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Jorord. 





N, jeg overtog Ubarbejbelfen af ben Ordbog over bet gamle norfle Sprog, 
íem fuldført nu obergiveð til Offentligheden, fleve bet iffe uben ftore og vær 
ientlige Betænteligheder. Viſtnok havde jeg under en langvarig Syslen med 
vert gamle Sprogs Studium tilvejebragt iffe ubetydelige Materialier dertil, me» 
tens jeg í ben Opmerlfombeo, jeg ved Giben beraf havde ffjænfet vort enbnu 
levende norfle Follefprog, og í bet Betjendtftab dertil, fom jeg faaleves havde 
tunbet, troede at have tilegnet mig en væfentlig Betingelfe for et faadant Ar- 
beioeð belvige Ubførelfe. Men paa ben anden Gibe vare bine Materialier 
nagtet Dere8 betydelige Omfang bog endnu faare ufulbftænbige, og ligefom jeg 
aterig havde funnet gjøre hint Stubium til Hovebmaalet for min Streben og 
Sufjomhed, faalebes medførte vgfaa min Stilling og mine Bilfaar, at jeg bel- 
ler iffe nu til bette Arbejde Funde affe ben Tid og raabe over be Hjælpemibler, 
fom bet fynte8 at ubfræve. Savnet af en faadan Ordbog blev imiblertid alt 
mere og mere føleligt, efterfom Interesſen for Sprogets Studium tiltog; og ba 
tet ifte faa ud til at bet fnart ffulbe blive afbjulpet af andre, kunde jeg itte 
motftaa Opforbringen til at overtage Arbejbet. At benne Ordbog virkelig for 
en flor Del vil tjene til at afhjælpe bette Savn, tør jeg vel baabe, naar jeg 
fe ben til ben gobe Mobtagelfe og ben forbelagtige Bebømmelfe, fom be efters 
ðanben ubgivne Hefter allerede have funbet og, fom have ffjæntet mig en vels 
lommen Opmuntring unber Arbejvet3 Møjer; sg med alle bens Ufulbtommen- 
serer vil ben formentligen ved Hjælp af be Gitater, hvormed jeg har føgt at 
begrunbe eller fløtte enhver af dens Angivelfer, funne afgive et brugbart Grund⸗ 
lag for eller Hieelpemiddel ven andres Forfininger og faaleves tjene til at fremme 
ti bybere og grunbigere Indſigt í felve Sproge. Men naar Bærlet nu fore 
ligger Almenheden i en faadan Stiffelfe, ba flaar ben og jeg berfor Í en væ. 
imtlig Gjæld til DåHerrer Profesforer Unger og Bugge, fom ille alene ved 
Torrefturen have ybet mig en Hjælp, uden bhvilfen dets Ubgivelfe havde været 
umulig, men ogfaa ved jevnligen mebbelte Oplysninger og Bemerkninger have 
intet mig og Orbbogen nybe godt af bereð rige Kundflabsforraab og bybe Jnb- 
fgter; figefom bet alene flylbes Hr. Profesfor Ungers foretommende Belvilje, 
naar bet har været mik givet ogfaa at gjennemgaa og gjøre Uddrag af faa- 
tanne Sprogminbeðmærter, fom enbnu tun i Haanbffrifter ere tilgjængelige. 





IV 


Efter ben for Urbejbet lagte Plan flulde Ordbogen faavidt muligt omfatte 
hele bet profaifle Orrforraab, meben® be for bet poetifle Sprog ejendommelige 
Drb og Ubtryf berimobd ffulbe ubelutfes, bog faalebeð at ben alligevel flulbe af- 
give et til Forftaaelfe af Eddadigtene nogenlunde tilffrætfeligt leritalff Gjælpe= 
mibbel. At mange af be Ord, fom Orbbogen ffulbe omfatte, beðuagtet beri 
ville faunes, har iffe funnet undgages; bela fordi bet var uoverfommeligt at 
gjennemgaa og egcerpere alle be Gprogminbeðmærter, fom ere 08 levnede, og 
bvoraf mange endnu benligge uubdgivne, bels forbi meget let undgaar Op— 
meærffombeben, hvor gjerne man enb vil og bvor meget man enb føger at faa 
mebtaget alt. Meget bar ogfaa maattet ubelabe8 eller forbigancs, forbi bets Med- 
tagelfe vilbe have forøget Verkets Omfang og Koftbarhed uben at medføre nogen 
tilføarende Nytte. Saaledes ere f. Ex. faadanne fammenfatte Ord, hvis førfte 
Del er en Genitiv, jevligen ubelabte, hvor ber ille í deres Betybning eller An= 
venbelfe fandtes en færegen Grund til bereð Medtagelfe. Det famme er ogſaa 
Tilfelde med mange andre fammenfatte Orb, hvis Betybning maatte anſees Har 
og med Gilferbed Funde ublebes af ben Betydning, fom tilhørte be enkelte Ord, 
booraf be vare bannebe. Af Subftantiver paa leikr eller leiki er fun ben enc 
Form anført; Adjektiver af ben foage Bøjningsmaade ere, hvor be i Nominas 
tiv forefommer meb begge Enbelferne -a og -i, fun opførte med ben ſidſtnevnte. 

Meget af hvad ber vil favnes i felve Drbbogen er optaget í „Zilleg og 
Rettelfer“, og naar bisfe Supplementer have faaet et faa betydeligt Omfang, 
ba flylbes bette iffe alene ben Tilvext, fom mine egne Materialier eller Same» 
linger have vunbet under Arbejvet8 Fremſtriden, men ogfaa be mere eller min: 
bre betybelige Mebbelelfer fom ere mig givne af dets Belynbere, i Befynderlig- 
bed, foruben be førnævnte Herrer Profesforer Unger og Bugge í Mriftiania, 
DHerr. Jvar Hafen og Profeðjor O. Nygh í Kriftiania og Hr. Nrofesfor 
Theodor Möbius í Kiel, hvis Ultnordbifdes Glosfar (Leipzig 1866) inde— 
bolbt: for værbifulbe Bibrag til at jeg kunde unblabe at benytte dem, uagtet jeg 
iffe funbe gjøre bet, uben en Forfinlelfe af Verkets Huldførelfe og Udgivelſe, 
fom ifte har været mig mindre ubehagelig, end bet væntenbe Publitum. 


Tjodling Preftegaarb ben 25be Juli 1867. 
Johan Frikner. 











Forklaring over de anvendte Forfortelfer. 


4e.: Antiquitates Americanæ sive scrip-! Bjark.: den ældre Bylov eller Bjarferet 
lores septentrionales rerum ante - colum- L. I. 
bianarom in America. Hafniæ 1837. "Bolt: Aslak Bolts Sordebog. Udgiven 
Skr.: Kristigrettr hinn nýi eðr Árna bi- af 9. *. Mund. Krifttania 1852. - 
skupe; ed. G. Thorkelin. Hafniæ 1777.) De vedføfede Tal betegner Haandſtriftets 
Ålez.: Alexanders saga; udgiven af C. R. Sider efter ven Í Randen af ven trykte 
Unger. Kriſtiania 1848. |  Kext tilføjede Angivelfe. . 
Ahor.: Algorismus eller Anvisning til at Borg.: ben ældre Borgarthings eller Vi⸗ 
—* og anvende de ſaakaldte arabiſte kens Kriſtenret i NL. I. 
Zal efter Gr. Hauk Erlendsſons Codex Bp.: Biskupa sögur. Kaupmannahöfn 
meddelt af P. A. Mund í Annaler før, 1858 fg. 


nordiſt Oldkvndigbed for 1848. | Brandkr.: Brandkrossa þáttr (vebføjet 
Ale.: Alvissmál t ben ælbre (poetifle) Ebba.!  Våpnfiröinga saga). Kjobenbavn 1848, 
ám.: Atlamäl í ben ælbre Edda. „Bret.: Breta sögur Å AnO. 1848 .Gtbe 


Aneed.: norft Stridsftrift udgivet af E.) 102-214 og 1849 Side 4—12. 
€. Werlauff under Titel: Anecdoton hi- : Brun.: angeliarift Digt om Elaget ved 
storiam Sverreris regis Norvegiæ illustrans | Brunanburh uvaiven (foruben anbenfleds) 
(Hsfniæ 1815) og m Anbang til den 1! i Collectanen Angloruxunica ed. a L.C. 
Ariftania 1848 ubfomne Ubgave af Kon», Müller. Hafniæ 1835. 
aeipejlet (Kgs.). - Tallet angiver Haand» | Brynk. 1: Brynhildarkviða 1 efler Sigr- 
frites Side tilfojet í Randen af fibfte| drifumal í ben ældre Edda. 
nevnte Udgave. Brynh. 2: Brynhildarkviða 2 (Raſts Ub- 

ån0.: Annaler for nordift Oldkyndighed gave) eller Sigurðarkviða Fafnisbans 3 
tg Hiforie udgivne af bet fongelige nor» | (den arnæmagnæanfte, Munds, Lünings 
diſte Olbffrifttelftab. | og Möbius Udgaver) í ben ældre Ebba. 
AR.: Antiquites Russes d'aprés les mo- | Byl.: ben nyere Bylov eller Bjarføret af 
numens historiques des Islandais et des! Kong Mugnue Haakonſon í NL. II. 
aneiens Scandinaves, éditées d'aprés la Byrht.: angelfarift Digt om Byrbtnothð 
redaction de C. C. Rafn par la société: Ded udn. 1 B. Thorpes Analecta Anglo- 
toyale des antiquairer du Nord. Copenh.| saxonica og if, C. Müllers Collectanea 
1850. 1852. |  Anglosaxonica. 

Cand.: Bandamanna saga. Sjøbenbavn|Clar.: Clarns saga keisarasonar Í Cod. 
1860. Holm. perg. 6 quarto fe under Ber. 

Bard.: Bárðar saga Snæfellsáss. Stjøben- | DG.: Deutíðe Grammatit von Sacob 
Savn 1860. Grimm. Göttingen 1822 fon. 

Barl.: Barlaams ok Josaphats saga; ube|DGI.: Danft Glosfartum eller Ordbog 
given af N. Keyfer og ©. R. Unger.| over forældede banfte Ord af Diplomer, 
friftania 1851, Haanbdffrifter og trykte Bøger fra vet 

Zer.: det angelfartffe Digt om Beowulf, | 13be til bet 16de Aarbundrebe, famlede 
wg. af 3. M. Kemble. London 1R35| og oplyfte af C. Molbed. Kjøbenhavn 
og af flere. 1857 & 1866. - 
et.:; Bevns saga í Cod. Holm. perg. 6|DI.: Diplomatarium Islandicum. 
narto beffreven af U. I. Arwidsſon i Didr.: Saga Diðriks konungs af Bern; 
áðttedning öfver Kongl. Bibliothefets í! uda. af 6. R. Unger. Kriſtiania 1853. 
Ztocholm isländfla Handftrifter. Stod-| DM.: Deutíðe Mytboldgie von Jacob 

helm 1848 Give 16 fag. Grimm. Göttingen 1835. 

Ber": Bevus saga í Cod. Holm. papyr.6 | DN.: Diplomatarinm Norvegicum. Old- 
suarto deftreven af A. I. Arwidsſon í! breve til Kundſtab om Norges indre og 
name Vært Side 119 fa. :  ybre Forbolt, Sprog, Elægter, Teer, 











VI 


Lovgivning og Rettergang í Middelalde⸗ 


ten. Samlede og udgivne af Chr. G 


A. Lange og Carl R. Unger (eller &. R. 


Unger og 


$. I. Huitfeldt). Kriſtiama 
1849 fag. 


Brevets Nummer. 


Dpl.: Sagan af Helga ok Grími Droplaugar- 


sonum. Kjobenhavn 1847, 

Dr. eller Draum.: Drauma vitranir (ved- 
føjet Bårdar saga Snæfellsáss). Sjøben- 
bavn 1860. 

DWb.: Deutfdes Mörterbud von Jacob 
Grimm und Wilhelm Grimm. Leipzig 

Eb.: Eyrbyggja saga; ubg. af Gudbranbr 
Vigfüsſon, Leipzig 1864, og 
9. I. Thorkelin Hafniæ 1787. 

Eg.: Egils saga Skallagrímssonar; uba, i 
Kjøbenhavn 1809 og i Nepkjavit 1856. 
Det vedfojede Tal betegner Sagaens Ra. 
pitel efter fibftnævnte Utgave. 

9.*: Egils saga Skallagrímssonar, trøtt 
í Ørappsey 1782. Det vedfejede Tal 
betegner Sagaens Kapitel. 

Eide: ben ældre Eidſivatbings Sriftenret 


El.: Elis saga 
fe under Ben. 

Elucid.: Elucidarins ubgiven af Sonrab 
Gielafon í AnO. 1858. 

Fafn.: Fafnismål í ben ælbre Ebba. 

Fbr.: Fóstbræðra saga. jøbenbavn 1852. 

For.*: Fóstbræðra saga. Kaupmannahöfn 
1822 


Í Cod. Holm. perg. 6 quarto 


Finb.: Sagan af Finnboga hinum rama 
uda. (med Vatsdæla saga) af E. C. Mer 
lauf. Kjøbenhavn 1812. - Det vebføje 
ede Tal betegner Sagaens Kapitel. 


Fjölsv.: Fjölsvinnsmål í ben ælbre Edda. 
Flat. A Flateyjarbók. 3 Bind, Srifttania 


Fld.: Fornaldar sögur Norðrlanda. 3 Bind. 
Kaupmannahöfn 1829 fg. 

Floam.: Flóamanna saga ubgiven Í Forn- 
sögnr (Frs.) Leipzig 1860, tildels ogfaa 
i GAM. Il. - Det vedfojede Tal betegner 
Sagaens Kapitel. 

Flor.: Sagan af Flöres ok Blankiflúr í 
AnO. 1850 Side 6—67. - Det vebføjede 
Tal betegner Sagaens Kapitel. 

Flov.: Flovents saga Frakka konungs f 
Cod. Holm. perg. 6 quarto fe unber 


Flovents saga Frakka konungs i 

- AM. 580 A. 
Fornmannasögur. 12 Bind, Kaup- 
mannahöfn 1825—1835. | 

Frost.: ben ætbre Sroftatbingelon í NL. I. 
Frs.: Fornsögur. Vatsdælasaga, Hallfreð- 

aranga, Flöamannasaga. Herausgegeben 


= De vedfsiede Tal betegne 
Diplomatariets Bind og Diplomets eller 


tidligere af 
7 


Gihe.: 





von Gudbrandr PVigfüsfon und Theodor 
Möbius. Leipzig 1860, 

Frump.: Um frumparta islenzkrar tungu 
í fornöld eptir K. Gíslason. Kaupmanna- 
höfn 1846. 

Fsk.: Fagrskinna, ubgiven af P. A. Mund 
og ©. R. Unger. Kriftania 1847, - 
Det vebføjede Kal angiver Sagaens 
Kapitel. 

G.: Grágás (9: Islandernes fovbog I 
Sriftatens ib). Nafniæ 1827. 1829. Let 
tilføjebe: Arf., Fest. Landabr., Lögr., 
Kaup., Omag., Skip., Víigsl., Þingsk. 
betegner ben —X af Loven bvoͤrtil 
det citerede Kapitel borer. 

G. d. d. Spr.: Gecchichte ber deutſchen 
Epraðe von Jacob Grimm. Leipzig 1848. 

Gha.: Guörünarharmr (Rafts Udgave) efler 
Guðrúnarkviða 2 & 3 (ben arnæmagnæ» . 
anffe, Munde, Linings og Möbius Ut. 
gaver) í ben ældre Ebba. 

Guðrúnarhefna eller Atlakviða i 

ben ældre Ebba. 


GhM.: Grønlands hiſtoriſte Minbdesmærter, 
5. 


Kjøbenhavn 1838 - 4 


Ghv.: Guðrúnarhvöt í ben ælbre Ebba. 
Gisl.: Tvær sögur af Gísla Súrssyni. Kjo- 


benbaun 1849, 

Gloss.: Glosſariet ved et af be ubgione 
Sprogmindesmarker, hvis Navn er tilføjet. 
— gloss. Njal. = Njåls saga. Hafniæ 1809. 


Grett.: Grettis saga. Stjøbenhavn 1859. 


Grg.: Grágás. Islandernes Lovbog í Fri. 
fatens Lid, udgiven efter bet fongelige 
Bibliotbeks Haandffrift af V. Finſen. 
Kjøbenhavn 1852 fag. 

Grimn.: Grimnismál Í ben ælbre Edda. 

Grög.: Grógaldr í ben ældre Ebba. 

Grott.: Grottasöngr í Munds Ubgave af 
ben ældre Ebba og í SE. I, 378—390. 

Gudr. 1: Guðrúnarkviða í { ben ælbre 

a 


Gul.: ben ældre Gulatbingsloy í NL. I. 
unl.: Sagan af Hrafni ok Gunnlaugi 
Ormstungu (i Isl.s. II, 189—276 og Í Mö- 
bius Analecta Norræna Leipzig 1859, famt 
færftilt udgiven Hafniæ 1775). Det veb- 
føjebe Tal betegner Saaqaens Kapitel. 

Hak.: Hákonarbók effer Haakon Haakon⸗ 
ſons islandſte Lovbog (oafaa Faldet 
Jarnsiöa og under detie Navn ubaiven 
af ben arnæmagneæanffe Kommisfjon. 
Havniæ 1847) i NL. I. 

Hak. s.god.: Saga Hákonar góða í Snorre 
Sturlafons Heimskringla. Det vebføjede 
Lal betegner Saqaens Kapitel. 

Halfd.: Saga Halfdanar svarta í Snorre 
GSturlafons Heimskringla. - Det vedføjete 
Tal betegner Sagaens Kapitel. 

Hamd.: Hamdismäl í ben ælbre Ebba. 





VII 


Hamh.: Hamarsheimt í ben ælbre Ebba. |Hym.: Hymiskvida í ben ældre Ebba. 


Harb.: Harbarðsljóð í ben ældre Ebba. 

Uard.: Herðar saga Grimkelssonar ok 
Geirs eller af Herði ok Holmverjum (i 
Is.s. U, 1—118; ogfaa Í Bjørn Mar- 
méfon8 Samling Holum 1756). - Det 
vetfojebe Tal betegner Sagaens Kapitel, 

Hat.: Helgakviös Hatingaskaða eller Hjör- 
varðssonar Í ben ældre Edda. 

Hauksb.: Hauksbók (Coder AM. 544 
grarto), beftreven í By. I, Gtbe XI fag. 

på A. Mund í AnO. 1847 Give 
1 


Hávarðar saga Ísfirðings. Stjøben- 
tan 1860. 

Háram.: Hávamál í ben ældre Edda. 
li5.: Nokkur blöð úr Hauksbók gefin út 
af Jóni þorkelssyni. Reyfjavif 1865. 
NE.: Finni Johsnæi Historia ecclesiastica 

Íslaadiæ. Havniæ 1772— 78. 

Heid.: Saga af Vigastyr ok Heidarvigum 
i Isl.s. 11, 320—394. Det vedføjede Tal 

betegner Sagaene Kapitel. 

Relr.: Helreið Brynhildar I ben ælbre Ebba. 

Hem.: Hemings þátir í 3. porkelsfon sex 
sogupættir (Reykjavik 1855) og Möbius 
Analecta Norræna (Leipzig 1859). 

Bfgr.: Haralds saga Hårfagra í Gnorre 
<turlafons Heimskringla. Det vedfajede 
åal betegner Sagaens Kapitel. 

HGrf.: Sagan af Haraldi Gráfeld i Snorre 
Sturlafons Heimskringla. Det vedføjede 
Lal betegner Sagaene Kapitel. 

HHarpestr.: Henrik Qarpeftrengs banfte 
Legebog udgiven af C. Molbed. Kjøben- 
bavn 1826. 

Hirdskra: Hirdſtraa ubgiven af Kong 
Magnus Qaafonsfen í NL. 11. 

Jsf.: Håv. 

Hitd.: Bjarnar saga Hítdælakappa. Kjo- 
tenbann 1847. 

Hir.: Heimskringla efles Norſte Songe- 
fagaer forfattebe af Enorre Sturlasfen, 
utgtnne ved C. R. Unger. Krifttania. 

Hon.: Gammel norft Homiltebog (Coder 
Års. Magn. 619 qv.) udgiven af 6. R. 
Unger. Kriftiania 1864. 

Hon.*: Gammel norft Homiliebog (Codex 
Holm. perg. 15 guarto) beftreven t Å. 3. 
Arwidsſons Förtedning öfver Kongl. Bib- 
dtthefets í Gtodholm isländfla Hands 
Rriiter Stodholm 1848 Side 24. 

Hrafn.: Hrafnagaldr Odinsiben ælbre Edda. 
Hrafsk.: Sagan af Hrafnkeli Freysgóða. 
Mjetenbavn 1847. 

Hund. 1: Helgakviða Hundingsbana 1 i 
ben ældre Ebba. 

Hund. 2: Helgakvida Hundingsbana 2 
(Helgakviða Hundingsbana2 og Völsunga- 
kvíða í ben arnæmagnæanfle og Rafts 
Utgaver) í den ældre Ebba. 


Hyndl.: Hyndluljóð í ben ældre Edda. 

Hænsn.: Hænsa-þóris saga í Isl.s. Il, 
122—186. - Det vedfojede Tal betegner 
Saggens Kapitel. 

fsl.: Íslendingabók Ara prests ins fróða 
i Isl.s. I, 1—20. - Det vedfojede Tal 
betegner Bogens Kapitel. 

Isl.s.: Islendingasögur. Stjøbenbavn 1843. 
1847. 

Iv.: Ivents saga Artuskappa i Cod. Holm. 
perg. 6 quarto fe under Bev. 

Jåtv.: Saga Játvarður konungs hins helga 
i AnO. 1852 ide 10—40. Det ves 
fojede Lal betegner Gagaend Kapitel. 

Jb.: Jónsbók eller Jólanbó nyere Lovbog. 

JKr. eller J.Krist.: Nyere Kriftenret af 
Ertebiftop Jon den yngre; i NL. II. 

Jomsv.: Jömsvikinga saga. Kaupmanna- 
höfn 1824. 

Jonsb.: Jb. 

Jök.: Þþáttr af Jökli Büasyni Í Isl.s. Il, 
469—476. - Det vebfojebe Tal betegner 
Kapitlet. 

Kalfsk.: Björgynjar Kalfskinn ed. P. A. 
Munch. Christianiæ 1843. 

Karlsefn.: Saga þeirra Þorfinns Karls- 
efnis ok Snorra Porbrandssonar f Aa. 
Side 54—167. - Det vedfojede Tal bes 
tegner Sagaens Kapitel. 

Kgs.: Kongeſpejlet. Krifttania 1848. 

Kgs.*: Kongs-skuggsjó eller Speculum Re- 
gale; ubg. af Halfdan Einarfen. Sorø 

768. 


Kjaln.: Kjalnesinga saga t Isl.s. Il, 397— 
460. - Det vedføjebe Tal betegner Ea. 
gaens Kapitel. 

Klm.: Karlamagnus saga ok kappa hans; 
udgiven af C. NR. Unger. Krifttania 1860. 

Konr.: Konráðs saga keisarasonar. Kaup- 
mannahöfn 1859. 

Konr.f.: Konráðs saga keisarasonar í Cod. 
Holm. perg. 7 fol. beffreven af A. %. Ar- 
mivsfon i Fortednina dfver Konal. Bib- 
liotbefets í Stodbolm isländffa Hand- 
flrifter. Stodholm 1848 Eide 11 fa. 

Konr.q.: Konráðs saga keisarasonar Í Cod. 
Holm. perg. 7 quarto, beftreven af A. I. 
Arwidsfon í nyenævnte Bært Eide 18 fg. 


Korm.: Kormaks saga. lafniæ 1632. 
Krok.: Kröka-Refs saga. Kaupmannahöfn 
1866. 


Landsl.: ben nyere Landslov af Kong 
Magnué Haatonfon t NL. 1. 

Landn.: Landnámabók Íslands í Ísl.s.1,23 
—322; ogfaa færffilt udgiven Hafniæ 1774. 

Laæd.: Laxdæla saga. Hafniæ 1826. - Det 
vedføjebe Tal betegner Sagaens Kapitel. 

Ler. poet.: Lexicon poeticum antiqnæ 
lingvæ septentrionalis. Conscripsit Svein- 
björn Egilsson. Hafniæ 1860. 
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ellipt.: elliptiſt. No.: Nummer. 
e-m, e-n, e-s 0. f. 9.: einhverjum, ein- Mom.: Nominativ. 
hvern, einhvers 0. Í. 9. nt.: plattybff, nedertybff. 
eng. : engelff. num. card.: Mangbetal. 
f.: Feminin, Hunkjøn. num. ord.: Drdenstal. 
fa., fgg.: følgende; om en, om flere. ogſ.: ogfaa. 
fr.: franif. 0. m. fl. St.: og mange flere Steder. 
G.: Genitiv. p.s P.: Vagina, Side, 
gd.: gammelbanff. Part.: Participium. 
Gen.: Genitiv, Derf.: Perfon. 
abt.: gammelbøjtydff. pl., PL, Plur.: Pluralis, Flertal. 
got.: goti poet.: poetifl. 
ar.: græff. . Pofit.: Pofitiv. 
gfo.: gammelfvenft. pron.: Pronomen. 
bofl.: boflanbff. pron. dem.: paapegende Pronomen. 
Ind. : Indicativ. | pron. indef.: wubeftemt Pronomen. 
Indb.: Indboldsfortegnelſe. pron. interr.: ſporgende Pronomen. 
Indl.: Indledning. pron. pers.: perſonligt Pronomen. 
Inf.: Infinitiv. pron. poss.: Ejenbomópronomen., 
tntr.: intranfittv. præp., Præp.: Præpofition. 
ital.: ttalienft. —* Præfens. 
jvf.: jeunfer. ræt.: Præteritum. 
fo.: kvanſt, fint (>: finlanpff). rusf.: rusfift. 
lapp.: finft (>: finmartft), lappiſt. s.: Gubftantiv. 
lat.: Tatinft. Sing. : Singularis, Entelttal. 
m.: Maſculin, Sanfien. flav.: flaviff. 
m.: meb. Gubft.: GSubftantiv. 
mbt.: middelhojtydſt. superl.: Superlativ. 
mlat. : latinſt efter Midbelalberens Sprog» fv.: foenfl. 
brug. uperf. : uperfonlig. 
m. m.: meb mere. v.: Berbum, Gierningsord, 
mnl.: middelnederlandſt. v. I.: varians lectio, afvigente Læfemaabe 
mobí.: mobfat. (anført nedenunder Zerten i be tryfte 
n.: Neutrum, Jntetfjøn, Hverkenkjon. Udgaver.) 
N.: Nominativ. v. r.: reflerivt eller veciproft Verbum 
Reut.: Neutrum. (Pasfin). 


nbt.: nybeitybft. 








å f. (G. år, N 


Å. 


a, nægtende Berbalfuffir: er-a, >: er ike; 


en 2: veð ikke. 

å rap. foarer til paa (af uppá), men 
an ingenlunde overalt overjattes ber“ 
med; bruges for at betegne: 1) Stedet, 
fror noget er, hvorpaa eller bvortil nos 
get fommer, m. Dat. efler MM. efter» 
Íem Talen er om noget, fom er, fore- 
gaar Inden Stetets Grandſer, eller om 
tn Bevægelfe, Toren ben HL, ben paa 
Etnet; 2) Metningen, bvori noget 
gaar, Maaden, bvorpaa noget foregaar, 
m. ff, å einn veg, á þe n hátt, fram 
å leid; 3) Tilſtanden, Stillingen, Wor: 
þolbet, Fordindelſen, byori noget er eller 
foomer, m. Dat. el. AM. þeim 
fondi, fara á fund e-s, vera á lífi; 
á) Øjenftanden, fom noget gaar ub 
mer, angaar, veblommer; m. Dat. 
mer er hugr Å e-u, hafa föng å e-u, 
ala hest á e-u, e-m þykkir uhæg- 
indi å e-u; hafði knytt hala saman 
á öllum nautum, Dpl. 29, Stj. 412-13; 
með aurfalnum á spjóti sínu, Fm. ll, 
20; m. AH. kalla, líta, skora á e-n; 
herja å land; hagr å e-t; sáttr á e-t; 
sverja á trú sinn; segja e-t å sinn 
prestdöm 3: fyær tg fire noget ſaaledes 
at man fætter fin Tro, fin preſtelige 
Bertigbeb í Borfiffring for Eanbbeben 
deraf, Rå. 63: DN. ll, 208. 5) Ti- 
Mm, naar noget fler; m. Dat. å pvi 
mær, á Pei nótt; å haustum, á 


samram ; AM. á nætrnar, á vårit; 
á hvern helgan dag meðan þeir ero 
idsrum⸗ 


mer fan DN. 1, 95; 6) 
nden bvilfet noget fler, m. Dat. 
5 å 14 nöttum 


Gr 
Eið Ya, Elvu (got. 
abva); at ósi A å stemma, SE. I, 288. 


å vika fresti, Fm. V 50 
enam ur 


ui, m 8 m. Jorøgelfe, Tilvært, Bp. I, 182; 


åaustr, m. nærgaaende Tale. Sturl. 1, 13; 
jvf. ausa e-m e-u í augu upp. 

ábarningr, m. Slag. Sturl. 9, 28. 

ábati, m. Overſtud, Udbytte. Fm. XI, 441. 

abbadís, f. (D. -i, N. Pl. -ar) Abbebigfe, 
(lat. abbatissa), Frost. 13, 15; Bp. |, 
60; Stat. 281; DN. ll. 35. 

abbast, KA (að) = amast, Fm, VII, 166; 


I 

abbendi, s. Stoltvang, Trængfel, lat. te- 
nesmus. Hávam. 138. 

abbragð, abburðr &c. for afbragð, af- 
burðr &c. 

äberging, f. Smagen paa, Emag. Barl. 72. 

áblásning, f. Afptration. SE. II, 70. 

åblåstr, m. 1) Blæfen paa no et, Beaan- 
ben. Fm. X, 210; 2) Sniptration, 
Indgivelſe af en Zanfe ell. et Forfæt, 
Fm. III, 164. V, 217. 

ábótadæmi, n. Abbebuerbigbeb. Bp. I, 840. 

ábóti, m. Abbed, (lat. abbas), Fm. IX, 
442 0. m. fl. St. 

ábreiða, f. hvad man breber over fig, 
Gængebætte, Matlæbe. St. 304. 

äbreizl, n. d. f. Str.5; DN. II, 147, 111, 94. 

ábráðign, ad). flinfyg, jalour. Sir. 5; of. 


ábrýði, a. Stinfoge, = afbrýði. Hfgr. 34. 

bad, f. 1) Beboelfe, = ábúnaðr. Barl. 
2) Bevligeboldelfe af Bygninger, 

{fær forfaavidt ben paaligger telænin. 
gen, ber har dem Í Brug. M 

ábúða, v. foretage Sfanblafiel(e Játa ábúða 
um kirkju, DN. II, 449. 

ábúðafall, n. Sorfommelfe af at holde Byg- 
ning forfoarlig ©tand. DN. II, 213, 

ábúðarmaðr, m. Beboer. Sy. 368, 

ábúðarfall, m. = ábúðafall. DN. 11, 183. 

áhúnaðr, m. Beboelfe, = ábúð 1). Mk. 115. 

áburðarkona, f. = åbordarsöm kona. 
Þ.hræð. 18. 

áburðarmaðr, m. = áburðarsamr maðr. 
Fsk. 72; Fm. VII, 357; OHm.6; Eb. 40. 


- 1 


2 áburðarsamr — af. 


áburðarsamr, adj. tilbøjelig til at ville! aðalhenda, f. = adalhending; hin minni 


frembæve fig, ubmærfe fig fremfor an- 

bre, fær ved Pragt í Kiæder, Baaben, 

(jivf. berast mikit á). Kos. 92. 96; 

Fsk. 152. 

áburðr, m. 1) at ber, hvabd ber bæres, 
læggeð paa noget, åburdr eða smyrsl til 
lækidóma, Bp. ll, 180. 2) Antlage, Bes 
folbatng Ciof. bera e-t å e-n). Grett. 
200. 203; Bp. I, 704. 717. 3) Angreb, 
(ivf. bera vápn á e-n). (isl. 65. 

ábyrgð, f. Anivar for Veil, fom finbes, 
eller Stade, fom fan opftaa; med An- 
foar forbunden Omforg: vera or ábyrgð 
máls 2: være unfvarfri for en Gag, 
Fm. IV, 266; vera með mikilli ábyrgð 
være en farlig Sag, Fm. VI, 350, 377. 
e-t er í ábyrgðum við mik 2: Anfva- 
tet for noget bviler paa mig, Gul. 
87; fela e-m åbyrgd (måls) å hendi 
9: gjøre en anivarlig (for en Sug). 
Gul. 57; Fm. IV, 195. halda ábyrgð 
å = ábyrgjast, Gul. 57. hafa mikit í 
ábyrgð >: teftfere meget, Fm. X, 357. 

ábyrgðarhlutr, m. Sing, hvormed Anivar 
er forbundet. Band. 18. 

ábyrgðarlítill, adj forbunden meb ringe 
nfvar eller Fare. Flat. I, 404. 

ábyrgjast, v. r. (gd) være anfvarlig og 
esaarfag bære Dmforg for noget, m. 
att, Gul. 82; Fm. VI, 9. 361. 

ábæli, s». Sted hvor man bor, bar fin 
Husholdning, = bústaðr, Rb. 29. Og 
faa om ben Gaard, fom er anvif en 
* — Preſt til Beboelſe, Stat. 264; DN. 


äbaır, f. pl. (OG. ábóta), bvad ber ubfre- 
veð for at gjøre en Ting fuldgod eller 
jevngod meb en anden. par er honum 
ótti ábóta vant um kristnihaldit >: 
vor bet forefom ham, at bet iffe var 
fom bet burde være med Overholdelfen 
af Kriftendommens Forfirifter, Fm. IV, 
144 (ivf. bog åvanr); ábæir jarðar 
9: Ívab ber ved Gordebytte gives I 
Mellemlag med den ringere Jord for at 
opveje den bedres Bærbi. DN. IV, 121. 

aðal =. Natur, Beſtaffenhed, Bæfen, jvf. 
eðli. Lok. 23. 

adalakkeri, n. bet flørfte Anker, fom flal 
bolde JFartøjet naar bet fær gjelder. 
Fm. X, 138. 

aðalból, n. Hovedgaard, Gaard fom Ejeren 
fely bebor. GKaup. 9; GLandabr. 1. 

adalfestr, f. = alaðsfestr. Nj. 145. 

eðalfylking, f. Hovedfolfing, ben vigtigfte 
Del af den til Slag ordnede Hær, mobí. 
fylkingararmr. Fm. V, 74. 

aöulhaf, m. bet aabne Hav í Movdfætnin 
til bet lange Syfterne liggende eller a 
Lande indfluttebe. Fm. IV, 177. 


aðalhenda falbtes et vift Berfemaal, SE. 


I, 654. 
aðalhending, f. Helrim, at to Stavelfer 
t en Berslinje bave famme VBotal til- 


Itgemeb famme Konfonanter efter, men 


forffjellige Konfonanter foran Bofalen, 
mobf. shothending. SE. I, 598.654. II, 82. 

aðaliga, adv. tet, egentlig, tilfulbe. Grett. 
138; Fm. II, 313, III, 171. 

aðalkelda, f. Hovedtilde, fortrinlig Kilde. 
Kim. 422. 

aðalkirkja, f. ben egentlige Kirke, mobi. 
forkirkja. Sturl. 4, 26. 

aðalmerki, ». Hovedmerke, 
Pr. 177. 


Hovedfane. | 


aðalritning, f. Hovedflrift, Skrift fom er 


bet fornemfte í fit Slagt. Kos. 4. 

adalskali, m. ben egentlige Staale, felve 
Sfaalen modfat forhúsit. Kb. 43. 

aðaltré, n. Stammen af Traet, mobíat 
kvistir. OHm. 6. 

áðan, adv. 1) for, 
2) nys, nylig. Frost. 13, 1; För. 88; 
Fm. lll, 113; Didr. 95. 194; Flat. I. 
365. 403. 471. 553. 


áðr, Brynh. 2, 11. | 


aðild, f. Net eller Pligt til fom aðili at 


paatale en Sag; aðild vigssakar eptir 


Rafn, Bp. I, 675; eptir víg Arnkels voru 
konur til erföar ok aðildar. Kb. 38. 
aðildarmaðr, m. = aðili. Sturl. 10, 4. 


aðili, m. (G.-lang-lja) nærmefte eller 


oprindelige Gagføger, réttir sækjandi 
(máls), GPingsk. 55; @Kaup. 73; Bp. 
I, 676; For. 44. jvf. 68; Nj. 132. 
136. Ogfaa varnar aðili >: ben hvem 
bet egentlig tilfommer at føre Forfva- 
ret í en Sag. Eb. 16. 

áðr, adv. før, forben. Hyndi. 14; ogjaa: 
forend, = áðr en. Håvam. 1; Stj. 364; 
sem áðr, einn veg ok áðr 9: alliae= 
vel, Fm. V, 44; Fld. II, 112; Flat. 1, 276. 

ádreifing, f. Befprengen, Bekænfen. Stj. 78. 

áeggjan, f. Tiltynbelfe, = eggjan, ategg- 
jan. Fm. IV, 161; Barl. 46. 

åeggjari, m. Tilſtynder, Forfører; åeggjari 
allra glæpa (>: tilal Synd), Mar. 1, 1518". 

åeggjunarfifl, n. uforftandigt Mennefte fom 
man fan overtale til hvad man vil (fe 
forhleypismadr). Sturl. 2, 25. 

af, præp. af, betegner oprinbelig en Beva- 
 gelfe bort fra en Tings Overflade, paa 
eller  ovenover bvilfen ben bevægede 
Gienſtand forben var, og Ívarer raa 
famme Maave til å, fom ur efler or 
til í, Den forbindes altib med Dativ 
og angiver 1) Stebet, Hvorfra noget 
bevæges bort: stiga af hesinm, færa 
af landi, ogfaa: taka af lit. 2) Ste- 
bet, bvorfra en Afſtand regnes, en 
Retning tager fin Begyndelfe: suðr af 








åfa — afburðr. 


3 


SH. 74; í landnordrit af litlu | afar, adv. fætteð  forftærfenbe Betybning 


kirkju með öllum hinum tréhusum er 
aastr af þeim stands, DN. ft, 152; 
af austri, suðri; af sudrætt, vestr- 
halfa >: med Øften 0. f. v. Stj. 68. 
Hetil maa vel ogfaa benfores Tales 
maaberne skip ef skipi 0: bet ene 
Sfib efter bet andet, fra SKY HI Stib, 
Fm. V, 10; Jåtv. 10; búk af büki, 
Troj. 34; land af landi, OT. 9; stein 
sf steini, Bp. I, 461; hvat af öðru >: 
bet ene efter bet andet, Sg. 413. 3) Tin⸗ 
gen, dvormed man iffe længer alver fig 
af, bvorfra man er filt: vera af e-u 
a: være af meb, Borg. I, 12; Eids. I, 
48. létta af e-u. 4) $vad en har været 
ferenb ban er bleven til noget andet, 
Materialet bvoraf man gjør noget: verða 
sf vindum verri, Bp. Il, 65; gera 
e-a ríka af fátækri, Mar.* 104d*: 
ibyggjufollr um þína ferð, hvat af þér 
man vorðit, Stj. 444; gera flaka af 
viðum, Fm. VIll, 429; klyfja best af 
mat. 5) Perfonen af hvem mar modta- 
ger, faar, maa Tide noget: þiggja gjöf, 
þola bruna, sæta nfarkostum af e-m. 
7) Yarfagen, fom virfer noget, Grunben 
bvoraf man fan flutte noget: af því >: 
berfors þaraf at svá lítill er måttr guda 
yðarra - - af slíku megu þér skilja, 
Barl. 131, jvf. 192; verða sårr af e-m, 
Fir. 41; e-m er erfiði ok þungt af e-m, 
Ber. 1, 164d*. 8) bet bele Dyoraf nos 
get ubgjør, ubtageð fom en Del: hann 
tt eigi þurfa halft af at hafa, Fm. 
‚88; einn af þeim, Bari. 94; þeir af 
þeim vn (2: iblandt de tt), Ep. 11,5. 9) 
agen bvorom ber handles: om, angaa⸗ 
enbe; bók ger af ást ok elskhuga, Flor. 
4; tók at mæla af því efni er henn 
vissi eigi, Barl. 180; gjalda skynsemd 
af e-u, Barli. 199; hvat er af bens ríki 
hugsanda, Stj. 21. 10) Tiben bvorfra 
noget beaynber, regnes: upp af þessn >: 
fra nu af, DN. Ii, 89; af hinum fyrsta 
degi ok til þessa hins ógurliga dags, 
Barl. 124. 
åfø, f. Tummel, Forftyrrelfe? joll ok áfa 
læri ek ása sonum, Lok. 3. 
áfall, 5. Goftyrtning. Nj. 154; Fm. lil, 26. 
áfallsdómr, m. Straffedom, = áfellisdómr. 
Stj. 265; Bp. I, 109. 
fang, m. 1) Tagen fat paa, Paahæng. 
Fm. Vi, 203. 209. 2) uretmasfig Tileg⸗ 
nelfe eier Benpttelſe. Gul. 92; Frost. 10, 
43. 3) pl. åföng: Tiltale til en (å e-m) 
for em eller anden Sag. DN. IV, 119. 
180. 513 fø. 
ifengi, m. == dfang 2. GKaup. 32. 
mgr, m. — áivangr, Gted, hvor man 
paa Reffen botler med fine Hefte. For. 57. 


foran Abjektiverne og andre Adverbier: 
færbele6; afar vel, Fm. XI, 23; afar 
sætt, Kgs. 114. Som forfte Del af 
fammenfatte Ord ubtryffer bet en Over» 
flribelfe af hvad ber er ret og pasfende. 
åfår, adj. blottet for noget = ávanr (juf. 
får 1) bog fun uperf.; sem ekki sé áfátt 
o: fom fntet fattedes, Barl. 7414; Nil. 49. 
afarkostr, m. baardt Bilfaar, flem Behand⸗ 
ling. Stj. 446. , 
afarmenni, =. overorbentligt Mennefle. Fm. 
it, . 
afarord, n. overmobigt Ord, Ord fom bet 
falber ben tungt at høre HI bvem bet 
ſiges. Bp. 11, 9. 
afnrúðigr, adj. overmobig. Fm. VII, 20. v. I. 
afaryröi, n. overmodig Tale. Orkn. 274. 
åfastr, adj. faft, forenet, fammenbængenbe 
med noget (e-n). Stj. 78.352; Stat. 281; 
ogfaa: áfastr vid e-t, 'Kgs. 42. 
afaudinn, adj. nægtet, forðolbt af Stjæbnen, 
mobf. auðinn; þess var afauðit >: bet 
flulde nu efter Skjabnens Bilje ikke faa 
være, Alex. 103; afnuðit verðr oss mjök 
um þetta mål >: SHebnen er 06 meget 
{mod Í denne Sag, Gísl. 61. ' 
afbod, m. Klammeri : slær í afboð með þeim 
9: be fomme til at tutfteð, Fm. X, 199. 
afbragð, n. bvab ber udmarker fig fremfor 
andet af famme Slagss med den Gjen- 
ſtand tilføjet í Gen. fom veb Sammen. 
ligningen maa flaa tilbage: þat kalla 
menn konungs gersemi, ef nökkut er 
annars afbragð, en þér er nu brugðit 
nökkut, Fid. I, 342; afbragð annarra 
manns í ráðum ok heröfengi, Fm. VI, 
144; afbragð er í e-u 9: noget ubmer- 
ter fig, Grett. 141; Gen. afbragðs fettes 
foran andre Eubfl. í Betybningen: fær. 
beleð, ubmærfet, afbragðs vænleikr, 84. 
195; afbragðs maðr, Grett. 190. 
afbragdligr, adj. udmarket fremfor andre. 
Eb. 50; Pr. 250. 
afbrigði, n. 1) Forandring; eftir ályktar- 
dóminn, er på gerist, på mego engi af- 
brigði gerazt, Barl. 33. 2) Afvigelſe 
fra bet rette, Overtrævelfe, Synd, (Jvf. 
afgerð), Fm.111,172, Gunl.3; Sturl.5, 16. 
afbrot, n. Overtradelfe, Forfeelfe, Forbry⸗ 
belfe, NS. V, 526; Fm. XI, 443. 
afbrýða, v. være flinfyg, = vandlæta (jøf. 
ábrúðigr). Stj. 94%, 
afbrýði, n. Efinfyge, = ábrýði. Gudr. I, 10. 
afburðarmaðr, m. ubmærfet Mand (er berr 
af öðrum). Fm. V, 299. 
nfburðr, m. Udmarkelſe, at noget overgaar 
anbre King; Gen. afburdar fettes foran 
Abj. og Abo. í famme Betydning fom 
afar: færbeles, afburðar mikill, Fm. V, 
181; afburðar vænn, Fld. Í, 182; af- 


1* 








4 afdalr — afhendr. 


burdar digr 
24. 108. 2) Afpareren, Afboden (jv. 
bera högg af sér). K. eggjadi sina menn, 
en blifdist sjalfr við, því at bann ætlaði 
sér afburd, Kjaln. 16. 

afdalr, m. Aral, affives beliggende Dal. 
Fm. V, 183. 

afdeilingr, m. Indrommelſe, fengu Jóni 
nokkurn afdeiling sinnar beiðslu, því 
at hann var mjök bráðlyndr ef eigi var 
svá gjört sem hann vildi, Bp. I, 

afdrif, a. Qænvdelfe eller Handling, fom 
hæver en op over bet almindelige; svá líst 
mér á þik sem lítil muni pin afdrif verða, 
heyrir meir konu en karlmanni at hafa 
þvílíkt framferði sem bu hefir, Fid. HI, 
249; váru þersar (v. ersor) hans 
kynferðir ok ufdrif, og 1 1; pikir mér 
lítil okkur afdrif verða munu ef vid for- 
vitnumst og til annarra manna, Flat. 
I, 134, jf. 252%, 

sega v. (að) gilbe, caftrere, (jvf. eista), 


áfolli, m. bee, Ute, Plage, Graf. 


Fm. IV, 146. VI, í ; Sturl. 
9, 37; banns åfelli, Stat. 236; snúa máli 
til áfellis e-m, Band. 12. 
áfellisdómr, m. Straffebom. Bp. I, 576. 
áfollissár, a. fraffende, plagende Saar. 


J- 

äfenginn, adj. flært, berufende (om Drif, 
er fær å e-n). Stj. 409; Fm. VII, 447. 

áfengr, adj. b. í. Jök. 3; 'Fsk. 275. 

aferfa, ©. (18) gjøre arveløs. Ja. 379. 

afeyringr, m. Baer paa hviltet Dret er 
afftaaret. By. I, 723. 

affall, n. Afgang í Bærdi, Afllag í Pris; 
afíall jarðar 3: Sorbé Forringelfe, DN. 
IV, 207; byggja með aflalli a: med Ned⸗ 
fættelfe ai fanbffylben, Stat. 264; eigi 
nenni ek at selja hana með afföllum, 
Svarfd. 28. 

affersdagr, m. Dag vaa bhvilfen man reifer 
bort efler noget tager Enbe (luf. afgön- 
gudagr); affaradagr veizlu, Fæ. ll, 121; 
affaraðagr jóla, Fæ. Vil, 184. 272. 

affeðrast, v. r. (nd) vanflægte fra fin Ja- 

tr, Fm. XI, 423. 

afflutningr, m. ufordelagtig Omtales lagði 
å hann úblíðu fyrir afflutning eða und- 
irgröpt illgjarnra manna, Bp. I, 714. 

afflytja, v. fe under flytja. 

afgamall, adj. meget gammel, ublevet. Fm. 
If, 180. V, 327. 

- Digresfion fra Talens egente 

mne. SE. lí, 210. 2) Afgang, 

— Abrahum skyldi lika guði fyrir 
på hlyðai, af hverrar sfgöngu er Adam 
mislíkaði guði, 84. 116". 

sfgangr, m. 1) Dverílub, Pr. 75; ætla 
ændr sår eigi svå nær um jólaveislurnar, 


síga pga. 


‚ afburðar sterkliga, Dide. | 


at eigi verdi bat an stór nfhlaup 
ok afgangr, Fm. IV, 235. fg.; D. hafði 
hey með afgð mo: til Øverflod, Fm. 
Il, 208. 2) Are 
afgang med e-m, DN. Il, 233 
Dev. Fid. Ill, 596. 
afgerd, f . Afotgelfe fra Pligt og Ret, = af- 
brig bi), Fm. Vil, 108; Barl. 92; Kae 7 78. 
afgipt, f. 1) Aflad. Stal. 288; Ép. I, 712. 
2) = afgjöf. Akr. 170. 
afgiptarbréf, m. Afladsbrev. Bp. I, 699. 
afgiptarfé, n. Gods fom ingen vil 'vedfjene 
bes og fom berfor tilfalber Kongen; en 
nú iðrast annartveggi þeirra kaupsins, 
þá skal sá er verja vil, verja á dómi 
ek lögum kaup sitt, en ef svá er, at 
hvárki kennir sér þann grip, þat er af- 
gipterfö þat á konungr, Bjark. 110. 
afgjern, adj. begjærlig efter at fomme bort? 
afgjernt er öfundarfé. Fld. ||, 332. 
afgjöf, f. Afgift, fom ybeð af noget (e-s); 
afgjafir heila dage Neida, Bp. I, 718; 
AKr. 170. Cora. I 
ulglapa, .v. (að) oe) binbre, tilintet- 
gjøre en Tings Fremme eller Fuldbrin- 
gelfes ef menn afglepa gerð allir þeir er 
til voru teknir, GKaup. 76; ef várþing 
verðr svá afglapat, at eigi megu mål luk- 
ast þar fyrir þeim sökum, Gpingsk. 38. 
afglapan, f. ggorfuerelfes Ping eiglepan, 
Gpingsk. 38; Ljose, 4 
afglepi, m. fjantet —ã fom itte Hen. 
ner noget, iffe ved at fille fig blandt 
golf, = heimekr maðr, Fm. Vi, 207; 
m ok (eðr) afglapi, Fu. I: 156; Gísl. 
6; skiptingr eða síglapi, Fm. XI, 56. 
greide f. Udgift, mob. "imatekje. DN. 
afgöngudagr, m. = affaredage Fld. |, 600. 
afbaugr, 3 et bybere inde å Højen værende 
færftilt Rum. Hard, 5. 
afhefd, f. at man —ãX en bans ret⸗ 
masfi ige Ejendom. DN. LV, 881. 
afhegna, vo. (nd) affonbre og beftytte mob 
uberettigebeð Jnbtrængen. DN. Ill, 774. 
afheima, ». = heima, heimili. Frost. 4, 5. 
afhelga, v. (að) vanbellige. Kgs. 170. 
afhellir, =. et bybere inde í Sulen (hellir) 
værende færffilt Rum. 
afhenda, v. (nd) 1) overlevere. Fm. IH, 
117. 183. 2) betales afbenda skuld, 
orst.hv. 41; afhenda heit 9: opfylbe 
ofte, Bp. I, 121. 
afhending, f. Gjentagelfe í ben følgende 
Berslinje af famme Rimfavelfe, fom er 
anvendt i ben foregaaenbe ifte eller 3bje. 


3 

afhendr, adj. fri, left fra (e-u); sagði sik 
afhendan allri fornri villu, Bari. 184; 
segi ek mór afhent (2 marka ból), 
DN. II, 29. 


aning; gera lögligen 
3) 





afheyrandi — afleiding. 5 


eibeyrandi, adj. fom iffe hører, mobi. 
åbeyrandi; hvárt sem hann mælir áþétt- 
srorð við mann áheyranda eða afheyr- 
anda, G. Vigsl. 104. 

afbeyris, ads. uben at høre eller Have hørt, 
mobi. åheyris; sagdi öllum sínum söku- 
dolgum med bréfum afheyris, ok med 
sjalls síns erendi þar å þingum áheyris, 
Bp. Í, 771 


afhlaup, m. hvad fom bliver tilovers, = 
äfgaugr 1, Fm. IV, 236; Alg. 370. 
sfolatr, m. Ubbytte, = afli 2. la. MI, 198. 
afhlýðast, o. r. (dd) vægre fig, undflaa fig 
for noget (o-s); afblyddint på PD. upp» 
lyktar landskyldar, DN. Il, 193. 
afhrapi, m. Horarmelfe? ræðr hann (er við 
búðsetamanni tekr) sér á bendr afhrapa 
hans 2: Þaabrager fig Forpligtelfen at 
ferferge Bam, naar ban ilfe længere fan 
bjælpe ſia felv, @. Arf. 31. 
afbroð, ms. Bortrybbelie (jvf. hrod); sögðu 
st þeir myndi mikit afhroö gjalda áðr 
þeir væri drepnir o: at be vilde anrette 
et hert Nederlag ferenb be bleve brabte(?) 
Grett. 59; var þat veitt par um fyrsta 
afhroð, at hans náfrændi - - var setir 
undir öxi, Bp. ll, 7118, 
sfhegast, v. r. (að) vende Tanlerne bort 
fra (0-u); afbagest allsvaldanda guði, 
Fa. VIN, 252. 
afhuga, adj. fom bar flaaet noget af fit 
Gin, ifle længere ænfer bet eller bryber 
(e-u): hon verðr aldri afhuga 
,„ Gunl. 13; ek hefir nú gleymt 
ek sfhogs vordit mínum erfiðum ok 
mins fedr húsi, Stj. 212. 
afhüs, m. affibes, færftilt Rum í en Bygning 
(vi. afhaugr, afhellir). Eb. 43 SE. I, 146. 
afhvarf, m. Ufsigelfe fra ben lige Beh, Af- 
titter. Hásam. 35. 


afıjöe, =. (dd) bubkryge. Grett. 136. 
— (að) balebugge. Fm. 1, 217; 


shögg, 9. 1) Ufbugaen, Afhugſi. Alex. 34. 
2) Uffald ved Hugft, hvad ber afbugges. 
Fm. L 290. 

sf, m. Bedſtefader, lat. avus (jvf. amma); 
SE. I, 534; om Harfaber, Fm. IV, 288. 
VI, 346; om Morfaber, Fm. XI, 6: afi 
eptir afa 9: Son efter Fader? DN. IV, 848. 

sthårr, adj. väanflelig at fomme til rettes 
med. Ghe. 38. 41; Am. 703 Fld. 11, 237. 

afkaup, m. uforbelagtig Handel eller Bytte. 
Fa. V, 255. 

afkeri, 9. = akkeri. Byl. IX, 15 fa. 20. 

sfkleyftsord, m. í Berslinjen eller Metret 
sserteligt Ord. SE. I, 690. 

ıfkleyßssamstafa. f. í Berslinjen overtaflig 
Stavelfe. SE. Í, 684. 

«dkvemi, m. Affom, Efterfommere. Fm. V, 

322. VI, 268; DN. il, 157. 


efkvemismadr, m. Gfterfommer, Etling. 
Stj. 39. 160. 
afl, m. (G.-s) 1) Edfe í Smedje, Ildſted 
byor Metal glodes eller fmeltes. Völ. 7; 
Fm. VIll, 8; Sy). 3124; hann hafði þau 
(vápnin) niðr grafit undir sina afihellu, 
ok þar sagði hann út fara vind en inn 
vatn; ok þat var þá er hann kældi afi 
sinn, Didr. 95. 2) Ildſted Í Alm.? cf 
tveir menn eigu af einn, gjaldi báðir 
eitt bæargjald, Bjark. 136. 
afi, mn. 1) Legemöftorfe, Kræfter. Fm. lll, 
206; afl fylgir aldri manns, Stj. 396. 2) 
Magt, Overmagt, Bold; taka með afli, 
Stj. 430; bjóða e-m afi, tilføje en Bold, 
Bp. Il, 106. 3) Stemmeflerhed; ef gerd- 
armenn verða eigi ásáttir, ok skal afi 
ráða, QKaup. 75. 
afla, v. (að) 1) ubføre, ubrette, m. Dat. 
m. 1, 289. IV, 291. 2) tilvrjebringe, 
forftaffe, erhverve, m. Af. Barl. 89; 
Kim. 347; Bp. ll, 125; m. Øen. Fm.ll, 
307. V, 33. Vill, 251; Ebd. 25. 
aflafár, adj. fattig paa Kræfter, (vag; o-m 
verðr aflafátt o: en fattes be fornøbne 
Krefter, Fm. ll, 133. 223 
aflag, =. at man flifler ia af med noget; 
bað biskup ráðsmana at leggja af marg- 
an Íðnað, þvíat lítt var heyjat með 
staðnum. - - minnti biskup enn å um 
aflögin, Bp. I, 913. 
aflaga, adv, ulovligen, med Lov og Met. 
Fm. Vil, 292. 305. VIII, 279. 
aflamaðr, m. magtig, førmanende Perfon. 
Ljosv. 4, 
aflan, f. sunben Kordel, Erhvers. Kos. 
9 . e 
aflastund, f. Rærhmastid, Tid paa hvillen 
Grbvers falber, Bp. li, 179. 
aflút, m. Ophør, Afladen. Kgs.194; Barl. 
45; aflát misverkn, Bp.1l,116; án afúú 
2: uben Ophor, Bp. I, 97, | 
afláta, v. (- læt, - lét, - låtit) ovhøre, 
m. Inf. 84. 4499. jvf, láta af. 
aflausn, f. 1) bvad ber tjener til at fris 
jøre en fra andres Krav eller egne 
orpligtelfer; ek vil gefa upp gjörð 
þessa, en pit gjörit aflausn slíka sem 
pit vilit, må þá eigi nauðung metast, 
Sturl. 8, 10; framar hefir þu þá gert 
um vígin á Grænlandi en fiskimaðrinn 
kallar aflausn vera fiskinnar; því at 
hann kallast leysa sik, ef hann dregr 
fisk fyrir sik, en annan fyrir skip sitt, 
þriðja fyrir öngul, fjórða fyrir vað, 
För. 107. 2) Forladelfe, Eftergivelfe; 
aflansn synda, Barl. 45. 3) Aflad, = 
afgipt; hann vígði postulakirkju ok gef 
til mikla aflausn æfinliga, Fm. X, 18. 
afleiðing, f. 1) Folge, Udfald, bet hvortil 





afleiðis — afreksmadr. 


noget leder. Sturl. 8, 2. 2) fuffenbe | aflsmunr, m. — uflamunr; gera e-m afis- 


Udfeende, falt Stin, Paaſtud. Barl. 36. 
57. 173. 3) bet fibfte Orb í et foregaa- 
ende Vers, naar bette hvad Meningen 
og Ørdføjningen angaer bænaer fammen 
med Begyndelfen af det følgende Vers: 
hér er hinn fyrri visuhelmingr leiddr af 
þerri vísu er áðr var kveðin, ok fylgir 
þat málsorð er afleiðing er kölluð, er 
aidarst var í hinni fyrri vísu, þessum 
visuhelmingi, SE. I. 620. jvf. 636. 

nfleiðis, ado. tilfide, bort af Bejen. Alex. 153. 

afleif, f. Levning. Bp.1, 237; GOmag. 34. 

afleitinn, adj. bæslig, afftyelig. Fid. Il, 329. 

nfleitligr, adj. d. í. Alex. 96. 

afleitr, adj. d. í. Fm. VII, 296; Stj. 2238. 
4569"; nú leiddi mik dróttinn aptr anda 
at yndi ok afleita hamingjunni 2: fors 
labt af yffen, St. 421. 

aflendis, adv. wbenlands, 
Frost. 13, 17. 

aflendr, adj. fjernet fra and, grær því 
skjótara gulit sem meir er aflent, Bp.11, 47. 

sfleta, o. (att) fraraabe; afletr hann mik 
at veita ykkr nökkura viðsæming, Fm. 
I, 261; aflatti hann mjök fyrir sér ferd- 
ina, en {eiri vinir hans fýsta hann mjök 
at fara, Fm. IX, 437. 

aflétta, v. (tt) ophøre, Ranbfe: afléttu þar 
meðr öll regn, St. 59; jvf. létta af. 

afléttr, adj. færdig, rede, fom man uben 
Banfeltgbeb fan faa til eller gjøre med 
hvad man vils þeir skyldu vera honum 
afléttir bæði um þjónustu ok ef hann 
vildi þá senda, Fm. IV, 184. ef þú 
stingr mik snart ofan (2: af Sabelen), 
på muntu úafléttr verda hvar sem þú kemr 
með hinum bestum mönnem, Trist. 7. 

aflfár, adj. = aflafár. Fm. I, 155. 11, 150. 

afigröf, f. til Smebje inbrettet Fordybning 
t Jorden. Didr. 72. 

aflhella, f. Helle, Had Sten hvormed Bun- 
ben af Ildſted eller Esfe er belagt. Didr. 
95. Ge afl, m. 

afli, m. 1) Magt, Stribsfrefter. Fm. IV. 
103; borgarmenn sá eigi sinn afla í móti 
essum her, St. 368. 2) Erhverv, Ud⸗ 
vite af Formue eller Birtfombed. Fm. 
IV, 297; Frost. Snbl. 12; J. Krist. 15. 
18; NL. 1, 327. 

aflima, v. (nd) ſtille af med et eller flere Rem. 
mer, (luf. hamla), Bp. 1, 75; Fid. 111, 
345. 566. 

afliman, f. Lemlaftelſe, Bp. II, 75. 

nfllauss, adj. fafteðloð. Mar.* 122.b”. 

aflmikill, adj. fært, af fore Kraftar. 
Fm. 11, 261. 

aflofa, v. (að) forbybe. DN. V, 401. — 

áflog, n. Dverfalb (fof. fljögest å), = 
áhlaup. Fm. VI, 361. 

aflskortr, m. Mangel paa Kræfter. Fa. 11, 149, 


örlendis. 


mun 9: 
Mar. 38 d , 

aflvani, adj. trafteðlu8. Fm. H, 75. 149. 

aflvöðvi, m. Armmuftel; digrir handlegg- 
irnir ok miklir aflvöðvarnir upp at 
öxlinni. Trist. 7; skauti gegnum skjöld- 
inn ok kom i aflvöðvann á honum, 
Fld. 1, 344. 

aflögliga, adv. ulovligen, = aflaga. DN.1, 80. 

afmá, v. (áð) ubflette, afftaffe, ubrybbe. 
Stj. 208. 346; eyða ok afmá, Fm. II, 
238; Stj. 23. 

afnám, n. 1) Tab, Savn; muna þeir vilja 
veiða mik eða annan lendan mann þann 
sem þeim þykkir þér mest afnám í, 
Fm. Vil, 244. 2) at noget forloð8 ude 
tages forend hele Masfen beleðs at af- 
námi 9: forlobs, Eg. 14; DI. I, 249. 

afnámsfé, n. Bode fom ubtages forløbs. 
Fm. IV, 28. 

afnámegripr, m. Klenobie fom ubtages for- 
lods. Fm. X, 214. 

afnefjaðr, adj. berøvet Næfen, næfeløs, = 
neflauss. Stj. 35. 

afneita, v. (að & tt) 1) frafige fig kvad 
man bar baft efler brugt, m. Dat. Fm. 


tage Luven fra en, befejre. 
4, 


IM, 166. 2) afflaa, vægre fig ved; er 


bann afneitti eigi með öllu, báðu þeir 
hana Bví meirr, Grett. 164. 

afneyzia, f. Benyttelfe. Nj. 50; Fra. 125. 

— 

åforma, v. (að) ſtikfe, ordne, beſtemme. 
Fm. Vi, 342. Vil, 89. 

åfrå, præp. fra, ifra (luf. frå), m. Dat. 
1) om Sted, Frost. 4, 46; OHm. 14. 
2) om Tib, Frost. 4, 54; OHm. 116. 
- falla åfrå 3: bo, NL. ll, 514. 

afråd, m. 1) enbelig Beflutning (jvf. ráða 
e-t af). Vegt. 5. 2) et Elagð Afatft 
til Konaen (jof. afv. afrath). Frost. 


Ordning, Beftemmelfe. 


16, 1; DN. Ill, 408. 3) Tab, Stade; — 


gjelda mikit afráð >: lide fort Tab, 
Fm. X, 324; Ný. 129. 100. 147. — 4)? 


i 


skiptir hun til þess er viðr taka Landogs 
afráð ok sua å Bælz sio ok sna aptr í — 


Kjalamyrabekkinn ok í afráðs gildihus, 
N. IV, 116. 
áfram, adv. & præp. 1) fremover. Greit. 
99; A 4652. 2) frem paa = fram á 
OT. 3 


afrek, n. tor, ubmærtet Øjerning. Am. 103; 
Fsk. 118; Didr. 7, 13. 

afreka, vo. ubrette (noget fort). Fld. ill, 
221; afreka mikit, Fld. 11, 185; Lýosv. 12. 

afreksgripr, m. foftbart, fjælbent Klenobie. 
Laæd. 36. 

afreksmaðr, m. Perfon fom udmarker fig 
fremfor bet almindelige, afrekemadr at 
afli ok áræði, Eg. 1. 


afreksverk — aftækr. 


afreksverk, 
Didr. 7. 13; 

afrendi, m. Styrke, Kræfter. Hym. 28. 

afrende, „adj. fætt ; afrendrataði, Dpl.7; Fm. 
1, Bí (= afreyndr, Flat. 1, 341 ). X 321. 

afrétt, f. fæfleð Sresgang, Hvorpaa Kvaget 
flippes 108. GLand. 36. 41. 

afréttir, m. d. f. þat er afréttr er tveir menn 
eiga saman eða Reini, » þverngi hlut sem 
hverr þeirra å í, GLand 

side, ur Retfærdiggjerelfe, undſtoldning. 


m. Ryddiggiorelſe. Pr. 425°. 

dn ung rurettelfes såttr um på afruni 
sem opinefndr Haldórr hafði veitt N. 
Finssyni, DN. lil, 367; jvf. Merl. 2, 
103; DA. V, 323 

áfrýja, f. Bebrefdelie, at ber lægges en no» 
get til Laft. Pr. Bp. I, 622. 

sfræði, m. fri Raadiadev over noget. DN. 
I, 338. 446. IV, 310. 350. 359. 

afrækjast, 0. r. (ki) ferfomme, m. Af. 
Kim, 1895 m, Dat. Alez. 4; m. ni. 
Eids. |, 36 fg. 

sfsåd, m. 'Befaaen af fremmed Jorb: fimm 
mæla land ok þriðjung hrossföörs, þat 
era tia sumarhlöss, må hann selja Öðrum 
manni at sfsådi at orsekju, Frost. 13, 1. 

afsaka, v. (00) undſtylde en Í noget (e-n 
e-u). Stj. 168; NS. V, 103. 

sísskan, f. Unbífylbning. NS. V, 553; Barl. 76. 

afsanna, v. (að) gobtgjøre Urigti Hgbeben af 
noget, mobbevife. Barl. 170; Flat. 1, 88. 

ılsegja, v. (agð) fralige Å fig noget (sér o-t), 
fom man ifle vil Dave med at gjøre. 
Barl. 210; pJon. 46. 

slserning, f. Uffættelfe. Stat. 288. 

alsifja, v. (að) afftaa, levere fra fig (a. sér 


mn. for, ubmærlet Gjerning. 
Alex. 30. 


e-l). DN. I, 141; Jonsb. Erfd. 28, 
of. Vidal. 84. 

tfskapligr, adj. unaturlig, urimelig. Fm. 
il. 225; 90. 


; 84. 
vískeiðis, adv. ubaf ben lige, rette Bei; 
hrinda e-m afskeidis >: føre en paa Af⸗ 
sie. DI. 1, 259. (HE. |, 252); ganga 
alskeidis, Pr. 131. 
tískipan, /. Mijættelfe, Ubeluftelfe, f. Er. 
af embættis beneficio, DN. lil, 34. 
alskipta, adj. tilfidefat. Hrafak. 14. 
— adj. fri for alt Samkvem 
med noget; gern sér afskiptalaust vid 
e-n 2: afbolde fig fra alt Samkvem 
med en, Flat. |, 392. 
afskiptalítll, adj. fom tibet given fig af 
med noget (um e-t). Fm. Vil, 28 
alskipti, Eyflen med noget; veita re nÍskipti 
til e-s, um e-t 2: give fig af med no- 
get. Fm. ll, 162. VI, 204; veita e-u 
alskipti b. f. Fm. 11. 160; Flat. |, 402. 


"ja e. (dd) Kt en ban Pry⸗ 


(skråd). Kim 
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alskremiliga, adv. forffræfteligen, forfer- 
dellgen. Fæ. 'V, 22; Grett. 83; Stj. 101. 

rt? m. at ber, bvab ber "af æres, 
p 

afsk yld, /RForpligtelſe ſom folger med, 
bviler ra noget (e-s). DI. I, 273. 

afsnið, n. afflaaret Stylte, Lap. Pr. 412. 

afenidis, ade. paa tverð, faa at man fljærer 
tversover? hjó å hönd sér med talguðxi 
fir em afsníðis um handlegginn, 

afsníðningarjarn, n. Sernrebflab til at af- 
fliere noget. Mar.* 31 c!ð. 

afspraki, m. los, ufiffer ' Efterretning. 
Fam, I, 187. 

afspringi, m. bvab der  fremgaar, ubfpringer 
af noget, Spire. Barl. 132. 

afspringi, n. 1) d. Í. Flat, I, 104. 2) Af- 
fom, Efterfommere, = afkvæmi. Fm. V, 
217. VIll, 237; Kgs. 12. DN. 1, 81 fg. 11, 4. 

afs rin r, m 1) bvad ber er ubgaaet, bar 

Øprindelfe fra noget. Fm. ll, 151. 

2) = afspringi. Fm. Vi, 237; Kos. 
12. 80. 3) Underretning, aføpraki. 
Fm. VIlI, 160. 

afspurn, f. Underretning. Flat. |, 216. 

alsiigr, m. mindre Bei fom fører bort fra 
Qovedyej. Vatsd. 3; Flat. |, 144. 

afstuka, f. affibes, færftit Rum. Fid. lll, 
213. Mar.* 83 a!9 

afsvar, n. Nag þaa fremfat Begjæring. 
Laxd. 29; p.hvil. 38; veita e-u efsvör 
2: afflaa noget. For.* 120. 

afsynis, adv. ubaf Syne. Fm. VIN, 344. 

afsæll, adj. fom ingen Qyfte fører meb fig; 
afsælt verðr annars. glys jafnan. Stj. 78. 

aftak, m. 1) Yratagelfe; afıak prestligs 
embættis, DN. IV, 48, jvf. V, 158. 2 
Drab, at man tager en af Dage (ivf. 
taka e=n af). Fm. Vil, 360; DN. 1, 349, 

aftaka, f. aftak 2. Ba IV, 146. 212. 

kald. adj. uviflig, utilbøjelig til at 
tage fø „a ‚ give fig af med noget. 


aði m. Mennefte fom tager fig af 
noget; hon var aflakamaðr ntikill um 
þetta mál. OH. 51. 

aftaksskjöldr, m. et Glags Efjolb; A 
hafði aftaksskjöld mikinn settan stórum 
jarnslám, Fid. I, 

aftekt, f. at man harr noget (f. Er. fine 
Snbtægter) etſteds fra, Indtegt. Fm. V, 
274. XI, 441; hafa þorp få ok félítil til 
aftektar, Mar.* 30 d!9 

aftigna, v. (að) flille en af med hans Bære 
Digbed, Unfeelfe. Kgs. 52. 

aftruast, o. (að) blive "vantroenbe, falbe af 
fra Troen, Bp. ll, 

afækiligr. ad). —8 ſom man bor 
vœlge (taka af). Fm. Vill, 348. 

aftækr, adj. fom fan figes, yttreð, omtales 
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(of. taka mikit af e-a), or þat ætlan 
mín at fått mnn vera attækt um yðra 
skapsmuni, Fm. V, 341. 

aftæma, v. (md) tømme, fafte tom, f. Ær. 
gröf. Pr. 413. 

afund, afunda fe öfund 0. Í. v. 

afúse, fe öfúsa. 

afvaldr, adj, fom giver Anlebning, er Mars 
fag til et, m. Dat, Fm. Vil, 32, Vill, 
209; m. Gen. Fm. VI, 380. 

afvega, o. (að) føre paa Afoeje? þessi 
sála pínir sik nú sárligom beiskleik sinnu 
glæpa, knýjandi afvegut Og til röttrar 
upprisu, Mar.* 19 dis. 

alvegar, adv. == afleiðis; var hans greinum 
ok framferðum heldr vikit afvegar 9: 
ber blev talt flbe om hans 0. Í. v. Bp. Il, 92. 

afvensla, f Ubgift, = afvinna. Bp. 1, 136. 

afvik, n. Afſtikker, Bortvigen fra ben lige 
Bei, = afhvarf. Didr. 137. 

afvinna, r. Ubgift, mobí. atvinna, Bp. 


afvirða, o. (rd) nebfætte noget med Henfyn 
til Bærdi, Anfeelle å eget eller andres 
Ømbømme. Barl.21.57.123.190; Mar.* 
83 d!3; afvirðast 2: bolbe fig for god HI, 
lat. dedignari: bið ek at þú afvirðist eigi 
at heyra orð mín þóatúverðugrar, Stj. 483. 
afvirdiligr, adj. foragtelig. Berl. 75. 159. 
afvirðingr, m. bet at man nedfætter noget 
ved ufotbelagtig Omtale, Bp. ll, 187. 
afvöxtr, m. Tab, mobf. ávöxtr 4, Frost. 9, 22. 
áfýaa, Í Filbøjelighed, Lykt, Attraa. Sturl. 


I, 20. 
åffsi, f. b. f. Fm. VI, 165. 
afbokka, 0. (að) gjøre forbabt, bringe Í 
anrygte. Helgi öfundaði þorvald ok 
afþokkaði alt fyrir honam, Fm. ll, 145. 
afþváttr, m, Uftoen, Renvaften. Bari. 45. 
afæta, f. volbfomt, overmodigt Mennefte. 
Fm. lil, 143. XI, 111. 
áfæra, v. (rd) bable, lafte, 


Fm. V, 90. 

áfæri, n. et Slags Forbrybelfe, bvorom bet 
beder: ef tveir menn fella einn við jörðu, 
þá skal annarr þeirra bæta rétt, fyrir 
því at þat verðr áfæri at lögum, Bjark. 26. 

aga, o. (gð) uperf. agir >: ber er Fare 
paa Farbe. GAM. ll, 698. 

agalauss, adj. fri for al Uro eller Frogt; 
var nu enn alt kyrt ok agalaust 40 
åra, Stj. 397. 

ågangn, f. Ulempe, Fortræd, Borurettelle; 
veita e-m ågöngu, Mk. 9; DN.1,133 

ågangr, m. b. f. þeir efldu hann til ågangs 
við bræðr sína, Stj. 402; kvaðst eigi 
vilja hafa ágang hans, Fm. Vi, 6. 

ágangsamr, adj. forulempende, fortræbi- 
gende, befværlig. Fm. VI, 106; Ku. 208. 

agasamligr, adj. == agasamr. Fm. Vil, 274. 

agasamr, adj. urolig, uftedelig. Eb. 44. 


åmæla. 


aftæma — ágæti. 


áganð, f. Begjoen, Udſtjelden; veita e-m 
mikla ágauð, Gisl. 53. 

ágengiligr, adj. 1) let at gaa paa. Barl. 
69. 2) fom man godt fan indlade fig 
paa, indbydende, tilloffenbe. Grett. 171. 

ágerð, f. Uftaftning, Fordel, = ávöxtr; 
för I. at kaupa varning til söla ok ágerð- 
ar (v. I. dvaxtar), By. |, 426. 

agi, m. 1) Uro, Ufred; þegar komangr sat 
við engan úvina agn, Kgs. 196; i ok | 
ófriðr, Fa. IV, 241. vi 2%. 2 2) 
trygt. Fm. X, 406. agi ok ótti. Fm. Vi, 
42; agi ok hræðsla, Barl. 63; Kos. 
146; låt aldrigi hug þinn utan guðs aga 
eða hræðsla, Kyst. 80. 3) Yugt. vera | 
undir aga (= ráðningu), Kgs. 73 temja 
þá til góðra siða með aga er eigi megu 
ognarlaust numit få, Kos. 3. | 

ågildr, adj. af lige Bærd met et Hunfaar . 
(ær). DI. 1, 179. 275. 278. 

ágirnast, v. r. (nd) begjære, attraanz m. 
Att. Fm. IV, 215; m. Inf. OH. 92. 

agirod, f. Begjæritgked, Ufornøjeligbed. 
Fm. VI, 161. VIII. 195. 

ågirni, f. b. f. Fm. IV, 201. 291. 

ågirni, n. b. í, OHm. 22; Mar. 91 b}°. 

ágjarn. adj. 1) bavefyg, ufornsjeligs ogſ. 
tilbøjelig til at ad andre for nær, til. 
egne fig beres Gjenboms ågjarn ok fé- 
gjarn, Fm. IV, 214. XI, 2945 ågjern til 
fjár, peninga, Mar. 90c'!%; Mar." 159 
bt, 2) tapper, vjerv til at trenge frem 
t Striden, = framgjarn. Fm. Vili, 
253. X, 179. F 1 å 

ågjarnligr, adj. = arn 1, ågjarnli 

ind, Stj. 480. : 

agn, n. Ugn, Mading, Loffemab, tær 
tíl at bænge paa Giftetrog. Hym. 
18. 22; Barl. 123; agn dauduns>: De- 
beng Bytte, Kim. 525. 

agnör, f. Qage faaban fom paa Viffetrog 
tjener til at faftbolbe Ugnet. Kos. 89. 

agnsax, n. Kniv, hvormed Jifteren tilban- 
ner Agnet. Fld. |, 489; SE. 1, 170. 

ágóði, m. Uffaftning, Udbytte, Fordel, = 
ávöxtr 4, góði 2, GLand. 54; Kjaln. 
12; Mag. 118; HE. II. 120. 

ágrip, m. Dnfang. Begreb; kit ågripum 
? A Ibet af Omfang, ubetybeligt, DN. 


ágæta, ev. (it) tofe, berømme. Fm. VI, 
713 Grett. 185. | 

ágæti, n. Berømmelfe, Berømmelighed, byad 
ber er berømmeligt. Fm. |, 162. 191. 
IV, 13% til ágætis á síns 3: for at 
rofe fig af fin Oder, . 773 for e-t 
at ágætum 9: rofe, beremme, Fm. VII, 
147. Vill, 139. Oen. fættes foran Adj. 
vg Subfl. for at betegne noget fom er ub- 
mærtet berømmeligt, og bet faavel Øen. 
Sing. ágætis orð, Mar. Ab. ágætis 





ågætingr — åkafamaör. 
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siðsamr, Mar. 61b.* fom Gen. Plur. | áhugalítill, adj. uforftanbig. Fm. IV, 77. 


ta gripr, Fm. ll, 70; ágæta skjötr, | áhugi, m. 
F' 


ige 
Fm. Vil, 169; ágæta naut, Eb. 63. 
igætingr, m. = ågætismådr. OHm. 55. 
igætismadr, m. == ágætr maðr. Fm. VI, 268. 
ågætligr, od = ágeætr. Fm. Vil, 197. 
agetr, adj. berømmelig, udmarket, fortrin- 
lig. Fm. IV, 125. 139; ågætr af mönnum 
a: anfeet, eit agtet af Menneftene, 
Har.* 161 d?. 
igöagolauss, adj. fri for at forulempes af 
andre; ägöngulaust, adv. = almägalaust, 
ikerulaust, fri for al Paatale eller For⸗ 
ulempelfe, DN. 11, 143. 
igöngumadr, m. Perfon fom forulemper 
andre, hindrer dem I uforftyrret Beſid⸗ 
dele „eler Brug af beres Elenbom. 


áhald, 4. 1) at man lægger Haand, faar 
Tag paa noget; hélt þeim við áhald >: 
bet var nær fommet til Haandgribelig⸗ 
teder med dem, Eb. 30. 2) Tilegnelfe, 
reddarende Benyttelfe (af andres Ejen- 
bom), DN. IV, 648. 3) Plur. áhöld: 
tilfireffelig Modſtand, faa at man iffe 
taber, Gone dertil; hefir haun lið mikit 
samandregit, svá at þér hafit engi áhöld 
við, ef þér hittitlið hans alt Ég. 49; hvat 
er Örvænt at sá maðr fåist - at nökkur 
áböld geri konungi í taflinu Mag. 40. 
ähankast, ©. r. (að) uperf. vænna þykkir 


mér at Sveini konuugi muni åhankast 2: | 


at bet vil gaa ud over Kong Svend (naar 
si flufle treffe Krog, prøve Styrke), 
Fæ. VI, 312. 
áheit, nm. Paafalbelfe, Bøn. pp. I, 134. 
abenda, v. (nd) gribe. Fm. V, 190. 
äbeyrandi, adj. Om hører paa noget; fe 
afheyrandi. 
ibeyriligr, adj. fom man fan, bør høre paa. 
Fm. 1, 74. IV, 133. 
åhevris, ade. Í ens Paabor; fe afheyris. 
abeyrsi, adj. fom faar høre, bliver under⸗ 
rettet om noget, = åheyrandi; er L. 
varð þess åheyrsi Fm. ll, 295. 
äheyrsla, adj. d. Í. verða aðrir menn 
nókkut áheyrsla hjals þeirra. Sturl. 1, 13. 
áhlaup, m. 1) Anfald, Overfald, jvf. áflog. 
Fn. IV, 161; Se. 450. 2) Haft, Heftig» 
der, Slferbigbed; þetta skyldi eigi gera 
með svá stórum áhlaupum, væri ráð- 
ligra at bíða erkibiskups Fm. IX, 252. 
3) Beipringen, Bebætten; gefa beim 
(dýrum sem tigrides heita) rakkana upp 
til åblaupa ok sambúðar Stj. 71. 
ihlaupamadr, m.=— áhleypinn maðr. Korm.8. 
ibleypinn, adj. beftig, bidfig til at angribe. 
Kos. 85; Hirdskr. 29. 
áblýðinn, adj. villig til at høre paa an: 
breð Tale og rette fig derefter. Fm. VI, 
431; Fsk. 24. 48. 


1) JForftand, Indſigt, Klogffab. 
m. VI, 151. 2) Tanke, Henſigt, For» 
fæt. Fm. IV, 80. VI, 33; e-m er e-t í 
"áhuga 2: en bar noget í Sinde. Heid. 27. 
áhyggja, f. 1) Betenffomhed, Tankefuld⸗ 
de; skaltu biðja ber miskunnar við 
gad með fullri åhyggju Kgs. 81; bera, 
få áhyggju 2: være, blive tanfefulb, bee 
fymret, Fm. V, 195; OHm. 42; e-m fær 
áhyggju 2: en bliver tantefulb, Fm. IV, 
181. 2) Omforg. Stat. 229. | 
áhyggjast, v. r. (að) befymre fig, være be: 
ymret. Se. 443; Pr. 307. 
áhyggjufullr, adj. befymret, tanfefulb. 
Stj. 444. 


ábyggjusamliga, adv. med tanfefulbt Sind. 

m. VI, . 

åböfn, f. Gode fom man fører med fig paa 
Fartøj. Fm. V, 235; Byl. 9, 1. 12. 23. 

div m. Dldefader (ivf. edda). Rig. 3; SE. 

åifangr, 
GKaup. 36. 

áifóðr, m. Hvilefoder. St. 214. 

åivangr, m. Hvileplads, hvor ben Mejfende 
finder Foder for fin Heft (ogſ. åilangr, 
åfangr). DN. I, 545. I Be bnbetligbeb 
om visfe St. Olaf helligede og til Be⸗ 
nyttelfe for hans Pilegrime ublagte Jorde 
ſtykker, hvor bisfe undervejs funbe hvile 
med fine Hefe og lade dem grasſe. Rå. 


aka, v. (ek, ók, ekinn) 1) fjøre, ved Kjør» 
fel bringe frem, m. Dat. einn ók skarni 
á hóla Ný. 44; hann ók heyjum sínum 
á öxnum För. 43; m. Alf, saman ók 
hann heyit Heid. 19; abf. bændr skulo 
hafa frjálsan veg - til skipa at fara, 
ríða, ganga ok aka með þeim varningi 
sem þeir þar kaupa DN. Í, 682. 2) bes 
vage, flytte, m. Dat. aka seglum >: 
brafe (jof. aktaumar), Fm. VII, 94. VIII, 
131; Byl. 9, 18; akast í tauma fe une 
ber taumr; akast undan >: træffe fig tils 
bage (for en overlegen Magt), DN. I, 
359; akast ut 2: treffe fig udover (om 
Krigefolk), Fm. VII, 278. 3) bevage fig, 
flytte fig Kim. 3657; akast å 2: fare 
løs paa binanden, Kim. 552; aka undan 
— akast undan, Fm. VIl, 317. X, 139; 
låta aka undan (se. skipin) Fsk. 61. 
Uperf. ekr hart at e-m 2: bet gaar 
baardt ind paa ham, ban bliver betrængt, 
Hænsn. 4; ekr nær e-m d. f. Fm. 
IX, 485. 

aka, v. (að) b. ſ.; akast undan Fsk. 262. 

ákafamaðr, m. Perfon fom med Hidfighed, 
Sver (ákafi) fafter fig paa, tager fig af. 
noget; hon var ákafamaðr mikill um 
þetta mål Fm. IV, 126. 


m. = åivangr, áfaugr. G Vigsl. 26; 
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åkafast — akrverk. 


ákafast, v. r. (nd) meb Qibfigbeb, Hver! meira falt verða í þeirri jörðu eptir 


fafte fig paa eller tage fig af noget (å 
e-t). Fm. 
e-u) Pr. 327. 

åkofi, m. Hidfigbed, Heftigbed, ver. Fm. 
IV, 76. 133. 208; Øen. ákafa fettes 
foran Adj. i forftærfende Betydning: 
færdeles; ákafa reiðr Fm. Vi, 223; 
ákafa kátr Fm. VII, 126; ákafa fjöl- 
mennir Hænsn. 14; meybarn ákafa fagrt 
Gunl. 3. 

åkafliga, adv. 1) bibfigen, ivrigen, = með 
ákafa. Fm. IV, 76. VI, 123. 2) meget, 
íærbeleð, ákafa; ríkir ákafliga ok 
kynstórir Fm. IV, 204. 

åkafligr, adj. = ákafr. Kgs. 147. 

ákaflyndi, m. torigt, bidſigt Sind, fom tffe 
vil give fig Tid eller lade fig ſtyre. Fm. 
IV, 310. 

åkaflyndr, gud). torig, beftig til Sinds. 

at. I, 40. 

ákafr, adj. ivrig, bibfig. Fm. IV, 97. 303; 
låte ákaft um e-t >: brive flærft paa 
med noget, DN. III, 80. - ákaft, Adv. == 
åkafliga 1. För. 75. 

ákall, s. 1) Tiltale, 
Fm. IX, 510; Alex. 


aaraab, Dpraab. 
2. 2) rav, For- 


bring, Begjæring. Fm. V, 163. IX, 324; 
Stj. 440. 
ákallaðalauss, adj. uanfægtet, fom ikke 


gjøres en firíbig ved nogenfombhelft For: 
bring, Ívf. ákærnlauss. Mk. 140. 

ákals, s. Anmobning, Begjering, = ákall 
2. Fm. Vi, 239. 

ákalsaðalause, adj. = äkalladalauss. Mk. 
5 


akarn, n. Frugten af vilde Traer fom Eg 
og besl. Gha. 23; SE. I, 18. 148. 

åkast, mn. 1) Paafaften. Kos. 88. 2) Bes 
brelbetfe. Alex. 42; Eb. 22. 

åkastan, f. 5. Í. Frost. 4, 19. 

ákastasamr, adj. tilbøfelig, vant til at 
bruge nærgaaende Tale mob andre. 


Vigagl. 17. 

akbraut, f. opbrubt Kjørevej. OH. 154; 
Flat. I, 144. 

äkclö, f. = åkafi. Fm. VI, 123. VII, 18; 
Kgs. 36. 

ákefðarorð, n. Ord talt I Hidfighed eller 
SJvrighed. Mar.* 47 b". 

åkenningr, m. 1) Silrettevienings en ef 
haun gerði nökkurn åkenning prestrinn, 
på bauð huskarlinn å mót öxi ok áverk 
Bp. I, 341. 2) 6vab man tilegner fig 
før at bet fan findes boð en; hann 
hafði ok ákenning allra hluta þeirra 
er hann mátti varr við verða at hinn 


sæli borläkr biskup hafði í sínum hátt- 
um 134 


fornu landkaupi DN. II, 178. 


XI, 20; Mar.* 58c'%; (at' akfæri, m. Kiorerebflab. Fm. ILI, 206. 
akkeri, n. Anfer, Stibsanfer (ogf. afkeri, 


atkeri); kasta akkeri 0: fafte Anfer, Fm. 
IV, 301; leggjast um (með) akkeri >: 
lægge fig for Anker, Fm. IV, 301; Bp. 
l1,"48; liggja um akkeri 9: ligge for 
Wnfer, För. 52; heimta upp akkeri >: 
lette Unter, Fm. IV, 302; akkeri hrifr 
við 3; Mnferet griber faft, faar Tag I 
Bunben, Laæd. 21. 

akkerisfleinn, m. Anterfio. Kos. 27; Fm. 

5 


, . 

nkkerissåt, f. Ankerplade. GSkip. 2. 

akkerisstrengr, m. Anfertoug. lat. I, 307. 

akkerissæti, sm. = akkerissåt. Bjark. 9, 15. 

áklæði, n. Gengebæfte, Aaklede. Bolt. 167; 
DN. I, 887. 1008. IV, 432. 475; engilst 
áklæði, DN. III, 707; bukkans áklæði, 
DN. Hi, 803. 

ákneiki, ». Banære, Gfam, Fornebrelfe; 
hann gat hverjum hlut snúit sér til 
sæmdar en Konráði til ákneikis (haeisu 
Konr f.) Konr.g. 59b!!, 

åkoma, f. tilføjet Glade, Saar. Landl. 
4, 16; Bp. II, 29. 

akr, m. (©.-s, N. Pl.-ar) Ager. Vsp. 60; 
Fm. V, 49. 159; Rig. 12; Fid. 1, 173; 
Anm. ákrom DN. Il, 108. 

akrdeili, m. Agerfigffe eller Ugerftiftet 
DN. 11, 123 


akrfæri, m. Gtyffe Ager. DN. I, 555. 

akrgerðarmaðr, mw. Agerbyrfer, Karl fom 
udforer Arbejde paa Uger. Nj. 36. 

akrgerdi, n. indhbegnet Stylle Ager. Fm. 
Vil, 178. 

akrhæna, f. Agerhene. Pr. 430; bermeb 
overfætteð lat. cotnrnix Stj. 292. 

akrhöfad, n. Agerhoveb, Agerdjerne. DN. 


akrkarl, m. akrgerðarkarl. Hirdskr. 
28; Barl. 200. J foragtelig Betydning, 
ligefom kotkarl, fat. rusticus, Sør. 45. 59. 

akrland, ns. Agerland. Fm. Ill, 18; By. 
I, 348; DI. 1, 268. 

akrlengð, f. en Agers Langde; skiptist 
herrinn sundr í två staði svá at a. var 
í millum þeirra Bev. 14b'?. 

akrlykkja, f. = akrgerði. DN. II, 296. 

akrmadr, mw. = akrkarl. Stj. 255; Fm. 
VI, 187. 

akrrein, f. Agerren, ben en Ager omgiven- 
be Jorbftrimmel. DN. II, 561. 

akrskipti, n. Agers Deling. Fm. XI, 441. 

akrskurðr, m. Kornets AffHæring paa Age. 
ren, = kornskurðr. Mar.* 145b?2. 

akrtíund, f. Ziende fom foares af Ageren. 
Eids. I, 48 


åkeypi, n. Forfjøbsret; skildi Simon sér! skrverk, 'n. Arbeibe paa Yyeren. Fm. 


åkeypi å þeirri jörð, ef henni - - kynni | 


VI, 187. 


akrverksmaör — ålburör. 


akrverksmadr, m. = akrgerðarmaðr. Pr. 68. 

akta, o. (að) give Agt, tage Bare, legge 
Bind paa; sktit þér ok inniliga öll 
leyni þau er hann má felast í Stj. 479; 
aktadi mjök ymisligar íþróttir Bp. I, 680; 
forn þeir þingum um land ok öktuðu 
vísa eyri konungs með enn meiri freku 
en fyrr var vandi til Bp. I, 706; skip- 
stjórnarmenn skoði ok akti, at svá 
greiða allir skiparar (tíund) fullkomliga 
sem blutam skips ok skipurum gegnir. 
JKr. 190. Í. 

aktamr, adj. temmet til Kjorſel; aktamr 
gridungr G Vigsl. 78. 

aktan, f. Zilfon, Efteríun, Agtpaagivenheb, 
Embu. Stat. 229; NS. V, 158. 

aktaonır, m. Bras, hvyormed Raaſejl ven- 
beð (juf. aka segli; beraf lapp. aftan). 
Frost. 7, 4; Byl. 9, 8; Fid. 1ll, 118. 
204; sitja í aktaumum >: fibbe með Bra- 
fen i Saanden, agte den, Fm. V, 337; 
Lard. 18; vera einn í aktaumum 9: 
være ene om en Sag, Hard. 15. 

ákviðr, m. hvidr efler kviðmaðr, ber frem- 
føres af en Sagføger for at overbevife 
ben Anklagede; vildi hann láta bera 
ákviðu á Snorra á alþingi - - þá lét 
hinn helgi þorlákr bera kviðinn af Snorra 
Bp. I, 439. 

ákvæðalauss, adj. uben færegne veb ens 
ákvæði paaferte eller tillagte Egenflaber; 
om Baaden: Fld. Ill, 230. 

ákvæði, n. udtrytfelig, Í beftemte Orb af. 
atven Erflæring, Forklaring eller beðlige. 


gs. 54. 

ikvædisteigr, m. enfelt Mand tildelt Slaat- 
teteia. Fm. Ill, 207. 

ikvædisverk, n. førefat Arbeide fom (al 
utføres inden en vis Tid, for en beftemt 
Vries. Fm. V, 203. 

ákynnis, adv. i Beſog. Svarfd. 18. 

skærs, f. Paatale, bvorved man anfægter 
ens Net eller Befibbelfe. Mk. 153. 157; 

V, 549 


íkærsla, f. b. f. DN. I, 255. _ 
ákærslalauss, adj. fri for Paatale, upaa- 
talt, — ákollaðalauss, almägalauss. DN. 


ákærnlaoss, adj. b. f. Mk. 153. 157. 

ákærumaðr, m. Anklager. Stj. 42. 

ákönnulanss, adj. = ákærulauss DN. Il, 89. 

al? et Elags foftelig Drit (eng. ale?); 
eigi vantadi par hinn dyrasta drykk al 
(? öl) ok enskan mjöð Fld. Ill, 359. 

ál, f. (8. álar, D. alu, NR. PÅ. álar), = 
ól. Rem, Neb, Baand. SE. I, 146. I, 
20; Lok. 62; Kgs. 41; Fm. VI, 378; = 
slagál. Hitd. 67. 

al - efler all - í Sammenfætning med et 
følgende Orb ubtryffer en Fuldſtendigbed, 
og fan med denne Betydning fættes 
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foran næften hviltetfombhelft Adj. Utv. 
eller Partictpium. 

ala, v. (el, ól, ulinn) 1) avle = geta. 
Hyndl. 15. 37; Rig. 12; Am. 108. 2) 
føde til Verden = bera. Borg. 1, 1; 
Eids. 1, 8; Fld. I, 118; alnir ok úalnir 
2: føbte og ufødte, DN. lll, 741. 3) 
opføbe, ernære, underholde. Gul. 202; 
Fm. V, ; ala e-n å mat Fm. 
XI. 370; ala upp kalf Eb. 63. 4) ala 
å mål >: brive paa en Sag ve atter 
at bringe ben paa Tale I Haab om faa 
ledes at faa ben breven Igjennem eller 
faa fin Vilje frem. Hænsn. 4.11; Svarfd. 
21. - al þú oss várkunu Pr. 3807 

alaösfestr, f. talbes en eyrir af fjörbaugr 
eller af ben mörk lögsura, ber vev fé- 
ránsdómr ſtal betales ben goði, fom nefndi 
féránsdóminn. G þin sk. 32; jvf. aðal- 
festr, (fe Gloss. al. 529). 

álafiski, f. Ualefiffert. DN. IT, 501. 

álag, n. 1) Stik, Stod med visfe Slags 

aaben. Bjark. 15; Kgs. 84. 2) bvab 

ber er lagt paa en, a) fom en Pligt, 
ban bar at opfylbe. Mag. 12. b) _ 
fom en Plage, Lipelfe ban har at 
bære. Stj.-106. c) fom en Eaenflab 
ber bænger ved ham. BJon. 23. 3) Bes 
aynbelfeðorb t en Berslinje, ber hvad 
Meningen og Ordføjningen angaar Bene 
hører til den foregaaende. SE. I, 610. 
4) bvad ber læggeð til noget og forøger bet 
oprinbelige Beløbs skulu heimta þeirra 
hlut ok hafa helming ålaga AKr. 98. 

álaga, f. 1) Öenlæggen, Dplæggen vaa et 
beftemt Sted. DN. 1,682. 2) Paalæg, Paa» 
bud af en Handling efler Afgift. Fm. 
IV, 216. 282. 

álagarðr, m. Gjerde opfat tverð over en 
Dat eller Elv for beri at inbrette Aale- 
fiffe. DN. 11, 501. Á 

álagsbætr, f. pl. Bober for gjort Beſtyld⸗ 
ning. Bjark. 35. 

álagsháttr, m. et Glágð Berfemaal, naar 
nemlig 2ben og 4be Berslinje altib bes 
avnder med et Ænftavelfeðorb, der Hvad 
Meningen og Ordfojningen angaar til. 
bører den foregaaendbe Linje, men derimod 
be følgende 5 Stavelfer ubajore en Me» 
ning for fia. SE. I, 636. II, 178. 

alamandr, m? Mandel, eng. almond. Rå. 
78. Ogfaa: elmandr, alemendr, ale- 
mandel, ammandal. 

ålamerki, n. Grænbfeftjel (jvf. álmerki, 
ålbera). DN. III, 273. . 

ålaveidr, f. Aalefiſte. 

albati, adj. fulbfommen belbredet. Jök. 2. 

älbera, v. (- ber, - bar, - borinn) op 
maale (Jord) med Reb, rede. Gul. 87. 

ålburdr, m. Opmaaling med Reb, Redning. 

ut, . 
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alda, f. Bølge. Fid. I, 479; Laxd. 75;| 
Konr.g. 57b**. 58a%; Mar.* 78c14, yf, 
båra, boði, bylgja, kólga, unn. 

aldareðli, m. evt Ejendom; með því at 
þá væri eigi leyst, þá féll nt at aldar- 
eðli í konungs garð Fm. VIII, 300; jvf. 
at alda öðli GÓmag. 10. 12, at alda 
óðali DN. I, 229, til alda óðals, til 
sín alda óðals DN. Il, 17. 19. V, 41. 

aldarfarsbök, f. Kronike. Landn. Prol. 

aldarmål, ». uroffelig, eviggjælbende Bee 
ftemmelfe; gera aldarmäl um gjafir sínar 
Fm. VII, 139 fg. eller maaſte feilagtigt 
før aldrmåla? 

aldartrygiðir, f. pl. Forfiftring om evig 
Fred (luf. æfinirygðir). G Vigsl. 113. 

aldarpopti, m. = aldavinr. Fm. Ill, 72. 

aldaskipti, n. Omvexling af Tiber og Til- 
ftande. Fm. VIII, 99. 

aldauða, adj. ubbøb; ella eru mjök aldauda 
vårir forellrar Fm. VI, 37; var aldanða 
hin forna ætt Danakonunga Fm. XI, 206. 

aldavinr, m. flabig, uforanderlig, trofaft 
Ben. Fm. VI, 198; Eg. 27; Grett. 28; 


Bp. I, 428. 
aldin, n. Sræfrugt, tær fpifelig, jvf. akarn, 
epli. Kgs. 106; Alex. 18. 164; Sir. 2; 


Stj. 325; OT. 39; DN. II, 166. 
aldinfalda, adj. fført gammel faldr. Rig. 2. 
aldingarðr, m. Frugthave. Fm. Ill, 194; 

DN. I, 356. III, 428. IV, 506. 519. 848. 
aldini, n. = aldin. Fm: XI, 440. 
aldinn, m. 6. {. Fld. III, 670. 
aldinn, adj. gammel, Hávam. 64; Skirn. 25. 
aldinskógr, m. Gfov af JFrugttræer. Stj. 413. 
aldintré, n. Frugttræ. Sg. 31.451; Pr. 65. 
aldinvidr, m. coll. Rrugttræer. Kgs. 25; 

Fm. IX, 265; Sg. 14. 
aldr, m. (G.-s5) 1) Alder bvort et Mens 

nefle er til en vis Tid af fit Liv; ungr 

at aldri Ghv. 2; å gamals aldri, å tvi- 
tögs, þritögs aldri >: paa fin gamle 

Alder, t fit 20be, 30te Aars Alver, Fm. 
IM, 71. 213. IV, 254; St. 139; å, frå 
unga aldri 2: í, fra fin unge Alder Fm. 
IV, 84. 233; á ungum aldri Fm. 1, 
96; á léttasta aldri Fm. V, 71. 2) le 
vetid; ala aldr, sinn aldr 2: henleve fine 
Dage, Floam. 24; Pr. 299; Fld. 1, 
249; skapa e-m aldr >: beftemme om 
ens Qevetib Nj. 38; Skirn. 13; spå e-m 
aldr Flat. 1, 358; nema, ræna e-n 
aldri >: berøve en Livet, Gha. 32; Vegt. 
13 fa.3 synja e-m aldrs d. f. Fafn. 
36; Sig. 2, 15; týna aldri >: mifte Livet 
Brynh. 2, 58; aldr ferr, færist yfir e-n 
>: en bliver ældre, Fm. IV, 275; Flat. 
I, 98; heimtast fram at aldri b. Í. 
Fm. X, 196; líða upp å aldr b. Í. 
Didr. 145; vera við aldr 9: være til 
Marð, Trist.3; Fm. IV, 233; vera aldri 


alda — aldæla. 


orpinn 5. f. Fm. X, 21; Fld. I, 143; 
Sy. 421. 3) Tip af lang Barigbebs 
eptir marga vetr ok mikinn aldr Barl. 
31; allan aldr >: altid Pr. 295; af aldri 
o: af Alders Tid, fra gammel Tip DN. 
11, 501; um aldr >: í al Evigbed, faa 
længe Verden flaar efler flod Gha. 3; 
Kim. 97. 139; Barl. 114; Stj. 206; um 
aldr ok æfi, um aldr ok um æfi b. í. 
Barl. 151; DN. IM, 35. 115; aldr ok 
um æfi b. ſ. DN. il, 34. 35; aldrigi 
(aldri) um aldr 3: aldrig nogenfinde, 
Didr. 187; Kim. 143; Sæ. 135. 275. 

aldradr, adj gammel, albrenbe. Fm. 1, 

„ VI, 65. 

aldrdagar, m. pl. aldr 3; um aldr- 
daga = um aldr. Vsp. 64; Vafp. 16. 

aldri, adv. eg. Dat. af aldr: 1) nogenfinde, 
{ nægtenbe Gætninger og efter Kompa- 
ratio med en: gerðir þú verr en aldri 
fyrr Stj. 404. 2) aldrig (= aldrigi, 
jof. DG. lll, 748 fgg.). Barl. 33. 39. 
207; DN. 1, 200. 

aldrigi, aldrigin, adv. = aldri (af aldri 
og gi, gin): 1) nogenfinbe. hnékað ek 
af því til hjálpar þér at þú værir þess 
verðr aldregi Oddr. 11; Atli kvask eigi 
vilja mund aldrigi at megi Gjúka Oddr. 
23; var honum þessor vesöld meiri en 
áðr hafði hann aldrigi þolat Barl. 196; 
2) albrig. Barl. 17; Stj. 281; OHm. 22. 
109; Gui. 122. 

aldrlag, n. 1) beftiffet Livoviſtaar. Pr. 3665 
Brynh. 2, 5 (jvf. Skírn. 13; Sig. 1, 23). 

2) Bane, Ende fom gjøres þan ens Liv 

(ivf. skapa e-m aldr Nj. 38), Voffr. 
52; Hat. 30; Hamd. 8; Alex. 98. 106. 

aldrlok, n. = aldrlag 2, æfilok. Hund. 


aldrmáli, m. Faſte ber gjælber for ens 
Levetid, mybf. Aaremaal. DN. V, 134. 156. 

aldrnari, m. poet. Benavnelfe paa Sven. 
SE. |, 486; Vap. 56. 

aldrrúnar, f. pl. vet bevarende Runer. 


Rig. 40. 

aldrsáttr, adj. forligt for flebfe; skulu þau 
vera aldrsått ok æfinsátt DN. I, 200; 
jvf. aldartrygðir. 

aldrslit, n. pl. Dod, Livsende; þá ræðr hann 
Íslandi tl aldrslita Sturl. 9, 34. 

aldrstamr, adj. ftanbfet i Livets Brug. Ghe. 42. 

aldrtili, m. Det, Drab (jvf. aldrlag, aldr- 
lok); hefir jafnan lokit þeirra skipti 
með usætti en stundum með aldrtila 
Fm. Vill, 153. 

aldriregi, m. b. f. Håvam. 50. 

aldrænn, adj. gammel = eldino, aldraðr. 
Harb. 42; Fm. Vi, 65. 96. 

aldyggr, adj. trofaft, paalibelig. Barl. 5. 

aldæle, adj. albeles fet, uden Banfleligbe» 
ber. Mag. 115. 





áleiðis — álit. 
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áleiðis, adv. fremab paa Bejen, affteb. Fm. | alfreki, m. tun í Forbindelfen: ganga alf- 


1, 136. ll, 127; koma e-u áleiðis >: 
fremme en Sag, flaffe noget Fremgang, 
Gisl. 53 fg.3 snúa e-u áleiðis: 

Í, Fm. Vil, 215 Vallalj. 9; Gísl. 48. 
2) rette, forbedre. Bp. I, 102. 105. 171; 
draga e-t áleiðis til betranar 9: bibrage 
til at forbebre noget, Stat. 229. 

aleiga, f. alt hvad en ejer, hans hele For» 
mue. Be. lí, 66. 

sleigumál, m. Sag hvorved ens hele Ejen- 
dom forbrybeð, ben af beðlige Gager 
Kongen tilfalbenbe Fnbtægt. Frost. Juvdl. 
leiðng, f. Ang 6, Snbgreb í ens M 

dleiting, f. nøtt ndgre ens Met, 
Forurettelfe. NS. V, 550. 

áleitinn, adj. tilbøjelig til at angride, fors 
træbige, førurette. Fm. 1, 120. V 

ileitni, f. FTilbøjelighed VI at angribt, fors 


trævige. V, 160; Fm. VI, 209 
VI, 165. 

lemandel , slemandr = elamandr. Rb. 
114. 69. 


älesgdar, adv. os 5 lengere Tid fremad (eg. 
Prap. å med Plur. lengdar a 
lengd, fe vette), an hræð, 4; Floam. 23; 


ileogr, a ade. 1) vibere frem. GPingsk. 38; 


Grg. 2, 144. 2) álengr er a: eftgrat. 
Gþingsk. 361 GLögr 

aleyða, v. (dd) sbelægge aldeles. Pr. 
108; Kl 


aleyða, f. 1) falblommen Zombed, faa at 
ber iffe finbes noget; þar var aleyða at 
(>: tomt for) vígum mönnum Fm. V, 
53. 2) fulbfommen SØdelæggelfe; lét 
kaun brenna herößin ok gerði aleyðu 
Fm. V,340; ger svá mikla aleyðu ufagn- 
aðarfolki því, at - Stj, 456. 
aleyda, adj. albeleð ade. Yngl. 31. 
slfa, f. = belfa. 
alfar, n. Qovebløb; þí framar at alfar vats- 
ins ok fskaferð skyldi renna å hvårs- 
tveggja eign Kalfsk. 119. - Ge alfari; 
et masftebetere al: álfar, jvf. áll 3. 
mn adj. tun í JForbindelfen fara alfari 
3: reife bort for Alvor, for Iffe mere at 
temme igjen, Fid. I, 249; Fm. lll, 91; 
Flat. 1, 2095 Troj. 31; í bvilte Tilfælde 
bet bog lige faa vel fan være Dat. af 
allar, Ivf. irn 
Ufkona, f- Din elig auf, Tee. Fld. 1, 32. 
Il, 276; Str. 12. 
ir, m . 8 pk N. PI. - ar) Af, et over» 
ligt Bæfen efter be gamles Gu⸗ 
belære eier Dvertro (føf. 9. A. Mund 
Rorbm. Gude» og Heltelagn. Ehra. 1854. 
€, 2. R. Keyſer Nordm. Religionsfor- 
fam. í i Hedendommen. Chra. 1847. 
1). Pid. I, 96; Didr. 170; Ep 417. 
- eins alfr "eðr andi Flat. |, 


gaa at forrette fine 
Bornobenbeber, Fm. IV, 308; Eb. 4; 
hafa alfreka e-s stadar 9: benytte et 
Sted til ber at gjøre fine Fornøbenbeber, 
Landn. 2, 12. 


alft, f. fe alpt. 
algangsa, aðj. 
Kos. 48. 


98. 
slgera elle algjöra, v. (rd) fulbfore. Fm. 


reka, å alfreka 3: 


almindelig, forberftenbe. 


algerr eller algjör, adj. fulbfommen, fulb- 
eð St. 

algervi, f. 1) "íb Dragt eller Ruftning. 
(gr. 68. 2) Fuldfømmenbeb. Sıj. 376. 

algildi, n. fulb Erflatning, Pligt til at ybe 

ben. Landsl. 7, 35. 


10. algildirvitnig a fulbgylbigt Bidne. Frost. 


algjafta, adj. fremfobt; om væg, Hænsn. 5. 

algjöf, f. = tilgjöf? DN. |, 

algjörleikr, m. — lbfommenb:t. St. 21.347. 

algleyming, f. ibel Lyſtighed. Sturl. 8, 2. 

algrár, adj. aldeles graa. Karlsefn. 10. 

algullinn, adj. aldeles gylden. Hym. 8 
Skirn. 19. | 


alheill, adj. ganffe bel. Se. 439. 

alhendr, adj. med Helrim 1 hver Berslinje. 
SE. I, 656. 

alhugaðr, adj. fom er ens alvorlige Vilje 
eller Mening; föður hans var alhugat 
at drepa David St. 473; blanda hég- 
óma við alhugat Alez. 71 - alhugat, 
adv. for Alvor, Kos. 9 

alhugi, m. Alvor, alvorlig Mening eller 
Qenfigt, = alvara, mobi. hégómi. Fm. 

alhungraðr, adj. ubbungret. Barl. 200. 

siden, 9. (að) fulbftændig bebygge. Fm. 


alhysi, n. alle be Hufe tilfammen fom høre 
Í en Gaarde fuldftændige Bebyggelfe. 
Fld. il, 1; Gísl. 38; Bo. |, 144. 

alibjörn, m. tæmmet Bjørn, Bjørn fom le⸗ 
ver under Menneftenes Baretægt og 
Omforg. GVigsl. 75. 77. 

alidyr, n. tamt Dyr. Sg. 18. 

alifiskr, m. tam Fiſt, fom er opalen, føbes, 
holdes af Mennefter. Porskf. 

alifugl, m. tam Fugl, $usfugl. Didr. 79. 

alihafr, m. But, (om bolbeð eller fødes 
bjemme ved Hufet. OHm. 7. 


falin, f. = öln, byorfra Ordet taaner eller 


hvormed bet har tilfælleð ale Kafus 
foruben art. Ging. Fm. IV, 313; Ljösv. 

alisauðr, =. Baar fom opføbes Hjemme ved 
Hufet. Stj. 516. 


©. alisvin, —8 tamt Svin (mobí. villigolir). 


álit, * 1) Syn, Seem af noget (e-s). 
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Kim. 280. 282. 2) Opmerffombeb, Be: | 

tragining, Overvejelfe, Eftertanfe, (jvf. 

athugi); taka ráð med skjötu áliti >: 

fatte Beflutning uten mobent Overlag, 

Kgs. 15 jvf. Ljoso. 13; héfir hann þettn 

mælt meir af ákefð en álitum Stj. 454; 

gera e-t at álitum 9: tage noget t Over- 

vejelfe, Nj. 2. 3) Ombomme, Mentna; 

at réttsýnna manna áliti Fm. V, 240; 

eru engi álit í þessu uppkasti Bp. II, 

121. 4) Udſigt til noget; mennirnir munn 
eigi álit eða ván hafa at nökkurr heilagr 
maðr biði fyrir þeim, ef - Mar.*118 c?. 

álíta, f. = álit 1. ef þér vilit nokkura 
álitu á því hafa NS. V, 161. 

álitaleysi, n. Ubetænffombeb, Ubefindighed. 
Fm. Vill, 326. 

álitamál n. Sag fom tages í Overvejelfes 
gera e-t at álitamálum = gera e-t at 
álitum, Ljosv. 5. 

álitliga, adv. temmelig vel; fór alt ålitliga 
með þeim, tók hann þeim álitliga Fm. 
IX, 454. X, 132. 

áljót, m. Ivefarligt Dverfalb. GKaup. 75. 
80; GVigsl. 85. 

áljótsráð, n. Anflag fom figter til at bringe 
ens Liv í Fare. GVigsl. 85. 

alka, f. Alte (Sefugl). SE. 11, 488. 

alkeyptr, adj. fom man byrt maa betale, 
= fullkeyptr. Fm. IX, 302; Eb. 51. 

alklæðnaðr, m. hel Klæedning, fuldftændig 
Dragt. Bp. I, 655. 876. 

alkunna, adj. overalt, tilfulbe bekjendt. 
Fm. XI, 201. 

alkunnigr, adj. b. f. DN. 1,-56; Stj. 42. 

alkyrra, adj. aldeles ftille, rolig. Fm. XI. 72. 

all, m. (G.-s, N. PL - ar) 1) Aal (FHM). 
Stj. 69. 2) Spire, ubfpringende Frøblav 
(fe J. Aafens Orbbog). SE. 11, 493. 3) 
Mal, dyb Rende i Ein, Sund eller Fjord. 
Fld. Ill, 620; Sturl. 3*, 20. 

all - fe al -. 

alleinn, adj. ganfte ene. Jök. 1. 

allr, adj. 1) hel, fulbftændig: allr eyk- 
jareidi DN. I, 321; hafa 12 vetr alla 
3: være fulbe 12 Bintre gammel, Didr. 
25; jvf. Pr. 939; alla tolf månodr >: et 
helt Mar, Didr. 75; ogſaa t avdverbial 
Betydning: aldeles. Pr. 236° 41575 var 
allr i brottu Fm. ll, 61; sá er allr einn 
ok gestrinn >: albeles ben fanme fom 
Gjeften, Fm. 11, 1395 jvf. under einn. 
Blur. allir >: affe; með ölln >: al. 
beleð, Barl. 122": með öllu ekki >: als 
beleð itte, Stj. 389: of alt >: ftebfe, til 
enhver Lib, Fm. V, 158. 301; Gen. PL 
allra fætteð foran Superlativer i for- 
ftærfende Betydning: aller. Em be fær. 
egne Betydninger og Forbindelfer, hvori 
Ben. Sing. alls og AM. Sting. alt fore- 
tomme, fe under disfe Artikler. 2) til 


ålita — allmenningr. 


endebragt, forbigangen: áðr så dagr er 
allr Fm. 1, 38. 301; var þá öll þeirra 
vinátta 9: ba var bet forbi med veres 
Benftab, Fm. IX, 428. 3) bød. Grog. 5; 
Fm. X,95; Stj. 66. 100. 1399. 1409. 4054. 
alls. Gen. Sing. af allr, forefommer í 
følgende færegne Worbinbelfer og Betyd⸗ 
ninger: 1) ved Angivelfe af en Cum, 
meb Betybningen: í bet hele, tilfammern 
Fm. VIll, 271; DN. I, 93. IV, 90. 2) 
foran Superlativer í forftærfende Be. 
rydning, ligefom allra: alla fyrst Hamå. 
2 fg., alls næst Fm Il, 137. 3) med 
efterfelafnbe sem foran Guperlattver for 
at ubtryffe at noget er forbaanden í faa 
bei Grad fom muligt; alls sem bezt 
Fm. Vil, 27. 4) foran engi í forftær. 
fenbe Betybning: albeles. Harb. 28; Fm. 
ll, 148. IV, 321; alls ekki Flat. I, 80; 
fuf. eigi alls fyrir langri stundu 2: for 
iffe faa meget lang Tid fiben, Didr. 113. 
5) foran til, of meb et følgende Adj. 
eller Adv. i Betydningen: altfor. Helr. 
14; Fm. 1, 140. Vi, 35; Kim. 283. 
290. 6) meb eller uden folgende Relativ 
er fom en caufal Partifel í Betybningen: 
ba, efterbi (nbt. als), a) med Rel. Fra. 
1, 305. Il, 265; Se. 390. b) uden Met. 
Vafp. 1, 24; Harb. 57; Fm. Vill, 362; 
Klm. 852; allsþó 2: omendfljent, Band. 32. 
allskonar, allskyns fe unber konar, kyn. 
allsvaldandi, adj. almeatig. Fm, V, 241. 
allsvaldr, adj. b. f. Flat. Í, 365. 
allsvöldugr. adj. b. f. Kim. 1. 
almäga, o. (að) gjøre Kordring paa noget, 
= ámálga, åmåga. DN. Il, 167. | 
almägelauss, adj. fri for al Paatale, = 
* åkærulauss. DN. II, 92. | 
almandr = alamandr. Rå. 89. 
almannaleið, f. Alfarvej. Ljosv. 10. 
almannalof, n. alminbelig Berømmelfe. 
Nj. 146. 
almannastofa, f. Storfue, Etue til alle 
Jolfe Brug, modf. litla stofa. Sturl. 5,27. 
almannatal, n. = almannabing? DN. V, 44. 
almannavegr, m. Ulfarvej. Hrafnk. 19. 
almannaping, n. = almenniligt þing (mob. 
fat stefna efler þing fom holdes í en eller 
anben færftilt Anledning). DN. Il, 287. 
almåttigr, adj. almægtig. Fm. V, 143. 
almáttr, m. Almagt. Fm. I, 226. 
almbogi, m. = ölnbogi. SE. 1, 542. 
almenni, n. Folt í Almindeligbed, Almuen. 


almenniligr, adj. almindelig, mobf. færegen. 

almenning, f. Alminbing, Qanbftræfning fom 
ligger til fæfles Brug for hele Almuen 
eller Bygbelaget. Hak. 109. 

almenningr, m. 1) b. í, Hak. 109; Landsl. 
7, 61 fg.5 Fm.1V, 281; Kgs. 3; 2) brev 





almenningsdrykkja — altarismessa. 
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Babe fom gaar tvers over Kjebftaden. | alræmdr, adj. almindelig omtalt eller be- 


Bet. 6, 3; DN. It, 108. 111, 131. 3) ben 
fülde Uvruftning af Krigsfolt, Skibe 0 
Proviant, fom Kongen er berettiget til 
at oþbybe eller pualægge; almenniugr 
at liði ok skipum Fm. IV, 142; almenn- 
ingr at liði ok vistum Fm. VI, 545 halfr 
almenningr Byl. 3, 1. 4) ben almin- 
hi Mand, gt i Almindelighed. 


929. 493! Bp. 
a "im. 


1menningsdrykkja, f. alminbeligt Dritfe- 

lag. Bp 

almenningsfar, ». almindelig JFærge, Tar- 
geſted. Lamdsl. 7, 47. 

amenniogsgløfr, m I. almindelige, fimple 
Hundfler. Rå. 10. 

almenningsmörk, í Almindingsflov. Landsl. 


I, 680. 1, 


almenningsstræti, m. = almenningr 2, eller 
offentlig Gade í Alm. Grett. 195. 202. 


ålmerki, ». Grænfefljel, = ålamerki. DN. 


I, 676; Bolt. m. €t. 

alar, m. (8. -s) 1) Almetre. Kim. 310. 
2) poet. Mand. Hund. 1,9 (jvf. askr og 
embla 3: elma af almr). '3) Bue. Hund. 
1. 16; Fm, Vi, 171; Rig. 25. 32. 
almsveigr, m. Almegren. id. I, 271. 
almiré, a. Almetre. Kim. 166. 

mági, m. hele Masfen af Folfet, Almue. 
Stj. 58. ' 
almagr, m. b. f. Stj. 4007. 

slmusa, f. aimiske, ane til trængenbe, = 
ölmasa. DN. 11, 16. lll, 165. 
almviðr, m. = almtré. Klm. 199. 
almeli, =. hvad ber ſiges almindbeligen, af 
ode, med en Mund. Fm. Vil, 273; By. 


almæltr, adj. føm har fuldfommet Male, 
fan tale vent. Lazd. 13; fom omtales af 
alle, er í alles Mund, spyrjast almæltra 
tíðinda Bárð. 21. 

mætti, ns. = almátir. SE. ll, 

ale n. Alen Vabmels Barði DN. 
IV 

alnavad, f. Mafrelnot ? Bad en at fifte 
Mafrel (ölun?) med? DN. 11, 85. 

alsavägr, m. Vaag eller AA hvori ber 
falber Makrelfiſte? Mk. 116. 143. 

alnefodr, adj. ell. præt. part. for: ánefndr 
>: benævnt, navngigen. DN. I, 295 

alpt, f. (G.-ar, N. Pl. elpır & alptir) 
Esane, Sunfvane (jvf. svanr, elptr) 
Gunl. 2; Floam. 24; GLand. 45; Landn. 
1, 19; Kim. 51. 

alptarbamr, m. Svaneham. Völ, 

alptarhreiör, m. Evanerede. DI. I, 404. 

sir, m. Eyl. SE. I, 132; Sæ. 302°, Fld. 
Il, 621 v. Í. 

alråna, adj. albeleð ubplonbret, Hard. 31. 

ålreip, u. = ål. DN. 1, 359. 


Hendt (af róinr). Fm. VII, 113; Ný. 49. 

alsätt, f. fulbftænbigt Forlig; vera alsáti- 
um sáttir 2: være aldeles forligte, Mk. 
157; DN. U, 155. 

alsekr, adj. frebles, fom albeles bar fors 
brubt fin Fred og fit Gods. Hitd. 73; 
Hrafnk. 18. 

alslikr, adj. albeleð faaban. Fm. IV, 157. 

alsolla, adj. efler adv. Í en uafbrubt bølge» 
formig Bevægelfet Fld. I, 

ålatrengr, m. = ål. Klm. * 

alstýfingr, m. Hæ, paa hvilfet Oret er al. 
beleð afftaaret. GKaup. 23. 

alsvidr, adj. alvis, færbeleð flegtig. Vafpr. 


+ 34. 
alsætti, f. fulbftænbigt Forlig, fulbfommen 


Enighed. NS, V, 161; DN. IV, 189; 
Frost. Snbl. 3 
alt, AM. Sing. Neut. af allr, forekommer 


t følgende ſeregne Forbindelſer og Be- 
tydninger: 1) alt saman = alls í. Stj. 
4197. 2) overalt. pA 45. 52; OH. 7", 
609; Didr. 15825: Aler. 728; Fm. 1, 51. 
3) aldeles. Håvåm. 99; Fm. Vill, 329; 
ekki tóm fæ ek til þess at - alt hefi 
ek aðra skyldari sýslu Barl. 58; tfær 
foran Komparativer: þér vorut nú alt 
djarfari í mótmælum en fyrr Fy. ll, 45; 
hann stóð upp ok talaði alt mjúkara 
til landsmanna en hinn fyrra dag Fm. 
VI, 45; ok sér þá alt öruggari at ganga 
í móti þeim Sg. 393. 4) belt, alt, lige; 
alt út í Miklagarð Fm. ll, 7; var kesja 
hans öll blóðug alt upp á skaptit Fm. 
Vill, 352; alt austr til Elfar OH. 49; 
alt til þess er - Mag. 57. 5) altfor, = 
alls 5; þú ert alt of heimskr Kim. 
301*6; ; pin glyslig orð muni alt til langt 
hafa mik í þetta mål fram leitt Klm. 251. 
altarablæja, f. = altarisblæja. DI. I, 404. 
altaraklæði, n. Alterflæde. Fm. TIA 28; 
DI. I, 266. 
altarasteinn, m. en liden til Alteret horende 
Sten, buorpaa Hoftien ftillebeð (fe HE. 
1, 175. IV, 135 fg.); DI. I, 266. 278. 
altari, n. Alter, lat. altare. DN. Il, 65. 
altari, m. b. f. DN. 11, 412; SG. m. Et. 
altarisblæja, f. Knæfald foran Alteret. Stat. 
258; Mar.* 155 b!%. 122 bi®, 
altarisbúnaðr. m. UAlterprybelfe, Alterbe⸗ 
Habning. DN. IV, 350 
altarisburðr, m. Offer paa Nteret? DN. V.43. 
altarisdükr, m. = altarisklædi? DI. I, 244. 
altarishorn, n. Alterbjerne. Fm. XI, 444. 
altarishüs, n. Bygning, Bærelfe hvort Alter 
er opført. Mar.* 155 b'7; Bp. Il, 80. 
altarisklæði, ms. Alterflæde. Fm. VI, 185; 
DI. 1, 278. 
altarismessa, f. Mesfe fom holdes for lteret. 
Bp. ll, 81. 
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altarissteinn, m. 
243. 

altíð, f. = årtid (DN. II, 34", jvf. 35 p. 
397 fg.), ben Dag om Aaret, paa hvile 
fen ber holdes aarlige Bønner, Sjæle- 
mesfer (lat. anniversaríum) for en afdod, 
faavelfom felve bisfe Benner, m. m. 
DN. li, 42. 93. 703. IV, 311; halda, 
halda uppi altíð e-s DN. Il, 45. 194. 
IV, 55, 115; lýsa altíð e-s DN. ll, 194. 

altíðabók, f. Bog vort beres altíð bliver 
optegnet (skráð) for bvilfe ber flat hol“ 
bes aarlige Bonner eller Sjælemesfer. 
DN. lil, 660. 


altíðahald, n. at man holder ens altíð, = 


ártíðahald. DN. 11, 212. lll, 660 
altíðakaup, n. Kjob af, Betaling 
tíðahald. DN. Il, 70. 
altíðakerti, ». Borlys fom bruges ved al- 
tíðahald. DN. Ill, 34. 
altíðardagr, m. Dag paa bvilken ens altíð 
Holdes, == årtidardagr. DN. IV, 115. 169. 
altíðarhald, m. = altíðahald. DN. lt, 90. 
IV, 169. 
alúð, f. Oprigtighed, fær oprigtig Belvilje 
(før alhugd, jvf. alhugi), = 0lud. Fm. 
VI, 120; Vatsd. 7; Hitd. 53; Pr. 73. 
alúðarmaðr, m. Mennefte fom er befjælet af 
oprigtig Belvilje. Fm. VI, 32. 
slúðarvinr, m. oprigtig Ben. Fm. IV, 287; 


re . 
alvaldr, m. Byrfte, Konge. Fm. 1, 321. 
VI, 195; Ljosv. 32. 
alväpnadr, ad fuldbevæbnet, fulbruftet. Fm. 
, 


alvara, f. Alvor, Sanbfærbighed, Paalide⸗ 
ligbed, mobf. hégómi; kendu hans in- 
sigli vera með alvöru 9: at bet virfelig 
var bang Jnbfegl, DN. 11, 63; ætlam satt 
vera með alvöru DN. Ill, 34. 2) Sta- 
btgbeb, Beftandighed; var þat mjök al- 
vara veðrfalls at liggja í landnorbri 
Bø. ll, 48. 3) oprigtig, Bjertelig Bel- 
ie, jfø. alúð. Sø. 9. 132; snúa sinni 
alvöru til e-s Sg. 398; birta e-m sina 
alvöru 3: aabne fit Hjerte for en, 86. 
416. 417; hafa e-s alvöru 9: have end 
Kjærligbed og Fortrolighed (om Huftruen), 
Mar.* 61 dl. 


alvarliga, adv. 1) oprigtigen, bjerteligen. 
Grett. 42. 2) fulbfommens sýndi sik a. 
hreinan 2p. ll, 24. 

alverki, adj. betagen af Smerter allevegne. 
Fm. V, 223. 

alverkja, adj. b. f. Bp. Í, 615. 

alvinni, f.? kvað þá eigi með alvinni (v. 
I. viti) vera, er þeir vildi eigi til hurðar 
ganga, þó at menn kveddi Find. 10. 

alvirkr, adj. = sykn, úheilagr (dagr), 
paa bviffen maa forrettes bvadfomhelf 
Arbejde. DN. 11, 531. 


for al- 


altarissteinn — ámága. 


altarasteinn. DI. 1,|alvæpoi, a. fulb Nuftning. Fm. IV, 270. 


alvörusamliga, ade. alvorligen. Kim. 180. 
ålygi, f. Søgn, bvyorved man paabigter en 
noget; ogſaa: hvad man legnagtigen | 
figer om en. Fm. IV, 311; Vigagl. 7. 
ålykt, f. endelig Mfgjørelfe. Landsl. 1, 7. 
ålykteråminning, f. fibfte, endelig Advarfel. 


ályktardómr, m. enbelig Dom, Afgjerelie, 
Beftemmelfe. Anecd. 16; DN. IV, 242. 

ályktarorð, ». Ord Hvormed man flutter 
fin Tale, giver endelig Belle, fammen- 
fatter dens Refultat. Fm. IV, 293. VII, 
116; Eg. 58. 

ályktarstefna, f. fine, yberfte Barfel. DN. 
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ályktarvitni, n. Bidne, Vidnesbyrd, fom 
gjør Ubflaget í en Sag; þat heitir 
ålyktarvitni, þar skal eigi andvitni móti, 
koma Landsl. 8, 2. 

ályktarþing, n. = lyktarþing, fylkisþing 
(iof. alþingi, almenniligt ping, almanna- 
þing). NL. 1, 523; jvf. Lands. 1, 7. 

alþingi, n. 1) == almenniligt þing, al- 
mannabing. DN. 1, 770. 1}, 4. IN, 185. 
2) Islands almindelige Ting, Alttng, i 
Movfatntng til Fjerbingetingene og Byg- 
betingene. Ísl. 3. 

alþingis, adv. aldeles. Stat. 267; DN. 1, 
272. 341. 11, 301. 

alþingismál, n. Sag ber flal brhanbles 
paa Ultinget. Nj. 56. 

alþingisreið, f. Riden til Altinget. Nj. 136. 

alþjóð, ff = apa. Fm. VII, 240; Stærð. 
8, 2; Stj. 439. 

alþýða, f. Almuen, ben florfte Mangde af 

olfet. Bp. 1, 680; alþýða manna b. f. 

Fm. IV, 80. V, 246. 

alpydnst o. r. (dd) flutte fig til en meb 

elvilje og Hengivenhed, = bydası. 

Fm. Vi, 135. 

alþýði, f. = alþýða. NL. Il, 481. 

alþýðisfolk, m. Almuesfolf. Bp. I, 805. 

albydligr, adj. 1) fom Golf t Aimindelighed, 
menskr, er hefir å ser alþýðu hátt Fld. 
N, 251 jvf. 330; Kim. 141. 2) populær, 
om Tale eller Udtryf. SE. ll, 232. 

alþýðuhagr, m. Gtaten, lat. respublica 
(Sallust.) Pr. 174. 345. 

alþýðuréttr, m. b. f. Pr. 346. 

ama, o. (að) fortræblge Stj. 423°; amast 
e. r. m. Inf. brybe fig om, gjøre fig 
Umage for; ek skal eigi amast undan 
víkja, heldr vinna hvat ek kann Kim. 
170; amast við e-n 9: 4) brybe fg om, 
give fig af med. Fm. V, 305. 2) viſe fig 
misfornejet meb, labe ilde over. Svarfd. 
115 Ný. 109; St. 4229; For. 6. 50. 

im Í Troldfoinde, Hym. 7; jof. åmr 


Á 50. 
åmåga, v. (að) gjøre Fordring paa noget, 





åmågalauss — andarsyn. 
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beiride ens Met beriil, = almága, | anmandal, s. = alamandr. Rå. 114. 


DN. I, 657. 784. 859. 799. 889. | ampoli, m. Sar, 


974. 1000. 1084. lil, 474. V, 122. 128. 
imågslauss, adj. = almågalauss, åmålg- 
aðalanss. DN. Il, 501. 

amalera, 9. (að) emailiere. Fm. XI, 427; 
Rå. 39 


ámálga, n (að) paatale, 
Landsl. 7, 22. 


. 69 

ímálgaðalanss, adj. fri for al Paatale, = 
slmágalanss. DN. IV, 266. 

ámálgalanss, adj. d. f. DN. Il, 19. 

åmåthgr, adj. ubyre, overordentlig, mone 
tres. Hund. I, 38; Fm. V, 165. 

åmåtugr, adj. færveles mægtia. Vap. 83 
Skirn. 10; Grimm. 11; Hat. 14. 17. 

amban, tiler ambun, f. Yen, Gjengjætbelfe, 
= ömbun. Fm. Vil, 61; DN. |, 88. 

ambans eller ambona, v. (að) lønne, gien- 
slælbe, med baade Tonnen og Þerjonen 
i Dat., men bet jom lønnes í Af. Fm. 
Vil, 158; Kim. 15% DN.1, 107. Ogiaa: 
ambuna e-t í móli e-u 9: give til Øjen- 
gjæld for noget, Bp. I, 872. 

‚ ambått, f. (R. PU. - ır Gul. 198, -ar Gul. 
223. 259, ambóttor Bids. i, 30). 1) 
Zrælfvinde, Tjeneſtekvinde. Hamh. 26. 28; 
Rig. 13; Fid. 1, 146 fø.; Gul. 61. Bót- 
hldr hét þý hans eðr ambátt Gísl. 132 
of. 46. 2) Frille, Medbuſtru, Concubine. 
Fæ. 1, 14. IV, 179. 2735 Esk. 21. 

smbáttarbarn, mn. Frillebarn. Fm. Í, 47. 

ambáttarligr, adj. fom pasfer fig for, røber 
ea Treltvinde. Fid. |, 244 v. 

amedal, åmilli fe under medal, milli. 

amedan, adv. 1) imidlertid. Kl. 494. 2) 
medens, == ámeðan er, Í. Er. åmedau 
ek lifi Kim. 283. 

:mendasnot, f. = 

ametta, f.? DI. |, 
IV, 154). 

ma, f. Kjærefte, Elſterinde, — unnasta 
(fr. amie, afy. amia). Jato. Í. 

mmning, f. Í) Paaminvelje, Abvarfel. 
Fu. IV, 226. V, 214. Vil, 545 gera e-ım 
åmineing (førenb ban ercommunicere8), 
Bp. |, 852. 2) Tviftigbeð? Fm. VI, 282 
e. Í. 3) Erindring. herra Jón P. gödrar 
iminoingar DN. Il, 449. 4) Gave hvor. 
veð man vil bringe, bevare fig Í ens 
mulige. Erinbring. DN. li, 91. lll, 896. 


ámága. 


ammandal. Kim. 279. 
243. (bametta HE. 


imianingarmadr, m. Perfon fom giver an: 
tre Paamindelfer, gerast åminningar- 
maðr vid e-n >: pbaaminde en om noget 
(am &t), Fm. V, 125. 
iminningarorð, n. Yaamindelfesord. Fm. 
amma, f. Bebflemoder (jvf. afi). SE. 1,538, 
avel Farmober, Nj. 80, fom Mormober, 


Krufte, lat; ampulla. 
ost. 186 fg. 
ampullr, m. d. f. mun ek senda þér ampull 
fullkominnar heilsu Mar.* 129 d®., 
amra, ov. (að) jamre, mjave, om Sat. 
Vatsd. 


ámunr, adj. fiendtlig imod en (e-m). Völ. 
16; Hund, 2, 9. 

ämunsaurar, m. pl. == yfirgjöf. DN. IV, 942. 

ämusött, f. et Slags Sygdom, Mofen. 


Sturl. 5, 7. 

åmæla, v. (li) tale ilde om, bable, be» 
breide, m. Dat. Fm. IV, 116; Pr. 234. 

ámæli, n. 1) Davel, ufordelagtig Omtale, 
Bebrejvelfe, jvf. åtala. Fm. IV, 297. V, 
102; Str. 16. 2) 'Puatale, Snbfigelfe, 
= ákæra. Sir. 52. 

åmælissamr, adj. fom paabrager, ubfætter 
for Dabel eller Bebreideljer. Vigagl. 9. 

ámælisskor, f. åtlu beru ámælisskor 9: 
naar ber er 8, kaldes bet á. (jvf. skor 
3: Marte). SE. I, 532. 

án, præp. uden a) m. Gen. Ägs. 525 Str. 
overalt. b) m. Dat. Fm. XI, 111. 153; 
Nj. 253 Alex. 29. 162; Hitd. 71. c) m. 
tt. GFest. 21; Kgs. 112. 134. 137. án 
vera 1) være borte. Am. 37. 2) være 
ffilt ver, unbvære, at. OH. 49; 
GOmag. 215 Fm. Vil, "26; Alvism. 7. 

ánauð, /. 4) Nov, Trengfel, = nauð. Ágs. 
15. 2) Tvang. Skirn. 24. 3) Trælbom. 
Barl. 69. 

ånaudarok, n. Treldomsaag. Stj. 168. 

ånaudga, v. (að) 1) bringe í Tralleſtand, 
gjøre til Æræl, m. Dat, Eb. 43. 2) une 
bertryffe, tyrannijere, m. Dat. Landsi.2,2. 

änaudigr, adj. fom er í Trælbom. Am. 68; 
Gul. 64; GVigsl. 117. 

and-, uaðittlelig Partikel, banner ben forfte 
Del af fammenjatte Ord med Betydnin⸗ 
gen af en Movjæring, eller at noget er 
modvendt, lige overfor noget andet. 

anda, 9. (ud) 1) aanbe, leve. Bp. I, 224"; 
Alm. 95. 2) undust, v. r. DU (jvf. sålast). 
Fm. IV, 1523 andast af veröldinni Mar.* 
107 a & b. 

andagipt, f. Manden Gave, JInfpiration. 
Stj. 203 

andaligr, adj. aandelig. Fm. V, 230; Stj. 157. 

andardråttr, m. Wandedræt. Barl. 112. 122. 

andargjöf, f. = andagipt. Bp. ll, 111. 

sndarfygli, ». And. Fid. I, 480. 

undargustr, n. Binbpuft. S4. 117. 

andarkraptr, m. Hanbeftyrfe? Bp. Il, 153. 

undarrúm, m. Rum til at aande i, Pufte- 
rum, Fm. Vil, 21. 

andarsär, m. Gjælefaar. Bp. 1, 105. 

andarsteggi, m. Anbrit. Kim. "260. 

andarsyn, f. Syn, Mabenbaring, Bifjon. 
Kim. 553; Bp. Il, 119. 
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andblásinn, adj. opblæft af Bind. SE. 1, 44. | 
andboð, n, Redſtab, Husgeraad, = ann- 
boð. DN. Ill, 45; Landsl. 7, 10. 
andbrotsmaðr, m. Fiende, Mobftanber. 
Kim. 90. 
andfang, n. 1) Modtagelfe, nåt. empfang. 
Vafpr. 8. 2) tvenbe Fartojers Sammen- 
ſtod ved Daafelling.. Byt 9, 18. 
andfælur, f. pl. Jorftrælfelfe (ivi. fælast, 
fælinn); vakna með andfelum Fid. 
Ill, 256. 
andfætingr, m. Perfon fom har Fodderne 
vendt í en Netning modfat ben natur» 
lige efler almindelige; antipodes eru þar 
(í Libia) ok, hverja er nokkurir menn 
kalla andfætinga; þeim horfa fætrnir ok 
ristrnar á bak aptr, ok hafa 8 tær å 
hvárum fæti St. 943 liggr hinn fjórði 
heimsins partr ok halfa til suðrs öðrum 
megin hins meira úthafsins, í hverri er 
heiðnir menn sögðn ok þó með falsi ok 
hégoma, at þar bygði andíætingar Stj. 99. 
andhlaup, ». at man mifter Hanben, vil 
fyæles; var honum vid andhlaupi. Eg. 74. 
andhvalr, m. et Slaqé Hval. Vafpr. 8; 
Kgs. 29. 31; (Kgs*. 123 Anm.). 
andi, m. 1) Aandedret, Aande; lífs andi 
er með honum Mar.* 89 b??. tala med 
hörðum anda Kim. 207. 2) Spiritus, 
Aſpiration; linr, skarpr andi 2: spiritus 
lenis, asper, SE. Il, 70. 3) Hand, Sjel, 
= önd; féll á hann ómegin ok så hann 
með andanum Mar.*146c’; hvers hjarta, 
andi ok vizka Mar.* 120a*7; gjalda 
di sinn anda 9: be, opgive Manben, 
ar. 39d“ 4) Yand, aandeligt efler 
tlegemligt Veſen. Flat. |, 34. 3463 
úbreinn andi Fm. V, 172. 230. 
andkostr, m. fe annkostr. 
andlát, n. Død. Kim. 29. 
andlåtsdagr, m. Dodsdag. Fm. V, 225. 
andlauss, adj. affjelet, bob. Bp. 11, 28. 158. 
andligr, adj. 1) aanVeltg, = andaligr. Fm. 
M 230. 2395 84.41. 2) fevende. SE. 
‚158. 
andlit, m. Aaſyn, Anfigt. Fr. IV, 166. 
andlitsbjörg, f. Anfigtefljierm, Viſir paa 
Hjelm. Kos. 88. 
andmälugr, adj. tilbejelig til at mobfige. 
Fm. U, 154. 
andmarkafulir, adj. fulb af Seil eller 
Mangler. Fm. VI, 110. 
andmarki, m. bvab ber er at ubfætte paa 
en Sing, Beil, Mangel. Fm. IV, 147. 224. 
andnes, nm. fremitiffende Næs. Aa. 4153 
Flat. |, 140. 
andorða, adj. uenig med en anden í Same 
tale med ham: verda andorda um e-t. 
Vem. 23; Sturl. 8, 7. 
andrammr, adj. fom bar ftræng, ftinfenbe 
Aande; madrinn var på å efra aldri, 


andblåsinn — andvani. 


var þó enn hraustr, en kendi inn- 
anmeins, ok var því ekki mjök matheill, 
pvi at hann blés svå af, sem hann hafdi 
velindisgang, ok varð po nokkut and- 
rammr Sturl. 1, 1 

andri, m. et lags Skid, = öndurr (jví 
P. Å. Mund í AnO. 1846 P. 39 fa. 
men derimod I. Uafens Ordbog under 
Yander). Fm. IV, 190, X, 26. Vil, 20. 

andróði, m. Roning mob Binden; eiga, 
róa, taka andróða, Fm. Vi, 379. Vil, 
310. Vili, 438. 

andsaka, v. (að) frette(ætte. Sturl. 8, 1; 
Alex. 10; Sæ. 125. 

andskoti, m. 1) Fiende. Gul. 148; Kgs. 
1283 Fm. V, 218. 269. 2) Tjævel, = 
fjandi. Bp. I, 687; Stj. 146; Kim. 333. 

andspilli, ». 1) Samtale. Skirn. 11 fg.; 
Brynh. 2, 45. 2) Rygte. Am. 42. 

snåspjall, n. 1) Samtale. Fid. |, 197. 2) 
Plur. Svar. Gudr. 1, 123 Fld. |, 492. 

andstefna, v. (nd) fvare, jvf. andsvara; 
skildu þeir svá talit at klerkar voru 
seinni at andstefna með biskup, því at 
þeir skildu hann eigi vanbuian við 
andsvörum Bp. Il, 94; ingen Preſt 
maa fynge Mesſe uden at ban bar boð 
fig prest þann er honum andstefni. 
Stat. . N 

andstreymi, n. Modftanb, Uvenftab. NS. 

„ 358. 

andstreymr, adj. 1) mobftríbenbe, fiendſt. 
Sturl. 4, 403 Bp. |, 128; Alez. 69. 2) 
ubfat for Modfland, Fienbflab; þér mun 
andstreymt riki pitt vera medan pu ert 
OHm. 28. | 

andstygð, f. Beberftyggeligheb. Pr. 265. 

andstyggr, adj. bæslig, afftyelig. Stat. 300; 
Konr. 30; Kgs. 115. 

andsvar, sw. Svar paa Filtale eller Begje- 
ring, dr t Pur. Fm. VI, 25. 3545 

b 


andsvara, v. (að) 1) fvare en paa et 
Sporgsmaal. Flor. 18. 2) give Tilfvar 
fen Sag (máli). Rb. 19a. 3) fvare, 

bære Antoar for noget fom en bar gjort 
(hlutum), DN. lil, 30. 

andsvaramaðr, m. Perfon ber bar at frem- 
fomme med Zilfvar Í en Reisfag. DN. 

, 90. 

andsviptir eller andsyptir, m. Stafaanbet- 
bed, at Aanden vil gaa fra en, = and- 
hlaup. Safn. |, 174. | 

andsælis, adv. mod Golen, fra bøjre til vene 
fire, modf. réttsælis. Vatsd. 36; Grett. 177. 

andvaka, f. Govnloðbeb. Fm. 1, 82; 
Bp. |, 251. 

andvaki, adj. føvnles, aarvaagen. Alex. 
71; Barl. 10; Mag. 80. 

andvani, adj. blottet for noget, = vanr, m. 
Gen. Hund. 2, 31; Fm. Ill, 953 Sig. 3, 16. 


. awdvanr — annáll. 


andvanr, adj. b. f. Hund. í, 5. 


gaae8 med Barfombed. För. 7%, 24. 
aadverða, v. (að) overlevere, overdrage. 
DN. 1, 390. 405 fg. 
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| angistartími, m. Belymringstib. Se. 188. 
andvaragestr, m. Gjæft fom man maa om: | 


angistast, v. r. ænaftes, befymres. Stj. 121. 
angr, m. (G.-s) Fjord, Bugt; forefommer 
Dog fun í Nom. Propr. tjær fom ben 
fidfte Del af fammenfatte; f. Er. Hardangr. 


sadverp, m. Sul. Fm. V, 218; Fld.1,201.|angr, m. og n. Fortrædigelfe, Ulempe, Sorg, 


mdverpa, n. (að) {ulfe. Fm. V, 260. 


Bekymring. Hat. 103 Sir. 8, 55.- 


sodvarpen, f, Gulfen: veörit er þessa alla | angra, 9. (að) 1) volde Fortræd, fortrædige, 


hlati hrærði með hófsamligri andvarpan 
Bari. 161. 

andvegi, m. Hojſede == öndvegi. Frost. 
10, 2. 8. 


andverðr, adj. == Öndverör. 

sadviðri, m. Modvind. Fm. Vi, 340. 

andrigr, adj. fom fan maale fig, beftaa fig 
mod en (e-m) í Strid. Fm. ll, 1655 
Bp. 1, 649. 

andvirði, m. bvad en giver í Betaling, Er- 
fatning for noget. Gul. 40; DN. V, 158. 

andrirki, mæ. alt Svorpaa ber er lagt noget 
Arbeide af Menneffehaand, eller fom man 
bruger til tin Ræringðbrift. Landsl. 7, 
16; skola þeir ábyrgjast bverr sinn garð 
þann er um andvirki stendr Gul. 82; ef 
menn brenna andvirki manna, vönd, 
staura &c. Frost.13, 13; nú brennr maðr 
sel í almenningi, eða smiðju, eða torf- 
virki, eða veidibudir, eða andvirki manna 
hvatki sem er Frost. 14, 8; Landn. 7, 
62; ifær afilaaet Ho, Eb.30; GLandabr. 
9; Landsi. 7, 42; fig. legit hufa mér 
andvirki mærr garði en at berjast vid 
þik Grett. 73. Sof. Vidal. 87 fa. 

sndvitni, 2. Bidne fom fremføres til Svæt- 
telfe af be tidligere í en Sag fremtomne 
Bevisligbeder. Landsl. 5, 17.2.1. 8, 2. 

aadyri, m. Forſtue, Forgaard, bet foran 
Hujets Indgang værende Rum. Grett. 
84. 151; Bp. I, 804; Nj. 140. 

udæris, adv. imod, uheldig for en (e-m). 
Am. 15. 

sndæfa, ©. andave, med Narerne holde Baa- 
ben paa famme Sted faa at bverfen 
Etrøm efler Bind faar drive ven bort. 
Sturl. 5, 9. 

asdepn, v. (pt) tage til Gjenmæle mob 
noget m. Dat.; ekki er þess getit at þórðr 
andæpti þessarri visu Siurl. i, 13. 

isetja. v. r. (að) indvifle í noget (e-u), 
befnære. Bp. |, 141; Flat. |, 284. 

iveyda, oe. (dd) bringe í en ufri, tvungen 
Erilling, jvf. ánauðga; konungr å jafran 
at ámeyða sik undir guðs oki Kys. 136. 

ang, s. (jof. angan, angi); fljóta með ang 
ymisrar gleði Bp. ll, 10. 

anga, v. (að) Íugte, give Lugt fra fig; 
ilmr binn ágætasti angar mjök sætliga 
Har.* |, 62 b?®, 

angaa, n. Blade, Fornøjelfe? Vsp. 23. 

angi, m. Qugt. Stj. 72. 73. 166. 293. 

angist, f. Ungeft. 54.21. 31. 51. 55.106.114. 


m. At. Find. 8; Str. 43 enginn hlutr 
angrar hann meir en så kaðall er liggr 
at brjóstinu Mar.* 89b*; m. Bat. 
Stj. 59; angra hug e-s, sinn hug 2: vol- 
be en Belymringer, gjere fig Bekymrin⸗ 
ger, Mag. 64.7. 12. 2) volde Belymring, 
befgmre m. Alf. Fm. Il, 59. ill, 15 195 
Kos. 94 v.l.; Str. 55; m. Dat.: Sig. 1, 
34. 3) være befomret, bedrøvet over no» 
get, m. AE. eigi angradi hanu þeirra 
dauða Kim. 1833 - angrast, v. r. bevæges 
beftigen Í Sindet; hann angradist med 
galli hinnar beiskustu reiði Mar.* 115 
d?%; angrast af e-u 2: være bedrøvet, 
befymret over noget Mar. 28 b*; angrast 
vid 1) e-n 2: lægge fig ub, give fig t 
Uvenftab med en, Str. 33. 2) e-t 2: vife 
fig misfornøjet meb, yttre Uvilje over 
noget, För. 50. 

angradr, adj. befymret. Sir. 7. 71. 

angran, f. Eorg. Bp. Il, 66. 

angrfullr, adj. bedrøvet, befymret. Str. 55. 

angrgapi, m. letfinbigt, ubelindigt Mennefte. 
Sturl. 8, 95 Bp. I, 807; Mag. 64. 

engrlauss, adj. fri for, fom ikke volder 
nogen JFortræd eller Belymring. Hund. 
9 9 . 

angrligr, adj. førgelig. Bp. 11, 163. 

angrljöd, n. Gergefang. Hund. 2, 44, 

angrlyndi, ns. Misnoje, Utilfredshed. Gísl. 85. 

angrmædast, v. r. (dd) betages af Sorg, 

efymring. Mar.* 12 219, 

angrsamligr, adj. fom volder Fortræd, Be» 
fymring. Sy. 55, 131. 

angrsamr, adj. 1) d. í. Barl. 2. 111; Sy. 
270; e-m er angrsamt 2: en er befym- 
ret, forgmodia, Fm. VIII, 29. 2) tilbøjee 
lig til ar tage fig enbver Modgang nær, 
Kim. 283. 

angrsemd, f. Bedrøvelfe, Fortræd. Mar.* 
24 a!6, 

angrsemi, f. b. f. Pr. 65. 

angræði, f. bittert Sind. Parc. 61 að. 

áníðast, >. r. forringes, forfures, ræðis- 
maðr = viti sik skyldugan - at sjå 
glöggliga, at eigi áníðist hús DN. II, 16. 

áning, f. Hvilen med Hefte unberveið (af 
æja, jvf. áivangr) GLandabr. 11. 

ankannafullt, adv. moiſomt, Kgs. 76 v.1. 

ankannalaust, adj. upaatalt. Fsk. 1285 
Fm. X, 413. 

annáll, m. (G.-s, N. VIL = ar), Aarbog, 
Kronike, Alez. 29; Pr. 403. 
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alda, f. Bolge. Fid. I, 479; Laæd. 75;| 
Konr.g. 57 bes. 58 að; Mar.* 78 c!4, Sof. 
båra, Boði, b bylgja, kólga, unn. 

aldareðli, n. evig Ejendom; með því at 
þá væri eigi leyst, þá féll alt at aldar- 
eðli í konungs garð Fm. VIII, 300; jvf. 
at alda öðli GOmag. 10. 12, at alda 
óðali DN. Í, 229, til alda óðals, til 
sín alda óðals DN. It, 17. 19. V, 41. 

aldarfarsbök, f. Krontfe. Landa. Prol, 

aldarmål, ». uroffelig, eviggjælbende Be» 
ftemmelfe; gera aldarmål um gjafir sínar 
Fm. VII, 139 fg. eller maaſte fejlagtigt 
før aldrmåla? 

aldartrygiðir, f. ol. Forfiftring om evig 
Fred (jvf. entygdin. G Vigsl. 

aldarbopti, m. = aldavinr. Fm. lll, 72. 

aldaskipti, n. Omverling af Tider og Til- 
ftande. Fm. VII, 99. 

aldauda, adj. ubbøb; ; ella eru mjök aldauda 
várir forellrar Fm. VI, 37; var aldauða 
hin forna ætt Danakonunga Fm. XI, 206. 

aldavinr, m. fladig, uforanderlig, trofaft 
Fr Fm. VI, 198; Eg. 27; Grett. 28; 
Bp. I, 426. 

aldin, n. Trefrugt, tfer foifelig, of. kara, 
epli. Kgs. 106; Alex. 18. 164; Sir 
Stj. 925; OT. 39; DN. 11, 166. 

aldinfalda, adj. (ført gammel faldr. Rig. 2. 

aldingarðr, m. Yrugtbave. Fm. Hi, 194; 
DN. I, 356. II, 428. IV, 506. 519. 848. 

aldini, n. == aldin. Fm: XI, 440. 

aldinn, m. b. f. Fld. III, 670. 


aldinn, adj. gammel. Håvam. 64; Skirn. 25. | 


aldinskógr, m. Skov af Frugttræer. Stj. 413, 
aldintré, n. Jruattræ. Sy. 31.451; Pr. 65. 
aldinviðr, m. coll. Brugttrørt. Kgs. 25; 
Fm. IX, 265; Sg. 
aldr, m. (G. -3) 1) Aber boori et Mens 
nefle er til en vis Tid af fit Lin; ungr 
at aldri Ghv. 2; å gamals aldri, å tví- 
tögs, þritögs aldri o: paa fin gamle 
aber, 1 í fit 20de, 30te Fr Ulver, Fm. 
I, 71. 213. IV, 254; . 139; å, frå 
unga aldri 9: Í, fra fin unge Alder Fm. 
IV, 84. 233; å ungum aldri Fm. II, 
96; å léttasta aldri Fm. V, 71. 2) fer 
vetib; ala aldr, sinn aldr 2: henleve fine 
Dage, Floam. 24; Pr. 299; Fld. ll, 
249; skapa e-m aldr >: beftemme om 
ens Levetid Nj. 38; Skirn. 13; spå e-m 
aldr Flat. 1, 358; nema, ræna e-n 
aldri 2: berøve en lvet, Gha. 32; Vegt 
13 fø. synja e-m aldrs b. f. Fafa 
36; 2, 15; týna aldri 9: mifte Uvet 
Brynh. 58; aldr ferr, færist yfir e-n 
2: en bitper ætbre, Fm. IV, 275; Flat. 
I, 98; heimtast fram at aldri Í. f. 
Fm. X, 196; líða upp á aldr b. Í. 
Didr. 145; vera við aldr 9: være til 
Harð, Trist.3; Fm. IV, 233; vera aldri 


alda — aldæla. 


orpinn Í, {. Fm. XI, 21; Fila. I, 143; 

St. 421. 3) Tid af fang Bartabebs 
eptir marga vetr ok mikinn aldr Barl. 
31; allan aldr >: altid Pr. 295; af aldri 
9: af Alders Tid, fra gammel Tip DN. 
11, 501; um aldr >: í al Evighed, faa 
lange Berden faar efler ftob Gha. 3; 
Klm. 97. 139; Barl. 114; Stj. 206; um 
aldr ok æfi, um aldr ok um æfi ?. í. 
Barl. 151; 'DN. It, 35. 115; eldr ok 
um æfi b. f. DN. ll, 34. 35; aldrigi 
(aldri) um aldr 9: afbrig nogenfinde, 
Didr. 187; Kim. 143; Stj. 135. 275. 

aldraðr, adj. gammel, aldrende. Fm. I, 
70. VI, 65. 

aldrdagar, m. pl. aldr 3; um aldr- 
daga = um aldr. Vsp. 64; Vafð. 16. 

aldri, adv. eg. Dat. af aldr: 1) nogenfinbe, 
f nægtenbe Geætninger og efter Kompa- 
ratfy meb en: gerðir þú verr en aldri 


fyrr Sæ. 404. 2) aldrig (= aldrigi, 
jøf. DG. IN, 748 fgg.). Barl. 33. 39. 
207; DN. 1, 200. 


aldrigi, aldrigin, adv. = aldri (af aldri 
og gi, gin): 1) nogenfinbe. hnékað ek 
ví til bjálpar þér at þú værir þoss 
ver r aldregi Oddr. 11; Atli kvask eigi 
vilja mund aldrigi at megi Gjúka Oddr. 
23; var honum þessor vesöld meiri en 
áðr hafði hann aldrigi þolat Barl. 196; 
2) albrig. Barl. 17; Stj. 281; OHm. 22. 
109; Gul. 122. 
aldrlag, nn 1 befttffet Ltvsvilfaar. Pr. 366 5 
Brynh. 2, 5 (lyf. Skírn. 13; Sig. 1,23). 
Dr Bane: Ende fom gføres ”paa end tip 
(jvf. skape e-m aldr Nj. 38), V FÉ 
52; Hat. 30; Hamd. 8; DR 98. 
aldrlok, n. = aldrlag 2, æfilok. Hund. 


2, 10. 

aldrmáli, m. Faſte ber glælber for ens 
Levetid, mybf. Aaremaal. DN. V, 134. 156. 

aldrnari, m. poet. Benævnelfe paa Ilden. 
SE. Il, 486; Vsp. 56. 

aldrråner, f. pl. Uvet bevarende Runer. 
ig 

aldrsáttr, adj. forligt for ftebfes skulu bau 
vern aldrsátt ok æfinsátt DN. Í, 2005 
jvf. aldartrygðir. 

aldrslit, n. pl. Død, Livsende; þá ræðr hann 
slandi til aldrslita Sturl. 9, 34. 

aldrstamr, ad ftanbfet Í Livets Brug. (ke. 42. 

aldrtili, m. Det. Drab (jvf. aldrlag, aldr- 
lok); hefir jafnan lokit þeirra skipti 

úsætti en stundum með aldrtila 

Fm. Vill, 158. 

aldrtregi, m. b. f. Hdvam. 50. 

aldrænn, adj. gammel = aldinn, aldraðr. 
Hard. 42; Fm. VI, 65. 96. 

aldyggr, adj. trofaft, paalideli 

aldæla, adj. albeleð fet, uben 
ber. Mag. 115. 


Bonfeigse 


áleiðis — álit. 
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áleiðis, adv. fremad paa Bejen, affteb. Fm. | alfreki, m. fun í Forbinbelfen: ganga alí- 


I, 136. ll, 127; koma e-u áleiðis >: 
fremme en Sag, flaffe noget Fremgang, 
Gísl. 53 fg.3 snúa e-u áleiðis: 1) d. 
f. Fm. VII, 21; Vallalj. 9; Gisl. 48. 
2) rette, førbebre. By. I, 102. 105. 171; 
draga e-t áleiðis til betranar 9: bidrage 
til at forbebre noget, Stat. 229. 

aleiga, f. alt bvab en ejer, hans hele For- 
mue. Bp. li, 66. 

sleigumäl, m. Sag hvorved ens hele Ejen- 
dom forbrybes, ben af deslige Sager 
Kongen tilfalbenbe Fnbtægt. Frost. Indl. 
8; DN. I, 161 


áleiting, f. Angeeh, Indgreb I ens Net, 
å V, 550. 


Gorurettelfe. S. 
aleitinn, ad N Jeß til at angribe, for⸗ 
trebige, prurette. Fm. li, 120. VI, 21 


áleitai, f. Tilbejelighed Vil at angribe, for» 
træbige. NS. V, 160; Fm. Vi, 209 
VII, 165. 
slemandel, 
114. 69. 
— adv. for længere Tid fremad (eg. 
Frap. å med Wfl. Plur. lengdar af 
år) d, fe beite), Þ.hræð. 4; Floam. 23; 
87. 
dem, adv. 1) ) bibere frem. Gpingsk. 38; 
Grg. 2, 144. 2) ålengr er á: eftgrat. 
ingsk. 36; GLögr 
alerða, v. (dd) obelægge aldeles. Pr. 
108; Kim. 370. 
eyða, A 1) fufbfommen Tombed, faa at 
fe finbes noget; þar var aleyða at 
(. tomt for) vigum mönnum Fm. 
53. 2) fulbfommen $Dbelæggelle; lét 
hana brenna heröðin ok gerði aleyðu 
Fm. V, 340; ger svá mikla aleydu üfagn- 
aðsrfolki því, at - Stj. 456. 
sleyös, adj. albeleð ode. Yngl. 31. 
alfa, f. = balfa. 
allar, m. Hovedlob; þí framar at alfar vatz- 
ins ok fiskaferð skyldi renna å hvårs- 
eiga Kalfsk. 119. - Ge alføri; 
Mr almen beer Iafee álfar, jvf. áll 3. 
ker? . fun { JForbinbelfen fara alfari 
3: de bort for Alvor, for ikke mere at 
fomme igjen, Fid. 1, 249; Fm. lll, 91; 
Flat. 1, 209; Troj. 31; í bvilfe Tilfælbe 
bet dog lige faa vel fan være Dat. af 
alfar, jof. dagfar. 
sifkona, f. telnet Alf, Tee. Fld. 1, 32. 
Ill, 276; Sir 2 . 
tír, m. (8. -s, R „ ØL. - ar) Ulf, et over» 
menneffeligt Bæfen efter de gamles Que 
belære eller Dvertro (inf. P. A. Mund 
Rorbm. Gude» og Heltefagn. Gbra. 1854. 
„7. R. Kevfer Nordm. Religionsfor⸗ 
fata. í Sedendommen. Ebra. 1847. ©. 
61). Fid. 1, 96; Didr. 170; By. 1, 417. 
- eian alfr eðr andi Flat. l, 46. 


— 
— 


slemandr alamandr. Ab. 


gaa at forrette fine 
Fornøbenbeder, Fm. IV, 308; Eb. 4; 
hafa alfreka e-s staðar o: benytte et 
Sted til ber at gjøre fine Fornodenbeder, 
Landn. 2, 12. 

alft, f. fe alpt. 

algangsn, adj. alminbelig, 
Kos. 48. 


reka, å alfreka 9: 


forberftende. 
95. 
sigera elle algjöra, v. (rd) fulbfere. Fm. 


algerr eller algjörr, adj. fulbfommen, fulb= 
erbig. 54.2 

algervi, f. 1) fulb Dragt eller Ruftnina. 
Kg. 68. 2) Fuldkommenbed. Su. 376. 

algildi, n. fulb Erftatning, Pligt til at ybe 


0. slgildisvitni, n Fatbaptbigt Bidne. Frost. 
. algjaft, adj. fremfebt; om Kvæa. Hansn. 5. 


algjöf, f. = tilgjöf? DN. 1, 160. 

algjörlikr, m. 8 Fulbfømmenbed. Stj. 21. 347. 
algleyming, f tbel Lyſtighed. Sturl. 8, 2. 
algrår, adj. albeleð 


aa. Karlsefn. 10. 
lan adj aldeles 
Skirn. 1 


6 gylden. Hym. 8 


alheill, adj. ganſte hel. Sw. 439. 
alhendr, ad. med Helrim Í hver Verslinje, 
„1, . 

alhugaðr, adj. fom er ens alvorlige Bilje 
eller Mening; fóður hans var alhugat 
at drepa David St. 473; blanda hég- 
óma vid alhugnt Alez, 71; - alhugat, 
adv. for Alvor, Kos. 9 


V, | alhugi, m. Alvor, alvorlig Mening eller 


Senfigt, = alvara, modf. hégómi. Fm. 

ll, 94. VIN, 186; Gunl. 5; Stat. 229. 
alhungradr, adj. ubbungret, Bari. 200. 
alki, > (að) fulbfændig bebygge. Fm. 


alhysi, n. afle be Hufe tilfammen fom høre 
I en Gaards fulbflænbige Bebyggelfe. 

Fld. 111, 15 Gisl. 38; Bp. |, 144. 

alibjörn, m. tæmmet Bjorn, Bjorn fom Ie- 
ver under Menneftenes Baretægt og 
Omforg. GVigsl. 75. 77. 

alidyr, n. tamt Dyr. Sy. 18. 

alifiskr, m. tam Fiſt, fom er — fodes, 
bolbeð af Menneſter. Dorskf. 


alifugl. m. tam Fugl, Husfugl. Dar. 79. 


alibafr, m. Bulk, (om bolbes eller fodes 
bjemme veb Hufet. OHm. 7. 

alin, f. = öln, hvorfra Ordet laaner eller 
hvormed det bar tilfæfles alle Kafus 
foruben AM. Sing. Fm. IV, 313; Ljósv. 
8; DN. IV, 19. 

alisaudr, m. Faar fom opføbes hjemme ved 
Qufet. Stj. 516. 

0 tamt Svin (modf. villigöltr). 


álit," » 1) Syn, Gen af noget (e-s). 
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Kim. 280. 282. 2) Opmerfiombeb, Be: | 
tragining, Overvejelfe, Eftertanfe, (luf. 
athugi); taka ráð med skjótu áliti >: 
fatte Beflutning uben mobent Overlæg, 
Kgs. 1; jvf. Ljosv. 13; hefir hann þetta 
mælt meir af ákefð en álitum Stj. 454; 
gern e-t at álitum 2: tage noget i Over- 
vejelfe, Nj. 2. 3) Omdomme, Menina; 
at réttsynna manna åliti Fm. V, 240; 
eru engi álit í þessu uppkasti Bp. HU, 
121. 4) Ubfigt til noget; mennirnir munn 
eigi álit eða vån hafa at nökkurr heilagr 
maðr biði fyrir þeim, ef - Mar.* 118 c*. 

álíta, f. = álit 1. ef þér vilit nokkura 
álitu á því hafa NS. V, 161. 

álitaleysi, n. Ubetæntfomhed, Ubeſindighed. 
Fm. Vill, 326. 

álitamál n. Sag fom tages i Overvejelfe; 
gera e-t at álitamálum = gera e-t at 
álitum, Ljose. 5. 

ålitliga, adv. temmelig vels fór alt alitlign 
með þeim, tók hann þeim ålitliga Fm. 
IX, 454. X, 132. 

áljót, mn. livsfarligt Øverfalb. GKaup. 75. 
80; GVigsl. 85. 

áljótsráð, n. Unflag fom figter til at bringe 
ens Liv í Fare. GVigsl. 85. 

alke, f. Alte (Sofugl). SE. 11. 488. 

alkeyptr, adj. fom man byrt maa betale, 
== fullkeyptr. Fm. IX, 302; Eb. 51. 

alklæðnaðr, m. hel Klævning, fuldftændig 
Dragt. Bp. I, 655. 876. 

alkunna, adj. overalt, tilfulbe befjentt. 
Fm. XI, 201. 

alkunnigr, adj. b. f. DN. 11,-56; Stj. 42. 

alkyrra, adj. albeles frille, rolig. Fm. XI. 72. 

áll, m. (GØ.-s, N. PÅ. - ar) 1) Hal (FU). 
Stj. 69. 2) Spire, ubfpringende Froblad 
(fe 3. Wafens Ordbog). SE. 11, 493. 3) 
Hal, dyb Renbe í Elv, Sund efler Fjord. 
Fld. ill, 620; Sturl. 3%, 20. 

all - fe al -. 

alleinn, adj. ganfle ene. Jök. 1. 

allr, adj. 1) bel, fuldftænbig: allr eyk- 
jareiði DN. I, 321; hafa 12 vetr alla 
9: være fulbe 12 Bintre gammel, Didr. 
25; jvf. Pr. 939; alla tolf mánoðr 9: et 
belt Mar, Didr. 75; vgfaa Í adverbial 
Betydning: aldeles. Pr. 236° 41575 var 
alir å brottu Fm. ll, 61; så er allr einn 
ok gestrinn 2: albeleð ben fanme fom 
Øjeften, Fm. 11, 1395 jvf. under einn. 
Blur. allir 9: alle; med ölln 9: ale 
deles, Barl. 1227: með öllu ekki>: al» 
beles itte, St. 389; of alt >: ſtedſe, til 
enhver Lib, Fm. V, 158. 301; Gen. PI. 
allra fættes foran Superlativer í for- 
ftærfende Betydning: aller. Cm de fær» 
egne Betybninger og Vorbindelfer, hvort 
Øen. Sing. alls og AT. Sing. alt fore» 
fomme, fe under bisfe Artikler. 2) til. 


ålita — allmenningr. 


enbebragt, forbigangen: áðr sá dagr er 
allr Fm. Il, 38. 301; var þá öll þeirra 
vinátta 2: da var bet forbi med veres 
Benftab, Fm. IX, 428. 3) bød. Grog. 5; 
Fm. X, 95; Stj. 66. 100. 1393. 1408, 4054. 
alls. Gen. Sing. af allr, forefommer í 
folgende færegne Forbinbelfer og Betyb- 
ninger? 1) ved Anaivelfe af en Cum, 
meb Betybningen: í bet bele, tilfammen; 
Fm. Vill, 271; DN. 1, 93. IV, 90. 2) 
foran Guperlativer I forftærfende Be- 
tybning, ligefom allra: alls fyrst Hamk. 
2 fa., alls næst Fm ll, 137. 3) med 
efterfolgende sem foran Euperlativer for 
at ubtryffe at noget er forbaanden Í faa 
bei Grad fom muligt; alls sem bezt 
Fm Vil, 27. 4) foran engi í forftær- 
fenbe Betydning: aldeles. Harb.28; Fm. 
I, 148. IV, 321; alls ekki Flat. I, 80; 
jvf. eigi alls fyrir langri stundu 9: for 
iffe faa meget lang Tid fiben, Didr. 113. 
5) foran til, of med et følgende Adj. 
eller Adv. í Betydningen: altfor. Helr. 
14; Fm. I, 140. Vi, 35; Kim. 283. 
290. 6) meb efler uden folgende Relativ 
er fom en caufal Partikel í Betydningen: 
ba, efterbi (nbt. als), a) med Rel. Fm. 
1, 305. 11, 265; St. 390. b) uben Net. 
Vafp. 1, 24; Harb. 57; Fm. Vill. 362; 
Kim.85°; alls på >: omendffjent, Band. 32. 
allskonar, allskyns fe unber konar, kyn. 
allsvaldandi, adj. almægtig. Fm. V, 241. 
allsvaldr, adj. d. f. Flat. |, 365. 
allsvöldugr. adj. d. f. Kim. 1. 
almåga, v. (að) gjøre Fordring paa noget, 
= ámálga, åmåga. DN. II, 167. 
almágalauss, adj. fri for al Puatale, — 
“ åkærulauss. DN. 11, 92. 
almandr = alamandr. Rb. 89. 
almannaleið, f. Alfarvej. Ljosv. 10. 
almannalof, mn. almindelig Berømmelfe. 
Nj. 146. 
almannastofa, f. Etorftue, Etue HI alle 
Folts Brug, modſ. litla stofa. Sturl. 5, 27. 
almannatal, n. = almannabing? DN. V, 44. 
almannavegr, m. Alfarve). Hrafnk. 19. 
almannaþing, n. = almenniligt ping (mobe 
fat stefna efler þing fom bolbeð Í en eller 
anben færffilt Anlebnina). DN. 11, 287. 
slmáttigr, adj. almægtig. Fm. V, 143. 
almáttr, m. Almaat. Fm. I, 226. 
almbogi, m. = ölnbogi. SE. 1, 542. 
almenni, n. Bolt í Almindelighed, Almuen. 


almenniligr, adj. alminbelig, modf. færegen. 
II, 289 


almenning, f. Almtnding, Landſtrekning fom 
ligger til fælleð Brug for hele Almuen 
efler Bygbelaget. Hak. 109. 

almenningr, m. 1) 6. f. Hak. 109; Landsl. 
7, 61 19.5 Fm. IV, 281; Kgs. 3; 2) bred 





almenningsdrykkja — altarismessa. 
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Gube fom gaar tvers over Kjøbftaden.|alræmdr, adj. almindelig í omtalt eller be- 


Byl. 6, 3; DN. 11, 108. 111, 131. 3) ben 
fulbe Uvruftning af Krigsfolt, Ettbe og 
Frestant, fom Kongen er berettiget til 
at opbybe eller paalegge; almenningr 
at liði ok skipum Fm. IV; 142; almenn- 

mgr at liði ok vistum Fm. VI, 54; halfr 

almennsingr Byl. 3, 1. 4) ben alnıin- 

belige, grand, Bolt t Amindelighev. 

Stj. 49310 ; Bp. I, 680. Il, 
5. 17. 

vir Ark f. almindeligt Dritte- 
lag. Bp. I, 108. 

slmenningsfar, n. almindelig Færge, Far⸗ 
geited. Landsl. 7, 47. 

almenningsglófar, m. pl. almindelige, fimple 
Hundfler. Rå. 2, 10. 

simenningsmörk, JÅ Almindingsſtov. Landsl. 

almenningsstræti, m. = almenningr 2, efler 
offentlig Gade í Alm. Greit. 195. 202. 


ålmerki, n. Grænfeffjel, = ålamerki. DN. 


1, 676; Bolt. m. €t. 

almr, m. (ð.-s) 1) Hlmetræ. Kim. 310. 
2) poet. Mand. Hund. 1,9 (jvf. askr og 
embla 2: elma af almr). '3) Bue. Hund. 
1. 16; Fm. VI, 171; Rig. 25. 32. 

almsveigr, m. Almegren. Fid. 1, 271. 

almtré, n. Almetre, Kim. 166. 

almúgi, m. hele Masien af Folket, Almue. 
Stj. 58. 

almúgr, m. b. f. Stj. 400". 

almosa, f. Dimielk, Save til trængenbe, = 
öimusa. DN. Il, 16. lll, 165. 

slmviðr, m. = alt. Klm. 199. 

almæli, m. bvab ber figes alminbeligen, af 
ale, med en Mund. Fm. Vil, 273; By. 


I, 837. 
almæltr, adj. føm har fuldfommet Male, 
fan tale rent. Lazd. 13; fom omtales af 
alle, er í alleð Munb, spyrjast almæltra 
tíðinda Bård. 2 
slæætti, n. = mur. SE. U, 14. 
alnalag. n. Alen Vadmels Bærdi. DN. 
IV, 372. 
unavåd, f. Makrelnot? Bab til at fifte 
Mattel (ölun?) med? D 5. 
slaavágr, m. Baag eller Bugt. hvori ber 
falber Mafrelfiffe? Mk. 116. 143. 
slaefadr, adj. ell. præt. part. for: ánefndr 
3: benævnt, navngiven. DN. I, 295. 
alpı, f. (G.-ar, N. Pl. elptr & alptir) 
Evane, Hunfoane (jvf. svanr, elptr) 
Gunl. 2; Floam. 24; GLand. 45; Landn. 
1, 19; Klm.-51. 
alptarhamr, m. Svaneham. Völ. 
slptarhreiðr, n. Evanerebe. DI. 1, 404. 


air, m. ea. DE I, 132; Stj. 3028; Fld. 
lll. 621 v 

alrånn, adj. *afbetes ubplynbret, Hard. 31. 

ålreip, = = ål. DN. í, 359. 


Fendt (af rómr). Fm. Vil, 113; Nj. 49. 

alsátt, f. fulbftændigt Forlig; vera alsåti- 
um sáttir 9: Dare aldeles forligte, Mk. 
157; DN. 11, 

alsekr, adj. edles, fom aldeles har for- 
brubt fin Fred og fit Gods. Hitd. 73; 
Hrafnk. 18. 

alslikr, adj. albeleð ſaadan. Fm. IV, 157. 

nlsolla, adj. eller ade. í en uafbrubt bølge 
formig Bevægelfe? Fid. |, 87. 

älstrengr, m. = ål. Kim. 211. 

alstyfingr, m. Ya, paa hvilfet Dret er als 
beleð afftaaret. GKaup. 23. 

nlsvidr, adj. alvið, færbeles klogtig. Vafpr. 


4. 

alsætti, f. fulbftænbigt Forlig, fulbfonmen 
Enigbeb. NS. V, 161; DN. IV, 189; 
Frost. $nbl. 3 

alt, Af. Sing. Set, af allr, forefommer 
i følgende færegne Borbinbelfer og Bee 
tybninger: 1) alt saman == alls í. Stj. 
4197. 2) overalt. Eg. 45. 52; OH. 7", 
60*; Didr. 15829: Aler. 723; Fm. I, 51. 
3) aldeles. Havam. 99; Fm. Vill, 329; 
ekki tom fæ ek til þess at = alt hefi 
ek aðra skyldari sýslu Barl. 58; ifer 
foran Komparativer; þér vorut nú alt 
djarfari í mótmælum en fyrr Fm. ll, 45; 
hann stóð upp ok talaði alt mjúkara 
til landsmanna en hinn fyrra dag Fm. 
VI, 45; ok ser þá alt öruggari nt ganga 
í móti beim Stj. 393, 4) belt, alt, lige; 
alt út í Miklagarð Fm. ll, 7; var kesja 
hans öll blóðug alt upp á skaptit Fm. 
VIll, 352; alt austr til Elfar OH. 49; 
alt til þess er - Mag. 57. 5) altfor, = 
alls 5; þú ert alt of heimskr Kim. 
3012; ; pia glyslig orð muni alt til langt 
hafa mik í þetta mål fram leitt Kim. 251. 

altarablæja, f. = altarisblæja. DI. I, 404. 

altaraklæði, =. Alterflæve. Fm. nl, 28; 
DI. I, 266. 

altarasteinn, m. en liden til Alteret hørende 
Sten, hvorpaa Hoftien ftillebeð (fe HE. 
I, 175. IV, 135 fg.); DI. 1, 266. 278. 

altari, n. Alter, lat. altare. DN. ll, 65. 

altari, m. d. f. DN. 11, 412; Sg. m. Et. 

altarisblæja, f. Knæfald foran Miteret. Stat. 

altarisbúnaðr. m. 


258; Madr.* 155 b!%. 122 hie, 
Alterbe⸗ 
flrbning. DN. IV, 350. 


UAlterprybelfe, 

altarisburðr, m. Offer paa Alteret? DN. V. 43. 
altarisdúkr, m, = altarísklæði? DI. l, 244. 
altarishorn, m. Alterbjørne. Fm. XI, 444. 
altarishus, n. Bygning, Bærelfe hvori Alter 

er opført. Mar.* 155b!?; Bp. ll, 80. 
altarisklædi, mn. Wlterflæbe. Få: Vi, 185; 

DI. 1, 278. 
sltarismense, f.Mestfe fom holdes for Alteret. 


Bp. |, 
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altarissteinn — åmåga. 


| 
| 
| 
| 
| 


altarissteinn, m. == altaraateinn. DI. 1,|alvæpni, s. fulb Ruſtning. Fm. IV, 270. | 


243. 

altíð, f. = ártið (DN. 1ll, 34", jvf. 35 p. 
397 fg.), ben Dag om Aaret, paa hvil 
fen ber bolbeð aarlige Bonner, Sjæle- 
meðfer (lat. anniversarium) for en afdod, 
faavelfom felve biðfe Bonner, m. m. 
DN. ll, 42. 93. 703. IV, 311; halda, 
halda uppi altíð e-s DN. 11, 45. 194. 
IV, 55, 115; lýsa altíð e-s DN. ll, 194. 

altíðabók, f. Bog hvort bereð altíð bliver 
optegnet (skráð) for bvilfe ber ffal bols 
beð aarlige Bonner eller Sjelemesfer. 
DN. lll, 660 

aftíðahald, n. 
ártíðahald. DN. Il, 212. 111, 660. 

altíðakaup, n. Stjøb af, Betaling for al- 
tíðahald. DN. Il, 70. 

altíðakerti, 2. Vorlys fom bruges ved al- 
tíðahald. DN. lil, 34. 

altíðardagr, m. Dag paa hvilfen ens altíð 
holdes, == årtidardagr. DN. IV, 115. 169. 

aluberhald, n. = altidahald. DN. II, 90. 


„ 169. 
alúð, f. Oprigtigbeb, tfær oprigtig Belvilje 
(for albugd, jvf. alhugi), = 60165. Fm. 
VI, 120; Vatsd. 7; Hitd. 53; Pr. 73. 
alúðarmaðr, m. Mennefte fom er befjælet af 
oprigtig Belvilje. Fm. VI, 32. 
aludarvinr, m. oprigtig Ben. Fm.1V, 287; 


r. . 
alvaldr, mw. Fyrſte, Konge. Fm. ll, 321. 
VI, 195; Ljosv. 32. 

alvápnaðr, adj. fufbbesæbnet, fulbruftet. Fm. 
„ OG 1109 ' 
alvara, /. Alvor, Ganbfærbigbeb, Paalide- 
Itgbed, mobf. hégómi; kendu hans in- 
sigli vera með alvöru 23: at bet virfelig 
var hans Indſegl, DN. 11, 63; ætlum satt 
vera með alvöru DN. Ill, 34. 2) Sta» 
bigbed, Beftandigbeb; var þat mjök al- 
vara veðrfalls at liggja í landnordri 
By. 11, 48. 3) oprigtig, Bbjertelig Bel. 
såtje, jfv. alúð. Sæ. 9. 132; snúa sinvi 
alvöru til e-s St. 398; birta e-m sína 
alvöru 2: aabne fit Gjerte for en, 84. 
416. 417; hafa e-s alvöru 9: have ens 
Kjærltghed og Fortrolighed (om Huftruen), 
Mar * 61 di 


alvarliga, adv. 1) oprigtigen, bjerteligen. 
Grett. 42. 2) fulbfommen; sýndi sik a. 
hreinan 2p. li, 24. 

alverki, adj. betagen af Smerter allevegne. 

m. V, 223. ‘ 

alverkja, adj. b. f. By. 1, 615. 

alvinni, f.? kvað þá eigi med alvinni (v. 
I. viti) vera, er þeir vildi eigi til hurðar 
ganga, þó at menn kveddi Find. í 

alvirkr, adj. = sýkn, úheilagr (dagr), 
paa hotlfen maa forrettes hvabfombhelf 
Arbeide. DN. I, 531. 


at man bolber ens altíð, = 


alvörusamliga, adv. alvorligen. Kim. 180. 

álygi, f. Løgn, tvorved man paadigter em 
noget; ogfan: Hvad man legnagtigen 
figer om en. Fm. IV, 311; Vigagl. 7. 

ålykt, f. endelig Afgjorelſe. Landsl. 1, 7. 

ålyktaråminning, f. fibfte, endelig Advarſel. 
DN. Ill, 101. j 

ålyktardömr, m. enbelig Dom, alsierellt, 
Beftemmelfe. Anecd. 16; DN. IV, 242. 

ålyktarord, n. Orb hvormed man {utter 
fin Tale, giver endelig Befteb, fammen- 
fatter dens Refultat. Fm. IV, 293. Vil, 
116; Eg. 58. 

ål yktarstefan, f. fibfte, yberfte Barfel. DN. 

ålyktarvitni, n. Bibne, Vidnesbyrd, fom 
gjør Udflaget í en Sag; þat heitir 
ályktarvitni, þar skal eigi andvitni móti 
koma Landsl. 8, 2. 

ályktarþing, n. = tyktarbing, fylkisþing 
(fuf. alþingi, almenniligt þing, almanna- 
þing). NL. Il, 523; jf. Landsl. 1, 7. 

alþingi, n. 1) = almenniligt ping, al- 
mannaþing. DN. 1, 770. 11, 4. lll, 185. 
2) Islands almindelige Ting, Alting, i 
—— til Fierdingstingene og Byg⸗ 
detingene. Ísl. 3. 

alþingis, adv. aldeles. Stat. 267; DN. 1, 
272. 341. Il, 301. 

alþingismál, n. Sag ber flal behandles 
paa Ultinget. Nj. 56. 

alþingisreið, f. Riben til tinget. Nj. 136. 

alþjóð, f. = alpyda. Fm. VI, 240; Stærl. 
8, 2; Stj. 439. 

alþýða, f. Almuen, ben forfte Mængbe af 

oltet, By. 1, 680; alþýða manna b. f. 

Fm, IV, 80. V, 246. 

alþýðast, 0. r. (dd) flutte fig til en meb 
Melville og Qenglvenbed, = þýðast. 
Fm. Vi, 135. 

alþýði, f. = alþýða. NL. 11, 481. 

alþýðisfolk, n. Wimuesfolf. Bp. I, 805. 

albydligr, adj. 1) fom Golf i Almindelighed, 
menskr, er hefir å sér alþýðu hátt Fld. 
It, 251 jvf. 330; Kim. 141. 2) populær, 
om Tale eller Ubtryf. SE. 1, 232. 

alþýðuhagr, m. Gtaten, lat. respublica 
(Sallust.) Pr. 174. 345. 

alþýðuréttr, m. b. í. Pr. 346. 

ama, vo. (að) fortrabige St. 4239; amast 
e. r. m. Inf. brybe fig om, gjøre fig 
Umage for; ek skal eigi amast undan 
víkja, heldr vinna hvat ek kann Kim. 
170; amast við e-n 9: 1) brybe no om, 
give fig af med. Fm. V, 305. 2) vife fig 
misfornøjet meb, labe tilbe over. Svarfd. 
113 Nj. 109; Stj. 42293 För. 6. 50. 

áma, f. Troldkvinde. Hym. 7; jvf. åmr 
SE. 1, 550. 


åmåga, v. (ad) gjøre Borbring paa noget, 








åmågalauss — andarsyn. 
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beftribe mo Set bertil, = almåga,|ammandal, s. == alamandr. Rå. 114. 


ámálga. DN. I, 657. 784. 859. 799. 889. | ampoli, m. Kar, Kruffe, 


974. 1000. 1084. Ill, 474. V, 122. 128. 


lat, ampulla. 
Post. 186 fg. 


ämsgalauss, adj. = almagalauss, ámálg- | ampulir, m. d. |. mun ek senda þér ampull 


adalauss. DN. Il, 501. 
amalera, v. (að) emaillere. Fm. XI, 4275 
Rå. 39. 


imålga, o. (að) paatale, 
Landsi. 7, 22. 


úmálgaðalauss, adj. fri for al Paatale, = 
almågalauss. DN. IV, . 
ámálgalanss, adj. d. |. DN. li, 19. 
åmåtligr, adj. ubyre, overorbentlig, mone 
frøs. Hund. I, 38; Fm. V, 165. 
ámáttigr, adj. jerdeles mægtia. Vsp. 83 
Skira. 10; Grimm. 11; Hat. 14. 17. 
amban, tåler ambun, f. Yen, Gjengjælbelfe, 
= ömbun. Fm. Vil, 61; DN. I, 88. 
ambana eller ambuna, v. (að) lønne, gjen» 
gjælde, med baade Lønnen og Perjonen 
t Dat., men bet fom lønnes í AFL. Fm. 
Vil, 158; Kim. 15% DN.1, 107. Ogiaa: 
smbuna e-t í móli e-u 9: give til Gjen⸗ 
ajæld for noget, Bp. |, 872. 
ambátt, /. (R. Pl - ir Gul. 198, -ar Gul. 
223. 259, amböttor Els. 1, 50). 1) 
Zreifvinde, Sjeneftefvinde. Hamh. 26. 28; 
Rig. 13; Fid. 1, 146 fg.; Gul. 61. böt- 
bildr hét þý hans eðr ambátt Gisd. 132 
jof. 46. 2) Frille, Medbullru, Concubine. 
Fam. 1, 14. IV, 179. 273; Fık. 21. 
smbáttarbarn, m. Frillebarn. Fm. |, 47. 
ambáttarligr, adj. fom pasfer fig for, røber 
eg Fræltoinde. Fld. |, 244 v.I. 
ámeðal, åmilli fe under medal, milli. 
amedan, adv. 1) imidlertid. Kim. 494. 2) 
medens, — åmedan er, f. Er. ámeðan 
ek líf Kim. 283. 
ımendasnot, f. = ammandal. Kim. 279. 
ametis, /.? DI. |, 243. (bametta HE. 
IV, 154). 


ámága. 


amia, f. Kjærefte, Elſterinde, = unnasiu 
(fr. amie, afv. amia). Jate. Í. 
áminning, f. 1) Paaminvelje, Advarfel, 


Fm. IV, 226. V, 214. Vil, 545 gera e-m 
ämiasing (ferend ban ercommuniceres), 
Bp. I, 852. 2) Tviftigbed? Fm. Vi, 282 
e. I. 3) Erindring. herra Jón þ. góðrar 
áminningar DN. Il, 449. 4) Gave bvorc 
sed man vil bringe, bevare fig í ens 
venlige Erindring. DN. li, 91. lil, 896. 
IV, 350. 

åminningarmadr, m. Perfon fom giver an: 
Dre Paamindelfer, gerast åminningar- 
maðr við e-n >: paaminde en om noget 
(om et), Fm. V, 125. 

åminningarord, n. Paaminbdelfesord. Fm. 


, 44. 
amma, f. Bedſtemoder (jvf. afi). SE.1, 538, 
faavel Farmober, Nj. 80, fom Mormober, 
3. A 


fullkominnar heilsu Mar.* 129 d®, 

aınra, o. (að) jamre, mjave, om Sat. 
Vatsd. 28. 

åmunr, adj. fiendtlig imod en (e-m). Vol. 
16; Hund, 2, 9. 

ämunsaurar, m. pl. = yfirgjöf. DN. IV, 942. 

ámusólt, f. et Stage Sygdom, Mofen. 
Sturl. 5, 7. 

åmæla, v. (lt) tale tlbe om, bable, bes 
breide, m. Dat. Fm. IV, 116; Pr. 234. 

ámæli, n. 1) Davel, uforbelagtig Omtale, 
Bebrejdelfe, jvf. átala. Fm. IV, 297. V, 
102; Str. 16. 2) Puatale, Jnviigelfe, 
= ákæra. Str. 52. 

åmælissamr, adj. fom paadrager, ubfætter 
for Dabel eller Bebrejdeljer. Vigagl. 9. 

åmælisskor, f. åtiu beru åmælisskor 9: 
naar ber er 8, kaldes bet å. (jvf. skor 
9: Marte). SE. I, 532. 

án, præp. uden a) m, Gen. Kgs. 523 Sir. 
overalt. b) m. Dat. Fm. XI, 111. 153; 
Nj. 25; Alex. 29. 162; Hitd. 71. c) m. 
AH. GFest. 21; Kgs. 112. 134. 137. án 
vera 1) være borte. Am. 37. 2) være 
ftilt veð, undvare, m. YA. OH. 49; 
GOmag. 213 Fm. Vil, 263 Alvism. 7. 

änaud, f. 1) Nod, Trængfel, = nauð. Kgs. 
15. 2) Tvang. Skirn. 24. 3) Trælbom. 

ars 

änaudarok, n. Treldomsaag. Stj. 168. 

ánauðga, v. (að) 1) bringe í Frælleftand, 
gjøre til Æræl, m. Dat. Eb, 43. 2) une 
Vertrylte, tyrannijere, m. Dat, Landsl. 2,2. 

ánauðigr, adj. fom er í Ærælbom. Am. 68; 
Gul. 64; GVigsl. 117. 

and-, uaditillelig Partikel, banner ben forfte 
Del af fammenjatte Ord med Betydnin⸗ 
gen af en Movjærning, eller at noget et 
mobvendt, lige overfor noget andet. 

anda, v. (uð) Í) aande, leve. Bp. 1, 2247; 
Alm. 95. 2) undast, v. r. do (jvf. sålast). 
Fm. IV, 152; undast af verðldinni Mar.* 
107 a & b. 

andagipt, f. Aandens Gave, JInfpiration. 
Stj. 203. 

andaligr, adj. aanbelig. Fm. V, 230; St. 157. 

andardráltr, m. Wandebræt. Barl. 112. 122. 

andargjöf, f. = andagipt. Bp. ll, 112 

andarfygli, m. And. Fid. |, 480. 

undargustr, n. Vindpuſt. S4. 117. 

andarkraptr, m. Yanbeftyrfe? Bp. 11, 153. 

andarrúmn, ». Rum til at aande í, Pulte- 
rum. Fm. Vil, 21. 

andarsár, n. Sjelefaar. Bp. I, 105. 

andarsteggi, m. Anbríf. Kim. 260. 

andaisyn, f. Syn, Mabenbaring, Bifjon. 
Kim. 553; Bp. Il, 119. 
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andblåsinn, adj. opblæft af Bind. SE. ll, 44. | 


andboð, n, Redftab, Husgeraad, = ann- 
bod. DN. Ill, 45; Landsl. 7, 10. 
andbrotsmaðr, m. Fiende, Mobftanber. 


Kim. 90. 
andfang, n. 1) Modtagelfe, nýt, empfang. 
Vafþr. 8. 2) tvende Fartojers Sammen- 
ſtod ved Paafeiling. Byr. 9, 18. 
andfælur, f. pl. JForftrælfelfe (jvf. fælast, 
fælinn); vakna með andfælum Fid. 
lil, 256. 
andfætingr, m. Perfon fom bar Fodderne 
vendt t en Retning modfat ben natur» 
lige eller almindelige; antipodes eru þar 
(í Libia) ok, hverja er nokkurir menn 
kalla andfætinga; þeim horfa fætrnir ok 
ristroar á bak aptr, ok hafa 8 tær á 
hvárum fæti Sy. 943 liggr hinn fjórði 
heimsins partr ok halfa til suðrs öðrum 
megin hins meira úthafsins, í hverri er 
heiðnir menn sögðn ok þó með falsi ok 
hégoma, at þar bygði andfætingar Stj.99. 
andhlaup, n. at man mifter Aanden, vil 
fvæle8; var honum vid andhlaupi. Eg. 74. 
andhvalr, m. et Slags Óðal. Vafpr. 8; 
Kos. 29. 315 (Kgs*. 123 YAnm.). 
andi, m. 1) Hanbedræt, Aande; lífs andi 
er með bonum Mar." 89 b*?; tala með 
hörðum anda Kim. 207. 2) Spiritus, 
Afpiration; linr, skarpr andi 9: spiritus 
lenis, asper, SE. ll, 70. 3) Hand, Sjel, 
= Önd; féll å hann ómegin ok sá hann 
með andanum Mar.*146c"; hvers hjarta, 
andi ok vizka Mar.* 120 a9; gjalda 
uði sinn anda 9: bø, opgive Yandven, 
ar. 39d*, 4) and, aandeligt eller 
ulegemligt Bæfen. Flat. I, 34. 346; 
úbreinn andi Fm. V, 172. 230. 
andkostr, m. fe annkostr. 
andlát, n. Død. Kim. 29. 
andlåtsdagr, m. Dobóbag. Fm. V, 225. 
andlauss, adj. affjelet, bed. Bp. 11, 28. 158. 
andligr, adj. 1) aanvelig, = andaligr. Fm. 
M 230. 2393 Sæ. 41. 2) levende. SE. 
, . 
andlit, w. Aaſyn, Anfigt. Fm. IV, 166. 
andlitsbjörg, f. Anfigtsfljierm, Bifir paa 
$Hjelm. Kgs. 88. 
andmålugr, adj. tilbøjelig til at modſige. 
m. U), 154 


andmarkafullr, adj. fuld af Seil eller 
Mangler. Fm. Vi, 110. 

andmarki, m. bvad ber er at ubfætte paa 
en Sing, Beil, Mangel. Fm. IV, 147. 224. 

andnes, m». fremftiffende Næs. Aa. 4153 
Fiat. |, 140. 

andorða, adj. uenig med en anden i Same 
tale med ham: verda andorda um e-t. 
Vem. 231 Sturl. 8, 7. 

andrammr, adj. fom bar fireng, fiinfende 
Hanbe; madrinn var þá á efra aldri, 


andblásinn — andvani. 


var þó enn hraustr, en kendi þó inn- 
anmeins, ok var því ekki mjök matheill, 
því at hann blés svá af, sem hann hafði 
velindisgang, ok varð po nokkut and- 
rammr Sturl. 1, 13. . 
andri, m. et Slags Sid, = öndurr (ivf. 
9, Å. Mund í AnO. 1846 P. 39 fe. 
men berimob I. Hafens Ordbog under 
Aander). Fm. IV, 190. X, 26. Vil, 20. 
andróði, m. Roning mob Binden; eige, 


róa, taka andróða, Fm. Vi, 379. Vil, 
310. Vill, 438. 
andsaka, v. (að) trettefætte. Sturl. 8, 153 


Alez. 10; Stj. 125. 

andskoti, m. 1) Sienbe. Gul. 148; Kos. 
128; Fm. V, 218. 269. 2) Tjævel, — 
fjandi. Bp. I, 687; Se. 146; Kim. 333. 

andspilli, n. 1) Samtale. Skirn. 11 fg.; 
Brynh. 2, 45. 2) Rygte. Am. 42. 

andspjall, n. 1) Samtale. Fid. 1, 197. 2) 
Plur. Svar. Gudr. 1, 123 Fld. |, 492. 

andstefna, v. (nd) fvare, jvf. andsvaras 
skildu þeir svá talist at klerkar voru 
seinni at andstefna með biskup, því at 
þeir skildu hann eigi vanbuinn við 
andsvörum Bp. Il, 94; ingen Preft 
maa fynge Mesfe uden at ban har bos 
fig prest þann er honum nandstefni. 
Stat. 266. 4 

andstreymi, n. Modſtand, Uvenflab. NS. 


andstreymr, adj. 1) modſtridende, fienbft. 
Sturl. 4, 403 Bp. |, 128; Alex. 69. 2) 
udfat for Mobftand, Fienbflab; þér mun 
andstreymt riki pitt vera medan på ert 
OHm. 28. - 

andstygd, f. Beberftyggeligbeb. Pr. 265. 

andstyggr, adj. bæðlig, afftyelig. Stat. 3003 
Konr. 30; Kgs. 115. 

andsvar, ns. Svar paa Tiltale eller Begie- 
ring, ffær Í Plur. Fm. VI, 25. 3543 
Rb. 19a. 

andsvara, v. (að) 1) fvare en paa et 
Sporgsmaal. Flor. 18. 2) give Tilfvar 
ten Sag (máli). Rb. 19a. 3) fvare, 
bære Anivar for noget fom en bar gjort 
(hlutum), DN. ll, 30. 

andsvaramaðr, m. Perfon ber har at frem» 
fomme med Silfvar t en Retsfag. DN. 


„ 90. 

andsviptir eller andsyptir, m. Gtafaanbet- 
bed, at Hanben vil gaa fra en, = and- 
hlaup. Safn. Í, 174. | 

andsælis, ado. mob Golen, fra bojre til ven. 
fire, modf. réttsælis. Vatsd. 365 Grett. 177. 

andvaka, f. Govnloðheb. Fm. |, 82; 
By. I, 251. 

andvaki, adj. feysnles, aarvangen. Alex. 
71; Barl. 10; Mag. 80. 

andvani, adj. blottet for noget, = vanr, m. 
Gen. Hund. 2, 31; Fm. Ill, 955 Sig. 3, 16. 


. andvanr — annáll. 


andvaur, adj. b. f. Hund. í, 5. 
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| angistartími, m. Befymringstid. SY. 188. 


andvaragestr, m. Gjæft fom man maa om» | angistast, v. r. Engſtes, befymres. Stj. 121. 


ganes med Barfombeb. Fór. 72. 24. 

sadvarda, v. (að) overlevere, overdrage. 
DN. 1, 390. 405 fg. 

sadvarp, m. Gul. Fm. V, 218; Fld.1, 201. 

andvarpa, mn. (að) (uffe. Fm. V, 260. 

andvarpen, f. Gulfen: vedrit er þessa alla 
hleti hrærði með hófsamligri andvarpan 
Barl. 161. 

sndvegi, m. $Qujfæde == Öndvegi. Frost. 

10, 2. 8. 

andverör, adj. == öndverðr. 

andviðri, m. Modvind. Fm. Vi, 340. 

andvigr, adj. fom fan maale fig, beſtaa fig 
mod en (e-m) í Strib. Fm. ll, 165; 
Bp. 1, 649. 

aadrirdi, m. hvad en giver Í Betaling, Er- 
fatning for noget. Gul. 403. DN. V, 158. 

sodvirki, w. alt bvorpaa ber er lagt noget 
Arbeide af Menneffehaand, eller fom man 
bruger til fin Næringsvrift. Landsl. 7, 
16; skola þeir ábyrgjast hverr sinn garð 
paan er um andvirki stendr Gul. 82; ef 
menn breona andvirki manna, vönd, 
staura &c. Frost.13, 13; nú brennr maðr 
sel í almenningi, eða smiðju, eða torf- 
virki, eða veiðibúðir, eða andvirki manna 
hvatki sem er Frost. 14, 8; Landn. 7, 
62; ifer afflaaet Hv, Eb. 303 GLandabr. 
9: 7, 42; fig. legit hafa mér 
andvirki nærr garði en at berjast vid 
þik Grett. 73. Jvf. Vidal. 87 ig. 

andvitni, =. Bidne fom fremføres til Svaf. 
felfe af de tidligere en Sag fremtomne 
Bevisligbeder. Landsl. 5, 17.0. 1. 8, 2. 

andyri, n. Forſtue, VForgaarb, bet foran 
Hufetse Indgang værende Mum. Grett. 
84. 1513 Bp. |, 804; Ný. 140. 

andæris, adr. tmob, ubelbig for en (e-m). 
Am. 15. 

andæfa, v. anbeve, med Narerne holde Baa- 
ben paa famme Sted faa at bverfen 
Etrøm eller Bind faar drive ben bort. 
Sturl. 5, 9. 

sadæpa, v. (pt) tage til Gjenmæle mob 
noget m. Dat.; ekki er þess getit at pördr 
andæpti þessarri vísu Sturl. í, 13. 

ánetja, 9. r. (að) inbyitle í noget (e-u), 
befnære. Bp. 1, 141; Flat. |, 284. 

åneyda, v. (dd) bringe i en ufri, tvungen 
Stilling, jvf. ånaudga; konungr á jafran 
at åneyöda sik undir guðs oki Kys. 136. 

ang, s. (Ívf. angan, angi); fljóta med ang 
ymisrer gleði Bp. ll, 10. 

saga, v. (að) Íugte, give Lugt fra fig; 
ilær bind ágætasti angar mjök sætliga 
Mar.* |, 62 b?6. 

angan, n. Ølæde, Fornøjelfe? Vsp. 23. 

angi, m. Qugt. Stj. 72. 73. 166. 293. 

angist, f. Angeſt. 54. 21. 31. 51. 55.106. 114. 


angr, m. (G.-s) Fjord, Bugts forefommer 
dog fun í Nom. Propr. tier fom ben 
fidfte Del af fammenfatte; f. Er. Hardangr. 

angr, m. 09 n. Fortrebigelfe, Ulempe, Svrg, 
Bekymring. Hat. 103 Sir. 8, 55.- 

angra, v. (að) 1) volde Fortræd, fortredige, 
m. Att. Find. 8; Str. 4; enginn hlutr 
angrar hann meir en sá kaðall er liggr 
at brjóstinu Mar.* 89b%; m, Dat. 
Stj. 59; angra hug e-s, sinn hug 2: vol» 
be en Belymringer, gjøre fig. Befymrin- 
get, Mag. 64.7. 12. 2) volde Betymring, 
efymre m. Ut. Fm. Il, 59. lll, 15 195 
Kgs. 94 v.1.; Str. 55; m, Dat.: Sig.1, 
34. 3) være befymret, bebrøyet over no» 
get, m. AM. eigi angradi hann þeirra 
dauða Klm.183; - angrast, 0. r. bevæges 
beftigen í Sindets hann angraðist með 
galli hinnar beiskusta reiði Mar.* 115 
d#?; angrast af e-u 2: være bedrovet, 
befymret over noget Mar. 28 b?93 angrast 
vid 1) e-n 2: lægge fig ub, give fia t 
Uvenftab med en, Str. 33. 2) e-t >: vife 
fig misfornøjet meb, yttre Uvilje over 
noget, För. 50. 

angraör, adj. befymret. Str. 7. 71. 

aogran, f. zog. Bp. 11, 66. 

angrfullr, adj. bedrøvet, befymret. Str. 55. 

angrgepi, m. letfindigt, ubefindigt Mennefte. 
Sturl. 8, 9; Bp. |, 807; Mag. 64. 

engrlauss, adj. frí for, fom tffe volber 
nogen JFortræd eller Bekymring. Hund. 

angrligr, adj. førgelig. Bp. 11, 163. 

angrljóð, n. Gørgefang. Hund. 2, 44, 

angrlyndi, n. Misnøje, Utilfredshed. Gísl. 85. 

angrmædast, v. r. (dd) betages af Sorg, 

efymring. Mar.* 12 01°, 

angrsamligr, adj. fom volber Fortræd, Be» 
fymring. Sg. 55, 131. 

angrsamr, adj. 1) b. f. Barl. 2. 111; Stj. 
270; e-m er angrami 9: en er bekym⸗ 
tet, førgmobiq, Fm. VIII, 29. 2) tilbøje» 
lig til at tage fig enbver Mobgang nær, 
Kim. 283. 

angrsemd, f. Bedrøvelfe, Fortred. Mar.* 
24216, 


angrsemi, f. b. f. Pr. 65. 

angræði, f. bittert Sind. Parc. 61 að. 

áníðast, >. r. forringes, forfures, ræðis= 
maðr - viti sik skyldugan - at sjå 
glöggliga, at eigi ånidist hus DN. II, 16. 

åning, f. Qvilen med Hefte underveis (af 
æja, jof. áivangr) GLandabr. 11. 

ankannafullt, adv. melfomt, Kgs. 76 v. Í. 

ankannalaust, adj. upaatalt. Fsk. 1285 
Fm. X, 413. 

annáll, m. (G.-s, MV. = ar), Aarbog, 
Kronife, Alez. 29; Pr. 403. 
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20 annarligr — annarra. 


annarligr, adj. 1) == annarr 1. Flat. 1,421; 
Bp. li, 149. 2) fremmed, lat. alienus. 
SE. ll, 158; Se. 188. 426. 472. 

annurr, pron. indef. & num. 1) en anden, 
lat. alius. Vsp. 25. 433 Helr. 15 Brynh. 
2, 403 öl er annarr maðr Gretti. 43; 
annarr en - 9: nogen anden end =: en 
ek vilja annan mann eiga en þik Kim. 
121, jvf. Grg. I, 331%, er aunat öðrum 
til handa varðveitt i jartegnum 9: ber 
er forbeholdt en et, en anden et andet 
(2: hver fit), Bp. I, 180. 2) ben ene af 
to, lat. alter; Egill þessi hefir aðra 
hönd (2: fun en Haand) ok er kallaðr 
einhendr Fid. lll, 368; hafði ekki skó- 
klæði á öðrum fæti Bp. |, 387; rak hann 
niðr annat kné á arinheilu 8p. |, 680; 
þar var Dörr skorinn á annarri 66. 4; 
þessi annarr 2: bet er ben ene af viske, 
Didr. 168, jvf. sem annat var kullut 
Chananæus, en annat Pherezeus 9: hvore 
af en Del var kaldet Ch. men den un- 
ben Pb. Stj. 106; - annarr - annarr >: 
ben ene, ben anden, f. Ex. kvad undra 
gripi mega vel veru sva góðu sem aðra 
Mag. 2; hverja mótt aðra sem aðra 
Mar. 29 at; annat var orð Finns harðara 
en annat Fm. V, 207; gékk annarr til 
et öðrum at biðja bann Sp. |, 128; - 
einn ok annarr 9: en Og anden, f. Er. 


um eina hluti ok aðra Stj. 8110; funnu | 


sér til þessa einar afleidingar ok aðrar 
Barl. 36, af hverjum er einir ok aðrir 
ymisligir orskuröir megi vel gjörast 
Stj. 3, jvf. 24919; ymsir ok aðrir >: vere 
elvið ben ene og den anden = einir 
ok ymsir, f. Ér. at þeir skuli heita 
á helga menn ok nefna upp ymsa ok 
aðra Mar. 95 b°;5 - hverr ok annarr >: 
ben ene med ben anden Barl. 194%; - 
hvárr - annan 2; ben ene den anden, bin- 
anden, hverandre, f. Ér. eggjar hvårr vårr 
annan Barl. 106; mæltu hvárir på vel 
fyrir öðrum Flat. 1, 33; hétu hvårir 
öðrum atförum Eb. 9; - hverr - annan 
bd. f.5 hvat at ööru Stj. 413; þikkir hon- 
um nú hvert vandræði koma á bak öðru 
Kim. 262; maðr - annan D. Í. (jvf. 
maðr - manni) f. Ér. at augubragdi 
skala maðr annan hafa Hávam. 2953 - 
ymsir - aðra 2: þínanben, verelvis, f. Er. 
færdn ymsir aðra niðr Fm. ll, 269; 
jafnan þágu þessir riddarar veizlur ymsir 
at öðrum Mar.* 42 c!8. 3) ben anden 
í Fallet eller Ordenen, lat. secundus; 
einn, annarr, priöi, Vafpr. 22; Grim. 
31; Fjölsv. 39; Mag. 36; annat slikt 
9: desuden ligefan meget, Kim. 438; þat 
annat, hitt annat >: ») bernæft bet; langr 
vani - heldr mér aptr, - ok þat annat 


bertil bibrager bet) at þér haft ekki 
fyrr komit - en þat anuat (2: men ber» 
næft bet) at - Fm. ll, 265. b) bernæft, 
en med pvi at Åstriör var nauduliga 
komin ok þat annat at hon vissi Fm. 
i, 186; ef hann hefir til þess vitni, at 
hann hefir þeim þannig stefat ok þat 
annat at mál hafi þannig farit Hak. 6; 
nu gengr Velent til sıniöjunnar ok kastar 
Mimungi undir smiðbelgi sína ok tekr 
bitt annat svérðit ok skýtr í umgerðina 
Didr. 82; - hitt annars 9: bernæft, for bet 
andet, nú kemr at því sem mælt er - 
opt verðr villr er geta skal, ok hitt 
annars, at hverjum bergr nakkvat, er 
eigi er feigr För. 100'; með því at - en 
hitt annars at - Mar. 30 cð?; - hins, 
þess annars 9: for bet andet: fyr þvi 
at þeir ero guðs umboðsmenn, hins ok 
annars at þat sjá allir at þeirra má á 
enga lund missa, þess hins þriðja at 
sjalfr guð virðist at kalla sik með þeirra 
nöfnum: þá er så i miklum háska &c. 
Hak. 83 DN. 1, 19. III, 101. 4) næft, 
den næfte í Ypperligbed a) ved Super- 
lativ, tilbels med efterfølgende en: Ilugi 
var annarr ınestr höfðingi í Borgarfirði 
en þorsteinn >: 3. var Den ſtorſte Hovb⸗ 
ing i B. naar undtages P.; þikkir hann 
nú uanarr mestr (>: næft ftörfte) -maðr 
i Danmörk Fm. XI, 515 þat er annat 
bezt ríki Fm. V, 297; var Arnkell þá 
sterkustr at leikum, ok var anaarr sterk - 
astr (2: næftftærteft) er hét Freysteinn 
bofi Eb. 31; þótti bestrar nattüru snnarr 
maðr en þorsteinn (2: af bedt Natur 
neit þ.), Vatsd. 45; Vilhjalmr var eian 
fremstr i ráði með konungi annarr en 
Ubbi (2: med Kongen næft Ubbe) síðan 
er Ulfr fór burt Mag. 87, jvf. Gisl. 32; 
Nemes hafði skjötastan hest annarr en 
Karlamagnús Kim. 197; sagðist þat 
viðkveð heyrt hafa armligast aonat en 
(2: næft bet fom) margýgrin hafði han 
Fm. IV, 585 b) med folgende sá: þar 
med var hennar athæfi annat þat sem 
röskva ok mikilsháttar mey má prýða, 
svá at hon gékk næst dróttningu at Öll- 
um kvennmannligum listum (>: benbes 
Adfard var í alt hvad ber ubgler en 
raff og fornem Koindes Prydelfe, ben 
neftbedite, faa at fun fun flov tilbage 
for en enefte, idet bun var ben næfte 
efter Dronningen í alle kvindelige Fær. 
bigbeber) Mag. 36; ek hefi engan virdi- 
ligra litinn né vænna ok at öllu kurt- 
eisara annan þann er sitr (2: jeg bar 
iffe feet nogen anfeligere &c., naar und- 
tages ben fom fibber) et næsta honum 
Konr.q. 52 8? 


at - Fm. I, 140; þat berr þar til (2: |annarra bræðra, indecl. Beflagtede í 4be 


annarr — aptrborinn. 


fed, Firmenninger. GOmag. 34; GVigsl. 
114; DI. I, 241. Af denne Form fom 
egentlig fun er et Gen. Plur. er fajen 
afirbet annarra bræðri, m. b. í, G 
55; G0mag. 273 GVigsl. 134. Ge %. 
Finfen í AnO. 1849 ©. 281 fa. 

annarr hvårr, prom. índef. en af io. Kos 

173; Kim. 12123: Pr. 276; DN. Í, 
124. IV, 94; Akr. 154; at ööru hvåru 
3: af og til, jennligen, Bp. I, 657; Eg. 
12; annat hvárt - eða -9: enten - eller - 
Stj. 497. p 

annarr tveggja, pron. indef. (tun bojeligt 


í ben førfte Del, da tveggja fom Gen. af 


tveir bliver uforandret) en af to. GOmag. 
1; Gul. 115; Flat. I, 168'%. En anden 
Ferm er annarriveggi, hvori annarr bojes 
paa fætvanlig Maade, men tveggi fom 
et fyagt Adjektiv. Kim. 379°. 458; ann- 
sttveggja - eða -, 3: enten - eller -, 
Pr. 377; Kim. 3992. 401". 4063. 

annars. ade. eg. Øen, Sing. af annar 2: 
í ovrigt. Flor. 3. “ 

annarsligr, adj. af anden Beftaffenbed. 
Fm. Tl, 261. 

annast, 9. r. (ad) tage fig af, bære Om⸗ 
fora for, m. AM. Vem. 2; Vigagl. 14; 
annast um e-t b. f. Vigagl. 7. 14. 

sanbod. m. Redſtab, Husaeraad, = andbod. 
NS. V. 149; DN.V.236; (annboði 54). 

annfriör, m. Vaaraansfreden, ben Tid under 
Baararbeidet ba ingen Retsfager flulde 
føretages. Rå. 4. 31. 32. 

aunkosir, m. = önnkostr; fyrir annkost 
2 med Flid, med Horfæt. Fm. VIII. 
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amkviste. v. (st) forførge (ómaga), G. 
Landabr. 13. 


aner, adj. tun uberf. e-m er annt 2: en 
feler færbeles Loft, ver; f. Er. til at 


devja. Fm. VM, 41. 150; heim, Fm. 
XI. 278. 
annrikr, adj. = annsamr; eiga annrikt 


>: have travit, Vem. 18. 

annsamr, adj. travl, ivrig for at faa nd- 
get utrettet: e-m er annsamt 9: en har 
bet travlt, Vem. 18. 

sunsemd, f. fvrig Omfora for at faa noaet 
ubrettet; bera mikla annsemd fyrir e-u, 
Bp. 1, 690. 

ansa. 0. (að) tage fig nær, brobe fia om, 
anfe, m. Dat. Fm. IX, 399; Stj. 81. 
95. 195. 295; cafaa ansa til e-s Í. ſ. 
Flor. 20: M. heyrði til ræði hennar ok 
ansaði få en þó fannst honum mikit 
am Mirm. 63 að. 

ányt, f. Metning, Melt af Faar (ær). 
Landn. 3, 10. 

anza, v. (að) = ansa. 

spa, v. fpotte, have til Spot. Pr. 300. 

spaldr, m. (G.-rs) 1) Mbletre, Fid. III, 60; 


Fest. | 
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Kos. 25; svá fögr sem apaldrs flår 

Kim. 200. 311. 2) = eik, Fld. I, 120. 

apaldrsgarðr, m. Wblebave. Didr. 57; 

. IV, 908. 910. 

apaldrstre, n. Mbletræ. Didr. 58. 

apalerär, adj. abilbgran. Nj. 158; Kim. 
426; jvf. Gloss. Landn. 

api, m. 1) Abe, Hym. 20. 2) naraatigt 
Menneffe, Håvam. 76. 

apinja eller apvnja, f. eg. Hunabe (gb. 
epin), men bruges bernæft Tigefom lat. 
simia om Abe Í Alm. Kgqs.27; Barl. 139; 
Karlsefn. 1; Sw. 68. 95. 

appella, v. (að) = appellera. Fm. IX, 
339. v. I. 486. v. I. 

appellera, v. (að) inbftevne (til Paven) 
or fnalebeð at faa fin Saa vaafjendt 
af bejere Met. Fm. IX, 486. X, 9 
DN. VIT, 30. 

apr, adj. 1) lem, buard, OT. 59; Didr. 
89. 183. 2) bebrovet, Fm. VI, 237. 

aptan, adv. bag til. Alex. 168; Eg. 88; 
fyrir aptan m. AM. 2: bagenfor, (fe 
under bæxl). 

aptan, m. (G.-s, D. aptni, apni), Wften 
(ivf. kveld), Vsp. 6; Håvam. 98; Fm. 
VII, 201; Flat. I, 183; einn aptan at 
kveldi SE. I, 166; aptan dags 2: om 
Aftenen, Eg. 43; miðr aptan 2: Tisen ved 
KI. 6 om Aftenen, Nj. 125; Hrafnk. 7. 9. 

aptandrykkja, f. Driffelag fom holbes om 
Aftenen. Pr. 419. 

aptanlangt, ade. faa lænne Uftenen varer, 
(jvf. kveldlangt), Kim. 95. 

aptanstjarna, f. %Aftenftjerne. Alex, 54; 
Stj. 92. 

aptansöngr, m. Aftenfang (i ben Fatolfte 
Gubstjenefte). Bp. 1, 179; NL. V, 145. 

aptarla, adv. bag. Hat. 20. 

aptnast, v. r. (að) blive Aften, uperf. 
Trist. 10. 

aptr, adv. tilbage. Hym. 34; lika hurdu 
aptr 2: Tuffe Dor tajen, Heid. 11; 
Þorskf. 10; hurð, hlíð er aptr >: Døren 
er fafen, er ttlluffet, Grett. 102; Didr. 
254; segja aptr friði o: opfine Yreb, 
Gul. 314. 

aptra, o. (að) 1) treffe, holbe tilbage, m. 
Dat. P.hvit. 43; Grett. 88; By. I, 741; 
aptra e-m ferðar 2: hindre en í at ude 
føre en Reife, Post. 54. 2) ajøre om 
inien, forandre, m. Dat. aptra ráði, Flor.7. 

aptrbati, adj. fom er í Bedring, fommer 
fig tajen. Alex. 150. 

aptrbati, m. Bedrings vera í aptrbata 9: 
fomme fig tajen (af fin Sygdom), Fld. 
II, 524. 

aptrbeidiligr, adj. gjenfibig, lat. reciprocus, 
A. . 9 . 

aptrborinn, adj. = endrborian >: føbt paa 
ny. Brynh. 2, 44. 
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aptrbyggi — 


årdagar. 


aptrbyggi, m. (Ø.-gja) en af dem fom år, n. 1) Har, = tolf mánaðir, Frost. II, 


base fin Plads í Skibets bagerfte Del. 
Fm. VII, 94. ! 

aptrdrättr, m. Ttlbagetræfning; apirdråtir 
hafsins (mobfat þrútnan) om Ebben, 
Barl. 130. 

aptrferd, f. Zilbagegang, Tilbagerejſe. 
Kim. 307 


aptrför, f. Tilbagerejfe. lo. 24 b'®. 
aptrfæwsla, f. Tilbagebringelfe. Landsl.7, 18. 
apirganga, f. Gjengangeri, at be Døde gaa 
igjen. Eb. 54; Laæd. 24.38; Floam. 28. 
aptrgangr, m. b. f. Grett. 78. 
apirgera, v. (rð) fftanbfætte, 


aptrhald, n. Tildagebolben; aptrhalds bönd 
Barl. 69 


reparere. 


aptrhaldsamr, adj. tilbagebolben, paaholben, 
Barl. 134. 

apirhlaup, n. Silbageleben, Tilbagefart. 
Floam. 32. 

aptrhnekking, f. Tilbagefteb. Fm. IX, 509. 

aptrhvarf, n. 1) Zilbanevenden, Fm. VII, 
825. VITI, 226. 2) Ayoftafi, Tilbageven⸗ 
ben fra Kriſtendom til Hedenſtab, Fm. II, 47. 

aptrkall, n. Tilbagekaldelſe, f. Er. af tid. 
ligere Uplagn, Silftaaelfe, Beſtemmelſe. 


. TT, . 

aptrkast, n. Tilbagefteb. Bp. I, 796; Stj. 233. 

aptrkaup, n. 1) Silbagekjøben af bvab ber 
er en frafommet. Stj. 48. 2) Indkjob af 
Barer í be afbændedes Sted. Rb. 49. 

aptrkoma eller aptrkvåma, f. Tilbagefomft. 
Fm. XI, 312; St. 421. 

aptrkveam, adj. faaban at ber er Mulige 
bed for at funne fomme tilbage; e-m er 
aptrkvæmt Fm. VIII, 19. 

aptrlausn, f. Indlosning, Gjenloening, at 
man ved Betaling af Bærdien ſtaffer fig 
tilbage hvad ber er en frafommet. Landsl. 
6, 12; DN. II, 31. 122. 

aptrmundr, m. Savn, Nangfel: er mér 
mikill aptrmandr at gripum þeim er i 
hauginn fóru Fld. III, 278. 

aptrreka, adj. tilbagebreven; om Fartoj 
fom uben ut naa frem til Maalet drives 


tilbage til bet Sted, hvorfra Reifen er 


ubgaaet, Fm. I, 113. VII, 263; bog 
oglaa om Fartej fom fommer tilbage 
efter fulbenbt Reife. Bp. I, 838. 

aptrsjá, f. Ovmærffombed, Forſigtigbed? 
Fid. Ill, 526. 

aptrvelting, f. Tilbageruflen. Stj. 49. 

år, n. Beaynbdelfen, ben forfte Tid; ár var 
alda Vsp. 3; Hund. í, 1; at morgins 
ári Stj. 122; um morguninn i ár == árla 
um morguninn, Fld. I, 503; Hænsn. 11. 

ár, adv. == í år 1) forðum, Hym.i; Gho. 1. 
2) tiblig om Morgenen, Hávam. 59 fa.5 
Hund. 2, 34; år of morgin GLandabr. 
23. 8) uaflabeltgen? Hym.24; Skirn.37. 


18; hafa hundrað ára 3: være 100 Har 
gammel; í år 9: í bette Har (mobf. 
i fjord), DN. I, 947; annat år >: næfte 
Mar, Stj. 116; ár eptir år 0: bet ene 
War efter bet andet, DN. lll, 195. 2) 
god Yaring, avd Tid (modi. årgalli, 
úáran), Fm. IV, 168. XI, 8; Frost. II, 
32; Kgs. 73. 3) Runen A, SE. Il, 72. 

år, f. (G. og N. PL. - ar) Mare; draga skip å 
årum >: ro Fartøj frem, Fm. IV,95; þungr 
undir árum >: tung at ro frem, Fm. VI, 
262; ljósta árum í sjó 9: lægge Aarerne 
ud, begynde at ro, Fm. VII, 144; Gísl. 
61; falla við árar 2: fafte fig bagover 
under Roningen tdet man brager Mas 
revne (jof. bakfall), Fm. XI, 103; koma 
sinni år fyrir bord >: fig. faa fin Bilje 
frem, opnaa fin Henfiqt, Eb. 33; Fid. 
II, 628 v. 1.; draga árar um e-t>: føge 
at faa noget frem, drive bet Íglennem 
(bare fine Aarer ube om noget), Flat. 
„ 950. 

áraburðr, m. Aarernes Forelſe, Nonings 
fig. ráðast, koma undir e-s áraburð 3: 
give fig (omme) í Afheengiabebs Forbold 
til en, Hrafnk. 30; Laxd. 35; Bp. I, 
335. 661. 

åragangr, m. Aarernes Bevægelfe. Fid. I, 114. 

åraglamr, m. ben ved Aarernes Bevogelſe 
foraarfagebe Lyd, farm. Fid. II, 238; 


árangr, m. ((ð.-rs) Waring, Aarets Be- 
ffaffenbed med Henfyn til Grøde og andre 
Raringenche. Landsl. Ill, í; Byl. III, 
> 1 


; Aa. 111. 
árás, f. Angreb, Anfalb. Fm. IV, 384. V, 75. 
áratal, n. = åratala; fyrr algjörr at öllam 
þroska en áratali Flat. I, 89; áttræðr 
at aratali 9: 80 Har gammel, Stj. 267. 
áratala, f. Aarenes Regnina, Leregning. Pr. 
252; þeir sem Arabiam byggja byrja 
sina áratölu eftir hina sólstöðuna sem á 
sumarit verðr St. 279; all at ára- 
tölu 9: gammel af Var, Mar. 37 c*. 
árbakki, m. ben bøje Aabreb, Glvebaffe. 
Fm. VI, 406; Kgs. 35; Stj. 184. 
arborinn. adj. == arfhorinn; så er arborinn 
er kominn er til allz réttar, Byl. 4, 3 
jof. Landsl. 4, 3; arborinn maðr == 
bóndi, Frost. 4, 45. 9, 10; Ny GKr. 8. 
árbót, f. Aarets, Aargangens Forbedring. 
Fm. Il, 74. | 
årbrot, s. Flom, at Aaen bryber frem meb 
volt fom Fart og for Vandmaeſe. Bp. II, 37. 
árbúinn, 04 tidlig færdig eller beredt. 
5 


gs. 91. 
årbyll, adj. forfynet med bet fornebne til 
Hufets Opholb. Fm. V, 314. 
årdagar, m. på. fordums Dages í árdaga 
== år, í år, Vep. 61; Vafpr.55; Grimm. 


ardarleiga — arineldr. 


5 fg. 49; Lok. 9. 25. 48; Skirn. 57;| 


Sig 2 Sof. ogf. in, on geardagum 
. 2908. 


55 f. Wars Leje af Jord. Landsl.7, 1. 

arðsrmáli, m. Haremaal, Overenskomſt om 
at en flat bruge Jorden Í et Mar (örð). 
Frost. 9, 15, Landsl. 6, 17. 7, 1. 

árdegis, adv tidlig paa Dagen, vet Dag» 
arg. Fm. IV, 148; Didr. 300. 

ardga, ©. (að) fe öröga. 

arðr. m. (G.-ardrs, D. ardri) Ard, AL, et 
met Stage Plog eller Rebftab til Jor⸗ 
dens Opbrydning (af erja). Fm. I, 240; 
Landsl. 7, 17; Alez. 52; Mar.* 42 de; 
Kim. 471; um alt. bat er miklu vardar 

i i en snúandi By. 


arðrgangr, m, Sfjærejern paa Arb. AB. 110. 
ardrjarn, =. Sern paa arðr; ardrjarn þat 
er ristill heitir Sej. 386. 
aröraxi, m. Plogore. GKaup. 85; ‚SU. 446. 
arðsgeldingr, m. d. f. Fm. VII. 21. 
åreid, f. Anareb til Heft. Fm. VII, 56. 
ireitingr, m. Tilftyndelfe. Find. 34. 
årenniligr, adj. angribelig. Bp. I, 667. 
arfagarðr, m. Dodobo, fom ben afdedes 
Arpinger tage í Befibbelfe. DN. II, 232. 
gt f. Saate, Dynge af Arvegres. 
25. 


—** adj. ved fin Fodſel berettiget HI 
falb Arv. Fm. I, 86; Landsl. 4, 3. 
wfdeild, f. Arveffifte: eng sem hann kveðst 
eiga í arfdeild eptir Halvard DN. II, 446. 
árferð, f. 1) Maringene Beſtaffenbed, Fm. I, 
51; IV, 234. 2) Lokke, Held, Grett. 142. 
arfgengr, adj. berettiget til Arv. Kg. 57; 
me? Landsl. 5, 19. 
æfi, m. Arving. Landil. 7, 7; DN. IV, 19. 
ufleida, ©. (dd) under viste foreffreone 
Betingelfer og ned visfe foreftrevne Gr: 
remonter give nogen Arveret fom fit 
tatefebte Barn (ivf. leiða til arfs), = 
ættleiða. Rd. 50; DN. 1, 426. IV, 294. 
uteiding, f. Handlingen at arfleida, 
etleiding. DN. I, 253. 
irfjótr, adj. let unber Marerne, let at ros 
em Fartøj. Fm. VIII, 382. 
årfors, m. 506, Banbfald í en Aa. Barl. 190. 
arfr, m. (G.-s) Arv, bvab ber arves; leiða 
e-n til arfs å þingi 9: paa Tinget ind⸗ 
ſene en til fin Arving, (jvf. arfleida). 
Eg. 57; Nj. 2; standa til arfs eptir e-n 
3: være berettiget til Arv efter en, Eg. 
20; arf skal sækja í því fylki sem arfr 


er dáinn 6: hvor Mrven er falden), 
Landsl. 5, 

ifreningr, m Berfon fom btreveð ham 
tilfømmende tv. Alez. 105 


ísl, m. Overensfomf, hvorved man ind. 
en til fin Arving mob for fn 
Lerend at unberbolbeð af ham, (ie ® 
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Finſen í AnO. 1849 8. 306 fg.) Vapnf. 
13; GArfap. 12. 19. 

arfsalsmaðr, m Derfon fom bar indfat en 
til fin Arving mob at unberholbes af 
ham. Sturl. 5, 8; Þ.hræð. 50. 

arfskipti, n. Deling af tilfalben Arv. 
im. 551. \ 

arfskot, n. til Forbel for fremmede at flifle 
fin rette Arving ve den bam í fin Tid 
tillommende Arv. GArfap. 11; GOmag. 
13; Eb. 35. 

arfsökn, f. at man føger at fomme í Befid- 
belfe af tilfalben Arv. Frost. 9, 29. 

arfsvik, n. Fe asker 11, 4. 

arfsvipting, f. = arfskot; gera arfsviptin 
vid sina erfingje 9 berove fine Aris 
ner ben bem fommenbe Arv, Stj. 425. 

arftak, ms. taka e-n arftaki 2: antage en 
til fin arfsalsmaðr, GOmag. 1. 14. 

arftaka, f. Arven, at man er arftakari eller 
tager Arv efter nogen. Frost. X, 47; 
Kim. 434. ' 

arftakari, m. Arving = arfi. Barl. 199. 

arftaki, m. 6. f. Frost. 11, 19. 

arftæki, n. == arftaka. Stj. 232. 

arftækr, adj. = arfgengr. Ég. 57. 

arftökumaðr, m. = arftakari. Fm. V, 55. 

arfþegi, m. b. Ís Hyndi. 19. 

argafas, s. ef maðr hleypr at manni ok 
eldr hann ser sjalfr ok verðr eigi skir- 
skotal, pt er argafas, ok er pa sekia- 
laust. Frost. 4, 18; Landsi. 4, 21; jvf. 
Vidal. 88 fø. 

årgali, adj. ben tibligt galende, = 
Fm. VI, 251. 

årgalli, m. Uaar, = 
Kos. 75. 

ärgangr, m. Mar, Aarslob, Bp. Il, 238; 
å beim, hverjum årgangi, Fm. XI, 441; 
DN. II, 169. 347. Ill, 249; halfen annan 
årgang, tiu árganga, um tvá árganga, 
DN. I, 145. MI, 115. jvf. IV, 6 117. 


hani. 


úáran, mobf. årbot. 


204. 231. 
ärgljüfr, n brat Fjeldſtard, gjennem hvile 
et en Ma bryber frem og flyrter neb. 


Grett. 115; Flat. I, 135. 
argr, adj. == ragr (if. blauðr). 1) forfagt, 
borft, frygtfom, umandig; þræll einn 
p ar hefnist en argr aldri Grett. 28; 
sf úargr. 2) af Sunfjen, fvinbelig. * 
Hamh. 19; Lok. 23 fa. 

argska r, m. bvab ber iffe pasfer fig for 

anb. Fld. I, 487. 

ari, m. SØrn, Are, Skirn. 27; Hund. 2, 1; 
Fsk. 215 ler, 21; Fm. x, 15; Cm. 
18; St. 

åra f. f. ”paaimurning, Paagnibning. Bp. 


arigelde: m. Sid fom opajøres og under» 
boldes paa Arne eller Ildſted;z Þrír eru 
arineldar at lögum Landsl. 7, 27. 
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arinelja, f. Medbuftru, Frille fom Manben | 


. laber fortrenge ben rette Huftru eller 
aaa bendes Nettigheder for nær, (ivf. 
elja); ef hann tekr konu aöra ok leggr 
fhjå sér, setr hana innan hus sér eda 
henni, þat heitir arinelja Borg. 2, 8; 
ef maðr hefir ambátt sína við sína konu 
ok hefir inni arinelju, eða hverja sem 
hann hefir at meinkonu við sína konu 
Gul. 25. 

aringreypr, adj. Ildſtedet omgivende: 
bekkir aringreypir 2: $lbftebet omgivende 


Banke, Ghe. 1; hjalmar aringreypir 
Ghe. 3, 16. 
erinhella, f. Helle, Sten ber baffer Bun- 


ben af Síbftebet, Aarbelle; í þeim sama 
leik (2: skinnleik) rak hann niðr annat 
kné å arinhellu þar í stofunni svá at 
sprakk mjök Bp. I, 680; jvf. Folkeven⸗ 
ner 1861 €. 333. ' 

arinn, m. (9.-s) 1) Forbeining, Stillads, 
Fm. V, 339. VII, 429; Kim. 190; paa 
Fartøj, SE. 1, 585. 2) Arne, Ildſted, 
Fm. V, 101; Sturl. 4, 50; Yngl. 33. 

arinsjarn, m. Jern til deri at bænae Gryde 
eller Kjebel over Iben eller Ildſtedet? 
karlmaðr skal ganga til arinsjarns, en 
kona til ketiltaks Eids. I, 42; jf. 
Frost. 3, 18. 

arinsluti, m. vitnaði optnefndri Ásu ein 
akrfæra undir arinslutan en undan Hol. 
lofs akri DN. I, 555. 

arka, v. (að) arka at audnu >: gaa, føribe 
frem efter fom Stjabnen beftifter bet, 
Am. 96; Nj. 121 ov. Í. 

arkaskrifli, m. Siftebrot, Brubftyfte af en 
Kifte, (hof. skjaldarskrifli), Sturl. 3, 25. 

arkarsmid, f. orarbeidelfe af en Kiſte 
(örk), Artens Bygning. Alex. 64. 

árla, adv. tibligen, aarle, = år, í ár, modf, 
stöla. Fm. V, 285. 

årlangt, adv. et Aare Tid. Fm. IV, 316. 

årlengis, adv. b. í. DN. I, 588. III, 166. 

ármaðr, m. 1) Perfon fom flaar í anden 
Mande (dróttins) Tjeneſte (årmenning) 
og har at beftyre bane Anliggender, for: 
valte hans Ejenbom, opfræve hans Ind⸗ 
tægter, omtr. d. f. fom umboðsmaðr, 
lénsmaðr, Frost. 4, 57; Stj. 441. Saa- 
banne ármenn bavde Songen paa fine 
Gaarde til at beftyre disſe, paafe Eiter- 
terlevelfen af hans Bub og indfasfere 
bang Snbtæater navnlig af Saaefald, 
(fe 9. A. Mund t NS. V, 79); be vare 
forffjellige fra (konungs) sýslumenn, 
ſtjondt be tilltgemeb bisfe reanes til hans 
umboðsmenn, Frost. Sndl. 12. Gaa- 
banne ärmenn bavde ogfaa Biſtoppen 
í Itanenbé Henfigt, befønderligen for at 
paafe at ban fif be Indtægter, fom tilfalbt 
ham í Boder for Kirfelovens Overtræ- 


arinelja — arofi. 


belfer, og for at paatale deslige Saaer, 
Bjark. 3; Frost. 4, 59; NL. TI, 486; 
DN. I, 314. III, 658. IV, 803. 829. 2) 
Efytsaand, Bp. I, 5. 

armbaugr, m. Armring. Lok. 13. 

armbrist, s. Stangbue (gb. arborst). Fid. 
I, 503; DN. III, 793. 808. | 

ármegn, n. $ovedftrømmen, GQovedløbet i 
en Ha. Stj. 251. 

ärmenning, f. ben Stilling, Forretning fom 
ármaðr bar. DN. Il, 28. 

armleggr, m. = armr 1. jvf. handleggr, 
Klm. 517; bar þær svá á vinstra arm- 
legg sér (jøf. man ek bera þik å hand- 
legg mer 150"). Grett. 150; kom á 
hægri öxlina ok rendi ofan eptir armlegg 
ok at ölboga Sturl. 2, 17. 

armligr, adj. ubelbbringende, frygtelig, — 
armr, adj. Fm. IV, 58. 

armr, m. (G.-s, M. PI. - ar) 1) Arm, Skórn. 
6; leggja arma um, yfr e-n >: tage í 
fin JFavn (om Kvinde), Håvam. 408: 
Lok. 17; verja e-n armi b. Í. Hávam. 
164; Hat. 42; koma á arm, sofa á armi 
e-m eller e-rrar, e-rri, Fm. XI, 100; 
Helr. 13; Fjölse. 41 fg. 2) verbet, 
IAdertant af noget, f. Ær. fylkingar, 
Fm. V, 77. VI,315; Flas.1, 140; borgar, 
Fm. V, 280; búðar, By. I, 509; bylgju. Bø. 
11, 50%; rår, Mag. 6; tangar, Didr. 96. 

armr, adj. 1) ulyffelta, Itbenbe, mobf. heill. 
Fm. V, 14 0. m. fl. St.; bað hann fara 
þræla armastan, Finb. 32. 2) uloffebrin- 
gende, forbærvelia, Grett. 185; Kim. 419. 

armskapadr, adj. ulyffelig, elendig. Safn. 

armviligr, adj. barmbjertta, = mildr, Didr. 
180%; By. I, 356. 

armæða, f. Møje, Bryderi. Bp. I, 849; 
Flat. 1, 246. 282. . 

árna, v. (nð) 1) ubrette, vinbe ved fin 
Virkſombed. Skirn. 42; Am. 34: Fm. 
VI, 345; Ljosv. 12. 2) flaffe, ubbete en 
noget (e-m e-s) Sturl. 6, 17; árna e-s 
vid guð o: ubbebe fig noget af Bud, 
Bp. 11, 32. 

(að) vandre, fare. Grog. 7; 
Fjölse. 1. 

árnaðarmaðr, m. Yorbeder. Bp. II, 31. 

árnaðarorð. n. årnan. Fm. V, 150. 212. 


„1: 

árnan, f. Biftanb fom Qelaener gjøre Dien- 
neffene ved fin Forbon. Fm. VI, 352; 
By. I, 180. | 

arnarhamr, m. Ørnebam. SE. I, 212. 

arning, f. Pleintna. Bp. I, 351. 

arnsugr, m. áðrneflugt? SE. I, 212. 

arofi, m. en af be tre Mænd, fom GSaa- 
føgeren í en Odelstviſt fremfører for ved 
beres Vidnesbyrd at nobtajøre fin Les. 
ningsret, og fom 20 vetra voru þá er 
faðir þeirra andaðist, ok par oðalbornir 


áróss — ásjón. 


í því fylki, ok þat í eiði hafa at þeir 
skola bera orð föður síns ok enskis 
manns annars Landsi. 6, 8; Rå. 48; 
DN. II, 122. 
áróss, m. Hamunbing, Aas Udleb í eller 
af en førre Bund amling. Barl. 64. 
árr, m. (R. Pl. árar, ærir, A. Pl.-u) Tje⸗ 
ner, Genbebub, erindreki. Oddr. 25; 
Hund. I, 21; Fm. II, 137. VII, 37. 
arr, adj. tíblig ; stöð upp þegar á árum 


degi. Safn. |, 
seie m Del, A beling af en Ya. By. 
a > 
risa adj. fom ftaar tidlig op. Fm. 
ars, m. = rass, Endetarmens Wabning, 


lat. anus. Stwrl. 4, 9. 20. 

ársáimn, adj. tidlig faaet. Håvam. 89. 

arsali, m. Sengombæng? SE. I, 106; jvf. 
assali. 

arsalr, m. b. Í. Gha. 25; SE. II, 271; Eb. 
30. 51. 53. 55. 

årsamr, adj. frugtbar; ársamr vetr Pr. 75. 

årsgjöf, f.? Sira ÁAmondr gaf Jorunni barns- 
moður sinni ok afhendi halfan Húsabæ 
i ársgjöf. DN. II, 234. 

irskyld f. aarlig gift. DN. III, 195. 

arstraumr, m. Gtrømløbet í en Ya. Fm. 
VIL, 257; Barl. 179. 

årströnd, f. Habreb. Stj. 268. 

arsæll, adj. velfignet med gode Aaringer. 
vm V. 344. 

. . Ravnet paa en Fugl (Aud? hf, 

í árta >: anas querquedula 1.), SE. 


artal, ». Tidens, Aarets Beregning (ivf. 
áratal). Vafpr. 23. 25. 

ártekja, f. aarlig Afaift, bvad ber for et 
Mar Mal oppebases. DN. IV, 231. 

ártíð, f. 1) = altid, lat. anniversarium 
(ad. artid, fe $. Rørbam Kjøbenbavns 
Kirfer zit. ©. 33. 64), DN. IV, 440; 
halda ártíð e-s DN. II, 627. 629. IV, 56; 
kalda ártíð e-s með sålatidum ok sála- 
messu á hvern ártíðadag hans DN. II, 
243; meðan ártíðin ok sálamessur seg- 
jast DN. II, 243. 2) ben Dag í Yaret 
paa bvilfen en er beb, Aarsdagen efter 
mé Død: ártíð Hektoris Troj. 26; 
var þat i lög tekit at halda heilagt - ártíð 
Ólafs konungs, var sá dagr - haldinn 
sem hinu stærstu hátíðir Fm. V, 121. 

atíðadagr eller ärtiöardagr, m. Dag paa 
bvilfen ens ártíð fra! holdes, DN. II, 
91. 243. II, 7. 158. 

ártíðahald, m. 'Holvelfen af ens ártíð meb 
Ejelemesier 0. bel. DN. II, 243. 

irtidasilfr, s. Sølv, Penge der betales før 
értíðahald. DN. II. 56. II, 34. 

artíkúlera, v. (að) færftilt angive, opreanes 
samsetr hann bréf ok artikulerar upp, í 
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hverju hann var lyttr Bp. Il, 121. 2) arts 
tifulere, ubtale tydelig: "artikulerat orð, 
Stj. 70. 

årvad, n. Bab over Ya. Stj. 184. 

ärvakr, adj. „aamaagen, fom vaagner tide 
lig. Kgs. 5; Hirdskr. 29. 

årvegr, m. Flodyej, Eiveleb. Fid. II, 533. 

årvænn, adj. fom giver Saab om godt 
Mar. Fm, I, 92; Kas. 76. 

årvöxtr, m. Tilvært, Spfsulmen af Landet 
t en Ma. Fm. I, 286. 

áræði, m. Driftig bev Hl at foretage fig 
noget flort, voreliat. Fm. V, 47. 

áræðiligr, adj. antagelig, fandfynlig, Gisl. 
60; slikt er alláræðiliga talar >: bet er 
ganffe rimeligt bvad ban figer, Flat. 


briftig, foretagfom. Fld. 
Fm. 


556. 
årædisfullr, adj. 
áræðislítil, adj. anaftelig, forfagt. 

, 217. 

áræðisraun, f. Bovefafte, voseligt Fore⸗ 
tagenbe. Fm. VI, 66. 

ásaka, v. (að) bebteib, en noget (e-n af 
e-u). Barl. 184: Fm. VII, 128. 

åsakan, f. Bebrefbelfe, Beffylbning. Stj. 428. 

ásakari, m. Anflager, Mobftanber; forn 
åsakari bræðra várra (2: Djævelen), 
Mar. 34 4%, 

ásáttr, adj. = såttr, forliat, Fm. V, 192. 271. 

ásauðr, m. coll. Hunfaars fun í Øen. Sing. 
veb Merhgdeangiolf. Døi. 14. 

äsdrengr, m. Wasftump, fort Ans, jvf. 
drengr 5. Byl. 9, 18. 

åseta, f. 1) Stvven paa; så stóll er Maria 


hafði helgat sinni ásetu Mar. 89 d?. 
2) Beboelfe (å jörð), Opbold, DN. II, 
731. HE, 452. | 
åsetni f. Paafætten; ásetning stölunnar 
ne, 1.9 af f stóla, Fm. IM, 168. 
áseta arðr, m. = ábæli. DN. IV, 581. 
ísgarðr, m: "le erneð Bolig eller Hjem. 
—— eglina. Byl. 9, 18. 
åsigling, h aaſegling. 
já, F 1) Udſeende, Skikkelſe, = ásjón 2. 


97. 2) Omfora, Biltand, at man 

ll "fig af end Anligyender. Fm. V, 
260. 316. VI, 34. 

åsjåmål, m. Sag ſom er vard at tage i 
Overvejelſe, álitamál, Hænsn. 10; 
Band. 15. 

ásjána, f. ==. ásjóna. Stj. 409. 

ásjón efler ásýn, f. 1) Anftuelfe, Betragtning, 
Bebommelle; þegar guð sér slíka mis- 
dæming gjörva með úráði af rangri ásýn 
Kgs. 77. 2) Übfeende, Stiftelfe, = ásjá 1. 
Kgs. 115. Om et WMennefteð Uvfeende 
anvenbeð bet ofte í Forbindelſe med yfir- 
bragð, Fm. 1, 102. 216; guðs hold ok 
blóð sem í messunni helgast ok í upp- 
haldi tést öllum möunum í ásýn brauðs 
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ok vins Stat. 299; 
undir þeirri åsyn sem hann vildi - 9: 
under Paaſtud af at ban vilbe, Mar. 76 
d'». 3) Yafyn, Unfigt, Fid. 11, 256; 
Bp. II, 95. 

ásjóna, f. f. 1) = úsjón 2. Stj. 28813, 2) = 
ásjón 3. Stj. 185°; Bp. I, 802. 

aska, f. Aſte. Fm. Vi, 366; Nj. 133. 

áskilnaðr, m. Ueniabed, Tvi (jvf. skilr 
þá å um e-t), DN. I, 213; Rå. 25; 
verör þeim at áskilnaði >: de blive ue- 
nige, Grett. 12; með tvennum áskilnaði 
æres af sinum hugrenningum 3: De» 

æres af fine firivige Tanker, ibet man 

holdes í GSpending og Tovivl, Einbet 
brages i mobfatte Retninger, Stj. 130. 


lå pl. Aſtetreets Grene. Hund. 

, Á tg 

åskora, f. Begjæring, Dpforbring. Fsk. 258. 

åskoran, f. b. í. Vætsd. 12. 

áskot, n. Sfyben paa noget, Angreb meb 
Skudvaaben. Fm. VIII, 210. 

askr, m. (N. Pl-ar) 1) Aſtetræ. Str. 18; 
Pr. 431. 2) Spyd, Rig. 39; Ghe. 4 jof. 
agf. æsc, Byrhi. 84. 137; (a strong 
asken stake pointed and hardened in 
the fire. Macaulay hist. of Engl. IV, 


155. Tauchn. ed.) ar. pelksvov döpv. 
Aftetraets Unvendelfe til Epyb eller 
Spydſtaft omtales ogfaa í følgende Ord: 
þat spjötakapt er hátt ok svá digrt, at 
í þrjú er klofinn askrinn ok hans spjót- 
skapt er einn hlutrinn af hinum digra 
aski Didr. 304. 3) libet Rar, AM, (of. 
eski), føm kirnuaskr, skyraskr; til at 
gjemme Breve í, DN. Ill, 202. 4) et vift 
Maal ifer for flydende Varer, = 4 boll- 
ar = 16 justur, (gb. ask), Fm. VII, 
203; Bjark. 132; Landsl. 8,29. 5) fíbet 
Bartol, Baad. Fid. I, 421. II, 206. 


uhren, f. f. „bf (if. öskra, eiskra). 

al fsk 

Mn Ta forferbelig, radſelfuld; 
askranlig læti Alez. 142. 

askviör, m. Aſtetræ. Str. 17. 

áskynja, adj. í Befibbelfe af Kundftab, 
Jndfigt i noget, m. Gen. Fm. Il, 270; 

Kgs. 7; m. Dat. Flat. I, 462. 

áskynjandi, adj. ». f. Barl. 24. 

åslidar, m. pl. ten Folgeſvende. Skirn.34. 

ásmegin, ». ben for ferne ejenbommeltae 
Kraft, Styrfe. SE. I, 146. 170. 286. 288. 

åsmegir, m. pl. 9G ferneð Genner (jvf. 
mögr), Vegt. 1207); Fjölsv. 33. 

åsmödr, m. ben for Wierne ejenbommelige 
móðr (sf. jötunmóðr). SE. I, 274. 


ásjóna — ástfóstr. 


tekr bróðir orlof! asna, f. Wfeninbe. Stj. 80. 183. 334. 


asni, m. Aſen, el, lat. asinas. Barl. 
130. Band. 35. 
áss, m. (OG. áss ásar, N. PÅ. Æsir, A. PL 
ásu) Navnet paa Rorbenð bebenfte Guder. 
SE. 1, 230; Lok. 6. 
áss, m. (G. "iss, N. VI. ásar) 2) Hað, 
Gtof, Bjælte, f. Er. under en Bro, Fm. 
IX, 512; Fagaas, Vatsd. 39; Nj. 78; 
sofa undir sótkum ási (jvf. raptr) Yngl. 
34; = beitiáss Byl. 9,18. 2) Bjergaas, 
fanbbeibe, Kos. 138. 3) Eneren í Tr 
ninafpil (jvf. mót. esse), Sturl. 4, 46. 
5, 31. fe daus. 
nssali, m. = arsali. Frost. 9, 9; Hak. 75. 
åsstubbi, m. Gtump af en Was (áss 1). 
Svarfd. 5. 
ást, f. (N. BL-ir) Kjerliqbed (af unna, 
for anst) til nogen (e-s). Fld. HI, 23; 
Fid. I, 171; Hamh. 29; fella ást til e-s 
fatte Slærtigbeb til en, Trist. 3; 
leggja ást við e-n b. f. Fm. 121; 
Borsk. 9; hafa ást å e-m 2: Dane, fele 
jærl abeb til en, Fm. IV, 182; Alez. 
126; e-m leikr ást å e-m >: en føler 
Kjarligbed til nogen, Barl. 101; renna 
ástar augum til e-s 3: fe med Kjærlig 
heb til, paa en, Gunl. 3; hafa ást e-s 
9: være Í Befidbelfe af ens Kjærltabed 
(lof. vili), Trist. 3; ást þeirra berr í 
sundr o: bet er forbi meb bereð Kjærlig. 
bed, Trist. 3. 
ástafr, m. for ålstafr >: Grænbfeftolpe, fv. 
rå, jvf. almerki? settom meer nastafwer 
ter som heimrastæ togheth lyktadhæ 
DN. Il, 717. 
ástalauss, "adj. blottet for, berøvet Klar- 
ligbed. Helr. 5. 
ástarangr, m. Glffovefmerte. Str. 55. 
ästareldr, m. Sjærltabebeild. Barl. 160. 
- Jástarbiti, m. sarm, brændende Kjærligbed. 
tj 
J m. Harligt Einb, Kjarligheds⸗ 
folelſe; leggja ástarhng til e-s = leggja 
ást við e-n, Fm. I, 34. 
åstarhygli, f. b. f. Fm. I, 274. 
ástarvél, f. Elſtovskunſt. 'Str. 6. 
ástarverk, n. Rjærligbebsgjerning. Kos. 147. 
åstarbokki, m. Sjærlighed. Str. 27; Klm. 283. 
ástavili, m. 6. í, svá opt bað hann hana 
miskunna sér, at hon festi honum ásta- 
vilja hans, en hann játaði henni sjalfan 
sik Str. 27. 
ástbundinn, adj. forelftet í en (af e-m). 
55. 


ástfól —* j. elſtet, omfattet med jar 
PG af e-m). Str. 38; Fm. VI, 45. 


—8 n. A. Dpfoftring fom ybes af, med 
Kjærligbebs leggja ástfóstr við e-n 2: ope 
foftre en med Kjærligbed, Fm. IT, 90. 113. 


åstgjöf — at. 27 


nf A Kjerligbebögave. Sy. 345; | 


5* %. Belo fom foregaar í Sjær» | åsætni, f. 
4. at, præp. 


ligbeb. Am. ' 

istleysi. m. angel paa Kierligbed, utjær- 
gt Ginbelag, mobí. åstriki. Hard. 8; 
få. hafa åstleysi af e-m >: blive, være 
lidet elflet, yndet af en, Svarfd. 1. 

sstmsdr, m. Ben. Fm. IV, 204; Stj. 237; 
Pr. 421. 

utråd, m. venligt, Hærligt Raad. Hym. 
å. 30; Fm. IV, 278. 

istriki, m. megen, for Sjærligbeb, mott. 
ástleym. Grett. 195; hafa ástríki af e-m 
3: være meget elflet af en, Em. Ill, 205; 
Fid. il, 326; hafa åstriki å e-m >: elfte 
eu meget, Post. 72. 

sstrikr, adj. Hærligbedsfuld. Mar.* 3 að. 

utamligr, adj. tjerlig, Hærligfinbet. Fm. 

issamr, adj. b. f. P 

åstøemd, f. —8 Hettlgt Ginbelag. 
Fn. VI, 72. 186 

istsemdarråd, n. Hjærligt Raad. Aneed. 7. 

tssemdarverk, n. Sjærligbedsgjerning, = 
ástarverk. Kos. 147. 

astsemi, f. == åstsemd. Kim. 284. 

sell, adj. elflet, yndet af en (e-m, af 
e-m). Fm. V, 131. VIT, 102. 

tstið, f. = ástarhugr, (for: ásthugð), leggja 
ástáð til e-s >: fatte Kjarligbed til en, 
Fm. VI, 120. 

astödigr, adj. elftet, ynbet af en (e-m). 
Fa. 1, 55. 81. 


* astagr, astagr, adj.  Þefjælet af Kierligbed. Vsp. 


stunden, f. 1) Opmærffømbeb; hafa sína 
ístendan til himintungla gangs Stj. 101. 
3) Beſtrebelſe, Alez. 163; hvervetna 
þess er eitt folk er skipt í marga staði 
með höfðingja døtundan Pr 76, jvf. 79. 
3) Henfigt. Bp. I 

nitta, f- interligt, eugt Venſtab. 


åtvur, m. oprigtig Ben. Frk. 39. 
ástþokki. m. =— ásterþokki. Fm. VI, 341. 
ásýn, f. = ás) ou. 

ur, e. (nd) vife, lægge for Dagen. Fm. 


isvad, f. 1) Beſtuen, Seen, Betrasten. 
Mer. 36 d'*. 2) Ubfeenbe; ågætr maðr 
bæði at ætt ok ásýndum Fm. 1, 101; 
mdir þeirri ásýnd (o: under Sin af), 
at hon vildi =, Mar. 96 c?. 2) hvad man 
fan fan fe af en Zing, bens Overflabe, Sí. 

2762. 4) Hafyn, Anfigt, 945. 4311. Inf. 


isjom, ásýn. 
åsynis, adv. af Ubíeenbe, at fe til. Fm. X, 
284; Pr. 186. 


tsýan, adj. fynlig, bvoraf ber fres Merte, 
fom fan ferð, fommer til Syne paa nog; 


ef svá litt kemr å, at eigi verðr ásýnt 
eftir GVigsl. 11 fø. 

aatrængenbeb. Kjalnes. 14. 
vf. aptr, eptir) ftunbom, ifær í 
Norge: åt, f. Er. DN, I, 51. IV, 374. 
V, 88. '1) "efter m. Att. leifa at sik 9: 
efterlabe fig, Fld. I, 442; at þat 2: bere 
efter, Rig. 6. 9. 18. 30; sidan at þat 
Völ. 3; meir at þat db. f. Rig. 2. 4. 

9. 18. 30. Sfær m. AM. af et Sum 
og et bertil fearende Partidpium eller 
appofitionelt Adj. for at betegne, at noget 
fler efterat en vis Handling er foregaaet, 
en við Tilſtand indtraavts f. Er. at 
Hrungni dandan >: efter Bröngnerð Det, 
Herb. 14, jvf. Hat. 42: Gudr. 1. 5. 19; 
Gha. 25. 2) henimod, m. Dat. om Maa- 
let bvortil ber fevnes eller figtes; rann 
Karli at Jomalanum Fm. IV, 300; geyst- 
ist þá at því allr mágr Fm. IV, 85. 3) 
til, for, m. Dat. om bet bvyortit no et 
bliver, tener efler bruges, hvorfor 
holdes eller anfeeð; ef oss at spökum 
yrði Harb. 17; reyndr at góðum manni 
Flat. I, 67; verða, hafa at augabragði 
Håvam. 5. 30; fá e-m land at láni Fr. 
IV, 115; kalla ek pann eigi at manni 
vera Fm. IV, 148; eiga mikil auvirði 
at frendom Hrafnk. 11; verða at gjalti. 
Ogfaa m. Gen. veit mér atgang at 
fangs 9: yb mig Biftanb í VFangtaget, 
Vigagi. 13; tær í Talemaaben at manna: 
pikkir þú mér ekki at manna ei þú lætr 
ann sigla í gegnum ríki þitt Fm. Il, 
292; hann ek ekki við því at yðr bykki 
sumt ofjarl, en sumt ekki at manna Fm. 
VI, 53. 4) til, m. Dat. for at ubtryffe 
bvorben man fommer eller bringer noget, 
naar nemlig Bevagsifen fun naar til 
Stedets Grændfe eller Tingenes Over» 
flabe; homa þeir at einnm litlum bæ 
ok géngu þar inn Fm. IV, 336; þórir 
gékk at skíðgarðinum ok krækti pri 
sinni upp & ok las sik upp eptir --; þá 
kom ok Karli at öðrum megin ok kómu 
jafnsnemma at hliðinu Fm. IV, 299; så 
hann at allr (akrinn) var at jörðu lagör 
Fm. V, 50; austan, norðan, sunnan, 
vestan at -. 5) paa, í, m. Dat. om 
Stedet bvor nogen er eller noget fler; 
setjast at landi Flat. I, 81: konungr 
var at sætrinu um nóttina - - eigi må 
ek vera at hýbýlum mínum Fm. V, 22. 
6) iferd med, fysfelfat med, m. Dat. 
eru þeir at allan daginn at take hest- 
inn Didr. 170; ef hann væri at um 
ljósan dag Stj. 391. 7) om Tiden naar 
noget fler, m. Dat. tær buor ber er 
Lale om, paa bvtlfen Tid af Dagen 
efler Maret; at kveldi, at 6örum apni, 
at þriðja morni, at miðjum degi, at miðri 
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nótt, at hausti. Håvam. 81; Hamh. 24; 
Hym. 16; Hyndl. 41; þrenn blót hvern 
vetr, eitt at vetrnóltum, annat at mið- 
jum vetri 0. ſ. 9. Fm. IV, 254. Ogfaa: 
at einni 9: nu, at lyktum >: tilfibft, at 
sumri 2: til næfte Sommer (mobfat: i 
sumar 9: denne Sommer), Flat. I, 52; 
Eg. 85. Med et Subſt. og bosftaaende 
——— begge í Dat., bruges at i 
amme Betydning fom lat. Ablativus 
consequentia: at uppverandi sólu 9: 
mebens Solen er oppe, Harb. 56; al 
henni par komandi Flat. I, 153; peim 
at veitanda 2: veb dens Biftand, Alez. 
48; at honum önðuðum 2: ba ban var 
bob, Fm. Vi, 93; at áliðnum degi 9: 
ba bet var ledet ud paa Dagen, Fm. VI. 
319; at svá mæliu 9: ba faa var talt, 
Fm. IV, 162. Sof. Mo. 1. 8) til, for, 
m. Dat. fom Omftrioning af Genitiv- 
forboldet Cjvf. å 4); yfirkonungr at 
Noregi Fm. IV, 84; faðir at barninu Fm. 
IV, 274. 9) hos, af, m. Dat. byor man 
vil ubtryffe, hvorfra man faar efler fral 
bave noget; þiggja e-t at e-m, eiga fé 
at e-m, nema at e-m, konungi var at 
engum manni meiri styrkr en Erlingi 
Fm. IV, 253. 10) boð, veb, í Narbeden 
af, m. Dat. Hym. 5; Hund. 2, 16. 
11) í, m. Dat. hvor man vil nævne 

erfonen, Zingen, fom ubfylber et 

avn, bvori man finder hvad man 
føger; meiri smmd er at þér einum (2: 
í big alene, í at bave big alene med fia) 
en at mörgum öðrum Ljos. 13. 
12) efter, med, m. Dat. bvor man vil 
Dave ubtryft en uafbrudt Folge, en uad⸗ 
flillelia Forbindelſe, jvf. af 23 draga at 
hestahölum Klm.,319; år at ári >: Mar 
efter Mar, Kolfsk. 118; hon segir mátt 
at magni skulu at liðveizlunni 2: at ber 
ftulbde gjøres ben yberfte Ynfirængelfe meb 
Senfon til Únberftottelfen, Fm. IV, 319; 
hverr st öðrum 93: ben ene efter ben 
anben, Grett. 163; Eb. 53. 54. 55. 13) 
langs med, benab, belt iajennem, = eptir 
m. Dat. reið at skóginum Sir. 45; 
ganga at stræti Fm. VI, 361; draga at 
ísi Fm. VII, 19. 246; renna at aski Grimn. 
32. 14) í Øverensftemmelfe med, = eptir 
m. Dat. at konungs leyfi Fm. IV, 317; 
var dæmt honum land at upplenzkum 
lögum Fm. IV, 88; at hennar beiðni 
Stj. 418; at fornu 9: efter gammel Bed» 
tægt, Fm. IV. 114; þat er kinnarkjalki 
at norrænu 9: paa Norff, = á norrænu, 
St. 413. 15) ved Siden af, í Betragt- 
ning af, Í Sammenligning med, naar 
man tager Qenfyn til, m. Dat.s sem 
eigi må undarligt bikkja at þí sem eptir 
ferr, at hann drepi mart manna med 


at 


sínu sverði Stj. 413; þat kvikendi er 
mjök langfætt at þí sem annarr vöxtr 
þess er Stj. 276; nú at pi (0: desnagtet, 
om enb faa er) ver hér í dag Sæg. 514: 
at hvåru, þó at hvåru >: afligevet. 16) 
í Oenleenbe til, m. Dat., fom nejere Be» 
ftemmelfe veð et boðflaaenbe Adiektiv 
efler Ydverbiums heill at höndum en 
hrumr at fótum Fm. VII. 12; þó at ek se 
at engu sjalfráði Fm. IV, 317; gætinn at 
geði Håvam. 6; voru berastir at því. 
at þeir vildu - Fm. IV, 106; bjó þessa 
ferð at öllu sem vegligast Fm. IV, 164. 
17) m. Tat. af et tilføjet Adj. tjener 
bet Itgefom Præp. með til Omſtrivning 
af bet famme Adi. tilfoarende Abverbium: 
at frjalsu = frjalsliga, at færölausu = 
Aserölaust, at rétta = réttliga. Dgfaa 
m. Qen.: at eins = at einu >: allene, 
fun, bog fe unber eins. 18) bos, m. Gen. 
ellipt. med underforftanet heimil eller 
best. bvor nemlig bet í Gen. tilfoiebe 
Orb betegner en Perfons fæddist opp 
at göfugs manns Fm. IV, 180; var við 
annan mann at Porars Fm. IV, 333. 
19) at, foran Inf. = Almuefproqets te 
(2: til), boll. og nt. te, ena. to, nht. zu. 
20) foran Kompar. abfol.: befto, faa 
meget meres dels a) under Jilføjelfe af 
bet andet Sammenligningsled meb at. 
þó at, þess at; f. Er. þó at þú vilir 
drepa mik, skal engi maðr kalla pik at 
betra dreng, né at meira mann Didr. 
111; hvárt hyggid ér manni nökkurs st 
auðnara at hann fåi knúta þessa levst 
Alez. 19; eigi þykkir mér at þér sé at 
holpnara þó at þú værir hjá mér Grett. 
116; era hera at borgnara þótt hæna 
beri skjöld Fm. VIl, 116 jvf. Grett. 90; 
þess áttu Guðrún græti at fleiri, at hjarta 
mitt hrafnar slíti Gha. 10; verða þeirra 
úfarir þess at meiri, er þeir eru fleiri, 
saman Fm. V,64; belg b) meb Udeladelſe af 
bet andet Eammenlianingeled, fom ta 
maa fupplere8 af Sammenbangen: heiti 
drengr at verri Frost. 9,9. jvf. Ni. 110; 
hann er maðr at vaskari Sturl. 8, 21; 
Sturla kvad hann vera sudvirdismann 
at meira Sturl. 5, 17; eru Guðrúnar 
græti at fleiri Brynk. 2, 59; Baglar reyru 
þá engum mun at minna Fm. IX, 50: 
eigi at miðr, eigi at siör 9: iffe befte 
minbre, Fm. X, 103. I, 228.- 


at, rel. Partifel, = er; bruges 1) efter 


foregaaenbe Demonftrativ, men foran en 
af famme afbænata, ben bemonfrative 
forflarende Gaætning, bvor bet aiælber 
om at ubtryffe: a) et Etebtforboln: 
kómu þar at at (5: berben hvor) tólf 
menn eru bundnir Svarfd. 14; bartil, 
at hann kom fyrir öndvegit Vigagi. 6. 


at — atfarardomr. 


b) et Zibeforbold: sem þá at hann svæfi | 


>: fom naar ban for, Fm V,85; þegar 
at Finnr så hann Fm. V, 206; Karli réð 
þá skipi, at rúnir voru ristnar Svarfd. 
14. c) en Beflaffendedb: mun nú verða 
svá at þú munt verða píndr til sagna 
Fm. VI, 14; gaf ek þér þenna uxa til 
þess at - Vigagi. 9; hafði þat råd gefit, 
at þeir skyldi eldr berjast Fm. VI, 95; 
hann mundi þá menn, at þeir voru svá 
gamlir Fm. V, 23; var þat margt talat 
af Rafni, at meir var í fyrstu gert til 
þess at hræða folkit&c. Bp. I, 764. 2) 
uten foregaaende Demonftrativ foran 
shieftive Sætninger í Betydningen: at; 
vér hyggjum at så einn hafi på innhýst 
Fm. VI, 14. 3) efter et foregaaenbe fpor- 
gende Pronomen eller Uvj. hverr, hvårr 
9. desi., hvor bisfe begynder en objektiv 
Epsrgefætning, til uðtryffelig at frem- 
eve Retattvforholdet eller til at fam- 
mentnytte Spørgefætningen med Hoveb- 
fetningens eigi pikki mér kit i hvárra 
Sokki at ek er Fm. V, 52; Olafr spurði 
hvern styrk at hann mundi fá honum 
Fm. V, 44. 4) = þá at, þegar at, ef 
i Betydningen: naar, ba; er þú berst 
svá at (2: til famme Kid fom, wuagtet) 
al þér er fótrinn Heid. 30; höfðu þeir 
skamt gengit, at (>: da) þeir fundu 
Landa. å 18; nú halfo síðr at ek em 
gamall Vigagl. 6; hveim verðr hölda 
heind léttari sidan til sátta, at sonr lifi 
Brynh. 2, 12. 5) for Pron. tel. >: fom; 
þeir allir at þan tíðindi heyrðu Flat. I, 
405; tekit við heilagri skírn ok þeirri 
trú. at þar á at fylgja Flat. I, 408; þat 
at ank st mest er Flat. I, 36; líta allir 
at sjá máttu Kim. 235; en vel þeim at 
(2: vel, lykkelig ben, fom) nökkurn legði 
áðr við velli &c. Kim. 248; hefir þessa 
hluti alla gört einn saman riddari Sam- 
son, at mikinn skaða hefir jafnan gört 
yðr Didr. 11; viltu nú gera þann mann 
svá mikinn - - at þér má sýna Niflunga 
skatt Didr. 359; 6) for en í Sammen» 
ligning: eigi mun langt líða áðr at 
Olafr sjalfr mun hera sér vitni, hverr 
maðr hann er Fm. XI, 247; annan veg 
hafði gefizt Olafr - - af þeir (2: end at 
þyrði þá eigi at berjast Fm. IV, 370. 
tt, nægtenbe Berbalfuffir, = a; emk- 
at 3: jeg er iffe, skal-at-tu o: du 
ftal tffe, gef-at >: giv ikke. 
at, n. Cpbidien (af etja) fr hesta at. 
át, a. Spifen, ben. Gul. 54; Stj. 40; 
hafna átinu 23: iffe ville fpife, Bp. 1, 194. 
áta, f. Kobe. Hund. 1, 5; Frost. 13, 21; 
Kos. 323 Gul. 149. 
tak, m. 1) Berorelfe, Tagen fat paa; 
jafnskjótt eptir þess helga manns átaki, 


þá fékk hann svá bráðar bætr OHm. 
109; sýnandi frítt átak, svá at þegar 
gengr hellan fram Mar.* 89b?. 2) Fo- 
retagende, Gjernings sögðu at ebreskar 
konur váru miklu kænni ok klókari 
þersháttar gjörðum ok átökum Stj. 248. 

átala, f. uforbefagtig Omtale, BDebrejdelfe, 
jví. ámæli. Fm. IV, 127. V, 261. VII, 243. 

atall, adj. flem, fortræbelig. Hat. 15; Hund. 
‚38; Grog. 6; Rig. 31; Sig. I, 38; 
Am. 46; Fid. I, 520. 

åtan, n. hvad ber fan, maa fpifes. (jof. 
úátan, af eta). Gul. 31. 

atbeini, m. Hjælp, Biſtand. Fm. VI, 66; 
Didr. 93; Karlsefn. 3. 

atburðr, m. 1) Zildragelfe, Begivenbeb. 
Fm. IV, 110; Kgs. 79; meö hverjum 
atburðum 3: paa hvilfen Maade, Pr. 287. 
2) Eventyr, faadan Handelfe eller Stile 
ling fom ubfætter en for Gare, men 
ogſaa giver ham Adgang til at vife fin 
Dogtigbed; pann riddara er atburda för 
at leita Jo. 24b!4; leitandi æventyra 
eðr atburða Clar. 134 a?. 3) Qænbelíe, 
Tilfælbe, mobi. VForfæt. Mar.“ 88 b!o; 
Stj, 438; Pr. 286. 271. 4) Öebærbe, 
lat. gestas; en með atbarð kallaði hann 
mik til sin Alex. 170; var hon en frid- 
asta jungfrú, ok vel at atburðum (2: Í 
Manerer) sem kunungsbarni byrjaði Fld. 
IN, 357. 5) Anfalb, Ungreb. Fm. V, 64; 
Fid. ill, 218. 

atdjupr, adj. nærbyd, fom bliver byb lige 
ved Landet (om Band). Bp. I, 526; 
Flat. 1, 164. 

atdráttarmaðr, m. Mennefte fom er om fig 
for at erhverve. Grett. 61; Eb. 11. * 

atdråttr, m. 1) Grhverv. Grett. 28. 163. 
2) Anlednings veita atdrátt til e-s >: 
give Anledning til noget, DI. I, 234; 
(HE. I, 244). 

ateggjan, f. Tilſtyndelſe. 

åtekja, Í) hvad man tager fig for, = 
tiltæki. Fm. IX, 430. v.l. 2) Hering 
fom vifer Hvorledes man optager en 
andene Ord eller Gjerning. För. 89. 

åtekning, f. Berørelfe. Sj. 35. 166. 

åtekt, f.=ålekja?2. Flat.li,212 (For.* 151). 

atfangadagr, m. alfangadagr jóla >: Das 
gen for Jul, Grett. 41. 77; Gunl. 8; 
Fm. 11, 37. ' 

atfangakveld, n. a. jóla 2: Nftenen før 
Sul, Juleaften, Grett. 79. 

atfangamadr, m. Mennefle fom er om fig, 
ftadigen foretager fig noget. Grett. 98. 

atfangsdagr, m. = atfangadagr. Fm. XI, 14. 

atfungskveld, n.=atfangakveld. Fm. III, 94. 

atfarardomr, m. Dom fom giver Fordrings⸗ 
baveren Net til atför, til t Stylbnerens 
Gods at gjøre fig betalt for fit Tilgo- 
behavenbe. Frost. 3, 20. 
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atfelk, n. Omftænbigbed. SE. II, 114. 


netsvid. Fm. V, 172. 241. 2) Overfalb ; 
veita e-m atferd Fm. VIII, 9. 

atferðarleysi, m. Uvirkſomhed. Aler. 159; 
Pr. 140 


atferdarmadr, m. virffomt, foretagfomt | 


Menneffe. Bp. 1, 639. 645 


atferði, ». == atferð í. Fm. VIII, 15. v. I. | athafnamaðr, sa. 


avferdligr, adj. fom rober Goretagfombed. 
Fm. VINI, 53. v. 3. 


atferli, m. 1) = atferd 1. Fm. II, 36. 2) 
Boretagende. Karlsefn. 3. 3) Plage, 
Ulytfe, fom er fommen over en. Fm. V, 185. 

atfram, præp. = fram at; m. Dat. rann 
atfram dalinum Stj. 464; abf. áttján lifa 
atfram komnir (>: ilde mebtagne) fyrir 
kulda sakir Jök. 1. 

åtfrekr, adj. graadig. Hund. 2, 41. 

fylgi, n. Unberftøttelfe Biftand, Medbold. 

m . 


+ Á, 60. v. 
atfylgja, f. b. |. Stj. 3849, 
atfærast da) o. r. foretage fig, ekki atl. Fm. 
Vil, 244. 265; Stj. 4179. fuf. hafast at. 
atfærsla, f. Virkſombed. Gry. I, 26. 
atfærslumadr, m. == atferðarmaðr. Bret 12. 
atför, f. = atferð 1) Omgjængelfe. Nj. 145. 
2) Overfald; veita e-m atför Fm. I, 
54. 64; Nj. 59; gera atför at e-m b. Í. 
Frost. IV, 50. Sí. 52. 
atgange, f. 1) = atför 2; veita e-m al- 
göngu Fm. IV, 148. 163. 2) paatræn- 
gende Degjærtng Gunl. 5. 
atgangr, m. Í) == atganga 1, atfür 2. Fm. 
II, 187; Stj. 408. 2) = alganga 2. 
Grett. 192. 204. 3) Driftigbeb, Birta 
fombeb (ivf. atgöngumaðr). 
atgangsmikill, adj. briftig, virkſom; (jvf. 
atferðarmaðr), atgangsmikill at drepa 
járnit Grett. 122. 
atgeirr, m. tt Glagð Spyb. Fm. III, 100 
fa. Fld. III, 229. 287; Kgs. 80; Nj. 30; 
Kb. 26; Didr. 186; Trist. 8. 
atgengiligr, adj. tilloffende. Bp. I, 372. 
atgerð, f. hvad man foretager fig í et eller 
anbet Anliggende. Str. 1; Alex. 24.149; 
var eigi hægt til atgerða 3: bet var iffe 
let at gjøre noget berved, Grett. 111. 
atgerðalauss, adj. 1) uvirffom, fom iffe 
foretager fig noget. Fm. VI, 38. 2) fom 
bet iffe gjøres noget ved. Alex. 25. 
atgerðalaust, adv. uben at ber gjøres noget 
erved; þola e-m skammir atgerdalaust 
Flat. I, 303. 
atgerðamaðr, m. Mennefte fom foretager 
á noget, gjør efler fan gjøre ved noget; 
hann kallaðist vera læknir góðr ok at- 
gerðamaðr at meinum manna Sturl. 5, 13. 
atgervi, f. ſerdeles Dygtigbeb til at gjøre 
bvab ther ubfræveð, Hærbigbed. Fm. 
VI, 5. 268. VIII, 140. 





atfelli — atkominn. 


t |atgervimadr, m. Mennefte ber er í Befiv- 
atferd, f. 1) Abfærd, Omgjængelfe, Leve: | 


belfe af atgervi. Fm. IV, 232. 242. 

atgeyminn, adj. agtpaagivenbe, opmærfjom, 
forfigtig, ombyggelig for at bet ſtal gun 
ret og vel, == geyminn. Ab. 25. | 

atgöngumaðr, m. = atferðarmaðr; var 
Snorri ráðagerðamaðr meiri ok vitran, 
en Styrr atgðagumaðr meiri Eb. 28. 

virffomt Mennefte. Fm. 

IV, 342. 


athafaarlause, adj. usirffom, ledig. Fa. 

II, 154. | 

athald, a. Afholdenbed, Selvfornægtelie. 
m. . 

athlåtr, ms. Belen, Leen til noget. Fn. 


, 182. 

athlaup, ». Overfalb. Hitd. 37; Sej. 452. 

athlægi, n. 1) = athláir. Fm. VÍ, 208. 
2). bvat ber er (Bjenftand for Latter. 
Sturl. 9, 28. 

athugaleysi, n. Uopmærffombed Uagtſom⸗ 
bed. Grett. 98; Sg. 6. 

athugall, adj. opmarffom, eftertænffom. 
Kgs. 67; Pr. 269. | 

athugasamligr, adj. 1) = athugall. Kgs. 2. 
2) fortjent til Opmerffombed; framdraga 
athugasamlig dæmi af sínnm bókum 
Kgs. 100. . 

athugi, m. Opmarkſomhbed, Eftertanfe. Kos. 


; Bp. I, 168. | 
athvarí" n. 1) Bigen til Side, jof. afhvarf: 
vildi hann gera honum nekkut athvar! 
o: give fig af med, í Samtale med ham, 
Bp. I, 801; Sighvatr gerði at athvarf 
við (9: gav fig Í Samtale med) sendi- 
menn Knúts OH. 191; (jof. S. gerði ser 
at hvarfi við sendimenn Knúts Fm. IV, 
292). 2) Bibunder, Spektakel fom Boll 
løber ben at fe paa: ef ek hefi eigi 
drepit þá alla áðr sólin sezt, verði 
rangsnånir sporar mér á fætr settir - - 
en ek sjalfr haför at athvarfi Kim. 239. 
athygli, f. == athugi. Fm. VI, 446; Kgs.3,150. 
athæfi, n. 1) oretagenbe, Forretning. 
Fm. VI, 11. 2) Adfærd, Opførfel, Maade 
at te fig baa. Kgs. 2. 80. fg.; Sy. 447. 
athöfn, f. 1) = athæfi í. Fm. I, 301. VI. 
188. 348. 2) = athæfi 2. Kgs. 3. 
átján, átjándi fe åttjån, áttjándi. | 
atkall, ns. Krav, Fordring, jof. ákall. By. 
I, 735; Pr. 95. 
atkast, m. Bebrejdelfe, ſtikkende Drb = ákast. 
Mag. 65. | 
atkeri, n. = akkeri. Fld. I, 481. 
atkoma, f. 1) Ankomſt. Fm. VI, 239. 2) 
Anfalb, Lidelfe. Fm. V, 213. 
atkominn, adj. (eg. Præt. Part. af koma 
at) meb tilføjet vel eller illa: ſtedt í en 
forbelagtig eller ufordelagtig Stilling, 
= kominn, viðkomian, atstaddr. Fm. 
V, 257. 


atkvæði — audgælligr. 


atkvæði, a. 1) Ubtale. SE. II, 12. 2) Ub- | átti, mum. ord. 


trof boori ber tales. Kgs. 69 fg.; Aneed. 


21. 3) Omdømme, Ufgjørelfe, 
Alex. 26; Fm. V, 106. VI, 192; Kos. 


104. 4) Gjenftand Hvorom ber tales. 
Kgs. 91; Grett. 158. 

silaga, f. 1) Angreb til Sos, hvorved man 
lagger Gfibene ben til de fiendtlige. Fm. 
IV, 103. 361. 2) Ungreb í Alm. Hard. 
27; Fsk. 31; Fm. VII, 244; Kim. 238. 

atmæli, a. = ámæli í. Bp. li, 181. 

atreið, f. Angreb til Heft (ivf. áreið, at- 
game). Em. VI, 417. VII, 57; ffær om 

raering: Str. 53 0. m. fl. St. 

strekandi, m. Omhu, Jver; svá mikill at- 
rekandi var görr um leitina at bæði 
var leitat til annarra heraða ok heima. 
Band. 11. 

atrennulykkja, f. Renneloffe, Rennefnare 
(fe aatrenne, rennelykkja t 3. Yafens 
Urbbog). Fm. VI, 368. 

atriðsklauf, f. et Slags poetiſt Yrihed 
(leyfi). SE. I, 612. 

atrodi, m. Treden paa, Traff; golfpili í 
kirkja merkir litillåta menn, þá er - 
Veita því meira upphald öllum lýð sem 
þeir verða meirfyrir allra åtroda Hom. 959. 

uDör, m. Noning benimob noget. Flat. 

åtrodr, m. == átroði; om Folks og Hæð Gang 
over anden Mands Jord. DN. I, 1012. 
Il, 544. 

itrunadr, m. veligies Overbevisning efler 
Jortrøfining, = trúa. Fm. IV, 116. 237. 

ttsamr, adj. trættefjær, = atti. Fm. IV, 205. 

Meta, Lå Opbolvefled. Fm. IV, 93. 155. 


tj. 386. 

atskiljanligr, adj. forftjellig, afvigende. 
Kim. 206. 

atsökn, f. Magreb, Strid. Fm. V, 13. 281. 

atspurming, f. Efterforftning. Flat. I, 216. 

atstada, f. í) Nærværelfes atstaða e-s 9: 
Rarværelfe ved noget, Bp. I, 846. 2) 
Paatrangenbed, indſtendig Begjæring, 
= atgangr 2. Mar.* 26 dfs. 

atstaddr, adj. = atkominn, attekinn. Fm. 
VII, 170. 

ststuöning, f. Unberftottelfe. St. 224. 

tisúgr, m. at ek bori frekan atsug til 
ríkja þeirra >: at jeg med Henſynslos⸗ 
heb føger at fætte mig Í Befiddelfe af 
te Niger, Fm. VII, 29. 

átt, f. = ætt. 

átta, num. card. ottt. Grimn. 2; Skirn. 21; 
Kim. 29: DN. IV, 512. 

åttandi, mum. ord. ottende. DN. II, 285.277 fg. 

Áttaúgi, mum. card. otteti, for: átta tigir. 

attekinn, adj. == atkominn. Fm. VII, 244. 

åitfedmingr, m. Hvad fom maaler, indbehølder 
8 Javnes áttfeðmingr torfs. HE. 11, 120. 

ati, adj. = atsamr. Fm. IV, 205. 
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ottenbe, == áttandi. Hásam. 
154; Vafpr. 34. 


Dom. | ättjän, num. card. atten. Hyndl. 15; DN. 


V, 204. 158. 
áttjándi, num. ord. attenbe. Håvam. 164; 
69 


áttmæltr, adj. fom indebolder otte mål 
(2: Meninger, Sætninger), en Í hver 
Verslinies om håttr eller Berfemaal. 
SE. I, 614. | 

áttniðr, m. Glægining. Hym. 9. 

áttrunnr, m. Atling. Hym. 20. 

åttrædr, adj. fom indeholder, maaler ottett 
af et efler andet Slags, ifær 80 Mar 
gammel. Stj. 104. 2) = áttærr. Eg. 81. 

åttungr, m. Glægining, = ættingi. Hark. 
54; Alez. 98. 

áttungr, m. 1) Ottenbebel, 2) en við Bygde» 
indbeling í visfe Cane af Landet (lof. halfa, 
þriðjangt, fjórðungr, séttungr) Gul. 298. 

1; Frost. 2, 14. 4,8; DN. III, 960. 

áttungskirkja, f. Kirke opført til Brug for 
áttungr 2. NGKr. 13. 

áttærr, adj. otteaaret. Eg. 30. 

atverknaðr, m. Arbeide paa noget; var 
Þorgunnu ætlat nautsföör til atverknaðar 
(3: et Kofoder Ho at tørre). Eb. 51. 

atvigi, n. Angreb, tilføjet Fortred. Frost. 
, 23; Landsl. 4, 19 (v. Í. vettfang); 
Fld. Il, 244. 

atvik, n. 1) Ømftænbigbed ved en Gag, 
jvf. grein. Kgs. 145; DN. I, 300. 2) 
= atvigi. Grett. 177; Landsl. 4, 19. 

atvinna, f. hvad ber tjener, ubfræves til eng 
Underholdning. Kgs. 12. 32. 129; Frost. 9, 
20.22; Hak. 76; Fm. VI, 368; DN. Il, 16. 

atvist, f. Rærværelfe = vidrvist. Kgs. 137. 

atyrði, n. uvenlig Tiltale, Vatsd. 3; fékk 
L. af Sigurði - mörg atyrði ok hótan= 
arorð Bp. Í, 796. 

auð - uadflillelig Sammenfætningspartifel, 
ber fat foran Præt. Part. betegner, at 
Handlingen er udbført eller fan ubføres 
med fethed (mobi. tor-); f. Ér. auð- 
beiddr, auðunnit Trist. 5; auðfutt Trist. 
10; auðvitat er þat Grett. 157; aud- 
eggjaðr Fm. V, 6253 auökendr Fm. IV, 
101; auðsnúinn Fm. IV, 301; auðsóttr 
Grett, 155 ligefom ben med famme Bee 
tybning banner ben forfte Del af andre 
fammenfatte Apjeftiver. ' 

audfengr, adj. let at faa. Fm. V, 274. 

auðfyndr, adj. let at finde, opfinde; honum 
var ekki auðfynt, ok tók hann (skáldit) 
ekki svá snart til (at yrkja) sem kon- 
ungr vildi Fm. VII, 356. 

auðga, v. (að) gjøre tig, berige. Fm. I, 
281. VII, 1003 auðga e-n e-u 2: berige 
en meb, mebbele en noget. Mar.* 79a’; 
Flat. I, 284. 

auðgætligr, adj. wéfel, foag (nf. aud- 
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. virðiligr, auökomall). Fm. I, 261. 305. | 


auðigr, adj. rig, formuende. Håvam. 48. 
71. 76; auðigr at lausafé Fm. IV, 76. 

audinn, Prat. 
Berbum (auða, cyöd, jóð), hvis Prat. 
Sind. gjenHjendes t Dertvatet jóð (DGr. 
1, 913; G. d. d. Spr. 500); audit fe 

tilfalbet Gobé, Brynh. 2, 37; e-m 
verdr e-s audit 9: noget falber í ens 
fob, Fm. IV, 221; Nj. 69; Sig. 2, 22; 
ogfaa perf. e-m verðr e-t audit Fn. XI, 
269 jvf. 9. 1.3 audit varð þess at - >: 
bet blev faa beftiffet at - Flat. I, 132. 

sudkenni, n. til auðkennis 2: for fet at 
funne fiende eller fjendeð, Kim. 180. 

auökumall eller audkumall, adj. fom man 
let fan faa Maat eller Andflybelfe over, 
let fan tilføje Stade, (vag. Barl. 51; 
Stj. 98; Bp. I, 323. 353. 

auökvædr, adj. tet at bevænge eller overtale, 
II, 783. 

auðk ýfingr, m. Rigmanb (eller gavnildt 
Mennefte? SE. 11, 495), Alex. 5. 

nudlåtinn, adj. omgjængelig, stlvtllig, foj⸗ 
elig. Str. 36. 

auðlegð, já Rigbom, Belfard; þakkaði guði 
- fyrir alla þá auðlegð ok farsæld, sem 
guð hafði veitt honum Bp. I, 836 

auðligr, adj. fom fun obelægges, 
ligr. Pld. VI, 603. 

auðmaðr, m. Rigmand. Fm. ll, 21. 

auðmjúkr, adj. yomyg. DN. II, 56. II, 100. 

auömykja, v. (ks) vdmyge. Bp. I, 854. 

auðmýkt, f. Idmyghed, = mjükleii. Fm. 

vill, 54 9. 4.5 NS. V, 526. 

suðn, Á. 1) at noget læages ode, bliver 
tomt for Wolf, bliver nbebøet. Traj. 25; 
Fm. ll, 1353 GSkipam. 25 liggja i auðn 
a: tigge øde, DN. III, 922. 2) øve Egan, 
Ørten. Ks. 113 Fm. VIII, 33. XI, 225; 
Stj. 935 amd. 30. 3) Odegaard, ubeboet 
Gaard. Frost. Yndl. 17 fg. 4) Armod, 
at man (let intet ejer, er Bíottet for alt. 
GOmag. 7. 

anðn, n. Ødegaard, = auðn (f) 3. Frost. 
Snbl. 173 Boll. ofte. Gul. 80; DN. II, 362. 

auöna, v. (að) = verða audit (uperf. ). 
Ljosv. 103 Bp. I, 159; þat ferr med 
okkr sem auðnar Fld. lll, 601; Flat. 
I, 160. 

audna, f. Stjædnen fom raaber for De. 
ivenbedernes Hang og tilbeler enbver 
ang Lov. Flat. 1, 227. 2) Stjædne, Livs- 
- hændeljer. 3 202. 3) Lykke, Held, = 
ipta, Fm. 

audnahus, m. ode us, GVigsl. 110. 

auðnaróðal, n. hvad ber er inbytet til Ode⸗ 
fæggelies ef svá illa beri, - - at mörg 
eru konungsefni, enda verðr svá ilt ráð, 
at öll verða senn skrýdd konuagligri 


eyði- 


. | audrådinn, adj. 


audigr — auðveldligr. 


tign - - þá må þat ríki kalla hömlu- 
barða eða auðnaróðal 


Kos 
auðnastaðr, m. ode Sted. ai Hl, 666. 
art. af et ellers forælbet | nuðnumaðr, m. heldigt, Iyfteligt Mennefte. 


Laæd. 14 
auðnæmiligr, adj. = auðnæmr. Kgs. 4. 
auðnæmr, adj. Ítt at [ære (nema). Kos. 57. 
auðr, adj. ode, tom, forladt; sá stóll er 
var auðr Mag. 43; auðr af, at e-u >: 
blottet for noget, Pr. 311; Sy. 421; 
eigi hæfir yör hana (Arten, fom pH 
fterne havde erobret men nu vilde fende 
tilbage) með öngri sæmd senda i brottu 
auða (2: uben at lade Gaver medfølge), 
Stj. 437. 
auðr, m. Bode, - Formue, Rigdom, Ívi. 
undrædi, auðæfi. Sol. 8.495 Fm. VI, 
273. 342; Anecd. 3; Stj. 179; auðr fjár 
2: meget Gods, for Formue, Fm. IV, 
382; Pr.331; Uppsala auðr Yngl. 12. 16. 
let at ftyre; om Skib. 
OH. 136. 


auðráðr, adj. føjelig, villig tl at rette fig 
efter andre (e-m). Fm. VI, 109; Fiat. 


audrann, ». rigt Sus. Fjölsv. 33. | 

auðræði, =. Gods, Formue, = auðæfi. 

Fm. IV, 111; By. I, 129. 136. 146. 

audsalir, m. på. rige Boliger. Fjölsv. 7 fa. 

auðsénn, adj. tydelig, let at indfe, = aud- 
synn, audsær. Fm. IV, 31. 371. 

audskædr, adj. let at ftade, Íbag, ſtrobe⸗ 
lig, føf. auðkomall. Eg. 90; Bp. I, 353; 
Stj. 345. 

auðsóttr, adj. 1) let at faa "eller opnaa. 
Grett. 15; Stj. 356. 2) eftergivenbe, føler 
lig. Stj. 353 Klm. 340. 

auðsýna, v. (nd) aabenbare, gjøre flar, 
tndlyfenbe. Stj. -13. 34. 280; ek skal 
med nafni auðsýna þá sem stolit hafa 
Mar. 29 c9%; auðsýnast, v.r. fomme til: 
fyne. Bp. I, 789 fø. 

audsyniliga, adv. tybeligen. Stj. 42. 

audsyon, adj. aabenbar, let at indfe, = 
auðsénn. Fm. IV, 214; Alex. 104. 

auðsæligr, adj. d. í Em. VEI, 148. 

audsær, adj. b. f. Fm. I, 42. VII, 
VIII, 157. 

audiryggi, f. Sroftyldigheb. Gísl. 63. 

audiryggr, adj. troffylbig, enfoldig, mobi. 
toriryggr. Pr. 215; Fid. I, 5315 Kim. 
518; audiryggr e-m >: villig til at tro 
bvab en figer, Stj. 199. 

audveldaverk, n. let Arbejde, Grett. 127. 

auðveldi, n. Leibed, modſ. torveldi; med 
auðveldi == auðveldliga. Fm. VII, 116; 
Kim. 131. 142. 

auðveldliga, adv. meb bet gode, uden Tvang. 
Stj. 405. 

auðveldligr eller auðvelligr, adj. let, fom 
itte fofter nogen Moje eller moder nogen 


312. 


aud veldr — auk. 


Banfleligbet, let at faa Magt over. Fm. | 
IV, 129. V, 281; Alez. 63; Stj. 356. 
audveldr, adj. d. f. modf. torveldr. Fm. 
IV, 253. VI, 109. 

audvelliligr, adj. let, føjelig. Barl. 49. 51. 

auðvirða, v. (rd) ringtagte. Vigagl. 22; 
audvirdast, v. r. gjøre Í. blive til auð- 
virði tfler auðvirðismaðr. Eg. 24. 

audvirdi, m. bvad fom er af ringe Bærd 
efler libet agtet; om Perfoner: Usling. 
Brafnk. 11; För.“ 31. 

auðvirðiligr, adj. uðfel, fom itte er at agte 
for noget. Fid. II, 235. 

avdvirdismadr, m. Usling, foragteligt Men- 
nefte Sturl. 5, 17; Karlsefn. 11; Flat. 


„138. 

avdviss, adj. let at fljønne eller forvisfe 
fig om. Kim. 181. 

anöpreifligr, adj. = auðþrifligr. Flat. 1, 275. 

suðþrifligr, adj. auðkomall, auðgæt- 
ligr. Kjaln. 18. 

auðæfi, n. Formue, Midler, euöredi. 
Gul. 63; Kos. 4. 76; Fm. Vi, 241. 
304; Amecd. 15. 

auf, Magende Sinterjeftion: af ve mig! 

. 6; anne hvat þung pína þér er af 

pessom nöglum Mar.* 147 d; auui mér 
veslugri hvat óhamingja mér hefir til 
borit Mar.* 167 eros; auue mik at ek 
var fæddr Mar.* 175. o. fl. Gt. 

utfúsa, f. fe ölúsa. 

augn, m. 1) Die; bregða augum í sundr 
2: flaa Øjnene op, Bp. I, 321; skjóta 
augum i skjalg >: fe til Siden, fele, 
Fir. 38; bregða augum til e-s 9: fafte 
Cjnene paa, over, fe efter, ubover noget, 
Band. 26; Pr.310; leiða augum til e-s 
b. f. Kgs. 83; Stj. 119; renua nugum 
ul e=s, yfir e-t b. f. Vatsd. 17; Band. 
15; För. 36; Pr. 318; lita vinar augum 
til e-s 2: -være venlig findet mob en, 
Fa. II, 74; lita miskunnar augum til 
e-s 2: være naadig, barmbjertig mod en, 
Fm. ll, 196; NS. V, 151; renna ástar 
augum til e-s >: fe med Kjærlighed paa 
tn, Gunl. 3; hvessa augun á e-n, í móti 
e-m 2: fe ftift paa en, Eg. 64; Fm. Il, 
174; ansa e-m e-u í augu upp 9: fige 
m noget lige í Dinene, Eg. 77; vaxa 
e-m í augu, fyrir augum 2: volbe en 
Brtænfeligbeber, gjøre en angitelig, Fm. 
VI, 399. XI, 96; Nj. 7. 12; Kgs. 32; 
anna e-m sem augum í höfði sér 2: 
dffe en fom fin Øjeften, Nj. 136; ek 
veit þat til þíns forellris at þér er eigi 
augum uppsjánda (>: at bu for Sfam 
ifte tør fr op) en ek vildi segja þat 
DN. 1, 123. 2) Mabning, bvyorigjennem 
man fan fe, Sul, í Gærbeleóbeb om a) 
Øjet paa en Dolleften, Fm. I, 17; SE. 
il, 378; DN. lí, 150. b) Gtaftbuflet 
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paa en Øre, Sturl. 4, 45.6, 17. 3) Die 
paa Ferning. Fm. IV, 211. 4) Hul, For» 
bybning í Alm. augu djup eðr fen 
Vatsd. 28. 5) keisarinn er tregr at 
sverja því at hann skilr með sér at 
þetta mál hefir auga sem þeim báðum 
mun afleiða hinn mesta ótila Bp. Il, 52. 

augabragð, n. 1) Djefaft; hafa augabragð 
á e-u, af e-u 3: fe paa, lægge Mærte 
til, För. 26. 37. 2) Øjeblit. Barl. 6. 22. 
124. 3) Syn fom vælker Spot, er andre 
til Latter (jøf. athvarf). Håvam. 5. 31. 
Barl. 33. 37. 125. 

augakarl, m. Hofteſtaal. Fid. lil, 392. 

augastaðr, m. Diets Plads, SØjenhulbeden. 
Bp. I, 328; Kim. 314. 

augasteinn, m. Øjeften (jvf. sjåldr). OH. 
250; sprakk út augasteinninn annarr 
svá at móðirin tók hann med öllu 
fråskildan sjáldrinu ok. vafði í einum 
klút Bp. II, 170. 

augbrå, f. = brá. Mar.* 134 bí, 

augdapr, adj. fom tffe fan fe flart. Fm. 
li, 8. 138. 

auglit, ». Diefon, == augsýn; athæfi þat 
er vel beri fyrir konungs augliti Kgs. 
65; fóru or auglíti manna Kgs. 28; i 
guðs augliti 2: for Guds Dine, efter 
Guds Dom, Fm. Il, 174. 

augljöss, adj. flar, øjenfynlig, føm man ty⸗ 
delig fan fe eller indſe. DN. Ill, 101. 

augnabending, f. Miner, Tegn fom gjøres 
med Dinene, Pr. 452. 

augnabrå, f. = sugbrä. DN. I, 206, 

augnabragð, n. == augabragð í. Vatsd. 
13; Fm. ll, 174. 

augnakast, n. b. f. Barl. 167. 

augnamein, Á. Djenfog bon, Stj. 89. 

augnamyrkvi, m. bunfelt Syn, Morte fom 
Boiler over Dinene, Pr. 471. 

augnaskot, ». Djemaal. Gul. 87. . 

augnasveinn, m. falbeð en Blind Opvar- 
ter, ber erftatter Bam Gavnet af hans 
Syn. SU. 46. 

auguaverkr, m. Smerte í Øjnene, Dien- 
verf. Em. V, 144. 

augsjå, v. (- sé, - så, - sénn) fe med egne 
Øjne. Fsk. 110; Kim. 445. 

augsjön, augsýn, f. = auglit; koma 
e-m í augsýn >: fomme en for Die, 
Fm. VI, 301; Svarfd. 29; vera skildr 
frá guði ok hans hinni sælli augsýn 
Barl. 33; skríð brott or minni augsjón 
Barl. 7. 

augsürt, adj. fursjet = sureygr. St. 171. 

auk, adv. 1) tilovers, desforuden; å hann 
slíkan rétt å honum sem á brytja sínum, 
sjalfr á hann þat er auk er slíks réttar 
sem hann á burð til >: ben fom Jar en 
«Stulbarmand" tager faapanne Boder 
for Ham, fom for fin ØBryve, men 

3 
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Gfulbarmanben oppebærer faameget i| 


Bader, fom bliver tilovers af be ham 
efter ban6 Stand tilfommende Bøder 
eftet at Erebitor har faaet fit, Gul. 71; 
verðr festarkona manns hernumin, þá 
er hann skyldr at fara eptir henni ok 
leggja merkr 3 til at leysa hana út, en 
erfingi þat er auk skal (2: hvad mere 
ber flal til for at ubløfe hende), Gul. 51, 
jvf. Vatsd. 4; sakir viðrgöngu sjalfs 
Gudporins - ok þess auk, at hann - - 
DN. U, 277. 2) = ok. 

auka, v. (eyk, jók, aukinn) forøge; þat er 
eykr sex aura 2; hvad ber overfliger 6 
Ører, Hak. 71; aukit hundrað 2: flere 
enb bunbrebe, Fm. X, 184, jvf. aukit 
fimtiu þúsunda Kæl. 247; eigi man þat 
aukit >: bet er itte formeget fagt, Band. 
24; uuka synd á synd ofan >: gjøre fig 
flylbig í ben ene Synd efter ben anden, 
Stj. 274; eykr stórum við e-t 3: bet 


tiltager fært: med noget, Flor.12; auk- | 


ast orðum vid tale fammen, Eg.* 58. 

auka, vo, (að) b. f. Fm. Í, 140. 184. VII, 
158; Barl. 138; Mar. 83al!; þat er 
aukat 3: bert er begaaet en Overdrivelfe, 
OHm. 61; auker å >: bet tiltager, 
(uperf.) Pr. 234. 

aukanafn, n. Tilnavn, áðgenavn, = auk 
nefni (jøf. kenningarnafa); þessir kon- 
ungsmenn er nu skulum við um ræða, 
þá bafa þau aukanöfa með huskarla- 
nafni at þeir heita hirðmenn, en þat 
nafn er sumum rétt gefit, on mörgum er 
þaf aukanafn Kgs. 63. jvf. Flat. ll, 156%. 

aukasmidi, n. flort, vanffeligt Arbejde. 
Fid. 11, 359. 

uukeverk, n. b. f. Bp. I, 326. | 

auki, m. 1) Filvært, JForøgelfe, Kys. 111; 
Barl. 31; verða at moldar auka Pr.67; 
til auka 9: besuden, ovenifjøbet, By. II, 
170; Mar.* 51 8", 2) vbyif Sad: 
bvals auki (>: sperma ceti). Kos. 32, 
jvf. H. Harpestr. 51. 176. 3) Wffom. 
Kgs. 32; Sg. 111; Str. 59. 4) Afgrode, 
hvad ben í Jorden nedlagte Sad fufter 
af fig (jvf. ávöxtr), Barl. 193. 200. 5) 
Renter af Kapital, = åvöxtr. JKr. 55. 
6) flør Kraft, Styrfe? (juf. aukasmidi, 
aukaverk); færðist i aukana 9: brugte 
afle fine Kræfter, Grett. 84. 202. 

auknefni, - m. Pgenavn, aukanafn. 
Jato. 1; Flat. ll, 156. 

aukning, f. Forøgelfe, Formerelfe, Kos. 13; 
aukning fræs = auki 2. Kos. 32. 

aukr, m. forefommer fun í Forbindelſen: 
at auk e-s >: foruden, eg. til Forogelſe 
af noget, Fm. X, 209; Hard. 36. Øgfaa 
abf.„ eller Í adverbial Betydning: at auk 
beðforuden, = auk. Gísl. 89. 

aukvisi, mm. Þn fom vanflægter; eina er 


auka — aurgati. 


aukvisi hverrar ættar OH. 145. (auökvisi 
Flat.11, 265). Jvf. ökvisi, ökkvisi, Orkvisi. 

aumhjartaðr, adj. blobbjertet, medlidende. 
Kgs. 150. 

aumingi, m. (G.-gja) Mennefte, hvis Ztil- 
ling er beflagelig, ynfværtíg. Fm. V. 
212; Bp.l, 74; guðs aumingi Mar. 682°. 

aumka, v. (að) beflage, vnke. Alex. 102; 
Fsk. 34; Pr. 182. 

anmkan, f. Klagen, Jamren. Pr. 389. 

aumleikr, m. @lentigbed, Sammer. Mer. 
57 a?; Kim. 376. 

aumligr, adj. = aumr. Fm. V, 144; var 
pvi aumligar at - 2: bet var faa meget 
værre fom -, Bp. I, 196. 

aumr, adj. ulyttella, elendig, beklagelſee⸗ 
værbig. Fm. V, 145. 212. 

aumstaddr, adj d. {. Stj. 475. 

auraburðr, m. Bærbi? með þeim peningum 

- skal oss annat 18 aura ból - í stað 

kaupast jamgott at lunnendum, auraburö 

ok landskyldetekju DN. li, 90 | 

auradagr, m. Vetalingsbag, 

DN. IV, 76. 117. 

auralag, n. Betalingsmidbel eller Kurs, 
bvort en vis beftemt Mpelfe udrebes eller 
beregnet. Gul. 170; Mk. 89; hana beiddi 
þess hændr, at þeir skyldi veita honum 
silfrmetinn eyri í sinn sakeyri, en áðr 
hafði hann sakmetinn eyri -; en þessa 
auralags er helmingsmuar at meiri er 
silfrmetinn eyrir Fm. VIl, 300; bævdr 
hafa mér þat veitt at auke auralag um 
sakeyri minn Fm. Vil, 304; ef silfr gengr 
betra eða dæligra þá lausn er á jörðu 
borin heldr en þá gékk er jörð vér 
keypt. þá skal hyggja at, bver þá váru 
auralög er kaupinu var keypt, ok skal 
þetta fé gera jafngótt hinu er þá var 
til auralaga at virða Frost. XII, 1; þar 
sem ei kunnu reiðu peningar til vera, 
þá skal lúkast í öðrum auralögum sem 
vert er til norræna peninga at reikna 
DN. IV, 269. Sof. eyrislag. 

auralykt, f. Ubrebelfe af flylbige Penge 0. 
begl. DN. IV, 288. 

auraskortr, m. Pengemangel. DN. IV, 189. 

aurataka, f. Modtagelfe af Vetaling for 
noget. DN. 11, 225. 

eurbord, n. bet andet Bord fra Kjelen 
(paa VFartøj). SE. I, 585. 

aurfalr, m. Holfen ber omflutter ben Ende 
af Spydſtaftet, fom iffe er fæflet í Bla- 
bet. Fm. I, 280. Il, 230. jvf. falr. | 

aurgati, m. hvad ber tjener til at ſtaffe en 
væntet Gjett god Modtagelfes mun her 
ekki afsparat at veita oss allan aurgata 
þann er til er Fm. XI, 341; byðr sin- 
um mönnum at sýsla um tilföng veisl- 
unnar, sem best búandi allan aurgata 
Mar. 97 a!'. 


= söludagr. 


aurigr — åvanr. 


sr adj. gruſet, grumfet, uten. Vsp.31; 
nur, m. Grus, fandblandet Jord. Alv. 11; 


35 


deluaustr, stampaustr. 2) bet í Bundet 
af Fartojet ftaaende Band fom flal ude 
øfes. Fld. II, 356; För. BÍ. 


SE.1, 76; (Vsp.19); Grott. 15; Gho. 16. | austr, n. ben oftlige Himmelegns til austrs 


aurridabekkr, m. Bet, bvori der filles 
Drreb. Bolt. 29. %. 

aurridafiski, f. áDrvebfilfe. Bolt. 98. 127. 147. 

surridanet, ». $Ørredgarn. Gísl. 104. 

surridavatn, ». Band, byori ber fiftes Or⸗ 
red. Bolt. 72. 

zurskör, m. Heſteſto? Fm. III, 210. 

surskrida, f. Jord» eller Stenſtred. Fór.“ 88. 

ausa, ©. (eys, jós, ausinn) 1) oſe; ausa 
sauri á e-n 9: fig. overøfe en med Mors 
narmelfer, Hitd. 33; ansa e-m e-u í 
augu upp 2: fige en noget lige í Øjnene, 
Eg. 77; ausa e-n vatni 9: overøfe en 
med Band, Fm. |, 14. 31; ansa e-n 
moldu >: fafte Jord over en, begrave, 
Hitd. 11; ausa skip upp 9: oſe Fartoj 
temt, Grett. 35. 2) flaa op med Bag 
benene, om Hefl. Grett. 25. 

ausker, ns. == austker. Floam. 24; Landsl. 


7, 50. 
auslagjöld, m. pl. Efabeðerftatning. Landsl. 
7, 32 


ausli, m. Stade, = auvisli, usli. Lands. 
7, 31; ef garðr hefir gildr verit skal så 
gjalda auslann er fénað åtti Landsl. 7, 30. 

austan, adv. 1) oftenfra. Vsp. 40; fyrir 
austan m. Uff. >: øftenfor, DN. ll, 36; 
sustan at m. Dat. ». í. DN. I, 602. 
613; austen frå m. Dat. b. f. St. 107. 
2) eft, mod SR, (fvf. framan); fóru aust- 
an um kjöl >: oft over Kjølen, Flat. I, 
139; ogf. = Pſtenvind; austan lá fyrir; 
brestr á austan með magni svá at på 
keyrir vestr í haf Bp. ll, 48. 

asstankome, f. Kommen øftenfra. Fm. VI, 23. 

ansianverdr, adj. fom vender mob SØ. 
Stj. 32. 82 fg. 

asstanvindr, m. Øftenvind. Kgs. 51. 

sustar, austast, adv. comp. Á superl. af 
austr: oftligere, øfiligft. Stj. 99. 

austastr, adj. fup. oftligft (fvarer til comp. 
eystri). 

austker, =. Döfar, = ausker. SE. It, 482. 
565; Gul. 150. 

austmadr, m. Mund fom er fommen often: 
fra efler Bar fit Hjem øftenfor; var hos 
Jelænderne ben almindelige Benævnelfe 
Þaa be egentlige Nordmand eller Norges 
Indbyggere; men forefommer ogſaa 
Landsl. 7, 60 brugt om bem, fom bo 
efenior Rorges Granſer, eller Even. 
ferne i Sardelesbed. 

zustmäl, m. Tiden, da det tilfalder en at 
oſe = anstrmål. Bjark. 171. 

tustr, m. (G.-rs) 1) Dfen, tjær ombord I 
Fartej for at flaffe bort bet indſtrom⸗ 
mede Band. Floam. 28 jvf. byttunastr, 





o: mod Øen, Sy. 96; af austri b. Í. 
Stj. 95; sól er or austri Konr. 32; sól 
er í miðju austri GLandab. 5. 

austr, adv. after, oft (jvf. austar, austast) 
a) om en Bæren Å den oftlige Eanr ek 
var austr ok ána varðak Harb. 29; 
austr í Asiu Pr. 65. b) om en Beya- 
gelfe ben til den eftlige Egn. OH. 45; 
"þú vart austr sendr Lok. 34. Bed Bes 

emmelfen, Angivelfen af Stedets Be- 

Itagenbeb langs Norges Kyſt mobdfættes 
norðr og austr (ilfe suðr); f. Ær. austr 
á Jaðar OH. 145; austr til Lista Fsk. 
266; ferr hann austr (fra Nibaros) tll 
Oslóar Bp. 11, 122. 

austrbiti, m. ben ved Fartojets Øferum 
værende Jværbjelte. Floam. 28. 

austrfararskip, n. Fartoj fom gaar í amstr- 
för. Byl. 6, 17. 

austrferð, f. = austrför, f. MRejfe til be 
oftlige Egne. Flat. I, 130; Lok. 60. 

austrhalfa, f. ben oftlige Del. Sy. 8223. 
ifer abfol. ben oftlige Del af Berben, 
Ørtenten. Stj. 43. 67 fg. 78 fg. = austr- 
halfa heimsins Alex. 49. 

ausirkendr, adj. aftlig; om Binden: Bp. 


austrlönd, n. pl. Øfterlande. Fm. 11, 283. 
austrmál, m. — austmál; halda sustrmål 
saman 2: ofe tilfammen, í Yorening, 


r. 81. 

austroka, v. (að) bortøbfle; m. Dat. Fld. 
Ill, 198. 202. 

austriki, n. Orienten, Øfterlandene. Alex. 
145; Pr. 95. 

austrrúm, m: bet Rum í Fartøjet, hvorfra 
man ubøfer bet indflremmede Band. 
For. 93. 

austrvegr, m. oftlig Egn, jof. austrhalfa; 
fe vegr. Lok. 59; Sg. 78; ausirvegs- 
konungar (>: be bellige tre Konger), 
Mar. 13c*. 

austrætt, f. ben øftlige Himmelegn, = austr, 
Stj. 14; til austrættar 9: mod Dflen, = 
til austrs, Mar.* 59 a?ð. 

austrænn, adj. fom er, fommer oftenfra; 
austrænn maðr = ausimadr. Fm. IX, 276. 

ausiskota, f. = austker. Hym. 27; Heid. 33; 
GVigsl. 1133 Bp. 1, 388. 


auvi, fe aufi. 
auvirða, auvirdi fe auðvirða, auðvirði. 
auvisli, m. = ausli. Fm. lll, 144. 


ávalt, adv. ftebfe, altid, for of alt. Grg.l, 
3 0. m. á. Et. 

åvanr, adj. blottet for noget (e-s), = vanr; 
bog fun uperf. e-s er ávanto: ber fattes 
noget; einnar mér Freyju ávant þikkir 


or 
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“ 


ávarðr — áþéttisorð. 


Hamh. 23; mun yðr eigi svá mikilla| er ubfat for Binben, =á veðr e-u. Fm. 


muna ávant, at þér munið eigi Fm. IV, 
79 (OH. 32); þótti honum mikilla bóta 
(muna OH. 44) ávant, at vel væri Fm. 
IV, 109, fof. 144; (fe under ábætr). Sof. 
ogfaa: mikils er á mann hvern vant er 
mannvits er (2: ber fatteé meget Boð et 
Mennefte, naar ver fattes VForftand), 
Hamd. 28. 

ávarðr, adj. fom ligger en (c-m) paa Hjere 
te, fom en tager lig af, fjær. Gisl. 32; 
Bp. 1, 464; Pr. 292. 

ávarp, ”. þat var ávarp manna, at - 9: 
faa fagvde, mente JFolt, at - (hvor ber 
gjøres Iøfelig Beregning over Antallet, 
Mængben), Fm. VII, 143 v. å. X, 64. 
139 | 


ávaxta, v. (að) frugtbargjøre, f. Er. Jord 
ved Dyrkning: Stj. 38. 135; Gode fom 
anvenbeð paa en indbrinnenbe Maade, 
Nj. 75; - ávaxtast oe. r. formere fig, 
Stj. 60. 189. | 

åvaxtalauss, adj. 1) ufrugtbar. 2) uben 
Aftaftning, rentefri. Landsl. 5, 5. 3) fan 


for at ingen Zilvert er mulig. Bp. 
Il, 159. 
ávextan, f. Jrugtbargjørelfe, Frugtbarhed. 


Stj. 212. 

åvaxtarsamligr, «dj. frugtbar. Mar.* 12 a. 

åvaxtasamr, adj. 1) frugtbar; 2) inbbrin- 
gende, lennende. Fm. Ill, 166. 

ávaxtlauss, adj. ufrugtbar, = ávaxtalauss 
1. Alex. 50. 

ávartsamr, adj. frugtbar. Stat. 281; Stj. 76. 

våveidr, f. Jiftert Í Aa efler Ely. DIN, 

. 471. 475. 

ávera, f. = åséta? DN. IV, 765. 

åverk, n. et Glagð drep: þat er drep 
annat er áverk heitir, ef maðr lýstr svá 
at blátt eðr rautt verðr eptir, eðr prüt- 

. nar hörund eðr stökkr undan hold eðr 
hrýtr blóð or munni eðr or nösum eðr 
undan nöglum G Vigsl. 11. 12. 42. 

áverkabót, f. Erftatning for ulovlig åverki. 
Landsl. 7, 20. 

åverkadrep, n. = åverk. GVigsl. 12. 

åverkafall, n. = ábúðafall. DN. IV, 703. 

áverkamál, s. Sag om åverki 1. Grett. 156. 

äverki, m. 1) Angreb paa en Perfon, ben 
bam berved tilføjebe Etave. Fm. IV, 348. 
VI, 165; Aler. 38. 2) Arbejve í Skov 
eller paa ord. GLandabr. 18. 3) 
hvad ber er lagt Arbejde paa, bvad 
man ved Arbejde bar føat at tilgode. 
gjøre fig. Frost.13, 1; Gul. 91; Landsl. 
7, 20 


áverkr, m. Arbejde paa noget, beiynderti- 
gen en Gaards Hufe, fvf. ábúð. DN. 
V, 86. 387 


áviðfis, ade. paa ben Side af en Gjen- 
hand (e-u), byorfra Vinden fommer, fom 


VIN, 340. 346. 378. 

åviga, adj. verða ávígu 3: mifte fleft Holl 
(í en Strid). Vigagl. 23. 

åvinningr, m. Fordel, Uffafning, Jndtagt 
af noget. Fm. XI, 437; Landsl 5, 1. 

åvinnr, adj. befværlig, tung, mejfommelig, 
= erfiör. Orkn. 408; Fm. ll, 308; 
Sturl. 7, 30. 

ávísa, v. (20) paapege, anvife, betegne, 
f. Er. ved Runer: svá var åvisat sem 
undir væri bani ykkarr beggja. Am. 12. 

åvisan, f. Anvisning, = tilvisan. Stj. 46. 78. 

ávít, n. Bebrejbelfe. Fm. V, 148; Anecd. 14; 
berja e-n åvitum 9: gjøre en Bebrei- 
belfer, = åvita. OHm. 113. 

ávíta, v. (að) gjøre en Bebrejdelfer, lafte. 
Fm. IV, 81. 337. 

åvila, adj. opmærffom paa noget, 
marfer noget (e-s). Fm. X, 
Konr. 10. 

åvitsamligr, adj. laftværbig, fom paabrager 
Bebrejdelfer. Kgs. 123. 

åvitsamr, adj. tilbøjelig til at trettefætte 
eller gjøre Bebrejdelfer. Bp. I, 101. 

ávæni, n Sandbfynlighed, Rimeligheds⸗ 
grund for noget, bet bvorfra man fan 
utte fig til noget; konungr —sjalft 
hefir við faðerni hans gengit ok 
sagt sjalfr skilrikum mönnum avæni til 
fyrir sakir samvistu sinnar ok móður 
hans, ok svarar sú stund er barnit er 
fætt þeirri tiltöln, sem til heyrir Byl. 2, 4. 

åvåxtr, m. 1) at ber vorer noget paa et 
Sted; sól vermir döggina ok jörðina til 
ävaxtar Fm. V, 344. 2) bvab ber vorer 
paa Jorden, Grøde; plantaði í honum 
allskonar ynniligan ávöxt Barl. 23; fig. 
kom til eyrna mér elskuligt orð, er svá 
rötfesti sitt sæði í hjarta mínu, at nú 
er auðsýnt hér at ávöxir á er orðinn 
Barl. 5; auki ok åvöxtr Barl. 26. 193. 
200. 3) Arfaftnina, Uvbytte, bvab man 
vinber paa en Ejendom (innstæda) vet 
at fætte den í Qanbel, eller bag anden 
Maade gjøre ben frugtbringende. Fm. 
V, 183. 194; Frost. 9, 22. 

ax, m. Ar. Stj. 41. 201; Håvam. 140; 
Fid. MW, 13. 

axhelma, f. Straa med Ar. Stj. 422. 

axlarbein, n. Gtulberben. Kim. 415. 

axlarliðr, m. Stulberleb. fv. 36 b!®, 

axlbyrðr, f. Byrde fom bæres paa Erlen. 
Orkn. 286; Grett. 177. 

ay, flagende Jnterjeftion, = aufi; ay må 
veslugri. Mar. 174 her. 

áþekkr. adj. lig, lignende, m. Dat. Fm. 
Il, 264. XI, 6; Vsp. 38; Hænsn. 7. 

áþéttarorð, n. utilberligt, ærefrænfenbe 
Ord, = úviðrkvæmiligt orð. GVigsl. 104. 

áþéttisorð, n. b. f. Byl. 7, 253 Vallalj. 2. 


fom 
171; 


áþjá — bakeldr. 


áþjá, e. (0) ajøre til eller behanble fom 
þrælka. Fm. |, 21. 
áþján, f. at man gjør nogen til Trei 


áræl, = ánanðga, 
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efler behandler ham fom faaban, Unber- 
tryftelfe, Tyrannt; frelsa landit af áþján 
útlendra manna Fm. V, 


B. 


bad, %. Bud, (jvf. lang), Fb. 28; taka bad 
2: tage et Bad, Fm. VII, 34; fara í 
bad b. Í. Fm. Vill, 393. 

baða, v. (að) babe fig. Fm. lll, 171. 

baðferð, f. Baden, Gaaen i Bad. Bp. 1, 849. 

báðir, báðar, bæði (báði) (G. beggja) 


2: degge. 

baðkápa, f. Raabe fom man fafter over 
fig, naar man fommer af Badet. Sturl. 
5, 8; Didr. 372. 

baðkona. f. Kvinde fom opvarter ved Bad⸗ 
ning. Rh. 2, 10. 

baðmr, mm. 1) Tre (jof. tré, viðr). Vsp. 
31; Grimn. 40; Brynh. Í, 11. 2) Barm. 
Lok. 26; Hat. 16. 

baðstofa, f. Badſtue. Ab. 28; Fm. VIII, 
169; Stærl. 7, 11; Byl. 6, 10; DN. II, 
SR. 368. 581. 601. 

baðstofumaðr, m. Perfon ber holder Bab- 
fine for beri at modtage og betjene bem 
ter ville tage Bab. DN. IV, 360. 

bega, r. (£ö) være til Ulejligbed, hindre, 
jef. bægja; lítt má sjå at honum bagi 
fotbrotit. Clar. AM. 589. 

bagall, m. Bifpeftav, Krumftav. fel. í 3 Fm. 
I. 266. Ill, 1683 Bp. 1, 206. 

bagalstafr, m. db, f. Bp. I, 206 jvf. Fm. 
VILL, 308. 

baggi, mm. Þalfe, Bylt. Fm. VI, 378 fø.; 
Eg. 45. 

baglaðr, adj. trummet fom bagall: var 
bon siðan öll knytt ok baglöð, ok var 
hua því kölluð Brynhildr baga Fld. 
In, 195. 

bégr, m. Banflelighed, Fortræbeligbeb ? fun 
i følgende VForbindelfer: brjóta bág við 
e-n, í móti e-m 2: fette fig op imod en, 
gjere bam Modſtand, Fm. VIII, 42 v. I. 
V, 84%. IX, 3913 Fld. I, 43; för í bág 
með þeim >: be fom í Strib med bver- 
andre, bleve Uvenner, Hitd. 28; horfðist 
beldr fåliga å með þeim í fyrstu, ok 
för nokkut í bága (A. PI. 3 eller A. Sing. 
af bági = bågr?), en þær urðu mála- 
lyktir, at þeir sættust Bp. I, 622. 

bagr, adj. vanftelig, fortræbelta, flem; 
bágt var mjök um matbjargir 3: ber var 
cart om Qevnetómibler, Floam. 24, (Ghm. 
I. 110 v. 1.) verðr honum nú bág höndin 
Fld. IM, 370. 

bágráðr, adj. vranavillig, gjenftridig, mobi. 
auðráðr. Fm. 11, 11. 


bágrækr, adj. vanflelig at drive, vogte. 
Grett. 23. 

bak, n. 1) Ryg í Alm. Lok.49; Harb. 2; 
hrífa, strjúka bak e-s, Grett. 23; snúa 
baki við e-m 9: vende Myggen til en, 
Stj. 433; hafe, bera marga vetr å baki 
>: være gammel, have tilbagelagt mange 
Reveaar, Barl. 79; Kjalnes. 18; bera 
sér sök å bak 2: vife fig ſtoldig, røbe 
fig, Gul. 253; Hak. 134; breiðari mun 
um bakit >: fan maa være en betyde» 
ligere Perfon, Nj. 23; sjå å bak e-m 
2: fe en forlabe fig, Grett. 1583 á bak 
2: bagenfor, bagefter, m. Dat. ogf. abfol. 

tilbage, f. Er. á bak jólum 2: efter Julen, 

Fm. VIII, 60; fig. kasta, fyrirláta á bak 
sér 3: forfage, iffe brybe fig mere om, 
Barl. 3, 6; brjóta á bak b. |. Mar.* 
82 d9; ganga å bak orðum sínum 2: 
bryde fine Orb, Fm. ll, 209. Vi, 43; = 
at baki b. f. Stj. 42273 brjóta ord sin 
á bak 2: brybe fit Orb, Fm. ll, 269. - 
2) Hefteryagen í Gærbeleðbeb, = hesi- 
bak; fara, spretta af baki Flat. I, 222; 
Laæd. 49; stíga å bak Flat. I, 271. 

bak, adv. bag; bak ok fyrir 2: bag og 
foran, Mar. 33 b*. 

baka, v. (að) 1) flege (Brod); þeir kvåd- 
ust vilja at hon teygði brauð, en þeir 
mundi baka eptir Fld. 1, 244, þf. öska- 
bakaðr; skaltu ekki beiðast at baka 
heitara en ek mun kynda Eg. 463 2) 
anide (Legemet) ved Ilden. Fid. |, 230. 
Il, 863 Fm. VI, 296. VII, 325. X1, 63 fg.; 
Str. 52; Eg. 89; pJon. 42. 3) gnibe í 
Alm. jof. bakstr 1; bóndi baker fast 
å báðar kinnr Bp. II, 42. 

bakari, m. Bager. Byl. 6, 10. 

bakbordi, m. Bagborb (mobí. stjórnborði), 
Fartejets venftre Side. Fm. VIII, 10. 473 
Bjark. 172; Byl. 9, 23. 

bakbyrðingr, m. Manb fom bar fin Plads 
ved Bagbord. Fm. VII, 224. 

bakeldagerð, f. at gera c-m hakelda. 
Grett. 24. 

bakeldr, m. Ild ved bytlfen man bakars 
nú vilja ungir menn sitja við bakelda 
ok kýla vömh sína á mjöð &c. Valsd. 23 
þá skulum vér svá héðan fara, at bændr 
skulu ván eign bakelda eða smiðarkola 
þar sem nú eru bæir þeirra Fm. Vili, 
201; reistu þeir ferð or bygðum sínum 
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bakfall — baldikin. 


at Ribbungum austr å Vermaland ok|bakslag, n. Anfalb í Ryggen af en Fl- 


erðu þeim marga bakelda, 9: bjem- 
øgte dem mangenfteds med Baal og 
Brand, lagde deres Ejendomme í Ufte, 
Fm. IX, 344. 

bakfall, n. 1) Ztibagefald, at ben roende 
fellr við árar >: fafter Overfroppen til- 
bage for faalebes at gjøre længere og 
ftærfere Aaredrag; beystu (Bandet, Bøle 
gerne) bakföllum. Am. 35, = knúðu 
fast árar með stórum bakföllum Fld. |, 
214 fg. 2) Anfalo í Ryggen af en Vi- 
ende — bakslag; veita e-m bakfall >: 
falbe en t Ryagen, Fm. Vill, 115. 3) 
Bald af Heften (af baki), fe bak 2. 
Kim. 161 


bakferð, f. Stigen til Qeft. Grett. 25. 

bakferla, v. (að) tilbagetrænge, fortrænge, 
flaffe af Vejens Barl. 135; Stj. 233; 
þ er öll sú bölvan niðrbrotin, er af 

vo hefði lotizt, ok bakferluð Mar. 9 c®. 

bakhlatr, m. Legemets Bagbel, jof. eptir- 
hlutr (gb. baklot). Stj. 253; Pr. 4127. 

bakhverfast, v. r. (fd) vende Ryggen til 
noget (við e-t). Eg.* 6. 

bakjarl, m. Anfalb I Ryggen, == bakfall 2, 
bakslag, baksletta. Sturl. 7, 303 Klm. 164. 

bakkabrün, f. Baffefant. DN. 11, 561. 

bakkakolfr, m. Pil, fom er but og tyf i 
ben bagerfte Ende. Fm. lll, 18. ; 

bakkastokkar, m. på. Banteftotfer, Stabel 
til berþan at bygge Skib; reisa skip á 
bakkastokkum >: fette Stib paa Star 
belen, Gul. 223; setja kjöl å bakka- 
stokkum b. f. Gul. 306; setja skip fram 
af bakkastokkum 2: lade Skib løbe af 
Gtabelen. Fm. X, 53. 

bakki, m. 1) Bafte. Hitd. 15. 2) Babreb. 
Grett. 1503 Kim. 416. 3) bej Strand- 
bred. Hund. 2, 4 fg. 4) Bagen af Kniv, 
mobf. egg. Greit. 110. 

baktengja, f. $uben langs Roggen; rekr 
(kníf) um þverar herðar Kengålu ok 
lætr svá ganga aptr tveim megin hrygg- 
jar = - svá lýkr, at hann flær af henni 
alla baklengjuna aptr á lend Grett. 25. 

bakmálugr, adj. bagtalerff. Barl. 136. 

bakmælgi, f. = bakmæli. Barl. 42 v. l. 

hakmæli, n. Bagtalelfe. Hirdskra 28; ef 
maðr mælir svá áþéttarorð við mann 
at þeir ero tveir saman, ok er þá cigi 
kostr at nefna vátta at, þá skal hann 
hefna orði orð ef hann vill - -. Nú 
segir annarrhvárr frá eðr hælist, ok er 
Á på bakmeli. G Vígsl. 104. 

båkn, n. Tegn, fe sigrbåkn. 

båkna, v. (að) gjere et Tegn, vinke. Fm. 
VII, 276. Xl, 366. 

baksárr, adj faar paa Ryggens om Heft: 


090. a 
bakskyrta, f. Stjortens Bagdel. Fm. Vil, 21. 


enbe, = bakfall 2. Fm. VIN, 319. 
baksletta, f. b. f. Fm. Vill, 162. 315. 
Pr. 317. 


bakslettr, m. b. í. Alex. 27. 44. 

bakstakkr, m. Gtaffens Bagdel (bog jvf. 
ab. bagstak DGI: 59). Fid. 11, 343. 

bakstokkar, m. pl. = bakkastokkar. Fm. 
li, 217. 

bakstr, m. (G.-rs) 1) Gnidning; þá bryn- 
ju sem fyrr var nefnd lafði hann fyrir 
skyrtu næst sér, þolandi þer af þvílíkan 
bakstr ok beiskleika, sem jarnit kann 
af sér at gefa Mar.* 41 b!2, (Vatsd 235 
því faontu heitan bakstr á herðum. 
Bp. II, 107 (jvf. 10": fleygja glóandi 
knappasvipu um herðar sálinni svá at 
af beiskum bruna, er fylgði dem slag, 
kendi hun kvöl o. í. 9.) 2) Opbebning, 
Stegen; verða svá heitir sem enginn 
jarðligr bakstr eða vermi mátti þeim 
jafnfljötvirkr vera Mar. 65 d?!, 3) Ba- 
gen; hús eitt er konur voru at bakstri 
Fm. IX, 530. 4) Mel (eller Korn) til 
Bagning, eller = bakstrbraud; pund 
bakstrs Kalfsk. 89; item ölmusufolki 10 
skippund bakstrs með bygg ok rug ok 
því sem þar þarftil í suflum DN. It, 255. 
5) Deigs var þá görr bakstr nökkut 
sérligr ok bundinn við höfuð honum 
(paa en Syg), en þat dugði eigi Bp. I, 
786. 6) Alterbrod. Bp. ll, 15. 

bakstrbrauð, n. Bred, baget Brød. 
Kalfsk. 89. 

bakstreldr, m. = bakeldr. Orkn. 74. 

bakstrhús, n. Hus fom er beftemt eller bru» 
ges til beri at bare. Fm. IX, 531. 

bakstrjarn, n. Oblatjern, Oblatform. DI. 
I, 266. 402. . 

bakstrkona, f. Koinde fom bager Brød før 
andre. Ab. 2, 10. 

bakstrsveinn, m. Dreng fom bager Brød 
for anbre. Flat. 1, 300. 

bakverkr, m. Rygvert, Smerte í Ryggen. 


1. 88. 

bakverpast, 0. r. (pt) vende Nygaen, fors 
agte, forfømme, forfafte (vid e-u). Barl. 
59; SE. 431. 449. SCafaa vende en 
Rygaen for at fly. Stj. 362. 

bål, n. Baal; gera bål. Fm. V, 328. VI, 
143. VII, 83; hlaða bål. Kb. 51; „Stj. 438. 

bála, v. (að) opbrænbe, = bæla. Barl. 139. 

baldikin, ns. ogfaa: belderkin, baldrkin, 
baldrskinn. 1) et Elags tofbart Toj 
(pannus omnium ditissimus, cujus ut- 
pote stamen ex filo suri, subtegmen ex 
serico tegitur, plumario opere inter- 
textus. Du Cange) fom oprindelin virke» 
beð í og desaarſag ff fit Navn af Bagbab, 
af Middelalderens vefterlandfte Digtere 
falbet Baldak (luf. Eraclius bra. v. H. 8. 


baldian — 


Mafjmann 500. 549). Flor.23; Mag.7.| 


2) et Glagð Teppe. Fm. X, 87; DN. I, 
220. li, 165. IV, 359. 

baldinn, adj. volbfom, uſtyrlig. Fm. XI, 
445; By. I, 852. 

baldrast, v. r. (að) fate frem og tilbage? 
böldrudust sem þeir væri úráðnir, hvert 
þeir skyldu ríða Sturl. 9, 50. 

baldriði fe ballriði. 

baldrkinn, baldrskinn fe baldikinn. 


bálför, f. Linse Senbringelfe til Baalet.| 
SE. 1, 176 


bali, m. Bold lange Gtranbbrebben? (bher- 
of Navnet paa Gaarden Bale, Bale- 
ſtranden í Sogn). Grett. 90. 

balkabrot, mn. jerbebrub; ef npp slítr 
stóðugarði 10 faðmum lengra ok berr 
heim, þat heitir balkabrot Landsl. 7, 
13 ivf. 4. 

balkr, m. (Øl.-ar) = bölkr: 1) Stille 
veg, Gjerde. Fr. Ill, 217; For. 112; 
Orkn. 76; Fld. II, 333. 2) Afveling, 
Flok. Bp. I, 667. 

balla, v. (að) þaffe fammen í Form af en 
Kugle (böllr). Kim. 124 v. I. 

balir, adj. ftært, firiobar, flem. Hym 17; 

nå. 2, 38; Hamd. 25. 

balindi, m. firibbar Rytter. Lok.27; Ghe. 21. 

balsamr, m. Balfom. By. I, 143. 

bana. v. (að) bræbe, m. Dat. Fm. Ill. 122; 
XI, 414; Kim. 342. 

banablóð, m. Blod, bvis Udgydelſe volder 
ens Dev. Stj. 432; hella út e-s bana- 
blóði Bp. II, 159. 

benadrykkr, m. bræbenbe, giftblanbet Drit. 
Bfgr. 44. 

banshögg, n. bræbenbe Hug. Fm. V, 125. 


bansmaðr, m. Banemand, Drabamand. 
Fm. IV, 173. 
bamaorð. m. 1) Budflab om ens Dad; 


segja bannorð e-s Fm. VI, 415; bera 
bansord sf e-m 9: bræbe, SE. |, 160; 
OHm. 93 jvf. Fafn. 39. 2) = bani. miklu 
bikkir mér betra at þiggja banaorð af 
þér en veita þér þat Laæd. 49; heitr 
þeim banaorð með bruna Bp. II, 106. 

banaråd, m. Unflag fom gaar ud paa at 
berøne en Qivet; veita e-m banaråd >: 
sole ens Død, naar bet fler med Over- 
fæg, men iffe med egen $Haand, Fm. 
VI, 222. 

banasár, m. Banefaar, 
Fm. V, 14. 

banasótt, f. Eygbom fom volber ens Død 
(leiðir e-n til bana). DN. Il, 568. 
335 


bræbende Saar. 


banaspjöt, n. bræbende Spybi berast bana- 
spjót 9: føre at bræbe, gjennembore bin- 
anden, Fæ. V, 344. 

banspåfa. f. Zue ved bvilfen en finder 
fin Død; bníga við, drepa fötum í 


banna. 39 


banaþúfu >: faa fin Dane, finde fin 
Doe», Hyndi. 28. 

band, n. 1) Binden, Handlingen at bindes 
þar var lausn ok bend allra vandamála, 
sem þ. var 9: alle vigtige og vanflelige 
Sagers Ufgjørelfe beroede paa b., Fm. 
V, 248. 2) Baand bvormed ber bindes. 
Am. 88; Håvam. 150; Plur. om Baand 
boormed Banger bolbes faR. Vegt, 19; 
Lok. 39; Ghe. 29; Fm. IV, 368; reka 
e-n í bönd >: flutte en í Baand, Fm. 
VI, 222. 3) Forpligtelfe, bvorved man 
er bunden. Bp. |, 689. 694; ganga í 
bönd ok eið 2: flutte en ved Ed bes 
fræftet Forening, Band. 20. 4) Plur. 
bönd om Gubderne, ligefom höpt, ande 
fynligvis fordi be legge et bæmmenbe 
Baand paa Menneffenes Virkſomhed, 
bvið Frugter ofte fun lidet farer til 
deres Straben og Forventning (luf. une 
ber 2). Håvam. 109. 

bandamaðr, m. en af be Vorbundne eller 
fammenfvorne. Bp. 11, 72. 

bandingi, m. (G.-gja) en fom er bunben, 
Fange. Fm. Vi, 222; St. 200. 

bandvetlingr, m. et Slags Bante? jvf. vet- 
lingr. Fm. Ill, 176. 

banel, ». Banner, Fane, fv. banér. Kim. 
158. 282. 

bang, n. Støj, Qarm. Barl. 188; Sturl. 
9, 35; koma til e-s utan alls bangs 
ok sóknar DN. IV, 64. ' 

banga, o. (að) banfe. Barl. 139. - 

bani, m. 1) Bane, Død. Laæd. 49; få, bíða 
bana 2: bø, Hávam. 15; Fm. IV, 171; 
ráða sér bann 2: tage Livet af fig felv, 
Fm. Ill, 142; leiða e-n til bena 9: Hole 
be en6 Deb (om Syabom), Fm. IV, 106. 
177; kominn at bana 9: nær Deden, 
Fm. VII, 166. 2) bvabd fom volder ens 
Død, Banemand. Hamd. 6: Kim. 5204. 

bann, n. 1) Forbud; ráða boði ok bani á 
e-u 3: raade uinbífrænfet over noget, 
DN. Il, 4; hlýddu allir þeirra boði ok 
bennt Stj. 375. Sfær om Forbud nede. 
lagt mob Fartojers Ufrejfe, Barers Ud⸗ 
førfels leggja, setja bann fyrir vörn, 
skip, Frost. 7, 27; Fm. IV, 352; eigi 
skal bann leggja fylkna á millum af 
korni né af mat Gul. 313; fara fyrir 
banni 2: tvertimob nedlagt Forbud, Gul. 
313. 2) tirteligt Ban (fe HE. |, 146. 
Keyſer 8. ©. 1, 192) = störmæli. Fm. 
Vill, 293; (Sturl. 4, 2), forftjelliat fra 
forbod (excommunicatio minor), Sturl. 
4, 1. jof. 2. 8, 14; steypa hanni yfir 
e-n 9: banfætte en, Bp. |, 292; skjóta 
banns spjóti á e-n b. Å HE. M, 77. 

banna, v. (að) 1) nedlægge Forbud mob 
at gjøre, bruge noget, forbybe, forbolbe. 
Fm. IV, 121; Frost. 2,16. 7, 263 banna 
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stign >: fpærte Beje, Vatsd. 3. 2) ud- 
fljælbe, m. Dat. DN. I, 245. 3) ban- 
fætte, = bannfæra, hann segir ok þá 
er biskup heitaðist at bannfæra hann: 
ekki kvíða ek við því þótt biskup blóti 
mér eða banni Bp. |, 768. 4) mane, 
bere, þat þikkir mönnum sem Gunhildr 
hefi bannat(?) Geir með fjölkyngi sinni til 
Noregs Hard. 18. 4) bannast um 9: 
fjælde, bande, Bp. I, 5589; talaði hann 
hart ok varð svá reidr, at hann bann- 
aðist um Fm. Vill, 174. 
bands, f. SHælben, SHaldsord. 


bannen, f. Borbanbelfe. Bp. 11, 134. 

bannanarord, s. GStjælbsorb. Se. 153. 

bannböl, mn. Rorbanbelfe, Banfettelfe; 
syndir ok glæpir er menn falla i þeir 
eru hafdir til bannböla, en eigi heitir 
með réttum refsingum Anecd. 2. Sof. 
bölva, bölhæn. 

bannfæra, e. (rð) banfætte. Siurl. 4, 15 


Hirdskrá 


bannsetja, o. (tt) banfætte, = bannfæra. 
Fm. Vill, 316; Stærl. 4, 25 bannsettr = 
bölvaðr 9: banfat, forbandet, om alt 
Bvab ber er ubenfor Tingenes rette Dr 
ben, utilbørligt, forbærveligt: bannsettr 
úfriðr Mar.* 30 d??; bannsett bref Mar.* 
27 c*9; bannsett naðra Stj. 417. 

bannsetning, f. Banfættelfe. Sturl. 4, 2. 

bannsettliga, adv. banfat, ilde; þessir 
menn gera svå b. at Bei -. Mar.* 59 ds. 

bannsettligr, adj. banjut, flem. Pr. 414. 

bannsverk, n. Øjerning fom paadrager 
Bans Straf. Fm. Vill, 293. 

bannsyngja, 0. (- söng) paa bejtivelig 
Muade ertlære Í Kirfens Ban. Sturl. 
. 9, 15. 

banorð, n. = bannorð; heran banorð af 
o-m. (she. 43; Fm. X, 400. 

banvænn, adj. fom fer ub til fnart at 
flufle bo; liggr banvænn Fm. |, 86; 
verða banvænn af såri Fm. |, 146. 

bára. f. 1) Bolge (jvf. alda, bylgja, boði, 
kolga, unn) Gho. 13; vunt er at sigla 
milli skers ok báru (>: incidit in Seyl- 
lam qvi vult evitare Charybdin) Ord⸗ 
fprog. 2) Gtorpe; paa Of: Floam. 24. 

barar, f. pl. Baare, fuf. barir, börur. Fın. 

‚Vi, 9. X1, 308. 

barátta, f. Slag, Kamp, = bardagi 3. 
Fld. 1, 26; Barl. 167. 

baráttumaðr, m. Kriger, = bardagamaðr. 


Didr. 67. 
tilbøjelig til Strid. 


baråttusamr, 
Barl. 137. 

barberr, m. Barberer; fr. barbier. Rd. 2, 10. 

bard, n. 1) Gfjæg. Fld. Ill, 341. 2) Kjøs 
lene Bortfættelie op mob Stavnen í Ski⸗ 
bet begge Ender. Fld. I, 401 fg. ll, 80. | 


ad). 


banna — barn. 


189; Fm. VII, 195. XI, 663 er skipin 
rendust at, kom barð skútunnar å kinn- 
ung karfans Eg. 60; höggr maðr í barð 
skipi manns framan eða aptan Gui. 96; 
par var skegg å ofanverdu bardinu 
hvárutveggja Fm. ll, 310 (ivf. Fm. X, 
355; OT. 56); róa fyrir bard e-m Gul. 
144 = róa fyrir stafn e-m Gul. 179. 
3) barð stálhúfu >: Gtaulbuens Kant 
eller Sfygge. Sturl. 4, 45. 46. 


barða, f. et Glagð Dr, = skeggöx. SE. 
1, 569 


bardagabúinn, adj. beredt, færbig til Strid 
eller Slag; barðagabúin kerra. Stj. 386. 


bardagaguð, n. Krigsgud = orrostugað. 
Pr. 381. 


bardagalist, f. Krigskonſt. Sør. 46. 

bardagamaðr, m. Stridsmand, Kriger. Fm. 
VI, 563 Stj. 387. 

bardagastef, ». Sit, Termin ba Slag flal 
holpeð. Alez. 54. 

bardagi, m. 1) Slaaen, Elag; bardagi 
fullr heitir ef maðr lystr mann 3 högg 
eða hrim fleiri Gul. 212. 2) Plage, fi. 
velfe, þef. ar. tÅnyG. Kos. 27. 74; 
Kalfsk. 107. 3) Kamp, Slag; byör 
bardaga uppá borg våra >: vil angribe 
vor Borg, Stj. 400; heyja bardaga við 
e-n 3: flaaes meb en, bolbe, begynde 
Kamp med en, Fm. IV, 240. 243. 


barðhvalr, m. et Slago Hval (fe Anm. til 
Sore-Ubgaven af Kgs.) Kgs. 29 fa. 

barði, m. et Slags Efib. Fm. ll, 310. 

barir, f. pl. = berar. Klm. 529; Bp. ll, 107. 

barkakyli, n. Stnuben ved Luttrøreté (Bar- 
fens) Munding, Abamsæblet; mátti hann 
ekki mæla - -; þótti sem barkakylit 
væri dregit niðr fyrir hostinn, ok var 
þá alt þrútit undir kverkinni Bp. 1, 382. 

barki, m. Cuftrøret, Barfen. Fm. 1, 217. 
Vil, 1915 Bp. I. 232; bruggandi gall- 
blandit eitr með sinum barka (om Bag» 
talelfe), Mar.* 23 dis. 

barki, m. Barke, Barfasfe (skipbátr er 
svá er kallaðr), mlat. barca. Fm. Vil, 82. 

barlak, s. Byg, (eng. burley). SE. 11, 491. 

barmr, m. Brem, Kant; om Gtaalbuens 
Brem efler Stygge: Fm. VII, 120; Lard. 
63; om Kanten af et Kar (fata). By. 
Il, 1733 - síðan greip hon mann þann 
er næstr henni var, reif hann allan í 
sundr ok kastaði börmunum (2: Fillerne, 
Etyfferne) Fm. IV, 339. 

barmtog, mn” Taug, bvormed man barmer, 
brager Kaftenot fammen og til Lande. 
Landsl. 7, 51. 

barn, n. 1) Barn, Affom, tfær Mennefters:: 
Brynh. 2, 67; men ogfaa om Dyre Un- 
ner: Didr. 165; gera barn >: avle Barn, 
Gul. 715 Se. 1743 ogfaa om Kvinde: 


barna — bastarör. 41 


Esds. 1, 22; gera e-rri barn 2: avle 
Barn med en Kvinde, Bjark.120; Orkn. 
362; byrja barn >: avle Barn, Stj. 
4. 146. 176; GFest. 26; eiga barn í 
vinum 9: vænte fig et Barn, GArf. 4; 
vera, fara, ganga med harni 2: være 
frugtfommelig, Fm. IV, 273; Stj. 435. 
514; Mar.* 150 a?ð; Flat. |, 97; verða 
barns 3: blive Truatfommelig, Akr. 136; 
barn bafandi >: frugtfommelta, Star. 296; 
barns betri b. f. Frost. 3, 5. 2) Barn 
i Modfætning til et vorent Mennefte; 
barn at aldri Fm. I, 1403 meðan bann 
var barn Flat. Í, 285; frá blautu barns 
beimi 2: fra fþæbefte Barndom af, 
Alex. 71. 

barna. ©. (að) befvangre, gjøre frugtfome 
melig. Nj. 645 Finb. 40, 

barnafæri, ». Gjerninq fom Børn godt funne 
gjere. Grett. 157. 

barnaleikr, m. Borneleg, — barnleikr. 
Mar.* 152 bm. 

barsalinn, adj. barnefobt, fobt og opbras 
gen paa et Sted. Bp. I, 808. 

barnberi, adj. frugtfommelig. Bjark. 67. 

baraburör, m. Barnefødfel. Flat. I, 71. 

barnbærr, adj. fom fan fobe Born. Gul. 
231; Sej. 25. 

buradömr, m. Barndom. St. 25; DN, 


berneign, f. at man bar, faar Born. 
Stj. 196. 

barneskja. f. Barndom, = burndömr, 
barnæska, hernska. Didr. 302. 

barníóstra, f. Hoftermober for en8 (e-s) 
Barn. Mar.* 254", 

baroföstri, m. Gofterfaber for ens (e-s) 
Lam. Eg. 62. 

barnfúlga, f. Barne Ovfoftring, bvad ber- 
for betales. Gul. 57. 

hamfæddr, adj. 2: født, barnføbt. DN. 
+ 122. 

barnfæði, m. Fodeſted. DN. IV, 5273 eiga 
barnfæði e-s stadar 2: være etftevs bare 
nefodt, NS. V, 550. 

barngeinaðr, m. Borneavling. Sturl. 4, 33; 
Sg. 1965 hon hafði fengit burngetnað af 
þeirra samvistu Stj. 514. 

reale, f. Buagevife, Børnerim. Fld. 

barningr, m. Elaaen, Slag Livf. bardagi); 
ef þrælar manna berjast lama harning 
3: lamflaa bínanben, G Vígsl. 109. 

baralauss, adj. barnløs. Fm. V, 132; 
Flat. I, 222. 

bargleikr, m. Vørneleg, == barnaleikr. Fm. 
Vi. 343; Mar.* 750. 

barnleysi, n. Barnlosbed. Stj. 428. 

barnligr, adj. = bernskr. Kgs. 35. 

barrsblæja, f. Barnelagen? (fe blæja); b. 
glitnd DN. IV, 457. 


barnsfullr, adj. frugtfommelig. Pr. 185. 

barnshufa, f. Barnebue; barnshufa med 
hlöðum DN. IV, 457. 

barnsmóðir, f. Moder til ens (c-s) Barn, 
Koinde med hvem en bar avlet Barn. 
DN. 11, 234. | 

barnssótt, f. Fodſelſsveer; taka barnssótt 
a: angribes af Fodſelsveer, Bp. I, 327. 

barnsykir, f. pl. b. ſ. Stat. 296. 

barnsæng, f. Barfelfeng. Stat. 261. 

barnteitr, adj. glab fom et Barn. Fm. 


barnæska, f. Barndom, barnlig Alder, = 
barneskja. Stj. 25 

bárótir, adj. ujevn paa Overfladen (ie. 
bára); haussinn var alle báróttr utan 
svá sem hörpuskel Eg. 90. 

barr, m. 1) Snop, Lov paa Traer, Bar; 
paa poll: Hávam. 51; paa All: SE. |, 
74, 128; omtales fom brugt til Bejfdld 
DN. 1, 577. 2) Byg (jvf. barlak) Alv. 33. 

barraxladr, adj. med heit opftaaende Skul⸗ 
bre, forthalfet. Fm. Vil, 321. 

barrún, m. Baron (mlat. baro). Barl. 1, 
130; Hirdskrå 3, 8 jvf. P. A. Munch d. 
n. F. Hiſt. V, 590 fø. 609. 

barskeptr, adj. fangffaftet? om Bredør: 


p. Å, . 

barsmíð, f. 1) Hug, Elag, Banf, Prygl. 
Bp. I, 792; Post. 182; GKaup. 46. 2) 
Glagsmaal. G Vigsl. 72: Gul. 208. 

bárstórr. adj. beftanende af, forbunden meb 
fore Bølger eller bei Sogang. Bp. ll, 82. 

bárufall. n. Goflyrtning. Aler. 50. 

báruskot, n. Bølgegang, Sogang. Yngl. 51. 

bårustormr, m. Storm fom fetter hei Ev. 
Stj. 89. 

barviör, m. Barſtov, Bartreer (mobi. 
laufviör). DN. IV, 473. 

barvidri, n. Drivvejr, Regn eller Ene med 
Blæft; tók på veðr at pykkna ok gjörði 
á barviðri ok regn mikit, ok hit mesta 
illviðri með stormi áköfnm Sturl. 8, 15. 

barzsa, f. et Slags ftørre Fartoj. DN. 11, 
941. 1, . 

båsa, v. = bæsa, fette paa Baas, m. Dat. 
Gísl. 104. 

båshella, f. Helle (hella) fom banner Stil» 
levæg mellem to Baafer. Grett. 80. 

basinn, fe beinn. 

båss, m. Baas, afrelt Rum til et Rod. 
Borg. 1, 5; Hitd. 32; Grett. 80. 

bast, n. ben fejae Hinde mellem Bart og 
Tre, Bat, iſar Vindebaft eller deraf 
fnoet Reb. Eids. 1, 13; bleikr sem bast, 
Fld. I, 3113 Fm. V, 3013 Didr. 171; 
leggi hvárki á bast né band Lándsl. 
7, 32. 

basta, ov. (nd) Mnde med Ball; uhastadr 
ok übundinn DN. ll, 560. 

bastarðr, m. 1) uægte Sen, mlat. bastar- 
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meiri við alla menn en hann vildi heldr | beitast fyrir e-t 2: fig. fette fig í Spib- 
sjålfr dauða þola en sjå annars dauda| fen for noget fom flal foretage6, brives 
Kgs. 159. tajennem, Fm. VIII, 22; Hitd.60; Laæd. 
beiskligr, adj. bitter, flem. Stj. 143. 45; {vf. hann hafði hvårki verit beittr 
beiskr, adj. bitter; beisk mold ok saurug | fyrir vandamál eða nökkurskonar freist- 
skal vera matr þinn Kgs. 115; bíta á| ni St. 4. 10) fyre, m. Dat. heita 
beisku 2: libe Modaang fom volder en| vögnum Trist. 10; beita stjórnlausa skipi 
bitter Eorg, Smerte, Sturl. 9,6; beiskr| i byr óðum Hávam. 89; ogf. m. At. 
harmr Kgs. 159; vera reiðr ok í beisk- | beittu enn blakka mar Ghv. 18; hverr 
um hug Fm. II, 231; með beiskum hug | fara vildi vagn at beita Gha. 18. 11) 
grátandi 84.428; hann så harm sinna | fegle op imod Binden (lapp. baittet, jof. 
manna, þí at allir voru på með svá| Folkeſprogets baut, haute) jvf. bita 4. 
beiskum hug um konur sínar (føm vare| Fsk. 16; Eg. 623 beita pråbeiting (fe 
bortførte af Fienden) at þeir vissu varla | bette); beita í þráviðri Bp.1, 7503 beitta 
hvat þeir gjörðu Stj. 489; verða heiskr á sem þverast austr með landinu Eg. 
við e-t 9: tage fin noget nær (meb 3; beittu á veðr þeim OT. 52; nú 
Gorg, Brede) Fm. II, 44; Nj. 39. 90;| vil ek at vér beitim undir vedrit Aa. 38. 
Sturl. 8, 19. 12) beita frå e-m a: vende fig bort fra 
beit, n. Skib. Hávam. 90; Hat.14; Hund.| en med Kulde eller Uvilje, (= víkja Irs 
I, 23. e-m, mobí. hníga til e-s) Fm. VIll, 47. 
beit, f. 1) Græesgang, Beite. Fm. VI, 103; | beiti, s.? beiti tekr við (2: bjelper for) 
Eg. 84; DN. 1, 682. 2) Beflag om Ran» | bitsöttum Havam. 138. 
ben af et Drifkekar? jof. beitlostinn; | beitiáss, m. Nat fom anbragtes paa Seg- 


meðalmaðr má standa undir bugtinni á 
honum, en alnar breit yfir beitina, ok er 
sá mestr drykkjumaðr í þeirra liði er 
drekkr beitina, en konungr drekkr af 
í einu Fm. Il, 190; þrjár skálir með 
gylinm beitum Kalfsk. 84. 

beita, f. Ann, Mabing. Hym. 17; Bp. 11, 179. 
beita, v. (tt) 1) lade bibeð; beita e-n 
hundum (2: af Óunbe), Km. Ill, 173; 
OT. 43; Didr. 230. 2) fælbe paa Sage 
ten, = veiða (jvf. bauta) Fsk.95; OHm. 
92; Didr. 231 fg. 3) ubfenbe paa Sagt, 
m. Dat. f. Er. hauki Fid. Ill, 43. 4) 
ubfætte en for, bjemføge en meb noget; 
beita e-n grandi, illu, vélum Gha. 31; 
Brynh. 2, 55; Sig. 1, 40; beita e-n 
brögðum Fm. VI, 59. VIII, 38; beita e-n 
úlögum Kos. 6; beitast vélræðum Fm. 
1, 47; við brögðóttan er at beita Bp. 
ll, 81. 5) anvende til Angreb, om Baa- 
ben m. Dat. beita sverði, våpnum Fm. 
VIII, 96. 289. 351; Stj. 372; beita skutli 
För. 86; beita bitrum brandi Kim. 196. 
6) ftjeerpe, bvæsfe, = gera bitran; þat 
(sverðit) var forkunnliga buit, en þó 
eigi vel beitt Eb. 44. 7) bejte, lave 
arasfe, m. Dat. beita nautum i land 
e-s Eg. 85; jvf. Eb. 34. 8) bruge til 
Græsgana, Foder, Beite; beita land e-s 
upp Fm. Vi, 103; Eg. 84; ogf. m. Dat. 
beita upp engjum ok heyjum Fm. Vi, 
104. 9) lægge Bibfel paa Laſtdyr, fette 
for Bogn eller Elæbe (agf. bætan, abt. 
peizan G. d. d. Spr. 693), m. Aft. og Dat. 
beita hest fyrir vagn Fm.ll, 94.162; Stj. 
437; beita yxnum fyrir sleða Eb. 34; 
(Eb. 33; Aler. 20. 52); með gyltum 
bitlum beittir ok beizladir Sg. 206) 


let, naar man vilde beita (11) eller 
fegle op ímob Minden (út berum ás at 
beita Orkn. 296; jvf. gfv. betås Se. 
Skråordn. 293) Fm. Il, 330. Ill, 26; 
Yngl. 51; SE. I, 584. Se P. A. 
Munch Jus nauticum. Chra. 1838 p. 365 
Vidal. 90. 

beiting, f. 1) Græsning. Landa. 5, 5; 
Vapnfird. 4. 2) Geglen op imod Bin- 
ben, fe þrábeiting. 

beitingamål, n. Sag om Øræsning. Landa. 

4 


5, 4. 

beititeigr, m. Teig fom er ublagt til Gras. 
ning. GLandab. 8. 

beitlostinn, adj. beflagen med beit 2, = 
lostinn beitum; fjórar rósir gyltar innan 
heitlostnar Kalfsk. 84; einn saltari gull- 
lagðr ok beitlostinn með fjórum spenzl- 
um DN. I, 537. 

beizl, n. Bibfel, = bitull. Fm. Vill, 52 
v.l.; Landsl. 7, 17; Kys. 84.87; leggja 
beizl við (hest) 9: lægge Bibfel paa, 
Grett. 105; Kim. 4; slá beisli við hest 
db. f. Fld. Il, 169. 

beizla, v. (að) bidfle, lægge Bibfel paa. 
Stj. 206. 

beizlål, f. = beizltaumr(?) Floo.* 2911, 

beizlistaumr, m. = beizltaumr. Fm. Xl, 256. 

beizltamr, adj. villig, vant til at labe 
fig lede, fyre ved Bidſel. GKaup. 36. 

beizltaumr, m. til Bibfel børende Lomme. | 
Fm. X, 87. 

bekkjargjöf, f. Bæntegave, en Gave fom 
Brubaommen paa Bryllupóbagen gav 
fin Brud (Wille Sillejords VBeftrivelfe 
©. 260 fa.) Lard. 43; (Fm. Il, 255); 
DN. í, 427.-11, 841. I, 141. V, 61. 
Den var forfljellig efterfom Bruden var 





bekkjarkvern — bend. 


Die eller ifte, og falbteð í ſidſte Filfælde 
oataa línfé Fæ. ll, 133 jøf. OT. 37; 
(Fm. 1, 255 fg.). Den fynes have vær 
ret forffieflig baade fra tilgjöf, festargjöf 
og morgungjöf: vårum mér - hjå ok 
heyrdum á en I. - gaf Holmfridi konu 
sinni í bekkjargjöf ok morgongjöf 20 
mamatabol &c. - til æverdiligrar eignar; 
item lagði hann i jörð sinni Dal - 
þingsveð hennar til 10 marka gulls sem 
hann gaf henni i tilgjöf DN. IV, 457. 
Jöa lauk Rana - fyrir ellughutigi marka 
foragildar er Ásu fyrrnefndri brast í 
heimanfylgð sína, í tilgjöf, bekkjargjöf 
ok festargjöf hennar DN.IV, 351; summa 
með tilgjöf ok bekkjargjöf DN. Il, 1473 
Gunner henne gaf i begges teress bryl- 
laupss dagh som vaar ein gaardh - - 
i sin festergaffue ok ein annen gardh 

“= = í henniss benker gaffve DN. I, 1021; 
Nils gaff henne intedh i morgengofue 
heller benkegofue, men ein sölfskéd 
gaf ban henni i festengoflue N.Mag. 
I, 389. 

bekkjarkvern, f. Bæffefvern. Kalfsk. 45. 

bekkjast, ©. r. anftrænge fia for atopnaa, 
foge at tilegne fig noget (til e-s) mod 
en andens Bilje. Svarfd. 10; Grett. 117; 
bekkjast til við e-n 2: lægge fig ud 
med en, Vatsd. 29. 

bekkjunautr, m. ben fom fibber paa famme 
Pant med en (e-s). Fm. ll, 48. 

bekkklædi, m. Klæder at bebæfte Bæntkene 
med (jof. benkeklæde, benkedyna. DN. 
IV, 4573 benkehægindi Bolt. 166. 168); 
Fæ. VII, 307; Frost. 9, 9; Hak. 75. 

bekkr. m. (Ø. bekks, bekkjar, N. Pl.-ir, A 
M.=i). Bæant, (afv. bænker ghi. panh). 
Hemh. 22; Ghe. 1 fø.; Alv. 1; Vegt.6; 
Fm. Ul, 188 VI, 390; Nj. 137. 

bekkr, m. (Ø. bekks, ”bekkjar) Bat 
(af. bækker, gbt. pah, eng. beck). Fm. 
Vi, 164. 335. VIN, 8. 217 

bekråd, ” Br 4, boorveb man føger at 
fomme t Beſiddelſe af noget (til e-s). 


Ví 

——— Bæber (jøf. brútr, veðr). SE. 
Í, 486; Grett. 172. 

belgborinn, adj. font meb Hinde over Ho⸗ 
seder (Sejerbue): nu er þat barn annat 
er verðr belgborit, er belgr þar er and- 
lít skap skuldi, þat er öllum mönnum 
sýat, at sá maðr má sér eigi matar afla 
þó at vaxinn verði. Borg. 1,1. 

beizi, v. (belg, balg, bolginn) opblæfes 

fun í Prat. Part. holginn: hann varð 

banvægn ok lå bolginn sem naut Bp. 
I, 644; þessi kona var blá at yfirlit sem 
klæði o mjök bolgin Fld. lll, 307; 
bolginn af reiði Fid. ill, 630; bolg- 
in reiði Mar.* 24 a!'; bolgin illska 
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Mar. 38d9, 58d>; jvf, þrútinn. 


belgja, v. (æð) b. Í. belgja hvápta. Kos. 
523 Fm. lll, 201. X, 174. 
belgr, m. (ð. belgs, N. Pl.-ir, A. Pl.-i, D. 


DL belgjum). 1) Sfind fom er flaaet af 
yr uden at opffjære Bugen. Fm. Vi, 
251; jvf. kalfsbelgr, melrakkabelgr, 
svinsbelgrs gjalda e-m rauðan belg 
fyrir grán 2: bræbe, Nj. 92. 2) Gtind- 
ef. Frost. 7, 8; belgir falbes begge 
Dinene paa Runen Í SE. II, 78. 3) 
Dlefedeig. Völ. 32; Fld. I, 468; SE. 
belja, v. (að) brøle (fvf. bylja), om Dre 

eller go. Fid.1, 271; Sturl. 2, 26; Eb. 63. 
bella, ©, v. (bell, ball) treffe, berøre, m. Dat, 

45. 


bella, v. (ia) 1) vøre, ffabe, vinde Bugt 
med, Mugt over, m. Dat. þóttist öruggr 
um at engi hlutr megi honum bella 
Kim. 136, jvf. Fld. 1ll, 140. 149; eigi 
má ófeigum bella Isls. 1, 305. 2) give 
fig af med, tage fat paa, m. Dat. Gha. 
29; Am. 55; Fld. I, 179; Eg. 623 
Orkn. 196; Sæ. 391. 

bellibragå, n. alvorligt, flemt Puds. Grett. 
5 - 


bellinn, adj. fremfufenbe, ubefinbig. Grett. 
2 


beltadráttr, m. Klammeri. Fm. VIll, 181. 

belti, a. Belte ont. lindi, gjörd). Fm. V, 
256 fa.s Pr. . 

beltispiise, m. Hung fom bæres ved Beltet. 
v 

beltissproti, m. en af be Spiler fom ans 
bringes tvers 'over Belteté Bredde, for 
at vet itte tal lægge fig t Folder? 
Klm. 328 

bend m. . Belteftebet. Gisl. 71. 

ben, f. (Gen. Sing. & N. PI. benjar) dre- 
benbe eller bog betybeligt, farligt Saar 
(iof. bani): hvatki er maðr gerir þess 
at óðrum manni er þar blæðir er á 
kemr, ok skal sár lysa, en ben ef at 
bana gerist GVigsl. 13. 29; húsfreyja 
Þorsteins fæddi barn ok sýndist eigi 
líf með; Þorgrimr hét maðr er gjörði 
benjar á armlegg barnsins, ok blæddi 
eigi Bp. 1, 615; sjá þeir at hun var 
önduð - - leituðu þeir um hana ok 
fundu ben litla undir hendinni sem 
mjófum knifsoddi hefði stungit verit 
mjök var alt blóðugt Floam. 23. 

ben, n db. í. Flonm. 23 v. |. ef maðr aflar 
manni pl0ds eda bens af heiptugri hendi 
Eids. 

bend, f. Sifejeife af ben eller bani; ef 
einn maðr særir tvá menn á gölu úti, 
þá skal hvárrtveggja þeirra öðrum vitni 
bera, en beud skal hvárumtveggja fyrir 
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annan vált Frost. 4, 24; beri þeir 12| 


pegnar hann undan bend Frost. 4, 5. 
benda, v. (nd) bøje. Alex. 24; Fld. II, 
330; Fm. X, 213; benda boga, benda 
upp boga 2: fpende Bue, Fid. II, 88. 
119; bendast å 2: tviftes, Fm. VIII, 
391 øv. I. 
benda, v. (nd) give en et Tegn, tilffende- 
give en noget ved Tegn (got. bandvjan). 
Fm. VII, 429 v.1.; Kos. 11; Frost. 4, 
43; mobf. segja (>: tilljenbegive ved 
Ørb), Orkn. 368; benda e-m til sin >: 
vinfe en til fig, Barl. 53; benda fyrir 
e-t >: bebube, varfle noget, Fm. VI, 313. 
XI, 12; Alez. 54 fg. 
benda, f. Baund, et höfuðbenda), lin í 
bendum Byl. 7, 5. 
bendill, m. Benbel, bvormed Kornbaandet 
fammenbindes. SE. II, 491. 
bending, f. 1) Tegn, Bint. Frost. 4, 43; 
era e-m bending Fm. I, 10. 2) Tegn, 
orvarfel, Mirafel, = fyrirbending, lat. 
portentum, Fm. V, 193. VII, 195. 
benja, v. (að) faare. Fafn. 25. 
benlogi, m. Saurlue, poet. for verb. 
Hund. I, 50. 
benvöndr, m. Gaarfjep, poet. for Sverd. 
Sig. 3, 19. 
ber, n. (OG. PI. berja) Bær. Fm. V, 201; 
fara til berja 2: gaa hen at fanfe Bær, 
, . 
bera, v. (ber, bar, burinn) 1) bære, lat. 
ortare. Fm. III, 186. VI, 198. 2) være 
ført, bære paa fig (Klæder, Vaaben); 
borin klæði 9: brugte Kleber, Rb. 13, 
9. 3) bære (JFrugt) Kgs. 25. 4) være 
i Befibbelfe af: bera gæfu, áræði til e-s 
Fm. I, 218 fg. IV, 164; Þorskf.3; engi 
mun traust á bera eða kunnáttu í móti 
at rísa Band. 20; bera konungs nafn 
OHm. 46. 5) taales mannfolkit (>: Fol⸗ 
femængben) var meira en landit mætti 
bera Ýngl. 48; þeirra semvistu má ek 
ekki bera Fm. X, 262; þrýstir svá fast 
at hann þóttist varla mega bera Bp. Í, 
183; þá hluti er eyrun mega eigi bera 
atheyra Pr.146; bera sik >: beftaa fig: 
oldi illa meiðslin ok bar sik lítt Fm. 
I, 61; tók henni at þyngja svá at hun 
gat varla borit sik Bp. I, 791. 793; jvf. 
berast af. 6) borttage, bringe til at op- 
føres pikkir borin van 9: bet fynes 
forbi med Qanbet, Ubfigten, Aler. 84; 
þó at í fyrstu takist eigi, på er þó eigi 
ráð at láta berast 3: lade Sagen fare, 
ophøre bermed, Hirdskrá 29. 7) bringe 
frem: bera e-tähestia: transportere tilHeft, 
Grett. 66. 76. 98; Grg. I, 23 fg.s uperf. 
berr e-n, e-t >: noget føres, tommer, 
f. Er. mik berr til Íslands Fm. IV, 176; 
berr raunir >: man faar Erfaring om 


(fe under raun); berr hlut yfir kynsmenn 
enjamin >: Sobben falber paa 0. f. v. 
Stj. 445 v.l.; berast 9: fomme inbe 
treffe: mun þann veg berast 2: bet vil 
gaa faaledes til, Vigagl. 4; atoss kunni 
til handa berast sem í guðspjallinu segir 
9: at bet fan gaa os fom o. f. v. Barl. 
43; berast e-m >: tilfalbe en, falde í 
end tot, Fm. IV, 176; vel viti borinn 
= vel viti kominn, farinn (fe vit). 8) 
intr. bringes, føres, komme, indiraffe: 
at nökkurir skimar megi bera upp å 
himininn Kgs. 47; fimtin berr å sunou- 
dag Frost. 3, 20; berr hlntr kynsmönn- 
um Benjamin St. 445; at hans syni 
beri nökkur sæmd til handa Barl. 115; 
jvf. Kos. 146; bera bráðum, stórum >: 
gaa for fig, foregaa med Haft, í bet 
ftore, Fm. II, 37. IV, 221. VII, 305. X, 
296. XI, 50; Fld. I, 116; Gisli. 51. 9) 
uperf. berr e-m m. Inf. 3: bet ligger 
en til, pasfer fig for en, tilfommer en, 
fømmer fig for en (at gjøre noget), Barl. 
143. 202; berr e-m vel db. |. Barl. 9; 
Fm. IX, 326. 10) fremføre í Ord eller 
Ubfagn, foredrage, = bera fram, flytja; 
bera mål 3: forebrage en Sag, Fm. ÍV, 
88; bera sögu Grett. 83; bera vitni 9: 
aflegge Bivnesbyrd, Frost. 5, 12; og. 
m. Dat. er þar höfðu eiðum ok vitnum 
borit Bp. I, 489. 11) vibne, ved Vid: 
neébyrb ftabfefte: teli hann frændsemi 
sina ok láti bera, ef menn vitu eigi áðr 
deili å 9: og lade bet gobtgjøre ved 
Bibner, om man iffe ved Bellen berom 
t Forvejen, Frost. 5, 11; var honum þat 
vel borit sidan 2: for bette blev han 
fiben omtalt med Berømmelfe, Fm. VIII, 
163; bera frændsemi þeirra í sundr >: 
ved fit Bidnesbyrd gobrgjøre, at be iffe 
ere beflægtebe, Frost.'3, 1. 12) føve, 
bringe til Berden, Hyndi. 34; Lok. 23. 
335 Vegt. 11; bera kalf Hitd. 32; berast 
í þenna heim >: føbes til Verden, Bret. 
21; allir bornir frå Jörmuureki >: ned» 
ftammende fra J., Hyndi. 24; borinn 
Gjuka 0. besl. >: Gjules Son, o. Í. v., 
Vafpr. 25; Sig. 1, 3; Hyndl. 27; 
Hamd. 2. 13) bera e-n e-u 2: over 
vælbe en med noget, lade noget faaledes 
fomme over en, at ban ligger under 
derfor, bar Efabe deraf: bera e-n afli. 
magni, ofrlidi, bölvi Aler. 71; Stj.512; 
Fm. V, 85; Grng. 2. bera e-n sök, 
máli >: beffylbe for en Sag, Fm. V, 
324; Frost. Sndl. 73 hera e-n björi >: 
berufe í Dt, Vol. 26; bera e-n baugum 
9: beftifte, Alvism. 5; bera e-n ráðum 3: 
beberfte, gjøre umyndig ved tiltagen Raa- 
bigheb, Bp. I, 44; Nj. 129; bera bráðum 
>: oyerraffe, overrumple? Fm. IV, 111 jví. 


bera. 


OHm. 22; borinn verkjum >: betagen af | 
Smerter, Oddr. 4; Hild. 68. - Med 
Præpofitionerme og Ubdverbierne: å 1) 
bera e-t á e-n >: beffylbe en for noget, 
Fm. lll, 28. IV, 311. 2) þat berr å >: 
bet er fjendeligt, iøjnefalbende: þó at þat 
beri á at hon sé mestir skörungr OHm. 
33. 3) berst á fyrir e-m 9: bet gaar 
en imod, ÞJon. 24. 4) berast mikit å 
>: flaa flort paa ved fin Optræden, tier 
sed Pragt Í Baaben eller Klæder (ivf. 
åburdarsamr, bera höl å): Fm. II, 68; 
Grett. 66; Eb. 50; Brandkrosf 58; 
berast mikinn á b. í. Fw. V, 184; - af: 
1) bera högg af e-m >: afparere, afvende 
Hug, faa at bet iffe rammer en, Alex. 
40; Grett. 89. 2) bera af e-m9: over» 
vinde, Fæ. lil, 76; PDorskf[.77; ogf. over» 
gaa, ubmarfe fig fremfor, Fm. Ill, 1365 
bera tign sf e-u d. f. SE. Il, 14. 3) 
berast illa, vel af 2: bære (fin flemme 
Stilling) ilde, vel; lade fig meget, idet 
mærfe med, at ben gaar en nær: peir 
bårust illa af kaupmennirnir, pvi at peir 
gátu eigi tekit eld Grett. 90; bið ek 
at pit Einarr talit um fyrir henni, at hon 
berist af sem bezt Mag. 103; berast 
litit af >: lade fig libet vebgaa, lade fig 
lidet mærfe med, at man tager fig Zin- 
gen nær: hversu berst Audr af um bróð- 
urdauðann? hon berst af litit ok þikkir 
mikit Gísl. 24; konungsdóttir barst lítt 
af, en þegar er Smiðr hafði orð við 
bana, þá tók af henni allan úhug Fld. 
ll, 227; Mathildr berst litt af ok grét 
mjök Mag. 101; uperf. berr af 2: bet 
gaar for fig, gaar fra Haanden, fuld: 
ringes: mætast í miðju ok berr af itt 
bezta Bp. ll, 36% - aptr: bera apir 
3: treffe (Ðritfe) tilbage (í Brætípil), 
Sturl. 8, 1; OH. 1674 - at: berast 
st 9: indtreffe, hendes, Fm. IV, 165. 
VI, 207; þat barst at uppstígningar- 
dag, at - 9: bet hændie fig - at - Fm. 
IV, 172. 3793 så hlutr barst at, at - 
Fm. VI. 1985 ogj. act. uperf. svá bar 
at eina nött at - Fm. IV, 274; öngvan 
hlut skyldi þann at bera &c. Flat. |. 
166; - frá: bera frá e-u >: uðmærte 
fig fremfor, overgaa, = bera af e-u 2: 
berðimiksll svá at þat bar frå því sem 
aðrir menn voru Eg. 55; bar þat mest 
frá, hversu illa hann var limaör OH. 74; 
- fram: bera e-t fram 3: fremføre, fore» 
brage (mál, erindi), = flytja (jvf. fram- 
barðr), Fm. IV, 132. 156; - fyrir: berr 
e-t fyrir mér (uperf.) 2: noget falber 
mig ind, falber mig í Tanferne, Fa. IV, 
71; ogf. berast fyrir (perf.) a) med 
Tingen fom falber en ind til Subjekt: 
ef þér berst þetta fyrir 2: bvis bu har 
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bette í Ginbe, Grett. 33. b) med Per- 
fonen, fom far, faar noget í Sinde, til 
Subjeft (= bera e-t fyrir sér) Fm.1V, 
184. 226. V, 2653 Fsk. 17; Stj. 439; - 
inn: bera ion 2: indbringe, gavne: hvat 
mun mér inn bera, þótt ek - 2: bvab 
Fordel fan jeg have beraf, om Íeg - 
Mar.* 82blo; - saman: bera ráð sin 
saman 9: raabflaa, Fm. IV, 112; fund 
várn berr saman 2: vi mobeð, Fm. IV, 
96, VI, 76; (oní. m. Dat. bar saman 
fundum þeirra Sturl. 3, 13); bar nöfn 
þeirra saman >: be havde famme Navn, 
Bp. I, 89; þikkir bera saman med okkr, 
at þú munir þessi maðr verit hafa >: 
bet foneð fvare ſaaledes til, naar jeg 
overtænfer bet ene med bet andet fom 
ví have Daft med bínanben at gjøre, 
at bu maa have været denne Mand, Fld. 
11,396; jvf. fara saman, draga saman 2; 
bat berr saman þetta sama haust >: 
ermeb traf bet fig tillige denne famme 
Heft, Flat. 1,97; - sundr: honum þótti 
oflengi ykkra fundi sundr bera 2: ban 
fyntes bet varede forlænge inden I 
mobteð, Kim. 143; - til: 1) bera til e-s 
9: bibrage, mebvirke, gjøre fit til noget, 
Fm. IV, 286. V, 86. 102; þat bar þó 
meir til, er hon nefndi hann svå, er 
bæði var dauðr mågr hennar ok "maðr 
2: til at hun gav ham bette Navn bis 
brog dog mere bet, at baade hendes 
Spoger og hendes Mand var bød, St. 
435. 2) svá berr til 2: bet gaar fans 
ledes til, = svá berr at, Fm. IV, 176. 
221; ogf. verf. bera til, med Tingen fom 
bænbeð, indtræffer, til Gubiett, Fm. IV, 
132; NS. V, 562; Kim. 20820; bar þat 
til nýlundu, at - 9: ber inbtraf ben Ny⸗ 
bed, Markvardigbed at, - Gísl. 22. 3) 
bera e-m til 9: veberfares, = bera e-m 
til handa (jyf. bera 8) Kim. 192. 4) Ein- 
arr (Í. Einari) bar gæfusamliga til, er - 
3: var Iyffelig beri, at - Fm. lll, 53. 
5) bera sik til m. Inf, >: give fig til, 
aive fig í Ferd med at, Bp. I, 871; 
Fld. lil, 396; - um: bera um með 9: 
bære over med en, undffylde (jøf. umbera), 
Grett. 1953 - undan: 1) bera e-n undan 
sök =: fri, fritage, bjælpe en til at gaa 
fri for en Bellylbning, Anflage, Fm. 
IV, 380. 2) berast undan 3: wubeblive, 
iffe inbtræffe. på er hann så at þat 
barst undan, at Urirs vildi eiga lag við 
konu sína Kgs. 151; ogf. berr e-t undan 
(uperf.) b. í. Flat. I, 1639; - undir: 
berr e-t undir e-n (uperf.) >: noget til 
falber en, tommer í ens Befibbelfe, Í. 
Er. mikla eríð Mor. 73 d!ð; = upp: 1) 
bera e-t upp >: forebrage, fremføre, == 
bera fram, Fæ. IV, 79. 83. 2) e=t berr 
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upp (uperf.) >: noget bæver fig (over 
eller blandt fine Omgtvelfer), Fm. VI, 
66; - út: lét hann gera steinofn í timbr- 
stofuna, ok bera út reykinn þóst hann 
sæti sjalfr inni Bp. I, 830; bera barn 
út 2: ubfætte Barn (jvf. útburðr), Fm. 
IV, 109; heygðr ok utborinn (2: bes 
graven) at fornum sið Flat I, 123; bera 
út fé >: fætte Penge til, Formue over. 
flyt, Mag. 53; - við: berast vid 9: gaa 
forbi, gaa over, faa at ber iffe bliver 
noget beraf, SE. I, 62; Fm. V, 144. 
Vi, 210. VII, 2193 - yfir: bera yfir e-t 
9: overgaa, ubmerfe fig fremfor, = 
bera af, bera frå: at hinn útlendi skal 
yfirbera þann er enskir kalla meistara 
Fm. XI, 431; yfir alt bar fram, hversu 
mikla gestrisni hann hafði Bp. I, 830; 
svá stórt sýnist oss yfirhera, at - 9: bet 
fones at qaa faa vidt (ubover ben rette 
Grandſe) at -, Bp. ll, 121'; þat bar 
yfir at - 2: besforuden var bet faa, at 
- Bp. ll, 1582. 

bera, v. (að) blotte, gjøre bar eller nøgen 
(berr). Fm. V, 305; Bp. I, 624. 

bera, f. Sunbjern (fuf. bessi). Völ. 9; 
Landn. 3, 3; Fid. Ill, 367. 

berbakt, adv. paa blotte Heſteryggen, uben 
Gabel: ríða berbakt Vigagl. 16. 

berbeinn, adj. barbenet. Harb. 5. 

berbrynjaðr, adj. iført Brynje uden at 
Dave Klader ubenpaa famme. Bp I, 
4 * 

berdreymr, adj. fom bar flige Drømme, 
buie Detyon ng er aabenbar. Hard. 30; 

tel. 41. 


berendi, n. Qunbyr (af bera 12, jvf. 
berfé): ef maðr jafnar manni vid ber- 
endi, hver sem hon er Gul. „196; 
Frost. 10, 35. 

berfé, n. Qunfæ (af bera 12, jvf. berendi); 
leiða berfé sitt til graðfjár GKaup. 24. 

berfjall, m. Bjornebub (jvf. bera, f.) 

öl. , 


—e 
— 


berfættisbróðir, berfættr bróðir. 
DN. IV, 82. 

berfættr, adj. barfobet, ogfaa = berbeinn, 
berleggjaðr. Fm. Vil, 63; berfættr bróðir 
o: Minoritermunf, DN. ll, 243 NS. 
V, 151. 

berg, n. Bjerg, Field, Klippe, — bjarg. 

m. VI, 351. VII, 81; Fsk. 31; brenna 

berg DN. IV, 114. 

bergbüi, m. Bjerabeboer. Hym. 2. 

bergdanir, m. pl. = bergbúar. Hym. 17. 


Me 


bera — herkyrtladr. 


berging, f. Smagen, Nybelfe, Smag. Stj. 


bergisamligr, adj. graabig, Ivften. Kos. 

Q. 

bergja, v. (gð) fmage, nybe (om Mar 
eller Drifte), m. Dat. Fm. I, 232. VIN, 
35. 523 Eb. 51; Lok. 93 Sturl. 3, 9; 
Kos. 1133 Anecd. 2; Stj. 268; bergja å 
e-u b, f. Kgs. 114; Str. 55; Barl. 72: 
bergja af e-u b. f. Kgs. 253 Mar.* 53 
d*; bergja af brjósti e-rrar 9: bie en, 
Mar. 41 d'®; bergja corpus domini 23: 
nybe Herrens Legeme, Mar. 96 a** c'; 
bergja beiskum dauða Flat. I, 323; hefir 
þú stórt bergt (b. e. berkt) fe under berkja. 

berguðs, f. fremftaaende Bergfpidfe — 
bjargnös. Fld. I, 256; Eg. 60. 

bergrifa, f. Jjelbrevne. Barl. 56. 

bergskor, f. Bergffore, Fjeldkloft, = bjarg- 
skora. Hund. 2, 20. 

bergvörðr, m. Bagt fom ſtal holde Ur. 
Ha ombord. Byl. 9, 23. 

berhöfði. adj. barbovedet, med ubebæffet 
Hoved. Stat. 299. 

berhögg, m. aabenbar Zremierb? ganga i 
berhögg við e-n um e-1 9: fnblade fig 
í aabenbar Forbandling med en om 
noget, Sturl. 4, 26; Þ.Siduh. 7; Mar.* 
87 a'; géngu þeir fyrstir i berhögg 
kenningar at kenna >: begynbte be ferft 
at lære offentlig, Post. 69; ganga å ber- 
högg um fjandskap vid e-n 2: lægge 
aabent for Dagen fit Fiendflab til en, 
Fm. XI, 

berill, m. Kar til vaabe Varer (jvf. vin- 
berill). se. 367. 

berja, v. (bardi) flaa. Harb. 22. 28. 35 
9.3 om Bjørnen: Borg. 1, 5; berja 
halm 2: tærfte, JKr. 243 berja korn af 
halmi b. f. Stj. 390. 423; berja e-n 
ávítum >: gjøre en Bebrejbelfer, OHm. 
113; berja a e-m 2: anfalbe, overfalde: 
at þá leiðist Íslendingum at berja á 
mínum mönnum För. 43; vilja þeir þá 
áberjast För. 815 berja á hurð >: banfe 
paa Doren, Sturl. 8,14; berja (2: fafte) 
beinum yfir borð Fm. lil, 186; - ber- 
jast, v. r. flaae6; ásnakjalkinum er hann 
hafði barizt með Stj. 414; berjast við 
e=n 2: flaaes mod en, Fm. IV, 92; við 
vedr Post. 23 berjast vid e-m 3: fjæme 
pe paa ens Side, í Vorening med en, 
OHm. 91; berjast å e-n 2: flaae® mot, 
angribe, = berja å e-m: berjast å guds 
lýð Stj. 450. 


berghamarr, m. Bjerghammer, = hamarr 2. | berkja, o. (kt) ſtryde, braute (ivf. digr- 


Barl. 65. 
berghögg, n. Redftab til at bugge Bjerg 
med (jvf. þelhögg). pJon. 8. 


barkliga). Fm. Vill, 260. XI, 86; Alez. 
243 Mag. 60. 


berkvikendi, n. = berendi. Bjark. 31. 


bergibili, m. Smule at (mage paa, noget | berkyrtlaðr, adj. ifert aflene kyrtil, uben 
I 


Mundfmag. Sturl. 5, 16. 


Oserflebning. Fm. ll, 29. 


berleggjaðr — biða. 
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berleggjaðr, adj. med blottebe, ubebæftebe | beir, adr. comp. Ívarer HI Pofit. vel: 1) 


væage. Fm. VII, 63. 

berliga, ade. 1) aabenbare, tydelinen. Klm. 
300. 2) aldeles; lå med henni berliga 
uviljandi =: aldeles imod hendes Vilje, 
Ntj. 520. 

berlingsäss, m. Dæreftang, Lofteſtang; ber- 
lingsåss digr 13 alna langr Fm. III, 227. 

bermælgi, f. Yritalenbed, Frimoviabed í 
Sale. Fm. VI, 178. 

bermæltr, adj. fritalente, frimodig Í Tale, 
Fm. YI, 250. 

bernska, f. Barndom = æska, barnæska, 
barneskja; bradged er bernskan 9: Barn» 
tommen er ilfinder, Fm. VI, 220. 

veruskleiki, m. Barnalighed, Burnagtige 
beð. NS. V, 151. 

bernskliga efler bernsliga, adv. þan Bor 
nevis. Fm. V, 245. X, 53. 

bernskligr efler bernsligr, adj. = bernskr. 
Kos. 110. 

bernskr, adj. barnalig, barnagtig. Fm.V, 225. 

bernskabragð, n. Barneftreg. Grett. 26. 

bernskumaðr, m. = bernskr maðr; var 
bernskumaðr bæði at aldri ok ráðum 
Fm. V, 112. 

bernskutimi, m. Barnbomstib. Kim. 187. 

berr, edj. 1) bar, blottet, nøgen, ubedæf- 
fet. Grg. 1,8; Pr.70; undir berum himni 
Pr. 225; Kim. 544. 2) tybelig, uaben- 
bar. Hard. 10; segja e-t berum orðum 
Stj. 447; gera bert 2: aabenbare, funb- 
gjøre, Fm. í, 62. VII, 19; verða berr 
2: blive røbet, overbevift om noget (at 
e-u), Pr. 257. ' 

berserkr, m. Berferf, Mand fom af og til, 
men ifær í Kamp plejer aribes af et 
sildt, byrift Nafert, der giver ham en 
sserordentlig Styrke og gjør hans An- 
grev faa godt fom ulmoditaueligt. Ge 

. Keofer Nordmandenes Religionsforf. 

i Hedend. ©. 126 fg., bvor ben Mening 
fremfættes at Navnet flulde betyde bryne 
jeleje Mand. Ligeſaa rimeligt fones 
vet ht Funne forflares ved Mænd iførte 
Bjornebuder (af bera, ligefom berfjall); 
jut. ulfhedinn (Vatsd. 9). 

berserksgangr, m. bet Naferi fom plejede 
femme over Berferkerne. Eb. 25. 28; 
Grg. I, 23. 

bersi, m. — bessi. 

bersyndugr, adj. ftylbig Í aabenbare Syn- 
tir. Post. 4; Mar. 17 d; HE. I, 585. 

bersögli, f. = bermælgi; bersöglisvisur. 
Fa. V. 128. VI, 38. 

bert. ade. (eg. Neutt. Sing. af berr) ty- 
beligen, aabenbare. Haram. 81. 

beryrdi, m. pl. = bersögli. Fm. VI, 97. 
ssi, m. = bersi, (jvf. bera, björn) 
Hanbjern. Fid. II, 181; Svarfd. 19; 
Grett. 50; SE. I, 442. 


bedre. Pr. 231; hafa betr >: have bebft 
fyffe, Flat. I, 74, Fsk. 36. 2) mere, 
tfær Pran Talord: betr en: betr en 
hundrað sinnum, betr en tvau hundröð 
manna Sir. 44. 50; betr en 30 vetra 
DN. I, 122; Bellagarð betr en hallan 
inra veginn DN. I, 150. 

betra, v. (ad) forandre til bet bedre; be- 
tra ok bæta Flat. I, 62; Bp. I 727; 
betra ok bæta hag sinn, betra líf sitt 
Barl. 46. 79. 

hetran, f. Forandring til bet bedre, For⸗ 
bedring. Fm. VI, 217; Bp. I, 759. 

betrfeðrungr, m. Mennefte om er bedre 
end fin Faber, feðrbeirungt. Flat. 
I, 558. 

betri, adj. comp., beztr, superl. bedre, bebft, 
foarer til Politiv gödr; Pr. 319; Klm. 


306; batna til betra Klm. 549; betra 
(> ; mere) en 3 þúsundir manna Kim, 
28 


beygja, v. (gd) bøje (jvf. bjúga, baugr). 
'm. IV, 253. VI, 413. 

beysta, 0. (st) flaa (gb. böste): beysta 
korn 3: tærfte (= berja) Fm. XI, 272; 
ef så verðr beysir eða bitinn, svá at 
blått eða rautt verðr eptir eða blæðir 
Gi Vigsl. 75. Sevnlig forbindes berja ok 
beysta a: flaa og banke, Frost. 14, 15; 
Bjark. 148; OHm. 118; Stj. 418. 

beysti, n. Gfinfe (gb. & gſo. 
Didr. 222. 

bezt, adv. sup. fvarer til Kompar. betr. 

beztr, adj. sup. fe.under betri. 

bið, n. pl. Bien, Bænten. Alex. 118 fg.s 
góðr í biðum >: villig til at vente, taal: 
modig, Bp. I, 141; Grett. 171. 

bið, f. d. f. liggja å bid Fm. X, 407. 

bíða, v. (bíð, beið, beðinn). 1) vænte, ble 
paa, m. Gen. Fm. IV, 307. VI, 114; 
reiði guds bíðr eigi guðræks manns 
nema hann iðrist >: Gud vijer fig ikke 
langmobig mod en uqubelig, med mindre 
at han angrer, Mar.* 109 b?0. fagna på 
vinr minn, því at þín bíðr eilifr fagnadr >: 
ber vænter Dia en evig Salighed, Mar.* 38 
c'ð; biskup beið Olafs of alt at tíðum en 
eigi Knúts Flat. 11, 23. 2) veberfareð noget 
(govt eller ondt), faa, = hljóta. DN.IV, 
747; Kim. 428; Gudr. 1, 8; bíða betr 
e-s, svefn OHm. 113; Völ. 18; bíða 
bana Fm. VI, 114; Håvam. 15; bíða 
harm Nj. 146; bíða e-t af e-m 2: til» 
fojes, paafores noget af ens f. Er. bíða 
mannskada af e-m Fm. IV, 114; biða 
e-m e-t b. {. f. Er. bíða e-m svivird- 
ing Fm. Il, 224. 3) forblive, blive til- 
bages ef sett verda net fyrir vågu brim- 
lausa, på bíði þar til þess er yrkt er 
Frost. 2, 26. 4) bíðr e-t (uperf.) >: ber 


4 


böste). 
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atves noget. Pr. 4334; Sg. 7520, 78. 
8612, 16510. 1702. 197. 2024. 2129. 218%; 
Clar. 132229; bíðr aldri heilt å honum 
2: ber findes intet friftt paa bam, Mar.* 
175 c!>; bíðr e-t til b. f., ber gives 
noget, Pr. 405%; Sıj. 343. 62%, 7323, 
vám, 13618. 215*4. 22319; NB. viðrgefendr 
ok endrgefendr erusk lengst vinir, ef 
at bíðr at verða (2: verðr) vel Hávam. 40. 

biða, (að) = bíða 1) NS. V, 100; DN. 
Il, 97. IV, 294; Nj.(Lat.) 120. 135; 
Bp. II, 1239. 

bíða, f. Bænten. Str. 68. 

bíðandi, f. Bænten, Ovhold. Fm. II, 216. 

biðill, m. Beiler. Fm Il, 8; Þorskf. 9. 

biðja, v. (bið, bað, beðinn) bede en om 
noget (e-n e-s). Flat. I, 622; biðja 
bænar 2: bebe en Bøn, Kgs. 167; biðja 
konu 9: begjære en Kvinde til Xgte, 
Flat. 1, 68; biðja upp e-t 2: bede om 
at faa noget eftergivet (jvf. gefa upp), 
DN. HÍ, 841. 

biölund, f. Taalmodigbed, Sind til at 
vente. Sir. 55.57; DN. 11,97; biölundar 
góðr, langmobig. Flat. II, 261. 

biðstóll, m. = biðlund. By. I, 292. 

biöstund, f. Opbold, Bænten, = bidandi, 
dvöl. Fm. VIII, 151; Bp. I, 292. 

biðvangr, m. d. f. Fm. IX, 2599. I. 

bifa, v. (að & íð) bæve, ryite, ftjælve. 
Mar.* 96 a”; tfer bifast vo. r. 5. Í. 
Hamh. 15; Skirn. 14; Ghe. 24; Fld. I, 
121; Grett. 84; ogfaa: bevæge fig t Alm. ; 
vagninn er bläfastr svä at hvergi bifast 
Kim. 551. 

biflia, f. Bibel. Fm. X, 147. 

bik, n. Beg. Fm. III, 186. VII, 232; 
Alex. 29. 

bika, v. (að) overfmure meb Beg. Barl. 21. 

bikarr, m. Bæger. Fid. Ill, 299. 302; ND. 
I, 53 


‚3937. . 

bikkja, f. Tave, Tifpe (ivf. grey, Uk) 
m. II, 163; Varsd. 33; bruges fom 
Sfielpsord: Fm. VII, 442; Fid. I, 39. 
70; ligefaa bikkjusonr Fid. Ill, 607. = 
hundr Fid. Ill, 608». 

bikkja, v. (kt) bælbe, bøje til ben ene Side; 
hann bikti sér út af borðinu svá skjótt 
sem kolfi skyti á sjáinn, ok sá þeir hann 
aldri siðan Fm. 11. 183. 

bil, =. 1) Opbold, Stande (jvf. bilstyggr, 
biltraudr poet.); þeir sátu um hana (2: 
borgina) 7 vetr í bili >: Í et, í en Sur, 
Kim. 27. 483. 2) Gid, Gtunb: í því bili, 
þat bil 2: paa ben Tid, Fm. IV, 248; 
Stj. 149. 401. 3) Meflemrum. HE.1, 189. 

bíla, v. (að) fvigte, gire efter, iffe ftaa 
Prøve; opt hinn betri bilar þá er hinn 
verri vegr Hdvam. 126; bätrinn var 
brotinn, en seglit var rifit, ok at flestu 
hafði nökkut bilat Fm. IX, 387; kippir 


bida — binda. 


röskliga vaðnum, 
annan veg eigi bila Fm. XI, 442; Dörr 
vill fyrir engan mun bila at koma til 
einvígis SÉ. I, 272. 

bilati sie bilæti, n. Billebe. DN. II, 627. 
, 43. 

bilbugr, m. Beining fom opftaar, naar 
man giver efter for et ftærft Indtrok, 
en beftig Paatrængen. Kim 421; låta 
sjá bilbu 


en til at vige, Kim. 80; ef heidingjar 
kenna engan bilbug å yðr, munu þeir 
"skjótt vikna Kim. 233. 
bilda, f. = bildör. SE. Il, 561. 


bildr, m. b. f. örit var sem bildspor væri 


3 : Arret fan ud fom Marke efter bildr, 

p. Å, . 

bildör, f. Pil med bredt Blad. Fm. 1, 
320. X, 362. 

biliG, n. Belleonet. Alex. 17. 34. 45. 

bilr, adj. fun t JForbindelfen: e-m verðr 
bilt (uperf.) 3: en bliver forfagt, bilar: 
varð henni bilt, er hon kom at feninu 
Fld. 11, 283; Þór varð bilt einu sinni 
at slá hann með hamrinum SE. Í, 146; 
låta sér verða óbilt, iffe lade fig før» 
fireffe, Flat. II, 138. 

bimbull, adj. e-m er bimbult 2: ber er en 
Uro over en; kerling fær ekki sofnat 
um nóttina, svá var henni bimbult Gil. 
33. jvf. 118". 

binda, v. (bind, batt, bundinn) 1) btnbe, 
vifle noget om en Gjenftand; binda ræmu 
um fót Fm. IV, 110; eigi Kor um at 
binda a: ber behøves tngen Yorbinding, 
Gaaret er dodeligt, Grett. 17. 2) om: 
vifle med Baand, forbinde; binda sår 
Fm. V, 91. 152. 3) faftbinbe, ogfaa ved 
Baand berøve Fribeden: binda hertekna 
menn Fm. IV, 368. 4) fammenbinbe, 
fammenpaffe; binda varning til skips >: 
fammenpafte fine Barer for at bringe 
dem ombord, Fm. II, 91; binda klyf 
Grett. 109; binda hey, binda hey heim 
>: fammenpaffe Ho (í Klon) og bringe 
bet hjem, Grett. 109. 5) fammenflunge; 
binda bast >: fno Baftreb, Rig. 9. 6) 
forbinbe,, forene; binda e-n í kærleikum 
við sik o: tilvende fig end Kjærlighet, 
Benftab, Fm. V, 4; bindast börnum 
saman 2: faa Børn fammen, DN. II, 
555; binda e-t fastmælum >; træffe be. 
ftemt Aftale, fat Overensfomft om noget. 
Fm. IV, 130; binda sætt, vinäun, fe- 
lagskap >: flutte Vorlig 0. Í. v. Fm. 
IV, 210. 80. 87; binda lag sitt, råd sitt 
saman 3: flutte fiq fammen Í Forening, 
Fm. I, 20. IV, 108. 7) binda sik efler 
bindast 2: forpligte fig (jvf. undirbinda 
sik) m. nf. Mar.* 145d"; DN. Il, 87; 


| 
ví at hann hugði haldis : 


á sér 2: røbe Forfagtbed, | 
Grett. 109; få bilbug å e-m 3: bringe 
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bindast í e-u 2: forene fig om noget, 
. 1, 36; bindast fyrir e-u >: for- 

pligte fig til at være Forman» for noget, 
Fm. V, 32. VII, 280. VII, 19; bindast 
å höndum, á hendi e-m = gerast e-m 
handgenginn Fm. XI, 203. X, 215. 8) 
bindast, ». r. bolde fig tilbage, ftore fig, 
faa at man ikke forgriber eller forløber 
fig, Grett. 120; bindast e-s >: afbolbe 
fig fra noget, Kgs. 28; Bp. I, 97; bindast 
af e-u d. f. Stj. 56; bindast við e-u 
b. ſ. Fir.* 52, El. 95 at. 

bindandi, bindindi, f. aftetiff Afholdenbed 
fem Faſte o. desi. Fm. I, 226; St. 49. 
147 fq.5 (Bp. I, 108); bindandi matar 
ok drykkjar &c. Flat. I, 112. 

bindandismadr, m. Perfon fom fører et 
afboldende, aſtetiſt Liv. Bp. II, 146. 

bindandistími, m. Afboldbenhedstid, Tid hvori 
Afboldenbed oves. Stj. 147. 

bingr, m. Binge, Kasſe (jvf. torfbingr); 
sa app or binginum (>: af Sængen), 


Ny A 

birgd, f. bvab man fan bjælpe fig med, 
bebover; hafði heim mart í birgðum lé- 
rept ok klæði eðr þá hluti aðra er þau 
þurfta at hefa Flat. I, 134. 

birgiligr, adj. bjulpen. Bp. 1, 335. 

birgja, (æð) bjælpe, foriyne, e-n at e-u. Nj. 
47; bjælpe ud af Forlegenhed, Plat. 11, 3968. 

birgr, adj. 1) bjulpen, iffe forlegen Grett. 
117; Flat. I, 431. 2) fom man fan bjæl» 
pe fig med. DN. IV, 894. 943. 

birkinn, adj. af Birf; birkinn viðr = 
birkividr Gha. 12. 

birkiraptr, m. Birfeftof. Ed. 63. 

birkividr, . Birfetræ, Birkeved, Birteftov, 
= birkjaviðr. GLandabr. 52. 

birkja, 0. (kt) flette Barken (börkr) af 
åre, afbarfe (Tre). Stj. 178. 

birkjuviör, m. = birkiviðr. Fm. VIII, 33. 

birna, f. Qunbjern. Pr. 476. 

birta, e. (rt) 1) gjøre flinnende (bjartr). 
Fm. IV, 277. 2) oplyfe, borttage Mor⸗ 
ter fra et Rum efler en Gjenftand; þú 
er birtir þá hluti er áðr váru myrkvir 
Barl. 99; himintungl hver er jörðina 
skyldu birta bæði um nætr ok um daga 
Stj. 15 jvf. 16; veðr birtir (uperf.) >: 
Beret Hammer, Flat. I, 338; sem dagr- 
inn birtist 2: bliver lys, St. 16; birta 
blinda >: give blinde deres Syn, Mar. 
622%. 3) flinne, f. Er. om himintungl, 
Fm. V, 344. 4) aubenbare, vife, = 
sýna; birta e=m sitt andlit, birta c-m 
berbyrgi e-s Barl. 198 fy.5 birta sitt 
skaplyndi Fm. IV, 132; birta e-m sína 
alvóra Stj. 117; birtast v. r. 2: fomme 
tiliyne, vtie fig, Kgs. 32; Barl. 53; SU. 
13. 5) forflare; birt þessa ræðu fyrir 
mér Barl. 92. 


birta, f. 1) 198 Varve. Sy. 81. 2) = birti. 
Flat. 1, 122. 

hirti, f. Klarbed, Lys, Skin. Fm. V, 344; 
Stj. 3.16; gefa birti >: fafte Glands fra 
fig, finne, Iyfe. Mag. 13. 

birting, f. yfen, Oplysning. Kgs. 7; 
Barl. 199. 


birtingr, m. et Slags Fift. SE. I, 518. 
biskup. m. (G.-s, R. Pl.-ar) Biffop, lat. 
episcopus. 
biskupa, v. (20) fonfirmere, = ferma. 
Sturl. 3, 1; fe JKr. 6. . 
biskupan, f. Konfirmation, = ferming. 
JKr. 6. ‘ 
biskupaping, n. Concilium. Kim. 547. 
biskupdömr, m. Bifpedbømme. OH. 64. 
biskupligr, adj. biftoppelig. Kim. 275. 
biskupliga, adv. paa m Biftops Maabe, 
med biffoppellg Myndigbed. Bp. 11, 12610. 
biskupsdomr, m. = biskupdómr. Bp. 1, 169; 
nú bið ek yðvarn biskupsdóm (2: eberé 
biffoppelige Hojbed) Bp. II, 154. 
biskupsdæmi, n. b. Í. DN. 11, 699. IV, 546. 
biskupsgisting, f. Biſtoppens Gjæfteri om. 
fring í fit Stift. pp I, 855: 
biskupshlutr, m. en Biftoppen tilfommenbe 
Sndtægt; höfum vér - gefit - þessa 
restatíund í váru biskupsdæmi sem er 
biskupslutr ok prestalutr sem allir prest- 
ar ero at guða lögum skyldugir út at 
lúka af sínu sáði DN. II, 699. . 
biskupskip, n. Bifpefartej. DN. IV, 505. 
biskupsmessa, f. Mesſe fom fynges af Bl- 
ftoppen. Ba. I, 131. 314. 
biskupsmitr, n. Bifpebue. Bp. I, 670. 
biskapsskattr, m. Bifloppen tilfommenbe 
Afgift. DN. IV, 534. 
biskupsstóll, m. Bifpeftol. DN..IV, 666. 694. 
biskupveldi, n. Biſpedomme. OH. 64. 
bismarapund, n. Bismerpund. Rb. 78. 89. 
bismari, m. Biemer; skal hverr husfastr 
maðr eiga mæli ok pundara ok bismara 
Landsl. 8, 29. 
bísn fe bysn. ' 
bisund, f. græff eller byzantiſt Guldmynt 
(mlat. byzantius, måt. bisant). Alm. 407. 
485°; Bev. 10a. 
bit, ». 1) Biden, Bid. Hitd. 31; Sú. 
463. 2) Grasaang (jol. hábit); skal 
hinn enn svå halda sinn smala, at eigi 
komi i bit granna fyrr en jafnbitit er 
Frost. 13, 20; (Landsl. 7, 42). 
bíta, v. (bít, beit, bitinn) 1) bide (med 
Tænberne). Landsl. 4, 15. 7, 35. 2) 
aræsfe. Klm. 71; For. 41; Stj. 458. 
3) bibe (med Eggen), om ffarpe, fjæ- 
rende Baaben eller Nevdftaber. Håvam. 
149; Hund. 2, 31; kom sverðit í hendr 
peim ok beit suudr båda handleggina 
Fsk. 63 jof. 62; öxin beit hann þótt 
eigi biti önnnr våpn Fm. VI, 66; hann 
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reiddi upp sverdit ok beit af höndina | 
Kim. 123; beit af honum pjöhnappana | 
Hitd. 67; fia. beit þetta råd >: bette 
Paafund lykkedes, Floam. 29. 4) ramme 
paa en fmertelig, ſtadelig Maade; huna 
munu bíta Bikka råd Brynh. 2, 59; þik 
skyli allir eiðar bíta, þeir er Helga hafðir 
unna Hund. 2, 29; nid, lög, dómr bíta 
e-n Greit. 34; Kgs. 144. 146; sök bitr | 
e-n (naar han overbevijes, fjendes ſtyl⸗ 

‚ dig í Broden, jvf. sakbitinn) Band. 16; 
mál þat er sekt bítr >: Sag fom paa 
bruger Straf, Frost. 3, 16; bíta å e-n 
2: anfegte, biðe pan en, Bp. I, 730; 
láta e-t å sik bíta 9: tage fig noget 
nær, Vatsd. 10; Lard. 40; Stj. 515. 
5) fljære op imod Vinden (om Fartoj 
under Sejlads, jvf. beita); bitr i sigl- 
ingu allra skipa bezt Vatsd. 16; beit 
þeim eigi fyrir Reykjanes =: be funbe 
iffe gaa op N., de kunde iffe gaa R. 
forbi, faa Enap var Binden, Fm. I, 236, 
(Landn. 1, 2). 6) bita fyrir >: bave 
Fremgang, vinde Overhaand over Mob. 
ftand, Modgrunde eller bvad ber vil gjøre 
en Jorrangen firidig; þeir höfðu jafnan 
minna hlut or málum, þótt þetta bíti 
nú fyrir Fld. I, 144; skolu þingmenn 
dæma þat mál at lögfullu, hvárt sem 
við eru báðir eða sá einn er Íram berr 
ok lögmanni ok lögréttumönnum þikkir 
fyrir bíta (o. Í. réttara hafa) Landsl. I, 
12, jof. Hak. 6; þorgilsi þikkir nå þetta 
vel mega fyrirbíta 2: Þ. fyneé nu at 
bette (Vofte) er godt not, Lazrd. 60; 
per kváðust þenna kost eigi vilja ok 

váðu þar tvennt til vera þat er fyrir 

beit Sturl. 7, 22; berr svá til at þér 
hafit ekki fyrr komit - -, en þat annat 
er þó bítr skjótara fyrir (3: fom endnu 
bellere man gjøre Ubflaget) at - Fm. ll, 
266; pu ert miklo ærri madr en svå - 
ok bítr þat fyrir, ok máttu af því eigi 
vera með oss Fm. XI, 93. 

bita, v. (að) 1) flifte, fonderlemme í Styk⸗ 
ter eller Smuler, Fld. I, 54. 2) udfpile? 
þat skip er nærri var hafærunda ok var 
þrennum bitum útbitat Sturl. 7, 29; er 
ann beygði skaflinn ok belgði hvåpt- 
ana ok útbitaði þanu 
Fm. X, 174. 

bitbein, n. Ben byorom (Hundene) bides; 
bafa ríki þessi lengi at öfund orðit ok 
bitbeinum Flat. I, 250. 

biti, m. 1) Bid, hvad man afbider, tager 
í Munden paa en Gang, naar man fylte 
fer. Fm. VIN, 107. 2) Stykke, Smule, 
Del. Fm. I, 37; biðja bitum 23: betle, 
GOmag. 23. 3) Bjælte (jvf. bjalki). a) 
í Bus: Gul. 75; Lard.74; Fm. IV, 335; 
Mar.” 49 d!é. b) í Fartoj; fom gaar 








veg augunum 


bita — bjargrýgr. 


tverð over Jartøjet og forbinder et Baands 
tvende opretitanende Ender, (jof. siglu- 
biti) SE. I, 584; Sturl. 7,29; (fe unber 
bita). 4) Tund, Hjørnetand (fe I. Ma: 
fens Ordbog). Fm. VIII, 325 ©. Å 

bitill, m. Bidſel, = bitull, beizl. Grett. 60. 

bitlaðr, adj. bidflet, Hund. 1, 47. 

bitlingr, m. fiden Smule, Dimin. af bit 2. 
Sturl. 2, 13. v.1.; Nj. 48. v. Å. 

bitr, adj. (bitr, bitrt) 1) bidende, bidfk; 
bitr naðrn Sj. 4173 fig. bitr berskleikr 
Stj. 421; bitr tregi Gudr. 1, 3; bitr 
galdr Oddr. 8; bitr å e-t >: begjærlig 
efter (fom Fiften, der bider paa Srogen), 
Heid. 35. 2) ffarp, hva6, om fljærente 
Redſtaber. Fm. V, 65. 

bitsótt, f. Syabom fom er bibenbe, eller 
fom er foraariaget ved Bid. Hávam. 140. 

bitull, m. = bitill. Fm. IV, 75. 

bityrði, ». bibende,. fanrenbe, frænfende 
Tale. Nj. 139. 

bjalbi efler bjalfi, m. Pel6, (ivf. geitbjalbi, 
hreinbjalbi). Fm. V, 207. 236. 

bjalki, m. Bjælfe, (jvf. biti); þat er eigi 
er naglfast undir bjalka eða bita Gul. 75. 

bjalla, f. Bjælbe, (st. klukka). Fm. 1, 233. 

bjanak, s. Velfignelfe? er et fremmeb Ord; 
hann lagði hendr í höfuð þeim ok 
gaf þeim bianac Yngl. 2. 

bjarg, n. Bjerg, Klippe, = berg. Fm. VI, 
351. VII, 815 Hard. 233 björg ok fjöll 
Stj. 389; fara í bjarg >; tlavre op í 
Field, (fom for at fange Bugle, fante 
Mg), Greit.1693 Bp. Il, 111. 

bjarga, 9. (berg barg, borginn) bjælpe, 
freife, redde, bjerge, m. Dat. Fm. Il, 127. 
IV, 248 fg. V, 212. 268. VIII, 168; era 
hera at borgnare þótt hæna beri skjöld 
Fm. VII, 1163 jof. Grett. 90; bjargast 
9: gaa fri t en Retsſag for bet veifte 
Sogsmaal (jvf. bjargkviðr), G pingsk. 56. 

bjarga, v. (að) b. |. Ljosv. 4. 

bjargarvist, f. Opbold, Unberbolbning hvor» 
med man fan bjerge fig. Hrafnk. 6. 

bjargaurar, m. pl. faa meget Bode at man 
bermeb fan bjælpe fig. Mag. 160. 

bjarggengr, adj. buelig til, øvet í at f{attre 
i DØR (fara i bjarg). OT. 38. 

bjargkviðr, m. faadan kvidr fom man 
fremfører for Retten for at bevirke fin 
Fritjendelſe. Gbingsk. 5. 13. 

bjargleysi, n. Sjælpeloshed, Mangel paa 
forneden Hjælp. Landsl. 5, 22. 

bjargnös, f. = bergnös. Flat 1, 351. 

bjargråd, n. Raad fom tjener til ens Jrelfe. 
G Vigsl. 40. 

bjargrifa, f. Jjelbrevne, = bergrifa. Eg. 60; 
Stj. 450. 

bjargrúnar, f. pl. bjælpenbe, frelfende Runer. 
Brynh. 1, 9. í 


ah. 1, 9. 19. 
bjargrygr, f. Jobíelöbjælperíte, sú kona er 


bjargskora — bjugr. 


þst orðlag hefir fengit, at heldr verör| 
bót at hennar návist en annarra kvenna 
Berg. 2, 14. 

bjargskora, f. SGjelbfleft, 
p.Siduh. 9. 

bjargsleinn, m. flor Sten, Klippe. DJon. 8. 

bjargvel, adv. temmelig vel, faa vel at 
man er bjulpen, tjent dermed. Fm. VIN, 
68 e. 1. 126 r. 1.5 NS. V, 156. 

bjarkey. f. er Navnet paa en D I Narbe⸗ 
ten af Tbrandarnes pan Haalogaland (i 
Ernjen), men fyneð oprinbelig at have 
betegnet enbver Handels⸗ eller Markeds⸗ 
Pads; fe Þ. Å. Munde Norges Beftr. 
29; jvf. DGI. I, 87; Sif. Fivftr. IV, 
393 faq. Deraf bjarkeyjarréttr 3: ben 
fen ber Handlede om Retsforholdene i 
Kiobſtaden, Handels⸗ og Sefartsfager. 
Fm. VII, 130. 

bjarmar, m. pi. Snbbyggerne af be ome 
fing bet hvide Save Bund liggende 
Egne: Bjarmeland. Fm. IV, 298 fa. 

bjarnbåss, m. Snbretnina til bert at fange 
Bjorn. Fm. I, 168; Landsl. 7, 63. 

bjarndýr, a. Bjørn. Fld. 1, 367. 

bjarndyri, m. 0. f. Fm. VI, 198. 

bjarneggjan, f. nargaaende Opeggelſe: nú 
eggjar maðr annan at sér hjurneggjan - 
ef hinn veitir honum på uvæni, þá er 
hann rétilauss Gul. 216. 

bjarnfeldr, m. Bjørnefelb. Bp. I, 855, 

bjarnhúnn, m. Bjørneunge. Þ.hræd. 17. 

bjarnigull, m. et Slags Pindfyins fe Lez. 
poet. 

bjarnsviða, f. Spyb, Lanbfe til dermed at 
fette Bjørne. Fld. II, 546; Eb. 58. 

bjarteygr, adj. Tysøjet. Fm. V, 238. 

bjarthaddaðr, adj. ly6baaret. Sig. 1, 33. 

bjartleikr, m. Klarbed, Glands, Gfin. Fm. 
I, 228; Kim. 391. 

bjartleite, adj. Iysladen af Anfigtsfarve. 
Fm. V, 319. 

bjertlitadr, adj. Iyefarvet. Hat. 7. . 

bjartr, adj. flinnende, blanf, Far, lys af 
Karve. Rig. 31; bjart ljós Flat. I, 88; 
bjart veðr Flat. I, 112; bjart tunglskin 
Pr. 232; clarus þýðist upp á vårt mál 
bjartr Clar. 128 b!?. 

bjóð. m. efler bjóðr. m. 1) Bord. Rig. 4. 
2R fa. 2) Di, Had. Ghe. 24 fa. Sof. 
get. biads, gbt. biot, agf. beöd, flav. 
bljud. 

bjóða, v. (býð, bauð. boðinn) 1) fomme 
frem med noget; bjóða e-m ófrið Pr. 
93 fg.; bauð þeim þekt (9: be følte Vel- 
brbag) er þeir sá likit (uperf.) Bp. I, 
208; mér býðr e-t fyrir (uperf.) >: noget 
falber mia ind, (= mér hydr e-t í hug) 
Fm. V. 24; bjóða til c-s um e=to: bene 
vende fig til en om noget, NS. V, 100; 
(hagr) býðr mér vid e-u >: jeg føler Ulyſt 


— 


bergskor. 
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til, Modbydeligbed fornoget (jvf. viðbjóðr), 
pp. I, 128; bjóðast fram, í móti e-m 
(i Kamp.) Kim. 296. 504. 2) tilbybe 
(e-m e-t). Grimn. 2; Fm. VI, 93; m. 
Inf. tilbybe fig at gjøre noget, Grett. 
113; Alm. 6; bjóða e-m e-t vid e-u 
9: bybe en noget (fom Betalina) for en 
Jing, Fm. V, 255; jvf. gullamidrinn 
spurði, hversn metr þú þetta? Hann segir 
bjóð til (>: byb berfor) þat (er) þú vill 
Mar.* 161 d*; bjóða å boð e-s 9: øver» 
bybe en, Rb. 49; bjóðast I e-u 2: gaa 
t Borgen for noget, Fm. XI, 121. 3) 
inbbybe, byde til fig, falbe, m. Dat. Fm. 
I, 248; bjóða e-m heim >: Índbybe til 
fig fom Gjeft, (fvf. heimbod), Håvam. 
66; Flat. 1, 149. 4) bybe, befale; ek 
býð yðr at þér sæltizt við Erling 
OH. 119. 

björr, m. (Ø.-s) DI, nbt. bier (í ben fil- 
bigere Tid alm. om udenlandſt DI, jvf. 
öl, munngát). Alvism. 35; Gha. 23; 
Kalfsk. 88. 96; Mk. 100; Sturl. 6, 30. 
7, 38; DN. I, 250. 277. II, 44. 

björr, m. (G.-s, R. P1.-ar) 1) Strimmel: 
þat eru bjórar þeir er menn sníða or 
skóm sínum fyrir tám eða hæl SE. I, 
192; jvf. bjore i 3. Nafens Ordbog. 2) 
fileformig Landſtrimmel. Landn. 5, 3. 
3) Vaggen í Bryftet af en Bygning: 
hann lét Atla penta alt ræfr innan Í 
stöplinum ok svá bjórinn ok tjalda vllan 
hit neðra Bp. I, 132; géngu þeir í stofu, 
var hon vel tjölduð ok uppsettir bjórar 
Sturl. 9, 24; jvf. DI. I, 402; eingi var 
bjórrinn milli húsanna Sturl. 8, 255 beint 
í hjör(?) Trist. 7. 

bjorr, m. Bæver, Baverflind. Fm. IV, 329. 
298. V, 274. 

bjórreifr, adj. berufet af ØL. Lok. 12. 

björsala, f. Ølfalg. Ab. 2, 10. 

björsalr, m. Driffefal. Vsp. 41. 

björskinn, n. Bæverftind. Fm. X, 379. 

bjórskinnfeldr, m. eld, Kappe af eller 
foret med Bæverftind. DN. IV, 564. 

hjörtappr, m. Dludftjenfning. Rb. 2, 4. 

björtunna, f. Øltende. RL.2, 10; Bp. 1, 389. 

bjórveig, f. Dl. Hym. 8. . 

bjúga, v. (byg, baug, boginn) bejes fore» 
fommer fun í Præt. Part. boginn Alex. 
8; Bp. II, 170; og Præt. Ind. IP. PL 
bugu SE. I, 4322. 

bjúga, n. Polfe, því. mårbjuga. Bp. I, 357. 

bjúgneljaðr, adj. trumnæfet. Fr. 1, 135. 

bjugr, adj. bejet, trum; om vedrarhorn: 
Fm. IV, 246; om Næfe: Fm. XI, 2054 
om fremoverbøjet Mennefte (ví. elli- 
bjügr): Eg. 84; hvárt er ykkr þykkir 
bjúgt eða bratt (v. å. ljúft eða leitt) >: 
bvad enten I berom fyneð vel eller ilve, 
Fm. VIII, 436. 
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bjöllr, m. Slump, Q0b(?2); svá er sagt, at | blaka, f. 1) Jorhæng, Gler; er sem hangi | 


på er konungr lét kanna her sinn, at 
skorat væri nær halfum þriðja tigi hund- 
raða; en på er þeir komn vid búanda- 
múginn, þótti þat sem bjölir (v. 4. böllr) 
einn væri, ok ætluðu menn at vera 
mundi 20 móti einum Fm. VIII, 406. 

björg, f. (G. bjargar, N. Pl. bjargir) Bes 
ftyttelfe, Qjælp, YFrelfe. Fm. V, 212; 
Lazd. 12; kalla til bjargar ser 9: raabe 
om $Qjælp, Fm. IV, 339. Sfer om ben 
Hjælp fom ybeð skógarmaðr, GVigsl. 111. 

björk. A (0. bjarkar) Birt. Pr. 4303 


Bo. U, 5. 

björn, m. (©. bjarnar, N. PL birnir, U, 

í. björnu) Bjørn. Håram. 85; Ghe. 11; 
und. 2, 7; OH. 218. 

blábrúnaðr, adj. blaabruns kyrtill með 
hlóðum blábrúnaðr Bp. I, 506. 

blað, s. 1) Blad paa Fræ eller andre 
Bærter. Pr. 471. 2) Blad í Bog. Bari. 
37; Kjaln. 18. 3) Blid paa Kniv. Rb. 
2, 10. 4) Blad paa Hare eller Ror. 
Fm. IX, 503; Byl. 9, 18. 5) Flig paa 
Klæder, be nederfte løft flagrende Dele, 
Hiorner af en Sjortel eller et lignende 
Kledningsfiyffe, = skaut. (Sqj. 481? jof. 
47911); jf. kyrtilblad, skyrtublað, stakk- 
blað; paa kyrtill: For.* 202; þan feldr: 
Finb. 40; drepa blöðum undir belti Eb. 
44; Orkn. 410; hafði knept blöðum milli 
fóta sér Kjaln. 7. 

bládjúp, ». Havers Dyb. Bp. II, 17939; 1811. 

blaðra, oe. (að) bevæge fig uſtadig frem 
og tilbage fom et Blad for Vinden, flagre, 
vifte, jvf. Baðra, blaka; sá þeir at tungan 
blaðraði Ollm. 109; jvf. hann blaðraði 
tungunni ok vildi viðleita at mæla Fm. 
V, 152; blaðrar ok bendir hon (om en 
fog Kone, ber bar ondt for at fine Yvad 
bun vil) Mar.* 88c2?, jof. 87 d*4. 

blaðra, f. Blære. Didr. 94; Bp. I, 182; 
Mar.* 1 63a?. 11; Stj. 2735 om Urinblæren: 


Pr. 472. 

blåeygör, adj. blaasjet. Fm. VII, 1013 
Grett. 76. 

blåfastr, adj. albeles faft. Kim. 551. 

blåfeldr, m. Pels af Blaarævflind? Gul. 223. 

blåheimskr, adj. meget tosfet efler enfoldig 
(heimskr). Vatsd. 33. 

blåhvitr, adj. blaabvid. Gho. 4. 

blak, n. Elag med ben flade Haand. 
Landsl. 4, 21. 

blaka, v. (að & kt) flaa frem og tilbage, 
vifte, flagre, jur. blaðra, blakra; lauf 
viðarins er skulfu ok blakadu hægliga 
af hæfiligum vindarblåstri Barl. 161; 
meðr blakandi merkjum Klm. 177; sitr 

. ek bleikr í brúki, blakir mér þari um 
hnakka Fm. VI, 376. Øgfaa blakar 
hann vængjunum Stj. 74. 


bjöllr — blámaðr. 


blaka fyrir auga um öll min forlög Fm. 





I, 126. 0. I. jvf. Fld. 11, 336 fg. 2) Bitte 


(ivf. silkiblaka, veðrblaka): tók í brott 
miskunsamliga sem með einni blöku 
þann hita er hon pinadist af Mar.* 
153 d®, 

blakkfjalli, m. en fom har Skind eller Hub 
af en blat Farve. Ghe. 11. 

blakkr, m. et vift Maal? ef menn fara 
með skeppur rangar eda blakka ranga 
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Bjark. . 
blakkr, adj. blaf; om Heſtens Farve: Chr. 
18; DN. IT, 225. IV, 2255 eir blakt (mobf. 
gull rautt) Fld. III, 592; - blakkr foret. 
ogfaa fom Subſt. í bet port. Gvrog 
med Betydningen: Het = agi. blanca. 
blåklæddr, adj. blaaFHæbt. Fm. II, 116. 
blakra, v. (að) = blaka, blaðra. Barl. 88. 
blakt? ein roba með blakt með skinnum 
bláland, n. = blámannaland (ivf. 9. Sar- 
peftreng 138. 141. Sp, Medeltidens Bi⸗ 
belarbeten I, 526) Wtbiopien, Maus 
ritanten, Morland. Post. 211 fa; Alex. 
51. 172; Stj. 77.93. 96-100; Pr. 65. 119. 


blåleitr, adj. blaa af Anfigtsfarve. Kim. 54. 

blålendingr, m. Snbbygger af blåland. Stj. 
254. 263. 

blálenzkr, adj. fom er fra blåland, hører 
bertil. Stj. 178. 253. 324. blálenzkt epli 
= fat. malum punicum (3: Øranateæble) 
Stj. 3097. 

blámaðr, m. 1) fort Perfon Í Alm. Alm. 
54; Djævelen omtales ofte at anbenbare 
fig t en faaban Perfons Stiffelfe. Kim. 
553 Mar. 402"; Mar.” 169a. 151 b®; 
í líki svarts ok lítils blånsnns Mar.* 
128 d*; blámaðr digr ok lågr, svartr ok 
kollóttr Mar.* 61 að. 2) Neger, Xthio⸗ 
per: þóat blámaðr skipti sínu svarta 
skinni Barl. 169; (jf. DGI. I, 91; af. 
svartare sen en blaman Jan & Gawian 
253). 3) Maurer, jof. gr. paveos: Em, 
VIL. 84. X, 3; iKlm. 515. 519. 4) et 
myftift Bæfen af hæsligt Ubfeende, men 
ftor Etyrfe: ek hefi farit land af landi 
ok mætt bæði risum ok blámónnnm Fm. 
Il, 151; nú mun hann etja á þik því 
trölli er ek veit mest i Noregi, en þat 
er blámaðr sá er mörgum mönnum hefir 
at bana orðit Kjaln. 5; hér. er piltr 
einn er þú skalt glíma við. F. sá hjá 
stólinum hvar stóð einn blámaðr, ok 
þóttist hann eigi hafa sét leidiligra 
man Find. 16; svá er sagt at faðir 
hans væri blámaðr en móðir bans risa 
dottir Alex. 77; þar ern risar, ok 
þar eru dvergar, þar eru ok blåmenn 


Yngl. 1. 


blåman — blautbarn. 


blåman, f. Sframme, Bule. Sy. 46; (1 
of. 4, 23). 

blámengðr, adj. —= blámengjaðr. DN. 
IV, 564. 


blåmengjadr, adj. ifprengt med blaat (jof. 
blat mengit DN. Il, 147); DN. I, 202. 
IV, 247. 

bläna, r. (að) blive blaa; om Gverb ber 
bar været í Ilden. Nj. 131; om Hudens 
arve etter Slag: DN. I, 215; om Far- 
seitiftning í Anfigtet: blikna eda blána 
Fm. 11, 42; þrútna ok blána í andliti 
Fm. VII, 172. 

bland, ==. Blanding; í bland vid e-n >: 
i Selflab med en, Fld. II, 247; Bp. I, 
02; i bland með e-n b. f., iblanbt, 
Sy. 231. 

blanda, v. (blend, blétt på. hléndum, bland- 
inn). 1) opblande noget med en Ting 
(e-t e-u). Lok. 3; Am. 78. 81; meini 
blandias Lok. 32. 57; blanda - mjöð 
Hfer. 26. 2) indblante, fammenblande, 
m. Dat. svá er, å hverngi veg er sjór 
blendr saman fé manna GLandabr. 71; 
blanda blóði saman Lok. 9; þeir bléndu 
hunangi við blóðit (Honning í Blodet) 
SE. I, 216; blanda geði við e-n 2: 
intgaa Fortroligbeb med en, Havam. 
43; m. AT. blanda saman hvítt ok rautt 
klm. 334; þar fellr Jordan í gegnum ok 
blendzt ekki við vötnin Symb. 30; sem 
för rósa væri blandin i hvíta lilju 
Mag. 9. 

blanda, o. (að) db. f. Håvam. 125; Fm. V, 
51. 241; - blandast við e-n, með e-n 
2: have Tegemlig Omgang, Samleje med 
tn, Gul. 30; Kgs. 126; Stj. 77 fø. 195. 

blanda, f. Blanbe, fom Melteblande 0. dest, 

lane. 22 Part. af blend 
andinn, adj. eg. Prat. Part. af blanda: 
uraalibelig, uoprigtig, mobf. einfaldr. 
Nj. 33. 140; Melgi var kristinn at kalla 
en þó blaudinn mjök í trúnni Fm. I, 
251; (Flat. I, 267). 

blank, s. hvítr kyrtill með blank. Bp. II, 108. 

blár, adj. blaa. Nj. 13; Bp. I, 800; blár 
sem bel Fm. IH, 189. V, 301; Nj. 117; 
Eb. 63; blár logi Þorskf. 47. At det 
ogfaa fan betegne en í det forte falbenbe 
Bare, fees af Udtryffene: kolblår, svartr 

ámaðr. 


r 
»ärendr, adj. blauftribet. Hard. 15; Nj. 
1 


blása, ©. (blæs, blés, blåsinn) 1) blæfe 
(intt.) Landn. 4, 12; Kgs. 11; SE. Í, 
340 fa.5 blása i móti e-m >: vife fin fom 
ende Modflander Fm. VII, 164; en dröti- 
ningin móti blåsandi talar svá Mar.” 
26 de. 2) pufte, fulte, brage Bejret. Pr. 
178; hann kvad sér vera ekki einkar 
skjallt, ok blés við ok strauk höfud- 
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beinin Gisl. 47; hon kunni þess (at 
þórðr hleraði til hvat þeir ræddi) enga 
þökk ok gékk í hrott ok blés hátt við 
Hild. 245 blés við mæðiliga Sturl. 1, 
13; jvf. Fld. I, 597. 3) blæfe paa et 
mufifalft Snftruments blása í lúðra Fm. 
IV, 300; ogfaa: blása lúðri Barl. 205 
blåsn trumbum Klm. 180; blása her= 
blástr Fm. IV, 96; blása liðinu til land- 
göngu 2: veb Blæfen paa fubren give 
Holfet Befaling til Landgang, Fm. VII, 
213; fuf. Kim. 348. 4) vev Blæfen bes 
væge etſteds ben, fom: bortblæfe, ind⸗ 
blæfe, m. Dat. guð blés sínum anda 
í brjóst honum Fm. 1, 142; hefir heilagr 
andi blásit þessi skilning í brjóst þér 
Fm. II, 199; ogf. m. a. engi skyldi 
blása hår nf höfði Sveini Orkn. 1943 
lét hann blása it mikla merki sitt fyrir 
vindinum Kim. 335. 5) opblæfe, oppufte; 
belgr blásinn Fm. X, 308; (OT. 36); 
tíær uperf. blæss e-n >: en hovner ops 
f. Er. blés upp fótinn Dpl. 363 Grett. 
181; hann blés allan Bp. Í, 116; sýnd- 
ist fótrinn blásinn Grett. 179; geirvartan 
er blásin svá sem í bólu vöxt Mar. 62 
a!?; fig. bläsinn metnaðr Mar. 69 b*": jvf, 
bolginn, þrútinn. 6) fmelte (Metaller); 
sumir blésu ok steyptu af malini sér guða 
Barl. 139; blása rauða, malm Landn.2, 
3 o.1.; Kgs.373 Fld. II, 360; af malmi 
blåsinn 2: ftobt, Barl. 166. 

blåspipa, f. Pibe at blæfe í, fptlle paa. 
Didr. 89. 


blåstr, m. (©. blástrar, D. blæstri) 1) 
Blæfen. SE. I, 342; hafa e-n til blåst- 
rar 2: til at blæfe, naar man fmeber, 
Mar. 68 b?%. 2) Qævelfe í Legemet eller 
nogen af dets Dele, Fm. lll, 783 Dpl. 
36; Grett. 1374 Bp. I, 182. ll, 94. fg. 

blástrbelgr, m. Biefebig Kim. 18. 

blåstrhorn, n. Horn at blæfe i. Pr. 79, 

blástrjarn, a. bet førfte Jern fom fommer 
frem under Malmenð Gmeltning, = 
Osmunbsjern (Vidal. 97); GKaup. 85. 

blástrsvalr, adj. ved Blæft aftjølet. Kys. 4. 

blåsvartr, adj. blaafort. Hund. I, 46. 

blaudr, adj. 1) fryatfom, forfagt. Ghe. 255 
Fafn. 6; Hamd. 12; Kos. 27; Gísl. 69; 
Barl. 108; Nj. 1313 Pr. 136. 273. 285. 
305. 2) fagtmobig, femfelbig. Kos. 105. 
3) af Sunfjon; hefit hendr å ok drepi 
þó at blauðr sé Gisl. 63. jvf. 1495 í 
för váru með þeim hundar blauðir ok 
lágu hvelpar í hundunum - þótti sem 
gæi hvelparnir í greyhundunum Fm. XI, 
10; þann graut gaf hann blauðum hund- 
um (v. Í. greyhundum) ok mælti, þat er 
makligt at bikkjur eti þór Fm. ll, 163. 

blautbarn, n. fþæbt Barns frå blautbarns 
beini = frå blautu barns beini Barl. 41. 
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blantfiskr, m. = blautr fiskr 9: Raaflfl, | 


By. I, 853. 
blautholdr, adj. meb fint, bledt job; 
mærin var væn ok blauthold Kim. 479. 


blauthugaðr, adj. frogtagtig, modſ. hard- 
hugaör. Vigagl. 26; Kim. 491. 

blautleikr, m. 1) Blødhed. 2) Evaghed. 
Stj. 345. 

blautlendr, adj. bloblenbt, af blod Jord. 
bunv. Fm. V, 230. 

blautliga, adv. frogtagtigen, med Forſagt⸗ 
bed. Pr. 297; blautliga bakverpast við 
sínum úvinum Stj. 362. 

blautligr, adj. fjælen, lat. mollis; blaut- 
ligir kossar Stj. 417; blautlig kvenna 
orð Kim. 2513 leikr var sá kærr mönn- 
um, at kveða skyldi karlmaðr til konu 
í dans blautlig kvæði ok regilig, ok 
kona til karlmanns mansöngsvisur Bp. 


, . 
blautr, adj. 1) blab; blautir fiskar 9: raa 
Fil, í Modfætning til ben tørre (fe 
skarpr), Rb. 2, 4. 70; frå blautu barni 
9: fra ben Íþæbefte Barndom af, Fm. 
NI, 155. 0. 1. frå blautu barns beini b. 
ſ. Sturl. 7,16; Aler. 715 í blautu barns 
beini 2: Í ben fpæve Barndom, Bp. ll, 
73 hvar er hann hjalpar fyrir heit blautu 
barns beini eða örvasa aldri Bø. Il, 170. 
2) bløbagtig, fvag, jvf. blauðr 1. Heid. 
30; Alex. 34. 62; får er gamall harðr 
ef hann er í bernsku blautr Fld. 1, 161. 


bleðja, v. (add) pluffe, tage ben ene efter 

- den anden, idet man ubvælger efter eget 
Behag, tfær om FIræer eller andre Ber: 
ters bleðja flúr eða frukt af tré Bp. II, 
165; men bernæft ogfaa fig. om at rybbe 
Mennefter af Vejen; mun hann svá ætla 
at bleðja hirðina Fm. ll, 55; bleðja af 
9: pluffe bort, faa at ber iffe er mere 
tilbage: bledja af lauka. Frost. 13, 23 
bleðja hirðina, mennina af Fm. VII, 
36. 244. 

bleikälöttr, adj. Iysborfet med en fort Stris 
be langs Nonnen, om Heft. Nj. 52; 
Grett. 24 jvf. 26. 

bleikhärr, adj. bvidhaaret, Iyshaaret. Fm. 
VI, 429; Didr. 176. 

bleikja, ©. (kt) blege; f. Er. lérept Fld. 
ll, 71; hadda sína SE. I, 362. 

bleikja, f. $vidfarve, bvibagtig Lerjorb, 
Kridt. Fm. IV, 96. V, 53; Pr. 424. 

bleikr, adj bleg, bvit (fuf. blikja); om 
Etæg: Fm. VI, 429; om Anfatsfarve 
= fölr: Fm. V. 92; om Agerens Farve 
mob often (luf. Áevxóc Joh. 4, 35): 
Nj. 76; hvítr á hörund en bleikr á hár 
Hard. 113 bleikr sem bast, fölr sem når 
Fm. V, 301; bleikr sem bast ok fölr 
sem aska Didr. 171; bleikr sem aska 


blautfiskr — bleyðiorð. 


Didr. 320; bleikr ok blödlauss Sir. 5; 
er bleikr eda blödligr 
Sy. 


blek, n. Blel, Sir. 63; NS. V, 154; 
Pr. 474. 

hlekhorn, n. Blæfborn, Blekhus. Mar. 
34 d!S, 

blekkiliga, ado. fvtgagtigen, meb Under⸗ 
fundighed. Mar. 37 bít. 

blekkiligr, adj. forførift. Alex. 36. 


blekking, f. Svig. Stat. 274. 2) JForlof 


felfe, Jorførelfe. Fm. VI, 295. 

blekkingarmaör, m. Bedrager, = svikari. 
Clar. 124 a®, 

blekkja, o. (kt) 1) bebrage, fluffe. Fm. 
I. 2153 Flat. I, 232; NS. V, 159. 2) 
loffe, forføre. Fm. V, 190. 3) misbanbte, 
fare tlbe med. Mar.* 60 .d®., 

blendingr, m. == halfirðil; má vers at 
þetta sé blendingr ok eigi fallkomit 
tröll Fm. lll, 179; blendingr, buss einn, 
sá er þórir hét Grett 141; jvf. Tilnav- 
net blendingatrjóna Eb. 8. “ 

blesma, fe blæsma. 

blesmæltr eller blestmæltr, 


adj. leæſp. 


Barl. 15. | 
blesóttr, adj. blisfet, med BIG Í Panden. 


Fm. VI, 414. 


blessa, v. (að) velfigne, modf. bölva, m. 


Dat. eller AM. a) om jorbiffe Ting 


efler Mennefler der velfignes af But. 
b) om jordiffe Zina eller 
Menneffer, hvorover Guds Bellignelfe 


Kgs. 152. 


nebbebeð; blessaði hann med þessum 


orðum Kgs. 163; biskup hlessar revk- 


elsi Fm. V, 106. c) om ®ub, ber vel: 


fignes, fovprifes af Menneffenes blessaðr - 
sé þú guð, at på lézt þér sóma 0. f. v. 


Kgs. 163. 
blessan. f. Belfignelfe. Kgs. 163. 


blestr, adj. Tæfp; blesir í máli Sturl. 2, 


12: málit er blest SE. ll, 48. 
bleyða, f. = bleyðimaðr. Fm. Il, 309. 


bleyda, v. (dd) gjøre forfaat. Pr. 15975 


bleyðast v. r. 2: blive forfagt, tabe 
Modet, = verða blauðr Kim. 160; 
Grett. 735 þeir eru ekki úákafir í 
fyrstu en bleydast skjótt, ef vel er vid 
horft Fm. VI, 312. 


bleyði, f. 1) Fryat. Modlesbed, Forſagt- 


bed. Fm. VIII, 135. 2) Lemfaldigbed, 
Eagtmobigbeb. Kgs. 105. 

bleyöimaör, m. Usling, Kujon, ber fattes 
Med og Kraft til at vife fig fom en 
Mand. Fm. V, 75. Vi, 260. 

bleydimannligr, adj. frogtaatig. Fm. 1), 69. 

bleyðimark, n. Tegn til Yrygt eller Vor: 
fagtbeb. Trist. 12. 

bleyðiorð, n. Beftylbning, Orb for Mob. 
Iøshed eller Forſagtbed; leggja bleyði- 
ord á bak e-m 29: beflylbe en, give en 


bleyta 


Drb før at være blaudr, Greit. 54; bera 
bleyðiorð fyrir e-m 9: falbes Usling 
af en, Svarfd. 9. 

bleyta, f. bloblenbt Sted. Hrafnk. 27. 

bliaz efler bliat, m. et Glagð Toftbart Zei 
(fr. bliaut, mlat. bliaudus). Mag. 8; 
Pr. 434; Str. 79. 

blíða, f. Blidbeb, Bentigbed. Fm. V, 150. 

blíða, v. (dd) gjøre blid efler mild, formitbe; 
sölin blidir ok gleðr alla bá er heiminn 
byggva Mar. 24 b!! 

bliöka, v. (að) d. Í. femme til gr. 
St. 184; bliökast, 9. r. 1) blive blid, 
venlig femt; om Bub: Stj. 60. 2) gjøre 
fig bild, inbfmigre fig boð en (e-m). Stj. 
142; så blíðkaðist vid þik gefandi þér 
marga kossa Mar.* 2 d). 

blíðkan, f. Beftræbelfe for at gjøre en blid, 
femme bam til Benligbed. Stj. 186. 

blíðliga, adv. med Nenligbed. Sig. 2, 12. 

blidlæti, =. blib, venlig Opførfel. Fm. V, 
250; Barl. 62: DI. I, 243. 

blíðmæli, %. piit, venlig Tale. Fn. VI, 438. 


blíðmæltr, adj. 'blib, venlig t fin Tale. 
Fm. I, 109. 
bliör. adj. 1) blib, venlig. Lok. 32; Fm. 


V, 20; 81.80. 2) bebagelig; þat. er þér 
blidara Hund. 2, 20; utan gud vili gefa 
mer blíðari dags Stj. 421. 3) blid, mild, 
mobí. kaldr, om Quften efler Bejret. Fm. 
VI, 378. 

bliðskaparorð, m. Venlig Kale. Stj. 192. 

bliðskapr, m. Blibbed, Venlighed. Fm. VI, 
72. VII, 147; eiga blidskep med e-m 
= eiga blíðubrógð, Mar.* 155 c!6, 

bliðabragð, a. venligt, blidt Udvortes i 
Am. Stj. 90; iſer om Mands og Kvin- 
bet inbbyrdes Kjærtean og Omajænaelfe 
í obfcon Betybning. Fid. Ill, 209. 635; 
Mar.* 43 dt? 

blíðyrði, a. pl. Blid, venlig Fale. Fm. VII, 
122; Kgs. 113. 

hligja. e. Ted) fe flivt paa med ufravenbte 
fine; stendr þat „(ekurögodit) ok bligir 
angum Mirm. 63b 

blik. m. 1) Glands. St. 389. 2) Bleg, 
Eteb, bvor man bleger; koma á blik, 
liggja á bliki Fld. II, 71; Etds. I, 20. 
3) Hjelmaitter. Fld. ill, 229: GhM. li, 38. 

blika. e. (að) = blikja 2: ffinne; om 
Zfiofbe. Eg. 85; Flat. 1, 551. 

blıkja, 0. (blik, bleik, blikinn) forefom» 
mer fun i Præt. Ind. 39. Pl. skildir 
blika. Völ. 6 

blikna, v. (að) blegne, blive hvid efferfbleg, 
om Anfigtefarve = fölna: Fm. II, 
VI. 166. 

blikra, 0. (að) uperf. e-m blikrar 2: ener 
urelíg, ænaftellg. Grett. 48. 

blinda, 0. (206) 1) gjøre blind, Blinde, 
bersve Synet. Fm. IV, 151; blinda e-n 


— blóðlát. 
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báðum augum Stj. 418. 2) gjøre en 
ubygtig til at 


inbfe e noget (e-s). Fm.ll, 
46; Anecd. 2 


blindi, f. —X Frost. 10, 48; Fm. II, 268. 

blindleikr, m. d. Í. Sta t. 233. 

blindr, adj. 1) blind; blindr báðum augum 
Stj. 435; blindr e-s 9: ubygtig NI at 
fe noget, Alez. 23; Barl. 7. 2) utybee 
lig, uflar, uforfaaelig; Einarr lét sér 
at blint vera 9: fande at ban forftob 
iq iffe berpaa, Fm. VIll, 10; þeim var 
blint til þess at ætla >: be havde ingen 
faaban Uvfigt, at de funbe gjøre Reg⸗ 
ning berpaa, Grett. 169. 

blistra, 0. (að) flejte med Munden, hviele, 
Hænsn. 15; Troj.10; Möndull gengr tysvar 
rangsælis kringum valinn; hann blés 
ok blístraði í allar ættir, ok þuldi þar 
forn fræði yfir, ok sagði þann val þeim 
eigi at meini verða mundu ld. NI, 
337; nú gengr Þrándr rangsælis um 
bæinn ok blístrar (for at Tomme paa 
Epor efter ben undfomne Eigmunb) 
Flat. I, 553; var hann på fyrr f brottu 
ok austr å Vermalandi, en jarl kom upp 
þannig, ok átti hann þá at blistra í 
spor honum Fm. Vill, 60; í eugu hræddr 
þótt höggormrinn hafði blístrat á hann 
um nóttiná Mar.“ 58 d?8, 

blístran, /. Slojten, Hvislen. Mar. *61 a*4; 
Konr.g. 58 a 

blóð, n. Bio, blanda blóði saman Lok. 9; 
afla e-m blóðs, vekja blóði >: bringe en 
til at bløve, Etds.1,37; taka, nema e-m 
blóð 9: aarelabe, GVigsl. 94; Sturl. 7, 
38; láta ser blod >: ade fig aarelabe, 
Bjark. 138; Byl. 6, 17; Sir. 28; ganga 
pe 9: have Blobgang, By. 1, 337. 
D 

þlóðbogi. m. Blobftraale, Bue af frem- 
fprudlenbe Blod. Fm. VI, 419. 

blóðbolli, m. Sop bvort ber baves Blod, 
jvf. blótbolli. Flat. I, 481. 

blödbönd, n. pl. Forbinding til at flanbfe 
Blødning. Åp. | I, 378. 625. Ogfaa Sing. 
blóðband. pJon. 34. 

blóðdreifar, f. pl. Blobflefter. Grett. 78.149. 

blöddrekkr, adj. fom briffer Blod. Fm. 
II, 573. | 

blöddropi, m. Blobbraabe. Fm. IN, 6; 
Kim. 56. 

blóðfall, n. Blodflod. Bp. II, 168. 

blödfallssétt, f. Blobgang? Bp. I, 317. 
jvf. 337. 

blóðflekkr, m. Blodplet. Eb. 43. 


42. | hlööfors, m. Blodfirem. Nj. 146 


blóðga, v. (að) ajøre Modig, befuble meb 
Blov. Nj. 53; Kim. 290 

blóðkýll, m. Blobpofe. Fm. Il, 317. 

blóðlát, m. Nareladning. Rå. 2, 10; Kos. 
140; Str. 28 
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blööldtinn, adj. aareladt. Bp. I, 848; 
7 


Ir. -Å. 
blóðlauss, adj. Íbloblðð; gamall presir 
bleikr ok blóðlauss Sir. 5. 
blóðlifrar, f. pl. lepret Blod. Nj. 112. 
blööligr, adj. blobfarvet. Stj. 161. 
blodlækr, m. Blobfirøm. Fm. VI, 406. 
blöömaökr, m Matvif fom avles, frem: 
fommer af eller í Blod. Sj. 91. 
blóðnátt, f. blodig Mat; blóðnætr eru 
bráðastar (Ørbfprog) >: naar Drabet er 
friftt er Hævnen nærmeft, Vatsd. 24; 


Vigagl. 8. 
blóðrás, f. Blødning. Fm. lll, 225. VII, 227. 
blóðrefill, m. Gværdfpibfen. Svarfd. 2; 
N 146; Gunl. 11; Fm. Vill, 120; Fid. 
ll, 609. 
blödreidr, adj. faa vred at Anfigtet bliver 
blobrobt. Fm. IV, 152. 
blóðrekinn, adj. blobbeftænft, blodig. 


Hund. 1, 9. 

blóðrisa, adj. blodiprengt, faa at Blobet 
træber ub í Legemets Sverflade. Sr. 91. 
ve. l.; blár ok bloðrisa Grett. 167. 

blóðsegi eller blodsigi, m. Blodklump, Klump 
ftorfnet Blod. Fld. Ill, 296; Bp. I, 334 

blóðsótt, fı Blodfogdom; om Menftruatton: 
St. 318. 

bloöspyja, f. Blobftyrtning. Floam. 28; 
Mar.* 107 41%. 


blóðstorkinn, adj. ſtiv af florfnet Bob. 

Bp. I, 626. 

blóðtjörn, f. Blodpyt. Eb. 40. 

blodtrygill, m. lidet Trug til at have Blod 
t? Flat. I, 497. “ 

blóðugr, adj. blodig. Fm. IV, 262. 

blödvaka, f. blodig Gtrime; sex messu- 
djáknar skyldu setja honum nöktum sitt 
vandarhögg hverr, svá hart at bloðvaka 
yrði af Bp. Í, 871 

blödvarmr, adj. varmblobiq, meb varmt 
Blod; blóðvarmt hjarta Kim. 240. 

blöden, f. Elagtefaar af Hunkjon. Fm. 


blóðörn, m. Bloborn; rísta blóðörn å baki 
e-m var en Maade, hvorpaa man bræbte 
fine í Striden fangne Fiender og offrede 
dem til Guberne: hann brå þá saxi ok 
reist blödörn á baki honum ok skar öli 
rifin frå hryggnum ok drö par ut lung- 
un Fm. Ill, 225; Flat. I 223; Fld. 11, 
328; jvf. Sig. 2, 26; Fld. II, 292. 

blóm, mn. coll. Blomfter og Blade fom 
fyringe ud paa et Ira eller en Vært, 
bære Bibne om berð Friſthed og Yro- 
biabed." Fm. V, 345; Hard. 6; fig. I 
æsku blómi Mar. 42c*; om Rlomfter 
tfær: Klm. 446. 472. 

blómapáskir, f. pl. ubenlandff VBenævnelfe 
paa Palmefondan. Flor. í AnO. 1850 p. 
69, jvf. Flor. 3 (p. 8). 


blóðlátinn — blótgröf. 


blómberanligr, adj. Momfirenbe, frobig; 
fig: blömberanligr geisli Fm. Ill, 174. 


blomganligr, adj. blomſtrende. Bp. Il, 183". 


blómgast, v. r. (að) fvire, grønnes, gro, 
blomfres om kvistr: Kgs. 135; 54. 
59; om åvöxtr: Kgs. 133; St. 274; 


þar voru vaxin á epli heldr små, en | 


þau voru græn ok blómgut, en wundir 
eikinni þar lágu önnur epli, þau voru 
bæði forn ok stör Fm. XI, 9; fig. tri- 
veð, blomftre: réttir siðir skyldu blóm- 
gast fagrliga um norðrlönd Fm. I, 219; 
sá fagra staði blómgaða með allri unað- 
semd Fm. Í, 137. 

blómhvítr, adj. bvíb fom en Blomſt; om 
Se: Kim. 333. 

blömi, m. = blöm Flor. 3; Hard. 6; 
standa, vera með blóma, miklum blóma 
>: være t gob Stilling, trives vel, flo 
tere. Hard. 6; Band. 7; Fm. V, 346. 
VII, 108; Flat. I, 451. 

blömstr, m. == blöm, blömi. Kgs. 138; 
Stj. 276. 

blóramaðr, m. Perfon fom man fan give 
Efylben for noget. Fld. 11, 344. 


. | blót, m. 1) Offring, Dfferbeftid. Fm. IV, 
237. 2) Afaubedyrfelfe Í Alm. Gui. 129. 


3) bvab ber er Gjenftand fer eller flaar 
t JForbindelfe med, anvenbet ved Uf- 
gubebyrfelfe. Fm. V, 239; Eids. 1, 24. 
4) Borbandelfe, EHælben. Vatsd. 22; 
Sturl. 4, 50. 5, 3. 26; blót ok bönnur 
Hirdskrå 28; blót ók skattyrði Gasl. 53. 

blóta, oe. (blét, blótinn) 1) offre, m. 
Dat. Am. 743 Yngl. 29. 47. 2) byrfe 
ved Offring o. beðl. m. AM. Hyndl. 4; 
Fjölsv. 40 fa. 

blóta, v. (að) 1) offre, m. Dat. Fm.1, 174; 
Gísl. 140; Vatsd. 30; m. AM. Vatsd. 
16. Ogſaa uben Objett: foretage en 
Øffring, Fm. IV, 235. 2) byrfe, bevife 
gubbommelig Dyrfelfe, m. AM. blóta 
heiðit guð, hauga, hörga Gul. 29. Ogfaa 
m. Dat. blóta einum gölt Fid. I, 87. 
3) forbanbe, ubftjælbe, m. Dat. Bp. I, 
768; For. 41; bannast ok blötast Fm. 
Vill, 294. 

blötan, f. Forbandelſe. Fm. VIII, 293. 

blótbað, n. Offerbab, Blov. Post. 138. 

hlötbiskup, m. en af de fornemfte bepenfte 
Præſter. Troj. 34. . 

blótbolli, m. Kar hvort man famlede Die 
ferboreneø Blod, jvf. blóðbolli. Fm. 


, 309. 
blótdómr, m. Mfqubóbyrfelfes blötdömsins 
kennimenn Sg. 106. 
blótfé, n. forbanbet Kvægs þeir hafa tekit 
bannat blótfé Stj. 363. (Sofo. 7, 11). 
blötgodi, m. Ufaubspreft. Pr. 282. 
blótgröf, f. Offerbule, Grav eller Hule, hvort 
ber foretages bedenſt Offring. Vetsd. 30. 


blótguð — boða. 


blótgað, a. Hfgub. Fm. I 

blötgvydja, f. 
Flat. I, 371. 

blöthangr, m. Haug, $Qoj bvorpaa eller 
bvortil der ofres. Fm. V, 164. 

blöthås, =. Afaubstempel. Dpl. 10; Stj. 391. 

blöthöfdingi, m. = blótbiskup. Post. 175. 

blótjarl, m. Zilnaon for Hafon Jarl fom 
terig WMigubebyrfer. Flat. I, 346. 

blotkalfr, m. Kalv ber byrfeð fom Afgud. 
Stj. 312 fa. 

blótkappi, m. Perfon fom er nibfjær for 
Afgubdsdyrkelſe eller bebenfte Offringer. 
Post. 190. 

blötkona, f. Svinbe fom byrfer Afguber. 
Stj. 428. 

blotlundr, m. bebenft Dfferfteb. Fm. XI, 
382; Stj. 391. 

blótmaðr, mw. ivrig Afgubsbyrfer. Fm. V, 
235; Yagl. 47; Stj. 333 fg. 

blotna, s. (að) 1) blive blød (af blautr). 
Sturl. 7, 4. 2) blive forfagt, = bleyð- 


ast. Heid. 18. 
blötnaut, n. Dfferned, Ned fom ftal ofres. 


9. 
blötrisi, m. Riſe til builfen ber offres, eller 
fom er Gjenftand for Afgqubedyrfelfe. 


| orm. 242, 
blótskapr, m. = blót 3. Fm. V, 239; Fsk. 
35; Stj. 391; þiggja e-t af e-m í blót- 
skap 2: í Offer, Flat. I, 191. 

blowkögr, m. hellig Skov. Pr. 199. 

blötspånn, m. Offerfpaan; fella blótspán 
(Fsk. 48; Landn. 3, 8) var en Maade 
bvorpan be gamle jegte at ubforfte 
Fremtiden, føge Oplyening (af Guberne) 
om bad den vilbe bringes fr M. Keyfer 
Rorbm. Religionsforf. iHedend. S. 146 fg. 

blótstaðr, m. Offerſted. Fsk. 35; Yngl. 2, 

blötstallr, m. Alter for de hedenſte Offrin- 
ger. Stj. 3919. 12, 

blótveizla, f. bet med Offringen forbunbne 
$ejtibsmaaltit m. m. Fm. I, 35. IV, 
237, Kjaln. 7. 

blanda, v. (að) blunke, blinfe meb SØjnene. 
Fld. 1, 152 


blundr, m. Blund. Vegt. 2. 

blandskaka, v. (að) blinte, fe til Siden af 
Lyseſtybed? þat segist ok at hann víki 
medr enpu móti sinni syn eðr blund- 
skaki nókkurs háttar móti sólar geis- 
lanum Sgj. 81. 

»landstafir, m. på ſo vndys ſende Runer. Brynk. 


bly, m. Bly; mínar eru sorgirnar þungar 
sem bly (af en Dansvife) Sturl. 10, 25. 

blyband, m. Blybaand, Biylante? Fm. 
X, 172 fa. 

blygð, f. Blufel, Efam. Grett. 197; Clar. 
129 b® 


blygða, v. (að) forføre; þann manninn 


, 76. | 
Afgubsprefiinde. Yngl. 4; 
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blekkir hann fyrst ok blygðar med krók- 

óttum kyndugskap sinna bölvadra slægða 

Fm. II, 89; hví hugðir þú at ek munda 

þola at þú blygðaðir dóttur mina Fld. 
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blygðarlauss, adj. fom man ifte behøver 
at blues ved. Grett. 203. 

blys, n.-Blué. Bp. I, 804. 

blyskeyti, ». Sküdvaaben af Bly. Stj. 74; 
Pr. 401. 

blysteyptr, adj. overføbt med Bly; bly- 
steyptir hersporar Kgs. 86. 

blypekja, v. (- þakti) tæffe med Bly. Bp. 


blæja (blægja), f- 9 Overbæffen, Klæde 
til at fafte over fig (omtr. = áklæði, 
bog forftj. fra ábreizl, DN. II, 147; og 
fra hvitill DN. IV, 217): vitni beðr 
eða blæja eða blóð ef á klæðum er 
Frost. 4, 39; hann varði mey varmri 
blæju Oddr. 5; svipti hon blæju af 
Sigurði Gudr. 1, 13; koma undir eina 
blæju = liggja samt (>: ligge fammen), Fm. 
II, 49 eo. I. jof. breiddu við blæju eina 
Oddr. 23; breiddu blæju ok bú gjörðu 
Rig. 20; breiddi hon yfir rekkjuna enskar 
blæjur Eb. 50; vexa vel blæju ok verja 
þitt líki Am. 101 jvf. 15 fø. 
blejuhvalr, m. et Glagé Hval. SE. 1, 580. 
blær, m. Bindpuft; þá kom kaldr hlær or 
jarðhúsinu Vem. 30; hvárki bíðr þar (á 
hafinu) báru né vindsblæ St. 78. 
blæða, v. (dd) bløde. Gunl. 2; Pr. 471; 
ogf. blæðir e-u (uverf.) >: noget bløbder, 
f. Er. blæddi likamanum Sturl. 7, 57; 
öngum blæddi hans manna Pr. 308. 
blæsma, adj. geil, parrelyften, om Qunfaar 
eller Geb. GKaup. 24; Stj. 178 
blöðrusótt, f. Etenfmerte. Pr. 475. 
blöskra, v. (að) blinte med Dinene. Fm. 
VII, 157. XI, 150; Se. 81; ogfaa uperf. 
e-m blöskrar Sturl. 7, 20. 
boð, n. 1) Budflab. Fm. IV, 182; om 
Budſtikke í Serdeleshed, hefja hoð 9: 
fette Budſtikke Bang, Kids. 1, 32 fø. 
2) Silbub. Fm. IV, 322; Frost. 12, 4; 
hvat er í boði 2: Íyab tilbyber man, 
OHm. 93. 3) Gjæftebut; vera í boði e-s 
2: være til Gjæft boð en, Fm. IV, 119; 
By. I, 798; hafa e-n í boði sínu 3: have 
en til Qjæft, Fm. IV, 174; hafa boð inni 
9: bolbe Gjæftebub, Flat. I, 306; gere 
bod til konu >: bolde Bryflup med en 
Kuinde? om Preft, der ingen Watehus 
fru maatte have, men vel fylgiskona, 
Bp. I, 653. 4) Befaling. Fm. II, 30; 
ráða boði ok banni å e-u, 0. beðl. fe 
under bann. 
boða, v. (að) 1) funbgjøre. NL. II, 471. 
2) bebube noget fom foreftaaende. Fm. 
V, 343; Eb. 52; boða fyrir e-t >: varfle, 
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tjene til Forvarfel om, Fm. VIII, 10. 
3) bybe, befale;s boða e-m (e-n) af lönd- 
um 2: bybe en at forlabe fine Lanvejene 
bomme efler Befibbelfer, Fm. VII, 21; 
Fld. II, 71; boða e-m til sin o: falbe 
en til fig, Sg. 387. 

boðafall, n. Brænbing, Soſtyrtning 
boði 1. Eg.* 60 (= grunnfall Eg. 62). 

bodan, f. Kunbgjorelfe, Bebudelfe, Befa- 
ling. hátið drottinligrar bodanar >: Ma- 
rie Bebudelfesfeft, Mar.* 167 d?3. 

bodanliga, adv. med Vorfyndbelfe eller Be- 
bubelfe; mun frægiliga bodast ok bod- 
anliga frægjast Bp. II, 162. 

boðburðr, m. Bubftiffes Berordring. Landsl. 


boðfall, n. Forfømmelfe í Budſtikkes Ve. 
fordring. Landsl. 7, 54; Borg. 2, 27. 

hodferd, f. Vej fom Bubftiffen flal gaa. 
NL. I, 473; Rb. 1, 5. 

hoðgreiðsla, f. Budſtikkes Beforbring. Frost. 


2 29 , 

boði, m. Grundbrud, efler felve Grunden 
byorpaa Søen bryber eller bræffer. Flat. 
I, 405; er peir voru i logni ok sækyrru, 

å reis boði á skipi því er jarl stýrði, 

ok féll yfir skipit þar er jarl sat, en 
menn jarls undruðust mjök þenna atburð, 
er boði fell í logni, þar sem engi maðr 
vissi ván til at fyrri hefði fallit ok 
djúpt var undir Orkn. 124; bárur ok 
brekar ok boðar gjörvallir leggjast loks 
á sker Fld. 1, 481; róa, sigla á boða 
SE. I, 218; Fm. IX, 415. 

boðleggja, v. (lagði) tilbybe. DN. IT, 531. 

boðleið, f. = hodferd. Borg. I, 13. 

boðmaðr, m. tnbbuben Gjeft, = boðsmaðr. 
Str. 21. 

boðorð, n. Bud, Befaltng. Fm. IV, 116. 

boðorðabrot, n. Dvertræbelíe af qivet Bud 
eller Befaling. Fm. VIL, 108. 

boðreiðsla, f. == boðgreiðsla. Landsl. 7, 55, 

boörifr, adj. villig til at bybe en noget. 
Fld. 111, 122. 

boöseti, m.? hverr þeirra manna er gengr 
fyrir bodseta fram, nema hann eigi at 
sækja eða verja Bjark. 103, jvf. 52; 
fe beðset. 

boðskapr, m. Befaling. Fm. 11,30; St. 2. 

boðsmaðr, m. = boðmaðr. Fm. I, 265. 
VII, 307. ' 

boðvitni, n. Bibne ved Odelsgodſets Lov⸗ 
bybning. Landsl. 6, 10. e. Í. 

bogahals, m. Enden af Buen, hvori Stren- 
gen er feftet. Alex. 142. 

bogaskot, n. Bueffyben. Fm. Il, 169. V, 337. 

boghals, m. = bogahals. Fm. Il, 88. 

bogi, m. 1) Que, $Hvælving í en Byaning, 


hoðafall — bóka. 


Aifntofen fommer indenfor Buen, Fm. 

I, 321. II, 228; sú gata skal 
vera níu boga lengd fulltíða manns 
Gul. 253. 

boglimir, m. pl. poet. for Sander (eller 
or Sander og Webber tillige? i fitfe 
Tilfelde af bogi, í ferfte af bógr). 
Hávam. 150; Grog. 10. 

boglina, f. Bogline paa Eegl. SE. I, 584. 

bogmaðr, m. Bueftytte. Fm. VI, 413. 

bogna, v. (að) bøje fig. Klm. 307; ogfaa: 
vige, give efter (for noget fom troffer 
paa), f. Er. om en Har, Slagorbning, 
fom trænges tilbage af Fienden (ol. 
bilbugr). Fm. V, 27. VIII, 403; bogna 
fyrir timaleysi 2: vige for, fliffe fig i 
Ulgffen, Alex. 57; hverr er nú så kraptr 
hugar þíns er hértil hefir fyrir engu 
bognat Alez. 73. 

högr, m. (©.-ar, D. bægi, N. Pl. bægir, 
A. PL bögu) Bog, Bov, lat. armus. 
Vol. 31; Sig. I, 13. 

bogra, v. (að) buffe fig, fmyges på born 
bograr hann inn Flat. I, 276". 

bogstyrkr, adj. ftærf til at fpænbe Buen. 
Fm. VII, 120. | 

bók, f. (©. bókar etfer bækr, N. PI. bækr) 
1) Boa. SE. ll, 483. 2) Bog. Fm. V, 
„170; gera bók >: frive, faa Í Stand en 
Bog, Bp. I, 175; utan bókar 2: ubenab, 
munbtlig, Str. 65; Bp. I, 239; festa e-t 
utan bækr 2: fære ubenab, Mar.* 42 b"'; 
þótt menn hafi utan bækr fleiri frå- 
sagnir Bp. Il, 93; setja e-n til bókar, 
o: fette en til Bogen, til Stuberinger, 
beftemme en for ben gejſtlige Stand (ivi. 
lærðr) Fm. VIII, 9; kunna á bók, kenna 
e-m á bók 3: bave, mebbele boglig Lære 
bom, Mar.* 122 at!. 150 die; allir váru 
þá á eina bók lærðir >: alle vare lige 
vel oplærte (til frekunnar), Didr. 146. 
3) Evangeliebogen paa hytlfen man pleie- 
be aflænae bókareiðr, eller anden í famme 
Diemeb anvendt Bog. Frost. 1, 3; Bp. 
I, 762; tók svá til bókar at - 2: bes, 
fræftebe ved bókareið at -, DN. II, 63; 
tóku þeir svá til bókar með fullum 
eiðstaf at - DN. II, 238; með fullu hökar 
átaki DN. 11, 254; ryði hvárrtveggi sin 
vitni til bókar ok standi til særra daga 
Bjark. 98; enn þó at hann leiði hann 
til bókar skeyting at taka Frost. 11, 8. 
4) tovbogen. Flat. I, 28; Bp. I, 723; 
á bókarinnar vegna (om Lagmandens 
Ørffurb.) DN. 11, 432. jvf. 393. 5) fian: 
reret To}, Tel bvori Figurer ere ind⸗ 
vævede eller inbfyeve, jvf. halsbók Bryn. 
2, 46; Ghv. 4; Hamd. 7. 


Port, Bro, 0. betl. Kgs. 27. 2) Bue at | bóka, a. (að) befræfte ved bókareið. Frost. 


finde med. Fm. VII, 120; draga boga 
fyrir odd >: fþænbe Bue ſaa haardt, at 


4, 5; Hak. 24; Landsl. 4, 10; bókaðr 
eiðr = bókareiðr DN. 1,83; bókat vitni 
| 


bókagjörð — bólnasótt. 
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>: ved bókareið befræftet Bivnesbyrd,|bökstafr, m. Bogftav. Stj. 164. 


DN. II, 230. 

bökagjörd, f. Bogftrivning. I, 168. 

bókakista, f. Bogftrin. By. Á 423; DI. 
I, 402. 

bókarblað, m. Blad af en Bog. Mar.* 
141 at. 


bohareidr, m. Eb fom aflæggeð med $aan» 


ben paa en bellig Bog. HE. I, 175; 
DN. II, 63. 99. 

bókareiðstafr, m. Ubtryf byort bókareiðr 
afagaes, Formular fom berved anven- 
teð. DN. II, 254. IV, 

bökarskeyting, f- Zirfjopning af Jord ved 
$jæp af bók, fe bók 3. Landsl. 5, 4. 

bokartak, =. at man ved GEdsaflæggelfe 
lagger Óaanben paa bellig Bog (bök 3, 
jor bókar átak DN. II, 254). DN. I, 


hókarvitni, ». veð bókareið ftadfæftet Bid- 
Brðbyrb, — hókat vitni. Landsl. 7, 38. 

bókasteinn, m. rauðr bókasteinn >: Rob⸗ 
farse fom anvendes ved Bogfrrivning. 
Bp. I, 341. 

bókastóll , m. Sæfepult, 
DN. U, 627; jvf. Bp. 
Kirfebift. Samlinger II, 


eller = lektari, 
I, 805n*. Ny 
14. 101. 213. 


bókfell, m. Pergament, Stind fom er vir 


fer til at ftrive paa. Rb. 25; Sir. 63; 
SE. 11, 30. 

bókfróðr, adj. boglærd. Barl. 129. 

þókfræði, f- boglig Lardom. Barl. 12; 
tj. 46 

bokki, m. Karl (jof. stórbokki); muntu 
festa, bokki ! tindinn å kambi mínum? 
GAM. 11, 684. 

bokkr, m. Buf, = bukkr. SE. I, 539. 

böklauss, adj. blottet for boglig Lærdom. 
Har * 145 að. 162 a'!%; Bp. Il, 125. 

böklaust, adv. ubenab, uben at bruge Bog, 

utan bökar, Post. 105. 

bóklest, f. Qæðning af Bog (Breviartum); 
hann er skyldr at lesa 3 bóklestir yfir 
hverjum manni er hafa vill Borg. 1, 


12 
arr boglig Runf og Bibenftab. Stj. 


5. 
bókmál, —* 1) ir Tatinfte Sprog. Kgs. 14; 
Aured. 21; Sir. 2 (94). 2) ben tann: 
nifte Ret? (jvf. lögmál), heiðin blót þau 
er Íyrirboðin eru at bókmáli Borg. 


I, 16. 
bóknám, s. boglig Lærbom, Undervisning. 


Bp. I, 91. 
boknæmi, mm. d. f. Bp. 1, 793. 


bóksaga, ad fteiftlig Beretning. Bp. I, 
108. 393 


böksetja, ©. (10) inbføre í en Bog. Kgs.2. 
bikskygn, adj. fom fan fe at læfe Í Bih. 


Bp. I, 584. 
bók eki, f. boglig Lærbom. Pr. 466. 


boksögn, f. = böksaga. Stj. 6. 
bokvit n. boglig Rundffad, færbom. Bp. 
93. 


7 
böl, n. 1) Zilboldsited. Eg. 30; om Dyré 
Qeje: Fid. 1, 545. 2) Ste», fær Gaard, 
Jordegods, boorpaa man er boſat, — 
bölstadr. GLandabr. 2. 44; eiga or 
ok höfn til bóls bótar DN. I, 255. 
122. 340. 3) Sort af en við beflemt 
Skyld fom tilføjes I Gen. f. Er. mark- 
arböl, mánaðarmatarból. 
bóla, v. (að) bortleje (Jord), = byggja, 
jof. bæla, bóli; herra ábóti skal byggja 
ok bola ok landskyld af taka Mk. ag) 
bola, v. (að) bugge tvers over, = bula. 
Fid. I, 106; Bp. II, 129. 
bóla, f. Bule, balofugleformig Havelfes 
om a) Forbejningen paa Midten af 
Etjolbetð Ybderfide, fyr. bukl. Vallalj. 5; 
Kim. 429. b) Hovenbed, Bule paa de 
gemet. Fm. V, 318; Sg. 273; geirvart- 
bölu vöxt 


an er blásin svá sem i 
Mar. 62 a'?. 

bólefni, n. Quðboldning, Baarbóbrift; þeir 
góðir mehn sem vilja bólefni uppihalda 
hér meðr yðr kunna ei hjón ok vinnu- 
folk fá Rb. 119. 

bólfesta, f. Jord fom ved Falle er en overs 
bragen; ef maðr reiðir myki af annars 
manns bólfestu ok færir á akr sinn 
Landsl. 7, 15. 

bolfimligr, adj. raft í fit Legemes Beva⸗ 

elfe. Fld. lll, 

bolgna, v. (að) bovne, bulne (af bolginn, 
fe under belgja). OHm. 150; Bp. I, 854. 

bolhlif, f. bvab ber tjener til Beffyttelfe 
af Kroppen (bolr), fjær mob en Bienbeð 

ber þad Ep I 667. ; 3 

oli, m. Stu yr, = gradungr, griðun 
Laæd. 49; Hard. 26. Sn 8 er 

böli, m. feilænbing, = landbóli; fá bóla 
til (gards) 3: indbfætte Qeilænbing paa 
en Gaarb, DN. IV, 489; (fær í Forbine 
belfen: byggja ok bóla til få Mk. 37. 
89. 124. 144; DN. ll, 158; ráða bygg- 
ing ok bólum Mk. 141; Kalfsk. 105 
böla å råda DN. V, 155. 

bolklædi, m. Kladningsftoffe fom tjener til 
Kroppens Bebæfning. Greit. 165. 

bollakerald, n. Kar fom indeholver 1 bolli. 
Rb. 2, 10. 

bollapottr, m. Potte, Rop fom rummer, 
bolber í bolli. DN. 111, 160. 

bolli, m. 1) lidet Kar, Rig. 4. 2) Maal fom 
boldt í askr efler 4 justur, Landsl. 8, 29. 

bólnasótt, f. Smaateyber, Bornetoyper. 
(Folkeſprogets bola)? Bp. I, 801. 824. 
eller í Mm. en Sygdom ber Diver fig tile 
fjende ped Å veb Dænelle (bóla b) pas Legemet 

r . 





* 
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bolr — borð. 


bolr, m. (G.-s) 1) Bolen, Kroppen modi.| DN. AL 174. 3) Wotemand, Gísl. 57; 
10 


Qovebet, Fm. IV, 262. V, 290; ganga 

á milli bols ok höfuðs e-s Eb. 45. 

2) Stammen modf. Grenene, fe bulr. 
bölskapr, m. $usholdbning, ifær Landhus⸗ 


- boldnings styra bólskap >: drive Gaard | bónorð, m. 1) Bon, Begjæring. 


og bave Husholdning, DN. IV, 339. 

bólstaðr, m. 1) Sted, bvor man bor, hole 
ber Hus; ifer Gaard: Kgs. 45; Landn. 
1, 19; SE. I, 106. 2) Gaard, Land- 
gods. GLandabr. 2. 44. 

bölstr, m. (Ø.-rs, N. Pl.-rar) Pude; hníga 
vid bölstri Brynh. 2, 44; Gudr. 1, 

bolt, s. Pakke, Bylt: 2 bolte með bleikt 
lérept, NDM. 1, 5. 

bolungr, m. = bulungr. Kjaln. 7. 

bolvirki, n. Bolvarf. DN. V, 113. 

bolvöxtr, m. Yegemöbyaning bvav Kroppen 
anguar; far þú af klæðum ok vil ek 
sjá bolvöxt þinn Fld. Ill, 605; mikill 
maðr vexti ok vel bolvexti Bp. I, 66. 

bolöx, f. Huger, Dr fom bruges til at 
fælte Træer med, til at skora, bola. 
Frost. Indi. 21; Karlsefn. 5 (Aa. 126); 
DN. 11, 331. 

bón, f. (R. Pl-ir) Bon, Begjæring, = 
bæn. Nj. 12; Fid. I, 520. 

bönarmadr, m. Almisfeindfamler. HE. 
, 585. 

bóndabani, m. Egtemands Bane eller 
Drabsmand. Fm. VI, 104. 

Þóndadóttir, í Bonbeð Datter (fe bóndi 1). 

at. Å, . 

böndahlutr, m, den Gjerbedel af Zienden 
om overlodes Almuen til Ubveling mel- 
em be Fattige (ivf. Diskupshlutr). NDM. 


1, 45. 

Bóndalauss, adj. uden Quðbonbe eller Wge 
temanb. Stj. 420. 

böndalid, n. Bonbehær, bet af Bønder be: 
faaende Krigsfoll. Fm. VI, 282. 

bóndanafn, n. Bondes Stand og Bærbdig- 
bed (fe bóndi 1). Fm. VI, 279; Landsl. 
3, 12 


, 12. 

böndaskapr, m. Bonbes (gift Munde?) 
Stilling; hélt bæði prests stétt ok bónda- 
skap Bp. 1, 590. 

böndasonr, m. Bondeføn (fe bóndi 1). Fm. 

, 12. 
böndastarf, n. = búsýsla. Kim. 327. 
böndaært, f. Bonbeflægt (fe bóndi 1). Fm. 


VI, 278. 

bóndi, m. (før búandi; M. PI. bændr) 1) 
fribaaren Man», Bonde, modf. þræll og 
leysingi paa ben ene, lendr ok tiginn 
maðr paa ben anden Side. Fm. VI, 279. 
289. 2) bofat Man», Husbonde í Mov- 
fætning til Tyendet (heimamenn ov. vest. 
tberegnebe), bóndi ok búþegn DN.II, 5; 
fullr bóndi mobjættes einvirki Borg. I, 
123 bóndi í Laufsey, í Eidzu Mk. 35, 


m. Vi, 104. 
bóndkarl, m. = bóndi, büandkarl. Flat. 
I, 325. 

bonel, n. = banel. NS. V, 537. 

Gisl. 35. 
2) Trier, Vegjæring om Kvinde til 
Asgtes hefja, vekja bónorð >: fremføre faa- 
ban Begjæring, Eg.42; Gunl.5; Bp.l, 797. 

bónorðsferð, f. Reite foretagen t den Hen- 
figt at bejle. Clar. 131 bið, | 

bónríki, n. Dygtighed, Paatrengenhed í 
at bebe. Gísl. 86. 

bops, Snterj. feldi þórðr hann allmikit fall, 
svá at bops kvað í skrokkinum á honum 
D.hræd. 16. 

bora, v. (að) bore Hul í noget, SÆ. I, 222; 
Eb. 36; DI. I, 243; bora rauf o: bore 
$ul, Frost. á, 49; bora frekan atsug 
til e-g fe atsúgr; borast, v.r. trænge fig 
frem tgjennem en faft Masfe. Flat. 11, 1126. 

bora, f. ul. Fm. li, 2815 Grerr. 132; Sú. 
79; reka boru 3: bore Hul, Grett. 114. 

borafóli, m. hvad man praftiferer ind paa 
et Sted førend rannsak foregaar, at 
det under benne fan fomme for yfet 
fom om bet var fljaalet Gods. Gul. 2555 
Frost. 15, 8. 

bord, n. 1) Bord, Ziel (jvf. súð, fjöl). 
Gul. 306. 2) Given, Kanten af et Far⸗ 
tøj. Fm.1V,100; hlödu skipin sem bord 
báru Eb.60; bord á stjórn = stjórnborði 
Landsl. 8, 25; á annat bord, í anbet Til» 
fælbe, Flat. 11,159; bera skip bordi 3: ved 
Skibs Bygning at lægge den ybre Be 
flædning over ben indre Fortømring (inn- 
vidir), Fm. ll, 218; hlaupa fyrir bord 
9: føbe overbord, Fm. IV, 99. VIII, 291; 

anga til borðs >: gaa ud til Skibs⸗ 
Borbe, til Rælingen for at gjere fine 
Mornobenbeber, Fsk. 255; mikill bordi 
eg. = borðmikill, borðhár, om bøjbor. 
bet JFartøj, men bernæft om Mennefter 
== skapstórr, Band. 12, 24; e-m er 
nökkurr á borði >: en bar noget at fare 
med, Eg. 3; nökkut brestr å borði 3: 
bet gaar galt med noget ombord, Byl. 
9, 163 e-m brestr á borði 9: bet gaar 
en ilve, Fm. IX, 507; hvat sem at borði 
kann bresta 2: hvad ber {aa fan bændrð, 
hvor ilde bet faa fan gaa, Ljose. 9; 
verða fyrir b. borinn, blive tilfibefat, bergs 
veð Magt og Myndighed, Flat. tl, 395; 
verða allr fyrir borði >: ligge aldeles 
under (i Strid, í Rob), Eb. 30; Mar. 
94 cis; kvad alt sitt mál fyrir borði 
verða, nema - 9: at benbeð Sag albte 
les tffe kunde faa nogen Gremgang, hvis 
Gitte -, Eb. 273 bera mil e-s fyrir bo 
9: forflyrre ens ykke, bringe end Saget 
til at gaa tlbe, Greit. 1173 hlutr e-s 





borða — borösveinn. 
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berst fyrir bord 9: bet gaar en tlbe, | borðdúkan, f.? haldi hvárr þeirra skilum 


Vem. 4; ganga at borði við e-n >: falbe 
til Føle for en, Bp. I, 689. 696. 727; 
Barl. 152. 3) Rand, Kant í Alm., men 
Hær, bvab ber ligger imellem et Kars 
everfie Rand og ben Badfles Overflade 
bvermeb bet er fyldt; er nú gott berandi 
(r. I. beranda) borð á horninu SE. |, 
156. 4) poet. Skjold (jvf. rönd, agf. 
bord Byrkt. 83 122) fe buklaraborð, }vf. 
byrða. 5) Spifebord; lét setja beim 
borð með hinum beztum föngum Flat. 
I, 72; í einum búnaði ok um eitt bord 
>: å en og famme Husholdning, Rb. 5, 
15; bord eru uppi 9: Borbene ere bort. 
tagne, Flor. 12; borð eru ofan b. |. 
Fm. 1V, 265. V, 126; låta upp bordin 
>: lade tage bort Borbene, lade tage af 
2orbet, By. 1, 8543 taka upp bord d. Í. 
Eg. 483 falda borðum uppi b. f. Clar. 
1322"'; borð fara upp, brott 2: Borbene 
tages bort, Eg. 74; ryðja borð 2: tage 
af Bord, Hirdskr. 47; svipta borðum 
9: borttage Bordene, Flor. 12; þjóna 
fyrir borðum >: opvarte sed Bordet, Rb. 
55; fara, ganga til borda, til bords 3: 
aaa, fette fig til Borba, Fm. IV, 114. 
129. 202. 246; koma, ganga undir borð 
b. í Fa» Il, 93. 96; vera, sitja undir 
borðam 3: fibde til Bords, Fm. V, 192. 
245; sitja yfir borðum d. f. Fm. lll, 155. 
IV, 113. V, 126. VIII, 212; Bp. 1, 843; 
setjast vfir borðin >: fætte fig til Bords, 
Klm. 60. 6) Spillebord; bjóða e-m 
undir borð >: opforbre en HI at fytíle 
(skäktafl) meb fig, Bo. 1, 635. 7) Soft 
hold, Underholdning, orfyning meb bvab 
ber fører til Livets Opbold; umfram 
borð; vera å bordi med e-m >: have 
fin Underholdning boð en, Kalfsk. 110; 
hafa borð í Þiskupsgarði DN. 11, 82; 
skal Petr hafa hér í mót æfinligt borð í 
félagi með öllum þvílíkum kost - sem 
kórsbræðr hafa í met ok mäldrykkju 
DA. 1, 263; hélt hversdagliga tigurligt 
borð með allskonar sendingum Barl. 35; 
kaupa e-m e-t til borðs Stj. 212. 
borða, ©. (að) gaa til Bords (for at fpife). 
Fid. lll, 219; Bp. 1, 861. 
borða, f. fe silkiborda. 
borðahríð, f. ben Tid man fibber til Bords. 
Fsk. 238. 
lorðalstofa, f. = borðhaldstofa? DN. IN, 
103 


borðavíti, m. Broben iffe at fomme betibð 
til Borba; Straffen berfor. Fm. lll, 155. 

borðbúnaðr, m. alt bvad ber, Maben und- 
tagen, hører til Anretningen paa et Spife- 
bord. Fm. IV, 125. 262; DN. Ill, 88. 
borðdiskr, m. Falerfen, Fad. Fid. 111, 222; 
DN. lil, 1123. 


uppi fyrir sina helfð bæði um varðhald, 
borðdukan fátækra manna flutning, garða 
reinskan 0. f. v. DN. IV, 283. 
borðdúkr, m. Bordbug. Fm. IV, 262. ‚ 
borðfastr, adj. fom bar fin flabige Unber- 
bolbning paa et Sted. Kys.60; DN. II, 242. 
borðfjöl, f. Fjæl, Bord. Sturl. 4, 4. 
borðfæri, n. nú er hundr bundinn i kamri, 
på skal hann eigi taka til manns er 
ann gengr til kamars, eðr setzt á tré 
eðr tekr sér borðfæri GVígsl. 76. 
borðhald, .n. Unberbolbning, Beværtning. 
Fm. IV, 81; Mk. 85; Sir. 69; DN. Í, 
115. 242. IV, 167. V, 298. 
borðhár, adj. højborbet, med hoje Siber, 
= borðmikill, om Fartej: Fm. ll. 314. 
borðheldi, n. == borðhald. DN.11,510.1V, 660. 
borðhæð, f. Qejborbetbeb (jvf. borðhár). 
Fld. Hl, 260. 


borði, m. figureret Tæppe (jvf. refill, tjald); 
tjalda (höll, kirkju) borða (Dat.) Oddr. 
18; Nj. 35 By. I, 77; slá borða >: flaa 
ind í en Vav faaledes, at man ber frem 
bringer Figurer, faa tfland et figureret 
Lappe, Fld. 1, 193. 205; ganga til borða 
2: gaa hen og tage fat paa faavant 
Mrbejbe, Fld. I, 193; sitja við borða >: 
fibbe fosfelfat med faadant Arbeide, Fm. 
4 


borðker, m. Kar bvoraf eller buormeb Sku⸗ 
tilfvendene fljenfte for ved Bordet. Fm. 


, 442. 

borökista, f. = byrða. DN. II, 627. 

boröknifr, m. Borbtnio. DN. lll, 202. 

bordleidangr, m. ben Afgift í forfliellige 
Naturalpreftationer, fom Almuen havde 
at ubrede, naar ben egentlige Leding 
(útfararleiðangr) iffe ubbøbes. Rb. 75; 
DN. 11, 253. 

borömikill, adj. = borðhár. Fm. ll, 218. 
VI, 274. VI, 372. | 

borðmunr, m. Zorftiel imeflem Skide med 


Henfon til deres Siders Hojde. Fm. 
VIll, 288. 
borðprestr, m. borðprestr herra Gud- 


mundar. Bp. ll, 129. 

borðprýði, f. bvad fom tjener til at probe 
Bordet. Fld. 111, 374. 

borððkutill, m. lidet Bord, ffær til at fætte 
for enfelte Perfoner. Konr. 33; Bp. I, 
537; hafandi meðal sin einn borðskutil, 
leggjandi þessa oblatam niðr å bordit. 

ar. 96 c%. 

boröstokkr, m. ben Etof fom banner eller 
ftøtter ben øverfte Kant af et Vartøjs 
Side, Æfing, Rip. Grett. 114. 

boröstöll, m. Stol til at fætte ved Spife- 
bord? DN. Ill, 101. 

borösveinn, m. Vjener fom opvarter ved 
Bordet, Mag. 66. . | 
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borðvegr, m. ben øverfte Kant af Fartøje | borgarstadr, m. Sted, hvor Borg flaur 


etð Side; uppspretta stórar bylgjur ok 


öflugar tveim megum hjå bátsins borð- í borgarveggr, m. Bold, Borgvold. Flat. 


vegum Mar. 64 d'5; brestr hun (bylgjan) 
í sundr fyrir barðinu ok klýfst svá með 
tveim borövegum Zp. 11,.50; skal þá 
renna línu út af, borðveginum niðr í 
djúpi ok festa stein með neðra enda 
at hann leiti grunns Bp. ll, 179. 
boröviör, m. coll. Bord, Fj.rler, jvf. Halviör. 
Fm. VIII, 374; Rb. 53; DN. lll, 428. 
IV, 525. ØOgfaa í Plur. Ab. 114. 
borðþak, n. Bræbbetag. DN. IV, 519. Flat. 
, 19. 
boröpakiör, adj. tætfet med Bord, forfynet 
med Brævdetag. Fm. V, 331. 
borðpili, =. be fammenføjede Bord, fom ud- 
gjøre Skibets Siver. Gudr. I, 7. 
borg, f. (NR. Pl.-ir) 1) opfaftet Bold; om 
Danevirke: Flat. 1, 110. 2) Borg, et 
ved omgivende Volde befærtet, til Bors 
Ívar indrettet Sted. Fm. VI, 144; 
Gunl. 5. 3) Sjøbftad, By, fe borgarmadr. 
borga, v. (að) inbeftna, gaa god for. 
Bjark. 30; skal hvár jörðin borga aðra 
til frelsis DN. lll, 772; borgaði Árni 
optnefndan Halstein skaöalausan um 
fyrrnefndan garð DN. ll, 424; borga 
e-m e-t 9: indeftaa en for at han ſtal 
fan noget, Mk. 101; DN. 1, 97; borga 
m. Snf. forpligte fig til at gjøre noget, 
= bindast, f. Ér. borgaði Ragnhildr at 
era capitulum skaðalaust DN. 11, 250; 
orga fyrir e-n, e-t 2: gaa i Borgen 
for, Bp. 1, 770; DN. I, 122. 11, 217; 
Sölvi borgaði Þorleifi or fangelsum þeim 
sem herra Ívar lét setja hann í DN. 11, 217. 
borgaðarmaðr, m. = borganarmaðr. Rå. 
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borgan, f. Borgen, Cautton, — varðsla. 
Bp. 1, 749. 770; ganga í borgan fyrir 
e=t = borga fyrir e-t, DN. Il, 217. 

borganarmaðr, m. Gautionift, fom gaar I 

orgen for nogen, = vörðslumaðr. Bp. 

I, 770; Band. 33. 

borgararéttr, m. Borgret, Met eller Lov 
fom ajælder for dem der høre til Kon: 
gend Borg, Que. Rb. 61. 

borgararmr, m. Borgs Øberfant. Fm. V, 280. 

borgarhlið, n. Aabniug i Volden, Borg: 
port. Flat. 1, 110; Fm. V, 258. 281. 
VI, 147. 

borgarhreysi, n. Borgruin. Kim. 101. 

borgari, m. en af Befætningen Í en Be» 
fæftning (borg, hus). Rb. 61. 

borgarkona, f. í Borg eller By bofat 
Kvinde. Stj. 426. 

borgarmaðr, m. 1) = borgari. 2) Byboer, 
Kjebftadboer, Borger (jof. burgeis). 
Kos. 8 v. 1.4 Bari. 188. 3) Mebborger. 
Stj. 412; Pr. 168. 


borðvegr — bótþarfa. 


eller bar ftauet. Stj. 361. 


borginorðr, adj. forbebolden Í fin Kale. 


Fm. Vi, 208. 
bosun, ns. Baiun, Didr. 287. 


bót, f. (NR. PÅ. bætr) 1) Forbetring. Barl. 
betr >: 


101; råda böt å e-u, råda e-s 
rette paa, foge Manglerne atbjulpne vev 
en King, Barl. 14. 16; bíða bót e-s 


3: faa noget (en Ulempe) afbjulpet, faa 


rettet paa noget, Vol. 18; seint mun bót 


bíða =: bet vil vare lange inden der 


indtræder nogen Forbedring, Fm. Vill. 
212; þat er mikilla bóta åvant, at — 3: 


ber fattes meget paa at, - Fm IV, 109. 


jof. under ábætr; ef mér þætti cigi meiri 
bóta vant (>: iffe fejle mere, være mere 


at rette paa) þar sem Guðrún er Lard. 


76; er þat til bótar at - 9: bet tjener 


til Unbffylbning, gjør Sugen bedre, at 
192. 2) Rap paa Klader: 
honum 


- Flat. |, 
svört bót var å millum herða 
Sturl. 6, 21. 3) ben indre Hulbed vev 


Abu og Knæledene, je ölbogaböt, ham- 
alsbót, kalfabót, knésbót. 4) bætr, f. 
pl. Boder for begangen Misgjerning, 


hvorved denne ffal ubjoneð. Oddr. 22; 
Fm. V, 3; Frost. Indl. 4; sætar syndir 
verda at sárum bótum Sol. 68. 


bótalauss, adj. 1) fom ei fan forbedres, 


opbjælpes, raades Bob paa. Fm. V, 213. 


2) for bvem ber tffe bøbes; urðu hus- 


karlar Háreks bótalausir Fm. IV, 332. 


höti, m. Stovle, eller andet lignende Fod⸗ 


tei (fr. botte, mlat. bota) Nj. 124; for 


karlmeun: Fm. VIl,186; for kvennmenn: 


Rb. 2, 7, jof. 112. 120. 
bótlauss, adj. = bótalauss. Flat. 1, 77. 333. 
botn, m. Ö. botns efler bots, N. Pl.-ar) 
1) Bund I Kar, Hofaate o. betl. Cha. 


52; Fb. 63. 3) Bunden, bet inderfte af 


en Fjord, Big 0. desl. Flat. 1,187; jví. 
fjardöarboin. 3) et Slags Kar eller Em⸗ 
baflage: selja vax botnum (v. Í. staupum) 
heilum Ab. 49. 

botnhola, f. indbeluffet Bugt, Hvorfra bet er 
vanffeligt at finde efler flippe ud; fig 
vér erum þar komnir nåliga í botnholu 
fyrir þeim Fm. VII, 186. 

bótsama, v. (að) ifftandfætte; bótsama um 
búðir Gpingsk. 41. | 

bótþarfa, adj. trængenbe til at beder; 


þiggja vil ek þenna grip (fom bu boder 


mig at bót), ‘en þó var þetta (bvortor 


bu vil babe) með öngu bótþarfa Konr. 


39; þykkjast nökkut eiga bótþarfa við 


e-m 9: bave tilføjet em Worurettelie, 
boorfor. ffylbes Bam Oprejöning, Fm. 
5 KI : 


brå — bragarböt. 


brå, f. (G. brår, R. PL. brår) Djenlaage» | bráðgerr eller brådgjörr, a 


nes Daarbefetning. Hat. 19; Kos. 11; 
falbeð SE. 1, 499 poet. gras hvarma. 

brå, e. (áð) glimre med en blendende 
lands, = brjá. sem þá er sól skin 
bjartast á skírt vatn ok þikkir þá í 
vatnina brá åkafliga ok víða í því glóa 
af geislum sölariunar Konr.g. 58 a?'; 
jof. Konr. 363. 

bráð, /. Qurtigbed, Haft, = brådung; í 
bráð (= bráðliga) Bp. I, 341; bæði 
i bráð ok lengdar = baade for Øje- 
bliffet og fenere ben í Gremtiden Fm. 
VIL, 88; Flat. I, 284. 

bráð, =. ben paa Tre ſtrogne Tiere, Tjee- 
tebrætning. Fm. IV, 308. Vill, 217; Kgs. 
8. 11. 

bráð, f. (R. Pl.-ir) Bytte fom faues pan 
Jagt. Alex. 31; brytja ek þik svá í 
bráð fyrir fjandann í helviti Flat. I, 
321; varmar brådir poet. om be falbnes 
tig, der blive til Bytte for Rovdyrene, 
Hund. 2, 41; blóðug bráð falbeð Í Qo- 
sene alt Tevende, fom fun bræbeð og 
benytte til Fode: þjófr verðr maðr af 
blóðugri bráð hverri, nema af hundi 
Frost. 14, 12; ef maðr stelr blóð(ug)ri 
bráð ferfeuri, þá er sá útlagr, þó at 
hann steli lambi nætrgömlu Gul. 253; 
på er maðr stelr því er ætt er eda 
blóðugri bráð GVigsl. 116. 

brådabugr, m.: gera bráðabug at e-u >: 
ile med noget, Grett. 43. 

bráðan, adv. bafligen, = brått, bráðliga; 
berr þetta allbradan at Flat. I, 193; 
e-n berr brådan at >: en fommer hurtig 
tilſtede, Fld. Ill, 587. 

brådafangs, adv. = brådfengis. Fm. IV, 
230 


bradalauss, adj. uben Bytte eller Fangſt. 
Cha. 48 


bráðasótt, f. plubfelig Sygbom; paa Kvæg : 

Bak. 120; Eids. I, 26; Landsl. 8, 14; 
ma Mennefter: By. Il, 35. 

braðaþeyr, m. plubfeligt Tovejr. Eg. 89. 

bråddandr, adj. bortryffet ven en plubfelig 
Ted, Hard. 15. 

bråderni, f. Gtyndbing, Qaftverf; gera 
nokkura bråderni 2: begaa nogen Over: 
ilelie, DN. 11, 16. 

bráðfeginn, adj. fnar til at blive glad. 
Fm. XI, 256. 

brådfengis, adv. plubfeligen, í Qaftigbeb, 
= bráðafangs. Orkn. 28; Fm. XI, 35. 

bradfengr, adj. tafl til at banble. Fm. 

109 


bráðgeði, adj. baftig til Einb, ilfindet, 
ubefinbigs bráðgeð er bernskan Fm. 
Vi, 195. 220. 


brådgerviligr efler brådgjörviligr, adj. 
bráðgerr. Végagl. 6; Hard. 7. 
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. raff HI at 

gjøre JFremftridt, blive fulbfommen. Fm. 
IV, 214; Hard. 7. 

brådhættligr, adj. fom laber befrygte en 
pludfelig Hare. Ljosv. 18. 

brådindis, adv. í Haft. Fm. VIII, 199. 

brådla, adv. = bráðliga, brått. Fm. V, 165. 

brådlause, adj. uden Fjære, ubræbt. Fm. 


brådliga, "adv. haftigen, hurtigen. Flat. 
I, 170 


bráðligr, adj. fom fler meb Haſtighed eller 
Gfyndfombhed; bráðligr daudi Barl. 1293 
bráðlig åsyn 2: flygtig Betragtning, 
Barl. 21. 

bráðlitinn, adj. flygtigen betragtet; gera 
bráðlitit á e-t 3: handle overilet, ube- 
findigen Í en Sag (lof. gera e-u bråd- 
ráðit), Fm.V, 284. 

bráðlyndr, adj. ilfinbet, bráðgeðr. 
Anecd. 11. 

bráðmaðr, adj. Perfon fom giver flg af 
med at tjærebræve. Rb. 2, 10. 

bráðna, v. (að) (melte, oplefes ved Bars 
men, Barl. 35°; Fm. lll, 194; St. 240. 
292 fg. 

brådordr, adj. fnar til at tale. Ljosv. 24. 

brådr, adj 1) buftig, fom fommer eller fler 
med Hurtigheb; bráðr bani Fm. V, 289. 
2) = bráðlyndr, bráðgeðr. Håvam. 23 
Lok. 45; Barl. 134. 137; bráð barn- 
æska Am. 75; bráðir eru barns hugir 
Bev. 22 a. 

bráðráðinn, adj. befluttet, foretagen I Övers 
tlelfe eller uden tilſtrekkeligt Overlag. 
Fm. V, 289; gera e-u bráðráðit 2: føre 
haſte, overile fig I noget (ivf. gera bråd- 
litit), Fm. 1, 25. 

bráðreiðr, adj. haftig HI Brede. Barl. 25. 

bráðræði, m. Beflutning fattet uben mo- 
bent Overlæg. Fm. ll, 25. 

brådsjukr, adj. plubfelig angreben af Syg⸗ 


bom. Fm. VI, 104. 
n. Ubefinbigheb. Kos. 583 


bráðskeyti, 
Klm. 495. 

bráðskeytiligr, adj. ubefindig. Sir. 91%, 

brådskeyttr, adj. b. {. Fm. VI, 109 0.15 
Klm. 341. 343. 

brådsynn, adj. fom ved førfte Betragtning 
fommer tiliyne. NS. V, 146. 

bráðung, f. Haſtighed, Efynbjombeb ; brad- 
ungar þarf við 2: man maa være raff, 
flynde fig, Fm. XI, 70; OHm. 25; af 
brådungu 2: í Haſt, Fm. XI, 70. 

braga, v. (ad) flamme, blusfe (om Rordlys, 
ber 1 „Folleſproget beder brag). Kgs. 
6 


46 o. Í. 

bragarbót, f. et Slags Verfemaal, naar 
nemlig stuðlar Í forfte og tredje Vers⸗ 
linje flaa faa langt fra binanden fom 
muligt, men Rimene berimod fun ere 


5 
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adſtilte fra binanden ved en enefte mel» | 


lemfemmenbe Stavelfe. SE. I, 642. 

bragarfull, n. bet Guden Brage indviede 
DBæger. Hat. 32; Yngl. 40; jvf. Fld. I, 
345 fg. 417. 515. 

bragarlaun, n. på. Len for fremfagt kvæði. 
Fm. IV, 90. 

bragarmål, n. faltes ben poetiffe Yrihed 
(leyfi) at gjøre en Stavelfe af to ved 
at borttafte ben enes Bofal. SE. I, 610. 

bragð, n. 1) Øjeblif, lat. momentum (af 
bregða, ivf. brá); bragðs >: øjeblitfelig, 
Am. 37; af bragði >: ftrar, fnart, inden 
fort Tid, Am. 2; Grott. 18; Hrafnk. 17; 
Bp. I, 664; af skömmu bragði d. Í. 
Fn. VIII, 236; á skömmu bragði b. Í. 
Fm. VI, 272. Vill, 348; skamms bragðs 
b. f. Bp. I, 127. 2) Gjerning, Poren» 
gende. Hrafnk. 25; Fm.1, 187; eitt bragð 
hafði hverr við sinn jafnoka Stj. 497 
(2 Sam. 2,16)3 ferr at fornum brögðum 
2: bet gaar til paa ben gamle Maade, 
Greit. 79; taka e-t til bragðs 9: gribe 
til noget (for at bjælpe fig í Neven), 
Grett. 753 verða fyrri at bragði 2: være 
førft paa Færde, komme i Forkjobet, Kim. 
498; Bp. ll, 106; hvat er í brögömn >: 
bvad er paa Farbe? Mag. 93; reyna e⸗i 
af brögðum 2: prøve noget af egen Er. 
faring, Þ.hræd. 24; vern í bragði med 
e-m 9: være í Ledtog med en, tage Del 
med nogen i et Joretagende, Bp 1,722; 
Gísl. 5. 3) Lil, Kneb; leika e-m bragð 
9: fpille en et Puds, Mar. 59 a'%; hefir 
hann miklu bragði å oss komit =: fpil- 
fet 08 et flemt Pubs, Flat. I, 199; bun 
um brögð 3: give fig af, gaa frem med 
Liſt efter Kneb, Sy. 439; beita e-n 
brögðum 9: fange en meb Lift, overlifte, 
befnære, Hænsn. 115 Mar.* 59 d*!; hafa 
bragð undir skauti, undir brúnum >: 
-pønje paa en Lift, have en Stjelm bag 
Øret, Bp. I, 730; Band. 6. 4) Ubvor- 
tes, Udſeende; sét hefi ek þik med betra 
bragði Nj. 6; þannig ertu í bragði sem 
- 3: du fer faalebeð ud fom - Hænsn. 
16; ærit bragð mun at því, 2: bet fer 
ret ub bertil, Nj. 38; hvílíkt bragð yfir 
honum var; hefir yfir sér mikit heilag- 
leiks bragð Bp. 1, 152; lítit, mikit bragð 
er á því, at því 2: bet bar livet, meget 
at betybe, Svarfd. 22; Fm. ll, 164; 
P.hræd. 35; Grett. 196; var því meira 
bragd at, er áleið vetrinn Eg. 62. 5) 
Figur, Broderi; hon (heklan) var pjör 
af skarlati ok saumuð öll brögðum En. 
ll, 70; par váru á allskonar dyr ok 
fuglar ok brögð er menn kunnu nefna 
Flow. 31 b; jvf. Kolkeſprogets brogd. 

bragða, v. (að) bevæge fig, røre fig (iof. 
brå, braga); þá fæddi hon alt barnit ok 


bragarfull -— branderfö. 


fanst eigi líf med - ok hér eptir bragd- 
aði fyrir brjóstinu, ok skírði sá maðr 
er til var fenginn Bp. 1, 618, jf. 11, 33; 
pa bragðar alt sem kvikter Didr. 114; 
ragðar þetta ljós alt tilsynum svá sem 
svipandi logi Kgs. 46. 
bragðadrykkr, m. Drif fom er beredet í 
foigefuld Henfigt, = svikudrykkr. Clar. 
134 be. 


bragdakarl, m. flu gammel Mand. Fid. I, 
7. 78; Band. 31; Grett. 203. 

bragöalr, m.? í sama firði vildu menn 
taka eld með bragðal, sem hér er vani 
til, ok fengu eigi. Síðan vættu þeir slíit 
í brunni þeim er vigt hafði Guðmundr 
biskup, ok með því vatni tóku þeir 
eldinn þegar í stað Bp.1, 616, jvf. 1,176. 

bragðarváð, f. et Slags Vadmel, forſtjel⸗ 
ligt fra pakkavadmål og hafnarváð. HE. 
l, 574; jf. brigðavaðmál. | 

bragdillr, adj. ar ubebageligt Udſeende. 
Fm. X, 174. | 

bragðligr, adj. tjenlig at gribe til, Kim. 
451 


bragömikill, adj. af anfeeligt Ydre; fridr 
ok bragðmikill Sturl. 8, 3. | 

bragðstinnliga, adv. fe brakstinnliga. 

bragdvisi, f. Vif, Klogt, Stuben. Bp. I, 
229; SE. I, 544. | 

bragvísligr, adj. liftig, ſpigefuld. Fm. 
ll, 140. 

bragnar, m. pl. Mand. Hyndl. 3. 

bragr, m. 1) = skåldskapr. , SE. I, 98; 
Hyndl. 5. 2) den vpperfte, fornemfte. 
Brynh. 2, 155 Skirn. 34; er så kall- 
aör bragr karla eða kvenna er ord- 
snild hefir framar en aðrir, kona eða 
karlmaðr SE. 1, 98. | 

bråhvitr, adj. meb bvide Dienbaar. Vol. 37. 

brak, m. Brag, Støj, tarm. Fm. VII, 123. 
IX. 23 fg.; Grett. 149. 200; SE. ll, 46. 

braka, v. (að) brage. Fm. 11,76; Gisl. 31; 
Grett. 45. 83. 

brakan, f. Bragen. Mar.* 164 d®. 

brakkarnir, m. pl. = brakunar; þeir voru 
þar kallaðir þrakkarnir er vér köllum 
túlka Fm. V, 183. 

brakstinnliga, adv. brantende? er lætr 
svá brakstinnliga (v. I. bragöstinnliga) 
Klm, 2407. 

brakunar, m. pl. Mægler, Mellemmænt í 
Ganbeldanltagenber, eng. broker: brak- 
unar eru (í Vindlandi) kallaðir þess- 
konar menn er þá þjónustu hafa at: 
kaupa ok vera fyrir tulka OHm. 56. 

brandadyrr, f. pl. Hoverindgangen til Hu⸗ 
fet (ostium domus in orientem versum. 
Lez. poe".), faa falbet af be ved fammes 
Gtber opreifte brandar (fe brandr 2), 
= útidyrr Sturl. 5, 3. 9, 8. 20. 

branderfö, f. et Glagð Arv: branderlö 

' | 


heitir, ef maðr tekr mann á hönd sér 
at ljúfa ok at leiðu, ok fæðir hann til 
brands ok til báls, kveðr at fornu máli 
Gul. 108. 

brandgás, f. et Slags Bandfugl: Brand- 
ganz, Ringgaas, anas tadorna (jvf. Lez. 
poet., Nilsſons Fauna). SE. Il, 489. 

brandkrossöttr, adj. brandet, brunrød med 
merfere vertifale Stribers om Dre: 
Brandkr. 59. 

brandr, m. (G.-s, R. Pl.-ar), 1) Stof 
i Alm. Havam. 5365 Fm. Vill, 217. 2) 
Stolpe, fom rejites paa begge Sider af 
Hovedindgangen til et Hus (deraf brand- 
adyrr falbet) Landn. 3, 4; (Håvam. 2); 
brandana af knerrinum lét hann setja 
yfir ulidyr sínar, ok váru þeir þar lengi 
sidan, ok svá veðrspáir at í öðrum þaut 
fyrir sunnanveðri, en í öðrum fyrir 
norðanveðri Grett. 903 jvf. Landn. 3, 
19; brandar voru ákafliga háir fyrir 
höllinni, svá at þeir gnæfuðu (næmdu 
Konr.f.) yfir bust hennar, gyldir voru 
knappar á ofanverðum bröndunum Konr. 
. 57 aðð. 3) Stang, Stof anbragt et- 
des í Nærbeden af Forftavnen paa be 
gamles Yartejer. Grett. 903 Sig. 2, 175 
Fæ. Vill, 247. 372; géngu þeir af skip- 
unum ok hjuggu af brandana Fm. IX, 
301; fyarer til bet poetifte ræsir klauf 
steinda rönd Fm. IX, 302. Den fynes 
at have været = sviri, ba gylt voru 
höfuð á skipum þeirra ok svá svirar 
Konr. 82; (varer til: gyldir voru allir 
brandarnir á skipum þeirra ok svá höfuð 
Konr. 51 b'*. 4) Everbetð Klinge. Bp. 
II. 129; rjóða brand 1 blóði Kim. 237. 

brandr, m. Brænden, Brand. Gul. 108. 

brandreið, f. Riſt; búa skaltu þat með 
gulli hreinu svá brandreið sem veggi 
ok horn Stj. 311 (2 Mof. 30, 3. 37,26); 
flögu af honum húðina kvikum ok gneru 
síðan allan med salti, ok eptir þat 
steikta þeir hann á brandreið Mar.* 
nd, 

branga, f. Pantfer? Hamd. 21. 

branstokkr, m. forflares fauledes: bran- 
stokk kölluðu þeir eik mikla er stóð i 
hóll Völsungs, ok limar trésins stóðn út 
om ræfr hallarinnar en leggrinn stóð 
niðr í höllina Fld. I, 119; Fanbfonlig- 
sis for brandstekkr jvf. gb. bransten 
(Sfaanfte Lov 17,8. jvf. A. Sunonis 
leg. prov. Scanie 204). 

brass, m. of (jurt. brafe). Am. 59. 

brasta, e. braffe, braute, prale. Band. 22. 

brátt, adv. (eg. n. af bráðr) fnart, 
brådliga. Hrafnk. 24; Kys. 35. 

brattgengr, adj. bygtig ul at qaa opad 
bratte Steder, i fteile Vjeldfiber. Fm. 
u, 169. 275. . 


brandgås— brautingi. 
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brattleitr, adj. med flabt Anfigt. Aa. 34. 

brattlendi, n. Bratlenbe, brat Terren. Bp. 
ll, 25; Mar.* 89 b'!®, 

bratir, adj. í) brat, fell. Fm. VI, 143. 
VIII, 53; reynt hefi ek brattara >: jeg 
bar forføgt det fom er værre, vanfteli> 
gere, Grett. 133. 2) plubíelig, = bráðr: 
brött fyrirætlan Bp. I, 104. 

brauð, n. Brød. Barl. 46; eta stórt (3: 
arovt?) brauð ok kál Mar.* 145d*; 
öskubakat brauð Mar.* 143 d?. 

brauðbakstr, m. Brsdbagning. Ab. 2, 10. 

brauögerö, f. d. í. Fld. I, 1273 Stj. 441. 

brauöhleifr, m. Brodlev, Fladbrod, eng. 
loaf. Stj. 390. 

braudjarn, n. Sern til at flege Brød paa. 
DN. I, 718. 887. 

brauðkass, m. Brødfurv. Fm. ll, 164. 

brauðmoli, m. Brødfimule. Sir. 29; 84. 
155. 

braudofn, m. von hvori man fleger Brød. 
JKr. 19. 

brauðsufl, n. Sul fom fpifes til Brodet. 
P. Siduh. 12. 

brauk, n. Støj, farm. Konr. 30. 

braukan, f. = brauk. Fm. V, 1653 Konr. 
30; Mag. 95. 97. 

braulta, v. = brölta. 

braut, f. (R. Pl-ir) opbrudt Bei af 
brjóta); brautin liggr þar fram í milli 
ok er eigi breiðari en götu breidd Ég. 
78; oafaa Torftj. fra vegr, leið, slóð 
= ferill); honum var bannat at koma 
í konungs garð; þó var hann í minnis 
drykkju með hirðmönnum, em var þó 
ntan brautar ok stóð undir heitum ok 
ilyrðum Bp. I, 728; å, í braut 9: bort, 
(jvf. nbt. weg) Fm. IV, 173. 2625 Grg. 
I, 105 braut d. Í. branttu = braut þú 
o: gaa bort, bort med big, Fm. IX, 
243. 

brautargengi, n. Ledfagelfe, Biftund, Hjælp, 
jof. fylgi. Heid. 16. 31; Laæd. 1 

brautartak, n. falbeð det naar búandi er 
æstr taks f kanpangi, men skytr pvi til 
guðs, at mál þat var gert í heradi, og 
ban fær brautartak til heimilis síns 
Frost. 10, 31. 

brautferd, f. = brottferð. Klm. 395. 

brautfusliga, adv. begjærligen efter at 
fomme bort; låta brautlusliga 9: viſe 
Begjærligded efter at fomme bort, Fm. 

, 157. . 

brautfüss, m. Lyſt, Jver for at fomme bort; 
gerir á sér brautfüs sem mestan >: vifer 
fia" færbeleð tortg for o. f. v. Fm. 
XI, 128. 

brautingi, m. (OG.-gja) Omftrefer, Land» 
ftryger. Harb. 65 Fm. U, 73; bráð eru 
brautingja erendi (Ordſprog), Fid. |, 
262; Þ.Jon. 7. . 
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brautkvåma, f. = brottkoma. Kim. 380. | 

brautkvaðning, f. Opforbring til en om 
at gaa bort. Hrafnk. 5. 

brautvera, f. Sindefraverelfe, jvf. brott- 
fall. Bp. li, 9. 

braza, f. Spende (gb. bradse Dal. 1, 113, 
gfv. braze Iwan 206): DN. 1, 537. 743. 

breðafönn, f. faldes hver fönn er mikil er 
Fld. I, 116; af breði, m. 2: Bræ, Jøbræ. 

bréf, =. føriftligt Dofument, noget firevet 
(lat. breve). Fm. IV, 290; Sir. 63; 
þetta er lítit bréf hans ágætligra verka 


bréfa, o. (að) føre Å Pennen, nebftrive, op- 
tegne. Alez. 66; bréla af e-u 2: for. 
tæfle fkiftlígen om noget, Aler. 36; 
Em I, 257 (breft for: brefat), Flat. 
‚455. 

bréfabók, f. Kart, ber beflemmer Sport 
lerne for be forffjellige Glans Konge⸗ 
breve; umfram bat sem hann (>: Kants- 
leren) tekr fyrir þau bréf sem útleysast, 
slíkt fyrir hvert sem váttar í bréfabók 
Hirdskrå 21. 

bréfabrot, n. ØOvertrædelfe af friftligt 
Kongebud, Boder derfor. DN. I, 161. 241. 

bréfalausn, f. be Kantsleren tilfommende 
Sportler fyrir þau bréf sem útleysast 
(Hirdskrá 21; \e under bréfabók). DN. 
l, 116. Ðgíaa om andre lignende 
Sportler, fom ybebeð til Udſtederen af et 
offentligt Dofument í Indlosning berfor; 
Bolt. 1723 DN. Ill, 414. 

bréfasveinn, m. Breybrager, VBrevbærer. 
Fm. IX, 467. 

brefer, m. Breviarium, Huandbog fom 
bruges ved ben katolſte Gubdstjenefte. 
Langes Klofterbiftorte 771. 

bregða, o. (bregð, brå, brugðu, brugðinn) 
1) foinge, burtigen bevæge, m. Dat. brå 
hon af stalli stjórnbitlaðum Oddr. 2; brá 
hon lófa til botns Gå 52; hann brá 
a öðrum fætinum undan klæðunum Fm. 
V, 175; hafði hat at marki, at hon 
brygði upp glófanum Fm. V, 292 jvf. I, 
208; bregða (se. skipi) at landi >: fvin- 

, lægge til Rande, Fm. Vill, 145. 

Sfær bregða knifi, sverði >: brage ub 
af Steven. (modf. slíðra). Am. 59; 
Hund. 2, 315 Rig. 32. 345 Fm. IV, 
2615 forfti. fra reiða sverð: ekki var 
ráðrúm til at bregða saxinn, reiðir hann 
þat þá upp tveim höndum Bp. |, 629; 
reiddi hann sverð brugdit at honum Pr. 
73; fig. bregða å sik mynd e-rri, ásjónu 
eller líki e-s 2: paatane en GStitfelfe, 
end Úbíeenbe, Fm. ll, 187. 140; Flat. 
I, 376; bregða e-m í eintal >: faa en 
í Samtale under fire Dine, Fm. Vi, 11; 
bregða e-m til glíma 9: faa en et at 
brybeð, Ljosv.23; bregðr klåda á hvarın- 


brautkvåma — bregða. 


ana (uperf.) a: ber fafter fig Klør paa 
Øjenlaagene, Fm. V, 96. 2) bringe í 
Anvendelfe, m. Dat. bregðast móti viðr >: 
benytte Mettens Mellemtomf, Hjælp (i 
Kjøbftaden paa mót) mod binanden 
Bjark. 29; bregöast frumhlaupum vid 
>: overfalde binanden, GVigsl. 9,22. 3) 
fremftille, foreftille, anftille, m. Dat. 
bregða sér sjúkum >: anftille fig fyg. 
Fsk. 51; bregðast ukunnr vid e-t >: 
anftille fig ubefjenbt med, Fm. V, 258. 
4) forefafte, bebreibe en noget (e-m e-u). 
Hund. |, 36 44; Fm. VI, 105; Nj. 140; 
Landn. 2, 13. 5) forandre, forvandle, 
= skipta m. Dat. bregða litum, lit >: 
flifte Farve, Fm. VI, 178. XI, 71; Svar/d. 
22; bregða e-m í kvígu líki Troj. 2. 
6) borttage, = svipta, m. Dat. bregða 
tjöldum 3: borttane Feltene, Fm. IV, 
3025 særir svá at nyt bregði við >: 


faarer (anden Mands Kvæg) faa at 


Melfaftaftningen beðaarjag opbører, G. 
Landabr. 10. 7) gjøre Ende paa, bære, 
brybe, opløfe, m. Dat. bregða boði (2: 
berammet  Gjæftebud), Fm. 1, 194; 
bregða svefni Bryn. 1, 1 fø.; bregða 
búi (2: Husboldningen), Flat. I, 430; 
bregða sýslu Fm. VI, 349; bregða ráð- 
ahag Fm. ll, 11; bregða sáttmáli, tru 
sinni Fm. IV, 182; bregða kaupi Vem. 
9; bregða heiti Alvísm. 3 fg. 8) bregð- 
ast, ©. r. give fig, give efter (for 
noget paatrængenbe), folgte, Konr. 38; 
Fm. VIll, 50. - Meb Præp. å: bregða å 
e-t 9: give fig tfærb med, = bregða til 
e-s. f, Er. Pr. 258; bregda å gaman: 
3: give fig til at fpafe, fpoge, Landa. 
2, 13; bregða á gamanmál b. f. Fm. 
xl. 1513 bregða å leik >: flaa fig gal, 


(om Qeft) Fm. XI, 280; bregða å råd | 


sitt 9: give fig til at udføre fir Forſat, 
Fld. I, 250; bregðast å e-t b. f. Fm. 
vi, 59; Hænsn. 10; - af: 1) bregða 
e-u af frå e-u 2: ubmærte, gjere for: 
fljelligt, afvinende fra noget Cjvi. af- 
bragð): þat bregðr af vexti hans frå 
öðrum selum Kos. 41. 2) bregða af e-u 
2: afvige fra, Itte rette fig efter (jvi. 
afbrigði 2): bregða af ráði, boðum e-s 
Hænsn. 4; Fm.ll, 101; ogf. abf. bregða af 
Clar. 132 a??; - í; bregðr o-m í ætte-s 
(uperf.) 2: en flægter paa en, vifer at 


ban horer til ens Elægt: er þat líkast í 


at þér bregði í þræla ættina Flat. |, 
3345 - til: 1) bregða e-u til e-s >: 


gjøre en Ling lig med en anden: þat, 


bregðr mer til forellris Fm. VII, 64; ogf. 
bregör e-m til e-s (uderf.) 3: en ligner, 
flægter paa nogen, Fld. lll, 656; gråt 
så er nökkut svå brå til bernskunnar 


Alez. 3. 2) bregða til o-s = bregda å | 





bregða — brenna. 


e-t: brá lerjulfr til Grænlandsferðar | 


Flat.1, 430 (Aa. 17); - um: 1) bregða 
um e-t 2: overgaa, Am. 51. 2) bregö- 
sst um e=t 9: være uenige om noget, 
brem bet flal tilbøre eller tilfomme, G. 
Pragsk. 6; GVigsl. 35; - við: 
bregðr e-u við (uperf.) >: noget fommer 
tifebe: bregdr undrum við >: ber fler 
underlige Zing, Fm. 1,292; ogf. m. Adv. 
undarliga bregör nú viðr 2: bet vifer fig 
nu unberligt for mine Djne, Nj. 41. 2) 
e-m bregðr við e-t (uperf.) >: noget 
ajer Indtrok paa en, en bliver beva- 
att berveð, Fm. VI, 149; Flat. 1, 197; 
lætr hann nú verda vidbrugdit 2: nu 
tager ban Notitſe deraf, ænfer ban bet, 
Gísl. 433 bregða sér vid e-t (perf.) 3: 
bryte fig om noget, tage fig bet nær, 
Mag. 45; Flat. 1, 1983 bregðast við >: 
blive bevæget Í Sindet, lave fig anfænte, 
Fld. 1, 285; Þorskf. 63. 3) bregða við 
>: fette fig í Pevægelfe (til et eller an: 
bet Horetagenbe), Fm. VII, 171. XI, 40; 
Svarfd. 24; Þorskf. 77; ogf.: bregðust 
við b. f. Dorskf. 72. 4) bregða e-u við 
>: yttre, fige, fremføre, omtale, Ljosv. 
17; Nj. 25 Bret. 7; pJon.7. 5) brugð- 
inn vid e-t 3: vant ved, duelig til no- 
art, Flat. 1, 300; Vigagl. 13; fisl. 615 
Bp. 1, 763 - yfir: bregðast yfir e-t =: 
ererana, udmarke fig fremfor: þó at 
bændr talaði snjallt, þá brást þó þat yfir 
jafnan er konungr talaði, því at hann 
hafði sannindi at mæla Fm. X, 322, jvf. 
Flat. I, 4593 þat sem yfirbregðst um 
alt þat sem áðr hafði verit Mag. 100. 
breiða, v. (dd) ubbrebe (af breiðr); breiða 
faðm Rig. 16; breiða blæju Rig. 20; 
breiddi kögur yfir Fm. VIll, 237; breiða 
å sik hlæði For. 11; breiða í sundr 
merki Kim. 289; breiða borð, >: bæffe 
Bord, Bp. ll, 42; breiða völl >: brede 
He ud over Engen, Jonsb. 5, 3. 

breidd, f. Bredde. Fm. X, 13. v. I. 
breidlaginn, adj. bred af Form eller Stil. 
felfe; breidlaginn í åsjönu ok eigi lang- 
leitr Bp. ll, 26. 

breidleiki, m. Bredhed, Brebbe. 
Berl. 65 eo. I. 

breidleitr, adj. breblaben af Anfigt. Hard. 
11; Didr. 174; Grett. 22. 

breiðr, adj. bred. DN. V, 137; Eg. 78; á 
breiðan 2: Í Bredden, á breidd, Fm. 
X, 13 e. Í. 

breiövazinn, adj. bred af Legemsbygning; 
ogfaa om Efib, Fartøf: Greit. 20. 
breidösi, f. Breber, Dr med bred Gag (ad. 
brethöxa Er. fj. Loy 3, 13). Gul. 309; 
Landsl. 3, 11. 

brek, a. Forſog, Beftræbelfe for at tilføje 
en Overlaft, forforbele en, tilvende fig 


Stj. 56; 
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felv noget fom man iffe bør have G. 
Landabr. 13; (jvf. griðabrek GVigsl. 
15); eru Brynhildar brek ofmikil Brynh. 
2, 1953 er vel at så hafi brek er beiðist 
3: at den lider Dverlaft, at bet gaar ben 
Ice, fom faa vil bave det, Greti. 1355 


breka, vo. (að) begjære, føge at fomme it 
Befibdelfe af noget (til e 5) fom man 
med rette itfe ſtulde have. Alex. 1145 
þú hefir þat er þú brekar af konungi 
Fm. VI, 246 v. l.; látum barn hafa þat 
er brekar Didr. 51. 110. 

brekbod, n. Avindebud, Bub fom gjøres 
paa Efromt, for berveb at forurette nos 
gen eller fluffe nogen en utilbørlig Fors 
bel. GLandabr. 13. 

breki, m. Bolge. Sig. 2, 17; Fld. 1, 481. 
jvf. alda, bylgja, bára, boði, brim, kólga. 

brekka, f. Bræffe, brat Bakte. GFest. 433 
Gisl. 33; Klm. 288 fg. 339. 

brekkumegin, n. Kraft til at gaa opab 
Bakken. Kos. 1. 

brekinust, ade. uden Underfundigbeb, uben 
at berned fler nogen Cverlaft. @Pingsk. 52. 

brekråd, n. Unflag, ber gaar ub paa at 
tilføje nogen Overlaf, file bam ved 
band Gjenboms brekråd til fjár e-s. 
Laxd. 84. 

breksekt, f. Domfælbelfe fom urebeligen 
er en paafert, navnligen for at eyða mål 
hans, binbre bam í at fege fin lovlige 
Net. GPingsk. 40. 

brekvísi, f. Beglærligbeb, Paatrengenteb 
for at faa noget frem eller flaffe fig 
noget hos en (við e-n). Laæd. 34. 

brenna, 0. (brenn, brann, brunninn) intr. 
brænbe; brandr af brandi brenor uns 
brunninn er Hdvam. 56; logi, ljós, eldr 
brennr Håvam. 84. 99; ÁAlvism. 26; 
sumir eldar voru mjök brunnir, en sumir 
sem bjartastir Gísl. 41; mikill bruni 
heilagrar trúar brann í hans brjósti Fm. 
V, 239; jörð brann loga (Dat.). 9: 
brænbte í Zur, Hamk. 21; jvf. Håvam. 
88; brunnit var reykelsit alt Fm. V, 
106; brenna inni 9: blive indebrenbt, 
Brynh. I, 31; Fm. I, 55. VI, 343; hlatr 
c-s brennr vid 9: en6 Belfærd lider, en 
Hager under, taber, OHm. 39; Sturl. 
7 46; Sig. kvad sitt skyldu við b. F/ai. 
Il, 395. 


brenna, o. (nd) tranf. brænbe, opbrænbe. 
Fm. I, 55. VI, 344; om as Brænden 
paa Baalet: Hávam. 70. 80; Am. 84;- 
brenna berg DN. IV, 114. V, 350; brenna 
e-n inni 9: fndebrænde en, Fm. VI, 344; 
láta brenna sik >: lade fig brænte (fom 
Lægemiddel for Rært, Evgbom), Bjark. 
133; Byl. 6, 17; jvf. Håvam. 138; Gha, 
38; brent silfr >: renfet, tent Sølv, G. 





To 


. Kaup. 3; Rb. 30; DN. IV, 253; (jvf. gb. | 


brenner fals silf Iydſte Lov 3, 65.) brent 
fé d. f.: þar til sem mér likar - aptr 
at leysa fyrir halfa fimta mörk brenda, 
nín laupa smærs eða þrjú hundrað jarns 
fyrir hverja mörk þar sem ei er brent 
fé til DN. IV, 77; eyrir brendr, mörk 


brend 29: eyrir, mörk brends silfrs, fel. 


unber eyrir, mörk; brent gull (fat. aurum 
coctum), Pr. 81; Kim. 286; - þóttist 
illa åbrendr lygum þeirra 9: bet fyntes 
han var bleven tilde brændt, havde lidt 
megen Efabe ved beres Løgne, Find. 41. 

brenna, f. Brænden, Brand. Fm. I, 55; 
Nj. 131 

brennasteinn, m. == brennisteinn, brennu- 
steinn. DN. IT, 235. 

hrenniligr, adj. fom brænder godt; eldr 
brenniligr Fld. Ill, 373. 

brennisteinn, m. = brennasteinn, brennu- 
steinn Bp. I, 713. 

brennumaðr, m. Deltager í, Ubfører af en 
Brænden, Mordbrand. Nj. 37. 131. 

brennumål, n. WMorvbrandsfaq, Netsfag, 
hvis Gjenftand er Brænden. Grett. 94. 

brennusteinn, m. Svovel, = brennasteinn, 
brennisteinn (jvf. DGI. I, 122); Fm. VI, 
153. VIII, 342; Kgs. 86; Rb. 47. 118. 

brennuvargr, m. fredløs Morbdbrænbder, ben 

fom bliver utlagr og úheilagr. fordi ban 
brennir fyrir öðrum hús eða laða heipt- 
ngri hendi Gul. 98. 

bresta, v. (brest, brast, brostinn) jvf. 
spretta: 1) brifte, fpringe Í Stykker, 
kloves med Bragen. Hym. 29; Am. 62; 
Fm. I, 182. IV, 241; Stj. 286; bresta 
af 2: fyringe los (fom Delen fra bet 
hele), f. Er. hönk brestr af Floam. 13. 
2) brybe frem med Voldſombed, Heftig- 
beb font tafennem en oft efler anten 
never Aabning; eldr (jarðeldr) sá er 
brestr npp í ymsum stöðum Kgs. 34; 
þá hverfr hon (>: keldan) brott or hús- 
inu ok brestr upp fyrir utan húsit Kgs. 
38; ef blóð brestr út Borg. 1. 5; fig. 
brestr þeger bardagi 9: ber begynder 
firar Elna, Fld. I, 34. 3) brages hraut 
på í sundr boginn ok brast við hátt 
Fm. ll, 321; brestandi bogi Hávam. 84; 
brast rönd við rönd Hund.1, 27; hrossit 
eyss, svá at hófarnir brostu í veggjun- 
um Grett. 25. 4) brifte, flaa feil, ſlippe 
ops þegar hamingjan brestr Fm. VI, 
155; ef svá illa er, at brostit hafa þau 
hin fögru heitin Fm. VIll, 102; ef hann 
bre:tr honum o: om ban tffe fan fraffe 
Bam —tilftræffelta Hjemmel, Gul. 254; 
pat'mun aldri bresta, at þá mun hríð 
eptir komn o: bet vil aldrig fag feil, 
at ber ba maa fomme et Uvejr bags 
efter, Grett. 24; er Jón vissi þessa sina 


brenna — brezkr. 


ætlan brostna 9: at denne hans Plan 
havde flaaet Heil, Bp. I, 289. 

brestr, m. (NM. Pl.-ir) 1) Drift, Svreffe, 
Revne. Völ. 25. 2) Brag. Fm. II, 321. 
IV, 168; SE. II, 46. 3) Breft, Mangel, 
= skortr, mobf. ábati. Fm. XI, 441. 

bretar, m. pl. Briter, Beboer af Wales. 

Flat. 1, 1563 Pr. 448. 

breiland, n. bet nuværende Wales í Eng- 
and. 

bretta, v. (tt) reife op paa Ende (afbratır); 
bretta hala sinn 9: fig. fette Reifen til 
Beirs, blive fry, Hat. 30. 

breviarium, m. Breviarium, Qaanbboq HI 
Brug ved ben fatolffe Gubdstjenefte, (liber 
ecclesiasticum officrium compendio com- 
plectens) = brefér DN. Il, 305. 

breyskleiki, m. 1) Skjorbed, Skrobeligbed. 
2) Ufuldkommenhed, Svagbed; breysk- 
leiki mannligrar nattúru. Alex. 106; 
Kgs. 111. 150; JKr. 52; Hirdskrå 28. 

breyskr, adj. 1) fljør, ffrobelig; svå sem 
breyskr leirpottr Kgs. 116. 2) ufuld- 
fommen, fvag. Kgs. 150. 

breyta, v. (tt) bane, brybe Vej (brant)? 
2) forandre, m. Dat. þar er å 
bryzt í nýjan farveg ok breytir falli 
sínu GLandabr. 50; breyta átrúnaði 
Fm. II, 158; breyta ráðahag 2: hæve et 
Giftermaal, Aateffab, Flat. I, 292. 3) 
inbrette paa en eller anden Maade; breyta 
sér e-n veg 2: filffe fig, opføre fig, 
Fm. V, 201; breyta målum e-n veg 3: 
yttre fig paa en eller anden Maade, Fm. 
VI, 392; å Saxlandi er pjöd kurteisust 
ok nema þar Norðmenn mart eftir at 
breyta Symb. 15. 4) opføre fig, bære 
fla ad, njere faa eller (aa, Fm. lil, 151; 
Kjaln. 6. 

breytiliga, adv. paa en egen, fra bet al» 
minteline afvigende Maade, beſynder⸗ 
Itaen. Fm. VI, 374; Ljosv. 23. 

breyting, f. Forandring. Eids. 1, 22. 

breytinn, adj. forefommente, føjelig, viflig 
og ftiffet til at lempe fia efter andre, 
rette -fig efter Omſtendigbederne: hann 
var blíðr í máli ok breytinn í öllum at- 
vikum við konurnar Mag. 15. 

breytni, f. 1) nyt Paafund, Afviaelfe fra 
bet fædvanlige; nú munu vér hafa 
breytni Flat. 1, 301; varast skolu þeir 
alla breytni í klæðnaði Stat. 262. 
2) Maade at indrette fig paa, Svferiel, 
Wbfærb; hon tók sér háttaskipti bæði í 
skaplyndi ok margri breytni Grett. 197; 
þó höfum við bæði breytni til þess á 
alla vega at við mættim njótast Nj. 7; 
hvat skal breytni þessi 3: bvab ffal 
benne Adferb betybef Flat. I, 406. 

brezkr adj. tilbørenbe Briterne eller Bret» 
land. Flat. I, 164; Kim. 331. 
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brigå, m. på. 1) Forandring; skjótt hefir 
þú þessu ráðit, en engi brigð mun ek 
her á gjöra Fm. H, 25. 2) Krav pan 
at fag fig overdbraget fom lovlig Eien- 
rom hvad andre befitbe. DN. I, 142; 
kaupa í brigd vid annan mann 2: Íva: 
liebes at man fra Beſiddelſen af Gjen- 
Barden fortrænger anden Mant, fom 
tieligere bar tilfjobt fig ben, Vem. 9. 

brigda, o. (gð) 1) = bregða 7; þessi þjóð 
hefir brigt ok bruggat (v. Í. brugðit) 
sáttmáli mínu St. 382. 2) forbre fom 
fin lovlige Ejendom hvad andre befidbe, 
ifær om Snbløsning af Odelsjord. Gul. 
50. 122; Bjark. 35. Ogſaa: brigða (að) 
Mk. #0. 3) realifere, ajøre i Penge til 
en eller anden Anvenbelfe. DN. IV, 564. 

brigöarmadr, m. Perfon fom er berettiget 
til at indløfe Ovelsjord. Landsl. 6, 4. 

brigdavadmål, n. = bragdurvåd. För.“ 128. 

brigði, = 1) = brigd 1. Anecd. 14. 2) 
= brigd 2. Mk. 144. 

þrigðiligr, adj. uftadig, foragberlig, Ks. 
7. 137. - 

brigökanp, n. Forkjob, Forprang. Rb. 89. 

brigðligr, adj. = brigðiligr, Pr. 468. 

brigðmæli, m. Bebrejbelle; kenna c-m 
brigðmæli 2: gjøre en Vebrejdelfe, Fm. 
VIL, 305. 

brigðr, adj. foranderlig, uftabig, upaalibe> 
lia. Hávam. 83. 90; Pr. 2779. Flat.1l, 249. 

brigdrædi, n. Falſthed, Underfunbigheb. 


- 1, 544. 
brigdverpi, n. JForfaft med Not. Landsl. 
ba 


‚51. 

brigdsla efler brigsla, o. (að) forefafte, be: 
brejve en noget (e-me-t) Fm. VIII, 442; 
Aneed. 7; Stj. 42. 428. Ogfaa: brigsla 
e-m e-u b. Í. Fm. Il, 227; Stj. 254 fg.s 
brigsla e-m um e-t 2: gjøre en Bebrej- 
beljer for noget, Mar.* 150c!95; brigsla 
þeir honom ok hæða Mar. 45214, 


brigsialauss, adj. ulaftelig, fom man tntet. 


fan bebrejbe. Fm. VIII, 136. 

brigsli, m. Bebrejdelie, hvad man fan be. 
brejoe en. Fm. VIL, 359; Bp. I, 854; 
hafa e-m e-t at brigslum 2: gjøre nogen 
en Bebreitelte af noget, Fm. VII, 21; 
færa e-m e-t í brigsli b. í. Ljose. 18. 

brik, f. (G. bríkar, N. Pl. brikr) 1) Bord, 
Mæl, ogf. Paneling, Meflemvægs Í en 
gifte, þJon. 12; í þessu húsi vorn 
reistir upp háfir stafir, en í millum 
stafanna voru bríkr, ok þar fyrir innan 
voru rekkjurnar búnar ríkum mönnum 
Fm. V, 339; Már hljóp upp í stafnrekkju 
við syðri skáladyr ok varðist þaðan vel 
- = Rafn hjó til hans ok í setstokkinn, 
en Már hjó um þverar herðar Rafni, er 
bann laug vid er hann vildi ná sverðinu 
or stokkinum, ok varð höggit litit er 


honum var ühagt til at höggva yfir 
bríkina Sturl. 9, 20; ef haun brýtr 
setstokka af húsi eða brikr þær er 
greyping hefir numit Gul. 75; brík yfir 
altarit >: Panelingen, avlen over Ul- 
teret, HE. 11, 106. 2) en fort Banf 
ved Elen af Deren? (fe 3. Nafens 
Ordbog): kom sira Snjólfr sem biskup 
var yfir borðum ok var honum skipat 
framan at bríkinni Bp. I, 854; skal G. 
hafa mat ok drykk ok sæti nm sína 
daga á bríkinni með slíkum rétti sem 
aðrar proventukonur (í biskups garði) 
þær sem þar sitja DN. IV, 494, Om- 
under var í stofwonne oc sath í högx- 
sethene - kom þn Jon in í stofwonne 
med eth draget swerdh - oc hög ). 
samstundis til 0. - en 0. sat en tha i 
högxsethene oc bóthe före sig oc stoð 
pa O. samstundis up or hogxsetenæ oc 
yggi j gen til Jone oc Jun gek til 
baka til brikene DN. I, 944. 


brikapallr, m. = brik 2 DN. IV, 342. 
brikarbuningr, m. 


brikarklædi, n. Klæde til bermeb at bes 


= brikarklædi. DI. 


bange Panclingen bag Alteret. DI. 


brim, n. Brænbingerne, Soens Bryben mob 


Gtranben. Hak. 109; Landn. 2, 7. 5, 1; 
Grett. 113; Flat. |. 554; keyrir undir 
brim (uperf.) 2: bet begynber at fette 
So og brybe mod Landet, Bp. I, 388. 


brimi, m. Sin. SE. I, 508; hann syktist 


af hennar ástar brima St. 519. 


brimill, m. en flor Eclart, Bremol (fom 
ben ftorfte Eelart falbeð í Nordlandene). 


Höfúdl. 5. 


brímir, m. poet, Sverd. Hund. 2, 8; Brynh. 


1, 14. 
brimlauss, adj. fri for Brænbdinger. Frost. 
2, 26. 


, 


brimorri, m. Qavorre, anas nigra L. (fe 


Stroms Sondmors Beftr. 1, 230). SE. 
Il, 489. 


brimsorfinn, adj. afrunbet ved at gnaves 


og flides (jvf. sverfa) af Brændingerne. 


Eg. 30. 

brimstormr, m. voldfom Brænding. Sy. 
26. 89. 

bringa, f. Bringe, Bryftbenet, Tat. sternum. 


Riy. 16. 26; Fm. IV, 158. 


bringspalir, f. pl. be Qebemob eller bruft. 


artige Dele hvorved Bryfibenet forbinbeð 
med Mibbenene (fe I. Aafens Erdbog). 
Fld. II, 358; höggr hann um þverar 
herðarnar ok sundr manninn fyrir neð- 
an bringspalirnar Hard. 17. 


bringspelir, m. pl. (Q. spala) b. f. har 


sverðit at kviðnum fyrir neðan bring- 
spölu ok hljóp á hol, svá at út féllu 





- 
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72 bringubein — brjöta. 


iðrin Svarfd. 55 hvat var fyrir brjósti 
þér þá er bringspelir okkrir kómu sam- 
an Fm. II, 151; ef maðr er lostinn í 
öngvit fyrir bringspölum GVigsl. 123 
kom lagit fyrir brjóst honum - -. þá 
spurði hon hví mjök hann var sárr. 
Hann svarar: svíða get ek bringspaln 
dilann um stund Sturl. 3, 13. 

bringubein, ». Bryftben. Mag. 138. 

bringuteinar, m. pl. = bringspalir; ek 
greip í brjóstin á henni ok reif ek þau 
bæði af henni niðr atbringuteinum; þer 
fylgði ok með magállinn Fld. III, 392. 

brjå, o. (að) flinne, glimre, = brå. Didr. 
'114 0. 0; Stj. 3894 

brjösk, n. Bruft. Fld. I, 2513 Mar.* 96 að. 

brjóst, m. 1) Bryftet. Hamh. 164 Sol. 58. 
61; Håvam. 84; önd er í brjósti manni 
Grg. 9; berja á brjóstit nævnes fom be 
forgendes Gæbvane, Fm. V, 122; vera 
brjóst fyrir e-m 9: tjene en til Beftyt- 
telfe, beftytte, Fm. VII, 19, 265; vera 
brjóst ok brynja fyrir e-m d. í. Trist. 
1; Kim. 542. 2) Diebroft Fld. 111, 392; 
hafa barn sitt vid brjöst Borg. 1, 3; 
fæða barn á brjósti Sturl. 4, 15; vera 
á brjósti, drekka brjóst Str. 183 Sw. 
429; hafa barn af brjósti 9: vænne Barn 
af fra Bryftet, St. 429. 3) bet forrefte 
af en Ving: brjóst fylkingar Fm. V, 
77; Klm. 344; í öndverðu brjósti þess- 
arrar processionis Mar. 51 ds, 4) Bryft 
af en Bygning mobf. bens Siver: brjóst 
kirkju, musteris, Ranges Klofterbift. 6063 
Mar.* 99 d®. 5) Sjette, $jertelag. Håvam. 
8 fg.; Sturl. 8, 10; brjósti heill >: ubes 
fymret, rolig til Einde, Mar.* 61 a2°; 
tjår brjóstinu hvat bruggat var Bp. I, 
41; brjóst var eigi bjart a: Einbelaget 
var iffe flart, rent, Bp. 1, 41; vit hans 
er veitt brjóstinu >: ban er fommen til 
fin Samling, Bevidſthed, Bp. 1, 70. 

brjóstafl, m. legemlig Storfe í Bryftet? 
eller = brjöstmegin? Kys. 84. 

brjöstbarn, n. Bryftbarn, Diebarn. Floam. 

9; Stj. 227. 

brjóstbjörg, f. Bryftffjærm. Kos. 87. 

brjóstbragð, n. Bevderftygaelighed. Barl. 4. 

brjósthúnaðr, m. Bryftfmyfte. Frost. 9, 9; 
Hak. 75. 

brjöstfastr, adj. faftbefluttet, fom man faft 
bar beftemt fig til. Fm. XI, 433; Trist. 3. 

brjóstfesta, v. (st) inbprente, fætte en faft 
í Hovedet; brjöstfesti sér þau hin bless- 
uðu boðorð Barl. 142. 

brjóstgjörð, f. Bryftrems paa Eubel: Ljasv. 
24; Stj. 3973 Flas. I, 354. 

brjóstheill, adj. ftært for Bryftet. For. 49. 

brjöstkringln, f- ringformigt Bryftfmyfte. 


brjóstleysi, m. Miðmob, Eorg (ivf, brjósti | 


heill under brjöst 5); þóttist varla lífræn 
af sulti ok sárleik fötarins ok brjöst- 
leysi, pris hon skreið stynjandi ok 


råtan 
‚387. 

brjóstmegin, m. Gjeldftyrfe, Aanbsfraft; 
taka sínar kenningar af helgum bókum 
ok merkiligum, en eigi af einu seaman 
brjóstmegni ok hugviti Bp. I, 2363 st 
ek gamall maðr hafi brjóstmegin til at 


i lengi áðr bæja í millum Bp. 


hefja upp langar frásagnir svá at mér 


sé eigi áðr gefit at drekka Mag. 88. 
brjóstmikill, adj. bred» og højbryftet. Kys. 
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brjóstreiðr, adj. beftig og alvorlig vred. 
Didr. 116. 


brjóststofa, f. Stue í Bryftet af en Byg- 
ning. DN. ll, 223. 

brjöstsvidi, m. Spie, Smerte for Bryftet. 
Fid. Nl, 392. 

brjöststyrkt, f. = brjöstmegin. Pr. 312. 

brjóstvit, n. = brjóstmegin, hugvit; hann 
hafði speki fyrir hvern mann ok hrjöst- 
vit Konr. 10; hann tók sínar kenningar 
af helgum bókum en eigi af einu saman 
brjöstviti Bp. I, 164. 

brjóstvitra, f. = brjöstvit. Bp. ll, 11. 

brjöstpili, n. Slædning í Bryftet af en 
Bygning. Sturl. 4, 29. 

brjóstþungr, adj. tung for Bryftet, fulb af 
Befymringer; kona sú kom å fund Rafns, 
er mikit hugarvålad hafði ok var svá 


brjóstþungt (sc. henni) at nær hélt henni 


til örvilnanar Bp. I, 644. 

brjóta, v. (bryt, braut, brotinn) 1) brobe, 
nebbrybe, fonberbrybe; f. Er. guð, blót- 
hús Srj. 3913 brjóta skip >: lide Efib- 
brub, Sturl. 2, 17; Fm. ll, 127; Vigagl. 
24; verða brotinn þh. f, Mar.* 97 d'%; 
brjóta fylking á bak 2: ryffe tilbage 
med fin Fylfing, Kim. 196; brjóta niðr 
9: nebbrybe, nedrive, Fm. IV, 93; fig. 
brjóta niðr ríki e-s Fm. IV, 84; brjóta 
í sundr 3: bele (jvf. bryti). Gul. 86; 
brjóta saman 2: lægge, Þalfe fammen 
(modf. brjóta upp), f. Er. handklæði 
Kim. 75: brjóta ráðagerð saman vid 
e-n 9: forene fig med en i en Beilut- 
ning (jvf. bera saman), Fm. Il, 226; 
brjóta undir sik 3: unberlægge, under- 
fafte fig, f. Er. land, þjóð Fm. IV, R4; 
Sæ. 455. 5073 brjóta upp 3: oprive 
(bvab ber er fammenpaffet, aiemt), 
fremtage, f. Er. varning sinn GÁM. I, 
364; vistir Fm. XI, 172; gersimar Flat. 
I, 123; hverr leppr er uppbrotinn á 
skipi váru Fm. VI, 382; brjóta upp bréf 
Barl. 181. 2) fnætfe, forftyrre, ajøre 
Bold paa, faa at noget tffe fan beftaa 
efler have Yremgang, f. Er. lög. frið 
Fm. IV, 262 fg.3 sinn vilja Fm. V, 240; 


brjötr — brotligr. 
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heit Stj. 473 brjóta af 2: forfe fig (jvf. | bróðurbani, m. Brobers Drabsmand. Håram. 


afbrot), Rå. 110. 3) rybbe, f. Er. Bei 


88; Skirn. 16. 


0. best. brjóta straum fyrir 2: brybe | bróðurdeild, f. Broderlod (jvf. bræðraparir, 


fen, førft tage fat paa et Foretagende 
og faaledes lette dets Ubdførelfe, Orkn. 
284. 4) brjótast, 0. r. trænge fig frem 
med Relbíombeb Bp. ll, 36; fig. var fått 
með þeim, því at metnaðr brauzt í milli 
þeirra Bp. I, 634; brjótast í e-t 9: be. 
meje fig, gjøre fig Umage med noget, Alex. 
139; brjótast til e-s >: ved Anftrængelfe 
føge at opnaa noget, Fm. IV, 77. V, 
142; brjótast um =: tumle, fafte fig om- 
frina, frem og tilbage, Grett. 179; eldr 
så er um bryst í grundvöllum landsins 
Kgs. 353 brjotsst við e-t 2: gjøre fig 
Umage, bemeje fig med, = brjótast í e-t, 
Fm. IX, 463 bei: brjótast við ok geta 
ekki atgert Stj. 411; m. Inf. Alez.90; 
Bp. I, 801; brjótast við e-u 3: mobfætte 
fia meáet, Fld. I, 128. I, 2813 vildi 
eigi brjótast við gæfu sinni 2: vilbe tffe 
faa í Vejen for fin egen Lyfte, Fm. 
IV, 233. 

brjótr, m. Bryber, Nedbryber, Forbærver. 
Hym. 17. 

broddhögg. =. Hug eller Stub meb hroddr. 
Fm. IX, 52R, 

broddr, m. 1) Spids, Odd; fjöðrin (kesju) 
var 2 alna löng, ok sleginn fram broddr 
ferstrendr en upp var fjöðrin breið 
Eg. 53: broddr örvar Klm. 193. 2) Pil. 
Fm. VII, 211; gestir skulu eiga hand- 
boga með 2 tylftum brodda Hördskrå 
35; tvennar tylftir örva skeptra eða 
brodda Frost. 7, 13. .3) bet førfte efler 
fremfte af noget; broddr fylkingar Alez. 
32; í farar broddi Alez. 56. 4) Spire, 
ungt Efub (af en Plante); fig. í broddi 
lífs síns >: í fit Livs Naar, Alex. 29; - 
berr nú brátt at broddi, at þeir sækja 
mik báðir í ákafa Pr. 4158. 

broddskot, m. Pileftub, Efub med broddr 2 
Fm. VIII, 359. IX, 528. 

broddstafr, m. meb broddr í forfonet Stax, 
= píkstafr. Bp. 11, 1782. 

broddstöng, f. en med broddr 1 forfynet, 
tflanen Stang. Vallalj. 5. 

broderni, m. Broberffab, broderligt Elægt: 
ab eller Borbold. Mar.* 24a7; Bp. 


bróðir, mm. (G. á D. bróður eller bræðr, 
R. PL bræðr) 1) Broder. DN. II, 1793 
næsta bræðra, annarra bræðra, þriðja 
bræðra >: Naſtſodſtendeborn, Beflægtebe 
t ábe og Ste Led (indecl. uden Henfon 
til jon), G Végsl. 114; jvf. B. Finfen í 
Arð. 1849 ©. 281 fa. 2) Klofterbrober, 
Sunt. Om Betydningen af Ubtryffene 
upp til bræðra o. tel. fe Langes Klo- 
feabif. 106-111. 


systurdeild, systurhlutr); í Gaard (jvf. 
p Kirkebil. Eaml. I, 409). DN. I, 

1024. 11, 995. 

bróðurdóttir, f. Broberbatter. AKr. 142. 

hrödurdråp. ». Brodermord. Fm. V, 290. 

brödurgildr, adj. fom naar lige í Arv med 
Broder. DN. II, 1028. 

brödurkonn, f. Broderfone. AKr. 142. 

bróðurligr, adj. broderlig. DN. I, 107. 

bróðursonr, m. Broderfen. Stj. 104. 

brók. f. Broa, Bure, ifer PL. brækr. For. 
94; Sturl. 1, 175 bjarga brókum sínum 
2: labe Burerne ned for at ajøre fin 
Nodtorft, Flat. 1, 198; kippa upp brök- 
unum 9: træffe Burerne op om fig, 
Flat. 1, 199. 

brökabelti, ». Zelte, bvyorved Burerne bef- 
tes fammen og bænge over Bofterne. 
Kgs. 87; Rb. 203 Flat. I, 231. 

brókabeltispuss, m. Pung, Gjemme fom 
er faft ved Beltet. Pr. 422. 

brokkari, m. et E1ag6 Heft. Klm. 485 (vo. 
I. brockinfer); jvf. f8l. brokka 3: trave. 

bröklindi, m. — brókabelti. Svarfd. 2; 
För. 94; Sturl. 5, 25. 

broknnarmenn == brakunar. Flat. II, 138. 

brose, v. (st) fmile, fmaale. Fm. V, 178. 
VI, 359; brosa lítinn þann at e-u 2: 
fmile fidt til noget, Fm 1V,101. V, 285. 

brosa, f. Smilen. Orkn. 400. 

brosleitr, adj. med et fmilende Aaſyn. 
pJon. 18. 

brosligr, adj. latterlig, Iøjerlig. Fm. Ill, 
113; By. ll, 137. 

brosma, f. Brotme (gadus monopterygius). 
SE 1, 578. 

brot, n. 1) Bryden, Braffen, Brud. G. 
Omag. 8; sigla til brots >: fefle Fartoj 
lige þan Land, Eg. 62. 2) Sted, hvor 
ber opbrydes, er opbrudt noget; f. Er. 
haugsbrotit Herd. 5. 3) Brudftvfte. Fm. 
VII, 163. 4) Krakſtang, Haanvivia, jvf. 
våg. Eb. 63; Mar.* R9a*7, 5) Eteb, hvor 
Even broder? svá å hann nt stangu fiska 
ef å brotum liggja ok å gåtu hans enda 
sé þat eigi veiðistöð hius G Landabr 47. 

brotasilfr, n. Sølv í Styffer. DN.IV, 1865 


Bp. I, 874. 
afrevet Styffe eller Lap? 


brotgeiri, m. 
Grett. 20. 

brothvitill, m. et €lag8 hvitill. DN. I, 579. 
Ill, 853. IN, 417. IV, 934. 

broti, m. Dynge af Treer, fom er bleven lig» 
gende í Sfoven omtrent fom be ere fælbte. 
Fm. IX, 357; fella brota (for at ftænge 
Pasfagen) Fm. VII, 320. VII, 60. 0. fl. St. 

brotligr, adj. forbryberff. ſtyldig í en Brode. 
Bp. I, 728; Fm. XI, 444. 
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brotnn, 9. (að) 1) breffes, brybes. Fm. 
IV, 263; Kb. 63; (Vigsl. 10. 2) aaa 
ftu, falbe fra binanten; om Sus: Gul. 
10; brotna í spán 2: forlife totalt (om 
Skid), Ey. 62. - 
brott, adv. bort (= braut, jøf. burt). Fm. 
IV, 262. 369; ogſaa: á brott Æg. 80; 
í brott Eg. 853 Flat. 1, 233. 
brottbúinn, adj. færdig til Afreife. Fm. 
VI, 110. 
brottbúningr, m. Worberebelfe til Afrejfe. 
Fm. VI, 110. 
brottfall, n. Bald, Epilepft (jvf. avd. brott- 
fælling DGl. 1, 118); By. I. 120. 
brottfallssótt, f. d. f. Fm. V, 213. 
brottfararöl, n. Driffelag, Gjeftebud, fom 
boldes af en í Anledning af Bang fore: 
finaende Bortrejie. Flat. 1, 66. 
brottfeldr, adj. epileptift. Kim. 547. 
brottferð, f. Bortreife. Fm. IV, 260. 
brottfuss, adj. begjærlig efter at komme, 
rejſe bort. Fm. IV, 175. 
brattfýsi, f. Beajerligbed efter at fomme 
bort. Flat. I, 188; (jøf. Fm. IX, 128). 
brotthald, n. Bortrejfe med Fartej; er 
skip var búit til brotthalds Fm. VII, 197. 
brottkoma, f. Untflivpen. Fm. V, 167. 
brottrekstr, m. Bortjagelfe. Stj. 39. 
brottsending, f. Bortfendelfe. St). 59. 
brottsigling, f. Bortfejlen. Flat. I, 426. 
brottsöngr, m. Mesfe fom en Preft bar at 
fonge, Gubstjenefte fom han Bar at Holde 
borte fra fin Bolig, andenftevs end ved 
Hovedkirken. DI. I, 252; Bp. I, 283. 435. 
brotttækiligr, adj. fom fan borttages. 
Stj. 41. 
brottu, adv. (jvf. braut, brott) bort. Fm. 
I, 2073 Sy. 390; ogfaas á brottu >: 
1) borte. Fm. V, 246. 2) Borts í 
brottu 9: 1) borte. Fm. IV, 367; Kim. 
387. 2) bort. Fm. V, 148; Barl. 46. 
brottvarp, n. Bortfaften. Kos. 86. 
brottvist, f. Sraværelfe. Fm. VIT, 22. 
brú, f. (M. PI. brúar) Bro (jvf. brygg- 
ja). Fm. Vill, 272; draga bru af 3: 
rybe, fafte en Bro af, fleife ben, Sturl. 
7, 10; brúar sporör 9: Enden af Bro 
eller Brygge, Brynh. I, 173 Fm. 11, 207. 
VIll, 86. 
brúa, v. (að) bygge Bro. Fm. I, 123. 
brúða, f. (jvf. stólbrúða, stölsbruda) 
Kant, Arm efler Rygftolpe paa en 
Stol. For. 98. 
brúðarsæng, f. Brudefænas vígja brudar- 
sæng var en preftelig Vorretning. DN. 
IV, 141. 
brådbekkr, m. Bent, Byorpaa Bruden un. 


der Bryffippet bar fit Save mellem fine |. 


brudkonur. jvf. brúðstóll. Svarfd. 15. 
brudfé, n. Gave fom Urubden veð Bryllup⸗ 
pet gav Brudgommens Slægtninge. Hamh. 


brotna — brugga. 


29. 32; jof. N. R. Oſtgaard: En Fielt- 
byad (Gbra. 1852) ©. 206. Willes Sil- 
lejords Beſtr. ©. 262. 

brådferd, f. Bryfluperejfes engan tilhunad 
lét hann hafa um brúðferðina, eptir þvi 
sem mælt var at gipta Ingigerði dóttur 
sína Olafi Fm. IV, 1803 jvf. Fre. 124. 

brudför, f. b. í. gumnar eda gúmar heita 
flokkstjörar svá sem gumi er kallat í 
brúðför SE. I, 530. 

brúðgumi, m. Brudaom. NBkr. 25. 

brudhlaup, n. Broflup (mt. brutlouf, brut- 
louft): sitja brüdhlaup >: være til Bryl- 
fup8, Stat. 296; veita brúðhlaup >: bolte 
Bryflupsajæftebud, DN. IV, 174; drekka 
brúðhlaup til e-rrar >: bolde Bryllup 
meb en, Flat. 1, 149. 

brudhlaupsferd, f. Bryflupsreife. Fm. IV, 
178 


brúðnlaupegerð, f. Afholbelfe af, Anret- 
nina tt Bryllups. Gul. 27. Ovcrift. 

brúðhlaupskostr, m. Omfoftningerne ved et 
Bryfiupsagjæftebub. DN. IV, 174. 

brúðhlaipsstefna, f. aftalt, berammet Sam- 
menfomft for at bolbe Broflup. Fm. VI, 
395; Eg. 42; Flat. 1, 178. 

brådhvila, f. Brubefæng. Stj. 347; Mar.* 
104 d?. 

brúðkaup, n. = brúðhlaup; gera brúðkaup 
sitt til e-rrar ©: holde fit Bryllup með 
en, Flat. 1, 151; var þá drukkit brað- 
kaup Olafs ok Ástríðar Fm. IV, 196; 
veitti hann brúðkaup þeirra 2: ban bolbt 
deres Bryllup(Sajæftebub), Ed. 29. 

brúðkona, f. en af be Kvinder, fom let. 
fage Brubgommen naar han afbenter fin 
Brud paa ben til Brylluppet beftemte 
Giv. NBkr. 25. 

hrúðmaðr, m. en af be Mand fom lebfaae 
Brudgommen í dette Wrinde. Eg. 42; 
NBkr. 25. 

brúðmessa, f. Mesfe fom bolbeð í Anlev- 
ning af Bryflup, = púsaðarmessa. 
Stat. 290. 

bruðr, m. = brunnr. 

brúðr, f. (N. Pl.- ir) 1) Brud. Ham. 
80. 2) Kvinde i Alm. Helr.3; Hænsn. 12. 

brúðstóll, m. — brúðbekkr; setjast å bråd- 
stól 2: blive gift, Dave Bryllup (om 
$vinde), Frost. VII, 4. 

brugdning, f. Borandring. Mar* í d?0. 
4c!%, 97 d*2 

brugg, n. 1) byab man Har brygget. Rå. 
110. 2) Anflag: samþykkja djöfulsins 
bruggi Mar. 52 c!-, 

brugga, v. (að) jof. bryggja: 1) Brugge. 
Rb. 110. 2) penfe paa, faa i Stand 
(noget flabeligt); brugga svik Fm. I, 
59; Klm. 13 ekki hruggu vér nökkurs- 
konar illt eda dåligt Stj. 2135 verðr betr 
en hunn hafði bruggat Mar. 70a®; er 
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þetta snnmara en þat er våndir menn |brundr, m. Brunft, Parrelyft, Parretiv. 


brugguðu, at údygð mundi undir búa 
okkrum kærleikum Flat. I, 119%. 

brugguketill. m. Brygaerkjædel. Bolt. 167 fa. 

bruggupanna, /. Bryagerpande. Bolt. 165. 

brúk. =. Eynge, Vold af ben ved Stran- 
ven opfaftede Tare eller Sang, = þara- 
brak. Fm. V, 181. VI, 376%; Sturl. 4, 
31; Pidr. 380. 

brullaup, =. = brúðhlaup. Bård. 22, 30. 

brom, ». 1) Brom, Bladfnopperne paa 
Irzer. Kgs. 25. 2) = brumr, jvf. brun. 
GkM. Il, 618; Bp. II, 165. 

brumr, m. Tidepunft; í þenna brum 2: I 
vette Øjeblif, Fa. V, 815 í fremsta brum 
þinna daga Bp. II, 7. 

brun, n. = brumr: í þessu bruni. Fm. 
IX, 24. . 

brún, f. (R. PL brúnir & brýnn) 1) Kant, 
fremftiffente Ranb; f. Er. ísbrún. Fm. 
1. 211; jvf. dngsbrún. 2) Øjenbryn. För. 
36: OH. 250; låta síga brún á nef a: 
ronfe Panden, Svarfd. 23 færa brún á 
nef d. f. För. 27; setja síða brún d. Í. 
Fir. 28; hefja upp brún vid e-t >: lade 
Ronterne alattes í Panden, vife et til- 
fræfere Walon í Anledning af noget, 
Bp. I. 637; För. 18; jvf. hóf honum upp 
brún (uperf.) Eg. 13; ypti þá mjók 
brúnum manna 9: ha opflarebes Folfs 
Aufon, Vatsd. 153 e-m bregðr í brun 
(uperf.) >: en bliver underlig tilmobe, 
Fm. I, 204. VI, 409; Nj. 83 Grett. 763 
hinnig værir þú undir brún at lita sem 
- 3: bu ſtulde bog fe faaledes ud ſom-, 
Nj. 373 bera e-m á brýnn at - 2: fafte 
en í Neſen, beſtylde ham for at -, Flat. 
I, 401; hafa brögð undir brúnum, fe 
bragð3. 3) Brem, Kantina, Garnerina? 
Bp. I, 76253 D1.1, 402; forfalls brån DN. 
1.321; silkisparlak með brún DN. 1V,457. 

brune, v. (að) fare frem med Haftiabev. 
Fm. IV, 77. VIII, 188; OHm. 58; Flat. 
Il. 2024. 

brunadömr, m. Dom, Fordommelſe, fom 
feregaer veð Ild og Brand. St. 46. 

brunsde, adj. bruntarvet. Fm. Vill, 217; 
Bp. I, 433. 6745 Kgs. 66. 

bmnaflekkr, m. Vrantflat, Flak efter 
Krenden. Fm. XI, 38. 

brunarbein, m. Benet under SØjenbrynet. 
kim. 62. 

brúnaskarðr, m. faaban Haarflurd, at For» 
daaret bænger ned over Panden og er 
vært afflaaret ovenfor Djenbrynene. 
Lard. 63. 

brúnáss, m. Bverfte Tagbjalke eller en af ve 
famme nærmeft liggende Givebjælfer? 
Nj. 783 By. I, 804. 

bronaöld, f. ben Tidsalder ba man brændte 
ne bete. Heimskr. Fortalen; Flat I, 56. 


Stj. 45. 

brundtíð, f. Brunfttíd, Parringstib. By. 
,„ Bíð. 

brüngras, m. et Slags Mjelbaræð. Finb. 3. 

brunhvitr, adj. med botde Djenbryn. Hym. 8. 

bruni, m. Sid, Sede, Opbrænven, Evien: 
þola bruna af e-m >: fe en fætte Ild 
paa fin Ejendom, Fm. IV, 240: sólar 
bruni Yngl. 1; jvf. jörð gefr hvårki korn 
né gras fyrir bruna sakir Kgs. 15. Fig. 
eilífr bruni helvítis píslar Fm. ll. 423 
mikill bruni heilagrar túar Fm. V, 239; 
bruni lostgirndar JKr. 40. 

bránmóálóttr, adj. brunborfet, mørfborfet, 
med en fort Stribe langs Nyagen; om 
Helt: Hrafnk. 6. 

brúnn, adj. brun. Kgs. 66 o./.; bp. 1, 800. 

brunnlækr, adj. Aaf, fyorfra man faar vet 
fornobne Vand til Guardens Forſoning. 
Fm. 11, 201, Hard. 30; Bp. I, 465. 

brunnmigi, m. Rav. SE. H. 490; jf. 
Hermeftevet: putt, putt! skömm hunda! 
skitu refar í brunn karls Fm. VII, 21. 

brunnr, m. (Ø.-s, N. Pl.-or).1) Kil 
be. Fm. V, 107; SE. 1, 40; Bp. 
I, 612. 2) í Ulm. Sted byorfra man 
benter Band, eller hvor man vanber 
Kvæaet, jvf. kelda, nautabrunnr. DN. 
Ill, 98. 

brunnvaka, f. bvad fom bruges for at 
flaffe Adgang til bet under Ene eller 
8 frjulte Vand: þat var brunnvaka 
hans, hann krapsaði sem hross (om en 
Sre) Laæd. 31. 

brunnvatn, n. Brondvand, Kildevand. Bp. 
, 177. 

brunsidr, adj. med fibe, langt nebbængenbe 
$öjenbryn. Didr. 179. 

brúnskarpr, adj. lidt berufet, „paa en 
Kants" sjá við því at på drekkir þik 
brünskarpan (v. Í. brúnsnarpan) í þess- 
um leik, en enn síðr drukkinn Kgs. 84. 

brånvölr, adj. tynfet Í Panden, alvorlig, 
tanfefulb. Hitd. 62. 


brúnvölvi, adj. b. f. Flat. 1, 182. 


brúnölfi, adj. d. f. Fm. XI, 114. 

brúsi, m. Vuf. SE. I, 589: jof. flotbrúsi 
(Lez. poet.), Bukken Brufe t Norfte Kol» 
feæventyr og Gjæterfanae (N. Folfeæn. 
©. 248; Yandftad N. Folfevijer S. 802). 

brusteinn, m. Broften, Sten í en Brolæge 
ning. Eb. 26. 

brydda, v. (dd) fiiffe. Sør. 25. . 

brydding, f. Bræm, Kantine af Efind: 
Rb. 2, 10; DN. Il, 421. IV, 328. 457. 

brydja, f. et Clans Kar af utbulet Tre 
til bert at give Kvæget Bude eller 
Dritfe, = þró. Stj. 178. 

bryggjan, o. (brygg, brögg, brugginn) = 
brugga; forefommer fun t Præt. Part. 
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brugginn. Vegt. 12% men brugeé endnu 
i bet Gotlandſte; fr C. Såve: be flarfa 
Berberna t Dalffan od Gotlåndffan 
(Upfala 1854) ©. 5. 17. 

bryggja, f. fuf. brú: 1) Brygge. DN. IV, 
314; Pr. 423. 2) Planfe eller Bro, fom 
ubffybeð fra SHHbsborde for berover at 
fomme paa Land eller over paa et andet 
Bartei. Flat. |, 176; ogfaa om Bro over 
lækr. DI. 1, 404. 

bryggjubúð, f. paa Brygge opfert Bo 
eller afðuð. Ab. 49. 

bryggjulægi, n. Sted hvor man lægger til 

and med YVartøj. Fm. IV, 302. 

bryggjumangari, m. en fom briver Smaa- 
banbel paa Brygaerne Rb. 13. 11. 

bryggjusporör, m. Ende af bryggja 1 eller 

2. Eg. 27; jvf. brúarsporðr. - 
brýna, 9. (nd) treffe fartøj lítt op paa 
Etrandfanten (brun), bryne (mobi. fora 
og forffj. fra setja upp), m. Dat. Nj. 
12; För. 103; Þorskf. 69; Fm. ll, 93. 

brýna, v. (nd) bryne, bvæsfe ved 
Hjælp af Brynes f. Er. ljå Finb. 30; 
SE. I, 220; våpn sin Heid. 1; fig. brýna 
(= hvetja) hugrakka Alex. 32. 

brynbrækr, f. pl. Burer til at have uden⸗ 
paa brynhosur. Kos. 87. 

brynglófi, m. Handſte af fammenfojebe 
Sernringe. Hirdskra 35; Kim. 313; 
El. 932. 

brynhnttr, m. Hatte affammenfojebe Sern- 
ringe. Alex. 78. 

brynhetta. f. b. í, = brynhótir; brynhetta 
læst at höfði Kim. 239. 

bryohosa, f. brynjeagtig Benbebæfning. 
Hirdskrå 353 Kgs. 87; Alex. 43; Stj. 


461; Kim. 5425 Parc. 42 a!ð; Bee. 
6 a**, 

brynhöttr, m. = brynhetta, brynhattr. 
Kim. 179. 


brýni, n. 1) Bryneften. Heid. 25. 2) alle. 
haande bidfende, fvf. brýna, bryning 2; 
om Krybderi (incitamenta gulæ Sallust.): 
Pr. 206?8. 

brýning, f. 1) $væðfen. 2) Opbidfelfe, 
Tilffyndelfe. Lard. 54; 


bryggja — bryti. 


brynjumeistari, m. en fom arbejber Bryn» 
er. Byl. 6, 8. 

brynjurokkr, m. Sjortel fom man bavbde. 
ubenpaa Brynjen? sundr sneið brynjo- 
rokkinn með brynju þar með halsinn 
Kim. 259. 

brynklungr, m. en Mafline inbrettet til 
Jorfvar af beleirede Fæltninger; görr af 
góðu jarni med stálhörðum bornum ok 
bjúgum, ok skal agnör vera á hverjum 
þorni Kgs. 89; (v.l. brynklumba). 

brynknifr, m. et Glags Sniv eller Do. 
Ks. 88; jvf. 9. A. Mund d. n. 3. 
Sif. 111, 412. | 

brynkolla, f. brynjeagtig Halsbedekning? 
(jvf. mlat. collare; Kellert) eller bron- 

-Ítagtig Kolbue fom man funbe have une 
ber Hjælmen? (af kollr). Fm. VIII, 404; 
Hirdskrå 35. 

brynligr, adj. = brýnn; er brýnligt am 
e-t 2: bet har gobe Uvfigter meb noget, 
Floam. 24. 

brýnn, adj. fremftiffende, teinefalbenbe; 
bryn feföng Fm. IV, 298. XI, 339; bryn 
sök Fm. XI, 246; Sturl. 9, 28; Alex. 
7; bryn vörn Band. 15. 

brynna, v. (nt) give (Fæet) at driffe (af. 
brunnr), brende, m. Dat. Dpl. 34; 
Didr. 84. 

brynstakkr, m. fort Brynie. Flat. I, 146. 

brynstúka, f. Brynjeærme. Fm. lll, 32 
Vill, 387. 

bryntröll, ». et Slags Baaben. Flat. I, 193; 
Vallalj. 3. 5; fvf. P. A. Mund db. n. 
F. Olft. I, 2, 307n; reiddi hann upp 
bryntröllit ok höggr til Hallvardar í pegn- 
om hjalminn ok höfudit ok sökk alt at 
skapti Eg. 27; Haldórr sló hann med 
bryntrölli millum herðanna DN. IV, 90; 
Gellir hjó Atla med bryntrölls broddi 
Fld. 111, 331; spjot í bendi af harðasta 
jarni, svá þungt at skaptit vá 6 hundruð 
skillinga; þat var svá vaxit, st fjöðrin 
var breið upp at falnum en slegit 
ferstrent fram: slikt er nú kallat bryn- 
tröll Stj. 4613 jof. brynþvari. 


þá hafði tekit| brynping, n. boet. Strid, Kamp. Brynh. 1, 5. 


bryningunni 2: ba bavbe Tilffyndelfen | brynþvari, m. et Elagð Kefje eller Spy», 


frugtet. OH. 145, jvf. Flat. II, 266. 

brynja, f. Brynje. Hyndl. 23 Kos. 84; 
brynja ok panzari El. 93 að, (En brynja 
funbe være tvíföld, tvigör, tvískipt; 
fe bisfe Orb. 

brynja, v. (að) tfért Brynje. Fm. V, 161; 
Pr. 219; brynjast El. 103 b*6, 

brynjubönd, mn. pl. Baand bvormed Bryn. 
Ten faftbindes om Legemet. Kim. 439. 
(3069. 427). 

brynjuhattr, m. = brynhattr. Io. 26b". 

brynjuhetta, f. = brynhetta. Kim. 348. 

brynjuhöttr, w. = brynhöttr. Klm. 321. 


Fid. I, 387, hvis færegne Beffaffenbed 
beffrives faalebes: kesju hafði hann í 
hendi, fjöðrin var 2 alna löng ok sleg- 
inn fram broddrinn ferstrendr, en upp var 
fjöðrin breið, falrinn bæði langr ok 
digr; skaptit var eigi hærra, en taka 
mætti hendi til fals, ok furduliga digrt. 
Jarnteinn var í falnum, ok skaptit alt 
jarnvafit; þau spjót voru kölluð bryn- 
pvarar Eg. 53. 

bryti, m. 8. brytja, ogf. bryta Bp. 1, 848) 
Susfoged, fom ubdbeler Maben og Urbeje 
bet til be øvrige Tjenere, fær Gaarde. 
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beityrer, Tat. villicns (Vidal. 98); Am.| 


60; Nj. 130; Aa. 137; Bo. 1, 247. 839 
(vor ber fljelnes mellem Ey og ráðs- 
maðr), 848. DN. ll, 85. 193. lll, 110; 
bryti og deigja vare be to fornem hjån. 
kalfsk. 121; og Gul. 198, jvf. 71, nav- 
nes bryti og þjónn fom be to fornemfte 
Arælle, for bvilfe Herren var berettiget 
til en bøjere Bod, ligefom for de to fore 
nemfle Frælkvinder seta og deigja; bryti 
konungs (= ármaðr konungs?) Fm. |, 
153; DN. 1, 453. 

brytja, v. (að) 1) dele í Stoffer, funder- 
lenme; stórum er Noregr brytjaðr Fm. 
IX, 248; brytja e-n í smátt Aler. 43; 
brytja bein e-s Alez. 39; brytja e-n 
sem búfé Alex. 80; brytja kid til ketils 
Stj. 411; brytja lið heiðingja Klm. 164. 
2) flifte (Mad), ubbele. Fm. VI, 123. 
Vili, 221. 

brytjagarðr, m. Gaard fom beftyres af 
bryti; brytjagarðr konungs DN. I, 453. 

brytjan, f. Sonderlemmen, Ubfliften. G 
pingsk. 56. 

brýtskálm, f. &niv, bvormed man beler, 
jenderlemmer (brytjar). Gúsl, 80. 

bræða, v. (dd) paaſtynde, fremflynde (af 
brådr). . 25. 

bræða, v. ( HÅ 1) fmelte, opløfe ved Hede; 
sól bræðir síment, snjó Fm. VÍ, 153; Pr. 
239. 2) beftroge meb Zjere, bræde, f. 
Er. skip: ; hus: Byl. 6, 10. 

bræði, /. Bverllstfe“ 

35; Kgs. 7, 147; láta nótt standa 
fyrir bræði 2: tage Natten til Betænt- 
aingetib for iffe at overile fig, Kim. 99. 

brediligr, adj. fom fan fmelte, opløfes ved 
$eve. Bp. ll, 

bredimæli, a. "bob ber tales i Overilelſe. 

gs. 7. 

brækja, 0. (kt) bræge, om Geb: Fór.“ 212. 

bræðrabarn, =. Goffenbebarn paa fæbre- 
ne Side, Flat. li, 254. 

bredragaıdr, m. — kórsbræðragarðr? i 
Etavanger: DN. IV, 288. 308. 

bræðralag, m. Goßbroberftab; sverjast Í 
brædralag Fm. V, 132. 

bredramark, n. Toillingernes Qimmeltegn. 
Pr. 477. 

brædrapartr, m. = brödurdeild. Bolt. 126. 

bræðrasonr, m. manbligt Søffendebarn paa 
beage Fedrenes Eide, = brædrungr. 
DN. I, 382; Frost. 6, 10; Fm. IV, 152. 

bræðrsonr, m. Broderfen, = brödursonr. 
Flat. 1, 267. 

bræðrung, f. Farbroders Datter, fvindeligt 
—ã— paa begge Fæbrenes Sider. 
Frost. 3, 1. 8. 

bræðrunga, f. b. f. Grett. 15; GFest. 32. 

drungr, m. Farbroders Eon, manbligt 
Soſtendebarn paa begge Fæbdrenes Side. 


Fm. Vi, 130; Frost. |' 


Landn. 1, 18; Gul. 224 fø. 
brædrung: Stj. 251; DN. |, 
brædrungsbarn, n. Jarbrobers Sons Barn. 
Landsl. 5, 7. 
brögdöttr, adj. tlegtig, med Kløgt indrete 
tet; brögðótt fylsni Bp. II, 137. 
brågduliga, adv. liftigen, = slægliga. Bp. 
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brölta, v (lt) vælte fig, Lard. 76; í ob 
frøn Betydning: å e-rii, å maga konu 
Mag. 149; Nj. 17. 
bú, ». 1) Susdoloning, Hus, Bo. Håvam. 
35 fg.3 Rig. 35; Oddr. 19; OT. 6; reið 
ofan til bús Simunar, tóku upp búit en 
brendu bæinn Fm. Vill, 60; skiptir þú 
um bústaði við hann ok fáir þú bú al- 
gert hér hjá þér Nj. 153; ef maðr gengr 
í bú með konu, på å hann þó ekki í 
búinu fyrr en- Frost. 11.8; gera, setja 
bu >: fætte Bo eller Husbolbning, Rig. 
20; Bp. I. 89; Sturl. 6, 3; setja bú 
saman b. f. Flat. I, 264; búa búi sínu 
o: foreftaa fin Husholdning, Fld. I, 312; 
hafa verit í búi 3: have Daft egen 'Quð- 
bolbning, Bp. I, 849; slíta búi sínu 9: 
bæve fin Husholdning (lof. búslitsmaðr), 
Frost. 7, 11; Byl. 3, 7; bregða búi 
sínu b. f. Flat. 1, 430; eiga bú saman, 
vera at búi með e-m 2: have fælles Bo, 
Susbolbning. Fbr. 83; beiðast or búi >: 
forlange Sfilsnisfe, Dpbavelfe af Fæl- 
lesſtab í Bo, Vapnf. 12; konur þær er 
einar búast búi fyrir 9: fom ene foreftaa 
en Husboltning, Frost. 7, 8. 2) Kvæge 
befætningen paa en Gaard (= bufé. DN. 
11, 146). Fm. VII, 353; DN. I, 295. 
Under Ubtryffet bú indbefattes naut, 
hross 94 mansmenn Frost. 4, 44; bvor- 
ímob ber færftilt nævnes bú og hestar 
DN 1, 321. IV, 457. 3) coll, = büendr, 
f. Er, landsbúit: Fsk. 26. 
búa, v. bi, bjó, bjuggu, búinn) 1) berede 
med Ombu, orbne, fætte i Stand, for- 
fone med bet fornødne, f. Er. Kleber, 
Buaaben 0. beðl., probe; bua veizlu Fm. 
IV, 82; búa stofu Fm. IV, 75; búa til 
knupbæjar Fm. VI. 93. ræt. Part, 
búinn, brugt om Klæber, Hutgeraad, Vaa⸗ 
ben, betegner, at bisfe pan en færegen 
Maade, med en við Kunftferbigbed ere 
ubímyffebe: búnir glófar Kalfsk. 84; 
búit handklæði Sir. 45; búit belti DN. 
lll, 170. IV, 120; buit horn DN. Il, 208; 
båinn mösurbolli DN. Il, 89; búit sverd 
Fm. IV, 77. 130; Greit. 32; DN. I 187; 
vel at sér buinn 2: ubruftet meb (erde. 
les Egenflaber, Fortrin (om Perfon), 
= vel at sér kominn, Fm. IV, 233; svá 
búit, at svá búnu, við svá båit 2: unber 
faadanne Dmftændigbeber, í denne Gas 
gernes Stilling, Flat. I, 124; Fm. IV, 
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búandi — buökr. 


142. 156. 200; var på búit við e-u 9: | búðargagn, n. Redſtab til Madens Zillan- 


bet var da nær ved, f. Er. atgöngu Fm. 
I, 36. 2) bebo, byggja. Hamh. 20. 
3) have Tilhold, opbolde fig; ef menn 
bua í såluhusi Gul. 100; hverr er hefir 
skip svá litit, at hann má eigi á búa 
Bjark. 5. 4) være, finbeð; í þeirri bók 
byr mansöngr mikill Bp. I, 165; eigi 
býr þér lítit í skapi Fm. IV, 80 jvf. 78. 
5) være bofat, bave egen Husholdning. 
GKaup. 64; By. I, 666; Fld. I, 249; 
porskf. 57. - Med Præyp. al: búa af e-u 
være foruben, fattes, = vera af e-u 
(fe af 3) Fafn. 38; - fyrir: búa fyrir 
være forbaanden; hvat þar býr fyrir >: 
hvorledes ber ftaar til, Grett 131; þótt- 
ist hann eiga þar vel fyrir búit Fm. 
IV, 224; - með: búa með e-m 1) leve 
fammen, føre æateffabeligt eller anvet 
lignende Samliv meb en: búa með bónda 
sínum Eids. 1,23. (2, 20); jvf. Borg. 2, 
10: ef hjún hafa búit 30 vetra eða því 
lengr. 2) bave legemlig, fjøbdelig Om- 
gang med en (luf. sambúð), bua me 
konu Alex. 58; Stj. 17; - um: 1) búa 
um (abjol.) = búa í. Fm. IV. 93.96 fa. 
búast um við e-u 3: have noget í Sinde, 
ponſe paa noget, Fm. VI, 121. 2) búa 
um e-t 3: omgaaes med, have, bruge; 
búa am hverfan hug Brynh. 2, 39; bua 
um heilt við e-n Fm. XI, 365; - undir: 
búa undir: 1) være et Vilkaar under- 
faftet; þótti festum þungt undir at 
búa Grett. 118. 2) være ben ſtjulte Den. 
figt veb noget, ligge, ftiffe berunder. Fm. 
IV, 280; Mag. 21; - við: búa e-n veg 
við e-n 2: bandle mod en paa en eller 
anden Maube, Fm. Il, 96; - yfir: bua 
yfir e-u 9: tndebolde, indeflutte, Fm. 
VI, 351. 378. 
búandi, m. (NR. PI. búendr) = bóndi. 
OH. 205 fa. 
buandligr. adj. af Ubfeende fom búandi. 
Frs. 101. 
búandkarl, m. b. f. Fm. V, 211. XI, 57. 
buandmadr. m. 9. f. OH. 216. 
bud, f. (NR. Pl.-ir) 1) Stilling hvor en er 
ftevet: hafa illa, harða, kalda bud >: 
bave bet flemt, baardt, koldt, Fm. IX, 
365. XI, 158; Eb: 40; í illum budum 
Fm. VIll, 333 v. å. 2) = bygd í. fara 
búðum til e-s stadar flytte etſteds ben 
og bofætte fig ber, OH. 1016. 3) Bov, 
Felt, fom opføres til midlertidigt Op 
- Bold; f. Er. paa Tinget: Fm. IV, 344; 
paa Landingſted: GArf. 6; Eg. 85. 4) 
Bob, er Slags Bygning pan Gaar» eller 
i Kjøbitav; DN. I, 89. IV, 2832, - Sof. 
maibud, búðarvörðr, budargagn. 
både. v. (20) opføre Boder. Fm. Vill, 
22 9. &. 


ning. DN. I, 63. | 

búðarketill, m. Sjedel fom bruges til Ma». 
favning paa Rejie. Eb. 39. 

búðarlið, n. Fol, fom holder til í en Bor. 
Fm. IV, 347. 

budarmadr, m. Perfon, fom holder til i en 
Bod. Fm. IV, 347. 

büdarnagli, m. Nagle, eller Som fom til. 
hører, er tagen af en Bod. Su. 388. 

búðarrúm, n. Rum, Tilhold í en Bor. 
Gisl. 54. 

budarsund, n. Ganq, Gabe, Smug mellem 
Boderne, Sturl. 4, 21; Grett.88; Band. 
16. 

búðartópt, f. Tomt hvorpaa Bob har ftaaet 
eller ital opføres. Vem. 15. 

büdarveggr, m. Bæg af eller til en Bor. 
Eg. 85; Frs. 109. 

búðarverðr, m. (Ø.-ar) = búðarvörðr. 
Bp. I, 853. II, 144. | 

búðarvöllr, m. ben til en Bob borende 
Bold, Setervold. DN. II, 4. 


ð | búðarvörðr, m. (Ø.-vardar) 1) Madlav⸗ 


ning: halda, hljóta búðarvörð 2: base, 
faa ben Forretning at lave Maden, Eb. 
39. 43. 2) Sul, ifær Kjevipife; råde 
til budarvardar 9: ffuffe Sul tilveje, Fm. 
V, 287. VII, 356 fa.5 Stj. 216; hverr 
(leggi til) brauð, budarvörd ok spiids 
sem drykkinum svarar Kalfsk. 88 fa.; 
hann skal hafa halfbolla af bræðra 
munngåti á hverjum degi, en brauð ok 
búðarvörð ok allan annan rétt sem aðrir 
leikbræðr haft hafa Mk. 142; S. bauð 
Ivari vistatökn í mjólvi ok smjörvi, eptir. 
því sem aðrir góðir menn hafa tekit sf 
bræðragarði ok biskupsgarði aðrir hans 
líkar, en búðarvörð af steikarahúsi ok 
máldrykkju af bræðrakellara svá sem 
einkverr bræðranna, ef þeir æti úú DN. 
I, 311; vildi hann: því skipa presta- 
spital at Kvíabekk í Olafsfirði, at hen- 
um þótti þar gott til blautfisks ok búð- 
arvardar, ok þótti þat vel henta gömlum 
mönnum til fæðu By. 1, 853. 3) Net 
Mad: skolu þessir hversdagliga einn 
búðarvörð hafa ok justu munngáts, en 
á föstudögum halfbolla ok tvirettis 
búðarvörð (>: to Retter Mad, modſat 
einn budarvörd 2: en Net?) pvilikan 
sem verðr hjolp DN. H, 16; lofa mér 
at búa þér búðarvörð Stj. 493. 

budkr, m. libet Kar eller Gjemme (Dimin. 
af butr) {fær udbulet í helt Eræ: DI. 
I, 402; (ærði Laurentio mitru = - ok 
armed två budka med balsnınum Bp. 
s 872; takit af hinum dygdugustum 
jardarinner ávöxtum berandi på í buð- 
kum (v. I. keram) Sw. 215; = kistill 
Mar. 43 að. 


'budrift — 


budrift, f. Drivning af Kvæg, Driftevej, 
= búkeyrsla, búfjárferð. DN. Il, 739. 

baðseta, f. E:pbold t búð 2 eller 3; sitja 
húðsetu (om Ublenbinge, ber opbolbe fig 
i tjaldbúðir, nær ved det Fartej bvormed 
de ere anfomne til Stedet). GArf. 1; 
GVigsl. 37. of. búðsetumaðr. 

búðsetumaðr, m. Husmand; budsetumenn 
skula eigi vera þeir er búfjárlaust búi, 
sema hreppsmenn lofi, en ef hrepps- 
menn lofa budsetuna, þá ern þeir skyldir 
at annast bann 0. Í. 9. GÓmag. 31. 

búðunautr, m. Perfon ber holder til í búð 
fammen med en anden. Fór. 52; Grg. 

búeyrir, m. = búskapsþing; kvikr búeyrir 
>: bet Kvag fom bører til Hudholpnin- 
gen. DN. Il, 442. 

bufe, n. Qvæg. Fm. V, 22; DN. V, 234; 
bufjårlanst 9: uden Kong; fe búðsetu- 


madı. 
bålelag, m. Fellesſtab i Huðbolbning. 
Flat. il, 340. 


bufellir, m. bræbende Kvægfyge, Odeleg⸗ 
aelíe paa Kvæget. By. I, 743. 

bulenadr, m. Kvæget, Beiretningen. Bp. 1, 252. 

búferli, =. hvad Der hører til en Hushold. 
ning af Kvæg og Losore. Eb.4; Nj. 153; 
Pr. 119; fara büferli >: flytte med tin 
Susboldning, Fm. Ill, 107; Eg. 29. 

boffeit eller buffet, mn. SDrefigen, kinn - 
hestr; slá e-m buffeit. Gisl. 27 jvf. 111. 

baffeita, o. give en et Drefigen. Mar.* 
60 223, 

bifjårferd, f. = búdrift. DN. 11, 146. 

bega, v. (að) bøje. Kim. 397 v. I. 

bigagn, =. Qusgernad. Fm. Vill, 312. 

búgarðr, m. Gaard paa bytlfen ber hol 
tré egen Husholdning. Fm. Ill, 85; Flat. 
L 458; DN. HH, 307. 

búgerð, f. Jnbrettelfe af egen Hushold- 
ning, at man fætter Bo. Sturl. 4, 13. 

búgildr, adj. fom flal betales í eller 
med væg (bú 2), jvf. korngildr. DN. 
1, 695; mörk búgild DN. I, 342. 724. 

bugr, m. Bøjning, Krumning. Bp. Il, 29; 
hafdi réttan allan bug, er å var vordinn 
fotanum Fm. I, 174; þá så aflandi bug 
allra seglanna Fm. VII, 94; aka einum 
å bug 2: faa Overhaand over, bringe til 
at vige, Sg. 512. 

bagt, f. = bugr. Fm. NI, 190. 

búlagi, m. Fahage, indhegnet Græsgang. 
Bolt. 132. 

búhlííð, f. Befparelfe í Husholdningen. 
Fm. V, 306 


búkluir, my. Husgeraad, bugagn. G 
Landabr. 45; bús búhlutr 5. |. GArf. 
10; Fm. VIII. 312; Bp. I, 853. 
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búhögg, n. Mebfælbtn, Slagining af Kvæg. 
Frost. 7, 23. 

búi, m. Beboer; helvítis búar Alex. 154; 
himna búar Mar.* 97 c?s. 2) Bonde, 
== bóndi 2. SE. I, 142. 3) Nato, = 
nåbui. OT. 5; Flat. I, 74; Frost. 15, 8. 

bükarl, m. = buandkarl, bóndi. Fm. V, 
186. VI, 139; For. 47; Bp. I, 719. 

búkdigr, adj. fvær af rop. p.Jon. 29. 

búketill, m. en førre Kjedel, mobfætteð 
småketill. Bolt. 167. 

búkeyrsla, f. = búdrift. Fm. IV, 266. 

bukkans áklæði, n. et Glagð Overbaffen. 
DN. Ill, 803; jvf. bukran. 

bukkavara, f. Buffeflind. Bp. Il, 177. 

bukkr, m. (ð.-s, N. Pl.-ar) jvf. bokkr: 
1) Buf, = hafr. Fm. VI, 95; Stj. 80. 
412; svá veðra sem hafra ok þar með 
geitr ok bukke Sy. 177. 2) Murbreæt» 
fer, lat. arics. Alex. 89. 

bukkskinn, n. Bufteftind. Rb. 2,7; DN. 
IV, 281. V, 75. 

bukl, n. den mibt paa Gfjolbets (buklari) 
Nverfioe værende halvfugleførmige For⸗ 
bøjning, lat. umbo, mlat. bacula. Alez. 
40; jvf. bóla. 

buklarabóla, f. b. f. Sturl. 3, 40, 

buklaraborð, n. == buklari? fe borð 3. 
Rh. 2, 10. 

buklarafetill, m. Sem bvori Efjoldet hen⸗ 
ger over Arlen. Sturl. 3, 16. 7. 21 

buklari, m. et eget Slags mindre, runbt 
Skjold, fom var forfynet með bukl (fr. 
bouclier, gb. boglære, buckler) Fm. VIII, 
317; Kgs. 84, (Kgs. 374 Anm.), fom ud» 
trytfeligen ftjelnes fra skjöldr. Fld. I, 379; 
Hirdskrá 35; DN. I, 321; kunna vel 
við baklara Sturl. 4, 21. 

bukran, s. et Elags Taj, jvf. bukken; 
ein brun mattull dreghen mæder bukran 
DN. IV, 328 - 

bükostr, m. hvad ber tjener til at bolde 
$Husboldningen oppe, forfyne ben med bet 
fornødne, Naringsmiddel, Næringsvejs 
er þat búkostr þeirra ok skemtan at 
sækja sjóinn OT. 35, (fuf. Fm. X, 305); 
taka með ribbaldaskap þat (er) bændr áttu, 
einkanliga mest þat er búkosti tilheyrir 
Bp. 1, 134. 

bukot, n. fiben, usfel Gaard, Hytte, Hus⸗ 
boldning. Fm. VI, 327. 

búkr, m. (ØG.-s, N. Pl.-ar) Krop, = bolr. 
Trist. 12; Barl. 167; bukar ok likamir 
Barl. 132. 

búkreki, m. Gfinbíæf, lat. Pr. 
29116, 30718, 

bula, v. (að) fonderbugae, bhugae tvers 
over, == bola. Barl. 139; Didr. 70. 

bilag, n. Fallesſtab t Husboldningen. 


uter. 


hihöfn f. Gavnegang for Kvæget. DN.| Sturl. 2, 14. 20; DN. I, 133; Gísl. 
, 264. 100. 
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biland, m. bebygget Land, SHjemmelorbe, 
mobf. afrétt. GLandabr. 42; Eb. 8. 

búlauss, adj. fom title bar nogen Hushold» 
ning. SE. 1, 547. | 

búleiga, f. Kvægleje, Leje af Kvæg. JKr. 19. 

bulkabrun, f. den bagerfte Kant af ben Í 
Skibet opitablede Ladning (farmr). Byl. 9, 
16. 23; Sturl. 7, 53. 

bulkastokkr, m. en af be Stoffe fom op 
rejfes lange Vartøjets Siver, for faale- 
beð at funne faa opført og flettet en 
bei Ladning (bulki). SE. 1, 584. 

bulki, m. ben nebpaffebe eller opftablede 
og faftfurrede Stibslabning, = bunki. G. 
Arf. 13; binda bulka Zb. 39; binda fé 
í bulka Gul. 111; rjúfa bulka Fm. VI, 
378. 381; NS. V, 549; brjóta bulke 
undir mönnum (om Bilfinger) Gul. 314. 

bulstr, m. == bólstr. Bolt. 165 fø. 168; 
DN. ll, 668. 

bulungr, m. Stäbel af fammenlagte Stoffe, 
= bolungr. Pr. 4017. 

búmaðr, m. Perfon fom tager fig af Hus⸗ 
væfenet, Gaardens Drift og Husbold- 
ningens JFørelfe, = busyslumadr. Vigagl. 
15; Dpl. 7; Band. 9. 

bumba, f. $romme (giv. bumba, gb. bom- 
me, bomba, rusf. bubn, böm, buben). 
Kgs. 162 v.1.; Didr. 14; Fld. Ill, 359; 
Stj. 289; Alex. 140; berja å bumbur 
Kim. 157; berja bumbum. Kim. 236. 

bümissa, f. Savn af van. Landsl. 7, 33. 

búnaðarbalkr, m. ben Del af Loven, fom 
handler om Landvæfenet, = landsleigu- 
balkr. Rb. 10 Indl. 

búnaðarmaðr, m. = búmaðr, búsýslumaðr. 
OH. 30. 

búnaðr, m. 1) £tíberebelíe, Orbnen, f. Er. 
af Mad HI Maaltiv: Hitd. 27. 2) Kle- 
ber, Rufining, Probelfer fom man fører 
fig. Fm. IV, 75 fg. 3) bvab ber tjener 
Hl at probe, ubímyffe Bærelfer, Klæber, 
Baaben, ov. beðl.; hon lét taka búnað 
stofunnar ok bur hana tjöldum ok hekk- 
jum Fm. IV, 75; rekkju búnaðr Eb. 50; 
skjaldar búnaðr (af paalagte Guldpla- 
ber). Eg. 82; möttuls búnaðr DN. II, 
165; kyrtill med búnað Bp. I, 674 4) 
Husholdning med hvad dertil bører, = 

. Fm. IV, 76. 254. VI, 190; DN. I, 

207; Flat. I, 248; reisa, setja búnað >: 
bofætte fin, fætte Husholdning, = gera 
bú, Vatsd. 15; Flat. I, 269; í einum bún- 
aði ok um eitt bord 2: Í en og famme 
Husboldning, Ab. 5, 15. 5) agteſtabe⸗ 
Hgt Samliv. Borg. 1, 17. 2, 10; Frost. 


5, 45. 

búnautn f. Susboldningens Brugı viða til 
húsa ok búnautnar DI. I, 419. 

bundin, n. Meg. Kornbaand. St. 192. 
423; (man líf þitt) svá sem í bundini 


búland — buris. 


lifandi manna med sjalfum guði St. 
484 (1 Sam. 25, 29). 

búningr, m, 1) = búnaðr 1. Fm. V, 41. 
2) = búnaðr 2. Fm. IV, 246. 3) = 
búnaðr 3: langskip með öllum reiða ok 
öllum búningi Fm. V, 103; kyrtill með 
búningi Bp. I, 674; rekkju búningr Eb. 
50; þús buningr (jvf. bús buhlutr) DI. 

465. 


bunki, m. = bulki (gd. bunke; bunkabrot 
Er. sj. Lov 2, 24; Vald. sj. Lov 2, 40). 
Fm. VI, 378 v. I. 381 v.1.; Borg. 1, 14. 
3, 21; NS. V, 549. 

bunungr, m. ef Slags Hval. SE. I, 580. 

bünyt, f. Melf, Melkemad, Melfeprodukter, 
jo nyt, fjárnyt. Aa. 59; Bp. li, 5, 


búr, n 1) Quð eller Bærelfe, bvori Kvin- 
berne have fit Filbolv, = dyngja. Gha. 
1; Odar. 15. 2) Forraadshus. Gul. 160; 
DN. ll, 230. 

búráð, n. Gaardens eller Husbolbningene 
Beftyrelie. Nj. 34. 

búrakki, m. Jæbund. Lard. 29. 

búrán, n. faldes bet, naar nogen fratager 
en Bonde mindit 3 Kjør eller Kvæg af 
bereð Bærdi, eller endog fun 1 go i 
Zilfelde af at ban ikke eier flere end 3. 
Frost. 5, 13. 

burðarmaðr, m. Perfon fom bærer noget; 
Ivar mælti við sína burðarmenn (>: dem 
fom bare bum), Fid. I, 271. 

burdartid, f. Fodſelstid; dyrka burdartid 
sonar síns (-: ben Tid da band Sen 
blev født), Barl. 7. 

burdeigja, v. turnere, ríða bortreid 
(fr. bohourder, border, ital, bagordare). 
Didr. Ordreg. 

burdia, v. b. ſ. Didr. 84. 156. | 

burðr, m. (G.-ar, R. Pl.-ir) 1) Baren, 
Jøden, Nedfomft. Stj. 45; Mar. 38 ce, 
21; Mar.* 96 al. 2) Foſter. Kgs. 13; 
Fm. Vil, 187. VIll, 8; burðr byrjast >: 
Vofter avles, undfanges, Stj. 178; 
tvennr burðr a: $Fvillinger, 
3) Pur. burdir 2: Fodſel, 
Stand, Byrd. Fm. I, 223. VII, 204. 
VIN, 28. | 

bursugr, adj. af bei, fornem Byrd. Grett. 
204; Flat. I, 81; Stj. 238. 

burgeis, m. Borger, — borgarmadr (fr. 
bourgeois, eng. burgess). Fid. tll, 358; 
Mar. 28 a8!; Mar.* 161b*. 

barhilla, f. Hylde í Bur eller VForraudt- 
bus. Vigagi. 18. 

buri, m. Borger, Handelsborger; fun Í 
Blur. burar. Rb. 51. 78. 89. 

burís, s. Borar; hverr sjallr vill fá gull 
til gyldrar smíðar sirhar, sé gullsmidr 
akyldugr ut gylla, ok lúkist þeim fult fyrir 
kviksilfr, buris ok annan kostnad Ab. 39. 


búrlykill — býfluga. 


búrlykill, ss. Burðnogel. Sturl. 7, 2. 

barr, m. (Ø.-ar, M. Pl-ir) Søn. Grimn. 
5); Brynh. 2, 39; Gha. 17; Grott. 21; 
Ingl. 33; Flat. I, 166; kvað drottin 
dæma hana úverðuga at eiga buri við 
bónda sínum St. 428. yf. tvíburar, 
úbyrja. 

bårshringr, m. Ring í VBursbør. DN. 
Hl. 717. ' 

barshurd, f. Bursbør. Gul. 75. 

burst, f. jøf. bust. 1) Berfterne paa Svi- 
nets eller lignende Dyrs Myg. Fld. I, 
531. 2) den flarpe Kant fon begge be 
frau Taafiver banne øverft paa et Hue. 
Mar.* 106 c!°; Konr.g. 5? a2; (fe un- 
ter brandr). - 

burstakollr, m. omtr. b. Í. f. torfs maðr 
ok tjöru? Perfon bvis Hoved er raget, 
teretter overfmurt med Tjære og over. 
trytfet med Bier’ eller lignende: fyrr 
kalladir på pik burstakoll, på er pu 
hafðir drepit Ketil or Eldu; gerðir þú 
þér på koll ok bar tjöru í höfuð þér; 
sidan keyptir þú at þrælum at rista upp 
jaröarmeu ok skreið þú þar undir um 
nóttina Nj. 120; (honum skal raka koll 
ok bræða koll hans ok taka dún ok 
dyna Bjark. 168) jvf. RA. 725. 

borstignll, m. Pindfyin, erinaceus. Thom. 


burt, ade. = brott, braut 3: bort, DN. 
V, 179; í burt b. f. Flat. 1, 123. 

burt, s. Zurnering (gfv. bohordh fee. Lejonr. 
47. 1559; fr; bohourt, behourt, ital. 
bagordo, miat. hohordieum); ríða á burt 
3: ride Turnering (jvf. burtreið, burdin), 
Trist. 2; leggja sik at burt 2: lægge fig 
i ben til Slnfalb med Furnerlandfen 
førende Stilling, Kim. 457. 

baribúningr &c. = brottbúningr. 

burtreið, f. Zurnering, Turnerrtbt, 
turniment. Trist. 3. 

bartstöng, f. Turnerſtang, Turnerlandfe. 
Flor, 23; Trist 3. 

barto, å burtu = burt, brott 0. Í. v. 
Hard. 19. 

búsefni, n. Qusholbningsfornøbdenheder, Hus- 
geraad, (jvf. bushlutr, búsgagn). Hard. 5. 

búsgagn, m. = búgagn. SE. I, 62; G. 
Laadabr. 45. 

busgervi, m. d. f. GLandabr. 13. 45. 
búshluir, m. = búhlutr. Hrafnk. 22. 

búshægindi, a. bvab der tjener til Nytte 
ten Susboldning. Hrafnk. 22. 

busifjar, f. på. Maboftab; veita e-m pun ar 
busifjar 3: være nogen en befværlig, flem 
Rabe, Fm. ll, 116. 222; gera e-m 
kúðar büsifjar Kim. 536. 

üskapsping, m. — búshlutr, búsefni, bú- 

eyrir 0. beðl. Bolt. 167; DN. 11, 442. 

98. 


— 
— 
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búskortr, m. Mangel paa en Husboldnings 
Sornodenbeber. Nj. 11. ' 

busl, n. urolig Bevægelfe; er hann kom í 
hofit, þá voru goðin: í busli miklu ok 
burtbüningi af stöllunum Hard. 19. 

búslitsmaðr, m. Perfon fom er fonmen til 
at bæve fin tidligere Husholdning og 
nu er forlegen for Sted til at bofætte 
fig. Landsl. 7, 1. 

búsmali, m. Kvag, fom holdes í en Hus» 
holdning, = bufé. Fm. VI, 202; Sú. 
220; hann átti mart gangunda fé, bæði 
naut ok sauði ok annan busmaln Vatsd. 
15; lætr undan fara sauðfé þat er 
skjarrast var, þá fór búsmali þar næst, 
sidan voru rekin geldneyti, klyfjahross 
fóru í síðara lagi Laæd. 24; höggva niðr 
sem busmala Kim. 246. 

buss, m. et Glags Tre. SE. ll, 483. 566. 

bussa, f. = buza. Bp. Í, 842. 

bust, f. = burst. Fm. V, 165; Flat. 1, 276. 

bust, Í et Elagð Bif. SE. Il, 480. 563. 


bústaðr, m. == bólstaðr 2. Fm. V, 101. 

bústjórn, f. Beftyrelfe af Husholbningen, 
Buardedrift. Eb. 40. 

bústýra, f. Husholderſte. Dorskf. 57. 

búsýslumaðr, m. = búmaðr. Fm. IV, 76; 

g. Í. 

buta, v. (að) bola, bula; höggr þat 
(tréit) til þess er þat fellr, ok nú butar 

haun í sundr Didr. 70. 

butr, m. fort Stoffe af en Treſtamme; fe 
rekabutr. 

buttustefndr, «dj.? butiustefnt landvarnar- 
skip mobjættes holkastefnt DN. 11, 385, 
med Henfon til Stavnens forfliellige 


orm. 

búverk, n. til Husholdningen eller Gaards⸗ 
driften hørende Arbejde. Fm. Ill, 595. 

buza, f. et Slags brede Efibe, = bussa 
(mlat. bussa). Fm. Vil, 289; NS. V, 1345 
DN. ll, 246; jøf. langskipsbuza Fm. 
IV, 297. 

buzar, s. et Slags Drif. Kim. 472. 

buzel, n. et Elagð Kar til vaade Barer, 
(mlat. buza, boucellus, butella, fr. bou- 
teille); færðu mér eitt buzel með vin 
Parc. 44 b?". 

búþegn, m. = búmaðr, bóndi; hann var 
férikr en lítill búþegn Fm. VI, 102; 
hann var auðigr maðr ok illr búþegn 
Flat. I, 173; bændr ok búþegnar (i 
Kongens Tiltale til Almuen) Fm. I, 
33; DN. 1,5. | 

by, n. Dice. Barl. 86. | 

byfa, f.tPlur. flobfebe, ftore Ben paa et Men⸗ 
nefte; þar lá Kolfiör (í eldgröf) ok rétti 
byfur helzti langar Kjaln. 7. 

bylluga, f. = by. SE. I, 76; 'Stj. 9. 


6 
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býflygi, n. Biſperm. Bp. I, 240; S4.]| 
210. 411. 

býfogiti, m. Byfoged. DN. 11, 517. Ill, 840. 
IV, 697. V, 522 


, . V, . 

bygd, f. 1) Beboelfe, Bebyggelſe, Nabigt 
Ophold paa et Sted (jvf. bud 2); er 
mér lítít um bygd hans hér 2: jeg fones 
fun lidet om at han bor ber, Svarfd. 
11; jvf. Stj. 3675; er hann heim fluttr 
å hygð einnar húsfrú (>: til en Frues 
Bolig), Bp. 11, 180; staðfesta bygd sina 
9: nedſatie fig, tage faft Bolig, Stj. 
191; gera bygd í almenningi 3: vybbe 
og bebygge Alminding, Gul. 145; eiga 
bygð fi e-m stað) >: bo, Stj. 481; færa 
bygd sína til e-s staðar 2: flytte etfteb8 
den, Fm. II, 197. VI, 143; Svarfd. 22; 
fara bygðum til e-s staðar b. {. Svarfd. 
15. 19; komast bygöum í e-n stað 9: 
bofætte fig et Sted, Vigagl. 17. 2) 
Bygd, beboet Egn. Fm. IV, 379; í 
Noregi er lítil bygð ok þó sundrlaus 
Fm. ÍV, 140. 

bygöapröfstefna, f-? var 8. lögliga stefndr 


æði bygdapröfstefnu ok lagastefnu på | 


er þetta próf leitt var DN. I, 793. 
bygðarfleytir, adj. fom gaar Bygden rundt 
(om Nygte), == bygðfleyttr. NBkr. 27. 
bygðarlag, n. Bygdelag, Gamfunb af Den. 

nefter, ber bo famlede inden en vis Om: 
frede, Egnen hvort viðfe bo. Fm. 11, 240; 
Sturl. 4, 24; Rb. 5, 7; taka sér bygð- 
arlag 9: tage fit Opbold, bofætte fig, 
Stj. 527; veita e-m bygðarlag með sér 
9: tilſtede en at bo t tamme Ean med 
fig (jvf. bygðarleyfi), Stj. 380. 
bygöarland, n. Cand fom man bebors taka 
sér bygðarland e-s stadar 2; bofætte 
8, Stj. 74. | 
ðarleyfi, n. Tilladelſe til at opholde fig 
Bygden. Stj. 223; GKaup. 47. 


Bp. 11, 89. 
bygðarmaðr, m. Perfon fom boret Bygden 
til. Fm. IV, 144 


f. Forlig tilvejebragt paa 
DN. I, 594. 


ſi 
byg 
bygðarlýðr, m. Bygbefolt. 


bygðarsemja, 

bygðarstefna? DN. IV, 827 

bygðarstefna, f. Bygbeting. 

ll, 673. Il], 496. 719. 953. 

bygdfleyur, adj. = bygdarfleyttr. Eids. 
4. 


bygåi, n. = byrði, SE. I, 584. 11, 565. 
bygdla, f. feje, = bygsla; önnur stóð å 
bygðlu hjå Åsbirni. DN. 1, 452. 
bygg. n. Byg. Fids. 1, 31; Stj. 97. 274. 
byggbrauð, ». Bygbrob. Didr. 358. 
bygghladn, f. Byglade, Kornlade. Flat. 


bygghleifr, m. Byabrod. Stj. 393, 

byggi, m. (OG. byggja) forefonimer fun 
Ís ben anden Del af fammenfatte 
Subflantiver fom aptrbyggjar, fram- 


byflygi — byrða. 


byggjar, í famme Betydning fom búi 1. 
byggiligr, adj. fom man fan, efler maa 
onfte at bebo, bebygae. Stj. 14. 
bygging, f. Byggen, Opbyggen. DN. IV, 
byggja, o. (gð) fvarer til got. bugjan. 
raet þyegan: 1) tjøbe, dog fun i For 
bindelfen: byggja konu 2: tage HI WEgte 
(ivf. brúðkaup, mundr). Borg. 2, 6. 
3, 6; Yngl. 4; Grg.1,37. 2) bortleje, = 
leigja; så sem byggir þessa hluti greiði 
tíund af leigunni JKr. 19; Helgi hafði 
tekit hest Noreiös ulédan ok ubygdan 
DN. I, 245; byggja dautt fé á leigu 
Bp. 1, 684. Ifer om Bortlejen af Fort 
2: Bygflen: Frost. 2, 27. 14, 2; Mk. 
83; Vatsd. 21. 
byggja, v. (go) aflebet af búa (Præt. Koni. 
byggi): 1) bebo, bave Zilhold paa ct 
Ste», m. AM. byggja hóli, helli Fm. 
VI, 147; Sw. 413; byggja hvíla 3: ligge 
til Sængas, Flat. I, 71; byggja sæng 2: 
ligge í en Sang, Flat. I, 346; byggja 
sæng e-s 2: bele Sang med en, Fa. VI, 
122. 2) bo, bolbe til, være; hann bygði 
å Sýrströnd Fm. VII, 212; på konu er 
bygði í einum afdal St. 415; bygði 
hann í skipum undir tjöldum Fm. Vil, 
138; er bygðu þar í hverju halfrými 
Fm. Vill, 199; at sem mest pyrsti þann 
(orm) er med henni byggir Fm. VI, 
5 : 


byggmjöl, a. Bygmel. Landal. 3, 9; DN. 
byggva, v. (gð) = byggja. Grimm. 11; 


0. m. a. St. | 
bygill, m. Bejle; tfær ben Bojle fom gaar 
over Træfbyretð Matte og hvorved Skag⸗ 
lerne fæfte8? Landsl. 7, 17. 
bygning, f. Bortleje. Mk. 83; DN.IV, 616. 
bygsla, f. Bygfel, Leje, tfær Bortteje af 
Jord, Feftepenge fom berfor betales (fri. 
bygðla). DN. Í, 860. V, 302. 
bylgja, f. Bolge (af belgja? jvf. alda, 
bára, kolga, unn). Fid. 1, 138. 479; 
Kgs. 11. 
bylja, 0. (buldi) brøne, give Gjenlyd: Í. 
ér. í hömrum, í fjöllom. Fld. I, 42; 
Alex. 35. | 
byljóttr, adj. fulb af Byger, byget: vedr 
nokkut byljótt Bp. I, 138. 
bylr, m. (MN. Pl-ir, 5. byljum) beftig Rint: 
byge. Fm. VIII. 52; Gisl, 22; jvf. vindbylr. 
býmaðr, m. = bæjarmaðr. DN. IV, 348. 
. V, 348. | 
byr, m. = bær: 1) Gaard. DN. IV, 332; 
Bp. 11, 35, 67. 2) Kjøbftab. Mar. 77 d". 
byrða, f. for Kasfe eller Binae, f. Er. 
til at opbevare Korn efler Mel, mos 
te ogfaa: Efab, SHKant. Kalfsk. 52: 
DN. Nl, 382. IV, 514. | 





byrða — bystast. 


byrða. e. (rd) beftytte meb Pantfer eller 
deslige (borð 4); Sverrir hafði hvítan 
kufl ok vel byrt undir Fm. VIII, 139. 
jvf. VIE, 264. 

byrda, 9. (rd) afbilbe ved at flaa borða, 
inbvæve (Figurer). Gha. 6; Fld. I, 205. 

byrði, m. en 916 Del af Skibet (Stvens 
overfle Kant?); ef brestr (båtsfestr) or 
byrdi eda bardi. Byl. 9, 16, jvf. SE. 
II, 486. 625. 

byrdingr, m. (RM. Pl.-ar) Jransportfartei, 
Hundelófartej (gd. byrthing Er. fj. Loy 
3, 58). Fm. IV, 255. VII, 310. VIII, 208. 

byrdingsmadr, m. Perfon fom farer med 
byrðingr. Fm. ll, 90. 

byrðingssegl, m. Seal fom hører til byrð- 
ingr. Fm. IV, 259. 

byrðr, f. Byrde. Fm. V, 22. VI, 153; Flat. 1, 74. 

byrfalt, m. Mangel paa Ber, at bet er 
forbi med ben gobe Bind; ef byrfall 
verðr Bp. ll, 47. 

byrgi, ns. (©. Br byrgja) Forſtandoning, 
omgivende Bold, (jvf. borg). Eb. 28; 
gerðu sér byrgi af þeim dauðum Kim. 
96. Tí ær: helvítis byrgi (n. pl.) Pos:.8; 
þessi (María) er göfuglig stjarna upprunn- 
m af ætt Jacob, hennar birti lýsir allan 
heiminn, hverrar birti frábæriliga skín í 
bimaunum gangandi í gegnum byrgi hel- 
vítis ok umkringir allar hálfur jarðríkis, 
vermandi hugskotin en líkams dygðir 
styrkjandi Mar.* 97d**; St. 4209; hel- 
vitsk byrgi Mar.* 59 c!ð. 

byrgiskona, f. Frille, = fylgiskona. Bjark. 
129; Bp. Í, 663. 

byrgisskapr, m. Gamleje, lat. coitas? bar 
opt saman fundi þeirra stýrimanns ok 
bónda dóttur, ok reittist á umtal ok 
kossa ok kneikingar með alvöru ok 
blíða, ok fylgði framkvæmd byrgisskapar 

145 


. IN, 145. 

byrgja, v. (gd) 1) tilluffe; byrgja hus 
Fm. JI, 83; byrgja kastala með hurðum 
Stj. 402; byrgja aptr dyr Stj. 40; byrgja 
at ser >: Iuffe Døren efter fig, Bp. I, 
847; byrgja sinn munn fyrir e-m 9: 
forfamme for en, Bp. I, 786; byrgja e-t 
fyrir e-m 2: formene en noget, Fm. VII, 
33. 2) indelutte, inbeftænge; Fm. IV, 
264; St. 418; byrgja e-n inni, úti 2: 
fange en inde, ude, Fm. VIII, 37. I, 
242; Kgs. 11; alla menn byrgir þú úti 
fyrir vitsmuna sakir 2: overgaar bu í 

erfand, Flat. I, 109. 

byrja, v. (að) uperf. bet bliver Bør; e-m 
byrjar 3: en faar Bør, god Bind, Fm. 
IV, 293. 297. 

byrja, e. (að) 1) fremføre, = flytja, frem- 
ja; ganga þeir fyrir hana ok byrja sitt 
erendi Alez. 159; hans mál (2: Frieri 
byrjaðu feiri ok sýndist hon þá betr 


) | bystast, o. r. ( 
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elin OHm. 6; byrja sik til m. Snf. give 
fig í Kærd med, foretage fig, Stj. 99. 
2) begynde. Fm. IV, 132; byrja upp e-t 
9: Begynde paa noget, Bp. I, 825. 3) 
avle, unbfunge. Fld. I, 257; Sıj. 34. 
146. 158. 176. 178; GFest. 26. 
byrja, v. (að) 1) benbøre, tilbøre, 
heyra 2; pær fornir er byrja til heilags 
altaris Anecd. 9. 2) tilfommer, femmer, 
anftaar (uperf.) = heyra 3, bera 9. m. 
Dat. Fm. I, 81. VII, 250; m. Aff. tak- 
andi eptir föður ok móður allskyns 
eignir fastar ok lausar sem fullrikan 
mann byrjar Mar. 69 a!®, 
byrja, v. (burði) db. f. DN. IV, 457 (p. 353). 
byrjargol, n. Iben, fvag Bør. Fm. IX, 21. 
byrla, 0. (að) fljænte, iftjænte noget før en 
(e-t e-m). Fm. 11,187; Fsk.56; 84.417. 
byrlari, m. Gfjænter, Mundfljænt, = byrli. 
Fm. I, 291. Il, 189. 
byrleiði, n. gunflig Bind, Ber, = byrr. 
Fm. IV, 258; Kgs. 40; sigla gott byr- 
leiði 9: fefle med god Bind, Trist. 6. 
byrli, m. == byrlari (agf. byrele). Stj. 200; 
Kim. 46 ' 


byrlítill, adj. libet blæfenbe med god Bind: 
på er byrlitit var Fm. IV, 297. 

byrr, m. (Ø. byrjar) í) Bind. Håvam. 
91. 2) god, gunfttg Bind, Børs var 
á góðr byrr Fm. IV, 237; e-m gefr byr 
(uperf.) 9: en faar Bor, Fm. IV, . 
260; fá, taka byr 9: faa gob Bind, Fm. 
IV, 370; bíða byrjar, liggja til byrjar >: 
ligge og vænte paa gob Vind, Hund. 2, 

5; Fm. IV, 307. V, 163. VI, 357. 

byrskreidi, m. = byrleiði. Kgs. 40 v.1. 

byrstast, v. r. (st) rejfe Boriterne (burst), 
Haarenes om Dyr fom blive vrede, are 
rige, = bystast; om Orm: Konr. 34; 
igulköttr - byrstr með eikitinduda baki 
9: befat paa Ryggen meb Egetinder, lie 
gefom Borfter, Kys. 89. 

byrsæll, adj. beldig til at faa Bør. Fld. 
II, 218; Flat. I, 456. 

byrvenligr, adj. fom giver Ubfigt HI Ber 
eller god Bind. Fm. VI, 108. 357. 

bysja, v. (busti) fromme ub med Bold» 
fombeb, bufe; busti blóð å brimis egg- 
jar Hund. 2, 8 

byskup fe biskup. 

býsn, n. Bidunder. Fm. XI, 10.64; Pr. 93.188. 

bysn, f. (NR. Pl.-ir) d. f. Fm. II, 97; 
Pr. 76. 91 


býsna, v. (að) 1) gaa til bet stbunberlige, 
í der flemme; býsna skal til batnaðar 
Fm. V, 199. (Ordfprog). 2) være More 
varfel om noget. Kim. 492. 

bysnavetr, m. Binter, under botlfen ber er 
mange Bivundere at fe. Bp. Í, 417. 

st) = byrstast: 1) reife 

Borfterne, Haarene; om Hund: Fm. Il, 


6* 
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174; om Bjørn: Find. 11. 
neffer: blive vred, ærgerlig. OHm. 16. 
3) firitte, være fulb af, lat. horrerc, m. 
Dat. sjå þar borg gulli bysta Fld. 1, 184. 
býstokkr. m. Bifube. Bp. Í, 240. * 
byta, v. (tt) bele, = skipta, m. Dat. DN. 
; 406. 446; byta sundr b.f. DN.I, 542. 
by, n = skipti; þikkir sá hest hafa af 
býtum (2: viðskipti, Gtríben) er Arst 
fær Byt Didr. 9 v.1. 


býting, f. Bytte, = "skipti. DN. 1, 454. 
bytte, f. Bette. Byl. 6, 12; Bolt. 167; 
Stj. 444. 


bytti, =. b. f. Bjark. 131. 

byttuaustr, m. Øfen med Bette, = stamp- 
austr, forflj. fra dæluaustr. For. 81; 
Grett. 35. 

byxa, v. (xt) meb Dat. sér 2: fafte fig, 
boppe, byre; var honum búit stórt ker, 
því at honum var fontrinn oflítill, ok 
ygsti haun sjalfr sér þar upp í Bee. 
12 b20; síðan bygsti hann sér á sjóinn 
ok tók at svima Bev. 13 að. 

byxing, f. baarbbændet Medfart? snarar 

síðan höfuð hans ok brýtr á bak aptr 
ek línast hann heldr við slíkar byxingar 
Find. 40. 

bæði, eg. n. af báðir, bruges fom Kone 
junctton t etobningen: baade; belð med 
følgende ok, f. Ér. bæði lönd ok kvikfé 
Hard. 19; er bæði er haltr ok ragr Fm. 
VI, 322; belé meb følgende enda, 
ff Ær. bæði er nú, at ek á yðr 
margan sóma at launa, enda vili þér - 
Flat. 1, 193; var þá bæði um þá menn 

= at dir váru liðfærir = enda er þess 

FA geti at vörn þeirra yrði þá mikil 


bean, di. tilbøjetta til at vælte fig ind 
paa andre, vppe Klammerl med bem. 
Fm. Ill, 95. II, 182.* 
bægja, v. (gd) fortrænge, trænge til Side 
ví. bágr) m. Dat. bægja skipi or lægi 
Fm. VII, 114; Byl. 9, 14; bægja e-m 
af leid, å land, at bergi eða boðn Byl. 
9, 17; e-m bægir veðr 3: en bliver af 
Bejret dreven ud af fin rette urð, Fm. 
I, 145. VI, 161: þik heldr ekki hér svá 
mart, at þú megir eigi vel bægja héðan 
heraðsvist þinni >: bu er iffe faa bunden 
ber til Wygden, at bu jo gjerne Tan 
flytte berfra, Eb. 47; ef þeir eiga nokk- 
uru nt skipta på taka hinir auðgu traust 
af få sínu ok bægja þeim er félausir eru 
Kgs. 58, jvf. Svarfd. 10; bægði honum 
svá vid at - (uperf.) >: bet gif bam faa 
ubeldigt at =, Grett. 192; bægjast vid 
e-n >: giere en Modfand, Fm. IV, 53.* 
V, 180.* VII, 25. 
bejn ler eter bein, í. Lanfe, mlat. boja- 


bystokkr — bænahald. 


2) om Mene | bæla, o. (ld) opbrænbr, obelægge ved Ild, 


= båla; brenna ok bæla Fm. IV, 142. 
Vi, 176; brjóta ok bæla Grett. 151. 
bæra, v. (rd) fætte Holger (bára); lá på 
gullit í framanverðum bakkanum, ok gekk 
áin undir þat þá er meir bærði, en þess 
í milli lá á þurru By. I, 
bærili r, adj. fom man fun bære. taalt. 
Barl. 36; Stj. 141; Bp. Ul, 9, 67. 
bærr, adj. 1) = bæriligr. II, 80. 2) 
berettiget til, m. Inf. (vr. Bora 9); bærr 
er hverr at ráða sínu Hænsn. 7. 
bæsa, v. (st) fætte paa Baas, 
m. . Gisl. 20. 
bæsingr, m. ægte Barn, hvis Moder par 
skögarmadr, ba bet avledes: GArf. å 


basa, 


bæjarbót, f. bvab ber tjener til en Gaarté 


— til Nytte for en Gaard eller 

V. Bp. 

bæjarbygð, f. ben, „si viden, Kjobſtaden 
ſtodende Bygd. 11. Å 

bæjarfolk, n. Bobberne, Kiebftapfolfet. 
Stj. 434. 2 

bæj argjald, ns. en Afgtft fom vdedes at 
Rio ftadboerne: ef tveir menn eigu að 
ein, gjaldi báðir eitt bæjargjald Bjark. 


bæjarlydr, m. = bæjarfolk. Fm. VI, 236. 

bæjarlögmaðr m. fagmanb beftiftet for 
Riobfaden. DN. V, 209. 

bæjarmaðr. m. Bybeboer, Kjubftadboer. 
DN. II, 95. 

bæjarprestr, m. Byupreft. DN. Il, 39. | 

bæjarseta, f. Ophold í Byen. Heid. 39; 
Flat. 1, 123. 

bæjarsýsla, f. ven Forretning at være Kon- 
áenð GSysfelmand í Kjobſtaden. Fm. 


bækiskógr, m. Bogeflov. Fm. XI, 224. 

bæla, v. (ld) 1) bebo, bebygges land er 
bælt er å GKaup. 5; abr. í ig. 
2) bortleie (Jord) = bóla. Mk. 71. 141. 

bæli, ». Tilboldfteb; for skógarmaðr: Lard. 
57; for Bikinger, Rovere: Fm. IV, 212; 
Greit. 140. 

bæn, f. (Mt. Pl.-ir) Ben, Begjæring, = 
bón. Fsk. 29; Stj. 5; Bp. I, 370. 

bæna, v. (nd) bete, begjære. Alez. 33; så 
er bændr er 3 ben fom er anmobet, 
Grg. I, 10. 


bæna, adj. vika til at benbere (e-m); 
ver mer nú svá bæns sem þú vilt at 
guð sé þér Orkn. 134; ogf. 1ubft. nóðr 


bæna, hinn bezti bæna Kim. 39513. 483! 
bænnhald, n. Bøn í firfelig Betydning; 
fremja sitt bænahald >: bolde fin Ben, 
Flat. I, 265; tier firfelig Forbon: hafa 
e-n í sínu bænahaldi DN. Í, 8 III, 411: 
Kela e-t fyrir hbænahald e-s, e-m il 
bænahalds 3: for at ber ffal bolbeð Bone 
ner til Bedſte for en, DN. lll, 369. 381. 


bænahaldskyr — börur. 


benahaldskyr, f. Ro fom er fljæntet e-m 
ul bænahalds. DN. II, 379. 

bænahús, m. Bedehus, Kapel. By. I, 646; 
Gry. 1,19; meb beri værende Ulter: DN. 
+ 945. 

bænarhús s. = bænahús. Bp. II, 167. 

bænarord, n. = bónorð: 1) Stj. 277. .2) 
OHm. 5. 6. 45. 

bænarstaðr, m. 1) Steb, hvor ber bedes, 
tilhebeð. Stj. 405. 427. 2) Ben, Be- 
gjæring. 54. 120; DN. II, 43; leggja 
bænarstad til at - 3: bebe om at =, Fid. 
ll. 532. 

bænastaðr, m. == bænerstadör 2. NS. V, 
121. 123. 536; DN. I, 107. 

bænhús, =. = bænahús. HE. II, 83 fg.; 
DI. 1, 275. 

bænhústollr, m. Afaift, fom ben ber benyttede 
efler Bunde at vedligeboſde bænhus flulde 
ode til ben graftarkirkja, bvorunder det 
hørte. Bp. 1, 646 fa.; DI. I, 272. 

bær. m. (9. bæjar eller bjár, N. PI. bæir, 
G. PÅ. bæja eller bjá) = býr: 1) Gaard, 
Bofted. Grimn. 6; fjær om WGaarbens 
famlede Hufe: Grett. 151; Flat. I, 145. 
2) Kjebſtad, By. Fm. VII, 310 fg.s Fk. 
257; DN. I, 95; í bæ ok í heraði >: 
f Yyen og paa Landet, DN. II, 101. 3) 
Hos efler Gaard í Kjobſtaden, jvf. gardr. 
Sturl. 8, 7. 4) inbbegnet eller fredet 
Jord, Bo; jörðin brestr undir bæjum 
borgarinnar ok sökkva þar eng ok akrar 
margra í miðju hennar heraði St. 436. 

bæta, e. (tt) 1) forbedre, gjøre bebre; ár 
þær sem mikit bæta landit 584. 69; 
gödu bættr >: (yffelfg, Fld. II, 630; 
bæta st kirkju 2: reparere paa Kirke, 
Grg. I, 17, jvf. Klm. 380; bæta í skål >: 
lægae, ſtjenke mere í Staal, Didr. 124. 
2) gjøre godt igjen bvad ber er gjort 
galt; hvars hatr vex med hildings son- 
um þat må ek bæta brått Håvam. 154; 
bæta glæp sinn Kgs. 151; bæti honum 
hús sín aptr jamgóð Byl. 6, 12; ef þér 
vilit eigi bæta þat er þér hafit brotit 
Flat. I, 323 fa.; þá bæti þeir spell er 
honum bægdu af leið Byl. 9, 17; gerr 
lézk Gnnnar gull at bjóða sakar at bæta 
Gha. 18; bæta sál sína 3: førge for fin 
Ejal, bjælpe ben ubaf tens Ned, Flat. 
I, 345; bæta e-m e-t 2: ybe en Erftat- 
ning, Oprejening, Boder for noget, Harb. 
42; Am. 68; bæta e-t við e-n b. Í. 
Aneed. 3; Fm. V, 36; bætn af e-u 9: raade 
Bob paa noget? f. Er. er því verr at 
ek man offjarri í vetr at ek mætti bæta af 
þessu ráði Grett. 133; bæta fyrir sik 
3: afbebe et tiltenft Bug, Elag, DN. 
I, 944; bæta yfir e-t >: gjøre gobt 
tajen, oprette, ubfone, f. Er. lögðu menn 
orð til at H. skyldi bæta yfir ósóma 
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þann allan Flat. I, 451; sé nú hversu 
þú hæddir mik er - -, nú bæt yfir við 
mik ok seg mér - Stj. 416; muntu deyja 
illum danða nema þú bætir yfir Mar.“ 
109 b?e. 3) babe, betale í Boder, m. Dat. 
Gul. 225; bæta e-m baugi Lok. 12; 
Gul. 191; bæta lögbaugum konungi ok 
särbetr hinum danön Frost. 4. 12. 4) 
beibrede, gjøre farft, m. Dat. Fm. IX, 
390; Eids. 1, 45; bæta e-m sinnar van- 
heilsu 2: belbrebe en for ban Eygbom, 
Spagbed, OHm. 115; albætir, albeleð 
belbrebet, Bp. I, 22. 170. 

bæxl, n. = bögr. OT. 36, jvf. Fm. X, 
308; skytr miklu höggspjóti til dýrsins 
(Elefanten) ok kemr fyrir aptan bæxlin 
(böguna Konr.f.) ok gengr út um bring- 
una Konr.g. 56 b*°; paa dreki: Troj. 
10; Trist. 10; Þorskf. 47; paa Drm: 
Fm. VI. 351; Bø. Il, 173. 

böð, f. (©. böðvar) Strib, Kamp; fe 
Lex. poet. 

böð, n. (D. böðvi) b. f. Sig. 3, 17. 

böðall, m. Boddel. Post. 19. 

böðva, v. (ad) gjøre famplyften. Hamd. 21. 

böl, n. (D. bölvi) Skade, Uloffe, Livelfe. 
Lok. 39; Hyndl. 47; svá skal böl.bata 
at bíða annat meira (Ørbfprog) Flat. Il, 
336?7, (jvf. OHm. 83). 

bölbæn, f. Forbandelfe, = bölvan. Anecd. 
2; Kgs. 92. 

bölfengi, f. Ønbffab. OHm. 32. 

bölkr, m. (6. balkar, D. belki, N. Pl. 
beikir, 9. Pi. bölku) = balkr. 1) Sftl- 
levægs verðr (fé) af því daut, at fast 
stendr í belki Eids. 2, 22. 2) Afbeling; 
hefir hverr hlutr på bölku í sér, er 
nokkur líkindi hefir hverr víð annan 
Frost. Sndl. 25; svá segir Ivarr í Sig- 
urðar belki Fm. Vil, 200. 

bóllóttr, adj. fuglerunb. Fm. V, 3433 
Kgs. 16. 

bölir, m. (6. ballar, D. belli, N. Pl. 
bellir, 9. PI. böllu) 1) Kuales om Jor» 
ben: Kos. 47. 2) Bold at lege med. 
Alex. 18. 3) Kefttfel? ef maðr er lost- 
inn í öngvit fyrir bringspölum eðr á böll 
GVigsl. 12. 4) böllr svinfylkinger = 
rani? Spidſen? Kgs.85 (Kgs.* 384 Anın.). 

bölstafir, m. pl. = böl. Brynk. 1, 30. 

bölva, v. (að) forbande, enffe onbt over 
en, mobf. blessa: m. Dat. El. 100 að?; 
Kgs. 115. 152; Stj. 464. 

bölvan, f. Forbandelſe. Kgs. 164; Borg. 1, 16. 

bölvanarsonr, m. Belials Barn. Stj. 483, 
(1 Sam. 25, 17). 

bölvies, adj. Hogtig HI at paafere Ulyf- 
fer. Vegt. 13 Harb. 23; Brynh. 1, 27. 

börkr, m. (9. barkar, D. berki) Bart. 
Hådvam. 49; Brynh. 1, 11; Frost. 13, 4- 

börur, f. pl. = barar. Sturl. 4, 23; Kim. 529. 
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då — dagsbréf. 


D. 


9, 36; Konr.g. 59b*; dást at e-u Í, Í. 
líkama Sturl. 5, 49. 

då, n. bevidfiløs Silftanb, Dvales liggja í 
dái Fld. ll, 2353 Bp. 1, 336; falla í dá 
ze, I, 451. 

dáð, f. (R. P.-ir) Dygtigbed, Bilje og 
Cole til at gjøre bvab ber fømmer fig. 
Fm. ll, 69; Hrafnk. 10; drýgja dáð 
(sína) >: gjøre fit bebfte, Sturl. 7, 2. 33 
láta dáð ok drengskap Band. 30. 

dáðlansa, adj. blottet for Evne og Bilje 

il at gjøre bvab ber udkræves eller ſom⸗ 

mer fig. Fm. IV, 3645 Ljosv. 17; Flat. 


I, 124. 

dáðleysi, n. utilbørlig Opferfel, 
drengskapr. Grett. 127. 

dädleysingi, m. (&.-gja) = dáðlauss maðr. 
Sturl. 8, 7. 

dafi, m. Spyd, Spybita I, do. Ghe. 14. 

dafna, v. (að) fomme til Kræfter, om ben 
opvorende Ungbom: Rig. 8. 19; 


modf. 


dage, v. (að) dages; hvern daganda dag. 
Mar.* 6 c?; ar e-n uppi (uperf.) 2: 
en overraftes þr Dagens Frembrud inden 
ban fan fomme fig ned under Sorden 
(om Trolde), Alvis. 36; Grett. 152. 
dagan, EA "0 Dagens Brembrub. 
m. 
dardryklie, f. Drittejave om Dagen (jvf. 
dagverör) Fid. III, 42; Ma 
dagfar, n. Rejfe om Dagen: fare degfari 
3: reife om Dagen, Fm. 1,103. IX, 513; 
jof. náttfar, alfari. 
dagfär, adj. fattig paa Daa; e-m verðr 
aglätt til e-s 9: Dagen ſirakker ikke til 
for en, til bet Ban vil ubrette, Fm. XI, 
142; Pr. 
dagfasta, f. Faen om Dagen. Grg. 1, 29. 
dagferd, Å Dagerejfe, = dagleið. St. 


dagför, f. b. í. Symb. 18. 

dagganga, f. Dags Banbring, fax langt 
fom ma man fan gaa paa en Dag. Fld. 

dagling, adj. af en Dags Varigbed. Kys. 
11 v.1.; daglangt 9: en Dags Tid, hele 
Dagen | faa længe Dagen varer. Fm. II, 


67; Kim 
da leið, i) pansret = dagforð. Fm. 
ll, 110. vil, 43. 2) = leid; segja 
e-m dagleið >: vife en Bejen, Flor. 8. 
daglengis, adj. medens Dagen varer, inden 
„bett er forbi. Kim. 481. 
u 2 adv. Bað bver Dag, = hvers- 


gs 
Fm. ll, 192; dáðust allir er sá þenna dagmål, n. på 


då, v. (að) unbres oser, beundre. Sturl. dagligr, adj fom finder Sted om Dagen. 


Tiden ved KÍ. 9 om For» 
mibbagen. Vi 
23; Sturl. 7, 
Horol. 38, 

dagr, m. (G. dags, D. degi, R. Pl. dagar) 
1) Dags“skal skera krossa ok láta fara 
alla vega sem d deilist (2: í alle 
Himmelegne, bvorefter Dagen inbbeleo), 
Hak. 9, jof. Rimbegla Sciagr. . 
24 fg.; var þat satt sem dagr (jvf. dag- 
sanna) Eb 18; í dag >: fbag, Eb. 18; 
í degi b. Í. fv. 29 b*»: sama dags >: 
famme Dag, Kim. 544; miðr dagr Kgs. 
6; at ærnum degi 3: enbnu veb bejlae 
Dag? P Jon. 25; å sumars, vetrar degi 
3: paa en Sommerbag, om Sommeren 
0.f.v., Frost. 4,34; hvers dags skikkja, 


sveinn 9: Kappe. Fjener fom er til bag» 


ligt Brug, Byl. 9, 7; DN. I, 88; hafði 
aðra dega >: tilbragte Dagene anberle- 
bes, Bp. I, 867; fyrr en þat gerist, fer 
ek eigi góðan dag Mar. 782"; segir 
svá til hans: góðan dag, minn herra St). 
469; gefa e-m góðan dag >: onfle en 
aob "Daa: a) ved Antoni: Bp. 1, 798. 
b) ved Uffted: Sir. 52. 2) Revebag, Le⸗ 
vetid, (jof. aaf. on þe dæge þisscs 
líles Beow. 392. 1573; mnl. he souder 
met eren syn drech op leven Carl & Eleg. 
635); gaf honum alla sína eign eptir 
sinn dag (>: efter fin Deb) Fm. 1, 294; 
hefja sína sunu til ríkis eptir sína daga 
Fsk. 24; ráða e-u af dögum >: føge at 
faa taget en af Tage, Flat. Í, 230: 
Mar. 67b'. 3) faftfat Termin, Friſt, 
ved bvið Komme eller Ubleb noget fa 
afajoses: dag þann er tekinn er NS.V. 
136; hann vildi ekki (skilríki) fyrir oss 
tjá ok einskis dags beiddist til þess 
DN. 1, 304; léðom vér þó dag sira 
Eivindi til Jöns vöku DN. I, 292; ek 
fékk misseris dag at ek fengi nokkurn 
ann riddara, er mik vildi frjalsa Je. 
3 aðð. 

dagråd, í m. befvem Lejligbed. Eg. 13; 


dagriki, n. en Dags Betabning í kirkelig 
Denfeende. Bor FOG . 14. 

dagsanna, f. uty Prom ”folettar Sandbed; 
fun í Úbtryffet: þetta mun vera dag- 
sanna (hvor dagsanna bog ogfaa fan 
ftaa for hitt dagsanna). Band. 16; N;j. 
47; Flat. I, 553. 

dagsannr, adj. Har fom Dagen, utvivlfomt 
and. Fld. I, 24. 

dagsbréf, n. feidebrev? HE. Il, 214. 





vo 7, Hrafnk. 25, Olm. 
jof. Rimbegla Seiagr. | 
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dagsbrün, f. Dagens Frembrud, bet førite 
Tagftjær. Hund. 1, 26; Fm. VIII; 126; 
Sturl. 3, 30; Kgs. 137; Stj. 184; dags- 
brún er kallat ljós þat, er verðr at 
dægra móti, þá er himinn hefir bæði 
samt ljós uk myrkr Mar. 25 b!®, 

dagsetr, a. Dagens Nedgang, jvf. sólar- 
sett. Fm. V, 331; Grett. 25. 
dagskemian, f. Zibsfordriv, Moro. Mar * 
dia 


tagsljös, =. Dagelys. 

dagsmunr, sæ. Bórcabrinð Go Forbedring til. 
peiebragt paa en Dag, RA „dagvöxir); 
sjá dagamun Á e-u. 

dagstarf, á. = —e verk. Kim. 287. 

dagstjarne, Í. Morgenftierne. Alex. 161; 
ogt. om Solen: sól så ek sanna dug- 
stjörnu drjúpa dynheimum í Sol. 39; 
þá rann upp með honum í hans hjarta 
dagstjarna sannrar vánar Mar.* 158 b?2. 


dagstund, f. Dags Barigbeb; leid skal eigi 
sera skemr en dagstundar leið ok eigi 
lengr en tveggja nåtta leið G@Pingsk. 41. 


dagstæðr, adj. 1) fom inbtræffer paa famme 
Tag. Fm. XI, 445; Bp. I, 845. 2) dag- 
stætt 9; bagligen, Bp. Pu, 1618, 

dagsverk, ==. Arbejde, fom man paa en 
Tag fan eller bar at ubføre. Fm. II, 18. 

dagtidir, f. pi. Tiber (horæ canonicæ), "fom 
foldes om Dagen. Bp. 1, 846. 

dagveizla, f. Beværining om Lagen. Fld. 
II, 336. 

dagverðr, m. Davre, et Maaltid fom hole 
des om Formiddagen. Fm. IV, 3363 Sæ. 
134; snæða at dagverðar borðum 9: 
fþile Davre, Fm. VI, 411. 

dagvillr, adj. ubefjendt, vilbfarenbe om 
bvilfen Dag bet er. Borg. 1, 

dagvörir, m. Bert fom foregaar paa en 
Tag; vaxa dagvöxtom 2: vore faa ftærtt, 
at man for byer Dag Tan „marfe bet, 
(ief. dagsmunr). Eb. 63; K 

dagþing, n. faftfat Mode til Ki paabling 
om en efler anden Sag. By. I, 882. 

dagbinga, v. (að) unberbanble paa et af⸗ 
talt Møde. NS. V, 146; DN. II, 410, 
jf. DGI. 1, 138 fa. 

dagþingan, f. Unberhandling paa et aftalt, 
faffat Møde. NS. V, 146; Rå. 63. 
daktilr, m. Dabbel, Dadvelpalmens Frugt, 
ar. Öaxtvåog. Barl. 200 

dala, ». (að) fynfe, banne ae fig til en Gore 
bybning. Eg. 90; Fid. Ill, 12. 

dila, ade. ilde, vanffeligen; þar í mill- 
um var svá mikit rim, at hann 
máti þar dála å baki sitja réttr Konr.g. 
6b*; paa voru þar efni í, at Arnóra 
hefði etit þann fisk er hann kallaði 
gråmaga, ok lét sem hann hefði fundizt 


yorðit at þórði, ok væri hann ekki dála 
frá mönnum kominn í báðar ættir 
Hitd. 42. 

dalbygð, f. Dalbygd. Stj. 380. 

dáleikr, m. Benffab, Kierligbed, = ker- 
leikr; eru með þeim enu mesiu dé- 
leikar Nj. 69. 

däliga, ade. ilbe, (let; fara dåliga fram 
Stj. 1513 steypa mörgum drambvisum 
riddörum dåliga til jarðar El. 92 bb, 
seg þat dáliga konungi ef hann vil halda 
ríki sitt firir mér, þá sendi hann einn- 
hvern mann at verja þat Parc. 40 bæ. 

dåligr, adj. 1) et, í singe, uðfel; þat sem 
síðarab var borit ok dáligast var S4. 
178; því ertu svá dálig orðin af svá 
góðum ættum Svarfd. 11; er nú minn 
lutr hinn dåligri Sér. 16; sá dáligi 
svejun 3: ben ftatfelð Dreng, Mar. 29b??. 
2) flet, flem, ffabelig; at vånt ok dåligt 
dýr hafi gleypt honum St. 193; þeir 
eru dáligstir í þessu lífi en veslastir í 
öðru lífi Sir. 29; dáligr fjandi Mar. 7049; 
þú hinn iHejarni ok däligi dvergr Str. 
47; dálig deyning, dáli r befr 3. 51. 
„91; dåligt drep St. 263; dåligr granni 
Im. 287. 

dålkr, m. Maal, Lorn til bermeb at fame 
menbefte over Bryftet begge Kanter af 
ben ber aabne Klæbning. Fm. I, 180; 
Gisl. 55; Korm. 19. Ge Vigaglume 
Gaga (1786) ©. 189 fs. 3. Magnuefen 
í AnQ. 1846 ©. 3 

dalmatika, f. en Bild “med vide Krmer, 
ber hørte til den præftelige, befonberligen 
Bifloppernes og Diafonernes Ornat. F 

I, 168; Kalfsk. 83; skryddir hr 
dalmatikum ok öðrum klæðum þeim er 
djáknar eru vanir at hafa Mar.* 
136 a!®. 

dalr, m. (G.-5, MR. Pl.-ir; ogf. N. Pl.-ar, 

M.-a) 1) Bue. SE. I, a 2) Dal, 

Harb. 18; Vafpr. 14; Kos. 137. 

dalverpi, m. liden Dal, Em 'm. Tvi, 407. IX, 
490; Flat. I, 131. 

dämadr, adj. af en efler anden Emags 
dámaðr álíkt munugáti Kgs. 38. 

dámgóðr, adj. velfmanenbe. Hirdskrå 28. 

damma, f. Madame, í Filtale (fr. dame 
for lat. domina; jvf. dan; ligefom Dr: 
bet damma endnu beres blandt Lifters 
ATmue í Betydningen: en fornem Kvine 
be). Flor. p. 79. 


dammr, m. am, Deæmning. . DN. I, 594. 


2 - 

dammstokkr, m. Stemluge, efler Stol hvor» 
meb denne drages op og flybes neb? 
DN. 11, 934. 1060. 

dammstæði, n. Sted, byor Bandet opbæm. 
með, Dæmnina gjøres. DN. 1, 


i fjöru, ok hefði hon af því áti hafandi dammudyk efler dammuduk (domaduk Rå. 
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P 208) s. et Slags Toj. Rb. 49. 89. | 

14, (p. 205.-208.) 120; DN. I, 183. 

‚dämr, m, Smaa. Bp. I, 340; þá gerði 
mikit þausk ok braukun åkaflig vil at 
heyra, ok þótti honum þá gerast illr 
dåmr ok ókyrrleikr mikill Konr.g. 
57 böð. 

dan, m. Qerre, en Titel Hvormet fornemme 
Gejftlige omtaltes og tiltaltes (gfr. dan 
af lat. dominus, domnus; jvf. fp. don). 
DN. TI, 36. 121. 

dånardagr, m. Dodsdag; til dánardags >: 
til en$ Død, DN. IT, 841. 

dånardægr, mn. b. í, Fm. I, 219. 

dånarfé, n. bob Mands efterlabte Ejendom. 
Fm. VI, 392. VII, 64; GArf. 13. Sfy. 
ab. danelæ. DGI. Er. fj. Lov. 3, 69. 

dändi, adj. efler Præs. Part. = dugandi: 
dåndi maðr Frs. 166'% DN. 1, 781. 

danir, m. pl. be Danfte. Fm..VI, 231. 252 
fg.; beraf: 'danaherr, danahöfdingi, dan- 
akonungr, danaveldi. Fm. VI, 231. 239. 
256. 260. 

dans, m. (ØG.-s, R. Pl.-ar) Dane, By. I, 
2373 slå dans 2: opføre, fpringe en Dane, 
banfe, Kim. 525 Sturl. 5,8; EL 106 1%; 
færðu Breiðbælingar Lopt i flimtan ok 
görðu um hann dansa marga ok margs- 
konar spott annat Sturl. 4, 26. 

dansa, v. (að) banfe. Kgs. 154. 

dansagerd, f. Fnbretten, Opdigten af Danfe 
(af bramatift Indbold, ifær for vert at 
drive Spot med andre). Sturl. 7, 39. 

danskr, adj. danſt, tilberende efler ved⸗ 
fommende Dunir 2: bet tanfte Folf; 
dönsk tunga 2: bet banfte Sprog, faa- 
vel om bet Sprog fom taledes af Das 
nerne Í Befynterligbeb, og Í viafe Hen- 
feender abftilte fig fra bet norffe eller 
norræu tunga Script. rer. Dan. Il, 426; 
fom ogfaa om bet gamle norbiffe Sprog 
í Almindelighebd uden Benfyn til be ind⸗ 
byrbes Afoigelfer bvormed bet talteð af 
be forffjeflige Folf. Aler. 121; á danska 
tungu 2: overalt bvor bet gamle norbi» 
fle Sprog tafes eller talebes, Fm. 

dansleikr, m. Dane, Danfeleg. Bp. I, 849. 

dapr, adj. (döpr, daprı) fille, tung, 
(modf. glaðr). Harb. 4; Am. 58; Gunl. 11. 
13; Band. 28; Kim. 340. 

dapra, v. (að) gjøre tung, befværlig: 
dapraðist honum sundit Hard. 37; dapr- 
uði honum nndanferdin pPidr. 3743 
(bvor dapra fynes brugt í intr. Bet., 
bis ellers Læfemaaden er rigtig). 

daprligr, adj. fergmodig, = dapr. Fm. 
Í, 262. V, 189. 

dár, adj. fom gjor et ftærtt Indtrovk paa 
Folks Einb, fætter Hjertets VFolelfer I 
Rært Bevægelfe:. 1) ubehagelig, uføre 


dåmr — dåsemd. 


bragelig. Brynh. 2, 24; Åsgrimr var 
mönnum mjök dár af þeim sökum er 
hann var með - - at dråpi Odds By. 
I, 715 v. l.; hans mönnum verðr datt 
við fall jarlsins Didr. 155; við þau tið- 
endi varð honum svá dátt sem væn 
hann steini lostinn Bp. I, 471. (562). 
2) Hær, bebagelia; varð mönnum datt 
um þat >: Wolf fyntes godt berom, Hitd. 
9, 20; þó fátt hafði verit með þeim, 
þá var nú í dátt efni komit Svarfd. 10; 
var svá dátt með þeim 2: be vare faa gode 
Benner, Nj. 98; Þorkell gerir ser dátt við 
þá bræðr >: gjør fig til Bens med, Korm. 5. 
dåra, v. (að) 1) have en til Rar (dan) 
eller Morſtab. Fid. II, 110. 343; Grett. 
147; St. 22; Bp. I, 802. 2) bebrage, 
folge. Sy. 165. 3) forføre til Utuat 
(Kvinde). Stj. 199. 
dáraskapr, m. 1) Hbfærb fom fan ventes 
af efler pasfer for en Mar (dåri). Fld. 
II, 337. 2) Svig, Falſthed. Blað: at 
hann vildi þat med engum dåraskap 
gera en með fullri vissu DN. II, 411. 
dári, m. Mar, fom er andre til Spot effer 
Morffab. Fm. IX, 272; verða allra 
manna dåri Mar. 69 h??. | 
darr, n. Spyd. SE. I, 569. 
darraðr, m. d. í. (aaf. dared). Ghe. 15; 
Fld. 11, 279, jof. Lez. poet. Í en Yr. 
betötarn fra Stodbolm af 1574 (Se. 
Skråordningar. Stockkolm 1856. S. 330) 
opføres under Knivfmebsarbejde „er god 
bered Dart,“ hvorfor Prifen fettes vel 
fax hoj fom for „itt beredt Epjut.“ 
därskapr, m. = dåraskupr 2, Stat. 286. 
dåruskapr, m. b. f. Galffab, Spot, Fjas. 
Grett. 70. 158; Bp. I, 793. 838. 
dasast, v. r. (að) 1) forfommeð af Bree 
foærligbeder, blive træt, mat. Fm. Il, 
98 (Flat. I, 131), VIII. 55; Kgs.53 €. 1. 
2) tabe fin Herligher, Glants; dasaðist 
på listulig för jarlsins OHm. 21. 
dásama, v. (að) unbres over, beundre, ber 
tragte med YVorundring. Mar. 41 dv; 
dåsamar hon þetta mjök med undran 
Klm 551. 
däsamandi, adj. forunberlig, beunbringe- 
vardig (eg. Preſ. Part. af. dásama i 
pasfiv Betybning) = dåsamligr. Fm. V, 
239; Mar. 39 ct?" 
dåsamliga, adr. forunberfigen. Stj. 138. 
dåsamligr, adj. forunderlig, beunbringes 
værbig. Fm. VI, 57; Stj. 184. 260. | 
dåsemd, f. Under, bvad man beundrer. 
Post, 188; til sýnis ok dásemdar Mar. 
68 d??; senniliga er þessi frásögn eigi 
undranar verð heldr mikillar dåsemder 
Mar. 33 ett; (undran foneð faaledet at 
ajelde hvad ber er befynverligt, dásemd 
hvad ber ophejet í fir Stage). 


dåsi — deigja. 
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dási, m. Daafe, udueligt Mennefte. SE. I, | danðdagi, m. Død, Dodsmaade. Fm. VIII, 


532. II, 495. 


dns. v. (að) banke, flaa, flappe, (tntr.) ånuddrukkinn, 
daudaår, m. Har, Í bvilfet nogen børs tifar | dauði, m. Dod; taka dauda >: 


daudaårit 9: bet Mar ba ben forte Dev 
rafede (jvf. dauðinn, stóri manndaudinn) 
DN. Ni, 420. (IV, 388), ogfaa dauðaárit 
stóra DN. Ill, 290. 311. 

dandaband, n. Øaanb, hvori man inboiffer 
fig. Aneed. 3. 
daudadagr, m. Dodsdag, 
Fm. VI, 73." 

dandadömr, m. Dobébom. Kys.160; Flor. 22. 
daudadrep, m. bræbenbe Eyabom, Vekt. 
Stj. 43710. 

daudadrukkinn, adj. berufet í ben Grav 
at Bevidſtheden er aldeles borte. Fm. 
Vill, 94; Yngl. 14. 

dandadrykkr, m. bræbenbe Drif, = bana- 
drykkr. Fm. I, 8. 

dauðadæmdr, adj. bobébemt. Bp. I, 222. 
dandajörd, f. be dodes Opboldsſted? hel- 
viti er dauðajörð en oss tvíföld kvöl 
Fld. IM, 663. 

tauðsk öl, f. Dobslibelfe, Dovdskval. Mar.* 


danåakyn, m. Dodsmaade. Alex. 48. 

dauðamaðr, mw. Perfon fom ffal be, mtfte 
tiret. Fm. VI, 33; Sturl. 4, 6; vilja 
hafa e-n at daudamanni 2: firebe en cf. 
ter Livet, Ljosv. 18; Stj. 471. 486. 

tuðanein, n. bebbringenbe Stave. Bp. 

61 

daudaråd, nm. Raad, Anflag fom flifler en 
sed Livet, eller gaar ud berpaa. Gísl. 35. 

daaðaróg, n. Anklage, Bagtalelfe fom til. 
figter efler volder eng Dod. Landn. 5, 3. 

daoðaskellr, m. den bøendes fidfle Rallen? 
a næsta dag eptir datt hunum dauda- 
skellr (3: bobe ban), Bp. ll, 148. 

dandaslag, m. bræbende Elags veita e-m 
daudaslag 2: flaa en ibjel, Stj. 280. 

dandaslig, m. et Slags Heflefogdom? kanna 
þeir þat af, at å hestinn sé hlaupit 
dauðaslig Bp. I, 389. 

dandasonr, m. Debfens Mand. Stj. 473. 
dandastadr, m. Eteb bvor en bor, flal be. 
Pr. 413. | 

dandarteytr, m. bræbende Støv eller Falv. 
Bp. 11, 182. 

tauðastand, f. Deds ſtund. Bp. I, 249. 
dndasvefn, m. bøblignende Søvn, Dvale. 
Fld. M, 608; Kim. 5419; Clar. 134 b*, 
dauðasök. f. 1) Narfag Í enð (e-s) Der. 
Stj. 477. 2) Devsfag, Sag hvori en 
hates for Arede, ver fraffeé med Do. 
ten. Fm. Vi, 372. 383. 

dsodaverk, m. Gjerning fom fortjener 
Detsfraf. Kjaln. 5. 

dauöberanligr, adj. bødbringende. Mar. 70 að. 


dånardagr. 


112; Ljosv. 21; Gunl. 6. 
adj. == daudadrukkinn. 


bo, Fm. 
V, 173; veita e-m dauða >: tilføje en 
T even, berove bam Livet, NL. Il. 4733 
drepa e-n í dauða >: flaa ihjel, Stj. 
456; draga e-m til danda 9: volbe en 
Døden (om en efler anden Omfiendig 
bed), Grett. 853 dauðinn = daudnårit, 
stóri manndauðinn DN. 11, 338; (daughen 
DN. 11, 293?) IV, 379. 464. 555; stóri 
dauðinn db. f. DN. IV, 680. V, 360; 
dnuða útlegð 9: faadan Yrevløsbed, 
bvorved ben bomfæfbte bliver fult skóg- 
armadr, dræpr ok úæll, Stærl. 4, 1. 

daudifli, n. bobt Legeme, Aavfel, = hræ, 
(jvf. innifli). Sg. 317. 325. 

dendleik, m. Dodeligbed. Barl. 114; Sg. 
21. 39 

dandligr, adj. tøbelig, fom fører til Døden. 
Anecd. 3; St. 92; dauðlig synd >: 
Dedsfynd, AKr. 202. 206; dauðligt fé 
== dautt fé AKr. 218. 

daudr, m. = dauði (jvf. manndaudr); til 
danðs 3: til Døde, Ghe. 32; Fm. Il], 
216. VI, 31. 

dauðr, adj. bob. Fm. IV, 221; dautt fé 
(modf. kvikfé) >: Gode, Penge. Bp. Í, 
721; byggja dautt fé á leigu AKr. 2043 
Rp. I, 684; þat er dautt er í sári (Debe 
ten?) Trist. 9; ákæra skal vera dauð 
>: bortfalbe, DN. IV, 228. 

dauðvána, dauðváni, adj. efter Ubfeende 
Doden nær, = dandvænn 2. Fm. VI, 31; 
Grett. 189; Stat. 247. 

dauðvænn, adj. 1) efter Utfeente bræbende. 


OHm. 122. 2) efter Udſeende Døden 
nær, = dauðvána. Stat. 250. Sof. 
banvænn. 


daufheyrast, o. r. (rd) tffe ville børe paa 
noget (vid e-t). Flat. I. 191: Fm. V. 
163; dauflieyrör við e-t >: uvillig tl 
at høre paa, Fm. VI, 30. 

daufligr, adj. flifle, fjedfommetig, trift. Greit. 
162; Fm. ll, 104. 164. VI, 391. IX, 45. 

daufr, "adj. bon. Fm. IV, 204. 

daunmikill, adj. meget finfenbe. By. 1), 23. 

daunn, m. "lem Quat, Etanf. (modf. ilmr). 
Anecd. 2; Fm. li, 98. Vill, 230.. 

daunsemd, f. Stinten, Etanf. Mar.* 88 c'*. 

daunsna, v. (að) fnufe, lugtes hvert sumar 
er þórólfr kom á stöðul, gekk Glæsir 
(Etuben) at honum ok daunsnadi um 
hann ok sleikti um klæði hans Eb. 63, 

daus, s. Toeren í Tarningkaſt (mót. tås). 
Sturl. 4, 46. 5, 31; jvf. áss 3. 

dåvænn, adj. menet vaffer (af Uvfeende). 
Fld. 11, 3433 Flat. I, 550. 

deigja, f. Pige, Kvinde I foragtelig Ber 
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tydning. Lok. 583 er Navnet paa en af 
be to bedfte ambáttir Gul. 198; et af be 
førnemfte bjun Kalfsk. 121; (fe unber 
bryti). Saa falbtes ogfaa be geiftliges 
Friller: deigjur eda fríðlur klerka Stat. 
280 


deigr, m. Deig. Eids. 1, 24. 

deigr, adj. 1) blød; om Metal: Didr. 79; 
om Gværdilinge (brandr). Eb. 45. 2) 
frygtfom, forfagt (jvf. blauör, blautr). 
Fm. I, 143.* Ill, 1935 Pr. 137. 

deila, ø. (ld) í) vele. Vafpr. 15 fg.5 deila 
mat 2: flifte Map, Heid. 225 Gisl. 47; 
GpPingsk. 56; Lok. 46; deila e-m e-t til 
2: tilbele en noget, Fm. VIll, 205; alla 
vega sem dagr deilist fr unber dagr. 
2) tage Del i. Skirn. 22; Rig. 20 
berffe, raabe (jof. skera ok skapa) Oddr. 
22. 4) aabenbare, give tilfjende Civf. 
deili 2); vatnföll deila merki Grg.1,11; 
eigi deilir litr kosti ef þú gefst vel 9: 
Ubfeende vifer ilfe bvad ber bor í Men- 
neftet, byvis bin Abfærd ajør big værbtg 
til et gobt Bidnesbyrb, Nj. 503 nú ek 
við Odin deildak mína orðspeki Vafpr. 
55. 5) toiftes, ſtrides; dels med tilføjet 
Øbjeft: deila ríki Fm. 1, 221; deila 
heiptir Hund. 1, 41; deila úhæfu Fm. 
I, 22; belð uden Objeft med Stridens 
Gjenftand tilføfet ved Præp. um: Fm.IV, 
201. 315; deila å e-n 2: yppe Kiv med 
en, Sæ. 294 fg. 6) íHelne; deila dægra 
far, ættir Fm. IV, 38; Flat. I, 431; 
deila e-t brotum >: indfe, ftjelne tybeli: 
gen, 'Eb. 37; eigi þikkjast þeir fundit 
hafa þat ráð mér til handa, at þeim 
pikki mér fullkosta fyrir sakir tignar 
minnar ok vitru annars stadar en hér, sem 
er Mathildr dóttir þín; slikt pikki mér 
menn ekki brotum deilt hafa bæði sakir 
vitsmuna ok virðingar Konr.g. 52 b". 

deila, f. Svift, Strid. Fm. I, 68; halda 
deilu við e-n = deila. Fm.1V, 119. 198. 

deilan, f. Tviften. Vem. 24. 

deild, f. 1) Delen. Ísl. Indl. 2) Del i Mod⸗ 
fætning til bet bele: holf deild DN. I, 
690; í aðra, þriðja deild a: for bet an- 
bet, trebje, St. 50. 100. 145. 873 at 
nökkurri deild, tilbels. Clar. 3) hvad 
ber er en tilbelt; om Madportion: Heid. 
22; om given Ylmisfe: Frost. 2, 32. 
4) Teil, Strid. Fm. VI, 361. 

deildarlið, n. Folf, fom beles, fan deles í 
flere Wfbelinger. Fm. V, 64. 

deili, ». 1) Del. Borg. 2, 10. 2) Kjende⸗ 
mærte (jvf. deila 4), vita deili å e-u 3: 
tjende noget, beté Egenflaber, = vita 
skynjar å e-u, Fm.1V, 342. XI, 92.118; 
Flat. I, 207; segja deili å e-u 2: be» 
flrive noget, Fm. X), 1193 Sturl. 7, 27; 
Kim. 395. 


deigr — deyfð. 


deiliker, n. et Slags Kar. Frost. 9, 9; 
Hák. 75 


deilir, m. en fom beler, ubbeler noget. Oddr. 
21. 33; Ghe. 38. j 
deilisganga, f. Marfegang, Opguaen of 
Qrænbieffjel. DN. U, 275. IV, 760. 
V, 465. 
deilissteinn, m. Markeſten, Grænbieften. 
DN. 1, 561. 
deiluefni, ». bvab ber tviftes om. DN. 
, 222. 
deilugjarn, n. trættefjær. Bp. Il, 59. 
dekna, v. (að) = dökkna. OT. 29. 
dekor efler dikur, m. (M. PÅ. dekrar) et 


Antal af ti Stykker (vl. tigr, tugr), 
bror Sfind tæfleð. Rb. 2, 73 DN.I, 184. 


ll, 67. IV, 225. V, 75. 


demma, v. opdemme (af dammr). DN. 


I, 275. 


demmudammr, m. Dæmning, Stem. DN. 


I, 594. 
demning, f. Demning. DN. Ill, 864. 


demmstokkr, m. = dammstokkr. DN. Il. 
4 


dengd, f. Slaaen, Banfen, Hamren; fe 


ljadengd. ' 
denging, f. b. í. fe ljådengin 
dengja, v. (gd) flaa, bante, 


Bamre; f. Er. | 


dengja ljá. GLandabr. 1, jvf. Barl. 166. | 


depill, m. fe leirdepill. 


dett, n. tungt, baardt Fold. Fm. IV, 168. | 
detta, v. (dett, datt, dottinn) falde baartt 
og tungt. Fid. ll, 843 Nj.30; Klæm. 161; 


detta niðr dauðr Fm. lll, 132. 179; 
Bp. I, 873. 875; dettr líf or e-m Fm. 


NW, 214; dauðinn dettr á Alex. 90; 


spjótit datt or hendi heiðingja EI. 
91 bio. 


detthendr, adj. detthendr håtir er Navnet 


paa et Glagð Berfemaal. SE. I, 640. 
dettyrði, n. pl. Glængord, Ord fom itte 
bave flort at betyde. Morkinsk.; Mirm. 


deyða, v. (dd) bræbe. Fm. Il, 270; Vatsd. 
9; deyða dóm >: erflære Dom for ugol⸗ 
346; deyða 


big, magteðlað, DN. IV, 
sik 2: fpæge fig, Bp. I, 167. 

deydr, adj. fom fan, maa bræbeð: dræpr 
ok deyör Frost. Indl. 9 fa. 

deyfa, v. (fö) bøye, fløve (af daufr); deyfa 
hönd 9: gjøre Qaanden ufølfom .for 





'" Smerte, Fld. Ill, 396; devfaaefa Brynh 
1, 273 deyfa saker 9: fvæfte Jnbtroffet 


af tilfejet Uret, Gha. 23; deyfa niðr 
röf DN. IV, 648; om at beve eller 
øvgjøre Baaben, faa at be iffe bite: 
Gunl. 7; Gísl. 80; Svarfd. 8; Håvam. 
149 


deyfa, v. (fd) byppe (got. daufjan, alt. 
at. Borg 


taufjan, agf. dyppan) m. 
‚2; Eids. 1, 2. v. 1.4 JKr. 1, 2. 
deyfð, f. Dovbeb. Frost. 10, 48. 





deyja — disarsalr. 
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deyja, e. (dey, dó, dáinn) 1) bø. Stj.| dikta, v. (að) 1) ubtænte, finde paa noget. 


273'; å deyjanda degi 3: paa Dodsda⸗ 
am, Fm. V, 141. Vi, 228; arfr er dåinn 
figes om ben Arv fom er falden vev» 
melaberens Dot. Gul. 120. 2) visne 
ben; dó föllergrinn Pr. 239. 
deyna, e. (nd) flinfe. Barl. 21. 86. 
devning f. Stinten, Stanf, = daunn. 
Sr; 


að 5 . 

diar, m. på. Øuder (jvf. dis, tivar). SE. 
Í, 470; Yngl. 2, bvor díar = dróttnar 
forflares ved hofgoder efler Offerprefter. 

digla, v. (að) bænge í eller fom Draabers 
lest Ögmundr sjå rauðan kyrtil hanga 
uti á ási ok diglaði niðr ur, ok drap í 
munn sér ok kendi at salt var Svarfd. 
20, jvf. Konr. 32. 

digna, o. (að) 1) blive blød (deigr), f. Er. 
eggteinn í Ilden Nj. 131. 2) blive for- 
fagt, mobtage et ftærtt overvælbenbde 
Sndtrgf paa Findet. OT. 20; við pann 
blåstr herdist lið hans, en hitt dignar 
er í móti er Kim. 390. Begge Betybnin: 
ger ere forenede å Gætningen: hvárt fyrri 
diguar, vér eða vápnin Kim. 182. 

digr, adj. (digr, digrt) 1) tyf. Fm. IV, 
127; Eb. 63; ganga digr >: gaa frugt« 
fommelig, Str. 16. 2) overmobig, hov- 
modig, frp; sjå ábóti er digr í drambi 
Mar.* 47 c!; gera sik digran Bp. 1, 719; 
klm. 1978. 

digrast, 9. r. (að) 1) blive tyf. By. ll, 1733 
om frugtfommelig Kvinde: Flat. I, 157. 
2) bitve bovmodig. Kim. 13459; Mar.* 
7 hå 


dierbarkliga, adv. þralenbe, overmodigen 
(jor. berkja); láta (mæla) digrbarkliga 

Find. 12; Kim. 415. 

- digrö, f. Zyttelfe. Fm. Ill, 209. 

digrhalsaðr, adj. tyfbalfet. Didr. 18. 

- digrleikr, m. Tykkelſe. Fid. I, 1733 Bp. ll, 
167. 173. 

dgrligr, adj. overmodig; digrlig orð Bp. 
I. 728; láta digrliga Flat. I, 380; Mar.* 
Rd, 

digryrdi, n. overmodig, pralende Kale, 


tj. 461. 

digull, m. Smeltebigel. SE. I, 402. | 

dk, m. Leben; taka dik 2: give fig til at 
labe, Bp. M, 1439. 

üki, =. 1) ufremfommeliat Dynd, = fen. 
Orkn. 388. 392. 2) opfaflet Grav efler 

Groft; til Bands Aflebning: DN. 1, 275; 

til Rem om en Befæfining: Fm. IV, 

121. V, 246. 

dikt, m. Udtryk bvori Tankerne inbflæbeð 
efter fremfættes, Compoſition; setja e-t 
saman með latínu dikti Fm. lll, 1635 
drottningarinnar dikt 2: Dronningens 
— Compoſition, Mar. 56 d*%; 


9 


4 797; gerir sem fjandinn hefir 
diktat Mar.* 2522; dikta ser lagh eða 
setning Rb. 6, 2; nå så sem hann vill 
þetta lygiligt kalla, på lesi hann fyrri 
historiam scolasticam, en hann segi 
petta pann logit hafa eda diktat sem 
snarat hefir Stj. 40. 2) fette í Stil, 
forfatte, concipere, componere, (modf. 
firive hvad andre bar forfattet eller fat 
t SHV. DN. ll, 1121; Bp. I, 369; dikta 
bækr Mar. 36a*; dikta atkvæði (2: 
opfætte Ubtryffene, her: Edsformularen), 
Grett. 204. 3) anlæage; á þriðja ári 
eptir er Roma var diktut- ok samansett 
Pr. 383 


diktan, f. Gonciperen, Forfattelfe. Bp. I, 869. 


dikar fe dekor. 

dili, m. Plet, Hef. Fm. lll, 1253 Eb. 415 
brenna e-m díla 2: 1) brænbe en Tief 
paa en Í egentlig Forftand, en Kur fom 

: plejede anvendes í visfe Eygbomme. Bp. 
I, 644, jvf. 379. 2) tilføje en GStave. 
Fm. VI, 399; För. 10; seint mun sá 
dili gröa, er på hefir par brent fig. 
För. 107. 

dilkfé, ». Ungfæ? Bp. I, 719. 

dilkr, m. Unge af tamt Hæ (flay. telja) 
om fam: GKaup. 11. 14; b.stang. 513 
Greit. 141; om Kalv: Kjaln. 2. 

dimma, v. (að & md) gjøre mørt, for“ 
mørfe; þann fölska, sem hafði dimmat 
frægdina Mar. 70 b'', nótt dimmast 
Flat. I, 71; dimmir Mag. 138, = tekr 
at dimma Fm. lll, 135. VIL, 305, (uperf.) 
bet bliver morft. 

dimma, f. Mørfes dregr dimmu å ráð e-s 
(uperf.) bet begynber at fe mørkt, flyet 
ub for en. Band. 39. | 

dimmr, adj. mørt. Fm. 1, 40. XI, 136. 

dimmreddnör, adj. tout t- Maalet, med 
uflar Etemme. Fld. Il, 114; Grett. 76. 

dirfa, v. (fd) gjøre briftig, inbaive Mo». 
Mag. 160; El. 97 hie. Sfær dirfast, v. r. 
fatte Mod, blive driftig. Fm. VII, 155; 
m. Inf. vove. Fm. VII, 195. 

diríð, f Drikigbed. Fm. IV, 161; þeir er 
på dirfö hafa drygt ok framt DN. 


I, 5. 

dirokkr, m. ubueligt Mennefte, Drog 
(drokkr SE. I, 532 v.1.); SE. I, 532. 
ll, 547 610. 

dis, f. 1) Gudinde, Skytsgudinde. Rrynh. 
1, 95 Am. 26; Grimn. 53; Ilamd. 275 
Nj. 97. 2) Svinde, tær af fornem 
Stand. Ghe. 35; Sig. 2, 11. 3,18; SE. 

disablöt, n. Øffer zul Diferne, Gubdinderne. 


på nat. . 
disarsalr, 'm. due Bærelfe bvori Kvinberne 


holde til, jvf. dyngja, búr. Fid. Il, 70. 
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discordera — dómfé. 


discørdera, v. (að) Itte femme overen8 med | djúpshöfn, f. Siftenore, Djupsogn (fe boð 


(vid e-t). Klm. 127. | 
diekr, m (ØG.-s, R. Pl.-ar) Vad hvori 
Diaden bæres frem paa Bordet (Tat. dis- 
cus, Aht. tisc, nbt. tisch; jvf. skutill). 
Fm. IV, 340. 1, 259: DN. 1,5%; forffi. 
fra ker (til flybende Sager). Fm. IX, 


dispensera, v. (að) mebbele Difpenfatton 
til en (með e-m). Bp. I, 233. 
dispenseran, f. Fordeling. Su. 8. 
disponera, v. (að) beftemme. Bp. ll, 12". 
dispata, v. (að) difputere. Barl. 189. 
disputan, f. Difputeren. Barl. 144. 
disputera, v. (að) = disputa. Mar.* 97 a"". 
divisera, v. (að) orbne, inbrette. Stj. 42. 
80. 240 


djákn, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Degn (at. 
diaconus), en Ben egentlige prestr un- 
berorbnet. Gejftlig. Gul. 298; Frost. 7, 
175 DN. Ill, 110; djákn mobfættes höf- 
uðprestr (3: Soanepreft, Frost. 7, 17), 
men flifles ved Siden af kapelluprestr 
Stat. 247, jvf. djåknar er eigi hala 
kirkju Stat.307. Ordet forefommer brugt 
om Leviterne Sv. 438 (1 Sam. 6,15). 
djåknavist, f. Degne Underholdning. HE. 


djákni, m. = djákn. Bp. I, 464 fa. 
Drifttgbeb. 


djarfleikr, m. Frimodigbed, 
Didr. 273. 

djarfligr, adj. driſtig; djarfligt er mín 9: 
bet er briftigt af mig, at - Flat. I, 
380. 445. 

djarfmæltr, adj. fritalende, briftig og fri. 
mobig í fine Attringer. St. 543. 

dert, adj bjærv, frimodig, briftig. Fm. 

djarfiækr, adj. briftig eller bjærv til at 
aribe efter noget. St. 422. 

djåsn, n. et Stage Hovedprydelfe, Diadem. 
DN. I, 321. 590 fg. IV, 359. 

djúp, n. Dyb, bybt Gteb. Fld. I, 150; 
Gul. 149. 


djúphugaðr, adj. flu, vel betæntt; om Per» 
fon: Fsk. 24. 42; ogfaa om Plan, Hand- 
ling, 0. beðl. gud faðir tók mannkind- 
ina aptr í frið ok sætt með djúphugnðu 
ráði sínu Mar. 33 ds, 

djúphyggja, f. Siubed, Klogſtab. Fsk. 37. 

djåpleikr, m. Dybde. Mar. 71 böð; Kim. 


djúpr, adj. 1) byb. Hym. 5. 2) við, klog⸗ 
tig, flu. Bret. 17. 

djúpráðr, adj. flu, = djúphugaðr. Fsk. 25. 

djuprådugr, adj. b. f. Didr. 135. 

djúpræði, n. Glubeb, Klogffab, = djúp- 
hyggja. Fsk. 37 v. 1. 

djúpsettr, adj. dybt ubtænft; djúpsett ráð 
Fm. X, 180; Alex. 13; djúpsett ord Sg. 
4; djúpsett vitra Stj. 7. 


9. Hafen). Bp. Il, 17 

djüpvitr, adj. flu, meget flog. Fm. VI, 265; 
Fsk. 214. 

djúr, n. = dyr; djurshorn. DN. Il, 560. 

djöfligr, adj. bjævelft, fom bører Djæveten 
til; djöfligt verk Barl. 149. 

djöfull, m. Djævel. Kos. 23. 

djöfnlligr, adj. = djöfligr; .djöfullig ul- 
teyging Mar. 60 b**, 

djöfulóðr, adj. befat, = djöfulerr. Post. 
34; Bp. I, 122; Mar. jevnl. 

djöfulsprestr, m. Pret í Djævelene Ze 
nefte. Fm. Vill, 95. 

djöfulærr, adj. = djöfulóðr. Mar. 602". 

djörfung, f. Drifttgbeb, Mo, dirfð. 
Fm. IV, 133; Stat. 273. 

doðka, f. et Stage Fugl. SE. 11, 489. 

dodrkvisn, f. et 

dofi, m. Dorftbed. Sir. 973, 

dofinn, adj. boven, borff, flev. Alez. 71. 


dofna, v. (að) fleves, tabe fin Kraft, fit 
tiv, fin Rorigbed; þeir (eitrormarnir) 


dofna at nætrkuldanum St. 97; om et 
af Legemets femmer: Fm. VI, 203; om 
aandelige Evner og Egenflaber: hvat- 


leikr dofnar af atferðarleysi Alex. 159; 
om Gjælen felv: hugrinn dofnar af e-u. 


9: opbører at interesfere fig for noatt, 
Brandkr. 60; om ftærf Drit: Kgs. 38. 
- dofnar yfir þessu (uperf.) >: man giver 


fig ikke mere faa ivrigt af bermed, Band. 
11; ogfaa om en Ting fom gaar t For» 
alemmelfe, fom man iffe mere tænter. 
paa eller taler om Bp. 1, 3483 Fila. lll, 


dokka, f. 1) ige. (Fld. lll, 232 0.1.) 2) 
Spildoffe, Spilbeding, en af de Stetter 


gjennem bvilfe Spillet paa et Vartei 


brejer fig, == vindåsdokka Fm. X, 53; 


Fid. 1, 232. 

dolgligr, adj. uvenlig, flendff; 
dolgligast Finb. 37. 

dolgr, m. (G.-s, M. Pl.-ar) 1) Fiende. 


lét 


Hund. 1, 20; Brynk. 2, 20; Orkn 21%; 


- SE. I, 536. 2) et mob Menneftene fiendſt 
aandeligt eller overnaturligt Bæfen = 
úvættr, úvinr, fjandi Klm. 525 v. 1.; om 
draugr: Hund. 2, 493 Fld. Ill, 200: jöt- 
unn: Fm. X, 172; tröll: Fld. Il, 184; 
dreki: Fm. VI, 143; Mennefter ber agtet 
lige med besliae Bæfener: Grett. 118. 

dómadagr, m. Dommedag, = dómsdagr. 
Barl. 34 fg.; Kim. 342. 


dömandi, m. Dommer, = dómari; tá. 


Slags Fugl. SÆ. ll, 488. 


sem 


prat, Part. af dóma for: dæma, derfor 


. PIL. dómendr. Eg. 573 Sg. 121. 
140. 386. ' 

dómari, m. Dommer. Kgs. 140. 

dómfé, m. tilbømt Gods eller Penge. DN. 


IV, 507. 


dömfesta 


dömifesta, f. Unberfaftelfe under, Bedtagelfe 
af vetölig Afgjørelfe. Gul. 37. 
dimflogi, m. en fom bar forfpildt fin Sag 
tor Retten. Gul. 37; Frost. 10, 12. 
domhringr, m. Domfrede, Snbbegning ine 
benfor bvilfen Dommerne fibbe. Band. 17; 
0 


domhas, s. Dombus, Hus bvori der hol» 
bet Net. Kgs. 140. 

domkirkja, f. Domfirfe. DN. IV, 691. 783. 

dömnefna, f. Ubnævnelje af Dommere, Myne 
biabed til at ubnævne dem. Fm. Ill, 160. 

dömr, m. (OG.-s, R. Pl-ar) 1) Retter- 
gang, retslig Ufgjørelfe af en Sag. Gul. 
37; bjóða, festa dóm, tilbyde, unberfafte 
fig retölig Ufgjørelje, Gul. 37; taka dóm 
> antage faadant Zilbud, = taka við 
dömfestu, Frost. 10, 17; eiga dóm við 
e-n 2: føre, have en Netöfüg med en, 
Gul. 37; man ek djarfligan döm setja 
yðr í mót, flal jeg gaa driftigen í Rette 
med eder, Stj. 448; mål ferr i dóm >: 
en Sags Procedure begynbder, Vatsd. 37; 
Nj. 66. 2) Retsſesſjon, — dómstefna, 
Frost. 10, 11 fg. 14. 12, 8; æsta taks 
ul dóms (ok eiga dóm) Bjark. 52; sækja 
å dómi Bjark. 48. 3) Dommerne fom 
ere ublaarede paa bver af de tviftende 
Yarters Side for at trade fammen til 
en Retsſags Afgjorelſe. Gul. 37. 86; 
Frost. 10, 14; nefna dóm >: vælge, op- 
nasne Dommere paa fin Side, Frost. 
12, 8; DN. II, 225; ogiaa om Lagman- 
ben, ber beftiffer Dommere i en Sag: 
DN. ll, 580; jvf. eru nefndir dómar yfir 
sök Johannis Mar.* 27 d*%; setja e-n í 
dóm með sér 2: tage en til Dommer 
paa fin Side, Gul. 37; silja dóm d. f.: 
på sem sátu þenna útlegðardóm Bp. II, 
65; ryðja dóm e-s >: forftybe nogen af 
Km fom en (Modparten) har, sett i 
dóm með sér Gul. 37; setja dóm sinn 9: 
lade fine opnævnte Dommere indtage fit 
Gade í Retten, Gul. 37; setja dóm 
saman 2: fette Retten (fom beftaar af 
begae Parters færftilt opnævnte), Frost. 
10, 11; jf. setja dóm Bjark. 104; dómar 
fara út 2: Dommerne tage Sade í Net» 
ten, Band. 15; sitja í dómi >: fibbe fom 
Lommer Í en Saa, Frost. 10, 11; Gul. 
37; hleypa upp dóminum >: jage Dom: 
merne af bereé Gade, og ſaaledes for: 
fyrte, øopløfe Retten, Vatsd. 37; Eg. 57; 
bera fé í dóm 2: utbele Peuge blandt 
Lemmerne, Band. 21. 4) Dom, Rets- 
fjenbelfe. Frost. 10, 13; Kgs. 139 fa. 
segja upp dóm 2: affine Dom, Kgs. 141; 
lúka app dómi 1) = segja upp dóm. 
Kgs. 141. 2) opfylbe, efterfomme en 
Tem. DN. II, 226. 5) Stilling, Bilfaar 
boori et Mennefte lever, bets beraf be- 
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tingebe Levevis og Handlemaade; frjals 
dömr 2: Fribed Barl. 71; kristinn dömr 
Fm. ll, 120 o. m. St.; heilagr dömr 
b. í. (jor. heilög fræði) Flat. l, 425; 
drýgja heiðins manns dóm 9: leve og 
bandle fem en Hedning, NBKr. 14; 
NGKr. 22; þá er þú vart lágr ok lítils 
verðr af sjalfs pins dómi Sæ. 457. 6) 
byrebar Ting; t. Er. lét upp vaxa hina 
fegrstu dóma >: be bejligfte Sager, Magn. 
502; heilagr dömr 2: Meliqvie, noget 
fom er Gjenftand for religiøs Dyrfelfe, 
Fm. V, 105. 143. VII, 90; sú kirkja 
brann upp með öllu skrúði sínu ok 
leyndum dómi guðs Bp. I, 163. 

dömrof, n. Tilfivejettelfe, Krenkelſe af 
falden Dom. DN. II, 496. , 

dómsbréf, n. Domsbrev. DN. IV, 648. 

dömsdagr, m. Dommedag. Fm. IV, 121. 

dömseta, f. Sidden i Retten fom Dommer. 
Kgs. 140. 

dömsmadr, m. Dommer. Landsl. 6, 9. 

dómsorð, n. Dom, Tommernes Kjenbelfe. 
Frost. 10, 12; Kgs, 37 v. 1. 

dómstaðr, m. Sted hvor Retten holdes. 
Frost. 12, 8; dómstaðarbúi, m. Bonbe 
fom bor lige ved Domftedet. GSkip. 3. 

dómstaurr, m. forflares faaledes: þat kalla 
menn dómstaura er utan skulo standa 
af hvárs tveggja hendi. ok (í Filrælve 
af Meningsforfljel mellem Dommerne) 
bera á hendr hinum er íí eru saman at 
peir eru feldir at måli Frost. 10, 15. 

dömstefna, f. berammet Mode, hvorved en 
Sag flal procebereð og paademmes. 
Frost. 10, 12. 

dómstóll, m. Domſtol. Fm. XI, 443; Barl. 
32. 188; Kgs. 139. 

dómsæti, s Dommerfæde. Kgs. 140. 

doparr, m. ben Del af Hjelmen fom bæts 
er ben vore Del af Hovedet. Didr. 
111 ø. å 

doppa, f. bængenbe eller paafæftet Smykke; 
paa Sabel: Kim. 550 v. L.; einar doppur 
a: et Par Dopper til at bænge í Øren» 
ringe, DN. I, 321. 

dorg, f. (N. Pl.-ar) Dorg, et Slugs Fi: 
fferedbftab, (fe Strøms Sondmors Beftriv. 
I, 435). Grimn. Sndl.; SE. I, 324. 

dorgarskol, mn. ekki eigu J. menn meira 
i þeirri fiski en tolf faðma dorgarskot 
nf Vatzendanum ok annat ofan af Gryfju. 
DN. HI, 201. 

dóttir, f. (G. dóttur, M. PL. dætr) Datter. 
Eg. 81; Fm. VI, 252. 

dótturdóttir, f. Datterdatter. DN. I, 432. 

drafa eller drava, Í Sætningerne: enn er 
hvárrgi sárr drafa, er hann enn eigi 
sárr drafa Didr. 116 o. I. 205. 289; er 
fanbiynligvis mbt. drabe før: darabe 
9: beraf, hvillet uforftaaet og uforan- 


94 drafelsmaðr — draga. 


bret er gaaet over Í ben norfle Over- 
fættelfe. 

drafelsmaðr, m. wupaalide gt Mennefte; 
dere ok drafvelsmenn DN. IIf, 5449. jvf. 
545?. Ge DGI. 157, og jyf. draflsyrði 
t Nord. Tidſtr. for Oldkyndighed II, 148. 

drafna, v. (að) oplefes: (jvf. drafn m. 
pr.) hann drafnaði sundr sem snjór 
í eldi ok "varð at dupti einu Fid. 
IH, 345. 

drag, n. 1) Betlædning, fom lægges under 
Baadkjol eller Slædemede, for at ben itte 
flal opflives naar ben trætteð ben over 
noget fe érmadrög; fig. leggja drag 
undir e-s ofmetnad >: underſtotte ens 
Hovmod, fade den faa Fremgang. Eb. 9. 
2) en til Stutningen af et ottelinjet Bers 
fejet Dobbeltitrofe eller visufjördöungr. 
SE. I, 612; Fm. VI, 347. 

draga, v. (dreg, dró, dreginn) 1) træfte, 
flæbe; draga saudi (2: Naar fom gribes 
ud af Flotten), Ebd. 23; med dragandi 
sporði s: með flæbende (pasſ.) Hule, 
Kgs. 113 e. å.; draga dag, nótt of drött- 


mögu, of nyt regin Vafþr.11.13; draga. 


stein 3: træfte Molleſten, Sol. 58; drag- 
ast í brott 2: pakke fig afſted, Mar. 
63 b!'*. 2) famle, flaffe til Beje; dragn 
fé Fm. V, 252. VI, 99; eigi sögðust 
þeir vita at hann drægi Haraldi ríki 
fyrir vestan haf Eb. 1; mun oss brátt 
dragast lið Flat. Il, 283. 3) ubftrætte, 
toje; draga orð e-s >: lægge mere Í enð 
Orð end ban felv bermed har ment, Fm. 
IX, 53. 4) maate, (oi, Klæde); draga 
lérept Bjark. 107. 5) ubfirætte, forbale, 
forfinfes draga tímann Fm. XI, 434. X, 
132; draga mål >: treffe en Sag i 
fængben, Rb. 3629; eiga þarf þetta 
lengr fyrir yðr at draga 9: man behøver 
tffe længere tale vidtioftigen om bette, 
Flat. I, 324; vil ek þessi svör ekki 
láta draga fyrir mér lengi Kb. 28; kröfðu 
af herra ábótanum - - en herra ábóti 
dró þat nökkut DN. IV, 114; dró um 
at engan hlut sem konungr beiddi 

m. IV, 226, (Orkn. 22). 6) leve, ud- 
frætte eller forlænge fin Levetib; er þú 
spyrr andlát mitt, munt þú eigi langt 
ragn Bp. li, 729; sjá þeir at hann mun 
ktit draga, því at limir hans hafa þá 
fengit opinber dauðamörk Bp. II, 157. 
7) loffe; hértil draga þeir eða kúga þá 
menn Bp. ll, 1209; eigi sé ek annat 
þat leygiagn, er líkara sé til, at 
þeir verði at dregnir, en þetta; þarf ek 
eigi at leggja orð í munn móður minni, 
því at mnrga vega må hon þá á þat 
raga, svá at þeir ráði ekki í þat Flat. 
li, 400. 8) træffe med fig over paa en 
anden Mening, omftemme, bevæge; er 


landslýðrinn sá þetta, drógust þeir við 
þat Fm. VIll, 65; drógust þeir í málinu, 
(faa at be talte bam til Bebag), Bp. I, 
665, jvf. draga til 2. 9) tegne, ftilbre, 
afmale. Pr. 424; í þann tíma sem hann 
dregr klædafotlin Mar.* 59 a"; hana 
hafði gyltan skjöld ok var dregit á leo 
Nj. 93; draga yfir ljóðstaf 2: jætte Ac: 
cent over en Boll, SE. I, 50. 10) 
(lide paa noget, formindffe bet Omfang 
eller Godhed, = draga at e-u; m. Dat. 
dró mætti hans (uperf.) Grett. 145; Bp. 
I, 913; hestr er mjök dreginn (2: trat), 
Sturl. 9, 46; hversu hart sem dró >: 
hvor haard Prøvelfen end var, Bp. ll, 
329; eigi dregr mér stórt um 2: bet bar 
tffe ftor Judflydelfe paa mig, Bp. I, 143. 
11) bære (Klæver) ndt. tragen. Didr. 
58. 12) intr. brage, bevæge lig, begive 
fig etftebó hen. Alex. 54; Kgs. 48. - 
Med Præp. & Adv. å: 1) draga e-tá 
e-t 9: treffe, trade Ring eller anten 
hul Ting ind paa Snor, Stang ete 
beðl. draga gull å fingr Nj. 95; Didr. 
224; åraga bauga á bast Völ. 7. 2) 
draga å e-t = draga grun å e-to: fatte 
Mistanfe til noget, Sturl. 7, 56. 3) 
dregr á e-t (uperf.) >: der træfter over 
noget, faa ut bet Mjules, formørtee, (ivi. 
dregr fyrir, dregr frå); dregr å tonglit 
Alez. 54 = dregr myrkr á tungl Alez. 
55; hann hreinser þat skjótt - þó at 
nökkut hafi á oss dregit Flat. Í, 457; 
dregr á gleði biskups >: Bifloppens 
Glede formindfles, Itgefom formorkes 
af en forbibragende Sky (jvf. skýjar å). 

. II, 79. = af: draga e-t af >: bort- 
tages f. Er. brú. Sturl. 1, 10; þat er 
satt er þú mælir (at bu ffulbe bave en 
Marf Guld í Løn) ok þat skal ok eigi 
af draga Flat. Il, 201; man héðan af 
ekki afdregit við oss 2: herefter vil man 
tffe være mindre god mob 08, Hitd. 54. 
- at: 1) draga at e-u 9: trænge baardt 
ind paa noget, faa at bet lider berunber, 
tager Stade deraf; dró at honum sóttin 
Greit. 79; er honum þótti at sér drags 
(uperf.) >: ba ban fynteð Det nærmeve 
fig til Døden med ham, Grett. 97; tók 
þó at draga fast at (2: minte færtt med) 
heyjum hans Fm. lll, 208. 3) dregr at 
e-u (uperf.) >: bet nærmer fig, lufter 
henimot; dregr at jólum Aa. 133. - eptir: 
draga eptir e-m >: indbente, fomme nær 
ind paa en, fom man forfølger; øgfaa 
fig. tomme en nær, faa at man er næften 
jevngod med ham, Fm. IN, 17. - frá: 
dregr frå (uperf.) 3: Gfyerne træfte bort, 
faa at Maanen, Solen fan komme til: 
fyne, Grett. 85, fe hrinda frå. - fram: 
draga fram >: treffe, flytte frem (Drikke 


draga — dráp. 
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i Brætfpil Mag. 44. - fyrir: dregr fyrir | dragi, m. bvab man brager, træfter, flæber 
ter 


9: bet trætter over, for, jvf. draga á 3; 
tanglskin var bjart en stundum dró fyrir 
Nj. 79. - í: dregr í 9: beløber” fig til, 
benveb; svá mart, at dró í þúshuadrat 
áðr lauk Bp. II, 76. - saman: draga 
saman: 1) forfne, bringe í Stand; draga 
saman sætt Grett. 59; Ó. leggr sik allan 
til at draga saman með þeim >: forlige 
dem, Ep. Il, 680. 2) forbinde í Tan- 
ferne til en Glutning eller Dom; drógu 
þeir þá öll dæmi saman Nj. 47. 3) 
dregr saman með þeim 2: be fomme 
binanben nærmere, Fm. IV, 171. - 
sundr: dregst sundr með þeim >: be 
femme fængere fra binanden, Grett. 74. - 
til: 1) draga e-t til >: famle, jvf. at- 
dráttr, draga 2; Grett. 61. 2) draga 
e-n til e-s 9: bevage en til noget; of- 
kæti, nauðsyn dregr e-n til e-s Fm. IX, 
352; Ab. 70. 3) draga e-t til e-s ans 
sende í et eller andet Djemed; hann hét 
at draga alt til sætta með þeim 2: at 
gjere boad ban funbe for at virfe til 
Forlig mellem bem, Fm. X, 132; alt þat 
er vér megum draga til þess at forråd 
frænda sé å giptingum kvenna HE. I, 
246; hverja hloti minn drottinn vill 
draga til lykta lífs míns Flat. 1, 371. 
4) draga til e-s 2: bíbrage til noget 
(om Harfager, Omftænvigbeder); þó at 
allir hugdu, at hann mundi aldri unninn 
verða í einvigi, på dró nå til hvårt- 
tveggja: pet fyrst &c, Troj. 24; ef hon- 
am vill þetta til dauða draga >: volbe 
bane Dør, Nj. 68; Grett. 85. 5) dregr 
til e-s um e-t (uperf.) 9: bet tager en 
is Vending med noget, Fm. Vil, 48; 
Eg. 18; dregr til mikils um e-to: noget 
bar vigtige olaer, Hard. 8; Mag. 130. 
- undan; 1) draga e-t undan e-u >: 
unbbrage; draga sik undan hlýðni við 
kirkjana DN. If, 95. 97. 2) draga und- 
an e-m (intr.) unblebe en, fomme bort 
fra ham, Fm. IV, 201. V, 11. 3) draga 
undan 2: føge Udflugter, undflaa fig, 
unblabe; drag nú eigi undan lengr ok 
lát mik heyra hit mesta ópit Fm. Ill, 
201; konungr bað hann vera innan 
hirðar, en hann dró undan um landa- 
skiptit Fm. Vili, 272; hví dregr þú 
undan at hjóða mér til pin Vigagl. 2. - 
upp: draga upp ljós, log Vigl. 86; Sturl. 
3,14. 6,22. 9, 2; Fld. Il, 530 fa.s draga 
upp (2: fpænde) boga Flat. II, 302. 
draga, f. 1) Les af Tommer eller beslige ber 
bringes faalebeð frem at ben ene Ende fle- 
beð langs Jorden. Vigagl. 19. 2) Plur. 
drögar 3: at bet følgende Vers begynder 
med famme Orb, bvormed bet foregaaende 
tnber (lat. anadiplosis). SE. 1,622. H, 146. 


efter fig; þeir höfðu mikinn draga (>: 
Bagage) með at fara Hitd. 36. 

dragkyrtill. m. fodfib Kjortel, = dragsíðr 
kyrtill. Fm. VI, 440. VIII, 336. 

dragloka, f. Skaade, Slaa til at flybe for 
en Dort Find. 30. 

dragna, v. (að) flæbes. Svarfd. 20; Bp. I, 
508; ogf. flæbe fig frem. Fld. Il, 525. 

dragnål, f. $nappenaal? = dálkr? på 
mátt nista honum í klæði þínu sem 
dragnål Fid. lll, 621. 

dragnahross, n. Heft fom træffer drögur. 
Vigagl. 19. 

dragreip, m. Neb, hvorved man træffer 
Geglet op eller injen flipper bet ned, Drag. 
Fm. IV, 303; Frost. 7, 4; Byl. 9, 18. 

dragsa, v. (að) flæbe paa noget, bruse. 

Im. 147. 554. 

dragsíðr, adj. faa fit, at man flæber bet 
lange Iorden. Eg. 83. 

dråk, f. fe blöddråk. 

dramb, n. Overmob, Pral. 
Kim. 434. 

dramba, v. (að) wife Overmod, bovmobe 
fig. Alex. 86; Flat. I, 103; hana drambar 
sik hafa jafna ment sem J. Mar.* 27 ert; 
dramba sf e-u 9; bovmode fig af, over 
noget, Klm. 136. 147. 

drambhosa, f. tt Slags vide Bentlæder, 
Fm. VI, . 

dramblátr, adj. overmobig í fin Abferb, 


Stj. 66; Pr. 386. 
dramblauss, adj. befteben. Bp. I, 107 


„1, 7). 

drambsamligr, adj. overmobig. Kgs. 96. 

drambsemi, f. Øvermob. Alex.153; Stj. 378; 
skulum vér senniliga þetta klaastr heim- 
sækja ok låta grådugan loga geisa; 
drembsemishalsinn (Qovmobsnaften, den 
overmobige Mand) krjúpi þá váru valdi, 
í öllum hlutum oss hlýðandi Mar.* 47 ct. 

drambsmadr, m. overmobigt, overdaadiqt 
Mennefte. Fm. IV, 380. | 

drambvisi, f. $ovmod, Overmod. Mar.* 
58 d'*. 


Kgs. 3. 96; 


drambviss, adj. lovmobig, 
Klm. 135. 

drambyrði, n. overmobig Tale. Kys. 119. 

drangr, m. (G.-s, R. Pl.-ar) ſpids op 
retftaaende Sten eller Klippe, = drang- 
steinn; jvf. Gaarbénavnet Drange >: 
drangar. 

drangsteinn, m. b. f. var þar drangsteina 
fjöldi mikill, pvilikt sem lydr margr væri 
saman safnaðr Mar.* 93c!9; settu up 
drangstein å landinu gagnvart (til 
Med eller Merfe for at funne gjenfinde 
Stedet hvor Slæagen var falben igjennem 
Sfen). Bp. I, 346. 

dráp, n. Drab, fe manndráp. 


overmodig. 
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dråpa — drekka. 


dråpa, f. et af flere ved Stev avflilte Dele | dregg, f. (©. dreggjar, N. PI. dreggjar) 


' beftaaende Digt (modfat flokkr eller 
dræplingr). Fm. V, 5. VI, 391. 
dräpari, m. Drabsmand. DN. V, 230. 
dråpgjarn, adj. morblyflen. Fm. V, 191; 
Kgs. 21. 
dråpumål, n. Sag fom cngaar en dråpa. 
lat. I, 303. 
dråpveör, n. = drephrid. Ljosv. 18. 
drasill, m. poet. Helt, = drösull. SE. II, 
487. 571. 
dratta, v. (að) bratte, bevæge fig fremad 
með en tung og langlom Gang. Fld. I, 
484. II, 128; Kim. 553. 
dråtir, m. (G.-ar, D, drætti) 1) Dragen; 
om Fiſtens Ovdragen af Søen: Bp. II, 
179%. 2) voldfom Fart, Voldjombhed; 
Pr. 2935; dråttr hridarinnar dreifir 
fjögurra verna alt þetta fulk Bp. Il, 28%; 
allir þættir 8 fara í einum rykk í svá 
hörðum drætti By. II, 1119, 3) = und- 
andráttr. Stj. 45479, 
draughent, adj. n. tt GSlags Berfemaal, 
hof, draugsháttr. SE. I, 678. 
draughüs, ». poet. Gravhoj. Hund. 2, 48. 
draugr, m. Dobning, Gjenganger, Draug. 
Fid. 1, 436; Bp. I, 256; Fm. Ill, 200; 
Stj. 492 (om Samuels Efyage); Pr. 
186. 217; Mar. 12c* (om ben bobe 
Laſarus). 
draugsháttr, m. et Slags Verſemaal, jof. 
. draugbent. SE. I, 640. 
draumamaðr, m. Menneſte font brommer 
meget. Gísl. 41. 
draumavetr, m: Binter í builfen ber brøm- 
mes meget. Giel. 63. 
draumkona, f. Kvinde fom vifer fig for en 
í Dromme Gisl. 41; D.Siduh. 17. 
drsummaðr. m. 1) Perfon fom vifer fig 
for en í Dremme. Fm. Vill, 107. 2) = 
draumamaðr. Stj. 193. 
draumr, m. (©.-s, N. Pl.-ar) Drøm. Vegt. 
- 2; Fm. XI, 6 fa.; draums 3: i Dromme: 
sem draums hefði honum verit OHm. 
111; hugði sér draums vera (2: at ban 
brømte), Post. 19; draums kveð ek þér, 
ætlig ber Hat.19; Hyndl. 7; eiga draum 
9: være ben fom Drømmen anguar, Bp. 
I, 823; ræsir draum (uperf.) >: Drøm 
aar t Opiyldelie, Troj. 15; ski ip, ráða 
rauma =; tyde Drømme, Fm. IV, 381. 
XI, 5; vakna eigi við góðan draum 9: 
ved fin Opvaagnen blive var, at en flor 
Fare, Uiyffe foreftaar, Fm. lil, 125. IX, 
839; Stj. 394. 
draumspakr, adj. bygtig til at ubtybe 
Drømme. Fm. VI, 371. 
draumspekingr, m. Dremmeubdtober, 
draumspakr maðr. Stj. 491. 
draumþing, ». Drømmenes Yorfumling, 
(poet.) Hund. 2, 48. 


Berme, Gjær. Fld. Il, 26; på skalın 
taka brauð azimos en dreg ok dreif af 
viðsmjórvi Sw. 309'%, (2 Mof. 29, 2.); 
fig. nú verða opt litlar lífs dreggjar 
Borg. 1, 2. 3, 1., jvf. Rydg. 2, 71. 
dregill, m. 1) Baand, Bind i Alm. SE.I, 
110; Nj. 135; Am. 61; leysa hår af 
dreglum (om svinde) Mag. 33; barns 
linlok meðr silkidreghlum sprangaðum, 
item 4 dreglar meðr sprangadu rygg- 
jadu garni DN. IV, 457. = fermi- 
dregill í Gærbeleðbeb. 3, 8; 
Stat. 292. 
dregladr, adj. forfynet, omgiven med Baant 
(dregill); dreglað stålhura Sturl. 9. 20. 
dregluhufa, f. Que fom er fmyftet, uvita- 
feret med Baand; prestar ok djáknar - 
beri hvårki töskur né stikknifa ok eigi 
dreglahüfur opinberliga. HE. U, 113. 
dreglalið, n. = dreglatlið. Flat. II, 337%, 
dreif, f. Driven; drepa e-u á dreif a: flaa 
noget bort, ben, uden at ænfe bet eller 
tale mere berom. Sturl. 8, 11. 9, 50; 
fe blóðdreifar. 
dreif, f. (NR. PL dreifr) Baand? haukr var 
bundinn hjå landtjaldinu í gulldreifum 
El. 102b°; haukriun komst hvergi því 
at dreifrnar héldu honum EI. 102b". 
dreifa, v. (fd) Íprebe (jvf. drila) m. Dat. 
dreifa liði, fjölmenni Fm. Vil, 182. VIll, 
61; dreifa moldu å höfud sér Barl. 185; 
dreifa hlautinu Kjaln. 2; dreifa e-a 
blóði, vígðu vatni Am. 19; Bp. II, 25; 
dreifa e-t með e-u St. 78. 310; Bp. 
Il, 157; dreila sundr e-u >: abfprede, 
Barl. 28; þurr sjófiskr dreifist um öll 
heruð Bp. II, 179. | 
dreifing, f. Spreden, Abfpredelfe; dreifing 
blóðs (Sefu) >: Blovs Udgydelfe, Stat. 


dreift, ade. fpredt; fara dreift Fm. V, 56. 
VIII, 213 


Frost. 


dreita, v. (tt) bringe til at drita. Laxd. 47. 
drekahöfud, n. Trageboved (anvendt fon 
Gullionsfigur). Fm. VI, 179. 
drekamerki, n. Merfe effer Fane med ber- 
paa afbildet dreki. Kim. 351. 
dreki, m. 1) Orm, jf. flugdreki. Flat. |. 
33; Stj. 71. 2) et Slags Krigsftib, ſaa⸗ 
ledes Faldet af Forftavnens, tildels ogſaa 
Pugftavnens Skiffelfe Å Lighed med en 
dreki. Fm. IV, 354. 
drekka, v. (drekk, drakk, drukkinn) 1) 
briffe; drekka úmælt >: faa meget man. 
loſter (mobf. måldrykkja) För. 94; drekka 
við sleitur fe bette Ord; drekka sér lítil 
vit 2: briffe Forſtanden bort, OHm. 21; 
drekka å e-n >: brifte en til, Fm. IV, 
333. VI, 442; öll þau ker er konur 
drekkast á ylr þvert golf heima á 
| 
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bybylam, þet eiga dætr Frost.9,9; Hak. 
75; drekkr á (uperf.) GSøen flaar ind 
(t Fartøjet), Alex. 224; drekka af 3: 
brifte ub, Eg. 44; drakk af sidan af 
horninu Yngl. 40; sem ek hefir af 
drukkit þessu keri Mar.“ 161 d'?; drekka 
til e-s — drekka á e-n >: briffe en til: 
drakk biskup jalaan eitthvert ker til 
presis sinnar sérliga &c. Bp. I, 848; át 
konungr ok drakk til bans um daginn 
Bp. I, 798; drekka halft til e-s >: driffe 
fammen með en og lige meget fom ban, 
Kim. 54 ig.; drekka til halfs við e-n 
b. í, Didr. 243. 2) die. Vaisd. 44; 
kvikfé ef þat drekkr sik sjálft Landsi. 


8, 16. 

drekka, f. Driffe. Oddr. 11. 

drekkja, v. (kt) 1) neddukke under Bandet, 
m. Dat. Kim. 324. 2) bræbe ved Druf: 
ning; m. Dat. Hat. 19; Barl. 26; m. 
Af. Aler. 48; Mar.* 151 b®; drekkr 
e-m (uperf.) >: en brufner, Mar.* 
194c"9, 

drembiligr, adj. overmobig, overbaabig, = 
drambsamligr. Fm. VI, 154. 

drengiligr, adj. fom rober eller pasfer fig 
for drengr. Fm. VI, 277. Vi, 105. 

drengjaval, ». Samling, Jorraad af ub 
salgte drengir. Fm. V, 304. 

drengleysi, =. Mangel paa be Egenftaber, 
Doder der udgiore bet ejenbommelige hos 
drengr í. Stj. 396. 

dreaglundaðr, adj. af æbelt, manbigt Sin⸗ 
belug, fom bar drengs lyndi. Kim. 141. 

drenglyndr, adj. d. í. Fm. ll, 220; Fsk. 


drengmadr, m. 1) == drengr 1. Kim. 503. 
2) toskart, Perfon fom iffe bar ege 
Husholdning, = drengr 3. Gul. 35. 
299; Frost. 7, 13. 

drengmenaska, f. Dygtighed, = dreng- 
skapr; dugi ná hverr eptir drengmensku. 
Fld. 1, 404. 

drengr, m. (G.-s, R. Pl.-ir, OG. Pl.-gja) 
i) æbelt og bygtigr Diennefle; låtum 
konang þat spyrja, at hann hefir dreng- 
jum skipat en eigi dáðleysingjum Sturl. 
8, 7; minst á þat, så er einu sinni deyr 
bíðingr, at hann verðr aldri öðru sinni 
drengr Hirdskrá 29; þær sögðu, at þeim 
ver at Hlíðarenda mest gefit ok Hall- 
gerðr yrði þeim mesir drengr Nj. 49; 
at þú mundir hitta þat ráðit, at þú 
mættir drengrinn af verða sem beztr 
Gisl. 48; hafa dreng í serk (2: bave Mob 
Í Bryfi), Fm. IX, 381; drengir heita 
vaskir menu ok batnandi SE. I, 530; 
drengr at verri 3: Mindremand, Menne- 
fe der ilfe fan nyde den Ugtelfe fom 
Folt í Alm. Frost. 11, 9; Landsl. 5, 3. 
9, 10. 2) = drengskapr. Alex. 107. 


dre 


3) ung, les og ledig Perfon. Stj. 409. 
465; El. 135b*; drengir heila ungir 
menn bulausir, medan peir afla sér fjår 
eða orðstír SE. I, 530. 4) Tjener; þeir 
heita konungs drengir er höfðingjum 
þjóna, þeir ok drengir er þjóna ríkum 
mónnum eða bóndum SE. I, 530. 5) 
Etof, Stangs drengir nævneð blandt et 
Skibs Tilbeber, SE. I, 585, jof. ås- 
drengr. Saa og í Holfefproget paa 
Lifter og t Sendbordland. 


drengsböt, f. $vab ber bibrager til at gjøre 


nogen til drengr 1, = drengskapr. Fm. 
ll, 276; þat þikki drengsbót vera, at 
maðr sé þeim í liðsinni er minna má 
Klm. 120. 


drengskapr, m. faaban Æænfemaabe og 


Opferfel, ber ubgjør Geærfjendet for 
drengr 1; kaus heldr at deyja með 
drengskap en hitt at þola skönm Fm. 
V, 136; reyndist svá, at með litlum 
drengskap höfðu margir til handa gengit 
Fm. VIII, 29. 

, 8. 1) et Slags Legemsbeftudigelfe 
eller öegtmöfræntelle, buortil bet regneð 
at „Björn laust hann með stönginni svá 
at hann féll í óvit“ Eb. 23; og bvis Bes 
ftaffenbeb oplyfes af følgende Eteber: 
skulu þeir menn bera vitni um, er hann 
fyrst hitti, hvárt þeim sýndist at sári eða 
drepi Gul. 184; ef maðr böggr til 
manns ok höger yfir ok kemr skeptit å, 
þat er drep rost. 4, 20; madr kastar at 
manni ok lýsir hann, þat heitir sår ef 
hann hefir ekki vapu f hendi, en ellar 
drep Gul. 192 jvf. Gul. 189; GVigsl. 2. 
10 fg. 75 overalt om Legemsfornærmelfe 
efler Beftadigelfe, der iffe tilføjes med 
ffarpt Baaben. 2) Drab; því at eins 
skal þat morð vera skógarmanna drepit 
GVigsl. 111. 3) baard Plage, = bur- 
dagi; skaltu heill verða af drepi þessu 
tvífalds krankleika Mar.* 146 c?“, Sé hér 
Babilon drep heimgins ok ótte konung- 
anna Alex. 86. 4) Yet, = drepsótt. 
Kgs 159; Troj. 18; Mar.* 172b". 94 
b&c. 5) Koldbranb; verðr hörundit 
ok skinnit alt blått sem drep Mar.* 
94b*7; þau klæði voru þeirrar náttúru, 
at ekki festi vápn å, en vatnit var svá 
kalt, at þegar hljóp drep í, ef nokkut 
vöknadi Fm. lll, 184; kom á hann drep 
ok Jå litla hríð ok er jarðaðr 0. Í. 9. 
Fm. IX, 36. 


drepa, v. (drep, drap, drepinn) 1) ftobe, 


fiiffe noget etfteds ben, m. Dat. drap 
(Grani) í gras höfði Gha.5; hendi drap 
å kampa Hamd. 11; drepa barni í vato 
Borg. 1,2; drepa þeim (hafrstökkunum) 
í sýrukerin Gisl. 7; drepa hendi sinni 
til e-s 2: {lag til en med Qaanden, Nj. 163 


7 
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drepa hendi vid e-u 3: forflede, forfmaa, | dreyra, v. (rd) bløde. Fm. V, 185; 


flyve fra fig, Alex. 75. 162; Bp. I, 636; 
drepa fæti >: fnuble, Ep- I, 742; Grett. 
99; Sig. 2, 34; drepa fótum b. f. Yngl. 
33; Grett. 575 drepa sér við 3: ſto⸗ 


de fig mob, paa noget, Grett. 37, jvf. | 


drepa sér upp í durnnum Sturl. 5, 25; 
m. Aft.(?) skaltu standa hjá er fjandi sjå 
drepr (? dregr) mik undir sik Grett. 115. 
2) forringe, bringe i Fortald, = drepa niðr, 
m. Dat. drepa kosti e-a Am. 69. 98. 
3) flua, m. Uff. hendi hinni hægri drep 
ek þik Lok. 615 tams vendi ek pik drep 
Skirn. 264 drepa strengi til sláttar Stj. 
4583 drepa kyrtlarnir slóðina 2: Stjort- 
lerne flæbe langs Vejen, Gísl. 154; drepa 
til heljar 3: flaa (bjel, G Vigsl. 1113 drepa 
í hel d. f. Harb. 27; drepa í dauða d. Í. 
Stj. 456. 4) drabe, Kgs. 158; Am.103; 
drepa ok deyða Sıj. 385; drepa mann á 
mord == myrða Frost. 4, 4. - Med Prap. 
& Adv. å: drepa å dyr >: banfe paa, 
= berja, ljósta å hurð Sturl. 8, 14; 
drepa e-n veg á 9: yttre fig paa en 
eller anden Maade, Flat. Í, 4573. - af: 
drepa ef >: flagte ned, Heid. 1869. = í: 
drap þó heldr í fyrir honum, þvíat hann 
var síðan þungeygr Hitd. 59. - niðr: 
drepa niðr 2: bindre noget í at faa fin 
rette Sremaang (modf. halda upp, halda 
fram) f. Er. herörinni (faa at Buptif- 
fen itte beforbres videre frem) Fm. IV, 
207; heitum (faa at Qorterne iffe op- 
fylbeð), DN. Il, 953 drepa niðr höfði 2: 
beror, Libe med $overet, tabe er 
p- å, . = upp: drepa upp (2. op⸗ 

ee eld Flat. h. 138" - út: drepa út 
9: ubfprede noget, faa Det gaar omtring 
t Bolfemunde, m. Al. Fm. VI, 208. 

drephrid, f. 1) GSlagreqn, Hagelbyge. Eb. 
20. 2) Geh. Mar. 56 ale. 

drepräd, n. Anflag, Efterrætelfe ber gaar ud 
paa ut tilføje en drep 1. GVigsl. 75. 

drepsamligr, adj fordærvelig, ulyftebrin- 
gende; drepsamligr dreki. Stj. 713 Pr. 
400. 


drepsótt, f. Peft, = drep 4, drephríð 2. 
Jatv. 33 Troj. 18; Mar.* 172 b?. 94b tc; 

, Stj. 92. 280. ben af et 
repsöttr, adj. angreben af Peft (drep). 
Ep. ll, 33 


dreyma, v. (mö) fremftifle fig for em (e-n) 
Drømmes så maðr dreymir mik opt 
Flat. I, 330; dreymdi Svein þórr heldr 
úfrýnligr Fm. 11, 162 fvf. Am. 14; Gha. 
40; Fm. V, 166. Dafaa uperf. meb ben 
brømte Gjenftand í Att. opt er þat fyr 
Öxnum er örnu dreymir Am. 20. 
dreypa, v. (pt) bryppe, lade bryppe 
(drjúpa), m. Dat. Aler. 153; Fid. li, 
151. 1, 571. 


drephriö — drjügr. 


Flat. 
I, 67; nydreyrt blöd Didr. 299. 

dreyrfådr, adj. blodbefublet. Hat. 9. 

dreyrgjarn, adj. blodterftig. Alex. 31. 

dreyri, m. det af Legemets Saar udſtrom⸗ 
mende Blob, lat. cruor; rauör sem 
dreyri Fm. V, 127; þat er meiri hlut 
mannadreyri ok blóð Fm. Xi, 2333 vekja 
e-m dreyra 2: bringe en til at blobe, 
Fm. VIl, 145. 

dreyrraudr, adj. blodrodz kenung setti 
dreyrraudan (uperf.) a: Kongen blev 
blobreb, Fm. VII, 145. 

dreyrstafir, m. pl. Blodſtriber? sól ek så 
setta dreyrstöfnm Sel. 40. 

dreyrugr, adj. blodig. Brynh. 2, 32. 

drif, n. og, tfær Snefog, == drífa. Bp. 
li, 1169. 

drifa, o. (deif, dreif, drifinn) í) fprebe, 
ftænfe, m. Dat. drifinn döggu Vegt. 5; 
2) drive, fare burtig affter, om Sn, 
Band ber føres af Binden, Buaben ber 
fafteð; låta þeir drífa vápn å på Flat. 
I, 135295 ogfaa om Mennefler: Vol. 19; 
Fjölsv. 4; fjær om oll ber í Hat 
fremme fammen: Hund. 2, 48; Em. IV, 
105; Flat. I, 13519. 1849 Kim. 554; 
láta fyrir drifast, yfir drifast o: give 
tabt, falde til oje, lade Modet falbe, 
Br. ll, 51; Fiat. I, 70; Kim. 386. 452. 
3) fremme, drive paa noget, m. Af. f. 
Er. mál Frost. 1, 3; leik Fld. I, 37. 

drífa, f. Snedrev, GSnefon. Fm. V, 338 
Vil, 248; drífa el blantt Orkn. 384. 

drifhvite, adj. brivbvid, fnebvib. Kim. 546. 

drift eller dript, f. Sne, Nyſne; hvítt sem 
drift Orkn. 1443 Fm. 1V, 372. 

drit, n. Ererementer, Starn. Didr. 79 v. I. 

drita, oe. (drit, dreit, drilinn) lave fine 
Grerementer aaa fra fla, derved befnblr, 
m. Uft. Lok. 56; Sturl. 4, 20. 

drjúgan, adv. meget, = drjúgum í. hana 
sveigir hana at sér dr., ok farn þá í ein- 
staka kossar Flat.1, 804; dr. höfðu hans 
kumpánar fallit Kim. 246 fa.s dr. felle af 
heiðingjum (uperf.) Kim. 181 jvf. 205. 247. 

drjúgast, adv. = drjúgum 2. Sir. 36. 73. 

årjöglåer, adj. ftormodig í fit Bæfen, vant 
eller tilbojelig Hl at flua fort pai 
Svarfd. 7. 

drjugliga, adv. flormodigen; låta dr. Nj. 
49; Kim. 231. 

drjúgr. adj. tigelig, fom fræffer langt, 
forflaar meget, faar Overbaand; at jafn- 
drjug verði sagan ok jólin 9: at Yor: 
tæflingen og Sulen vare lige lænae, 
Fm. VI, 355; en Baglar réðust at, ok varð 
þat drjúgara at þeir - 3: de raadilone, 
men Ubfalbet blev at de-, Fm. Vill, 376; 
verða drjúgari >: faa Overhaand, fejre, 
Grett. 178; Flat. I, 138. 


drjågum — drykkjuhorn. 
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drjégum, ade. (eg. D. PI. af drjågr) 1) | dróttkvæða, f. = drötikvædr háttr. SE. 
8 1. 676. 


meget ftærft, beitigen. Hym. 6; Str. 783 
2) faa godt fom, nætten. Troj. 15. 29; 
Bret. 7; Stj. jeonl. 

drjúpa, v. (drýp, draup, dropinn) brybpe 
a) med ben fuldende (Bjenftand fom 
Subjelt: Skirn. 21. b) med den Bjenftand 
fem Eubieft, bvorfra noget brypper: húsin 
drjúpa Gísl. 22. 

drjúpa, v. (pt) = drúpa. Bp. Í, 71. 1459. I. 

drömondr, m. et GSlags Vartoj af fær: 
egen Byaningemaade og Ziltafling, fom 
t Mippelalderen fædvanlig brugtes i 


Niddelbavet, gr. ðpóuæv, mlat. dromon 
(inf. Hofmann Hor. Bela. II, Glosi. 
under draehmont) Fm. Vil, 231 fg. IX, 
417; Symb. 21; Fld. lll, 213. retters 
Broder porfeinn fif Silnavnet drömundr, 
fordi ban var seinligr í viðbragði. Grett. 


dropalauss, adj. braabefri. Landsl. 7, 3. 


dropi, m. Draabe. Gudr. 1, 15; Kgs. 132. 
drös, f. Kvinde. Fld Ull, 618; Flat. 1, 138; 
om gift Kane: Fld. Í, 473; Ghe. 39; 
om Pige: Völ. 1: (= mer). Alex. 70. 
152; (= snót 153); drósir heita þær 
(konur) er kyrrlátar eru. SE. I, 536. 
drótt, f. de Krigere, fom udgjere en Hovd⸗ 
ingé (dróttins) Folge, = hirðsveit (jvf. 
get. drjagan = OTPATEVEIV) Yngi. 20. 
Ternæft coll. om Folter, Mænvene i 
Sim. Vafpr. 24; Hund. 2, 48. 
dróttinbollr, adj. tro mob fin JFyrfte eller 
Herre. Fm. VI, 401. 
dróttinlanss, adj. Herreføs, 
Fm. ill, 13. 
drötinligr, adj. fom dorer Herren til; 
dróttinlig bæn 9: Herrens Ben, lat. 
oratio dominica, Mar. 62 c*; dróttinlig 
hjörð Stat. 281; Br. I, 171. 
drötlinn, m. (G.-s, R. Pl.-inar) 1) Folte- 
fyrer, Høvding, Fyrkte, Herfler. Fm. IV, 
280; Yngi. 20; dyrt er dröttins ord 
(Ertíprog) 9: Fyrftens Ord har meget 
at betyde, Fm. ll, 269. IV, 175. 383. 
2) Herten (om Bud). Sol. 23. 25. 35. 82; 
er gaði dróttni mínum lítit fyrir &c. Fm. 
IV, 2113; jof. gnödröttinn. 3) Herren í 
Motíætnina til hans man (9: Frælle), 
Gul. 16. 198; efler til hans Husbyr og 
sorige Ejendom: hafra dróttinn Hym. 
1 


uden Serre. 


dréltinsdegr, m. Søndag, lat. dies domi- 
oica. Fæ. VI, 410 0. m. fl. St. 

dröttinsnått, f. Sondagsnat, Natten til 
Søndag. Fm. VII, 187. 

dröttinssvik, m. pl. Worræber mob fin drótt- 
inn, lönardröttinn. Fm. IV, . 

dröttinssviki, m. Perfon fom gjør fig ſtoldig 
Í dróttinssvik. Fm. IV, 206. V, 863 Nj. 150. 


dróttkvæðr, adj. fur  JForbindbelfen drótt- 
kvæðr håttr o: bet fadvanlige Verſemaal 
t be egentlige Wrebigte til fornemme 
Mænd, hvis Jndretning beftrives SE. 
I, 5985 Norr. Gr. 1133 Spräkbyggn. 
114 fa. 

dróttlátr, adj. fom bolber fig til Krigers 
nes Sture. Am. 10. 

dróttmegir, m. pl. be Mænd fom ubgjøre 
drótt, Krigerne, Folket. Vafdr. 11 fø.s 
Ghe. 2. 

dróttna, v. (að) herfle, være dróttinn. Fm. 
Vill, 2123 m. Dat. raade, berffe over 
noget. Alez. 142; St. 21 fø. 

dröttnan, f. Herſten, Herredømme. 
272; Stj. 20. 

dróttnari, m. Beberfter. St. 20. 

dróttning, f. 1) Dronning, Kongens Huftru. 
Yngl. 20; Fm. V, 117. 2) Suémoberen 
t Modfætning Hı fit man (jvf. dróttinn 
3). GVigsl. 111. 

dróttningardómr, m. Dronnings Bærbighed 
eller Stilling. Kgs. 99. 102.. 

dróttseti, m. ben fom foreftaar Anretnin- 
ger ved Kongens Bord, ſtikker Folket til 
Gabe, mht. truchsæze. (P. A. Mund ». 
n. Folts Hit. 4, 1, 603). Fm. I, 259. 
VII, 1593 Hirdskrå 24. 26. 

drukna, v. (að) brufne. Landsl. 5, 10.8, 15. 

drumbr, m. Klods, fe trédrumbr. 

drüpa, v. (pt) 1) bænge ub over, Inde 
ben over. Yngl. 26%; vargr hangir fyr 
vestan dyrr ok drúpir örm yfir Grimm. 
10. 2) bænge med Hovedet, være bee 
revet eller miðmobig. By. I, 1455 Fsk. 

drúpna, v. (nað) = drúpa 2. Bp. I, 145 v. I. 

drýgja, ov. (20) 1) = gera drjügan; f. Er, 
hvat þarf þetta orðum drýgja (= leng- 
ja) Bp. 1, 173. 2) give fig af med, 
udrette, fulbfore; drýgja vilja sinn Kgs. 
36 fa.s drýgja heiðinn sið Eids. 27. 483 
dr. dirfð, drengskap Kim. 451 fg. 

drykkfår, adj. fattig paa Dritfe. Fm. 
VI, 296 


drykkja, f. Ørittelag. Oddr. 27; Fm. 
IV, 168 


drykkjaör, adj. forfynet med Driffe, Iceflet; 
vel mettr ok drykkjaör Kim. 67. 70. 

drykkjarhorn, n. Driffeborn. Trist. 10. 

drykkjarker, n. Driffefar. Kgs. 158 v. I. 

drykkjarstütr, m. et Stags Dritfefar. By. 
I, 877, jvf. ferjustútr. 

drykkjuborð, s. Bord bvorved man fidber 
og driffer; sitja yfir drykkjuboröum (o: 
t Driffelaq) Fm. V. 328; vera kominn 
undir drykkjuborð Mag. 40. 

drykkjuhorn, ». == drykkjarhorn. DN. IV, 
497. 

7* 


Stat. 
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drykkjumaðr — dul. 


drykkjumaðr, m. Mennefle, fom er bengis | dúfuligr, adj. af en Dues Art; düfuligt 


ven og bygtig til at brifte, ifær í Sel» 
ffab med andre. Fm. VIII, 238. 

drykkjuskapr, m. Driffen, Driftelag. Fm. 
IN, 191 


drykkjustofa, f. Etue hvori Dritfelag bol 
dee. Fm. Vil, 126. 

drykkleysi, n. Mangel þaa Driffe Akr. 
34; Pr. 270. 

drykkni, f. Drutfenftab. Fsk. 11 o. 1. 

drykkr, m. (Ø.-kkjar, N. Pl.-kkir) 1) 
Driften, Handlingen at briffe. Fm. XI, 
234; sitja við drykk >: fiðbe i Dritfelag, 
Fm. VI, 215. 2) Drifte, hvad man drif. 
fer. Fm. VIII, 411. XI, 233 fg. 3) Drif, 
Glurf, hvad man briffer paa en Gang, 

' tet Drag. SE. 1, 68; drekkr þrjá drykki 
mikla Fm. XI, 233. 

drykksell, adj. fom bar yffen meb fig 
bvad Driffe angaar; hann var svá 
drykksæll, at þat öl brast aldri er hann 
blessaði Bp. 1, 108. 394. 

drysildjöfull, m. et Elagð Djævel eller flemt 
aanbeligt Bæfen (fvt. dolgr); fjarri ferr 
um þat, kvad draugrinn, því at þetta er 
óp vårt drysildjöflanna Fm. lll, 201, 
Sof, rysil Landſtads N. Folkeviſer ©. 116. 

dreplingr, m. libet Digt til en fornem 
Mands Are, = flokkr, jvf. drápa (NgD. 
142); Fm. V, 5. XI, 204. 

dræpr, adj. fom fan eller ber bræbeð. Fm. 
IV, 319. 


9 
drægr, adj. fom brager eller brages (af 
draga), fe tvidrægr. 


dræsa, f. 196, ugrunbet Snak. Aneed. 4,18.. 


drösull, m. poet. Heft, = drasill. (he. 4 
35; Fld. I, 486. 

dröttr, m. Benævnelfe paa et ubehevlet 
Mennefte. SK. I, 532. 

dubba, o. (að) 1) fftandbringe, udrufte, ud- 
fire; dubba búnað til útreiðar Mag. 53 
dubbandi fritt ok mikit herlið hinna djörf- 
ustu riddara Mar.* 31 c!'9s Saul dubbar 
nú David með sjalfs síns herklæðum 
Stj. 464; S. dubbar sik nú, tekr vápn 
sin 0. Í. 9. Kim. 193; dubba e-n upp 
o: pynte en, Find. 6; dubba sik vel >: 
tføre fig en anftendin Dragt, Fm. VI, 
208. 2) dubba e-n til riddara 2: flaa 
en til Ridder, (jof. dumpa) Fm. X,109; 
Didr. 18; Kim. 196. 434. 

dubban, f. Glaaen til Ridder. Kim. 222. 

dubl efler dufl, s. Dobbel, Terningfpil. 
Landsl. 8, 28; Hirdskr. 28. 

dubla efler dufla, v. (að) boble, fpifle meb 
ZTerninger. Landsl. 8, 28; Byl. 7, 27. 

dublari, m. Dobbler, Gpiller. Pr. 161. 

dúfa, f. Due. Alex. 168; Barl. 883 Sıj. 317. 

dufa, ov. tryffe ned (jvf.. deyfa) m. Dat. 
dufa barni í vatn. NGKr. Anb. 1, 6. 

duf, dufla fe dubl. 


dul, f. Snbbilbning bvorved mun þr 


einfeldi Bp. ll, 29. 
duga, v. (gð; Præt. Part. dugat) 1) 
jælpe, m. Dat. Fm. IV, 242; Hyndi. 47; 
duga e-m vid b. Í. Gisl. 22; hon dugir 
eigi verr til (2: bjælper iffe mindre til 
{ Kampen) en einhverr karlmaör Flat. 
I, 553; duga þeir nú at þeim mönnum 
„sem lífs var van Find. 35. 2) bue, være 
tjenlig for en eller til noget, m. Dat. 
segðu ef þitt æði dugir Vafpr..20. 22; 
ef vitni duga 3: om man bar tjenlige 
Bibner, Frost. 2, 165 mun þat duga 
mínum hesti 9: gaa an for min bát 
Mag. 58; þótti óvísast hversu duga mundi 
9: Önorlebrs bet vilde gaa, Mar.* 87 að; 
fått er svá illt at einugi dugi 2: at bet 
tffe buer til noget, Alex. 46; hefir oss 
þat vel dugat Flat. I, 401; dugir mér. 
illa 2: bet gaar mig ilde, Mar. 38 d*;, 
mér dugir m. Snf. bet er mig tjen 
ligt, tilbørligt: dugir siklingum satt at 
mæla Hund. 1, 45; mun þér eigi þat 
duga at sofa hér inni Fm. V, 307; 
dugandi maðr >: agtværdigt, retffaffent 
Prennefte, == Uugandis maðr, Fm. V, 34. 
07. VIll, 104; (DN. 1, 627); dugandi 
drengr Flat. 1, 379; dugandi kona DN. 
IV, 369. 
dugandismadr, m. = dugandi maðr, dug- 
andmaör Ab. 62; Mar.* 86d*:; DN. I, 
110. IV, 63; Pr. 137. | 
dugandmaðr, m. 5. í. Fm. VIII, 104 e. Í. 
dugga, f. ubueligt Mennefte, Ufling. SE. 
„ 9325 Trist. 4. | 
duggari, m. Jifter, tfær faadan fom briver 
Biftertet med førre JFartøj Í aaben Ev. 
‘1, . 
dugnaðarmaðr, m. Hjelper, Hjelpesmant. 
m. VI, 118. " 
dugnadr, m. Hjælp, Unberftottelfe. Fm. V, 
259; Hard. 373 dugnaðr vid e-n 3: 
Sielp fom ybeð en, Mar. 50 b**. 
dugr, m. Kraft, Styrke, Evne eller Dri⸗ 
8 til at ubrette noget, lat. virtus. 
Alv. 93 Fm. VIll, 411; Grett. 24. | 
dúka, v. (að) bebæfte med Dug: duka 
hord Fm. lll, 187. 
dúkr, m. (G.-s, N. Pl-ar) Dug, Kleve, 
Etoffe været Toi, nbt. tuch; tveir dukar 
ok eitt handklæði DN. IV, 257; duk ok 
handklæði ok munlaug DN. lll, 88; 
norrænn dúkr DN. IV, 217; pydeskr 
dukr DN.1V,217. Sof. garndúkr, knifa- 
dúkr, sæidúkr, silkidókr, typpingsdúkr. 
Om Qalöterflæbe: Rig. 165 Borddug: 
Rig. 28: Qovebbebæfning (höfuðdúkr): 
Didr. 319; Qaanbflæbe: Fm. VI, 322; 
Glør: Sy. 138 (1 Mof. 24, 65). 


fig fel angaaende fin Stilling, fine 


t 
dula — dvelja. 


Goner eller fine Udfigter. Alex. 39; 
Haram. 78; Sol. 34; drengleysi hefir 
dal í hjarta Stj. 395; ætla sér dul 2: 
ajere fig Inddildninger af forfængelig 
Selstillib, Find. 24; Fld. 1, 521. II, 
607; Þhræd. 7; Didr. 25; hyggja fyrir 
sér dul b. f. Didr. 39; draga dul å sik 
bt. í. Mag 108. 

dula, v. (að) nægte, benægte (at være 
fyldig Í bet fom legges en til Luft). 
Bjark. 69. 144; Hak. 72. 

dularbúnaðr, m. Yortlædning. Fm. VI, 61. 

dulardagr, m. Dag ba man for Retten fra! 
fralæage fin noget. DN. I, 552. 

duiarfallr, adj. indbildſt, fom tiltror fig 
fely mere end tilberligt. Fm. I, 75. 

dularklædi, = YVorflædning. Flat. 11, 335. 

dularkufl, m. Kufl anvendt efler ſtikket til 
Fortladning, til berunder at bolde fig 
Kult. Grett. 148. 

duleiðr, m. Benægtelfesed. Hak. 49. 

dulmn, adj. indbildff, forblindet af Egen- 
Gerligbeb. Fld. 11, 2043 Svarfd. 5. 

dulr, m. 1) Dølgen, Sfjulen; draga dul å 
e-t 3: fade noget være en Hemmeligbed, 
Fm. 1V, 207. 2) Benægtelfe, JFrulæg- 
gelfe for Retten: ganga sinn dul, taka 
dul e-5 >: gjøre faadan JFralæggelfe, mob: 
tage den af nogen, DN. I, 552. (IV, 507). 

dolremi, f. Gorblindelfe. Kgs. 114; (faalebes 
bør ber læfes for dulrænu, af et Adjek⸗ 
ti dulramr). 

dulsamr, adj. bildet I Selvbedrag. Stj. 12216, 

dumba, f. Etvv, Stovſty. Fm. ll, 338; 
fjer om den Støy fom opfommer under 
ter bliver tilbage efter Kornets Tarſt⸗ 
ning, Domme (fe I. Aaſens Ordbog 
under dumba). SE. 1), 493. 

demba efler dumbi, adj. flum. OHm. 123 
19.3 Barl. 143; Kos. 111; Kim. 319. 
dumbr, adj. b. f. dumbir fengu mål Kim. 
470; om Dyr (3: umælende, lat. brutus). 
Alex. 166; Barl. 17. 144. 

dumpa, o. (að) flaa, ftobe (luf. dubba); 
voru þeir illa dumpaðir um herðarnar 


josp. 24. 

u. v. (að) bønne, brage, = dynja. SE. 
„ 148. 

dama, f. Dennen, Bragen, = dynr. SE. 
46 


dinbeðr, ms. Unberbyne. DN. IV, 457. 

donheoda, f. = dunhendr háttr. SE. |, 
610. 11, 240. 

denhendr, adj. faaban (háttr) at 2ben og 
be Berslinje begynder med famme Ord, 
tormed ifle og 3bje ender. SE. I, 
610. 660. 

dinhægindi, ». Hynde, Hude fyldt med 
Dun. DN. IV, 457. 1, 590. 

dásklæði, m. Sengflæver fylbte med Dun. 
Frost. 9, 95 Hak. 75; Sturl. 7,55. 9,5. 
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dann, m. Plot. SE. I, 532; þá er vargr 
kemr i sauda dun Svarfd. 19. 

dünn, m. Dun. B;ark. 168. 

dunna, f. Græsand, Dunne (anas boschas 
L.) SE. Il, 489. 

dupt, n. Støy. SE. I, 85 Kgs. 137; 84. 
17. 171; Kim. 554. 

düra, o. føye (jvf. dúsa). SE. Il, 22. 

duradömr, m. Net ber fættes uden for bens 
Husdor, fom forbolber en bane formente 
lige Net eller Tilfommende. Landn. 2,9; 
Eb. 18. 19. 55, jvf. Gul. 37. 266. 

duragætti &c. fe dyragætti. 

durastoð, f. Dorftolpe, et af Dørfarmens 
Eibeftyfter, = dyristalr. Gul. 131. 

dargr, m. = dvergr. 

dúrr, m. Glummer, Søyn, jvf. dúra. OHm. 
109; Floam. 22. 

durvörðr, an. Dørvogter, = dyravördr. Str. 


62. 

dúsa, vo. (að) bolbe fig rolig. Oddr. 15. 

dusilhross, n. u6felt Da. Heid. 20. 

dusilmenni, n. uðfelt Mennefte, Pusling, 
SE. I, 532. ll, 464. 547. 

dnsla, v. (að) pusle, (maaftefle? Þidr. 378. 

dust, n. 1) Støy, (ivf. dupt). Fm. V, 82. 
XI, 12. 2) Pulver. Pr. 472. 475. 

dust, n. Dyftrenben, Turnering; halt eitt 
dust með mik Kim. 72; fremja sik með 
dust ok turniment Blauss. 

dustera (að), turnere, Bev. 5 b??. 

duz, s. Dufin, Antal af tolv (fr. douze), 
= tylfi. Rb. 13, 6. 

dvala, v. (að) opfætte, m. Af. Hund. 1, 
47; m. Dat. Fm. XI, 22. 115; Flat. ll, 
147; m. Snf. Laæd. 40. 

dvala, f. længere Ophold. Rb. 51; NL. 
ll, 473. 

dvalsamr, adj. fom foraarfager Ophold. 
Fm. X, 4 v. 1.3 Bp. ll, 16. 

dvelja, v. (dvaldi) 1) opbolbe, flanbfe í 
Garten, bringe til at opbere eller gaa 
langfommere fremad, (ví. hepta); dvelja 
e-n 3: opbolbe en, Håvam. 58; Hat. 303 
Fm. IV, 333 fg.; þótti slíkt dvelja únýtar 
sýslur vándra manna Bp. I, 109; þat 
eina dvelr er ek geng nú eigi á kon- 
ungs fund Lazrd. 40 (Flat. I, 316); 
dvelja ferð, ráð 9: opfætte Nejfe, Ubfø» 
relfe af et Forehavende, Fm. V. 19; Am. 
61; hann dvelr þat ekki >: ban gjør 
bet uben Opbold, Stj. 414. 426; dvelja 
stund, dag >: befte bort ib, Dag, Kim. 
62;" Flat. I, 316; Band. 23; dveljast, 
v. r. nøle, bvæle, opbolbe fig, Fm. 
IV, 1793 Laæd. 40; ef þeir megu eigi 
at þessu dveljast >: om be itfe funne 
faa Lejlighed dertil, HE. I, 238; (DI.1, 
223); ogf. e-m dvelst (uperf.) 2: en 
beftes, opbolber fig, alver fig god Tid, 
Fm. V, 87; St. 2619; Eg. 46. 2) 
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nøle, bvæle, 
233. 


dverghundr, m. dvergr í foragtelig 
Ømtale. Clar. 135b!. 

dvergmála, f. (?n.) = dvergmåli; dverg- 
mála kvað í hverjum hamri Fld. lll, 
629; dvergmála kvað viðr Konr.g. 56 a!!. 

dvergmáli, m. Ojenlyd, Ekko. Alex. 35. 
37; Mag. 123. 

dvergr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) Dverg, 
Mæfen af fort og tyf menneffeltgnende 
Gtittelfe, der antuges at base fit Til- 
bold í Stene og Klipper, (er rétt at 
kenna dverga til steina ok urða, en 
jötna til fjalla ok bjarga SE. Il, 428) 
og at være í Befibbelfe af færbeleð Kunſt⸗ 
færbigbeb til at bearbeibe Metaller, 
fmede Baaben. 2) noget fom hørte med 
til en Stoindes Prydelfes dvergar å öxl- 
um. Rig. 16. 

dvína, v. (að) Randfe, ophøre. Fm. V, 1745 
Kgs. 54; Kim. 380. 

dyðl, f. (8. dvalar, NR. PÅ. dvalar & 
dvalir) Opbold, Nelen. Fm. IV, 179. 
XI, 434. Dgíaa: Opboldsſted: Laæd. 
6; hafandi sínar dvalir ok náttstaði 
0. Í. 9. Slj. 294. 

dvöl, n. på. b. í. urðu dvöl dægra. Am. 
102. 

dy, n. Dynb. Sturl. 7, 231 Pr. 259. 

dyblissa eller dyflissa (ogf. dybliza, dyfliza), 
, f. Benafel, = myrkvastofa. Fm. VI, 1643 
Fsk. 161; Didr. 633 Grett. 195. 

dygð, f. ft) Trofaſtbed. Fæ. VI, 277; 
geymir bóndanum sanna dygð 3: bliver 
fin Wgtemand oprigtig tro, Mar.* 61 
‘er, 2) Kraft, Evne. Mar.* 97 dv», 

3) Dyd, god Gjerning. Mar. 48 b'. 

49 b!. 


dygðarlauss, adj. ubuelig, ungttig. Stj. 24. 

dygðarleysi, n. Trolesbed. Fm. I, 264. 

dygdarverk, n. gob Gjerning: hon stund- 

‚ aði jafnan at lika guði með Íðstum, 
vökum ok optligum bænum, með öðrum 
„dygðarverkum Mar.* 151 c?ð. 

dygångr, adj.- fraftia, buelig, fortrinlig, 
retffaffen. Sæ. 99. 2153 Kim. 170. 177; 

. Flat. I, 73. 

dyggiliga, ado. tilftreffelta, fulbfommen: 
regnmikit er uti, en klædi pin eru 
dyggiliga þurr Mar.* 84a’; varðveita 
guðs boðorð dyggiliga Fm. I, 138. 

dyggiligr, adj. tetffaffen, fortrinlig, fom 
itfe fattes noget paa at vare fom bet 
bør; dyggilig þjónasta Sú. . 

dyggleikr, m. Retſtaffenhed, Trofaſtbed, 
(luf. drengskapr); Fm. Vill, 29 v. Í.; 
DN. 11, 410. 

dyggr, adj (AN. Sing. m. dyggvan& dygg- 
an) trofaft. Fm. I, 69. VI, 96. 401; 
o Sig. 2, 20. 


dverghundr — dynja. 


==Fdveljast. Fm. IV, 118.|dyja, e. (dúði) vyfte; skör nam at dyja 


amh. 1; dyr hann sik í stokkinum par 

til er stokkrinn veltr ut á ána Didr. 70; 
dyja dörr, spjót Rig. 22. 34; Laæd. 64; 
dúði spjótit inn í dyrnar Sturl. 9, 20. 

dyki, n. (9. PL. dýkja) Etyfte Zei (af 
dúkr); halfa fimtanda stika klæðis í 
tveim dykjum, „annat ljósblátt ok annat 
myrkblått DN. Il, 225. 

dykr, m. PI. dykir, Støj, arm, = dynkr. 
Alez. 76, Bard. 32. 

dylgja, f. Fiendſtab, Uvenflab (af dolgr). 
Orkn. 883 Siurl. 3, 40. 

dylja, 9. (duldi) 1) bølge, Fjule, m. Øen. eller 
rettere: bolde en í Uvidenhed om noget 
(e-n e-s); ganga duldr (duliðr) e-s 3: 
pære uviðenbe om noget, Fm. VIL, 21; 
SE. 1, 823 Kgs. 150; dyljast í e-u hb. 
fe. Didr. 118. 191. 196; dyljast við e-t 
9: brage noget i Tvivl, bølge noget for 
fig felv, Laæd. 145 Fm. V, 1. IX, 477. 
2) fragaa, benægte noget (e-s) byorfor 
man er beflyldt (ivf. dula, dulr). Fæ. 
IX, 329; Mk. 64. ' 

dylma, v. m. Præp. yfir (e-t): labe uænfet. 
NL. 1, 469. 

dylminn, adj. ligegylbig. Stj. 12210. 

dymbildagar, m. pl. Dimmelugen, 2». I, 

30; dymbildagavika b. í DN. 1, 89. 

48. 


9» 

dyna, v. overfire, fylbe med Duns taka 
dún ok dyna Bjark. 168, jvf. bursta- 

F kollr. D 

yna, f. Dyne, Pube. Mag. 423 Bæ. ll, 167; 
fuf. bekkjadyna, palldýna. ? 

dyna, f. = duna, dynr. Greit. 83. 

dynbjalla, f. flingenve Bjælbe (Dombjælbe). 
Didr. 287; Grett. 122. 

dyngja, f. færftilt VByaning eller Etue, 
byori Kvinderne havde fit FTilbold og 
foflevde med fit Haandarbejde; jvf, búr. 
Eg. 32; Nj. 44. 158; Vem.143 Vallalj. 
2; Gísl. 15; Fm. Il, 8. 

dynja, 9. (duudi) í) denne, brage. Vegt. 
8; Kim. 303. 2) fare burtigen frem 
mod et vit Maal, fær med Bibegreb af 
at bette fler paa en ftejende Maade; om 
Baaben: þessu næst dundu å þá våpn 
Birkibeina Fm. VIll, 126; vöknuðu eigi 
fyrr en spjótin dundu á þeim Fm, XI, 
3345 om Mennefler: konungs menn dyn- 
ja þegar å hæla þeim Aler. 11; dynja 

Þeir på þegar fram á þingit Ljese. 11; 

om Tue: brend eru þeirra herbergi í 

dynjanda loga Mar. 47 d?%%; láta dynja 

(9: fara fram) stefnuna Nj. 50; blóðit 

dundi um hann Nj. 117, jvf. Mar.* 14 

a?, Sig. eigi var mér vån at skjótara 

mundi ádynja en svá >: jeg væntebe 

iffe at ber flulde ſtyndes mere paa, Fm. 

VII, 125. 


dynkr — dæla. | | 


dyskr, =. Stel, farm, Dunk, = dykr 
(Dimin. af dynr). Eb. 43; Greit. 38. 
178. 


dyor, m. 1) Stej, tarm. Fm. V, 307; 
SE. ll, 46. 2) fløjende Hart; riðu þeir 
þar mikinn dyn í túnit eptir hörðum 
velli Heid. 11; rennum at riðlum saman 
ok gerum dyninn sem mesten Fm. Vill, 
403; koma e-m dyn fyrir dyr 9: fomme 
uforbarenbe Over en, Fm. Vill, 60. 189; 
Barl. 53. 3) Zlof (fom farer frem i 
feienbe Fart, ifær af VFaar) = dunn. 
Troj. 23. 

dyaskot. =. fraftigt Gluð. Fm. V, 198. 

dýpt, f. Dybve. Bp. I, 209. 

dyr, n. Í) Dor Í Alm. Eide. I, 17. 2) 
Hjort Í Særdeleshed. Gul. 953 Str. 3. 

dyr, n. på. = dyrr. Sturl. 3, 21. 9, 20. 

dyragröf, f. Grav til beri at fange Dyr, 
Siert. Landsl. 7, 63. 

dyragætti, n. Dørtærffel. pJon. 39. 

dyrastafr, m. == durastoð, dyristafr, dyru- 
stafr. Post. 229. 

dýraveiðr, f. Jaat efter Dyr, Hjort. Landsi. 
1, 595 Pr. 410. 

drravördr, m. Dorsogter, == durvörðr. 
Post. 1. 

dyrbit, m. Bid af Dyr. Bp. 1, 587. 

dýrð, f. Höre, Serliabedb; til dýrðar e-m 
>: til en6 re, Fm. V, 1383 vinna e m 
dýrð 9: beviie en re, fremme ens Are, 
OT. 1; eilíf biminrikis dýrð Fm. V, 


143. 230. 
Berlig; hinn dýrðarfulli 


ðýrðarfullr, adj. 
kross. Fm. Vil, 

dyröka, dýrðligr, dýrðlingr fe dyrka 0. ſ. v. 

dýrgarðr, m. Gjerde eller Indhegning, ind- 
tettet til bert at fange Dyr, jort. 
Landsi. 7, 63; Frost. 14, 9. 

dyrgildr, adj. foftbar, fom betales meb bej 
Pris. Fm. VI, 106. 

dyrgja, f. Dverginde (af durgr = dvergr). 
p-Jon. 17 


dyrgja, ©. (gð) borge, file med Dorg. 
Didr. 91 


r. . 

dyrela, v. (að) = dylma? Fld. lll, 532. 

dýrgripr, m. Toftbar, værbifulb Ejendom. 
Fæ. IV, . 

dyrhundr, m. Sjagtbund. Eb. 43. 

dyrigætti, = dyragætti. Svarfd. 18: Dr. 112. 

dyristafr, m. == dyrastafr, dyrustafr. Stj. 
2793 (2 Mof. 12, 7); Frost. 4, 8. 

dýrka eller dyröka, v. 1) ajøre byr, koſt⸗ 
bar. Rh. 2, 7. 2) bolbe í Åre, bevife 
res dýrka guð St, 136. 458, jof. 
Ingl. 12; dýrka hátíð Fm. V, 139; 
guð dýrkaði (2: forberligede) son sinn 
Pest. 10; dýrkast í sjalfum sér 0: bli» 
te ſelvgod, Stj. 392. 

dyrkan, f. 1) Forberligelle. Si 50. 52. 
2) Dortelfe. St. 543 valdi ek mér þenna 
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stad til dyrkanar (Erfeengelen Diichaels 
Ord) Mar.* 5280, | 

dyrkeyptr. adj. byrefjøbt; om Perion bvis 
Drab tommer til at faa Banemanden 
byrt, forbt Ban bliver tappert forfvaret 
eller alvorlig bærnet: For. 69. 76. 85. 

dýrlagðr, adj. fom bolbeð í bei Pris. 
Lard. 12 


dyrligr etler dýrðligr, adj. foftbar, ypper- 
lig, berlig. Fm. IV, 82. 122. V, 38. 

dyrlingr efler dýrðlingr, m. 1) byrebart 
Veſen; guðs dyrdlingar faldes Helge⸗ 
nerne. Fm. IV, 227. 232 0. m. fl. St. 
2) Mennefte ber fætter Pris paa Over» 
baadigbed og Bellevnet. OHm. 11. 

dyrmeır, adj. byrebar. Se. 180. 

dyrr, f. pl. (8. dura) Deraabning fom 
tillutfes veð hurð. Fm. V, 183. VIN, 166. 
332; Landsl. 3, 4; bog figes: ljósta högg 
á dyrr, berja, drepa á dyrr 9: bante 
paa Døren, Grett. 103; dara umbún- 
ingr 2: Dørens Sntfatning, Grett. 83; 
dauði er e-m fyrir durum 9: Døder 
truer en, er nær foreftaaende, Mar. 68 
að. Sof. brandadyr, dyrshöfuösdyr, 
sunddyr, Gtidyr. 

dýrr, adj. 1) byr, foftbar. Stj. 743 Laxd. 
12. 2) ubmærtet, herlig, fornem. Hdvam. 
106; Rig. 45; Grett. 202; hinn dýri 
dagr o: Krifti Legems Fet, AKr. 156 
oi hinn dyri dagr um vårit Mar. 96 
d?e; hinn dýri háttr 2: bet Berfemaal 
fom beaynber 1fte og 2ben Linje med to 
umtbbelbart paa binanden følgende Hel» 
rim, bvorefter i Enden af Linjen endnu 
følger et tredje. SE. I, 648. 

dyrshorn, n. (R. PI. dyrahorn) Dyrehorn 

(fær til at briffe af. Fm. VI, 241. 4423 
Yngl. 40; Grett.12s DN. 11, 560. 111, 202. 

dyrshöfudsdyr, n. pl. ben med et Dyre: 
bovebd prybede Dør. Sturl. 5, 3. 

dyrskíð, n. == durastoð? effer vel rettere: 
ben Beiteſtid fom ved Døraabningens 
Side er Indfelbt í Tommerftoffenes En- 
ber for at faftbolbe bisfe í beres oprin- 
belige Stilling. DN. 11, 602. 

dyrskinn, n. Qjortebub. Ab. 47. 

dyrustafr, m. = dyrastafr, dyristafr. Svarfd. 
15; Grett. 103. 

dys, f. (G. dysjar) en af Stene fammen» 
faftet Gravbøj, Dos. == kös. Fld. I, 4383 
Harb. 43; p hræd. 40; Hrafnk. 9. 

dysja, 0. (að) begrave í dys, == kassa. Fm. 
V, 222; Landn. 2, 14; Þ.hræd. 423 
Grett. 47. 

del, f. Deld, liden Dal. Nj. 147. 191; 
Svarfd. 22. . 

dæla, f. 1) = dæl. Sturl. 4,49. 2) Renbe, 
rendeformigt í belt Tre uvbulet Kar. DN. 
IV, 751; SE. I. 585. (ll, 482. 565), 
jvf. Lex. poet. og I. Yafens Ordbog. 
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dæligleikr, dæligr fe dælligleikr o. Í. 9. 

dæll, adj. let at fomme til rettes meb, fom 
iffe er forbunden med nogen Kanftelig- 
bed efler volder nogen Ulempe; dell 
viöfangs Grett. 118; vits er þörf þeim 
er víða ratar, dælt er heima hvat Hávam. 
5; þat er eigi svá dælt at taka Sigurð 
af dögum sem at drepa kið eðr kalf 
Fm. I, 53 jof. 41; hann þótti vera spott- 
samr ok grár við alla þá er honum 
þótti dælt við Hútd. 3; - gera sér dælt 
vid e-n 3: fætte fig paa venffabelig Fob 
med en, Grett. 159. - dælt adv. let: å 
yöra konungliga tign - treystandi dirf- 
umst vér yðr dæla mæða &c. >: i Til. 
lít til eders fongelige Majeſtet - tør vi 
faa meget fettere tage 06 ben Fribeb at 
ulejlige 0. f. v. NS. V, 159. 

delleikr, m. Forbold, Stilling, hvort man 
bar bet befvemt, iffe er ubfat for nogen 
Ulempe. Kgs. 74; Fm. VI, 390; Sturl. 
3,* 13. 

dælligleikr, m. b. í. Kgs. 18. 

dælligr, adj. = dell. Alex. 33. 

dæluaustr, ». Øfen fom ubføres med dælu- 
ker, modſ. byttunustr eller stampaustr. 
Fór. 81; Grett. 35. 

dæluker, n. rendeformigt, í belt Tre udbu- 
let Kar. Landn. 4, 5. 

desa, v. (st) 1) være nær ved at omfomme 
af Lidelfer, Froft, Uvejr o. besl. (ví. 
dasast); gestr gangandi af götu kom 
drykks of þurfi hinn dæsti maðr Sol. 3; 
ogf. dæsast Kgs. 53. 2) blive forfagt, 
tabe Modet. Bp. I, 556. 

dægn, n. = dægr. SE. Il, 140; Bjark. 170. 

dægr, n. Halvdelen af en Dag eller af et 
Degn, Dag eller Nat, (jvf. misseri). 
Kge. 14 fg.; Flat. 1, 147; detta niðr 
milli dægra o: blive forfagt, forbløffet, 
Grett. 79. 

dægrafar, n. Dagens Inddeling, bvor langt 
bet lider paa Dagens deila dægrafar 
þótt eigi sæi himintungl Fm. IV, 381; 
nema dægrafar ok eyktaskipan Kgs. 7. 

dægrfar, n. d. f. Fld. Í, 147. 

dell, m. Dalboer, Dalbygge. OH. 106. 174. 

dælska, f. Zaabeliaben, tosfet Snak. SE. 
I, 544; Kim. 4379, 

dælskr, adj. toðfet, jvf. anf. dol, gbt. tol. 
Hávam. 56; Fm. IV, 205. 

dælskr, adj. fom tilbører Dalene, bruges 
{ Dalene; merkrból dælskt DN. I, 169. 
IV, 324. 

dæma, v. (md) 1) bømme, bolde Dom 
(dömr) over Perfon eller Gagn; f. Er. 
alt mannkyn Fm. IV, 1213 mål Kgs. 
100; ogf. dæma um e-t (þrætu, sann- 
indi 0. f. 9.) Kys. 101 fg.; dæma o-m 
e-t 2: tilbømme en noget, fom ban flal 
faa, libe, gjøre, f. Er. dæma e-m dauða 


dæligleikr — dæmi. 


Barl. 33 dæma e-n af e-u 9: frabømme 
en noget, f. Er. sinni sæmd Bp. ll, 91; 
dæmdi Einari af at láta DN. 11, 32; 
þessi dömr er striör er þér dæmit þess- 
um manni Fm. Xl, 246. 2) bemme, 
flutte, banne fia en Mening. Pr. 444. 

dæmafróðr, adj. fortrolig med, vel under 
Tete om Fortidens Hendelſer. Fa. 

dæmalauss, adj. trempefloð, mageles, = 
ådæmiligr. Se. 391. 


dæmi, m. 1) Ívab ber ligger eller fæaget 
til Grund for en Dom; drógu þeir þá 
öll dæmi saman Nj. 47; draga þat eigi. 


sízt til dæmis þarum 3: fom Grund ber: 


for, Stj. 13. 2) Kitat af Beger anført 
til Grund for en Satning, Paafiant. 
hvárirtveggja 


Anecd. 6, 15. 18. 21; 
mundu framdraga athugasamlig dæmi af 
sínum bókum móti öðrum til sanninda 
ok staðfestu síns fróðleiks Kys. 100. 


3) bvad ber fortælleð, fan fortælleð em 


forefalbenbe Begivenheder;s nå hefir hörð 
dæmi hildingr þegit Hund. 2, 2; var 
konungum títt at hafa gamla spekinga til 


þess at vita forn dæmi ok siðu forellra 


sinna Fsk. 219; enn eykr hann ríkit a 


marga lund svá sem dæmi finnast Fsk. 


91 ef vér skulum svá margfaldliga um 
ræðn sem dæmi finnast til Bari. 50°. 
4) Erempel paa, Mage til noget; mun 
hann vera nökkuru djarfari en dæmi 
finnast til Fm. IV, 311; vita dæmi til 
e-s 9: vide Erempel paa noget, Pr. 234; 
var þar sams dæmi 2: ber gif bet lige 
faa, Am. 21; e-m verðr slíks dæmi 3: 
bet naar en faaledes, Oddr. 18; hefir 
margs dæmi orðit í forneskjunni 9: 
ber har bænbt meget, bet er gaaet til 
paa mange Maader Í gamle Dage, Fm. 
IV, 172; mér er, verðr hans dæmi >: 


bet er, gaar med mig fom med ham, 


Hamd. 30; Þ.stang. 52; meir en til 
dæma 9: mere enb man ved Magen til, 
bar Erempel paa, Stj. 87. 167. 179; 
umfram dæmi 2: Í ben Brab at man ilke 
fan opvife Magen, noget faavdant, Stj. 
1433 vera, ganga or dæmum 2: vært, 
blive erempellos, mageloo, Fm. Vill, 52. 
I, 214; svá til dæmis at taka sem - 9: 
omtrent fom naar -, Mar. 40 a??; Bp. 
ll, 116. 5) Erempel paa noget, fem 
lærer o6 noget at fjenbe. SE. 1, 230; 
gáfu oss dæmi sinnar dulremi Kgs. 114. 
6) Grempel til andres Efterligning, 
Monſter; eptir dæmum kristinna manna 
Fm. V, 319; þessi maðr gaf öðrum 
dæmi á sjalfum sér at hyllast at Alex- 
andrum Alex. 84; at þá megi aðrir mínir 
félagar hafa þau dæmi við hina o: bætt 
fig ligelebes ab mob dem, Kgs. 112 v.1. 


dæmisaga — eðli. 


7) Plur. hvad ber tjener eller figter til 
Belæring, til at indvirke paa ens Tanker 
der Handlemaabe, ogfan = dæmisaga 
2; taka dæmi af e-m 2: Íabe bvad ber 
er en anben vederfaret tjene fig til Qær- 
dom. Bari. 47. 1123 sagði eina dæmisögu, 
þeim mönnum til dæma er misgert hafa 
es vilja þó betra ok bæta sinn hag 
Barl. 46; þat ætla ek at þessi kona sé 
fyrir dæma sakir í vára augsýn komin 
Berl. 88; þessi dæmi sagði várr lávarðr 
ef peim mönnum sem í misverkum 
0. |. 0. Barl. 475 ek hefi heyrt ein 
dæmi er mér virðist sem líkjast megi 
ul þessa máls Barl. 73 jvf. 8719. 16629; 
Kim. 384. 

dæmisaga, f. 1) Hortælling om Vortidens 
fænbelfer (dæmi 3) Fm. IX, 5093 Sw. 
3%. 2) Parabel, Jortæfling fom fa! 
tjene til at bevife eller indſtjerpe en 
Sandbed, jvf. dæmi 7. Barl. 35. 57 0. 
fl. €t.; Stj. 150. 

&f, f. 1) den bagerfte Del af Ryggen paa 
a Dyr, Dow. Fid. ll, 172. 2) Spyb= 

} dal. a 561. 

beg, [. (G. döggvar, N. Pl. döggvar & 
daggir Kgs. 11 v. 1.) Duga. Fm. ll, 277. 

däggfall, m. Dugafald. Stj. 17. 

dórglauss, adj. uden Dugg, fri for Dugg. 
Stj. 392. 

döggðlir, adj. beðugget. Hund. 1, 46. 

döggskör, m. Dopſto; paa Sverbifebe: Fld. 
1, 173; Hirdskr. 31; Didr. 180; Þorskf. 
47: Gísl. 68. 

dögesiöd, f. Spor, Var efter noget í 
Duggen. Gisl.68; Hard. 4; draga kyrt- 
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larnir döggslóðina 9: Sjortlérne flæbe 
efter Jorben og efterlade Spor í Duggen. 
Gisl. 67. 

döggva, 0. (að & gd) 1) bedugge. SE. |, 
56; Stj. 30. 2) væbe t Alm.; om en 
Bat, Blod: Stj. 68. 73; Pr. 462. 

döggvan, f. 1) Bebuggen, Duggfald. Sg. 
14. 2) Baden. Sy. 77. 

döggvardrep, n. Epor Í Duggen. (Gísl. 
154 juf. 67), = döggslóð. Fm. IN, 
78. 

dögurðarmál, m. Tid ba man fpifer dag- 
verðr. Kgs. 6. 

dögurðr, m. = dagverðr. Bp. I, 669. 

dökk, f. Vorbybning í Landflabet. DN. 

57 


dökkblår, adj. merfeblan. Didr. 177. 
dókkbrúnaðr, adj. merfebrun. Fld. 1, 172. 
dökkbrúnn, adj. d. í, Didr. 181. 
dökkgrænn, adj. morfegren. Stj. 62. 
dökklitadr, adj. merffarvet. Fm. Vil, 238; 
Didr. 181. “ 
dökkna, o. (að) morfne, antage en møre 
tere Rarve. Fm. I, 216; Fid. Ill, 123 
himintunglin dökkna >: mifte fit Efin, 
Mar.* 148 a!!; sýndist sem alt loptit 
dökknadi Mar.* 151 að. 
dökknan, f. Formertelfe. Mar.* 1324*. 
dökkr, adj. (Att. Sing. m. dökkvan) morte 
laden, morffarvet. Hund. I, 46; Sig. 2, 203 
Kgs. 47; SE. I, 54; Fm. Vil, 175. 
dðkkrauðr, adj. morfereb. Didr. 178. 
dökkva, v. (kt) formorfe, gjøre mort; 
eigi döktust anga hans Stj. 348. 
dökkvi, m. noget mørtt, fom er eller gjør 
morft. Fid. 1ll, 560. 


E. Ä 


ebreskr, adj. ebraiſt. Stj. 26. 

eða fler eðr, conj. 1) eller. 2) Over» 
qanaspartifel, Hvor man afbryber Talen 
sm noget, for at overføre ben paa noget 
andet: mens f. Er. styr þú hingat, eða 
hverr á skipit Harb.7; ek heiti Auðgisl 
- skortir mik eigi ouð, eða ertu Hall- 
freðr vandræðuskáld? Fm. Il, 80; skal 
ek senda honum þá sending er honum 
er sæmd at þiggja - - eða hvat skolum 
vér senda honum Didr. 192; hon sá 
sinn herra ok húsbonda standa yfir sér 
med brugðnu sverði ok búinn at höggva 
hana, eðr hverr mætti hann um þat úvíta 
Kim. 579, fuf. Fm. V, 294!°, 3058. 3) 
= heldr efter en foregaaende nægtende 
Eatning: men; f. Er. ek em eigi verri 
riddari en S. konungr, eða nokkuru 
betr Didr. 161%; þá munda ek eigi síðr 


þeim ætla en mér, eða nokkurum mun 
heldr Barl. 97. 4) Gammenliqningés 
partifel, hvor Eammentianingen fore» 
gaar imellem to ulige Ting: ogs f. Er. 
ólíkr er þessi eða hinn fyrri Mar.» 
168 d!%; er úglíkt at hafa með sér góða 
drengi ok hrausta eða einhleypingja 
ühreynda Heid. 16 jvf. Pr. 301%. 

edda, f. Oldemoder. Rig. 33 SE. I, 538. 

eðla, f. Dale, = eyðla (gfv. ydhla). OH. 
109; Hfgr. 25. 

eðli, n. bvab ber er eget, ejenbommeltat for 
en Perfon eller Tina, jvf. aðal: 1) Ejen⸗ 
bom, Befivbelfe. Hund. 2, 18. 2) Stil⸗ 
ling, Bilfaar; hér munda ek eðli una 
Fjölse. 53 hvert er nafn þitt, ætt eðr 
eðli Flat. I, 150. 3) Ratur, naturlig 
Beftaffenbeb, Bæfen. SE. 1,4; Fm. 1, 117. 
VI, 199; vera eptir eðlia: være naturlig, 
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Fm. Ul, 118; Berferkerne figed eigi vera 
í eðli sinu naar Berferfsgangen fom 
over dem Vatsd. 37; mannligt eðli 9: 
menneflelig Natur, Zb. 2; nattåruligi 
eðli >: Raturené Orden. Mag. 13. 

eðliskapan, f. = eðli 3. Fm. V, 216. 

eðr, conj. = eda. 

ef, conj. 1) deriom, bvis, om, (foran be- 
tingende Sælninger). Håvam. 114; Fld. 


I, 161. 2) om (foran objective Spor- 
gefetninger), = hvárt. Havam. 109. 
Val. 6 ) 


H. 6. 

ef, n. (onlaa: if) Lvivls þeir sögðu þat 
ekki til efs >: de fagde at berom funbe 
man iffe toivle, Fm. VI, 166; útan ef 
9: utvivlfomt, Fm. VII, 37; utan ef at 
- 9: uben at tvivle omat -, NS. V, 131. 

efa, v. (ad) tvivle, være Í Kvívls efa at - 
9: tytvle paa at -, Fm. V, 383 Bp. ll, 
1694; efa um hvárt - 9: være í FToivl 
om -. Fm. V, 37. VI, 1843 efast í e-u 
9: være tvivlraavig, uvid angaaende no- 
get, Kgs,173; Alex. 43: Barl. 34; efast 
e-s b. í., f. Ær, ef så ifast ráða er sér 
hefir konu festa GFest. 6. 

efabarlanse, adj. utvivlſom, vis, fiffer. NS. 


efadsamligr, adj. tvivlfom, ufiffer. Alex. 

5; Stj. 146. 

efaðsemd, f. Tvivl, Uvisbed. Rb. 48. 

efalauss, adj. =" elaðarlauss; gera e-n 
efalausan af sínu fyrirheiti 2: vis paa at 
faa vet fom bam er lovet, Mar.* 54 h?!. 

efanarlauss, adj. = efadarlauss. Fm. IX, 
347; Barl. 38. 

efanleikr. m. Tvivlfombeb, Tyetyblghed. SE. 
ll, 130. 

efanligr, adj. tvjvlfom, a) í pasfiv Betyd⸗ 
ning: þat sýnist efanligt Fm. I, 231; 
mer er sagt efanligt skrifat Bp. Il, 152. 
b) í aftiv Betybning: er hun efanlig 
hvárt hun skal 0. |. 9. Bp. ll, 153; 
Pr. 237. 

efasamliga, adv. tyivlfomt. Bp. li, 15321, 

efja, f. mubret af Band bedaffet Bunb, 
Bugt med Mudderbund. Hrafak. 26. 

efla, o. (ld, oaf. að Pr.382%). 1) førfyne, 
ubrufte, fætte Í Stand, berede; efla þar 
heit mikit ok heita til byrjar sér Gisl. 
90; efla ófrið Fm. XI, 268; efla flokk, 
her Fm. IV, 140. V, 279; efla stad, 
kirkju Fm. IV, 110; Barl. 65; bað på 
liðit efla sik Fsk. 179; efla e-n (il 
rangs máls >: underfistte en t en uret. 
færdig Sag, Hak. 5. 2) funne, formaa, 
taale, Stj. 1502°. 1862. 

efling, f. Underfiøttelfe, Udruſtning, Iſtand⸗ 
fættelfe. Fm. VI, 445; Pr. 381. 

efna, ov. (nd) fulbbyrde, f. Ær, orð, heit. 
Fm. IV, 197. VI, 147. 

efna, v. (að) gjøre Forberedelſe, Unlæg til 


eðliskapan — efri. 


noget: efna til veizin. Fm. I), 133; efna 
til kaupstaðar Fm. IV, 93. 

efnafæð, f. Mangel paa Materte. Bp. Í, 
457. 

efnaleysi, ». Mangel paa Evne. Hrafsk. 5. 

efni, m. 1) bet bvoraf noget gjøres, bliver 
til: Wmne, Materle, Element (jvi. efai- 
tré, smíðarefni, biskupsefni}; takandi af 
vatninu efni til þessa Stj. 17; þó at 
mannsins líkamr sé af mörgu efni skap- 
aðr, þá gætir þó maðrinn gjarna ok 
varðveitir sínum limum öllum svá sem 
alt sé til eins efnis Barl. 1408; hinar 
sömu raddir ok ord eru af hinu sömu 
efni með öllum þjóðum Stj. 67. 2) 
Sndhold af et Digt, en Tale eller Fore 
tæfting, et Skrift. Kos. 121; Hitd. 42; 
Barl. 50; Pr. 131. 411; samsetja efn, 
9: bebanble en Materie í et Skrift, Alm. 
1395, 3) be forbaanbenværende Om. 
ftendigheder, ben nærværende Sagemes 
Stillina bvoraf Tingenes Gang í ben 
følgende Tid ubpifler fig: ill efni em i 
9: bet ftaar flet til, Floam. 23; hvert 
efni í væri 2: hvorledes Omſtæendigbe⸗ 
berne vare, Vatsd. 3; Gisl, 23; Bp. |. 
624; leggja sitt efni í guðs vald >: fæltt 
fin Sag Í Guys Haand, NS. V, 124; 
komast í gott, þungt-efni 9: fomme í a 
avd, flem Crilling, Kim. 402; Bp. |, 
815; skipta sitt líf í betra efni; hana 
vildi ekki skipast til betra efnis (2: til 
et bedre Cevnet), Mar.* 156 c**. 157 4"; 
hagr e-s er í efnum (>: endnu er í Be 
bol?) Kim. 375; fyrir hvert, þat efni 
9: for bvílfen, ben Sags Efylb, Bp. Í, 
772; Hrafnk. 22; af hverju efni 3: af. 
hvilken Grund, Barl. 82. 4) Atajorelie, 
(ivf. efna); segir sik öngvan ráðagerð 
amann vera, svá at hann fái hér efni, 
á Clar. 132b!; þann tima sem til efnis 
kemr (= til prófs kemr) Bev.* {yf. Ber. 
10 h!ð; þessi hlutr kom til efnis 23: til 
Afajorelſe, faa at beri maatte fattes en 
Bellutning, Mar.* 117 b*"; gengr, kemr 
svá til efnis at - 9: bet gaar faaledes 
tl, bet tager ben Bending, ben Ende al 
- Mar. 77 d*», 62 b!6. 73 259. 

efniligr, adj. fom ber fan blive noget avd 
af; om Mennefter: Fm. IV, 275. 379. 

efnitré, n. IEmneðvet, Tramaterialier. Gul. 
66; er þat meiri fiflska at sjå eigi efni- 
tró sitt o: tffe at tage Heniyn til, ind⸗ 
rette fin Handlemaade efter fine Om- 
ftændigheder, Kim. 375. 

efri, adj. comp.; efstr, adj. sup. (iví. of) 
= æfri, æfstr: 1) syre, ever; skævaði 
skýjum efri Hund. 2, 3; verða e-m ef 
9: blive er overlegen, lat. superare, Hart. 
18; Am. 50; hit efra >: ben indre, ov 
Mei (mobf. hit ytra 2: langs Grranden), 


egg — eidr. 


Gísl. 102; Kim. 333. 2) filbigere, fil» 
af. Grg. I, 28. 32; Pr. 81. 88; á efra 
aldri 3: til Aare, temmelig gammel, 
Starl. 1, 13; hafdi fyrsta pening ok efsta 
DN. ll, 245. 251. 

egg, n. (©. Pl. eggja) ag, lat. ovum. 
Pr. rt Floem. A a. 91 

egg, f. (©. eggjar, D. eggju. N. VI. 
eggjar) 1) Gag paa fjærende Redſtab, 
lat. acies. Hávam. 149; eyða með eggju 
ok eldi (3: med Ild og Cverd), Stj. 
479. 2) Roagen, den øvere Kam af et 
Fjeld. DN. 11, 821. | 

eggbitinn, adj. ffaaren med et ffarpt Baa- 
tenð eller Rebflabs Egg. Bp. I, 534. 

eggeluingr, m. Le (Ljaa) met Egg af en 
Ulens Lengde. GKaup. 85. 

egglarvegr, mw. Sporet fom Eggen efterla- 
ter fig der, bvor ben har flaaret. 
Þ.hræd. 54. 

egghvass, adj. flarp eller hvass Í Eggen. 
Brynh. 2, 63. 

eggja, *. (að) tilflynbe, opmuntre, drive en 
til noget (e-ne-s) Pr.142; m. Prap. á, 
ul d. f. Mar.* 152a!%. Pr. 281; eggjå 
e-n fram 2: brive en frem, tilftynbe bam 
til at gaa fremad, Fm. V, 73; eggjast 
upp á e-n >: vælte fig ind paa en, 
Pr. 120. 

eggjan, f. Tilflyndelfe. Fm. IV, 148. 

tesjanarord, n. opbidfenbde, tilffynbenbe 

rd, 

eggjari, m. en fom tilflynder til noget. 

Barl. 62 


egrleikr, m. Eværbleg, Kamp (poet.) 
Gha. 32. 
eggmödr, adj. trat af Kamp (poet) 


Hamd. 31. 

egeskurn, f. Wggeſtal. Stj. 12. 

eggteinn, mw. = eggvölr. Hard. 17; Fld. 
L 415; Kim. 178; Nj. 85; var blánaðr 
annarr eggteinninn, ok sögðu við at 
dignat mundi hafa, en hann svaraði því 
at bann skyldi herða í blóði Siglússona 
Nj. 131. of. teint jarn. 

eggið, f. Tiden ba Udfuglene lægge Was; 
eggtid ok stekktid var Navnet paa en 
af Aarets Muaneder. SE. I, 510. 

eggver, m. Wagener, Eted hvor der er rig 
Anledning til Indſamling af Uvfugles 
Wa. Belt. 89 o. fl. St. 

egpölr, m. bet Stykke Staal eller haar» 
tere Jern, fom Smeden inblægger til Egg 
paa et ffjærende Redſtab efler Baaden 
for at funne faa den af snffelig Haard⸗ 
beð og Skarphed, — eggteinn; Bjarni 
smíðaði þormóði eyxi breiða at Por- 
mödar fyrirsögn; hun var slegin ofan óli 
af ok fram til eggjar; eigi var eggvölr 
fyrir benni (9: ben var bamret í et belt 

tytfe lige fra Ryggen og ud í Eggen 
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uben at ber var lagt noget færftilt Stoffe 
Staal foran) helzti var hun bitrlig 
För. 86, jvf. Bp. ll, 94. 
egna, 9. (nd) í) falte fom Yan, bruge fom 
Man eller Maving (agn), m. Dat. egna 
uxahöfdi á öngul Hym. 22; egna sér 
út undir vald e-s figes be Kvinder, fom 
med veizlum, þingum eda öðrum hlntum 
veita etdrått til at Mænd tage bem med 
herfangi eller festa þær navögar DI. I, 
234 (HE. I, 244); egndr á e-s skaða 
2: fom bar í Einbe og beftraber fig for 
at flade en, By. Il, 132. 2) opfætte, ub» 
fætte Jangftredffab, m. Af. egna gildru, 
snöru, vet Fm. ll, 140 fg. Fiaurl. bru» 
nes í Mariufaga jeonligen Ubtryffet egna 
snörur om Djævelens Forſog paa at be» 
fnıre Menneftenes jvf. stinga höfði í 
egnda snöru Grett. 121*. 3) fange, m. Uff. 
egna aurriða, veiði Fm. V,233*; Sturl. 
1, 12; egna til e-s >: fifte efter, føge at 
fange eker fomme í Beſiddelſe af noget, 
8. . 
ei, Io. :& con. 1) = ey, æ 2: altid, 
ftedie. SE. ll, 50; Alex. 120. 2) itte, 
for: eigi (ligefom aldri for: aldrigi). 
Håvam. 38; Aler. 54. 67. 121; Mag. 88; 
Ro. 119; DN. Ill, 30. IV, 346. 
eið, n. Eid, Qandtunge fom til famme Tid 
avftifler to Bande og forbinder to Land» 
ftræfninger. Fm. VII, 74. 
eiða, AA Moder (got. aiþei, fy. áiti). SE. 
5 


eiðakona, f. Mededekvinde. Grett. 201. 

eiðalið, n. coll. ens Mevepemand. Ég. 68. 

eiðatak, n. Borgen (tak) der flilles fom 
GSitterhed for Opfyldelfen af den Fore 
pligtelfe at aflægge eller fremføre en Eb. 
Bjark. 23. 46. 

eiðbróðir, m. en fom er Indtraabdt í ebes 
ligt Fofbroderffab med nogen (e-s), = 
svarabrodir. Gul. 239; Fm. IX, 294; 
Pr. 126. 172. 

eiðfall, n. at Forpligteffen til at afleane, 
fremføre Ed Ifte bliver opfyldt (eiðr 
fellr). Gul. 136 fg. 

eiðfæra, v. (rd) føre til nogen ben ómagi, 
fom man antager ban er pligtta til at 
underholde, idet man berboð ebeligen be- 
fræfter, at man tffe veb rettere end at 
Forpligtelfen vaabviler ham, færa 
með eiði. GOmag. 7. 

eidfæring, f. faadan Forfel (af en Ömagi). 

mag. í. 

eidfærr, adj. i Stand til at aflægge Ev. 
Flat. Í, 555. 

eiðlærsla, f. = eiðfæring. GOmag. 7. 

eiðlaust, adv. uden Ebtaflængelfe. Grg. I, 21. 

eiör, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Ed; sverja 
eið 9: aflenge Ed, Fm. VI, 27; vinna 
eið db. f. Fm. IV, 324. VI, 21; bjóða 


— 
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e-m eið 3: tilbyde en at ville oflægge 
eller fremføre Ed, Frost. 4, 8; festa eið 
9: paatane fig Forpligtelfe dertil, Frost. 
4, 8; færa eið af hendi fram 3: opfylbe 
denne Forpligtelje, Frost. 4,8, (jof. eiðr 
ferr fram Frost. 4, 8; mobf. eiör fellr 
9: bliver iffe aflagt, Gul. 1350. fl. St.); 
eiör fellr å e-n naar ban maa und: 
glælbe for fin Mened, OHm. 22; leggja 
e-t undir eið sinn 9: befræfte noget ved, 
t fin Eb, DN. ll, 228; hafa e-t í eið 
sínum Í. f. (jvf. under eiðstafr) DN. ll, 
230; sjá, heyra eið at e m o: mobtage 
Ev af en, Gul. 135 fg.; meta eið >: 
bedømme Eb, om ben er rettelig aflagt, 
om berveb er afgjort hvav ber ffulbe be: 
vifeð, Gul. 136; þann eið å hon halfan 
en konungr halfan >: af de Bober fom 
forbrybeð om ben Ed iffe bliver aflagt, 
tilfommer benbe bet balveo. f.v., Bjark. 
46; eigi verðr (verr) einn eiör alla 
(Drbípð, ingen Regel uden Unbtagelfe, 
Hitd. 22; Clar. 133b'®; jof. Nj. 13. 
Forſtjellige Slags Ed eres eineiðr, grimu- 
eiðr, halfréttiseidr, lýrittareiðr, séttar- 
eiðr, tylftareidr. 
eiðrofi, m. Perfon fom bryber et veb Eb 
befræftet Qofte. Fm. Vill, 387; Fid. 


„ 192. 
eiðapjall, n. Eds Fremſigelſe, Aæggelle. 


j. 24. 

eiðstafa, v. (að) forefige, foreftane en Eds⸗ 
formularen; svóru eptir því sem konungs 
umboösmaör þeim eiðstafaði DN. 11, 617. 

eiðstafr, m. Edsformular, Ubtryf hvori 
Even aflegges. Frost. 2,29; Fm. VI, 53; 
hafa e-t í eiðstaf sínum >: befræfte noget 
ved fin Ed, — hafa e-t í eið sínum, 
DN. 11, 230. 

eiðsvari, m. Perfon fom bar atvet nogen 
(e-s) fit ebelige Løfte. Fm. V, 44. 

eiðvarr, adj. varfom om Even, agtfom 
for itte zat misbruge eller brybe Eben. 


ard. 33. 
eiðvætti. n. ebeligt Vidnesbyrd. Rå. 36, 5; 
DN. IV, 68. 
eiga, v. (á. átti, åttr; Præf. 3 P. PL. eigu) 
1) eje. bave, beſidde. Nj. 149; eiga sér 
b. f. Håvam. 27; Am. 97; Nj. 1; eiga 
sér e-n veg (uten Objeft) o: have fig, 
forbolde fin paa en eller anden Maade, 
Er. á sér þat illa Am. 41. 2) Dave 
noget Bytlende paa fig, bvormed man er 
fysfelfat eller fom man er ſtoldig at gjøre; 
f. Er. eiga för til e-s staðar; eiga mart 
at annast; eiga tal, skipti, þing, stefnu- 
lag við e-n; eiga illt við e-n 9: flaa í 
flendtligt Forboſd til en, Grett. 113; er 
þeir åtta um þetta at tala á: da bevare 
færb med at tale herom, St. 391; þeir 
menn er þann mann eiga at få 9: fom 


eidrofi — eigi. 





ere pligtige HI at flaffe ben Mand Kine, 
Gul. 4; hvat å eda må i hverjum s 
falla NS. V, 153. 3) være en nogrt 
fyldig (e-m e-t)? þartil átti honum 
meistari Dorgeirr ok þá mörk DN. IV, 
288. 4) have til Mate. Eg. 7; Nj. 13. 
5) have Eamleje med en, faavel om 
Manb fom om Kvinde: eiga bónda sina, 
konu sina Frost. 2,3; eiga e-a = liggja 
e-a Sir. 15 jvf. 16. 6) = Hjælpeverdet 
hafa veð Præt. Part. af andre Verda, 
tfer í Præt., da bet med beslige Parti- 
cipter banner Plusqvamperfectum af visie 
Berber, f. Er. sem þú áttir eiða opt um 
svarða Ghe. 31, jvf. Fm. 11, 93. 117. 
IV, 31. VI, 160. XI, 30. 131. - Me 
Drep og Adv. å: eiga á e-n 9: hove 
et til Bober for noget Gul. 37; - af: 
eiga af e-m >: have fit Tilbolb hes, fin 
Gtette Í en, Orkn. 72; - at: eiga å 
e-m 2: have noget (e-t) tilgobe boð en, 
Gul. 35; - eptir: eiga e-t eptir 3: tl- 
terlabe fig noget ved fin Bortgang eller 
Dod, Fm. Vil, 106. 175; Eg. 30; - 
med: eiga med e-rri a: være Faber til 
end Barn, Have haft med en Kvinve at 
njøre, f. Er. spurði hverr ætti með henni 
Flat. I, 157; - saman: eiga saman >: 
være Í Strid med hverandre, Fm. VI, 
361; - um: eiga um vid e-n >: hav 
med en at gjøre, Fm. IV, 80. 165. V. 
263; - undir: 1) eiga undir e-m 3: batt 
noget (e-t) tilgode boð en, eiga a 
e-m Hænsn. 1; GOmag. 24; (jvf. så 
maðr er feit er undir 3: fom bar Godſet 
t fin Befibbelfe, GArf. 4). 2) eiga eð 
undir e-m 9: Íabe noget bero paa ta 
efler være afbænaigt af ens Biljes f. Ér. 
þetta ráð vil ek undir sonum minom 
eiga Vallalj. 1; eiga ferðir sínar undir 
e-m Grett. 68; eiga líf sitt undir e-s 
trúnaði Grett. 184; eign e-( undir sér 
2: funne følge fin egen Bilje (vera sjall- 
ráði) Í en Gag, ÞStang. 55; Grett. 
106; guð vil Franzeisum auðsýna, at þeir 
eru dauðligir menn ok hvat þeir eigu 
undir sér sjalfum Klm. 2489. 3) eiga 
undir e-u (uben Dbjeft) >: unberfafte fig, 
med Taalmodigbed finde fig í noget, Í. 
Er. újafnaði e-s Grett. 73; - við: eiga 
við c-n 3: være Í Strid med en, Vigagl. 
6; Dpl. 24. 
eiga, f. Ejendom, Ejendel. Fm. IV, 78. 
V, 206. 
eigandi, m. Ejer, Ejermand, eg. Præf. Part. 
af eiga. Gha. 5; verða eigandi at e-u 
9: blive Gjer af noget, Stj. 137. 
eigi, m. eiga; om Jordejendom: DN. 





— 


eigi, conj. ifte (af ei o: altib, og gi; Ís. 
DG. |, 32; fe under ei). 


eigin — eiklið. 


eigin, m. bvab ber er ens eget: GVigsl. 
116; GLandabr. 12. 17; þitt eigin er 
þat Olm. 7; aptr gjalda hverjum manni 
silt eigin Stj. 448; fara til síns eigins 
3: fare bjem til fit, Barl. 9 

eigin, adj. bejningsles Form af eiginn 
med famme Betybning: Fm. ll, 185; 
Didr. 23170, 2888; Stj. 56%. 375. 405. 

eigin, s. be nye Kornfpirer paa Ageren 
om Baaren, Voltefprogets iend eller 
ejende (fe 3. Aafens Ordbog under 
tinævnte). SE. Il, 493. 

eiginbóndi. m. XÆgtemand. Stj. 164. 421. 

eigindróttning, f. Dronning, fom er forenet 
med Kongen í lovligt Xgteſtab. Clar. 
133 alT. 

eigingiptast, v. (pt) inbgaa lovligt Mgteflab. 
By. ll, 167. 


eigingirnd, f. egenljærlig Begjærlighed. 
pJon. 16; Flat. I, 277. 

eigingirni, f. db. Í. Stj. 134; Kgs. 133. 

eigingjarnligr, adj. egentjærlig, egennyttig. 
Kgs. 112 v. I. 

eiginhüsfrü, f. = eiginkona. Stj. 137. 172. 

eiginkons, f. Watebuftru. Fm. VI, 395; 
Fsk. 21; 84. 168. 

eiginkvångadr, adj. gift, fom bar en Mg. 
tebuftru. By. I, 487; Su. 405. 

eiginkvæntr, adj. d. Í. Bp. 1, 759; Stj. 409. 

aginleikr, m. Egenſtab. Mar.* 97 d'® fg. 

eiginliga, adv. = einkanliga 2; býðr ek 
þat at ek skal e. þinn þjónn vera St. 
219 (Judas Orb 1 Moi. 44). 

eiginligr, adj. egen, fom Bører en til i 
Eærvdeleshed, efendommelig. Fm. V, 232. 
VI. 109; Sa. 166; sjå eiginligum augum 
Stj. 391; sjalfs sins eiginligr >: fin egen, 
Stj. 74 (of 78 eo. I.) = eiginligr St. 
426"; eiginligt nafn 9: (Egennapn, 
einkarnafn. SE. ll, 116, jof, Stj. 4257. 

eiginn, adj. egen, eienbommelig; kenna 
rödd sinnar eiginnar móður Stj. 78; 
eiginn bóndi, maðr, eigin kona 2: Xg- 
temand, Agtebufrw, Barl. 138; Fish. 

. 21. 
eiginord, n. 1) Ejentomsret, udeluffende 
aabigheb. Fm. 11, 182. IV, 227. 2) 

egtrffabelig Forbindelſe, fá systur hans 
til frilla eda eiginorðs Floam. 15; festa 
ser mey eða konu til eiginorðs Bp. 


eign, f. 1) Gje, Ejenbomsret; kasta sinni 
eign á e-t 2: tilegne fig noget fom fin 
Ejenbom, Fm. IV, 238; Eg. 56; leggja 
sina eign å e-t b. f. Flat. I, 155; få 
konn til eignar (2: til gate), Stj. 484. 
2) Ejenbom, Ejendel. SE. I, 536. 3) 
Sorbefendom í Sardeleshed, modf. fe, 
lausafé. Frost. Indl. 2. 4. 

eigna, v. (að) 1) regne for eller gjøre til 
ens Ejenbom, tilegne (o-m e-t). Nj. 149; 
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Str. 72; eignast e-t >: tilegne flg noget, 
Fm. 1V, 79; spyrr herra erkibiskupinn 
hvat herra Guðmundr eignur sér (>: 
vedgaar) af þessum sakargiptum Bp. 
ll, 120; eigna e-m kvæði >: tilfirive en 
et Diet fom forfattet til banð Åre, 
banblende om ham, För. 39 fg.3 eigna 
daga heiðnum mönnum eða guðum sem 
er at kalla Odins dag eða þórs Bp. I, 
165. 2) tilregne, tilflrive en noget (e-m 
e-t) fom Folge af hans Virkſombed, give 
bam Wren berfor; eigna festir Eymundi 
konungi sigrinn Fm. V, 277; öll vár 
góð verk eru honum at kenna ok eigna 
Stj. 25; eignuðu þetta guðligri miskunn 
Kim. 148. 3) eignast, v. r. tillægge fig 
Formue (abfot.); mangari verr fe sitt í 
vånda vöru at auðgast ok eignast afþví 
Str. 26. 

eignaðr, adj. forfynet meb Ejendom, = 
fjådr; vel eignaðr Sir. 15°. 

eignalauss, adj. blottet for Eienbom. Fsk. 


eignarjörð, f. Ejenbomsjorb. Bp. ll, 11?. 

eignarkaup, a. Handel, Overenskomſt, bvors 
ved man erbverver fin noget til Ejendom; 
kaupa at eignarkaupi DN. ll, 344. 

eignarkona, f. = eiginkona. Fm. X, 153; 
Frost. 3, 6. 

eignarland, ». Land fom er ens Ejendom. 
Stj. 100. 

eignarlýðr, m. Ejendomsfolf. Se. 449. 

eignarmadr, m. egen Mand; K. konungr 
sat í höll sinni ok eignarmenn hans með 
honum Kim. 48. 2) Gjer, Gjermand 
(e-s). Bp. ll, 37. 

eignarspúsa, f. = eignarkona, Migtehuftru. 
Str. 20. “ 

eignaskipti, s. Mageflifte, Bytte af Ejen- 
bele. DN. 11, 17. 59. 

eiguhlutr, m. Ejenbel. DN. ll, 763. 

eiguligr, adj. værd eller onflelig at eje, 
have til gate. Eb. 63; Fm. I, 294. 
V, 260. 

eigurligr, adj. 5. f. Barl. 205. 

eik, f. (G. eikar, N. Pl. eikr) Eg, Ege: 
træ. Flat. I, 133; på verör eik at låga 
er undir skal bua (Ordfprog). Eg. 71. 

eikarkefli, =. líbet Styffe Egetre. Fld. 
Ill, 546. 

eikiáss, m. Gaeftof. El. 86 b*". 

eikiköstr, m. Synge Egeved. Ghv. 20. 

eikiskógr, m. Egeſtov. Fm. VI, 426 XI, 224. 

eikistokkr, m. Eaeflof. Fm. VII, 37. 

eikisula, f. d. Í. Pr. 148. 

eikiviör, m. Egeved, Egetommer. Kgs. 89. 

eikja, f. Ege, liden Baa» eller Pram. Fm. 
VII. 37; Frost. 13, 10. 

eikjukarfi, m. b. f. Fm. 1V, 185. 

eiklið, n. Sted hvor man har fin Æge 
liggende. Frost. 13, 10. 
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eilífð, f. Evigbed. Mar.* í cð. 

eilífi, ». d. |. Barl. 76. 93. 

eilifleikr, m. d. f. 5/j..8. 

eililligr, adj. evig. Barl. 113. 

eilifr, adj. evig, ælifr; at eilifu o: for 
evig, for ſtedſe, Su. 3564. 

eilifuliga, adv. evigen. Flat. I, 324. 

eiligr, adj. = eililr, eilifligr. Pr. 468. 

eimi, eimr. SE. Il, 486. 569. 

eimr, m. varm Damp. Stj. 58; Vsp. 56. 

eimuni, m. bvab ber bliver í ſtadig Erin- 

bring, aldrig gaar en af Minde. Fm. 


— 
— 


eimyrja, f. Emmer, gloenbe Afte, Alte med 
Gloder (for eimmyrja af eimr og myrja 
2: Dynge, altfaa = Folkeſprogets eld- 
myrja, fe I. Aaſens Ordbog), Fm. lll, 
180; SE. ll, 4*6. 

„eina, adv 1) allene; Önnur spår mér illt 
eina 9: aflene det fom er ondt, Gísl. 41, 
jof. Flat. I, 63. 2) = einkanliga; mjök 
er þat eina dauðligum mönnum til líknar 
lagit at dyrdin kann eigi deyja ok frægð- 
in má eigi fyrirfarast Aler. 116. 

einangr, m. Forlegenhed, Knibe, Mob, lat. 
angustiæ. GAM. ll, 680; Grett. 100; 
margir verða vaskir í einangrinum þó 
at litt sé vaskir þess í milli E6. 18. 

einangra, 9. (að) bringe í Knibe. St. 71. 

einardarfän, adj. upaalidelig.:Nj. 133. 

cinardarlauss, adj. d. f. Kgs. 80. 

einarðligr, adj. einarðr 2. Fm. ll, 39; 
Hirdskrá 31; Kim. 278. 

einarðmælir, adj. oprigtig 1 fin Tale? 
Didr. 175. 

einarðr, adj. 1) entel, ogf. fig. ligefrem, op- 
rigtig (modf. ben fom bar to Zunger Í 
en Mund). Fm. IV, 204; vér hugðum þat, 
þóat nokkurir væri tvidrægir um kon- 
ungstekjuna, þá skyldu Drændir på vera 
einardir Fm. IX, 255; einarðr réttr >: 
enkel, fimpet Net eller Bede for tilføjet 
Borurettelfe, Gul. 189. 198. 200; einörd 
sæng 9: enfelt Seng, DN. 11, 94; einarðr 
vefr? Sj. 416. 2) ftabig, ſtandhaftig 
(jvf. gbt. einherti). Barl. 196. einart 
o: uden Ophor, uaflabeligen, Fm. IV, 
200. 261. 

einbakaðr, adj. bagt uben nogenfombelft 
Zilfetning; skært einbakat brauð St. 
27933 (2 Mof. 12, 8). 

einbani, m. enefte Banemanb. Hym. 22. 

einberni, ». enefte Barn. Barl. 77; Eg 7.20. 

einbeygðr, adj. fom er bet enefte man I 
fin Forlegenbed Bar at aribe til, = einn 
å baugi. OHm. 98; (Orkn. 20). 

einbjarga, adj. Í Stand til at bjælpe fig 
felv, fomme ud af bet alene, = sjalf- 
bjarga. Bp. I, 328. 

einbreiðr, adj. af enfelt Bredde, modfat 
tvibreiör, om Klade 0. beðl. Rå. 114. 


| einbæli, n. Gaard, Bol, hvis 


eilifð — einför. 


Beboer ifh 

bar nogen Granne, Fm. IV, 93. | 

eindaga, v. (að) faftfætte vis Dag da 
Tid for noget; eindaga dag Sør. 71 ig. 
eindaga þing Gul 284; eindagn fe >: 
fattfætte Tiden naar bet fat betal, 
Gul. 36. 72. 

eindagi, m. beftemt Termin, faftfat Zip. 
Gul. 36. 57. 72; gera, leggja eindam 
til e-s 2: faftfætte en vis Tid for noget, 
Gul. 9. 50. 254. 

eindagr, m. eindagi. Str. 21; DN. |, 
193. IV, 544. 

eindæmi, n. 1) Myndighed, Net til allem 
at bømme Í en Sag. Fm. ll, 11; OHm. 
36. 2) hvad ver iffe har fin Mage (if, 
dæmi 4), er ubert, ogfaa: endemi, 
endimi. Grett. 29. 

eineggjaðr, adj. fom fun bar en Egg. 
Stj. 3839. 

eineigis, ado. meb ubeluffenbe Giendoms- 
ret. DN. lll, 109. 

eineign, f. ubeluffenbe Ejendomsret; eiga 
e-t eineignum >: eje noget for fig fels 
aflene uden Medejere, DN. 1, 275. 

einfalda, v. (að) fætte, bruge i GEnfelttal- 
let, om Om» eller Udtryf: einfalda at- 
kvæði Kos. 69 fa. 

einfaldleikr, m. 1) Enfeltbeb. 2) Enfol⸗ 
bighed Í god Betydning, Oprigtiabed, 
WSrlighed. Stj. 34. 44.137. 228. 3) En 
foidigbed í flem Betydning, Mangel par 
Sndfigt og Vorftand. Stj. 160. 

einfaldliga, adv. fimpeltben, ligefrem. Stj. 


60. 

einfaldr, adj. 1) enfelt (mobf. tvifaldr. 
prifaldr 0. f. 9. margfaldr); einfaldr 
hórdómr NGKr. 26. 2) fat efler brugt 
i Enfelttallet, om Orb eller Ubtryf. Kos. 
70. 3) enfoldig, uden Sviq, ærlig, op- 
rigtig. Fm. VI, 260; Pr. 175. 4) entol+ 
big, foag af Forftund, blottet for Jud⸗ 
figt. St. 160. 5) fimpel, uben at vært 
begavet med færeane Fortrin eller jor 
fremmet til bøjere Værdigheb; 0. prest- 
dómr Bp. ll, 394; e. bróðir (mobl. 
prior) By. ll, 147!. 

einfeldi, n. = einfaldleikr. Bp. II, 29. 

einfyndr, adj. fom tilfalder Finderen allenr, 

, berettiget til fom Finder at bebelbe fer 
fig felv allene. Landsl. 7, 64. 

einfætingr, m. et (faðelagtigt) Vaſen fem 
fun bar en Fod. Aa 158, ist. (danfle) 
Lucidarius uda. af C. Brandt (Kbbon. 
1849) ©. 46. Werlauff bif. Untegu. til 
Holbergs Lyſtſpil (Kbben. 1858) ©. 498. 

einfættr, adj. enfobet, fom fun bar en Fot. 
Grett. 15. 

einför, f. at man ferbeð allene; Hrærekr 
hélt teknum hætti um einferar Fm. 
IV, 165. 


einga — einkavinr. 


einga, adj. ene, enfeltftaaende, enefte, (jvf. 
ag. anga, got. ainaha. DG. I, 
9; Alex. 182); einga sonr Grog. 2; 
NGKr. 1; Kim. 2095; Barl. 174; Didr. 
130. 224; tók einga sauð þessa manns 
$1j.516; rann í mót honum einga dóttir 
bans Stj. 407; ef þat fyrirnemast einga 
menn (>: enfelte Mand I Movfætning 
nl en bei fjördungr), Gul. 3. 

engangs, f. eniom Gang, at man gaar 
aflene, jvf. einför; ganga eingöngu 9: 
aaa aflene, uden at have nogen med fig. 
Rb. 10, 5. 

eingetinn, adj. enbaaren, enefle (Barn). 
Fm. XI, 422; Kgs. 132 

eingi == engi; bertil Dativ Meutr.: einugi. 

enbama, adj. = einhamr. Fld. lll, 261; 
Eh. 28. 

tisbamr, adj. fom itte fan, ifte plejer tføre | 
fig Stittelfe af et andet Vaſen, movi. 
bamrammr; fun med foregaaende Nag- 
tie; eigi einhamr Fm. lil, 207. 209. 
211; D.Jon. 9; Eh. 61. 

einbarðr, adj. = einsrör. Sturl. 9, 19. 

einhendr, adj. enbaandet. Fid. lll, 368. 

eiaberi, ms. Navn bvormeb Þórr tiltales. |. 
Lok. 60; Plur. eiaherjar 2: be í Slaget 
falbne fom Odin bar optaget í Valboll. 
Vafør. 40 fg.3 Grimm. 18. 23. 36. 51; 

7. 1, 84. 

einhjal, =. Samtale under fire Øjne. OT. 2. 

einhleypingr, m. 188 og ledig Perfon ber 
iffe er gift eller bofat. Stj. 398. 

einhleypismaðr, m. b. f. Frost. 2, 18. 32. 

einhleyp, adj 166 og ledig, ikke bofat 
tilet gift. Gul. 46; Frost. 2,33; NGKr. 
26; AKr. 136. 

einblitr, adj. tilfireflelig, fom man gobt 
fan bjælpe fig eller give fig tilfreds med. 
Fa. I, 78. 291; Hænsn. 10; kona hélt 
mik eigi einhlítan >: holdt fig iffe til 
miq alene, Dpl. 9; Sturl. 1, 25; ein- 
hlítr sér 2: fig felv nof, í Etanb til at 
bjælpe fig fel» uden at trænge til andre, 
Fm. ll, 54; Hænsn. 11; NS. V, 562. 

einhverfa, o. (fö) vende í en enkelt beftemt 
Retning; einhverfa ætlan sina m. Inf. 
beflutte fig fa til at -, Fm. V, 39. 

einhverfr, adj. faft beftemt, egenfindig, paa⸗ 
aarlig. Bp. I, 473. 

einhverr, pron. indef.: en eller anden, no- 
gen, fat. aliquis, = einnhverr, einshverr. 
Håvam. 123; Harb. 80; Alex. 98; 
Hak. 6. 

einhyrndr, adj. enbornet. Stj. 69. 

nöhyrniagr, m. Enbjorning. Kim. 386. 

einigr, pro: indef. nogen (Í nægtende 
Eatninger), lat. ullus, = eingi; engi 
maðr skal gildra í mörku annars til 
ki (2: nogenfombelft) dýra Frost. 
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eining, f. Enbeb. Fra. I, 281; Stj. 13. 

einir, m. Ene, Briff, lat. juniperus. SE. 
ll, 483; Stj. 396. 

einka, v. (xd) affondre, ubeluffenbe be» 
flemme til noget (til e-s). Hirdskr. 14; 
Kgs. 136; Makon er sál mina á sér 
einkaða Kim. 301. 

einka, (eg. OG. Pl. af Bet ubrugelige 
Subſt. cink, jvf. einkar) bruges Fun í 
uadſtillelig Forbindelie med et følgende 
GSubftantiv, faajom einka gripr, einka 
vinr 0. f. 9. i Betydningen: fynderlig, 
ubmarfet, færegen. 

einkagripr, m. færdeles byrebar Gjenbom. 
Fm. Vi, 274. 

einkaleyfi, n. færegen, fpeciel FTikadelfe. 
GKaup. 74. 

einkalið, n. ubvalgte Folk; kallaði saman 
alla riddara sina ok einkaliö Ber. 6 a??. 

einkamál, n. fpectel Uttale. Jate. 8. 

einkanliga, adv. 1) ufæbdyanligen, overore 
dentligen, færbeless er honum var svá 
einkanliga ást å Str. 13; hefir svá ein- 
kanliga stórar tenn Stj. 77; hefr hann 
upp sína hægri hönd yfir sik með bless- 
an svá ågælliga ok stórum einkanliga 
- - at rétt mark heilaga kross stóð par 
eptir sýniliga í loptinu Bp. ll, 157. 2) 
í Befonderligheds lézt eiga at hefna 
Dönum ok e. Knýtlingum Fm. Vi, 27; 
sigraði þá alla bæði í margmælgi ok e. 
í aflraunum Fm. VI, 209; sagði öllum 
mönnum nt -, ok e. sagði hann þórði 
at - Fm. VI, 208. Ogſaa Gup. ein- 
kanligast: þat liggr löngum í vötnum 
ok þó einkanligast i þessari á Nilo 84. 
77, jvf. Kim. 34029. 

einkanligr, adj. 1) færegen, ufæbvanlig, 
overorbentlig. Bp. ll, 1810, 159239, 17081, 
2) færftilt, befynderlig, lat. specialis. 
Stat. 273; Stj. 300°. 

einkanna, v. (a0) = einka. Hirdskr. 14. 

einkanna, (eg. G. PI. af eink med Artik⸗ 
fen í Enden), = einka; einkanna hlutr 
Fm. Vil, 120. 

einkar, adv. (eg. ©. Sing. af bet fom 
Subſt. í Alm. ubrugelige eink, f. jvf. 
einka, einkanua, einkum) færbeleð, foran 
Adi. og andre Adv.; akip einkar fagrt 
Fm. 11, 300; vil ek þess eiukar mjök 
fýsa Fm Vill, 186; einkar lítill För. 

. 99, líkaði honum einkar vel Str. 3. 

einkaredli, n. efenbommelig, færegen Natur; 
hefir titull eigi einkareðli til stafs, heldr 
er hann til skýringar rits SE. ll, 52. 

einkarnafn, n. Égennavn, ejendommeligt 
Navn, lat. nomen proprium. SE. I, 
596. 


einkavinr, m. fortrolig Ben. Kim. 211; 
illt er at eiga þræl at einkavin Nj. 
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einkendr, adj. ubmærtet. Kim. 351. 

einkennilega, adv. = einkanliga 1. unni 
honum einkennilega Str. 48; lét lika 
sér þenna einkennilega yfir alla Str. 68. 

einkennilegr, adj udmeærfet frem for andre, 
færdbeles, befynverlig; einkennilegr vinr, 
kærleikr Sir. 3, 39; gangari einkenni- 
legr yfir öllum hestum Sir. 73. 

einkenning, f. Üdmearfelfe. Kim. 288. . 

einkum, ado (tg. D. PI. af eink, fvf. 
einkar) fornemmeligen, í Beiynderlighed ; 
hann kveðr Harald vilja einkum at - 
Fm. XI, 255 ekki er getit at þar gerð- 
ist einkum til tíðenda um ferð þeirra 
Fm. XI, 45; Hákon var engum ætlaðr 
einkum í móti Fm. XI, 127; at Erlingi 
sé fyrirgefuar allar þær syndir er hann 
gerði - - en einkum þat er - Fm. 
VII, 102. 

einkunn, f. (MN. Pl.-ir) Mærte paa levende 
Dyr, bvorved de forfljellige Ejeres Hen- 
beg fra binanden. GKaup. 11; Ab. 10, 
5; Stj. 45. 

einkunna, v. (að) mærfe, betegne meb 
Marke. GLandabr. 47. 

einkynna, v. (nd) ». f. GKaup. 11; G. 
Landabr. 48 

eiulagi, adj. ene om noget, uben medbel- 
agtige. Fm. IV, 87; Lazxd. 61. 

einlát, n. at den ene Wgtefælle forlader 
den anden og faulebes opbæver Samli- 
vet. GArf. 4. | 

einleitr, adj. færegen í Bæfen og Abferb; 
hann gerði sik einleitan frå ööram 
mönnum (einhlitan Mar.” 48 dio) Mar. 
42 dt, 

einlitr, adj. ensfarvet. Stj. 45. 177. 

einlyndr, adj. egenfindig, egen til Sinds. 
Kgs. 92. 

einlæti, mn. = einlåt. OH. 14. 

einmáll, adj. paaftaaelig, envis í fin Tale 
(mobi. hjámáll). SE. ll, 26. 

einmana, adj. enslig, eniom; fara einmama 
Bol. 481 Fld. 1, 48. Ill, 227. 

einmánaðr, m. ben af Aarets Muaneder 
fom følger efter gói (einmánaðr ok sátið 
SE. I, 510); GpPingsk. 61; Hansn. 5; 
lýðr þessi var búinn til ferðar enn fyrsta 
dag aprilis mánaðar, þat köllum vér 
einmánað Kim. 106 

einmani, adj. = einmana. Nj. 150; For. 


einmani, n. enfom, enslig Stilling; bue 
í einmani. Borg. 1, 3. 6. 3, 1. 

einmenningr, m. drekka einmenning 9: 
briffe ínalebeð at hver Mand driffer 
Hornet ud (jvf. tvímenningr), Eg. 74. 

einmóðliga, adv. ftandbaftigen, med ufor- 
andret Sind. Kim. 361. 

einmeli, n. 1) Samtale under fire Øjne 
efler i Enrum, = einhjal; tala einmeli 


einkendr — einn. 


við e-n Fm. IV, 123. 303. 2) enſten⸗ 
mig Tale, Vale hvori alle ere enige. 
Fsk. 267. 
einmælis, adv. ved, HI et enfelt Maaltid; 
skal þá þó eta hvítt einmælis JKr. 25. 
einmælt, adv. b. f. JKr. 23. 25 e. I 
Grg. 1, 29. 
einmæltr, adj. enftemmig fagt efler fortalt. 
Eg. 70; Eb. 62. 
einn, ein, eilt; num. card. & pron. indef. 
1) en, fom Zalord. Häoum. 68; eina tolf 
mánaðr >: et Mar, Kgs. 61; Didr. 72% 
einn Íramastr >: en af de gpperfte, Sy. 
71; einn uxinu, einn fjandinn >: en uf 
Ørerne, Djævlene, Stj. 4293 Bp. I, 543; 
er einn heiðinna manna hefir best vent 
siðaðr Flat. I, 263; þann mann er eina 
hefir mesta hjalp unnit Ísraels folki Stj. 
455. Det flaur ofte for Ordenstale 
fyrsti í Forbindelfen: einn (hinn eini), 
unnarr, þriði. 6 20; Hævam. 149; 
Vafbr. 20; DN. Ill, 1013 Flæt. I, 224; 
Barl. 131. Saaledes: einn ok tuttugti 
DN. V, 132 fg. 135; = fyrsti ok tattagú 
(2: 21be) DN. V, 130. 136. 2) en, en 
við, lut. quidam: einn vine þóris Fm. 
VI, 277; einn munkr rådugr Barl. 16; 
hann hefir þann einn krapt (2: en faa- 
ban Kraft) með sér, er ek skal birta 
fyrir þér Barl. 17. 3) en, nogen, lat. 
aliquis. þeir eru ok einir sem ermalro- 
dite heita Stj. 793 þér erut einir spej- 
arar Stj. 212; svá bar til einn dag S4. 
409; fara sem einir skynlausir mess 
Sy. 207; gerðust til einir heiðnir vik- 
ingar at biðja hennar Flat. I, 242'% 
einir tóku dúka ok aðrir rekkjublæjur 
Kim. 295; par af (af mine 11 Ker) vi 
ek slá einar 3 Bp. ll. 1443 - einn hverr 
= einhverr, einshverr Fm. V1, 153; Kgs. 
135; DN. Il, 17; = einn ok annarr ft 
under annarr 2. - einir ok ymissir = 
einir ok aðrir ymissir, ymsir ok aðrir 
(2: forftjellige: baade ben ene og ven 
anden, enten Den ene eller den anden): 
einar ok ymissar þjóðir Sö. 88, jvi. 
2139; hans veggir voru af einum ok 
missum ágætum sleinum gjörvir Stj. 204, 
of. 206"; hann býðr henni þiggja sf 
sér í blótskup eina hluti ok ymissa Flat. 
I, 191, jvf. $4. 247. 4) nogen í Mob: 
fætning til ingen, lat. ullus. Sfær með 
Nægtelfer eller í nægtende Eatninger: 
a) med né: bað hann mik eigi ne eitt 
eta úhreint Stj. 409; lifa þeir né einir 
þriggja tiga manna Gha. 48. Hertil maa 
ogfaa henføres Brugen af Genitiverne 
einna og eins ved Superlativer í famme 
Betydning fon allra og alls: A. var 
einna manna mest virðr par í eyjum >: 
var ber meft agtet af nogen, faa at ingen 


einn — eins. 


var faa beit anfeet fom ban, Flat. I, 
559; Kolli sótti Björn fast nær í mesta 
lagi einna manna í sífellu Hitd. 65; fått 
er svá einna hluta at Órvænt sé at hitti 
annat slikt OH. 75, jvf. Fm. IV, 175; 
ek vænti af þeim einna manna bezt 
þeirra sem eru í landinu >: jeg vænter 
af bem bet bebfte jeg vænter af nogen af be 
Mand fom ere í Landet, Fm. IX, 258; 
engi er einna hvatastr Håvam. 65; Fafn. 
17; er einna var kallaðr vitrastr i Nor- 
egi Fm. Vil, 138; einna sízt, mest Fm. 
I, 37. VI, 252; ogſaa: eins mest Barl. 
90; - fyrir eins 3: endelig, nødvendig» 
vis, fremfor alt, Hirdskra 54; N@hr. 
13; Kim. 156. 1617. 19710. 241. 275. 
5) ene, aflene: vera einn konungr Jatv. 
1; láta konu eina >: forlabe, flifle fig 
sed fin Quftru (jvf. einlát), St. 384?8, 
ogfaa í ben foage Bøjningsform: hefi 
ek þessar stundir lengum þolat vás ok 
erfiði, en haft þat eina frelsi er ek var 
með útlendum þjóðum Flat. I, 241.'- 
Sat umiddelbart efter bet Nom. eller 
Rum. bvortil bet med Henfyn til Me: 
ningen nærmeft benhører, maa bet ofte 
oderſettes med: fun: sá einn veit >: 
fun den ved, Hávam. 19; lifir við vín 
eitt 2: fun af Bin, af bare Bin, Grimn. 
19; heiptyrdi eintelr på Fafn. 9; vinna 
til mater eins Fm. V, 283; ek em jarl 
einn, en þat er keisari 2: jeg er fun 
Jari, men bet er en Kejfer, Mag. 114; 
- at eins >: allene, fun (fe under eins), 
Stj. 74. 267*%. 2708, 27628. Fm. IV, 176. 
317. VI, 380; Flat. I, 75. - eigi at eins 
- heldr ok (heldr) 3: iffe aflene - men 
ogſaa (men), Fm. Vi, 139. 224. 301. - 
vi at eins, svá at eins 2: fun í bet 
ílfælbe, paa det Bilfaar, paa ben 
Maade, Gul. 156 fg. at einu >: 
alene, fun, at eins, Hauksbok 58a; 
því at einu, svá at einu Fm. IV, 195; 
Nj. 69. - Ogfaa blot: einu = at einu 
OH. 32. 68. 173; - einn sér, eina við 
: aðene for ng felv, Kos. 1; Pr. 

287, Håvam. 94; SE. ll, 14; - einn 
saman 2: alene uben at have nogen meb 
fig, Håvam. 49. 99; Barl. 46; DN. Ill, 
39; kona ferr eigi ein saman 3: er frugt: 
fommelig (Folkeſprogets: er ikje med seg 
sjöl), Fld. lll, 576; Dpl. 15; Bret. 6; 
Konr.g. 53 2"; - einn samt = einn 
saman. Stj. 354. 6) en og ben famme; 
ganga skal, skala gestr vera ey í einum 
stað Håvam. 34 ; einu nafni hétomc aldregi 
sízt ek med folkum fer Grimm. 48; alt 
þótti at einu fara 2: alt fyntes hentyde 
paa bet fammel?) Grett. 83; al: skal 
Brynjólfi 8 eitt koma >: bet enbelige 
Udfald flal blive bet famme for B. Fm. 
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1,208; - í einu 9: uafbrudt, Fid. 11, 511; 
-einn ok - 9: den famme fom -; f. Er. 
fór Svíum alt á eina leið ok Dönum 
Fm. ll, 215; svaf í einu herbergi ok 
hinn Bp. I, 851; - einn veg ok áðr: 
afligevel, Flat. I, 276; - allr einn ok 
2: albeles ben famme fom, f. Ær. 
othi er (2: betyber) alt eitt ok eyra 
Stj. 79; leo upp á girzku er alt eitt at 
segja ok konungr upp á norrænu Så. 
71, jof. 1299; segja þeir þessa alla eina 
verit hafa ok Agar egiptzku Sg. 1394, 
jof. 140%2; Fm. ll, 139; Nj. 135; = alt 
eitt ok - 3: albeleð ligefom -, f. Er. 
þeir er sautra vatn ur lófum sér alt eitt 
ok rakkar metja með tungu Stj. 39287; 
Bp. ll, 1633"; - eins 9: overens, overe 
engftemmenbe, paa ben famme Maabe, 
f. Er. vera eins 2: være enige, holde 
fammen, Flat. I, 142; bar eins við ok 
í Valþjófsstöðum 2: bet gif ligelebes til 
fom paa ®., Bp. I, 871; - alt at einu 
2: ligefulbt, tffe befto minbre, Fm. I, 218. 
VI, 103; Kim. 245; -- alt at einu þó at 
- 3: omenbffjøndt, f. Er. ek em eigi 
svá mikils háttar - at ek mega - sam- 
virðast þínum ambáttum, alt at einu þó 
at ek hefi nú fyrir þínum augum fondit 
svá mikla miskunn Stj. 422; = alt at 
eins (fe eins) = alt at einu Stj. 10. 
150. 179. 2719, 274; alt um eins b. Í. 
Clar. 129 b%; - alt at eins - at = 9: 
omenbffjendt, alt at einu þó at -, 
f. Ær. alt at eins varð hann sigraðr - 
at hann fyndi fyrs) galdra fjölkyngi 
Stj. 101; - alt eins = alt at eins 
Gunl. 5; Kim. 135". 13881, 196. 
einnig, adv. = einn veg. - 
einnættingr, m. = einnætt stefna. DN. 11, 
230. V, 54. 
einnættr, adj. en Rat gammel, Vegt. 16; 
Hávam. 86; Sturl. 3, 27; stefna e-m 
einnætta stefnu 2: ftevne nogen meb en 
Dags Barfel, DN. 1, 200. 254. 
einráðinn, adj. faft befluttet; f. Ær. hafa 
e-t einráðit Fm. ll, 266. V, 44. 
einráðr, adj. egenfindig, uvillig til at høre 
og rette fig efter andres Raad eller Bilje. 
Fm. Xl, 246; Hitd. 70. 
einreikull, adj. fom holder fig for fig (elv, 
Rrager om affene uden Lebfagere. Bp. 
, 243. 
einræði, m. Beflutning fom man fatter 
uden at bryde fig om andres Mening 
eller Sönfter. Fm. Vi, 380; Kim. 517. 
einrænligr, adj. = einrænn. Fm. VI, 217. 
einrænn, adj. fær, egen, unberlig, egenfin- 
big. Fm. ll, 161; Bp. I, 144; Kjaln. 3. 
eins, adv. fun i Forbinbelfen at eins (fe 
under einn 5 & 6), hvor bet fan fynes 
at være Gen. Sing. af einn, men, fame 
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menboldt meb afb. þy at enist, by at| 


enost, beflere maa antage8 at være en 
af bet fuperlative einastu afftumpet Form, 
faa meget mere fom Fordindelfen af Præp. 
at meb Ben. her vanftelig lader fig for» 
Hare; jvf. DG. IN, 645 fg. 

einsamall, adj. = einn saman 2: ene uben 
Belftab efler Lebfagere. Fid. I, 91; DN. 

, 457. 

einsamann, adj. b. f.5 einsamnir DN. II, 
290. lll, 34. 

einseiðr, m. enfelt Manbó Eb, egen Ed. 
Landsl. í, 6. 

einsetn, f. 1) Eremitliv. Barl. 185. 2) 
Sted Hvor faadant Eneboerliv føres eller 
fan føres. Mar.* 43 d®. 

einsetukona, f. Eneboerfte, kvindelig Ere⸗ 
mit, Sturl. 3, 14; Bp. I. 256. \ 

einsetuli, n. Eremitliv, Eneboerliv. Bp. 
I 4 


einsetalinaðr, m. b. f. St. 158. 
einsetumaðr, m. Eremit, Eneboer. Fm. I, 
4 


: einsetumunkr, m. Cneboermunt, Gremit. 
Pr. 458. 

einshverr, pron. indef. nogen, en effer 
anben, lat. aliquis, == einn hverr, ein- 
hverr. Gul. 296; St. 22. 448°; Mar.* 
42 að. d*. 

einshverstöðum, adv. nogenfteds. NL. 11, 288. 

einskapan, f. Eneraadigbed, at en afgjør 
alt efter eget Godtbefindende (jvf. skapa 
ok skera). Fm. Xl, 24. 

*inskildr, adj. færftilt, udtagen for fig felv 
med en færegen Beftemmelfe eller Betin- 
gelfe. Guðbrandr seldi Oddi 3 m. m. ból 
í Ulfaldastöðum - einskilt af því 4 m. m. 
bóli er - G. erfði eptir Petr föður sinn 
DN. Ill, 157; Guðbrandr seldi Oddi m. 
m. ból í Ulfaldastödum einskilt ok sam- 
lægt meðr því 3 m. m. bóli er Oddr 
hefir í fyrr sagðri jörð keypt DN. Nl. 
164; skyldi Guöbrandr upp taka - 3 
kýrlög um várit annat eptir einskilt í 
korni ok kúm ok smöri DN. lll, 157. 

einskipa, adj. meb et Stib, uben at have 

. flere í Folge. Fm. IV, 178. 201. 
einskjaldar, adv. få. unber et Stjolb; vera 
einskjaldar >: bolbe fammen, flaa pua et 
Parti. Fm. IX, 249. 

einskiga, adv. færftilt. Rb. 25; Barl. 188. 

einsligr, adj. 1) enefte, fat. unicus. Mar. 
52b!!, 2) ejenbommelig, færegen. Mar.* 
1d!'6, 2 he. 10, 97 die; Bp. ll, 1638. 3) 
enfom, langfom, febfom. Kgs. 2; ef þér 
þikki Óeinsligra >: om bu finder bet 
mindre enfomt, Stj. 39314, 

einstaka, adj. enfeltvið forefommende; par 
er hitt 7da at hafa eitt málsorð í báðum 
vísuhelmingum, ok þykkir þat spilla í 
einstaka visum SE. |, 611-12; spretta upp 


einsamall — einvirðing. 


af honum e. mansöngsvísur Fr. 69; 

hefi ek opt talat við rikismenn, en 

stundum leikit fyrir þeim e. gumanleika 

Mag. 65; verða nú í borginni áverkar 

með mönnum ok e. víg Fm. Xi, 9; 
hann sveigir hana at sér drjúgum ok 
fara þá í e. kossar Flat. I, 304. 

einstapi, m. et Slags Bregne, Ørmegreå, 
Pteris aquilina L (fe 3. Yafens Er. 
bog jvf. Budktiffen 1860 ©. 33). Ser. 45. 

einstigi, m. Gti, ab bvilfen ber fun kan 
pasfere en ad Gangen. Fm. Il, 110. Vill, 
49; Eg. 78. 

einstrengja, v. (gd) vende Í en vis beftemt 
Retning, = einhverfa; einstrengja ætlan 
fyrir ser 9: faft beflutte, Fm. Ill, 49; 
OH. 196; einstrengir piltrinn upp i 
ásjónu föður sínum >: fer fin Fader fritt 
i Dinene, Mar. 68 ct!. 

einstæðr, adj. eneftaaende, enslig. Hamd. 5. 

einsvigi, n. = einvígi. Fm. I, 151. 

einsvordungum, adv. befynberligen, fpecielt, 
= einvordum (jof. einvirðuliga); vorum 
ver hér nefndir våttar at ok einsvord- 
ungum til kallaðir DN. I, 253. 

einsýnn, adj. enøjet. Fm. ll, 138. V, 258. 

einsær, adj. fom man ubetinget maa vælge 
eller foretrekke fremfor alt anbet, byorem 
ber funbe være Spørasmaal. Fm. ll, 124. 
VI, 25. 27; Hitd. 52. 

eintal, m. Gamtale under fire $Dine, 
einmæli 1, einræða. Fm. IV, 145. 308. 
VI, 11. 

einteiti, adj. færbeles munter, fornejet. Fn. 
IV, 167 


adj. ledig, uben Spofelfettelfe. 
206. 


’ 
eintömi, 
Orkn. 
eintrjånungr, m. en af et enefte Tre ut. 
buggen Baad. Kim. 96 v. I. 
einvala, adj. ubvalgt paa Grund af fine 
Fortrin. 54. 45012. 480!, 51214; Bp. ll, 
14837, 
einvald, ». Eneberrebomme, utndifræntet 
Magt. Fm. I, 18; Grett.90; Kim. 1282. 
einvaldi, m. Eneherſter. Fm. I, 2. IV, 146. 
einvaldr, m. b. f. Flat. I, 40. 
einvaldshöfðingi, m. Eneberfter. Pr. 246. 
einvaldskonungr, m. eneberffende Sonar. 
Flat. Í, 40. 
einvaldsriki, n. Eneberrebomme. Fa. 1, 19. 
einvalinn, adj. = einvala. Bp. li, 70". 
830. 


einverðugr, adj. = einvirðuligr, jvf. ein- 
vorðum. Stat. 288. 

einverjaðr, adj. forfynet meb enfelt Betral 
eller Bar; einverjat hægindi DN. Il, 45. 

einvígi, mn. Tvekamp (forfti. fra holmgunga, 
fom havde fine færegne Love eller Regler). 
Fm. VII, 229; Kgs. 59. 

einvirðing, f. Tarering, Burbering foreta 
gen af enfelt Man». By. 11, 4631. 
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einvirdis, ade. — einvirðuliga 2. Mar. 
20d>. 27 eð. 

einvirduliga, adv. 1) = einkanliga í. Flat. 
1, 74. 2) = einkanliga 2. Stat. 280. 

einvirduligr, adj. ferflilt, lat. specialis, 
= einkanligr, einvirðuligr. Stat. 284. 

einvirki, m. Perfon fom itfe har nogen til 
bjælp ved Driften af fin Næringsvej. 
Landsl. 4, 12. 7, 56; GVigsl. 26. 

einvist, f. Enfombed, = einseta. Bp. Il, 45. 

einvorðum, adv. = einsvorðungum, jvf. 
einverðugr; vorum ver einvoröum til 
nefndir DN. I, 317. 321. 

emvænn, adj. = banvænn. Bo. I, 353. 

eıayrki, m. — einvirki. DN. I, 287. 

einyrkir, m. b. f. DN. I, 287. 

eınpykkr, ads. uftiftet til at komme til 
rette meb andre, = einlyndr. Aa. 49. 

einzri, à2. Tidsrum af et Har. DN. I, 247. 

einærr, adj. af et Aars Barigbed, fom 
gjælder efler ybes for et Mar. DN. IV, 
240. 500. U, 24. 

einætum, s. Dat. Pl. eta e-t einælum 9: 
ipife noget op allene? Vigagl. 7. 

einörð, f. (j9t. einarðr) 1) Gtabígbeb, 
Bevboidenhev. Fm. ll, 32. IV, 301. 2) 
Trofaſthed, Troffab mob en (við e-n). 
Fm. V, 36. VI, 279. 

eir, m. Kobber, (got. aiz, lat. ws). Fm. 
ll, 129. VIL, 448. 

ara, t. (rd) 1) flaane, m. Dat. Fm. Il, 
231. VII, 312; Am. 31; SE. I, 172; - 
eira undan >: give efter, Fm. Vil, 244; 
Lard. 46. 2) være en tilpas, tjene, be» 
bage, pasfe, = henta. Fm. IX, 511 v. L.; 
eira e-m illa >: misbage, Fm. I, 19; 
Bp. I, 752; Trist. 8; Stj. 450. Ogfaa: 
era e-u illa 2: være misfornøjet med 
noget, tage fig bet nær, Fm. ll, 67; 
Fila. Il, 244. 

eirbaugr, m. Kobberring. Flat. 1, 370. 

eirð, f. Staanfombed. OHm. 54; DN.IV, 881. 

eirhjalmr, ms. Stobberbjelm. Stj. 461. 

eirinn, adj. eftergivenbe. För. 19. 

eirketill, m. Kobberkjedel. DN. IV, 788. 

eiligr, adj. af Kobber. SG. 311. 

eirpeningr, m. Stobberpenge. Flat. |, 
4 


eiskjöldr, m. Kobberfljolb. Stj. 461. 

eirsteypari, m. Perfon fom giver fig af 
med at fløbe Kobber eller Iignende Me- 
taler. Rb. 120. 

eirteinn, m’ Ten, tynd Stang af Kobber. 
Fm. ll, 29. 

eisa, f. Ild. SE. I, 506. 

eisa, o. (að) fare frem med Boldfombhed 
tler færf Bart (jvf. geysa). Hund. 1,27. 

tiskra, e. (að) vife heftig Sindsdevagelſe i 
fit Gore, fnyfe. Hamd. 11; Heid, 223 Fld. 
I, 425. 524. 

eista, n. Tefifel. Flat. ll, 1613 Fór. 71. 


eistr, m. pl. Efter, Eftlænbere. Em. I, 77. 
X, 391; (Eistir Flat. 1, 78). 

eitla, v. (að) opfpile? eitlar augum undir 
hrímfrosnum brúnum Kys. 52 fg. 

eitr, n. Gift. Gudr. 1, 25; Alex. 49; Fm. 
VI, 166. VIII, 303. 

eitra, v. (að) forgifte. Kim. 305; eitraðr, >: 
giftig, forgiftet. Bp. 11, 150. 

eitrblåsinn, adj. opfyulmet af Gift; eitr- 
blásin tunga Mar.* 25 b*", 

eitrblästr, m. Snflammuatton eller Havelſe 
fom er foraarfaget af Gift. Bp. 1, 


eitrdalr, m. af Gift opfylbt Dal. Vsp. 40. 

eitrdrep, n. giftig Betændelfe? er ormanna 
meinsemdagerð eigi annat en eitrdrepit 
samblandit mannsins blóði Stj. 974 

eitrdropi, m. Giftbraabe, Vsp. 42. 

eitreggjaðr, adj. = eitrherðr (fe eitrherða). 
Fm. ll, 78. 

eitrfår, adj. giftig; eitrfår ormr Hym. 23. 

eitelugs, f. giftig Flue eller Infekt. Bp. 


, . 

eitrfullr, adj. fuld af Gift. Flat. I, 376. 

eitrherða, v. (rd) bærbe (sverd) í Gift, 
(jvf. eitreggjaðr) Bret. 19. 

eitrkvikja, f. giftig Bætite. SE. I, 42. 

eitrkvikvendi, n. giftigt Dyr. Sy. 317. 

eitrligr, adj. giftig. Barl. 56; St. 91. 

eitrmadkr, m. giftigt Kryb. Stj. 974 

eitrormr, m. giftig Orm eller Slange. Fm. 
V, 230; Barl. 57; St. 28. 

eitrsfullr, adj. = eitrfullr. Barl. 156. 

eitrtandraðr, adj. glødende af Gift; om 
Orms Øjne: Alex. 168. 

ek, pron. perf. (G. min, Ð. mér, Å. mik; 
RM. Dual. við eller mid, R. PI. vér eller 
mér) jeg. 

ekjuvegr, m. Kjorevej. DN. I, 174; jvf. 
Rydg. 1, 22 

ekki: 1) n. s. af engi, = etki >: intet; 
2) ade. (ffe, = eigi. - 

ekki, m. Sorg, Smerte. Hund. 2, 43; 
Sig. 1, 20; Am. 46; Vatsd. 2. 

ekkja, f. 1) Ente. SE. 1, 536; Fld.I, 223; 
Bp. ll, 161. 2) poet. Svinde í Alm. 
jof. Rapp, akka. 

ekkjubúnaðr, m. Dragt fom pasfer for, 
bruges af Enfer. Stj. 197. 

ekkjndómr, m. Enfeftanb. OT. 32; St. 
96 


ekra, f. byrfet Sorb, oppløjet Land (af 
akr). Aler. 52; Frost. 10. 2; Stj. 400. 
ektarkona, f. Wgtebuftru. DN. I, 591 fg. 
el, n. 1) Sling, ftærtt Drev af Regn, Hagl 
efler Sne. Fm. I, 175. V. 1%. 2) 
Kamp, Strid (jvf. hríð). Sturl. 6, 4. 


7, 30. 

elda, 9. (ld) 1) optænbe Ild, med Bræn- 
bematerialet tilføjet í Dat.s ef torfmór 
er eigi f landi pvi er hann hefir leigt, 
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ok å hann þá viði at elda Grg. Il, 137; 
elda undir (sc. katli) För. 51; fig. må 
vera at pvi komi opt, at heldr eldist 
hér langr óþokki af Ljosv. 16; en þó 
eldi hér lengi af (beraf ulmede bet længe) 
með þeim bræðrum Ljosv.12. 2) gjøre 
varm, gløbende, trans. m. Uff; elda 
ofn til brauðs Fm. V, 139; fig. hann 
eldi hug harðhugaðra manna med ástar- 
hita hinnar helgu trú Hom. 1072; brin- 
ge HI at brænbe (føle) af Smerte; ek 
skal yðra húð elda knáliga með klungr- 
um Stj. 395; elda grått silfr fe grár. 
8) Iyfe, bringe til at lysne; uperf. eldir 
nótt (jøf. nætrelding, elding 3); eldi 
nökkut elit 3: bet lyfte noget op í Slin- 
en), Flat. I, 192. 
ast, vo. r. ældbess (jvf. aldr, aldradr) 
Fm. VIII, 108; skögtré merkja þjóðir 
þær er engan ávöxt gera ok alla på 
menn er svá eldast í fornum syndum, at 
peir verda fyrirbånir eldibrander eilífs 
oga Stj. 402; flg. eldr at ráðum: for» 
legen, opraadt, Fm. VII, 108. 
eldaherbergi, n. == eldahús. Stj. 3082. 
eldahús, n. Sibhus, til Kogning indrettet 
Bygning. Svarfd. 1 fg.; Sturl. 9, 20. 
eldaskåli, m. b. f. Eb. 33. 52; Eg. 46. 
eldbere, f. Rebítab HI at bære Jid í. DI. 
eldberi, m. 6. f. DI. I, 269. 
eldbruni, m. SÍbebrand. DN. Ill, 84 fg. 
eldfimr, adj. villig til attænbes og brænbe. 
Didr. 262. 
eldgagn, n. Sogefar. DN. I, 590. 
eldgróf, f. Fordybning bhvort Ilden plejer 
brænbe; leggjast å, liggja í cldgröf (om 
kolbítr eller Mftefið). Kjaln. 3. 7. 
eldhús, n. eldahús. Landsl. 7, 10; Mk. 
29. 31; Landn. 3, 8. 
eldhúsfastr, adj. bunden til Ildbuſet, fom 
ftabig bar fit Tilbold ber. Vatsd. 2. 
eldi, n. í) Jofter, Affom, Angel. Stj. 179; 
Mar. 9 að; komast frå eldi sínu >: blive 
ſtilt ved fit Fofer, blive forleft, Fld. lll, 
276. 2) Opbold, Underholdning, Næring. 
Alv. 28; Gpingsk. 39; GKaup. 45. 3) 
bvab en flal underholde, ernære; sitt eldi 
å hverr maðr fram at færa GOmag. 2. 
eldibrandr, m. 1) Brandfel. Fm. Vill, 358 
v. l.; För. 51; GLandabr. 15. 45. 2) 
brandende Stokke Tre, = logbrandr, 
eldiskíð. Didr. 332; Grett. 91; Mag. 
171; Stj. 402. 
elding, f 1) Handling(en) at optænde Ild. 
Grg.ll, 137. 2) Brændfel: skal ekki meira 
nýtast or skógum þeim - en til húsa 
ok eldingar Mk. 40, jvf. Landsl. 7, 16. 
8) Dagary, Graalyfing, nætrelding, 
jvf. elda 3. Hrafnk. 7. 4) bvad ber fa- 
fer fra fig 2986 efler lyfenbe Elin, SE. 


eldast — eldslökking. 


I, 50. 5) í Befynderlighed: Lynild. Fa. 
X, 30 v. I. Xl, 136; Kgs. 52; Alezr. 41. 
47; Stj. 300; Mar.* að dee jvf. 24. 
eldingarsteinn, m. Gtenful? Kim. 18". 
eldiskíð, m. et brænbenbe Stylte Tre, 
eldibrandr 2, logbrandr. Didr. 262; 
Vatsd. 3. 
elditorf, n. Brændetorv. Hard. 38; By. Il. 


eldividarfår, adj. fattig paa Brændeved; 
hafa eldiviðarfátt För. 51. 
eldiviðarstika, f. Brændevedeåpinde. Sy. 
4 


eldiviör, m. Brænbeved. Fm. Il, 82. Vi, 
146; Sy. 150. 

eldker, n. Kar til at bære Ild í (fuf. eld- 
bera). Kalfsk. 83. 

eldkveikja, f. Svejfe, bvad man bruger til 
at optænde Ild med. Nj. 125. 

eldligr, adj. fom vedfommer Siben, bar 
noget af dene Art og Bæfen. Kgs. 48; 
Stj. 98. 

eldneyti, n. Brænbfel, Brendematerial, = 
eldsneyti. Fm. XI, 239. 

eldnæmr, adj. fom let fatter Sid og brær- 
ber, = eldfimr. Fm. XI, 34. 

eldr, m. (G.-s, R. Pl.-ar). Stv. Hav. 3,68; 
Fid. I, 83 fg.; drepa app eld >: gjere 
op en Sid, tænde IN, Fm. IV, 338; 
taka eld >: faa Ild, faa tænbt Ild, Fa. 
VI, 56; bregða, fleygja, skjóta. slå 
eldi í e-t >: fætte Ild paa, ontænde 
Fm. Vi, 153. VIll, 74. 202. 1, 128; Sú. 
402; leggja eld i e-t b. f. Eids. 1, 26 
81.525; festir eld í e-u (uperf.) 3: ber 
fatter Ild Í noget, Eg. 46; lýsir eldi 
fe-t d. f. Fm. VI, 153; - verða í elda 
9 gaa ( Brand, Byl.6, 11; eldrinn leikr, 
les e-t 9: Siden fatter, ubbreder fig Í 
noget, Fm. Í, 128; Eg. 46; fara eldi 
um landnám sitt var en Geremoni bvor- 
ved Landnamsmendene tog Landet í Be 
fibdelfe, Eyrb. 4, jof. Landn. 5, 3; ligg- 
ja undir eldi ok brenna sik var en 
Hrurgift Operation, Byl. 6, 17 jf. 
Håvam. 140; Gha. 40. 

eldri, adj. comp. elztr, adj. superi. ælbrt, 
ælbit, fvarer til Pofit. gamall (jvf. aldr). 
Flat. I, 126; Pr. 234. 404. 

eldsfæri, m. hvad man behøver for at hinne 
faa gjort op Ild; jvf. eldsvirki. Byl. 9. 7. 

eldsvangr, m. Sidebrand. Fm. I, 128. VI, 
253; Stj. 402; Kgs. 33. 

eldskíð, m. = eldiskíð. Sy. 413. 

eldskíða, f. b. í. Fld. ll, 87. 

eldskíði, m. b. f. Orkn. 156. . 

eldslökking, f. Ildens Ubflufning; hringja 
eldslökking >: ved Ringning give Eig- 
nal bertil, Byl. 6, 3. 10; eldslåkkingar- 
ktokka ben Kloffe bvormeb bette 
Signal gives, Byl. í, 3. 


eldsneyti — elska. 


—— 
— 


eldsneyti, m. Byl. 9, 10; 
Mar. 67 c*, 


eldasókn, f. Zilvejebringelfe af $lb. Grett. 92. 
lan, f f. Sibftet. Fid. 11, 115; Vatsd. 3; 
51. 


eldstokkr, m. brænbenbe Stof. Fm. I, 266; 


eldneyti. 


J 
eldsvimr, m. Ildſtrom. Kgs. 46 o. I. 
eldsvirki. m. — eldsfæri. Fm. Vil, 225; 
Orkn. 156; Band. 30. 
eldsætinn, adj. tilbøjelig, Benfalben til at 
* ved Ild og varme fig. Fld. ll, 


ddseir, adj. 5. |. Dorskf. 58. 

eldtinna, f. Blinteften, (luf. hrafntinna). Fld. 
, #74 9. 

elfr, f. (©. ar Ein; forefommer bog neppe 
uben fom Nom. Propr. om Gøtaelven 
(Gautelfr), efler Í Gammenfætninger, 
morkblandt Saxelfr >: Elben, SE. I, 


sg, LR til at fange Elsdyr i. 


elgjaveiðr, f. Elgfangft. Landsl. 7, 60. 
‚m. (G.-s, R. Pl-ir, U. Var Ø. 

L.-ja). ng Elsdyr. Landsi. 7, 60; 
m. Vill, 31; DN. IV, 827. 

elgshud, f. Ælsbyrdut. DN. IV, 280. 

elgskögr, m. Skov byort findes Elg. Landsl. 


å. f Meddukru, Medbejlerinde, Kvinde 
ber lever Í Stjærliabebsforftaaelfe meb en 

andens Mand eller Elſter, jvf. arinelja. 
SE. I, 538; Nj. 97; Stj. 4287 (1 Gam. 
1, 6.); systur konu þinnar skaltu eigi 
tíska eða (les gå) elju hennar Stj. 
320' (3 Mof. 18, 18). 

eljan, f. Handófraft ber vifer fig í Fore» 
tagfombeb og Standhafrighed. Fm. VII, 
228. 277; Vatsd. 6. 

disuarleyai, mn. Gvagbeb í Karakteren. Fm. 

eljanarmadr, m. aandefraftiat, uforfærbet 
og Ranpbaftigt Mennefte. Fm. VII, 447. 

eljanlauss, adj. traftles, aandsſvag, fløy. 
Alex. 100. 

eljanleysi, n. OH. 68; 
Pr. 344. 


elle, dv. á conj. 1) eflers, í andet Zil- 
fælbe. Fm. IV, 143; eða - ella >: eller 
ogſaa, Fm. VI, 54; Flai. I, 111. 168; 
2) efler. Kim. 121; Flat. 1, 21710, 

ellar, adv. 1) = ella 1, jof. elligar. Fm. 
VI, 214. ME 115. 2) = = ella 2, elligar 
2. Gul. 142 

elli, f. Alberbom, Milde. Fm. VI, 218. 251; 

27. 


Stj. 

ellibelgr, m. Gtinb eller Hud fom gjør ben 
gammel, paa hvem ben findes; ek hefi 
tysvar kastet ellibelg ok orðit ungr í 
hvårt sinn Mag. 86. 


eljanarleysi. 
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ellibjúgr, adj. nedbojet af Alderbom. Mag. 
ellidugr, m. Alderdomsdag. Barl. 210; 
beb af Ulterbom. Fm. I, 

117; 


ellidömr, m. = elli. Stj. 27. 

ellifti, sum. ord. ellefte. Hávam. 157. 

ellifu, num. card. effeve. Skirn. 19 fa.; 
ellifu tigi DN. ll, 110. 

elligamall, adj. ælbgammel, meget gammel. 
lex. 3; Stj. 190. 

elligar, adv. (DG. 3, 188) 1) efler6, = ella 
1. Fm. VII, 115 oe. l.; Bp. I, 100; eða 
- elligar 9: effer ogfaa, Barl. 128; Pr. 
377. 2) eller, eller ogfaa, ella 2. 
DN. 1, 124. 213. 

elli lap, n. Abderbomefvagbed, Alderboms- 
evhed. Fid. I, 421. 

ellihamr, m. bet bre, den Ham hvortil 
et legemligt Bæfens Aldertom Iigefom 
er fnyttet, (of. ellibelgr); svä er ok 
skrifat, at eitrormarnir lifi störliga lengi 
svá at þeir leggi niðr ellihaminn, ok 
þarmeð falli af þeim ellin, ok hverfa 
svá aptr til æskunnar Stj 

ellikrumr, adj. fvæffet af iberbom. Stj. 

7 


Kgs. 97. 
ellidauðr. —F 
8. 


ellihærur, f. på. graa Haar ber følge med 
Alberbommen. Stj. 214. 

ellilyf, n. Qægemibbel fom bjælper for Al⸗ 
berdom. SE. I, 304. 

ellikarl, m. gamme! Mand. Berl. 164. 

ellimadr, m. b. í. NS. 

ellimóðr, adj. træt, vartet * Alderdom. 
Grett. 15. 

eMisjúkr, < adj. fyg, Ívag af Alderbom, 


ellivafr, =. Alderdomsſvagbed. Brei. 13. 

ellivamm. n. YAlberbomslybe. Bret. 13 v. I. 

elna, v. (að) tiltage, tage Operbaand, 
elnaði sóttin til þess at hún varð létt- 
ari Fld. II, 162; Eg. 27. 

elptr, f. = alpt. Str. 52. 62 fg.; paa bet 
fibfte Gteb forefommer elptr endogfaa 
fom WE. ved Siden af elpt og Gen. 
elptar. 

elri, n. Olber, Dr, nbt. erle, fat. alnus. 
Gudr. 1, 25; SE. 1, 483, (jvf. Bub- 
ſtikken 1860 ©. 30). 

elrihæll, m. Pal (hell) af Or eller Older. 
OH. 250. 

ellrir, m. == elri. SE. I], 566. 

elrishundr, m. poetift Benavneife paa Stor- 
men. För. 14, jvf. Lex. poet. under 
elri 

elska, v. (að) 1) elfte, have Hær. Fm. 1X, 
244; Barl. 43. 45; elskast at e-m 9: 
faa í fjærligt Forhold til en, Fm. IV, 
217, (jvf. elska at e-m OH. 93). 2 
give fin af med, befatte flg met, Íví. 
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annast; elska bú í heradi 
elska konu Kjaln. 16. 


elska — enda. 


Kgs. 62;|emendera, e. (að) forbebre, lat. emendare. 
Fm. lll, 173 


elska, f. Kjærligbed. Kim. 3635; leggja | emja, v. (að) flrige, tube, jvf. ymja; om 


elsku å, við e-n 9: fatte, bave Kiarlig- 
bed til en, Pr. 404; Fm. IV, 182; Barl. 
49; hafa elsku å e-m 5. f. Fm. IX, 
242. 

elskari, m. Gifter. Barl. 88. 187; Kim. 
54 


5. 

elskhugi, m. Stjarligbed. Bev. 8229, jvf. 

* elskugi; ogfaa: Gjenftanden for ens 
Kjærligheb, f. Er. minn sæti herra ok 
ágætr elskhugi Fm. lll, 170. 

elskr, adj. tær efter, befjælet af Kjærlig: 
bed til noget (at e-u); om Dyr: Fm. lll, 
132; Nj. 52; Eg. 81; heima elskr >: 
Hær efter Hjemmet, Vatsd. 2. 

elskuband, n. Sjærligbedsbaand; e. heilag- 
rar trúar Mar. 34 a??. 

elskubragd, n. Kierlighebsbenisning. Mar. 


50b*, 

elskufullr, adj. fjærligfinbet. Barl. 179. 

elskugi, m. = elskhugi. Barl. 6; SE. |, 
116; Bev. 10 all, 

elskuligs, adv. med Stjærligbed. Ser. 62. 

elskuligr, adj. 1) elflende. JKr. 6. 2) el- 
fet, fjær. Fm. I, 81; St. 130. 

elta, v. (lt) 1) drive frem, f. Er. öxn med 
vendi Kim. 471%. 2) forfølge, fage paa 
Tlugten. Harb. 39; Fm. IV, 304; elta 
dyr å spori Barl. 199; eltast eplir e-m 
9: forfølge, = elta, Fm. IX, 305. 3) 
alte, Ína, f. Er. Ler, Stj. 263. 

elta, f. Hagen, Jorfølgelfe. Fm. VIll, 406 
fg. Pr. 276. 

elting, f. b. f. Fm. VII, 294. 

embætta, vo. (tt) betjene med Alterens 
Gaframente (e-m). DN. I, 583. 11, 739. 

embætti, m. (af ambátt) 1) Fjenefte, Be- 
tiening, Worretning. Kim. 488; Aytja 
fram guðligt embæti >: forrette Gubs- 
tjenefte, Fm. ll, 198; veita e-m emb- 
ætti 9: betjene en (fig.) Í Striden med 
fine Baaben, Fm. VI, 332. 406; Kim 
4649; veita e-m heilagt skírnar embætti 
Fm. I, 148. 2) Alterens Satramente (jof. 
pjönosta); taka, gefa embætti a: nybe, 
mebbele Alterens Gaframente, NBKr. 
25; DN. IV, 534. 546. 3) Embebe, Hr 
Telig eller verbelig Stilling bvortil hører 
beftemte Forretninger. Kgs. 174. 

embættisfærr, adj. bygtia til et Embebe, 
til på! udføre dets Forretninger. Bp. 


embættisgerð, f. Embebegjerning. Bp. I, 
embættislauss, adj. uben Embebe, Bp. I, 
embættismadr, m. $jener, Ombudsmand 


om bar noget at ubrette for andre. Fm. 
‚146; Kim. 78. 


ulse: Am. 23; om Berferfer: Fld. |, 
en, conj. 1) relativ Partifel brugt ligefom 
er i Stedet for Nom., Dat. eller UM. 
af et relativt Pronomen; af því en hann 
hefir fengit Alex. 145, jvf. 1072; så hin 
ríka frú - en föstradi sun þeirra Sir. 
63; þau helgu orð en á bókinni vora 
N. Il, 99; mina dottur - en allra mevja 
er fegrst Didr. 249. 2) efter et fort» 
naaenbe Demonfratin fom Relativ foran 
ben Gætning, fom tjener HI at udſige 
bvortil Demonftrativet henpeger: at: Í. 
Er. höfðu verit til þess en (>: indtirat), 
DN. I, 81. 3) ba, paa ben Zib ta; 
peir váru íhjá en upp var lesit DN. |, 
93; mér vårum ihjå - en þeir tóku 
höndum DN. I, 271. 4) derfom, = ef 
ligefom í giv. fyrir framstafn 4 ertogar 
silfrs en í andföngum brotnar fyrir ofan 
sjó Byl. 9, 18; sælar væri sálurnar en 
þær vissi fyrir hvat enn góði maðr tekr 
upp &c. Aler. 114 jvf. 11811. 1208; DAN. 
I, 212. 231. 271. 11, 123. 225. 235. 5) 
- Sammenligningspartitel efter Kompara- 
tiv: end, lat. quam; óbrigðra vin fær 
maðr aldregi en mannvit mikit Håvam. 
6. 6) Modfetninge- og Overgangspar⸗ 
tifels men; eyrum hlýðir en augum 
skoðar Hávam. 7. 
enda, conj. 1) beðuðen; trúi ek honom 
miklu betr en öðrum, enda skal ek 
þessu ráða Eg. 85 (p. 218) jvf. Fm. 
IV, 12918, 2356, VI, 357°; Flat. I, 173". 
2) naar fun, lat. dummodo, m. Soni. 
Grg. I, 10 fg. fyrir engan mun þori ek 
at vekja konunginn, en segja má ek 
honum tíðindin ef þú vill, enda vekir 
þú hann Fm. IV, 170; þat er nú ráð 
- at þú sækir til þeirra nú ef þú þorir, 
enda sér þú nokkut at manna ok sé 
nokkur dáð í þér Flat. 1, 170; þat våru 
lög ef þrælar váru drepnir fyrir manni, 
enda væri eigi færð prælsgjöldin fyrir 
hina þriðju sól Eg. 85 (p. 215). 3) 
uagtet, omenbfljendt, m. Konj. seg mér 
hvat til berr er þú veizt óorðna hluti 
fyrir, enda sérta eigi spámaðr Fm. Í, 


enda, v. (nd) 1) fætte en Grændfe for, 
gjøre en Ende paa noget, afflutte; af 
suðri endir hana úthafit Stj. 68; þar 
endi Ásólfr sitt líf (3: bøde X.) Flat. Í, 
268 jvf. 273%, 2) fulbbyrde, heldigen 
ubføres enda heit Fm. V, 103. 328; 
Fsk. 18; endast 9: Iyffeð, opnaae: 
þat má honum eigi endast at finna På 
sgagl. 16; segir honum eigi ella endast 


enda — endrbæta. 


mundu >: at bet ellers iffe vilde gaa | 
Sam vel, Fm. IV, 143. 3) endast, v. r. 
firæffe til: mon ek þó fá fé, svá at mér 
mun endast ok mínum mönnum Fm. 
V, 310; endast honum þó ekki veizl- 
umar Fm. IV, 88; lif endist >: Livet 
fræffer til, Bp. I, 77; Fsk. 18; meðan 
ek endumst til >: faa lange jeg fan, 
Fæ. IV, 292. 

enda, e. (að) 1) ajøre en Ende paa noget; 
Fm. V, 299; Vatsd. 4; endaðum vér 
þat svá 2: bet (benne missemja) afgjor- 
be vi faalebes, DN. I, 577. 2) flifle en 
af meb noget (e-n e-u); voru judices 
delegati cádaðir sínu valdi Bp. I, 865. 

endadagr, m. fibfle Dag, ben Dag ba nos 
get bar Ende; í endadögum síns aldra 
klm. 162; man komit at endadegi þeirra 
lifstanda Fm. Vill, 93. 2) Devsvag. 
Bp. Il, 146; sjå, vita sinn endadag Kgs. 
23; Barl. 105. 

endafjöl, f. Fjæl í Enden af en Kifte eller 
desl. Pr. 413. | 

endalauss, adj. uben Ende, uendelig, uop⸗ 
børlig. Fm. V, 343; Kos. 111. 

endaligr, adj. fylbeftajørendbe, Hifrefkelig; 
endaligt svar NS. V, 149; skulu ok allir 
körsbrædr - hafa endaliga pitans á 
pen dag DN. lll, 146. 

endalok, =. på. Ende, Enbeligt. Barl. 15. 

endalykı, f. Ende, Enbeligt. Stj. 49. 243. 
#1; Fm. V, 343; Barl. 121. | 

endamark, n. Ende, Grænfe, Granſeſtjel. 
Fm. V, 343; Pr. 298. 

endamerki, m. b. f. NS. V, 547; DN. 11) 
275. 282. 561. 

endamjör, adj. tynb, fmal í Enden; gera 
endamjött við e-n 2: gjøre en forlegen, 
faa at ban bar líbet at fine, bet fan 
faa frem ten Sag (jøf. endir), Hrafnk. 19. 
endspbarær, m. Endetarmen. Pr. 472 fa. 
endemi, m. = endimi., 

endemismadr, m. mageleft Mennefte. Vatsd. 
23. 


endi, m. Ende. Fm. V, 288; Bp. Il, 38; 
gera enda å e-u 9: gjøre Ende paa, 
ende, tilendebringe, = lúka, Fm. Il, 242; 
koma enda å e-t b. f. Barl. 24; færa 
e-t å enda b. f. Mag. 13; gera e-t 
(verk) fyrir enda b. f. Mar. 39 b*; eigi 
er fyrir enda um gert með þeim 3: bet 
er ifte forbi meb beres Metlemværende, 
Grett. 100; hvern enda eiga mun (2: 
byab Ende bet vil tage), Hard. 10; greip 
engan enda 2: forte iffe til noget Re- 
fultat, DN. IV, 827. 

endiland, m. et Lande Brænbíe, 
mark. Stj. 406'0. 

endilengr, adj. tagen i bele fin Ubftret. 
ning efter Qængben fra ben ene Ende til 
ben anben; sjá eptir endilangri bygð- 


endi- 
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inni Fm. IV, 240; gera e-n útlægan 
fyrir endilangan Noreg Fm. IV, 319; 
hafi þann vönd um endilangan í miðju 
sundr sniðit St. 290; réð hann upp å 
bitann ok lagðist þar endilangr (2: fange 
den), Kim. 3. 

endileysa, f. Tas, Slubber, = lokleysa, 
hégómi. Fm. Vi, 375. 

endiliga, adv. albeleð, tilfulbe; svá endi- 
liga voru allir menn å brottu or bygð- 
inni Fm. IX, 355 v. I. 

endiligr, adj. = endaligr. DN. I], 91. 

endimark, n. 1) Grænbfe, = endamark, 
endamerki. Stat. 236. 2) faft Beftem- 
melfes á þeim degi sem ek set endi- 
mark å (fom feg beftemmer) Mar.* 81 d*". 
3) Øjeme». Fm. ll, 89. 

endimerki, nm == endimark í. Barl. 78; 
DN. I, 140. 

endimi, n. = eindæmi 2, en forfortet Form 
af bette Ord í Betydningen af noget 
ubørt, mageløft. Fm. V, 206. VII, 36. 
XI, 27. 94; heyr å endimi (et Ubraab 
at Indignation). Fm. ll, 14. 162. 

endimligr, adj. ubort, magelos, overore 
bentlig. Fid. I, 234. 


endir, m. Ende, = endi; alls endis >: 
tilfibft, Fm. 1, 22; nú skal endir á 


ríðast hans lífdögum Mar.* 61 a!?; bjá 
R. ábóta var annarr endir mála Arna 
biskups o: R. havde meget at fige i Biflop 
u. Afærer, Bp. I, 727; mun endir einn 
leystr vera um þá ógiptu er yðr frænd- 
um mun peraf standa 2: er noget af 
ben Ulykke freet o. f. v., Gísl. 82, jvf. 
Zalemaaden: holde í Bugten og begge 
Enberne. 

endr, adv. 1) anben Gang, igjen, baa ny. 
Brynh. 2, 65; Hamk. 32; Str. 76; endr 
er annan veg en endr 9: en Gang er 
anberledes end en ånden, Pr. 468; endr 
ok sinnum 2: af og til, gjentagne Gane 
ge, För. 91; Kos. 48; endr ok stundum 
b. í. Kos. 154, 2) forbum. Am. 1; 
endr fyrir löngu 9: forbum, for længe 
fiben, Fld. ll, 250. 347; Grett. 193. 

endranær, adv. oftere, flere Gange eller8: 
fær ok röskr maðr þenna dag sem 
jafnan e. drengiliga athöfn Bp. I, 526; 
sýnist mér svá sem guð hafi heyrt bæn 
Guðmundar biskups bæði på ok endr- 
anær By. I, 533. 

endrbati, m. = endrbót. Bp. 11, 33°. 

endrborinn, adj. føbt paa ny, fommen 
til Verden igjen í et andet Menneftes 
Efiffelfe. Hund. 2 Glutn.; Fld. MN, 365 
Sturl. 9, 42. 

endrbót, f. Fornyelfe, Gjenoprettøfe, Iſtand⸗ 
bringelfe fra nyt af. Post. 203; Plur. 
endrbætr 6. f. DN. Il, 34. 

endrbæta, v. (tt) fornye, gjenoprette, iſtand⸗ 
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fornyes lýsandi på ok til guds miskunnar 
endrnyjandi Barl. 30; með þessum orð- 
um endrnyjadi J. hug föður sius til 
óðrar vonar Barl. 186. | 

endrræra, v. (rð) røre, bevæge paa nyt 
igjen. Barl. 130. 

endrskapa, o. (að) flabe paa ny, fornye. 
Barl. 95; Str. 52. 

endriaka, ov. (-tók) tage fat paa noget 
(til e-s) igjen. Se. 29 | 


bringe fra nyt af. Sg. 50. 87. 174. 
288; JKr. 11. 


endrbæting, f. = endrbót. St. 52. 

endrbætingr, m. om Skib, fom er for gam- 
melt til at taale nogen flørre Nepara- 
tion, men ganfle maa ombygges: gjalda 
skip nema endrbætingr sé, nema svå 
fornt skip sé at þær hömlur sé af rónar 
er fyrstar varo á görvar Gul. 223. 

endrfórn, f. Jremfilling paa nyt igjens 
faafom af bet babyloniffe Fangenſtab 


í níu vikna fasta: Stj. 49. 
endrförna, v. (að) fremfille paa nyt igjen. 
ti. 4 


5. 49. 
endrgefandi, m. eg. Præf. Part. en fom 
giver noget igjen; viörgefendr ok endr- 
efendr erusk lengst vinir (>: Gaver og 
jengaver holde længft Venſtab), Hdvam. 
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endrgera, v. (gerði) = 
11. 


endrgeta, v. (-gat) gjenføbe í religtoð, 
friftelia Betybning. Barl. 30. 85. 

endrgjalda, v. (-galt) betale í Grftatning 
eller Gjenløsning; þat blóð er endr- 
goldit var fyrir oss Mar.* 175 4"; reisir 
hann svá upp af rekkjunni endrgoldinn 
fullri heilsu sem eigi hefði krankr vorðit 
Bp. il, 2519, 

endrgræða, ov. (dd) helbrede, gjøre” god 
eller friff igjen. Barl. 148. 

endrlausn, f. Gjenlesning, Udfrielfe. Fm. 
XI, 445 v. I. 


endrlífga, v. (að) 1) kalde tilbage til Livet | 


igjen? 2) oplive, veberfvæge. St. 30. 

endrlifna, v. (að) levne op tajen, fomme 
til Give tgjen. Sy. 2215 Mar.* 51 ar; 
Pr. 449. ' 

endrminna, v. (nt) þaaminbe en atter om 
noget (e-n e-s). Stj. 23. 40. 51; endr- 
minnast e-s 9: fomme nonet ihu, 84. 
265. 312. 

endrminning, f. Erindring, Ihukommelſe, 

aamindelfe. St. 308. 

endrmæðing, f. Plage, Moje, þröngving 
eða endrmæding alls mannkynsins frå 
Adam alt til veraldarinnar endalyktar 
Stj. 49. 

endrnyje, v. (að) 1) gjøre noget paa nyt 
tgjen, ajentage, fornye; par sem ef er á, 
hvårt kirkja er vigd eda eigi, på skal 
vígja låta, því at eigi er þat endrnýjat 
sem engi veit áðr gört vera JKr. 11; 
endrnýja þeir at lofa gud Stj. 418; 
endrnýja deilu, heit Fm. 11, 54. 168; 
enn villtu endrnyja við mik um mót- 
gang ok áleitni Grett. 101. 2) omtale 
eller forfynbe paa ny; endrnýja guðspjall 
Barl. 83; hann endrnýjaði hversu mikla 
miskunn er vårr lávarðr hafði til at 
frelsa oss Barl. 95. 3) gjøre ny fgien, 


endrtryggja, v. (gð) ajøre paalibelig fajen, 
tre Vg end Troſtab paa ny. Bp. 
endrþaga, f. Erflatning. Håvam. 4. 
eng, f. (G.-gjar, R. Pl.-gjar) Eng 
Øræsflette. Fm. VI, 103. | 
eng, n. b. f. Fm. Vi, 103; DN. lit, 186. 
engi, n. b. f. GLandabr. 17. 25. 31. 
engi, engi, ekki; Gen. enskis (enkis), 
engrar (engarrar); Dat. engum, engri 
(engarri), engu; Uff. engan (engvan) 
enga (engva), ekki; R. Pl. engir, eng- 
ar, engi; ©. Pl. engra (engarra); pros. 
indef. = einngi: 1) nogenfombelft, no- 
gen bvem bet faa end er; hvat sem engi 
segir, þá ætla ek þik aldrigi minn sun 
vern Didr. 178; at sem minzt brygdist 
hann í enskiskonar nauð Didr. 178; 
aldri skal þú þat heyra né engi ana- 
arra Didr. 128; aldri fyrr fékk bana 
þvílíkan sigr í engri herferð Didr. 29; 
má eigi fyrir því þar undir búa engi 
sá er vel tempraðan bólstað vill hafa 
Kos. 45; efter en meb Komparativ: Didr. 
66; Frost. 2, 10; Barl. 243 St. 196; 
er mikit má auka starf þeirra manna, er 
honum vilja fylgja um þat fram er engi 
hans frænda hefir haft fyrir honum 
Fsk. 18. 2) fngen; deyddi ek þann 
dóm ok. engan gerði (>: til fntet gjorde). 
DN. IV, 346; engi einn 9: fngen, itte 
nogen, Fm. V, 176. 239; engi einhverr 
b. f. Fm. IX, 310; at engu >: aldeles 
(fte, Fm. IV, 317; med öllu engu b. Í. 
Barl. 71. 
engibúi, m. Bonde fom bor i Narbeben 
af et Engftyffe (bvorom ber tviftes). G. 
Landabr. 17. 
engidalr, m. græðgroet Dal. Stj. 163. 
engidömr, m. Net fom bolbeð HI Afgie⸗ 
relfe of Tot om et Enaftyfle 6. 
Landabr. 17. 
engill, m. Engel. Pr. 67. 73. | 
engilligr, adj. fom tilberer Engle; engillier 
lofsöngr Stj. 533 engillig rödd Bp. 


engilskr, adj. engelff, enskr; engilsk 
klæði, áklæði DN. IN, 707; engilst = 
engilskt (enski) klæði DN. 11, 1127, 
* So. Skråordningar 312 fg.; engilskr 


engilskr skillingr (efler penningr? 








engimark — eptirlåtr. 


fe emskr) Bolt. 68. 96. Engelſt er end. 
m en GStyldfpectes efter den gamle 
Ratriful. 

esgimark, m. Grendſen, bvad ber ligger 
indenfor Grændfen af ens Eng. G. 
Landabr. 25. 31. 
ine, pron. indef. = engi. Grett. 101; 
N. I, 187. 193. å 

engiteigr. m. Engteig, Engpart. Greit. 110. 

engiverk, m. Urbejde ude paa Engen. Hard. 
20; Grg. I, 35. 

engivöxtr, ms. bvab ber vorer paa Engen. 
GLandabr. 31 


engjadömr, m. = engidómr. GLandabr. 17. 

engr, prom. indef. = engi. 

enn, en, et 9. Í. 9. for hinn, hin, hit fom 
beftemt Artikel. 

enn, adv. enbnu. a) om Tid: ligefom for. 
ben; Pr. 22916 fg. b) om Graben, før» 
ar Komparativ f. Er., enn heldr skaltu 
þat varast Kgs. 69. c) enbvibere, bes. 
uden, oafaas Pr. 302%. 30477. 434?1, 

enni. 5. Pandbe. Fm. Vil, 34. 

auibreidr, adj. med bred Pande. Fm. V, 


eonileðr, m. bet Lader, Stind fom bedæt. 
fer Panben; skerit ur toppana (paa 
$eftene) svá þar fylgi með enniledrit 
Fld. 1, 80 


emisbrattr, adj. med fteil, brat Pande. 
Starfd. 14. 

mör, adj. med baarfri Pande. Fm. 

eanispenir, m. på. et Slags Plader, fom 
bare anbragte foran paa Skibene til 
Mefes Prydelſe. Fm. V, 304. VI, 120. 

easkiskonar, adv. (eg. G. af engi forbun- 
bet med Genttiven konar) af ingen Slags, 
fat. nullius generis; bruges ftunbom fub- 
tanttotff, f. Er. enskiskonar skal honum 
granda Didr. 70, jvf. under engi 1. 

enskr, adj. engelff, = engilskr; ensk klæði 
Eg. 70; enskr = enskr skillingr (efler 
peningr? jvf. Rb. 120), Bolt. 112 fa. 

eplagarðr, m. YWblehave. Landsl. 9, 9; 
Byl. 6, 3. 15; DN. I, 385 

eplekyn. n. Glags bler 
Stj. 175. 

epli, n. Wble. Frost. 13, 11; Kgs. 16; 
torefommer ogfaa om Yrugten paa eik. 
Flat. 1, 102; epli ok aldin Pr. 40706. 

epligarör, m. Mblebave. Rb. 49. 

eplöttr, adj. = apalgrär, fr. pommelé. 
Kim. 306. 334. 

PU, præp. == eptir. Skirn. 39. 41. 

eptir, præp. ok ept, aptr, at) 1) efter, 
om Ziven m ar. eptir genginn guma 

Håvam. 72; eptir sinn dag Fm. I, 294; 

Fsk. 24; eptir þat er borðvers eru sögð 

Hirdskrá 22; eptir er 2: efterat, Grg. Í, 

10. 2) efter, m. Tingen, fom føges nb. 


eller Frugt. 
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bentet, opnaaet, eller bvoraf en er forladt, 
i Dat. senda, fara eptir e-u Fm. IV, 
92. 201; flytja eptir sér Fm. IV, 200; 
fundust eptir þeim bækr frskar Flat. Í, 
247. 3) efter, langsmed, m. Dat. fóru 
eir menn eptir firði Fm. IV, 91; eptir 
fjallshlíð nökkurri Kim. 403. 4) efter, t 
Dverensftemmelfe med, m. Dat. semja sik 
eptir siðum útlendra höfðingja Fm.1V,80; 
tóku margir til dæma at lifa eptir guð- 
um sínum Barl.138; eptir konungs ráði, 
boði Hirdskrá 22 fg.; eptir því skilorði 
Hirdskrd 36. 5) abf. efler Adv. efter, 
tilbage; vera eptir Grett. 36; Stj. 429; 
standa eptir Fm. Vi, 248; liggja eptir 
Klm. 439. 
eptirbátr, m. Baad fom flæbes efter et 
ftørre Fartej. Fm. Vil, 195. 214; vera 
eptirbätr e-s fig. ftaa tilbage for en, 
lade en bave Forrangen for fig, Gunl. 
9; Sturl. 9, 20; Jök. 3; Flat. I, 133. 
eptirbrædrasunu, s. pl. er eg. indecl. fom 
ubajorende Præp. eptir med benð Kom» 
plement bræðrasunu, men forefommer 
„ogfaa t Dat. eptirbræðrasunum Frost. 
6, 10. 13, t Bet. Farbroders Sonners 
Gønner; jvf. annarra bræðra. Paa 
famme Maade fom med brædrasuun for- 
bindes Prap. eptir ogfaa med bræðra- 
börn, syskinabörn, systrabörn: peir menn 
er eptir eru hrædrabörn, syskinabörn, 
systrabörn Landsi. 5,7; Jonsb.5 Erfd.10. 
eptirburdr, m. Gfterbyrb. Stj. 198. 
eptirdæmi, n. Erempel fom tjener andre til 
Efterligning eller Menfter. Fm. I, 141; 
Hirdskrå 27. Ogſaa: Eremvel paa noget 
(til e-s) = dæmi 4. DN. Ill, 35. 
eptirferð, f. Forfølgelfe, at man foger 
indbente en. Eb. 58. 
eptirfrétt, f. Efterfperafel. Bp. I, 632. 
eptirför, f. = eptirferð. Frost. 4, 52. 
eptirganga, f. 1) b. f. Fm. Vili, 358. 2) 
Ledſagelſe, Unberftottelíe, = fylgi. Eb. 
25; Pr. 262. 3) Unberføgelfe paa Mas 
fledet. DN. IV, 116. 
eptirgengi, m. Tilhængere, 
I, 852 


-- 


fylgi. Bp. 

eptirgerð, f. hvad man efter et Menneftes 
Dod gjør HI dets re og for dets Sjals 
Bebfte. Fm. VIII, 103; Byl. 2, 6; ep- 
tirgerðarmaðr Pr. 373. 

eptirglikjari, m. Gfterligner, Efterfolger. 


eptirgöngumadr, m. Folgeſvend, == fylg- 
jari. Eb. 25. 

eptirkomandi, m. Efterfommer, Succesfor; 
vårir eptirkomendr DN. II, 115. IV, 19. 

eptirkæra, f. Paatale, = åkæra. Vem. 15. 

eptirlátr, adj. 1) eftergivende, føjelig. Nj. 

‚ 44; Fm. X], 71; sér eptirlátr 0: efter- 
givende mob fine egne yter og Tilboje⸗ 
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lígbeber, lat. sibi indulgens Pr. 312;| eptirsókn, f. Forfolgelſe 


Mar.* 123 bé. 2) behagelig, efter ens 
Sind og ytt; A. kveðst til þess þar 
kominn at bjöda honum til sinna her- 
hergja, ef þat mætti vera nökkuru eptir- 
látligra Bp. I, 636. 

eptirleif, f. Qevning, bvad en efterlaber 
fig. NS. V, 125; Mar.* 76.08, 

eptirleit, f. Beftræbvlfe. Hard. 10. 

eptirleitan, f. 5. f. Fm. VI, 371. VII, 106. 

eptirleitni, f. d. Í, Ljosv. 5. 

eptirlifi, n. Liv, Levemaade fom er indrete 
tet efter ens eane Lyſter og Filbøjelighe- 
ber. Kgs.* 619; sé nú hvert eptirlifi þu 
hefir af mér hlotit Mar. 87 a?!; ek býðr 
þér at þú leiðir þik frá öllum óleyfilig- 
um girndum veraldarinnar ok líkamsina 
eptirlíf Mar.* 171 c'4. 

eptirlífr, adj. fom fører et vellyftigt Liv 
(eptirlif). Mar. 94 al". 

eptirliking. /. Efterligning, Ligbeb med. 
Bp. 11, 15714; öllum þjóðum mun hann 
snúa til eptirlíkingar við sjalfan sik 
Stj. 243; var sætt þessi ger í eptir- 
líking þeirrar, er þeir gerðu Fm. VI, 28. 

eptirlíkjari, m. = eptirglikjari. 

eptirlæti, n. 1) Eftergivenbed, Fojeligbed. 
Fm. XI, 424; Pr. 81. 2) Bebageltabeb, 
hvad ber er efter en8 Einb. Nj. 7; Stj. 
31. 144. 509; Pr. 109. 

eptirmál, m. Paatale fom efter ens Drab 
reifes mob bang Banemand (jvf. mæla 
eptir e-n). Hitd. 73; gangu at eptirmáli 
fyrir víg c-t 3: rejfe Paatale í Anledz 
ning af et Drab, Fm. ll, 172. IV. 348; 
veita eptirmål um aftöku e-s b. f. Fm. 

eptirmåll, adj. fom taler andre efter Muna 
ben, Ínbretter fin Tale efter bereð Ønfter. 
lj. 7. 

eptirmálsmaðr, m. Perfon bvyem bet til. 
fommer at mæla eptir e-n. Grett. 183. 

eptirmæli, n. 1) = eptirmál. Eb. 27. 2) 
Zalen efter Wunden (jvf. eptirmåll). Hfgr. 
25; Nj.15; Bp. I, 665. 3) forbelagtig Om- 
tale. Pr.289; væntir sik þar fyrir mundu 
få allra manna lof ok eptirmeli, ef- 
Mar.* 113 d?8, 

eplirrds, f. Jorfølgelfe, = eptirfør. Frost. 
4 


eptirreyning, f. Efterforftnina, Ubførfining ; 
hann var eptirreyningarmadr mikill um 
stuldi Eb. 18. 

eptirrödr, m. Roning Í ben 'Henfigt at 
indbente en. Fm. VI, 262. 

eptirseta, f. Zilbagefivden. Frost. 4 Sind» 
boldsreg. 

eptirsjå, f. 1) Savn; e-m er eptirsjá at 
e-u 2: en favner noget, Fm. I, 258. VII, 

104. 2) = eptirmål, eptirsyn 2. Lazd. 

69. 


eptirleif — er. 


(jof. eptrfor 
eptirrás). St. 395; Flat. I, 240. 
eptirstaða, f. Reftance. DN. li, 312. IV 
182. 186. 
eptirstaðsi, adj. tilbageftaaende. Fw. XI. 1 


'eptirsyn, f. 1) Gøgen eller Leben efte 
noget (ivf. eplirsókn); veita nú eptirsy! 
Ástríði >: efterfrebe, foge at faa fa 


paa A, OT. 4. 2) = eptirmäl, eplir 
sjå 2. 
eptirsynarmadr, m. = eptirmálsmaðr. Frosi 
4, 41; Bjark. 101. | 
eptri, adj. comp. aptastr, adj. sup. boat 
bagerfte; stóðu hafrarnir upp, ok varp: 
"annarr haltr eptra fæti SE. I, 142. 
er, relativ Partifel (luf. at, en, sem); bru 
ges 1) efter et foreganende Demonfrati 
for bermeb at forbinde en folgende Eat, 
ning, og ubtryffer ba: a) et Stebetor 
bolb: bvor; þar skal hann þat leggja 
er hvárki spilli ekr né eng Gul. 75 
hvervitna þess er Gul. 67 fg, b) et Tide: 
forbold: naar; þá er 2: ba, naar, Haram, 
50; Fm. IV, 80; þegar er 9: faafnar 
fom, Fm. IV, 95. c) en Beflaffenbeb: at: 
þat er í þrim stöðum er dauðum mi 
sók gefa Gul. 160; frå þessu er sagt. ei 
þeir brendu bæinn í flokki þeim 0.1.% 
Fm. IV, 94; hlægligt mér þat þikki 
er þú þinn harm tínir, goðum ek þa 
þakka, er þér gengst illa Am. 53; bin: 
viltu geta er við Hrungnir deildum Hari, 
„15; fyrða engi var svá frödr um skap- 
adr er áðr heyrði Sólarljóðs söga Sol 
83. 2) uden foregaaende Demonftratit 
foran afbænatge Satninger í Betybnin- 
gen: at, berfoms mikill skaði væri er 
slíkr maðr skal svá skjótt deyja Fm. 
VI, 15. 3) efter et ſporgende Pronomen, 
Adi. eller Adv., naar bisfe begynde ev 
objeftiv GSpøraefætning, for at fammen- 
Enytte denne med Hovedfætningen; sem 
segir hvat er hvert verkit hefir at merkja 
Stj. 1; vissu menn eigi hvat er undi! 
bjó Fm. V, 285; spurði hann at hvár 
er (2: om) þessi kona má hjálpast eda 
eigi Barl. 92. 4) efter et fb ørgen 
Pron., Avj. eller Adv. foran ben Eat: 
ning ber ubtroffer, at noget er uafben⸗ 
gigt af, bvorledes bet gaar í en ein 
anden Senfeende; honnm var skammiens! 
at hlíta konungs dómi hverngan veg et 
(2: bvorledes end) mål þat skapaðis! 
siðan OH. 150; þess vænti ek, hvárt er 
(2: hvad enten faa) friðr er betri eða 
verri, at ek sjá nær yðr staddr OH. 208, 
jof. Kim. 396; í bvilfen Forbindelſe 
bog sem er alminbeltaere. 5) veb per 
fonlige, bemonftrative efler fperaente Pren. 
m. m. for at give dem relativ Betybuing: 
a) foran perfonl. og bemonftr. Pron.: 


ér — ergi. 


* 


em erta er þú (3: bu fom) yðra telr 
ljóta leiöstaß Lok. 29; —* konung er 
endir honum (2: under hvem) eru skatt- 
konungar SE. I, 454; fara eptir með 
handar er þeir (2: fom) voru vanir at 
spyrja þá upp er undan hljópust Fm. 
V, 145 fg.; sá maðr er hann skal fasta 
Grg.1,36. 6) efter fpørgende Pron., Ad}. 
ea Adv.; hverjar þrjár merkr brendar 
er (byilfe 3 Mart brend) hon lauk mér 
Hk. 131; bvarn er þeir erfðu 9: hvilfen 
br arvede, MK. 156; hverr er ljösit elskar 
(>: fom elfter Lyſet) St. ís í hverju er, 
af hverjum er 3: í boilfet, af byflfen, 
84. 1. 33 af hverri samveru ok sætri 
hvíld er hann kallast brúðgumi St. 1: 
hvaðan af er David segir Stj. 13 hvar 
fyrir er hann bidr Sé. 25 hvar er allir 
hlutir skipast eptir hans valdi SH. 1. 
6) ligefom sem, at iftebetfør felve bet 
relative Pronomen, iſer fom Subjeft og 
Ctjeft. Håvam. 7 fa. 53. 57 fg.; Harb. 
16; Skirm.. 23; Brynh. 2, 65; men og 
ka ifebetfor er meb bet perfonl. eller 
demonſtt. Pron. í bvilfenfombelft Kafus 
(fr 5a), f. Ær. er or steini var höfudit 
á Harb. 15. 7) = þá er, þegar er 
(te í b): en er þeir komu suðr til 
Bogalands Fm. IV, 95. 8) fom Game 
menligningepartifel ved Tidsbeſtemmel⸗ 
kt; eptir er. Grg. I, 10; lengrer Grg.1, 
lå; sidan er Fm. IV, 251. 
tr, faar oftere for þér fom N. PL af 2den 
Yerfons Pron. þú. 
eröi, a. Hareæmne. Grett. 114; vel oprin- 
tilig: Dretræ, jvf. elni boð Bjorn Hal- 
terfen. 
erðiker, n. Ørefrat, Dlberfrat (for erðikjarr, 
4 erði = elri). DN. I, 561. 
erendi 0. f. 9. fe erindi. 
era, r. (16) 1) bolbe Arveol (gera erfi) 
eter en og faaletes tage bans Højfæde 
eg eiterladte Ejendele í Befidbelfe. Fm. 
|, 161. XI, 675 Fsk. 55; Eg. 81. 2) 
tage noget í Ars, arve. DN. ll, 16. 411. 
eraði, m. = erfiði. 
eriö, f. 1) Handlingen, Maaden at erfa e-n. 
Gul. 1053 Landsl. 5, 7; litla eríð >: 
ten Utv, .Arvemaabe, at ben ene af to 
end, fom ere opfødte í Trælbom boð 
ſanme Herre indtil be faa fin Fribed, 
areer ben anden fom der barnløs, Gul. 
114. 2) Uro, Urvelob, arvet Ejenbom. 
Kim. 3517, 
trlóaland, m. arvet fanb. Fm. IV, 224; 
Stj. 50. * 
tríðamál, n. Arveſaa. Nj. 60. 
eríðarómagi, m. bjælpeløs Perfon fom faar 
i bet Rorbold til en anden (e-s), at denne 
ı forefommenbe Zilfelde kunde fomme 
til at arve ham: GOmag. 7. 
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erföarpartr, m. Yrvedel. Stj. 110. 

erföaöld, 3. Arveol, erfiöl. Gul. 23. 

erfi, n. (Bjeftebub, højtibelig Sammenkomſt 
til en afdods Are, ved bvilfen Arvingen 
fetter fig í Befibbelfe af hvad han efter» 
lader fig (gera, drekka erfi). Fm. I, 
161. XI, 68; Fsk. 55; Barl. 188; Gudr. 
1, 83 Eids. 1, 49. 

erfiða, v. (að) 1) arbejbe. SE. 1, 18; NS. 
V, 127. 133. 2) bearbeive, f. Er. jörd- 
ina (= vinna). Stj. 30. 3) befværlig» 
gjøre, gjøre møjfommelig; erfiðaði sött- 
arfar hans (uperf.) Fm. X, 147; erfiða 
e-m 9: gjøre bet broget, flemt før en, 
førtrædige bam, Bp. I, 726. 

erfiði, m. (eller erfaði. Eids. 1, 48; Fm. 
VIII, 16 v. 2.) 1) Arbejde, Øjerning, For: 
retning; drýgja erfiði Eids. 1,48; Eluc. 
3. 2) Moie, Befvær, Anftrengelfe. Hard. 
58; Fm. V, 21, fe erindi. 

erfiðislaun, n. pl. Søn for haft Møje. Fm. 
VI, 149; Barl. 95. 

erfiðisliga, adv. med Meje. Bp. I, 381. 

erfidismunir, m. pl. Moje, Srængfler. Flat. 

erfiðisnauð, f. Unbertryffelfe med tungt 
Arbejde (jof. verknauð). St. 257. 265. 

erfiðissamr, adj. beivarlig, mejfommelig, 
= erfiðligr. Stj. 32. 

erfiðisverk, m. tungt, befværligt Arbeide. 
Stj. 264. 

erfidliga, ade. paa en Maade fom volder 
Moje, Kortred. Fm. 11, 96. VI, 376. 

erfidligr, adj. 1) befværlig, mejfommelig. 
Fm. VIll, 315 Kgs. 54. 2) befværet, 
ulyffelig; lifa med erfiöligu hjarta 
Barl. 69. 

erfiðr, adj. befværlig, møjfommelig, tung, 
panffelig at faa Bugt med; erfið ferd 
Fm. IV, 188; erfið lönd >: Jord fom 
aiver meget at beftille, Grett. 118; oss 
verðr erfitt at þjóna Norðmönnum Fm. 
VI, 54; jarl var lengi erfiðr (2: ubevær 
aelta), en kom svá at hann gerði kost 
á Nj. 156; veita e-m erfitt 9: befvære 
en, jf. erfiða 3. Bp. I, 555. 

erfidråpa. f. Drapa bigtet til en afdods 
Gre, (ivf. erfikvæði). Fm. V, 64. 

erfilokkr. m. Flok, fortere Digt, til en af- 
bob re. Fm. VI, 117. 

erfikvædi, n. Digt til en afbebs re. 
Eg. 81. 

erfingi, m. (®.-gja) Arving. Fm. V, 297. 

-erfingjalauss, adj. uden Urvinger. Fm. 
V, 298. 

erfisgerd, f. Handlingen at erfa e-n, gera 
erfi eptir e-n. DN. Il, 4173 Fm. XI, 68. 

erfiveizla, f. = erfi, eríðaðl. Bp. I, 837. 

erfiyörðr, m. poet. Urving. Ghe. 12; Gho. 


ergi, f. veliyftig Toilesloshed, Uanflenbig- 
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ergjast — erting. 


ded eller Mangel paa Wrbarhed í Ope |erindlauss, adj. b. Í. fara eyrindlausı Fa 


førfel og Qevnet (af argr, jvf. argskapr); 
rist ek þér þrjá stall: ergi, æði ok óþola 
Skirn. 36; þessi fjölkyngi (seid) fylgir 
svá mikil ergi, at eigi þótti mönnum 
skammlaust vid at fara Yngl. 7; fremr 
þetta (seið) með allri ergi ok skelmis- 
skap Gisl. J1; sótti mik nú svá mikil 
ergi at ek þóttumst eigi mannlaus mega 
lifa Fid. Ill, 390; ek hefi mikit fé orðit 
at leggja fyrir ergi þína ok fíflsku Mag. 
56; tóku margir úvitrir menn til dæma 
at lifa eptir guðum sínum ok fylgja svá 
fülliß, ilsku ok ergi, hórdóm ok rag- 
skap 0. Í. 9. Barl. 138. 
ergjast, 0. r. (gð) blive forfagt, tabe Nan- 
ens Kraft og Fyrigbed, — bleyðast; 
svå ergist hverr sem hann eldist Fm. 
IV, 346. lll, 192. 
erindamadr, m. Perfon ber farer meb er- 
indi. Kim. 120. 
erindi, n. (ogfaa: erendi, eyrindi, örindi; 
jof. ght. årant) 1) bvad en har at ub- 
tette. Fsk. 39; Vatsd. 53 SE. I, 156; 
Fm. IV, 113; höfum erfiði ok ekki örindi 
9: vi har baft flor Meje, men ikke ude 
rettet hvad vi ffulbe, Hat. 5; jof. hefir 
på erindi sem erfiði >: bar bu ubrettet 
aa meget fom bu har flrævet, Hamh. 
10; er yðr nå kunnigt hvat erindi ek 
hefi hingat sótt o: f hvad WWrinde jeg er 
fommen, Vatsd. 5; hafa þeir þá hingat 
sótt skapnadar örendi (gfv. Øverf. thesse 
menn haffde got ærinde hiit) Didr. 202; 
på at vér verðum enn sem optar at 
era lægra hlut fyrir yðr, skal þessi 
saurlifismadrinn hafa erindit 9: faa bet 
ban bar arbejdet for, Bp.1l, 109; þykkir 
mér mæða mikil at fara suðr um heiði 
ef eyrindit eyðist 9: om jeg flal gjøre 
bet forgjæver. Bp. 11, 1323; segja e-m 
sitt eyrindi >: bvab man har ubrettet, 
bvad Ubfalb ens Wrinde har fanet, Bev. 
3 bíð; setjast niðr at eysindi 9: fætte fig 
ned í fine egne Forretninger, for at for- 
rette fin Nodtorft, Bp. ll, 24; stíga af 
baki eyrinda sinna 9: for at for» 
rette fin Nodtorft, naudsynja sinna 
Sturl. 8, 22; ogfaa: ganga eyrna (örna) 
sinna Stj. 383; Bp. I, 189; Landn. 2, 
12. 2) bvad en bar at fige, Tale, Fore» 
brag. Sturl. 6, 16; tala guðs erindi 
Bp. I, 808; K. þakkaði líkferðina ok 
mælti fagrt eyrindi yfir greptinum Sturl. 
5, 49; - skjóta á erindi >: begynbe en 
Tale, et Foredrag, Fm. I, 215; Flat. I, 
366. 3) Strofe í et Digt = vísa. OHm. 
61; SE. I, 594. 
erindislauss, adj. med uforrettet Sag (jvf. 
hafa erindi); fara at erindislausu 9: reife 
forgjæveð, Vatsd. 3. 


VI, 248; fara örindlausu = fars at er 
indislausu Troj. 15. 

erindreki, m. Tjener, Wrindfvend. Lands 
2, 1; Barl. 52. 

erja, v. (arði) 1) gnave, flrabe. Fid. Í 
126; læir erja skóinn við legginn ofs 
Fm. V, 230. 2) pløje (lat. arare). Fa 
I, 240; erja jörð Mar.* 161 a!6. 

erkibiskup, m. Erfebiftop. St. 299; D! 


erkibiskupsdömr, m. Erkebiſpedomme. D! 
5 i 


erkibikupsdæmi, m. b. f. DN. I, 17. 
erkibiskupsefni, ». udvalgt, men endnu ill 
Rabfeet og indviet Erkebiſtop. DI 
5 


‚59. 

erkidjäkn, m. Ardibtafonus (Domtayitlet 
JFormanb). Stj. 299; DN. I, 51.1, 1% 
paa Sjaltland: DN. lil, 310. 

erkiprestr, m. Ardjipresbyter. St. 29 
biskup vaknaði - ok kallaði å Rík 
inna erkiprest sinn Bp. I, 173; - e. 
Nidaros: DN. I, 59; í Otte (| 
Langes Klofterbifl. 616): DN. II, 104 
153. 608. IV, 254. 258 fg. 359. 444. 

erkistöll, m. GErfebiftopsfæde. Fm. IV, 154 

ermadrög, n. pl.? herra Bevers skar erma 
drög undan mötli sínum ok sveipaði 
í sveinana (>: be nyfødte Drengebers 
Bev. 16 a!%. 

ermakåpa, f. Raabe mel Wrmer. Beni 


ermalauss, adj. uben WErmer. Fm. X, 274 
ermarstúka, f. Wrme. Kim. 446. 
ermitalífi, n. Gremitliv, Gneboerliv, = 
einseta. Barl. 2081. 
ermiti, m. (ogf. hermiti) Eremit, Eneber 
= einseiumaðr. Barl. 106. 147. 
ermland, n. Armenien. Pr. 409. | 
ermlauss, adj. = ermalanss. Fm. VII, Ai 
ermr, f. Xrme. Fm. V, 207. XI, 332. 
ermekr, adj. armenift. Pr. 101. | 
ern, adj. dygtig til fin Gjerning, Gefen 
melfe. Bp. I, 655; Fm. V, 300. 
erosk = eru sér. 
erriligr, adj. af raftt Ubfeenbe (nf. em) 
m. Ill, 222. p 
ers = ess (Kim. 71). 
erta, v. (rt) erte, tiere, føge at opim 
Fm. Vi, 323; For. 71; Mag.64; - ertas 
„við e-n 9: 9ppe Klammeri, give fig 
Stermppfel, Kal med ens f. Er. Á 
jerl ok Vikverjar skyldu leggja " 
ryggjum ok ertast við Varbelgi, e 
konungr sjalfr ok mesti þori &c. Fa 
9 . | 
erting, f. Smaatfammert, Ehicaneı bet 
frammi margskonar ertingar, ok þat hl! 
menn sagt, at hann hafi fyrst fund 


nppá Syrpupingslög Ljose. 9. 
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erla, f. Erle (motacilla alba L.) SE.| etustalir, m. Krybbe? Orkn. 164. 
II. 489. ex, f. = eyx, öx. 
ertr, f. pl. (G. ertra) Erter. Stj. 161. | eraminera, v. (að) udfpørge. DN. lll, 30. 
483 Åvi. 6, 16; hvitar ertr, Rd. 114. | eximi, ns. et Slags foftbart Toj, VFløjel 
mirareitr, m. Grtefeng. Landsl. 9, 9. (gfv. examit Fredr. af Norm. 323. 29653 
ertravellingr, m. Grtefuppe. Stj. 161. i ben banffe Overf. 258. 2188: samer; 
ertng, f. fe drtug. nbt. sammet). Flor. 5, 12; Kim. 178. 
es = er (rel. Part.) Gro. I, 13"; hænges |ey, adv. & conj. 1) = ei, æ 9: altid, 
med Ubelabelfe af Bolalen e í Ender! flebfe, SE. ll, 50; Heid. 25; ey ok ey 
af fpørgende og bemonftratíve Prono-| Pr. 88. 2)= ei, eigi >: ifle, Vafpr. 55. 


mina eller Adverbia, f. Er. hvárts Grg.I, |ey, f. (®. eyjar, D. eyju, R. Pl. eyjar) 
13'*; pars Pr. 469°. áð. Fm. IV, 231; - höfðu sjelfdæmi af 
eski, a. Mſte, Kar (jvf. askr). Fld.1, 237; | Vigfúsi ok gerðu af honum 20 hund- 


Hard. 25. 

eskingr, m. var veðr kalt, kollheið upp 
ı himininn ok eskingr(?) með fjöllum 
Berd. 20 


eskistöng, f. Ufteftang. Pr. 232 

espingr, m. = skipbátr. Clar. 
fol. if. DGI. I, 189. 

ess, =. (ogf. ers) Heft efler lignende Dur; 
jet. giv. ors, eng. ass; Fld. Ill, 582. 587; 
Pr. 422; spænsk ess Fm. X, 139. 

eta. v. (et, at, etinn) í) æve, fpife. Hávam. 


raða eyjar(?) Bp. I, 543 fg. 

eyða, v. (dd) 1) gjere tom (audr), ved at 
bortføre hvad der findes paa et Sted, 
efter ved felv at forlade bet, f. Er. e. 
skemmu Fm. V, 262; e. þing GLandabr. 
17. 2) øbelægge, forfiyrres f. Ær. e. 
bæ ok borgir með oddi ok eggju Fm. 
VI, 144; e. herað, jörð SH. 385. 389; 
voru reimleikar svá miklar at bygðar- 
menn þóttust nåliga upp eyddir Bp. II, 
130. 3) ubrybbe noget faa at intet 


"AM. 179 


66; Kim. 347; Fm. IV 


ut innan 9: bet far Joderne 
Hierte, Post. 14. 
tta, f. 1) Krybbe. Mar. 12b!; standa öll- 


um fótum í etu 2: fig. have bet fan gobt 
fom bet er muligt, Gisl. 46; Navnet paa 
2) etur, f. 


tt Etjernebillebe: Pr. 477'S. 
pl. Kræfts etur í andliti gera manninum 
því meira mein sem þær lengr í liggja 
Hagn. 480. 

etja. 0. (atti) 1) give op til ode, lade 
fortæres, m. Dat. f. Ér. heyvi GLandabr. 
45; fig. Gyrðir hafði öngvan hjelm ok 
atti fram skallanum; höggvit kom i 
höfuð Gyrðis ok beit ekki å Mag. 109, 
fof. Fm. XI, 132. 2) opstbfe til Kamp 
(til at bibe), m. Dat. f. Er. jöfrum 
Barb. 24; hestum Landsl. 7, 36; Bp. 
1,633; Vigagl. 18. 3) fette í Gang, 
prove, bruge, m. Dat. etja andvirki á 
jörð Landsl. 7, 16; etja samen stórum 
menndräpum Anecd. 3; andvitnum á 
ttjast Lands}. 6,8; etja hamingju, kappi, 
vandræðum við e-n Fm. IV, 147; Lard. 
19; Eg. 64. 4) = etja hamingju eller 
kappi; e. við aflamun Alex. 110; e. 
við liðsmun För. 55; Fm. I, 42; IX, 
39; e. við ofrefli Fm. lll, 9; e. við 
reiði e-s Flat. I, 240. 

"phundr, m. Gporbund, Jagthunb. Sturl. 

etjukostr, m. = aferkostr. Fm. Vill, 24 
e. Í.; Hard. 29 


efutik, f. Sagttifpe. Flat. II, 332; Bard. 32. 


‚29; eta ord 
sin 3: tage fine Ord tilbage, í fig igjen, 
Kim. 478. 2) gnave, tære paa noget; 
sorg etr hjarta Håvam.122; Gyðin or át- 
eres 


beraf findes tilbage, m. Dat. Fm. ll, 41. 
V, 70. VII, 8; Fsk. 21. 24; Stj. 342. 
385. 389. 4) fpilbe, forøbe hvað man 
bar imellem Gænberne, m. Dat. hvergi 
skalt þú eyða vápnum þínum med 
hegomligu brottvarpi Kos. 86; S. hafði 
fé sitt mjök í kostnaði, hann átti land 
gott, en eyddust lausafé Fm. Vi, 102. 
5) eyðast, v. r. iffe fomme til Udførelfe, 
aa overfor faa at ber iffe bliver noget 
eraf; erfisgjörd, veizla eyðist Flat. 
I, 163. 

eyði, n. auðn; liggja, leggjast í eyði 
2: ligge, legges ode (om Jord), DN. 
lll, 452; Stj. 234. 

eyðiborg, f. ode Borg, Borgruin. Stj. 284. 

eyðiey, f. abe, ubeboet D. Fm. X, 154. 

eyðifjall, n. øde Fjeld. Sy. 478. 

eyðihús, n. ubeboet Sue. Bp. I, 544. 

eyðiland, n. ubebygget Lund. Konr. 28; 
Flat. I, 122. 

eydiliga, adv. ade, í enfom og forlabt 
Gtilling; svá sem e. út af annarra 
manna bygð settir. Stj. 113. 

eyðiligr, adj. fnar til at forfvinbe, [et at 
tilintetgjøre, forglængelig. Fm. Il, 30. V, 
343; Pr. 468. 

eyðimörk, f. øbe, uopbyrtet og ubebygget 
Egn (Stov). Fm. IV, 336. V, 130; 
Yngl. 37; Sæ. 113 fg. 

eyðirjóðr, n. aaben men ode Plads í Sto» 
ven. Stj. 527. 

eyðiskemma, f. ubeboet Stemme eller Stue. 
Fm. V, 107. 

eydiskögr, m. obe, ubeboet Skov. Fm. Vi, 
130; Stj. 485. 

eyðistaðr, m. ode Sted, Bp. I, 204. 
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eyðitröð, f. 
eller Rum fom er øde, forladt af Men- 
nefter. Sturl. 6, 13. 

eyðiveggr, m Ruin, forfalben Mur. 
Kim. 233. 

eyðslumaðr, m. øbfelt Mennefte, ber fore» 
ber fin Ejendom. P.hvit. 25. 

eyfit, conj. = eigi, ekki (eller maaffe for 
ey vælt = ekki vætta, jvf. DG. li, 
73); For. 49; Bp. I, 1702. 1800, 19550, 

eyfiter, eller eyvitar, conj. = eyfit (maaffe 
for ey vættar?); eyvitar firna maör 
annan skal þess er um margan gengr 
guma Hávam. 93; (falljöklar) blandask 
eyvitar við aðra ísa Kgs. 40. 

eygör, adj. fom har Dine af en eller an- 
den Beffaffenhed; eygör vel 3: med 
fmutte Sine, Fm. VI, 438. 

eygja, v. (gð) eine, fe (til e-s). Car. 
136 n®. 

eygr, adj. = eygör. Fm. Ill, 216. 

eyjareplı, n. Orange, lat. malum aureum? 

r. 40614. 

eyjarskeggi, m. Oboer. Fm. Il, 169. 

eyjasund, n. Sund imellem Der. Flat. 


, . 
eykhestr, m. Qeft fom bruges til YArbejde 
efler Rejfer. Eg. 31; Flat. I, 332. 
eykjareidi, m. byad ber hører til for at 
man fan benytte eyk til Riden eller Kjo⸗ 
ren, Seletej, = eykreidi. DN. I, 321. 
eykr, m. (Ø. eykjar, R. Pl.-ir, A. Pl.-i) 
1) Lafdyr, faalom Heft, Ore, Afen 0. 
best. lýsti hann, at bann mundi vilja upp- 
gefa þann biskupsdöm ok sagði þá þurfa 
at fá styrkvara eyk undir þat ok sem 
hann hafði áðr við gengit Bp. I, 294; 
hann skyldi låta samna saman Öllum 
eykjum, hestum ok uxum Fm. V, 249; 
skal hann eiga umfram eyk, uxa eda 
hross G Vigsl. 25; lagði hann í etufyrir 
uxa ok asna; þá sömu eyki höfðu 
þangat haft borgarmenn Mar. 12b! fg.; 
segja menn, at þeir hefði fararskjöta 
þá er dromedarii heite, ok eru þeir 
hestar svá skjótir, at þeir fara meira å 
einum degi en aðrir eykir två daga 
Mar. 16c%. - Om Þórs Buffe: Flat. 
I, 321; om Aſen (gd. asenög DGI.): 
Stj. 216; om eft (Stybsheft): Frost. 
2, 44. 2) Heft í Beiynderlighed, modiat 
andre Laftbyr: drápu - naut ok saudi, 
asna ok eyki Stj. 367; svá smátt skal 
brytja þess manns eyk ok uxa Stj. 446. 
Bruges ogfaa coll. ligefom saudr; Bp. 
‚674. 
eykreiði, n. eykjareiði. Landsl. 7, 17. 
eykt, f. 1) et Tivsrum af 3 Timer, Ot- 
tenbebelen af et Dogn. 2) Siden ved 
KL 3 om Eftermibbagen, — nón, eller 
ben bermeb fluttenbe Ottenbebel af Dog: 


— 
— 


aud tröð, indhegnet Bei | | 


eyðitröð — eyrir. 


neti þá er eykt er utsudrsætt er dei 
í þriðjunga ok hefir sólin gengna í 
hluti en einn ógenginn Grg. I, 2" 
at, um, ner eykt dags Heid. 18.24.% 
eptir eykt dags (= lat. vix decima pari! 
diei religaa Sallust.) Pr. 313; í pi 
. mund er tók út eyktina Fm. XI, 15 
(Flat. I, 192). Se HE. 1, 153-15i 
Rimb. 5, 23 fg. 56 fg; „Aa. 435 in. 
AnO. 1840 fg. p. 24 fg.; GAM. H, 104 |:\ 
201; 3. Yajens Ordbog under ykt 
eyktarstaör, m. Endepunftet af det und 
eykt 2 angivne Tidsrum? SE. I, 510 
Aa. 32. 435. 
eyktheilagr, adj. == nönheilagr. GK ep. 
eyland, n. D, = ey, MOD meginlau 
Kgs. 42. 
eylilö, eyli& o. f. 9. fe eilífð 0. f. 9. 
eyma, v. (md) gjøre uðlel og elendig. 
lll, 222; eymast, 9. r. 2: ømme fig, 92 
fig, jamre fig. Post. 249. 
eymd, f. ulyttelig Stifling fom er ert 
til at vekke Medlidenbed. Fra. Vi, 
Vill, 242; ogf. Plur. Stj. 404. 
eymdarligr, adj. ulyffelig, elenbig. Post 
5 


eymdartíð, f. Ulykkestid, Trængfelðtið 
Klm. 248. 
eymdartími, m. b. {. Stj. 404. 
eymuni fe eimuni. 
eyra, m. 1) Dre. Nj. 133; ljósta e-m vil 
eyra 9: flaa en paa Øret, Stæri. 8, Í ; 
efr henni kinnhest undir eyrat Clar. 
36; koma e-m til eyrna >: fomme (2 
for Øre, Stj. 4773 DN. IV, 242; var 
sem vid annat eyra gengi ut =: fom em 
ban lob bet gaa ind bet ene og uv bei 
ander Øre, Brandkr. 60. 2) Hanf þat 
Sarteis SÆ. I, 583. 
eyrablað, n. (Pl. eyrnablöð) Ørelap (js. 
hlust). Kgs. 66. | 
eyrartangi, m. Áðrtange, fanbig Odde. 6. 
Landabr. 52. | 
eyrarúna, f. fortrolig Beninbe. Vap. 43; 
Håvam. 116. | 
eyrindi fe erindi. 
eyrir, m. (N. PL. nurar) 1) áðre fom 
Bæatenbed, — '% mörk == 3 örtugar. 
Gul. 180; Lazd. 26; Fsk. 62; DN | 
537. 2) Øre fom Pengeenbed, oprinte- 
lig eyrir silfrs, = g mö 3 ör⸗ 
tugar, Da imidlertid Solvet kunde vært 
mere eller minbre rent, nævnes farflilt 
eyrir brendr (= eyrir brends silfrs) 
DN. 11, 248 (ivf. DN. IV, 217), og ta 
Mynten forringebes, opftobe forſtjellige 
Betegnelfer paa Ører efter dene flett 
eller mindre Verdi: a) eyrir veginn (= 
eyrir vegins silfrs) Bjark. 133, jvf. Gul 
3; Frost. 10, 353 Kaup. 84. b) eyrir 
silfrmetinn (2: áðre Selwvarbi, = 13 











eyrislag — få. | 127 


alna eyrir) Fm. VII, 300. c) sakmetinn 
eyrir (3: den Dre buorefter ber regnebes 
ved Betalingen af Kongens GSagøre og 
fom var balft faa meget værd fom silfr- 
metinn eyrır, == 6 alna eyrir == lögeyrir) 
Fæ. VII, 300. d) forngildr eyrir (2: 
Øre efter gammel Kurs), DN. ll, 338. 
e) eyrir peninga? DN. ll, 255. Í) 6 
alna eyrir (3: Øren af 6 Ulen Badmels 
Vardi), GKaup. 85, jvf. mörk 6 alna 
evris (3: Mart fom inbeboldt 8 Ører, 
brer af 6 Alens Barbi), Fsk. 17; Gul. 
170. 3063 Eids. 1, 42. 45 fø. g) 12 
aina eyrir Gul. 243. h) 9 alna eyrir 
Eids. 1, 35. 40. i) 3 alna eyrir Hard. 
10; Stwri. 1, 19. 3, 13. k) eyrir vað- 
máls Bp. I, 639. 3) Betalingómidbel 
fem bruges í Handel og Banbel, = verö- 
eyrir; hæfa e-t í sura fyrir e-t 2: i Be» 
taling fot noget, DN. IV, 288; jarðar 
aurar 2: boad der bruges fom Betalinge- 
middel veb Kjob af Jord, Kalfsk. 96; 
DN. I, 109. 1, 154; góðr eyrir DN. 
I, 304. 11, 154; forngildr eyrir 9: Bare 
fom efter gammel Lov og Bedtægt finlde 
tages for god í Betaling, DN. I, 295. 


ll, 154. 4) Gods, Ejenbom, Barer í 
Alm., = fé. Pr. 42297; Kgs.9; norrænn, 
Hjaltlenzhr eyrir Ljosv. 8; DN. I, 1095 
kaupmanna ok búmanna eyrir DN. Ill, 
127; flytjandi eyrir 9: Lasore, = lausafé 
Grett. 21; friör eyrir = kviklé Gpingsk. 
50. 

eyrislag, n. en Dres Marti; eyrislag lé- 
repts 2: en Dres Vard í Lerred, DN. 
ll, 281. 

eyrna, G. PI. for eyrinda, fe under erindi. 

eyrnabunadr, m. Orenprydelſe. S4j. 396. 

eyrnagull, n. Drenring. Stj. 311. 396. 

eyrnalof, n. forfængelig Ros. Barl. 63. 

cyrr, f. Dre, flad fandftræfning der ftiffer 
ud t Soen (af aur). Fm. V, 19. . 

eyrsilfr, ms. £vægfølv (9) Pr. 47419, 

eyröggr, adj. for: Öruggr; så er eingi 
eyröggr 3: ingen af dem er paalidelig, 
Heid. 16; (Ísl. Sög. Il, 324). 

eystri, adj. comp., austastr, fuperl. øftli- 
gere, ofliigf. DN. N, 59. 

eyvana, adj. fom bar gjort fig noget til 
en ftabtg Dane; (eller: eyvani, m. fladig 
Bane?) Sol. 80. 


eyvit, eyvitar fe eyfit, eyfitar. 


F, | 


fi, e. (fær, fékk, féngu, fenginn & fanginn, 
bet fibfle bog fun í Betydningen 1; Praſ. 
Konj. fangi & fåi) 1). gribe, tage til 
Zunge. Ghe. 18; Brynh. 13; Fm. IX, 
324; Stj. 3964; NS. V, 129; ogſ. er- 
obre, indtage en Stab: er J. veit at 
borgin er fangin af hans mönnum S/j. 
365; fig. figes ben at vera fenginn efler 
fanginn, ber bolbeð fænaflet og beberfteð 
af fine Lidenflaber; f. Er. svá var. lleð- 
mn fanginn í illsku Flat. I, 280; feng- 
inn fyrir kvenna ást Bp. I, 282; hann 
var svá fanginn fyrir Blenzibly (>: faa 
indtagen f B.) at hann vildi ekki svara 
oss Trist. 3. 2) maa, faa fat paa; 
hugðust fengit hafa meginland Fm. Vil, 
115 at eigi fangi mik par nokkut ilt 
Sg. 122. 3) opnaa, fomme faa vidt at 
man er i Stand til; få uppgöngu Fm. 
VII, 213. 2343 m. Snf. (>: funne): få 
undirstanda NS. V, 120. 161; m. Præt. 
Fart.: eigi fær þar skip verit Stj. 123. 
4) faa, modtage fom Gave, hvad ber 
beð af andre; fékk þar ellgödar vid- 
tókar Fm. IV, 219. 5) unbfange m. 
Gen. með nýjum hætti fändi mer ok 
móðir Mar. 54 d®; hon fær ok svá 
ljótliga síns hurðar, at hon tekr frjóit 
meðr manninum Stj. 97. 6) fette fig I 
Befibbelfe af, forfone fig med, m. Gen. 


nú renna þeir í land upp ok få mikils 
fjár Fm. V, 164; gáðu þeir eigi at fú 
heyjanna Landsl. 1, 2; sakir þess at 
hann var eigi skald ok hann halöi eigi 
aði listar fengit Fm. lll, 102. 7) tage, 
aa (Kvinde) til Wagte,m. Ben. ell. UFF. (jvf. 
eiga, ganga at eiga) Eg. 57; Borg. 1,7. 
15; så fær er fríar Hav. 92. 8) bevirke, 
fremfalbe boð nogen (e-m) et Sndtryf, 
en GSindsbevægelfe eller Httring deraf, 
m. Gen. fá e-m angra, áhyggju, hrygd- 
ar 0. desl. Fm. Í, 135. IV, 181; Vegt. 
3; Håvam. 19; Barl. 2; få e-m mikils, 
mjök >: gjøre et ftærtt, bybt Indtryk 
paa nogen, Fm. VI, 2303 Hrafnk. 13; 
fær mér hlátrar (uperf.) >: feg maa le, 
Dpi. 31; ogf. m. Af. fékk þeim mikla 
ógn Kim. 347. 9) ftaffe, tilvejebringe; 
fékk hann mikinn fjölda manna uk lét 
brjóta Barl. 184; få sér konu, kvåu- 
fang, ölteiti Stj. 4119; Fm. Í, 11. VII, 
119. 10) give, overlevere. Fm. IV, 268; 
Didr. 337 fg. - Med Præp. og Adv, å: 
1) få å e-u, 2: faa Jag í, Hym. 34. 
2) fá å e-n 2: faa Magt over, gjøre 
færtt Indtryk paa en: opt få å horskan 
lostlagrir litir Hávam. 92; låta e-t å 
sik fá 2: tage fig noget nær, Nj. 50; 
drykkr fær å e-n 2: berufer en, Fm. 
vi, 154; Kgs. 38; St. 428. 3) fást 
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få — fagnaðaróp. 


á e-n >: vælte fig ind paa en, Fm. Iil,| ve af ben anden, Landsl. 5, 10; Bp. | 


154. - at: få at e-n >: gjøre Forbere- 
belfe til noget, = efna til e-s, f. Er. 
at blóti, brullaupi, veizlu Fm. I, 239; 
Didr. 207 fg. - í: 1) få í e-t 2: gribe 
fat, faa Tag Í noget, = få å e-u, Am. 
42; Fm. VIll, 755 get ek þess til, at 
yðr hafi drykkr í höfuð fengit Flat. 1, 
348 (Fld. I, 318). 2) fást í e-u 9: 
give fig Í Fard meb, indlade fig paa 
noget, Fm. X, 102; 
við e-n >: give fig t Kaft med en, Flat. 
I, 379. - til: 1) få e-t til >: flaffe til. 
veie, Gul. 306; Am. 96. 2) få e-n til 
m. Inf. 9: fette en til at gjøre noget, 
Fm. IV, 78.121. - út: få ut 2: ublevere, 
DN. Ill, 70. - við: fást við e-n 9: 1) 
brybe8, taka fang med en, SE. Í, 160. 
164; Kjaln. 15. 2) give fig t Laft med 
en, Hard. 15; Mag. 23. 

få, v. (að) fette noget paa en Gjenftand, 
bvorved dens Ensformighed afbrode®, 
befætte efler overbrage en Gjenftand ber. 
med (jvf. eitrfär, målfår) a) med bet til- 
eller  paafatte fom Objiekt; fá rúnar 
Håvam. 79. 143; þar var å fäit flår ok 
vidir Fm. V, 345. b) med ben Gjen- 
ftanb, bvortil eller bvorþaa noget fættes, 
fom Objekt; få sverð eitri Sig. 3, 23; 
få munlaug með gulli Gísl. 21; valari 
vel fáð Brynk. 2, 615 kistill gulli fáðr 
Blauss. 

fåbygör, adj. lidet bebygget. Heid. 28. 

faðerni, n. 1) Faderligbed, Faders Stil- 
ling, Sindelag og Avfærb. Bp. II, 14; 
nærir sína undirmenn med heilngu fad- 
erni (om en Abbed) Mar.* 76 að; yðart 
faðerni (f Æiltale for: faðir) Mar.* 17 
c?%%; Bp. ll, 80. 151. 2) Herfomft paa 
fedrene Side. Fm. VI, 223. IX, 251. 3) 
Dvab en har faaet af eller efter fin Fa: 
ber. Brynk. 2, 65. * 

faðir, m. (G. & D. föður eller fedr, R. 
PI. fedr) Fuder. DN. I, 142. 290. 245. 
357; Barl.-121 fø. 

faðma, v. (að) omfavne, = feðma. Grog. 
3; Kgs. 109; Barl. 29. 

fadmlag, n. JFavntag faaveli fiendtlig Hen- 

HL, 129, fom meb fjærligt 


faðmr, m. (G.-s, N. Pl-ar) 1) Mennes 
flets Havn; brjóst ok faðmr rödunnar 
Fm. V, 344; sofa í faðmi konu Håvam 
114; leggjast í faðma >: omfavne bin. 
anden, Kgs. 109; fórn í faðm móður 
(om Børn) Am. 73; (Maria) hafði sinn 
son í faðmi Mar. 32 d9; fallast í faðma 
figes Vig, naar be af begge Parter be. 
angne Drab regnes faalebes at gaa op 


mod binanden, at ben ene ille bar 


Kim. 5529 í fást|fáfróðr, adj. enfoldig, uvibenbe, ufgndig 


696; Vigagl. 27. 2) Havn fom Maal 
Symb. 563 Kim. 349. 

fådæmi, n. noget hvortil man vanfkelige 
finder Mage, (jvf. eindæmi). Fm. V, 
260; vera med fådæmum 9: være node 
mageløs, Sturl. 9, 46; fádæma miki 
9: overorbentlig ftor, Didr. 187. 

fádæmiligr, adj. ualminbelig (jøf. údæmi 
ligr). Fm. III, 167 





Barl. 13. 173 Anecd. 22. 

fáfræði, f. Enfoldigbed, Uvidenhev, Ufen 
bíabeb. Fm. VI, 265; Anecd. 8; Pı 
403*2 


fåga, v. (að) 1) ubfmyfte (ivf. få) ; sú gjör 
var fáguð með brögðum ok undarliguu 
hagleik Fm. V, 345. 2) gjøre bland 
renfe, = fægja; hún fågar ok þvær fæt 
eirra allra Mar.* 50b®. 3) med Om 
u tage fig af noget, pleje, lat. colere 
f. Er. iðn Svarfd. í; reglunnar vand: 
læti Mar. 54 b%; farsælulausa Pr. 230 
rangan átrúnað SE. U, 635; guds tn 
Þ.Jon. 59. 4) byrke, bearbeide (For: 
ben). Kos. 1173 Stj. 6315; Mar. 39b" 
5) byrte, tilbebe med religiøs Mrefryat 
Barl. 134; Sæ. 301". 3057. | 
fágan, f. Dyrfelfe, f. Ær. 
djöfulsins Fm. V, 163; Barl. 138. | 
fágari, m: Perfon fom tager fig alvorlige 
af, elfter, ærer, byrfer noget, f. Er. re 
lætis NL. II, 469; góðra verka M 
474. - 
fagna, v. (að) 1) glæde fig, være glal 
(feginn) over noget (e-u). Fm. V, 296! 
fagna e-s fagnaði ok úfagna hans úfagn- 
aði 9: tage fig det nær enten bet gaa 
en vel eller ilbe, Sturl. 4, 8. Ogjaa! 
fagna af e-u Stj. 142. 2) bilfe en ve 
hans Anfomft, bybe ham velfommen, m 
Dat. Fjölsv. 44; Am. 45; Fm. IX, 477. 
3) mobtage nogen paa en við Maadt 
(vel, illa), m. Dat. Fm. IV, 131. VII, 
249; Nj. 3. 4) ved Glædesgjæket 
feftligbolbe en Tids, en VBegivenherd 
Sndtræven, m. Dat. f. Ex. vetri Fm. 
IV, 237; Gísl. 18; heimkomu sinni Fm. 





I, 290. 

fagnaðaratburðr, m. glæbelig Begivenbed. 
Barl. 88. 

fagnaðardagr, m. (Ölæbeðbag. Bp. I, 700. 

fagnndarkrås, f. god Mad, berlig Ret. 
Stj. 443. 

fagnaðarlauss, adj. uftiftelig, ubelbbrin- 
gende. Bp. I, 8013 Mar. 63 c*% Sy 
4621" (= gærkulauss 4622! = ham- 
ingjulauss 464'); þessi maðr var svá 
fagnaðarlauss, at enskis kyns trúbrögð 
hafði hann með sér Mar.* 87 að. 





nogen YFyldeftgjørelfe eller Boder at træ. | fagnaðaróp, m. Ölæbeðftrig. Pr. 214". 


fagnadarråd — falda. 
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gnaðarráð, n. befbbringende Beflutning. |fagrmæli, »ii fmigrende Tale. Nj. 167; 


Barl. 27. 
faguadarsamligr, gladelig. Stj. 148. 
Ísrsaðarsæll, adj. big, falig. Barl. 88; 
Sj. 47 


fagnadartidendi, m. pl. glæbelig Tidende. Fm. 
VI, 250. 


fgnadartimi, m. Iyffellg Lid. Fm. II, 196. 

fazandarvist, f. glæbeligt, Iyffeligt Op» 
deldsſted. Pr. 68% 

fagnadardi, m. Blabrøgilde, Belfomfgilde. 
Ålez. 150; Barl. 

fagnadr, m. 1) Siebe. ytte. Barl. 18. 
475 Kgs. 164; Bp. I, 801; hvern dag 
hefir þú mer boðat sætliga mína fagn- 
aði 3: Bar du biliet mig med Orvene 
gaude dei genitrix (>: fagnaðu guðs 
getara) Mar. 952" jof. 94d'4; kunna 
ser fagaad >: vide at ramme fit eget 


Bedfle, Fm. IV, 140; Band. 27. 2) 
Gods, Eiendom, Herligbever; gengr 
sidan í svarimunkaklaustr ok oßrar 


þangat miklum fagnaði Mar. 75 d*. 3) 
Hete Movtagelfe, Behandling fom 
man bar berevet ham eller lader ham 
særrfares med alt bvab dertil ubfræveð. 
V, 82; bað mjök at þau dveldist 
par ok þiggja fagnað hans >: tage imod 
sad ban aobe at byde dem, Str. 80; 
þakkaði honum sinn fugnad Hfgr. 15; 
veittist þeim allr fagnaðr sem þeir hafa 
þurftu Mar. 59 a! 
Íagnafundr, m. alæbeligt Møde. Fm. IV, 
305. V, 413 Ssj. 478. 
gr, adj. (fögr, fagri; comp. fegri), fmut, 
saffer, bejlig. Fm. II, 300. VI, 438; 


DN. I, 91. 
herbüinn, adj. fmuft ubruftet, velflæbt. 
Berendi, n. pl. yrybelfe, Qerligbeb. Barl. 
begår, adj. fom bar vaffre Øjne, = 
eygðr vel. Fm. XI, 205. 
herferdugr, adj. bybig, retffaffen. (DGI. 
i, 194) Bb. 25 o 
faprgali, m. —2 Forlokkelſe. Barl. 
62 95; Kim. 251; Mar.* 43d; Clar. 
135 að; bera fagrgala å e-n Clar. 
133 b'», 
Íterglóa, adj. ímuft glimrende. Alv. 5. 
Ísgrgrænn, adj. af en fmut grøn Farve. 
Fm. XL, 331. 
fagrhärr, adj. íHjenbaartt. Fm. XI. 205. 
lagrhljóðr, adj. fom bar en vaffer Stemme. 


Grett. 198. 
sleik, m. Stjønhed, = fegrð. Fm. NV, 
i 


fagrleitr, adj. fmuf af Anfigt. Dpl. 25. 

fagrligr, adj. fmul, = fagr. Fm. 

hgrlæti, n. ſmukke Laber, indfmigrende Op. 
ferfel. Bari. 119. 


fagroidr, adj. tig { Tale, fom paa en 
fmuf Maade fremfører hvad han har 
at fige, = fagryrår. Kgs. 91. 

fageraudr, adj. af en [muf rød Farve. Fld. 

172; Didr. 181. 

fagrvariör, iført Klever, 
Völ. 37. 

fagryrði, n. pl. fmigrenbe, ſledſte Ord. Barl. 
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fagryrör, adj. = Kgs. 83. 91; 
Hirdskrå. 29. 

fåguligr, adj. pyntelig. Pr. 3022, 

fágætr, adj. fjætden at faa, ualminbeltg, 
= sjaldgætr. Fm. VI, 142. 152. 

fáheyrðr, adj. fjætden at høre, ufævvanlig. 
Fm. V, 224. 264 

fäheyriligr, adj. d. Í. Barl. 65. 

fáhjúaðr, adj. befat, beſtaaende af en faa⸗ 
tallig Familje. Fld. Ill, 209. 

fái, m. Billede, Figur, jvf. mannfái. 

fákúir, adj. míðfornsjet, utilfrebð, = ükätr, 
Bp. |, 700. 

fåkhestr, m. = fåkr. Kim. 296. 

fáklæddr, adj. iført fau Kleber. By. I, 381. 

fákr, m. (NR. Pl.-ar) Heft. Sturl. 1, 21. 

låkunnandi, f. Uvibenbed, ringe Snbflgt, 
Enfpldigbeb. Fm. IV, 318. 

fákunnasta, f. b. Í. NS. V, 152. 

fåkunnigleikr, m. b. |. baud fåkunnigleik 
mínum 2: mig upidende, Mött. 1. 

fäkunaigr, adj. enfolvig, uvidende. kandsl. 


Sndi.; .: Barl. 62. 
fäkunnligr, adj. = fäheyrör. Bp. I, 348. 
355. 


adj. fmuffe 


fagrorör. 


läkynstr, n. pl. fjælben og underlig Han» 
velfe, Bidunder. (ísl. 34. 

fála, f. Her, Æroldfvinde. Hat. 13.16. Ing. 
konungs dóttir var vel siðuð, en nafna 
hennar var hin mesta lála, en þó var 
hon vel ment, þvíat konungs dóttir hafði 
kent henni hannyrðir Fld. Il, 521. 

fala, v. (að) begjære tilfjøbø (falr), bybe 
paa noget. Fm. I, 135. ll, 159; fala 
e-t af e-m, at e-m begjære noget til» 
fjobs af en. Fm. lll, 208; Nj. 47. 

fålåtr, adj. faatalenbe, tauð, = fámálugr, 
þagall. Fm. 1V, 214; Vigagl 7. 

falda, v. (feld, félt, féldu, Ýfaldinn) iføre en 
fvindelig Hovedbedekning (faldr, skaut) 
m. Dat. ef maðr feldr sér til vélar vid 
konu GFest. 24; mun ek falda þik (v. 1. 
þér) höfuðdúki Nj. 130; Brandr var 
faldinn (>: íflæbt Hovebtej fom en Kvin⸗ 
be) ok komst hann svå ut Flat. I, 498; 
hennar höfuð er faldit þrimr skautum 

Mar. 48 dte; fig. hjalmi faldinn Hund. 

7. 


1, 
falda, v (að) 1) 5. f., (føre, itlede faldr, 
m. Dat. Lazd. 44; Vatsd.44. 2) lægge 


9 
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t Rofber, folde, m. Dat.; Str. 95 falda 
e-u (e-t) aptr a: optage, utjevne Vol- 
‚ berne paa noget, Ser. 9. 
faldafeykir, m. en Staatt, Melodi fom naar 
ben Ípillebeð fif Sfautene eller alvene 
til ar foge af Kvindernes Hoveder 0.1. v. 
(Gulbreflaatten). Fld. Il, 222. 
faldr, m. 1) Fold. Sir. 9. 2) Hjørnet, 
Fligen paa en Kappe eller anden lige 
nende Klævning, == skaut; skarlats kyrt- 
ill allr hlaðbúinn í fald niðr Fm. IV, 
337; þessi hekla var svá um búkinn alt 
í fald niðr Mag. 63. 3) et Slags Ho- 
vebbebæfning for Kvinderne, = skaut 
(inf. fulda). Lard. 44; hann vildi ok hafa 
fald eftir husfrúnni ok skautaði sér 
" með hvalsgörnum GRM. I, 438; franzeis 
faldr DN. IV. 359. 
fáleikr, m. Misfornojelſe med beraf fol: 
gende Taushed og Uomgjængelighed. Fm. 
VI, 147. VII, 103. 
fáliða, adj. med faa Holt í fit Følge. Fm. 
- IV, 370. 


fáliðaðr, adj. b. í. Mag. 41; Flat. ll, 285. 

fáliðr, adj. b. f. Fm. XI, 358. 

fåliga, adv. fjælben. Bp. 1, 27%, 

fäligr, adj. uvenlia. uomajængelig, røbende 

Misnoje. Fm. IV, 301. V, 306. 

falkaveiðr, f. Falkefangſt. Bp. I, 720. 

falkeneri, m. falfefænger, fr. fauconier. 
DN. N, 122. 

falki, m. Falt, = valr. Bp. I, 713; Pr. 
43084 


fall, n. 1) Fald; fall er farar heill Fm. VI, 
414. VIN, 85. 403; Flat. I, 231; jvf. 
klæðafóll. 2) Fald, Drab í Striv, lut. 
cædes Fm. I, 89. 3) ftor Dobelinbeb 
paa Wolf eller Hæ. Eids. I, 19; Floam. 
20; Sturl. 3%, 74 Bp. I, 97. 4) Jorfe- 
eife, Tsorfemmelfe. By. I. 686; seg ábóta 
fall þitt Mar. 77b"4. 5) Forfald, Afta- 
gende, Jorringelfe; sem gózin eru at 
alli komin Mar. 73 die. 6) Manarl 
paa noget, at det fattes uagtet Bet burde 
findes; er þat svívirðing ok drengskapar 
all at spotta pvilikan mann Parc. 41 
a?0. 7) forbaanvenværende Omitehdig: 
beð: eigi var oss felt sakar ymissa vårra 
falla par lengr at dveljast DN. IV, 363. 
8) (Vokals eller Stavelies) Kvantttet. 
SE. 1, 4. 9) = boðafall (Foltefyro- 
gets fall 5 hos 3. Hafen); sögðust engan 
hlut fyrir staføinn sjá nema flúð ok fall 
Bp. ll, 51. 

falla, v. (fell, féll, féllu, fallinn) 1) falbe fra 
et bøjere Sted til et Tavere, fra en oprejit 
Stilling Í en liggende. Barl. 48; voru 
þéir þá nýfallnir en ekki dauðir For. 
80. Om Søens Fulden, naar lavt Bande 
fndtræber: Orkn. 368.370. Ogfaa: fall- 
ast v. r. f. Gr. mun ek lesa saman at- 


faldafeykir — falla. 


„Frost. 5, 44; om 


. 7) ubeblive, fattes, iffe blive udfort eller 





helmur þær sem fjúka ok fallast u 
hendr kornskurðarmönnum Stj. 422. 2 
fyrte affled; om Ein, Bølge: Vsp. 57; 
Håvam. 85; Grimn. 28; om Paar fom 
fiyrte ind í et Hus: GLandabr. 30; jvi. 
falla å, at, fram; fig. féllu aflir at eind 
ráði 2: be bleve alle enige, foreneve fd 
afle t en Beflutning, Mag. 1:0. 3) 
ftyrte, plubfeligen omfomme; om Svan: 
Mennefter og Kva: 
Sturl. 3%, 7. 4) falde t Strib. Haram. 
159; Am. 78; Flat. 1, 85. 88; falla å 
sínum verkum 2: paa fine Øjerninger, 
Eg. 86. 5) formindftes, = þverra. Frost. 
4, 57; falla þriðjungi 3: formindffes met 
en Tredjedel, Gul. 227. 234. 6) opbere 
fell svá þeirra tal Fld. lll, 579; veðn 
féll Eg. 60; vegr sira Guðmundar fellr 
eigi því heldr >: Fortfettelfen af Band 
Rejſe bliver derved tffe hindret, . 11,30. 


tilvejebragt; eiðr fellr >: den piiariae 
Ed bliver tffe aflagt, Eids. 1, 3; Gul. 
fevnl.s vörðr fellr >: Bagten bliver for. 
fomt, Byl. 6, 3; fallast 9. r. b. f. ef eit 
tré fellz på liggja 3 aurar við, enda 
liggja svá við þó at öll gerð fallist 
Frost. 7. 3 jo. 1; fellskat snör sviðri 
Am. 6; láta fallast >: vtfe fig forfømme- 
lig, Frost 1, 1. 8) fallast; v.r. fommt 
tilfort, faa at man taber bet man bar, 
efler iffe fun faa bet man flal base; 
fallast at eiði >: tffe funne faa aflagt 
pligtig En, Eids. 1, 33 fallast at undan- 
færslu >: iffe faa tilvejebragt fornetat 
Bevisligbeder for fin Skyldfribed, DA. 
ll, 226; fallast at sókn >: tffe fænaere 
funne ſagſoge, Frost. 4, 24; vera fallinn 
at máli 2: være fommen tilført í en Sag, 
Kos. 143; fallinn at e-u 9: berøvet no» 
get, Hamd. 5. 9) forefalbe, forefommr; 
þat jarn fellr í firði þeim, þar felir hveiti 
ok vin Fid. lll, 240. 360, jvf. DN. II, 
2355 sjúm hver endalykt á fellr þitt mál 
Stj. 425; stundum kann svá at falla at - 
9: ftundom fan bet treffe fin fax at -, 
Barl. 63; fellr beim erfidliga >: bet 
falder dem befvcerliat, Stj. 38. 390; fellr 
e-m gæfusamliga, makliga >: bet gaur 
en helbigen, efter Fortjenefte, Bærl. 114 
fa. 10) forfalde, tiltalde, fulle betales; 
af hüsaleign þeirri er nú í vetr fellr 
DN. 11, 262; falla í konungs gard >: 
forbrydeð til Konaen, Fm. IV, 227. 11) 
være beleflig, betvem, bebagelig; kvað 
ser þat til falla til aftekta >: være de⸗ 
lejligt til derfra at bente fine Jnvdtæq- 
ter, Fm. V, 274; þat féll honum vel >: 
bet fyntes ban godt om, Fm. I, 133. 
12) pasfe fig for en, = sama, m. Dut. 
Str. 2, - Med Prap. & Adv. å: falla å 








fallerast — fålyndr. 


131 


e-n >: anfalbe, overfalbes om Novdyr:|falr, m. (M.-s, R. Pl.-ir) bet Gule Ror 


Gul. 2405 verðuliga er fallit å mik þetta 
illfelli Barl. 115; eiðar figes at falla á 
e-n, naar denne broder dem og berfor 
mia undgjælde. OHm. 22; fellr vel å 
með þeim >: be fomme godt ud af bet 
med dinanden, Fm. Ill, 120. - at: fell 
mér heimska at 3: ber overfom mig ben 
Daarſtab, Sør. 7. - í brott: falla í brott 
»: tabe Bevidſtheden (jvf. brottfall), By. 
I, 335. - frá: falla frá efler ifrå 2: bo 
(ivi. fráfall). Fm. IV, 230; Frost. 5, 19; 
Hak. 543 NS. V, 536. - fram: falla 
fram: 1) ftyrte fremad, trænge fig frem. 
has. 78. 2) minte, aftage, fyinde bort, 
= falla 5. Bp. I, 460. - i mót: falla 
i mót e-m 2: modfatte figs kostandi med 
öllu megni at falla í mót þeim er áleit- 
uðu þenna helga lifnað Mar.* 131 a!ð 
- niðr: falla niðr 1) flaa fig ned; út- 
legðarmenn hafa fallit niðr í bygðum 
Frost. Intl, 12. 2) fomme í Banmagt. 
Fm. IV, 80. 3) opbore. Fm. Vi, 154. 
4) bortfalde, om Sag, Bever: Fm. IV, 
22. 5) qaai Forglemmelfe, om kvæði: 
Fm. 1V, 198. 372. - nær: falla e-m 
nær 2: gaa en nær, tage haardt paa en, 
Bp. I, 178. 351. - til: 1) falla til e-s 
>: tilfalbe en, GLandabr. 14. 2) falla 
til 3: komme tilftede, inbtræffe; ef auðna 
fellr til Fm. IV, 148. - við: falla við 
>: fomme til, bíbrage til at forege hvad 
ber allerede et tilfteve, Alez. 110. 
fillerast, øgfaa: fallörast, v. r. 1) == fall- 
ast 8. Rb. 10; Sí. 4!. 2) forfe flg, 
torlebe fin; f. med skriptadóttur sinni 
HE. 1, 190. 
hætt, adj. fom ubfætter en for at falde. 
. 49. 
hallinn, adj. (eg. Præt. Part. af falla) 1) 
af en effer anden Beftaffengeb; svá fall- 
ma í andliti sem konungi hafði sýnzt 
Fm. V, 222; fasten er þá leid frilin 
Stj. 1545 vel fallinn >: vel fliftet, faaban 
tóm en ber være, Fm. IV, 183. 197. 282. 
XI, 422. 2) = vel fallinn. Flat. I, 78. 
103. Sof. feldr. 
flljökall, m. Grenlandernes Navn paa be 
flstenbe Jøbjerge. Kgs. 40. 
fallsótt, f. bræbende Sygdom (fe fall 3); 
Wa Kvæg: GKaup. 48. 
fallstadr, m. Sted at falde paas þeir leita 
sér fallstadar þar er þurt er undir Fm. 
VII, 435. 
fallvalte, adj. uftadig, wupaalibelig. Post. 
232; Be. Il, 1273; þetta hit fallvalta 
lif Mar. 95 c2. 
falma, ©. (að) 1) gribe efter noget med 
ufiffer Haanb, famle. Fm. lll, 125; SE. 
I, 170. 2) blive forfagt. Fm. V, 58. 
Vil, 200. 297. | 


paa et Spyd, en Pil eller et lignende 
Redſtab, hvorved bette er feftet til bet 
bert indftufne Skaft, Folkeſprogets fal 
(fe I. Uafens Ordbog). Fm. I, 280; Grett. 
109; Fid. lll, 388. 

falr, adj. tilfal6, fom Gjeren vil file fig 
ved. Fm Vil, 124; hafa, láta falt 2: have 
tilfals, ville fælge, Ab. 30; Flat. I, 301; 
vera e-m falr 2: være faadan, flaa í bet 
Forbold til en, at denne gjerne vil være 
af med bam, fe ham bab, Trist. 8. 115 
Mag. 59. 

fals, n. Jorfalfining, Svía, alt hvorved 
man vil føre andre bag Vyfet. Barl. 1445 
Fm. IV, 346; Rb. 17; fals fær aldrigi 
góðan ávöxt Stj. 78. 

fals, adj. falft, bedragerft, ſtuffende. Barl. 
134. 144. 149. 152. 

falsa, v. (að) 1) forfalfte. Rb. 173 of. 
uden Objett = fara med fals, Stj. 131; 
falsast 2: vile fig falft, Mart. 127 b*" 
falsaðr >: falff, uægte, Fm. ll, 287. 2) 
beftudiae, forbærve; hrökk þá sverðit 
út af (hjalminum) á öxlina svá brynjan 
falsaðist Fld. 1, 507, jvf. Kim. 293. 304. 
3) falsa e-t af e-m 2: berøye en noget 
ved Falftbed eller Svig. Fm. VIII, 295. 
4) bebrage. Nj.713 Yngi. 43 Flat, I, 370. 

falsari, m. Bedrager. Fm. Vill, 235. 295. 
Kgs. 5. 

falsblandadr, adj. folgefulb. St. 142. 

falsbref, n. forfalftet Brew eller Dotument. 
Bp. I, 819. 

felsgud, m. & n. Afgud, == falsadr guð 
(Fm. ll, 237). Fm. 1, 304; Stj. 449 0.1.5 
Flat. I, 297. 

falsheit, n. falff, fuffende Lefte. Parc. 
41 a2? 


falskona, f. utro, ufydbft Koinde. Mört. 4. 

falskonungr, m. uretmæðfig, felvgjort Kon» 
ge. Fm. IX, 433. 

falslausliga, ado uden GSvig. Stj. 149. 

falslauss, adj. uforfalftet, = ufalsadr. Fm. 


falslgr, adj. falt, uredelig, bedragerfl. 

Anecd. 4; Barl. 2. 144. 

falsóttr, adj. fvigefuld. Sti. 144. 

falspeningr, m. falft Penge eller Henning. 

Im. 342. 352. 

falsræði, n. jotaefuldt Anflaa. DN. I, 87. 

falssilfr, m. forfulftet Sølv. Flat. ll, 247. 

falsırü, 7. falft Tro. Barl. 151. 

falsvitni, m. falft Bibnesdyrd. Barl. 142. 

falirast, v. (að) beited, orbolte fig; þar 
gefr þú þitt líf við, ef på falırast við 
mik Flat. |, 554. 

fälyndr, adj. uforanderlig til Sinds, fla- 
dig, trofaft. Fm. IV, 108 V, 240, En 
letferdig Kvinde fines at være cigi få. 
lynd (>: fjöllynd). Ljosv. 22 jvj. 23. 


9“ 
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fámálugr, adj. faatalenbe. Fm. IV, 76. 
366 


fámálugr — fánýtsamligr. 


ber til í Mob eller Forlegenhed. „a 47: 
Kim. 167; Orkn. 14 (Fm. IV. 221). 


fámenni, í å Baabed af Bolt eller Mande | fangari, m. Perfon {om giver fig af me 


ſtab. l, 385; KI 
re pr = fålidr. Fm. lll, 18. 
VII, 28. 


fånn, ' adj. (7) fånt fleski Rig. 29. 
fånefndr, adj. fom man flælben berer 
nævne, = fåheyrdr. For. 49. 
fang, n. 1) Griben, Cmíatten, Haftbolben, 
Befidbelfe; få fang å e-m >: fan Tag i 
en, Nj. 121; hafa e-t i fangi (sér) >: 
Bave t fin Magt eller Raadigbed, Fm. 
V, 344; Eg. 85. 2) det Rum, den Del 
af Pegemet fom ligger mellem be ub- 
firatte Arme (faðmr). Fm. ll, 111. V, 
344; Gunl. 13; Þorskf. 68; taka i fang 
ser, færnst í fang >: paatage fig, over- 
tage noget fom man vil gjøre, Alez. 86; 
Hard. 35. 3) Brybning, Fangtag (vi. 
ma). Soarfd. 12; Kjaln. 15; bjóða e-m 
ang 2: opforbre en til at brydes meb 
fig, Barl. 48; tuka fang 3: brydes, Fm. 
ll, 753 Kjaln. 15; ganga til fangs 2: 
gaa ben gi tage Fangtag meb binanden, 
Landsl. 4, 13; fig. ganga á fang við 
e-n 9: sive fi fig t Kal med en paa en 
. fenttlig Maabe, Lazd. 46; Band. 31; 
er mér fangs vån af frekum ulfi þar er 
hann er (ordfproglig Talemaade) >: jeg 
bar en baard Don í Bænte med ham. 
Eb. 47 jvf. Fm. V, 294. 4) Tagen, 
Øaaen til vente, Osf. få konu). Borg.1, 
7. 15. 5) bvab man ved et føretagende, 
en Birtfombed erbverver fig, Bytte, Ud⸗ 
bytte. Fm. IV, 331; fara til fangs >: 
reife ub for at føge Erhverv f. Er. ved 
Sifterl, Frost. 2, 32. 6) Plur. föng 
Midler, —* "Fm. IV, 178. 254. 382; 
vera í föngum 3: baves 1 Forraat, være 
førbaanden, Band. 3. 7) lur. föng 
Adgang, Anledning, Lejltahed til at gjøre 
noget; gjör þat því at eins, st engi sé 
Önnur föng (ingen anden Udvej) á, Fm. 
IV, 176; medan svá góð föng cru á 
sem nú er Fm. IV, 209; hafa föng å 
„m Inf. >: være Í Stand til, Fm. VIII 


page v. (að) gribe, fange. Hard. 35; NS. 

141; Flat, I, 240; eptir þat fanga 
þeir hann til skipe 9: føre de bam fans 
gen, Bp. ll, 1186 

fangadr, adj. fom bar Formur, telligbeb 
(föong 6 & 7) til noget. NBKr. 

fangafár, adj. fom bar liden —5 Evne, 
Lejligbed. Fm. VIII, 367. X, 103. 

fangakvidr, m kvidr fom tages fra bvad 


at brydes. Barl. 
fangastakkr, m. Start fom man er iført 
- naar man brodes. Kjaln. 15. 
fangavátir, m. Vidne fom man felv tage 
med fig til at aflægge Benagtelfeser, 
| Mob. til nefndarvitni. Gul. 132; Frost. 


fangavitni, n. b. f, Bjark. 52. 96. 98. 

fangbrögð, n. pl. Spingninger fom mo 
foretager med binanden under Brot 
ning (fang 3). Kjaln. 18; takssi 
fangbrö.dum 3: brodes, Fm. u. 187 
Svarfd. 12; reyna fangbrögð d. f Fid. 
ll, 133; fig. hann bjuggi sik med guð- 
ligum kraptum vel móti öllum fang- 
brögðum fjandans Barl. 201. 

fangelsi, n. Bængíel. Fm. IV, 167. U, 

fanghella, f. Helle, Sten boorover be fom 
brybdes føge at fnæffe Ryggen paa bin 
anden. Kjaln. 15. 

fangi, m. ange. Mar.* 156 dr. 

fanglitill, adj. fom giver (idet Ubdbytte 
p. 1, 335. 

fangstaðr, m. Sted hvor man fan faa Tag 
t en; ljå e-m fangstaðar å sér 3: blott 
fig for en, give en Pejliqheb til at faa 
Lag paa fig eller tilføje fig Stade. Fa. 
IV, 282. VI, 325 

fan sæll, adj. begunkiget af Lykken til god! 
bbytte. Kb. 47. 

fangtaka, /. Bangtag, Ei Ervbning. Barl. 8. 

fannhvítr, adj Inebbib Stj, 206. 

fanir, m. (©.-s, FL. -ar) 1) GFjene, 
Krindfvend, —* þyrmir eig 
fantsins baki 2: ffaaner iffe Brent: 
geren6 Nya, NS. V, 103; veizia skal 
veilast sýslumanni með 15 menn ok å 
fania ok 8 mjöhunda DN. I, 213; fan! 
sé ek hvern å hesti en lendir ment 
ganga, hirðmenn skulu hlaupa en mat 
sveinar ríða Fm. Vill, 172. 2) Landär: 
ger; Íantar er leggjast uli ok taka reið“ 
skjóta Rb. 5, 9. 55; þar með nógliga! 
mat ok drykk færandi föntum ok gló um 
skiptingum ok leikarum Mar. 69 þr 
váru þeir eigi hunir sem fantar Kim 
242; Parc. 54a’; EI. 101 b**, Clar 
132 n®. 135 b**, 136 a°° - Inf. afe, 
fan! (Iwan ©. 3078); af lat: 
ligefom fp. infante, fr. infanterie, ital. 
fante, mní. vent, mbt. vende; fe Hof: 
mann Hor. Belg. lll, Glosf. J. Grimm 
Reinh. Fuchs 376. 


Eteb man efter Dmftendigdeberne fan | fånytr, adj. nyttig til libet. Barl. 74. 127. 


faa ben. GVigsl. 80. 
fangaleysi, n. ka Pr. 26314, 


fánýisamliga, ade. til liven Nytte. Barl 


fangaráð, n. raſt Beflutning fom man gri- I fåordr, adj. = fámálugr. Flat |}, 245. 


far — fara. 133 


far, =. 1) Bang, Bevægelfe; deila dægra | 


far Fm. ÍV, 381. 2) Far, Eyor, Mærte 
fom noget efterlaber fig. Fm. V, 147; 
OHm. 113; Hak. 103. 3) Maaben bvor- 
paa Þet gaar med en Perfon eller Sings 
of et sama far >: paa ben famme Maabe, 
Ísl. Prol.; at fornu fari >: efter gammel 
Zatvane, Eg. 84; Landsl. 7, 46. 48. 
3, 4; at réttu fari 2: paa ben rette 
Naade, Landsl. 3, 4 v. 1.; at fornu fari 
ok nýju DN. V, 77. 4) Etilling, 
Efjæbne; gefa þeir eigi gaum um 
hennar far Frost. 10, 36; kaupa må 
leysingi arf börnum sinum; ef þeir verða 
sáttir á, þá er þat jafnfullt sem hann 
hefði skírt far sitt (2: fom om ban 
ded at gjøre fit frelsisöl havde gjort 
ber fart bvordan hans Stilling var, Gul. 
66. 5) Maaden bvorpaa et Mennefte 
gaar frem Í fit Levnet, Adfard, Handle⸗ 
maabe. Pr. 469"; nokkut af fyrnsku 
er eptir í fari hans Fm. lll, 131; þótti 
hkligt hann mundu fara þat far sem 
hans formaðr Bp. I, 758; ek vissa 
marga þá hluti í fari hans, at - Fm. 
XI. 287. 6) Fartej, == farkostr. Hávam. 
157; Am. 373 Fm. IV, 185 jof. leid- 
angrsfar Frost.7,26; Íslandsfar Fm. VI, 
370. VII, 323 muna yðvart far alt i sundi 
3: berð Hele Belfærd faar ikke paa Spil, 
Brynh. 2, 51. 7) Befordring til Eee, 
Adgang til paa Fartoj at fomme over 
Ze eier Band med fit Gods; veita e-m 
far Fm. V, 305; beiða fars Fm. VI, 239; 
taka sér far Eb. 39; ogf. taka fari For. 
27. 34 fg.; synja e-m fars Harb. 54; 
ferr bann landveg austr til Óslóar, það- 
an með fari til Danmerkr Bp. ll, 122. 

får, adj. 1) liden af Mænghe. Hdv. 104; 
er fátt til e-s 2: ber er ondt om noget, 
vanffrligt at faa det, Stj. 2843; hafa 
fátt um e-t. segja fátt af e-u, leggja fátt 
tl e-s 2: ytre fig, fiae libet om noget, 
Fa. I, 192. IX, 246 fg.; Flat. I, 271; 
Grett. 51; fäir >: faa, Grimn. 18; Fm. 
V. 24; får einn (2: fun faa) þorði at 
lite undir hans brun Fld. I, 173; e-s 
er fått í e-t, til e-s 9: ber fattes noget 
paa, til - f. Er. Róaldi þótti guðum 
sinnm enskis til fátt at standa konungi 
í móti OT. 31; þá gjaldi 2 aura fátt í 
4 merkr JKr. 13, jvf. Pr. 696; oafua 
m. Dat. verðr þessi tala einum manni 
fit í sjeu toga Flat. I, 27 (jvf. Grett. 
173); stendr halfri ertog fått í halfan 
þrettánda eyri DN. Í, 321. 2) miðfor: 
nøjet, utilfreds, uvenlig, modſ. margr. 
Fm. IV, 192. V, 307; er fått með þeim, 
fátt kom å með þeim >: ber berfter, opftob 
RMisfornsjelfe, Uvenftab mellem dem, Gísl. 
100; Grett. 49; verðr flestum fátt fyrir >: 


be flefte blive forfnytte, forlegne berved, 
Didr. 1523 DN. IV, 849 (V, 79); hann var 
heldr får við þat (2: temmelig uvillig ber» 
til) áðr húsfreyja åtti hlut at Flat. ll, 395. 


får, n. 1) Qrebe, Ondſtab, Lykt til eller 


Beftrabelfe for at flabe (får er reiði 
SE. I, 544); med mikin fåri ok fjand- 
skap Gísl. 1255 ef ek vissa þat får fyr 
Sig. 2, 7; ærr ertu ær þú mer af fåri 
flcst orð um kvað Oddr. 12; våra í illu 
fári her um, at viörlegi var at þeir 
mundu á hann ráða Stj. 394. 2) Ska⸗ 
ben fom tilfojes, Mob og Trængfel fom 
fommer over en. (får heitir nökkurskonar 
nauð SE. ll, 20); lesa får um e-n 
Håvam. 26; þat er får mikit ef þú fæti 
drepr Sig. 2, 34; svá hjalpi þér Frigg 
sem þú mér feldir får af höndum Oddr. 
8; þá er hann rettlauss hvalki er hann 

iggr får á sér Frost. 15, 65 lá hann í 

essu fåri (>: denne Sygdom) nær viku 
Bp. I, 761. 3) fvigagtig Forurettelfe i 
Handel. Bjark. 108; engi skal selja 
öðrum fox né flærð, en sá er fár gerir 
í, hann er sekr mörkum 3; þat er alt 
fár er menn meta til fárs, ef maðr kaupir 
sand eða saur þar sem hugsi kaupa mjöl 
eda smjör, ok alt þat er eigi má utan 
á sjá Gul. 40. 


fár, n. Faar (danſt Ord, bog jvf. fær- 


saudr). DN. Il, 312; Bolt. 165. 


fara, 0. (fer, fór, fóru, farinn) 1) fate, 


bevæge fla fra Sted til andet uben Hen⸗ 
fon til Maaden bvorpaa bet fler, faavel 
om Ting fom om Perfon. Eg. 45. Yor- 
bindes med Ordene för, ferd, leið og be 
fammenfatte Ord, bvoraf disſe ubgjøre 
ben fibfle Del, a) í At. faafom fara 
sendiför, sigrför Fm. IV, 129. 244; fara 
þeir meir útleið en þjóðleið Fm. IV, 
60. b) í Gen. faafom fara ferðar sinn- 
ar, leiðar sinnar 2: rejfe ben Bei man 
bar forefat fig, gjøre ben Rejfe man bar 
i Sinde, Fm. IV, 256. 260; fara vaxanda, 
pverranda >: være í Zilvert, í Ufta- 
gende, Bp. ll, 106. 155. 163; ferr hug- 
rinn þá mjök resandi at fylla vilja sinn 
Pr. 110% sól er farin 9: Solem er 
oppe paa Himmelen, Ég. 45; sól er enn 
skamt farin 0: Solen er, endnu ikke 
fommen bejt paa Himmelen, Didr. 10; 
Pr. 286. 2) give fig til at gjøre noget, 
m. Snf. sofa fara Iv. 24a*. 3) de, om- 
fomme, = fara fram; verör hverr på 
at fara er hann er feigr Grett. 1453 
týndist skip Asmundar, ok fora þar 
margir Islenzkir menn Rp. I, 436". 4) 
være paa Farbe, forenan; hvat ferr? >: 
hvad er paa Farbe? Fm. I, 14. 5) have 
en efler anden Gang, EStjæbnes fóru vel 
ræður með þeim 3: bet gif gobt med 
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bere inbbyrbes Samtaler, Eg. 48; for] 
alt å sömu leið sem fyrr Fm. IV. 112; 
hvernig skal fara fé þat 3: hvorledes ſtal 
bet blive med bet Gods? Eg. 61; fóru 
þeir sem hinir fyrri 2: bet gif med dem, 
om með be foregaaende, Mar.* 170 b?; 
mæltu at Egill skyldi fara allra manna 
armastr 2: at €. flulde blive faa ulyf- 
. felig fom muligt, Eg. 74; ogfaa med 
tilføjet Al. fara mikinn skada >: live 
- for Stade, Kim. 43. Uperf. fór par 
sem annarsstaðar 9: bet gif der fom ane 
denftede, Fm. IV, 118; ef svá ferr sem 
ek get til Dpl. 20; Fm. V, 24. VI, 351; 
svá för at - 2: bet gif fan at =, Grett. 
81. 6) ubføres af en (e-m) paa en el: 
ler anden Maabe; vel fara þér orð >: 
Du taler vel, Gisl. 55; vel ferr þér ep- 
tirleitin ok góðmannliga (= þú leitar 
vel eptir ok g.) Hard. 10; Bárði fór 
at vel 2: BR, fliffede fig vel í bet Stuffe, 
Fm. IX, 412; onlaa uperf. þér ferr 
vel, drengiliga, lítilmannliga 9: bu op- 
fører big vel 9. f. v. Fm. VI, 245. 371. 
375. Hl, 146. 7) være af en eller anden 
BReſtaffenhed; var eigi vænni maðr í ver- 
öldu með hold ok blóð, hér eptir fór 
hans vöxtr ok afl Clar. 128 bíð; því 
öllu meir sem hér fór malmrinn dýrri 
til Clar. 8) falbe, fibbe, flæve (vel 
eller ilbe), om Saar eller Klader: H. 
var jarpr å hár ok fór vel hárit Fm.1, 7; 
hann hafði gult hår sem silki ok för 
fagrliga Fm. VI, 438; ekki þykkir mér 
kyrtill þinn fara betr en stakkr minn 
Fld. 11, 343. 9) befare, overfare. Fm. 
IV, 66*; sem hunn hafði farit bæði fjöll 
ok dula Barl. 104; fara land herskildi 
(með herskildi Fsk. 28) Fm. 1, 131. IV, 
357; eldi, brandi Fm. VII, 4*. 41%, 46*. 
10) inbbente, nan. Frost 4, 10; þórir varð 
skjótastr hann gat farit fjóra menn Porskf. 
75; Eb 35. 11) forværve, tillntetnjøre, 
ajøre Ente paa, = fyrirfara m. Dat. 
fara fjörvi e-s Lok. 57; Fafn. 5; Sol. 
22; fara Öndu e-s Sig. 1, 25; fara ætt 
e-s Hund. 1, 14; fara e-m Fafn. 23; 
Hat. 13; OHm. 14; fara sér sjalfr >: 
tage Livet af fig felv, Em. lll, 59; - 
farast, v. r. tage Ende, forgua, fore 
fomme, omfomme; ferst nú vinátta ykk- 
ur frá því er - Band. 12; er grjótit 
ferst Flat. I, 74; þat sama kveld fórust 
600 Vindaskipa Fm. XI, 369; ef fé hins 
hefir troðizt eda farizt (3: fengit skada) 
å på lund GLandabr 303 skulum vér 
heldr þar til leggja allan vårn kost = - 
heldr en láta þá farast af sulti Fm. II, 
226; fellr fjöldi manns í dikit ok farast 
þar Fm. V, 281; fe farinn. - Med 
Dræp. & Udo. af: 1) fara af 2: dø, = 


fara. 


fara 3, fara fram (jvf. taka af, leggja 
af, láta af); sýna þeim hold ok hud 
þess fjár er af er farit GKawp. 48. 2) 
fara af (klæðum, brynju) 2: affere fig, 
Fld. 11, 124. - at: 1) fara at e-m(e-n) 
2: angribe, anfalbe, Fm. I, 54; Alez. 
67. 2) fara at e-u 2: brybe fig om no. 
get, tage fig bet nær, Fm. VI, 351. Vill, 
313; Fid. Il, 124; Hænsn. 3. 3) fera 
at 2: gaa frem, bære fig ab, opføre fig 
paa en eller anden Maade, Fm. IV, 322; 
Alex. 4. 4) fara at 2: gaa til paa em 
eller anden. Maabes fór på at illa >: ba 
gif bet tlbe til, Fm. V, 137; ogfaa må 
Derfonen, hvem bet gaar vel efler ilve, 
tilføjet í Dat. f. Er. hversu hefir þér 
at farit? Sıj. 424, jvf. Fm. VI, 272; Bp. 
1, 199; Grett. 77. - eptir: 1) fars 
eptir ef - 3: unberføge om =, Stat. 255. 
2) fara eptir e-u 2: rette fig efter, være 
t Sorbold til noget; hon er kveons 
vænst ok þar eptir ferr önnur hennar 
list ok athæfi Mag. 38. - fram: fars 
fram 1) bø, jvf. fara af. JKr. 6, 15 e.l. 
30. 2) gaa for fig, bave Fremaana, 
fomme til Uvdførelfe. Fm. IV, 148. 208; 
Kim. 1; festar, råd fara fram >: Gil. 
termaal fuldbyrdes, Gul. 51. 3) fore 
gav, gaa til, bænbeð; på mintist kon- 
ungsins bryti hvat er fram hefði farit 
meðr þeim Josef í myrkvastofunni St. 
202; oaſaa uperf. er svá hafði fram 
farit um hríð Fm. VI. 212. 4) faftbolde 
noget í fin Óanblemaabe uden at opaive 
eller fravige bet, m. Dat. fara e-s rið- 
um fram Fm. IV, 133; fara sínu fram. 
Troj. 34; ogf. m. AM. en meðr því at 
- mun ek eigi þat fram fara mót yðr 
a: gaa frem paa den Maade mob ein, 
Bp. I, 861. - fyrir: fara fyrir e-t 2: 
bolbes, þaðfere for, f. Er. niding, Kim. 
407. 412; farast fyrir 9: ftfe faa Frem 
gang, tffe fomme til Udførelfe, mori 
fura fram 2, Fm. VI, 272. VII. 38; I 
tøvrigt under fyrirfara. - í: 1) fara í 
e-t 2: tage Plads vaa et Sted, føre fig 
Klader eller Ruftnina, indtage en Etil- 
ling, indtrede í en Birffombeb, fara í 
sleða Dpi. 8; fara í sess Vafpr. 9; fara 
í brynju Ghe. 16; faru í hernað, víking 
Fm. 1,133. 2) fara í (abf.) >: inbtræries 
hvat í för med þeim Sj. 219°. - 
í millum: fara i millum >: ubajøre Dit: 
ferentfen imellem to Belob, DN. 11, 9. 
- med: fara med e-t 1) føre meb fa. 
Dpl. 26. 2) bave í fin Befivdelfe, under 
$ænderne. Dpl. 8; Fm. IV, 239. 3) 
aive fig af meb, befatte fia med. Dpl. 
11; fara með dagakaup GpPingsk. 57: 
veit ek eigi at mönnum fari nú betr at 
heldr en þá er menn föru eigi með slikt 


fáráðr — farlengd. 


(hindrvitni) Grett. 77. 4) behandle, 
bare fig ab med noget paa en efler an- 
ten Maabe; fara illa, vegliga með e-n 
Grett. 255 Fm. ll, 163; oglaa m. Dat. 
andarliga fara munkar þessir með sér 
>: be bære fig unberlig ab, Fm. VI, 188. 
5) fara með (abjol.) = fara at 3. Fm. 
V.260; Fiat. I, 1113 Band. 27. - nær: 
Í) e-m er nær farit >: en er baardt meb- 
tagen, anfægtet; var honum nær farit 
af öllu samt ótta ok föstu Stj. 492. 2) 
ferr nær at - (uperf.) >: bet er nær ve 
at =; f. Er. eigi skal nær fara at ek 
- 3: bet ffal være langt ifra at jeg -, 
St. 427; hversu mun ef annarr kemr i 
målit med þér? þá mun nærr faia, sagði 
E. 3: da er bet befler muligt, fan bet 
fnarere bænbe (at jeg tager mig af Sa- 
gen), Band. 27. - saman: fara saman 
3: bænge fammen, flaa i Forbindelfe inbe 
byrbeø; vatn skal ok falla til bólstaða 
allra, enda skal allr saman fara hvers 
þeirra landshlutr GLandabr. 14; fig. 
þótti mjók saman fara húsakynni eða 
húsbúnaðr eða borðbúnaðr eða drykkr 
eða madrinn så er veitti Fm. IV, 382; 
þat ferr saman um hagi mina sem eigi 
er hentast (2: 9eb at Betragte mit Qæfen 
og mine Egenffaber í bet hele taget og 
berefter banne fig en Dom, vil man finde, 
bvad juft iffe er bet befte) at ek er lítill 
ráðagerðamaðr Flat. I, 111, jvf. bera 
saman, draga saman 2. - um: fara um 
e-1 3: fare ben over, berøre, Håvam. 3; 
þá lét Arnoddr fara aðra höndina um 
bann ok fann at hann var berfættr ok 
i línklæðum Dpl. 30; jafnan féngu 
menn heilsubót af því er hann fór hönd- 
um um þá er sjúkir voru Jar. 4; fig. 
fara um e-t orðum Fm. IV, 82. - við: 
fara við e-t = fara með e-t 4. Bryn. 
2,55; Am. 83; Kim. 1618. - yfir: 
fara yfir e-t = fara um e-t; Vafpr. 22. 
24. 36; fia. skjótt yfir at fara 2: fort at 
lertæfle, Barl. 153. 
fårådr, adj. forlegen, fom bar ondt for at 
hjelpe fig frem. Fm. II, 96. 
farald, =. (agif. fareld) fun i Forbindelſen: 
hverju (með hverju) faraldi hann hafði þar 
komit >: paa bvad Maade ban var kom⸗ 
men bid, Vem. 2; Flonm. 24; Sturl. 9, 10. 
farandi, m. Rejfende. Fjölsv. 11. 
frandkona, f. Omſtrejferſte, Betlerffe, = 
göngukona. Nj. 44. 
frangr, m. Relietoj. For. 140; Heid. 29. 
fararbeini, m. Hjælp til efler paa Nejfen. 
Fm. V, 40. 102. 
Íararblómi, m. Kordel, Udbytte af Reife. 
Fa. V, 438; Bp. I, 93. 
fararbroddr, m. de forrefte af den fremad» 
ſtridende Flof. Hund, 2, 17. 
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fararefni, m. hvad man har at rejfe meb, 
faafom Gods, Barer. Fm. lll, 91. VI, 


farareyrir, m. Rejfepenge. Landsl. I, 2. 

farargagn, n. bvab man fører med fig til 
Brug paa en Reife, Rejfereqvifit. Sú. 
491 v. I. 

farargreidi, m. Beforbringsmibbel. Landsl. 


fararhestr, m. Rejfeheft, = fararskjötr. Klm. 
1 


fararhlass, n. Hærbingdlæð, Transportlæs, 
Frost. 13, 1. 

fararkaup, mn. 
Reife. Gul. 3 

fararleyfi, n. Tilladelfe, Abgang til at reife, 
Bp. II, 36. 81. 

furarmunngåt, n. Øl fom man flal have 
med paa Reifen. Flat. |, 277. 


Betaling for at gjøre en 
00. 


førarnautr, m. Lebfager, — förunavtr. 
OHm. 78 
fararskjöti, m. Skydsdyr, = reidskjoti. 


OHm. 7; Flat. 1, 111. 
førarping. ». tt Slaqs Ting eller Move, 
DN. Ifi, 302 


farbann, s. Sindring, Forbud fom gjor bet 
umuligt for en at fomme affted. Fm. II, 
127; konungr leggr farbann, svá at engi 
skip skulu sigla burt Flat. I, 124. 

farbauti, m. Trold (SE. I, 104; Fld. I, 
392); sögðu eigi meðalfarbauta vera 
Fm. XI, 146 (Flat. 1, 196). 

farborði, m. befvem Lejligbed til at unba 
flippe; leita sér farborða Fm. VI, 430. 
VI, 143 v. Å 

fardagr, m. Flyttebag. Gul. 88; Frost. 13, 
1; Landsl. 7, 8. 10; GPingsk 56; SE. 
I, 510. 

fardrengr, m. Mand fom ivelig ligger paa 
Rejſer, ifær Sundelsrejfer, = farmadr. 
Fm, II, 23; SE. I, 530. 

farfüss, adj. begjærlig efter at rejfe. Bp. 
Il, 35. 130. 

farlýsi, f. Rejfelyft. Fm. 11), 45. 

farga, v. mishandle, forbærves taka biskup= 
inn höndum ok farga hann svå þungt 
sem bein hans - - bera nú vitni Bp. 
1, 118; ellers m. Dat. Nj. 125 ». 2. jof. 
Lex. poet. under fergir. 

fargagn, n. = farargagn. 
367. 491. 

fargervi, f. b. f. Eg. 85. 

farhirðir, m. Fergemand. Landsl 7, 47. 

fårhugr, m. Fiendſtab, Ondſtab. Am. 85. 

farkona, f. = farandkona? Sturl. 5, 3. 

farkostr, m. Fartej, = far 6. Gul. 310. 

farlami, adj. bindret Å at fomme frem pag 
fin Reife. Bp. I, 303. 

farleiga, f. Fargelon, Fragtgodtgiorelſe. 

7 


andsl. 7, 47. 
farlengd, f. Rejfe í dens hele Udſtrakning. 


Nj. 154; Stj. 
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fårliga — fasthendr. 


Fm. Ill, 80. V, 2733. Bp. I, 758; Barl. frek, m. flem, farlig Gmerte. 
. 39 


195; Kim. 6 

fárlign, adv. meb rend, onbfrabefult 
ind. Fm. XI, 94: By. 13 

fårligr, ftadelig, ig Fm. XI, 433; 
Flat 

farljöss, adj. Teifelss, faa 2 at man fan 


være ube og reife. Eg. 22; For. 97. 
farmaðr, m. = fardrengr. m m. IV, 124. 
174. 


farmödr, adj. tret af 1 atdien. Fm. V, 288. 
farmr, m. Pl.-ar) Labning, 
Byrbe fom man "bar at fore frem. Fm. 

IV, 259; Grg.1, 25; finnr fötnna med sín- 
um farmi (3: "meb bets Indhoid), Bp. 


I, 25° 
fornadr, m. 1) Hielp til Reife. GVigsl. 
15; Fm. Vill, 31. 2) Atfærd, Opføriel ; 
kunna "farnað 9: tilegne fig gode Sader, 
* Laæd. 30. 3) gob GFremgang, Selb. 
Sig. 1, 8. 16. 
farnagli, 'm. Navn paa noget, uvift bytlfet, 
fom bører med til et arte}. SE. I, 583. 
farnest, n. Rejſekoſt, Mifte. Eb. 39; SE. 


torning, f. = far 7. Sturl. 1,12; GLandabr. 


farningarmaðr, m. Fernemand, 
maðr, jof. farhirdir. Didr. 312 

farri, m. omvanfenbe Perfon; leiðr skalkr 
ok fall farri (t Ziltale) Clar. 132 að, 
(luf. 3. Aafens Ordbog). 

fårskapr, m. = fárhugr. Nj. 36. 

farskip, n. Hærge. Landsl. 7, 47. 

fårskona, f. flem, ondflabefuld Kvinde, 
Gísl. 52. 

farskostr, m. = farkostr. G Vigsl. 90; Mar. 
65 a?0. d», 

fársmaðr, m flemt, ondſtabsfuldt Mennefte. 


ferju- 


Þ.Si . 

färsött, f. baarb, farlig Sygdom, (jof. får 
2). Bp. I, 325. 

farstofa, f. Forfur, jvf. forstofa (fy. farstu). 
DN. lll, 652. 854. 

farsynjan, f. Ræntelfe af at fere en over 
Bunvet (jvf. GLandabr. 16). Harb. 59. 

farsæla, f. Held, Lytte, Gavn. Fm. I, 104. 
VI, 155; Barl. 62. 

farsæld, f. b. f. Barl. 62; DN. I, 51. 


I, 13. 
farsæll, adj. beldig paa Rejfer. Band. 5; 
ar 
farsælligr. adj. | beltig, fordelagtig. Fm. 
m. Hinbrina fom opbolber enð 


9 «9 
farıdlmi, 

Reife. Landsl. 7, 47. 
furvegr. m. 1) Bei fom man bar at rejſe. 
Fm. V, 225. XI, 316; Kgs. 121. 2) = 
fer 2. Fm. IX, 361 v. I 366; om Flops 
eller Vanddrags Løb: GLandabr. 24. 33; 

' Fm. IV, 360; Stj. 230. 


farvidr, m.? þekja með spón ok f 
DN. V, 387. 


fárviðri, n. flemt, farligt Bejr. Gísl. 1 

fåryrdi, n. Chicane, onbflabefuld Sal 
Nj. 34. 121. 

farþegi, adj. fom bar faaet fig far; hall 
skip rær undan honum er hann var far» 
begi til Bp. II, 47. 

fáræddr, adj. tibet talt; þar verd fåret 
um 2: ber blev talt lidet berom, Fm. 
ll, 154. 

fårædinn, adj. faatalenbe, 
fátalaðr. Fm. 11, 144. IV, 218 

fåsénn, adj. ualminbelig, = sjaldsénn (jvf. 
fåheyrdr). Fm. XI, 428; Kim. 282. 

fåsinni, m. at man fun bar fan Mennefter 
om fig. Nj. 185. 

fáskiptinn, adj. tilbagebolten í Omgang 
eller Samkvem med andre. Fld. IM. 529 

fasta, v. (að) 1) være uden Mat. Head. 
273 Alez. 53. 2) fafte í Wrfelia Be 
tybning. Eids. 1. 27. Gorffjellige Claas 
Faſte vare: fasta við þurt (þat er pur 
matr: gras ok aldin ok jarðar ávöxtr 
allr Grg. 1, 36); Fm. II, 250; Frost. 2, 
31; fasta við fisk NBKr. 13; fasta við 
salt ok brauð Frost. 2, 32. 39; fasta 
við vatn ok brauð Frost. 2, 41. 

fasta, f. 1) Faſte, at man er uben Mat. 
Stj. 4928, 2) Virkelig Falle, Tid boori 
ber efter Kirkens Vorftrift fra! rate; 
langa fasta 9: den langvarige Faſte fr 
Aſteonsdag til Paaſte. Mart 1100®; 
níu vikna fasta 2: Tiden fra Gevtu: 
agefima til Paafle, DN. I, XXXVIIl: 
(afv. ØØGL.R. B. 12 pr.) Stj. 50; föstu 
fgangr 9: Faflene Beayndelfe med Vu- 
fielavne Sondan, (Grg. I, 32); Bp. I, 454; 
DN. Nl, 95. 343. IV, 470; mänudagrina 
í föstu ígang >: Faftelavnémanbdag, DN. 
lil, 429; mánadagiun, tysdaginn, mid- 
vikudaginn næsta fyrir föstu igang DN. 
V, 186; föstu inngangr (== föstu ígangr) 
Mar. 43 als jvf. igangsfasta. 

fastaeign, f. fait Gjendom, fastagåds 
(motí. lausafé, lauss eyrir, lausir pen- 
ingar). Stat. 237: Stj. 224; DN. 11, 250. 

fastafar, m fun t Dat. fastafari (í fasta 
fari Stj. 2911) 9: uafbrudt, ſtadigen, 
Stj. 22. 264. 287. 

fastagóðz, n. = fantseign. DN. 1, 510. 

fastgarðr, m. faft Gjerbes fla. fantgarðr er 


= fåmålugr,! 








fyrir 9: ber er en væfentlíg Hindring Í 
Rejen, Fld. I, 266. 

Sasthaldr, ad). paabolben paa noget (å 
e-n) Fm. X, 

fastheldi, af Paabolbenbet. Flat. 1, 14; 
Stj. 1 


fastboende "adj. = fosthaldr. Kos. 8. 


fasti — fávingaðr. 


fasti, m. god Mand eller Bibne, í bois | fastyndi, 
Svervær en Handel afajøres (afy. Orb 
Reim. 8. 1. B. DB. 3); í Semtlanpfle | fat, n. 1) 


Breve. DN. V, 44. 
fastla, adv. — fastliga. Ghe. 18. 


fastliga, adv. faft, fiffer, alvorligen, ivrigen. 


Fm. V, 139; Barl. 13. 
fstligr, adj. faft, filter, uroffelig. Bp. 
I, 517. 


fastmæli, =. fat Aftale, Forfiftring. Stj. 


239; binda, taka, heita fastmælum 
Fm. IV, 130; Hitd. 58; Sg. 238; 
För. 6 


fastna, 0. (nd) fæfte en (e-a) fom vor 
tende Brud. OHm. 45 fa.;-GFest. 2; 
faavel a) om ben ber bortfæfter fin be- 
flægtede til en anben: Fm. IV, 169. VI, 
39%, fom b) om ben ber fastnar sér 
konu: Ný. 13; fig. fastna sinn sveindóm 
guði Mar.“ 41 b*. 

fssınadsrmäl, m. — festarmál. HE. I, 
246. 

fastanönrrettr, m. vibdnesfaft Trolovelſe 
mefem Mand og Kvinde, hvori be feld 
iamtyffe. HE. I, 247. 

hnnæmr, adj. ſtandbaftig, uroffelig, trofaft. 
Vallalj. 35 Vatsd. 7. 

Ítstorðr, adj. ordbolben, paaltbelig í fin 
Tale. Fæ. VII, 120. 

fastr. adj. 1) faft. Pr. 362%; fin. figes 
ven trælbunbne at være fasır å fótum. 
GVigsl. 1175 Aler. 119; Trist. 9; heima- 
maðr at være fastir í verkum Gpingsk 
1. 2) fammenbængenbe, famletz fin. 
fae þing at være faft faa Tænge fom bet 
endnu iffe er opløft (lanst, jvf. bing- 
lausn, slíta þingi) G þingak. 38. 3) fit. 
ter, uroffelig, paaltbelia: f. Er. fast 
skipti >: Ørændbfe, Pr. 2959; ek hefir 
alla aura fulla ok fasta DN. I, 228; til 
fasta = fasıliga; f. Er. ráða, heita 
úl fasta =: fatte en vis Beflutnina, gjøre 
tt fiffert Pøfte, Fm. IV, 134; Band. 20; 
Stj. 40510. 4) færf, beftig, voldfom; 
hsır hungr Pr. 1239; fastr hardagi >: 
alvorliat, ordentlig Slag (jvf. festast 4) 
Pr. 27219; ifær n. fast í adv. Met. fori- 
sen, f. Er. ganga fast at eptirmáli Fm. 
IX, 4271; leitar fast eptir Mar. 83b*, 
Ist, Pr. 22710, 2339. 277%; oaf. == mjök. 
juafom eldası fast Eb. 30; hyrndr fast 
Ljase. 4. 5) = fasthaldr (af e-u). 
Bret. 16; Gísl. 81. 

fastráðinn, adj. faft befluttet, enbelig bes 
femt. Fm. IX, 252: Pr. 235". 

futriki, m. Defdoti, Tvranni. Pr. 1002. 
hsttækr, adj, = fastnæmr. Fm. ll, 2203 
Vigagl. 1. 

hstóðigr, adj. b. f. Fm. V, 238. 

hstvingr, adj. trofaft í Benftab, = vin- 
fastr. Didr. 20. 
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n. pl. fasımeli; handsala 

með fastyndum DN. I, 51. 

Kar, Emballage til beri at op 
bevare, transportere noget, nýt. fass. 
Rb. 49; GhM. Il, 98; kona vildi bera 
vatn til heimilis síns en hafði fatit ekki 
Bp. 11, 24. 2) indvaffet Gods, tfær fom 
man ferer meb fig paa Reife. Grg. I, 243 
Eids. 1, 16; Fm. V, 126. 3) Rlæbeðr 
plag, Klædninasftytte. Hrafnk. 23; Barl. 
61; Bp. I, 355; bera föt á vápn (for 
faalebré at ftandfe Kampen). P.Sid. 183 

. 11, 47. 2 

fata! v. (ad) finde fat paa, = feta 1, f. Er. 
veg sinn Bp. I, 291. 

fata, f. Star (jvf. vatzfata). Stj. 394; Byl. 
6, 12; Bp. ll, 24. 

fatabúr, n. Forraadsfammer. 445 
Bp. Í, 8403 Bolt. 151. 

fatahestr, m. Pakheſt, Heft fom bærer Rei» 
Ietojet efler Godſet. Flor. í AnO. 1850 

. 77. 

fatahruga, f. Donge af fammenfaftebe 
Kleber. Grett. 1765 Landn. 3, 4. 

fatakista, f. Kladeatifte. Vem. 28. 

fátalaðr, adj. 1) faatalende, = fåmålugr, 
fáræðinn. Fm. Ill, 152. IX. 246; Band. 
13. 2) fom bar faa Afverlinger í Ude 
talen; om Eproa: SE. Il, 6. 

fátíðindi, mn. på. fjælben Zildragelfe, = få- 
dæmi. Post. 22. 

fätiöliga, adr. þan en ufæbvanlig Maade. 
By. 11, 110. 

fátíðr, adj. ufæbvanlig. Fm. V, 211. 

fatla, v. (að) omflutte, indvikle; fjörri fatl- 
adr Sig. 3, 16. 

fatlanss, adj. nøgen, uben Klæber, = klæd- 
lauss. Fld. 111, 5375 Kim. 534. 

fatlhyrðr, f. Byrde fom bares I Vatler 
(fetill) over Arlerne. Eids. 1, 16. 

fatnaðr, m. Ømgivelfe af Kleber o. beðl. 


Grett. 


gr. Ye 
fattr, adj. ſmidia, fom let fan doſes bags 
over. Didr. 6 ve. I. 


fattskolptaðr, adj. fom bejer Hovedet 
baaover (skolptr = skolir). St. 
781%, 


fátækdómr, m. Fattigbom. Mar.* 9641. 

fåtæki, n. b. f. Alex. 613 Pr. 346. 

fátækisfolk, n. Wattlafolf. Bp. I, 332. 

fåtækr, adj. fattig. Sol.70; Barl.74; Bp. 
I, 840. 850. 

fatækt, f. Fattigdom, = fåtæki. Barl. 83 
DN. I, 396. 

fauskagröpir, m. Opgravning af visne 
Træer. Landn. 5, 9. 

fnuski, m. viefent, raadbent Tre. Barl. 
134; GLandabr. 35. 

fauskr, m. b. í. Barl. 206; Pr. 195; Kim. 
361*; Bp. 11, 183. 

fåvingnör, adj. libet begavet med Venner; 
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hafa fåvingat a: være Tibet til Bene med 
Folk, Fm. 1, 144. 

fåvitr, adj. enfoldig. Barl. 24. 172. 

fávizka, f. Enfolbigbeb. Fm. VI, 
Flat. 1, 379. 

fax, =. bet fra Manfen nebbængenbe Haar, 
Far. Svarfd. 23; Stj. 4597. 

faxadr, adj. forfynet med Jar. Ale». 108. 

fé, n. (©. fjár, D. Pl. fjåm) 1) Fe, 
Koag. GLandabr. 42; ganganda fe d. |. 
= kvikfé (jvf. gb. thæt fe ær üuer 
therskilden ma gangæ Bald. fj. Lov 3, 
13) í Mobdfætning til fé 2, dautt fé. 
Fm. Ill. 78. 2) Ejenbom, Gods. Kos. 
9; GKaup. 9; mere beftemt: dautt fé 
(fe under dauðr); taka fé >: indbringe 
penge, Bp. 1, 636; meta e-t fjár >: tage 

etaling for noget, Bp. I, 643. 6453 

gefa konu til fjár a: bortgifte af Eaen- 


2113 


nytte, for Penges Skyld, Flat. ll, 395; 
frítt fé, = friör eyrir, Sturl. 32, 165. 


úvandat fé 9: afleflagð Gods taget í 
Flang eller af ringe Beftaffenbed, Band. 34. 


féauðnumaðr, m. Mennefte fom bar Lytte: 


med fit Kvæa. Band. 11. 


fébod, m. Tilbud af Gore eller Penge.: 


Fm. IV, 369; Gpingsk. 25. 
fébætr, f. pl. Boder. Fm. IV, 348. 
feðgar, m. pl. Fader og Sen. For. 13. 
feðgin eller fedgini, n. 1) Vader efler Mos 
ber; hvárttveggja feðginit Sej. 97'%; Plur. 
Sorældre. Eids. 1, 53; Barl. 122; Sy 


127. 190. 2) Plur. Bader og Datter, 


jof. mæðgin. 
feöma, v. = faðma. Fld. ll, 149. 
feörbetrungr, m. = beirfeðrungr. Grett. 75; 


ag. 37. * 
fédrengr, m. Mennefte fom er bjælpfom & 
Pengelager; fédrengr góðr við sína vini | 
] 7. 


j. 
feðrland, =. Fæbrelanb. Stj. 85. 


feðrmunir, m. pl. fæbrene Gods, Haberð 
| féhús, = 


Arv. Fafn. 8. 

féfang, n. Erbverv; hafa e-t til féfangs 
sér Fm. V, 46. 

féfár, adj. uformuende. Fm. VII, 292. 


féfastr, adj. paabolden, farrig, = fasır af 


fé. Heid. 39. 
f. Paahboldenhed, Karrigbed. Grett. 


fefötr, m. JFæfodi auðr undir féfót >: al. 
beles ode faa at Kvæget har fin Gang 
berover. Bolt. 159. 

féfrekr, adj. briftig, bjærv í at flaffe fig 
Gods eller Penat. Vem. 28. 

fégefinn, adj. gavmild. Vallalj. 1; Band. 12. 

fegin leikr, m. Blade. Ljose. 17; Bp. ll, 
172. 


fölesti, 
188 


feginn, adj. glad. Håvam. 130; Am. 59. 
65; taka vid e-m fegins hendi 9: med 
; Glede, Fm. lll,#98. 122; hittast å feg- 





fåvitr — feikn. 


ins degi 9: paa Glædene Dag (i å 
bedre Liv), Sol. 82; Fm. Vill, 98. 
feginsaga, /. glæbelig Efterretning. Bp. I 
134; Halfd, 8. | 
feginsamliga, adv. med Glade. Fm. IV 
2073 Barl. 193. | 
fégirnd, f. Gjerrigheb, Pengegridfthel 
Aler. 4. | 
fégirni, f. b. f. Fm. V, 35. 
fégjald, n: Pengeubredfel. Fm. IV, 228. VI 
126; Band. 33. , | 
fégjarn, adj. gjerrig, pengegridft. Fa. IV 
1 


fégjöf, f. Gave af Penge eller Bode. Fa 
IV, 370; För. 34. 

feglöggr, adj. nejefeende paa Skillingen 
fartig. Eb. 31. 

fégóðr, adj. af temmelig Bærbdis svá fe 
góðr 3: af faaban Bærdi, NS. V, 150 
DN. I, 134. Il, 39. 1575 í fegödua 
peningum DN. IV, 670. 

fegra, v. (rd) forftjønne, prybe. OT. 1. 

fegra. oe. (að) b. í, Bp. ll, 165". 

fégyrðill, m. Pengepung, = fesjöör, fe- 
hirzla. Didr. 355 Gísl. 20; fe gyrdilli 
jof, gb. fågårihil, Er. fi. Ton. 3, 44. 

fégætni, f. Husbolderiſthed. Vigagi. 14. 

fegöfugr, adj. rig. Heid. 16. | 

féhaldinn, adj. t Bebolt, ſtadeslos hvor 
Ejendom eller Tilgodebavende angaar. 
D 1 


féhirði, m. == féhirðir. DN. II, 417. 422 440. 

féhirðir, m. Perfon fom bar en anders 
Penge Å JForvaring, Kasjerer, Efarme- 
fter, Fm. VI, 372. Síær om Kongens 
Gtatmefter. Fm. Vill, 372; DN. I, 147. 
IV, 489. 

féhirzla, f. 1) Gjemme bvort Penge opbe⸗ 
vares. Fsk.174; Fm. VI, 171. 2) Sat: 
ferers eller Efutmefterð Beftilling (sýsla). 
NS. V, 153. 

fehirzlumaör, m. == féhirðir. Klm. 498. 

1) = fjós. DN. IV, 894. 2) 
Gfatfammer. Pr. 2991. _ 

feigð, f. at Doden er en nær foreſtagende. 
Fm. V, 66; Fld. I, 420. 

feigligr, adj. = feigr. Alex. 30. 

feigr, adj. Doden nær, fom efter Efizd- 
‚nens Bilje fnart ffal bø. Fm VIL, 170; 
fé er best eptir feigan (Ordſpr.) Gil 
62; verðr hverr þá at fara er hana € 
feigr (Ørdfor.) Grett. 145; alt er feig 
forað (Ordſpr.) Fafn. 11; ekki må leig- 
um forða (Ordſpr.) Fm. VI, 417. Vil 
117; ekki kemr úfeigum í hel Fm 
VIN, 1173 vilja e-n feigan, onfte (14 
Dot, Fm. Ill, 70. 190; Nj. 155; mæla 
feigum munni, tale fom en der fnart fol 
be, Vafør. 55. 

feikn, adj. fordærvelig, ſtadelig; feiknast 
Hyndi. 37. 





feikn — fella. 


leika, f. byab ber er til Stave eller For⸗ 
bærtelfe. Landn. 2, 30°; Brynh. 2, 31. 

kiknalid, m. ebelæggenbe, frygteligt Krigs- 
telf. Hund. 1, 32. 

eiknaveðr, m. frygteligt, sbrlæggenbe Beir. 
Fid. 11, 117. 

eiknstafir, m. pl. Gigurer fon betegne, 
Anflag fom anrette Fordærvelfe. Grimn. 
12; Sol. 60; Fid. I, 436; jvf. agſ. fåcn- 
stafas Beow. 2030. 

eila. ©. uperf. kona - gengr úboðin i 
þjónastu, lætr sér ei feilast (>: lader fig 
iffe bolbe tilbage af Unbfeelfe) ok dregr 
af hosuna Bp. ll, 80; Fila. I, 133. 

eima. f- så kona er ufröm er. 


SE. 
ia, M an febe, globe. Havam. 82; Grg. 


leiti. f. 1) Fedbed, Fedme. St. 166. 304. 
309. 2) noget fevt. Bp. I, 379. 

feng, f. Feden, Gjøden. Eb. 63. 

feitlerkr, mm. = feiti 1. Stj. 167. 

feitr, adj. feb. Fm. V. 93; Stj. 366. 

fékátr, adj. poermobig af fin Rigbom, fin 
Cjendom. Pr. 1263. 

fekaup, m. Handel bvorved man tanfer at 
ene noget; hafa konu at fekaupum 
NBKr. 26. 

fekostnadr, m. Omfofininger. Fm. IV, 215. 

lékrókar. m. pl. fékrókar sýnast í augum 
et 2: han fynes være féskjalgr, Fm. 


fel, f.? Eyölfr hafði drepit upp skautunum 
(paa Kjørtlen), en Ötryggr lagði (>: 
ajennemborebe med fit Spyd) felina 
Ljase. 24. 
fela, e. (fel, fal, fálu, folginn, men Præt. 
tt. felat DN. I, 147). 1) fljule. Stø. 
; Band 37; Didr. 69; DN. I, 147. 
2) overaive, overlade. Brynh. 2,45; Fld. 
I, 454; fela búfé inni at e-m >: fatte 
Kreg (paa Foder) hos en, Gul. 43; 
fela sik inni 2: aive fiq.f Unverhold: 
ning, í Koſt og Logis, = taka sér vist 
Gþingsk. 57 fg.; falsı þat undir handa- 
bandi þeirra, at - 3: bere ved Huand- 
fluq befræftebe Overensfomft blev fagt 
at ftufle bave bet Indhold, at - DN. 
IV. 465; man hér öll vår vinátta undir 
felast (3: Þeraf vil hele vort Venſtab 
áfbænge) hversu þessn máli verðr svarat 
Eb. 28; fela sik undir bænir e-s 9: med 
Fortroſtning anbefale fig til ens Vor 
tenner, Pr. 10026, 
félag, m. 1) Sammenftud af Penne til 
felles Foretagende, under fæfleð Beſtv⸗ 
telfe, faalebes at man beler Fordel og 
Zab met binanben (jvf-leggja fé saman); 
leggja, gera, hafa félag við c-n Fm.I1V, 
124. 296; Landsl. 6, 3; leggja e-t í 
félag, til félags við e-n >: inbflybe noget 
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t faabant Fellesflab med en, Kgs. 9; 
Fm. Vi, 183. 2) Forening, Overenstomft 
t Alm. Svarfd. 5. 

félagi, m. 1) Mebintereðfent, Perfon fom 
er i Sormuesfæflesfiab med en anden. GAM. 
ll, 290. 2) Kammerat, Ben. Barl. 60; Fm. 
V, 230. 3) Watefelle. Nj. 7; GFest. 14. 
4) eufemtftift Benævnelfe paa bet wand» 
lige Lem (jof. kumpán). Fm. XI, 150. 

felagligr, adj. velvillig, omgjængelig (við 
e-n). Stat. 238. 

félagsgerð, f. Etiftelfe af Fallesſtab, af 
en Forening. Svarfd. 5. 

félagskapligr, adj. = félagligr. Barl. 60. 

lélagskapr, m. Kammeratffab, Benflab. Fm, 
IV, 127. 295; Str. 9. 

felagsınaör, m. = félagi. Fm. IV, 227. 

félanss, adj. uformuenbe, fattig. Fm. VI, 


félaust, adv. uden Betaling, gratis, = 
kauplaust. Stat. 265. 

feldarröggvar, f. pl. Ragaen, be . lange 
nebbængenbe Saar paa VForværket af en 
feldr. Ljosv. 17. 

feldarslitr, m. afrevet Stykke af feldr. 
Grett. 52. 

feldr, m. (®.-ar, N. PlL-ir) en med lod» 
bent Skind foret Iderkledning, = lod 
kápa. Grett. 51. 

feldr, adj. 1) af en eller anten Beftaffen- 
bet, = fallinn 1; svá feldr Bp. I, 838; 
Mar.* 125 að. 2) tjenlig, vel fliffet, = 
fallinn 2; om Perføn: feldr til e-s ©: 
ffiffer til noget, Fm. lll, 70; Flat. I, 
286; om Ting: feldr e-m 2: behagelig, 
nyttta, tilpas for en, Fm. VI, 210. 2153 
DN. IV, 363. 

feligr, adj. yarbifuld. Fm. VII, 206; Sw. 


feligr, adj. fittret for Overfalb (gb. felig 
DGI. 1, 202); fun í Breve fra en filvie 
arreZid: DN. 111, 710. 733. 808. #30. 1040. 

félítill, adj. 1) af ringe Formuesomſten⸗ 
bigbeber, = féfår. Fm. V, 182. VI, 271. 
2) af liden Bærdi (mobi. fégóðr, fé- 
mikill); félítil klæði Mar. 45 0%, 

feljóttr, adj. rudret? af lignende Udſeende 
fom be brøvtyggende Dyrs tredje Mave 
(Folfefpragets fela, Gll). For. 92. 

fell, n. = fjall. Hard. 24; Grett. 1623 
Klm. 246. 

fella, vo. (ld) 1) bringe til at falde (falla). 
Am. 2; GVigsl. 3. 92; fellir ok vellir 
nú or jerninu alt þat er deigt var Í 
Didr. 79; fig. fella e-n frá Inndi >: 
berøve en Herredemmet over Landet (mobf, 
hefja e-n til ríkis), Fm. IV, 81. 113; 
fella e-t frá e-m 3: ftille en af med no» 
get, Fm. IV, 79. 2) drabe, fælbe, f. Er. 
fenad: Fm. Ill, 208; Fienden í Strid: 
Am. 43; Flat. I, 85. 3)jormindffe (jvf. 


140: fella — ferð. 


falla 5), == skerðn. GVigsl. 114. 4) 
ftandfe, bindre, bringe til at opbare (jf. 
falla 6), f. Er. ræðu Fm. IX, 331; boð 
Gul. 131; för Gul. 3; landvörn Tyrir 

* konungi Gul. 306. 5) tilbagebolbe, iffe 
lade fomme tilftebe bvab man er pligtig 
(jvf. falla 7), f. Ér. reiðskjóta Gul. 33. 
6) fælve fammen meb effer ind paa noe 
get, for faaleves at fammenføje to Ting; 
fella stokk å horn Eb.63; på var freistat 
at fella innan kofann allan ok pilja sem 
vandligest Bp. I, 194; fella stein í skarð 
Pr. 247, 

fella, f. Sammenføjning. Flat. I, 276°. 

fellihurð, f. Falddor. Ív. 26 b?8. 

felling, f. 1) Bringen til at falbe. GVigsl. 
92. 2) Eammenfælben, Sammenføjning. 
SE. ll, 150; Fld. |, 229. 

fellisótt, f. Syadom bhvoraf man bliver 
liggende til Sengs; tók hann fellisótt 

á er hann var hvergi færr OH. 128!. 

fellivetr, m. Binter fom bringer Væet til 
at ftyrte eller tvinger Folk til at fIngte 
bet. Laæd. 31. 

fellujarn, n. bearbejbet Jern hHvoraf Sme- 
ben bar felt ok velt alt þat er deigt er 
(Didr. 79)? GKaup. 85. | 

felmsfullr, adj. forfærbet, forftrætfet. Fm. 
IV, 247. V, 148. 

felmta, v. (mt) blive bange, forffræfteð. 


Fm. VI 262; Kgs. 85; Pr. 315"; senni- | 


liga felmtir hann til dauðans Kim. 

2407; e-m verðr felmt 3: en bliver fors 

frættet, Fm. VIll, 189; Nj. 70. 
felmtiliga, adv. med Forſtrakkelſe. Sturl. 


9, 3. 
felmir, m. Efræf, Yryat, VForfærbelfe; er 
felmtr eða flótti kemr á menn í orrostu 
Fm. VIll, 226; slær felmt á e-n >: en 
bliver forffræftet, Fm. 1, 45. VI, 
404 


bom. Fm. VIN, 130; 
fémikill, adj. af megen VBærdi, = fégóðr. 
Fm. V, 257; Bp. I, 295; Eb. 50. 
femunir, m. pl. Penge eller Bvab ber har 
Pinges Bær», Gods. Fm. VI, 298. 372. 
ll, 342; Hrafnk. 19. 21. 
fémúta, f. Penar fom aives eller bybeð for 
berveb at loffe en til Filfibefættelfe af 
ligtens efler Wrens Krav. Fm. V, 312; 
p. 1, 839; Þorskf. 48. 
fémætr, adj. fom fan gjøres eller tareres 
t Penge, bar nogen Bærdi. Fm. 1, 105; 
Troj. 11: DN. 1, 964. 
fen, n. 1) Dynd (í bvilfen Betobning Dr: 
bet endnu forefommer Å Folfefproget; 
jvf. fenjåttr). 2) byb og blød Mor fom 
tffe fan pasferes af Mennefter. Kb. 63; 
Sid. 18; Flat. 1, 2313 = diki, Orkn. 
jof. 3923 kelda eðr fen Lard. 46. 


femäl, n. Retefag om gengt a Ejen⸗ 
7. 3. 8. 





3) fen fjöturs 9: et Sted Í Smedijien 
uvift bollfet, Völ. 22. 32. 

féna, v. (að) uperf. fénar 9: bet brager ti 
Gods eller Penqe, bet øger med Ejen 
bommen efler Fordelen. Fm. I, 167. VI 
349; Hard. 21. | 

fénaðr, m. Ta, Kvæg. Fm. IV, 379; Eg 
60; Landsl. 4, 22; Bp. II, 34; dauð 
fénaðr = dautt fé. St. 3047. 

féneyttr, adj. fom man fan gjøre fig Pen 
gefordel af. Fm. IV, 340. . | 

fengi, n. Fangſt, Ubbytte, = fengr. Fm 
VII, 213. X], 83. 

fengiliga, adv. paa en Maade fom flaar 
Forbindetfe med god Jortjenefte, fordel 
agtigt Erbvers; mik hefir f. dreym 
Bp. IT, 133. | 

fenglitill, adj. af liden Bærbi. Fm. vi 
367; Sturl. 9, 28. 

fengr, m. (G. fengjar) = fengi, fang 5 
Vigagl. 16. 27; Flat. I, 5595 fengr er | 
e-u 2: ber er Fordel ved en King, Didr 
80; Mag. 45. 

fengrani, m. et Slags VFift. SE. 1, 579. 

fengsamr, adj. briftig, forig for at erbvern 
noget og forøge fit Gods. Nj. 11. 14; 
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p. . 
fengsemi, f. Erhverv, Vortjenefte. By. 
88 


fengsæll, adj. heldig til at erbverve og 
forøge fin Formue. Sturl. 2, 22. | 
fenjóttr, adj. følet, byndet, morlenbt; þar 
var blautlent ok fenjótt OT. 17. | 
fenna, v. (nt) lægge Snefond (fönn); þótt- 
ust menn vita at f læk einum mundi 
vera ok hafa fent siðan yfir Bp. |. 
196. | 
fénýta, v. (tt) anvende til fin Fordel, ale 
fa Pengefordel af noget. Eids. I, 45; 
GLandabr. 52; Flat. |, 274. 
féprettr, m. ned bvormeb man føger at 
file nogen ved hans Ejendom eller 
Penge. Frost. Fnbl. 12. | 
férán, n. Ran, Plyndring hvorved nogen 
berøves fit Gods, fine Penge. Fm. Vi 





féránsdómr, m. ben Rettergang, Domfel, 
Kienvelfe, bvorved Eagfegeren fættet Í 
Befiddelfe af ben fredlosdomtes Ejentem 
(Mamóbom). Gpingsk. 48 fa.; Ljosv. 14. 
24; Grett. 190; Hrafnk. 19. 21. 

ferbyrðingr, m. Skjold af fire Lags, Fjealeb 
Zoffelfe. Kim. 4045 ferbyrdings pykkr 
Klm. 440. 

ferd, f. (NR. Pl.-ir) 1) Nejfe, = for. Fa. 
IV, 296; gera ferð sína til e-s staðar 
o: rejſe etfteb ben, Grett. 149. 2) Etil- 
ling, Tilſtand, Omſtendigbed; váru þær 
ferðir å 0: bet flod faalebeð til, Mar. 
11 c!?; greindi hann allar ferðir um sið 
ráð Mar. 11 a?é. 3) lot Mennefter fom 


ferðamaðr — féskylmr. 


beræger fig fremad (jvf. skreið). SE. I, 
532: Klm. 288. 

lerðamaðr, m. Reiſende. Stj. 40014. 

lerðarleyfi, m. Tilladelſe, Fribed til atrejfe. 
Stj. 406. 


ferðast, ©, r. (að) færbeð, reife. Fm. Il, | 
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lerðugr, adj. beredt, færdig. Fld. lll, 228. 

ferelingr, m. et Slags ftor Bit, ſandſyn⸗ 
ligvis Kveite eller Hellefiſt; maafte for 
fereiningr =: en fire Alens Fill, Find. 5. 

ferfalda, v. (að) multiplicere meb fire, gjøre 
eler tage firetobbelt. Sy. 148, 

ferfaldr, adj. firebobbelt. Fld. 11, 343. 

ferfættr, adj. firfeddet. Barl. 127. 

ferhyradr, adj. firfantet. Alez. 109; Sú. 
57; ferhyrnt grjót >: Koaderften, firbug- 
gen Eten, Stj. 205. 

ferill, m. 1) Mejie, Reifen; vera å ferli >: 
være ube og færbes, Nj. 37; Vatsd. 25. 
2) Bei efler Epor fom nogen har eiter- 
fatt fig der bvor ban er faren frem. Eg. 
78; Vapnf. 27; OT. 20. 3) Rejfenve, 
= förull, jvf. várferill, vegferill. 

fenkr, adj. rig. Porskf. 48. 

ferja. 9. (fardi) føre over Band eller Sv 
(sed Gjælp af far, ferja). Harb. 2. 53; 
GLandabr. 16; GOmag. 19. . 

ferja, v. (að) b. f. Fm. V, 182. 

ferja, f. 1) Bartei, et vi Slags Í Sær- 
delesbed (jvf. sildaferja). Fm. IV, 331. 
Vil, 192. 213; Laæd. 30. 2) Farge. 
GLandabr. 16. 

ferjamadr, m. Gærgemand. Didr. 312; Fm. 

ferjuskattr, m. Betaling fom JFærgemanden 
oppebærer for fin Jjenefte. Didr. 312. 

frjaskip, n. JFartøj af det GSlags fom 
aldes ferja. Bp. I, 709. 

krjuståtr, m. et Slags Fartoj (ferja). För. 
13. 36; jøf. drykkjarstútr. 

ferjetollr, m. = ferjuskattr. Didr. 312 
v. 

ferla, adv. paa en beslig Maade, = fer- 
liga. Barl. 150. 

ferliga, ade. 1) hasligen, fammeligen (lat. 
turpiter). S/j. 35 Kim. 4767. 2) foran 
at. edler Adv.: færdeleds eitt ferliga 
djúpt fen Flat. I, 153. 

ferligr, adj. 1) bæstig. Fm. IV, 174. VII, 
156. 2) ffammelig, fljændbig. Fm. V, 
150; p.Sid. 1193; Pr. 1329, 

ferligleikr, m. Qæsligbed, Afffyeligbed I 
dzones efter moralſt Henſeende. Barl. 


ferlikan, 2. = ferlíki. Bp. II, 33. 

ferlíki, m. bæslig GStabning. Fld. I, 244; 
Alez. 5; Barl. 87; Kim. 157. 

ferma, v. (md) lafte (Fartej) meb noget 

(br, farmr) m. Præp. af; Eg. 57; Sturl. 


9 
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ferma, v. (md) fonfirmere, = biskupa. 
Borg. 1, 10. 15. 3, 14; By. I, 850. 

fermenningr, m. en í fjerde Led beflægtet, 
= fjörmenningr. | 

fermidregill, m. bet bvide Baand fom lag: 
tes om den fonfirmeredes Pande, at Gale 
ven, bet bellige Ebrisma, iffe berfra 
ſtulde flyde ned eller borttørres. Gul. 26. 

ferming, f. Konfirmation, biskupan. 
JKr. 6; DN. IV, 268. 

fernir, num. distrib. eg. fire ab Gangen, 
lat. quaterni; men bruges jevnligen = 
fjórir, Fw. lll, 205; Gpingsk. 24; Stj. 
401. 

ferskepta, f. et Slags firflaftet Ban fom 
anvendtes til Tapeter eller tjuld, = fjör- 
skepta DN. I, 220; ferskepin 20 alna 
löng DN. Il, 94; ferskeptur tvær tvær 
alna ok fioretighi alna ok medr undr 
tjold DN. II, 165. 

ferskeytr, adj. firfantet og ligefibet, fya- 
bratift. SE. 1, 162; Sw. 307 fg.; fer- 
skeyt tala 2: Svadrattaflet af en Rod, 
AnO. 1848. ©. 356. 366. 

ferskr, adj. ferff (abt. frise), fom endnu 
iffe er bleven gammel; ferskr fiskr Rå. 
104; fersk grög Bp. Í, 258; taka at 
ferskri gerning Ab. 85; svá fügr veisla 
st = þikkjast eigi öngva þegit hnía 
feskari (ferskari Clar.**) Clar. 130 b*; 
svå feska (ferska Clar.**) lykt gaf peim 
hér at kenna Clar. 131 a?. 

ferstrendr, adj. ſirſtaaren, firfantet (yf. 
strönd, rönd); om et Legeme, f. Gr. 
steinn: Kim. 267; broddr paa Spyd: 
Eg. 53; Stj. 461 (fe under bryntröll, 
brynpvara) Gtav: Kim. 435; om et 
Mennefte: Sturl. 5, 16; Didr. 24. 

fertugandi, num. ord. forretyvenbe, firtienbe. 
Fm. X, 73; Kim. 279. 

fertugfaldr, adj. firtifolbig, fyrretyvebobe 
belt. Sy. 147. 

fertugr. adj. fom holder et Untal af 40, 
tíær 40 Mar gammel. Gul. 298; dreki 
fertugr at rúmatali Flat. ll, 277. 

fésamr, adj. indbringende, fom fafter noget 
af fig. Sturl. 2, 15; Bp. I, 92. 687. 

fesekt, f. Pengebob. Nj. 124. 

fesinki, f. nedrig, lav Vegjerligheb efter 
Penge, = fesnikni. Anecd. 2. 

fésjóðr, m. Pengepung. Fm. IV, 278; For, 
353 Band. 17. 

féskadi, ot. Pengetab, JFormuestab. Fm. 


— 
—— 
‘ 


IV, 327. 

feskjalgr, adj. ftelenbe efter Penge, fom 
bar, men nedig vil røde, Begjærlighed 
derefter. Band. 17. 

féskylfr, adj. pengefpildende, fom aber end 
Formues varð honum féskylft mjök 
Grett. 20. 

féskylmr, adj. d. f. Grett. 197. 
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fösnikja, f. == fésínki. Kgs. 146 v. I. 
fésnikni, f. b. f. Kgs. 125. 146 153. 
fésnúðr, m. Pengefordeſ. Frump. LXXVIG 
fesparr, adj. farrig. Fm. lll, 190. VI, 15. 
féspjöll, n. på. Tryllemidler til at opfyore 
og fætte fig i Befivdelfe af Gods. Vsp. 23. 
festa, v. (st) 1) fæfte, ajere fat, f. Er. 
festa e-n í galga Am. 55; Humd. 22; 
festa e n upp 5. f., bænge, Fm. VI, 273; 
festa upp sild >: bænge Gilb op paa 
Stænaer (teinar), Frost. 2, 27; skal lik 
í hús færa ok festa upp ok láta eigi lik 
í jörðu standa NBKr. 8; festa far, skip 
a: gjøre Fartoj faft, belægae, forteje det, 
Am. 35; Hym. 26; Fid. lll, 653; festa 
hey 2: palfe Hoet fammen, Porskf. 78. 
Uperf. fest apjótit í skaflinum >: Spydet 
blev ſiddende taft i GStavlen, Dpl. 24; 
festi fótinn >: Benet (fom var bruvt) 
groede fammen, Bp. 1, 424 743; Eb. 63. 
ia. festa e-t í minni Fm. IV, 116; 
festa kvæði 2: indprente Digter Í fin 
Hutommilfe, Eg. 62; festa sér råd, 
festa råd með sér 2: fatte en Beflutning, 
Fm. IV, 149; Vegt. 3. 2) vevtage, over» 
tage, f. Ær. víti, fé, heit, Frost. 2, 22; 
Landsl. 8, 4; Bp. I, 184. 189; festa 
kaup til fulls 3: vedtage en Handel fom 
aldeles afnlort, Kos. 5fa.; festa konungs 
dóm å máli Fm. IV, 227. 327; Eg. 45; 
festa mál undir e-n 9: underfafte ens 
Afajorelie, Hm. IV, 327; festa gjöld í 
konungs vald 3: vedtage at betale Hvad 
Kongen beitemmer, Fm. VIH, 327. 3) 
== fasına faavel om lögráðandi fom om 
Brubgommen. Gul. 51; Fld. 1, 597. 4) 
festast v. r. blive afvorlig, heftig (jof. 
fastr 4); om bardagi, orrosta: Grett. 6; 
Fm. IV, 96. 
festa, f. 1) Bedtagelfe. Fm. IV, 268. 285. 
Vil, 39; Eg. 45. 2) Fefſtning, befæftet 
Sted. NS. V, 540. 
festarauga, n. Loffe paa festr 1. Grett. 
152. 


= 


festarfé, n. 1) == fostingarfé. Stj. 468 v. Í. 
2) == festargjöf, noget fom Brudgom- 
men gay Bruder tilligemed knékast og 
morgongjöf. DN. I, 356. 

festargarmr, m. Baandhund, Lankebund. 
Lard. 31 

festargjöf, f. Bave fom Brubaommen gav 
fin Brud, = festarfe 2; forfljelg. fra 
bekkjargjöf: DN. I, 1021; fra morgon= 
gjöf: DN. II, 843; fra tilgjöf (& bekk- 
jargjöf): DN. IV, 217.351. 

festarlıatd, n. Tag, Faſtbolden í festr 1, 
eller bet hvori det er befæftet. Grett. 38. 


festarhæll, m. Pal, vort festr í er 
faftajort etler befæftet. Grett. 38. 153; 
Hard. 15; Byl. 9, 14. 


 fésnikja — festr. 


| festarkona, f. trolovet Svinde. Gul. 51 
Fid. 111, 598. 
festarmaðr, m. Mand fom bar fetter Å 
en Brud. Gul. 51. | 
festarmál, n. Overenéfomft om Zrolevelii 
boorved nogen bar fæftet fig en Brut 
Ul. . 





festarmer, f. trolovet Pige, Feſtemo. Fel 

, 164. 

festarorð, n. Ord, Ubtryf bvorved mu! 
fæfter fig en Brud; hefir fram festarori 
við hann nefnandi í vitni blessaða drott 
ning Mariam ok sun hennar Jesum, á 
eiginorð skal með þeim óbrigðiligi 
standa Mar. 73 d!. | 

festarpeningr, m. Haandpenge bvorded mai 
fiffrer fig Opfyldelfen af en Begjærin 
eller Overenéfomft. Fm. X, 199; Bjark 
109 fg. 167; Sej. 197. 

festarvörör, m. ben veb Landtauget om: 
bord fatte Bagt. Byl. 9. 23. | 

festarþáttr, m. Tot, en af de fammeninoeri 
Parter í et Taug. Bp. IE, 111. 

festarðl, n. Frolovelfesgilbe. DN. I, 944 
II, 601. 

fésterkr, adj. formuende, tig. Fm. IV, 2311 
Eb. 28 


festi, | f. Paaboldenbed, Karrigheb (int. fasti 
5). Kgs. 93. 

festifligr, adj. feftlig, lat. festivus. Stj. 
51 


festilign, adv. med Heftighed (ivf. fastr 4), 
modf. stilliliga. Eg. 84. | 

festing, f. 1) Befæften, Baflgjeren ved festr 
1. Landsl. 7. 64. 2) Troloven, Zrolo- 
velfe, flak. 68; NBKr. 15. 

festingarfé, n. == mundr; taka peninga Í 
festingarfé dóttur sinnar Stj. 4687. 

festingarhiminn, m. Yirmamentet. 84. 12; 


Flat. I, 31. 

festning, f. Befeſtning; festning himinsins 
— festingarhiminn. Fld. 1, . 

festningarhimina, m. — festingarkimint. 
Fid. Ill, 664. 

festr, f. 1) Reb, Taug fom etftebð er fol 
gjort. Fm. VI, 163. IX, 219; Hard. 15; 
Eg. 46; tier om Hæfte, Landtauq hvor 
ved et Fartøj er gjort faft, Fm. VI, 219. 
VIL, 131; slá festum 3: fafte løs Fafiet. 
Fm. IV, 301. 2) Refte. Vegi. 4. 3) 
Plur. festar 2: Trolovelfes gefa. selja 
fram festar 9: fulbbyrde Trolovelfe, om 
Brudens Bærge eller lógráðandi, Fid. lll. 
598; festar fara fram 2: Trolovelfen gadr 
før fig, fulbbyrbeð, Fm. V, 311; Eg. 9; 
segja í sundr festum a: opfige Trolovelſe, 
Gul. 51; sitja (3 vetr) í festum a: hol 
fig bunden ved en Frolovelfe, fas >! 
man af den Grund afbolder fig fra ol 
fngtte nogen ny Gorbdindelfe, Nj. 2 
Greit, 6. 





festumaðr — filungr. 


strmadr, m. 
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Øerfon fom bar vebtaget, | fifa, f. Myrfivel, Myrulb. Stj. 40%, 


heirivelig bar paataget fig en Forplig- | fífilbleikr, adj. Iyfegul (196 eller bvib, med 


telfe. Fm. VII, 
hæla, f. Held med fit væg eller He. 
Yngl. 11. 


en Myruld eller Løvetand lignende Farve; 
fe 3. Nafens Orbbog under fivel); om 
Hefte: Vapnf. 19; Find. 23. 


sell, adj. 1) belbig med fit væg eller | fífl, n. osf, fjantet Mennefte fom lægger 


Se. Eb. 30. 2) tig. Fld. I, 619. 

t, n. 1) Skridt fom den vandrende ajør. 
Ghe. 13; Sturl. 5,8; Kim. 438% 2) 
€fribt fom fængdemaal þetta skip var 
im handruð feta langt en 300 alna 
breitt Kim. 396. 3) ob fom Lænabes 
maul. Didr. 80; G Landabr. 15; Bev. 12 að. 
ta. 9. (fet, fat) 1) faa fat paa, finde frem 
ti!; feta leid, heim 3: finde Bel, finde 
tjen, GVigsi. 26 v. 1.; Grett. 46; Flat. 
1, 97; ogfaa: feta leiðar sinnar Bp. 1, 804; 
feta til e-s 9: finde frem, finde Bejen 
til et Sted, Fld. II, 384. lll, 401; Landn. 
2, 28; feta am e-n 9: taabe "med en, 
sinde Bugt med en, Flat. I, 167. 1732. 
2 m. Inf. í bet poetifte Sprog: funne, 


baka, * Modtagelſe af Penge. GPingsk. 
2; GOmag. 26. 

et. m. den Eggen nærmefte Del af Oxens 
Bad (Folkeſprogets: feie). Nj. 133. 


enll, m. Baand, Rem, Gtroppe til at 


bære noget í. Borg. 1, 14; befynberlig 
til at bære GSværdet fr Hirdskré 31; 
Didr. 80. 

Íéván, f. 


Uvfigt til at vinbe Pengefordel 

er Done Fm. ÍV, 298 X, 213. 

fevani, adj. blottet for Penge eier Gods, 
i Forlegenbed derfor. Fm. X, 212. 

fvænligr, adj. fom giver $aab om Pen. 
ariorbel eller Jorøgelje af en6 Formue. 

, 257. 

ed m. Borøgelfe af ens Ejendom, 
Vengefordel. Eg. 

ferja, ©. (yð) adr vaabne Gøf. fúimn). 
Landsl. 7, 3; . 139. 

feykja, w. (kt) 1) bringe til at fyge (fjúka), 
bre noget ben igjennem Luften med en 
tunig Vevægelfe, m. Dat. tjær om Bin- 
den: Fid. II, 238; Vem. 14. 2) fare 
Berti arte» fom en Bind. Fm. Vil, 342; 

40. 


þarf, adj. trængenbe. Fm. 11, 80. VI, 271. 
Sn, f. Fete, et mufifalftt Strengeinfeu- 
ment, Biolin, (agſ. fdele, eng. fiddle). 
Fm. VII, 97 ov. $; Kim. 472; slá, draga 
Din. a: fyifle paa Bel, Fm. VII, 356*; 


130. 
íðlari, m. Perſon fom fyller paa fiðla 
(agf. fiðelere). Yngl. 25. 
får, m. fe finnr. 
åte på Ko Fjæderbefæming, = 
fdri. a. b. f. SE. I, 212; Karlsefa. 3; 
Pr, 401. 


fjadrar. 


fin Daarftab for Dagen ved en beipn- 
berlig, opfigtveeffende Avdfærd. Fm. Vi, 
217; Svarfd. 23; Gísl. 51. 139; fifl ok 
afglapi Fm. ll, 156; Gisl. 46; verða fill 
af sínum ráðum 9: blive gjort til Stam» 
me med fine Raad eller Planer, Kim. 


fifa, ol fjantet Kvinde. 


fifa, v. (ld) 1) baare, loffe, forføre til Utugt. 
Vigagl. 22; Trist. 15; Landn. 3, 4; 
fíflast frå bónda sínum (om Huftru fom 
forføres til at blive fin Mand utro), 
Stj. 3215 Bp. I, 653; fíflast å konu 
3: bedrive Utugt. med en Koinde, Stærl. 
4, 14; fiflast at konu, manni 9: ind- 
lade fig i utugtig Forbindelfe med -, 
Bp. I, 653.663. 2) falbe en fill. SE. IL 
40. 


tosfet, Grett. 


fifa, v. (að) berøre paa en nanftændig 
Maade (jvf. filla). Grett. 203. 

fifling, f. uanftændigt Forhold mellem Per» 
foner af forftielligt $tjøn. Ljosv. 1; Eb. 
29; Trist. 

fiflmegir, m. pl Tosſens Eonner. Vsp 50. 

fiflska, f. Uforfand, Duarflubd. Eg. 85; tala 
fiflsku Kim. 118. 

fiflsligr, adj. foragtelia? Kim. 517. 

fißyrdi, ». daarlig Tale faadun fom man 
an vente fig ben af fífl. Gisl. 53. 

Gfrildi, n. Gommerfugi, mbt. viveltre. 
Flor. 18. 

figåra, f. Billede, Forbilledez berr hann 
Fá ok forspá mínum biskupsdómi 
By. H, 42. 

fíkja, f. Figen. Stj. 331. 

fikjast, v. r. (kt) tragte, være færbeles bes 
gjærlig efter noget (á e-ı). Sol, 34. 

fiktre, n. JFigentræ. Sr. 36. 325. 

fila, f tap, Klamp fom Imanes ubenpad 
et Fartojs ydre Betlævdning hvor benne 
har taget Stade. Gul. 223. 

fill, m. (Gs, Å . PI. fílar) Elefant (arab, 
fil, að. fil). Alez. 52 0. fl. St. 

illa, f. Gtindlap, (af fell, of. bókfell); 
fe hausfilla, hnakkafilla, kinnfilla, vang- 
afilla. 

filling, s. Grind af unge Beber. Rb. 473 
DN. I, 


filsbein, n. 1 ífenben. Alez. 165; Kalfsk. 
84; Sir. 4. 

filstönn, f. 5. f. Mar.* 108 d!8, 

filungr, m. Haandbværfer bvið Gjerning bet 
er at beflæbe med Bord (ví. fjöl, fila)? 
Gul. 306; Rb. 120. 
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fimast, v. r. (að) Alynde fig, gjøre fig rede. 
Kim. 382. 


fimbulfambi, m. Toeſe. Havam. 103. 

fimbulljöd, n. udınarfet Sang. Håram. 141. 

fimbultýr, m. ftor Gud. Vsp. 58. 

fimbulvetr, m. ſtreng, baard og lang Bin- 
ter. Vafpr. 44. 

Ambulpulr, m. for, ubmærfet Taler. Håvam. 
4 


fimleikr, m. 1) Raftýeb, Behændigbed, Far⸗ 
bigbed. Fm. ll, 54 Kos. 20. 2) Gjer- 
ning, Kunſt hvortil ber ubfordres fær- 
egen Behændigber eller Færvighed. Fm. 
Ii, 170. VI, 225; Flat. Í, 136. 

fimm, num. card. fem. Oddr. 15. 

fimnættingr, m. = Gmtarstefna. Frost. 
Judi. 15. 

fimr, adj. taft, bebænbig. Kas. 20; Fm. 
VIll, 407; låt vid fimt 2: vær raft, OH. 

1247; ferr fimt upp at lúka fehirzlur 
Serkja >: bet gaar rafft med at aabne 
Eerfernes Pengetifter, Alex. 44. 

fimt, f. 1) Antal af fem, ivf. Amtartala; 
2) den femte Dag fat fom en vis Fer: 
min. Borg. 1, 11; Gul. 266; Landsl. 
7, 32; NBKr. 83 NGKr. 16; gern e-m 
fint >: forefætte en ben femte Dag fom 
ben Termin til, eller inden bvilfen noget 
{tal fle, Borg. 1,11; DN. Ill, 200. 3) 
Termin t Alm. Rå. 10, 10. 

fimta, o. (að) — gera e-m fimt; fimta e-m 
brott, or garði 3: pbaalægge nogen at 
flotte bort inden fem Dage eller med fem 
Dages Frit, Kalfsk. 121; Rb. 6, 1. 

Ann, num. card. femten. Oddr.22; DN. 
9 7. 

Smténdi, num. ord. femtende. DN. I, 142. 
, 98. 

fimiardagr, m. == fimt 2. NBKr. 26. 

fimtardömr, m. en bejere Domftol paa Is⸗ 
Innb, bvortil visfe vigtige og vanftelige 
Gager, ber ifte funbe argjøres ved fjórð- 
ungsdómr, flulde fndanfeð (fe P. U. 
Mund d. n. Folks Hill. I, 2, 423 fg.) 
Gþingsk. 24; Nj. 98. 

fimtardömseiör, m. faadan Ev fom aflæg- 
gef at fimtardómi. Gpingsk. 26 fg.; Bp. 
,„ 553. 

fimtarstefna, f. Indſtevning med fem Das 
ges Burfel, eller = fimtarbing. Frost. 
Sndl. 16. 5, 8; JKr. 14. 

Amtartala, f. Bemtal, Antal af fem. Bp. 
I 


fimtarbing, n. Ting fom afbolbes til Af- 
jørefje af en Sag efter Indſtevning med 
em Dageð Barfel. Frost. 5 Indb. 

fimti, num. ord. femte. DN. I, 101; fimti 
dagr 2: Zorsdag, fe Bp. I, 237. 

fimtigi, num. card. femti, balvtrebfinbstove, 
indeel. for: fimtigir; frir liðnam fimtigi 
vetra DN. I, 122 


fimast -- finna. 


fimtugandi, num. ord: femtiende, balvtr 
findstyvenbe. Mar. 2074; Pr. 436. 

fimtugr, adj. fom bolber, inbebolber 50 
et vit Slags, tær 50 Yar gam 
Stj. 27. 

fimtugti, num. ord. = fimtugandi. DA. Í, 


fimtungr, m. Bemtebel. Gul. 245; Fa. 


I, 23. 

fingr, m. (9. fngrar, N. PÅ. Engr) 1) 
Finger. Rig. 8; ' Alez. 165; rétta c-m 
fingr >: pege Jingre ad en, Grett. 3; 
leika vid fingr sér (sina) =: lege me 
Tingrene (et Tegn paa godt Humeur), 
Fm. IV, 167. 172. Vil, 172; Orka. 262; 
sjå eigi betra en fingra sinna skil >: tt 
faa flet at man netop fan tale ſine 
Singre, Bp. I, 118. 2) Ener å bet ard 
bifte Talſoſtem; óll tala minni en 10 
heitir fingr AnO. 1848 >. 356. 

fingr, n. d. f. OHm. 99. 

fingrbrjötr, m. Jeiltræt í Brætfpil; leike 
fingrbrjót Fm. IV, 366. 

ingrgull, n. Fingerring af Guld. Fm. IV, 
130; 84.191; fingrgullsmessydagr JKr. 24. 

fingrhringr, m. Jingerring. DN. II, 417. 

finn, adj. fin, glat, blant; sax fint sem 
spegill Fid Ill, 543. 

finna, v. (finn, fann, fundu efler funna, 
fuudinn eller funninn) 1) finde, traffe. 
Fm. VIII, 343; ogſaa: finna å et 3: 
Rode paa noget, NBKr. 8; fara at nna 
e-n >: opføge en for at fan ham í 
Kale, Håvam. 45. 122; Dpi. 8. 12; finna 
sik sjalfan fyrir 9: maatte felv und- 
gjælve, Fm. Ill, 110. XI, 256; Þ.Sid. 9; 
finnast 2: træffe6, fomme fammen, Skirn. 
24; Harb. 57; Stj. 507. 513. 2) fara 
at finna (jof. hitta). Dpi. 20. 3) blive 
var, marfe; Gisl. 29; Band. 26; Dypl. 
30; faon hann eigi fyrr en 2; ban vide 
tffe af nogen Ting førend-, Fm. V, 295. 
VI, 11; mér finnst sem 2: bet forefom- 
mer mig fom om -, Barl. 10l; Gass 
mér svá at - 2: bet forefommer mig, jeg 
indfer at -, Barl. 15; finna st e-u 3: 
mærfe, fornemme noget til en Sing, Post. 
238; finna til e-s b.f. Didr. 358; p. Sid 
7; e-m finast mikit til e-s 2: en lægger 
nøje Marke til, modtager ftærft Jnviryl 
af noget, Mag. 8; Mar.* 83 d?9. e-m 
finnst fått, ekki, til e-s 2: en lægaer livet, 
eller iffe Mærte til en Ting, ænfer ven 
tffe, Flat. I, 347; e-m finnst mart, mikit 
um e-t 3: en ſynes godt om noget, Fm. 
IV, 193. V, 60; láta sér fátt, ekki, um 
e-t finnast >: fvare lidet, eller inter, til 
en Ting, Fm. IV, 195. 382. 4) opfinde. 
ubtænfe, finde pura noget; Í. Ær. list 
Stj. 45; forgöngumann, Barl. 126; hoe- 
um þykkir þat vel fundit >: han fyntð 


finna — fiskapollr. 
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tette er et godt Paafund, et godt For-|firmimni, s.? DN. IV, 351. 


læt, 
angive noget fom Grund tor en Ting, 
konr.g. 52 b; Flai. I, 167'9; finna 
eme-t 3: bave noget at uvfætte paa 
en, Gunl. 5, jvf. finna e-t at fyrir e-nı 


kgs. 69. 5) ubbetule. GLandabr. 1; 
GOmag. 21. 
Ganz, f. Finfvinbe (jvf. finnr). Fid. ll, 174; 


Hfgr. 16. 

fonferd, f. Reife til og blandt Finnerne, 
tíær ven Nejfe fom de med ,finnferd* 
forlenebe gjorde til Finmarten for at 
bandle med JFinnerne (eiga finnkaup) og 
i Horbinbeije dermed inddrive Skatten 
af tem. Fm. IV, 231. V, 4. VI, 369. 

Gonför, f. 1) d. f. Fm. VII, 127. 2) Reife 
til Finnerne  Sroldomsanliggender : gern 
finnfarar Borg. 1, 16 jvf. fura til Finna 
al spyrja spå Borg. 2, 25. 3, 22; trúa 
å Finna, fara til Finna Eids. 1, 45. 

fnogålkn, nm. et overnaturligt, vidunder- 
tyr Ræfep. Fm. V, 246; Landn. 5, 13; 
NM 120; bvo1om bet heder: þá var hon 
orðin at finngálkni, er hon maðr at sjå 
upp til höfudsins en dyr niðr ok hefir 
fordalıga stórar klær ok geysiligan hala 
Fld. ll, 243; tinngálkn pat er maðr 
fram en dýr aptr Frump. 100; forefom- 
mer fom Navn paa et Stiernebillede 
(sagittarins) Pr. 47819, 

fangálknat, adj. m. falbeð bet naar man 
i Etgt eller Tale omtaler den famme 
Jing under forftjeflige Billeder, idet man 
foringer fra bet ene til bet andet, = 
oykrat. SE. Il, 122. 

fnnkaup, mw. Handel med Vinnerne (jof. 
fnnferd). Fm. Vil, 127. 

fonland, m. Vinland; þeir skulu skjótt 
veita årædi pinni borg Paris ok brenna 
hana með eldsvélum þeim er ek heli 
eptir sent til Finnlands Flov.* 43". 

fnor, m. (G.-s, N. Pl-ar) Vin, Perfon 
at vet finfle (lapptfte) Wolf. Kg. 14. 

fnnskattr, m. den Stat fom opfravedes 
bes JFinnerne. Eg. 13. 15. 

fanskref, „ forefommer Fid. ll, 180 fom 
Benævnelfe paa det fra Vjarmerne ro—⸗ 
vide Byttes jvf. skrap. 

kanııtka, ©. (að) bere, øve Troldom paa 
Finnernes Vis eller ved Finnernes Hjælp; 
fnavitka auga or c-m 2: ved Troldom 
berøve en hans Die, Fm. V, 258. 
frafeina, m. = einhleypingr. Landsl. 8, 

e. Í. 

hrar, m. pl. Mænd (yf. fjör og Volle 
foroget6 fyr?). Håvam. 25; Skirn. 27; 
Lok. 25; SE. I, 528. 

frinverk, n. utilbørlig Gjernina, Misgjer- 
ning (ef. frn)..Hund. 1. 40. 

, prap. = Íyrir. 


Eg 56; finna e-t til e-s >: ubfinde, | firn, m. pl. 1) Ívab ber er utilbørligt og 


fom man berfor iffe fan finde fig í eller 
taule. Fm. VI, 38. 111. Vil, 21. 25. XI, 
256; Þorskf. 58; firnum nýtr þess er 
firnum fær o:' Hvad med Eynben fom. 
mer med Synd forgaar, För. 16; Gen. 
firna fættes' foran Adj. og Adv. for at 
betegne noget fom overorbentligt, f. Er. 
firna djarir Fm. VII, 65; firna hörð orr- 
osta Fm. Vill, 225 o. l.; firna mör 
blóthús Fm. I, 283; firna maðr djarfr 
ertu Pr. 426'%. 2) utflgjængelige Ste- 
ber; ef samnaðr var gjörr at þeim, þé 
hljópu þeir á fjöll ok å firn Fm. VIII, 432. 
firna, v. bebrejbe en noget (e-n e-s). Hávam. 


92 fa. 

firna, v. bortfjerne; firnast e-n augam 
= firra e-n augum, F!d. Il, 200. 

firnar, f. på. = firn 1. Sig. 3, 10. 

firnari, adj. comp. (jvf. fjarr, firr 0. f. 9.) 
fjernere beflægtet, modf. nánari. Bp. 1, 11; 
manni (»: et ed) Grnari. Gul. 234. 

firnerni, n. pl. = firn 2. Fm. VIII, 4320. Í. 

firr, adv. comp., first sup. af fjarri. 
Håvam. 33; firr e-u 2: bort fra noget, 
Harb. 54; Am. 37; því frr = því stör 
(3: faa meget mindre) Grög. 13; er at 

” førr at ek munda - - at ek vil miklu 
heldr (2: bet er faa Íangt fra at - - at 
jeg meget bellere vil), Eg. 14. 

firra, v. (rd) 1) berove en noget (e-n e-u); 
f. Er. lífi Am. 40; frændum Am. 52. 
2) beftytte en mod noget (e-n e-u), f. 
Er. sárum Pr.314"% ámæli Fm. V, 307; 
úhæfu Fm. VI, 383; ogfau: firra e-n 
við e-u, f. Ær. at hon sé oss við öllum 
stórglæpum firrandi Mar.* 90b*; firr- 
endi oss við bráðum bana Mar. 99b*. 
3) bortfjerne noget, føre bet længere bort 
fra en Ting (e-t e-u), f. Er. firra e-n 
augum >: tabe en af Syne, itte længere 
bave ham for Øje, Fm. VI, 201; Fld. ll, 
200 >. }.; frrast úvina vald Bp. ll, 114; 
firraat gælu sína 9: ftobe fin Lytte fra 
fig, Vigagl. 23. 4) firrast, v. r. fjerne 
fig fra noget, movf. nálgast, nr. Uff. 
Kgs. 10, Hávam. 163; Fm. I, 273. Vil, 
357; ogſaa fig. afbolde fig fra, iffe be» 
fatte fig med noget. Lok. 25; Brynk. 1, 33. 

firri, adj. comp., Brstr sup. fe under fjarr. 

firrmeir, adv. comp. af fjarri, fe bette. 

first, adv. sup. fe under firr. 

fisa, v. (fis, feis, fisn, fisinn) fife, fjerte, 
lat. pedere, = freta. Harb. 26; Ísl. s. 
II, 177 v. I. 

fiska, e. (að) fille, = fiskja. Fld. ll, 111. 

fiskapolir, m. Polb, indefluttet Bugt af 
Esen hvort ber falber ftabigt Fiſteri. 
Bolt. 70. 

fiskaskip, a. med Fiſt ladet Fartøj. Flat 11,370. 
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fiskastöng, f. Wifteftang. Gísl. 104. 

fiskaveiðr, f. Siffefanaft. Kim. 456. 

fiskbleikr, adj. bvib, bleg fom Fill. Fm. 
26 


fiski, n. Fiſte, Riffert. DN. IV, 595. 

fiski, f. (@. fiskjar) 1) b. f. Fm. VII, 
231; Fld. II, 113; DN. UN, 5; róa til 
fiskjar Bp. I, 179. 2) = fiskivél. 
DN. II, 5. 

fiskiå, f. Ma bvort ber falber Fifkert. Bolt. 
290. fl. St. 

fiskibåtr, m. Fiſtebaad. Fm. V, 186. 

fiskibekkr, m. Bæt hvori ber falder Fiſteri, 
Biftebaf, (ivi. Landsl. 7, 48). Bolt. 40 
0. NÅ. St. 

fiskilang, n. Fiflefanaft. Fm. IX, 225. 

fiskiferd, f. JFiftens Gang í Bundet, Elven. 
Kalfsk. 119. 

fiskiflon, s. et Slags Indretning til Fi: 
fteri. Bolt. 107. 

fiskifýla, f. en Ringeagt ubtryffenbe Bee 
nævnelfe paa en Filter. Finb. 42. 

fiskigagn, n. Fiſteredſtab. Landsl. 7, 50; 
DN. V, 113. 

fiskigangr, m. Gang af Vill; var - svá 
máttugr fiskigangr í bóndans reit Bp. 
ll, 1452. 

”fiskigardr, m. Gtængfel, Gjærde opført í 
en Elv for Fiſteriets Skyld. Kalfsk. 119. 

fiskigjöf, f. Mfatit í eller af Vill. Frost. 
16, 2 


fiskihylr, m. Hol Bbyort ber falder Fiſteri. 
Bolt. 74 0. fl. St. 

fiskikufl, m. Fifterfofte, kufli fom man er 
ført under Fiſteriets Drift. Fm. VI, 
388. 

fiskiligr, adj. fom fiaar í VForbinbelfe med 
Fiſt, Fiſteri; ek skal ganga til ok sjå 
hvar mer sýnist fiskiligast Bp. 11,141. 

fiskilækr, m.. Fiftebæt. Kim. 486. 

fiskimaðr, m. Filter. Fm. VI, 384; Barl. 
182; Landsl. 7, 49; Bolt. 

fiskimål, n. Fiffeplads, — vastamál. Landsl. 
7, 64 


fisking, f. = fiski DN. Ill, 235. 

fiskidss, m. Ds, Elvemunding hvort ber 
falber Fifferi. Bolt. 90. 

fskiróðr. m. Ubroning for Fiffertet6 Skyld. 


fiskisaga, f. JFortelling om Indtruffet Fi- 
fleris þetta fló nú sem fiskisaga P.Jon. 
35. 

fiskisetr, n. Fiſtever. Bolt. 145. 

fiskiskáli, m. Fiſtebod. GPingsk. 56. 

fiskiskapr, m. Fiſteri, = fiski. Bolt. 110. 

fiskistöð, f. Fiſteplads. Frost. 16, 2; Bolt. 
51. 


fiskistöng, f. = fiskastöng. Gisl. 21. 

fiskivatn, =. Fiſtevand, Vand Bvort ber 
falber Fifferi. Frost. 14,8; Bol. m. St. 

fimkiveiðr, f. == fiskaveiðr. Fm. IV, 89. 


fiskastöng — fjalbögg. 


| fiskivél, =, Jnbretning til Fiſteri befynber. 


ligen i Eiv eller Bæf. DN. 11, 35. IV, 51. 

fiskiver, n. Fiſtever. Band. 4. 

fiskja, v. (kt) fifte, = fiska. Landsl. 4, 12: 
Barl. 182. 

fisknes, n. Næs hvorved ber falder Jifteri 
Bjark. 42. 

fiskr, m. (Ø.-s, NR. Pl-ar) Fiff. Hym.U: 
ogfag coll. fiskrinn var svá stórr >: ta 
var faa meget Bill, Greit. 143; blauu 
fiskar >: raa Bifl, Rå. 2, 5; mor 
skarpir fiskar 0: tør Fiſt, Bp. 1, 200; 
rós, sitja til fiska 2: ro ub, være um 
for at filfe, Fid. 11, 110. 

fiskreki, m. er Navnet paa en Soaları 
(ivf. stldreki). Kgs. 29; SE. I, 580. 

fit, f. (©. fijar, R. Pl. fitjar) 1) den mel- 
lem Kloverne fibbende Hub paa Ren, Ke 
0. desl. Dyr. Fm. IV, 336; Gul. 58; 
verða å fijum = komast á fætr, Fol. 
27. 2) Gvemmeðud paa Bandfugle 
(fifuglar). Kgs. 39; GLandabr. 48. 3) 
Spommelab þan Eel. Kos. 41. 4) nt 
og fugtig Glette ifær langs et Ban 
eller en Elv. OHm. 15; For. 43. 

fitja, v. (að) forbinde ved Hjælp af få 2 
eller noget bertil fvarende; hann lét figs 
saman fingrna Grett. 169. 

fila, v. (ad) berøre með Yingrene; på 
filer hann vid fingrinum (for at tage 
mob Xgget). Clar. 131 b?9. 

fitna, v. (að) blive fed (feitr), ferdes. Klm. 
448. 

fítonsandakona, f. Spaatvinde. Stj. 492. 

fitonsandalist, f. Spaavomstunft. SE. 1, 14. 

fitonsandi, m. Epaadomsaand (vi. DM. 
64). Fm. I, 76. lll, 105; Stj. 491. 

fiskör, m. Sfo gjort af fisjar (fe fi 1). 
Fm. Vil, 297; Fsk. 264. 

fjá, v. (að) hade. Hym. 22; Lok. 35; 
ogfaa: fjåst e-n b. Ís Skirn. 33. 

fjáðr, adj. forignet med Gode, Penge, Ejen- 
dom; vel fjådr >: formuende, Fm. V, 150. 

fjaðraspjót, n. Spyd fom har et labt Vor 
(fjöðr) mellem falr og broddr (DGI. Í. 
204). Vatsd. 40; Grett. 102. 

fjaðrhamr, m. Rjæberbam. Hamh. 3. 5; 
Didr. 92. 

fjaðrklæði, mn. med Wjæber fyldte Sena⸗ 
flæber. Frost.9,9; Hak. 75; DN.IV, 356. 

fjaðrlauss, adj. uben Fjæver. SE. 1. 368. 

fjaðrsárr, adj. faar t Fjædrene, faarvinget. 
Fld. IM, 265. - 

fjaðrstafr, m. Penneftilf. Stj. 79. 

fjalabrú, f. Bro fom er lagt af Fjæler eller 
Bord. Fm. XI, 280. 

fjalgleikr, m. Andagt (of. Foltefprogett 
fjaag). Hom. 122. 

fjalhögg, n. Huggeſtabbe. = fjölhögg (ft 
I. Wafene Ordbog under fjólbogg). 
Vapnf. 24; Bp. I, 696. 


fjall — fjarðarmynni. 


hall, = Fijeſd (ví. fell). Fm. V, 18; 
fjalls ok til fjöru Fm. V, 183; Landsl. 
7, 48. I Vefynderligbed om Ulperne 
(fat. montes. bvoraf igjen Mundiufjöll), 
f. Er. fyrir norðan, sunnan fjall Mar. 
34b2%.c®; þá var eigi keisararíki komit 
norðr hingat yfir fjallit Flat. 1, 350. 

fjalla, v. (að) bebætte, ft jule, Hæve; munt 
þú ok allr bikkja annarr ef ek fjalla um 
þik með góðum klæðum Cl/ar. 135 b!®, 

fjallagol, m. Bindfaft fom fonmer ned eller 
ut fra Jjelbene. OH. 140. 

fallabædie, f. pl. VFjelbbøjver. Stj. 59. 

fjallaklofi, we. Aabning í eller mellem Fjel⸗ 
rene. Aler. 26; Stj. 87; Klm. 345. 

Gallasyn, f. Synet af Fjelde; menn róa út 
å vidan sjå ok setjast bar sem fjalla- 
syn landsins merkir at fiskrinn hafi stöðu 
tekit Bp. 11, 179. 

fjallberg, a. = berg. Fld. ll, 

fjallborg, f. en paa et Fjeld atlagt Stad 
ler Borg. Sy. 380. 

fallbygd, f. Fjelbbygd. Fm. IV, 116. 

halldalr, m. Fjelbbul. Sıj. 379. 

fjalldýr, m. Dor fom bar fit Tilbold í Fiel- 
tene. Bp. ll. 137. 

a m. Fjeltjæbe. Yngl. 5; Kgs. 33; 


fallhagi, m. en til Fields liggende Fæbhage. 
pi m. Dvergbirf. Fm. I, 268; SE. 


fjaliigr, adj. bjergig, opfylbt med Fjelde, = 
fjóllóttr. Kos. 11. 

falljökull, m. = falljökall. Kgs.* 176. 
fjallkona, f. = flagökona. Bp. ll, 26. 
fjellnär, m. Menneffe fom er omfommet, 
efterat man Í ben Henligt bar ført bet 
a Íjall eðr í hella. (Vigsl. 90. 

fjallrota, f. et Slags Fugl. SE. II, 489. 
fallsbrun, f. Bielbfant, Fjelvtop. Stj. 


fallsgnipa, f. Fjelbpynt, fremftiffenbe Del 
af et Fjeld. Barl. 104. 

fallshals, I m. Fieldbals, langitraft Vjelde 
bejde. Pr. 1309. 

fjallshlíð, f. Fjelbfide, Fieldlid. Fm. I, 211. 
Íallshola, f. Klippebule. Kos. 156. 
hallskögr, m. Fjeldſtov. Sıj. 255. 

alleua, f. Fieldſlette. Fi "for. Í AnO. 1850 


fallsmuli, m. fremragende beit, 
brat Fer. Landn. 5 
falltindr, =. ielbtinbe. Sielbfpibfe, SE.], 4. 
hallvegr, m. Bjelbpeg. Fm. VIII, 50. 
fallvindr, m. Bind fom ſtryger ned af 
Fieldene og udad Fjorden. Eg. 59. 
fjalviðr, m coll. Bord, Fjæler, jvf. borð- 
vidr. Frost. 14, 8. 

Óandaligr, adj. vjævelft, = fjandligr. Sij. 


bredt og 


til | fjandalimir, m. pl. 
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Djævelens Lemmer 
(Etfjældvsord). Fm. VIII, 221. 

fjandboö, n. Avindsbud, Bud fom er gjørt 
í ben Qenfigt at fade en anden. Gul. 88. 

fjandtlokkr, m. Fiendeſtare; fylla fjand- 
flokk e-s Gul. 66. 

fjandi, m. (N. PI fjandr) 1) Fiende (af 
fjá). Hávam. 128; Flat. I, 384. 2) 
Djasel (ivf. andskoti, úvinr). Fm. ll, 
42; Hard. 15; Klm. 512; fjandinn >: 
Djævelen, Fanben, Fm. IV, 274; fjand- 
ans skækjusonr (Stjælbsorb). DN. 11, 


dj. = fjandaligr. Hirdskrå 28; 
Gandmadr, m. = fjandi í. Fm. 1, 36; Sú. 


Hardmæli, n. fiendtlig Tale. Ljosv. 13. 

fjandsemi, f. Fiendſtab. Klm. 495. 

fj jandskapast, v. r. (að) fatte Fienbflab, 
ab til nogens til e-s. Fm. Vill, 357; 
* e-n Stj. 447, jvf. Kgs. 76. 

Gandskapr, m. ®iendflab. Fm. IV, 270. 

IX, 268. 

DN. 


fjarri; 


0. 

fjara, f. 1) Fjære, ben Del af Søftranden 
fom til fine Tíber overftylleð af Flod⸗ 
vandet. Nj. 11; GLandabr. 52 fa.5s til 
fjalls ok til fjöru fe under fjall. 2) favt 
Bande, Bandets Falden, gjære, Ebbe. 
porskf. 57; Flat. I, 100; Sturl. 7, 15; 
verðr fjaran tveim sinnum um daginn 
Mar.* 166 att; at fjöru sjöfar 2: naar 
bet er Fjære Se, a. 31. 

fjara, v. (að) uperf. Coen falber ub; fjarar 
skip uppi (uperf.) >: Jartøjet bliver lig⸗ 
gende tort paa Stranden, derved at 


fjandligr, a 
Stj. 146 


fjar, adv. = nær ok fjar 


Bandet falber ub, Sturl. 7, 23; Þorskf. 
67; fjara e-n uppi (perf. å "flg. et.) 2: 
faa en í fin Magt, Sir. 32. 

fjårafli, m. vunben YFortjenefte, Udbytte, 
Bormuc, Vatsd. 7; Fm. IV, 117; Bp. 
„am 


fjårågirni, f. Pengegridſthed. Bp. 11, 159. 

fjåraudn, f. Pengeſpilde, Formindftelfe af 
Formue. Fm. V, 278; Grett. 197. 

fjårheit, f. Græðaang for Te. Sturl. 4, 20. 

fjarborinn, adj. fjernt ube beflægtet; auðr 
hans skiptist smátt til fjarborinna kvísla 
hans Kgs. 75. 

fjárburðr, m. Beftiffelfe (jvf. bera fé undir 
lenda menn Fm. VI, 10). er mér óþokki 
ig fjárburð undir rikismenn Fm. 

12 

fjardarbotn, m. Slorbbunb, bet inderfte af 
Jjorben. För. 13; | 

fjardarkaup, m. Båndet. 'omtring t Gjore 
dene. Ró. 95. 

TE, n. Fjorbmunbing, Fjorbgad. 


10* 
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fjárdrift, f. Fæets Driven, Bei av Hvile 
fen man driver bet, jvf. búdrift. DN. 


I, 735. - 
fjáreigandi, adj. = Íjáðr; vel fjáreigandi 
For. 19. 


fjåreign, f. Formue. Fm. VII, 13. 

járeyðslumaðr, m. Mennefte fom forøder 
fin Formue. Fm. Ill, 83. 

fjårfar, a. JFormuesanligaender, Formue. 

m. 11, 12; Nj. 28; B.Sid. 13" 

fjårfellir, m. Fedod; um vetrinn gerði hallæri 
mikit ok fjárfelli Dpl. 13; Bp. I, 548. 

fjårframlag, n. Udredelfe af Penge eller 
Gods. Band. 4. 

fjárfullnaðr, m. fulbt FTilfommende eller 
Tilgodebavende; par til er hon hefir 
sinn áðullnað af mínum erfingjum 
DN. IV, 356. V, 300. 

fjárfundr, m. Fund af Gods. Fm. VI, 272. 

fjárfæði, n. Tefoder. Vapnf. 30. 

fjårfæling, f. væfentlig Stade fom tilføjes 
nogen Þau hans væg ved at drabe 
eier lemlæfte bet; om bvor flor faadan 
Stade maatte være for at funne falbeð 
fjårlæling have forftjelline Beitemmelfer, 
NL. II, 523; Laudsl. 7, 37. 

fjarghås, n. Efutfammer? Ghe. 39. 42. 

Járgróði, m. Ætlvært í Formue. Stj. 176 
vb 

fjárhagamaðr, m. Perfon fom er ftiffet til 
at ind egen eller andres Formue. Fm. 

s . . 

fjárhagr, m. JFormuesomftændigheber, For- 
muesanlignenter. Fm. V, 321; tier VI. 
fjárhagir Nj. 6; Bp. I, 99; roskinn maðr 
til fjárhaga >: fulbbygtig til at ftelle med 
egne eller andres YFormuesanliggender. 


Bp. I, 854. 

fjårhald, Beftyrelfe af ens (e-s) Jormue. 
Landsl. 5, 3. 22. 

fjárhaldsmaðr, m. Perfon fom bar andres 
Formue at beftyre. Landsl. 6, 14. 

fjárheimta, f. Pengefordring, Krav. Fm. 
VI, 249. 


fjárhirðsla, f. = féhirðsla. Fld. Il. 395. 

fjárhlutr, m. Gjenbom, Gode. Landsl. 5, 3. 

fjárhús n. Hæbuð. GLandabr. 45. 

fjårhöfn, f. Savnegang. DN. IV, 670. 

jarkominn, adj. libet berettiget eller for. 
pligtet (til e-s). Gunl. 13; Bp. ll, 115. 

fjårlag, n. 1) = félag 1. GArf. 21. 2) 
Godſes Tarering; jof. fjárreikning, fjår- 
tal. GKaup. 85. 

fjårlån, n. Pengelaan. Gunl. 7. 

fjúrlát n. Pengetab. Frost. Intl. 12. 

J 


fjårdrift — fjårskakki. 


fjarlægð, f. lang Afſtand. Mar.* 1 dá? 
fjarlægr, adj. 1) fjern, langt borte fra (e-u). 
Fm. ll, 239. 2) meget forftjellig fra 
(e-u). Fm. I, 172. | 
fjårmegin, n. Ejendelenes eller Tilgoveba- 
benbete Gtørrelfe. DN. ll, 16; Landsl. 
5, 13. | 
fjármunir, m. pl. == fémunir. Barl. 149. 
fjárnám, n. Borttagelfe af enð Gods elin 
Ejenbom. Hund. 1, 11; DN. Il, 156. 
fjårnyt, f. Melk, of. búnyt. GKaup. 26. 
fjårpina, f. Pengeftraf, Pengemulft. Rb 9. 
fjårpynd, f. Pengeubpreening, Undernok⸗ 
tele zed Paaleg af Pengeubrebfler. Br. 
7 


ljarr, adj. (Komp. firri, Sup. firstr) fjern. 
Alv. 5; Nj. 84. 


fjarran, adv. fjar, fjarri (fy. fjerran). 

. V, 44. 

fjárreiða, f. Plur. fjárreiður >: Pengear- 
ffagender, = fjårhagir. Vigagl. 17; Hitd. 
39; Band. 14; GFest. 19. | 

fjårreikning, f. Govsberegning, Varering, 
jvf. fjártal. DN. IV, 312. 

fjärreyta, f. = fjárnám. Hitd. 17. 

fjárrekstr, m. Fæets Drift. Svarfd. 15. 

fjarri, adv. (Komp. firr og firrmeirr, Eur. 
first) langt bort, langt borte fra (e-u). 
OH. 34; Vigagl. 22; Nj. 11; hvar fjarri 
öðrum mönnum 2: langt ifra andre Men» 
neffer paa alle Kanter, Greit. 119; tjarn 
Baug eldrinn Kim. 309; vera fjarri om 
e-t 3: libet eller ikke befatte fig med en 
Jing, Fm. lll, 118. IV, 84; taka e-u 
fjarri 9: tffe ville inbrømme men gjere 

nbvendinger mob noget, f. Er. Comestor 

tekr því fjarri í sínum sermone, at vår 
frå sancin María skuli sjöfarsijarna heita 
Mar.” 97 a!?; þeir tóku því fjarri at 
bæta prestinum, en hinu enn frr at 
sverja Bp. I, 709; Ormr tók því eigi 
fjarri Fm. I, 209 jvf. 229; eigi væri 
allfjarri m. Inf. >: bet ffulbe ifte vart 
af Bejen, jeg flulde iffe være alteles 
utilbøjelig til -, Flat. ll, 96"; verðr, 
ferr því fjarri 2: det gaar til paa en 
derfra ganfte forftjellig Maade, Vallalj. 
8; ferr eigi fjarri getu minni 9: bet gaar 
omtrent fom jeg bavde formobet, Fm. 
IV, 312. VI, 1043 ogf. m. Gen. fjarri 
ferr þess 2: bet gaar ganſte anverleret 
end faa, Þ.Jon.13; þat ferr fjarri 2: vet 
er langt fra at være Tilfelde, Fm. IV. 
141. 205; ferr e-m fjarri 2: bet quarm 
ilbe, ubelbigen, Grett. 174; Mag. 40. 


årleign, f. bvab ber yðeð í Betaling for | fjársanðr, m. Bebe? Trist. c. 4. 


ublaant efler ublejet fé. Bp. Í, 36. 
fjarlægast, v. r. (gð) fjerne flg fra noget 
= firrast; m. Af: 
at þeir fjarlægðust sin lönd Ar. ll, 151 a; 
fjarlægast brott af sinni kirkju Stal. 282, 


fjárskaði, m. = féskaði. Landsl. 7, 22; 


Hitd. 16. 


af því skildu þeir | fjárskakki, m. ulige Deling af eller Jor 


bold mellem Gods, Formue, Cjenvelt. 
Fm. VI, 201. 


fjarski — fjörskeytr. 


fjarski, m. Fjernbed, betybelig Afftand. Fm. | 
xl, 75; Anecd. 

fjárstaðr, m. Stedet byer man har noget 
tilgode, bar fin Ejentom flaaende, jvf. 
skuldastaðr; fjárstaðr er greidr, viss at 
e-m >: man bar ingen Banflelighed vev 
ar fan fit „fit Allgodehavende hos en, Vapnf. 
1 d. 

fjarsýnis, Sad. feet 1 Aſſtand. Mar.* 97 b?2. 

fjártak, m. Gtfferbeb fom flilles for ene 
Filgobebavende eller Fordring. Bjark. 52. 

fjártal, m. = fjárreikning. Mk. 141. 

fårtillag, =. Bidrag, Únberftottelie t Penge. 
B.Sid. 1077. 

fåryön, m. Formnestab, = Fm. 
il, 98; Kgs. 

fjartæki, =. Bagring, Indvendinger (jvf. 
taka e-u fjarri); hefir bon engi fjartæki 
baft um þetta mál Fid. lll, 527. 

fjárnpptaka, f. Borttagelie af ens Gods 
ter Gjendom (fnr. fjárnám, fjårreyta). 
Fm. I, 183. 

fåropptekt, f. b. í. Landsl. 8, 1. 

fjárvarðveizla, /. Yæeté Bogtning. Grett. 76. 

fjárverðr, adj. af megen Bærdi. Fm. X, 417. 

fjarvist, f. Ufftand. Kos. 43; Frost. 12, 4. 

fjårparfnadr, m. Aflaon af Denge fom man 
bar tilgode. DN. 11, 119. 

fjárþerna, f. d. f. DN. 11, 119. 301. 562. 

fjárþurft. f. Pengetrang, Pengemangel. Fm. 
VII. 299; Pr. 331. 

Non. f. —R Hab. Sol. 76; reka e-n 
fjónum >: forfølge, Pr. 8279. 

fjord, (mt. vert DG. lil, 208; 3. Grimm 
Reind. Fuchs ©. 304) fun í Forbindelfen: 
i fjord =: ifjor, forrige Har, Frost. 13, 
17; Rb. 47; DN. I, 287. 947; í fjord år 
b. . DN. I, 325. 487. Il, 482. 

fjördagadr, adj. fire Dage gammel. Bp. 


fjårskadi. 


fjorögamall, adj. fjorgammel, fra ifjor. 
DN. IV, 85. 

fjórði, num. å fjerde. DN. 11, 165. 

fjórðingi, m. ja) Perfon fom har væ. 
tet etſteds En jor; allir er fjorðingjar 
ero å heraði geri þar leiðangr Frost. 


7, 11. 

fjördungalok, n. pl. fidfte to Berslinjer, fibfte 
vísafjórðungr. Fm. VI, 387 

fjordangr, m (ð.-s, R. Don an, N Bien 
dedel í Alm. Gul. 8; Kim. 368; DN. I 
261. 1V, 490; kys ek ér legstað ' 
kórsbræðra fjórðungi sunnan at Sypluns 
kirkja DN. IV, 374; ek hafða við þann 
riddara våpnaskipti er fjórðungum hafði 
merki litt Parc. 59b*. 2) = vísuljórð- 
ungr, jof. fjórðungalok. 3) Fierding⸗ 
dei, Fjerbedelen af en Mil. Fm. VILL. 63; 
Kim 303. 310. 4) en við Randsindbe- 
ling (isf. þriðjungr, séttungr, áttungr). 
DN. lil, 826. 843. 974; paa Island: 
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Ísl. 5. 5) Beat af 10 B (paa Island). 
Fm. Ill, 186. 206; þat er lögpundari er 
8 fjórðungar eru í veit, en 20 merkr 
skulu í fjórðnngi vera GKaup. 83; hlass- 
hvalr skal vera 6 átta fjorðunga vettir 
GLandabr. 56; þann fjötur er stóð 15 
fjórðunga Bee. 7b*. 6) en Mynt» eller 
Pengcenbed, = eng. farthing (fe C. A. 
Holmboe de prisca re monetaria Norve- 
gie p. 20): klypparar teki 2 fjórðunga 
undir alin Ab. 13, 5. 7) et vift Maals 
greip sverð sitt ok sló til þess illa fjanda 
svá at aftók fjórðunga breidd af kjötinu 
Bev. 9 b?! 

fjórðungsból n. faa flor Sort at beraf 
fvares í Leje fjórðungr 6, eller maafte 
rettere: Efippund Malt eller Salt 
(NS. VI, 136 fg. 141 fg.) DN. II, 238. 

fjórðungsdómr, m. en Net paa Selands 
Ming for bver af Landets ge. 
(P. A. Mund b n. Golte Hif. 
156), Gpingsk. 2 

fjórðungsgjöf, /. ben Gave fom enbver frit 
funbe bortifjenfe af felverbvervet Gods 
indtil en Bjerdedet af dets Belob. Frost. 
3, 17. 9, 4. 18. 

fjórðungskirkja, f. Kirte ber fa og uns 
berbolbeð af en fjördungr 4 

fjórðungskorn, n. en Afgift om Samterne 
bebe beres Prefter naar Biffoppen bee 
øgte Landet. DN. V, 

a ff = å jörðungsból. DN. 

fjórðungsmaðr, m. en af be å en fjórðungr 
4 boende Mænd. Landn. 2, 12; Frost. 
2, 


7. 

fjórðungsprestr, m. Preft veb fjórðungs- 
kirkja. Stat. 309. 

fjördungssekt, f. Fredlosbed inden Fier⸗ 
dingen (fjördungr 4). By. ll, 75. 

fjórðungsþing, n. Zing fom boldes for en 
fjórðungr 4. DN. I, 1018. IV, 94; paa 
Jland: Isl. 5; Landn. 2, 12; G Vigsl. 


fjörfaldr, adj. = ferfaldr. Mar.* 14 d?2. 

fjórfættr, adj. = ferlættr. Kgs. 137. 

fjórir, fjórar, fjögur (fjugur), num. card. 
fire. DN. 11, 165. 

fjórmenningr, m. = fermenningr. Fm. Í, 
285. 

fjórmynntr, adj. forfynet með fire Munde, 
Spidſer eller beðl. Kys. 86. 

fjórskepta, f. = ferskepta. DN. ll, 668. 
IM, 141; fjórskepta nítján alna meðr 
undirtjöldam DN. IV, 328; fjörskepta 
hvitill DN. IV, 359; fi jórskeptu palldyna 
DN. IV, 359. 

fjörskeptr, adj. vævet meb fire Gfaft, fir 
ffaftet Tjörskeptr hvitill DN. IV, 217 
328. 356. 

fjörskeytr, adj. = : ferskeytr. Landsl. 7, 64. 
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fjórskiptr, adj. belt í fire Dele. Se. 1489. 
Hörtån efler fjúrtán, num. card. fjorten, = 
fjúgrtán. DN, ll, 165. I, 603. V, 57 
136. 286. 

fjórtándi effer fjürtändi, num. ord. fjørtenbe, 
= fjúgrtándi. DN. II, 118. I, 402 fg. 

fjórtugr, adj. = fertugr. Eids. 1, 48. 

fjós, f. (N. Pl. -ir) nFedttiump paa $val. 
GLandabr. 55. 

fjós, n. Vjøs, abuse for Kør. Gul. 160; 
Mk. 119; Sturl. 4, 20; DN. 11, 602. V, 
283. 286. 340. 


fjösdyrr, f. Fjøsbør. I. 28. 
Fogn 1 Bode, Del Km fører til eller 
fra Fjes. Landn. 1, 16. 


gnhlada, f en til Fjoſet ftobenbe Lade. 


piör 

fjöskona, f. Svinde fom þaðler Fjoſet, rog⸗ 
ter Kreaturene. Landn. 1, 16, 

fjósnöf, f. Fjøsnav. DN. IN, 

frigrtån, num. card. orten, > = = fjórtán. 
ul. 106; DN. I, 227. 

fügrtändi, num. ord. fjortende, = 
tåndi. DN. TI, 116. 

fják, n. 304, at noget faafom Sne, Sand 
fy, er eller af Binden føres hen igjennem 
Quften, iſer Enefog. Landn. 3,20; Fid. 
1, 74; Sturl. 3, 19. 4, 17. 

fjuka, v. Uyk, fauk, fokinn) füge, fare 
frem igjennem Quften með en raff Fart; 
om Spon der blæfes ud injennem et 
Naverbul: SE. I, 122; om hvad ber ef. 
ter at være afðugget í en Vart farer 
tilſide: Fm. X, 139. 149; Nj. 63; om 
ubfirømmenbe 1b: Bp. 1, 7; om Sneen 
fom fyger for Binden: tók på at fjöka 
(nemlig af Gne) Grett. 77; fann kvig- 
-urnar í einu jarðfalli ok hafði fokit 
yfir öndverðan veir Vigagl. 7. - Part. 
fokinn bruges om hvad ber er forfeun- 
bet, hvad bet er forbt med: atdrættir ok 
utvegar Håreks eru foknir Fm. XI, 423; 
nú var fokinn kostr at sitja vid drykk 
alla daga Mar. 69 c®. 

fjukrenningr, m. Rennefog, Fog fom opftaar 
berved at Binden paa ny fætter ben 
falbne Sne í Bevagelſe. Sturl. 3, 19. 

rðr n. 08, Enefog, = fjúk. Sturl. 
4, 16 


fjór- 


Arten, fjürtändi fe fjörtån. 

fjöðr, f. (©. fjaðrar, N. PL fjaðrar) 1) 
Feder. SE. I, 368; Kgs. 27. 2) Sporb 
paa VIT eller 'Hval. Fm. IV, 56; Fld. 
ll, 131. 3) bet flade Blad paa Spybet 
mellem falr og broddr (jvf Beow. 6232), 
bvoraf fjaðraspjót; Fid. ll, 209; Sturl. 


4, 26; Grett. 45. 102; Eg. 53. 60; 
Laæd. 55; Stj. 461. 
fjöl, adv. of. abt. got. fila, agf. fela) 


meget, tun í GSammenfætninger, jví. 


fjöld. 


fjórskiptr — fjölmæli. 


fjöl, Í (8. falar, R 
Bret, Bord. Kgs. 


eigi efir 


ben famme Maade, Mag. 86. 


fjölbeiðni, f. paatrængende Beden, Cva- 


bængen. Alex. 91. 


3 fjalir ir og feler) 


þat við eina fjöl Pen verit 3: 
bermeb har bet ikke attib baft fig paa 





fjölbygör, adj. ftærtt bebygget. Bp. 11, 130; 
9 


Flat. I, 


old, f. Mengde af noget (e-s). Fa. 1, 
199; Pr. 38320; Brynh. 2,2; Hamh. 32; 


ogfaa uben tilføjet Øen.: meget. Vafpr. 

3; Håvam. 17 

fjöldafundr, m 
nefter. Barl. 36; 


- talrig Forfamling af Men: 


fjöldhöfðaðr, adj. rer å med mange 90: 


veder, Hym. 35. 

fjöldi, m. Mænade, ftort Untal, = fjöld. 
Fm. IV, 92. 94. 

fjölga, v. (ad) gjøre talrig, formere. St. 
11 


res, Fm. Il, 137. IV, 314. 
fjölgan, f. Samlen, Formeren hvorved tll 
vejebringes en Mangde. Fm. V, 276. 
fjölgeirungr, m. et Slags brøgede af føre 
Wi eflige og forffjelligfarvede Stykter (geiri) 
mmenfatte Klæber; allir klerkar legi 
af fjölgeirunga HE. ll, 85. 
fjölgr, adj. talrig. Kgs. 32 v. I. 
fjölhögg, n. == fj fjalhögg. Bp. I, 696. 
fjölkundr, adj. = fjölkunnigr. Barl. 126. 
152. 204. 
fjölkunnigr, adj. troldbfyndig, 
kunnigr. Håvam. 1145 Fm. IV 
fjölkunnr, adj. 5. Í. Fyk. 28. 
fjölkyndi, f. = fjölkyngi. Barl. 149. 
fjölkyngi, f. Trofbbom, ereri. Fm. V, 236. 
fjölkyngiliga, adv. med Trolbbom, paa 
Trolddoms Bis. Gisl. 31. 
fjölkyngislist, f. Srolbbomsfunft. Sy 73. 
fjóllóttr, adj. bjergfuld, opfylbt med Biete 
(jvf. fjalligr). Sæ. 94. 
Gollyndi n. uftabigt, foranberligt Sinte» 
lag, (of. fålyndr). Ljosv. 23. 
fjölmálugr, adj. fnaffom. Klm. 439. 
fjólmargr, adj. færbeles megen. Grott. 20 
fjölmenna, v. (nt) 1) forſyne med et tal: 
rigt Folge (ivf. fjölmennr). Pr. 276. 


43 Sturl. 9, 30; fjölgast, v. r. forme- 


marg- 


2) famle meget Folk til fig. Flat. 1,126. 


fjölmenni, n. mange Mennefter, Mænatt 
Mennefter. Fm. Il, 261. 331. 
fjölmennr, adj. lebfaget, omgiven, beftan- 


ende af mange Mennefter; verda fjöl- 


mennr Flat. I, 1403 styrkr fjölmennr 
Flat. 1, 4893 kemr þar fjölment >: mangt 
Mennefter, Flat. I, 149. 
fjölmóði, m. et Slage Bual (tringn ma- 
ritima Lex. poet.) SE. Il, 489. 
fjölmæli, n. 1) meqen Shut eller Falt. 


Barl. 95. 2) Glabber, ufornøben og. 
tillige for andre frænfende Tale. Bjark. 33; | 


fjölmælismaðr — flá. 
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DN. I, 662. V, 388; færa e-t í fjölmæli | fjörgyn, f. (Ø.-njar) Jorden (got. fairgumi, 


>: gjøre- noget til Gjenftand for faadan 
gale, Fm. IV, 376. 

fjölmælismaðr, m. Perfon fom farer med 
ælarber. Frost. 3, 15. 

hölordr, adj. meget talende. 

rs. 36). 

fjölskrudigr, adj. vel forfgnet med skrud. 

Eb. 50 


Vatsd. 22 


fjölskyld, f. Forretning fom optager ens 
id, giver en meget at beftille. Fm. I, 
53; Flai. I, 163. 

hölskylda, f. Iravelbed, at en har meget 
at beftille. Fm. VI, 60. 

fjolskyldi, mn. == fjölskyld. Bp. I, 90; Fm. 
XI, 68; HE. I, 460. 

fjölskyldr, adj. fom giver meget at beftille. 
Kos. 10. 

fjölskyldugr, adj. optagen af mange Wor“ 
retninger. Mar. 54 b®. 

fjör, m. (D. fjörvi) Liv. Fm. IV, 77. 1415 
er fe fjörvi firra >: 208 ere mindre 
byrebare, maa tilfibejættes for Livet, 
Nj. 84. 

fjorbaugr, m. ben Livet frelfenbe baugr eller 
Fengebod; þar skal gjaldast mörk lög- 
aura at férånsdömi goða þeim er fé- 
rånsdöminn nefndi; þat fé heitir fjörbaugr, 
en einn eyrir þess fjár heitir alaðsfestr; 
ef þat fé geldst eigi, þá verðr hann 
skógarmaðr óæll Gþingsk. 32. 

fjörbaugsgardr, m. 1) Indbeaning om Eem. 
pel eller andet hefligt Sted, fom bet var 
ven fredløfe forbudt at betræde. Flonm. 
10; Vigagl. 24. 2) Fredlosbed ubenfor 
en við indſtrenket Kreds, nemlig trende 
itte længere end en Dagsreife fra bin: 
anden beliagenbe Tilholdsſteder (heimili), 
fem fjörbaugsmadr funbe vælge fig og 
indenfor bvilfe han var heilagr. GPingsk. 
30 jvf. 335 Eg. 85; Fm. ll, 237. - ©e 
3. Arnefens isl. Rettergang ©. 624-629; 
HE. I, 137 fa.; GhM. 11, 166 fa. 

fjorbaugsmadr, m. Perfon fom er idømt 
fjörbaugsgarðr 2. Gpingsk. 32 fg. 

fjörbaugssók, f. Sag vort man føger at 
3 en idomt fjörbaugsgarðr 2. Grett. 

fjörbrosa, f. Smilekind(?)3 sumir menn mæla 
at móðir pin se engi fjörbrosa Mirm. 
62 bl, 

fjörbrot, =. på. 1) Døvdsfamp. Fld. I, 1625 
Flat. I, 133; Mar.* 142b®. 2) Drab. 
Frost. 4. Indboldsliſte. 

fjörðr, m. (G. fjarðar, N. PI. firðir, 9. 
PL fjörðu) Fjord. Am. 29; hon (Roda- 
nus) er eitt stórt vatnfall, svá at eigi 


må þat síðr fjörðr kallast (en á) sekir| flá, f. (G.-år, N. 


mikils breiðleika Mar. 64 d!. 
fjörgjafi, m. ben fom fljænter en (e-s) Vi- 
vet, = lifgjufi. Alex. 98. 


agf. fyrgen). Oddr. 10. 

fjörlag, ». Død, Drab (ag. feorhlege Beom. 
5595); Havam. 119; Lok. 50. ' 

fjörlausn, f. 1) Dev. Hyndl. 46. 2) Li- 
vets Redning ved Betaling af Lofepenge 
eller ajort Indrommelſe, bet hvormed 
man fjøber fig fri for Doden. Fm. IV, 
2133 SE. I, 352 ig. 

fjörlöstr, sm. Livets Berøvelfe eller Tab. 
Fm. XI, 135; Gísl. 62; GArf. 6. 

fjörmikill, adj. begavet med ftært Livsfruit. 


Kjaln. 


-fjörráð, nm. Anflag fom gaar ub paa at be» 


røve en Livet. Frost. 4, 373 Fm. ll, 
86. 113. 

fjörsegi, m. Livsmuſtel, Livsflintre, poet. 
om Hiertet. Fafn. 3. 

fjörsjúkr, adj. meget ſyg, dodeſyg. 

dr. 7. 

fjörskaði, m. Glade paa ens %iv. Frost. 
4, 37. 

fjörsmaðr, m. Perfon fom faar en (e-s) 
efter Livet. Fsk. 272. 

fjörsungr, m. et Slags Fiſt. SE. I, 579. 
(Il, 488. 571). 

fjörugrjöt, ». Fjæreftene, Strandftene. Fm. 
II, 93; Grett. 41. 

fjörumaðr, m. Gtrandejer. GLandabr. 59. 

fjórumál, n. Flodmaal. Flat. I, 433. 

jörusteinn, m. YFjæreften. Bp. I, 506. 

fjörvél. f. = fjörráð; vera í fjörvelum við 
e-n 9: firabe en efter Livet, Gul. 66. 

fjötra, v. (að) 1) = setja í fjötur. Fm. 
IV, 264; Alezx.107. 2) faflbinde, í. Ér. 
hest Vígagl. 22; bagga Fm. VI, 378. 

fjölrabrot, n. Brudfiyffe af fjöturr. Fm. 
XI, 290. 

fjötrarauf, f. ul i Elæbemebe, hvori fjöturr 
3 er inbfældt. Eb. 37. 

fjöturläss, m. et Slags Dørlaas. Fm. VIII, 
341 v. Í. 

fjöturlauss, adj. 
Fm. XI, 226. 

fjöturr, m. (©. fjöturs, N. PL. fjötrar) 1) 
Fodjern til beri at holde nogen bunden 
eller fængflet. Havam. 150; Fm. IV, 264. 
XI, 290; spenna e-m fjötur á fótum Völ. 
113 hrista fjötur at e-m d. f. Bp.1, 730; 
ogfaa om Bøjle ber indeflutter Halfen: 
Bev. 7b, 2) = fjöturláss; lét hann 
skella aptr hurðina ok (setti) siðan fjötur 
fyrir Fm. Vill, 341. 3) en af be Stets 
ter fom ere tnbfælbte í Slædens Meder 
og bære dens øvre Del (jvf. fjötrarauf 
og I. Aaſens Ordbog under fjetre). 
Brynh. 1, 15. 4) fe fen 3. 


ófjötraðr, om eft: 


flydenbe Gjenftand fom fættes paa Fifte- 
garne syre Kant for at holde dem op- 
retftaaende í Bandet. GLandabr. 53. 


Pl.-år) Flaa, Kavl, let» 
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| få, f 2 f. Nato, Üben glade t Fjelbvæggen. 


flá, v. Ua, flo, Beginn) 1) flaa, trætte 
Etinbet af, a) med ben flaaede fom Ob. 
left: flá e-n kvikan Fm. Vil, 227. b) 
med Sfindet fom Objekt: få belg af 
dýri Fid I, 152; flá húðina af e-m 
Mar.* 50 d®s, 2) blotte en for, ftille en 
af me, = fletta; flá e-n af klæðum 

-  Fild. I, 129; flå e-n at gripum Hitd. 16. 
fladra, v. (að) = blaðra; fékk hann varla 
talat fyrir kulda, flaðraði ham på mjök 
at Hrolfi ok mælti Fld. Il, 

flaga, f. 1) Gag; moldarflaga. Ba. I, 609, 
jof. Bó, flagna; Folkeſprogets logga) 
2) Anfald fom plubfeligen rammer en. 
Fm. Vill, 320. 

fla brjóska, n.. bet tynbe Kjøb fom bedak⸗ 
er Mavebulbeden, eller ben Bruſt fom 
forbinder vet med Bryftbenet, (jvf. Folke» 
ſprogets flagsiden >: GSvangen paa et 
flagtet Kreatur); féll prévetr sveinn å 
knif - ok kom í milli nafla hans ok 
flagbrjöska Bp. I, 378; nadra rendi at 
honum ok hjö svå fyrir flagbrjóskat, at 
hon steypti höfðinu inn í holit ok 
hangdi hon á lifrinni SE. I, 364. 

flagð, n. Trold af Kvindefjøn. Fm. lll, 122. 
25. 133. XI, 136; Fld. 1, 574 fa. ; 
Sturl. 3, 36. 4, 7; Bp. I. 464. 

fagdshåtr, m. „tt Glag8 Berfemaal. SE. 


tegðkons, ei == flagð. Fld. lll, 560. 572; 
ors 

6 v. (að) flagne, ftille fig tes fra 
noget faaleves fom Skindet fra Kjøket 
under Flaaningen. jvf. Aakna; hefir 
flagnat fram af fætinum skinnit með 
nöglunum á þann hátt sem leistr Bp. 
I, 618; flagnaði öll ásjónan ok bjart ok 
hreint hörund var undir Bp. ll, 95. 

Øagspilda, f. en omftrivende Benævnelfe 
paa Stjolv. Hard. 11. 

aka, v. (kt) gabe fra binanbden, itte fTutte 
fammen; sverðit reið á öxlina ok nam 
eigi staðar fyrr en í mjödminni, ok Øakti 
frá síðan Fld. 11, 139; flakti allr í sundr 
af sárum Þ.hræd. 33. 

Haki, m. en af fammenføjede Bord effer 
Stoffe bannet Flade; om Planfeverf: 
Fm. IX, 30; om et til Beftyttelfe for 
Beleirerne opfert Tag: Fm. Vill, 429. 
IX, 421; Alex. 46. 

flakka, v. (að) flaffe, fare omkring uben 
noget beftemt Maal. Fm. Vill, 240; Fld. 
ll, 228; Va 

Orkan, a. v. Kor fig ud fra binanden. Fm. 

fangi, m. perfon ber vifer en uanftændig 
Øpførfel. SE. I, 

flannfluga, f. sanarende Benævnelfe paa 


flå — flaumsemi. 


ben trofovebe Kyinde ber flyr fin Haft. 
manb og iffe vil inbtræbe í Patefab 
med bam; ef hon vil eigi sækja eindags. 
skal stefna henni til þings fyrir þat = 
hon flýr festarmann sinn, ok gera ham 
útlaga á þingi, ok skal han fara af 
landi brott ok heitir hon flannfluga Gal 
51. Jof. fodflogi. 

flår, 
hyggja flått (mobf. 
Hávam. 89; Fm. Il, 
Hitd. 2 


mæla fagrt, slétt) 
91; 


Härab, n. Svig, folgefulbt Anflag. Lard. 
fláráðr, adj. foigefuld, fom ponfer paa 


Evig. Hávam. 119. 
fårædi, n. = Nåråd. Sig. 1, 38. 
lati, m. lade, noget flabt. ' Alex. 186. 


fatliga, ade. fara Hatliga = fara Mai (fe 
N, 129. 
flatningr, m. (øtandft Plarfill? (neppe = 


under flatr). Flat. 1, 3238; Bp. 


flatr uhr) Mk. 

Narr, adj. Mad; om slétta dali ok fata 
völlu Kgs.137; bregða flötu sverðinu 9: 
venbe Brebfiden af Sverdet til, Fm. Vil, 
157; öxin snerist flöt ok stökk af trénu 
Grett. 178; skipit var rekit flatt upp > 
paa tvers, 
Trist. 9; falla flatr >: falde overende 29 


blive liggende faa lang fom man tr, 


Yngl. 30; Sturl. 2, 26; draga e-n flatan 
9: faa lang fom ban er, 


(ivf. eng. flat fish) Floam. 11; oafaa 


adj. falft, foigefuld, unberfuntig; 
Alex. 102: 


med Bredſiden til Landet, 


Nj. 146; Dat 
fiskr 9: Kveite, Hellefift, = heilagr fiskr 





Flyndre: bitr stórr fair fiskr er þeir 
IL, 179; fara Hætt fyrir“ 
e-m 2: fomme flet fra fit Mellemverenke 


kalla flydru Bp. 
med en, Siurl. 9, 25; Fm. VI, 379. 


flatsmidi, n. ubbamret, fadbamret Jern 


arbejve? GKaup. 85. 
fatsæng, f. Eæng fom er redet paa film 
Gulvet, Sladfena. Flat. 1l, 401. 


flatvegr, m. flab, jevn Gtræfnings telgje 


flatveg á tré Greit. 177. 
latviðja, f. et Slags Trælaft. DN. V. 137. 
flang, f. 1) Flyven, Klugt. Kgs. 20. 27; 
alt er í för ok flaugum 9: í Besægrlit, 
Nj. 128. 2) en af Sfibets Dele við 
bvitten (maaffe = barð eller ennispånn? 


Ler. poet.) SE.1, 583; Bp. I, 422. 1,50. 
faugarskegg, n. noaet til flang 2 børente | 


(= seng. å barði? jvf. Heimskr. OT. 
c. 119); SE. I, 583. 
Taugtraudr, 5 'uvinlig HI at fly. Hund. 
faumösi(-a) adj. 
Fra. 
Bann, m. Flom. Bp. 





bæsblæfenbe. Gúsl. 30; 


flaumsemi, f. Tirbeletiabesen eller Eaen 
ffaben at lebe voldfomt afſted; hennar 


(2: ritaingarinnar) uppbafari skildi vel 


flaumslit — flétta. 


hversu þat er ófallit, at maðr lofi bat| 


með flaumsemi tungunnar, sem hann veit 

eim hvárt er gott eðr illt Mar. 32 að!. 
laumslit, m. på. Zilintetajerelfe af et godt 

Borbold, en glævelig Tilſtand. Havam. 


Iaust, m. SKOV. Hund. 1, 28. 

laataker, m. Kar, hvori der erg fautir. 
Sturl. 7, 7. 

lutir, f. på. Melk fom er flaaet í Skum. 
Sturl. 7, 15. 

leinn, m. 1) Ping, 
slagbrandr med stälhöröum fleinum 
6. 2) et Slags Kufte» eller Sfuvvaaben. 
Hévam. 85. 151; Rig. 32; Ör ein er 
feinn er kallaðr Fm. I, 45; greip flein 


brodilr; hündreginn 
gs 


einn ok hjó til þess er kominn var, |. 


því at bæði mátti böggva ok leggja með 
hinum. Tréshapt var í, þat kölluðu 
menn þí heptisax er þann veg var gjört 
Grett. 153. 3) Klo paa UAnfer (jvf. 
skkerisßeinn) Nj. 30. 

feipa, e. (að) pasfiare, fnatte, føre faadan 
Sale fom itfe bar flørt at betyde eller 
fertjener videre Opmarkſomhed. Gisl. 


kipr, a. Puasfiar, løs Snak. Svarfd. 2; 
Mag. 56. 
fepra, oe. (að) = Bfeipa. Fld. II, 167; 


Hænsn. 8 

feiri. adj. eomp., flestr, sup. foarer til 
Vefit. margr: 1) talrigere, flere. Bp. ll, 
80”. 120!» 166*'; ogfaa for meiri, 
mestr Håvam. 11; Fm. IX, 379; Pr. 
912'- Bestr allr, -flestir allir >: næften 
tele, næften alle, Fsk. 224; Barl. 139; 
Beira, m. med tilføjet Gen. f. Er. feira 
munne Bp. ll, 1679”; ogf. abfol. Acirn 
= fleira manna, Er. get vandliga 
at eigi komi hér fleira fv. 28a!8. 2) 
Beiri >: mere oprømt, omgjængelig, ven- 
flubelig; gerðist vid hann feiri ok fleiri 
(modi. får) Find. 7; er nú Beira í frænd- 
semi med peim Band. 20. 

fek. n. et Stoffe Jord af en vis færegen 
Beſtaffenbed; eit Bek sem höfuddukr 
heitir DN. IV, 888. 

ki. m. = flaki. Fm. V, 167. VII, 429 
ch 

Mekka, ©. (að) befmitte, fette Plet paa. 
Stat. 245; flekka konu >: have legem- 
lia Emgang med Kvinde, Sturl. 2, 17; 
flekkast med konu b. f. Bp. I, 230. 
fekka, í et lævningskyfte af færegen 

Deſtaffenbedz hann var í blárri ólpu áðr 
H. steypti yfir hann mórendri flekku ok 
erm á ok litla brynju Sturl. 6, 17. 

Irkkan, f. Befmittelfe. Mar.* 31 ds. 

fekki. m. noget, uvift bvilfet, af vet fom 
derer med til en fulbítænbig Rufning af 
værede Ringe (maliotygh); eitt par 
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flekkja DN. IV, 363; unum par Hekkj 
DN. Mi, 202. P kje 


flekklauss, adj. uplettet. Stj. 49. 279; t 
moralft Senfeende: Barl. 95. 155. 

Hekkótir, adj. fleffet, befat med Pletter. 
Alex. 168; Grett. 20. 

flekkr, m. (O.-s, N. Pl.-ar) Flek, Plet, 
Fm. lll, 125; Stat. 274; Barl. 85. 

flenging, f. Pidflning, = húðstroka. Grett. 
136 


flengja, v. (gð) pidfle, bubftryge. Fm. 
lll, 312. 


„| lenneygr, adj. fom bar et Kaft til Siden 


med Dinene. Flat. I, 276 (Fid. I, 393). 

flensa, ov. fliffe, fysfe? Fm. VI. 359. 

flesk, ns. left. Fm. VI. 263; Rb. 49; flesk 

fellr í kål e-s 3: en faar Band paa fin 

Molle, faar bet fom ban enfter, Bp. I, 

717; drepa fleski I kål e-s >: fluffe en 

Band paa hans Mølle, Fld. MI. 381. 

fleski, n. d. f. Rp. I, 819; Rig. 29. 

flesir, adj. sup. Å fleiri. 

let, n. (G. Pl. Hetja) Vorbaulvet í be 
Gamles Hufe, ber (ligefom endnu Fin» 
aammernes let) bedakkedes med Straa, 
Giv eller lignende (jof. aaf. fet, mbt. 
vlezze). Lok. 46; Vegt. 11(6); Gumr 
var mikill ok eldsætr ok þótti vera 
nær afglapi; en er hann reis or fleti, 
var hann í hvílum vararvådarstakki 9. 
í. v. Porskf. 58; ef ármaðr synjar við= 
töku, på skolu þeir hafa vitm til ok 
selja þann mann bundinn á fet hans 
Frost. 4, 11; siga á fletjum, vera á feti 
e-s 3: opbolde fig boð en, Í ens Örk, 
Håvam. 34; Borg. 1, 5; ganga á fet 
ok á borð e-s o: fledføre fig til en, 
give fig ind í ens Hus for bos bum at 
mobtage fin Unterbolbning, DN. Il, 442. 

flergenginn, adj. fom har fledført fig, bar 
overaiver fin Ejendom eller noaet deraf 
til en mob af denne at blive underholdt 
tnbtil fin Dob, = genginn å fet (ok 
á borð) e-s DN. I, 606. 

fletja. f. Udfluat, Paaffuv? DN. 1ll, 682. 

fletjast, 0. flræffe tig faa lang en er (fair), 
f. Er. vid eld. Fm. ll, 147. 

fletta, v. (tt) 1) flæbe en nøgen (jvf. få), 
f. Er. fetta lik Fm. Vill, 264; fletta 
e-n af brynju, klæðum Fm. Vil, 227. 
VII, 121; fletta e-n klæðum Fm. VII, 
77; ogſaa: fletta e-u af e-m, f. Er, 
fletta af sér yfirklæðum Mar.* 103 b'; 
m. Aff. féngu fleit af liði hans þat hvalf 
er hann var undir sjalfr Aler. 89. 2) 
ubplynbre; rænti þat folk svá ok fletti 
Egiptalands menn St. 2827; afflettr 
allri fullsælu Mar. 33 d?9. 

flétta, v. (að) flettes skegg hans fléttaðist 
langt niðr á bringu Kim. 2269; hár hans 
var fléttat mjófum fléttingum Kim. 335. 
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fléttingr — fljúga. 





Héttingr, m. Setning, Flette. Mag. 33; Kim. |flim, n. Epottebigt fom fvæbeð til 


flettiselr, m. et Slags Gel, fom ifølge 
Kgs. 41 v. I. flal forefomme í Græn- 
landshaf. 

flettiskepta, f. et Slags Baaben (Mvvede 
Stoffe?) fom man brugte í Soſlag til 
at fafte paa Fienden (tilligemeb grjót) 
for verved ut tilføje ham slag eller lemja 
bam, = skeptifletta. Fm. Vill, 388; 
Orkn. 182; Kgs. 86 v. Í. 

flettugrjöt, n. fra binanden Flevede Stene? 

gs. 

flettuselr, m. == flettiselr. Kgs. 41. 

fley, n. Efib, et Stage Tartej (jvf. fley- 
skip). Hund. 1, 4 fa. 

fley, f. b. Í. skulu peir få oss einn lim- 
farm Lýsa fleyarinnar or þeim ofn DN. 
IV, 180. 

fleyör, f. pl. for: fleyðrar; allir hans (2: 
svefnklefans) veggir voru af einum ok 
ymisligum ágætum steinum gjörvir ok 
þar medr voru hans fleyðr gulligar (lat. 
aquearia aurea) Stj. 204. 

Øeydri, f. (fandiynligsis:) Krokſtokk, en af 
be Stoffe fom ligge tverðover en Byg- 
ning og forbinde begge Eibers stal- 
lægjur med bveranbre. Gul. 307. 

eygikvittr, m. føft omløbende Rygte. Fsk. 

77 


Teygja, v. (gd) 1) lade flyve (fljúga), brine 
ge til at flyve, m. Dat. Fm. ÍV, 281; 
Didr. 21. 2) flænae, tafte, m. Dat. Fm. 
ll, 17. V, 223. VI, 137; Grett. 150; Stj. 
464; fleygja sér niðr at læk Bp. Il, 87; 
leygði öllu >: faftebe alt fra "ia, Eb. 
63; fleygja örvum, flein Stj. 473; Rig. 
32; fleygja svipu Bp. ll, 10; fleygja eldi 
í e-t 3: fette Ild paa noget, Fm. Vill, 
44. 3) ile med flyvende Fart. Alex. 
43. 47. 

fleygr, adj. fom fan flyve. GLandabr. 47. 

fleymingr, m. Spot (ivf. flim); hafa e-t 
í fleymingi 9: omtale med Spot, for 
Spots Skyld, Grett. 34; Bp. I, 523. 
888; OH. 115. 278 fg. 

fleyskip. mn. et Slaqs førre Sfib, bog 
mindre end Sungflib, — fley (fe Ler. 
poet. under fleybraut); at ber skyldur 
hafa stórt skip ríkinu til landvarnar, 
annet fleyskip en annat langskip Rö. 


tey, v. (tt) 1) bringe til at flybe (fljót), 

ringe paa Plot, = flota, m. Dat 
VII, 303 v. Í. 2) løfte, lette, m. Da 
Fm. Ill, 2113 Bev. 13a'. 

flik, f. (NR. PL. Aikar og flikr) Flig. Aa. 
163. 183. 

flikki, n. Sjødfiyffe (aaf. flicce, av. flykke 
Då. I, 209 fg.) Flat. I, 252. 579. 


ljóð, n. Kvinde. Hávam. 78; Ale. 5; | 


om nogens kveða, yrkja flim um 
Nj. 45; Hitd. 42 fa. 

fimia, o. (mt og að) drive Spot mer 
, tfær ved at kveða Him um hann. 
"1,9. VI, 31. 

flimtan, f. 'Epotterim, at man berveb 
feier andre Kornermelfe. Nj. 34; 
VI, 193; Eg. 44. 

flis, f. (N. PL.-ir) Flis. Gul. 753 Fm. | 
30; at honum muni nær detta flisin | 
at Stemmen (ved Abbebvalger) ler ku 
falbe paa ham, Mar.* 40h. 





ok brúðr ok fljóð heita þær konur 
manni eru gefnar SE. I, 536. 

fljót, n. noget flydende, Band eller ta 
Stj. 76. 123; vera å Ajöi = vera 
floti Fm. IV, 65. 

fljóta, øv. (Ayt, flaut, flotinn) 1) fivpe, ı 
om Tingen fom flyber. St. 76. 123 
láta skip fljóta >: lade Fartsj pr 
uden Seil, Fm. 11, 304; fljótandi gne 
9: overflødigt Forraat, Mar. 70 2"; fa 
par ord å fljóta fyrir e-m 2: lade b 

rd falbe, lade fig forlybe bermeb fi 
en, Mag. 14. b) om Gtedet bver nor 
floder; flaut í blóði hens golf alt E 
44; jörðin fant af hunangi Stj. 45: 
ketillinn flýtr ofan med kjötligri fei 
Bp. ll, 1353 fljóta í sundr >: oplefe 
Pr. 23916, 2) drive, fare omfrina, 
Er. om et Rogte (luf. heraðsfleytr) 
Frost. 2, 29; vel mætti Bjóta fálæl 
maðr (o: ban vilbe fomme godt ub: 
bet) þótt hann hefði með stjórn maod 
synliga hluti Bp. Ill, 143. 

fljótendi, n. Ravlr til at fætte paa Gar 
eller Not, = fá. Landsl. 7, 51. 

fjótfanga, adj. raft tit at gribe efter nog 
(e-s), f. Er. råds: By. I, 360. 

fjötleikr, m. Surtiges, —** Fm. X 
428; Kos 

Njötliga, adv. Í) burttgen, med Raftbeb. Fa 
I, 69. 2) villigen, uden Motfigelfe. Fa 
IV, 295. 

Ajötr, adj. 1) burtig, raff. Fm. V, 168. Å 
431. 2) tilbejella, rebebon, villig. Fa 
V, 62. VI, 40; svá fljótt sem a: faa fna 
fom, Bp. ll, 148. 

fljöttækr, adj. burtig til at lære nogel 
f. Er. å list Fm. XI. 4273 í greinum o 
bókligu námi Mar. 82 d*4 

fljótvirkr, adj. raft t efler til fin Gjernini 
Mar. 65 d?4; Mar.* 26 d», 

fljótvirkt, f. Gtynbfombeb. Bp. Il, 96. 

fljúga, v. (hýr, flaug eller fló, flo gion) 1 
flyve. Fm. I, 1185 Fid. Il, 2315, Ham! 
4.9. 2) fare frem meb flyvende Kari 
a) om Gfube eller Kaftevaaben: Hárna 
515 Brynk. 2, 22; Fm. I, 45. ll, 25 


fljúgskjótr — flotna. 


b) om Nygtet, Ord, Tale fom fpreder fig | 


ut, farer vidt omkring (jvf. heradsfleygr, 
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Saar: Fm. X, 192; om en Ely: Kos. 
52 v. I j 


vıößeygr): Fm. I, 275.1X, 237; Kogs. 19. |flokkr, m. (GØ.-s, R. Pl.-ar; jof. folk. 


c) om Mennefter eller Dyr, = hlavpa: 
ful. 97; Bærl. 56; fljágast å 2: fpringe 
ran Binanben, anfalbe binanben, Gul. 
97: Nj. 37. 
jügskjötr, adj. raft til at flyve. El.101 223. 
o. f. Flo, Lag, tfær fom af en eller an- 
Yen Muterte lægges bet ene oven paa 
det andet indtil beraf bliver en hel Dynge 
(ivi. faga). SE. I, 400. 
6, f. (R. PL fær) oppe. Didr. 135; 
Flat. 1, 276. 
éa, e. (óð) flybe af eller met noget (e-u), 
fjótn 1b; f. Er. flóa blóði. Am. 50; 
Áler. 433 Troj. 21. 
os. v. (að) flybe; lögrinn gengr svá 
upp á löndin at víða flóar OH. 17; af 
hans sárum flóaði svá mikit blóð Mar.* 
49 u, 
loa(sð) opsarntes sólin heitir ok flóar alla 
verðld Mar. 24b!; María flóar ok heitir 
kólnað hjörta ok jökli harðari Mar. 
26 at), 
lóð, n. 1) Strøm, Baðbrag. Stj. 124; 
Grimn. 21; Sig. 2, 1. 2) Overfoom- 
melie. Se. 875 gerir á fjúk mikit ok 
eptir þat þey ok brestr flóð í hlíðinni 
ok hleypr snæskriða Gísl. 33; Noa flóð 
Aer. 64; Stj. 87. 3) det filgende Hav» 
sand, Floden (mobi. fjara). GLandabr. 
2; porskf. 575 Fm. VIl, 272; flóð var 
sjófar 2: bet var Mob Sø, Eg. 40; at 
födi 3: ved beit Vande, Fm. VIII, 389. 
lóðskitr, m. et Slags Fugl. SE. 11, 489. 


for, n. Flyven, burtig Fart, — flug. 
Barl. 56. 


fó. m. 1) et ved Dverfoømmelfe vannet 
grundt Bandpartt (jvf. Floene, flöarnir, 
t Slommen, Flaavand og Flaabyad, flóa- 
vain, flöabygd, í Æellemarfen). Fm. IV, 
359: Heid. 24; Flat. ll, 280°. 2) en 
Bugt af Havet (paa Island), Þ.hræd. 7; 
art 7, 15. 27; Grett. 13. 113; Bp. 
kokahenta, f. Hatte af Filt. Eb. 45. 
foksolpa, f. ermelos Kappe af Filt. Sturl. 


fekastakkr, sw. Gtaf af Filt. Fid. 11, 242. 

Ski, m. noget fom er fammenviflet efler 
timtmenfiltet; om en Daardot: Fld. ll, 
207; om UId fom trænger til at greið- 
ast: Troj. 13; om en Skydot, = ský- 
Ski: Eb. 51. 

kóki, m. st Slags FA (liden HFlyndre). 
SE. I, 578. 

lókinn, Pret. Part. af et. forældet Ber- 
bum foarende til gr. AERO, fammen- 
ftet, ſammenviklet, fammenpaffet; om 


DGr. lll, 473) 1) Gamling, Bob be- 
ftaaende af mindft fem Mermefter; þat 
heitir flokkr er fimm menn eru saman 
at fæsta kosti Gul. 154 jvf. SE. I, 5323 
(Bald. fi. Qov 2, 92. 40). 2) Flof, 
Efare í Alm., ifer famlet í fiendtlig 
Henfigt. Fm. IV, 272. V, 52; Band. 333 
reisa flokk 2: banne et Oprorsparti, 
Fm. VI, 286; flokkum 5: floffevis, Bp. 
11, 1615 ogfaa om Dyr: sauða flokkr 
(= sauða dynr) Bev. 21 2". 3) et 
mindre Digt til en fornem Mands Ære, 
== dræplingr. Gunl. 9; Fm. Vi, 391. 
XI, 203 fa. 

flokkstjóri, m. Anforer for en Stare (flokkr 
2). Laæd. 62; SE. 1, 530. 

flokksvig, n. Drab fom øves af fem Per» 
foner eller flere í Forening. Gul. 154. 

flokra, v. fe fökra. 

florena, f. Øyldben (Mynt). Kim. 553. 

florinn, m. b. f. Bp. II, 43. 

flörfili, m. coll. Fjæter, Bord fom anven- 
beð til Jndredning i Fjøfet. Gul. 75. 

flörr, m. 1) ben Del af Fjøsgulvet fom 
ligger bag Baafene, og hvorpaa Mogen 
falber. Hírd. 32; Fld. Il, 341. 2) Kies, 
= fjös. DN. I, 233. 

flosa, f. $nug(?). på skaltu aldri hafa eina 
flosu af mínu goðz Ber. 9 að. 

flosna, v. (að) == flotna. Þ.Jon. 40. 

flosupeningr, m. et Glags Mynt byorom 
bet beder í ben bergenffe Biffop Haafons 
Brev af 1fe Jult 1340 (NS. V, 149): 
var þat samþykt at slást skyldi flosu- 
peningr svá góðr at fimta hver mörk 
væri skír í, ok géngi síðan at þeim 
gödleika at 8 ertogar gyldi laupr ok 
svá hvert eftir öðru. 

flot, n. 1) Flyden; koma á flot, vera á 
floti 9: fætte paa Bandet, flybe paa Ran» 
bet (om Rartei), Fm. Vil, 2. VI, 249. 
2) hvad ber flyber op og ovenpaa Over» 
fladen; iſer Fedt paa Sod: Fm. I, 36. 

flota, v. (að) = koma å flot (mobf. brýna 
upp) m. Dat. Fm. VII, 303 (v. I. fleyta). 
VIN, 380. 416. 

flotbrúsi, m. Sobuk, poetift Benævnelfe paa 
et Fartøj. Hym. 26. 

flotfundinn, adj. funden flybendbe paa Bane 
bet (å floti fundinn). GLandabr. 68 

floti, m. 1) bvad man flaader paa VBand 
efler Se. Frost. 2, 35; JKr. 32. 2) 
Flaade til at fette over Band eller Aa 
med, fom anvendes til Marge. Landsl. 
7, 45. 3) Jlaave, Samling af Skibe. 
Hund. 1, 25. 2, 173 Fm. IV, 277. 

flotna, v. (að) fomme til at flybes flotne 
upp 2: flybe op fra Dybet til Over⸗ 
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flotnar — flytir. 


fladen af Bandet, Stj. 123; Mar. 65 d?; | fingnakyn, w. Flueart. Stj. 91. 


Bp. 11, 182 

flotnar, m. pl. Söfrigere; víkingar, ok 

. flomar þat er skipaherr SE. I, 528. 

flotrennr, adj. af ben Beftuffenbed at man 
derpaa fun flaffe flyvende Ting frem, 
fan flaude noget; om Ma: Frost. 13, 9. 

flóttagjarn, adj. tilbøjelig til at: flygte. 
Stj. 263. 

flóttamaðr, m. flygtende Perfon, Flygt⸗ 
ning. Fm. V, 86. VI, 321; flóttamaðr 
eirra 9: ben fom be have jaget paa 
Fluat, Bp. Il, 120". 

flóttarekstr, m. Forfolgning af be flygtende. 
Fm. Vi, 323; Sí. 483. 

flóttastígr, m. Bei ab bvilfen man flygter, 
fun flygte. Kgs. 158. 

flöttavegr, m. (flottarvegr DN. ll, 547) 
Transportvej, Forſelsvei. DN. ll, 546. 
548, 550; ben vegher - er eingin flotta 
væger til sırandenne uttan føra kistu oc 
hudfaath DN. lll, 540. 

ótti, m. 1) Flugt, Flyven; leggja, snúast, 
stökkva á flótta: Fm. IV, 243 V, 250. 
84; flótti brestr í liði 2: De tage Flug» 
ten, 
be flyatende; reka flóttann 9: forfølge be 
flyatende, Fm. V, 134. 138. 

fóttreka, v. (-rak) jage paa Flugt. Bp. 


, 82. 
flúð, f. Blu, Grund eller Klippe í Sven, 
ber folder tør ved lavt, men overffylles 
ved bejt Bunde. Bp. ll, 51; eigi mun 
hann brotinn verda å flud eda skeri 
Mar.* 97 d°, 
flug, n. 1) Flugt, Flyen, burtig Hart 
jennem Quften, = flog Grett. 110. 2) 
ejlt Field, brat Fjeldſide (gbt. Auch). 
Fld. M, 7. 3) lei, en veb veðrviti 
faftbeftet Lap fom flagrer for Binden, 
Þ.Jon. 50. 
flug, f. = flog, flug í. Barl. 56 v. I. 
fluga, f. Flue. Stj. 23. 2705 koma flugu í 
munn e-m 9: forloffe en til noget fom 
ban iffe burde gjøre, Nj. 42. 44; Fm. 
XI, 445; gína við eller yfir flugu. taka 
við flugu 2: lade fig forloffe, befnære, 
forføre, Alex. 9; Pr. 1289; Hard. 9; 
Eb.32; með (= við) þessi úvinarinsflugu 
gripr hann skjótt Mar. 86 a'°. 
flugnbjarg, n. = flug 2. Fm. VII, 94 5: Fld. 
, . 
flugafors, m. %06 fom ftyrter volbíomt 
frem meflem fteile Klipper. Mag. 156. 
flugahamarr, m. = flug 2, flugabjarg. Fm. 
vi, 94 v. 1. 
flugdreki, m. flyvende Drage eller Slange. 
Hitd. 12; Nj. 120; Alex. 37; Kos. 19; 
„Didr. 121; Þorskf. 48. 
flugdyr, n. flyvende Dyrs þat hreinsar bit 
flugdyra Pr. 474.%, 


Fm. I, 121. V, 277. VI, 317. 9) 


flugormr, m. flyvende Ørm (ivf. flugdreki): 
hon er góð við orms bit ok ansam 
flugorma Pr. 472*, 

lugr, m. (G,-ar) 1) Flugt, Flyven, 
haug. SE. I, 212; beina flug 2: utbrety 
Bingerne til Flugt, SE. I, 80. 284. 2 
lust, Flyen, Flogten, = fötti; tran 
flugar Hund. 1, 52; glöggr flugar Si. 
1, 7. 3) Hart. Pr. 4119. 

flugsjör, m. bybt Band? var þar hátt bjarg 
fyrir ofan en flugsjór var uadir air 
Fld. 1, 231. _ 

flugskjötr, adj. hurtig til at (øde. 
Kim. 192; Pr. 4109. 

flugsnarr, adj. d. f. Mött. c. 3. | 

flugstigr, m. = flöttastigr. Hund. 2, 47. 

flugumadr, m. Mennefte fom bar ladet fig 
loffe eller leje til en utilbørlig Hass 
ling, et ubæberligt %rinbe. Fm. V, 190 
VI, 188; Vigagl. 16; Frost. V, 45. 

für, n. 1) Blomfter (eng. flower; blóm 
heitir flår å völsku Flor. 3); Barl. 116 
St. 176; Kim. 200. 2) fint Syvebem 
(eng. four). Bp. I, 707. 713; Em. VIN 
250; Kalfsk. 89; Rb. 2, 10. 13, 7. 

flürbraud, n. fint Óvebebrob. Fm. IX, 2411 
Sy. 121. 

flutning, f. 1) Færfel, Transport. Flat. 
ll, 53; fá ser flutning yfir fjörð 2: flaff 
fig Sfyds, Overfætning over en gjere 
Flat. ll, 263. 2) Unberbolbning, = 
framflutningr 2. Flat. Il, 35". 

futningarmadr, m. Perfon fom er fyesfelia 
med at bringe noget etftebs ben. Vig 


' Alex 53; 





flutningaskip, n. Færge. DI. I, 319. 

lyðra, Flynder, lat. pleuronectes. SK. Í. 
579; Bp. ll, 179. 

flygill, m. Flyverebftab. Didr. 92. 

flygja, v. fly, ordne, fliffe; vil jek unne 
tek í skaal som odrom vilt thu vel flygjæ 
tek DN. I, 961. 

flýja, vo. (flýði, flýðr, flýiðr) 1) flygte. 
Grett. 3; Flat. 1, 45; er flýðr >: er 
flogtet, Didr. 148; Kim. 252. 2) ve 
Blugt forlabe, f. Er. 0801 sin Flat. ll. 
5 


flyka, f. ? Grett. 76. 
Øykkjast, o. r. (kt) famles i Flok. 
423 Fm. VIII, 81. 1143 Grett. 134. 
flystri, m. fe hvalflystri. | 
flýta, v. (tt) 1) Þaaffonbe, fremftonde (af 
fljótr) m. Dat. flýta ferð NS. V, 158; 
Bp. I, 130. 710; Kim. 138; flýta sér =: 
flynde fin, p hvit. 40; Grett. 47. 111. 
2) tle, ffonde fig, = flýta sér; flýtum 
angat 9: laber 08 tie berben, Kim. 
45; m. Snf. ef hann flýtir eigi í 

móti at rísa Kim. 169. 
ýtir, m. Qurtigheb, Sfonbing. Fld. lll, 219. 


Åm. 





flytja — fnjöskr. 


573; halda til flýtis = flýta, Bp. I, 708; 
mjök fúsum manni til einshvers þikkir 
allr flytirinn jafnvel tómlátr vera >: 
[else Qurtinbeben forefommer ben lang: 
ſelfulde fendbrægtig, St. 172. 
tja, ©. (flutti) 1) flytte, føre fra Sted 
hí andet, transportere. Flat. 11, 39. 53; 
Ayija e-n yfir fjörð Gisl. 103. 2) bee 
rette, fortælle, udfige. Mk. 49; Gunl. 11; 
Stj.257. 3) frembjælpes f. sina úmegð 
Mar. 50a7; sem hann megi sitt vesal- 
ligt líf þar með flytja Mar. 69 b?ð. 4) 
tale for em Sag ða faaledes føge at 
faffe ven Fremgang. Fm. IX, 295; 1. 
mål e-s Flat. ll, 30"; f. konungs er- 
indi Fm. IX, 96. 5) ubføre (en Jorret- 
ning), = flytja fram 2; f. sínar tíðir 
By. I, 180. - Med Præp. og Adv. af: 
1) flytja af fyrir e-m 9: tale til Efube 
fer en, Fm. X, 41; Grett. 49. 2) flytja 
e-n af (fyrir e-m, við e-n 9: hos en) 
b. 1. Sturl. 10, 15; Grett. 92. - fram: 
flytja fram 1) = flytja 3, f. Er. flytja 
sk fram ok lið sitt Flat. I, 363, jvf. 
Barl. 46; Kgs.42. 2) = flytja 5, f. Er. 
[fram sína orku Stj. 22. - undir: flytja 
wdir e-t o: tale til Fordel før noget; 
hverir undir höfðu flutt þann orskurd 
er herra erkibiskup gaf honum By. 
ll, 1224 
lema, v. (md) fordrive, forjage. Fsk. 74; 
Fm. VIN, 301; OT. 30'; flæmast, v. r. 
ae affeb fom en GFlygtning. Flat. 11, 
46". 
kemingi, m. Flamlænder. Bp. 1, 799. 
kemingr, m. Flugt, JFlygten; berserkirnir 
fjórðust nå umfangsmiklir ok skotrudu 
brett; hann fór undan í flæmingi Greit. 


lendir, adj. flamfl. Bp. I, 798; DN. IV, 


Berd. f. (R. Pl.-ir) Svig, Bedrageri. 
Haram. 101; Anecd. 19 fa.5 Stj. 167; 
engi skal selja öðrum fox néflærð Gul. 
40; því kann hon ekki varast settar 
flærðir Mar. 70 b?r. 

ferda, e. (rd) forfalfte; flærðr er drykkr- 
inn Fid. I, 142. 

Terdalauss, adj. uforfalffet; om Barer: 

gs 


lærðari. m. Bebrager. Fm. Vill, 235. 
Tardarord, n. falfft, fvigefulbt Orv. Fld. 


lærðarpistill, m. falff Brev. Mar.* 27 028, 

Nzröarstafir, m. pl. Evig. Brynh. 1, 32. 

Nerdborinn, adj. født í Synd? putusonr 
ok f. fanir (í Ziltale). El. 101 bei. 

ferdgud, m. falſt Gud, Afgub. Kys. 138. 

Nerölauss, adj. fri for Bebrageri, = flærð- 
alauss; at flærdlausu >: redeligen, uden 
Etig, Fm. Vill, 239. 


ø 
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flærðsumligr, adj. = flærðsamr. Anecd. 


9 fg. 

flærösamr, adj. bebragerft, foigefuld; f. 
maðr Anecd. 20. 

Ned, f. Cverfyømmelfe, = flóð, flæðr; 
om Eynbfloben: Barl. 2428, 30, 

flæða, v. (dd): flæðir (uperf.) >: Bandet 
fliger, vorer, Fm. VI, 163. 

flædarbakki, m. Baffe fom beffylleð af 
Floden eller Hojvandet. Gisl. 52. 

flæðarmál, n. den Etræfning af Etranden 
fom overſtylles af Hejvandet í Flovtiven. 
GLandabr. 52. 56; Grg. ll, 123. 

flædarpyttr, m. Pyt, Bandfamling fom Flo» 
ben eller Qøfjvandet hur efterladt fig Í 
Etranden. Floam. 32. | 

flædarsker, n. Efjær fom í Flodtiden lig⸗ 
ger under Band, (fot. flúð). SE. I, 218. 

flædarurd, f. Stenurd, fom YVloven eller 
$øjvanvet beftyller; færa e-n í f. ok 
dysja Grett. 47" 

flæðibakki, m. = flæðarbakki. Gísl. 138, 

flæðisker, n. = flæðarsker. Fm. ll, 142. 

flæðr, f. bet fiinende Havvand, Flov. Eg. 
81; Å. var grafin í sandi þar er flæðr 
gékk yfir Flat. I, 2669; var flæðr sjófar 
2: bet var Flod Eg, Sturl. 7, 21. 

flæja, v. (æð) = flýja. Pr. 445". 466" 

flækja, v. (kt) fammenfilte, ſammenvikle; 
iðrin flæktist um fætr honum Fld. lll, 
401; flækjast fyrir e-m 9: lægge fig Í 
Bejen for en og Hindre ham fra at 
fomme frem. Fld. Ill, 380; Mag. 157. 

flögra, v. (að) flagre (ivf. flökra); veðri 
var svá farit at myrkt var um at litast 
ok flögradi or drifa Grett. 77. 

flökkunarmaðr, m. omftreifenbe Perfon. 

„Sid. 7. 

flökr, n. Omftrejfen; hann bannaði bræðr. 
um flökr ok farar allar þær er eigi bar 
nauðsyn til Bp. Í, 97. 

flökra, v. (að) ftrejfe om (luf. flögra); 
hversu má sú (Diana) vera gyðja er 
flýgr ok flökrar einsaman úti með veiði- 
hundum Barl. 137. 

flökta, v. (kt) flagre, flaffe; sjá litli fugl 
- býðr sik til leiðsögu; flöktir hann 
fyrir forntroðinn stig Álm. 544*'; hann 
(Loke í Flues Skikkelſe) flökti þá um 
olla lása Flat. 1, 276; bad på leita ofan 
til fjörunnar ok flökta eigi sem flótta- 
menn Fm. X, 139; jvf. fökta Fm. 
VI, 62. 

fnasa, v. (að) gniftre; fig. om ben forbit- 
trebe: Hamh. 13. 

fnasen. f. Gniftren. Fld. I, 519. 

fnaudi, m. Kujon, Ueling. SE. Il, 496. 

fnjóskr, m. Knoſt, Ildſvamp, = hnjöskr. 
‘m. VII, 225; nattúran hennar gat eigi 
kveikt eda tendrat syndarfnjöskinn med 
henni, en þat er hyring euna smæstu 
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synda Mar. 10c*; meðan fnjöskr eða | 
kveiking var með Marie guðs meyjo, 
at hun mætti misgera ef hun hefði vid- 


hýrzt eða samþykz Mar. 25 c®, 


fnykr, m. Gtanf, = knykr, údaunn (ole 
tefbrogetð svik). Fm. X, 213; Barl. 
86 v. I 


foysa, v. (st) ubblæfe, ubfafte (jvf. hnjösa), 


m. Dat. f. eitri. Fld. I, 160. 


faæse, v. (st) b. f. f. eitri. Fafn. 18; Gudr. 
1, 27 


föarn, 2. Kro paa Fugl. Flat. 11, 94. 


fóðr, n. 1) Foder hvormed Kvæget fobeð 
(jvf. fæða, föstr). Gul. 74; Hænsn. 4; 
Kim. 328. 2) Foder bvormed Klader 
Inboenbig befætteð eller overbrages. DN. 


födra, v. (að) 1) fodre, opføbe, ernære. 
Fm. I, 272. 2) fobre, overbrage (Klæd⸗ 


ning, Kar, Kaeſe) paa ben indvendige 


Side med noget fom Foder. DN. 11, 225; 
Kim. 546%. 3) = slíðra; leggr til hans 
spjóti svá at brynjan bilar ok fer fóðrat 
í hans líkama Alm. 263. 

fóðrlauss, adj. uden YVovder eller Føde. 
Flat. I, 248. 

foguti, m. folguti NL. Ill, 61, fogeti DN. 
Ill, 410, fuviti DN. IV, 380) Yoged, = 
konungs syslumadr; fe ifær DN. Il, 327. 
463. lll, 659. IV, 258. V, 505; paa Feft- 
ning efler hús: Rb. 61; DN. I, 682. Il, 
510. 

fogutr, m. b. f. DN. I, 696. IV, 720. 

fól, n. tosfet Menneffe (jvf. fi). Fm. VIII, 
242; Vigagl. 6; Gunl. 6; Barl. 39. 62. 

fólagjöld, =. pl. Erftatning for vet ftjaalne 
(fóli); rétt skal dæma af fénu (ved 
féránsdómr) ef réttarsök er, en föla- 
gjöld ef þjófs sök er Grg. I, 85. 

folald, n. Ungbeft, ælbre Fol. Sturl. 3, 15. 

fold, f. (D.-u, N. Pl.-ir) Slette. Bp. ll, 
69; om Jorden: Hym. 24; Hyndl. 38. 

foldr, m. = faldr. Str. 1228. 131%, 

foldvegr, m. = fold. Vegt. 3 (7). 

folguti, m. fe foguti. 

foli, m. Hole, Unabeft (jvf. fyl, fyla, fylja). 
Ber. 20 u?9; DN. Ill, 160; liggja í auðn 
undir fé ok fola DN. Ill, 922. 

fóli, m. Taabe, tosfet Mennefte Civf. fol, 
fifl). Gisl. 50; Svarfd. 23. 

fóli, m. be fjaalne Kofter (luf. fr. voler, 
gir. foler). Gul. 252. 255; GVigsl. 
11 


8. 
folk, n. (jøf. flokkr) 1) Gfare, Flof; tær 
af Strigere: Klm. 316. 219. 360%; ganga 
fimtán folk upp á“ land Hund. 1, 49; 
þeir voru nær 20 menn í fyrstu en 
skjótt fjölgaðist folkit Grett. 18; (folk 
eru 40 SE. I, 534). 2) cofl. Mennefters 
Kgs. 27; fæddi búféit varla folkit Hard. 
21; var gört til þess at hræða folk Bp. 


fnykr — forad, 


I, 764. 
Kim. 3284. 
folkbardagi, m. 
406. 
folkdrótt, f. = folk 1. Hym. 25. 
fulkland, n. = fylki. Flat. I, 87. 
folkorrosta, f. Slag, Kam» boori 
Here beltage. Fm. VI, 159; Fsk. 31 
folksjaðarr, m. Hovding, Fyrſte, = fy 
Hund. 2, 40. 
folkskár, adj. menneffeødelæggenbe. 
7 











3 coll. Slægtninge, % 


folkorrosta. F: 


pre! 


folkvaldi, m. Hovding, Fore. Skirn 

folkvåpn, m. Baaben fom bver Rand ii 
Lovens Bud er pligtig at eje Civf. 
I, 214). Gul. 309. 

folkvig, n. 1) Drab. Vsp. 25. 2)=f 
orrosta. Vsp. 28; Hyndl. 14. 

folkvörðr, m. = folkjadarr. Gha. 6. 

fólska, f. Tuabeligbed, Daarftab. Kos. 
Fm. 11, 167; Hard. 27; Barl.137: 
bæði vísdóm ok fólsku Klm. 477. 

fólskr, adj. toðfet, taabelig. Fm. IV, 
Barl. 111. 138. 

fölskuferd, f. Rejle, buorved man beg 
en Daarftab. Bp. I, 547. 

fólskuorð, n. Ord fom røber ben talende 
Taabelighed. Fm. VII, 118. | 

fólskuverk, n. Handling fom røber Taa 
ffav. SE. I, 272. | 

fölsliga, adv. baarligen, taabeligen (for 
fölskliga). Barl. 46. | 

fölsligr, adj. tosfet, taubelig. Fm. Vil 
242. 

for, f. pl.-ar, Jure, Renbe. Grg. Il, 95" 

fóra, f. Ruftning, = herfóra. Kle. 173 
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fóra, f. Offer; af góðvilja ok zku Pi 
ið fórur Abel Pr. 683. ál P 
forad, n. í) ufremfommeligt Sted, byr 
man er ubfat for at fætte iver til 
Landsl. 7, 29. 35. 38. 45; Gul. 238 
Borg. 1, 5; Grog. 15; Bp. I, 196. 200 
fig. stingr hinum réttláta í forað glæp. 
anna af þeirri litillætis hæð, sem fyr 
var hann á staddr Mar. 32b?!: vera 
foradi >: være fortabt, iffe faa til a 
rebbe, Fm. IX, 404 v. I. 517. 2) uls! 
teftiftende, adelaagende Vaſen; favelig 
Onde, alt bvad der er til Forværvelfe; on 
Hunden Garm: SE. 1, 190; om Menneſte 
ifær í Tiltale; þú ert hit mesta fora 
Nj. 117; Fld. I, 201; foruðin sjást ber 
viðr 9: Ubyrene tage fig bedft Í Mat fr 
binanden, Orkn. 248; alt er feigs furai 
9: ben bvem Doden er beftiffet, fan om 
fomme ved ben ubetybeligfte Anlepnin: 
(Ordivron). Fafn. 11; forads veðr = 
faadant Bejr bvort man let fan fætt 
Qivet til, Hitd. 54; Bp. I, 509. Ben 
foraðs fettes foran al. t forftærtend 


foraðskapr — forgipt. 


ig, t. Er. foraös blíðr, hår, illr Fm. 
1,124. 202; Hænsn. 11. .. 
orad, þat elsk í kviði eins dyrs, þat er 
aðlingi glíkt, þeim er elsk á Indialandi 
Dr. 47223, 

iðskapr, we. hvad ber afftedfommer 
ligtte; fullkomin fölska ok f. er með. 
onum (Abigaels Ord om Nabal) S4. 483. 
itta, f. Grund, Paafiud. Nj. 8; Eb. 14. 
italaust, ade. uden at funne undffylde 
ig meb noget (jof. foryftalaust) Grg. 
„Í 


beini, m. Hjæltmilbbed. Barl. 66. 142. 
bending, f. Jorvarfel, = fyrirbending. 
itj. 81. 

berg, n. Afſats, fremfiiffende Flade af 
Sieldet. Grett. 153. 

boð, =. 1) Forbud í Alm. Borg. 1,12; 
Frost. Indi. 20. 2) í firfelig Betyd- 


sing: excommunicatio minor (forftjellig' 


ka bann jvf. HE. 1, 145; Kevier Kirfe- 

bitorie 1, 192) Gul. 2; DN. 1, 97. 

boða, v. (að) 1) forbybe, = fyrirbjóða; 
rer fyrirboðit ok forboðat af guðs 
fa NGKr. Anb. 19. 2) ubtale for- 

bed 2 over en, m. Uff. DN. ll, 97; Bp. 

„ 105. 

rbrekkis, adv. nedad Baffen. Kgs. 1; 

Grett. 78. 

mbrekkr, adj. nebabbælbenbe; om Land- 

flabet; Fr. 11, 98. 

«ben, f. Forbandelfe, Ben om noget 

entt, = fyrirbón. Fid. lll, 205; bid mér 

eugra forbæna Gunl. 6. 

ða, ©. (að) 1) bevæge fremad (agl. ford, 

mát. fort), fætte í Bevægelfe, m. Dat. 

fordudu fingrum ok féngu i snæri Am. 

4; m, Akk. bad oss þat til yðar forða 
lita ok færa NS. V, 128. 2) bringe í 
Eifferbeb, frelie, m. Dat. Í. lik, fjörvi 
Fm. VI, 46; Alex. 106; forða sér Fm. 
1,87. XI, 1. 3) forðast v. r. undfly, 
antgaa, m. A. ekki má forðast þá 
Fm. I, 9; fáir menn forðuðust banann 
St. 385; ogſaa: tage fig í Mat, foge at 
undgaa; báðu hann meir forðast kon- 
ungs reiði en sina Fm. VI, 111; forðast 
lög 2: segte fia for Govovertræbdelfe, Grei. 
18; forðast bjargir við e-n 3: vogte 
hg tor ulovligen at ybe en Husly eller 
anden Hjælp, Grett. 131. 

rdjarfa, v. (að) 1) førtærve, nbt. ver- 
derben. Bret. 18; Fid. Ill, 289; Mag. 
H. 2) fordjarfast, oe. r. tabe Mobet (af 
harfr). Sj. 144. 

'ordrifa, p. (-dreif) forbærve, forfomme, = 
Ísrirdrífa. Flat. I, 40227; fordrifast af 
tæki Clar.* c. 19. 

Írðum, adv. forðum. Fm. V, 219; forðum 
daga b.f. Fm. ll, 183. VI, 38; NL. II, 483. 
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Jetobning: grasfelig, ayfelig, forſtrekke⸗ | fordyktr, adj. forfynet med darniſt; spænsk 


, 


ess fordykt Fm. X, 


- uster heitir | fordæda, f. Her, Mehnefte, ber ftaar í For» 


binbelfe med onde Aunder, benytter deres 
Hjælp til at ffare andre (jvf. Skaanſte 
Kirfelov ©. 82. Sjell. Kirfelov ©. 70). 
Borg. 1, 16; Brynh. 1, 26; Lok. 32; 
Fm. XI, 435; Grett. 188; tröll eða 
fordæda Gul. 196; JKr. 65. 
fordæðumaðr, m. b. í. Fm. YI, 432. 
fordæduskapr, m. 1) Troldom, Qereti. 
Grett. 187; Frost. 5, 45. 2) bvad ber 
bruges til Udøvelfe af Troldom; hlutr 
så er vænn er til gerningu Borg. 1, 16. 
fordæduverk, n. Nidingsvark; ger eigi þat, 
f. at drepa sofandi mann Vigl. 88. 
fordæsskapr, m. b. f. Grg. I, 23. 
fordæma, v. (md) fordømme. Bp. II, 159. 
fordæmi, n. Forbømmelje. Bp. Il, 65". 
fordæming, f. d. f. Kgs. 97; Anecd. 7. 
foreldrar, m. på. Jorfædre. Fm. IV, 163. 
V, 271. 
foreldri, n. cofl, 5. í. Fm. VII, 64. 
foreldrismaör, m. en af Sorfædrene, í Plur. 
Forfædre. Barl. 64. 171. 206; Stj. 1243 
Fm. IX, 334; Klm. 351. 
forfaðir, m. 1) en af VForfædrene, Stam- 
fader. Sw. 124. 145. 2) Forgjenger Í 
ens firfelige Bærdigheb. Stat. 283; Mar.* 
103 d*. 
forfall, n. 1) Hindring, Forfald. Barl. 82. 
2) Korbæng, = fortjald Konr. 33; for- 
fallsbrún DN. 1, 321. 
forfallalaust, adv. uden Forfald, med min- 
bre at ber er Forfald tilftede. Lands. 
2 


‚2. 
forfeðgin, n. pl. Jorfædre af begge Kjøns 
hin fyrstu vår forfeögin Adam ok Eva 
Stj. 134. 
forflóttamaðr, m. = forflótti 1. Stj. 43. 
forflötti, m. í) VFlygining. St. 43; verða 
f. fyrir e-m >: maatte flygte for en, 
Fm. I, 212; Stj. 40726. 2) flugts 
biskup er seinn at låta sigast med for- 
flótta Bp. II, 66. Í 
forganga, f. at nogen gaar í Spidſen for 
en Stare eller et Foretagende. Bp. I, 
839. 
forganginn, ad). 
DN. IV, 724 
forgangr. m. = forganga. Stat. 283; Bp. 
ll, 46. 
forgangsmadr. m. Perfon der gaar I Spid⸗ 
fen, = forgöngumaðr, faafom a) for at 
lebe eller fiyres Fm. IV. 79. 85; Bp. I, 
839. b) fom ben ber har noget forub 
for anbre, er bem overlegen, Didr. 20. 
forgipt, f. hvad ber betales for noget, faa» 
fom a) for ubført Arbejde: Rb. 39. b) 
Fm. VI, 298. 


forbærvet, tilintetgjort. 


for ens Underboldning: 
VII, 12; Svarfd. 15. 
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forgisl, m. Gibfel ber inbeflaar for noget 
og desaarfag er Í en farlig Stilling (ivf. 
fursending); hann er Í. minn ok er glæpr 
f ef hann hleypr frå mér Klm. 79. 

forgisla, v. (að) naive fom Gipfel og ber» 
vev fætte Í en farlig Stilling. OHm. 65; 
Klm. 77. 

forgöngukona, f. Stvinbe ber Fan tjene an- 
bre til Monfter, í hvis Fodſpor be fulle 
træbe. Mar. 31 b®. 

forgångumadr, m. = forgangsmaðr. Barl. 


forhaga, v. (að) misbantle, misbruge. NS. 
V, 538 


, . 
forhagr, adj. færbefes kunſtferdig. Stj. 22. 
forhleypi, nm. = forhleypismadr. Nj. 139. 
furhleypismaör, m. Perfon fom gaar 1 
Epídjen for andre, er Formand ved et 
Joretagende. Sturl. 2, 25. - 
forhugsun, f. Qenligt, Forſet. Bp. U, 


forhüs, n. Korftue, JForværelfe, modſ. ad- 
alskåli. Eb. 43. 

foriflast, v. r. (ld) undlade noget af Frygt 
for iffe at flippe vel berfra. Fm. VI, 
360; Alex. 110. 

foringi, m. Perfon ber gaar, faar, fetter 
fig í Epibfen for noget, = forgangsmaðr. 
formaðr. Byl. 6, 123 Fm. IV, 147. 


V, 295. 

forka, v. (að) fitte, ftage med Vort eller 
Baadsbage; forka med landinu Nj. 157. 

forknst, n. byad man fafter for nogen; 
faufom for Svæget: Hænsn. 6. 

forkirkja, f. Forhus foran ben egentlige 
Kirke. DI. I, 273; Grett. 154; höfðu 
lagt stórviðu frá stóðum þeim er voru 
húsamótin forkirkjunnar ok aðalkirkju 
ok aðra þar er mættist sönghüs ok 
kirkjan Sturl. 4, 26. 

forkolfr, m. = formaðr (jf. broddr). Aler. 
127. 

forkr, m. (ØG.-s, N. Pl.-ar) Buadshage. 
Byl. 9,18; Fm. VII, 195. VIII, 337. IX, 
24. 257; Flat. I, 552; fig. setja forka 
vid at eigi - 9: afværge, førebyage at -, 
Fm. VIII, 60 o. I. 

forkuör, f. (G.-kunnar) Længfel, tyft; e-m 
er f. á e-u >: en bar Luft til noget, 
Heid. 17; Gen. forkunnar fat foran Adj. 

pg Adv. betegner Egenſtaben fom tilfte- 
beværende í buj Grad: færbeleð, meget, 
Fm. I, 70. 1V, 98. V, 162; Klm. 493. 

forkunnarliga, adv. meget, færbeles, = for- 
kunnar. Fm. XI, 437. 

forkunnliga, adv. 1) med Yeengfel; þess 
bid ek þik forkunnliga (>: tnberlígen), 
Kos. 134. 2) = forkunner. Fm. I, 212. 
VIII, 382. 

forlag, n. 1) bvab ber ubfræves, ubredes 
til at betale Omfoftningerne vev ens 


forgisl — formáli. 


“ Unberbolbning, hvad man leggr fyni 
e-n (ivf. forgipt). Fm. Vi, 304; Hak 
78. 2) Vorjørgelfe, tær Kvinvers ve 
Biftermaal. Vigagl. 4; Kjaln. 6, 16 
3) Plur. forlög 2: hvad ber er en be 
ftiffet, Stjebne, Vigagl. 4; Alex. 43 
Eb. 25; Flat. I, 300°. 

forlag, f. = forlag 1. DN. II, 141. fV 








forlagareyrir, m. = forlagseyrir. DN. IV 
900. 


forlagseyrir, m. Penge fom ubfræves, tjen 
til at beftrive Ømftoftningerne ver end 
Underholvning. Gul. 118; Hak. 78. 
forlát, n. = fyrirlåt. Klm. 552. | 
forleggja, v. = fyrirleggja. Bp. Il, 32. 
forleiga, f. hvad ber betales, fral berale 
i Leje for noget; ef maðr hefir ren! 
forleigu fyrir jörð manns, þá skal hana 
hafa mála sinn sem vitni berr til Frost. 
13, 3. | 
forleistr, m. = framleistr. Rb. 2, 7. | 
forliga, adv. haftigen, beftigen; konungr- 
inn heldr á þessu miðk forlega Thom. 
erk. 21 b. | 
forlendi, n. flabt Land fom ligger neten- 
for et beit Field; Find. 10; steytir (föt- 
una) urð af urð þar til hun kemr å 
forlendi Bp. Il, 253. | 
forlitill, adj. meget líben. Mar. 41c2. 
forljótr, adj. færdeles bæslig. Bp. I, 802. 
forljúga, v. (-laug) bagvaffe en, Iyve paa 
en. Fld. II, 307. | 
forlyta, v. lafte. Fm. VIII, 4. 
form, n. 1) Gtitfelfe, Form. Pr. 433°; 
Mar.* 43 a?0. 33b2; með, eptir því 
formi 2: paa ben Maabe, í den Form, 
Bp. |, 852. 869; eptir kirkjunnar form 
o: efter Kirkens Regel, Mar.* 52d"; 
með fáheyrðu formi klerkligrar kunn- 
ustu Mar. 35 a?ð. 2) Billebe; sæmiligt 
form guds móðnr Mar.“ 58 cð. 59a®. 
formaðr, m. 1) = forfaðir, mobí. Efter⸗ 
fommer. S4j. 141 2) Perfon fom aar 

í Spidſen for, foreftaar, leder noget, = 
foringi, forgangsmaðr. Fm. IV, 237. 3185 
DN. Il, 29; Stat. 2833 NS. V, 539 
fg.; Stj. 200. 204. 405. | 
formáli, m. 1) Foreſtilling bvvorved man 
jøger at overbevife eller overtale noaen. 
= fortala. Fm. VII, 65: Kim. 344. 360. 
2) Udtryk bvoraf man benytter fig for 
at tilfjendegive Henfiaten med en Hand⸗ 
Una, fnafom ve Rejaningen af Wit: 
lang: Eg. 38; naar man driffer en til: 
Eg. 74; ved Offring: var veittr f. at 
þat skyldi vera til árbótar Fm. IV, 234. 

) Tiltjendegivelſe af bvad Ber er ent 
foreftaaende Stjæbne, forlög; kómu nornir 
ok veittu honum formála Fld. I, 136. 
4) ývað man har betinget fig, er alkorderet 





formannligr — fornsöngr. 


om enten af Con eier Arbejde. Sir. 52. 
5; OH. 12. 

ormannligr, adj. ſtikket til at ftaa í Spib- 
fen for, forefaa noget, være formaðr. 
Fm. Vil, 63. 

ormasnskapr, m. ber Gtilling bvori for- 
maðr tr. NS. V, 541; DN. II, 263. 

formel, m. et Glags Fall. NS. V, 100. 

formentr, adj. fortriniig uddannet (mentr). 
Fm. XI, 427; By. I, 850. 11, 3 

formera, v. (að) anne, thanbbringe (fr. 
former, fat. formare). Stj. 14. 20; friðr 
af guði formeraðr Mar. 33 b'* jof. Bp. 
N, 10544; om Fegnetunfiner : ag it, f. 
Er. formera våre frå Mar.“ 

formersn, f. Dannen. St. 5 2 

formessa, f. Hormeðít, Bp. I, 847. Il, 402; 
By. 1, 3; DN. I, 253. 

formkill, adj. færbetes for. Bp. Il, 89. 
formödir, f. Gtammober. Stj. 141. 
lormælandi, m. (eg. Præl. Part.) Tale 
mund, Forfvarer. Barl. 32; St. 157; 
Fet. I, 264. 

krmelari, m. b. í. Fm. V, 241; Mar.* 


—* s. 1) = formáli 1. Fid. Ill, 200; 
Ep. I, 163; Barl. 95 v. I. 2) = for- 
måli 2. Stj. 34238, 

km, f. (R. Pl.-ir) 1) Gave. Am.5; Fm. 
IX, ie Str. 34. 2) Offer til Gut. 
Fm. |, 97; Stj. 305. 410; om Gjælenð 
Hengivelfe til Gud: Fw. ll, 238; om 
Mesfeofferet: Bp. I. 440; Fm. XI, '38. 

forn, adj. 1) gammel, fra gamle Dage, 
modf. ferskr, nýr (førflj. fra gamall), 
Hand. 2; Fld. ii, 351; fornir menn >: 
Bolt í gamle Tage, Eå. 28; kveda sér 
fornt 3: fige at man ifte [engere fan 
minbeð, Grett. 54; at fornu >: efter 
gammel Gæbvane, — at fornu fari, Ab. 
30; fornt ok úsuk:t bliver í Breve ofte 
tiliøjet Angivelfe af en Jords Efylb, 
naar beune er anfat Í Penge, Í. Er. 
eyris ból f. ok u. (effer blot fornt), ri: 
meliqvis for faaleves at betegne, at An- 
atvelfen er efter gammel Skoid, ubliger 
boor meget ber efter gammel Sadvane 
egentlig ſtulde betales í Landflylb, me. 
bend ber nu derimod betalteð mere, efterat 

ame vare blevne flettere, og Land: 
(bens nominelle Beløb í famme førre, 
DN. 11, 343. 384. 2) bedenft í Ginte: 
min € og Gæber. Kjaln. 1.8; Fm. lil, 108; 


förna, ©. ao) 1) fljænte, give. Fm. IX, 
450; Alex. 96. 2) offte. Barl. 112; Stj. 
407. 410. 

Íernaðr, m. at fornsdi 2: forlods, Frost. 
4 4.11, 6; GLandabr. 17. 

kroim, m. 1) alt bvad en tager fat í for 
at funne gjøre Modftand, faa at bet itte 
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lyktes dem fom forføge berpaa at rive 
bam med fig, brage dam bort; er þat 
hans (Fiſtens) nattúra at ef hann tekr 
fornám í drættinum dugir ei snærinu at 
þreyta með hann Bp. ll, 179; hann setr 
hendr ok fætr hvar fornám er fyrir Bp. 
ll, 106°. 2) i Befynderligheb == hjalt. 
St. 3839. #7, 

förnarbı auð, n. Dflerbrob; heilagt f. falbes 
Gtuebrebene í Soberneð Tempel. Sg. 


fórnarlaast adv. uben at medbringe Gave 
eller Offer. Alex. 172. 

fornes, n. fremftiffende Næs (jvf. andnes). 
Orkn. 384. 

forneskje, f. 1) gamle Dage, Oldtiden. Fm. 

72. 2) bvab ber er foregaaet t 

gamle Dage, = fornsaga. Fm. V, 840. 
3) Hebenflab. Fm.11,39. 143. 4) des, 
bom, Hexeri. Grett. 187. 

forneskjumadr, m. 1) Qebning. Barl. 177. 
2) Troldkarl, Her. Grett. 191. 

fornfågadr, a adj. gammelagtig, gammeldags. 


fornfáguligr, adj. b. f. Fm. lll, 166; Flat. 
I, 392. 


fornfi óðr, adj. fynbig í Trolbom. För. 95. 

fornfræði, f. Trolbom, Troibkynbighed, = 
forneskja 4. Fm. lil, 90. 

fórnfæra, 9. (rd) ofre (jvf. færa fórnir). 
Fm. I, 97; Stj. 410. 

fornfæring, f. f. Sffring. Stj. 276. 

forngildr, adj føm í gamle Dage gif for 
god Betaling, f. Er. mörk f., peningr f., 
eyrirf., kyrlag Í. - tilforngilds at reikaa 
3: beregnet efter gammel Kurs? DN. 


ll, 

fornjósn, f. Ubfpejben, at man fer fig nøje 
om bvor man farer frem. Brynh. 1, 27. 

forakonungr. m. en af Olbtíbenð Konger. 
Fint. 1, 376. ll, 134. 

fornk veðinn, adj. faat t gamle Dages 
hit fornkveðna >: bet gamle Ord, Ord» 
førog, Vígagl. 4 

forakvæði, ne gammelt Digt, Road. OH. 


fornligr, adj. fom tilberer, er fra Oldtiden. 
at. I, 208. 378. 

foramaðr, m. et af Oldtidens Mennefler. 
Fiet. 1, 189. 

fornmenni, n. coll. Oldtidens Mennefter. 
Flat. 1, 330. 

fornorðr, adj. tilbejelig, vant til at bölva 
fom Oldtidens Hebninaer. Bp. I, 712. 

fornskáld, n. en af Olvtibens Digtere, 
Stalve. Alex. 48; Stj. 73. 

fornspekingr, m. en "af Oldtidens Bismenb, 
Filvfof. Sti. 3778! 

fornspjall, a. Tale fom bar forplantet fig, 
er opbevaret fra Oldtiven. Vap. 1. 

fornsöngr, m. gammel Gang. Didr. 181. 


11 
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forntrödinn, adj. Detraabt, 
gammel Tid af. Mag. 59; Kim 

fornæmi, n. Qanblingen at "fette fa ig % Ðe 
flbtetfe af andres Ejendom. Frost. 10, 42. 

forprís, m. hvad fom bærer Prifen fremfor 
anpre Ling; hon er f. allra meyja Mar. 

forprísaðr, adj. fom bar Vortrin fremfor 
andre. Sæ. 9. 

forprisen, [.: - Fortrin, fortrintig Brftaffenbed 
eller Gjenbommelighed. Stj. 7. 

forr, adj. beftia, b MV En þó at kvel 
hverr þeirra hafi annathvárt mjök sljör 
ella of forr verit í sínum framferðum, 
på eru oss þar engi dæmi ef dragandi 

hom. erk. 60 að; Heinrekr konungr var 

vitr madr - ordfagr, en eigi ljöss i 
skaplyndi, harðla forr, ef nökkurr reis 
Mi Thomsk. 6 a; vinna fort yfir Bp. II, 

forråd, n. Ømforg for, Beſtyrelſe af, Ran 
280 bed over noget. Flat. Il, 179%; Pr. 
' eignast e-t til forráða 3: tilegne 
fia, faa Herredømme over noget, Flat. 
ll, 9530. vera å e-s forráði >: bero paa 
ens Bilje, OH. 50; í Saerdelesbed: for- 
ráð konu 0: Met til at bortgifte Koinde, 
Flat. ll, 1878. 

forráða, v. (-réð) ved fine Anflag føre I 
Ulytte, Gorbærvelfe, DN. 1, 287; ek viss 
ekki il þess, er faðir minn forréð þik Bev. 


forráðamaðr, m. Perfon fom bar at raade 
over noget. Flat. 11, 98. 
for áðsmaðr, m. b. f. Flat. 1, 67. 
forrennari, m. 1) Perfon fom lober foran 
en anden, f. Ér. foran en fornem Herre 
for at berede bam Vejen, berede ham en 
god Mobtagelfe, — fyrirrennari. Si. 
204; flg. om Guds Sons Yorlebere 
í mola og Elias: Sy. 118. 
forrikt, adj. færdeles, magtig. Bp. I, 852; 
forrædamadr, m. =forræðismaðr. Barl. 117. 
er n. == forråd. Barl. 25. 150; Fm. 
201 
forræðismáðr, an. Derfon fom bar at forge 
for, raabe over, beflyre noget, == for- 
sådsmadr; f. kirkju Frost. 2, 10; tfær 
om ben fom har Net til at bortgifte en 
Svinve (forrdð konu) == giptingarmaðr. 
Frost. 3, 1. 12; NBKr. 25. 
fors, mn. Heftiabed, Hidfigbed, bvormeb no. 
gen vælter fig ind paa fine Medmenne⸗ 
fler; máttak ekki þat mæla er eigi tæki 
hann með forsi ok fjandskap Sturl. 8, 
10; utan fors ok illsku Stat. 39816; fara 
í fors mikit a: blive meget bivfig, toria, 
Fm. XI, 441; gern e-m vald eða fors 
a: tilføje en Vold efter Overlaft, DN. 11, 
34; ongi maðr or hann sá mátti nökkurs 


- 


optraabt fra | 


forntroðinn — forsóma. 


manns heipt eða girnd eða hefnd í sinu 
brjósti varðveita, heldr snúist æ fyrn 
hennar nálægð fors í frið, grimd í gnð 
OA fjandskapr í falla vináttu Mar. 


fors efler foss, m. (G.-fors, R. PL. forser), 
5088, Bandfald. Fm. VI, 333; Vap. 57; 
Kgs. 35; DN. Nl, 97; fors eda å Arnoa 
Stj. 406 ff. 3878 

forsast, o. (að) blive ivrig, beftig til Sinti. 
Mar.* 47 b 

— ** adv. uben Opflgelfe. DN. 
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forsngnarvitni, n. Vidne til Bet for fire 
Opfigelfe. Gul. 50; Hak. 

Forsala f. Afbænbelfe af ond paa bet 
Billuar, at Sælgeren flal have Net til 
for Sjøbefummen igjen at inbløfe ber 
bos Stjøberen. Frost. 12, 2; DN. 11,150. 

forsát, f. == fyrirsát. u, 701. 

forseman, f. Forfømme fe Gvf. forsoma). 

N. 1, 589. 

forsending, f. Gendelfe fom ubfætter ben 
fendte for flor Fare. Flat. ll, 57"*. | 

forsfall, m. Fosfefalb, ſtridt Bandfalb. Flat. 
, 280; Fm. Vi, 

forsfullr, adj. beftig, volbfom. By. 1, 160. 

forsjá efler forsjó. f. 1) Vorforg, Omfora. 
Flat. ll, 74. 126; Barl. 70; þat skyldi 
å hans forsjö 9: det flulde bero paa hans 
Vilje (ivf. forråd), Flat.1, 139. 2) For 
figtigbeb. Flat. ll, 36%; Barl. 71. 

forsjälauss, adj. uforfigtig, ſorglos. Bp. 


forsjåleysi eller forsjóleysi, a. Uforfigtia- 
bed, Sorglosbed. Fm. VII, 364; Barl. 
116; DN. M, 153. 

forsjåli a eier forsjöliga, ade. astar 
med Beten ffombeb. Fm. VI, 3 

forsjåligr efler bi adj. forfstie, bee 
tenflom. Grett. 74. 

forsjåll efter forsjóli, adj. d. f. OHm. 30; 
Kgs. 92; Stj. 09; Barl. 63; forsjåll við 
e-u 9: "ombyaaelig t at vogte fig for 
noget, Flat. ll, 386% 

forsjámaðr effer forsjómaðr, m. == Íorsjón- 
armaðr. Kim. 500 0. I. 

forsjónarmaðr, m. Perfon ber har at bære 
Omforg før noget; konungs forsjónar- 
maðr 5: ben. fom bar at tære Omforg 
for Kongene Unliggender, OT. 7; hverr 
skal vera forsjönarmadr vårs liðs >: 
flal bære Omforg for vore oll, Alm. 


500. 
forskepti, n. Skaftets Haandgreb. SE. 
forskåp, 'm. på. ulytfelig Stjebne. Hund. 
forsligr, adj. = forsfalk. Bp. Il, 66. 


forsóma, 9. (að) frænfe, fornærme (ivf. for- 
soman, forsyma). DN. I, 682. 


forspå — forviðris. 


forspå, f. Forubfeende, Forudſigelſe org Freme | 


tidens Hændelfer. Fm. I, 88. I 
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at overbevife fer. overtale nogen. Flat. 
ll, 56°. 85; NS. 


. 526. 
forspär, adj. i Stand til at or for- fortjald, n. Í) forben Fm. lll, 196; Laæd. 


udiige tilfommende Ting. Fm. IV, 87. 
forsprakari, m. Talsmand. St. 266. 
forstaða. f. 1) Beftyttelfe, Forivar. Gul. 

189; Flat. 11,131; Lard 41; báðu hann 

mæla þeim | nókkura forstöðu við jarl >: 

tale deres Sag boð Jarlen, Flat. I, 559. 

2) Modftand, Hindring, hvad ber læge 

ges eller ligger em i Bejen. Gul. 121; 

jose. 1. 
forstanda, v. (-stoð) forftaa, == undirstanda. 


adj. uben forstjóri. DN. 


p. I, . 
forstjöralauss, 
ll. 81. 

forstjóri, me. Styrer, Beftyrer, 


Gormanb, 
Anfører. Fm. V, 72. 


forstjörn, fy Prkorelfe, Anforfel. Fm, VII, 


5; DN. I 

forstod, f. 1) = forstaða 1. Fm. IV, 216; 
Pr. 1174. 2) = forstaða 2. Gul. 189. 
forstofa, f. Borftue, ybre Bærelfe gjennem 
boiltet man pasferer for at fomme til 
de indenfor liggende (jvf. pjorhån, for- 
kirkja). Flat. II, 303°; Fm. Vi, 34; 
By 8, 2 DN. 1, 275. IV, 559. V, 


—88 adv. nedad med Strømmen, 
mobi. andstreymis (jvf. forbrekkis, for- 
vidris); Fm. Vil, 253; Sturl. 8, 17; vað 
(3: vab over Auen) hjå mér forstreymis 
(2: paa brt Side), Bp. H, 175 jvf. 

Íorstöðumaðr, m. JForfoarer. Pr. 879. 

forsyma, ø. (ad) forfømme (jvf. forseman, 
forsoma). Bolt. 2. 

forsyn, f. Syn ber tjener til Barfel om 
noget tílfommenbe; spár ok foraýnir 
henda biskupliga tign Guðmundar Bp. 


forsjnn, adj. fonft, fom bar Spner, fan for- 
udfe det tilfommende. Bp. II, 81. 
forsæla, f. beityanet Sted. Fld. I, 467 0. 1. 
forsögn, f. 1) Forudfigelfe. Stj. 81; Bp. 
1,6. 2) Anordning om hvad ber fol 
ajereg, buorledes det flal gjøres. Stj. 2; 
Sturl, 4, 21; hafa forsögn fyrir e-u 9: 
bave Beftyrelfen af, Nuavighed vver 
noget, Fld. lil, 552. 3) Sandlingen at 
segja e-m fyrir jörðu (Gul. 265), at 
darfle en om at fravige den Jord ban 
bar í Befiddelfe. Mk. 113. - Jvf. fyrir- 


sögn. 
forsölujörd, f. Jord fom er folgt med For- 
mol af Losningsret (forsala). Frost. 


fortaka, 0. (-tók) = fyrirtaka. Bp. Il, 31. 
fortaksord, n. Orb bvormed man afflaar, 
Þenægter noget. Bp. Il, 23. 

fortala, f. Foreftilling bvorseb man. føger 


12; Bard. 14; Vigl. 86. 2) Felt, hvori» 
gjennem man maa pasfere for at fomme 
ind í et andet (jvf. forstofa). Didr. 189. 

fortölumeistari, m. Mefter f at tale for 
andre, z verbeviſe eſſer overtale bent. 
Barl. 

forurtir, på pl. tilfrætfelig Grund; þá er 
biskupi rétt at lofa konunni fjárheimt- 
ingar sínar allar undan bónda sínum, 
þótt hann geri eigi lögskilnað þeirra 
ef honum rn forurtir til þess (Fest. 
54 (Grg. | 

forustugeidingr, m. == forysiugeldingr. Bp. 
„ 138. 

forvadi, m. et af Band bebæffet og neben- 
under et brat Fjeld beliggende Sted fom 
fan pasferes ver at vade berover (ivf. 
forlendi). Flat. II, 105? 

forve. n.? þat (vet banftabte Foſter) skal 
á forve færa ok reyra þar er hvárki 
gengr yfir menn né fénaðr; þor er forve 
hins illa Borg. 1, 1. 3, 1. Forſoget paa 
Borflartng a forve og Ubfryffet færa á 
forve HE. I, 71 fyneð itfe belbígt. 

forvedi(-a), adj. forbrubt; om alt byad ber 
er frillet til Sikkerhed før noget og under 
visfe Betingelfer forbrydes: GLandabr. 
12; Hak. 126. 

forveðja, adj. b. f. Gul. 50; Eids. 1, 48. 

forvedjnör, adj. b. í. om fillet Gipfel: Bp. 
I, 227. 


forv egr, m. Spor, Sporvej fom vifer 
Marte efter bvor nogen er faren frem. 
Barl. 10. 142. 147; Sir. 78 fa. 

forverari, m. Forajænger, mobi. Gfterfolger. 

, 291 Il, 651: 

forverk, Arbeibsbjælp, Biſtand til at 
faa det fornødne Arbeide udført. Fm. Í, 
77; Frost. 1, 4; Þ.stang. 53. 55; G. 
Omag. 18; gera e-t forverkum 9: gjøre 
noget fom en Lejeſpend, uden at ville 
gjøre * bet vel. Fld. 1, 100. 11, 238; Band. 


forverkslitill, adj. ubygtta til at ybe fyn- 
bertig Hjælp ved fit Urbejde. Flat. I, 


forverksmaðr, m. Perfon i hvilfen ber er 
Arbejbsbjælp. Kb. 30; Landsl. 1, 

forviða, adj. forbreven, abfprebt af Fien⸗ 
ben Å Strid. Pr. 1509; Nj. 140; Bard. 
4310, 


forvindis, adv. med, under Binden, Í famme 
NRetning eller mod famme Kant hvor ber 
blæfer ben (luf. forbrekkis, forstreymis); 
kendi svá í gegn vindi sem forvindis 
ilminn Bp. I, 22. 

forvidris, adv. b. f. sigla forvidris Pr. 
369'0; hans (fom talt) var foryidris, 


11* 
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forvist — fótalæti. 


en Áskell kveðst heyra í gegn veðrinu [föstr, n. 1) Opfoden, Underbolbning, Pleje 


Vem. 16; kann þessi ógn at fylgja svá 
mikit myrkr forvidris Bp. ll, 5. 

forvist, f. Beftyrelfe af, Omforg for noget; 
viljum vér bjóðast til forvistar ok trú- 
sj geymslu um eignir þínar Fm. 


forvista, f. b. f. Eb. 29. 

forvitinn, adj. vibebegjærlig, 
Barl. 153. 

forvitligr, adj. interesfant, fom man gjerne 
vil bave Kundflab om. Mar.* 97 að. 

forvitna, o. (að) uperf. mik forvitnar >: 
leg er ara efter at ei. Kos. 42; 

faa í Ulm. jeg bar Lu til, er be» 

a —F efter, m. Inf. mik forvitnar at 
finna hann, at vita Barl. 104; Flat. I, 
134. - forvitnast, v. r. ſoge at faa Kun» 
Rab om noget; m. Præp. um: Kgs. 2; 

med afbængt ; Gporgefætning: Flat. ll, 

60°; Fm. Vili, 152. - forvitna, v. a. perf. 
m. Prey. um: Kos. 2; m. Uff. enga 
hluti skalt þú þá forviina við konung 
þinn, er Ag sér at hann vill at leyniligir 
sé Kgs. of. Barl. 597. 741, 

forvitni. f. Bibebegjærligbeb, Rosgjerrighed. 
Kgs. 42; Flat. I, 132. 11, 109. 

forvitra, adj. færbeles forftanbig. Fm. VI, 
56. 428; OH. 87. 

forvitri, b. f. Fm. IV, 239. V, 234. 

forvörðr, m. Betingel{e, Bilfaar bvortil en 
eller anden Beftemmelfe er fnyttet; með 
öllum forvörð ok skilmála sem segir 
DN. ll, 298. 

foryflast = foriflast. Fm. VI, 360. 

foryftalaust, adv. uden Grund (jvf. forátta- 
laust); mynding skal vid öllum hlutum 


nysgjerrig. 


heimil vera nema við tveim einum, ef 


hon deyr barnlaus eða gengr frá honum 
f. Gul. 54. 


forynja, f. 1) Kvinde fom gaar, faar, fat. 
ter flg í Spidfen for noget (jvf. foringi). 
Fld. 1, 129. 2) Jorvarfel. OT.3; Flat. 
I, 67; Mar. 6d!“. 

forysta, „ = forvist, forvista. Vígagl. 7; 
Flat. 1, 344. 11, 12122; ogfaa om ben 
efler be Perfoner, ber flan Í Spidfen for, 
tage Bare paa noget: Fm. Vil, 326; Flat. 
I, 191; Pr. 445". 

forystugeldingr, m Aitbet Vadder fom gaar 
{ Spidfen for Fioffen (fe €. Olaffons 
Reife Side 55). Heid. 17. 

forþokki, m. Jortræb; allan þan úhlat ok 
forpukke sem hann gerði Åslåki DN. I, 


forþótir, m. b. f. Bp. Il, 37. 

foss, m. fe fors. 

fóstbróðir, m. 1) Hofterbrober fom opfofteee 
fammen med en. Flat. I, 1 2 
eiðbróðir, svarabróðir (fe Fla. l, 93: 
fg.3 För. 6); Fiat. ll, 105. 





fóstra, v. (að) 1) opfoftre. Flat. 


Ed, sa. 


i Alm.; fyrir þess fóstrs sakir er hon 
veitti föður mínum í elli sinni Mgs. 166: 
svá mikill snjór var um mitt sumar, at 
alt búit var inni haldit at fóstri Fsk. 35. 
2) Opfoftring af Bern í Gærbelesbet. 
Sig. 2; vera á Íóstri, at föstri med e-m 
iv. opfoftreð boð en, Flat. I, 20818; Fm. 


I, 134. 
‚70. 2) antage til Fofterbarn. Pak, 21. 


Mr f. 1) Boftermober. Fm. 1, 


275; Kim. 3. 2) Foſterdatier. — 1. 


29; 
= fóstbróðir. lei. a. L. 
119 e. I. 


fóstrfaðir, m. Foſterfader. Kim. 308. 
föstri, m 


1) 9. ſ. Flat. I, 1639; Kim. 32. 
2) = fösirsonr. Fm. xl, 155. 3) Plur. 
fóstrar 3: Fofterfaber og Foſterſon til 
fammen (hof. feðgar). Fm. XI, 57. 


fóstrjörð, f. Yodeean. Fm. I, 76; kærleikr 


himneskrar fóstrjarðar Mar.* 157 að. 


föstrland, n. 5. f. Barl. 99. 156; St. 50; 


Flat. 1, 134. 


föstrlaun, n. pl. 7Dobtgjørelfe for ens Un- 


berbolbning. G 

föstrman, n. Træl fom er opfoftret fammen 
med en. Brynh. 2, 65. 

fóstrmeistari, m. Perfon fom foreftaar ens 
Opfoftring, Opdragelfe. Kim. 32. 


fóstrmóðir, f. = fóstra 1. Kim. 64. 
föstrneyti, n. Øpfoftring, Unverbolbning í 


Fellesſtab. Barl. 64; DN. 11, 7 
föstrsonr, m. = fóstri 2. Kim. 32. 181. 
forreystir, f. Foſterſoſter. Flat. 1, 4; 


I. Born af forffjedligt Ken 
foffrene fammen. Fid. il, 64. 
OH. 13; Stj. 


föstrsystkin, m 
fom ere op 

fósystir, f. = fóstrsystir. 
4076: Mar. 6 d. 

fótabrík, f. ben ved Fodderne værende Bred- 
devag, = fótaþili, fólborð; i Gang: 
Sturl. 8, 25. 

fótabúnaðr, m. Sobbebæfning, faafom Sfo 
0. best. Stj. | 

fótaburðr, m. tf, faafom Heftes unber 
Gang eller Lob. Bp. I, 670. 

fótafesti, f. Fodfeſte. Barl. 56; Mar.* 

at 

föragangr, m. íJobberneð Bevægelfe. El. 

99 að“, 


fótagrýta, f. Grybe med Ben under, movi. 
kollgryta. NDM. 1, 7. 

fu m Eesemeis nedre Halvdel. Fun. 

fótaklæði, n. ÝBobteppe. DN. IV, 457. V, 
14 


fótalæti, n. Foddernes Bevægelfe, Lader, 
Maabe at te fig paa. Fm. VII, 13, 


fötarmein -- frå. 


fétarmein, n. Sygdom, Sfabei Foden. Á. | 
136; Bp. I, 120. 

fotaspyrming, f. Spanden, Sparten. Fld. 

s 355. 

fötastangan, f. d. |. Pr. 45218, 

fótaþili, m. = fötabrik; í Sæng: Flat. 
I, 34311. 

Íotaþvátir, m. Yodvafining. Bp. I, 105. 

fótborð, =. Ziel fom berøres af Fodderne 
(jf. fötabrik); i Sæng: Gisl.3t; foran 
Kongen6 Gabe: Vigl. 51; under Billev: 
flotte: OHm. 36. 

fótbrotinn, adj. fom har en bræffet Vo». 
Stj. 279; Eb. 63. 

hittir, adj. saft til at bruge Benene. Pr. 
107. 

fótfjótr, adj. raff til obs. Barl. 103. 

fótgangandi, adj. fom gaar til Fods; Í. 
maðr = Íotgöngumaðr. Fm. X, 139; Í. 
herr — fótgönguherr. Stj. 50799, . 

fótgönguherr, m. Har af Bobfolf. Stj. 456. 

fótgöngulið, =. JFodgjængere, Fovfolfs om 
rig6folf: Su. 450. 

Íótgöagumaðr, m. Bobgjænger. Fm. Vi, 
413; Didr. 39. 

fóthár, adj. langbenet, beibenet, = háfættr. 


fötheill, adj. friff í Bobberne. Landsl. 3, 4. 
föthrumr, adj. foag í Boden, Hobberne. 
Bp. ll, 24. 

föthvatr, adj. taft til 006. OH. 711% 

fótböggva, v. (-bjö) afbugge Fodderne paa 
tn, Sturl. 4, 29. 

fólágr, adj. lavbenet. Þ.Jon. 29. 

fótlami(-a), adj. vanfer i Boden, ubaf 
Stand til at bruge ben. Nj. 136; Stj. 501. 

föllsug, f. Bobbad. Hund. 2, 37. 

fodeggr, m. Benet mellem Ana og Unfel 
Go armleggr, handleggr). Flat. ll, 387; 

4. 


fótmál, =. en Gods Maal eller Ubftræfning. 
Stj. 129 (Ap.G. 7, 5). 

föumikill, adj. fom far ftore Fodder. Mag. 1. 

fótnallr, m. Fodſtammel, Bank til at fætte 

bberne paa. Fm. X, 186. 

för, m. (Ø. fótar, D. fæti, R. € U. PI. 
fær) 1) Rob: a) med Indbegreb af 
Loggen (föuleggr) eller Benet: SE. I, 
542; Fm. IV, 110. b) med Ubeluftelfe 
beraf: med fögrum fótum ok vel vörnum 
beinnm Sør. 39; fara fæti, á fæti >: 
telfe til Fode, Flat, 11, 99. 111. 285; 
verða á fair, vera á fæti 9: flaa op, 
vært oppe (fomme fig paa Benene, være 
paa Bruene), Flat. 11, 231; Fm. Vi, 201; 
Vallelj. 9; Vigagl. 19; drepa fæti >: 
fauble, Rode an med Soben, Flat. Il, 
340%; Vallalj. 7; missa fótanna 9: tabe 
Brugen af Fodderne, Sturl. 7, 21; hafa 
fóta sinna forråd 2: funne bruge fine 
Ben, funne gaa, Bp. I, 289; skjóta 
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fótum undir sik 2: fomme fig pan Be- 
nene, rejfe fig, Fm. Vill, 358; kasta 
fótum undir sik 2: give fig paa Bejen, 
tage affled, Þ.hræd. 43; leggja land 
undir fót b. {. Bp. ll, 1249; taka til fóta 
3: tage til Deng, tage Fodderne til Hjælp, 
give fig til at løbe, Fid. I, 518; Grett. 
50; Bp. I, 804; neyta fóta d. f. Alm. 
2503 eiga fótum fjör at launa 2: have 
Fodderne (Flugten) at talte for fit Livs 
Frelſe, OHm.8; setja fætr vid >: ande, 
blive flanende (vilja eigi ganga lengra), 
Fid. 11, 261; leggr eigi fót fyrr en - 9: 
ftandier iffe forenb =, Bp.1l, 1253 skjóta 
fótum undan e-m 2: fig. bringe en paa 
Knæerne, Ljosv. 14; koma fótum undir 
sik e-s staðar >: fomme etfteds í god 
Bebold, Flat. I, 388; Fid. I, 1175 
standa å mörgum fótum 2: flaa paa en 
god Bob, være Í en god Stüt jvf. 


ng ( 

ganga å tréfötum), Fm. XI, 423, Eg. 
293 vida stendr kyn mitt fótum >: Íeg 
bar en udbredt Glægt, För. 49. 62; þótt 
ek bera þaðan hvárigan fót heilan 3: 
om jeg end Affe flipper vel, helſtindet 
berfra, Vatsd. 5; kominn af fótum fram 
fyrir aldrs sakir >: fvæffet, affræftet af 
Aldervom, Flat. I, 2012; honum þótti 
ráð at drepinn væri hverr á fæti öðrum 
3: ben ene ovenpaa ben anden, Eg. 46. 
2) Bob (fom Langdemaal. Hak. 101; 
Alez. 163; Kjaln. 23 Kim. 481; þvers 
fötar 9: en Fodbred, Kim. 438". 50944, 

fótsíðr, adj. fobfibs f. kyrtill Sæ. 520. 

fótskefill, m. == fótskemill (ff. hifinn == 
himinn). Bp. Í, 155. 

fótskemill, m. Fodflammel. Flat. 1, 1363 
OHm. 36; Kgs. 67. 

fótskriða, f. Foddernes Gliden eller Skri⸗ 
ben; renna fötskridu 2: fette fig í alt 
bene Hart benover en Ss, Nj. 39; 
Vallalj. 8; Vem. 16. 

fötskör, f. Erin, = skör; foran en Gang: 
Flat. Í, 3765. 

fótspor, n. Bobfpor. Barl. 148. 

íðistallr, m. Poftament, Fodſtykke eller Stam» 
mel, byorpaa en Billedſtotte er opftillet. 
Fm. ll, 108; Mar. 63 b?r. 

fóttroð, m. Æræben under Fodbernes þola 
f. e-s Bp. ll, 571°, 

fóttroða, v. (-trad) trade under Fodderne. 
Flat. I, 386'9; Mar.” 42b'%; Kim. 549. 

fotveill, adj. fvag, vanfer í Fodderne. Bp. 
, 344. 

fox, n. Fuſt, Bebrageri (luf. kaupfox). 
Gul. 40. 

frå, præp. 1) fremfor, forbi (== umfram 1.) 
m. Dat. örkin Øuttist um borgir Philist- 
inorum hverja frå annarri Stj. 436%; 

år frå ári 3: Var efter Mar, Stj. 173 
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fråberanligr — fram. 


dag frá degi 9: Dag fra Dag, ben ene|frakkar, m. pl. Frankerne. Alex. 863 frakk- 


Dag efter ben anden, Fm. V, 225; DN. 
I, 195; til norðrs frå o: í Norb for, m. 
Dat. Mar.* 53 c?ð; bann veg frá hafinu 
9: paa ben Eide af Havet, fv. 248"; 
austan frå 9: oflenfor, m. Dat. 94.107; 
ofan frá 2: ovenfor, m. Dat. By. 11, 178°; 
langt fram frå öðrum sínum mönnum 2: 
langt foran o. í. v., Pr. 178'9 út í frå 
9: besforuben, Bp. ll, 54°. 2) fremfor, 
meb Fortrin for eller Forftjel fra, m. Dat. 
voru frå því harðfengir sem aðrir menn 
o: fremfor, mere end andre o. í. 9. Fm. 
I, 1715 Hrói var auðkendr sýnum frå 
því sem flestir menn aðrir Flat. ll, 73; 
vitrir menn hafa oss frá sagt nökkura 
hluti hans stórvirkja ok fått frá því (2: 
der í Sammenligning med bet) sem 
verit hefir hans afreksverka OT. 1. 3) 
frá, om Gted, m. Tat. rak skýit frå 
„tunglinu Grett. 8595 E. bóndi frå Osi 
Þ.hræd. 8; at mér fráveranda Flat. |, 
1945 lúka hurðu frá; ogfaa m. Perionens 
"Gen. (ivf. at 18): kvað sér komna 
“ mjösn frá Nikoláss biskups Fm. IX, 284; 
kömu menn dagliga frå frú Kristínar 
Fm. IX, 407; boðnir heiman til frå sín 
DN. I, 7385 frå riks manns Flat. li, 3897. 
4) fra, om Tid, m. Dat. er mér engi 
hugr at setja hann frå því er hann kemr 
í mitt vald Flat. I, 80" upp frá því 
9: derefter, Bp. Il, 37. 5) fra, af, om 
Perfonen bvent et Gode flylbes, m. Dat. 
njóta skaltu hans frå oss 2: bu ftal for 
bans Skyld nyte godt af os, För. 58. 
6) om, ved Berba ber betegner en For: 
tællen, Huren 0. besl. med Gjenftanden 
, tilføjet í Dat. Fiat. L 312. 

fråberanligr, adj. utmarfet, fortrinlig. 
Mar. 89 cl. 

fråbærligr, adj. b. f. Bp. I, 860. 

fråbærr, adj. d. í. Greit. 1715 Bp. ll, 19; 
med fammenllanebe Gjenſtande tilføjede 
t Dat. (fremfor). Fm. XI, 428. 

fråfall, n. 1) Bortfaldens í fråfulli sjöfarins 
voru pau (skerin) ber Bp. II, 181. 2) 
Don. Flat. ll, 130'9; Fm. VI, 2315 NS. 
V, 536. 

frágerðamaðr, m. ubmærtet, overorbentligt 

ennefte, == afbragðsmaðr, afburdar- 

maðr. Flat. I, 25316, 

frúgerðamikill, adj. færbeles for, færbeleð 
megen. Fm. X, 172. 492. 

frágerðir, f. pl. Ubmeærfelfe, == afbragð, 
afburdr; vera at frágerðum 2: være over 
al Maade, Hard. 273 frágerðum >: fær. 
beleð ubmærfet, f. Er. fr. virdilig, Konr. 
g. St bi. 

fragg fe rugfragg. 

fransid, n. Afbold fra noget (e-s). Barl. 


ariki, frakkaveldi. Didr. 224. 
frakkland, n. Yranfernes Land, Frankrig. 
Klm. 501. | 
frakkneskr, adj. frantift, franfl. Kim. 403. 
501. 518%, | 
frälauss, adj. flilt, løs fra en Sag. Gras 
1, 190!8, 
fräleikr, m. Raſthed. Fm. VI, 2030. I. 211; 
Vallalj. 55 Vigagl. 7. 
fråligr, adj. af = frår. Fm. VI, 354; 


Flat. 11, 99. 
fram, adv. (Romy. & Guperl. framar, 


framast; fremr, fremst; fe under framar 
og fremr) í) frem, om Eted: ganga 
fram (í Etrid) Grett. 995 komm fram 
(til Soen fra bet indre af Lander) Flat. 
I, 3882; fram yfir (9: forbi) Bjarkey 
Flat. 11, 259 jvf. Stj. 4067. 2) frem, 
om Tid; bíðr um kveldit fram í myrkr 
Bp. 11, 145"; fram um helgina, jól Flat. 
u, 232; Bp. 11, 1673 líðr nú tíminn fram 
yfir páskir Bp. ll, 1179; líðr mu svá. 
ham heilt ár Sp. ll, 152; var þá fram 
orðit 3: ledet noget ud paa Dagen, Olm. 
50. 3) bort, ben; vötnin falle, fMjóta, 
fram Sg. 595 ganga fram By. I, 5374. 
fara fram, kalla fram (om Doden) fe 
unber fara, kalla. - Died foran fatte 
Præp. forefommer Orbet í folgende Fer: 
bindelfer og Vetybninger: á fram 1) 
frem paa, = fram á, m. Akk.; réðu þeir 
å fram leiðina OT. 31. 2) fremovet 
(abfol.): falla å fram Grett. 99. 186% 
St. 4653. - af fram 2: ubover; er Á 
fram gengr >: fom bliver tilevere, Flat. 
I, 124. - at fram = fram at; remn at 
fram dalinum Stj. 464; fyrir e-t fram 
1) fremfor, med Vortrin for, fra 2. 
varð fyrir hvatvetna fram at ganga ?. 
f. 9. dv. 2429; fyrir hvetvetna fram vil 
hon hafa hann Didr. 224'% 2) med Zil- 
fibefættelfe, mben at bryde fig om: fyrir 
lög fram >: imod Loven, ulovligen, Fm. 
V, 212; fyrir vårt leyfi fram 2: uben 
vor Filladelfe, Fm. VI, 370. = fyrir fram 
(abfol.) a: forub, í Forvejen, Fla. |. 
10728; Kim. 1690, - um fram m. Uff. 
(ogfaa um e-t fram) 1) forbi: þeir kómu 
um fram þat er skipaferðin var Fm. VI, 
321; oaſaa om Æiden: mikill vanhagr 
var at sitja um þat fram er (2: blint 
længere end) markaðrinn stóð Flat. I, 
124; fig. ganga um e-t fram 2: tilfidefætte, 
labe uænfet, overtræte, lat. præterire. 
Stat. 284. 2) fremfor, mere end, = 
frå 2, fyrir fram 1: þessi kona var langt 
um fram hioa er honum var fyrr synd 
Fm. Vi, 58 jvf. Fm. IV, 61; Flat. |, 
912; hann er um fram aðra menn búinn 
at íþróttum Flat. I, 91%; þeir glöddust 
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um frem alt annat af sjalís bens úsýnd | 


j. 721; þat er þakit með ísum um 
frem öll ömmur höf Kgs. 41; 3) foru» 
ber: hann hefir tennr tvær stórar ok 
langar um fram aðrer smätennr Kgs. 41. 
- yfir fram 1) = um fram 2, m. 
elsködu þeir hann yfir alla hluti fram 
Stj. 72°; yfir fram alla menn í veröld- 
inni Clær. 128b*". 2) = um fram 3, 
m. AM. hér yfir fram hafði sá góði 
maðr ágætt siðferði By. I, 850. 3) 
desioruden: Bp. ll, 1597. 631, 

frama, e. (að) 1) ubføre, fulbbringe, = 
fremja, m. Dat. Grg. I, 162. 2) fors 
fremme; mjök frömud >: langt fremme í 
fit Eyangerflab, Lazd. 36. 

tramsferd, f. Reile hvorved man inblægger 
fiq Berømmelfe. Vatsd. 2. 

frumaleysi, n. Mangel paa Heder eller Be- 
remmelfe. Alex. 118. 

framan, ade. 1) fremme, fremmentil, paa 
ben forrefie Site, mobí. spir; Stj. 97". 
983; Pr. 178" í stálhúfuna framan Fm. 
VII. 337. 2) = fram 1; henn gékk 
framan at borðinu Flat. Il, 302'9, 3) = 
fram 2; eru 6 vikur framan til páska- 
ma 54. 148; leid nú framan til jóla 
Hard. 14; fskitíund þeir sem fellr 
framan til vetrnátta DN. 1), 2425 gékk 
benam alt til vegs framan lil þess er 
hann átti við Glám Grett. 186. 

fremandi, adj. anfelig, af Betydenbed efler 
be) Barbighed. Bp. 1, 797. 805°. 808. 

Å | 


framanverdr, adj. fremabvendt; å Iraman- 
verðan stokk 9: paa Fremfanten af 
Etoften, Flat. ll, 136; drepa framan- 
verðum fngri (3: Jingerfpidfen) í vatn 
Stj. 155. 


framar, ade. comp. framast, adv. super. 
(af fram eller framt) 1) længere frem, 
lenaft frem; vápnum sínum skala maðr 
- Íeti ganga framar Håvam. 37; 7 árum 
framar liðanm Bp. ll, 6. 2) mere eller 
bedre, meft eller bedſt; þenna mann kaus 
framar guðlig mildi eo metnaðr Bp. Í, 
839; eptir því sem framası kveðst hann 
ti vita NS. V, 109 jvf. Barl. 664; sem 
vér munum framar kunniga yðr þegar 
god lofar oss yðr at finna NS. V, 137; 
mun þín leitat vera hér framar en hvar 
annars staðar Flat. 1, 2867; med bet 
andet Eammenlianingsled tilføfet I Dat. 
(jvf. frå 2, nm fram 2): hon mun ein 
life framar dæmum annarra kvenna Mar.* 
4 eð; Mar. 3b*; elska biminrikis dýrð 
framar öllum veraldar fagnaði Mar.“ 
52% Mar. 4b’; vera framar, kalla 
framar o: være bedre eller ypperligere, 
paaflaa at noget er bet, Flat. I, 126". 
1559; pi framer, enn þí framar 0: 


beðuben, end ybermere, Sg. 1499. 
15010, 


framarla, ade. meget, vel, í temmelig bet 
Grad efler for Mengde. Fm. VI, 1513 
Flat. I, 30119, 


Af. |framarliga, ade. b. f. Stj. 1799; Pr. 428703 


Fm. V, 236. 

framarri, adv. comp. == framar 2. NS. V, 
109; Barl. 3888) Stj. 15029, 34, 157%, 
1920; Didr. 1999; Pr. 2373. 

framaverk, n. berømmelig Gjerning. Flat. 
ll, 1363 Alex. 98. 

framboðligr, adj. fom fan frembybeð, til 
bybeð. Fm. lll, 180. 

frambud, f. Forraad, Hjælp for Fremtiden. 
Barl. 63 


framburðarmaðr, =. Perfon fom forebra- 
ger noget (e-s). Barl. 171. 

framburðr, m. Foredrag, bvad ber foredra» 
nes munbtlig efler firiftlig. St. 151213 
Barl. 76. 143. 156. 159594 Kim. 126 fg. 
1343 meir en nökkur tunga megi skýra 
sínnm framburði Mar.* 53 a?; uppborit 
bréf hefir þvílikan framburð (2: Ind⸗ 
bold), Kim. 380 v. I. 

frambyggi, m. (G.-gja) en af bet Mand 
ftab fom bar fin Plads í Skibets forres 
fe Del. Orkn. 180; frambyggjar å Orm- 
inum lange ok stafnbúar å Orminum 
skamma Flat. I, 483. 

framdrättr, m. Underbolbning, Udkomſt med 
$Henfon til Civeté Fornodendeder; man så 
bóandi er hér býr hafa sér jafnan fram- 
drátt OHm. 74. 

frameggjan, f. Silflynbelfe til at gaa fremab Í 
(fær ai Etrids Alex. 53 Fm. Xl, 2613 

mn. 


63. 
‚framfall, m. Galden fremover; játandi (9; 


befjenbenbe) med tárum ok framfalli 
Kim. 552. 

fremfararembætti, n. Preſtens Forretning 
ved ens Død (framför), nemlig at give 
bam ben ſidſte Olje. Bp. 11, 156°. 

framferd, f. 1) at man farer frem, tejfer 
ben over eller forbi noget; hann neitaði 
þeim þverliga f. um sína jörð Stj. 406. 
) at man ffríber HI Ubførelfen af et 
efler andet Foretagende; Sngar framferðir 
stærri hafði hann þá Bp.1,840; láta mál 


standa utan framarri framferd >: iffe. 


øjøre, mere veð en Eag, NS. V, 
147; hafa f. á e-u, um e-t 9: ubføre 


noget, DN. 1, 301. Ill, 96. 3) Frem⸗ 


nangsmande, Mbíærb; Fm. VIL, 2963 DN. 
ll, 119; 84. 410%. 

framferði, n. Hanblemaabe, Seber. Stj. 
8; By. I, 840. 

framfloiningr, m. 1) foredrag, = fram- 
burðr. Barl. 72. 2) Livsopbolt, == 
framdráttr, flutning 2. Fm. 1V, 78. 

framfæðslumaðr, m. Perfon fom bar at 
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lu nogen (e-s). DN. 11, 678. 


framfæri — frammi. 


936; veita fátækum frama, gjøre vi 
tmob be fattige, Sol. 70. 


framfæri, %. Underholdning; G. var kominn | framjåtan, f. Bekjendelſe, aabenbart Left. 


å f. Alfs 5: var fommen til a fr at 
unberboldes af bam, Sturl. 
ern f- f. Overforfel fra Se Mi Ste, 
fra en Stilling Í en anden. SE. Il, 156. 
framfærinn, adj. titbojelig, rafk til at bolbe 
"fig felo frem. Mag. 67. 
framfærai, f. Tilbo eigbeb, Raftbeb til at 
bolde fig fein frem. Sj. 1 
framfærsla, f. = framfæri. Rå. 50; Stærl. 
2, 21; eiga framfærslu e-s >: være plig- 
tig at underbolde en, Grg. I, 134. 
framfærslukerling, f. Kon om nogen (e-s) 
bar at underholde. Fór. 50. 


framfærslumadr, m. Perfon fom nogen (e-a) 
þar at underholde. Þ.stang. 553 Grett. 

framiör, f. 1) = fremferð. Fm. IV, 270. 
2) Død. Flat. I, 392. 

framgange, f. 1) Gaaen fremad. Bp. ll, 
23%; (fær Gremtrængen til Anareb, 
Strip: Fm. Vi, 4215 Pr. 366", 

tr Tapperbed. Fm. IV, , 229. 

angt, m. == framgan 

"vii, 117. 2) Bremfrivt, Fat. ı . Fa. Mi 
133. 161; Stj. 4394 Pr. 112%, 

framgangsvegr, m. ben lige Fr fom fører 
videre frem í famme Metning. Kos. 111. 

framgen r, adj. fom bar Bremgang, fom 
ber bliver noget af, = lramkvæmr; vera, 
- verða framgengr 9: have Bremgana, blive 
tl noget, faavel om hvad man driver paa 
efter føger at ovnaa: Flat. I, 274. ll, 
65373 Barl. 103; fom om fvad ber er 
— forubfagt: Stj. 203. 

framgirnd, f. Beajærligbeb, Driſtigbed, at 
man er ibrig for at holde fig frem, bar 
flore Planer, eller Borbringer. Barl. 62. 

framgirni, I f. b. f. Flat. 11, 70. 20119; 


framgjarn, adj. beajerlig, driftig, ufornøfer 
lig, traatende efter meget efler ftort. Fm. 
Vi, 246; Fid. 1, 155. 
framgöngumaðr, m. tapper Mand, Helt. 
gag 
framheik n. føfte for Fremtiden? Sturl. 


framhleypi, n. Anfalb, Oplob. Bp. I, 225. 
frambleypiligr, adj. fremfufenbes fr. fylgi 
3 


framhtatr, m. ben forrefte, fremmefte Del. 
framhvass, adj. bjærv tl at botbe fig frem, 


trenge frem. Flat. I, 322 
framhvöt, f. Titftondelfe. Be ‚7216, 
frami, m. 1) Rod, Drifligbed. Tem. VI, 908 
2) Dyghabeb. Vafbr. 11. 3) Berom- 


melfe. len. 1, 571% Fm. VI, 133. 
Nytte, == gagn. Hávam. 104; Fm. VIH, 


Mar.* 41 b*. 45 c3'5 Bp. 11, 170. 
framkast, n. bvad nogen fremfører í fn 
Tale, Paaftand 0. desl. Mar.* 166 c". 
framkirkin. f. Kirkens SH modi. 5 
kórr (jvf. aðalkirkja). Bp. I, 
framkvæma, v. (md) 1) å fat 
Ziivert eller Anfeelfe. Bp. I, 1330. 2) 
= fylla, fullgera (jvf. framk væmr) Mer." 
38 bé. 40 að!;  Framkvæmdist þessi spå- 
sagn Bp. ll, 
framkvæmd, På 2 Ovfylbelfe, at nøl 
verðr framkvæmt, framgengt. Fsk. 268; 
essi vitran fékk sína framkvæmd ?: 
vad fjer var aabenbaret gif í Dyiy- 
belfe, Alex. 163 ef með f. fyllast ord 
in Stj. 410; f. bæna Mar. 782". 2) 
Berfrenmeik, Alez. 7; Barl. 1. 94. 3) 
vatigbeb til at ubrette (framkvæma 2) 
noget. OG. 47. 


i framkvæmderleysi, * Mangel paa fram- 


kvæmd 3. Flat. I], 

framkv æmdarmadr, m. dygtigt Mennefte, 
fom fan udrette noget. Fm. Vi, 343. 

framkvæmr, adj. = framgengr; segja peita 
vera hit mesta happaráð ef framkvæmi 

metti verða Fm. IV, 149; þá var þat 

framkvæmt er hann. krafði Fsk. 268, 
fékk hun vitran heilags auda svá fram- 
kvæma at hun (2: t Velge beiten bur) 
leyndist braut Bp. N, 


framlag, n eder ar bvab er ybes enten af 
Belottje elr eller af IT Rodoenbiabeb. Em. Vi, 
235. 


framlaga, f. iemlesgen, Fremrykken me 
Side til Slag. Fm. VI, 

framleidis, ade. frembeles. Fm. XI, 430; 
NS. V, 1131 DN. I, 125; Barl. 159. 

framleiðsla, f. Sremeten, Bremferen; Í 
lífsdaga Flat. 1, 2 

framleistr, m. tyorføbbing fom af Stem- 
geren fettes paa ældre Støvler; skæla 
skómakarar taka - - fyrir framleista å 
stöfelum ok botum 3 peninga enskt 
Rb. 2, 7 v. I. 59. 120. 

framligr, adj. bygtig, tapper. Fm. XI, 56. 

framlundaðr, adj. tapper, mobig, bjers, = 
framlyndr. Sig. 1, 99. 

framlútr, adj. 1) bælbenbe forover. OT. 
38. 2) tilbøjelig til noget. Stat. 245: 
Bari. 2. 62; Bp. ll, 20. 

framlyndr, adj. = framlundaðr. Sig. 1, 14. 

lramlægi, n. = frumlag. Fm. XI, 428. 

frammi, ade. 1) fremme (fvarer til fram 
fom niðri HI niðr, uppi til upp o. Í. 9.) 
Alez. 816, 219, 2) = fram 1. Fm. %i, 
844 hafa e-t frammi >: anvende, Berl. 
66';. Bp. I, 852; Fm. XI, 52: Kgs.173: 
hafa e-t í frammi b. f. Gunl. 5. 


frammistaða _ franzeis. 169 


frammistaða, f. at man holder fig frem |framsyni, f. Qremfyntbed, Evne til at for- 
hvor der er noget atgjøre, == framstaða.| udſe beg tilfommenbe. Stj. 217 fg. 
Mar.* 31 d®; Clar. 131 bé. framsyniligr, adj. fom vidner om faaban 
femning, f. VYulddyrdelfe, Udførelfes f.| Evne. Bp. I, 401%. 


góðra verka Mar.” 143d'2; holdsins 
Iramning >: Zilfrebsfillelfe af Kjodets 
fyfter, Mær.* 22 die, 

framr, adj. (Komp. framari, fremri; Superl. 
framasır, fremstr) 1) fom befinber fig for. 
ar; dog neppe uden í Komp. og Supert. 
fremstr Grett. 71; Stj. 262%; Pr. 35214. 
354%. 2) tidlig; ogfaa vel Fun í Komp. 
og Superl. í fremsta brum sinna dagu 
Bp. U, 7. 9) vidt gaaende, vyderligs 
framr eiðr (== frekr eiðr) Bp. ll, 529; 
láta mál standa útan framarrı framferd 
>: uden at gaa vibere dermed, NS. V, 
147; eptir fremsta megni >: af yberfte 
Grae, Bp. Il, 159. 4) modig, bæru, 
utorfærbet, uforffammet; C. var svá 
framr til vápns, at í einu höggvi tvi- 
skipti hann miðjan mann Bp. li, 70% 
mjök eru þeir menn framir er eigi 
skammast at take mína konu frá mér 
SE. 1, 20. 5) fortrinlig; má þat sýnast 
hör fremra at gera tveimr í sama tíma 
bjalp By. 11, 2779; hann fékk af guði 
fremra 
æskja Sj. 111!% A. sýnist ok framt 
vitni bera birting pest Bp. 1, 155°; 
ogſaa om Perfoner bvad enten disſe ub. 
merfe flg ve deres Egenſtaber efler 
deres Stilling: varð hann framr síðun 
ok góðr klerkr Bp. 1, 824 jvf. 86549. 
8055; Sej. 33" såtu þeir uppi í hans 
stofu sem framari voru Bp. Í, 848!%; 
bisar fremri konur Fm. V, 332; hann 
hafði þessa drauma sagt hinum fremst- 
un sínum vitringum Stj. 202; kallaði 
til sín alla framasta (fremstu v. I.) menn 
ok skilrfkæsta ok hina elstu Stj. 2628, 

framrás, f. Fremloben; eptir tíma framrás 
3: efter em Tide Forlob, Mar. 35 d??; 
leysir hann eigi til framrásar úsnildar 
beizlin Mar. 36 c?. 

framreið, f. Fremriden. Alez. 76; Kim. 350. 

framreidi, m. Gtibsanter med Tilbehør? 
DN. M, 465. 

framsaga, f. Bremftaelíe. Ni. 24. 

framsetning, f. Jremfættelfes í. skips 9: at 
Jartef. Fettes paa Banbet,. Frost. 7 
Inddoldsreg. 

framstsda, f. == frammistaða; þakkar N. 
honom sína framstöðu (frammistöðu v. 1.) 
sem vert var, ferr síðan á fund K. - 
ok segir hversu drengiliga hann stóð 
frammi honum til frelsis Kim. 149. 
framstafn, sm. Fremſtavn (paa Fartøj). Flat. 
Il, 2750; Frost 7, 22. 

framsýn, f. Syn, Forudfeen af tilfommenbe 
Ling. 94. 4440, ' 


rirheit en sjalfr kunni sér at 


framsýnn, adj. fremfynt, begavet  meb ben 
Evne at funne fe ind í Fremtiden. Flat. 
I, 773 Stj. 202; Eb. 18. 63. 

framsögn, f. Øttring, Udfagn. Sa. 173. 

framt, adv. (eg. Neutr. af framr; jf. 
Komp. framar og fremr) meget, = fremi ; 
så konn sem hun veit at fremt elskar 
hennar bónda Mar.” 61 d*; eigi munda 
ek svá framt talat hafa ef - Fm. IV. 1955 
hafa gert e-t offramt >: have gjort for 
meget af en Ting, være gaaet for vivt 
beri, Mar.* 48 að; taka e-n framt 9: 
gjere meget af en, bæbre bum, Bp. 1, 
808 (jvf. taka e-n merkiliga By. 1, 7979). 
- svá framt at - 1) faa meget, Í ben 
Udftræfning at - f. Er. hitnar hann svá 
framt at eigi fær hann leynt Mar. 25 n? 
jøf. Bp. H, 152'0; skulu allar várar 
hjarðir fara svá framt at eigi nökkur 
klauf skal eptir vera Sv. 27691 jvf, 9810, 
2) faafremt, under Betingelfe af at - 
DN. I, 284. - svá framt sem - í) lige 
faa meget fom - f. Ær. fyllit svá framt 
yðart verk sem þá er yðr voru siðir 
efnar Stj. 264°. 2) til famme Tip, 
aa fnart fom = f. Er. kom sjófarstormrina 
svá framt þeim í mót sem þeir ætluðu 
at flýja Sıj. 2877"; kom hann svá framt 
sem hann frétti Stj. 297? jvf. Bp. ll, 5819; 
rétt upp þína hönd til himinsins, man 
svá framt (fom bu øjer bette) verða 
mikit ok stórt haf St. 2947; ogfan svá 
framt met udeladt sem í famme Betyd- 
ning: faafnart fom, Kim. 135; 3) faa- 
fremt, faafandt fom, berfom: Stj. 22706. 
2769"; DN. I, 84. 111,803 Clar. 132 a1®, 

framtdnn, f. Fortand. Landsl. 4, 15. 

framvegis, adv. frembeleð, == framleiðis. 
Ei. 89 u?“. 

framvegs, adv. b. í. Bp. I, 302. 

framvisi, f. Kundſtab om Fremtiden. Hard. 
24; Fid. I, 122. 

fráneygr, adj. med blanke, fpillende Dine. 

fn. 5 


am. >. 

frankismaðr, m. Franſtmand. Kim. 

frankneskr, adj. = frakkneskr. Kim. 495". 

fránn, adj. ftærft glindfende, lat. corascns; 
om Orm: ep. 64; Skirn. 27; Völ. 163 
om Sverd: Vol. 17; Fafn. 1. 

fransiskr, adj. franft; å fransisku 9: paa 
bet franfle Svrog, :Bp. I, 799. 

franz, f. (m.) Jrantrig, — frakkland (fr. 
france). Kim. 286. 369. 5591. 

franzeis, adj. franff (fr. francois); fr. faldr 
DN. IV, 859; ogfaa fom Gubft. Franſt⸗ 
mand, == frankismaðr: Bp. I, 239; Pr. . 
56. 
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frår, adj. (Euperl. fråfastr og fråstr Sg. 
480°; Flæt.1, 394); Burtig, raſt. Nj. 149; 
frár á Íæti SG. 26 v. I; fljótt ok frátt 
adv.) Bp. 


þr a ſ. ——5*8 Hiſtorie. Fm. IV, | 


— *— % bvab man har at fortælle. 
Stj. 246. | 


fråskila, adj. adflilt fra (e-u). Flat. ll, 
25% Stj. 26. 

fråskiljauligr, adj. fom man fan ffjelne 
fra andre. Mar. 45 c? 

fráskilliga, adv. —— bver for fig. Bp. 


fråskilning, f. Adftillelfe fra noget, (e-s). 

arl. 17 

frásögn, f. 1) Hortællen; brýr mik fyrr 
stundin til frásagnar heldr en emnit til 
umræðu Barl. 50; flytja e-t með frå- 
aðga 2: fortælle, Fm. vill, 177. 2) For. 
telling, Hiftorie, = frúsaga. OH. 158; 
hann (Karlamagnús) vissa ek frægastan 
konung í frásögn Fm. IV, 275. 

fråsåguligr, adj. fortjent til Datake, værd 
at fortelle. Flat. ll, 169» 

frata, ov. = frøte. Lok. 32. 

fraudi, m. fru, Padde? ef fordæðuskapr 


verðr fundign -, hár eða frauda fætr, | 


manna negl 0. f. dv. Borg. 1, 1 
frauki, m.? kom hagl svá vaxit sem frauka 
- rigndi Aler. 169. 
frávera, f. Graværelfe. Flat. I, 512% Bp. 


fråvist, f. d „ ſ. DN. V, 158. 

fregn, [. Eiterretning, Fm. IX, 483. 

fregna, v. (fregn, frå, freginn) 1) fomme 
til Kunbftad om, erfare. Fm. VII, 106; 
OHm. 34. 39; 84j. 5126. 2) fporge en 
om noget (e-n e-s eller at e-u). Gha. 
5; Håvam. 32; Vsp. 22. 

fregna, 9. (nd & ad) erfare, faa at vide. 
Fa. XI, 423 Vigagl. 213 Didr. 

freista, v. (að) fætte paa Prøve, forføge, 
frite, m. Gen. Vsp. 22; Håvam. 26; 
Stj. 295: Fm. V, 215. VIIL, 154; freista 
sunds við e-n os prove Ra i Svømme 
færdbigbed ned en, Fm. ll. 

freistari, m. Stifter. Stj. 1 

freistinn, adj. tilbøjetig Hl at prøve fig felv 
og forfoge fin Cotte. Kgs. 23. 

freietnan. f. Friſtelſe. St. 142. 144. 

freistni, f. 1) Forſog I Alm. Kgs 22. 2) 
— til Synd t Sardelesbed. Kgs. 
36; Orkn. 120; Stj. 142. 

freka. f. 1) Etrengbet, Haardhed, Vor- 
brinasfulbbed. Fm. VI. 21. XI, 99; Bp. 
I, 706 2) firena Borbring, baardt Pan. 
læg. Fm. VIl, 75 0. I. 

frekja, f. = freka 1. Fm. IV, 85. XI, 268. 

freklige, ad». paa en nærgaaende Maade, 
== með freku. Flat. I, 462°°; Fm. Vi, 52. 





frår — fress. 


'freknöttr, adj. fregnet. Didr. 1783 Grett. 2. 


frekr, adj. 1) granbig, begjærligs f. til 
fjår Svarfd. 11; fangs er vån st frekum 
ulfi 2: med araabig Ulv fan man vænte 
fig en baard Dytt, Sig. 2, 133 Fla. ll, 
13273 frekr (>: begjærlig efter) at reyna 
dvergs dug Alv. 9. 2) flreug, baart. 
sl IV,. 310. XI, 2233 Flat. ll, 26°. 
70! 


frelsa, v. (st) freife, befri. = frjálsa. Bari. 


2063 Fm. VIII, 371; Kos. 1253 ogfaa: 
gjøre grel til fri Mand, f. Er. hve 
þræl skal frelsa Frost. 4 Sndbofberea. 
frelsa, v. (að) = frjálsa. DN. ll, 575. 
frelsi, n. Fribed, Uafbænalabed, beſynder⸗ 
ligens 1) ben fri Man»s Stilling, mori. 
ánauð Flat. I, 55; Gul. 61. 2) Sribeð 
for mægtigereð Unpertrttelfe, for Tyranni í 
Alm. Flat. ll, 198143 Fm. VI, 441 fg 
3) Gtattefrided, Aaiftöfribeb (RA. 300 n. 
jvf. Sy. 4639). Kim. 330. 4). inter: 
1eebeh, Frihed til at gjøre noget. Rg. 


reling i, m (G.-gia og -ga) 1) fri Mand 


m. Grg. 1 20 Grett. 4153 Sturl. 8, 
22; (ivf. P. A. Mund b. n. JFolte Hit. 
4, 1, 444). 2) Frigiven, = leysingi, 


frjálsgjafi. bm. 1V, 70; (OH. 281)s Flat 


U, 2728, 

— m. „echt fom fører til en 
relfe 

freisisöl, m. 7. iefebud fom ben frigivse 


Trel efter Lonen& Forftrift fulde bolte 
il Bidnesbyrd om fin Vrigivelfe. Gul. 


fremd, f. Gorfremmelfe, at en fommer Í 
forbelagtigere Etilling, Rerte Anſeelſe. 
Fm. Vil, 92. VIII. 321 9. 

fremi, adv. = framt; bog fun i Forbin⸗ 
delſerne: svá fremi at - >: faa meget. Í 
ben Udfirækning at - Flai,ll,36'*; Fld. 
I, 206; Pr. 4069; svá fremi er - 3: faa 
fnart fom, Flat. u, 3613; Fm. Vil, 2%; 
Pr, 358! 4 

fremja, v. (framdi) 1) ubføre, førrette. Rig. 
32; Flat. ll, 1842, 29937, 2) forfremme, 
faa fom i Magt, Dogtigbed, Unfeelfe. 
Flat. 11, 299%; Vigagl. 7. 

fremr, adv. comp., fremst adv. superl. (of 
framt, jvf. framar) mere, meh. Sig. Í, 
B 93. — fremst var houum möguligt 

P- 
hn Brak, Froſtveir. Bp. I, 872. 11,22; 
t 

freri, Drit frerian Prat. Part. af frjön 
== fraus, frosinn. För. 153 Hym. 10; 
SE. I, 276. 

frermánaðr, m. Binterens anden Maand. 
SE. 1, 510. 

freskr, adj. Ít ú 

fress, m. (R. PI. 8 1) Hankat. SE.1, 





frest — friðheilagr. 


304; — af gömlum fressum Grg. 
L 192. 2) Bjørn. SE. 1, 478. 590. 
est, m. Sid, Tidésrum inden bvilfet noget 
fler eler flal fe; å viku fresti Flat. ll, 
331/45 ogfaa í Plur. kvað þú hefndinn 
framkomna þótt frestin væri löng Flat. 
l. 336; gefa e-m frest, ljá e-m fresin 
ul e-s 2: give en Tid, Ubfættelfe med 
at gjøre noget, faa at ban itfe bebaver 
at gjøre bet firar Fm. IV, 225 (Flat. ll, 
179); Flag. ll, 379; selja å frest 3: feige 
pa Kredit, Yapaf. 7; gaf sumt vepðit 
å höud ok sumt å frest 2: betalte noget 
af Prifen Arar, og fit Henftand meb 
noget, Gísl. 12. 

esta, v. (að) opfætte, ubfætte, m. Dat. 
Fn. Vill, 327"'3 Frost. 3, 13. - frestast, 
e. r. bie, nøle. Får. 105. 

tan. f. Spfættelfe, Udfættelfe. Flat. ll, 
42; DN. 1V, 263. 

reta, > ret, frat) flippe en Bind, fjerte. 


rea, ©. (að) b. Í, Ljosv. 17. 
mar, tl. elenbig Karl. Ljosv. 18; 


NR 
rer, m. Fjert, Vind; reka fret >: flaa, 
(lidpe en Bind, = freta. Fm. 
a n. et Elagð Mat í Gtafjpil. 
bet, I f. (R.PL-ir) 1) Efterretning, Rugte, 
Fjölse. 33; NS. V. 549; Band. 24. 2) 
Udforſten. Udfpøraen; gékk sú frétt vel 
>: man fik tilfrebsfillende Svar paa bet 
Epergðmaal, OT. 28; halda fréttum til 
e-s 2: føge at faa Efterretning om noget, 
Fa. IV, 349; reka fréttir til um e-t d. ſ. 
Fa. I, 73; ganga til fréttar við e-n 2: 
benprnde fig til en (Gud, Epaamant) 
for at faa Oplysning om Fremtidens 
$entelfer, Fm. I, 239; Flat. ll, 28115 
vba fréttin honum til Íslands Fm. I, 


frétta. ©. (tt) 1) erfare, faa Aundſtab om 
neget. Am. 1; Flat. „ 229; fréttist 
honum svá til sem ekki væri - 9; ban 
fl ſaadanne Üfterretninger berom fom 
om - Fm.1V, 231. 2) ubforfte, ubfpørge, 
ufritte. Am. 73. 765 Hænsn. 11; frétta 
e-n e-s 2: fpørge en om noget, Karlsefn. 
3 (Aa. 112); koma til hans sin góðz 
opp at frétta 2: for at opiperge fit 
Gere, for at faa vide, hvor bet er kom⸗ 
met ben, Mar. 29 d'* 

réttinn, adj. torig for ved Udfporgen at 
tafl a Unberretninger. Flat. I, 2065 


ter v. (dd) fraabe, flumme (jvf. froða); 
med freyðanda munni Alez. 168; Sigurðr 
steikti hjartat å teini ok er freyddi or = 
Fld. I, 163; blóð ok vágr freyðir upp or 
mili Gul. 6. 
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freyja, f. fornem Kvinde (jvf. húsfreyja) == 
fiú, ríkiskona. Yngl. 13; SE. I, 96. Ge 
DM. 189 fa. 

freykja, f. Grett. 76 v. I. 

freyr, m. (Ø.-s) Herre; dala freyr (mobf. 

- dala menn) Sturl. 5, $. 12. Ge DM. 
135 fg. 

freyri, freyrinn == freri, frerinn. 

frí, m. = fridill. Hym. 9. 

fría v. (að) 1) ant. Håvam. 91; Brynh. 

, 8. 3 venne Betybning maafte rettere 3 

FØR 2) befri, frelfe. Fm. Xl, 424. 8) 
borttage, m. Dat. Pr. 56017. 

frían, f. Befrielfe, Yritagelfe. OH. 206°. 

fríða, o. (dd) gjøre faalebes med en Ting 
at man fyne6 godt om den Evf. fridr 

1); þeir hlutir er konung fríða Fm. 

vi: 276. XI, 217; hann skortir eigi fé 
at fríða þetta råd Gi ul at gjøre bette 
Parti forpelagtigt), Las 

friða, v. (að) njøre orig yf. friðr 
adj.), friða ríki sitt Fm. Vi, 80; friða 
ok frelsa guds lýð Sæ. 395; "friða fysir 
e-m við e-n o: ftaffe en red, Tilgivelfe 
boð en, Fm. VIl, 319. IX, 407; friðast 
Mader) 2: flaffe fig Fred med en, Flat. 

fridan, f. Meddelelfe af Fred; å ek hér 
nökkura heimild å at veifa nökkura 
friðan er þeir misgera við mik Flat. 
ll, 339. 

friðarfundr, en. Mode hvorved ber banbleð 
om YVred. Olim. 43. 

friðargerð, f. Bredflutning, Filvejebringelfe 
af Fred. OHm 

fridarkoss, m. ——* miat. oscnlum 
pacis. Barl. 100; Bp. I, 175. 248. 

fridarland, n. Eted hvor man fan være Í 
Yred. Didr. 149. 

friðarmark, =. Fredetegn. Kim. 552. 

friðarstefna. f. aftalt Move bvorved ber 
ftal unberbanbleð om red, Fm. VI, 

friöbönd, n. på. be Baand fom bolbe Even. 
bet faalebes faft í Steden, at vette ifte 
fan blottes uben at be lofes; sprettir 
friðböndunum ok bre Ör sverðinu Gísl. 55, 

friðbenda, v. (nd) binde Everbet faft t 
Efeben ved Hjælp af friðbönd; tók npp 
eitt sverð ok alidrar ok fridbendir ram- 
liga El. 10022, 

friðbót, f. Bidrag til Sflandbringelfe af 
fred. OHm. 10. 

fridbrot, n. Frebebrub; 6 Er. Kræntelfe 
af Zingfreden. Gul. 152 

friðgjörð, f. Frööfiftning, Fm. VI, 63. 

friðgæla, f. faadan venlig Tale bvorsed 
man føger at tilvejebringe god Forſtaa⸗ 
elfes bera friðgæler å e-n Hed. 55. 

friðheilagr, adj. t ben Erilling at man 
veb Loven er inter færegen Betrog- 
gelfe mob al Slags Overlaſt. Lands. 4, 1. 


172 friðhelga 


friðhelga, o. (að) fætte i faadan Stilling, 
= gera friöhelgan. Landsl. 4, 195 Ljosv. 


_ í . 
friðhelgi, f. Tilftand, Stilling hvort man 
. ved Loven er given færegen Betryggelfe 

mod Overlaft. Fm. I, 81. 

friðill, m. Eifter. Vol. 27. 

fríðindi, ». på. bvad man fynes gobt om. 
Flat. 11, 22; Fm. VI, 2073 Pr. 409!?. 

friökaup, n. bvad der glves eller gjøres for 
at flaffe en Fred. Fm. V, 327; fær om 
den Betaling, bvormed den fredlofe Drabs⸗ 
mand maatte Hjøbe fig fred eller lands- 
vist: Fór. 18; DN. I, 161. 

friðla, f. Eiferinde (of. fridill); ifer faa. 
ban med bvotlfen en Man» plejer Omgang 
ubenfer Wateftab, Frille, Goncubine: 
Flat. I, 126. ll, 1383 Gul. 125; DN. 
Ill, 4873 men ogfaa om Huflru: Hfgr. 3. 

friðland, n. — friðarland. Flat. I, 372; 
OH. 58??; (fær om Vikingernes fredelige 
Filbold í fremmede Lande: Eg. 48. 

friölauss, adj. fredles. Fm. V. 327. 

Mage", v. (-lagdi) = friða. Fm. IX, 
407 » 


fríðleikr, m. Stjonbed. Flat. 11, 1164. 
fridligr, adj. fredelig, = fridr adj. Flat. 
27 


friðladóttir, f. Briflebatter. Landsl. 5, 7. 
friðlalífi, a. Samliv med Kvinve udenfor 
Kateflab, Concubinat. Stat. 252. 
friðlulifnaðr, m. b. f. Stat. 278. 
friblamsør, Ag Mand fom lever Í friðlulífi. 


HE. ||, 48. 

friðlusonr, m. Ørifleføn. Landsl. 5, 7. 

friðlutek, n. Handlingen at tage Kvinde tl 
Gamliv med fig ubenfor Aateffab; taka 
e-a fridlotaki 2: tage en til frille, Flat. 
I, 4721; Fm. VII, 110; Sturl. 9, 44. 

friðmaðr, m. 1) Perfon fom itte bar andre 
end fredelige Henfigter, mobí. fjandi. Fm. 
VI, 28; 54. 213. 2) friðmaðr konungs 
>: Perfon fom er í konuags friði, 
id eilagr maðr. Frost. 7, 25. 273 HE. 
,„ 243. 

friðmál, n. Tale om ffreds bera friðmál 
milli e-rra >: magle red mellem nogen, 
Fm. Vil, 23. 

friðmælast, o. r. (lt) føge ved fin Fate at 
fomme í fred eller aod Forflaaelfe med 
en (við e-n). Stj. 398"0, 

friömæli, m. Tale ber vibner om effer fa! 
virke Í god Jorftaaetfe med en. Clar. 

a“. 

friör, m. 1) Kjærligbed. Hávam. 50. 159; 
Skirn. 19.. 2) Fred. Flat. ll, 613 gefa 
o-m frið Håvam. 15. 128; leggja frið 
við e-n 9: oprette Fred med en, Eg. 46; 
eiga góðan frið við e-n 9: have Fred 
med en, För. 48°; kaupa e-m frið >: 
Tjobe, betinge en Breb, Grett. 116; kaupa 


— frjálsa. 


ser í frið 2: ved Opoffrelfer Maffe fa 
Breb, Fak. 173 segja friði aptr, í sundi 
9: opfige Fred, Gul. 314; Flat. 1, 256. 

friðr, adj. fun n. frit (friðt) frebeligt, 
trygt, fiffert; eiga í flestum stöðum illa 
fritt 9: paa be flefte Steder bave Ufret 
t Bænte, For. 48!'; på var illa fri >: 
ba var der ufrebellat, Bp. I, 3633 ef eisi 
væri allt fritt af Steingrims hendi Ven: 
16; mer man vera fritt, lét honum fri 
Stj. 471®%. 4722, 47521; hvárt skal mer 
fn at ganga å fund yövarn GAM. I, 
71 


fríðr, adj. fom man Tunes gott om, fljen, 
ímuf. Nj. 25 fa.; fríð friðla Hym. 30; 
fríð veizla „Flat. ll, 120; farðae mikit 
skip ok frítt er Ormrinn langi Fsk. 76; 
mikit lið ok frítt, meget og tappert Woll, 
Fm. IV, 95; fé mikit ok fritt Gisi. 62. 
2) t Forbindelſen friör eyrir, frítt fé (= 
ganganda fé, kvikfé) fyneð bet at be 
tybe: levende; stýra Öllu staðarins 
góðsi lausu ok föstu, heima ok brotta, 
utan stokks ok innan, í fríðu ok úfriðu 


E. I, 561. 
friösamliga, ade. paa fredelig Maabe; láta 
f. Flat. ll, 353. | 
friðsamligr, adj. af fredelig Beſtaffenbed; 
er eigi friösamligt at fara Flat. ll, 61. 
friðsamr, adj. fredfommelig. Fm. VI, 438. 
friðsemd, f. Frevfommeligded. Fm. VI, 441. 
friðsemi, f. d. Í. Kos. 108 fg. 
trdsemja, f. fredeligt Borboid. DN. M. 
7 


friðskjöldr, m. SHold ber heves t Bere 
fom Tean til eller Begjæring om at ber 
al tndtræbe en Standening af Fiendt⸗ 
ligbederne mellem be ftribende. Orkn 374. 
fridspilli, n. Fredoforſtyrrelſe, Ufred. Flat. 


9 5 () 
friðsæla, f. ben Iyffelige Tilſtand fom følger 
med Freden. Bp. 1, 723. 
friðvænn, adj. fom giver Saab om re. 
Fm. 1X, 5. 
frjå, v. fe fría 1. 
frjädagr, m. Fredag, = föstudagr. SKr. 52; 
Flat. ll, 232%; Fm. Vil, 160; By. I, 258; 
langi frjådagr 2: Gangfretag, Mar.* 91 å. 
frjákveld, n. Fredags Uften. Fm. VI, 
59 >. 


frjáls, adj. (got. freihals DG. II, 630 fa.: 
RA. 282) 1) fri, mobí. trælbunbden(ånaud- 
igr). Gul. 61. 2) fri, uafbængta, ube- 
bæftet, ubunden af paabvilenbe Forplig⸗ 
telfers frjálst forræði DN. U, 133. 214: 
frjáls vegr DN. Il, 1123 gera jörð frjálsa 
DN. 11, 135. 153. 157 fg. 1613 verda 
frjáls (om Jord) DN. 1, 98. 9) qav- 
mild, lat. liberalis (luf. frjálsleikr); Ér. 
af fé Pr. 168%, 

frjálsa, v. (20) = frelsa: 1) befri í Ulm. 


frjálsari — frumgagn. 


fr. e-n af e-u, frå e-u Barl. 155. 157. 
2) friajøre fra muligvis paabvilende For. 
Þligtelfer eller Qetteljer, a) en Perfon: 
DN. Hl, 56; b) en Jing: frjálsa e-m e-t 
3: bjemle en noget fom fulb Cjendom 
bverover ban har frt og ubindret Raa⸗ 
dighed, DN. ll, 109. 569. 596. 605. 3 

den 3. til frjálslendingr. Kim. 330 jvf. 


ósar, m. Frelſer, Befrier. Sg. 51. 
rålsborinn, adj. føbt af fri Foreldre, For⸗ 
tækre. Flat. ll, 2282 

sjålsgefa, f. frigiven Koinde, = 
Bjerk 127. 


ær 
fålsgjaf, m. 1) Yrigiven, = frelsingi 2, 
eysagi å. fr frælsgiui Gfaanfte Lov 6, 
90; Borg. 1, 9. 12; 2, 14 
Í 3, 13. 2) den fom bar givet en fin 
Fribeb, == skapdröttinn. Grg. ll, 227. 
nélsi, m. = frelsi. DN. Il, 133. 
nålsing, f. Frelfe. Kim. 132. 149. 
nålsisbréf, a. Fribedsbrev. DN. ll, 198. 
nälsleikr, m. Gavmildhed, Gjeftfribeb, fat. 
liberalitas (jøf. frjáls 3). Fm. XI, 422; 
St. 153? 
rjilslendingr, m. Perfon fom befibber fin 
Jord uden Forpligtelfe til beraf at foare 
nogen Stat eller Afgift. Kim. 410. 4213. 
rälslige, ade. ubindret, upaatalt. DN. li, 
25. 27. 215. 263. 
hjålsmannligr, adj. faadan fom anftaar en 
frí, æbel Mand, mobf. förumannligr. 
8 í. Breb Rat. Fm. VII, 35. 
nótt, f. Fredags Rat. Fm. 
hjó, n. == fræ: 1) Frø, Gæbefro. Barl. 
Kt, ogſaa om byriff Gab: Sg. 97. 
2) Seb, Affom. St 57. 183. 
róa eller frjöfa, o. (að) frugtbargjøre. 
Stj. 69. 73. 77. = frjöfast, v. r. være 
fragtbar, faavel om Bærter: Sg. 29; 
Írjóvanda gras, korn Mgs. 138 v. I. frjó- 
fist með e-u 2: være frugtbar paa no» 
átt, Stj. 143 Flat. 11, 2411; fom om levende 
Reiener: Stj. 60 61. 63. 
fjöfnn, f. Frugtbarbed. Stj. 32. 128. 
a adj. frugtbar, = frjósamr. Sturl. 


kon, mn. Frokorn, Sadekorn. DN. I, 


jóni, n. pl. Godtajørelfe for anvendt 
Egteforn. Frost. 13, 

Írjoleikr, sm. Bruntbarben, Stj. 56. 73. 78. 
föligr, adj. frugtbar. Flat. 1, 24". 

fr, adj. b. Í. Stj. 76 fa. 89; frjör af 
teu 3: frugtbar paa noget, Stj. 76. 94. 
fjóra. ©. (frys, fraus, frosinn; oglaa: freri, 
frerinn fe under freri) 1) gjøre ſtiv, bringe 
tl at ftfone af Kuide; vindr frjösandi 
Sturl. 2, 26; frosinn skår Gísl. 31; 
frosin grasrót Kos. 12; uperf. fraus allan 
drykkian Fm. IX, 241; frys haf alt Flat, 


leysingja. 
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I, 284 ; fraus inni skip Fek. 265; freri 
eim klæðin Flat. ll, 98. 2) fiione 

roſt; frusu at þeim klædin For. 18. 
fjóla adj. = Írjólsamr. Mar.* í c*. 

a: f. Brugtbarbeb. Mar. 36 dó; Bp. 


frö, f. Lindring, Formildelſe í ens ulytte. 
lig Billuar. Post. 248; Mar. 95 d*; 
„1, 181. 299 (= bót 112). 
treg!” v. trøfte, berolige, fille tilfrebe. Þ. 
stang. 


froða, í * Efum. Fld. I, 425; Kjaln. 
55 Bev. 

fróðgeðjaðr, udi við, flog, 
Vafpr. 48. 

fróðhugaðr, adj. d. f. Hat 

fróðleikr, m. 1) Bisbom, Rinbſtab. Kgs. 
107. 2) Qerefunft, = fjölkyngi. Karlsefn. 
3; DI. I, 243 (HE. IV, 154). 

frödleiksepli, n. Frugten paa frödleikstre. 
Kgs. 106 fg. 

fróðleikstré, n. Kunbitabeng Ira paa godt 
og ondt (1 Mof. 3,9). P 

hið adj. fom rober Bióbom. Brynh. 


frödr, adj. vie, forflanbig, tunbflabörig 
Hávam. 7. 28 30 fg.; OH. 2; Kgs. 107 

fróði, m. = fró. Fld. lll, 388; Bp. I, 812. 

frömr, adj. fe målfrömr, úfrómr. 

frön, m. ord, fund. SE. I, 474. 586. 

froskhleypa. v. (pt) fætte í Firfprang, lade 
i Gulop, m. Dat. hesti. Landsl. 7, 45. 

froskr, m. (NR. Pl.-ar) ro, lat. rana. Fm. 
X, 380; Stj. 23. 269. 

frost, n. $roft. Bp. ll, 22; milli frosts ok 
fana Sol. 18; frost var vedrs 0: bet var 
Froftvejr, Fm. IX, 241. 355. 

Írosta, o. = frysta; hvert haust er frosta 
tók Flat. 1, 134 

fromvidri, n. rofvelr. Flat. I, 420, 

frú, fe (NR. Pl. fråvor SE. 1, 96% Yngl. 13) 
1) fornem Stoinde, == freyja, ríkiskona. 
Fm. VI, 424; ifer í Filtale og Titulatur: 
Flat. 1, 373*%; Fm. VI. 60; vår frå 9: 
vor rue, Jomiru Maria, 'Bp. I, 792. 
2) = húsfreyja ; ek fy ifrå minni frú 
Saray Stj. 113"* 

frumburðr, m. 1) bet førftefødre. Stj. 423 
Pr. 682. 77%. 2) Børfefødfel meb beraf 
følgende Rettigheder, fær í Plur. SY. 


forflandig. 


g. 
framferli, m. perfon fom gjør fin førfte 
Rejie. Nj..58 
frumfórn, Í Forſtegroden frembragt ſom 
Offer til PN Stj. 91. 109; oafaa om 
ben Forſtegrode ber í Kirfen offredes og 
tjente fom Bivraa til Gejſtligbedens Une. 
berbolbnina (Binghom Origg. Kccles. II, 
288 fa.) Stat. 236; HE. II, 69. 
frumgagn, n. Retsmiddel fom maa tilveje- 
bein nges for at fette en Sag í Gang for 
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Retten. Grg. ll, 11797. Hvad ber hørte 
til frumgögn efter Islands ældre Lov 
Fan feed af Nj. 143. 

frumgetinn, adj. førfteføbdt. Stj. 63. 109. 

fruamgeinsdr, m. == frumburðr 1. Stj. 161. 

frumhending, f. forte Stavelferm ten 
Berstinje. SE. 

frumhlaup, mn. forte fagesiofe Overfalb 
(fom ofte fan give Anledning til paa- 
følgende Kamp og flere Drab) eng. as- 
sault. (arg. I, 144; Nj. 74. 140. 143; 
Grett. 1003 Rb. 23. 25: Flat. 1, 126. 

frumr, adj. 
fruma, lat. primus DG. ll, 631. lll, 626 
fa.); forefommer fun í Eammenfætnin- 
ger fom fammenfatte Ords ferfte Del: 


' m. 

frumskapaðr, adj. forft bannet efler flabt; 
þessi er Í. faðir alls mannkyns Adam 
Mar.* 50 ct, 

frumemid, f. f. førfte Forſog i en Birtfombhed. 


frumsök, f. en Sag fom ført, oprindelig 
. bringeð for Domfolen í en Retstviſi 
(ivf. gagnsök). Nj. 1 

framtien, f. bvav ber Hlfonmer en fom 
færeget Wortrin. Bp. Í, 3717, 11 2713 81. 
3403, 425%; Mar. 57 að. 

frumtignadr, adj. paa en befynberlig Maabe 
bæbret. Mar.* GO h!?. 

frumvåttr, m. 1) Bidne fom var perfonlig 
tilftede ved felve Begivenheden (i Mod⸗ 
fætning til dem fom have bort en tilftede- 
varendes Udfaan og berom bære Bibne). 
GViosl. 303 Hák. 1113 Landsl. 8, 2. 
2) forfte Martyrs guds frumvåttr Abel 
Stj. 513 Pr. 68* 

frumvante., adj. netop fulbvoren. Fm. V, 
191. VI, 31; Flat. 11, 8817 

frumverr, m. førfte manblige Perfon med 
hvem en Kvinde bar baft legemlig Om: 
gang, førfe Wgtemand eller Ælfter. 
Brynh. 2, 593 Fld. I, 187; Didr. 298. 

trygd, /. Herligße ved en Fina, bvab ber 
gjør at man med Blade fan betragte 
ben. 8/j. 15. 154%; fegrð ok frygð Sıj. 
123. 1422. 

Írygðarfallr, adj. fom man fan have Glade 
der Ao Bornpjelfe af; fagr ok frygdarfullr 
tj. 205 

rygðarsanigr adj. d. f. Stj. 26. 123 o.1. 
234 


fryja, v. (frýði) bebrejbe, forefafte (c-m) 
at ver fatte Dam noget (e-a), fom man 
fones han burde have. Ný. 149; Flat. Il, 
29693 fr. e-m slétimælis, efndanna, 
grimmleiks Fm. VH, 120 fa.s Eg. 48; 

fr. e-m hugar Fm. Vil, 82. VI, 
308; Fafn. 26; fr. å e-n (e-t) >: ante 
ma, fafte, Grett. 1713 Hak. 5. 


ne f. Bebrejdelſe for Mangel paa Egen- |. 


eller num. ord. forft (got. |- 


frumgetinn — frændbarn. 


aber fom man vænter at finde hos í 
Flat. 11, 353. 

frýjulauss, adj. {om iffe fortjener nog 
íaaban Bebrejbelfe. Fm. XI, 1 

fryjuord, n. =-Írýja. Flat. li, 24310; ; legg 
f. å e-n Fm. Vi, 260. 

frykta, v. = ferma (fragte); ut fryk 
skip með allra handa dyr þing Cl 
AM. 657 

fryktr, m. Brust. Stj. 26. 275. 2837. 

frynligr, adj. venlig, bebagelig; þeim þá 

ekki frýnligt at eiga nátiból undir bry: 

tröllinu Flat. I, 19317, 


frynn, adj. fe úfrýnn. 
frysn, på (st) prufte (om Hefte). Kl 


frysta, v. (st) gjøre flid af Rulde, = Írjá 
1. Eb. 40; veðrit tekr at frysta 3: % 


bliver Broftoejr, Fld. 11, 583; frys 
Cuperf.), > ſ. Sturl. 7, 93 Fm. VI 
431 v. l.; Aa. 235. 


fræ. n. = frjó 1. Kgs. 75; DN. I, 70. | 
78; om dyrift Gæb: Kys. 32. 

fren, v. (að) = frjöfa. Kys. 138. 

frægð, f. 1) Rygte om noget (e-s) Mar 
95 ctð, 2) Berømtbed, at man er vi 
befjendt og meget omtalt. Fm. VI, 43! 

frægðarmaðr, m. Perfon fom fortjener | 
være berømt. | 

frægðarmark, n. Beromtbebótegn. Fld. 
257 








frægðarskot, n. Skud fom fortjener at bli 
berømt. 
frægiligr, adj. beremmelig, berlig. St. a 
78. 141. 158'; Flat. Il, 10. 
frægja, v. (gð) 1) gjøre berømt; freg 
hreysti sina Sir. 39. 2) omtale mi 
Berømmelfe, berømme. Str. 57; Bp Í 
17. 181. 
frægr, adj. meget omtalt, vidt befjent 
berømt. Str. 39; Flat. |, 498». 19; Tra 
2; Stj. 94; frægr at illa o: beate 
Ljnsv. 1; varð sjá för allfreg (om t 
ubæterlig Reife) Flat. 11, 229. | 
frækorn, n. = frjökorn. Flat. N, 227. 
frækta, v. == frykta. Clar. AM. 179 fol. 
frændabalkr, m. lot af Beflægtebr, I 
Beflegtede tilfammen, = frændsvei 
Laxd. 253 Eb. 9. 
frændalát, s. Tab af fine Frænder. Fe 
310. 





9 


frendaskömm, f. Yvab ber beftjæmmer en 
beflægtebe. Flat. I, 287 
frændastyrkr, m. Storfe Tom en fan firt 
í fine Jrænder, eller Frænder í binanti 
ínbbyrbeð. Flat. ll, 5979; ek man oyd 
ok af nema þinn frændastyrk ok ætt 
færslu föðurhús þíns Stj. 431 
frændbalkr, m. = freadabalkr. Flat. 12 
frendbarn, n. Glægtning fom endau í 
Barn, DN. ll, 85. IV, 469. 





frænddrepari — fuglofinn. 
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fræuddrepari, m. = lat. parricida (jvf.|fræs, f. Qvislen. Fafn. 19. 


frendvig). Pr. 345°. 
frændhagi, m. Sted eller Gtilling bvori 
man er omaiven af fine Frænvder. Fm. 
VIL, 1363 Sé. 104. 
art. af frjå, N. PL 


frændi, m. (eg. Preſ. 
freadr) Branbe, Glægtning. Håvam. 
73. 


frændkona, f. foindelig Glægtning. Flat. 
U, 813 DN. Il, 279, | 

frændleif, f. Ente eiter ené Frænde (kona 
sú er frændi hans åtti Frost 3,1). Borg. 
1, 15. 3, 6. (2, 6); Eids. 1, 30. 2, 26; 
Bjark. 9. . 

bendleifd, f. Arv efter Hrænbe. Flat. ll, 
9:6, 

frændlið, m. coll. Frender, Glagtninge. 
OH. 2057. 


keudlingr, m. == frændi. Fm. IV, 320. 
lrændmargr, ødj. tig paa Frender, vel fors 
fønet med Glægtninge. Flat. I, 637". 


frændnær, f. beflægtet Pige. Bp. I, 203. 

fendrækinn, adj. fjærligfindet mob fine 
Frender, omhyggelig for berrð Vel. Fid. 
l, 130; By. I, 72. 

frændsamligr, adj. venlig, fjærlig, fom man 
tan vente fig af YFrænder; K. þakkar 
móður sinni fyrir mörg frændsamlig ok 
fsgrlig ord Blauss. 

Imwodsemd, f. Slagtſtab. Bp. ll, 106. 

frendsemi, f. b. í. Nj. 143; Flat. 1, 428"; 
eiga fr. við e-u 9: være beflagtet med 
m, Flat. ll, 228303 telja I. við e-n 9: 
tegne fig í Stegt med en, By. I, 19; 
Flat. U, 5913 f. er með þeim 2: be ere 
bflægtede, OH. 51113 telja f. e-rra 9: 
ubreane og forflare Perfoneré indbyrdes 
Giagiftab, Frost. 3, í; Kids. 1, 30. 2, 
26; telja saman Í. e-rra 9: finde at Per: 
foner ere beflægtede, Borg. 
bera, færa f. e-rra sundr 2: vidne at 
Perfoner itte ere beflægtebe, Frost. 3, 13 

ds. 1 


trendsemisspell, n. legemlig Omgang eller 
oteftab meflem faa nær beflagtede, at 
det rider mob ven fanonifle Met. Landsl. 


5,7, 6. 

frændsemistala, f. Udregning af Perfoners 
indberdes Sientflab; vera í frændsemis- 
tölu vid e-n 3: funne regnes fot at være 
beflægtet meb en, Flat. ll, 18310. 

Irendstörr, adj. fom har fornemme Frans 
ber. Fæ. Vil, 233. 

kendsveinn, m. ung manblig Hrænbe. Flat. 

10 

frendsveit, f. coll. Frander, Slægininge. 

frendvig, m. Drab, hvorved nogen tager 
fin rende af Dage. Flat. Ul, 3118. 

frenka, f. = frændkona. DN. Il, 760. 

frær, adj. == frjör. Barl. 18. 


1, 15. 2, 6;|' 


fræva, 9. = frjöa, frjóva. Alez. 152. 

fræða, v. (dd) unbervife (af fróðr). Stat. 
2423 Str. 68°. 

fræði, n. 1) Kundſtab, Gærboms numin eru 
fræði. Sig. 1, 183 heilög fræði 9: Kri- 
ſtendommens bellige Sandbeder, Flat. I, 
122. 965. 2) fræði n. pl. = heilög 
fræði. Flat. ll, 348%. 3) Digt, = kvæði. 
Sol. 83. 4) Jryfleformular. Karlsefn. 3 
(Aa. 109); Mag. 138. 

fræði, f. biftorift Kundflab eller Efterret- 
ning. Flat. I, 3979; OH. 1 fg. 

fræðibók, f. Bog fom indebolder nyttige 
færbomme. SE. Il, 4; og í Vefonverlig» 
bed biftorifte Efterretninger. Flat. I, 268. 

fræðimaðr, m 1) lærd Mand», fom forflaar 
fig paa noget (åe-t). SE. 11,43 Fm. Vi, 
391. 2) å Beiynderiigbed Perfon fom er 
t Befibbelfe af biftorift Kundſtab, opbes 
varer ben og mebbeler ben til andre. 
OH. 3°; Fm. V, 181. 

frædinåm, 2. Lære bvort nogen fættes eller 
gaar for at nema fræði, Stole. By. 


frædinæmi, ». b. f. Bp. I, 241. 

frækiliga, adv. med Tapperbed, med ufor- 
færdet Mod. Alez. 79. 

frækiligr, adj. = frækuligr. Vem. Í. 

frækinn, adj. uforfærdet, mobig. Flat. I, 
465; OHm. 66. 

frækleikr, m. Uforfærbetbeb, Mob. Vallalj. 
55 Grett. 171. 

frækn, adj. == frækinn. Grimn. 17; Ghe. 20. 

fræknligr, adj. = frækinn; f. maðr at sjá 
Flat. I, 143; f. framganga Fm. Il, 106. 

faðflogi, m. Benævnelje fom brugtes om 
ben, der ikke vilde arte fin Hæftetvinde 
(of. Folkeſprogets fuð). Gui. 51. 

fuöryskill, m. et Siage Bif (cottus ulepi- 

dotus Lex. poet.). SE. ll, 480. Gt fyd- 

ruskill. . 

fag!, m. (G.-s, R. Pl.-ar) Fugl. Fm. I, 
118; hafa fugl af landi figes den Sofas 
tende der er fommen Landet nær nof til 
at Busle berfra fomme ub til ham. Bp. 


I, 656. 

fuglalið, =. Fualeflof. Pr. 406°. 

fuglari, m. (Fuglefænget. Fsk. 156; Str. 
62; By. ll, 111. 

fnglaskeyti, n. Skudvaaben til at fælbe 
Tugle met. Þ.Jon. 27. 

fuglasöngr, m. Hualefana. Kim. 203. 

fugtaveiðr, f. Wualefangft. OHm. 45. 

fuglberg, n. JFuglefjeld, ftejlt Bjerg hvori 
Quale have beret Mever og bvori 
ber altfaa er Untedning ttl Wafamling 
og Fuglefanaft. Grett. 160; Bp. 1. 360. 

fuglofinn, adj. inbvævet med Fualeftitteller. 
El. 96b'*; (þessi möttull var oßan stórum 
fuglum af gulli gjörfum Æl. 98 b!ð). 


176 


fugipåfa, f. Tue paa veien en Fugl Bar 
fit Tilbold, fit Nede. Bp. 88. 

fåinn, adj. (eg. Præt. Part. af et forælbet 
Berbum, bvtð Caufativ er feyja og bvis 
Inchoativ er fúna; jof. fúll) raaden. Fm. 
VI, 164; Kgs. 28; Eb. 63; Kim. 361. 

füki, m. Etanf. Barl. 206. 

fulga, f. 1) Underholdning fom ydes nogen 
or betinget Gobtajerelfe, onfaas ben 
berfør betingede Godtajurelfe. Svarfd. 11. 
15; Grg. I, 1307. 1, 13.157; taka hross 
å falgu Gul. 43. 2) en famlet Mæng»e, 
f. Er. af $0. Flat. I, 521. 

folgufall, Fortabelfe af Gobtajørelfe 
om er betinget for ens Underholdning. 
Svarfd. 

: fulgukona, í. Svinde fom er borat til 
Underbolpning (å fulgu). DI. I 

falgumaör, m. Perfon fom nogen "har faget 
å fulgu. GVigsl. 26. 

folgumåli, m. Operensfomft om fulga 1. 
Gul. 43; Gry. ll, 161. 

fulguoaut, =. Kvænhøved fom nogen bar 
tanet á fulgu. Gul. 43. 

fålindi, m. noget ftinfende. Mar.* 140 c'?. 

fúll, adj. (jvf. fúinn, fåki) 1) raaden, flin- 
tende. Fm. VI, 164; Grett.195; Gísl. 39; 
Gha. 54; Floam. 20. 2) bæslig, aftur: 
lig. Stj. "265°; tfær Å morhlft Henfeende: 
Stat. 280"? Hirdskr. 17; Stj. 7734. 783. 

fall, n. fylbt Baer. (ha. 21; Yngl. 40; 


. g. 44. 

full- fettes foran Berber, iſer deres Præt. 
Part., t Sammmfærning med bisfe, for 
at ubtrofte at ber iffe fattet noget paa 
at Hundfingen er fuldſtendigen udført. 

follafla, adj. t Bifibdelfe af tilfrættelig 
Magt. Landal. 5, 17. 

fullberda, adj. med fulb Holde paa Siderne; 
om Stils Flat. I, 43479 

fallbyli, n. bvad ber er tilfræffeligt for at 
bolde en Dusborbning oppe. Bp. ll. 145 

follelda, adj. fom bar faaet Ild nof, har 
varnıet fin tilftræffeltgen. OHm. 89. 

fullfengi, n. byad man faar í faa tilfiref- 
feligt Maal, at man iffe bebøver eller 
begjærer mere. Bp. ll, 142; Flat. Il, 256. 

fallfengiligr, adj. velfyfbt? honum sýndist 
sem 7 öx fögr ok fulifengilig yxi upp á 
einn halm Stj. 201. 

fallfjå, adj. í Hefibdelte af tilftrætfelig For» 
mue, velftaaende. Landsl. 8, 22. 

fullfjáðr, adj. 5. f. Landsl. 8, 22 v. I. 

fullfæra, v. (rd) govigjøre, bevife. Stat. 


fullgera eller fullgjöra, v. (rd) fulbfore, ube 
Í ſurddorde. Bari. 4219, 8216. DN. 


fullgerð, f. fulb Dpfylbelfe af paahvilente 
ið li með réttri lygst ok f. DN. 


fuglþúfa - — fullnaðr. 


follgerðarbóndi, m. Bonde fom bar at foer 
fulv gift (mobf. halfgerdarböndi). D 
4 


— *2* adj. fulbfommen. Fa. Vi, 30. 
fallgerva, ado. til — titfalne 





fallgjörlige, adv. d. í. S 
fullglsdr, adj. albeleé, eigtig farnsitt. Fa 


fullgóðr, adj. god not. Flat. lt, 2292. 
fullhugi, m. mobigt Mennefte. Flat. 1, 363 


Fm. VI, 24; Hitd. 66. 
fullhyggja, » . (-ugd) elffe, unde en vel 
5 


fülliß, m. urent, uterligt fevnet. Barl. 41 


138. 
füllifr, adj. benfalben til Utybfldbeb er 
uterligt evnet. Barl. 126; Mar.* 79 a'' 
fulliga, adv. fulbfommen, fuloftænbigra 
tiltræfteligen. Fm. V, 226. IX, 257. 
fålligr, adj. == füll. Rig. 
fullkaupa, adv. fom bar hebt nof efler ſu 
meget fom ban vil. Flat. ll, 2292. 
fullkeyptr, adj. byrt betalt , byrefjobt 
„hræd. 18. | 
fullkoma, o. = fullgera. Stat. 296. 
fullkominn, adj. fuldfommen faa at inte 
fattes. Flat. ll, 3820; Sw. 979; oafai 
meb tilføjet Gen. faafom: f. allskons 
strengleiks >: Í alle Slagé 9. í. v. Str 
67; - fullkomit >: aldele6: draga biskup: 
inn Í. onuðgan Bp. ll, 106. 
fallkomleikr, m. ulbfommenbeb. Ber! 


2. 
fullkomliga, adv. til Fulbtommenbed, el 
deles. Barl. 42. 4718 
fullkomna, v. (að) = 


DN. 
follkværni, adj. vel gift (om Man). Big 
1, 34 


fallleiksa, adj. hafa fullleiksa 9: ant al 
at aigre, Hitd. 66. 

fallmikill, adj. meget for. Hi 

fullmæli, * endelig, —*8 put 
NBKr. 1, 26. 

follua, v. pel 1) fulbføre, = fullgera. Fa: 
XI, 219; Pr. 288°. 2) fylbe, gjøre fult 
Rendig efler tilraflelias fullna fylkingal 
af borgarınöpnum Pr. 29822; fullna e-m 
e-t >: flaffe en noget fuldt "ud, fr 
5 kyrlög DN. ll, 175. IV, 726; - fulln- 
ast, 0. r. blive titfrættelig, Barl. 434! 
Landsl. 5. 17. 

fallnaðr, m. byad ber er eller ajør Hilfret: 
feligt; skolum vér honum fullnad asaı 
fyrir hjúna vinnu ok allan kastaað 
Kalfsk. 108; til fullmaðar 3: tilfulbe 
uben Snbítræntning eier Unttaaeli 
Flat. I, 382°; DN. 1, 308; at fullaað 
b. f. Mk. 95; með fullnadi, med öllum 
fullnadi b. f. DN. Il, 187. 308. V, 158. 





fallkoma, fallgera 








fullnomsi — furða. 


fullnomsi, adj. = fullnumi í. Barl. 73 v. I. | fulltingja, 9. 


fallsami(-a), adj. 1) fommen í fulb Befid- 
telfe, fom bar faaet nof af noget; m. Gen. 
Bart. 739; í. at e-u Kim 385. 2) fulb» 
lært, ublært; I. í e-u Fid. Il, 241. 
follaægja, v. (gd) være tilftrættelig. Flat. 
324 


falle, adj. 1) fulbftændig, fom iffe lider af 
nogen Mangel eller under nogen Ind⸗ 
ffrentning, ogfaa: fulbayldig ; full varðsla 
Frost. Indl. 15; er þat jafnfullı sem 
haon hafði skírt far sitt Gul. 66; ef yðr 
þikkir hött fullara, þá vil ek bera járn 
Flat. V, 244; halda til fulls við e-n o: 
byte en Spipdfen, iffe ville vige før bam, 
OH. 111; Eg. 84; at fullu a: tilfulde, 
albelrð, Kim. 285; Barl. 135; til fulls 
d. Í. Barl. 189; fullu (Dat. n.) 2: meget 
foran Adj. og Adv. Rb. 25 (Siv. 80). 
2) overbevift fom fyldig Í bet hvorfor 
man er antlaget; verða f. at skirslu, at 
járni Gul. 24; Borg. 1.5.16; Frost. 2,1. 
3) fuld af, opfyldt meb noget (e-s); 
follr lasta ok lýta Barl. 134; Iygifallr 
ok hégóma Barl. 163; oafaa: fullr af 
e-u, með e-u Flat. ll. 175; OH. 135'*: 
Mar." 166 c?. 151b'; ogfaas fullr upp 
sf e-u Flat. ll, 257. 

fallráða, adj. faft befluttet, albeleð beftemt ; 
om Perfon: Fm. VIN, 422. 

hlrétti, m. 1) fulde Bader, = fullir réttr. 
Landsl. 4, 14. 23. 2) Fornærmelfe fom 
med fulbe Boder flal ubfones, mobí. 
halfreui Gul. 195; GVigsl. 104; Grg. 

fullréttisord, m. Orb for bvilfet flal bodes 
rulbe Bober. Gul. 196; GVigsl. 104. 
fullréttisskaði, m. Skade for bhvilfen fal 
bedes fulbe Boder. Landsl. 8, 17. 
fallréttisverk, ». Gjernina for Ívilfen fral 
bebe6 fulbe Boder. Frost. Indledn. 6; 


Landsl. 4, 18. 
fllraian, adj. fulbfynbig í Runekonſten. 
m. 


lulredi, a. bvab man fan være biulpen 
ved, tilfrætfteligt, rigeligt Forraad; I. 
fjár OH. 13471; þótti bat f. at hofa kon- 
Fjóni yfir Danaveldi einu saman Flat. 
„ 2784. 

fullsekin, ©. (að) faa domt til Frebløsked, 
= gera alsekan. Hænsn. 11. 

sea, adj. ubíovet. Find. 41; Kos. 


v. Í. 

Íllsæla, f. Dverflob paa alf godt, Rig- 
dom og Gerligbed. Band. 25. 

tilsefdr, adj. albeleð beb (fe sæfa). Alex. 


follsæf, adj. = fullsvefta. Kgs. 106. 

Ísllíða, adj. myndig. Landsl. 3, 4. 

ting, n. Underfisttelfe, Biſtand. Didr. 
49. 


177 


(æð) í) unberftette, tage ens 
- Parti, m. Bat. Fm. V, 198. Vill, 26; 
m. Uff. guðs postular eru ok fullting- 
jandi þitt frelsi Bp. ll, 10. 2) paaftaa, 
m. Dat. því fulltingdu margir at svá 
myndi vera OH. 43; heldr mun ek því 
fulltingja at eigi muni fást jafnljótr 
OH. 75. 


fulltingjari, m. HSjælper. Stj. 33. 235. 

fulltingr, m. Biftand, Unverftøttelfe. Flat. 
ll, 32722; Hard. 23. 

fulltingsmadr, m. = fulltingjari. St. 157. 

fulltrúi, m fortrolig, trofaft Ben. Sér. 1; 


Bp. I, 117. 
fulluliga, adv. tilfulbe, fulpfommen. Barl. 
3297. 1985. 


fullveðja, adj. vederbæftig. DN. ll, 387. 

fullveðjaðr, adj. d. í. DN. IV, 457. 

fullviljaðr, adj. faft beftemt, — fullråda. 
Barl. 27. 

fallvirdi, =. fuld Verdi, bvab ber ubgjør 
en Tings fulbe Vær». Hak. 83. 

fúlmennska, f. Nederdrægtighed. Stat. 206. 

fålsliga, adv. vederftugaeligen, basligen, 
afffyeligen, Å moralft Betydning: Barl. 
134; Stj. 186. 

fúlyrði, m. veberftyggelige Orb, afftyelig 
Tale. Hirdskr 28; Barl. 118. 

fúna, o. (að) raabdne. Flat. ll, 148. 876°; 
om Gaar: Barl 86. 

fundera, o. (að) funbere, fifte (Kirke, 
Kiofer 0. beðl.) Bp. I, 969; Mar. 

at" 


funding, f Finden. Fm. VI, 271; OHm. 
1 


fundniug, f. b. f. Bp. I, 255; Kim. 548. 

fundr. m. (G.-ar, N. Pl.-ir) Sammenfomk, 
Mode med nogen; senda e-n til fondar 
við e-n Fm. IV, 75 jvf. Flat. 1, 188'6) 
fylgja e-m á fund e-s 9: til en, Flat. 
ll, 8114: fund þeirra berr saman 9: be 
træffes, Flat. ll, 4220. 245; ogfaa om 
fiendtligt Gammenftsb t Gcærbeletbeb: 
Eg. 88; Pr. 358!7; engi riddari kom 
enn kvikr af hans fundi Pare. 56 b'*. 

fandvísa, adj. bygtig til at finde. Mar. 
52 . 


funi, m. Ild. Håvam. 56; Hund. 2, 37. 

funtr, m. Dobefunt (lat. fons). JKr. 63 
Barl. 55. 155. HR 

far, præp. = fyr, fyrir; bvormeb bet verler 
ifær Í Sprogete ældfte Tivsrum. 

fura, f. JFyretræ, pinus silvestris L. (því. 
011). Völ 9; Hamd. 4; Heid 333 Fld. 
li, 33; Øjötandi íura 9: þna Soen flye 
dende Vartøj, Grg. 1, 59. Il, 202. 

furða, f. 1) Varfel, bvab ber bebuber en 
tilfommende Begivenbeb, lat. portentum; 
sóðs Íurða Fm. VIll, 913 ill furda Sturl. 
7, 28; Hard. 4; furða e-s >: Barfel om 
ené nærforeftaaende Dob, Heid. 26; Eb. 


12 


178 


furda — 


fylgja. 


51. 2) Bidunder, noget befynberligt eller fylgi, n. Lebfagelfe, Unberftsttelfe fom vred 


overørdentligt, fat. miraculum; eigi er 
þetta forða nein ok eigi máttu þetta 
undrast Heid. 22; þat er furða. er - 9: 

. bet er befynberligt at =, Flat. 11, 188°°; 
er furða í at = b. Í. Flat. li, 22911 på 
er mesta furða at - 3: dog er bet meft 
befynderligt at -, Kant 207; furðu 
(en.) fettes foran Adj. í forftærfende 
Betydning, = furðuliga: furðu góðr 
Flat. ll, 22920. 

furða, v. (að) varfle, Bevube, m. Dat. Flat. 
I, 4209; Fm. VIII, 91 o. Í. 

furðuliga, adv. overorbentlig, fættes foran 
. Mi. og Adv. ligefom Gen. furðu. Fm. 
Vill, 191. 403; Klm. 501. 

forr, m. Sid. SE. il, 486. 

fr: f. = fyrsta; í furstunni Fm. IV, 

fúss, adj. begjærlig efter, tilbøjelig til nos 

" get, m. Gen. Flat. I, 21810. ll, 256; m. 

nf. Flat. 1, 353. 

fassum, Snterjecttons fy. Fld. 11,425; med 
. tilføjet Dat.: fussum peirri gjörningar- 
vætti Grett. 176. Sof. hussun. 

fustan, n. et Slags Bomuldstej, mlat. 


a Fm. Will, 95; Eg. 79; DN. 
4 
fyðtuskill, m. = fudryskill. SE. I, 579. 


røe, v. (lá) —8 Bugle. Gul. 16; Gro. 
fygti, ”. efa, með fiski ok fygli 
DN. V, 413. 500 


9 

fygling, f. d. Í. Bp. II, 180. 

fyl, n. Gol, = foli. Fm. V, 220; Grg. ll, 89. 

fyla, f. f. Hunfel, = fylja. "Gis. 27 jf. 111. 

fýla, f. Stanf (af fúll). Fm. X, 213; Hard. 

- 15; 'Bp. I, 178. 

fýla, f. == mannfyla. Flat. ll, 364. 

fyld, £ Bold. hvad ver folder; seng med 
fyl 590. 

fyldingr, m. et Glags Fif. SE. I, 579. 

fylgð, /. 1) Bebfagelte, Helge. Flat. ll, 

8 fá een til fylgðar við e-n 2: fette 

nogen til at ledfage en, være boð ham, 
Grett. 30; å Befonderligbed om Kongens 
ſtadige Ledjagell⸗ af de haandgangne 
Mand: Hirdskra 32; halda fylgð = 
fylgja >: ledfage, være om Kongen, 
Hirdskrá 32; fm. VIII, 166. 2) Følge, 
Stare, Gamlina af Mennefter fom følge 
en eller følges av. Mar. 49c?; Kim. 
154; Bp. ll, 106; om be baanbaanane 
Mend font halda fylgð: Hirdskra 32. 
3) Hjælp, Underftøttelfe. Flat. ll, 27532. 
28297: DN. I, 168. 

fylgdarhald, n. = fylgð í. Hirdskrå 32. 

fylgdermadr, m. Lebfager, = fylgjari. Ni. 
93; tier om Kongens Baanbgangne 
Mænd: Hirdskrå. 32, eller Hoddingernes 
Belge(venbe: Greit. 185; By. I, 666. 


n Perfon eller Sag for at flaffe famue 
Dverbaanb efler Hremgang. Nj. 120; DN. 
1, 168; NS. V, 358; Bp. I, 721". '869. 

fylgikona, f ek, Goncubine (fe fylgja 
6). St 

fylginn, ei. > følgagtig m. Dat. Fa, 
Vi, 240. 2) torig t at drive paa en 
Say. m. Dat. fylginn sínu máli Sturl 


‚26. 

fylgiskona, f. feblagerfte, Opvarterfte, Civi. 
fylgðarmaðr). Pr. 4191; DN. I, 115. 

fylgismær, f. Pige fom hører til ens Felg 
eller Omgivel e, Opvartningspige. Str. 
6; Pr. 428 

fylgja, v. (gå) 1) følge, ledſage, m. Dat. 
Heid. 22; m. Att. Bp. ll, 15797; þar 
fylgdi segl stafat með vendi >: bermev 
fulgte 0. f. v., Flat. 11, 227°; bat fylgði 
at = 3: dertil fom at =, Flat. I, 1848. 
22797; þat fylgdi ok þeirri sögn 2: bet" 
foruben fande man ogfaa, Flat. 1, 184; 
hann lét þat fylgja (boði) >: ban tilfoje⸗ 
be, lod (tilligemed Buder) ſige, Flat. ll, 
18729. 1958. 2551. 2) rette fig efter, 
fagttage, m. Dat. f. hirðsiðum -Fm. VI, 
240; f. e-s rúðum Bp. 1, 720. 3) bolte 
paa med, give fig fabigen af met, m. 
Dat. Í. tiundargjördum NS. U, 472; í. 
smidum sínum Fld..1l, 357. 4) bjælpe, 
unberftette, holde fig til ens Parti, til 
en Mening, m. Dat. Flat. ll, 1733*; Fm. 
IX, 253; Bp. I, 845 5) befinbe, m. Dat. 
Frost. ll, 15; "Mk. 41. 57. 150; RS. V. 
109; DN. I, 588. ll, 557. 559; m. Af. 
NS. 'V, 109. 6) leve í Rontubinat me 
en, m. Dat. a) om Kvinde: være ens 
Stile. Fm. XI, 160; OT. 41; ogfaa t. 
e-m at lagi, i agi Sturl. 2, 18. 32. 
34; b) om Mand: bave en til Fritt 
Flat. I, 208?° (Svarfd. 15); Stærl. 7. 

- "Med Prey. at: 1) fylgja at >: 

trottt paa en Gjenfiand fom man vil 
bevæge videre frem í en vik Metming. 
Flat. I, 5527; ogiaa fig. lægge fig efter, 
brive paa noget: hann gsi æ þv 
framer at sínu námi Bp. 1, 793. 2) fylgja 
e-u at = fylgja 4, (atfylgja Flat. |l, 
89) OH. 41. - fram: fylgja fram e-n >: 
opretbolbe, baandbæve, p x. lögteknum 
skipanum Stat. 284. 

fylgja, f. 1) Folge, Vedfagelfe, fylgd 1. 
Hat. 35; Heid. 22. 2) bvab ber følger 
efter eller med noget anbet; burns fylgja 
o: Efterbyrd, Bp. ll, 168. 3) aanveligt 
Bæfen der ftadigen febfager et Mennefte, en 
GSlægt, fom fammes Sfotsaant (dreymdi 
hann nt kona så er fylgt hafði þeim 
frændum kom at honnm Vatsd. 36; fví. 
hamingja, hamr, hugr; og fe Repfer orða. 
Religionsforfatning í Hebend. ©. 74. 76 


fylgjandi —fyrir. 179 


ta.) OT. 4; Ljosv. 61; Nj.12.14; Gunl. | fylla, v. (ld) 1) fuldftænbiggjøre, fulbfømme, 


2, Hitd. 48; Þorskf. 54. 

fylsjandi, m. (R. Plur.-gjendr, eg. Þræl. 
Part. af fylgja) = fylgjari. Barl. 53'9. 

fylgjari, m. Ledſager, Bolgefvend, Tilbæn: 
ger. NS. V, 357. 537; Barl. 171. 

fylgjuengill, m. Gfytðengel. Nj. 101. 

fylgjusamr, adj. == fylginn 1. Fm. V, 316. 
VI, 211; Barl. 146. | 

frlgsni (fylgni Nj. 154), n. Stjulefted, Zil- 
flugtſted (af fela). Grett. 111. 132. 

hliog, f. et Stags Fugl (procellaria gla- 
cialis Ler. poet.) SE. ll, 489. 

fylja, f. = fyla. Gisl. 111. 

frlki, m. (G. Pl. fylkna) 1) Efare, fær 
af Krigere, = folk (da nemlig Angivel- 
fen: folk = 40, fylki = 50 SE. I. 534 
maa anſees aldeles vilfaarlig). Fld. I, 
502; Kim. 5132. 2) en vis beftemt Af- 
beling af en Her, tildels Ívarenbe til 
lat. legio (jvf. fylking 2); þat kalla 
Norðmenn fylki sem eru 12 skip skipuð 
með våpnum ok mönuum, ok á einu 
skipi væri 60 manna eða 70 OT. 35; 
deraf engla fylki >: Legion Engle (ví. 
Mattb.. 26, 53) Flat. ll, 2978: Stj. 40. 
3) Wolfe fom Landsindbeling, = folk- 
land (fe R. M. Peterfens nord. Geogr. 
I. 139; 9. 9. Munch 9. n. Folks Hiſt. 
L 93 fg.) Flat. I, 239. 11, 192. 

frlking, f. 1) Slagorening. Flat. ll, 338; 
skjóta fylking á = fylkja Flat. ll, 344?8. 
2)= lat. legio, fylki 2. Pr. 260*? 29877, 

frlkingararmr, m. en af ben opflillede Hars 
gløje. Flat. 11, 34437, 

Irikingarbroddr, m. ben forrefte Del, Spid- 
fen af Stagordningen eller den til Slag 
opftillebe Har. Flat. Il, 351. 

fylkir, m. Høvding, Fyrfte. Hat. 3. 11. 

flkiskirkja, /. Fylkeskirke, == höfuðkirkja 
(fe 9. A. Mund b. n. Folfe Hift. I, 2, 
634 fg. Keyſer Kirtebift. I, 172 fg.) 
Frost. 2, 7. 7, 17; Borg. 1, 8. 10; 
NBKr. 4; hver fylkiskirkja sem tinndir 
tekr yfir fylkit - - en allar aðrar kirk- 
jar sem tíundir taka - Bolt. 169. 

fylkiskonungr, m. Konge over et Fylke, 
modi. einvaldskonungr, þjóðkonungr. 
Flat. Il, 37. 

flkismadr, m. en af de til et Fylke høren: 
te Mænd. Frost. 1, 1. 2, 7. 

flkisprestr, m. Preft ved fylkiskirkja, — 
böfudprestr. Kalfsk. 119; Frost. 2, 14. 
7 Jndholdéreg, 

fylkisping, m. Folfebting, Ting fom holdes 
ter et belt Fylke (jvf. ålyktarbing; over: 
ortnet: bhalfaþing, þriðjungsþing, fjórð- 
vngsping, men underordnet: 3 fylkna 
Ping) N. il, 523; DN. Ill, 872. IV, 797. 

fylkja, ©. (kt) ordne, opftille (Krigsfolfer) 

til Slag, m. Dat. Flat. ll, 189. 340. 


fulbbyrde; fylla hlýðni Anecd, 12; í. 
trúna með góðum verkum Barl. 319; 
fylla sið (2: antane en Religion og efter» 
fomme benð Forftriiter) D.Jon. 29; Í. 
bruðhlaup eptir vana Sæ. 172; f. síns ' 
föður ben ok boðskap Sıj. 165; f. 
krossins heit (Løftet at tage Korfet) Bp. 
I, 699°; fylla tal e-t 3: ved fin Adferb 
lade det gaa í Opfyldelfe fom man figer, 
Fm. IX, 390. Com fylla tilvels alles 
reve Í de anførte Erempler faar fom en 
Ønmftrivning for Adv. fulluliga med et 
andet Berbum af forftjellig Betydning 
alt efter Meningens Beftaffenhed, er dette 
end mere Æiltælde í følgende: fylla spurn- 
ing e-s 9: fylbeftgjørende beivare ens 
Evorgðmaal, Flat. I, 31; sá tími er 
fyldr ok framkominn o: er fuldfommen 
indtraadt, Stj. 1729; þessir hlutir ero 
ritaðir ok fyltir til várrar tungu 2: ned» 
flrevne í fuldftændig QOverfættelfe paa 
vort Sprog. Anecd 21. 2) fylde, ops 
fylbe med noget; m. Gen. fyllir mik 
harms (uperf.) Klm. 321; fyllast fjand- 
skapar Flat. ll, 316; ogfua m. Prap. 
af: fylla hug e-s af åhyggju Barl. 967"; 
fyllast menn eigi af því vatni svá sem 
af öðru vatni Kos. 38"; fylla e-t upp 
e-s eller af e-u d. f. Didr. 168'; Flat. 
I, 112". 


fylliliga, adv. = fulluliga. Flat. I, 4407; 


Stj. 29. 


fylling, f. 1) Dpfoldelfe, Fuldbbyrbelfes 
4 


halda målum fram til måls fyllingar 
GAM. 1, 704. 2) Folde, hvad ber gjør 
noget fulbt; vårs herra er jörðin ok öll 
hennar fylling St. 1. 


fylle, f. bvad ber udkraves, er tilftrætfeligt 


til at gjøre en met. Bjark. 64; Kim. 
321??; SE. 1, 210; fyllr malar eða 
drykkjar Kim. 54. 


fylskni eller fylsni, n. = fylgsni Fm. IV, 


170; Flat. ll, 87; Ale. 11. 


fylving, f.? hnetr heita fylvingar SE. Il, 


430. 514. 


fylvingr, m. = fyldingr. SE. I, 623. 
fynd, f. = fyrnd. 

fyr, præp. = fur, fyri, fyrir. 

fyra, f. = fura. SE. ll, 483. 

fyri, præp. = Íyrir. 

fyrir, præp. (= fyrir, fyr, fur), 1) for- 


an, m. Dat. bvor ber er Tale om en 
Bliven paa Stedet: uti var daudr fyr 
durum, fyr Dellings durum Håram. 69. 
161; fyr höllu Am. 43; stóð Keingála 
fyrir stalli Grett. 25; fyrir manna aug- 
um Kim. 546; meina prestinum fiskina 
fyrir landi sínu DN. ll, 35; m. Atf. hvor 
ber er Tale om en Bevægelfe ben til et 
Gteds láta síga brýnn fyrir brår Hat. 19; 
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lét guð öll kvikendi koma fyrir Adam | 


St. 33; ferr hon fyrir (>: til) kenni- 
menn kirkjunnar Kim. 55114; abfol. i bak 
ok fyrir o: bagtil og foran, fe under bak. 
2) í Spidfen for (bvad man foreftaar, 
leder, forførger), m. Dat. höfðingi fyrir 
þessum ler Kim. 53574; þeir kváðust 
allir hana vilja fyrir sér hafa Fm. VI, 
34; jof. vera fyrir 1, segja e-m fyrir; 
mikill, lítill fyrir sér 9: meget (libet) byg: 
tig til at holde fig frem, tage fig af fine 
Anligaender, Flat. 11, 62". 1901. 3) 
fremior (bet fom maa flaa tilbage paa 
Grund af ringere Egenflaber eller Vil- 
faar), = fyrir fram 2, m. Dat. þóttu 
þeir þar fyrir (3: ber Íynteð be være 
ypperligere end) öllum ungum mönnum 
í allri atferð sinni, svá at þeirra jafn- 
ingjar finnast eigi Dpl. 7; þessir váru 
höfðingjar at vísdóm fyrir flestum þjóð- 
um Barl. 131; m. Af. hefir hú mikit 
fyrir (>: forud for) aðra menn þá er 
hér eru Flat. ll, 24526, jof. 2507": bless- 
aðr vertu Íyrir alla menn í veröldu 
Kim. 520. 4) forbi, benover, ubfor m. 
Af. sigla fyrir land e-t Flat. 1), 20; 
Pr. 2293 (jvf. fram fyrir Asiam Pr. 
24199); niðr fyrir skaflinn Dpl. 25; var 
þar at hlaupa fyrir brekku mikla ok á 
mýri blauta Orkn. 388; fyrir borð fe 
under borð; 5) med Filfidefættelfe af, 
uden Henfyn til, uagtet, tvertimob, = 
fyrir fram 3, m. AM.) fyrir vårt lof 
Fm. VI, 220; fyrir yðart ráð Didr. 190; 
fyrir vilja sinn Frost. 3, 12; fyrir sína 
þökk Ber. 17b'°. 19b"; fyrir alt þat 
>: uagtet alt bet, Grett. 88; 6) for, 
lineoverfor en, med Bibegrebet af at mod» 
ftaa eller vige for Hanse Magt, Jndfly- 
belfe, m. Dat. mærin vildi hann blid- 
liga þýðast, ef hon þættist mega fyrir 
feðr sínum Kim. 481; halda þingmenn 
sína, forða fjörvi sínu, verja turn fyrir 
e-m Dpl. 21; Harb. 11; Kim. 164; 
hníga, renna, falla, fara ófarar fyrir e-m 
Hund. 2, 8. 35; Dpl. 17.21; halda fyrir 
veðrinu 2: flyre (med Fartej) under Vin⸗ 
ben, Pr. 211'®. 7) for, til Gavn eller 
Stade for en, m. Dat. drap menn fyrir 
Karlamagnúsi Kim. 535?9; þat munu 
sumir menn mæla at þeir hafa eigi þessa 
menn fyrir yðr drepit, heldr má hinn 
veg at kveða at þeir hafa fyrir yðrar 
sakir (2: paa eberð Begne) þessi víg 
vegit Flat. ll, 101; ónýta mál fyrir e-m 
Dpl. 14. 16; biðjast fyrir St. 4447; láta 
lífit fyrir heilagri kristni Fm. Vil, 172. 
8) formebelft, for ens Skyld, for ens 
Bedfommende, paa ens Beane, lat. prop- 
ter, = fyrir sakir, m. Dat. og A. 
hvårki på þorðir fyrir hræðslu þinni 


„fyrir. 


Harb. 26; hjöltin váru hvít fyrir silf 
Eb. 44; fyrir tvenna sök Sg. 33; 
holm þeir ganga fyrir hitt horska v 
Sol. 13; ef B. vildi gera fyrir bans or 
at láta af tali við þordísi Dpl. 15; hvei 
nefndi þik í dóm fyrir goðorð sitt Dy 
13; if. fyrir því, fyrir þat, fyrir paa 
skyld, þar fyrir 3: berfor, besaarisı 
9) formebelft, ved, ved Hjælp af, m. Af 
Stj. 474, 1110, 3320, 3975, 61%. 62° 
2120, 2384; OT. 31; dróttinn vill ei 
heyra mik ok enga vissu mér gei 
bvárki fyrir spámenn né svefnasýn 
Stj. 49221; hvárki í draumum né fyr 
kennimenn eda spámenn 56. 491? 
10) ved (í Gværgen), lat. per, å 
Af. fyrir trú mína Kim. 2417'; fyr 
lifanda guð á himnum ok fyrir lif anda 
þinnar St. 483%; nú fyrir þitt líf o 
heilsu St. 5147". 11) til Øjengjæld fei 
i Stedet for, m. Al. bæta fyrir e 
Gul. 18 jvf. Dpl. 11'?. 35%; hon skel 
um hlaut fyrir skillinga en högg hamar 
fyrir hringa fjöld Hamh. 34; haf fyr 
ökk þitt vináttuboð Didr. 337'!; bið 
ann hafa fyrir guðs laun alla sina sæi 
er hann hefir gert honum Didr. 316" 
12) til, for (om bet hvortil noget, tener 
bruges, hvorfor bet holdes eller aniceð 
jof, at 3) m. Af. halda c-t fyrir lå 
Rb. 49; hafa (halda) dauðar likneskju 
(sólina) fyrir guð Barl. 131; Stj. 73": 
eiga konung fyrir bónda (2: til gie 
mand) Mag.9; jvf. fyrir vist under viss; 
ogfaa m. Dat. gott er anðars víti al 
hafa fyrir varnaði Sol. 19. 13) fer, em 
Tiden, m. UM. tyrir flóðit Stj. 61; dag 
fyrir dag >: Dag efter Dag, = dag frå 
degi Clar. 136b%; fyrir sólarfall Fm. V, 
126; m. Dat. fyrir 4 nóttum, 10 drum, 
nökkurum fjórum vetrúm 9: for 4 Matte 
0. f. 9. fiðen, Flat. ll, 239; DN. IV, 
702. 88; fyrir litlu, skömmu, löngu >: 
for fort, Iænge fiben, Fm. IV, 142; Flat. 
ll, 632. 827. 130'®; fyrir öndverðu >: 
fra Beayndelfen, fra ført af, Fm. IV, 
175; ogfaa abfol. forub, í Korwejen: 
vita, spá fyrir; Prim nóttum, einni nol 
fyrir (bvor Beftemmelfe af byor lang Tid 
t JForveien er tilføjet í Dativ ligefom i: 
fyrir dag litlu Sig. 3, 14; Gha. 42) 
Pr. 66; Grg. I, 21. 14) í Gammen 
fætning med Verber, fom fammeníattt 
Verbers førfte Del, ubtryffer bet, at en 
Ling, fom tilføjes t Dat., ved Hanviin- 
gen forfpilbes, forbærves, f. Er. fyrir- 
fara, fyrirgera, fyrirkoma; og faaledes 
fan bet forbindes meb betlfetfombeil 
Berbum, hvis Betybning tilluder bet. - 
Med Berberne vera og verða forefeu- 
mer bet í følgende Borbinbelfer: vera 


fyrirbending — fyrirlåta. 


1) foreftaa, haa Á c i Epidfen for, |fyrirgangari, m. JFormand, fom har været 


fyrir: 
m. Tat. Fm. 2) være 
fertrinligere end, m. Dat. Dat. 9:4. 3) 
være tilftede paa end Bej, mode en, over» 
ruwple® af en, m. Dat. Harb. 18; ogfaa 
abfol. Flat. 11, 38. 4) være í Bejen for, 
til Sinder for; tfer t Talemaaden: e-m 
er litit, mikit fyrir m. Inf. 9: noget 
falber en fet, vanfteligt at gjøre, Flat. 
1, 82. ll, 1749. 1797. — verða fyrir e-u 
>: blive utfat for, unberfaftet, f. Er. 
klandi, reiði Fm. V, 211. 
Þrrbending, f. Borvarfel, = furða 1. By. 
„ 45. 
ynrbirting, f. Bebubelfe, foregaaende Ha: 
bendaring om noget (e-s). Barl. 87. 90. 
ynrbjóða, v. (-baud) —8 en noget 
(e-m e-t). NGKr. Anh. 1, 19. 
rirboðan, f. Bebubelfe, = fyrirbirting. 
Flat. I, 263. 
hrirboðning, f. Forbud; om hvad ber ifte 
í Regelen et Hlladt. SE. I, 594. 
irbodsmadr, m.? heimamenn ok fyrir- 
"boösmenn sátu å reiðistólum Flat. ll, 
293 


íyrirbón, f. Jorbanbelfe, Ban bvort man 
heter onbt over en. Sturl. 7, 21; Fid 
ll, 628. j 
fyrirbúnaðr, m. ZTilberebelfe, hvad ber er 
tilberedt. Fm. VIII, 87; Barl. 62. 125. 
frrirbordr, m. Viſſon, bvabd ber fremfiifler 
fig for enð GSjæl (herr fyrir e-n), bvad 
mon brømmer, fynes at fe eller høre. 
Fm. Vi, 63. 229. 404. XI, 289; Svarfd. 
2; Nj. 79; Eb. 53 fg.; Bp. I, 184. 
fsrirðjarfa, v. (að) forbærve, = Tordjarfa. 
Stj. 1475 Bp. Il, 1815 Jo. 30b*. 
fnrdråur, m. at noget ”trættes, traffer fig 
ieran en Ting; tung) týnir birtingu ljóss 
rer af fyrirdrætti annarrar skepnu Barl. 


fyrirdrífa, v. (- dreif) Jorfomme, forbærse. 
Ep. ll, 9315 Bee. 13 


frirdema, © . (md) fosbømine, = fordæma. 
Kim. 298; Barl. 152. 172. 
fyrirðæming, f. Forvømmelfe, = fordæm- 


ing. SH. 21. 44. 

frirfra, o. (-för) 1) forbærve, tilintetgjøre, 
®. Dat. Flat. I, 4007; fyrirfara ser 
sjalfr >: bræbe fig felv, = týna sér sjalfr 
Bret. 1. 2) forbrybe, = fyrirgera. Frost. 
2,5. 143 4, 2. 

frita, m Korvarfel, = forynja 2. Bp. 


Iyrirfeör, m I. Forfædre. Barl. 206. 
fyndferd, f. fr. da ren Å Borvefen, Stj. 358. 
mungen, í f. Gaaen í Forvejen. Flat. I, 


Iyrirganga, ©. (-gékk) foreftaa, førge fors 
bann skal ok fyrirganga at grasgarör 
vårr sé ræktr DN. ll, 242. 


„|fyrirhugsan, f. Svervejelfe, Tante; 
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før en í famme Etilling. Mar. 89 ds?, 
fyrirgefa, > (-gaf) tilgive. Flat. ll, 303; 


fyrirgefning, f. Zilgivelfe. Fm. VIN, 442. 

fyrirgefningarår, n. falbes FJodernes Ju⸗ 
belaar. Stj. 110. 

fyrirgera, v. (rð) 1) forbrybe, forſpilde, 
m, Tat. f. Er. fé ok friði. Frost. 1, 5. 

4, 15 Barl. 23. 112. 2) fordere, forgjøre, 
m. Dat. Didr. 302; Mirm. c. 15. 

fyrirgleyma, v. (må) 1) tingeagte, foragte, 
m. Alf. Barl. 141. 2) forglemme, m. 
Dat. Barl. 27. 

fyrirgleyming, f. Jorglemmelfe, Zilfivefet- 
telle af noget (e-s). Kgs. 132. 

fyrirheit, n. Gorjættelfe, Løfte (Bude til 
Menneftene). Barl. 55. 103; Sej. 116. 130. 

fyrirheita, v. (-hét) love, forjætte. Barl. 
5519; St. 112. 

fyrirheitsland, n. bet forjættebe Land. Sy. 
145. 


tænte 
e-t). 


fyrirhuga, v . (að) tiltænfe en noget, 
paa at overbrage en noget (e-m 
By. 1, 864. 

fyrirhugsa, v. (25) overveje. Stj. 19. 

varð 
þeim til hégóma sín f. ok fánýt ætlan 
Barl. 127. 

fyrirhyggja, f. Overlag, Ømforg, Petænt- 
fombev. Flat. ll, 825 Vem. 12; guðlig 
fyrirbyggja 9: ' gubbommeligt Forſyn, 
Stj. 41 

fyrirhygsla, f. Omforg, Beforgelfe, For⸗ 
førgelfe; f. ómaga >: Gattiges Forfør» 
gelfe, Frost. 9 Ind boidereg. 

fyrirkoma, ©. v. (kom) forderte, forfomme, 

at. K 

fyrirkona, f. Feinde e kom bar Fortrin, For» 
rang for andre (e-rra). Fm. ll, 22. 

fyrirkunna, v. (-kann, -kunni) 1) foragte, 
forfafte, f. Ex. heilt ráð Parc. 50b!? 
2) blive vred paa en for noget (e-n e-s). 
Didr. 146; St.9.13; Kim. 325?®; Flat. 
ll, 199. 

fyrirkveda, v. (-kvad) afflaa, vægre fig 
for, tfte pie indromme. Didr. 146; Flat. 


I, 323; Bo. 1, 112. 
fyrirlt, m  Kortadelfe, Filgivelfe. Kim. 552 
l.; ek bið fyrirláts gleymsku minnar 
„li, Gag, 
— 8* v. (-lét) 1) forlade. Barl. 419 
12814, 2) forfafte, forfømme, mobi. 
kjósa. Kim. 299%. 2% Fm. VII, 2515 


Barl. 360; Hfgr. 253 nú skaltu þat vel 
pakka, at þá fékt sigr, en eigi skaltu 
fyrirláta þik (9: give big over, mistvivle) 
þóst Þ þú hefir látit þenna junkberra Didr. 
93. Sytilgive, == fyri "gefa Barl. 11719, 
4) vige 1 Kamp efler Lrætte (luf. láta 
fyrir). Fm. VI, 3175 Flat. I, 4484 
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fyrirlátr, adj. forfemmelig, fljedesles. Fm. | 
XI, 429. 
fyrirläteamr, adj. efter; 


ivende, føjelig (ví. 

fyrirlåta 4). Bp. I, 683. 

fyrirleggje, 0. (-lagði) unberfue, overvinde. 
Barl. 128, 150. 160; Sæ. 148°: - fyrir- 
leggjast v. r. give fig over, fortvivle, = 
fyrirlåta sik (fe unber fyrirlåta 2). Bp. 
I, 194; Mar. 29b*. 

Fyrirleisast, v. r. (að) gifte fig. HE. I, 245. 
247 19. 

fyrirleitinn, adj. forfiatig, ombyggelig. Flat. 
ll, 26519; Grett. 68. 161. 

fyrirlita, v. (-leit) foragte. Barl. 57. 170'°; 
Stj. 112. 464. 

fyrirlitning, f. Joragt, Ringeagt. Sturl. 
2 


fyrirljuga, v. (-laug) lyve til Skade for 
noget, ved Løgn forbærve, m. Dat. Pr. 
1883? ; kveðst ætla at E. blindi myndi 
ekki fyrirljuga konungdómi hans Fm. 
VII, 293; fyrirljúga trú sinni Kim. 38'5, 

fyrirmaðr, m. (ist formaðr) 1) Worgjæn. 
ger, fom tibligere har været í ens Stil⸗ 
ling; hans fyrirmenn erkibiskupar í 
Niðarósi DN. lll, 101. 
För. 11. 

fyrirmenni, n. = forvist, forysta; vildu 
þeir at Sturla væri meir frammi í öllum 
þeim hlutum, sem f. væri í Bp. I, 524. 

fyrirmerking, f. typiſt Jorubbetegnetfe eller 
Bordidede; þat var Í. vårs dróttins Stj. 
4328. 

fyrirmerkja, v. (kt) typiff betegne. Stj. 110. 

fyrirmoga, v. formaa. DN. IV, 616. 

fyrirmuna, 9. (-mundi) formene, forholde 
en noget (e-m e-s). Sig. 3, 3; Fm. VI, 
59; Fld. I, 205; Flat. Í, 225. 268. 

fyrirmæla, v. (It) tale til Efabe for en. 
Grett. 94; Bp. ll, 609. 

fyrirmæta, v. (tt) ubfætte fig for, veberfa- 
res, = verða fyrir e-u, m. Dat. DN. 


fyrirnema, v. (-nam) berøve. Lok. 57. - 
fyrirnemast, vo. r. forfomme, unddrane fig 
for, f. Er. ferd, leiðangr Hak. 10; Frost. 
7, 85 Landsl. 2, 10. 

fyrirräsari, m. Yorløber. Kgs. 11. 

fyrirrennari, m. b. Í. Stj. 4414. 

fyrirråm, n. bet umidbelbart foran Ceftin. 
gen (lypting) værende Rum í Efibet. 
Fm. 11, 322. VIN, 2231 Flat. I, 46776. 
485. 491. 495. 520; Fsk. 80. $vor ber 
er Tale om mindre Jartøjer, Baade, 
menes bermed umisfjendeligen bet mid- 
terfte Rum: reri Þormóðr í halsi en 
Dorgeirr í fyrirrúmi en Grettir í skut 
Grett. 113 jvf. För. 937. 

fyrirrúmsmaðr, m. Mand fom har fin Plads 
í fyrirrúmi, = frambyggi. Fm. VIII, 224; 
mest var vörnin á Orminum af fyrir- 


2) = formaðr2.| 


fyrirlátr — fyrirvinnast. 


rúnsmönnum ok stafnbåum Flat. I, 48 
jof. 48119, 

fyrirsát. f. at man langer fig t Bagbel 
for at oppebie og uforvarende angri 
en fommenbe (ivf. sitja fyrir e-m, fr. 
försåt). Stj. 226; Vallalj. 10. 

fyrirsåtr, n b. f. Fld. ll, 351. 

fyrirsjår, adj. betænfjom, forfigtig, omforgð. 
fuld. Brei. 4. 

fyrirsjön, f. bvad ber er Gjenftand for Op 
mærffombed, Beftuelfes prestrinn val 
næsta gerr at fyrirsjón (til et Bivundea, 
Gypettafel) af mönnum Bp. I, 155. | 

fyrirskipa, v. (að) forub beftemme, amor». 
ne. Barl. 69'6, 72%, | 

fyrirskjóta, v. (-skaut); Í. våttum >: int. 
falbe Birner paa en urigtia Maabde, ísa 
at bet er til ingen Nytte. Gul. 120. 124; 
Landsl. 5, 19. | 

fyrirskyrta, f. orflabe. Pr. 5279 (P.Sid. 
1022). 


fyrirsmá, v. (að) 1) ringeagte, foragte, 
fyrirgleyma í. Fld. ll, 247; NS. V, 121. 
127; DN. ll, 953 m. Inf. af Ligegy- 
bigbed forfømme eller undlabes þó at vér 
létum kalla hann aptr fyrirsmáði hens 
at koma DN. I, 292. 2) forarges over 
noget, finde eller falde bet utilbørligt; 
reiðist mjök fyrirsmåndi at þessi syndogi 
maðr skyldi dirfast ai saurga helge staði 
með sinni nåvern Mar.* 158 c4. 

fyrirstanda, o. (=stóð) = forstanda, updir- 
standa. DN. I, 382. | 

fyrirsögn, f. = forsögn 1) Stj. 190. 2) 
DN. Il, 142; Stj. 355'3. 3) DN.1, 232. 

fyrirtaka, v. (-tók) 1) ved fin Tagen fer 
fptlde, m. Dat. Frost. 10, 1. 2) afflaa, 
vægre fig for, (= taka fyrir Bari. 189) 
Flat. I, 20129 fyrirtók í þessu föder 
sins ráð ok vilja Barl. 76°; m. ni. 
Bp. I, 7585 Flat. I, 333??. 3) forbyte, 
alftafe. Flat. I, 42875; Stat. 230. 

. = fortala. Barl. 75?3. 157". 

fyrirtapa, v. (að) forfpilbe, forfomme, m. 
Dat. Stj. 157. 

fyrirtýna, v. (nd) b. f. m. Dat. 804. 6. 

fyrirvarp, m. at noget faftes, Bvab ber 
fafee | Bejen for eller foran em. Bp. 
, . 

fyrirverda, o. (-vard) forgaa, forfemme, 
blive til intet. Barl. 13274; Klm. 130. 
178. - fyrirverðast, v. r. b. f. Barl. 131. 
170; Sæ. 149'. 2023 vaſaa: fyrirverða 
sik Bp.ll,10; Mar.* 44b!!; alt Bgipta- 
land er fyrirvordit sik Stj 27513 

fyrirvinnast, o. r. (-vanst) bortfalte, = 
falla niðr; varla vill hann enn låta fyrir- 
vinnast (veizluna) Didr. 1408; lét prest- 
rinn f. of nmræðuna þaðan ifrå Bp. |. 
3419; létu þeir þá f. at færa hann bil 
kirkju Grett. 78. 


fyrirtala, 


fyrirvissa — fæð. 


Iyrirvisen, f. foregaaende fifter Underretning. | fyrra, 
. i 


Sj. 81 

fynrpykkja, v. (-þótti) miðbage. Didr. 42; 
OHm. 453 Pare. 51 a??. | 

fynrætla, v. (að) forubbellemme. Barl. 71°. 
14817, 


fyrirætlan, f. Beſtemmelſe, Beflutning. Barl. 
17576; By. I, 404; þat er f. ef maðr 
sér två hluti fyrir sér at kjósa annan 
þann sem honum sýnist sér nýtsamligri 
Barl. 7129, 

fyriskógr, m. Fureſtov, Skov af Huretræer 
(fara). Kim. 326. 

fyr, f. = fyrnd 4, fyrnska 5. Frost. 9, 29. 

fyrnast, v. r. (nd) 1) blive gammel (forn); 
kirkja mjök fyrnd ok fölnuð Bp. 1, 1984; 
nú fyrnast skip eða naust í heraði 
Landsl. 3, 1; voru sumar (kvíslir) grænar 
en sumar fyrndar Pr. 210°. 2) gaa Í 
Foralemmelſe, blive glemt. Fm. Vill, 242; 
Bp. ll, 1353 henni mátti eigi fyrnast við 
sviskonung þat =: bun funbe iffe glemme 
Svenſtekongen bet, Flat. ll, 56. 3) for- 
ívilbeð paa Grund af JForglemmelfe; om 
Retttabeb: GLandabr. 3. 

fyrnd, f. 1) at noget allerede er gammelt, 
lenge har været til; svá er nú mikil 
fyrnd at heiminum Kgs. 110. 2) Old- 
tiden, gamle Dages í fyrnd, í fyrndinni 
Flat. I, 3753 Sæ. 77. 3) gammel Sad» 
vane; eptir fyrnd DN. 11, 115; atfyrnd- | 
inni DN. I, 307. 

fyrndarknifr, m. gammel, gammelbagð Kniv. 
DN 03 


„1, 7 

Iymdarpröf, m. Bibnesbyrd om at noget 
bar funvet Sted Í lang Tid, Í faa lang 
Tid at man nu ifte bebøver at føre 
Bíbner for fin Net eller Hjemmel. 

frudarvegr, m. gammel Bei fom í lang 
$iv bar været benyttet. DN. 11, 112. 

Íyrning. f. at noget bliver gammelt; únýt- 
est af fyrningu GLandabr. 16. 

fyrnska, f. 1) == fyrnd 1; nú sækir skip 
fyrasks Gul. 306; klæðnaðr slitinn af 
fyrnska St. 366. 2) = fyrnd 2; í fyrnsk- 
unni Hirdskr. 27; Str. 30. 3) = fyrnd 
3; at fyrnska Gul. 305. 4) Óetenffab, 
dent Udfærd. Flat. I, 261'4; För. 99. 
5) Trolbbom; vita fyrnsku 3: forftaa fig 
paa Troldvom, Flat. 1, 231'9. 6) lang 
varig Befibbelfe, Hævd. Frost. 14, 2. 7) 
Fortabelfe af Rettighed par Grund af 
at man Bar forfømt at benytte eller gjøre 
ben ajælvenbe. Frost. 9 Indboldsreg. 

Íyraavitni, a. Bidne bvorved en faar til- 
vejebragt fyrndarpröf. DN. ll, 4. 

fyrr, ade. comp. (jof. fyrst) før, faavel 
om Sted fom om Tid. Hak. 1065 Petrus 
andaðist fyrr þeirra bræðra Mar. 90 e??; 
Im en, eigi fyrr en Hund. 1, 433 EI. 

aðð, 
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f. ben foregaaende Tid (jvf. fyrsta); 

fyrrunni fyrir vårs herra pining 
Stj. 10. 

fyrri, adj. comp. (jvf. fyrstr) føran, forub 
værende, faavel om Sted fom om Tiv: 
Hat. 26; Sig. 3, 5; gengr Tofl fyrri 
Flat. 1, 1469; jólin fyrri en nú voru 
Flat. li, 3535 hinir fyrri menn 2: Gore 
tibens Mennefter, 54. 853 Flat. 1, 248%, 

fyrri, ado. 1) før, tidligere, = fyrr; eigi 
fyrri en EI. 104a?!; trúit eigi fyrri - 
fyrr en - Stj. 119. 2) forben, forub, 
tilforn. Stj. 18. 100. 273. 3) befler. 
Str. 67; Io. 24 a1, 27 bé. 

fyrrum, adv. (eg. Dat. Pl. af fyrri maj.) 
forben, forðum, == fyrri 2. Hfgr. 223 
Stj. 2927. 

fyrsa, v. (st) fromme, foðíe, == fyssa. 
Stj. 414. - 

fyrst, f. for fyst. Barl. 147 fg. 

fyrst, adv. superl. (jf. fyrr) forſt, faavel 
om Sted fom Tid. Hak. 106; æ sem fyrst 
>: faa fnart fom muligt, Barl. 16445 
fyrst í stað >: for bet førfte, for en Zip, 
Flat. I, 308; Sæ. 373?r, 38411, 

fyrsta, f. Begyndelfe, (jvf. fyrra); í fyrst- 
unni Stj. 29%; Bari. 171. 

fyrstr, adj. superl. eller num. ord. (fof. 
fyrri) forft, faavel om Sted fom om Tid; 
gerum svá harða hríð, at þeir snúa undan 
er fyrstir eru Flat. ll, 3453 í fyrstu hríð 
Flat. ll, 3545 fyrsti ok tuttugti 2: en og 
tyvenbe (jvf. einn 1), DN. V, 130. 136. 

fyrra, oe. uperf. fyrvir 9: det fjærer, 
Bandet falder (om Ebben, mobf. æðir). 
GLandnbr. 67. 

fýsa, v. (st) tilftonbe. Hrafnk, 30; sem þeir 
eru af fjandanum til fystir Mar.* SÍ a!9; 
uperf. mik fýsir til e-s, uppá e-t >: 
jeg faar, bar Qyft til noget, Stj 76. 132; 
út fýsir mik til Íslands 2: jeg bar Luft 
at rejfe ub til Jøland, Fm. VI, 238. - 
ysast, 0. r. faa, bave Luft til, m. Gen. 

m. VI, 398; m. Al. Kim. 2169; Parc. 

52 b!'4; m. Præp. upp å 50.23; m. Inf. 
Flat. 1, 19310; Kos 88; fýsast til fundar 
e-s Flat. ll, 353, 

fysi, f. Qyft, Beajærlighed, = fen, fýst. 
Fm. VI, 573 Stj. 42; Vated. 12. 

fysiligr, adj. onflelig, god. Fm. VII, 47. 


, . 

fýsing, f. Jilflyndelfe. Fid. I, 225. 

fysn, f. = fysi, fyst. Fsk. 167. 

fyssn, 0. (st) = fyrsa. 

fýst, f. = fýsi, fýsn. Vatsd. 125 Stj. 4 fn. 

Syst, fystr = fyrst, fyrstr. 

fæd, f. (af får) 1) Faabed, VFaatafligbed, 
ringe Forraad. Flat. I, 290%. 2) pad 
Utilfredshed grunbet Tilbageholbenbed. fra 
Omgang med andre; taka fed Karisefn. 
6; fæd er með þeim, í milli þeirra Fam. 
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VI, 243. XI, 3273 | 
antage . faadan Filbageboldenbed t fit 
Forhold til en, Fm. VI, 30. 110. 

føgiligr, adj. behagelig, tættelig, snftelig. 
roj. 103 Stj. 2219, 428, 

fægja, v. (gð) jvf. fåga: 1) gjere blanf 
eller flinnenbes Í. knif Didr. 72; sólin 
hafði fægðan allan heiminn með sínum 
geislum Troj. i AnO. 1848 ©. 58 v. I.; 
nordanvindr fægir ok andlit himins eptir 
brotrekit sky Kgs. 11 jvf. 53. 2) renfe; 
f. sår Flat. Il, 3639; Vigagl. 233 f. vök 
(å Sfen) Fm. VIN, 416. 

fækka, v. (að) gjøre faatafligere, = fætka, 
fætta. Eb. 47; Greti. 6; Stj. 450 vo. Í. 

fæla, v. a. (ld) forfiraffe, fræmme, m. Att. 
Nj. 70; fælast, v. r. roddes, blive bange 

. for, m. A. hestr fældist ópit Fm. VI, 335. 

feeling, f. Stræmfel, at man gjør en bange. 
Fm. Xl, 160. 

fælinn, adj. frogtfoms ufælinn 9: uforfer- 
bet, Bp. ll, 108; Grett. 25; Konr. 29. 

fær, 7 Saar. (G. d. d. Spr. 33). SE. 


, 18. 

færeyskr, adj. fereift, fra Færøerne (fær- 
eyjar). DN. ll, 82; Flat. Il, 242 

færsauðarlamb, mn. Lam t Mobí. til kid. 
Stj. 279. 

færsauðr, m. Faar í Mobí. til geit, geit- 
saudr Gul. 223; Stj. 45. 177 (235). 

fætka, v. (að) formindfle Diangben af 
noget, == fækka. Orkn. 74. 

fætta, o. (tt) b. f. Stj. 450. 

fæða, v. (dd) jvf. ala: 1) fobe, opfobe, 
ernære, underbolde. Flat. ll, 2408; Fsk. 
21; f. barn á brjósti Sturl. 4, 153 f. e-n 
upp a; opfode en til ban bliver voren, 

sk. 22; OH. 7925; fæðast, v. r. nære 

fig, føge og finde fin Underholdning. Kim. 
386. 2) fobe til Verven (= fæða í 
heim Stj. 251). Gha. 28; Fih. 21; 
fæðast, 9. r. febeð. Helr. 145 Stj. 27. 

fæða, f. Tode, Levnetsmidler, = fæðsla. 
Fm. VII, 110; Flat. I, 4972. 

fæði, n. Underholdning, Opbold. Fm. VI, 


164. 
fæðing, f. Foden, Fodſel. Stj, 9710. 1901 ; 


p- 9 De 
fæðingi, m. fun i Borbinbelfen: vera Í. 
e-s staðar 2: være født, bast fit Føde» 
ſted etſteds, Laæd. 10; Didr. 123; Pr. 
18419: Kim. 434°, 
fæðutekja, f. Nydelfe af Babe. St. 148. 
fæðsla, f. Jede, == fæða. Fm. VIN, 31; 
. Fld. I, 199; Kgs. 63 Stj. 317. 
fæðslufang, ”. „þet byoraf en benter fin 
| St. 61 


Bebe, 84. . 

fæla, o. (ld) beffylbe en for at være fól, 
etter bebandle fom faadan. Alex. 22; 
Kim. 98; fæltr Str. 31??. 4311, 

fære, v. (rd) 1) føre, bringe, bevæge fra 


fægiligr — 


ja fæd å e-m 9:| 


færivedr. 





. et Sted til et andet (af fara). Gry. ll, 
fa.; færa (>: flytte) hús Fór. 47; 
at. ei sýndist oss at sveinninn 
þeim makliga yfir land færa NS. 
131. 2) foranbre, f. lög. Flat. Il, 239! 
Orkn. 228. 3) fremføre í Orb; b 
færir på til þess >: hvormebd godtai 
bevifer bu bet? Nj.110; færa e-m kv 
9: fremfige for en et Tigt fom er for 
fattet til bang Wre, Flat. ll, 393. 153 
- Med Prap. og Adv. færa e-n fram 
9: unberbolbe en (jvf. framfærsla) Lands. 
5, 23; færa sáð niðr 2: nedlegge Cab 
í Sorden, Orka. 396; færa sundr 2: abe 
ftille, adfplitte, Kim. 490°; færast undas 
sök 2: fri fin for en Beſtyldning, i en 
Gag, Gul. 262; færa e-t upp 2: 6, 
opbeje, = yppa, modf. lægja. Byl. 6, 4; 
færa e-t við 9: anvende, bruge, Flat. 
li, 515 E. færðist við ok treysti stafina 
til þess er upp losnaði or galfinu Eg. 46. 
færð, f. Ubgang til at fomme frem paa, 
fin Reife, Føre. Vapnf. 27; For. 9. 30; 
Kin. 390. 
færi, n. 1) Stilling eller Omftænvigbet 
fom fetter en í Stand til noget, Avgang, 
Leiligbed. Grg. ll, 1023 nú er gott vedr 
ok vil ek eigi þetta færi láta undan 
ganga For. 173 ekki ætla ek þetta mitt 
færi 3: jeg fer mig iffe í Stand bertil, 
Flat. I, 31099; vera í litlu færi til e-s 
9: være lidet i Stand til noget Grett. 
753 vera í færum um e-t >: være Í Stand 
til noget, Fm. XI, 265; þeim gaf (uperi.) 
færi, eigi féngust færi å því o: be fil, 
man fif iffe Lejliahed bertil, Flat. I, 
926!'9; Fm. VI, 190; gefa e-m færi å 
sér 2: give en Lejlighed til at komme fig 
til Livs, = ljå e-m fangstaðar á sér 
Fm. IV, 272; komast í færi við e-a 
o: fan Lejlighed tl at gaa 106 þan, 
binde an med en, Flat. ll, 350; komast 
í færi m. Snf. >: faa Sejlíabeb til, Flat. 
ll, 3527; var sagt at jarl var í svá 
illa færi, at úsýnt væri hverju bann 
eirði Orkn. 414. 2) Redflaber efler Mac 
terialier fom udkraves eller anvendes til 
et Mrbejde; om Vygningematerialier: 
Orkn. 228; om Bauben: Fld. lil, 123; 
om Bifteredfaber Floam. 11; Bp. ll, 










færileysi, ». Mangel paa Gone eller Lej- 
ligded. Grg. ll, 121. 

færiligr, adj. fom laber fig gjøre, fan gaa 
for fig. Fm. VIL, 33. 

færing, f. Forſel, Transport, = Gutniog. 
Hitd. 73. 


færivandr, adj. nøjefrende, nøjeregnende 
om Lejligbeb. Vem. 21. 

færiveðr, n. Nejfevejr, Bejr bvort man fan 
være ude og færbes. Fm. XI, 374. 
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erleikr, m. 4) Evne, 
NS. V, 502. 2) fejlighed til at komme 
aiſted eller frem, til at gjøre en Rejſe; 
fekk bann ser færleika norðr Bp. I, 825. 
ærr, adj. 1) í Stand til at føres tók hann 
fellisótt på er hana var hvergi færr OH. 
128°; uperf. spurði ef fært væri þar (9: 
em man funde fare) á land upp OH. 
186. 2) buelig, t Stand til nøget. Flat. 
ll, 238. 2434 
eur, adj. forfynet med Fødber af en eller 
anden ved tilføfjet Adverbium angiven 
Beftaffenbeb; vel fættr Didr. 177. 
böurarfr, m. Arv fom en faar, bar faaet 
efter fin Bader. Flat. ll, 1728. 
ööucbani, m. bvabd fom er Harfag Í ens 
Faders Død. Fm. Vi, 367; Flat. I, 555. 
öðarbróðir, m. Farbroder. Kim. 400. 438. 
öönsbætr, f. pl. Boder for ens Faber 
Trab. Flat. I, 149. 
öðurfaðir, m. Harfaber. Flat. Í, 71. 
öðurfrændi, m. Beflægtet paa fædrene Side. 
Landsl. 5, 3. 
Íóðurhús, ». Faders Que, Familje St. 
398. 422. 44311. 463°. 
Íóðerlauss, adj. faderlos. OHm. 30. 
föðurleifð, f. bvab ens Faber bar efterlabt 
ut Arv; om Jord, Land: Fm. V, 117; 


d. 26. 

Íððurligr. adj. vedfommende, tilhørende, 
udaaaende fra Baber, lat. paternus. Stj. 
131; Barl. 118. 

Röurverringr, m. Perfon, fom er værre end 
in Faber, = verrfeörungr (jvf. feðr- 
betrangr). Mag. 51. 

lóðaræti, f. Faders Slant. Landsl. 5, 2: 
komast í födorælt 9: gobtgjere at man 
er fin Faders Barn, Landsl. 4, 11. 

fékta, s. (kt) flygte; så berst på er berjast 
ml, en hinn fóktir sem Íðkta vill Fm. 


VI, 62. 

fól, 2. tyndt GSnelag. Flat. ll, 14997 (For. 
31) 1549 jvf. snæfölva. 

folleitr, adj. bleg af Anfigtefarve, Flat. I, 
167; Vapnf. 29. 

fllitsdr, adj. bleg af Farve. Pr. 161! 
(Sellust.: color exsangvis); dökklitaðr 
ok på föllitaðr Didr. 1780. 

folsa, ©. (að) 1) blegne; fölnar hun sem 
dauð væri Fld.I, 188; fölnar hans ásjána 
Mar.* 132 b*%; eldrinn var fölnaðr Eb. 
54. 2) forialde; kirkjan var mjök fyrnd 
ok fölnað By. I, 198. 

Rlaan, f. 1) Blegnen. Stj. 389. 2) Gvat: 
tlf Forringelfe; fölnan sæmdar Fm. 


‚9. 
fol, adj. (AT. Sing. m. fölvan) blegaul, 
graagul; bliknaði hann ok varð folr 
sem nár Flat. í, 853 bleikr sem bast 
eða fölr sem når Flat. li, 136; fölr sem 
aska (jvf. fölski) Didr. 171. 177. 


Høbeb. Orkn. 763 | fölskadr, adj. bebættet meb fölski; voru på 


fallin húsin ok fölskaðr mjök eldrinn 
Hænsn. 9 jf. Vatsd. 3. 

fölski, m. ben bvibe, lette Uffe fom bliver 
liggende ovenpaa ben ubbrandte Ild 
(abt. falawisca, Rydqv. ll, 210) SE. I, 
182; afblásandi þann lölske, sem um tíma 
hafði dimmat frægðina Mar. 70 hie; þeir 
fornfærandi sínum falsgudum kveiktu þar 
til elda á hinum hæstum fjöllum, hvers 
fölskar eimr ok reykr máttu harðla langt 
upp leiðast ok saurgn svá loptit Stj. 58. 

fönn, f. (G. fannar, N. PL. fannir) Ene- 
bynge, tæt fammenpaffet Ene. Hak. 106; 
Svarfd. 19; hvit sem nýfallin fönn (jvf. 
fannhvítr) Kim. 441. 501. 

för, f. (jvf. ferd) í) Rejie Frost. 1, 13 
vera í förum 9: paa Nejfer, Fm. V, 181; 
vera í (för með e-m 2: være Í Folge med 
en, ledfage en, Fm. IV, 121. 169; gera 
för at e-m 2: foranftalte Cverfalb paa 
en (jvf. atför), Bp. Í, 8073 vera á föram 
9: være paa Farten (fin.) og faaledes 
fnart tage Ende: lausafé hans er á 
förum Aa. 99, jvf. mjók gerðist å forum 
kostr så er þeir höfðu Mag.54. 2) Om- 
rejfen for at føge fin Underholdning: a) 
om de fattiges lovligen ordnede Omgang 
blandt deres Forførgere (jvf. fara Grg. 
1, 86!9. 87%) Grg. I, 86". 87°. b) om 
Berleres uregelmasfige Omkreifen (ivi. 
förumaðr) Grg. ll, 121%, 3) Efjæbne, 
Mebfart; hafa, fara för e-a >: have en við 
Gtjæbne, Fm. 1X, 282. 288; ogfaa í Plur. 
hafa farir e-s 2: have famme Gfjæbne 
fom en, Fm. VI, 105. 

förlast, v. r. (að) forringes, forfares (jof. 
vera å förum). Landsl. 3, 1; Kgs. 
75 v. I. 

förnudr, m. — farnaðr; tók hann þá Ólaf 
á sinn förnuð ok hélt hann svá vegliga 
0. f. 9. Flat. I, 81. 

förukona, f. rejiende Kvinde. Didr. 226 fg. 

förull, adj. omfirejiende. Nj. 88. 

förumaðr, m. Reiſende; tfær í foragtelig 
Betydning: Betler, Landktryger. Grett. 
71. 134. 147. 

förumannligr, adj. af Ubfeende og Adferb 
fom förumadr. Mag. 63. 

förunauti, m. = förunautr. OHm. 85. 

förunautr, m. fedfager. Grett. 147; Vapnf. 29. 

föruneyti, n. coll. Lebfagere, Folge. Fm. 
IV, 82; Alex. 111. 

fóstadagr, m. Fredag, = frjådagr. Grg. I, 
33; Fm. Vll, 160; Nj. 158; föstudagr- 
inn langi 3: Qanafrebag, Nj. 158. 

föstuganga, [. == löstu ígangr (gÍv. faste- 
gangh So. Skrdordn. 48. 63); týsdaginn 
í föstugöngu DN. I, 362; jvf. om faste- 
gangh DN. lll, 854. 

föstukveld, a. Brebagð Aften. Fm. VII, 159. 


186 föstulavent — gagnhræddr. 


föstulavent, s. Yaftelaun, (jvf. föstugangr). | fðxóttr, adj. med et fra Manfen ner 
570 dl gende Far, = faxaðr? eller med Mani 


föstumatr, m. Faftefpife. Bp. 1, 208. af en fra be øvrige Haar aften 
föstutíð, f. Faftetid, Tid Hvort ber flal fafteð. | arve (Bjørn Halvorfen); om He 
Grg. I, 33. Kim. 191. 350. 


hå 
G ” 
' eo 


gå, v. (áð) give Agt paa, ænfe, m. Gen.| bog, Egg. Olaffens Reife ©. 549). Si 
Håvam. 7; Am. 117; Flat. ll, 170.238; | 1, 488; Flat. 11, 1702; Hund. 2, 6. 
m. Prev. til. Flat. ll, 193; m. Snf. | gagibjartr, adj. bvid, ly8 fom gagl. Ghe. 4 
Flat. 1l, 238; Fm. VI, 368. gaglviðr, m. Skov hvori Bugle have Í 
gá, f. fe úgá. Tilbold. Vsp. 34. | 
gå, f. fe goðgá, hundgå; jvf. gaga. gagn, n. Forbel, Nytte, Havn; vera e- 
gabb, n. Gjælteri, Løjer. Fm. Vil, 59. IX, | gagn >: være en til Nytte, Bp. I, 654 14. 
385; Kgs. 573 Kim. 474; gera gabb at| e-m verðr gagn at e-u 2: en bar Ro 
e-u Grett. 515 gera sér e-t at gabbiok| af noget, Flat. ll, 771°; fá, hala gar 
gamni Flat. Ill, 381. 2: vinde Sejer, Yngi. 2; Fid. I, 294 
gabba, v. (að) brive Gjæftert eller Løjer| Trist. 2. 2) bvab man bar ved aan 
med en. Fm. IX, 385; Mag. 77; lék hann| ven til at afbjælpe fine Fornødendede 
mik ok gabbaði Fm. Vi, 112; øgfaa| a) í Suðbolbningen: Kalfsk. 81; Gry 
gabba å e-n Mag. 68. II, 138; .b) pan Rejſe: Konr.g. 568" 
gadd, ns. = gaddr, gald. Fm. Vili, 4130. 1.| b?9, 3. 58 a12. 3) Gerligbeb fom liege: 
gadda, v. (að) ftiffe, gjennembore. Ser. 25;| til en Ejendom; með þeim gögnum ol 


gadda hest með sporum Kim. 172. lunnendum sem par eigu til at liggj 
gaddakylfa, f. en med Pigge befat kylfa,| DN. 1, 55. 4) Bevisligheder bvorsd 
Morgenftjerne. Fld. 1, 329. 545. man for Netten aodtajor Rigtigbeden 


gaddan, n. en Slags Koindefledning(?); hon |  Retmæsfiabeden af fin Paafand. Gui 
hafði gaddan rautt å höfði sér af hrossa | 59; GKaup. 70; GLandabr. 17; fe gögn, 
hári Orkn. 244. gagna, v. (að) gavne, nytte (e-m). Flat. 
gaddr, m. Sted i Sneen hvor benne er| Il, 77142; Kim. 5439; gagna til e-s >: 
traabt faft fammen = gadd (jvf. Folfes| nytte, funne benyttes til noget, Flat. |. 
ſprogets gold); troða gadd Fsk. 279;| 4333, - gagnast, v. r. == gagna, By. 
Fm. VII, 324. VII, 413, IX, 364. 490. I, 14119. 143?: Fid. M. 218. 384. 
gaddr, m. (Ø.-s, N. Pl.-ar) Pigg. Str.|gagnanbdigr, adj. 1) begavet, forfonet må 
77 fø.s Gisl. 159; Alex. 168. mange Herligheber (gagn 3); om fan. 
gåfa, f. fr giptargåfa. Sordejendom: Laxd. 12; St. 361; Fl 
gafl, m. (Q.-s) Ende, Enbevega paa etl lll, 360. 2) meget rig paa, vel forfynd 
Hus, = husgafl, gaflveggr. Hym. 12;| med noget (at e-u). Stj. 83. 
Nj. 133; Hard. 23; DN. I, 506; ogſaa gagndagr, m. = gangdagr. DN. IV, 302. 
om Enden paa andre Tangftralte Gjen» | gagnfasta, f. 1) et Slags Arengere Fot 
ftanbe, f. Er. horfir einn gafl eyjarinnar| (HE. IV, 146 fa.; DI. I, 238) DI.1.242 
(Írlands) í suðr en annarr í norðr, en| (HE.IV,152). 2) = gangfasta. Gul. 21. 27. 
lengð landsins er austr ok vestr Pr. 445??. | gagnfærr, adj. byatig til at fomme, fer 
geflak, m. et Slags let Kaftefpyd C(agf.| frem. Mar. 22b*4; Bp. ll. 14. 
gafläc, fr. javelot, DG. ll, 443) Kgs.| gagngjald, m. et vift efter Brubens heim- 
86; Fm. Vi, 77; Sturl. 2, 40; Fld. 1,| anfylgja afpasfet Belob, fom ved et 20 
92. 224. teftabs Opbævetfe eller Mandens Ted 
gallhlað. n. = gaflveggr. Gisl. 88; Orkn.| tilfaldt Quftruen tilltaemeb gjöf. Gul. 54: 
188. 386; Nj. 133; fin. om Enden paa| (NL. 1, 497) 115 (Hak. 73; Landsl. >. 
et Mennefte. Fid. Ill, 573. | 13) = þriðjangsauki (Frost. 9, 6. 9, 19)? 
gefistokkr, m. en af Stoftene í et Hufes| Ge B. VFinfen t AnO. 1849 ©. 249 (4. 
Endevegg. Eg. 22. gagngjört, adv. paa Etebet, vjeblittelia: 
gaflveggr, m. Énbesega af et Hus, mobí.| skyir spjóti å gagngjört, ok kemr í kalf- 
hliðveggr. Nj. 128. ann á Gísla Gtsl. 38. 
gaga, v. (að) fpotte (maafle eg. benie, jvf. | gagnhollr. ads. færbeleð velvillig. Hávam. 31. 
gagarr Lez. poet., godgä, geyja) Flor. 18. | gagnhræddr, adj. meget (tilgavné) rat 
gagl, n. liden Gaas (fe I. Mafenð Drbs! Flat. Å, 6519; Pr. 7538, 


— 


gagnkvöð — gáleysi. 
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gagukvöð, f. ben kvöð fom í Rettergang | gagnvænligr, adj. af forbelagtigt Ubfeendbe. 
a. 


anvendes for at tilintetgjøre eller foætte 
Rirfringen af ben kvöð fom Modparten 
tibligere bar bragt í Anvenvelfe. G Vígsl. 


gagnlaoss, adj. unyttig. Fld. Ill, 249. 478. 

gagnleidi, m. Gjenvej, == gagnvegr. Alex. 
92; Pr. 27674 

fagnmæli, nm. Mopfigelfe. Se. 331. 

gagnnefna, f. Opnævnelfe, hvorved enhver 
af de tviftende Parter vælger en Man» 
paa fin Side til Sagens Ufgjorelfe. 
Grg. 1, 191. 

penorör, adj. bygtig til at foare for fig. 
18. . 

gagosamr, adj. 1) forbelagtigs átti bú gott 
ok gagnsamt För. 83. 2) bhjælpfom. 
Stærl. 2, 20; Fór. 25. 43. 

ruensemd, f. $Sjælpfombed. Hrafnk. 24. 

garnskeytiligr, adj. af den Beftaffenbed at 
noget fan pasjere berigjennem. Kgs. 86. 

mgnskorinn, adj.? skemman var vida 
grafin ok gagnskorin ok rent gulli í 
skurðina Vigi. 48. 

gagnsmaðr, m. hjælpfomt Mennefle; var 
mörgum manni mikill gagnemaðr For. 


13; OH. 1532. 

peumeygiligr, adj. af ben Beflaffenbeb 

at noget an fmyge berigjennem. Kgs. 
9. 4. 

fagnsmunir, m. pl. Ívab ber tjener, fan 
time il Nytte. For. 23. 


ognstada, f. Modſtand, = mótstaða. Fsk. 


fagnstaðarflokkr, m. Stare af Fienber, = 
Farnstöðuflokkr, miötstööuflukkr. Fm. 
Vill, 323. 

fagnstaðliga, adv. mobfat; g. þar í mót 
>: twertimod, Stj. 179. - 

raensteöligr, adj. mobíat, fom er imod 
(e-u), lat. adversarius. Fm. V, 219. VI, 
326; Stj. 29. 73; Alex. 99. 146. 

fegnstigr, me. Bjenfti, jvf. gagnleidi. Kgs. 
1; Alex. 109. 


penlædiligr, adj. = gagnstadligr. Kgs.* 
7. 


ꝛgastœdligr, adj. d. |. Stj. 33517. 

tagnstöðuflokkr, m. == gagnstaðarflokkr. 
Fm. VIM, 323 v. Í. 

mensær, adj. ajennemfigtig. Alex. 116. 

gagnsök, f. Kontraføgsmaal, eller Anledning 
dertil; i Plur. Vallalj.2; Vem. 23 Greti. 
191; Vatsd. 44. 

fagniak, w. Rem hvorved Gabelgjorben 
beieſtes til Gabelen. Fm. VII, 170; Kim. 
458; Flor. í AnO. 1850 ©, 788, 

gaenvart, adv. = gagnvert. Fm. Vi, 32; 
Nj. 23. 

fagnvegr, m. — gagnleiði. Havam. 33. 

fagavert, adv. lige overfor (e-u), = gagn- 
vart. Fm. Vil, 253; Vigagl. 27. 


gala, v. (gel, gól, galinn) 1) ffrige, tube, 
gales om Hane: Vsp. 34 fa.; Stage: 
Hávam. 84; Hund: Vegt. 3(7); Storm: 
galandi landnyrðingr Bp. ll, 49; sjá 
galandinn Bp. 11, 108; Menneffe: fór 

lafr þá í brott ok gólu þeir eptir í 

staðnum 9: de fif.bam iffe fat, kunde 
blot førige efter ham uden Saab om at 
tndbente dam (jf. blistra í spor e-s) 
OHm. 17 jvf. Orbreg.; skaltu skjótt at 
gala um þetta við konung (= skora á 
hann) Flat. I, 1829. 4. 2) fremfige Tryl⸗ 
feformularer (galdra). Hávam. 153. 161; 
Grog. 5 fá. 15;' Oddr. 8. 3) ve fin 
Fate eller ved geldr paaføre en noget 
(e-m e-t); afi gól hann Ásum Hdvam. 
161; hraðmælt tunva opt ser Ögott um 
gelr Håvam. 28 jvf. Lok. 31. 4) frems 
virfe í ens Zilftand en paafaldende Jor- 
andring, faadan fom man funbe tænfe 
fig foraarfaget ved Trolddom; grættan 
gala skaltu med góðum hlutum Sól. 26. 
Sof. galinn. 

gala, v. (að) gale. Post. 4. 

galaskapr, m. Galftab, Løjer. Fid. Ill, 399. 

gálnuss, adj. uaatfom, letfindig. Hard. 38; 
Kos. 69; By. ll, 171. 

gald, n. baardt fammenpaftet, fammentraabt 
GSne, = gaddr. Fm. Vill, 413 v. I. 

galdr, m. (®.-s) d. f. Fm. VIII, 413 ©. I. 

galdr, m. (Ø.-rs, N. Pl.-rar) 1) Galen; 
hana galdr Sir. 17. 2) Sryfleformular 
og berveb øvet Trolddom. Yngl. 4. 7; 
Stj. 267; Flat. 1, 373; Fm. V, 184. 

galdrafjölkyngi, f. Trolbbom ubøvet ve 
galdr 2. Stj. 100. 

galdrafullr, adj. 1) fom giver fig af med 
galdr 2. Barl. 149. 2) fulb af Trold⸗ 
bom; g. horn Fm. Ill, 190. 

galdrakona, f. Koinde fom giver fig af 
med galdr 2. Hard. 23; Stj. 491 v. I. 

galdraligr, adj. fom anvendes til, ftaar Í 
Forbindelfe med galdr 2. Stj. 915. 

galdralist, f. Kunften at øve Trolddom ved 
galdr 2, (jvf. galdrafjölkyngi) St. 100. 

galdramadr, m. Perfon fom befatter fig 
med galdr 2. Fm. XI, 435; Barl. 102. 
149. 

galdrameistari, m. Mefter í galdralist. Stj. 
4376. 


gatdrasmidör, m. Perfon fom fammenfætter 
Zrolleformularer (gnldra). Yngl. 7. 

galdrsamligr, adj. = galdraligr. Stj. 915. 

galeid, f. (N. PIL. galeidr, galeiðir) Gale, 
et Slags Krigsfartøj (mlat. galen, ga- 
leida, galio) Fsk. 150; Fm. VI, 168. 
VIL, 78 o. I. 

galeidaherr, m. Galejflaabe. Fm. Vil, 78. 

gáleysi, n. Hagtfombed, Lerfinbighed. Lands. 


hå 
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galgatré — gambra. 


„inblebn.s Hák. 43; Kgs. 67; By. Il, | gamalmenni, s. gammelt Menneffe, ogfor 
72. 


galgatré, =. fe unber galgi. 

galgi, m. Galge. Den ældfe Galge var 
uben FIvivl et Fra, hvis Top eller Gren 
bøjebes mod Jorden, og berpaa ved fin 
egen Elaſticitet vippede op í Luften ben 
med Striffen om Halfen bertil fæftebe 
Derfon, jvf. Fid. lll, 33 fa (bvoraf i 
de fvenfte Folkeviſer og gamle Love Ud⸗ 
troffene: hänge i kvist, å gren; lata a 
galgn ok gren; jvf. DGI. I, 272); og 
ben rejfte Galge (Flat. ll, 80'5; Fm. VII, 
12) var til Efterligning beraf indrettet 
fom en Pippebom, hvis Vippe eller ult- 
gearmede Vegtſtang (gulgatré) ſagdes 
ríða upp (Fm. VII, 13), naar dene længfte 
Arm bevagedes nedad mob Jorden, og 
ben fortefte til famme Tid leftebe op fra 
Jorden ben efter AIderenden bængende 
Jorbryber. Ordet galgi forefommer og- 
faa om Krifti Kors: berandi sjalfs síns 
galge, hinn hæsta kross å sínum bless- 
uðum herðum Mar.* 173 c?!. 

gåligr, adj. anfende, fom giver Agt paa 
noget (e-s); g. kapps Am. 6. 

galinn, adj. gal, forfiyrret, tøjlesløs, vold. 
fom (eg. Præt. Part. af gala); om Hund: 
Fm. Vil, 187; Yngl. 11; Eb. 25; om 
Gtorm: galinn ütsyuningr Bp. ll, 104; 
om Mennefter ber beberftes af vellyftia 
Lidenſtab: Sj. 55 (jvf. Stj. 84: hennar 
(tjarnarinnar) vain er svá gint ok galit, 
at hverr sem þat hefir drukkit, þá hit- 
nar bann af munudlifis girnd); ogfaa 
om Mennefler ber Í andre Henfeender te 
fig fom affindige: barðist sem hann væri 
galinn Pr. 1789. 

galkn, =. et fabelagtigt Bælfen, fe finn- 
galkn, breingalkn. 

gall, n. Galde, Anecd. 3; Flat. ll, 206; 
Pr. 470%, 

gallblandinn, adj. blanbet med Galde. 
Mar.* 23 d!», 


gallharðr, adj. ftreng, bitter; lætr tumba 
målit å gallhörðum laudslaga lit alt til 
útlegðar Bp. ll, 65. 

gelli, m. Beil, Lyde. 
ärgalli. 

galtgrís, m. Baltaris, ungt (gilbet) Hans 
fein. V, 488 


Hávam. 134; jvf. 


. V, 488. 
galti, m. Galt, (gildet) Hanfoin, = gölır. 
Flat. ll, 26°. 27. 
galverskr, adj. galilæift. Post. 5; Mar.* 

102 4». - 


gamall, adj. gammel af Mar, fom Bar 
levet længe (lyf. aldraðr, mobf. ungr, 
forftj. fra forn). Håvam. 135; Flat. I, 
212; meb Alderen tilføjet Í Gen. 4 vetra 
gömul Didr. 2217! jvf. Hak. 24. 


coll. gamle Mennefter. Fm. VI, 241: 
Flat. I, 4379. 

gamalörar, f. (m.) pl. at en gaar í Bam. 
bommen. Æb. 63. 

gamnlærr, adj. {lov af Alderdom, fom gaa 
t Barndommen. Nj. 125; Grett. 88; Eb. 
63; Sıj. 473. 

gamnn, n 1) Moro, Efjemt, Spog, Vykig: 
bed. Háonm. 46; Sol. 18; Kgs. 28; Fm. 
VI, 208; í gamni >: í Spag, for Moro, 
För. 108; henda gaman at e-u 3: mon 
fig med noget, Didr. 226; Grett. 142; 
By. I, 790; pera sér e-t at gamai ok 
pebbi 2: drive Spot med noget, Flat. 
+ 381*. 2) fjødelig Beflyft. Hard. 30; 
Fjölsv. 43. 51; Skirn. 39; hafa (honu) 
geð alt ok gaman Hávam. 98. 162; 
Harb. 18 jof. Vafpr. 32. | 

gamanleiki, m. Spøg, morende Leg. Grett. 
67; Mag. 30. 

gamanmál, n. fpøgende Kale, bvab ber 
figes for Spog. Kim. 532. 

gamanrúnar, f. pl. morende Gamtale. 
Håvam. 121. 131; Brynh. 1, 5. 

gamansanligr, adj. fom fan more3 g. st- 
burðr Mött. c. 1; segir þeim marga gan- 
ansamliga hluti Flat. I, 354; gamaa- 
samlig ord Kgs. 28. 

gamansamr, adj. fpøgende, fpegefult. Fa. 

„ 249. 
gamansmaðr, m. == gamansamr maðr. Kgs. 


gamanvisa, f. Memtfom, lyſtig Bife Fa 

„ 169. 

gnmanyrði, n. pl. = gamanmál. Kgs. 91; 
Flat. 11, 362. 

gambanreidi, f. fireng, tung Brede. Skin. 
33 


gambansumbl, n. fort Gjæftebub. Lek. 8. 
gambanteinn, m. et Glagé Trylleſtav. (DA. 
547) Skirn. 32; Harb. 20. 
gambr, m. (Ø.-rs) et Slags Vugl, efter 
nogles Mening Struds (fe Ordreg. til 
Barl., 3. Yafen Prøver af Landsmaalet 
t Norge S. 20), men fnarere = gamar; 
imsteinn meiri at vexti en gambrs egf 
arl. 39; þá er görr var flygillinn, på 
er þvílíkast sem fjaðrhamr væri feginn 
af grip eða af gambr eða af þeim for 
er struz heitir Didr. 92; - gambrs kló 
DN.'U, 255 (jvf. hló NDM. 1, 7) bt 
tegner ſandſynligvis en Gribklo indrettet 
til God paa et Drikkehorn, eller felur bet 
meb faadan Fod forfynebe Drifkeborn, af 
bvilket Slags man endnu bar Erempla- 
rer opbevarede (gamberhorn fe 3. Aaſen 
anf. Sted, jvf. Egg. Dlaffens Reife =. 
52); silfrbúin gambrsklö ok meðr lítit 
drykkjarhorn DN. IV, 457. 


gamslligr, adj. pammelagtig. Flat. I, 330" | gambra, v. (að) optræbe paa en pralende 


gamlaðr — ganga. 


Maabe, vife Hofferbigbeb (jvf. dramba); 
ved Pragt: Greit. 135; ved GStortalen- 
hev: 55.401; Mar. 91 d?. 98 bt; gambra 
Gå bovere) yfir sigri sínum Alez. 


ramladr, adj. bleven gammel. Fid. I, 211; 
Lazd. 57; Pr. 73%, 20719, 

ramli, m. vg. Che. 11. 

emmi, m. Sorbbytte faadan fom be faft- 
toende Vinner (Rapper) pleje have til 
Belig, Gamme (jvf. lav. rusf. jama >: 
Qul í Jorden). Flat. I, 43. 231; Fm.X, 
379; Fid. ll, 174; om en Dvergs Bolig: 
Didr. 210. 

ai, m. Scala í Mufilten. SE. 1, 


gammr, m. (G.-s, NR. Pl.-ar) Grib (jvf. 
gambr). Nj. 83; Fld. ll, 151. 231. IN, 
210. 366. 612; Kim. 527°. 5441. 
gan, 2. voldfom Furt. Fid. Nl, 177. 
gina, v. (nd) fyrte frem meb volbfom 
Vart. Stæri. 3, 29; Jomsv. 49. 
gandr, m. 1) Sjæp (jvf. göndull) a) faa- 
ban fom völva efler seiðkonn benyttede 
væ Udevelſen af fin Trolddom; vitti 
hon gauda, seið hon kunni Vsp. 26 
(if. valdi henni herfödr spågauda Visp. 
23); Ostacia ferr út ok rærði sinn gand; 
þat köllum vér at hou færi at seiða, svá 
sem gört var í forneskju, at fjölkungar 
konur þær er vér kollum vólur skyldu 
seiða honum seið Didr. 304 jvf. stafir, 
blótspánn; b) faaban fom Herene plejebe 
ride paa om Nætterne (ligefom de fenere 
faades ride paa Limer, Kofteflafte); vida 
bei ek göndum rent í nótt Fór. 96 jvf. 
Fæ. ll, 176. 2) DOrm; Í Midgaarbsor- 
men Navn jörmungandr er bet bog mu- 
gt, at gandr forefommer alene paa Grund 
at Ormens Ligbed med en fmidig Kjæp. 
3) = vargr. Saaledes forklarer Lex. 
poet. Ordet paa be anferte Steder Vsp. 
26 (bun tæmmer ved fin Trolbdom Ulve 
for at ride paa bem); För. 96; og til 
Grand berfor fan belð anføres, at Trolde 
brugte at ride paa Ulve Hyndi. 5; Hat. 
%. 35; SE. I, 176 (jvf. bet poet. Ubtryf 
kveldriðu stóð), bels at SE.I, 268 van- 
argandr er = fenrir. 
gandreid, f. Riden paa Kjæp efter Herenes 
ECavvane. Fm. ll, 176; ogfaa om Deres 
tler ufalige Aanders Omfrejfen ved 
Rattetid í Alm. Fm. ll, 131; Nj. 126. 
Jvi. kveldriða, myrkriða, túnriða. 
fang, n. Pasfage, Adkomſt ber fører fra 
tt Sted til et andet. Bp. ll, 107. 1139: 
Starfd. å Fm. IK, 528, ) 
ganga, u. (geng, gékk, géngu, genginn 
1) gaa, bevæge fia tilfods. Fm. VIII, 
172; med Bejen tilføjer í Ut. g. brautir 
Rig. 1 fg.s g. veg sinn Dpl. 15; g. guðs 


189 


götur Fm. V, 241; - ganganda fé = 
kvikfé, modf. dautt fé fe under fé; kyr 
gangandi 9: virfelig, levende Ko, modi. 
kyrlag DN. I, 63. 454. IV, 671. 2) gaa 
omfring paa Betleri (jvf. göngukone 0. 
besl.) Grg. ll, 3 (Håvam. 133; Sol. 2). 
3) í en Mieſag optræbe til Fordel for 
en af Parterne med fit Bibnesbyrd, fin 
Ed; lét på S. ganga vátta sina DN. Il, 
232; med bet fremfomne Retsmiddel til- 
føjet í AH. gunga undanfærslu, séttar- 
sværi, tylptarsværi DN. ll, 226, efler í 
Dat.: hann hafði skírslum fyrirgengit 
með svörnum eiði DN. lll, 153; ogfaa 
om felve Retsmiblet, der ba flaar fom 
Gubjeft: eptir þessu prófi ok skilríki 
gengnu DN. Ill, 165; láta próf ganga 
(= leiða próf) DN. IV, 648. 4) bo, = 
ganga af, ganga fram, fara 3; eptir geng- 
inn guma Havam. 71. 5) bevage fa 
tra Sted til Sted, gaa over fra en Stil 
ling í en anden; góðar fréttir ganga frå 
þér Flat. ll, 141"; lét sitt horn ganga 
å hvárn bekk Fm. lll, 189; ganga í lið 
með borgarmönnum Stj. 385°; ganga í 
þrætu með e-m Barl. 58; ganga or lagi 
3: fomme af Lave, í Ulag, Flat. I, 376. 
6) Arafte fig í en efler anden Metning; 
om bøde Ting, faafom Bygninger, Fjelde, 
Lande o. beðl.; af fjósi "gékk forskáli 
inn í mannahús Dpl. 28; Europa hefst 
upp - ok gengr - vestr alt til endi- 
marka Hyspanie Stj. 83; öllam megin 
gengr at henni haf ok kringir um hana 
Stj. 85. 7) bave Fremgang, flride frem; 
om et JForetagenve, en Begivenbed, en 
Tilſtand: seint gengr gjaldit, greiðslan 
Fm. IV, 329; OH. 1499; gékk þeim litt 
atsöknia Stj. 385'%; þótti þetta mál 
hafa gengit at óskum Dpi. 14; mart 
gengr verr en varir Håvam. 39; låta 
anga söguna, töluna 3: vedblive meb fin 

ortelling, Tale, Grett. 85. 88; láta 
svá gnnga 2: bolbe faaledes paa, blive 
faalebes ved, Grett. 101; ogf. uperf. med 
bet, fom gaar for fig, bar Fremgang, 
tilføjet í Dat. því gékk lengi 2: bermeb 
varebe bet lange, Grett. 79; hefir pessu 
gengit marga mannsaldra Flat. |, 282; 
gékk því (hallæri) um alt Ísland Bp. 
,„ 184; gengr þessu þar til er - Flat. 
I, 2587; gangast, v. r. db. Í. (verfonl.) 
Sigurðr bað honum friðar ok lætr hon- 
ungr þat gangast Flat. ll, 139; þeim 
gékkst alt eptir vilja sínum Barl. 6272, 
8) Iyffes; ef þat gengr eigi Fm. VI, 
284'; ganga e-m 9: Tyffeð for en, Fm. 
il, 189; p.kåræd. 27; Kim. 1729. 9) naa 
en vel eller tlbe, (uperf.) med Perfonen í 
Dut. og tilfejet Adverbium. Stj. 20039; 
ganga mun ykkr andæris Am. 14; gékk 
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henni nær dauða (om Kvinde í Barne- | 
ned) Flat. ll, 236; gangast, v. r. b. Í. 
Am. 53; Barl. 59!!. 10) blive til, vife 
fig at være; m. Mom. gölugt dyr ek 
heiti en ek gengit hefk inn móðurlausi 
mögr Fafn. 2; vön geng ek vilja vers 
ok beggja Brynh. 2, 9; m. Prap. at: 
þótti konungi at vísu ganga 2: ſyntes 
blive Kongen utvivifomt, Frist. 11. 11) 
gielde, have Gyidighed; om Love: Flat. 
ll, 170"; om Penge eller andet Beta- 
lingsmiddel: Dpl. 16; DN. |, 244. 12) 
lade Bandet, urinere, = míga (jvf. 
gangr 5); ganga blóði ok blóðlifrum 
Bp. I, 337. 383. 13) forandres (om Sin- 
belaget: bevægeð); sótti hun svá fast 
at honum gékk hugr við EL. 5; (fær 
gangast, o. r. sögur géngust þeim mjök 
í minni optliga; var vant at sögur hefði 
eigi gengist í munni ef eigi væri kvæði 
0. f. 9. Fm. IV. 4 (OH. 2) jvf. VIN, 1; 
þær tungur er or einni ok hinni sömu 
tunga hafa gengizt eða greinzt SE. |l, 
12; gékkst Þorgerði hugr við harmtólur 
hans Lazrd. 52; jvf. Alex. 126; Gisl. 
982: við slíkar fortölur gékkst honum 
hugr til ágirmi ok svika Flat. |, 225'6 
14) gangast, v. r. forbærves, fpildes; 
mættim vér ráða um nökkut at málit 
géngist Vígagl. 22; var gengin sér rikis- 
stjórnin Bret. í AnO. 1849 ©. 155; 
genginn e-u >: berøvet, flilt ved noget; 
svá mun öll yður ætt afli geugin Sig. 3, 
16) gangnst, v. r. (lippe, gaa tri for, m. 
Gen. ills gengst (uperf.) þér aldri nema 
ek ok deyja Am. 65. - Med Præp. & 
Adv. å: ganga á e-t 1) tage fat paa, 
angribe, anfaldes brann hvert hús at 
öðru = en sú höll er hann var í, var 
steinhvelfd, ok gékk hvergi å (23: paa 
ben NE Siden ingenſteds fatte), Pr. 24516; 
ganga å ríki e-s Flat. ll, 119%3, g. á 
grið, orð sin 3: brybe givet Løfte om 
Fred, fir Ord, Landsl. 1, 5; Flat. ll, 
38517. 2) gaa over í en vis Stilling; 
g. á miskunn, vald ?: overgive fig til 
end Naade, underfafte fig ens Magt, 
Flat. 1, 11919; Fm. IX, 524. 3) gaa 
op, regnes for lige eller tilfvarende meb 
Henſyn til Betybenbed eller Bærv (ví. 
standast á), þeir létu þetta (>: be For- 
nærmelfer, fom be havde tilføjet binan- 
ben) å ganga Hitd. 47. - af: 1) ganga 
af e-u 9: forlade, ftilleð ved; ganga af 
e-m dauðum Flat. I, 530; ganga af 
kristninni Flat, ll, 126%; ganga af 
vitinn Kim. 231; hann geymir þat svá 
ríkt at þat gengr aldri af honum Flat. 
I, 2543. 2) ganga af e-u >: ubgjøre 
Affaftningen, Sndtegten, Wfgiften af 
noget DN. Il, 115. 133. 3) ganga af e-u 


ganga. 


9: handle om noget; gen essi sagı 
mest af Sverri konungi Fm. VIH, 1 jv 
Stj. 2°. 4) ganga af sér a: tiltage, tea 
Dverbaand, = ganga fram 2. Bp. 1,135 
141; Stj. 54; ganga mjök af sér >: Qu 
frem meb færdeles Bolvfombed oa Over. 
mob (om Perfoner), För. 18; Flat. I 
19310, 5) ganga af >: være, blive til. 
overs, Flat. ll, 79'9; Fm. Vil, 264: Hæna. 
5. 6) ganga af 9: bø, = ganga 4. DN 
ll, 559. 668. IV, 772. - aptr: gann 


* aptr 2: gaa (gjen (om Afdodes Spogeri) 


Fm. lll, 197; Grett. 37. - at: 1) gangi 
at e-m 3: trænge ind paa, gaa let pui 
en, Fm. Vill, 195; þeir er mest höfða 
gengit at *konungi at neyða hann tl 
blóta Flat. I, 58°; þá vildi lydrinn gangi 
at ok grýta David Stj. 489. 2) lykill 
gengr at lási 2: pasier til, er tjenlig ti 
at aabne en Laas, Eids. I, 24; Meg. 
24; For. 46. - eptir: 1) ganga epur 
e-m = fylgja e-m Fm.1V,87. 2) gane» 
eptir e-u 2: gaa at bente noget; göngam 
heim eptir verdinu p.hræd. 17. 3) ganga 
eptir 9: gaa Í Opfyldelfe (om Foruvh- 
aelie), Flat. ll, 136'9. 3477. - fram: 
ganga fram 1) == ganga 7. Bp.ll, 157"; 
Lard. 70. 2) = ganga af sér; atúsið- 
rinn lægdist en eigi géngi fram Fn. 
Vil, 312. 3) bø, = ganga 4. H. gengr 
fram til frænda sinna Fm. XD, 422: 
framgenginn 2: bød, Vap. 43; Fld. I, 146. 
- fyrir: 1) ganga fyrir e-u 3: fatte fig 
i Spidfen for, foreftaa noget, g. Íyrir 
ráði Flat. ll, 3779; g. fyrir communs- 
húsi DN. ll, 242; hann hafði heitit at 
ganga fyrir um syknn hans >: fette fig 
t Gpibfen for Horísget paa at fFafle 
bam hane Yred tilbage, Grett. 171; var 
þar mart folk, en húsbóndi gékk strá 
fyrir at ekki skorti Bp. H, 1124 2) 
ganga fyrir e-u 9: vige, give efter for 
noget, Flat. I, 5309; g. heldrfyrir blide 
en fyrir stríðu Flat. I, 314". 378. 3) 
ganga Íyrir 2: fomme í Bejen, binbre 


. nema nauðsyn gangi fyrir Gul. 23; sæki 


hann út með útbeiðslu - ok skal þar 
eigi fyrnska fyrirganga Frost. 14, 2. 4) 
anga fyrir e-t o: anfees, funne aner 
or noget, Flat. ll, 141%; Grett. 48° 
By. I, 63210. - í: ganga í e-to:inblolk 
fig Í, paatage fig noget; g. í matargerð 
Landsl. 3, 10. - í gegn: ganga í gem 
e-u = ganga við e-u Kgs. 155. - með: 
1) ganga með e-m >: gaa med en, 
fylgja e-m, Flat. 1, 82". 2) ganga med 
e-m 2: være ens Huftru (luf. fylgja 6a), 
Gha. 27; Fid. 1,186; Grg.l, 224; Lari 
60; Svarfd. 20; Didr. 209. 3) gang 
med e-t >: bære, føre med fig, = fars 
með .e-t í. Fm, IV, 308. 4) ganga med 


ganga — gangdagr. 


e-a 9: være frugtfommelig med (Barn); | 
marga drauma dreymdi þessa þorgrímu, 
þá er hon gékk með Laurentium Bp. Í, 
790. 5) ganga með e-u 2: fyðle, be- 
fatte fig meb noget, == fara með e-t.3. 
Flat. ll, 819; Laæd. 70. - móti: ganga 
å móti e-u 1) trade í Oppofition med, 
bundle tvertímob; er opinberliga móli 
gengit guðs lögum DN. Il, 97. 2) veve 
tage (en JForpitgtelfe): þvísa géngu þeir 
i mot ok játuðu DN. ll, 482. - ner: 
ganga e-m nær 2: berøre en fmerteligen, 
Klm. 376. - or: gengr or (uperf.) >: 
bet fommer til en endelig Aigjørelje, = 
skerst or DN. ll, 531. - saman: gunga 
saman 9: forbindes, tomme í Stand Nj. 
149. - sandr: ganga sundr 2: oplvjes. - 
til: 4) ganga til e-s 2: give Anled- 
ning til, foraariage Borg. 1, 5; Barl. 
13". 2) ganga e-m vil e-s 9: bevaæge, 
tilffynde en til noget, Fm. VI, 373. 
Vil, 258; Barl. 171”. 3) ganga til 
e-s 3: fomme í Befidbelfe ar noget, 
Flat. I, 22114; Hfgr. 20; Eb. 1. 4) 
ganga til 3: foregaa paa en eller an- 
den Maade fom beftemmes ver et til 
fejet Adv.; E. sýndi honum hversu nu 
höfða til gengit Möðruvallamál Bp. |, 
80%; hversu hefir ykkr til gengit síðan 
ek lór. heiman? (Grett. 489; flestir urðu 
við þat kátir er Loka gékk lit til 
Flat. I, 276. - um: 1) ganga um e-t 
>: tage fig af, fege at fremme, bære 
Omforg for noget; vil ek þakka yðr 
hversu þér géngut um milt gods meðan 
ek var or landi Grett. 206; fékk hon 
svá um gengit, at þeir voru báðir út- 
leystir Grett. 197; ganga um sýslur 
manna Ég. 1; ganga um beina Flat. |, 
2932; genga um sættir með mönnum 
Flat. ||, 229. 2) ganga vm e-n >: 
tomme over, vederfares en, = ganga yfir 
e-n; Havam. 27. 93. 3) ganga um >: 
sende fig, dreje fig; om Minden: Bp. I, 
Möl. - undan: ganga undan >: unb> 
flippe, undfomme, Am. 60; För. 46; Pr. 
73'%; vil ek ekki þetta færi láta undan 
ganga Fór. 17. - undir: ganga undir 
et 3: give fig under, unberfafte fig noget; 
hafði fjöldi folks gengit undir þá Flat. 
|, 5812 g. undir sektir ok fébætr, regl- 
ubald Hird. 72; Flat. 1, 3210. - upp: 
ganga upp Í) fætte fig, fomme í Bevæ- 
gelje; gékk nå upp alt þat er fyrir varð 
(fon fom í Berørelfe med be fjæmpenbe) 
Grett. 389; eptir þetta umliðit gengr 
spp stormr hinn sami Bp. ll, 50. 2) 
blive Mlt ved fit Isdekke (om Banbe, 
Clive) För. 20. 61; Hitd. 52; hon (áin) 
Var gengin uppi Greit. 136. 3) tage 
Ende, blive tilintetgjort, faa at ber iffe 


. 


gangari, m. 1) tt 
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er mere tilbage; om Penge, Leunetsmib- 
ler 0. besl. fom forbruges: Fm. VI, 302. 
IX, 296; Eb. 57; Stj. 2919. 4) brænbe 
op, gaa op í Luer. DN. 11, 95. Ill, 726. 
- út: ganga út 1) afhændes, udredes; 
þá skal hann låta úiganga (2: ubrebe) 
féit at lögum Grg. I, 23923. þat gengr 
fyrir ekki út 9: er iffe tilfalð for nogen 
Pris, Clar. AM. 589 c. 13 jvf. Clar. 
1357. 2) faa et eller andet Udfald; svá 
gékk út sem guðs maðr sagði By. ll, 
145; allr verðr inn leiddr hinn sami 
skilmáli, en hversu sá gengr út er skjótt 
at reikna Clar. 133b!ð; hversu honum 
gengr út (uperf.) >: bvad (Ende det tager 
med bam, Kim. 224. - við: 1) ganga 
við e-u 2: vedgan, tilftaa (hvad man 
beftyldes for), Flat. 11, 799. 3438; viðr= 
genginn glæpr >: tilfaaet Diisgjerning, 
gs. 123. 125. 2) ganga vid eu = 
ganga Íyrir 3, nema við e-u, Gul. 23 
v. I. 3) ganga vid 2: paa for fig, bave 
Fremgang; en så ójafnaðr gékk aldri 
við, ef H. var nær Bp. I, 651; ogfaa 
gangast við, v. r. löngum hafa vid 
gengizt ofsi ok ójafnaðr Flat. I, 240; 
en þó gékkst hätidarhaldit eigi við fyrr 
en - Mar.* 54 að. 4) gangast við, ve. r. 
forfremmes í en eller anden Senfeende 
(om Perfjoner). Grett. 232. 66°; gangast 
mikit við 2: fumme fig meget, Hrafnk. 
24; Fm. X, 174. - yfir: 1) ganga yfir 
e-n 9: ramme, vederfüres, = ganga um 
e-n Flat. ll, 183; För. 45; Bee. 9 h*®. 
2) ganga yfir e-t 9: gaa forbi noget, 
Mag. 149, 3) ganga yfir e-t 9: und» 
lade at gjøre neger; hann vildi eigi 
yfir ganga þat er bann vissi réttast Flat. 
ll, 323. 4) ganga yfir = ganga við 3; 
sá siör er þá gékk yfir Flat. I, 7129, 


ganga, f. 1) Gaaen, Gang, Bart, = gangr 


1. Str. 78; vera í göngu 2: være Í Dee 
vægelíe, paa Farten, Band. 32; leiddi 
þá fulla göngu (2: í fuld Fart) upp i 
hólinn Pr. 3159; vera í göngu með e-m 
3: være Í Folge med en, DN. li, 156. 
2) Eone, Frihed til at gaa, = gangr 2; 
få göngu sina (om en fom har været 
fyg t Fodderne) Bp. I, 225. 

lags Ridebeſt, miat. 
ambulator (DN. Nl, 332) Ser. 72 fø.; 
DN. II. 89. Ill, 160; Didr. 16. 2) ale 
mindeligt Ribt, mobí. turnreið; S. kann 
allra manna bezt at ríða hesta ok at 
nema bæði turnreið ok gangara Didr. 23», 


gangdagr, m. (jvf. gagndagr; agf. gang- 


dagns) - gangdagar (gagndagadagar SÁr. 
45; hinir síðari gangdagar JKr. 25) 
falbtes Mandag, Tirsvag og Onsda 
før Kriftt Himmelfarte Dag, ba man g 
t Procesfjon med Kritt Kors. Gul. 41; 
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Frost. 2, 31. - gagndagavika 2: Him- 
melfartsugen (eng. gangweek), Bjark. 
. = gangdagrinn, eller gangdagrinn 

(gagndagadagrinn SKr. 45) hinn eini, 
hinn litli, hinn fyrri (Frost. 2,31; JKr. 
26; AKr. 158; DN. I, 461. 569. IV, 302) 
faldteð ben 25be April; fe Arnefens tel. 
Retteraung ©. 87; HE. ll, 360 n; DN. 
I, XXX VI 

gangfasta, f. = igangsfasta, föstu ígangr? 
Frost. 12, 2 (Gul. 21. 27); DI. í 256; 
inf. gagnfasıa. 

gangfæri, m. faabant Føre at man fan 
tomme frem tilfobð, = göngufæri. Fm. 
VIII, 400 e. 1. 

ganglauss, adj. ubygtig HI at gaa. Kim. 
470. 


ganglær, m. faar paa Fugl. Mag. 10. 

gangprúðr, adj. fom bar en ſmuk Gang, 
gaar med Anftand. Kgs. 66. 

gangr, m. (G.-s) 1) = ganga 1; sólin 
veik aptr gang sínum Alez. 65; hann 
hefir svá góðan hest, at engan hafa þeir 
slíkan. sét bæði sakir gangs ok vaxtar 
Pr. 422"; engir menn eru á gangi 
Grett. 183. 2) = ganga 2; ganglausir 
fengu gang Kim. 470; gefa e-m gang 
a: flippe en 106, Frost. 4,10; Didr. 202; 
gefa e-m gang å konungs fund >: give 
en Adaang til Kongen, Fm. XI, 275. 
347. 3) Fremgang, at noget gaar for 
fig, ubindret foregaar og tager Overe 
baanb; ålridar gangr Flat. Í, 246; var 
svá á geng komit at - 2: bet var foms 
met faa vibt at-, Trist. 10; hafa mikinn 
gang >: gaa meget í Svang (om mun- 
udlifi, lastanna kveika) Alex. 87. 114; 
gefa svá mikinn gang ágirni eða losta- 
semi Áleæ. 114; er, gerist mikill gangr 
at e-n 2: noget tager Overhaand, For. 
46; Eb. 34. 63; Gísl. 151; er vaxandi 
gangr at e-u 9: noget tager alt mere 
og mere Dverðaanb, Gísl. 66. 4) Yn- 
beft; hafa gang af e-m 2: ftaa í Hubeft 
608 en, Aler. 124*;" Flat. I, 327. 5) 
Ufføring, oafaa: Etebet hvor man fore 
retter fine JFornøbenbheder. Vem. 25; Gra. 
ll, 1879. om Urin i Gærbeleðbeb (hf. 
ganga 12): drekka gang sinn Alex. 166. 

gangrúm, n. Gang, Sval. Grett. 45. 

gangspeningr, m. Landets for Liden almin- 
beligen gangbare Mynt. DN.IV, 258. V, 
219.487; svá at ek hafi - lokit - fjörer 
gildar kýr fyrir mörk brenda eða dikur 
af gildum húðum, niu laupa smörs eda 
svá marga gengspeninga sem brent silfr, 
kýr, húðir ok smör fær på rifliga at 
kaupa DN. 11,67; 9 örtoger ok 18 merkr 
pers gangs penings er på gékk DN. 
V, 170; Inuk H. 5 merkr ok 20 til 
gangspeninga at reikna í gullpeningum 


gangfasta — garöhverfa. 


ok enskum peningum DN.IV, 269; m 
gangspeninga DN. I, 234. II, 183. I 
193. 269. 405. 678; mörk gangspesia 
DN. Il, 182; mörk af gangspeniagu 
$. í. DN. IV, 186; mörk at gangspenin 
b. f. DN. V,90; mörk i gangspeningu 
b. f. DN. IV, 407. 
gangssilfr, n. = gangspeningar. Land 
7. 12; DN. Ill, 122. IV, 188; Æk. 14 
gangtamr, adj. øvet Í, vant til at ga 
v. 2; Hamd. 3. | 
gangveri, m. 1) coll, Sanaflaeber. Ki 
66%; Grg. H, 247; ogfaa Plur. klæd 
hann ríkum gangverum Sir. 69. 2): 
gangeri. Kim. 294. 
gangverja, f. = gangveri Í. Sør. 35. 3! 
SG 417; ogfaa Plur. Ab. 25; Sí 
79. 


gangverjuklædi, m. pl. Gangflæder. DI 
Ill, 148. IV, 232. 

gap, m. Bias, Gaberi. Nj. 137. 

gapa, v. (pt) gabe, holde Munden aabei 
SE. I, 1123 gapa munni 5. f. Alex. 37 
Flat. I, 33. 

gapsmaðr, m. Perfon fom farer meb ga 

lat. 11, 959. 

gapuzi, m. b. f. Vatsd. 44. 

går, n. Spot, fnab Spog; leggja þar 
ofan går ok gys Sturl. 1, 14. 

garðafang, * Gjerdesfang, == gardseln 

gardalauss, adj. uden Gjerder; öllangi 
húslaust ok garðalaust DN. IV, 489. 

garðar, m. pl. Rusland. OT. 10; garða. 
ríki b. í. Flat. I, 77; garðakonuag 
Flat. 1, 79. 

garðbót, f. Verbedring, Ißandſattelſe a 
Gjerde. Landsi. 7, 62; GLandabr. 15. 

garðbrjóti, m. Gjerdebryber, fom brover fi 
tnjennem Gjerde eller bryder bet ne 
Landsi. 7, 33 ø. I. 

warðbrjótr, m. 5. f. Gul. 82. 

garöbrytill, m. d. f. ef maðr å gardbryn! 
í búi sínu Landsl. 7, 33. 

garðbúð, f. Bob fom findes í felve Baar 
ben, (garðr 6), mobí. bryggjubúð, stræt 
isbud. Rb. 49; DN. II, 223. 

gardbölkr, m. Stoffe Gjerde. DN. I, 
40 


gardekors, s. et til ben folnbelige Drad 
børende Klævdningsfyffe, mlat. garde 
corsium (2: pars vestis muliebris que 
peetus constringit. Du Cange). DAN 
, áð. 
garðfóðr, mn. Buardöfober, Gul. 73 
garðhlið, m. = garðshlið 2. DN. II, 87. 
garðhús, n. Privet, Bandbus; = heimilis- 
bås, kamarr, náðbús, salerni, vandahus. 
Fm. IV, 169. VI, 15. 
garöhverfa, f. líbet Stoffe indbegnet Jord. 
4 


Bp. I, 


gardian — garpr. 


ardian, m. Forſtander for et Minoriter- | 


9 
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opfatte Qobefje. Fb. 37 (GAM. I, 731). 


Hofter (Langes Klofterhif. ©. 98). DN. | garðshlið, n. 1) Aabning Í et Gjerde, Lev. 


IV, 226. - 
ardlag. m. —* Ovførelfe. Finb. 39; 
Searfd. 24; . 1, 879. 89 fa. 
trör, m. (G.-s, R. Pl-ar) 1) Gjerde, 
Qeqn. Flat. ll, 292; slå garð um e-n 
>: omringe en, Aler.79. 2) Filtegjerbe, 
Stengſel fom for JFiftertets Skyld op: 
fereð í en Elv. Grg. ll, 12312. 3) inv. 
beanet Rum í Alm. Flat. 11, 257. 293; 
Kim. 1611%. 4) Gaarddrum (jvf. tun). 
OH. 71; Byl. 6, 10; ganga til gards 
>: gaa ub Í Gaarben (til garðhúss) for 
ber at forrette fine Fornøvenheder, OH. 
71; sitja í garðinum 2: fidde ber í fua- 
tun Anledning, OH. 722. 5) Brug (paa 
Cttlanvet) i en Gaard paa Lanvet (bær) 
= stofa, tun. DN. I, 213. 227. 296; í 
Nordby synsta 2 garða DN. 1,594; Bryn 
syðri garðrinn allr - í nörðra garðinum 
7 aura ból DN. 11, 19; í Bleikini syðra 
ok þó í nörðra garðinum DN. I, 344; 
ı Viljabergi í syðra garðinum þó synsta 
stofunni DN. IV, 666; 3 marka ból 
jörðar í miðgarðinum í Eggjum ok þó í 
neðra garðinum DN.IV, 676. 6) Maard, 
Eamling af inbbyrdeð fammenberenbe 
Sufe med Gaardsrum í Kjobfladen. Bjark 
3: Byl. 6, 5; Fak. 254; Fm. Vil, 244; 
Sturl. 8, 3; DN. I, 122. 11, 223. 498. 
il. 131. 7) Qusbolbnina, Bo, Hjem, 
ist. bú; hafa bord (>: fin Underholdning) 
t biskups garði DN. ll, 82; ganga i 
garð biskups, í konungs garð 2: blive 
Biftoppen, Kongen farlebes underaiene 
at mar til bam forbryber alt fit Gods 
mod boð bam at bave fin Underholdning, 
Frost. 3, 14. 5, 13; þat góðz er frå M. 
bafði heiman (>: braate med fig ved fir 
Øittermaal) í gard Þorsteins DN. Il, 
165; eiga fé, hæfa gööz í e-s garði 9: 
Dave Ejendom inbeftanenbe, tilgode í ens 
90, Eg. 35; NBKr. 26; DN.1, 189. 590. 
I. 208. 111, 141; segja skuld í garði 
dauds manns >: opaive fit Tilgoveba- 
sende Í et Dødsbo, Frost. 10, 23; gera 
e-n af garði >: fenbe en fra fig, Grett. 
31; Sy. 181; Kim. 148. 
firðrúm, ms. == garðr 4. DN. Ill, 131. 
gardsnurr, m. Skarn, Urenliabed fom fam- 
ler fiq Å Gaardsrummet. Ab. 2, 8. 
tarðsbóndi, m. Gjer af Kjobſtadsgaard 
(gardr 6), == húsbóndi (Byl. 6, 3) modſ. 
farðsmaðr. Rb. 47. 49; Grett. 56 fa.; 
DN. II, 476. V, 342. 
farðsbót, f. bvab ber beboves til Gjerbes 
Standfettelfe. Grg. 11, 90. 
farðsefni, m. Materialier til Opførelfe af 
Gjerde. Kim. 14. 
tardseti, m. Enden af den í en heygarðr 


Grg. ll, 919; Str.17. 2) Port Í en Kjob- 
ſtadgaard (garðr 6). Grett. 55; Fm. VII, 
245; DN. I, 276. 

garðshorn, n. Qjørne, Kant af gardr 6? 
Fld. 111, 648. 

garðshúsfreyja, f. Ejerinde af Kjobflad- 
gaard (jvr. garðsbóndi). Grett. 195. * 

garðskonungr, m. ven bygantinfte Sejjer. 
Fm. VI, 144 fa. VII, 96. “ 

garðsmaðr, m. Perfon fom bor til Leje 08 
garðabóndi. DN. I, 122. 

garðsmogull, m. en fom fmutter igjennem 
Gjerde: ef kyr er garðbrjótr eða gard- 
smogull Gul. 81. 

garðstaðr eller garðsstaðr, m. Gteb bvor 
Gjerde flaar, bar Nuaet, efler ffal flaa. 
DN. I, 275. 1), 110. V, 465. 

garösveinn, (garðsyn) m. Page (mht. gar- 
zun) Didr. 230. 

gurösverd, n. bvad en Gaard fofter, Bes 
talingen derfor. DN. Il, 131. 

garðvirki, n. Materialter til Gjerde, jvf. 
garösefni. Grg. ll, 90. 

garðvörðr, m. Gaards Bevogter. Kim. 10. 

garðönn, f. Tid af Maret bvort man ffal 
opføre eller iftanbfætte fine Gjerder. Grg. 


ll, 919, 


gårfenginn, adj. faab, tilbøjelig til at brive 


Qøjer, befatte fig med allebaande Bað, * 


(går). Bp. I, 646. 

garland, n. et Elagð $Qovedfimyfte í Form 
af en Krans eller Krone (mlut. garlanda, 
eng. garland, fr. guirlande); hon (Jom: 
fru Marta da bun aabenbarede fig for 
en Í et Syn) bar á höfdi kórónu af 
kvistum olive ok þar uppi yfir eitt gar- 
land af gulli Mar.* 103-07; om en mine 
bre Krone fom Kongen flundom bar til 
Jean paa fin Bærdighbed: Hirdskrd. 19; 
Fm. X, 149; ogfaa om private Folks 
$Hovedimyoffe, fe gullgarland. 

garmr, m. (Ø.-s, N. Pl.-ar) Hund (jvf. 
festargarmr). Fjölsv. 13. 

garn, n. 1) Garn, Traad. Frost.9,9; Hak. 
75; Eids. I, 13; spinna garn af rokki 
Eb. 20; 4 dreglar með sprangado rygg- 
jado garni, eitt linlak meðr sprangado 
ryggjado garni DN. IV, 437. 2) Rene 
ding í Bæy, modf. vipta (=: Jflet). Ný. 158. 

garndukr, m.? sperlak medr silkidükum 
ok sprangadum garndúkum DN. IV, 457. 

garpaskald, f. Gjeld bvori nogen ftaur til 
Garperne (2: Tybíterne paa bet banfea- 
tifte Kontor í Bergen). Bolt. 73. 108; 
DN. 1, 1064. 

garpmenni, n. = garpr. Flat. I, 197. 

garpr, m. (0.-s, N. — 1) uforfære 
bet, firidbart Mennette, == hrausir maðr 
(jof. greppr) Fm. XI, 111; Flat, ll, 72°. 
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2) en af Tybflerne paa Bergens banfea- | gaudrif, n. Tilbojelighed til at befpotte 


tifte Kontor; fe garpaskuld. 

garpskapr, m. bvab ber udgjør be for garpr 
færegne Egenſtaber. Fm. X1, 151: Þ.hræd. 
36; Grett. 129 

garta, v. gnave, ffrabe. Þ.hræd. 55 ©. Í. 

re m. Galning, faad Mennefte. Sturl. 

Greit. 160; Sy. 424!9; Parc. 
40 að7, 42 bir. 

es, f. (MN. Pl. gæss) 1) Gaas. GLandabr. 
47; om tamme Gjæs (heimgås) Gudr. 
1, 16; Flat. 11, 170%; Frost. 9, 9; Håk. 
75; Bolt. 165. 168. 2) eufemiftiff Be- 
nævnelfe paa be Toindelige Kjønsvele. 
Fm. Xl, 52. 

gåsafidri, n. coll. Gaafefjær. DN. I, 590. 

gäshaukr, m. Duebog, Qonfehøg. (eng. 
goshawk; falco palumbarius L.) 
13, 5; NL. ll, 471; Str. 75 0.fl.; Kim. 
10. 470. 

gassaglæpr, m. falbes bet í Loviproget, ef 
maðr kastar at manni ok kemr á annan 
(uf. gassi 2). Gul. 205. 

gassi, m. 1) Gasfe, Hangaas. 2) rem 
fufenbe, ubefindigt Mennefte. 
Band. 23; Kim. 474 ©. |; þr ok 
grop er ertu, er þú þorir at ríða at mér 


ev n. gut Flat. 1, 527%, (jvf. Rydgv. 
1, 111 


„gát n. Opmarkſombed; hafa gát å 2: give 
Agt paa, Post. 54. 

gata, f. Bei, tier faadan fom paa begge 
Siver er indfluttet af Gjerde, Efov, 
Mennefter. Flat. ll, 132; alla götu >: 
1) altid, Se. 1192. 16416. 18819. 194. 
252. 2) t alle Denſeender alla vega. 
Mar. 43 b'*; Et skapa e-m götu 
9: lade en be € ptbörob (fe. 
fe fe under geilar, torf), Bjark. í 


in, f. Øaades bera upp (>: fremfætte) 

gátu Sy. 411; Fld. I, 464 fg.3 greiða, 
eysa (2: føfe, tybe) gátu Sy. ai fa 

gatnamót, n. Bejftjel, Korsvei. in. 
171; Finb. 37; Stj. 197; þr 6. 

gátt, f. (N. PL -ir) 1) Falfen í Dertarmen, 
befynberligen Í bens nedre Tverftutte eller 
Tarftelen (jvf. Ant. Tidſtr. 1849-51 ©. 
162; I. Anfene Ordbog under gaatt). 
Hávam. 1; Jomsv. 12; Bard. 20; innan 
gátta 9: inte i Hufet, innan dura. 
Sturl. 7, 9; Eb. 6); utan gátta 9: ubetts 
for Hufet, = utan dura Stj. 436; hurð 
er hnigin å gátt 9: Deren ev fat aabden, 
Gisl. 29 (ivf. 113); Fld. 11, 345. 2)= 
hurð. SE. U, 428 (jvf. gætti Rig. 23). 

gåttartré. m. Dørftolpe, == gællitré, dyri- 
stafr. Landsl. 7, 10. 

guð, = OI pg Bjffen (ivf. geyja). Str. 
. 9 


Frost. 


garpskapr — gauzkr. ' 


forbaane andre, at man har bette k 
Eæbvane. Kgs. 92. 

gaukmánaðr, m. Sommerbalvaarets fork 
Maaned, ben paa einmánaðr folgent 
Maaneb; gaukmånedr ok sáðtið SE 


I, 510. 
m. (G.-s, R. Har) Ging 


gaukr, 
Grott. 7. 

ganksmessa, f. ben førte Maj, paa Prim 
ftaven efler be gamles Træfalenber bei 
tegnet meb en Gjøg (jvf. ille Sille 
jords Beſtrivelſe S. 246) Rå . 104; DN 
I, 490. V, 389. 

gauk jórr, m. et Slags Fugl. SE. 11, 488 

gaula, v. (að) byle, tube; om Hund: OT 
70; Bee. 22 b”. 

ganlan, f. Sylen, Tuden; af forgende elle 
lidende Menneſter: OH. 2220; Barl. 3: 
Pr. 234; kall ok illilig gaulan Bjarma 
OH. 135. 

gaum, f. Opmarkſombed; forefommer ner 
pe ubenfor følgende Forbindelſer: gefa 
guum at e-u 2: give Mat paa neat“ 
Flat. ll, 2307; OH. 7194; gefa gem 
e-u Í. í. Flat. ll, 8627. Fm. VIII, 18; gefu 
góða, litla gaum (at) einu Hom. 33. 68. 

gnumgæfa, vo. (fd) pasſe Ri bære Om: 
forg for, m. Inf. Str. 37. 

gaumgefd, Í. Somrrtfombeb paa, Pung: 

- geligbed for noget (e-s). Str. 2 

gaumgæfi, n. b. f. Barl. 75.100; NS. v, 536. 

grupn, f. Saupe, 2066, lat. 'lynz. Alez. 


67 fø. | 
gaupn, 8 (N. Pl-ir) ben hule aan): 
sjá, horfa, lita í gaupnir sér 3: bolte 
begge Qænberne for Dinene faaledes fen 
ben befymrebe, førgende, forunbrebe aler- 
ne gjør, naar ban beder, (Sturl. 7. 57; 
OHm. 16; Orkn. 130) grunder (Ales. 
115) eller" græber (Vapnf. 21); hafa e-t 
í gaupnum sér 9: have noget Á fi í fin Most 
(jvf. koma í greipr e-m), OHm. 16. 
gnupnasýn, f. at man holder Qænberne for 
Øynene. OHm. 16. 
gaupuskinn, n. Gaupefrind, Skind af 2066. 
Rb. 47; Alex. 173. | 
gaurngangr, m. Tillob, Indtrengen af 
plumpe Mennefter. Gísl. 58. 
gaurr, m. plumpt, uopbraget Mennefle ver 
laber bet fattes paa en anfændig Op 
forfel. Fid. 111, Str. 4; SE. I, 532; 
í Filtale fom etletsen. gaurr, hinn 
våndi gaurr Jo. 25b"*.14, 3691; Parc. 
97 
gauta, v. prate, fnatfe. Fid. I, 4858. 
gautan, f. Prat, Enal. Ljoso. 17. 
gautar, m. pl. Gøterne, Beboerne af Øker 





og Beftergetland. Fm. VII, 55 fa. 
gautland, s. Gotalanb. Flat. u, 69. 
gauzkr, adj. gotiſt. OHm. 53. 





geð — gefa. 


geð, n. 1) Ginbet, fom Sade for Tanke | 


og Bilje. Håvam. 6. 12 tg. 16 fa. 43. 
45; skjótlyndr í sínu geði Kgs..140; vita 
til geðs o: vide af fig felv, være fig ber 
eidfl, Havam. 11; gá síns geðs 2: ftyre 
fit Sind, vife Befindigbed, Fm. X, 107; 
geyma geðs b. ſ. Fm. Vil, 133; vita geðs 
d. í. Håvam. 19; fellr mér svá í geð 
kveðskapr sjá at víst er þetta fyrir tíð- 
endum >: ved hint Bere fommer jeg paa 
ben Tanke at 0. f.v., Svarfd. 19; fullast 
e-m vel í geð >: behage, Band. 9. 26; 
e-m er vel í geði til e-s 9: en fynes 
om, er vel ftemt imod nogen, Flat. I, 
255. 2) vellyitig Livenflab; þitt geð 
gripi þik Skirn. 31; hafðak geð þeirra 
alt ok gaman Hávam. 98. 162; Harb. 
18; glepja e-a at geði o: forføre en til 
Utugt, Lok. 20. 

gedda, f. 1) Gedde (lat. esox lucius L.) 
Fld. 1, 152; Pr.430"%. 2) mindre Torft. 
Fld. I, 489*; SE. I, 580. 

gedfastr, adj. faft í Eindet faa at man 
bverfen lunder fig bebrage efler forføre, 
modſ. geðlauss. Stj. 4897. 5244; Mar. 
0 d!9: Post. 163. 

gedfrö, f. Tilfrensftillelfe. Kgs. 4 v. I. 

gedjadr, adj. fom er efter ens Sind, = 
skapfeldr. Karlsefn. 3. 

geðjast, adj (að) behage (e-m vel, illa). 
Flat. I, 21217, 

geölauss, adj. uftabdia til Sinds, let at 
erertale, == lausgedjadr, mobi. geöfastr. 
Vem. 4; Str. 26. 

gedleysi, a. Uftavighed í GSindet, Letfin- 
Mabed. Sig. 1, 32. " 

sedsligr, adj. taffelin. Fld. I, 233. 276. 

zeöspeki, f. Snvfigt, Visdom, Klogt. 
Vofpr. 19. 

seðsvinnr, adj. tløgtig, = hugsvinnr. Brynh. 

13. 


gefa, v. (gef, gaf, gefinn) 1) give (e-m 
,e-t); kveðst ljá mundu hús en gefa 
ekki Flat. I, 5463?; með sölum selt ok 
með gjöfum geht DN. Il, 741.744 758; 
Éoafaa gefa e-n e-u 2: begave en med 
noget: hver tunga þykkist nýjum fagn- 
Biði gefin ef hana kann lofa Bp. ll, 1659; 
gefast gjöfum 2: give binanden Gaver, 
Sturl. 5, 24; Flat. N, 56; DN. ll, 698 
"of 7743 ußerf. e-m gefr e-t 9: en faar 
"noget, Fm. VII, 163; e m gefr m. Inf. 
#3: bet bliver en muliat at gjøre noget, 
FF. 1, 194175 Fm. VI, 225; m. Snf. 
Buren at: gefr oss follkomliga skilja 
2: vi fun til Fulbfommenbed fljonne, 
Mar. 62 c7; gefr nå vel til þess 9: ber 
Bet nu god Anledning dertil, Alez. 156; 
: gaf þeim burt >: be flap bort, GAM. 11, 
718 (jf. Fm. IV, 228); gaf þeim vel 
= gaf þeim byr Trist.5; gefa sér ekki, 
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mikit, fått um e-t, af e-u, at e-u 9: 
bryde fig intet, meget, idet om en Ting, 
Flat. I, 2539; Fm. VI, 71. Vil, 87; By. 
I, 873; Mag. 41; Kim. 71; hversu e-ın 
er gefit um e-t >: byorledes en fyneð om 
en Ting, Flat. I, 2938; Ljosv. 13. 2) 
bortgifte, (gefa e-a heiman DN I, 
723); Håvam. 80; Brynh 2,37; Landn. 
2, 16; Grett. 22. 195; Ljose. 13. 3) 
give Føde, m. Dat. nautum Sturl. 4, 20. 
4) m. Gen. staðar 9: flandfe, = nema 
staðar. Fm. VI, 384. Vill, 400. 5) gefa 
sik við e-t >: forraabe bet fmerteliae 
Snbtryf fom man fynes at maatte faa 
ved en Lidelſe, Flat. I, 530. 6) gefast 
e-n veg 2: føre til et efler andet Reful- 
tat, vife fig fra en effer anden Eide, 
Flat. II, 1699; OH. 169; Fm. IV, 209. 
2523 Kim. 289; hvern veg er þér gefit 
um þat 2: Hvorledes fynes du derem, 
Flat. II, 833 gefst mér svá 2: bet gaar 
mig faaledes, (uperf.) Kim. 29017. 3089; 
svá er böndum gefit (9: bet forbolver 
fig faalebes med Benderne) at þat ráð 
er på er nýjast þá er þat öllum kærast 
Flat. 11, 3393. - Med Prap. & Adv. å: 
gefa å e-t 0: beide, ande udover noget, 
f. Er. å ker Clar. 13389 %; å ofn (i 
Badflue) Eb. 28; gefa å >: drive paa, 
holde ved meb vedvarende Anftrengelfe, 
Flat. I, 530. - af: gela af 2: eftergive 
noget, OHm. 77; Frost. Sundli. 18. - 
gefa til >: tilgive, DN. I, 943. - um: 
gefa um e-t = gefa sér mikit um e-t 
DN. If, 39. - upp: gefa upp 1) give 
fra fia. Stj. 4371. 2) eftergive, tilgive, 
= gefa af. Flat. II, 196°. 2548; Fm. 
VI, 14; DN. II, 2553 þó at hann hafi 
gört mikla úsæmd Rómverjum - þá 
munu þeir láta honum þat sit vitislaust 
ok gefa honum upp (2: lade bam bes 
bolde) (jör ok fé Pr. 280**. 3) ophore 
at befatte fin med noget; var lofat at 
gefa upp fátæka menn gamla ok veita 
öngva hjalp Flat. I, 4379; áðr upp gafst 
hringingin Bp. II, 159'; gefa upp veizlu 
9: have, flutte et Bjæftebud, Fm. VI, 493 
gefa horn upp >: ifte brifte mere af 
Hornet, Fm. VI, 241. 4) gefast upp >: 
give fig over, opgive fit Saab og fin 
irtfombed, give tabt, Fm. VI, 150. VII, 
170. IX, 310; gefast upp at vitnum >: 
opaive alt Forſog paa at tilvejebringe 
Bivner t en Sag, DN. IV, 247; upp- 
gefinn 2: ovraubt, forlegen, t Knive, 
Flat. Il, 19599 Grett. 79. 127. = ylir: 
1) gefa yfir = gefa af, gefa upp 2. Bp. 
I, 107. 2) e-t gefst e-m yfir 2: en fore 
løber fig t noget; þeir gera sem heim- 
skir menn ero vanir, ef manni gefst einn 
hlutr yfir, på kalla alt mannsins fram- 
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196 . — gefnaged — geiligr. 


ferdi únýtt Mar. 80 e!!; engi er svá vitr, | 
at eigi gefist yfir nökkut sinn (= gefist 
„ nökkut yfir o. 1.) Kim. 451. 
gefnageð, n. Opiorfel, Bæfen. Kgs. 92. 
gegn. adj. 1) ben, ret, fom flevner lige mob 
aalet; fe gegut1. 2) retois, retiindig. 
Fm. V, 194; Bjark. 143; Band. 28; 
Grett. 22. 27; Sturl. 8, 2. 3) belejlig, 
tilpass fór O. þar å land sem honum 
þótti gegnnst Grett. 188. 
gegn, ado. dog fun í Forbindelfen í gegn, 
og flaar ber fanbiynligvis for gögn fe 
dette; í gegn 2: imod, ligeoverfor, m. 
Dat.; við svá lítit lid i gegn slíku ofr- 
elli sem fyrir var ván Fm. Vill, 29; 
eigi skal hann - vera, né í dómum í 
gegn honum Gul. 66; kendi svá í gegn 
vindi sem forviðris ilminn Bp. I. 2235 
vera í gegn eðli Bp. I, 335; par í gegn 
o: derimod (fom Konjunction), Stj. 76°; 
andvirki þess er hann þarf í gegn at 
hafa skrúði því (3: faabanne Nevffuber 
fom han behøver for at funne tage imod, 
optage bet Gods) er hann vill or selinu 
færa Grg. I, 24**, 25; ganga í gegn e-u 
9: tilftaa, vedaaa, Bjark. 27; Gul. 96: 
Kos. 125. 144; gera í gegn e-m >: gjøre 
Jorberedelfer til en fommende Bells 
værdige Smobtagelfe; ef konungr kemr 
í fylki ok býðr årmanni sínum at gera 
Å gegn sér í hinu næsta fylki Gul. 3. 
gegna, v. (nd) 1) mode, gas imøde m. 
Dat.; ef nauðsynjar verða í fleirum 
stöðum, þá á hann at fara í þrjá ok 
sitja þar at náttsetri er hann kemr síð- 
ast, syngja þar yfir líki ok fylgja því 
til grafar um morgininn, gegna þar öllum 
líkum ok syngja þá sálamessu Eids. 1, 
47; skal höfuð þitt ok hals gegna manna 
fótum ok þeirra ástigum Kgs. 115 (1 
Mof. 3, 15). 2) være berettiget eller 
forpligtet til noget, unberfaftet efler ub- 
fat for noget, m. Dut.; þá gegna börn 
beggja arfi Gul. 63; þau skulu gegna 
jafnt ljúfu ok leiðu Gul. 115; ef hann 
Ýsir því á þingi, at hann vill aptr í kyn 
sitt ok gegna réttum öllum Gul. 130; 
på må hann búa uk gegna öllum hoö- 
urðum Gulq73. jvf. Fm. VIII, 371; Heid. 
24; hversu S. var kraför skynsemdar 
ok gegndi sök fyrir þat Kgs. 144. 3) 
funne reaneð eller anſees for noget, vær 
re lige god eller for fom, m. Dat.; var 
atgervimaðr mikill um hluti på er 
íþróttum gegndi OH. 1027; meira en 
hófi gegnir Fm. Vil, 132; svá at hann 
gåir ekki þat er viti gegnir Alex. 6; 
svá at mörgum hundröðum gegndi Fld. 
Il, 356; gegna engu 9: iffe have noget 
at Þetybe, Gísl. 85; Wem. 3; hverju, 
hví gegnir (um) þat >: hvad har bet at 


betybe, bvorlebes bænger bet fammen ber. 
med? Flat. Il, 263"'.327; Gísl. 56°. '*; 
Sig. 1, 38; Brynh. 2,27. 4) være tjen 
lig, basfende, lat. convenire. Flat. ll 
27500 Fm. IV, 209. 237. VIII, 1033 Gr 
, 2414. 
gegngerð, f. Pligten, Handlingen at gen 
í gegn (Gul. 3) naar Songen eller honi 
Mænd fom paa Gjefteri; ogfaa ent Ete 
bet for denne Korpligtelfe indført Sta 
(NS. I, 41. 328). DN. V, 192. 
gegning, f. at noget pasfer; å þessu e 
engi gegning 3: bet fan ulbeles iffe aa 
an, Band. 8; sjá fyrir allri geguing 
ar um 9: tage Í Mat ale Sagen ve 
ommende Henfyn, Fm. II, 88. 
gegnt, ade. eg. Neutr. af gegn adj. 1) fig 
mob Maalet, bent; om Skud: Fæ. Vil 
140; Fid. I, 271; hit gegnsta, gege 
asta 2: ben lige, fortefte Bei, Hard. 37; 
Stj. 3604. 2) ligeoverfør, = gagover, 
m. Dat. Flat. I, 48193 yfir gegu R 
Dat. b. Í. Gunl. 3. | 
gegnum, eg. Dat. Plur. for gögnum bru: 
pet med foregauende í (jvf. gegn ade.) 
om Præp. í gegnum 3: injennem, m. 
Atf. Flat. 11, 727; ogfaa abfol. fom Ads, 
allan daginn í gegnum 0: bele Daga 
til Ende, Fm. XI, 27; Konr.g. 53 b”. 
geifla, 0. (að) Ímaatygae; gömlum kesns 
'vér nú goðanum at geiða å saltinu Sp. 


geign, v. (að) tage en fljæv Retning, via 
af til Given. Grett. 109; eigi veit hvar 
óskytja ör geigar Fm. Vil, 262; Fld.11, 358. 

geigr, m. Stade; få, gera, veila geig >: 
lide, niere Efabe, Nj. 78; By. I, 335; 
Flat. I, 1857; ef kirkju verðr geigr al 
eldi Grg. I, 16. 

geigrskol, n. skjóta geigrskoti í móli e-m 
>: flybe mob en í Áenbtlig Henfiat, Flat. 
II, 3539; (geiguskot Fm. V, 76). 

geigvænligr, adj. fom laber befrvgte ın 
Ulyftfe, Stade. Fm. XI, 132. 

geil, f. (NR. Plur.-ar) en paa beage Sider 
indefluttet Bej eller Ganga C(jvf. gil, gat): 
om Israeliternes Bej ajennem bet rett 
Hav (hafsgeil): Stj. 28710; iſær i Plur., 
om en med Gjerder inbbeanet Bei: Orkn. 
386; om en Babe í Kjøbftaden: Fa. 
VIN, 409; gera e-m geilar = gen, 
skapa e-m gðtu Frost. 14, 12 (NL. 1, 
515); Bjark. 147. | 

geilagarðr, m. Gjerbe fom afftænger, inde⸗ 
Nutter en Bei (geilar). Orkn. 386; Sturl. 


geiligr, adj.? en er hann kemr í borg, på 
var ber margstadar geilikt (oe. I. fagri) 
um et Itast; steinstreti breitt lá fr 
borgarhliði til hallar, þat var slétt ok 
fagrt Konr.g. 57 að. 


I 


geip — gengiligr. 


geip, m. Teos Enaf. Flat. I, 47116; 
135; Klm. 476 v. I. 

geipa, v. (að) fade Munden lobe med no- 
get, fnafte. Gísl. 99; Flat. ll, 2944. 297. 

geip»n f. = geip. Ljosv. 183 Vigagl. 7. 

geirfalkr, m. Jagtfalf, ven Íslanbfte Fall, 
føleo gyrfalco L. (mlat. gyrfalco, eng. 
gerfalcun, ital. gerfalco, fr. gerfaut, At. 
gerfalk DGI. I, 279 fg.), NL. U, 471; 
NS. V, 158. 

geirfugl, m. 1) = geirfalkr. NL. 11, 471 v. I. 
Á Garfugl, alca impennis L. SE. II 


geirbvalr, m. et Elans Hval. Kys. 29. 

geiri, m. Kile paa Klæder (DGI. |, 279; 
Lex. poet.), ft setgeiri. 

gerrlaukr, m. Qviblag (agf. garleäc, eng. 

Bgarlic). Gudr. 1, 18. 

geirnagli, m. Nagle fom breven fajennem 
„fair“ og. Efaftet tjener til at faftbolbe 
Evrybblabdet ved dette. Grett. 109. 

geirr, m. (G.-s. R. PL-ar) 1) Spyb med 
rund €vb. Havam. 15. 37. 139; Harb. 
40; Ghe. 5; nævnes fom Baaben for en 
Søtun Bev. Ib!®; marka sik geirs oddi 
(og faaledes tilfeje fig felv Doden) Yngl. 
10 jvf. Hávam. 139. 2) ben fra Am- 

beiten fremftiffenbe ſpidſe Ende, = steðja 

nef. Fm. 1, 177 (jof. Flat. I, 190); 
Fsk. 62. 

geirsil, s. et Elag8 Sil (Fi), faaledes 
fatet af den? fylformine Dannelfe 
(Strøms Sondmors Veflriv. I, 305); 
SE. I, 580. 

geirvarta, f. Bryftvorte (alv. genvarta); 
pia Mand: Laæd. 35; Floam. 23; Sturl. 
4, 20; paa Kvinde: Mar. 62 a'*. 

geis, =. voldſom Fremfærd. För. 993. 

geisa, (að) fare frem meb volbfem Ve- 
sagelfe, brufe frem, fnyfe. Vap. 515 Nj. 
37. 89; Isl. s. II, 512. 

Fremferd. 


geisan, f. voldſom Fart el. 

Band. 25. 
reiskalullr, adj. forffrættet, opffræmt. Hund. 
gi, m. Etav, Skidſtav, = geisli 2. OR. 


o 


geisla, v. (að) firaales så hann hvar geisl- 
aði or steininum Flat. li, 297. 

geisladagr, m. den 13be Januar. (HE. I, 
157); Sturl. 3, 13. 5, 23 Bp. I, 872. 

geisladr, adj. firaalende, prybet; med gud- 
dóms barti göfugliga geislud Mar.* 1 c!5: 
gæddr ok geislaðr með ágætu siðferði 
Mar. 42 0%, 

geisli, m. 1) Etraale. Flat. I, 259. 2) 
= geisl, gisli. Fm. IV, 337. 

geislung, f. = gisling 2. Fld. I, 5. 

Reirpa, s. (að) giſpe, nabe uvilfaarligen 
fær af Eovnigbeb. Flat. I, 259; Nj. 12 

geispi, m. Øifpen. Fm. VI, 199. 


Á Í 


Nj. | geit, f. (G.-ar, 
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N. P1.-geitr) 1) Gjed. 
Hund. 2, 35; Fm. XI, 123; Grg. 11, 139. 
2) Bryft, Patte, nbt. zitze(?) Fld. I, 9, 
jof. Landſtads norfle Foltevifer ©. 467. 
geitarhorn, mn. Gedeborn. Fm. VIl, 156. 
geitarhüs, n. Gedehus, Hus byort man 
holder Geder; fara í geitarhús ullar at 
biðja 2: føre noget ber bvor bet iffe er 
at vænte, Fm. V, 314; Grett. 174. 
geitarskegg, n. Gedeſtjegg. Flat. II, 128. 
geitaaveinn, m. Gedevogter. Fld. I, 139. 
geitbjalf, m. Pels(bjalk) af Gedeſtind. Fld. 


geitheðinn, m. loben Kappe af Gebeftind 
meb udadvendt Haarſide. Nj. 134. “ 

geitsauðr, m. Ged, Geder. Grg. 11, 1943 
skilja færsauði frå geitsauðnm Sij. 45. 

geit«kinn, ». Gedeſtind. Rb. 2, 7; DN. IV, 
280. V, 75. 

geitungr, m. flor Veps, Gebehams. SE. 


, 488. 

gelda, e. (ld) gilde, fafttere. Fm. VII, 
185; Stj. 195. 

geldfe, n. Fæ fom ifle malfer. GLandabr. 
42; Eg. 87. 

gelding, f. Bilden, Kaftreren. Bp. I, 421. 

geldingahús, n. $u6 Hvort man holder, in- 
belutter geldinga 2. Vem. 2. 

geldingr, m. 1) Øildina, Eunuch. Alex. 
57; Sw. 195. 4415 Fld. lll, 226. 2) 
faftreret Vader eller Bul, Bebe. Vem. 2.4; 
Vigagl. 17; Vapnf. 4; Grg. ll, 193 fg. 
3) Gjelbore, Taftreret Dre. Heid. 19, jvf. 
arðageldingr. 

geldneyti, n. golbt Qornfvæg; gætti annarr 
eldaeyta en annarr kúneyta Laæd. 24. 

geldr, adj. 1) gold; om Sunte fom et Har 
itfe har baaret og berfor beller iffe mal» 
fer. St. 181; erg. 1, 193. 2) Pret. 
Part. af gelda. Grg. ll, 193 fa.s Sy. 


gella, v. (ld) udſtode en fært pjenneme 
trængende Lyd, = gjalla; om griðungr: 
Hænsn. 13; Kim. 140; om Djævelen: 
Bp. ll, 108. 

gemlingr, m. aarsgammelt Baar (B. H.); 
fara upp í dalinn at rýja gemlinga 
Svarfd. 16. 

gems, n. kaad Opførfel efler Fremfærd. 
Flat. 11, 218; Sturl. 7, 39; Bp. Í, 649. 

gem, v. (að) vife Kaabbeb í fin Mbfærb. 
Nj. 147. 

gemsan, f. = gems. Bp. |, 649. 

gengi, n. 1) Folge, Pedfanelfe; án er ills 
gengis nema heiman hafi >: ingen bar 
ondt í Folge med fin uben at bet følger 
bam bjemmefra (Ørdiproa). Gul. 63; Nj. 
17. 2) Biftand, Underftøttelfe, = fylgi. 
Flat, 11, 126. 1315 Fm. VIN, 1513 Kim. 

5. 


gengiligr, adj. == gengr 8. Kos. 1. 
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gengr, adj. 1) í Stand tilatgaa. Fm. VII, | 

208; eiga illa heiman gengt 9: have 
ondt for at fomme hjemmefra, For. 17. 
2) gangbar, gyldig, antagelig; dæma 
vitni gild ok geng DN. I, 255. 3) fom 
man fan gaa þan. Barl. 701%. 

genta, f. Pine (af ganır >: Dreng, hvilket 
Ord vel tffe er forefunbet í bet gamle 
Sprog, men I bet mindfte er beydret i 
lapp. ganda; jvf. Folkeſprogets ganıas). 
Fld. ill, 382. 389; DN. IV, 430. 

gera eller gjöra, ogfaa gerva, gjörva, 9. 
(rd, Præt. Part. geir, gjörr, gorr) 1) 
gjøre, forrette, fylle med; hvat gera 
húskarlar Dpl. 9. 2) gjøre, iſtandbringe; 
g- byrðar, hlass Rig. 9; Find. 24; g. 
sér vað Hym. 213 4 lokhvílu, jarðhús 
Dpl. 27. 34; g. drykkju, veizlu, bruð- 

“ hlaup Oddr. 29; Dpl. 6; g. lögbók Fm. 
IX, 3315; g. löst Oddr. 24; g. sætt sina 
Fm. IV, 210; uperſ. gerir e-t 2: noget 
bliver, iſtandbringes: hríð mikla gerði 
st þeim Nj. 154; gerast, v. r. blive, fte. 
Fm. X, 2793 Dpl. 139; Flat. ll, 508. 
3) avles hann gat ok gerði svá marga 
sonu af konu þeirri er Rea hét Barl. 
353 gera barn fe under barn. 4) af- 
pasfe; nú gerir B. födr til fjár þóris 
Hænsn. 5. 5) fom Boldgiftemunb afftae 
Kjendelje t en Eag. Flat. ll, 133; Bp. 
I, 664; ogfaa með tilføjet Af. H. gerði 
svá mörg kúgildi sem ærnar höfðu verit 
Dpl. 14; gera e-m e-t 9: tilfjende en 
noget, Dpl. 16!6. 6) ubrebe, ode, betale. 
Gul. 296; Frost. 7, 2. 7) virte, nytte, 
bjælpe, frugte; hvat gerir mér nú syrgja 
eða mæda mik miklum föstum Stj. 518'8; 
ekki gerir at dylja For. 101 jf. Kim. 
380; ætla þat at fáir þori, enda geri 
engum (2: at faa ter, og at bet bes. 
uben íffe nytter nogen at forføge berpaa) 
Band. 22; oss gerir ekki annat Nj. 154; 
hét hann þeim afarkostum, ok gerði þat 
ekki Fm. ll, 143; bæði var leitat til 
annarra heraða ok heima, ok gerði ekki 
Band. 11. 8) gjøre til noget, m. 2 UA. 
Fm. IV, 112; gera sik digran, gera e-t 
bert; ogfaa uperf. hann gerði fölvan >: 
Ban blev bien, Vigagl. 7; sjó gerir 
úfæran Fld. I, 121; gerast, 0. r. med 
Nom. gjøre fig, blive til noget: gerast 
konungs maðr Flat. ll, 184"; m. Prat. 
Dart. af et anbet tranf. Berbum vedføjet 

bjeftet í MER, tjener bet til at omflrive 

bette: gera e-n halshöggvinn (= hals- 
höggva e-n) Fm. IX, 488 0. l.; gera 
e-t skjótkjörit (= kjósa e-t skjött) Flat. 
I, 3404, 9) fætte, drive, bevage en til 
at gjøre noget, m. BER. og Inf. mæði 
vår ok krankleiki gerir oss ei meira at 
sinni yðr at skrifa NS. V, 1173 hann 


gera. 


gerir stundum andskota pet mæla Barl 
143; gerast, v. r. m. Inf. give fig ífært 
med, tage fat paa. Sig. 3, 153 Gudr.t, 
1; oafoa m. Gen. ferðar sinnar Fm. Á 
279. 107 fende affteb; g. mann i bygð- 
ina, til e-s staðar v. desi, Flat. ll, Hi 
OH. 12728; Bp. I, 6627. 672'?; g. orð 
til e-s Bp. I, 653; g. e-m orð Eg. 52! 
erast, v. r. begive fig etftebø ben! 
reymdi hann at maör kom til han! 
ok spurði hvert hann gerðist OH. 244° 
11) begive fig etfteds ben (= gerast un: 
ber 10): gerði griðungrinn á móti bennl 
Bp. I, 345°. 12) handle, bære fig al 
paa en eller anden Maave; gera þei 
nú svá eptir guðs boði Stj. 390; vel 
skulum vér við yðr gera Flat. ll, 1327. 
13) omffrivende m. Inf. af et andet Ber: 
bum t Etebet for Tempus finitum al 
bette (jvf. eng. do; G. d. d. Spr. 881, 
891)s i famme Betydning tilbels entna 
t Folkeſproget); iſer i nægtende eller be: 
tingende Setninger uben at foran Sal. 
gerdit hon hjüfra sem aðrar konur Gudr. 
‚1; né hann kopu kyssa gerði Brynh. 
2, 4; gerðu eigi veita honum Didr.31", 
jvf. Sig. 1, 10; Am. 25. 35; ef koma 
gerði Völ. 55 ef okkr góð um sköp 
gerði verða Brynh. 2, 56; ogfaa í an- 
bre Filfælbe med at foran Int. nå genr 
konungr at sjá at - Didr. 111". Ver 
næft forefommer gera ofte emflrivente 
tftebetfor et anbet Berbum, uben at tele 
er tilføjet i Infinitiv, hvor nemlig bette 
fan unberforftaaeð af Eammenbænatn 
eller forfætligen labeð ubeftemt. - Me 
Dræp. & Adv. af: 1) gera e-t af e-ð 
9: gjøre noget af en Sing, gjøre ben til 
noget; gerðu þeir svá mikit af sér, al 
jafnan siðan váru þeir sæmdir meðan 
þeir lifðu Kim. 354%; mun Sigurðr her 

ala hlaupit hvat sem þeir hafa af ser 
gert Flat. I, 553; frúin lézt ætla at på 
mundi þá líkast af at gjöra, er svá var 
komit Mag. 26; ogfaa regne for noget: 
voru gerð af því Magnúsi konungi litil- 
ræði v: bet blev tilregnet Bam fom liil- 
ræði, Fsk. 129. 2) gera af við e-n >: ferít 
fig, forbrybe fig mob en. Flat. 11, 2547; Fld. 
Hi, 526. - aptr: gera e-n aptr >: gjen 
drive en, overbevife bam om Uriatiabe- 
ben af hans Paaftand (nt e-u), Alm. 
3816, - at: gera at e-n 2: give fig af, 
ive fig t Ferd med noget; eigi gerði 
þ. at þessum hlutum Vøisd. 3; gen 
sér mikit at um e-n 9: brode fig meget 
om, tage fig meget af en, Halfd.9; Bp. 
I, 824. - eptir: gera eptir 1) e-m >: 
fenbe Bub efter en, Flor. 5; By. I, 652. 
661. 665. 11, 19% Fæ. VIII, 68. 2) e-n 
(dauðan) >: efter en6 Dev gjøre hvad 


gerð — gervibúr. 


Ajarligbed til og Agtelfe for ben afbobe 
paalæager bang efterlabte (jvf, eptirgerð), 
Fm. VIII, 103; Hitd. 69. - fyrir: gera 

&ser mikit fyrir >: gjere fig meget fore, 
anfrænge fia, Barl. 101. - til: gera 

zul 1) gjøre í Stand, berede noget, faa 

„ åt det er tjenligt til fit Brug eller fin 
Beftemmelfe; gern til våpn, sverð Dpl. 

' 19; gera til fé, mat (om flagtet væg 

" fom flaaes o. f. 9.) Find. 7; Hard. 27; 
Floam. 24 fa.3 Grg: 1, 26'%. 2) yttre, 
= leggja til. Fm. IX, 331. - um: 1) 
gera um e-t 9: førge for noget; þar er 
um gört at þenna mann fáit þér hvárki 
pint mjök eða lítt Mar.* 79 af. 2) gera 
om 3: gjøre bet forbi, bringe Sagen til 

: Ende; veitti honum þat er bráðast gerði 


am (3: gjorðe ved bam bvav ber fnareft | 


funbe gjøre bet af med bam) ok hjó af 
konum höfnð Klm. 430; gjörir þá skjótt 
um vid hauh ok drepr hann Fiat. I, 141 
jof. 55149. 3) gera litit um sik >: for» 
beide fig rolig, Bp. ll, 931%, - umfram: 
gera umfram e-n 2: overgaa, bave For⸗ 
rangen; nå höfum vér þann er langt 
gerir umfram í kurteisi ok yfirlitum 
Konr.g. 51 har. „ upp: 1) gera upp >: 
svføre, faafom bås, Flat. ll, 370; Stj. 
67. 2) gjøre op, renfe og tage af Lo- 
ven (bet tærftebe Korn). JKr. 24 v. Í. 
3) gerast upp = gefast upp. Hitd. 34. 

ferð, f. 1) ferning, Handling. Barl. 1359; 
Br. I, 1082. 2) Upforelfe af et Arbejbe. 
Frost. 7, 1. 2. 3. 3) bvav ber er ar- 
beidet, et Stoffe Arbejde. Bp. I, 867°. 
4) Beftemmelfe, Anordning; om Fefta- 
ment: DN. ll, 143. 5) Sjendelfe 4, Af⸗ 
sierelfe af en Sag eller Tvift. Nj. 51; 
Flat. Il, 133; GKaup. 69; leggja mål í 
erð >: vøldaive en Sag, Grett. 15. 6) 
dredfel af en Preftation, Afgift cller 
best. fom paabviler en, faafom leiðangra 
Gul. 206; Frost. 7, 8. 7) Sadvanez 
eigi er þat þín gerð Stj. 120. 8) ja. 
ting, Gang paa DI 0. best. Bp. I, 339 
fa., 3949; lét í kerinu sem þá er gerð 
veri í Mirm. c. 12. 

gerða, ©. (rd) 1) opføre Gjerde (garðr). 
Landsl. 7, 9. 48; Flat. ll, 53. 2) tjene 
tl Gjerde eller Brænbfeftjel. Landsl. 7, 
29; Aleæ. 117. 

gerdarlyti, a. Feil ved et Arbeibe, í bets 
Uførelfe. HE. I, 584. 
zerdarmadr, m. Perfon til bvem en Sag 
er voldaiven, og fom bert har at affige 
Kjendelfe. GKaup. 69. 

gerði, m. inbbegnet Sorbfiyffe. Find. 39 fg. ; 
Lendsl. 7, 42. - 


gerding, f. Opferelfe af Bjerbe efler Sean. 
Gul. 823 Flat. Il, 7. 
gtrðirðndr, m. Bjerbestang, Materialter 
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u Opførelfe af Tragierbe. Landsl. Vil, 


geri, m. Ulv. SE. I, 476. 591; Sig. 3,4. 

gerla efler görla, adv. til Fulbfommenbeb; 
heyra, vita gerla. Flat. I, 237*", 1), 49". 

gernn, adv. == gjarna. NS. V, 97 fg. ’ 

gerningakona, f. Kvinbe ber giver fig af 
með at ove Troldpom, Her. Kim. 56. 

gerningamaðr, m. Perfon ber giver fig af 
med at øve Trolbbom. Kim. 119; Hak. 
19; Bari. 136. L $ereri 
erningar eller gjörningar, f. på. Hexeri, 

: Üdovelfe af rolbdbom. Borg. 1,16; Fm. 
V, 326. X, 136; Didr. 1655 Pr. 5". 

gernsamliga, adv. == gjarnsamliga. NS. 
V, 102 fa. 

gerpiligr, adj. manbig, mobig fom garpr 

er eller man fan vænte fig af bam; g. 

maðr Nj. 473 gerpiligt ráð p.Sid. 10 

(Pr. 5219). 

gerpligr, adj. d. |. Flat. ll, 204. 

gerr eller gjörr, adj. (R. PL. gervir, gervar, 
ger) 1) Præt. Part. af gera; er engi 
annarr (sc. kostr) å gerr 9: ber er intet 
andet Bílfaar forbaanden, Gísl. 613 vel 
at sér gjörr >: fulbfommen (at e-u), Gísl. 
14; Flat. ll, 262. 2) fulbfommens svá 
hagr at hann lagði á alt gjörva hönd 
Fid. 1, 391. 11,195. 3) færbig, berebt, = 
búinn (jvf. gera 9). Am. 40; m. nf. 
g. gull stbjöda Gha. 18, jvf. Hamd. 113 
Vsp. 24; m. Øen. Am. 55. 

gersamliga efler gjörsømliga, adv. til Fulbe 
fommenþeb; falla, flyja g. Fm. Vi, 408. 

gersemi, f. (G.-ar) Kofbarbeb, Klenobie 
(agf. gersuma, gb. görsum) jvf. gripr. 
Fm. Vi, 73. Xl, 328; Kim. 119; Didr. 
158; Flat. 1), 138. 

gersimligr, adj. ber fan regnes for gersimi. 
Didr. 158. 

gersta, v. (st) forbittres g. bug e-s Pr. 
44220, 22, 


gerstr, adj. bitter, fummerfulb (aht. garst, 
nbt. garstig)(?) Skirn. 30; Rig. 9. 

gerva eller gjörva, gorva, adv. (comp. gerr 
eller gjörr, ogfaa: gjörrmeirr Rå. 253 
NL. I, 77. 793 superl. görst Am. 62) 
= gerla. Håvam. 1013 Lok. 52. 

gervallr efler gjörvallr, adj. al uben Unbs 
tagelfe. Hyndl. 40; Håvam. 1473 Am. 
44; Fm. XI, 67. 146 fa.s Kgs. 30. 

gervi, f. alt bvad ber hører med til et 
Menneftes Beftædning, Udruſtning eller 

tjener fom Medftab ved Udførelfen af 
bet Gjernings riðu allir brot í kaup- 
manns gervi (= búnaði) Flat, ll, 127. 

gervibür, n. Bur eller Bob vort man op 
bevarer Slæder, Mebítaber og bvab andet - 
ber hører til et Mennefles Dragt eller 
fulbe Ubruftning. Flat. I, 5239". 
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gerviligleikr, m. Egenſtab fom bibrager 
til at bygtigajøre en, Fortrin, Fuldfom- 
menbed. Fm. IV, 178. 

gerviligr eller gjörviligr, adj. bygtig, bue- 
lig. Flat. 11, 181. 


gerskr, adj. í) rusfift, fra GarbariH; g. 


hatir Nj. 31. 2) græft. Alez. 39. Spt. 
girskr. 

gestabekkr, m. Bent paa bvilfen gestir 3 
havde fit Gæbe. Flat. I, 347. 

gestaeldi. n. Fremmedes, Nejfenbes Under» 
bolbning. DI. I, 199 jvf. 102. 

gestahüs, n. Hus, boori Fremmede, Rej⸗ 
fende have Filbold. Hard. 9. 

gestahöfðingi, m. $Hovding, Anferer for 
Konaens gestir. Flat. Il, 53. 

gestalúðr, m. ben lúðr byormed man gav 
Kongens gestir Eignal eller Befalinger. 
Fm., VIIL, 249. 

gestumaðr, m. ben Perfon ber bar at 
førge for be fremmede fom beføge Hufet. 
Bp. I, 850°. 876". 

gestfeðri, m. falbe6 så maðr er bérlenzkr 
er Noregs maðr ok ero allir dauðir hans 
ættmenn er í erföum eru taldir vid hann 
Frast. 9, 5; Hak. 71. 


„gestfeðringr, m. b. Í. Frost.9 Indboldsreg. 


gestgjafi, m. Bert fom tager imod Biæfter 
og afbjælper bereð Fornetenbeber; I. var 
. gödr g. >: en gjæftfrt Mant, Gísl. 47. 
estkominn, adj. tommen í Befog fra et 
fremmed Sted. Stj. 152; BB. 51. 
gestir, m. (8-5, R. Pl.-ir, U. PL-i) 1) 
fremmed, ber beføger ent Hus, Gjeft. 
Håvam. 2. 7. 2) fremmed, der beføger 
et Land, færbeleð í Handelsanliggender 
(jvf. gestkominn Rh. 51, av. gest Hadere- 
levs Gtadsret 6 29; rnðf. goatj Schlö⸗ 
ers Neftor III, 278. 280. IV, 50.59; 9. 
. Mund b. n. Folks Gift. I, 2, 80 fa.) 
3) en af be Kongens Huskarle fom nyde 
balv Hirdmands⸗Lon og fom Konaen ifær 
bruger til at fente í forftjellige ofte far: 
lige og ubehagelige Grinder. Kgs. 59 
fa., jvf. Sturl. 7, 6; Hirdskrå 43-45. 
De faldtes faa því at þeir gista margra 
manna hýbýli ok þó eigi allra með 
vináttu Kos. 59, eller hala þar mörgum 
stöðum gisting sem þeim verðr engi 
þökk fyrir kunnað Hirdskrá 43. 
gestrisinn, adj. ajefifri. Bp. I, 101. 
gestrisni, f.. Gjeftfribeb. Bp. Í, 81. 230. 
geta, vo. (get, gat, getinn) 1) frembringes 
bugra ok eptir um mannsins getnað 
(Stabelie) er svá nf litlu efni var get- 
inn Barl. 3210, 2) avle, Íaavel om 
Mand fem om Kvinde (vid e-rri, e-m). 
Vafpr. 32 fa.s Lok. 35 fa.3 Ghe. 38; 
Fm. VI, 345; gefr hann henni son ai 
geta þann er hon fæðir síðan Mar. 
28 b*; þú munt son geta ok fæða Stj. 


4092, (14) jvf. DN. V, 75; ogfaat 
om Mand og Kvinde í Forening: 
97; Fm. IV, 179; verda getandi i k 
2: blive frugtfømmelig, St. 4091. 
ftaffe, tilvejebringe (e-m e-t). Oddr. í 
Lok. 8; Hund. 2, 37; Hávam. 8. 
geta e-m vel o: gjøre en tilgobe, Sí 
73; Håvam. 136; Kgs. 69; geta e-a 
illa >: gjøre en Efabe, Vafpr. 10; Orkn 
194. 4) faa, opnaa. Hávam. 43 fa. 57, 
69; Skírn. 32; Hym. 4; Völ. 13; Am 
52; med tilføjet Præt. Part. af et am 
bet Verbum (jvf. få 3): faa wuvrettd 
bvab bette Berbum betegner; geta eige- 
azı fé Hávam. 78; geta fylgt e-m Fn. 
Vi, 211; geta vel fyrir sér sét Nj. 13; 
geta fisk veiddan Fm. IV, 89; geta veill 
íkorna Flat. Il, 169". 5) faa, tomme 
til at (gjøre, Tide noget) m. Inf. faarel 
om bet man onſter fom om bet mor 
frogter. Rig. 42; Hat. 9; Oddr. 18: Am. 
103; Fjölse. 5; Sól. 6. 6) nævne, om: 
tale, m. Gen. Harb. 15; Lok. 20; heyra 
e-s getit 2: bare noget omtale, fortelle, 
Flat. I, 460"; ogfaa m. Præp. um, Fa. 
IV, 130; Flat. ll, 76%. 7) formet, 
gjette, m. Gen. Skirn. 24; Fm. Vi, 390. 
VIN, 213; Flat. ll, 129%, Gísl. 46; 
hvárt getr þú þessa eða veizt þú þetta 
með sannindum Flat. I, 4573; geta gáta 
Fid. I, 465 fa.3 ekki get ek (a: jeg iv: 
neé iffe) at hon sälng sé mjök djarfiæk 
Stj. 422'9; ek get hann eigi þessa eina 
hjalp okkr veita 2: jeg tror at bette iffe 
er den enefte Hjælp ban vil gjøre rå 
Stj. 423'9. 8) uperf. mér gest at e-ı 
a: jeg funes om, er tilfreds med noget, 
Håvam. 129; Fm. VII, 104; Kim. 184: 
cafan: mér gézt vel, litt at e-u Fæ.lll. 
(5. VI, 372; Flat. I, 309; eigi læt ek 
Ir at einu getil 2: uden Wfverlina Íva 
jeg ikke give mig tilfreds, Grert. 149". 
geta, f. Formodning, Gisning. Nj. 132: 
Fm. 1V,312; váru margar getur á hval, 
hversu - 9: ber rar mange forflieliar 
formobninger, Meninger, Fm. IV, 288 
VI, 400; leiða getum um e-$ 2: gjer 
fig Formodninger om noget, Nj. 131; 
ætla ek ekki þat til getu 2: jeg bolter for 
at bet iffe er at formode, Fm. I, 110. 
gelara, f. Moder; guðs getara Mar.“ 14 
ati. 


geife, n.? stóð þessi leit mánuð ok var 
víða getfé til dreift Fid. Ill, 532. 

getnadarfrjö, n. mandlig Cab. St. 80. 

geinaðaliðr, m. == geinsdarlimr. Bp. |, 


getnadarlimr, m. Uvlelem, Fm. XI, 414; 
Stat. 295; Stj. 63. 80. 

geinadr, m. 1) JFrembringelfe í Wim. ver- 
aldarinuar gerð ok geinaðr Stj. 6, je. 


 getning — gi. 


Børl. 3210. 2) Hvlen. Barl. 84. 
Softer, Mifom. Flat. Í, 3859: Sir. 15; 
Stat. 287; Stj. 429; Kgs. 13. 1515 vera 
með getnaði 9: være frugtfommelig, 
Kgs. 150. 

retniag, f. == getnadr 3. Str. 528%, 

retspeki, f. Tyatigbed til at gjennemflue 
or opbage bvad der í Alm. er en Heme 
meligbed. Pr. 83'8. 

retsök, f. Retsſag fom reffes paa Ins Mis- 
tanfe. Gísl. 123. 

evja, v. (gey, gó) 1) ale: om Hund: Am. 
24; Fm. X1,10.12. 2) fljælde, ubfljælve 
(if. godgå). Håvam. 136; Bjark. 162; 


Flat. Í, 4268. 

feyma, o. (md) í) give Hat paa, = gefa 
gum (at e-u). Fm. IV, 110; DN. II, 
113; Kim. 2179; Sıj. 2963. 2) Dave 
$ilfon med, bære Omſorg for, tage Bare 
paa, m. Gen. g. offrs hins helga Olafs 
DN. lll, 39; g. hesta sinna Fm. VI, 300; 
biðja guð geyma e-s (Kongens Belva- 
relle af em antemmens Hilfen) Flat. ll, 
233. 329; m. Dat. geymir hann þeim 
sem eignum sonum sínum Stj. 81, jvf. 
231*. 2969; m. Uff. Fm. IV. 173; Flat. 
N, 432; NS. V, 115; Svarfd. 18; Bev. 
16b?. 3) fagttage, tage noget til Efter- 
rettelfe, m. U. g. heilræði Fm. XI, 
433; þetta heyröum vér geymt hafa verit 
DN. Il, 34; Imperativ med ok og et 
folgende Imperativ, eller at og et fol 
aende Konjunktiv, bruges í Berybningen: 
fe til, gjør dia Umage for at -; geymit 
nå ok gerit alla hluti sem ek hefi fyrir 
sagt Stj. 365%; geym på ok gjör honum 
ekki ilt Se 486? jvf. 520'5; af því 
skalim geyma ok gabba hvárki mik né 
bann Flat. I, 321%; geymit at þér haldit 
mk ekki Stj. 138; geym at þú lastir 
eigi Mar. 30 b*. 

geimari, m. Bogter, VBeflytter. 


Sti V 8 9 
Nar,* 23 do. 1 


geymd, f. ØOpmærtfombed, Agtpaagivenbed; 


gela geymd at e-n = gefa gaum ate-u 
Ljese. 14; Kos. 120. 

fevminn, adj. opmarfiem, omhyggelig, nid- 
fjer. Rb. 75; geyminn guðs boðorða 
Ep. I, 48; geyminn at guðs lögum Fm. 
IV, 46; OHm. 90. 

Beymsle, f. 1) Zilfon med, Opbevaring af, 
Umforg for noget. Fm. VII, 25; Svarfd. 
18; Stj. 85 g. gudligrar hjarðar Star. 
25. 2) GSjemme, Gjemmefted. NS. V, 

5. 


geymsluengill, m. Efotsennel. Stj. 8. 

geyaslulauss, adj. ubevogtet. Kim. 161. 

geymslamadr, m. Perfon fom bar noget I 
Aersarina, under fit Tilfon. NS. V, 115; 
Stj. 42; DN. M, 34 jvf. 39. 

seyra, geyrr 6. f. 9. == gera, gerr 9. ſ. v. 


3) | geysa, ©. 


geytlan, f. 
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st) fette í en voldbføm Deva. 
gelfe (jvf. gjósa); ifer geysast, v. r. om 
volbíomt fremftortende Vand: Flat. 11, 
2803; fig. geystist at því allr lands- 
mögrino at vilja hann konung Flat. 
, 37. 


" 
eyði, adv. fættes í forftærfente Betgbning 


oran Abi. og Adv. med bvilfe bet ofte 
forbindes til et Ord; g. mikill Flat. Í, - 
481 ; 8: margr SE. I, 86; g. feginn, 
glaðr Barl. 85; Stj. 4781; g. illa Flat. 
I, 474; g. mjök Flat. I, 210; ogfaa 
geysi fól ertu Flov.* 283 


geysiligr, adj. overørbentlig, ferbeles for; 


g. hali Fld. 11, 243. 


geysingr, m. 1) voldſom Vevægelfe, Vart. 


Pr. 289; Fid. I, 157. 271. 2) Unfalds 
hann setr aptr sonu sina at (9: for at 
afværae) geysingum öllum ok yfirgangi 
Fm. XI, 81. 


geystr, adj. 1) med volbfom Vart (eg. 


ræt. Part. af geysa) fara geystr Flat. 
„ 25315 Fm. VII, 326. 2) oprort, iorig, 
befttgen bevæget í Sindet; svá var folkit 
geyst, at fått eitt lét sem heyrði þetta 
er konungr mælti Fm. Vill, 202; voru 
bændr mjök geystir á hendr honum (2: 
forbittrede paa bam) Fm. VIl, 230. 3) 
= geysiligr; svá sem hit óarga dýr 
geyst í bógunum en aptr minna Fm. 
Vil, 99 ©. I. 
Cverbaabliabebs þeir neyta 
fæðziu við hungri ok drykkjar við þorsta, 
en ekki með geytlan eða gjálífi Ar. 
30609 


gi, efter fumme Konfonanter forbærbet til 


ki, Euffir (= gin fe bette), der 1) til⸗ 
føjes ubeftemte efler relative Pronominer 
faavelfom Rominer, ber trade í bereð 
Eted, og ubeftemte eller relative Steds⸗ 
og Tids.Adverbier med Betydningen: - 
fombelft, f. Er. aldrigi, eigi, eingi, 
hvárgi, hvergi 0. Í. 9., nærgi; 2) tilføjes 
Nominer, Pronominer bverbirr meb 
nægtende Betydning, a) med færftilt í 
Geætningen forefommenvde Nægtelfe; nú 
sjá þeir flokk eigi miklugi minna en 
þeir höfðu ejalfir Heid. 29; ætlu vér 
at eigi muni aðrir meirr eiga eptir sínum 
hlut at sjá eðr öðrum muni störugi 
meiri harma leitat en mér Heid. 35. b) 
uden færftilt Nægtelfe: sýnist honum 
þvígit (for þvígi?) vænni sinn kostr ef 
hann verðr fnndinn Fór. 103; konungr 
hafði på löngugi (2: iffe paa lang Tid) 
burtreið framda Konr.f. 59a"; orlög 
Frigg hygg ek at öll viti þótt hon 
sjalfgi segi Lok. 29; bitiki hana veit 
er hann vita þyrfti Havam. 21, jvf. 23; 
peu þetta sinn börfgi væri Hat. 39; 
ifdist svågi mjök er í brjósti lá Ghe. 
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25; tær bog í Forbindelferne: aldrigi, | 
eigi, eingi, hvårgi, hvergi 0. Í. v. 
manngi (for maðrgi), vættki, ævagi. 
gifr, m. Zrold. Vsp. 45. 51; Hat. 15. 
gifrliga, adv. radiomt, frygteligen, paa 
Troldes Bið, þótti þeim hann g. láta 
Flat. 1, 33. 
gift, gifta, gifting 0. Í. v. fe gipt 0. Í. v. 
gígja, f. et Stans muſikalſt Gtrengeinftru- 
ment (mlat. giga, mót. gige, itul. giga, 
rom. gige, gigue; jof. Hoffmann or. 
Belg. VI, 197); Kim. 472; draga gigju 
2: | ſpille paa faadant Suftrument, Didr. 


gígja, e. draga gígju (nýt. geigen). 
Str. 82. 

gigjari, m. en fom fpifler paa gígja, (nbt. 
geiger). Yngl. 25. 


gil, n. (©. Di. gilje) bob og langftraft 
loft í en Bakte efler Fjeldſide. Vallalj. 
9; Fm. Vi, 149; Hrafnk. 7; Grett. 78. 

gilbud, f. Boð. hvort man plejer labe Ollet 
alære. DN. 11, 223. 

gilda, o. (ld) betale, ubrebe. Frost. 7, 9. 
9. 22; på skal gilda einseiði fyrir, en 
ef sá eiðr fellz, gjaldi slíkt sem lög eru 


Frost. 7, 8. 

gildaskáli, m. Btlbeftue, Suð hvort et Gilde 
(gildi 4) bolber fine Eammenfomfter. 
Fm. Vill, 1803 DN. lll, 225. 

gildi, m. 1) Betaling. Håvam. 146% til 
skulda gildis GOmag. 35 (gilldris(?) Grg. 
ll, 204). 2) Unfeelfe (af gildr), þegar 
þér komizt í gildi við böfðingja Find. 
18 3) Gilde = samdrykkja. Flat. |, 
1851. 28329 sitja gildi >: deltage í Gilde, 
DN. ll, 89. 4) Gilde, Forening eller 
Broberftab, fiftet faavel í felftabeligt 
fDjemeb fom for at filtre. Deblemmerne 
gienfidig Biſtand í viefe Henfeender. 
Fm. Vi, 440 fa. er varla svá fátækt 
gildi í landinu, at ei hafi nokkurs sam- 
greiözlu lifandum ok framförnum til 
hjalpa Hirdskrå 53. 

gildingr, m. = þorskr alnar í öxar pærum 
9: Fort fom flettet er en Alen bred 
nærmeft $ovedet), Grg. ll, 130; G. 
Landabr. 67. | 

gildiskåli, m. = gildaskåli. Fm. Vill, 160 
v. I.; DN. 111, 247. 

gildleiki, m. Gobbed. Grett. 170. 

gildliga, ado. paa en faadan Maade at 
berban ifle er noget at ubfætte. Grett. 

gildligr, adj. = gildr 2. Flat. I, 391. 

gildr, adj. 1) faadan at berfor ffal betales; 
hversu sår eru gild >: bvab ber flal be: 
tales í Bøder for Saar, Frost. 4, 47; 
aðrir skögarmenn allir eru gildir 8 
aurum 2: for deres Drab betales ber en 
Belonning af 8 Ører, Grg. I, 178 jvf. 


gifr — ginkefli. 


187 fg. 2) god t fit Slags, fom il 
fattes nogen væfentlig Eaenffab; gil 
konungr Fm. IX, 69; gildr maðr I 
4143; gildr garðr Gul. 825 gilt 
Kim. 430; gild dagleið Bp. Il, í 
gildr andróði, fartalmi Fæ. VI, 
Alex. 140; dæma kaup vera gilt 
I, 586; til gilds forefommer jevnlig 
tilføjet, byor ber er angivet et vif Å 
tal, en vie Mangde Fit, for at bet 
at man bar beregnet bet ſtulde være fu 
god Bif (fof. Nor». Tidſtr. for Divfe 
dighed II, 147 fg.); lest fisks, skreið 
til gilds DN. I, 603 fq.5 20 fisks 
gilds DN. Il, 144; 2 fiska til gilds Be 
2; 300 fisk til gilds Bole. 132, Å 
Langes Klofterdbift. 354. 366. 371. 
gildra, f. Snbretning til at fange vil 
Dyr med. Landsi. 7, 583 Bp. I, 372. 
gildra, v. (að) opfætte, tftandbringe gi 
ids. 1, 135 Landsl. 7, 583 gildra 
nókkurra veiða 2: føge Lejliabed til | 
faa nogen Janaft, Fm. VII, 63. a 
gildraði til at hann mætti verða skaði 
. maör Haralds Fm. Vil, 2023 P. höfð 
svá til gildrat með sínum ráðum, al 
skyldu engi vápn mega smíða Stj. 451 
at þessi veizlu gildrar til Iron jarl í 
tala við Bolfriana Didr. 242; er til. vi 
gildrat ok í færi komit, þá - Pr.257" 
gildri, n. = gildra f. Eids. 1, 13. | 
gildrumörk, f. €toy, bvort man ved gildr 
fanger vilbe Dyr. Landsl. 7, 58. 
gilja, v. (að) loffe, forføre (jof. gfv. gilia 
giælmadr, giolskapr, giolsæme); g. kon! 
p- å, . | 
gilker, n. Star bvori man lader Die 
gjære (ivf. gilbað). Rb. 2, 10. | 
gilstir, Præt. Part. N. Pl. m. for gislaði 
(fe gisla); nå ero menn gilstir Gul.3!2 
gima, & Aabning f. Ær. paa hir Fa 
, 94. 








gimr, m. = gimsteinn (agf. gim, kt 
gemma). Vol. 5. | 

gimsteinadr, adj. befat meb Wdelſtene 
Kim. 284. 


gimsteinn, m. Edelſten, fofbar HI Prydell 
anvendelig Sten. Fm. VI, 3; Kgs. 138) 
Stj. 191. 254. 
gin. Guffir, = gi; jvf. got. hun. DG. lll 
33 fa. 220; lapp. gen, fo. kaan. | 
gin, n. ab, ben aabnede Mund; paa Erl 
efler dreki: Fm. VI, 165; Alez. 37. 
gina, v. (gin, gein. gininn) gabe. Hym. 22. 
gingibråd, f. Peberfage ? (eng. gingerbread). 
NS. V, 121. 135, (HE Il, 9. 93). 
ginbafri, m. et Slags Korn, Havre. 5E 
ginkefli, n. Gtyfte Tre fom tjener til ar 
bolbe Kjæverne fra binanben, Munden 
aaben, (jvf. gömsparri). Fid. Il, 314. 


ginn — 


girne. 203 


sa, Prefir ber giver be Ord bvormeb | gipterjörd, f. Sorb ber ſtal folge Koinbe í 


brt forbindes Bibetybningen af at være 
opbejet over bet almindelige; jvf. Hole 
friprogets Mbj. ginsk >: ubmarfet, fors 
træffelig. 

mna, v. (nt) forloffe, narre, (ofte en til 
noget bvoraf Han bar Efam eller Skade. 
Band. 17; Fm. VI, 205; SE. I, 170; 
Ni. 139; ef ver gætim gin þá frå 
borginni Stj. 364; ginna e-n til e-s 
Hud. 27. 69; ginna e-t af e-m 2: narre 
neger fra en, flifle ham af bermed paa 
en jnadan Maade at man berved bar 
ham til Spot, Flai. I, 213. 

mnheilagr, adj. færbeles bellig. Lok. 11; 
Fıp. 6. 9. 27. 29. 

moving, f. Jorloftelfe. Fm. VI, 205. 
omgarfifl, w. Perfon ber fet lader fin 
leffe, bedaare; ætla ek ekki at vera g. 
hans Nj. 103. 

janiagr, m Rar, Daare, = ginnungr. 


kJ 
izoregin, m. pl. be opbojede Guder Havam. 
4. 1433 Hym. 4; Alv. 21. 31. 

fanungagep, =. Í) bet tomme Luftrum. 
ur 3; SE. Il, 459. 2) Dreanet, Aa. 


anungr, m. == ginningr. SE. ll, 496; 
Flat. I, 303. 

Anis, adj. (maaffe Prat. Part. af ginna 
eier girnast) bragt Í en faadan Einbó: 
nilfand, at man ifle længere fan ftyre fia 
fly; konurnar gerðust svá gintar ok 
galnar, at þær tóku karlmennina ok lögðu 
0. Í, v. Stj. 55%; létt af at drekka vín 
svá at þú gerir þik ginta Stj. 428; 

Íerr þessi maðr í tafernishús ok ferr 

eigi fyrr í brott en hann er gintr Mar.“ 
Halt, drykkja var þar mjö sjórnig, 
svá at allir urðu þar gintir Bard. 26; 
så tjörn at hennar vatn er svá gint ok 
galit, at hverr sem þat hefir drukkit, þá 

hitnar hann af munaðlífis girnd Stj. 84. 

ap f. (R. Pl.-ir) 1) Gave, = gjöl. SE. 
L 4; Se. 148. 2) Afgift, = reiða; om 
Predens Silfommenbe af Almuen: Borg. 
1, 10.12. 3) arten, Kindes Dort: 
uten, = gipting; fe giptarjörð, giptar- 
kveld, giptarvitni. 4) fytfe, Held, = 
tipta, gæfa. Fm. V, 214; Flat. Il, 74; 
Grett. 176. 

En f. = gipt 4. Flat. ll, 74; Fm. Vi, 


Din. v. (på) bortgifte (Kvinbe). Borg. 


tiptamál, m. på. = gipting; hvílíkt góðz 
hann anti sínum son Ö. til giptamála 
DN. 11, 389. 

fiptargáfa, f. bvab en har faaet í Gave 
ded fit Biftermaal; om Gave fom Kvinde 
bar faaets DN. lil, 856. 


Medatit? Borg. 2, 93 efler maafle en 
Feil for giptarorð (>: hvad ber ved et 
Giftermaal var aftalt om Brudens heim- 
anfylgja, jví. NBKr. 26)? 

giptarkveld, n. Aften paa bvilten et Gif- 
termaal fluttes, en Koinde bortgiftes. 
Borg. 2, 9. . 

giptarvitni, n. Bibne fom bar været til 
flede ba en Kvinde blev bortgiftet, = 
giptingarvitni. Borg. 2, 10. 

gipting, f. 1) = gipt 3. Landsl. 5, 1 fa.; 
gefa e-m fé til giptingar DN. Ill, 563. 
602. 682. 709. 714. 816. 821*. 851. lil 
700. 902; gefa e-rri e-t til giptingar 9: 
beftemme en noget í Medaitt, DN. IV, 
469. 2) = heimanfylgja. Landsl. 5, 3. 

giptingardagr, m. Giftermaalevag. Landsl. 
5 


giptingarkveld, m. = gipterkveld. NBKr. 
25. 


giptingarmaðr, m. ben fom bar at bortfefte 
eller bortgifte en Kvinde til bendes vors 
benbe gtemanb, = forræðismaðr. Frost. 
3, 13 Landsl. 5, 1. 

giplingarvåttr, m. = giptingarvitsi. NBKr. 
2 


giptingarveð, n. hvad ber ved Giftermaal 
files til Sifterheb for Brubens Med» 
gift (gipting 2). NBKr. 25 

giptingarvitni, n. = giptarvitni. NBKr. 26. 

gipindrjügr, adj. af Qytten færbeles begun⸗ 
figet. Flat. I, 312. 

giptuliga, adv. beldigen, Iyfteligen. Flat. 
I, 283. U, 11. 

giptuligr, adj. belbig, af Cytfen begunfti- 

get. Fm. VI, 9. 

gipinmaðr, m. belbigt, af Lyffen begunktiget 
Mennefte. Fm. Vi, 274. 

giptusamliga, adv. = giptuliga. Flat. I, 

7. 


iptusamligr, adj. = giptuligr. Flat. Í, 272. 

girða, e. (rd) omaive meb Gjøorb, Baand 
(gjörð); mösurbolli girðr með silfri 
Fm. Vi, 184. 

girdi, n. Baand, Gjorb til at lægge om 
Sar (kerald), = gjörð; såsgirdi ok 
smærri Grg. II, 137. 

girkir, m. pl. (G.-kja) Oræferne, = grikkir. 
Barl. 1345 Stj. 69 fg. 

girkland, n. Ørefemlanb, = grikkland. 
Stj. 87. - 

girna, v. (rd) gjøre begjærlig, folbe meb 
Luft og Begjærligbed; uverf. girnir e-n 
2: en faar Luft, m. Inf. Kim. 379; girn- 
ast, o. r. altraa, være begjærlig efter, 
m. MI. Fm. VI, 94. VIll, 2523 m. Øen. 
Kos. 3; m. AM. & Gen. Pr. 3029; m. 
Præp. å (uppå, jvf. ågirnast) Fm. IV, 
140 (jvf. Flat. Il, 624); St. 232 m. 
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girnd, f. Uttraa, Loft, Begjærligbed, í Alm. | 
Fm. 11, 238; Flat. 11, 835 Sıj. 353 om 
Kjonsdrift í Serdelesbed: hann åtti ekki 
barn, því at þat segist at hann hafdi 
öngva girnd Flat. Í, 106. 

girndarelskhugi, m. læntgfelfulb, heftig Kjer⸗ 
ligbed. Stj. 7. 

girndarhiti, m. lidenflabelig, brænbenbe Be- 
niarligbed. Sæ. 225, 

girndarhugr, m. af VWegjærlighed opfyldt 
Eind; kasta girndarhug til e-s >: fatte 
Rjerligden, Filbøjeligbed til en, 5lj. 

4 


girndarpunktr, m. Lidenſtabens Gulmina- 
tion (under Kjønsdriftens Tilfrebeftil: 
Tetfe). Stj. 250. 

girndarráð, nm. Giftermaal fom flemmer 
overens met ens egen Gilbøjeligheb, 
Snelinationsparti. Fm. IV, 194; Nj. 33. 

girndarıre, n. Kunbffabens Tre paa godt 
oa ondt. Post. 203. 

girniligr, adj. onſtelig; bók girnilig til 
näms Kgs. 2; girniligt gistingarböl Får. 
55 


girzka, f. græft Eprog: á girzku 2: paa 
areft, Stj. 70 fa.s Fm. VII, 96. 

girzkr, adj. 1) qræft; prestar þeir er eigi 
eru lærðir á latína tungn, hvariz þeir 
eru hermskir eða girzkir Grg. I, 22. 2) 
rusfift, = gerzkr 1. Flat. I, 92. 121. 
216 fa. II, 55. 

gisl, m. (Ö.-s, N. PL-ar) 1) Perfon hvem 
bet er overbraget at þasfe paa nogen, at 
ban ifte ubemærfet efler ubindret flal 
funne pasfere; S. konungr lagði þá fe 
til höfuðs honum ok setti hvervetna fyrir 
henn gisla hvar sem hann kynni fram 
koma Fm. Vi, 16; þeir höfðu sett til 
gisla at gæta hans meðan þeir fóru til 
Birgis jarls Fm. VIII, 23 ø. I. jvf. VII, 
45; Kim. 535. 2) Gipfel fom meb fin 
Perfon indeftaar for Opfyldelſen af en 
andens Forpliatelfe. Lok. 34 fa.; Fm. IX, 
4093 Gul. 312; Flat. Il, 68. 236. 3) 
Perfon der af Kongen er fat over nonet, 
= greifi? (jvf. agf. gysel Byrbt. 526). 
Fm. 1, 15179. 

gisla, v. (nd) 1) fenbe, atve til Gidſel; 
kómu norðan frá Hákoni konungi S. ok 
I. gislaðir jarlinum Fm. IX, 447; jví. 
gilstir. 2) tage til Gidſel; í úfriði þeim 
var blindaðr J., hann hafði verit gisl- 
aðr af Skota konungi Orkn. 418. 3) 
fiffre fig ens Troſtab, Cpfylbelfen af 
bang Forpligtelfer ved at tage Givfler 
af bams hafði þá nnnit mikinn hluta 
landsins ok gislat sér Fsk. 2393 uggir 
konungr várr, at menn brigðist honum, 
ok vill hann gisla oss, þá eigum vér 
eigi honum þess synja. - nú eru meyn 
gilstir, þá skal hafa gisla til þess er 


girnd — gjaffalr. 


herfloti er 5 nætr or landsya 
312. 


gislar eller gislir, f. på. bruges uben 
fparende Eing. í famme Betybning 
gis) m. 1) Kolbeinn sendi þegsr me 
Hjalta, bað hann gæta sin (2: tage fi 
Agt for fine Fiender) ok setja þær gi 
sem honum þætti vænstar Sturl. 2, 
2) var honum land svarit ok gefa 
gislar Flat. I, 307; sendust þeir gisl 
á millum Fm. IX, 409; tók gislir 
bóndum Fm. IX, 313. 
gisli, m. 1) = gisl 3. Flar. I, 151: Bp. 
9; Kim. 418° (v. I. fangi). 2) €ta 
Skidſtav, = geisi, geisli. (Rydgv. ll, 26 
Flat. Il, 273. 
gisling, f. 1) få e-m e-n í gisling = gu 
1. Flat. 1, 187; koma til e-s í gislu 
3: fom Gidfel, Fm. IX, 4473 taka e 
í gisling = gisla 2. Fm. IV, 213. í 
gislingar Plur. = gisler í. setti på 
islingar fyrir Gretti hvar sem ba 
væmi Grett. 148; Klm. 535 v. Í. 
gislingr, m. = gisl 2. Flat. I, 325%. — 
gista, v. (st) beføge, gjefte. Kgs. 59; Fb. 4 
gisting, f. Herberge. Fm. V, 194. VII, 61 
Grett. 149; eiga gisting (jvf. náttból 
undir öxi e-s Flat. |, 164. 
gistingarból, n. d. |. engum þótti girnil 
g. undir öxi hans Fór. 55. 
gistingarstadr, m. b. f. Fm. VII, 66. — 
gjá, f. (©. gjár) 1) loft, Revne í Ju 
‚ven eller Landffabet. Flat. U, 553; Fa 
ll, 238; Se. 194; Pr. 411. 2) = g 
s. % v. |. 
gjafafé, n. coll. Gaver; nævneð DN. Il, 
tilltaemeb heitafé og krosslausnir iblan 
be Zing, fom í Nordens 3 Kongerial 
ere beftemte til Gjælp for bet belig 
Land, | 
gjafaleysi, n. Mangel paa Gaver, at mai 
ingen faar. Flat. 11, 289. | 
gjafari, m. Giver. Barl. 193; Kim. 283" 
Flat. 1, 406. | 
gjafarkona, f.? hon var gaver kono Tordh 
ok ikkæ helnigæs kono DN. ll, 8%. 
gjafarmál, n. Tiden ba man fobrer vast 
til Aftens. Landsl. 7, 57 v. I. 
gjafaskipti, n. Ubverling af ajenfibiae Ga 
ver, at man gjør binanden VGoreringt 
Gísl. 13. | 
gjafavixl, n. b. Í. Gisl. 96. : 
gjaferfð, f. Urv eller Arveret fom Hilfen 
mer en tfølge Overdragelſe fra en ante 
(sú erfd er maðr gefr er[d sina) Gul. 10 
gjaffalr, adj. fom man fan faa til Fore 
rings, fom Gjeren er villig til at bert: 
give. Fm. VIl, 1245 varð ok nokket!t! 
tíðinda þat sem gjaffalt er (fom fan mei 
bele8) - på munu þér skipta þeim með 
oss NS. V, 143. | 
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p.6 Skyld, at jeg heller for hans ESkyld 
gjør bam ondt), Fm. ll, 116; ef þú 
geldr eigi annarra at (se. þessu) 2: hvis 
du iffe Í dette Kiltælbe maa live for 
andres Efylb, Nj. 32, jvf. Flat. 11, 19819 
(OH. 1129). 5) tofte, med Prifen tilfølet 
i Uff. Rb. 13, 7; hvat geldr malmrinn 
Mar.* 161 c*6, 

gjalddagi, m. Betalingstermin. Grg. ll, 337; 
Sturl. 1, 27. 

gjaldgengr, adj. gangbar fom Betalingse 
mibbel. Flar. Il, 3009 

gjalding, f. =gelding. JKr. 36. 

gjaldkeri efler gjaldkyri, m. Kongens Om 


gjafgöltr — gjardari. 


sfgöltr, m. gjødet Galte. Landsl. 7, 37. | 
sauna, v. (að) give en noget til Gjen- 
gjeld (e-m e-t) DN. I. 455; jvi. Gul. 
129: engi gjöf er launat nema jafnmikit 
komi í gegn sem gefit var. 

sflauss, adj. fom ingen Gave bar faaet; 
fara g. af e-s fundi Fm. Vil, 106. 
aflendingr, m. Mand fom har faget lendra 
manna rétt. Fm. Vil, 244. 

aflyndi, =. Gavmilbded. Flat. Il, 289. 
efmildr, adj. gavmild. Klm. 170. 

aforð. m. Kvinbeð Giftermaal, Parti fom 
em Kvinde gjar, nuar bun bortgiftes 
(varer til kvånfang om Manden). Flat. 


1, 4153 Ljose. 13. 

afarmal, m. == gjafarmál. Landsl. 7, 57. 
jafvarta, adj. gtftefærbig; om Pige: 
Grett. 95. 


alvior, m. Perfon fom ved fine Gaver 


har vundet ens Venſtab og Qengivenhe». 
Flat. ll, 358; Sturl. 2, 29. 


ld, =. 1) Ubbetaling; seint gengr gjaldit 


Fm. IV, 329; gjaldi hann fullum gjöldum 


þat er dæmt var OH. 86. 2) bvab ber 


weh í Betaling for noget Man bar faaet 
tíer fjøbt, í Erftatning for tilføjet Stave, 


t Boder for begangen Brøde. Gul. 165 


ia; Frost. Indl. 3; Flat. ll, 180; því 


er gjóf gjaldi betri at sína á hverr 


ülaanada Gul. 129; æ sér gjöf til gjalda 
(Erbfsrog) Gísl. 28; gjald syndar Barl. 
64: pínslar gjald >: Pinsier fom en man 
lite til Straf, Barl. 86. 3) Stade, Tab. 


By. I, 6329; Didr. 296", 3021; Flat. 


1, 7414, 
alda, o. (geld, galt, goldinn) 1) gjen- 


ajælde, betale en (e-m) noget (e=t) med 
noget (e-u): a) om modtagen Belajernina 
eller líðt Uret; þeim var miklu illu goldit 


(at be bavde bræbt Olaf d. b.) Fm, V, 
113; þær sakir er ek å at gjalda Olafi 
Flat. 1, 3505 skal ek gjalda þeim svá 


ütrüleik sinn Flat. ll, 63. b) om andre 


tiltejet Efabe fom flat bades, erftuttes; 
gjaldi skaða þann allan er þeir gera 
Gul. #2. 1443 þeir gjalda hann gjöldum 
aptr frændum hans Gul. 172 få 2) be- 


tale, ubrede, == lúka. Gul. 223; galt 


bann gagl fyrir gås OH. 68 (Flat. ll, 
170); gjalda skatta. landaura OH. 66. 
91; gjalda upp 2: ubbetale, Flat. I, 148. 
3) de, fomme frem med, vife; galt hann 
margfalt lof guði Flat. ll, 135; gjalda 
jákvæði (2: give fit Samtykke) til e-s 
Fu. IV, 87; galt mikinn varhuga við 
svkum hans Flat. ll, 88 (OH. 73). 4) 
undgjelde for noget, for ens Skyld, m. 

en. munu þeir nú þess gjalda Flat. ll, 
353 jvf. Didr. 296; heldr geldr Leifr 
Þrándar en nytr frå mér (2: bet er faa 
langt fra at jeg gjør 2. noget gobt for 


budsmand í Kjobítaden, fom der havde 
at opfræve hans Jndtægter, holde Orden 
og førge for Metepleien (P. U. Mund 
b. n. JFolfs Gift. 11, 990 fa. 1010). Fm. 
VI, 12. 98; Frost. 7, 8. 17, 2; Bjark. 
13. 102. 172; Byl. 7, 13. 17. 

gjalfr, n. Gogang, Denning (of. hafgjalfr). 

8 


gialfrdyr, n. poet. Efib. Hund. 1, 30. 

gjalfrljótr, oprørt med hul, tung Eogang; 
om $av: Kos. 44. 

gjalfrsamr, adj. fnar til at oprøres af So⸗ 
gang. Kos. 44. 

gjalgran, f. at en føger at flille en anden 
ven hans Eiendom. Hænsn. 5 (0. Í. und- 
andráltsemi). 

gjålifi, n. = gjölif. Mar. 36 c!!. 

gjulla, v. (gell, gall, gollinn) ubftebe en 
fært gjennemtrængende Lyd, = gella (jvf. 
skjalla); om ben Lyd fom en paa Vejen 
liggende Guldring giver fra fig, naar 
man rider over den (= glumra), Fld. I, 
91; lúðr gall Mag. 82; gall í múrnum 
(om MGjenlyb) Grett. 195; gall strengr 
(paa Buen da dermed blev! ffudt) Fsk. 
64; H. stökk í lopt ok gall við Fm. VII, 
171; graðungr tók at belja ok gjalla 
ékafliga Flat I, 945; om Ørne og Ravnes 
Hund. 1, 1; Gha. 8; Fsk. 48; Fm. I, 
131; SE. 11, 463 sækvikendi blása eda 
gjalla SE. 11, 46. 

gjellr, adj. 1) ffarp, gjennemtrængende, om 
Qybd (for. skjallr). Brynh. 2,30. 2) firt- 
gende, fljærende, om Farve. Fafn. 9. 

gjalti for gelti Dat. Sing. af gölte; fun 
t Jafemaaden verða at gjel >: blive 
fandfesløs og fom rafende af Straf, 
Kos. 27; Gisl. 56; Vatsd 26; Mag. 48; 
Flat. N. 25; Pr. #33, 9114, Eb. 18. 

gjár, adv. = gær, fun t Horbinvelferne: í 
gjár 2: igaar, DN. I, 269. 330; í gjár 
aptan 2: igaar Nites, Flat. ll, 372. 

gjårdagr, m. ben Dag igaar = gærdagr; 
gjårdags 3: igaar = í gjár. Didr. 10. 

gjarðari, m. Perfon hvis Forretning vet er 
at legge Baand (gjörð) paa Kar. Rå 


9 
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gjårkveld — glapna. 





gjårkveld, n. fibftforlebne Aften, = gær- | gjörð, f. (G. gjarðar, N. Pl. gjardar) Me 


kveld; í gjårkveldi. Flat. ll, 150. 

gjarn, adj. 1) begjærlig efter, m. Præp. å: 
Hrafnk.11 (jof. ágjarn), m. Præp. til: Fsk. 

"24. 2) tilbejelig til at følge en (e-m), 
mart folk sem honum var gjarnt Bp. ll, 
27; þat er ofgjarnt valdinu at metnað- 
rinn spillir ok vill einn öllu ráða Pr. 
4273 

gjarna, ade. gjerne. Flat. I, 374. 

gjarnare, adv. comp. (af gjarna) befler. 
Troj. 343 Stj. 199. 

gjarnliga, adv. = gjarna. Pr. 3685, 

gjarnsamliga, adv. d. f. Kgs. 51. 

gjårskuti, m. Fjeld fom bænger ubover en 
Fordybning Å Jorden. Bard. 7. 

að. Í (jvf. gjá 2) veflyftigt Levnet. Kos. 


gjóðr, m. (%.-s, R. Pl.-ar) Gjo, Fife 
nje, et Slags Ørn, falco haliaetus L. 
Barl. 139; Didr. 93; Pr. 3837. 

gjølif, n. = gjó. Fm. VIII, 106; Stj. 161; 
Pr. 3067. 

gjölifismadr, m. Mennefte fom er hengivent 
til et vellyftigt og overdaadigt Levnet. 
Fm. Vill, 238 v. I. 

gjolnir, m. et Glagð Fiſt. SE. I, 580. 11, 


gjómaðr, m. = gjólifismaðr. Barl. 137. 

gjósa, v. (gfs: gaus) bryde frem med Vold⸗ 
fombed, tær om bad ber forben bar 
været indefluttet, men nu ftyrter frem 
iniennem en tilvejebragt Aabning; om 
Fraade 0. vel. Fld. I, 428; Eg. 44; 
om Blod ber frømmer ud af Saar: Str. 
784 om Ild og Reg: Grett. 37; Kos. 
4793 Nj. 1313 gaus upp grätr ok gaulan 
Pr. 234", 

giðf, [. (ð. gjafar, R. FI. gjafar & gjafir) 
1) Gave (fe under gjald 1). Bp. ll, 24; 
Flat. ll, 46; biðja e-n gjafar um e-t >: 
beve en om noget til Horæring, Didr. 
185, jøf. /lænsn.ó. 2) = tilgjöf (konn) 
"Gul. 541 DN. IV, 218. 3) = kvenngjöf 
Gul. 245 (jvf. 221); Borg. 2, 12. 4) 
Plur. gjafafé. DN. 11, 22. 

gjölir, m. Giver, = gjafari. Alv. 4. 

gjöfull, adj. gavmild. Sig. 1, 7. 

gjögr, f. (MN. PL-rar) Heivftsft? skriönar 
hon ok fellr í klifi nökkuru, rekr hana 

jafaskjöt fram at hamri nökkurum äkafa 
åfum, par er undir voru gljufr ok gjögrar 
Bp. I, 200. 

gjöldungr, m. = geldingr í. NGKr. 25. 

gjölnir, m. = gjolnir. SE. Il, 480. 

gjölta, v. (lt) gje. Fld. lil, 623. 
ör, nn. Grums. Kgs. 32. 

gjöra, v. fe gera. 

gjörbænn, adj. paatrængenbe meb fine Bon: 
ner og Begjæringer. Flat. ll, 80. 


gjörð, f. = gerð. 


fom omflutter et runbt Legeme. Flat. | 
299; Kim. 178 o. I.; om Baand ber er 
flutter et af Gtaver fammenfat Lx 
Rb. 2, 10; om Buggiord ber Helt 
Sudelen faft paa Heften; sliinudu ss 
reip ok gjarðar Flov * 39%, 

gjorfugleikr, m. = gerviligleikr. Gre 
2 





gjörhugat, adj. nojeleende, omdosgen. 
4 


giörkiolfr, m.? Eb. 19. 

gjörla, gjörning fe gerla, gerning. 

gjöróttr, adj. grumfet. Fld. I, 142. 

gjörr fe gerr. 

gjörrmeirr, adv. comp. af gjörva ef 
gjörla fe under gerla. 

gjörva, gjörvallr fe gerva. at 

glaða, v. (að) glæbe. Hund. 1, 44; B 


gladel, m. Landie, Spyd, (lat. giediolus 
= glafel, glefja. Didr. 221. 305 v. Í. 

gladel etfer gladiel, n. d. f. Didr. 8. 221 
v. I. 237. 291. 305. 366; Lard. 77. 

glaðlátr, adj. munter, opremt í fit Later 
fin Opførfel. Grett. 148; Fld. Ul, 219. 

gladligr, adj. = glaðr 2. Fm. Vi, 356. 

glaðmæltr, adj. livlig, opremt í fin Zale. 
Flat. I, 49. 11, 109. 

glaðning, f. Opmuntring. Mar.* 38 b**. 

glaðr, adj. 1) 196, flar, blant (abt. glat); 

| er æ því glaðara sem þat prófast 

Betr í eldinum Bp. ll, 142; tunglit skein 
glatt Fid. NI, 622; veðr var glatt ok 
skein sólin á drekahöfudin B.Jon. 47; 
þat ljós gaf svá glaðan veg, at þeir ríða 
rétt sem å dag Bp. ll, 109. 2) munter, 
oprømt. Fsk: 25; Fm. IV, 82. 3) mor 
fom, fornøjelig; þótti glaðara at tala 
við Helgu en vera í starfi með kaup- 
mönnum Gunl. 5. 

gladværi, f. Munterhed. Sturl. 34,6. 8,2 

gladværr, adj. 1) = glaðr 2. Bp. II, 32. 
2) — gladr 3; sýnist peita boð hvarki 
glaðvært né góðrar trúar Bp. ll, 89. 

glafel, n. — gladel. Didr. 107 fg. 305. 

glam, n. farm, Støj. Fsk. 193 (Fm. Vi 
321); Fm. Vi, 156. XI, 129; Find. 41; 
Pr. 355%. 

glama, v. flabre, fnaffe. Hávam. 30. 

glamra, v. (að) fløje, larme; var hlutrian 
ókyrr í skálinni, svá at glamraði við 
Flat. I, 189; stendr skeljakarl upp - 
en glamraði mjök búnaði sínum Mag. 71. 

glámsýni, f. at Lingene vile fig anderledes 
for ens Øjne end de virkelig ere, = mis- 
sýni; gefr þér g. Srurl. 3,30; Sg. 401; 
Þ.Sid. 10% (Pr. 5210). 

glapna, v. (að) forbærnes, blive til Umptte, 
== glepjast; så er mér auðsæst åham- 
ingja föður mins, hversu honum glapnað! 








glappaskot — glett. 


(apint Flat. ll, 265); sona ei 
IV, 321; glapnaði honum bæði heyrn 
ok sýn Eg. 89. 
lappaskot, =. ubelbigt Stud, hvorved man 
forier fig; bertil regnes bet ef maðr skytr 
rår hus eða hafskip ok lýstr annan mann 
Frost. 4, 28 (NL. 1, 157 jvf. 167). 
lappaverk, m. Gjerning bvorved man fore 
fer fig eller gjør bvab man fiden maa 
angre. Floam. 34. 
laprædi, n. utilbørlig Beflutning. Band. 12. 
lpvig, m. utilbørligt Drab. Landn. 3,4. 
ha. v. (að) 1) forbærve, fpilde, tilintets 
gjøre, m. Dat. Helr. 4; Aler. 42; 
glatast, v. r. fortabes, gaa fortabt. Mar. 
Bd’. 2) tabe, m. Dat. Kgs. 114. - 
Jvi. tapa, týna. 
un, f. Fortabeife. Mar. 91 a?. 
Istensbundr, m.? þat (Dyret hjassi) er 
skapt sem g. Fid. lll, 365; kom på 
glatuashundtik mikil upp á skipit, hun 
haldi stórar vigtennr Fid. lll, 231. 
Haumr, m. ftojende Munterbed. Stj. 400; 
* 29 Fiat. I, 312; Fm. Vi, 48; Bp. 
Neda, f. lente, falco milvus L. (fo. glada, 
aaf. glıda, eng. glede). SE. ll, 488. 
Hedi, f. 1) Munterhed. Fm. IV, 80. VI, 
45; Flat. ll, 185. 2) bvab der fremfal: 
ber Munterbed, Fornøjelfe, Moro; taka 
upp nökkura nýja gleði til skemtanar 
mönnum Flat. 1, 180%. 3) Blade. Mar.* 
120c%; Kim. 263. 
pledibragö, m. Miner eller ybre Væfen fom 
uttrytter Blade. För. 383 Vegt. 80. 
Heðibúnaðr, m. Glædesbragt, Klævning, 
fem en er tført í fine glade Dage. Kos. 
10; 84. 523. 
gledidagr, m. Dag paa bvilfen man er, 
tan være alab. Grett. 176. 
eleðifullr, adj. fuld af Munterhed, Lyftig: 
bed. Flat. Il, 331. 
gledikendr, adj. lidt oprømt; g. af drykk 
Stj. 424 


Heðiligr, adj. gladelig. Stj. 3313, 

fleöimadr, m. Hunder af Munterbed og Lv⸗ 
vadet, Fm. Vi, 1043 Ljosv. 223 „Barl. 
48. 


fleðimót, a. Tegn til eller Mttring af Op- 
tamtbed, Munterbeb. Vegt. 81. 

Fleðiorð, =. muntert, oprømt Ord. Vegt. 89. 

tleðispell, m. FForfiyrrelfe af ens Blade 


ter af forbaanbenværende Munterbeb. 
Mag. 26. 


ag. 

gledistnnd, f. Tid hvori man er eller fan 
are glab. Vegt. 66. 

tledisöngr, m. Glædesfang. Sıj. 50%. 

tledivist, f. muntert, Ioftigt Lin; hefir hér 
verit g. mikil Ljosv. 22. 

ti o. (gladdi) oplive, opmuntre. Flat. 


405; Fm. V, 49; gleðja harm e-s! 


in Fm. | 
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By. I, 103; útreið þessa glöddu klerkar 
með fögrum söngum Mag. 5; gleðjast í 
eð o: føge fin Blade { noget, Bp. Il, 


glefja, f. Lanbfe, Epyb, = gladel (fv. 
glæfia, fr. glaive, eng. glave, mlat. 
glavea). Kgs. 84. 

glefsa, v. (st) fnappe med Munben; í þeirri 
svipan glefsir hann (fillino) í klæðin 
hans ok slöngvir honum á bak sér Ález. 


144. 
glenna, f. Tas, Speg, = glens. Barl. 
108. 112. 


glens, n. b. f. Flat. I, 397; taka glens 
fyrir alvöru Mag. 43; bregða á glens 
við e-n 9: give fig Hl at fjafe, fpege 
med en, Gísl. 55 verpa blíðu glensi å 
e-n 2: give fig til at fpøge venligen 
med en, Mar. 70 cl. 

glensa, v. (að) fjufe, ſpoge. For. 71; Sturl. 
8, 21; glensandi svá millum sinna kump- 
ána Mar.* 40 að; glensar gráliga undan 
at slíkt mun eigi alt satt vera Mar.* 
61 dio. 

glensan, f. Bjalen, Spogen. Sturl. 9, 40. 

glensligr, adj. fjafenbe, ſpogende; glenslig 
orð Fm. II, er be, í A 9 

glensugr, adj. tjafenbe, tpegendes om Per» 
fon: Flat. 11, 331. 

glepja, e (glapti) 1) forføre, forlebe, narre. 
Nj. 22; ifer g. konu (til utugtig Om- 
gang med fig) Fm. ll, 7. VI, 163. VIII, 
391; Eg. 79; Eb. 47. 2) forbærve, for- 

ø purre, foraarfage at noget iffe bliver 
faa godt fom det Funde eller ſtulde have 
været (jf. glapna, afglapa); herririnn 
lepst 9: man faar iffe Jørfe fom mon 
ande væntet, Eb. 30; glepja vörn. þing= 
för e-s Grg. 1, 69. 175; glepja gerð 

oe. GKaup. 69. 

gler, n. Glas. Fm. Xl, 2763 Kos. 903 
Hyndl. 10; Brynk. 1, 17. 

glergluggi, m. Glasvindue. DN. IV, 601. 

glergluggr, m. b. f. Bp. I, 131; Trist. 
1. 


glerhiminn, m. Glasbimmelen. Mag. 96. 
gleríss, m. blant 36, Spejlie. Stj. 12. 
glerker, n. ®lasfar. Barl. 743 Didr. 164 
o. l.; Mar.* 53 cð0, 
glerpotir, m. Glaskar, Ølaspotte. Didr, 
4. 


glertala, f. Glasperle. Karlsefn. 3. 

glett, n. alt hvorved man feger at fortræ» 
dige eller opirre en, Drifleri; iſer om 
(maa Anareb, bvorved man foruroliger 
Zienden uden at lade bet fomme til no. 
get alvorligt Gammenftob: fara, ganga, 
ríða í glett vid e-n Flat. I, 1415 Stj, 
364; Sturl. 4, 24; þeir létu vekka við 
skipin ok höfðu nókkut svá í glett Fm. 
vill, 289. 
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gletta, f. b. Í. gera e-t til gletta við e-n| glita, v. (að) alimre, glindſe, finne, alert 


a: for at brilleen, Fm.ll, 9; eiga glettur 
við e-n Sturl. 2,16; glettu atsökn mobf. 

. djarflig atganga, Fm. X, 141. 

glettast, 9. r. (1) 1) drille, anfalbe en paa 
en uvenlig Maade, faaledes at man mere 
opfrrer end ffader ham (við e-n). Fm. 
1, 180; Grett, 51. 2) forurolige Fien- 
ben (við e-n) ved fmaa Angreb uden 
at indlade fig Í nogen alvorlig Kamp 
med bum. Fm. VI, 151. Vil, 49. 405. 

glettiliga, adv. paa en, drillende Maade. 
Fm. ll, 13 

letting, f. 

8 Bp. A $79 

glettingr, m. b. f. þeir skyldu sækja at 
virkinu gletting þann >: be flulde gjøre 
et Anfald paa Gfromt mod Vefæftnin- 
gen, Flat. I, 146; glettings bára Vigl. 






























= gletta; gletlingar atsökn. 


E 


gleuivæltr, f. brillenbe, fortrædigende Ba. 
fen (ivf. Fm. ll, 180); Fld. Il, 111. 

gleyfr, n, = gljufr. Barl. 149. 

gleyma, v. (md) 1) overgive fig NI ſtoj⸗ 
ende Munterbed (glaumr), holde fig Iyftia. 
Troj. 34. 2) lade uænfet, overgive til 
Forglemmelfe. Sir. 2; Kgs. 162; Barl 
716. 56% Fm. XI, 2353 ef ek hefi rétt 
gledi reynt, på gleymir gledi skjött 
ugsótt ok brott rekr hryggleik fv. 

25 b*; gleyma sik sjalfan (ev. Í. sjalfum 

sér) forfømme Omforgen for fin: egen 

Velfærd, Kim. 524; m. Inf. forfømme. 


yi. 3. 4. 

gleyming, f. Uagtfombed. Barl. 130. 

gleymsamligr, adj. uagtfom; g. urækt 
Kgs. 96. 

gleymska, f. Uaatfombeb. NS. V, 1623 Rb. 
19; DN. I, 396; eyðast ok afmást svá 
sem í uminnis ok gleymsku flóði Stj. 25. 

gleypa, v. (pt) ovfluge, m. Dut. Barl. 56: 
Stj. 193; m. At. Didr. 304; Bp. 11, 
172; eldrinn gleypir laufit ok svelgir 
vatnit Mar.” 76 a?3. 

gliking, glíkja, glíkligr, glikr 


líking 
0. Í. v. 

glíma, v. (md) brybeð, tage Fangtaq. Fm. 
Ill, 187 fg.; VI, 110; Sturl. 9, 413 
Grett." 27. . 

glíma, f. Bryden, Brybefump. Sturl. 9, 41; 


Flat. 1, 397. 
glíminn, adj. tilbøjelig til; at brybes. 
Grett. 26 


glinga, f.? Bösi var glaðlátr við hana ok 
gjörði henni nokkrar glingur; hun gjörði 
ok svá í móti Fld. lll, 219. 

glissa, v. (st) flire, grine. Håvam. 30. 

glit, » noget glimrende; tók höfuðdúk 20 
alna langan ok ofit i glit nf gull: í prim 
stöðum Gís. 21; palldýna með yfir- 
hastat glit DN. IV, 217. 


. gletta — 


glitaðr, adj. ivævet eller ubíyet med glit! 


glitra, vo. (að) = glita; herb rgi er skis: 


„| gl 


glotta. 


Barl. 74 v. l.; sverðin glituöu á lopi 
Fm. Vill, 350 ø. l.; veðrvitar glimäi 
við er sólin skein å Fm. IX, 301; glita 
å gullbyin våpn er sólin skein á Ála 
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(fe bette Ord); dúkr, blæja, koddi glir 
"aðr NDM. I, 5; DN. IV, 217. 4573 glite 
handklæði DN. V, 69. 


ok glitra af gyltum búnaði Bari. 74 
gullit ok stálit glóaði ok glitraði Kim. 358 
glizingr, m. et jereget Slags Klævnings 
ftyffe. DN. IV, 359. 363 | 
gljá, v. (að) finne, alimre, = glæa. Kle 
17720, Kos. 48 o. I. 52 v. Í. | 
gljúfr, n. YFjeldfieft, iſer faadan bv 
gjennem en Bat fyrter frem. Fæ. VÍ 
513 Vigagl. 16; Flat. I, 135; S 
452* 





glóa, 0. (að) 1) glebe, være gloenbe; og 
Jern, Sten fom bar værer í Ilder 
Kgs. 80; Fm. Vili, 8. 2) = gliu: allı 
reidingr hestanna glóaði við gull Flet 
1, 359; sér hann at glöar nökkut í göt- 
unni, hann finnr þar kaif ok belti * 
49; var alt at sjá sem á ismöl er vapoıı 
glóðu Fsk. 204. 
glóð, f. (M. Pl. glæðr) Glod, gloend 
Kul. Fid. ll, 182; Eb. 554 såga bam 
glóuðu sem glædr Kim. 348. 
glödajarn, » Slptang? Ildſtuſſe Cjvf. eld- 
beri)? DI. I, 266. 270. 





glödarker, n. Kar til at bave Gløder í, 
Fyrfad, Rogelſekar til tirfeligt Brug 
Flat. 11, 376; DI. I, 246. 270. 

glööker, n. 5. f. Stj. 3169. 

plödraudr, adj. glødted. Fafn. 9. 
ófaðr, adj. iført Handſte; med glöfuden 
höndum Klm. 288. * 

glófi. m. Handfle. Flat. I, 311. 381. Í, 
1313 tjáðu honum eigi herklæði ho 
br er vert væri eins glöfa Kim. 
of. 305 v. l. Viral, 7 

glópaldi, m. = glöpr. Vigagl. 7. 

glöpr, m. tosfet, uopbraget Mennefte, ber 
itte ved at ovfere fig fom man bor 
Vigagl. 14; Finb. 30; Gísl. 53. 

glöpska, f. = glæpska. Flat Í. 233. 

glósa, v. (að) forflare, nærmere wubville 
Betydningen af noget. Fld. 1,110; Ass. 
111. 120. 170; så er meiri bók er glóst 
þarf cn sú er rituð er Kgs. 2. | 

glósera, v. (að) = glósa. Mar. 33c'. 
glott, n. Ørin; draga glott at e-u >: grat 
til noget, Flat. ll, 271; Bp. Í, 647. 

glotta, v. (11) arine, le baantigen. Flat. Í, 
397; Grett. 26; För. 94; Kim. 373; £ 
vie tönn, um tenn Fm. IV, 257; Flat.l, 





gluggadr — glöggleikr. 


— 


Kjaln. 2; Pr. 


adj. forfynet med Mabntuger, | 
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neftene Impfte fig. Alex. 34; Fm. VI, 
3. X, 80 ©. L.; Rb. 47; SE. ll, 430. 


pluggabykn, f. ffytott Bär fom bog af og elrsnjorn adj. pragtiyften, beglærtig efter 


til lader Lyfer finne frem imellem Sty- 
erne. Grett. 85. 
glnggi, m. = gluggr; léttum steininum af 


Fn glugga St. 171 (í Mof. 
aggr, m. (G.-s, N. PL -ar) Aabning. 


Yagl. 12: hleypr hann inn í þann glugg 
er bann hafði å (husiou) rofit Får. 66; 
bann fékk einn smjörlaup tóman ok skar 
lan gluggum Fm. Vlil, 342; var (bað- 
stofa) grafin i jörð niðr ok var gluggr 
vår ofninum svá at utan mátti å gefa 
Ei. 28; tfær om Bindue (jvf. glergluggr) 
Alez. 165; Kim. 472 9. I.; Sir. 36. 
giuggstöka, f. Upddygning hvori ber er an- 
bragt gluggr. Bev. 9. 
glær, s. farm, Bragen; heyrðu þeir 
lúðra gang ok våpne glamr Fld. 1,461. 
glumra, v. (að) braae, larme, flirre; gull- 
hringr mikill glóaði í götunni fyrir þeim 
ok glumrødi vid er þeir ríða yfir hann 
Må. h I, 91; glumrandi reidipruma Kgs. 


flúpan, o. (að). overrafles af noget for- 
Ep, blive forfemt. Fafn. B1; Am. 
i å 

* n. áðbfelbeb, Dverbaabigbeb. Fm. 
XL, 4393 Bø. Í, 907. 

glnira, 9. (að) bertobfle í Overdaadigbed, 

m. Dat. Didr, 148 6. I; Mar:* 157 d®>. 

dönnarstær adj. -obfel, overbaabig. 
Alex. 6. 

fatsamliga, ade. dett, med Odſelhed. 
Mer. 70 b!» 

maðr, =. Dbeland, - ebfelt Menneſte. 
p. I, 581. 

ti, n. Glævde. SE. Il, 4943 Hamd. 7. 

rår, f. faa, Íetfærbig Kvindbe. SE. 11, 


tlygg, m. Bind. Fld. I, 4758. 

tregi, á. = gluggr; om Bindue: Alez. 
39; Kim. 473° 

elyger, m. b. ſ. Str 10. 36. 46. 

flýjaðr, adj. glad, fornøjet. Vsp. 39. - 

tynn, m. Gjøgler, Rar bvis Sag bet 
ni at are andre til Morſtab. Bari. 4; 


firma, v. (glumdi) flinge, brage (= blymja, 
lof. glumr, glumra); í því er bann féll 
þá þaut mjök ok glumdi mihlum dyn 
Str. 465. unnir glymja, haf glymjanda 
7 Sig. 2, a glumdu jöklar, 
eagir Hym.. 10; Ghe; 31. 
drar. a m. Klang, Sie, Bran, = hlymr 
(af 5 ahr). SE.I, 544. ll, 46; Hund. 


rin n. Glimmer, boad der glimrer. Barl. 
6; iſer Pragt og Gtabð bvormeb Men- 


glimrende Stads. Fld. Il, 182; Eb. 
glysligr, adj. glimrende; hvat sér på á on 
svá glysligt at - Barl. 105; glyslig orð 
Fm. I, 74. ll, 135; Mar. 70 cl“. 
glysmål, n. på. = glyslig orð. Aitd. 29. 
glysmang, ns. Haudel med glys, Galanteri- 
handel. Rb. 70. 
giysmangari, m. Galanterihandler. Byl. 


glyssamligr, —8 == glysligr; glyslig lærð 
Kgs. 112 fg. 

glýstamr, adj. blottet for Blade. Hand. 1. 

glæa, o. flinne, glimre, == gljá; glæanda 
frost Kys 

glær, m. avet, = hler; fun í Falemaar 

. berne: kasta á Kr 5: bortfafe til ingen 
Nytte (til önyts) f. Er. vépnum, orðum 
Fm. 1V, 96 def, Flat. 11,42); Find. 12; 
Hitd. 57; hlaupa á glæ 5: løbe forgjæ. 
veð, Ale. 181. . 

glæsn, v. (st) „prybe, ímyffe med noget 
glimrende. Bp. ll, 10; Fiat. ll, 191. 

glæsiligr, adj. = glysligr. Barl. 25; Fm. 
IV, 354; glæsilig orð Flat. I, 76. 374; 
skip glæsiligt Flat. 1, 193. 

glæða, v. (dd) = glóa 1 (af glóð); eldr 

æðir or er stél ok: steinn meætaat 
idr. 116. 

steps, v. (pt) forfere, forlebe en til at 

. giere hvad ber er utilbørkigt. Mag. 56; 
glæpast, v. r. gjøre fig flyldig t Synd. 
Misnjerning, Stj. an. 45413, 46919, 

glæpafutir, adj. fynbefulv. Flat. I, 206; Barl, 
107; glæpafult mann drå Flat. I, 487. 

glæpanadr, m. Misgiern ngemand, Miss 
bæbrr. Sæ. 91!; Flat. 1, 343. 

glæpamanmligr, adj. „af Übfeenbe, Hbfærb 
fom glæpamaðr. Band. 19. 

glapaverk, n. Disjernina, = glæpe. 


Stj. 
glæpiliga, adv. uretfærbigen, flammeligenz 
illska gengr grimmliga ok g. yfr kund 
e-t Flat. I, 206. 
glæpiligr, adj. = glæpafullr; g. gerð Flat. 
I, 923; g. framferd Mark 310%; 8 
een Mar. 69 .d'®, 
glæpr, m. (9G.-s, R. PL-ir, 9. Pl.-i) 
Diisgjerning. Fiat. I, 323; Kgs. 160 fø.; 
Aneed. 2; Frost. 11, 14. 
glæpska, f. f. Forbrobelfe, Misgjernina. Pr. 
31120 3443; Flat. L, 252; OH. 119. 292. 
glæpvarr, adj. agtfom for ífte at falbe å 
nogen Eynb eller gjøre fig flolbig t no» 
gen Misgjerning. Kos. 80. 
rd Slår n. pl. utilbørlig Tale. pSid. M 


slóggieikr, m. Sarpfonthed, Slarpſindig 
dev, Sy. 1 14 





210 glöggliga — gnista. 


glöggliga, adv. nøjagtigen; segja g. frá | gnaudan, f. Stej, arm; sýndist henni - 


e-u Flat. 1, 323; spyrja g. Flat. I, 253. 
glöggr, adj. (gv) 1) ſtarpſynt, ffarpfindig, 
begavet med Evne til nøje at mærke fig 
enbver Ting felv den ubetybeltafte; bæði 
til bækr ok brjöstvitru var hann glöggrar 
greinar Bp. ll, 11. 2) fmaalig, nejereg- 
nende, farrig, fparfom. Hávam. 47; Hym. 
9; med tilføjet Gen. gjöfull af gulli en 
gloggr flugar (2: utilblelig til at flogte), 
ig. 1, 7. 3) flar, tybelig; eigi er mér 
þat glöggt, Grett. 69. - glöggt, adr. = 
glöggliga; kenna, muna glöggt Fm. IV, 
131. 162. 
glöggrýnn, adj. flarpfindig til at tybe Ru- 
ner. Fld. I, 112. 
glöggskygn, adj. flarpfont, Martfeenbe. 
Stj. 228. 


glöggsyniliga, adv. == glöggliga om en 
Geen, Skønnens kenna g. Str. 74. 

glöggsynn, adj. = glösgskygn. Barl 30. 

glöggser, adj. == glöggr 3; pin forlög 
eru mér allglöggsæ Karlsefn. 3. 

glöggþekkinn, adj. == glöggr 1, glögg- 
sýnn. Flat. ll, 288. 

siöggpekkni, f. Starpfontbed, Starpfin- 
biaded. Kgs. 119; Mag. 99. 

glöggbekkr, adj. == glögghekkinn. Barl. 
18. 70. 127. 


glömmungr, m. tt Slags Fiſt. SE. ll, 480. 
623 (1, 579). 

glöp, f. (G.-glapar?) Handling hvorved 
ber legges Hindringer í Bejen for en 
Saga tilberlige Fremgang (idf. glepja 
2) Grg. I, 215. 

gnadd, n Knurren og Klagen, Yttring af 
Misfornsjelfe. Hitd. 28; OT. 50 (Fm. 
X, 342); För. 27; Stj. 3229. 326°, 
332. 4530. 

gnadda, v. (að) fnurre, Mage, murre. Sg. 
327 !9. þr óð 
aga, v. (gneg, gnög, gnaginn) gqnave. 

Barl, søm : 

gnaga, v. (að) b. |. Barl. 56'%; SE. I, 
68; hestar gnöguðu beizlin Kim. 376; 

ögudu í skjaldar rendrnar (om Ver- 

letter) Fld. 1, 425. 

gnapa, v. (pt) 1) bænae eller Íube ud over 
(of. gnæfa, hnipa, gneypr, gnúfa); om 
Feld: Fm. X, 313; ef hon vissi nokk- 
urn skaða yfir gnapa sínu ríki Fm. X, 
223. 2) bænge med Hovedet. Håvam. 62; 
Sig. 3, 6. ' 

gnastran, f. = gnisting. Fm. lll, 168. 

gnata, vo. (að) ftøbe, fyrte, fammen med 
Bragen, (jvf. gnötra). Vsp. 51. 

gnaud, f. = gnyðr. Fld. Ill, 129. 

guanda, v. (að) (melde, brage, larmes lætr 
hann gnanða broddinn (paa klafastafr 
fom ban havde í Haanden paa fin Ban- 
bring) í jöklinum Bard. 21. 


hrærast hinn daoði å börusum ok hi 
síðar å fætt standa með mikilli gaauða 
ok vildi sækja at henni ok grípa han 
höndum Bp. 1, 206. 

gnegg, n. Brindflen. Alez. 67; Hrafnk.7. 
ogfaa: gnegg tabura Kim. 282. 

gneggja, v. (að) vrindfle. Hrafnk. 8; Kim 
376; jvf. hneggja Mar.* 121 d®. 

gneipr. fe gneypr. 

gneista, 0. (að) "tafte efler fyrebe Guiſter 
hann (steinninn) glóaði svá mjök at alli 
vega gneistaði af honom Fm. VIII 8. 

gneistallaug, f. Oniſters YFlyven, Spretten. 
Bp. I, 44; Fm. lll, 180. 

gneisti, m. Gnift. Fm. VII 8; Kos. 47. 

gnella, 0. (gnell, gnall) bjæffe, = guöllra: 
haukar þeirra gnullu leiðiliga Kisa. 376. 

gnerr, m.? bæjarmenn mæltust undan am 
gjaldit en Kuflungar hétu þeim afarkos- 
um í mót, ok stóð við þann guerr nókk- 
ora daga Fm. Vill, 263 eo. Í. 

gnesta, v. (gnest, gnast) fmelbe formebelfi 
voldfom Berøring med en baard Gjen: 
Rand, give fra fig en færf, gjennem 
trænaende Lyd faadan fom ba blaa 
fremfomme; þeir berja um (hamarina >: 
Bielbet) óxarhömrum ok stinga í örer- 
hyrnum ok gnestr í steininum Bp. |. 
601, jvf. Fld. lll, 332; er viðir brotaa 
eða gnesta þat heitir brak eða bresur 
SE. Il, 46; gnustn saman vápnin Sturl. 
8, 23; C. legði vil Oddgeira í skjöldinn 
með svá miklu afli at skjöldrina brest 
en í brynjunni gnast Kim. 175; - allr 
lýðrinn æpti svá gnógliga at guest í 
evrom borgarmanna Stj. 300": þessi 
ódæmi sem öllum mönnum guestr Í 
eyrum Mar.* 26 d!. 

gneypa, v. (pi) behandle med Qaardbd, 
nedbøje (jvf. gneypr, gnufa) Skira. X. 

gneypr, adj. 1) belbenbe, ludende fremostt 
(jvf. hnipa, gnípa) stóð höfaðit gneypt 
af bolnum Eb. 45; sat mjök gneypr >: 
med Íubende Hoved, Fld. M, 117 ev. Å 
2) truende, barft. Fld. I, 216; Eg. 55. 

gnipa, f. beit med Dverbelen fremover Iu- 
benbe eller Bængenbe Gjeld, — gnúpr 
(ivf. hnipa, gneypr) Fm. ll, 277!9, ivt. 
2753 (Flat. |, 4659.%);, Pr. 358 
(rupis aspera Sallust.); fjall var háð 
- ok gnípur stórar í fjallinu ok foglberg 
við sjóinn By. I, 360. | 

gnísta, v. (st) 1) ved Berorelfe meb en haart 
Øjenftand bringe til at fmelbe (gnesta) 
eller tlinge med en fært giennemtew 
gende Lyd (jvf. guastran); djöfullins 
gnístir tönnum (2: fljærer Tender) með, 
hlátri segjandi Mar.* 165 d!9; gnisir 
hann sínum tönnum með mikilli reiði 
Mar." 145b**; gnísta con með snarpi 
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meingerdar ör Mar.* 31 d®. 2) felv|goymikill, m. forbunden meb megen "Stej 


give en faadan Lod fra fig, fmelde; om 
Hunde Gjøen eller Tuden (jvf. gnella, 
lire) Didr. 368; Fm. lll, 13; létu 
eiðiagjar illiliga sem fyrr, ýldu ok 
gaistu Fm. Vil, 192; hin skarpasta hríð 
med guistandi (>: flíngenbe, Bolfefpro- 
gets guellandi) frostum, veðrum Fm. Il, 
225; Flat. I, 437. 
gvisting, f. Gnivfel, Smelden. Sy. 716 
gjóði, m. et Glagð Kom (sáð). SE. Il, 


493 | 
gr, adj. nógr 1) tiftrættelig. Em. 

Vill, 220. 2) rigelig, fom er tilftede í 
for Mængbe. Fm. lll, 166; gnógu mart 
3: fardeles meget, Flat. I, 5861. 

gnolla, o.? tekr þeim nú at gnolla (>: 
bet beggnder nu át blive foldt for dem? 
jvj. gnella, gnöllra, gnísta) Fm. XI, 136. 

gnótt, f. Mængbde, rigeligt Forraad. Kos. 
10; Fld. I, 422; gera gnótt e=u 3: fyl» 
teiigjøre, í. Ér. spurning e-s Fld. lll, 
665 (= fylla sp. e-s Flat. I, 31). 

grua, ©. (gný, gneri, gnúinn) = núa: 
anide a) noget (e-u) imob en anden 
Gjenffand; nökkurir þeir fiskar sem -, 
gnúa sér svá fast við kviðinn å honum, 
at þar ef særist hann ok deyr Sg. 77; 
gnera ek vátum höndum of augu mér 
OH. 224; gnýr við (öxi) höndunum til 
þess er hann varð lauss Fld. ll, 225; at 
þú sitir mjótt ok gnúir saman lærum 
þinum Band. 38; b) noget (et) ved at 
lade en anden Gjenftand bevæge fig hen 
over betð Dverflade; gnúa e-ı med salti 
Mar.* 50 d*; mátt þú heldr marmera- 
steininn í sundr gnúa en fáir þar hóf 
á gjört (nemlig paa en Kvindes Sind 
om det er ofhart) Mirm. 64 be. 

geüfa, e. (fð) bælde frem over, == hnípa, 
gnapa; gnúfði höfði sínu Sir. 76. 

guilabryggr, adj. meb et af Gorger ned» 
bejet Qoveb; hann er fyrr sat g. ok 
hræddist, lypti upp höfði sínu Sir. 73. 

flúpr, m. — gnípa. Landa. 5, Í v.l.; 
Nj. 134. 

Knyðja, e. (gnuddi) fnurre, murre, ved Lyd 
sive fin Misfornøjelfe tilfjende «inf. 
guadda); herrinn gnuddi (v. I. nuddi) 
au illa Fæ. VI, 196; gnyðja mundu grisir 
ef þeir vissi hvat enn gamli þyldi (v. |. 
ef gallar hag vissi) Fld. I, 282. 

eðr, m. Knurren, Murren, — gnaud 
Gt guadd) Fid. lll, 124; Se, 452 
2. 


— 
mm 


np, e. (guúði) brage, larme; gnyjanda 
sjalfr Kgs. 34; gnýja å 2: trænge ind 
paa, overfalbe; þá gnúði á hinn snerp- 
sti vetr Flat. Í, 437, jof. Bp. 1, 171. 
181®; þótti honum gerast mikit vand- 
kræði í þessu er ágnúði Fm. IV, 145. 


eller farm. Grett. 77. 

gnýr, m. Gtøj, Varm. SE. li, 46; Fm. 
VI, 156. 

gnæfa, v. (að & fð) rage frem over, bænge 
ub over (jvf. gnæpa, gnapa); Porus sitr 
yfir filinum ok gnæfar yfir liðinu til at 
jafna sem einn hår turn yfir þeim borg- 
arveggjum er um hann standa Alex. 
141; þessi þoka er yfirgnæfði öllum 
löndum Kim. 128; merki konungs gnef- 
aði hátt Fm. Vill, 126 jvf. 62. 350 v. l.; 
hår logi nam við himinn gnæfa Fld. I, 
185; G. réttist upp er hann kvam inn í 
dyrnar, hana gnæfði ofarliga við rjáfrinu 
Grett. 84"; gnár nafni er svá kallat 
at þat gnæfi er hátt ferr SE. I, 118. 

gnæfr, adj. neypr; gnæfa gunnfana 
geir at rjóða b. 40. 

gnepa, 0. (að) == gnæfa. Mar.* 109 d?. 

gnæpr, adj. = gnæfr. Flat. I, 254. 

gnægja, v. (gð) rigeligen forfyne; ek var 
gnægð (v. I. nægð) af (2: med) góðum 
hlutum Sy. 421. 

guagla, v. = gnægja; drókinn mun þík 
gnægta öllum góðum hlutum Stj. 421. 

guölira, v. (að) bjeffe, == nöllra (jvf. 
gnella, gnísta); við þessi orð spratt 
hundrinn upp gnístandi ok gnöllradi hätt 
Fm. Ul, 13 (Flat. I, 520); hundrinn 
hljóp upp gnóllrandi at geltinum Fld, 
N 545; haukar þeirra gnöllruöu Kim. 
376 9. 


gnöllran, f. Bjæffen. Mar.* 140 d!6, %. 

gaðira, v. (að) ffrabe, gnaves gangast svá 
nær, at tekr bjalmr hjalminu ok fótr 
fótinn ok ötrar sverðit hvárt yfir 
annat Troj. 41 v. I.; menn þóttust heyra 
at beinin gnötruðu við hræringarnar 
Bp. Í, 69. 

goð, n. = guð. Flat. I, 89; ger þik eigi 
svá djarfa at þú kallar goð hinn hæsta 
konung er ek trúi á Flat. I, 371. Qer 
og alm. fynes at fljelnes mellem goð og 
guð, men goð forefommer bog ogſaa om 
ben fande Guds fe Ryda. ll, 50. 

goðablót, n. afgubóbyrfellr, afgubifte Ofe 
fringer. Flat. I, 363. . 

goðaheill, ». Gudernes heldbringende In⸗ 
beft. P.Sid. 97 (Pr. 50"). 

goðahelgi, f. Qejtid fom bolbeð til Bus 
berneð Xre. Svarfd. 7. 

goðahús, =. Afgudétempel, — blóthús. 
Dpl. 11; Flat. 1, 337. 

goðakviðr, m. = tylítarkviðr. Grg. 1, 143 
jof. 66. 


góðborinn, adj. af gob Fodſel eller Her» 
fomft. Hamd. 17. 
gödfengr, adj. gobslig. Grett. 27. 
góðfúss, adj. retffaffen, retfindig- Flat. I, 
44419: Stj. 154. 
14* 
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ísi, f. Retflaffendeð, Retfindinbeb. Fm. | góðmannligr, 
god MA 4 Mar.* 24 CM, 27 ⸗ all 


„ 239; * 26 af; 
ds: . Flat. I, 437. 
góðfýst, f. b. f. Fm. ll. 225. 
gobgå, f. Sudsbefyottelfe, Gubdernes For» 
baanelfe. Bp. I, 17 (Flat. 1, 426) 
göögerd, f. god Gjerning, Dyb, = góðverk, 
mobi. synd. Barl. 60. 2. ». Ba. 1.109 
óðperningr, m. 1) == góðgerð. Bp. 1,109; 
Flat. 1,119. 2) Belgjerning. Flat. |, 
497; Fm. VI, 272. 
góðgjarn, adj. velvillig. Flat. II, 118°. 
góðgjarmliga, ade. med Belvilje. Fm. VI, 
‘148. 


göögripr, m. = 

: 276. 33116, 

góðgæt, f. Beværtning, gjeftmitb Mobta- 

' welfe. Str. 21. 

góðháttaðr, adj. af gode Gæber. Bp. 1, 38*. 

gödhåttugr, adj. d. Í. DN. II, 56. 

góði, m. 1) Gobbeb, Belvilje. Flat. 1, 165. 
345. 2) Uffaftning, Udbytte, = ågödi. 

" DN. IV, 343; DI. I, 199. 

goði, m. 1) Afaudépreſt (jvf. blótgoði, 
hofgoði), Wernæft tfer om Islands Her- 
redsbovdinger, ber í ben bevenfte Tid for- 
enede t fin Perfon den prefteiige Bær 
digbed og ben verbölige Myndighed. men 

+ efter Kriſtendommens Indforeiſe ukene 
blev í Beſiddelſe af denne og iſer bav- 
de Omforgen for Reteplejen t fin Haand. 

"Flat. I, 949; Landn. 4, 7, Gry. I, 66 


fa. 
góðindi, n. pl. Goder, Herligheder. Bari. 
“69. 1903, 193%; á hann at kenna honum 


gripr, gersimi. Flat. I, 


' Credo ok Pater noster ok önnur kristi- | gó 


"tig æððindi Stat. 289. 

godkunnigr, adj. af Gudernes Slægt, af 
guddommelig Hertomft. SE. Í, 54. 72. 

gödldır, adj. venlig Í Omgjængelfe. Pr. 
42916. 


goðinuss, adj. blottet fór gudbommelig 


Natur og Magt (jsf. guðleysi); skildu | g 


på eigi at godlausir eru slíkir er hvårki 
“ megu sér né öðrum hjalpa Bari. 139'%, 
godlax, m. et Slaqs Lar. SE. I, 580. 
góðleiki, m. 1) Godbed, pode Eaenftaber. 
Stj. 374. 2) Gobbeb, VBelvilje. Fm. 
VII, 118. 
sóðlíf, m. retffaffent, ulafteligt Levnet. By. 


góðlifnaðr, m. b. í. Bp. I, 46; Stj. 120. 

göðlyndi, n. Benlighed, venligt Gtndelag. 
Str. 21. 

góðlyndr, ndj. venlig findet. Sir. 21. 

goðmagn, n. qudbommeliat Bæfen, = gud- 

"ma. SE. 1, 32. 

góðmálugr, adj. bygtig til at tale. Hym. 


óðinarloliga ade. æbelmobigen. Fm. VI, 
4. 


góðfýsi — gola. 


adj. æbelmobtg; þetta er 

rir dreumr ok góðmannligr By. 

góðmenni, ». ævelt, godt Mennefle, oafar 
coll. æble Mennefter. Fm. VIN, 136 eo. I. 

góðmenska, f. Wodelmodighed. Bari. 60. 

goðorð, n. Godes (goði) Vardigbed og 
Mynvigbed. Eg. 85; Nj. 98. 

góðorðr, adj. velvillig í fin Tale, fine Up: 
trofs g. til allra manna Nj. 95. 

goðorðsmaðr, m. == goði. Del. 7; Eg.8s: 
Gísl. 54. 

góðr, adj. 1) god fom iffe fejler efler fat- 
teð noget, byorpaa man intet fan bare 
at ubfætte; jafngóð ok unnin >: faa gott 
fom indtagen (om Borg), Bret. 4. %) 
velfindet, velvillig mob nogen (e-m); 
kveðst engam manni eiga jafngóðr at 
vera sem hunum Flat. L, 80. 3) villig 
til at mebbele, afftaa noget; gut þess 
til H. at þú myndir góðr af hestinum 
Nj. 58; góðr af tíðindum 2: mebbelíom, 
villig til at fortælle bvad man ver, 
Grett. 42; góðr matar Hosam. 38. 

góðráðr, adj. = góðfúss, rådvandr. Seil. 
20; hverr ábyrgist þat at góðráðr verði, 
ek man ábyrgjast at eigi mun heimsk: 
verða Fm. IV, 83. 

goðrifi, s. Bubebefpottelfe. Kos. OG. 

góðræði, n. = goðfýsi, ráðvendi. Fla. 
I, 382; Ljosv. 91. 

gödrædr, tom ror godt. GAM. 1, 376 
v 


góðsiðugr, adj. af gode Gæber, — góð- 
háttaðr, lat. bene moratus. Mer.“ 49 ew 
óðverk, n. = góðgerð. Flat. I, 504. 
góðvild, f. Belvilje. Fm. 1, 159. 
sóðvili, m. b. f. Flat. I, 497; Ban. 18. 
7 \ 


| góðviljaðr, adj. velviflig, velfinbet; dýrð | 


sé þér hinn goðviljaði guð Barl. 200. 
góðviljugr,.adj. b. f. DN. 1, 88. 
óðvirki, m. == góðverk, góðgerð, medi. 
illvirki. Anecd. 92. | 
góðvirkr, adj. fom ajor bvad ber er godt; 
ærit mun hann stórvirkr, en eigi veil: 
hvárt hann er svá góðvirkr Ný. 
góðvænliga, ade. ſaaledes at man fan 
maa vænte fig godt. Grett. 102. 
góðvænligr, adj. fom væfter gobe Bor 
baabninger. Band. 15. 
góðz, m. Gods. Elenbom, (== går, gås). 
Grett. 2045; Flat. 11, 78%; Sti. 4804 
gói, f. ben nen efter þorri følgende Bin: 
termaaned. SE. I, 510; Floam. Rt; 
Sturl. 4, 30. 
göibeytill, m. Skjefte, Sfavaræs, lat. eqvi- 
setum hyemale. Landn. 3. 18; Bard. 6. 
gol, s. Bindkaft, Blæft (jvf. fullagol). SÉ. 
Il, 486. 569. 
gola, f. 1) == gol; austræn gala var iasan 





golf — grafa. 


i fléann Sterl. 7,27. 2) belvem Lejlig- 
nm 


bet. Aleæ. 99 jvf. U 


golf, s. 1) Gulv. OH. 74"; Eg. 46; liggja 

om fødende 
Flat. ll, 263. 
2) Rum, Bærelfe. SE. I, 88; sú kanna 
sem þér drekkit af er með tveimr golf- 
um, ok drekkr hon sameigit öl sf hinu 
(efra) plåzinn, en sú er milskan klökeri 
sem þér drekkit af hinu neðra ok yðr 
sveik (svæfir e. Í.) Clar. 134 b%; fjand- 
inn tekr þá í fornu golf slægðar sinnar 


å golb (3: í Barnened, 
Kvnde), Fld. lll, 276; 


ok talar svá Mar. 69d" 


golfþili, m. Gulvpaneling, Brædegulv. Eg. 


Yngi. 14. 


róligr, adj. god (for gödligr); svá var hon 
gölig yfirlits at engi maðr sá lýti á 
benner andliti Mirm. 62 a!°; gólig orð 


= gælingarord Fm. Vill, 23 v. Í. 

toll. s.? gáshauka alla er í hreiðri eru 
teknir ok í goll, på á landsdróttina 
Frost. 13, 5. 

gollorr, m. bet Hjertet emaivende Hebt, fat. 


pericardium; g. heitir þat er næst er 


hjarta manns SE. ll, 430. 
sömbeinn, =. Benet í Bummen (Tand- 
hører), hvort Tænvderne ere fæftede. Fid. 


tómr, m. (G.-s, R. Pl.-ar) 1) Tandkjo⸗ 
det, Summen i Munben. SE. I, 112. 
170; berr mér e-t å góma, der falber 
mig noget í Munben fom Jeg vil fige, 
Fm. Vi, 208; Greit. 170; gæta tungn 
ı báða göma 2: holde Zungen bent I 
Nunden, yttre flg med Gorfigtigbeb faa 
at man ved fin Tale bverfen gaar ben 
ene eller ben anden for nær, Am. 9. 
2) Jingerfpibs, Gumme. SE. I, 542; 
Vatsd. 39 

fomsparri, m. hvad ber opfpærrer Munben, 
bolder begge benð Gummer fra bínanben. 
SE. I, 112. 

ter, n. den balvt forbøjebe Fode í Dyree 
nes Judvolde, Bor. Landsl. 7, 38. 

rormänaör, m. Glagtermaaned, Binterens 
førte Maaned. SA. I, 510. 

gorr, Preæt. Part. af gera = gerr, gjörr. 

ul.: DN. 

forvargr, m. Kvægtyv, Folleſprogets gor- 
tjuv (jøf. ab. gornithing DGl. I, 300); 
ef maðr höggr hitt fjórða (naut fyrir 
manni) þá er úbótaverk öllum þeim er at 
vora ok fylgön til ok ifrå, ok svá allir 
þeir er réðu ok at því verða komnir ok 
annir; þeir heita gorvargar NL. 11, 523. 

totland, m. Den Gotland (forfti. fra gaut- 
land): Fm. VIN, 272; Flat. 1, 69. 
toiner, a. på. Mand. SE. I, 530. 

getneskr, adj. gotift. Gha. 17. 

å der góz, n. = gödz. DN. Il, 154. 
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grähildöttr, adj. om Gaarehovedb: Vem. 4. 
gråbjörn, m. *anbbjørn, skögarbjörn, 
mobf. hvítabjörn Flat. |, 257. — 
gråda, f. Miffate, Zrin, Forbojning, = 
allr (mbt. greda, mnl. graet, fp. grada, 
at. gradus) Fm.l, 137. Vil, 194; gráður, 
f. på. Ttappe, Hirdskra 5; Fm. Vi, 267 

v. I 


gradda, f. b. f. Plur. graddur. Str. 12, 70. 
graöfe, n. ugildet Kvæg eller Ba. Flat, 
1, 5455. | 


gradhafr, m. ugilbet Bul, Grg. ll. 194. 

grådi, m. Braabigbed, == grådr. Kgs. 27, 

grådi, m. 1) = gráða By.ll, 13. 2) Trin, 

- Bærdigbed. By. 11, 39 fa. 

grådi, m. fagte Bind fom trufer Vandfla⸗ 
ben, Folfefprogets graae. SE. ll, 459. 

grådr, m. Graadigbed, = grådi. Bp, U, 
137; Pr. 1847. 

graör, ad. ugtibet, mobf. geldr; Nj. 110; 
Vi 


gráðugr, adj. graabig, aridfl. Håvam. 19; 
Sig. 1, 11; Bp. ll, 184. | 
adungr, m. Zur, == graðuxi, griðungr, 
boli. Barl. 7*. 1358, 150%. 
graduxi, m. b. |. Bolt. 168. 
grådyri, n. = grábeinn. SE. I, 591. 
grafn, v. (gref, gróf, grafinn) 1) grave; 
.Ajennemarave. Lands. 2, 28; Fm. Vi, 
271; Landsl. 7, 9; DN. IV, 6; var þá 
upptekin kirkjan ok grafinn garörinn 
Fm. IV, 110; ver hafi svá grat (2: 
oprørt) sakir ofvidris, at grunnföllum 
var líkara en hafgjelfri 1, 50. 2) 
nedgrave, begrave, iſer Lig: Fm. IV, 
110; Borg. 1, 9; men ogfaa i Alm. 
ftjule: þat hus var ramliga læst ok 
grafinn lykill í dyrigætti Dr. 112, jvf. 
greypa. 3) gravete, ubfljere med Figu- 
rer; allir knappar ok viðrvitar voru af 
brendu silfri gyldir ok grafnir Pr. 434°, 
4) ranfage, unberfoge, giennemforfle; ef 
rafin er vísan (nemlig for tet at far 
Brede paa dens Indhold, hvad beri fan 
ligge fljult, bvad ber er bens egentlige 
Mening) Greit. 31. 5) uperf. grefr 
med en eller anden Del af Legemet tils 
føjet í AM. >: ber famler fig ufunde 
Vadſter, Materie í famme, banner fig 
Bylber og Saar beri; verkrinn tók at 
zaxa í skeinunni, svá at blés upp allan 
fótinn, ok lærit tók at grafa bæði uppi 
ok niðri ok snerist um alt sårit, svá at 
Grettir gjörðist banvænn. Var lærit alt 
grafit app at småpörmum Greit. 181. 186, 
6) grafast, v. r. frybe, travle. Flat. |, 
34214, _ Med Præp. & Abo. at: grafa 


214 


grafarbakki — grandi. 


at e-u 3: gjøre fig Umage for at fomme | gråmagi, m. et Glagð Fit (Hannen af 


- til Rundflab om noget, efterforfle; hann 
óf at vandliga ok bað hann segja sér 
Í. 4. - eptir: grafa eptir e-u = 
fa at e-u Fm. Vill, 15; grafast eptir 
. Ís Þorskf. 47. - niðr: grafa niðr = 
grafa 2. OH. 226; Landn.5,6. - undir: 
rafa undir e-m 2: overlifte en, Fm. VIII, 
6; St. 167. - upp: grafa upp 1) op- 
graves 2) bringe for Qyfet, ubforfte, 
opfpore. Grett. 204; grafast upp 9: 
fomme for Dagen, blive aabenbar, Borg. 
1, 15; DN. IV, 62. 
grafarbakki, m. %Begravelfesplave, Grav 
baffe. Hak. 31; DN. II, 305. 
grafarlækr, m. gravet Bat? Sturl. 9, 36. 
grafarmaðr, m. Mennefte fom er í en Ørav 
eller Groft. OH. 152. 
grafartöl, m. = graftól. Mar. 76 d**. 
gräfeldr, m. graa Kappe foret med lodent 
Stind. HGf. 7; Fm. Vi, 52. 165. 
grafgangsmenn, m. pl. falbeð frigiven Mand 
og Svinde, fom efterat be ere fomne i 
gteftab fammen ere blevne ubaf Stand 
til at underholde fig og fine; nå fær 
leysingi leysingju -; en ef þau verða 
at þrotum þá ero þat g., skal grafa 
gröf í kirkjugarði ok setja þau þar í 
ok láta þar deyja, taki skapdróttinn þat 
or er lengst lifir ok fæði siðan Gul. 
63 jvf. 298. 
grafiur, m. Graver, fr. graveur. St. 158. 
grafningr, m. Gravning, hvad ber er at 
grave eller opgrave(2); hafi þer eigi fundit 
djúpan grafning (Betybning) gátu minnar 
utan þér hefðit Stj. 412. 
grafsilfr, n. Solv fom er nebgravet, fljult 
í Jorden. Landn. 2, 28. 
grafsvin, m. tt Slags VBelefringsmaftine, 
miat. sus, scropha. Kgs. 88. 89. 90 jvf. 
Kgs.* 412 Anm. 
graftarkirkja, f. Sirfe veb hoilken ber bes 
graveð Lig, == höfuðkirkja. Borg. 1, 10; 
Stat. 242; Bp. 1, 646. 
graftöl, n. Rebflab til at grave med. Fm. 
VI, 271; Eg. 61. 
grågås. f. Graagaas. Didr. 347. 
ark adj.? gymbrlamb grákollótt 


Orsi. « 
gråleikr, m. uvenligt Sindelag, Fiendſtab, 
= ulfúð. Barl. 117%; By. I, 809; Flat. 


s 408. 

gråleitr, adj. af graalig Anflgtsfarve: om 
ben føfyge: Bp. I, 797. 
liga, adv. uvenligen. Nj. 58; Mar.* 
61 d!ð (fe under glensa). 

gråligr, adj. uvenlig. Fm. X1, 445; nökkut 
varð leikrinn gråligr Stj. 4971. . 

grålyndr, adj. af uvenligt, flemt Gemyt, 
= ulfhugadr, grár 2. Nj. 25; Vallalj. 
3; By. I, 646. 


hrognkelsi, Cyctopterus L. fe Egg. Dlaf- 
fend Reife ©. 588). Hitd. 42. 

gramendr, m. pl. be vrede Buber, == gramir, 
gröm. Dpl. 23. 

gramligr, barff, bitter; kafðr undir grem- 
ligri byrði leiðiligra synda Hom. 143. 

gramr, m. %reb, forbittret paa en (e-m). 
= grimmr. Hat. 15; Grg. 1, 205; mot. 
hollr Hak. 12; gramir, gröm forefømmer 
ofte uden tilføjet Subflantiv for gramir 
guðir, gröm guð eller regin (jvf. gram- 


endr): deili gröm við þik Hund. 1, 43: 
gramir munu taka þik Fm. Vi, 215 (byor 
Uvtryffet fljent oprindelig bebenft feet 


at bave vedligeboldt fig efter 
dommene Snbíorel{e). 

gramr, m. (N. Pl.-ir) Kriger, Krigsher: 
ding. Hat. 13. 27; í þann tima var så 
höfðingi gramr kallaðr er herjaði en 
hermenninir gramir Yngl. 21. 

gråmunkr, m. Gifterctenfermunt (fe Langes 
Kloſterbiſt. ©. 78 jvf. 97. 98. 632, m 
Udg. 32. 42. 46. 239. 408); skapulare 
grámunka Mar. 33 b*. 

gräna, v. (að) 1) blive graa. 2) bli 
uvenlig; gamanit grånar. 

granahár, n. et af be paa Qæberne frem- 
vorede Haar (jvf. grön). Fld. I, 153. 

granbein, ». Stjæveben paa Fit; hafði dag- 
inn krækt granbeini fisksins Bp. |. 

5 


granbragð, n. Ørin (fuf. bregða grönum); 


om bet Erin fom Saarets Brænbing 
fremtalber paa ben fyges Væber: Gul. 


granbrag(ð)seyrir, m. ben Øre fom ffulte | 


betales ben faarebe for bver Bana fae 
gen maatte brende bans Saar. Frost. 
4, 49, jvf. Bjark. 41. 

grand, n. 1) Stade, = mein; gera, vinna 
e-m grand Fm. lll, 80. VIN, 112. X. 
228; Sig. 1, 493 svá sem læknar ero 
vanir, er þeir græða sår þá skera per 
af grandit alt (bvab ber er beftaviget?) 
at um heilt megi gróa Alex. 120. 2) 
Misgjerning, Synd, = lóstr (luf. grand- 
varr). Brynh. 2, 5; Gha. 53. 

granda. vo. (nd) flabe, m. Dat. Flat. |, 
54; Flá. M, 250; SE. I, 374; Bp. ll. 
111. 

grandalauss, adj. = grandlauss. Pr. 266" 
(lat. innocens Sallust). | 

grandi, m. ter, men lav Etræfning, fom 
bæver fin op over Bandet, faa at ba 
itte overffylles beraf; samnist saman í 
einn stað vötn þau sem undir himninsm 
eru, at þurr grandi megi sýnast Stj. 14 
(1 Mof. 1, N; ef á brýtr á anoars 
tveggja jörð, þá á sá ú er jörð átti er 
hon braut, en hinn á granda „eða eyn 


er: 





grandlauss — grasröt. 


eptir panget til sem hon var meðan hon | 
raun rétt Gui. 85 (Hak. 103; Landsl. 
7, 49); bon å litinn granda upp at 
ganga áðr hon stigi fæti á reina jörð 
Mar. 77 a8. 

graudlauss, adj. uffyldig, 
grondalauss. Alex. 106. 

grandvarr, adj. tetffaffen, = lastvarr. Post. 
49; Pr. 133"? (lat. innocens Sallust.). 

grandveri, f. Retſtaffenbed, Uſtyldigbed. Pr. 

432; Bp ll, 4096 

granna, f. abóerfte, Mabofvinbe, = grann- 
kona. Str. 16. 23. 

grannastefnn, f. aftalt eller faftfat Mode 
mellem Naboer. Landsi. 7, 30. 

granni, m. Mabo (jvf. rann; Hot. garazna). 
Landsl. 7, 12. 

granakona, f. f. = granna. Borg. 1, 3. 

grannleikr, m. Tyndhed, Smakkerbed. Bp. 

ll, 164. 


meinlauss, 


manaleitr, adj. inbfalben í Anfigtet, = 
punnleitr. Fm. I, 185. 

graanligr, adj. tynb, (metter, 
g. å vöxt SE. I, 392 

granar, adj. tynb, ſmakker. 

grannvarliga, adv. med Nejagtigbed, om⸗ 
tyggeligen; skoða g. DN. IV, 932. 

grammvaxzinn, adj. fmaffer, tynb af Bart; 
g. palmviðr Bp. ll, 164. 

granselr, m. et Slags Sel faaledes rime. 
ligvis falder af fine lange granahár. Flat. 
I. 462; Kgs. 41. 

gransidr. adj. forfynet med lange Haar paa 
taberne, med lange Knebelsbarter (grön). 
Ghe. 34. 

granspreitingr, m. en fom netop bar faaet 
Etjeg paa Hagen, lat. puber (Sallust.). 
Pr. 3084. 

frínslóð, m. poet. graa Heſteflok. Hund. 
„23. 


grannr; 


gmnvdrör, m. pott. Granens Bevogter. 
Ghe. 11. 


gräp, n. Storm. SE. ll, 486. 569. 

gripa, v. (að) tive til fig. Stj. 154*%. 1665; 
rifsa ok gråpa Stj. 78. 1542, 1679, 

gräpeningr, m. Penge af ringe Beflaffenbeb 
og Berb? jvf. grått silfr, svarinpeningr; 
svá mikit at þat sé vert eins gråpenings 
Kim. 24779, . 

fptarembætti, a. Forretning fom Preften 
bar at ubfere ved Line Begravelfe. Bp. 

fraptarstaðr, m. Begravelſesſted. Stj. 42110. 

ryptarjönosta, f. = graptarembetii. Bp. 
188. 


trår, adj. 1) gran. Sig. 3, 65 gamall ok 
grár fyrir herum Fm. VI, 95; Stj. 447; 
grår fyrir jarnum Mag. 98 fg. 1233 grátt 
silfr 2: vinge, flet Sølv í Zalemaaden 
elda grått silfr >: være Uvenner, Fld I, 
322; grå skinn m. pl. Egernflind, Øraa- 
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vert (juf. grávara). Fm. VIl, 34; DN.IV, 
169. 217. 280. 2) uvenlig, flem fom 
gråbeinn, grådyri (jvf. gráleikr, gräligr, 
grålyndr, grána; jof. ogf. Folfeiprogets 
biryf: kall me graa aa la me gaa, N. 
M. ——78 b. danſte Fit. Hiſt. 111, 509, 
þr | Sl beðið banfte Orbfprog No. 3851) 
itd. Í. 
grärendr, adj. graaftribet. Gisl. 156. 
gras, n. 1) Sirx6. Håvam. 120; Gudr. 1, 
173 á Grænlandi eru grös góð Kgs. 443 
ganga á gras, færa af grasi (9: paa, af 
Øresgang) Håram. 20; Stwrl. 7, 57; 
lúta í gras 2: bide í Græsfet, falbe í 
Strid, För. 90; tekr harðla blitt hans 
ordum hérum svå at hvert (hennar) ord 
ótti við grös gröu Clar. 131 b!*, jof. 
au voru orðin at gróa þóttu grösin við 
rm 
grasaðr, adj. tilfat, opblanbet med Urter; 
g. mjöðr OH. 71; g. drykkr Barl. 136. 
grasdalr, m. græsbevoret Dal. Klm. 14. 
gråserkjadr, adj. tført graa erl. Grett. 
1 


grasgarðr, m. 1) Urtegaarb, Save. Sy. 68 
(lat. hortus); Landsi. 4,18; Bp. I, 698; 
DN. I, 516. ll, 242. IV, 584. 889. V, 
139. 2) et Slags dýrgarðr eller Ind⸗ 
begning til at fange vilbe Dyr í (of. 
grasgeil). Frost. 14, 9. 

grasgarösmaör, m. Gartner. DN. ll, 242. 


grasgeilar, f. pl. græðbevoret Gorbybning. 
Hrafnk. 20. 


grasgödr, adj. vel bevoxet med godt Gres. 
Flat. I, 522. 

grasgrænn, adj. græsaren. Kgs. 12. 

grásíðublakkr, adj.? grásíðublakkr hestr 
DN. ill, 160. 

gráskinnahúfa, f. Que af Egernflind. DN. 
IV, 217. 


gráskinnshúfa, f. d. f. DN. IV, 169. 

gráskýjaðr, adj. graaffyet, beftaaendbe af 
graa, mørfe Styer. Kgs. 52. 

graskyn, n. Græbart, hvad dertil fan rege 
nes; eyddu öllu því er graskyns var (2: 
alt Øræs af hvad Slags bet end var), 


Stj. 389. 
grasloðinn, adj. tæt Devoret med Gras. 
By. I, 118. 
graslægr, adj. fom ligger, bviler paa 
Græsfet; kjölr hans var fjórar alnar 
hins átta tigar graslægr Flat. Í, 470; jvf. 
OT. 403 DN. ll, 385. . 


grasmikill, adj. arasrig. Konr.g. 56 b!°. 

grasnautn, f. Benyttelfe af Gras. HE. 
‚119. 

grasrån, n. ulovlig Tilegneffe, Benyttelfe 
af anden Manbó Gras. Gul. 81; Hák. 


98. 
gresröt, f. (Bræðrob. Kos. 12; Bp. 11, 
81. 
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grasselr, m. Opholb paa en Jord for at 
benytte Øræsningen der Sommeren over? 
ei er þess at dylja at bann byggi þar 
um þrjú år, seri hana (jörðina), ok 
fjórða sat hann grassetri DN. ll. 448. 

grasskadi, m. Efabe fom en bar libt paa 
bet bam tilberenbe res. DN. IV, 


grassött, f. Syabom fom læges ved Urter. 
Flat. 11, 3653. 
grastó, f. græðbegroet Uffats í det bratte 
Fjeld. För. 91. 
grasvaxina, adj. aræsbevøret. Barl. 161; 
tr. 4. 
grasvord, n. Betaling for, Bærdi af be- 
nyttet Öræð. Gul. 81. . 
grasvölir, m. Græsvold. Str. 43 Io. 24 b”. 
gráta, v. (græt, grét, gråtinn) grade. OH. 
116; ogfaa begræbe m. AM. Hamd. 10; 
OH. 247; ta sáran (se. grål) 3: 
grade bittert, Hard. 35; gráta hástöfum 
x græbe bajt, med Hulten, Nj. 163 gråt- 
inn 9: forgræbt, Fid. lll, 213; Sea. 385; 
Am. 94; Bp. I, 193. 
grätenligr, adj. fulb af Graad; tala með 
gråtanligri röddu Mar. 81 «2°, 
grätfenginn, adj. glab indtil Taarer, fer- 
big til at grade af Blæbe. Fm. VI, 235; 
grátligr, adj. fom egner fig til at fremtalbe 
Graad, førgelig. Mar.* 148 a2'% pg 
. hörmang Bp. ll, 56; þótt meir sé grát- 
ligt en gleðiligt Bp. 11, 105. 
gråtr, m. Øraab. St. 385; setr grát at 
e-m 9: en brifter í Graad, Flat. Í, 
25114. 2533. 
grátranst, f. Graad. Fm. VII. 38; Nj. 53. 
grätstokkinn, adj. væbet af Braad; grát- 
stokkit auga Bp. ll, 28. 
grautartrog, n. Grodtrug. Fm. VI, 364. 
grautartrygill, m. Tíbet Grødtrug. Eb. 13. 
grautarbvara, f. Zvare til át røre med naar 
man foger Grod. Landn. 2, 13. 
grautr, m. (Ø.-ar) Gred. Fm. Vi, 3643 
gera graut 2: fone Gred, Eb. 39; Borg. 
1, 14; Fm. Vi, 363. 
gråvalr, m. Graafalf. Str. 4859; NL. Il, 
47129; hleypti eptir honum með öllum 
skunda sem gråvalr er trönu tekr Ir. 
26 hæ. 
gråvara, f. Cqernftind, Graavert fom Han⸗ 
belsvare. Flat. ll, 1690. 
gref, n. Jordbafte, Gras. Kalfsk. 833 Rb. 
2, 103 Landn. 6, 26; Stj. 451. = verd 
ek nú undan at halda í útlegð, þó at 
ek viti mik úsakaðan, at eigi hafa ek 
minn góða vin: { grefi fyrir mik Pr. 
72, 


grefleysingr, m. Srigiven, bvis retlige Stil. 
ling fom faadan tffe paa Tovformelig 
Maade er godtajortz ef þræli er gefit 


+ 


grassetr — greiöligr. 





frelsi ok er bann eigi leiddr í lög eð! 
í brekku, þá skal hann hvårtki taka 
frjáls manns rétt nó þræls, enda heitir! 
hann þá g. (Fest. 43. 

grefsi, m. = gref. Landn. 5. 6 e. Í. 

grefta, grefira, fr grepta, greptra. 

greiða, v. (dd) jvf. reiön; 1) rede ub fra 
binanden, udvifle. Hund. 1, 3; greiða 
hárit, lokka Nj. 117; Klm. 532; så 
grimma móðir tekr hann (fin nvfevte: 
Sen) jafnfram sem fyrst er hon vær 
greiddr, kæfir hann 6. Í. 9. Mar. 29b", 
) ubrede af nærværende, filtre mod mu- 
tigen opfommende Torlegenbeber; era 
þeir þá greiddir (9: fremlebede å skyran 
þjóðveg) Klm. 344%; guð greiðir IRA 
veg ok mina ferð Stj. 1384 jvf. 1373: 
greiddist þeim vel >: be bavde en Being. 
Reile, Ay. 35. 38. 3) ubrebe, ſtaffe til- 
veje, præftere; g. fé, peninga Flat. ll, 
356, 12199. 1245; g. leidangr Fm. Vil, 
173; g. vörðu Fm. VII, 90; g. atröd- 
einn 2: vo frem til Angreb, Fla. MU, 43; 
Fm. VI, 765. greiddist heilagr andi yfr 
David Stj. 4604 471". 

greidfærr, adj. fom bar let for at fomme 
frem. Mar. 22c26 varð eigi greiðlæri 
(uperf.) því at hann kunni illa leid 
Flat. 1, 342. 

greiðgengr, adj. fom har let for at gas; 
eigi er hér greiðgengt (uperf.) 3: here 
tffe let at gaa, Grett. 135. 





greiði, m. 1) alt bvab der medvirker tilat 


noget fan fomme tilftebe, en Sag far 
bave Hremgang, en Perfon fan blir 
bjulpen. Flat. U, 247". 16. Fa. IV, 344 
(beini Flat. ll, 246) VI, 333; at greiða 
9: uhindret, retteligen eller faaleves frm 
det bør være: gjalda hann - 3 aun 
fyrir hvern kross er eigi för at greiða 
Frost. 11, 22. 2) Dpvartnina fom vind 
Gjett eller Meifenbe ved hans Anlcmt 
(ivf. beini). Pr. 210%; bjóða cm 
greiða For. 97; Sturl, 8, 10; gen 
e-m greiða Flat. I, 505*?; kveðja sér 
greiða Sturl. 4, 11. 

greiðir, m. Hjælp, Fordel. Hirdskr. 36. 

greidliga, adv. 1) ubinbret; fara g. Flat. 
11, 1948, 2) albele6, tilfulbe; g. ber 
Flat. II. 139. 3) juft. faa ganſte, naar 
man flat være nojaatiga Í fin Uviryte- 
maabe; ekki vígi ek vötnin g. þvi å 
sjalfr dröttinn hefir þau helgat o. Í. 1. 
Bp. |, 575%; þó at öngir beri vápn á 
mik g. (naar bog mine Mænd Fulle lide 
faadan Bebanbling) Bp. I, 580". 

greidligr, adj. 1) fom gaar fet og vel m 
Haanden; var söogrinn eigi g. Fm. Vil. 
152. 2) tybelig, Mar: gjórit greidlig 
fyrir mér hvat yðr byr í skapi Grei. 
166; gjöra e=m greiðlig ord Flat. I. 64". 


greiömæltr — greina. 


peidmeltr, adj. ubruftet med Evnen at 
tale tyteligen og meb Qetbeb. Didr. 175. 
treiðr, adj. 1) fom gaar vel og let fra 
Haanden; varð greitt um flöttann Kin. 
160. 2) berebvilltg, tjenfivillig, fom ikke 
legger  Gindringer í Vejen eller bruger 
nogen Udflugter (jvf. beinn); at þér sét 
þeim - greiðir ok góðviljugir í öllu því 
sem þeir krefja DN. I, 88; gjör þik 
greiðan í öðru bvåru 2: beftem Þía frar 
til en af Delene, Flat. 11, 150. 
freiðskapr, m. 1) = greiði í. Flat. |, 
eð Mk. 131. 2) = greiði 2. Fm. 


Feiðalaðr, adj. = greiðmæltr. Stj. 253. 
pedsskaur, m. Grevevœerdighed. HE. I, 


preiaügn, f. b. Í. Pr. 3549, 

mel, m. Greve (agf. gerefa, okt. grafo). 
SE. L 456; OHm. 106; = lat. præfec- 
tus oppidi Pr. 142'4 285*! (Sallust. 
daguriha. c. 66) ivf. Alex. 37. 45. 

rein, f. (RM. Pl.-ir) 1) Gren (jvf. kvistr, 
kvisl, lim; svigi, vöndr). Kgs. 93. 118. 
2) Afbeling; brast sjórinn - ok sundr- 
skiptist með. tolfgreindri sundrskiptingu 
svá at hver sem ein af öllum 12 Ísraels 
ættum mátu þurrum fæti fara um sér- 
hverja hafsins sundrskiptingargrein Stj. 
2868, jvf. hafsgreinina Stj. 287°; stad- 
lestum fyrrnefnd bréf í öllum greinum 
(2: Dele) ok articulis Mk. 9. 3) Art, 
Elag8; tíund er tvifaldlig grein JKr. 
18; guð almáttigr er einn er í gud- 
dómi en þrenar í grein (om Perfonerne 
i Treenigbeben) Fld. lll, 662; einkan- 
hgr í grein Bp. ll, 21. 4) Omſtandig⸗ 
bt, Beftaffenbeb ved en Ving, Side 
derfra man fun betragte ben, Henfyn 
lem man veð ben bar at tage; sá er í 
þeima greinum gerir öðruvis Byl. 6, 15; 
eig: sýnist oss ok at I. bóndi væri til 
þeirrar reikningar feldr sakir margra 
þeirra greina er H. má yðr ljósari geru 
ÁS. V, 1525 þó er hér grein í 9: ber er 
teg endnu æn Ting at lægge Marke til, 
at tage í Betragtning, Flat. 11, 78"; 
þessi er grein å (2: faaleves forbolber 
det fig med) kaupeyris tíund JKr. 18; 
þeta herhergi hefir þrennar greinir eða 
halfer þat er grundvöll, vegg ok þekju 
Sj. 1; misgerði baun uppá tvenna grein 
(s: i to Henfeenter) Stj. 39; með fjör- 
faldri grein (9: í fire Henfeender) - sú 
er ein - í annan stað - í þriðju deild 
- meðr fjórðu grein - Sv. 9 ivf. 2126 
Be. I, 18314; í annarri grein 2: ber» 
nefi, for bet andet, Greit. 1895; Flat. 
L 464 5) runt, Yarfag; med 
þeirri grein sem fyrr var sagt Stj. 75% 
fnnr hann til þess þrjár greinir 3: berfor 
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angiver ban tre Grunde, Greit. 208; 
fyrir þá, þessa grein >: beðaaríag, Sy. 
224. 2304; fyrir þá grein at - 2: fordi, 
Stj. 16727; fyrir hverja grein >: buorfor, 
Stj. 221%; sakir hverrar greinar d. Í. af 
bvilfen Grund, Pr. 430'°. 6) Adſtillelſe, 
Forffjel; sjå haoda grein >: fljelne Hæne 
berne for ß med fine Dine, Bp. 11, Í. 
7) Uenigbed, Zeil, Anledning dertil. 
Sturl. 4, 1; varö mart til greina med 
peim Fm. VI, 195; brått geräust greinir 
í um samþykki konunganna, voru margir 
svá illgjarnir at þeirra gengu í milli 
Fm. ví 185; með þeim frændum var 
ofalt verr er þeir fundust, en ef verri 
menn géngu á milli þeirra þá voru jafnan 


'greinir talaðar Flat. ll, 411. 8) Mening 
"om, Rede paa, Forflaring over en Ting; 


bera grein å 2: ffjønne fig paa, faa 
Rede paa noget, Mar.* 61279; gera 
grein á e-u 2: give fulb Befted om, For» 
flaring over noget, Flat. I, 41929; gera 
e-m grein fyrir e-u 9: gjøre en Rebe, 
Regnſtab for noget, Mk. 156; segja grein 
e-s, á e-u 9: give Forklaring over bvor⸗ 
lebeð bet bar flg med en Sag, Flat. ll, 
31479; Fm. I, 98; heilagr Augustinus 
sýnist hinni fyrri greininni samþykkjast 
9: flutte fig til ben førfte Mening, Paa- 
ftanb, Sæ. 1679; eigi er lesit at kos- 
nings grein væri af fleirum mönnum gör 
en tveim 9: at flere enb to vare bragte 
í Forflag ved Balget, Bp. 11, 40; vefja 
greinir aptr ok fram með óngri skyn- 
semi 9: tale frem og tilbage om en Sag 
uben at flaffe Reve berpaa, Mar. 70 
b?4, fljóttækr í greinum ok bökligu 
námi Mar. 82d?%; var hann glöggrer 
greinar bæði til bækr ok brjöstvitru 
B “ 


p. 11, 11. 
greina, v. (nd) 1) adſtille, abfplitte; hvert 


er greinir ok sundr skilr þann part sem 
frjór er ok þurra sanda Stj. 958; hefir 
þessi átrúnaðr á marga lund breyzt svá 
sem þjóðirnar skiptust ok tungurnar 
greindust SE. Il, 6; hanga sumar lim- 
arvar niðr, en sumar greinast WM í frå 
tveim megin Pr. 148!9: at þeir greini 
i sundr sér hvárt dag ok nátt Sw. 15; 
greina tima, daga SG. 15; hann hefir 
drepit ok í sundr greint mína úvini á 
sömu leið ok rennandi vötn sundr grein- 
ast Stj. 5043; sér greindr 2: færftilt, 
Bp. ll, 1043. 2) inddele; veröldin var 
greind í þrjár halfur SE. I, 10; skaltu 
hann (örkina) með golfum greina Stj. 
56. 3) ffjelne med Sandferne eller For» 
ftandbens ef greina má þeirra bein frå 
annarra kristinna manna beinum JKr. 
16. 4) fljenne. Bp. 11, 1652; sá veit 
gjörst er greinir alla hluti hvår skriptin 
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er léttbærri Bp. 11, 12°. 5) ombantle í 
fin Tale, give Befted om, Forklaring 
over, fette ud fra binanden; þó at ek 
greini þat eigi at sinni Flat. I, 241'°; 
vitnin kunnu eigi at greina með hver- 
jum hætti er hon átti Mk. 79: at hverjum 
sé því ljósara hversu - greinum vér á 
þann hátt (9: give vi ben Befted, Be- 
emmelfe) at við hvert sýslubréf skal 
lúkast 0. f. 9. Ab. 25; nú skal greina 
framkvæmd þessa blutar (2: hvorlebeð 
bette gif í Opfylbelfe) Bp. 11, 1639; 
par sem Á. sagði þat er dóttir feðr 
mins, er svá Í sundr greinanda (2: maa 
forflares faaledes) Sy. 1269; sidan 
greinast þeir svá til, at bóndi sevir 
stigamanninum alt sem farit hafði Mar. 
69 c?4; greindr, fyrr greindr 3: før om- 
talte, Kim. 153; St. 94. 6) uperf. på 
greinir á 2: be ere uenige om noget, 

at, I, 335%; Fm.11, 162; greinast á e-t, at 
e-u 2: Bære uenige om noget, Fm. V, 
83. XI, 316; Flat.1l,3571!; greinist með 
þeim (uperf.) >: be ere uenige, Sturl. 
4, 1; Bp. I, 620. 

‚greinamikill, adj. forftanbig, fom fljønner 
fig vel paa be Ting fom forefomme. 
Stj. 95?!. 

greinarklæði, n.? syrkot rautt með grein- 
arklæði fóðrat DN. il, 255; Grene tal. 
beð í Finmarken et Slags Tæppe eller 
Detten. 

greinarlauss, adj. 1) uben Forſtand eller 
Gtjønfombed, udaf Stand til at faa 
Rede paa Zingene. Mar. 69c*. 2) fom 
iffe fan unberftøttes, retfærbiggjøres ved 
Grunde Bp. 11, 9673. 

greinarmål, n. Sag fom fan unberftøttes 
med gode Grunde. Bp. ll, 9624. 

greiniliga, adv. tybeligens skilja g. Stj. 10; 
segja g. Flat. I, 50377. 

greiniligr, adj. fjendelig, tybelig. Mar. 
48 d?®, 


greining, f. = grein 3. Flat. I, 309. 

greiningarvit, n. 1) Boritand, Efjeniombeb. 
DJon. 59. 2) Sands, Samling; mink- 
aði mál hans ok g. (om en døende) 
Bp. I, 784. 

greip, f. (MN. Pl. greipr) Haanden fom 
gribende, faftbolbenbe, By. ll, 1119"; kom 
blóð á hönd þóri ok rann upp å greip- 
ina OH 219; hendr þínar skaltu svá 
láta liggja, at hin hægri greip spenni 
um hinn vinstra ulfið Kos. 67; koma, 
anga f greipr e-s 9: falde í ens Fler, 
omme í ené Bold, vbfætte fig berfor, 
Fm. IV, 223. VI, 210. 

grellskapr, m. Brede, Vorbittrelfe. SE. |, 
542 


gremi, f. Brede; tíær: guds, goða gremi 
Heid. 


33; Grg. I, 205; Eg. 57; gremi 


greinamikill — gresjarn. 





Óðins Hund. 1, 11; ærr ertu er þú.f 
þér Gefjon at gremi 3: gjør Ø. vred pa 
big, Lok. 21. | 

gremja, v. (gramdi) opbibfe, forbittre; + 
e-n at sér 2: paadrage fig ens Bre 
gjøre en vred paa fig, Fm. Xi, 364 
Fld. 1, 69; Kim. 433; Lok. 12; grem- 
jast, v. r. blive, være vred paa al 
(e-m), Fm. V, 238. 

gren. n. Hule hvort visfe Slags Novty 
have fit Tilbolb: þau gren eðr holu 
sem hann (hreysiköttrinn) leynist í Sy 
93%; þau voru minni til þess at sverði 
hafði verit þar sem vargagren var nær 
ok hafði ulfrinn dregit eitt lík inn 
.grenit en sá maðr var gyrðr þesst 
sverði Mirm. 67 a* fg.; hann mun ig 
kunna nær grenina (fig. om et Menneik 
Lazd. 64; verða drepinn hjå garði sie- 
um sem melrakki hjå greni Sturl. 2, 
juf. Vallalj. 8; svæla, byrgja e-n inu 
sem melrakka í greni Nj. 129; Á 
144 


grend, f. 1) Nabolag, Naboflab. Gul. 8 
ff; Hak. 98; DN. 1, 735. IV, 747. 2 
lidet Bygdelag bhvort flere grannar 
fammen, Grend. DN. I, 595. 11, 486. 

grendarfar, n. Yorholb mellem Naboer, 
Gul. 81 fa. 

grenja, v. (að) ubftebe en fæl, ræbfom fo! 
skulum vér allir emja eða grenja fm 
VI, 150; om Berferfer: Bp. I, 42"; em 
Dverg: Fm. lll, 179; boðafðll grenja å 
bæði bord Bp. 11, 49!%; om Fenrisulven: 
SE. I, 112. 
grenni, n. Naboftab, Grændfeforbold. DN 
IV, 6; svá er mål með grenni 3: faale: 
beð far bet til, forbelber bet fig, Flå 
, 99. 

grenskolli, m. Rev. Vatsd. 29. 

greppaminni, n. et Slags Berfemaal, beerl 
famme Orb oftere findes gjentaget i Mei 
ayndbelfen af famme Strofes Linjer. SE 
I, 652. 11, 240. 

greppliga, adv. anfeligen, frygteligen. Fla 
I, 53030, 









greppligr, adj. anfeelig fom greppr. Flat. 
I, 12518, 


greppr, m. (G.-s, N. PL-ar) bygtia, fer! 
og modig Mand (jvf. garpr). Starf 
19; skald heita greppar ok rétt er I 
skaldskap at kenna svå hvern man 
SE. 1l, 528. 

grepta, v. (pt) begrave. Trist. 14; Kia. 
551; Fm. 1, 241 


greptra, 9. (að) b. í. Fm. X, 208; Pa: 
1, 557. 





greptrarþjónosta, f. = 
graptarþjónosta. Kim. 26 

gresjarn, n. Serntraad. SE. I, 162 þí. 
Fld. lll, 240. | 





graptarembet 


grettast — griðungr. 


veitast, 0. r. (tt) grine, forvrænge An- 
figtet. Bærd. 35; St. 459%; B. lét svá 
siga brýnaar ok grettist heldr greppliga 
Flat. I, 530%; hann talaði þá fyrst 
lengi å þýðsku ok skaut marga vega 
augenum ok gretti sik, en þeir skildu 
eigi hvat er hann sagði Flat. I, 541'?; 
grettast djöfulliga um tennr EI. 89 b?. 
rev, n. Í) Zifpe, Last, = bikkja, tík. 
Hávam. 100; Hamk. 6. 2) usjelt, ne: 
drigt og Foragteligt Mennefte. Gísl. 68; 
g. eða bleyðimaðr Fsk. 72; g. eða ætt- 
arskömm Mirm. 62 b?2. 

reybaka, f. = grey; bikkja eða grey- 
baka (foragtekgen om et Mennefte). 
Didr. 106 


revfa. ©. (fd) beje en forover (å grüfu), 
m. Dat. Fm. Vill, 332 (v. I. gryfði); 
greyfast, v. r. bøje fig forover; hon 
greyfist þá niðr ok ætlar at bíta sundr 
Á honum barkann Flat. I, 27, jf. Fid. 
. 251. 

meyhundr, m. = grey Í. Fm. XI, 10; 
Flat. 1, 39230. 

nevliga, adv. nebrigen; ta g.. El 101 
så 


mermenske, f. Mebrigbeb, = greyskapr, 
modf. karlmenska. Fid. ll, 64. 

rape v. (pt) inbfælbe noget í en anden 
Ojenſtand, faa at bet omfluttes af famme; 
lykil) var greypir í stafinn (jof. unber 
grafa 2) Jök. 1; hon (hurðin) var greypt 
í stokk ok hnigin eigi alt í klofa Flat. 
I, 258? 1. 

freypiliga, ade. meb Haardhed eller Grum⸗ 
tå, = grimmliga. Fm. Vil, 134; hefna 
€. Fm. VI, 367; Vigl. 73. 

freypiligr, adj. 1) = greypr 1; meðr enn 


frimnarom ok greypiligrum umsátum | 


Stj. 14494. 2) = greypr 2. g. glæpr 
By. I, 91; g. guðníðingr Flat. I, 404. 

greyping, f. nbfælbina. Landsl. 7, 10. 

freypleikr. m. Brumbed. Pr. 29810 (lat. 
ferox Sallust. Jug. c. 84). 

veypr. adj. 1) grum, grufom. Pr. 3333. 
346? (lat. erudelis Sallust. Catal. c. 16. 
92); Fm. X, 380. 385. 2) afflyeltg; 
Bern úhlýðni Bp. 11,112; greypr glæpr 
Bp. II, 117. 

fttyskapr, m. == greymenska; om Stujos 
neri: Flat. 1, 33199: om Zrolashed: 
Alex. 46. * 

treystöd, m. Qunbeflof. Ghe. 11. 

md, n. 1) bet Tilbold føm Diennefter uden 
egen Husholdning har t en andens Hus 
efter derom truffen Overensfomft, fom 
orte for at ubføre et eller andet Ars 
beide í bans Tjenefte. Gro. I, 128 fa.; 
Frost. 9, 5. 2) n. pl. Fred, tilfagt eller 
ved Loven tilfiftret Trvabed mob Legems« 
fornermelfer. G Vigsl. 112 fg.; selja e-m 
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grið Hak. 33; lífs grið ok lima Eb. 62; 

setja grið 9: paa højtibelig Maade er- 

flære og berved inbfttfte Fred, GVigsl. 

112; Ísl. s. ll, 484 fg.; DN. Ill, 28; 

mæla fyrir griðum >: enige be Udtryk, 

ben Formular hvorved grið bliver fat, 

Heid. 33 fg.; Grg. 1, 204; ganga til 
riða figes ben overvundne fom beder 

Selerberren om Yred og Naade, Flat. 
, 45. 

griðabeiðni, f. Begjæring om grið 2. Sw. 
4465. 

griðalauss, adj. uben at bave faaet fig til- 
fiffret Yred. SE. 1, 396. 

griðamál, n. pl. be Udtryk, ben Formular 
fom anvendes ved gridsetning Heid. 33. 

griðastaðr, m. Gteb, Omſtendighed, fom 
giver færegen Rer til at anfe fig fom 
betrygget mob Overlaft, eller under hvilke 
ber er sjalfsett grid. Landsl. 4, 19 (jvf. 
18); var þetta verk unnit uten allra 
riðastaða er et alminbeligt Ubtryt í 

yðfelmænbeneð Fnbberetninger til Kon⸗ 

gen om beganget Drah. 

griöbitr, m. = griðníðingr. Grg. 1, 205; 
OHm. 75. 


gridfangadagr, m. en af be Dage, paa bvtlte 
føfe og ledige Mennefter flulle tage fig 
grid 1, löggrið. GKaup. 55 (== fardagr 
Grg. I, 190). 

griðjungr, m. ridungr. Stj. 391. 

griökona, f. Kvindbe fom bar Tilbod (og 
Arbeide) í ens Hus, = heimakonn. Borg. 
1,3; Fm. Vill, 243. 

grjömadr, m. Mennefte fom bar Zilbold 
(og Arbeide) í ent Hus, — heimamaðr. 
Gul. 255 (Bjark. 132). 

griðmál, n. pl. = griðamál; var sú stefna 
bundin griðmálum Fm. Vil, 62. 

griðníðingr, m. folbteð ben ber trolos bry- 
ber ben efter Overenstomft eller ifølge 
Loven beftaaenbe Fred (grið 2), njor fig 
flyldig í gridrot. GVigsl. 112 fa.s Grett. 
165: Fm. VI, 367; Heid. 34; DN.1, 516. 

griörof, n. Fredsbrud. Fld. I, 172. 

griðsala, f. Tilfagn om Fred (grid 2). Frost. 
5, 6; Hak. 93. 

griösamr, adj. = friðshmr. Fm. VI, 234 

N 


9. 6 
iösetning, f. Tiflysning af Fred (grid 2); 
E faafom Sulefred: DN. lll, 28. 
griðspellaráð, n. at man ved fine Unflag 
bevirfer Vorfiyrrelfe, Kræntelfe af gri 
2. Frost. 15 Snbbolbóreg. 
gridtaka, f. at en tager, bar taget fig grid 
í boð en efler anden bóndi. Grg. 1, 133. 
griduliga, adv. frogteligens låta g. (om 
ógurlikt brak) Mag. 99. 
griðungr, m. graðungr. Hard. 25; Eb. 
63; Hak. 121 (lof. Gul. 43); Flat. I, 
5459; Stj. 85. 271. 
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griðvist, f. = grið 1. Pidr. 366. 

grikkir, m. pl. (ð.-kja) (Bræferne, = girkir. 
Stj. 69 fg.; Alez. 52 fg.3 Fm. Vi, 136 
fa. VII, 96. 

grikkland, =. Grefenland, = girkland. 
Stj. 86; Alex. 52; OT. 11; Fm. Vi, 
134 fø. 

grima, f. 1) Maffe. Flat. I. 509; Heid. 33; 
Fid. ||, 90. 295. 3) Gtjørm til An- 
ſigtets Beflyttelfe. Kgs. 87; g. hattar 
Mag. 62. 3) med Germ eter Bifir 
forfynet $jælm. „SE. 1, 573. 4) Men- 
nefteanfigt der fom Gallion er opfat i et 
Bartols Forſtavn. Gha 16. 5) Nat. 


grimd, f. Brede, Borbittrelle. Landsi. 4, 
17. 
grimdarfrost, n. ftræng, baarb Froft. Bp. 


v . 
grimdarfullr, adj. forbittret, grufom; hann 
drap grimdarfullan Goliath St. 469. 
grimdarhugr, m. forbittret Sind; hafa 
grimdarhug å e-m 9: pære forbittret paa 
en, Flat. ll, 12019. 

grimmast, ©. r. (md & að) forbittres (jvf. 
gremjast) Bp. ll, 65; grimmast móti guði 
3: gjøre fig til en Fiende af Gud, fors 
bærde fig mod bam, Fm. Vill, 240; Bp. 
ll, 60; grimmast á e-n 2: være forbit- 
tret paa, grufom mob en, Pr. 40279 

grimmhogadr, adj. forbittret. Stj. 187. 

grimmleikr, m. Forbittrelfe, Grumbed. Sg. 
256; Mar.* 81 a?% (fe under grjötligr). 

grimmliga, adv. arufomt, meb Jorbittrelfes 

- gjalda g. Sol. 14; ogfaa gráta g. (ivf. 
greypiliga) Brynh. 2, 25. 

grimmligr, adj. 1) vred, grum af Beftaf- 
fenhed eller Udſeende; g. í vidbragdi Fm. 
VI, 131. 2) forffrætfelig, overorventlig 
(fvt. greypiligr); g. [grjötflaug Vatad. 
9; g. gnýr Sol. 57. 

grimmlundadr, adj. af vrebagtigt, grufomt 
Gemyt. Fsk. 24. | 

grimmr, adj. vred, forbittret, arum, 
gramr. Greit. 50; grimmeri ok sterkari 
en leon Pr. 402. 

grimmüdigr, adj. = grimmhugaðr. Hund. 
2. 253 Am. 55. 

grímueiðr, m. et Slags Ed ber beffrines 
faalebe6: nú er grimueiðr, nefan menn 
þrjá å hvára hönd honum, hafa alla, 
ar skal hann hinn sjaundi vera Gul. 

4 


grimumadr, m. forHæbt, mafteret Perſon, 
ber iffe vil være fenbt, men farer om- 
Feine haldu höfdi. Frost. 4, 62; Flat. 
grina, Há (grin, grein, grininn) == hrina. 
„1, v. Í. 
grind, f. {R. Pl. grindir & grindr) en af 
Spiler eller Remme, fom ere fatte Í en 


gridvist — grjót. 


vis Afſtand indbyrdes, ubfylbt arm eli 
Ramme, Grind, anvendt a) tl Lukke 
Dør eller hlið. Fjölse. 10; Eg. 46; hani 
26; DN. I, 595. ill, 540. IV, 6; * 
ll, 1195 Gul. 833 Landsl. 7, 30; b) 
flytbare Fnbbegninger. Greit. 50; Ey. 

grindahlið, n. blid fom tilluffes ved Grin 
DN. I, 581. 

grindarhæll, m. Orinbfolpe, en af be ER 
per ved hlið, hvori Grind bænger d 
mob bvilten ben falder til. Landa 


7, 12. 

grindastæði, n. Sted hvor ber flal å 
hlið (i Gjerbe) med grind. DN. ll, 54 

grindblið, n. = grindahlið. Fm. lll, 194 
Ljosv. fi ) aribe 

grípa. 0. (grip, greip, gripinn) gride, ta 
í efler med Qaanden (greip), ísf. bri 
gråpa. Flat. 1, 231; grípa fyrir móan 
um góða sitt 2: fratage Holl deres G 
endom, Greit, 125; grípa til e=s 2: grih 
efter noget, Fm. VI, 159; grípa vid em 
a: gribe efter noget fom fommer d 
imøde, Fm. VIll, 252; Gha. 32. 

gripdeild, f. Gjenbometvif. DN. V, 7 
gera sér e-t at gripdeildum >: rives M 
flives om noget, Rb. 29; Gul. 4; deila 
grípa e-t gripdeildum d. f. Fm. I, 221 
Flat. 1, 240; vera e-m et gripdeild 
give Anledning til Toift imellem nogen 
Fm. Vi, 218. | 

griple, v. (að) famles fara griplandi best 
eptir, hverr - 2: famle í Blinde fer al 
fomme efter, femme til Kundſtab om 
bye -, Lands). 2, 3; Hak. 9. 

gripr, m. (G.-ar, R. Pl.-ir, A. PL-i € ul 
Ejendel, Ejenbom, ifer om Gijenflant 
ber ere af flor Verdi. Flat. 11,186; NS 
V, 107; Bard. 23"; besti griper DN. I 
400. 426. lll, 472. 

eripr, m. Grib, nbt. griff (jof. gamær) 

dr. 92. 

gríss, m. (G.-s, N. Weir) 1) Brise, una 
Svin. Flat, ll, 170°; Fld. 1, 282 (Í 
under gnyðja). 486; grísir gjalda bere 
gömul svín valda Sí. 63. 2) = gali 
svín tvau hlupu eins vegar frá husunen 
gyltr ok gríss; P. - skaut logbrandises 
å lær galtanum en gyltr hljóp í stól 
Þorskf. 60. 

grjår, adj. == grár (inf. brá & brjø): 
Grott. 2. 10. 

grjón, n. Øryn. Rb. 2. 103 SE. Il, 491. 

grjót, n. coll. Sten. Fm. V, 223; í Refsa 
berlighed om Eten der anvendes til Ba 
ningsarbejde: Frost. 7, 26; DN. Il, 151 
enbogfaa om Teglſten: Stj. 264; hörg! 
grjót 9: tilbunge Bygningsften, Fra 
7, 26; bera grjót á e-a 9: fafte Str 
paa en, Sturl. 4, 283 Fm. VII, 82; ber 
en grjóti d. f. Gisk 34. 





grjötbjarg — grund. 
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þjótbjarg, ss. Fjeld fom inbebolber megen | gróðrsamr, adj. frugtbar, frugtbargjørenbes 


Eten. Vsp. 51. 
möllaug, f. Stenes Flyven gjennem Luf: 
ten, Stenfaf. Fm. Vi, 156; Vaisd. 9; 
Alex. 46. 
þjótgarðr, m. Stengierde. GLandabr. 25. 
mothagl, =. Hagl af Stene. Stj. 36979. 
möthaugr, 2. Stenbej. Stj. 364. 
motblad, m. Stabel af oplagte Stene. 
Flat. 1, 246. ll, 16. 
mjolhrid, f. Angreb med GStenfaf. Fm. 
Vill, 287. 346. 
mötkast, nm. aften med Stene; þau eru 
fjöll er or sér verpa ægiligum eldi með 
grimmasta grjótkasti Bp. ll, 5. 
mjörkletir, m. Etenflump. Bp. ll, 134. 
potligr, adj. flenet, ogfaa: ftenbaarbi g. 
gimmleikr Mar.* 81 a’°; grjórligt hjarta 
Be. Ul, 16. 
frjótmeistari, m. efter fom forfaar Shen: 
arbeide. Mk. 82. | 
frjötmöl, f. Smaaften. Sy. 67. 
fjotpáll, m. Gtenbalte; vera grjöpåll 
fynr- búi, málum e-s Lazd. 32; 
Fallalj. 3. 
pjótsmiðr, m. Stenarbrjder. Mk. 82. 138; 
. I, 830 


pittsveinn, m. underordnet Gtenarbejber. 
DA. IV, 18. 45. - 
eidsfala, f. Tilfyn med Stenarbefor. DN. 
. 34. 


grjötugr, adj.: flemig, opfyldt med Gtene. 
Barl. 18; Mar.* 93 c3?. 

frjótvarði, aa Stenvarde. Dpl. 23. 

ða, o. (gnær,' greri, gróinn) Í) aro, voxe; 
em Planterne: Kgs 33; greri snemma 
un várit (uperf.) Flat. L 447; ogfaa 
ned Stedet bvorpaa noget gror fom 
Cubjelt: var grund groin lauki Vsp. 4; 
jörð grær Heid. 38; Grg. I, 206. 2) 
lages, blive helbredet; a) om Saar: 
OH. 2193 grær um heilt 3: bet gror 
igjen, faa at man er fiffer paa at bet 
ille bryder op igjen (uperf.) Alex. 120; 
fa. grær um heilt með þeim 9: be blive 
aldeles ubfonebe, faa at intet Spor er 
tilbage af bet forrige Fiendſtab, Fm. XI, 
87: Vigagl. 9; b) om ben faaredes OH. 
250; Hard. 175 vera gróinn 2: være 
telbredet, Sej. 3581; Flat.1, 121: ogfan: 
Krölnn sára sinna Grett. 3; Flat. ||, 


5. 
mödr, m. (G.-rar) 1) Groning, Groen; 
keilssman gróðr lagði hann til þessa sårs 
svá sem „vitir læknir Barl. 45'9; sår 
mýkjast til gróðrar Mar. 40 es. 2) 
Grøde, alt hvad fom gror eller vorer 


gróðrsðm dögg Kgs. 11; 
bruanr Pr. 65. 

gróðrsetja, v. (-setti) beplante; g. víngarð 
Stj. 3443. Mer. 6 bé. 

gröf, f. 1) Hordybning í en Fieldſide fom 
banner Qeje for en Flombak (ivf. grylja). 
Nj. 99. 130. 2) Seje í Um. G. gerði 
sér gróf undir bátinum ok vildi þaðan 
hvergi hræra sik Grett. 32. 

grofr, adj. grov, nbt. grob; grofr skaði 

651. 


gróðrsamr 


gröskn, f. nævaeð blandt sáðs heiti SE. 
s. 493. 
grúfa, f. fun t Forbindelfen å grúfu o: 
nesgrus (ví. greyfa), mobf. opinn; 
opinn eda á grüfu Kim. 259, jvf. Kg. 
413 liggja å grüfu 54. 435 v. Í. 436; 
leggjast å grúfu Fm. Vll, 2503 falla 
á grúfu Eg. 245 horfa å grúfu Kid. Il, 
528; hverfa, snún e-m å grúfu Gul. 2415; 
Frost. 4, 49; Kim. 314. oo. 
grúfa, te. (fd) 1) ligge nesgrus;: Dagon 
guð þeirra grúfði (v. I. lá å grüfu) å 
golé frammi fyrir örkinni Stig 435. 2) 
bøje fig ned, fremover, == greyfast. Jök. 
2; heiðingjar allir hrökkvast samen ok 
grúfa í skjóldu sina (af Frygt) Kim. 
2467; tóku þeir at grúfa undir hjalmum. 
- øk skjöldum Kim. 2969; grúfa þeir viðr 
undir hjalma sína ok brynjur Kim. 
18812, 
grüfla, o. (að) 1) baje fig ned, == grófa 2; 
var kistan tóm uian þí likt á botninum 
sem trefr ok afsnið nökkar: þar für ek 
tål at grufla niðr Pr. 412!!; G gr 
eplir knettinum, en þá hann réttist upp 
talaði - Fld. lll, 530. 2) travle ops 
gruflar til lands af læknum (om en fom- 
et falben beri), By. I, 331** (35599); 
Heid. 22; svá var vegrinn brattr að J. 
'gruflabi heldr en gékk ok kleif eigi 
síðr með höndum en fótum um einstigit 
Stj. 452. \ 
gruna, v. (að) 1) være end Mening, med 
Perfonen tilføjet í Ut. grunaði hans 
þat meirr at - >: fun anfaa bet fand- 
fynligt at -, Flat. ll, 1107 jvf. 18018; 
hvat grunar þik? hverr skóp Adam? 
Mirm. 67'%; ogfaa uperf. mik grunar 3: 
jeg formober, tænfer mia noget, med 
tilføjet Gen. slíks grunaði mik Ljoev. 
28; grunar mik um (0: jeg ved tffe, er 
uvis om), hversu heilladrjúgr hann verðr 
Greit. 72. 2) anfe tvislfømt, finde mis» 
tænfeligt eller fanbiynligt. Ljosv. 23; 
Flat. 1, 34. 218; Fm. Ul, 147. 


"a Jorden. Landa. 3, 18; Grg. Il, 98; |grunbrusligr. adj. mistenfelig. Find. 40. 


Fr 2764. | Å er 
fróðssamligr, adj. tjenlig til Qægebom « 
Beldrebefie. Barl. 10%. 


grund. f. (N. Pl.-ir) 1) Slette, Vlade, 
- Sturl. 7, 424 Vsp. 453 settist hann 
með því upp å grundinni (0: paa arb) 





222 grundan — gryta. 
frá skipunum GClar. 134að. 2) Sorb.|gronnsævi, =. grundt Banbe. Flat. 
SE. I, 4724 Vsp. 4; Vafþr. 16. 53918, 

grundan, f. Grunden, Berenfen. Fld. lll, | grunnúðigr, adj. = grunnhyggian. Ha 
247 22; Mag. 52. 


grundr, m. nejagtig Betentning, ombygge- 
lig Unberføgeljes lét mjök grund at gefa 
um eptirleitina Fld. Ill, 300; því gef 
ek mér grund (gref ek svå mikinn grund 
Konr.f.) hverr þú ert, at - Konr.g. 
34 að. ' 

grundvalla, v. (að) grundblægge. Stj. 263 
Fm. 1, 139; hefir afneitat trú ok vilja 
vårs groum⸗ er ek grundvalladu Flat. 
‚513. 

grundvöllr, m. Grundvold, Fundament. 
Kgs. 34 fg.; Fm. Vi, 440; DN. IV, 537. 

grunlauss, adj. fri for Mistantes eigi er 
mér þat grunlaust at - 3: jeg er iffe 
uben Mistanke, Formobdning om at -, 
Grett. 197; Fld. I, 129; grunlauss af 
e-u 9: tffe mistenft for en Ting, Mar.* 
59 d?*; grunlauss yfir sínum gjörðum >: 
frt for enbver Betenkelighed eller Selv. 
bebrejdelfe med Henſyn til fine Gjernin- 
ger, Mar.* 60 a?; - grunlaust, ade. uden 
at tvivle: trúa g. guði OT. 37. 

grunn, s. 1) Grund hvorpaa Bygning op- 
føres; fundning Pig reis af gömlu 
grunni villunnar Alm. 548. 2) Stunt, 
Bund under Banbet. Bo. Il, 48; standa 
grunn 9: berøre runden, fomme paa 
Grund, Stj. 59; ganga á grunn >: fig. 
faa Endes om Formue: Fm. XI, 439; 
Flat. I, 144. 3) Sted hvor der er grunbt 
Band, lat. brovia. Grett. 32. 

nneygðr, adj.? grunneygör (0. Í. grimm- 

—— ok þó nokkut opineygðr Fæ. li, 
20 (Flat. I, 308). 

grunnfall, s. Bolge, Se, fom bryber lige 
fra Grunden af, = boðafall. Nj. 154; 
Bp. I, 453. Il, 50. 

grunnfastr, ı adj. faft t Grunden; om Anker: 


p. 1, . , 
grunnferi, ». Stibsanfer. Fm. ll, 17. VI, 
0. 


grunnhygginn, adj. gobtroende, enfolbta, 
== grunnúðigr, modf. djúphugaðr. Fld. 
ll, 337. 

grunnlendi, n. grundt Jordsmon, Sted 
bvor ber er lidet Jorb. Barl. 18. 

gruanr, m. = grunn 1. SE. I, 170. 

grunnr, adj. 1) grund, mobf. djúpr; sumar 
(vatnsæðar) greinast ok renna mjök 

nt uppi á jörðu Barl. 727. 2) fom 

Fart fan faa Ende; grunn vinátta Fm. 
xl, 108. 

grunnsæliga, adv. af Gobtroenhed, enfol- 
digen. Fm. Vi, 295. 

grunnsær, adj. enfolbig, fom iffe fer bybt 
t Tingene, mobf. djupsær, jof. grunn- 
hygginn. Hitd. 39. 


grunnungr, m, minbre Zorit af røvagi 
JFarve, fom bolver fig i MNærbeten 
Land, Faretorft. SE. Í, 580. 

grunnvalle, grunnvöllr fe under grondra 
0. 1. 9. ' 

grunnyögi, f. Godtroenbed, Enfolbiah 
Am. 70; Fld. ll. 354. 

grunt, m. (G.-ar, N. Pl.-ir, A, PL.-i) Fi 
mobning, Tvil, Mistanke, ogiaa: br 
ber er místænfeligt; þótti mönnum x 
grunr hefði í verit Grett. 2045 var 
grunr á grafinn at - >: man fattebe I 
Mistanfe om at -, Bp. I, 871; búa u 
grun 2: være mistæntt, Flas. I, 4 
grunr er å, grunir eru å 2: ber er Øru 
til at tufvle om, Fm. VI, 149; Fiat. 
498. 11, 242'; hafa grun å e-m vm e 
9: have en mistæntt for noget, Flat. 
2896; hafa grun å 2: bave Formeraü 
om, Kgs. 353 draga gruni å e-t, afe 
2: have Formodning, fatte Mistanfe r 
noget, Fm. IV, 248; Flat. 1, 241; rea: 
runum å e-t 1) drage noget í Fot: 

.f. Er. sögn es Bp. ll, 1323 2) aja 
fig fine Formobninger om noget. Siw 





, 23. 

grunsamligr, adj. mistænfelig, fom sir 
Anledning til Mistanke. Flat. I, 34 
Fm. Vil, 2; DN. I, 699. 

grunsamr, adj. undertaftet Mistanke. ; K 
e-n grunsaman (2: mistænft) Fm. V 
20 


grunsemd, f. Bormobning, Mistanke. St 
8. 32; hafa g. af 9: have Mistanke ot 
Bp. I, 871. 
grusnær, s. tt Slags Baaben? tven grus 
nær DN. IV, 363. 
gryfa, v. (fö) == greyfa. Fm. Vili, 33 
l. 


®. 

grýfilega, adv. grueligen? hon hefir gre 
augu ákalliga stór ok kjapta g. stór 
Flat. ll, 26. 

gryfja, f. = gróf. Sturl. 2, 253 D.Sid 
(Pr. 5012). 

gryla, f. Gtremfel. Fid. ll, 118; p.krod 
26; Sturl. 9, 30. 

grynna, v. (at) gjere grund, formintf 
Dybden af en Ting; grynnir dalis 
(uperf.) >: Dalen bliver minbre tob 
Bard. 26; - grynuast, v. r. 1) Mið 
arunbere, mindre byb. Fm. Vil, 170 
2) forminbfles, aftage: kostr okkarr |? 
vort Forraad) grynnist Bp. ll, 133. 

grýta, f. Gryde (af srjóð. Fm. VI, 232 
Stj. 3179; Bolt. 166. 

grýta, 0. (tt) 1) fafe med Sten. Hand 
263 Stj. 402; Fm. VIl, 823 Vatsd. 2 


gryting — 


gröptr. 223 


2) forfyne, belægge med Gten; hann | grænmenginn, adj. tfprengt med grønt? 


skal upp byggja fiski - á eystra land- 
inu med bolverki ok gryis svá sterk- 
liga ok binda ut hvárki gangi út fyrir 
is eðr vatni DN.V,113. 3) fene. Fm. 
V. 222 Yq.3 Stj. 256. 

ting, f. Kaften med Sten, Etenen. 
Mar. 8b!°, 


redgi, f. Øraadigbed. St. 161. 
ræfr, adj. == græfr. Frost. Indledn. 10. 
ræða, e. (dd) 1) bringe til at vore; græd 
ok göfga þenna teinung Barl. 999 
greda upp kyr Flat. ll, 143 hann hugsar 
(aater) at græða önnina (fom var ub- 
falden) aptr í hundinn ok í sinn fyrra 
stað Bp. ll, 14829; græða jörð e-u >: 
bringe noget til at vore paa Jorden, 
Jorden til at frembringe noget fom fin 
Grøde (jvf. gróa 1): Arabian er gnóg- 
liga græðist öllum dýrustum auðæfum 
Kim. 135. 2) læge, belbrebe, tffe aflene 
em Engar og faarede: Flat. ll, 3624 
3852; Fm. VII, 120; Kim. 416%; men 
gína om anden Sygdom: optsinnum 
græðir lítil lækning miklar manns sóttir 
Barl. 761%; hun (feiti þess viðar) græðir 
sjúka limu Bp. N, 18318. 3) bjælpe, 
frelfe (juf. græðari); græði svá geð 
heiminn at Rómaborg hafi frelsi sitt Pr. 
2249, jvf. Stj. 240. 4) fortjene, lægge fig 
til bebfte; er aðrir urðu varir bvat hann 
hafði grætt Mag. 54!9; nú græðir hann 
brátt fé (tjener bann Ínart Penge) þar 
til er hann á einn ferjuna Band. 5*; 
þ. fræddi mikit fé með umsjá Ásmundar 
Grett. 619. 5) grædast, o. r. foroges, 
tiltage, = vara; græðist vindrinn Grett. 
113; græðist e-m fé, peningar Grett. 
219, Flat. 1, 7328. 
fræðari, m. Frelfer, om Krifus (of. nht. 
beiland); Flat. 1, 512%; Stj. 144. 241. 
378; By. 1, 156; Kim. 524 >. Í. 
fræðiligr, adj. fom flaar til at bjælpe, af- 
Hehe; hans úgræðilig kvöl Bp. II, 
8 
ereding. f. Frelſe. Mar. 94 d?. 
rær, adj. fom fan, bør graves. 
JIudboldøreg. 
grepast, 0. r. forringes; var på sæmiliga 
med þeim í fyrstu en på grændist med 
beim brått Bp. I, 489; kved ek grams 
þinig grænast vánir Hund. 2, 48. 
venlåinn, adj. arenflammet, grønfpraglet; 
em Marmor: Kgs. 43. 
fræaland, m. Grønland faavel fom alle be 
tonde fom man antog ftrafte ſß nor⸗ 
denfor Jobavet fra Bjarmeland til Vin⸗ 
land. Symb. 14. 34. 


SKr. 


(ivf. blámengjaðr) gronmengit skingr 
DN. IV, 169. 

grænn, adj. 1) grøn. Kgs. 12. 33; sverð 
græn st líta af snarpri herðu Klm.173; 
græna dalr Kim. 266. 2) ny, ferft; 
grænn fiskr Didr. 70; Bp.ll, 144; grænt 
kjöt Stj. 4937. 3) god, tjenlig; nokkut 
rænt man fyrirliggja o: noget qobt er 
í Bænte, Vatsd. 15; så (se. kostr) mun 
grænsir >: bet er bet bebfte, Find. 6.14; 
så engan grænna 2: vibfte fig iffe bedre 
Raad, Kim. 2127. 

grænska, f. Gronbed, Gronſte. Stj. 29. 

grænló, f. = grustö. Gisl. 158. 

græntyrfa, v. (ið) lade gro grønt Gres, 
lade banne fig gron Grasvold. PJon. 


græta, v. (tt) bringe til at grade (gråte). 
Lok. 37; Fid. ll, 174; Barl. 5596. 

græti, n. bvad ber fremfalder Graad eter 
Eorg. Gha. 10; Bryn 2, 

grðf, f. (©. grafar, N. Pil. grafir) Grav, 
Eids. I, 47 


gröfla, v. (að) fravle (om ben fom neppe 
fan gaa, jv. grufla, grafast). Mar. 95 
18, 


gröfir fe gröptr. 

grön, f. (G. granar, N. Pl. granar) be 
paa Leben (Over- efler Underlaben) frem⸗ 
vorebe Haar, ben med Stjæg eller Knure- 
baar bevorne Lebe (mnl. graen Hoffman 
Sor. Belg. II, Glosf., mht. gran 3. 
Grimm Neinbart Fuchs S. XLII, ot. 
grani 2: fljæaget, ivf. DG. I, 301); legg 

' þú munn við grön Gud. 1. 13; lát grön 
sía (drykkinn) Fld. I, 142; ef maðr 
höggr nef af manni - - on ef svå er 
at grön fylgir Frost. 4, 45; klappaði 
hon (Europa) um granarnar (paa ben 
tíl en Tyr forvanblede Jupiter) SE. I, 
16; bregða grönnm = glotta, Fm. V, 
220; e-u bregör mér fyrir grön 9: jeg 
bliver noget var, faar noget at finde 
fom jeg iffe havde væntet, Grett. 165; 
Fm. VIN, 417. 

grön, f. (©. granar) Øran, Grantre; þú 
öttisk vera hæri en grön er vex å 
æsta fjalli Hom. 152. 

gröptr, m. (®. graplar) 1) Graven; vera 
at grepti 2: være fysfelfat meb at grave, 
Landn. 2, 28. 2) Begraven, Begravelfe. 
Alex. 60; Borg. 1, 9. 3) Grav bvort 
ber begraves eller nogen er begravet. 
Eids. 1, 48. 4) Øroft. Fm. Vi, 368. 
5) Graverina, Uvdfljæring Í Tre. Sten 
efler Metaller. Stj 45; Bp. I, 843; Pr. 
38214, 

gröptr, m. (G. graptrar) Grav bvori ber 
begraves efler er begravet. Fm. VI, 233, 
236; Flat. I, 106. 
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grósugr. at græsgroet, græsvig. 
27: S 25. 
guð, m. 7, -8, N. 
Gud (DM. 10 fg.; Rydg. ll, 50. 107); 
itte allene om ben fande Gub men ogiaa 
om Afguder: Fek. 17; Barl. 134; St. 
. 8907. 39911. 492; Kim. 330 fø. 342. 
Hvor Ordet bruges om Afauder er bet 
' dog ofte Reutrum f. Er. Gui. 29, af ben 
Grund at Hfauberne vare belð af bet 
ene belg af bet andet naturlige Sion 
(ivf. DG. lll, 323); nú væri guð i garði 
ef - >: bet ſiulbe være godt om - Greit. 
44; guðs lög >: den tanoniffe Ret, fe N. 
Keofers Kirkehiſt. I, 235; guðs dömr 
forefommer fom et GSværgeudtryf (ivf. 
en god damn). DN. ll, 760. - Spf. 
0 
guödeimlign, adv. 
bin helga mær gat hann svá 
Syst til karlmanns Kim, 341. 
guðdómr, m. gudbømmelig Natur, gud⸗ 
doinmeligt Bæfen.. Fsk. 17; Kim. 279. 
guðdróttinn, m. Gud Herren. Flat. I, 247. 
"guðfaðir, -m. . mandligt Daadsvibne eller 
‚Jabber, Gudfader. Flat. I, 328; Kim. 


gubgefnn, adj. given af Gu». ll, 179. 

gaöbrædde, adj. gubfrygtig. Pink XI, 231; 
Grett. 115; Barl. 82. 

guðhræðsla; f. Gubsfrogt; Gudfrygtigheb. 
Flat. I, 5149; 180. 

gudhrædsluleysi, n..  jubellgóe 
: paa' Gudsfrygt.: Mar.* 49.d79 

gudlasta, v. (ad) befpotte, forbaane (bet 
-gubbommelige)s g. dröttins nafn Fiat. 
I, 371; SH. 320. 

gadlatr, adj. inbifferent med Henſyn til 
fin Sto, Ugegyldblig med Henfyn til fine 
Sorpligtetfer med Gud. Bp. Il, 1607. 

guðlet, f. Slavhed, igeanlbigbeb med 
Oenfun til bet religiofe. Stj. 51'?. 

guðleysi, =. Mangel paa guddommelig 
Natur, bvab ber fattes famme. Flat. I, 
89210: Bærl. 1666 

guðliga, adv. = guðdómliga. Kim. 27931, 
guðligr, adj. fom ubgaar fra, ftaar Í For» 
bin elie meb, tilberer Bud, lat. divinns; 

. mál, orð Flat. I, 518 fa.3 g. hefnd 

m V, 224; DU falltingi Bp. I, 181. 

gudmagn, n. = goðmagn. SE. II, 4. 

guðníðingr, m. Upoftat, Gudsfornægter. 
Flat. 11, 360"%; Fm. VII, 308. 

guðníðingskapr, m. Upoftafi, Bubófornæg- 
telfe. Flat. I, 208!. 

guör, f. == gunnr. 

gudreuligr, adj. vverenäftemmende med 
Guds Bilje. Fm. VIll, 258. XI, 279. 

guðrækiliga, adv. unuveligen. Mar.* 60 270, 

godrækilign adj. ugubelig; g. glæpr Sg. 


gubbommeligen; pessi 
g. án allri 


Mangel 


grösugr — gulusótt. 


Hrafnk. | gudrækr, „ud. „unubelig, aubefsmæatende 
l.-ar, -ir, U. Pl.-, -i) | guðsifi, m. (G.-fja) den fom faar í aan 


ar. 


. beligt Elægtftabóforbolb (gaðsifjar) 1 
nogen (e-s); faavel om Mand (fom ea 
Kvinde: Flat. I, 501"; NBKr. 23 
NG Kr. 22; tær: Fadder. Str. 15. 
guösifja, f. Kvinde fom faar í aanbelis 
Slægt abéforbolb til nogen (e-s). Gui 
26; Frost. 3, 8; Borg. 1, 15. 
gudsifjar, f. pl. aanbeligt Sıegtifab (lat 
cognatio spiritualis), bet Forbold í 
ved firfelige Handlinger fiftes mel 
to Perfoner og gjar, at ve í Firfelig San 
feende, navnlig I Wgteflabsretten, bli 
at anfe fom om be vare. fjøbeligen br 
flægtede. Gui. 26; Frost. 3, 8; ei 
Bien vid en 3: flaa Í aanbelig 
Imgtitabeforboib til em, Frost. 3,8 
Kr. 23; NGKr. 32; veita e-m guð- 
. sifjar 2: fan Mabber til en, Flat. b 
3177. 370; gera gaðsifjar við e-a b. | 
Fm. II, 130. 
guösifjaspell, n. fjødelig Omgang me 
erfon, med: hvilfen en flaar å aandeligt 
5 læntftabøforpold, „ (Jf. frændsemisspeil). 
Kr 2. 
guðsifjavarnan, f. forneben Fork gtigbet í for 
iffe at gjøre fig fyldig í guðsifjaspell. 
Frost. 3, 8. 
guðspjall, ». Evangelium. Bar. 4917, 
guðspjallabók, f. Evangelium, Gvangelt- 
bog. Bari. 311! 
gudspjallamadr, m 'Gvangelift. Bari. 49''. 
guðspjallari, m. > Jatv. 2. 
gubspjalligr, adj. evangeliftg. 8 boðerð 


2 
guðstjorð, f.? þú hefir gert:sem ein her- 
jansson ok þú. est balfr skalkr ok þa 
skalt ei vita fyrr en ok hefir uppi il- 
jarnar á þér at ek skel. setja guðstjorð- 
ina á halsin á þér DN. IV, 295. 
guðsþjónosta, f. == þjónusta, embætti; fékk 
A alla guöspjönostu (paa fit Dossier) 


p. I, 638. 
guðvefjarkyrtil, m. Kjørtel af guðveir. 
Flat 
guðvefjarpell, n. = guðvefr. Fat. L 9. 
ll, 12194; Fm. VI, 2; Kim. 470 
guðvefjarpoki, m. Hofe af guðvefr. Lard. 


eað refjarskikkja f. Kappe (skikkja) at 
gudvefr OHm. 3; Frost. 9, 9; Fm. VI. 


guðvefr, m. et Slags fint og koſtbart in 
(= parpuri?). Fm. Vi, 52. XI, 
Flat. 1, 24. 125. 376; Frost.9, 9; Hamd. 
17; Gho. 16. 
gufa, f. Reg, Damp. Fid. |, 135; Kor. 


gulusött, f. Gulfot. Fa. XI, 202. 











gulbrúnaðr — gullrendr. 


gelbrünadr, adj. gulbrun. Didr. 181. 
gull, s. 1) GOuld; skært gall 0: rent, 
blandet @ul®, DN.1V, 253; næsta gull? 

» 345; rautt gull Flat. li, 298; 
dom 11; rautt gull ok bleikt gull 
(fvt. Ásvxós xevoög Herod. I, 50) å 
ekki saman nema nafn eitt Flat. n, 300°; 
grip nú gulli á við konanginn ok lát 
sem þú pykkist þar öll råd eiga sem 
hana er Flat, A 182. 2) Guldring. Sú. 
254; Bp. I 
gullaldr, m. Sumalber. SE. I, 62. 
fullari, m. Mavnet paa Karlamagnus Ban⸗ 
ner (höfuömerki). Kim. 186. 327. 362. 
366. 394. 

Fm. VI, 


pilaudigr, adj. dig Paa Gul». 
165; Clar. 
psllaudr, m. Stigvom paa Gult. Fm. VII, 
45 
gillband, =. Øuldbaand. Gunl. 4; Trist. 8. 
rebern, n. Bjerg fom indeolber Gul». 
85. 


ulbitadr, adj. forfynet med Bibfel ber 
tt belagt med Guild; om Heft: Hund. 
1,41. 


gullbjartr, adj. flinnende fom efler af Gul». 
Harb. 30. 


pilböla, f. Bule, þalutugleformig Fore 
beining af Guild. Konr. 57 b 

guiibrynja, f. Gulvbrynje. Brynh. 2, 45. 

gullbúinn, adj. befat, fmyftet med Gul». 
klam. 2263. 

pallböllr, w. Buldfugle. Kim. 474. 

gellfesır, f. Øuldkjæde. El. 99 bé. 

tullingr, sm. = fingrgull; gefr ek móður 
mins herra eitt gullfingr DN. IV, 660. 

ra adj befat, broberet med Guld? 
e. glófi N 

rullfugl, m. Ía uniefigur af Guld. Kim. 441. 

fellgarland, n. liven Krone af Guld. DN. 
„ 169. 

gollgerr, adj. arbeidet, brødet med Guld 
(19t. gnllskorinn). Sir. 

guligjörd, f. Gjer», Baanb. eller Ring af 
Gulv. Kim. 312. 

gullgöör, adj. tig baa Gulv, indeholdende 
meget Buld; om Ring: Flat. I, 347; 
Konr.g. 53 bee 

Baer adj. duelig til at arbejve í Guld. 


Bp 
gullhals, m. Rigmand fom er vel forfynet 
met Guld. Fm. VII, 123. VIII, 230. 
gullbjalt, m. Øjalt af Buld. Kim. 286. 
gollbiad, m. med Guld indvirfet eller befat 
Baand ber anvendtes til Hovedimoffe 
(om höfuð, enni). Lard. 63; Fm. Vil, 


%. 
rlbrirgr m. Gulbring; g. snúinn DN. 
*5 547; g. settr med steinum DN. IV, 
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|gullhús, n. Gjemme, Skrin bvori man 


bevarer fit Gul», fine Guldfmyffer. Fm. 
X, 172; Sturl. 5, 3; Sg. 438. 

gullhyrndr, adj. qulbbørnet. Hamá. 15. 

gulligr, adj. aylden. Flat. ll, 299. 

gullinhjalti, m. med gyldent hjalt forfynet 
Sverd. Flat. ll, 342. 

gullinn, adj. gylden, gjort af Gulv. Vsp. 
9; Hamd. 

gullker, n. far af Guld. Kim. 323. 

gullknappr, m. Öuldfnap. OHm. 60; Kim. 
286. 


gullknútr, m. Guldfnude? konnngr gaf 
honum skarband ok gullknu á Nj. 31. 

gullknöttr, m. Bold af Gul», fom brugtes 
ved knattleikr. Fm. lll, 186. 

gullkóróna, f. Guldtrone. Kim. 334. 

gullkranz, m. gullgarland; gaf ek S. 
einn gullkranz ok annat hvert stykkit 
með stórum perlum DN. I, 537. 

gullkross, m. Guldkors. Fm. VI, 142; 

Kim. 332. 


gullleggja, v. (-lagði) belægge med Guld 
sumir telgdu (grjótit) ok skáru me 
undarligum hagleik, sumir gullögðu í þá 
skurði sem á voru Mag. 13; þetta lætr 
hann alt grafa ok gulileggja Pr. 4339. 
hann (hallarbúningr Íbormeb ber var 
tjelbet) var vida ulllagör D-Jon. 10; 
saltari gulllagðr DN. I, 537 

gulleön, m. Løvefigur af Guld. Kim. 480. 

gullmål, ». pl. med Guld tndlagte Bigurer 
ener Bogfan vers paa Sverd: Didr. 110, 
9 

gullmalmr, m. Buldmalm, Guldert6, Troj. 1. 

gullmarkaðr, adj. befat med Tegn eller Fi⸗ 
gurer af Guild; gullmarkst merki Kim. 


gullmen, n. Halsſmykke af Guld. Fm. VI, 


gullmerktr, adj. = gulimarkadr; sverð 
mitt it gullmerkta Kim. 415. 

gullnesti, n. Gulbnaal fom anvenbteð til 
bermeb at fammenbefte Klæverne over 
Bryftet, forfti. fra gullsylgja. DN. 1, 220. 
ll, 147. 165. IV, 

gullnisti, n. b. Í. la. 44. 

gullofinn, adj. inbvævet med Guld, meb 
Gulbtraabe. Kim. 288; Fm. V, 280; 
Flat. 11, 125; Sir. 4. 

gullormr. m. af Gulb forarbejbet Orme» 
flaur. Klm. 441. 

gullpeningr, m. Gulbpenge. Grett. 203; 
DN. IV, 223. 269. 281. 

gullrekinn, adj. beflagen, inbfelbt med 
Gul» (fuf. silfrrekinn); þat var måla- 
spjót ekki mikit ok gulirekinn a allr falr- 
inn Flat. ll, 2383, jvf. Eg. 85; spjót 
ullrekit Nj. 69. 

Irendr, aði. forfynet meb Guldftribert 

Fid. I, 138. 
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gullrodinn, adj. forgylbt; bjalmr g. Fæ. | 
VI, 192; Eg. 85. 

gullsaumadr, adj. fyrt, broberet med Guld⸗ 
traabe; slæða g. Flat. 11,84; silkipanz- 
2 með gullsaumudum laufum Kim. 


gullsettr, adj. gulbbeflagen; g. hjalmr 
Kim. 173. 

gullskál, f. Gulbffaal, Staal af Guld. 
Ghe. 10 


güllskoriun, adj. indfyet med Gulv efler 
med Guldfiriber í Sommene? g. möttull 
Bev. 20 að. 

guliskotinn, adj. = gullofinn. Fm. IV, 164 
v. Í.; g. pell Þ.Jon.10; forfall g. Konr. 
83; g. linlak Clar. 135 a?®, 

gullskript, f. Billebe af Guild. Pr. 3829. 

gullslagari, m. Gulbflager, fom ubbamrer 
Bladguld; gullslagerahis kaldtes en 
Gaard í Tunsberg. DN. IV, 397. 

gullsmeittr, adj. fnblagt med ifmeltet Guld. 
El. 97 a°°;, g. buklari Kim. 226. 

gullsmeltr, adj. d. ſ. g. skjöldr Fld. Il, 
610; Kim. 516°; g. bitull Mag. 7. 

gullsmid, f. Bulbarbejbe, Guldſmedarbejde. 
' Rb. 39; Bp. 1, 843. 

gullsmiðligr, adj. fom hører til en Bulbarbej- 
ber; g. hagleikr 9: Fordighed í Guldfmed- 
arbejde, Kim. 286. 

gullsmiör, m. Guldſmed, Buldarbeider. Fr. 
XI, 427; Rb. 39. 2, 10. 

gallspäun, m. 1) forgylt Spaan eller 
Spaan af Guld anvendt fom Prydelfe; 
paa Skibs Jorftavn (jvf. ennispenir) 
OHm. 67. 2) Guldfte. Mött. c. 3. 

gullspori, m. Spore af Gult. Kim. 384. 

gallsproti, m. Guldbhep, Buldflang = 
gullvöndr. Kim. 395. 

gallspöng, f. Oulbplabe. Stj. 284. - 

gullstafaðr, adj.? gullstöfuð sæng ok gull- 
skotin linlök Clar. 195274. 

gullstefr, m. Oulbbogftav, Bogftav 
af Guld. Fm. VII, 165; Kim. 28 

gullstaup, n. Steb, Bæger af Gulv. 
OHm. 63 


bannet 
7. 


m. 63. 

gullsteindr, adj. forqyldt? 
með laufum Kim. 283. 

gullstóll, m. Oulbftol. Kim 

gullstüka, f. Bulderme 
Kim. 405; Fe íb på 

gullsylgja, f. Guldfpende. 
IV, 359 


lopt gullsteint 


. 471. 
(Sultkjortel?) 
DN. 11, 165. 


gullvöndr, . == gullsproti. Kim. 471. 
gulr, adj. gul. Fm. Vi, 438; Stat. 262; 
Kim. 369. 


gulrendr, adj. gulftribet; gulrent skaut um 
at hafa várs herra likam Mk. 84; gul- 
rent striksknut DN. IV, 457. 

gumi, m. Mand, Mennefte, lat. homo. 
Håvam. 13 fg.; Skirn. 26; goð ok 
gumar Lok. 45. 55; gumnar eða gumar 


‘ 


gallrodinn — gyrða. 


heita flokkstjórar svá sem gumi í 
kallaðr í brúðför SE. I, 530. 


gumpr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Run 
Bagdel. Stj. 43619. 43719 (1 Em 
6, 5 


gumsa, o. (að) bave en til Bedſte; mí 
mun þungt pikkja ef þeir gumsa pik o 
spotla Vigagi. 2. 

gunnergjarn, adj. tamplyften, Erigerfl. Hum 
1, 34. 

gunnfåni, m. Banner, Fane, = merk 
maafte ogfaa om Efjolbmerfe (ital. gon 
falone) Fsk. 33; lætr gunnfåna gullin 
fyrir stafni Hund. 2, 17; gerðist hien 
gnæfa gunnfána geir at rjóða Harð. & 
om Procesfjonsfune: DI. I, 255 fa. 

gunnr, f Kamp, Krig; heyja guani Hum: 

4 


„ 44. 

gussa, v. fnaffe? PSid. 6* (Pr. 489. 

gusta, v. (að) blæfe; guster (norðaavindt 
kaldliga Kgs. 52. 

gustillr, adj. tíbelugtenbe. Grett. 77. 

gustr, m. Í) Binbpuf. Fid. Í, 486; Kø 
499. 2) fugt; varast gust þann er í 
legði or haugnum Hard. 15; af bris 
ingu laufanne leggr gust á jörðina Kon 
56 bis, 

gyðja, f. 1) Gudinde. Flat, I, 513"; Ales 
10: SE. I, 62. 2) Preflinde (ví. goði 
hofgydja). Yngl. 7. | 

gyðingar, m. på. Jøder. Stj. 17. 271. 

gydingligr, adj. jodiſt. Mar. 45077. 6 Å 

sýgT, f. (8.-gjar) Setunfoinde. Fid. I 

41. | 


gylfra, f.? Fm. Vill, 308 e. I. | 
era, 0. (id & It) forgylbe. Rb. 39; Sj 
06 


ylling, f. 1) Gorgolding. Rb. 39; Flat. Í 
F 5079, 2) Befmyttelfe. Flat. 1, 148". 
gylta, f. Go, Qunfvin (agf. gylte): Hard 

25; Fld. I, 74. | 
gylir, f. d. f. Hard. 25; Bret. 2; Bp. | 

417; Fm. VI, 216. 
gylvin, s. Gfjælbsorb af en færegen fr 

tybning, Bvorom bet beder: þat bei 

yki ef maðr mælir um annan þa 
eigi må vera né verða, kveðr hann ve 
konu níunda nótt hverja, ok hebr bar 

borit ok kallar gylvin Gul. 138. 
gymbing, f. Spot? Sturl. 8, 22. 
gymbr, f. (G.-rar) ungt Qunfaar fom iM 

bar haft Lam. Sw. 5166. | 
gymbrarlanb, =. Sunlam, Gimmerlor. 

Stj. 129. 


gymbrlamb, n. b. f. skf. 63. 

gyröa, vo. (rd) 1) FR Per veb Hjelp «ai 
gjörð; f. Er. Læs: Borg. 1, 14; Bi 
1, 12; Gabel: Str. 47. 2) omgjort 
meb et í Beltet (gjörð) bængente Par 
ben; gyrðr sverði, saxi Flat. 1, 19: 
Grett. 115. 


gyrðill — gæði. 
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yrðill, m. Pengepung (jof. fégyrðill, sjóðr; | gær, ade. = gjár; fun i Borbinbelferne 


aaf. gyrdan, eng. girdle, våt. kartil). 
Gisl. 149. 

pyss, m. Spot, Lofer. Fm. IX, 494; gera 
pys at e-u >: drive Spot med noget, 
Fid. 11, 337; snúa e-u í gys b. í. Bp. 
li. 147; setja e-m þungan gys 2: drive 
arov, {lem Spot med en, Mar. 72c4. 

yrki, m.? hví fari þér sem vitlausir menn, 
eda hverr gyzki (9. Í. undr) er yðr orð- 
mn? Fld. Í 108. ' 

refe, /. Syffe, Held, = gipta. Flat. ll, 571%, 
237; bera gæfu til e-s 0: være heldig Í, 
til noget, Flat. ll, 8438. 

ref, n. == gjöf; ganga skal guðs gæfi til 
fjalls sem til fjöru, ef gengit vil hafa 
Gul. 85; skytr maðr Íva í áto ok 
sæker (2: hnekkir?) guðs gæfi Gul. 
149. 

pekligr, adj. == lat. dativus; gæfiligt fall 
3: Dativ, lat. casus dativus, SE. II, 


116. 

tefr, adj. faaban fom man maa fynrð gobt 
em; þat er mer ok gæfast Flat. |, 
79% má þó (sc. vera) at myntin megi 
il hjalpar, ef hon vil gef verða NS. V, 
153; var hann gæfr ok góðr viðskiptis 
Flat. I, 2505; hunn var gegn maðr ok 
gelr Grett. 22. 

eefadrjågr, adj. = giptudrjugr. Fm. Vi, 
16. 


tefufér, adj. fattig paa Lyftes enda må 
vera at þér sé gæfafátt, ef mér sé hug- 
får Flat. 1, 43", 

pefulauss, adj. ubelbig, fom tfle bar nogen 
tfle med fig; Alfhildr var pvåttkona 
Ástríðar, en varla var hon gæfulauss 
OHam. 46. 

gefaleysi, n. Ubhelb, Mangel paa Uyffe. 
Brafnk. 30. 

gefumaör, m. = giptumaðr. Flat. ll, 237; 

I, 60 


tefumannligr, adj. faaban fom gæfumaðr; 
eigi ertu með öllu gefumannligr Fm. XI, 
232. 

fefomikill, adj. meget beldig, = gefu- 
drjögr. Fæ. Vi, 328. 

tæfurann, f. noget fom ber ffal megen Tykke 
til at fomme vel fra, belbigen beflua. 
Grett. 82. 

fefusamliga, adv. belbtgen. Flat. ll, 80. 

fefuvanr, adj. blottet for Lykke eller Held; 
refuvant er til slikra ráða 2: til faa: 
vanne Boretagender bar man ingen Lokke, 


fegjast, o. (gð) Tafle et burtigt, fjaalet 
SKE benover en Gjenftand, eller ben í en 
sis Retning. Grett. 84. 170; Bærd. 20; 
Eb. 53; kynligt mun þikkja at ek gæg- 
Jumst Ávalt til svara yfir herðar þér 
Konr.g. 51 bee. 


í ger 2: igaar, Hamd. 2; OH. 
st var í gærna 9: bet var igaar, Fm. 
, 254. 
gæra, f. Suareflind med Ulden paa. Vem. 
4; Bp. I, 606; Pr. 789; lambs gære 
Grg. ll, 71. 192; hråts gæra St. 3067. 
gærdagr, m. ben Dag igaat, = gjärdagr; 
hefir Búi ekki komit hér síðan gærdag 
Kjaln. 5; gærdags 9: (gaar, OH. 872. 
geslingr, m. liden Gaas; forefommer fom 
Filnavn DN. |, 7. 
gæla, v. (ti) agtt, paste, vogtes m. Gen. 
gæta lands fyrir þjófum Landsl. 2, 6; 
seta våpua sinua Fm. ll, 42; g. hesta 
Flat. ll, 3409; g. kua Fm. VI, 366; g. 
guðs bodorda Barl. 48 fg.; láta e-t 
ta sín 2: overlabe noget til fig felv, 
ade bet fljøtte fig felv, Fm. X, 137; m. 
Drap. til: þeir sem eigi gæta til þess 
o: agte berpaa, Barl. 67; get nú vel 
til, at eigi fáist flekkar á þinni reinni 
trú Barl. 87; gæt ok, gæt til ok meb 
paafolgenbe Imperativ >: fe til at bú 
f. Ér. gættu ok vinn eigi å Kali Flat. 
11, 3607; get til vel - ok haf í hug þér 
Bari. 86". 
geiliga, adv. med Worfigtigbed. Alex. 


gætti, ». 1) = gátt 1. Gul. 131; Rig. 2; 
ogfaa om hele Dorfarmen (== dyrigætti 
Grett. 151) OH. 154; Fid. Il, 20. 2) = 
hurð, gátt 2. Rig. 23. 

gættitré, n. = pgåttartré. Gul. 75. 

gærla, f. Bevogining af, Omforg for noget. 

ndsl. 2, 6. \ 
gærlukerling, f. gammel Svinbe fom Har 
noget at agte, bevogte. Str. 75. 
gezlusött, f. Sygdom fom gjør den fyges 
Bevogtning forneden. GOmag. 29. 
@ = gi. 

gæbeytill = góibeytill. 

gæða, v. (dd) 1) tage at bringe til Fulbe 
fommenbed, gjøre gob; g. róðrinn, ferð. : 
inn 2: gjøre fig Umage for at Roningen, 
Reifen fan gaa raff fremad, Fm. ll, 
101. 180; ef å mætti gæda 9: om bet 
funbe blive bedre, Gisl. 21; svá míkit 

æddi þetta å (uperf.) >: faa for var 

Borftjr en at bette var bedre, faa meget 
bedre var bette, Konr.g. 56 bíð. 2) be» 
gave, berige. Flat. ll, 345*:; GArf. 11; 
g. e-n gjöfum Fm. IV, 111; Bp. I, 815; - 
gæddi þá bæði st veirlum ok lausafé 
Flat. 1, 305??; gæddi hans andligan 
krapt - með spádóm óvorðinna bluta 
Bp. 1, 147. 

gæði, =. pl. Goder fom man maa 
at bave, fette Pris paa (yf. 
indi). Flat. I, 434. ll, 2409; Stj. 
Vatad. 3. . 

15* 


anfte 
€ - 
134; 





. 


228 gæðingr — götvaðr. 


gæðingr, m. fornem Mand, Overſte. Sti. | göngudrykk; a, f. = hvirfingadr ykkjal 


40519, 418; Mar. 44 

gæla, v. (ld) fille en "ilfrebe. gjøre bam 
førnøjet. Brynk. 2, 9; Fm. XI, 221; 
Barl. 551%, 22, 

gæling, /. Smigreri, alt hvorved man file 
ler en tilfreds. Barl. 55. 150. 

gælingaror, R. = fagrmæli. Fm. Vill, 
23 


gærka, f. 1) Godbed, fortrinlige Egenfta- 


ber (om Perfon), lat. virtus, = göd- 
leiki; gjör på nú G. af gæzku pinni 
Am. 100; ber marga hluti honum til 
handa þá er mjök birti gæzku hans 
fyrir mönnum Bp. Í, 6396, jvf. 65?3. 
iſer: Hellighed, Uftolbigbed, Ufraftelig 
bed. Kim. 452"; Stj. 34. 54. = 
gædi; hladu skip af korni ok Nr 
gærku Flat. I, 1019" 

geskufulir, adj. 408, i Befidbelfe af gobe 
Egenflaber; g. guð Barl. 186; Stj. 422; 
þeir menn er meir Voru öfundarfullir en 
gæzku Fm. Vill, 17. 

gæskulauss, adj. lem, ulyffebringenbe (= 
fagnadarlauss Stj. 462", = hamingju- 
lauss Stj. 464"). Sy. 4642". 

gezkusamligr, adj. fortrinlig, vpperlig; 
margt er merkiligt ok gæskusamligt at 
segja frå þorláki Bp. I, 

göfge, ov. (að) 1) gjøre andelta (göfugr). 

Guör. 1, 8; berr þeim öllum er guð 

hefir með ríki ok með höfðingjanafni 
göfgat - DN. I, 51. 2) ære, hædre, 
fær om ben Gultus fom vifes gubbom- 
melige Veſener. Kgs. 70; Fsk. 17; 
Burl. 1. 

göfgan, f. Hærens talaða ok til likn- 
eskju Þorgerðar meirr af gråleika ok 
gabbi en til göfganar við hana Flat. I, 
408. 

göfugligr, adj. anfelig; g. maðr Alex. 
15; g. gangveri Barl. 74*%; g. veizla 
Didr. 220. 

gðfugkvendi. n. anfelig Kvinde. Eb. 8 

göfugmenni, n. anfeligt Dennefte, anfelig 
Mennefter. Flat. 11,80; Fm. VIII, 136. 

göfugmenar, adj. beftaaenbe af anfelige 
Mennefter; ferð margmenn ok göfug- 
menn Mirm. 658. 

göfugr, adj. anfelig. OHm. 58; Flat. I, 


gel), f. fært, gjennemtrængende Lyd. SE. 
544. 


golir. m. (G.-galtar, D gel) Galte, = 
galii. Kgs. 27; Land». 3, 12; verda at 
gelti = verða at gjalti Fld. lll, 230. 
eg m. nötige Lem (hof. gandr 
4 


leiðsludrykkja ? Fm. VI, 
göngufæri, n. ſaadant Føre at "man tan 
fomme frem til Fods. Fm. VII, 40 


göngukona, f. Betlerfte. Vem. 11; Str.85 

göngulid, n. Biftanb, fylgi, "gengi í 
Vallalj. 9. 

göngull, adj. fom er i Gan í Bevaægelie: 
mér er göngult 9: jeg bar bet travelt 
"bar meget at gaa efter, Ljosv. 12. 

göngumaör, m. Betler, == håsgengsme: 
förumadr. Gul. 54; Grg. I, 139 

göngumannliga, adv. paa en faabau Maad 
fom om bet var en Vetler. Flat. L 
52316, 

göngusveiun, m. Wrindfvend, Genbebuð 
== fantr. NS. V, 131. 138. 

görn, f. (8. garnar, N. PL. garnar) Zurg 
(ivf. rassgörn). Lok. 49; GLand. 55. él 
Landn. 3, 15 9. I. 

göra, görr, görva, görvallr fe gera, gen 
0 9 


görræði, = görtæki; ef menn taki 
skip manns at górræði sínu Greg. Í 
66. 


görtra, v. (að) ffrabe, flave, gnave; E 
segir: þat er nattåra sverðsins at nokk! 
verðr at höggva með því bvera tima 
er brugðit er. Þ. segir: þat skal pröla, 
ok hljóp út ok kvað hann skylda görtrı 
við merarbeinin ok höggr hross eið 
Þ.hræd. 55 (v. Í. garta). 

gðrtæki, n. ulovlig Zileanelfe, at ma 
uretmæsfig fetter fig 4 Befibbelfe af av 
benð Gjenbom (en Horbrybelie der val 
underfaftet ringere Straf end Fyveri). 
Grg. ll, 146. 1623 GLandabr. 34. 

görvari, m. Gjerningsmand, ben fom gjø! 
noget (e-s); på ert minn g. ok skapar 
284°. 

got rardr, m. Gjerbe fom gaar land 
Bee (gata). DN. I, 941. 1001 (V 


sene i, n. Gadelsb, Pasfage. DN. I 
g me Ar Pasfag N 


—8 n. Vejkoſt, Reifemad, Proviant. 
= nest. By. Í, 249. 

götuskard, m. Gfarb, bvorigjennem Mr 
gaar en Bei. Flat. I, 305? 

götusiigr, m. Ímal Bei. Mag. 59. 

gðtuþjófr, m. Tyv fom fal Araffes me 
Spidsrod (fo. gatulopp), bvem man fa 
gera götu. Bjark. 168. 

Bone, v. (að) begrave. Gudr. 1, 8; Qi 


götvadr, m. Drabsmand, == banamaðr: 
Gunnarr g. Sigurðar Sig. 3, 10. 





ha — hafa. 
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H. 


hs. Smterjeetton, jvf. hó: 1) fpørgende: 
tvad, bvab vil but nú kallar konungr 
þik með ákveðna nafni, þá varask þú 
þat at þú kveðir hvárki hú né há eða 
hvat í móti Kgs. 82. 2) flagenbe, be- 
flagende: há mik >: ve mía, flaffele 
mía, Mar.* 151 d**. 3) ubtryffenbe Yor. 
undring, Beundrina: hå, há mild miskun 
þess er svá vildi deyja 'Mar.* 147 det, 
há, /. bet ræð fom aror frem igjen paa 
Enaen efter at ben en Gang er afmejet. 
Gal. 81; Hak. 98. 

há. f. fe binghå. 

båsliari, m. Ósjalter, bet fornemfle Alter 
i Rirfen. Flat. 1, 3763 DN 1, 34. 
båbeinn, adj. bejbenet, == håfættr; h. 
hjörtr Gha 

kábit, m. ræenina paa ben afmejede Eng. 
Landsl. 7 7, 42. 

höbjarg, n. bojt Bjerg. Bp. I, 49. 
hiogaðr, adj. højbuet; h. "söðull Kos. 


kibora, f. Sul í et Skibs Side, hvori 
Yaren aa en dertil anbragt Indretning 
(bår) bevæger fia under Noninaen; þan 
(langskip) voru með tvennum håborum 
milli austrrúma, ener efri árarnar voru 

0. Í. 9. Fm. IX, 33. 

bibors. ». (að) forfyne med faadanne 
Hufler; tóku þar kugga 2 ok austrfar- 
arskip 7, tóku þar frá vigin ok hábor- 
vöu ok bilda å bitum Fm. IX, 44. 
Miro 1 f. et Slags Hog. Grimn. 44; SE. 


—8 f. Praleri, = dramb. Kim. 


hábrókast, 0. r. (að) prale, vife overmobig 
Arien, = dramba. Fm. X, 200; Kim. 

käbrynjaör, adj. bejpansret; håbrynjat skip 
Flat. 11, 14 (jvf. Flat. 1, 48188). 

bid, n. Spot, Saan. Gunl. 12; Fm. VI, 
216; hafa mjök í háði við e-n >: brive 
Epot med en, gjøre ham til „Bienftanb 
for Borbannelfe, Flat. 1. 507 

badda, f. Qaandfang fom er fettet ved 
Hamefralt mobfatte Punkter af et Kars 
Rand, Hadte (Sant). Flat. 11, 25720; 
Fm. Vi, 364; SE. I, 42. 

baddblik, m. $ovevhaarete Blegnings sitja 
at haddbliki 9: være fosfelfar með at 
poke hadda sina (SE. I, 362), S 


haddr, m. (G.-s, R. Pl.-ar) Qovedbaaret 
paa Rsinbe. SE. I, 340. ar? 540; Fld. 
1, 478; Gudr. 1, 15; Gho. 

hádegi, n. Mibbagstib, Fiben en R1.10% 
tl 1%,= miðdegi (fe Specil. horol. Ísl. 


bagved Rimbegla ©. 23; jf. hásamar); 
um hádegi 2: ved Mivbagsti, Landn. 
‚40; at hádegi dags b. |. Nj. 183. 

hädkamı, adj. tilbøjelig, art tí at brive 
Epot med andre, til at forbaane dem. 
Flas. I, 5076. 

háðsemi, f. Jorbaanelfe. Flat. I, 507", 

hadskr, AA babelandff, fom er fra eller 
bruges paa Hadeland; eyris ból haðskt 
DN. 1, 130. 

háðuligr, adj. 1) baanente, befpottende; 
h. eggjan Fm. VI, 156; mæla h. orð 
við e-n Stj. 107%. 2) frammelig; gera 
h. verk Su. 2182. 

háðung, f. Forbaanetfe. Fm. VI, 217; 

tilføfe en Moro 


marka e-m háðung >: 
baanelfe, OHm. 59; harðla mikil 


háðung var mér at ok mínum mönnum 
at stríða við Amona þjóðir Sg. 407?9 
(Domm. 12, 2). 

haf, s. Sat. Stj. 78*3. 

hafa, vo. (hefi, hafði, hafðr) fynes unberti- 
ben at forverles med hefja, navnlig fo- 
refommer í ben reflerive Form í Præfens 
hefst for hefist. 1) faa; hafa sigr Flat. 
I, 110; hafði eitt stykki haft af diski 
konungs móður ok sagði at steikari 
hafði gefit honum Flat. ll, 385; år skal 
rísa så er annars vill Íé "eða fjör hafa 
Hávam. 57; halda ek þess vættki vifs 
Håvam. 101; ekki muuu vér nå hans 
hafa st sinni >: nu for bennt Gang 
ville vi aldeles iffe faa fat paa Bam 
(eg. itte faa fat paa noget af ham) 
Fm. Vi, 278. 2) ramme, treffe; hverr 
steinn gékk annathvårt gegnum skipin 
eða hafði mann Svarfd. 18. 3) vinde t 
Spil; tafit svarfaðist, gerðu þeir um 
rætumål, hverr hefði Fm. VII, 219, 
of. P.Sid. 88 (Pr. 509). N) veberfareð 
noget; hafa hart F Iibe ondt, Mar. 98 
d?; hvílíkt hefir Bvorlebeð faar 
bet til meb big, er. "a dt, s onfaa med 
by. vel hefir sá maðr (20: Iyffeltat er 
bet Mennefte) er eigi bíðr slikt illt 
Flat. 1, 3549; Ólafr hafði på heizti ille 
(>: bet gif O. temmelig tilbe bert) at 
hann var bardr af Einari - þó at þeir 
rænti hann ekki DN. ll, 1563 hafa betr 
9: være ben beibinere OH. 259. 34", jof. 
under No. 12. 5) Dave t fin Befibbelfe, 
til fit Brug v. desl.; hafa ríki Flat. Í, 
86; hann hafði mikit Hið ok fritt Flat. 
I, 108; hafi hann sína bygd í tjaldbúð- 
um 90. í v. Stj. 6473 hafa spjót í hendi 
Flat. I, 108; hafa hertoga yfir sér St. 
64. 6) optage, inbebofbe; hefir einsaman 
Asia helming heims bygðarinnar Stj. 643 





„noget tilbage, Fm. VIN, 419; 


leggr hann nú á þat allen þann vernad| 
er hestr hans hafði eigi (gat eigi borit 
Konr.f.) Konr.q. 57 alt. 7) bringe fra 
Gteb til andet; hafa e-t aptr >: bringe 
haf på 
heim hvali til bæjar Hym. 26; hefa Lå 
til annarra landa Grett. 9. 8) bruge, 
anvende; svá at - má ekki finnast þat 


‘er til mannfæðis må hafa Flat. I, 111; 


hafa hesta Fm. Vill, 419. 421; ekki 
hefði hann þat sem „margan hendir at 
bann ámælti hertoganum 0. ſ. v. Pr. 
2139; haft kram Rb. 139. 9) yttre 
figes þorðu eigi mart um at hafa Mirm. 
63b!ð. 10) Holde; hafa þing Gul. 309; 
haf þík heldr í fjallinu heilan ok bjalp- 
adan at þú farist eigi Sw. 122; vissi 
varla hvar hann átti at hafa sik Bp. I, 
807; hafast í kaupferðum, förum OH. 
49. 76!9. 11) hafast, 9. r. tage fin op, 
arte eller flifte fig paa en efler anden 


. Maades på nam ek vaxa ok vel hafast 


Håvam. 142; hann hefir svá haft sik í 
vårum garði sem einum góðum manni 
berr til NS. V, 98. 12) hafa vel, illa 
o: opføre fig vel, tlbe; nú skal ek eigi 
verr hafa en þú, at þú býðr mér lið- 
semd þína, at ek skal leggja í móti 
öfusa Flat. ll, 245; sögðu svá, at kon- 
ungt vildi verr hafa en þeir er sonu 
sína höfðu sent honum í trúnað en 
konungr lagði þá í ófrelsi Flat. ll, 263°; 
6likr er G. öðrum mönnum í þolinmæði 
ok hefir hann betr en vér Gisl. 28. 
13) $jælpeverbum brugt t Præf. og Præt. 
tilligemed Præt. Part. af et andet Ber: 
bum for at banne bettes Perfectum og 
Plusguamperfectum, í hviltet Tilfælbe 
Particiviet dels fettes í famme Numerus 
og Rafus fom Subjeltet, dels uden 
$enfyn til Bette í A. Sing. Neutr. 
Med Præp. & Adv. af: 
máli >: opføre fig vel í en Sag, Kim. 
52014 Didr. 3370. - at: 1) hafa ekki 
at e-u 9: iffe ajøre noget ved en Gag, 
tffe ænfe ben: bædi munu menn þetta 
kalla stórvirki ok illvirki, en þó má nú 
ekki at hafa Nj. 131, jvf. Mirm. 62 h?!. 
2) hafast e-t at a: foretane fig noget, Flat. 
D,: 810% Fm. VI, 165; St. 394 

eptir: hafa e-t eptir 2: nemme, lære, 
tilegne fig noget, (fom man bar feet for 
fig): hefir hann hverja íþrótt eptir er 
hann sér framda Konr. 4. frammi: 
hafa frammi 2: bringe í Anvendelfe, 
fomme frem meb, f. Er. visku Kim. 
17199: vitni sín å þingi Frost. Indi. 15. 
- fyrir: hafa e-n fyrir e-t 2: holde, 
anfe for nogef, bruge fom noget: hafa 
een fyrir guð Barli. 25; hafa. e-t fyrir 
satt. -— nær: beåér ner 9: bet er 


hefa vel afi hafbylgja, f. 5. f. Bp 


hafa — hafgola. 


nær ved (ivf. hafa 2): hafði = 
miklum váða o: ber havde nær fie 
en for Ulyfte, Fm. IX, 357; nær haf 
nú at skjötr mundi verða vårr skilns. 
Alez. 124. -. til: hafa til >: vær 
Stand til? ger honum slik illt se 
þú hefir tl Sg. 401°. - uppi: hafa e 
uppi >: fomme frem meb noget: be 
ræður uppi við e-n Fm. IV, 14419, 
OH. 5925); hafa flokk uppi Flat. | 
897; einn vándr riddari hafði alı þeg 
uppi 2: aabenbarede ftrar alt, Sør. 11 
- út: hafa åt 3: faa ubleveret, f. € 
Eptir marga daga liðna, sem bróðiri 
hefir dvalzt í borginni at sínum eyrisi 
um, kemr bann til pictúrsias ok beiði 
at hafn smidit (bet beftilte Arbejde) a 
þvíat nú er til reiðu Mar. 61 c 
næsta morgin hefir út (3: blæfer » 
ubab) fjörðinn Bp. ll, 48'0. - vi 
hafa e-t vid, anvendes b. lög við 
Nj. 713 h. mikit við >: gjøre flore Yr 
ftalter, Nj. 101; Fld. I, 246; hafa n 
einum 9: hamle op med, ftaa fig mor, 4 
68; hafast við 2: opbolde fig, bare 
Tilbold (paa et Sted), Flat. ll, 125" 
302; Stj. 6858, 7818 (jvf. v. I. & 77] 
- yfir: skyldu þeir sem lesa áttu bal 
yfir um kveldit áðr fyrir skólameistari 
ok taka hirting af honum ef þeir le: 
eigi rétt Bp. 1, 846. 

hafa, f. Ejendom, Ejendel. DN. IV, 

bafandi, adj. (eg. Þræf. Part. af hafı 
frugtfommelig (jøf. barn hafandi & 
296), fr. hafvande; alt þat er hafs» 
var lét burð sinn ok ærdist Fæ. VÍ 
187; med Barnet eller Foſteret tvilte 
ved Prap. st: Hid. 42; h. at ber 
Mar.* 150n?°% h. at guðs syni Mer 
11 a!T; Mar.* 8 d?l, 

hafbåra, f. Qavbøfge. Su. 2612. 


. 1, 50. 
haffugl, m. Fugl fom bar fit Tilbod wi 
paa eller ved Havet. $1j. 78. 
haffærandi, adj. fom man fan brua | 


aaben So; om GFartøj: Flag. 1), 2°: 


g. 58. 

hafgerding, f. et Gæríyn í Havet fom 07: 
fommer veb en befynberlig Reisning > 
Bølaerne, ber paa alle Kanter ligeſen 
indeflutte Fartejet; bet beſtrives Kgs. 3%: 
Bp. I, 483, jvf. Landn. 5, 14; Kg. 18. 

hafgjalfr, n. Esgang, Denning I ban. 
Pr. 369195 Bp. I, 119; þetta veðr fell 
brátt, en þó var hafit svá grafi sehr 
ofvidris, at grunnföllum var líkara en 
hafgjalfri By. Il, 50. j 

hafgola, f. fagte Bind fom kryger Mi 

avet ind igjennem Vjordene. Eb. 1; 

Sturl. 7, 30; fan let blive til hafviðn 
bvast Eg. 60. 


hafgufa — hafvidri. 


a, f. et Soubyre fom efter Beftrivel. 
Kos. 32; SE. 1, 5803 Fld. ll, 249 
farer temmelig til Almuens Foreftillin= 
ger om Sokraken; fe Pontoppibans Ror- 
arð nat. Hiftorte II, 340 fa. 
sfhalt, adv. (eg. Reutr. Sing. af Abi. 
hefhallr) ube til Hans, jvf. hafleið, mobi. 


landhalt; om Gejlabfen: Flat. 1, 68. 70. 


sfbrúir, we. Qavvæbber; ſpottende om 
Sverres Skihe: Fm. VII, 373. 

sfiss, m. 36 fom driver omfring í Havet. 
Bp. ll. 53 Eb. 57. 

tfjall, m. bejt Fjeld. Hym.23; Pr. 12917; 


„u, 5. 

sleið, f. ben Sovej fom gaar ubenfljers, 
= útleið, jvf. hafhalt Flat. I, 66. 

alıgr, adj. fom tilbører, vebfommer Ha⸗ 
vet; utan yzıu endimerki hafligrar auön- 
ar Kgs. 132. 

úlæðr, f. bei Blod. Flat. 11, 222. 

na, 9. (að) forfafte, m. Dat. Fm. V, 218; 
Barl. 1972%; hafna blótum ok heiðnum 
goðum Flat. I, 55; hafna sínum lit 
>: blive bleg, Fld.1, 201; Brynh. 2, 315 
m. Uff, Flat. I, 512*9 hví hafnaðir þú 
mitt ákall Mar.* 151d!6; m. Inf. Hom. 9°. 

bafnan, f. Forfaften; h. veraldar, heimsins 
3: Forfagelfe af Verden, Fm. V, 239; 
Barl. 1488. 

kafnaraustr, m. Dien fom foregaar omborb 
paa et Fartoj (for at flille fig af med 
det indtrængende Band), mederne bet lig: 
ger Í Havn, modf. siglingaraustr. Byl. 


9, 23. 
bafnarfeldr, m. fimpel, til hverdagslig Brug 
anvendelig Kappe fom er foret med lodent 
Stind (feldr). Grg. ll, 1949. 
tafuarkross, u. Kors fom er oprejft Í eller 
ved en Havn (lof. hafnarmark). Bp. I, 
607. 11, 80. 


hafnsrmerk, n. 1) Marke opreift í eller 
veð en Havn til Beilebning for dem fom 
ville føge eller anløbe ben. Hat. 30; 
Rimb. 468. 2) Grændfefljel? Hitd. 33. 
ulturmerki, n. = hafnarmark í. Fld. Il, 


hafnarrán, n. Horuretteffe fom tilføjes no- 
sen med Henfyn til bet ham tilfommende 
$avneleje, hans frie Benyttelfe af Havn 
fem ban føger eller hvori han ligger med 
ft Furtøj. Byl. 9, 14 fa. 

hefnartollr, m. ben SJorbejeren tillommenbe 
Afgift boð ben ber benyttede skipalægi, 
laa í Havn under hans Ejendom, = 
skiptollr. Floam. 31. 

hafnarráð, f. fimpelt Bavmel til hver» 
tagélig Brug, — hafnarvadmål. DN. 
Il, 255. 111, 451; Mk. 66. 

hafnarvaðmál, m. b. Í. Grg. I, 19499; DN. 
Í, 134; Nj. 3; forffjelligt fra pakkavað- 
mil HE. I, 574, ivf. Mk. 66. 
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hefnarvågr, m. Vaag, Bugt af Soen fom 
tjener til Savn. Sir. 441, 

hafnarvitni, s. Vidne fom podigjer boor⸗ 


længe en bar baft noget Beſiddelſe og 
Brug, = hefðarvitni. Frost. 13, 23. 


- 25. 
hafnbit, m. Gresgang, Havnegangs taka 
hross å h. >: tage andres Heft í Gras- 
ang boð fig, Gul. 43. 
hafnborg, í Borg eller Stab fom ligger 
ved en tilftedende Havn. ÞJon. 29. 
hafnest, 2. Rejfelof, Proviant fom man 
behøver for at fomme over Havet. 
Grett. 31. : 
hafning, f. Daab (jvf. hefja e-n or heiðn- 
um dómi); bera bara tl hafningjar 
Borg. 1, 2. 4; 3, 1. 
hafnleysa, f. Sted bvor man ikle fan eller. 
plejer tage Qavn (jvf. öræf). Gul. 163 
p. lå í einum leynivågi ok hafnleysu 
Floam. 26. 
hafntaka, f. at man tager Savn, gaar Í 
'Qavn med Fartej. Byl. 9, 14. 
hafr, m. (G.-rs, NR. Pl.-rar) Gedebul, == 
bukkr. Fm. Vi, 953 Barl. 35; SE. I, 
142; Hym. 7. 37. 
haframalt, ns. Óavremalt. DN. I, 213. 
hafrek, =. hvad ber driver om paa eller ind 
fra Qavet, Landal. 8, 263 Bp. ll, 49. 
hafrekinn, adj. ombreven paa Havet. Bp. 
, 


hafri, m. Qavre. Harb. 3. 

hafrkitti, 2. et Glans Oval. Kon 30. 

hafrstaka, f. Bufteftind. Fm. VI, 96; SE. 
I, 142; Bp. I, 5513 Gisl. 7. 

hafræðr, adj. fom man fan ro til Hans 
meb; h. sexæringr Kalfsk. 20. 

hafsbotn, m. Qavbugt fom fljærer bybt ind 
i Landet. Stj. 748. 

hafskip, m. Bartej fom bruges í aaben 

9, = haffæranda skip. Flat. I, 435; 

Byl. 6, 17; Kgs. 40; Eb, 4. 

hafskrimsl, =. Qavubyre, Gøubyre, = 
sæskrimsl. Kgs. 21. 

hafsmegin, n. bet aabne, vilde Hav. Flat. 
ll, 6122; Eb. 64; hafsmegin var svá 
mikit til Íslands, st engi var vån í at 
samfict mætti hafa berr svá mikill Fm. 
, 153. 

hafstormr, m. Qavftorm. Kgs. 39. 

hafstrambr, m. et Slags Qavubvre: Hay. 
manb (jvf. marmennill). Kgs. 38, jvf. 
SE. I, 580. - 

håfstædi, n. Sted hvor man ubfætter Fi⸗ 
fterufer. DN. 1, 783. 

hafsælda, f. = halfsælda. DN. Ill, 141. 

haftyrdill, m. et Glagð Gøfugl. SE. N,. 


489. 
hafvidri, n. Bind fom blæfer ind fra a. 
vet, modf. landviðri. Landn. 3, 18; Eg. 
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hefville, f. at man ille ved, bvor man] 
er paa Havet. Laæd. 213 Fm. lll, 181. | hagligr, adj. 1) fom viner om Kunkfer- 


háfættr, adj. højbenet, == hábeina, fóthár. 
Konr. 56 að0. 

haga, 0. (að) 1) ordne, inbrette, m. Dat. 
Flat. 1, 46; Fm. VI, 261; Fsk. 17; Frost. 
2, 45; haga sér >: flifte fig, opføre fig, 
Stj. 43079; haga e-m til e-s >: foraar⸗ 
fage en noget, f. Er. til mikils háska 
Fm. VI, 17. X, 239; haga e-n veg til 
9: ordne Tingene paa en eller anden 
Maabe, Fm. VI, 205; Flat. 11, 90*!. 2) 
være tjenlig, være tilpað; allir peningar 
eru okkr vel ok greidliga loknir i peim 
eyri sem okkr best hagaði DN. Ill, 105. 
1113 vil ek gefa þér skip þetta med 
pein farmi sem ek veit vel hagar til fs- 
ands Fm. VI, 305. 

hagabeit, /. Øræsning í H$avnegang. Eg. 85. 

hagagarðr, m. Gjerde fom omgiver et til 

avnegang, Græsning ublagt Jordſtykke. 
28; Gul. 82. 

hágenginn, adj. fom bar gaaet 1 Gras paa 
fterflætten og berved er bleven feb; uxi 
hågenginn Stj. 4939 (1 Gam 28, 24). 

hagfár, adj. fattig paa Qavnegangs mál- 
nytu verðr hagfått >: Moæltefæet fattes 
tilfræffelig Havnegang, Fm. VI, 103. 

hagfestr, adj. figes Faar at være ber Hvor 
bet bar fin ſtadige Havnegang. Rb. 10, 5. 

hagfeldr, adj. tilpas, beleilig (jvf. falla 
e-m i hag). Flat. 1, 8212. 

hagfellogarðr, m. et eget Slags Gjerde 
(jvf. fella hagagard Gul. 82; Folfefpro- 
gets hafelle, gb. hagelverk DGI. 1, 320) 

dsl. 7, 29. 

hagi, m. Havnegang, til Græsgana benvt- 
tet Torbftyfte. Gul. 81; Stj. 179; Kim. 
133; få hesti haga 2: flíppe Heſt paa 
Gras, Flat. N, 3407. 

haggenginn, adj. fom bar gaaet paa Gras, 
fom bar sumarhold (jyr. Eb. 63). St. 
493 v. I. 560. 

hagindi, =. pl. Nytte, Forbel, = hagr 3; 
om til haginda HE. ll, 165; Kalfsk. 


hagjörð, f. Jord fom bruges til Havne» 
gang, Græsning. Svarfd. 19; Sw. 168". 

bagkeypi, =. forbelagtig Handel; få h. å 
varningi Flat. ll, 75. . 

hagl, n. Qagl. By. I, 698. 

hagldropi, m. = baglkorn. Slj. 274. 

hagleikr, m. Kunftferbigbed, Handigbed. 
Á 93; Stj. 519; Flat. II, 2963 Barl. 

7 


hagleiksmaðr, m. funftfærbtg Perfon, Kunſt⸗ 
ner. Barl. 167. 

haglendi, ns. = hngjörð. Rb. 10, 1. 

haglhríð, f. Gaglffur, Haglbyge. Fm. 1, 
180; St. 274. 

hagliga, ade. 1) med Kunſtferdighed. Fm. 


hafvilla — hagsnúa. 


Vi, 217. 2) pasfeligen. Hamb. 16. 19. 


igbeds haglig penten Mar. 58b”. 7) 
pasiende, beleilig. Hat. 15 úhagligr Dy. 
, 115. 129. 

hagikorn, n. Haglkorn. Fm. I, 175; Sg. 
274. 292. 





haglsteinn, m. b. f. Bp. I, 698. 792. | 
haglvindr, m. Bind fom er forbunden md 
Saglbyge. Pr. 45410. 
hagmyrr, f. Myr ber benyttes til Hann 
gang. Svarfd. 19. | 
hagmeltr, adj. 1) ubruftet med gobe Tale 
gaver. Fm. IV, 374. 2) hagmælt falvs 
et Glags Berfemaal. SE. I, 684. | 
hagna, o. (að) uperf. hagnar e-m >: hi 
gaar en vel, Fm. V, 193. 
hagnaðr, m. Nytte, Jordels kunna så 
hagnad >: fe fin Fordel, OH. 57. 
hagnýta, e. (tt) anvende til Fordel for ex; 
. &t e-m Rb 42; DN. ll, 2%; 
h DN. ræ R. 9 a. 91-0 0 
agr, m. ss, MR. Mir, 8. PL-i 
Sting, Bilfaar hvori et Mennefle tr. 
finder fig, faavel í Gina. fom í Plur. 
kvit. 36; Stj. 773 vilja vel um sm 
ag vera 9: ville at det ffal ſtaa vel ti 
med fig, DI. I, 221 (HE. I, 236); sendi 
G. menn at njósna hvat hennar haga 
(um hag Ástríðar Fm. 1, 68) mandi ven 
Flat. 72"; hversu komtu her eða hvat 
er nú hags þíns (um hagi þína Fø.l. 
79) Flat. I, 7919; gékk Haldóra með 
barni ok laukst seint um hag heonar 
Sturl. 3, 44. 2) Midler, bbab ber tjene 
til ens Underholdning; ef erfingi ómaga 
hefir eigi hag til framfærslu; hvar þess 
er maðr á eigi hag til at færa fram 
ómaga GOmag. 73 B. sagði með uadr- 
um hans hag framflytjast, því at þar 
verðr ekki vart við menn þá er bang»! 
er komit, en þó fara þar allar sýslar 
skipuliga fram Flat. I, 360. 3) ytte, 
Bordel. Am. 95; greiddist eigi bymian 
mjök I hag þeim GÁM. Il, 684. 
hagr, adj. tunftfærdig, bænbig. Fm. Vi. 
214; Str. 17; hagr å jern Gísli. 18: 
hagr á tré Bp. II, 146; bagr á hand 
Hard. 1. 


hagráð, n. befvem Lejliabed. Off. 46. 

hagræði, n. 1) Raad, Plan fom figter til 
en6 Nytte; leggja til h. med e-m Br 
11,179. 2)=hagindi. Anecd.7; Hom 38". 

bagrædr, adj. ombyggelig for ens Pr! 
(e-m). Hirdskrå 21. . 

hagskipti, n. belbigt Tref eller Ubialt. 
D.hro . 21. 

hagsmunir, m. pl. gera e-m hagsmuni >: 
gjere Indrømmelfer til Fordel for en, 
Grg. Il, 10016, . 

hagsnúa, v. (-sneri) anvende til Rytte ter 


hagspakligr — halda. 


en, == hagnýta; skal láta skera (Graben) 
ok inn blade ok húsinu (Rommunsbhufet) 
hagsnúa DN. ll, 242. 

bagspakligr, adj. forbunben meb Forſtan⸗ 
bigbed; ekki gerði guð utan mína hag- 
saklige atvist Kgs. 137 (Bisbommens 

ale). 

bagspakr, adj. forflanbig, fom ved at treffe 
þe ete Sorboldsregler. Pr. 75 (1 Mof. 

ki, f. Forſtandighed faaban fom den 
siter fia í Evnen til at ubrette alt paa 
bet bebfe for fig eller andre. Kos. 13; 
Fid. 1, 7. 

bagstæðr, adj. forbelagtig, fom flaar pan 
eller blæfer fra en fordelagtig Kant; vedr 
hegstætt Flat. I, 332. 475; Fsk. 223 


Eg. 60. 

bagtækr, adj. bebænbig til at gribe Sagen 
an paa den rette Maade? þótti þeim 
kall tiltakagöör bæði ok hagtækr Flat. 


ha 


kagborn, m. Hagtorn, Óvibtorn, lat. cra- 
tweus. Barl. 18 ». I. 139 9. I.; SE. 1), 
483; Fsk. 21. 

bagbyrnir, m. b. f. Barl. 18. 139. 

hai, Snterjection. SE. Il, 92. 

beks, /. Sage, lat. mentum. Borg..1, 1. 

hákarl, m. Qaafjærring, t. Havfalv, lat. 
squnlus earcharias, = húkerling, hå- 
skerðingr. NL. 11, 474 jof. vo. I. 40; Sturl. 


5, 5. 

tikerling, /. b.f. bákerlinga lýsi. JKr.19; 
NL. 1, 474 e. Í. 

kíkirkja, f. den fornemfte Kirkes þá var 
Aðam í hákirkju í þórsdal Orkn. 420. 

hákr, adj. uforffammet, benfunslas; var 
hann fyrir því kallaðr Þorkell håkr, at 
haan eirði engu hvårki í orðum né verk- 
am við hvern sem hann átti Nj. 120; 
inf. ordbåkr. 

halsferð, f. Bagtrop, de bagerfte af et 
Felge, en Flok fom bevager fig fremad. 
Pr. 27081, 


kalalangr, adj. fangbalet. ÞJon. 29. 

halta, m. et Slags Brætípil; þat var eitt 
sinn at Þ. sat at tafli; þá gékk stjup- 
móðir hans hjá ok sá at bann tefldi 
hætta; þat var stórt halatefl' - - hon 
greip þá upp töflunn ok setti halann á 
kinnbein Þorbirni, ok hljóp af í augat 
ok lá á kinninni Grett. 161. 

hald, m. 1) Qolben. 2) Tilbagebolden; 
þagna hald GLandabr. 17. 3) Birffom- 
ed eller Omforg for at noget fan være 
i ven tette Bang, Stilling, Etand, An- 
feelfe; brúar hald Glandabr. 16; hátiða 
hald Nj. 106; ártíðahald; þó it meira 
hald sé á dægrinnu GLandabr. 55; var 
þat hans vani at hafa viku hald í kór 
með öllu embætti Bp. ll, 146. 4) Etev- 
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nen, Styren mob et vif Sted eller í en 
vis Netnings ef styrimenn vilja báðir 
fara ok skilr på um held Gry. Ill, 6982. 
5) Nytte, Sjelp; koma e-m at haldi, 
í hald >: bjælpe, gavne, Flat. ll, 178. 
238; Fm. Vi, 203. 
halda, v. (held, hélt, haldinn) 1) bolbe 
m. Dat.; halda skildi fyrir e-m Dpl. 
30'6; ef maðr hleypr at manni ok heldr 
hann sér sjalfr, på skal - enu ef hann 
verðr haldinn ok er skírskotat, þá er 
fullrétti Frost. 4, 18. 2) babe Í Befids 
belfe, m. ft. 3 hon heldr einn ríkan turn 
Clar. 129 a!?; halda prioratum Bp. I, 
146. 3) bolbe faft, iffe give Elip paa, 
m. Dat.; þ. var maðr úáleitinn vid menn 
enn hélt hlut sínum ef aðrir menn leit- 
uðu á hann Eg. £8; ávalt vægja en 
vættki halda Am. 99; hræddr var hver- 
getir hélta in lengr rúmi, kleif í rá 
verja Am. 58. 4) bolde faft ved, iffe 
afvige eller aflade fra noget, m. Dat.s 
halda einurð sinni við lánardróttin sinn 
Flat. 11, 265195 held ek því er ek bauð 
9: jeg vedfiaar mit Tilbud, Bp. 11, 1385 
annat vår þá hélt St. beitinni 2: vebe 
blev med at lade Kvaæget aræsfe, Eg. 84; 
eigi at síðr - mun ek halda sýslu minni 
fyrir blóti þína Vatsd. 22; halda 
lögum Fm. VI, 40; Vigagl. 4. 5) be- 
bolbe; eigi mun heimskr verða ef lífinu 
heldr Fm.1V, 83; halda sýslu ok sæmd- 
um DN. I, 91; halda frelsi sínu fyrir 
e-m Flat. N, 198; létu bændr halda í 
friði ok frelsi eignum sínum Fm. VI, 40. 
6) tilbaaebolbe, forbolbe mob Naturens 
efler Retfærbighebens Krav, m. Dat. ; halda 
vatni (2: Taarerne) Frump. 107; hélt hinu 
sér sem beira var $/j. 42%; halda því 
með rangindum er til heilagra staða er 
gefit DN. I, 60; halda gögnum at dómi 
GLandabr. 17; eggjuðu menn på Hákon 
at halda landi fyrir Danakonungi ok 
verja oddi ok eggju Flat. ll, 37. 7 
forbolde en noget (e-n e-u); sumir hafa 
haldit konungdöminn sínum skuldum 
framar en lög vátta Rb.25; þeir prestar 
er rangliga halda menn þjonustu páska- 
dag Stat. 264. 8) beftytte, førfvare, m. 
af. I. 218. 343. 35115 Fm. VI, 17; 
Flat.)1,265*'.300; Hom.98. 9) unberftette, 
m. Atf.3 bjóðum vér at þér haldit på til 
nllra réttra mála DN. I, 915 mun mér 
örðigt þykkja ef þú heldr hann til þess 
at hann gaugi á vini mína Ég. 56; halda 
e-n til ríkia Flat. 1, 236. 10) unber» 
bolde, m. AT.; halda e-n at klæðum 
ok drykk OH. 69 ivf. Flat. 11, 282!8 
11) bolbe noget ved Magt eller Å Manna, 
bevirke at noget bolbeð í fuld Åre, fommer 
til vet Ubførelfes mobi. brjóta, rjufø; h. 
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dóm e-s 3: rette flg efter, efterfomme ens 
Dom, Fm. IV, 202; h. rétta trú til guds 
Flat. I, 246 jvf. 272; ef þú heldr þat 
er þú hefir talat Flat. I, 319 jvf. Kim. 
487; halda ord sin, trú sing við e-n 
Flat. 11, 1125 halda kaup DN. I, 95; 
halda hátíð, dag, jól Sol. 655 Stj. 483 
Flat. I, 4235 halda hestvörð Flat. |), 
40; h. veizlu Flat.ll, 184%% 12) vedlige- 
bolde, m. Dat.s halda hliði GLandabr. 
15. 18) bevirfe at noget fommer til et 
Sted, í en Stiling, bevaner fig Í en 
við Retning, m. Dat.s halda nautum til 
haga Eg. 843 halda skipi sínu inn til 
Niðaróss Flat. I, 3109; fig. varð henni 
féskylmt mjök því st hon hélt sér mjök 
til vinsælda Grett. 197. 14) flævne et. 
ſteds ben; eigi béldu Væringjar at aíðr 
til bardaga Flat. ll, 3819; var þar fyrir 
E. með fjölmenni svá at þeir máttu ekki 
halda eptir Hreiðari Fm. VI, 216; hélt 
alt út til Niðaróss Flat. ll, 40; halda til 
falls við e-n 2: byde op mod en, byde 
dam Spibfen, Eg. 84; Flat. ll, 198° 
15) bolde for, menes halda menn at 
Oddny sé nu betr gipt Hitd. 12. 16) 


- haldast, 9. r. vedblives veðrit heizt 3 


nætr Flat. ll, 1949; hélzt þat síðan 
Flat. il, 262% - halda b. f. sunnudags 
helgi riss upp á laugardegi frá nóni ok 
heldr til mánadags er lýsir Frost. 11, 24; 
skal hann gera (brú) svá at haldi fyrir 
fyrnsku Landabr. 16. - Med Præyp. & 
Adv. å: halda á e-n 2: 1) holde med 
Haanden paa noget; bregör E. sverði 
ok heldr å því hinni hægri hendi Flat. 
I, 333 haldit maðr á keri Håvam. 18. 
2) bolbe faft paa uden at flippe eller 
afftaa; þat munu þér þá reyna verða 
hversu lengi þér haldit å hvelnum fyrir 
oss Fbr. 23; halda á villu Mirm. 65b'?; 
ogfaa (om en Gjerning, et Forehavende) 
bolbe paa med; halda å sýslu Rig. 14; 
halda á tilkalli Flat. I, 82%; halda å 
hinni sömu bæn Stj. 4179; ef ek vilda 
nökkut halda á því máli at biðja hana 
Konr.g. 52bð jf. Hitd. 11%. .3) be- 
bolbe; mér helzt lítt á saudamönnum 
Grett. 75". - af: 1) halda mikit af e-m 
3: gjøre meget Bafen af, holde af, = 
. halda mikit til e-s; konungr hélt mikit 
af honum Fld. lll, 5205 þar voru mörg 
goð, þó var af Baldr mest haldit Fld. II, 
63. 2) halda e-t af e-m befibbe noget 
ved ens Jndrømmelfe, fom ens under: 
givne; O. skal halda Skotland af mer 
ok vera undirkonungr minn Eg. 52; E. 
hélt löndin af Haraldi konungi Flat. I, 
227 jvf. 246; Kim. 282. 487. - eptir: 
halda e-n eptir = halda 6 Stj. 42?3. - 
fram: halda fram e-u 2: 1) bólbe paa 


halda — haldgóðr. 


meb noget, == halda 4, balde á e-a 2 
B. hélt fram athöfn sinni Fin. VI, 348; 
fram héldum því þau misseri Greit. 14 
2) optræbe til Horfvar for, opbøje, frem: 
hæves halda fram rétt e-s Bp. Il, 181” 
- fyrir: halda e-n fyrir et hafa e-ı 
fyrir e-t: halda menn bann fyrir konung 
Flat. |, 216'*. - (: halda í e-t = haldi 
á e-u: þú.skalt halda í hurdarhringisı 
Dpl. 29; heldr sér í faxit 3: bolder Å 
faft t Faret, Svarfd. 23. - til: 1) heldt 
til e-s 9: bjælpe efler bibrage, være Grua 
eller Marfag til noget: hann vissi eig 
hvat til hafði haldit er hans kom eg 
Flat. I, 103; hélt þar til hvárttveggj 
Flat. ll, 56*; halt til þess at vér náin 
lögum af þeim Fbr.97; var audsætt hva 
til hélt um sættir 9: bvad ber bidrog tl 
at faa Forlig í Stand, Hitd. 70. 2) 
halda mikit til e-s >: holde, gjøre megti 
af en, = halda mikit af e-m Fld | 
458. ll, 200. - upp: halda upp Í) m. 
Dat. bolde op, mobf. fænfe ned; hel 
hann upp höfði sínu (9. I. höfuð sit) 
Kim. 487. 2) opbeje, frembæve í En 
eller Omtale, m. Dat.; þat gerði al 
mun um virðing okkra at minem yvår- 
litum ok atgervi var meirr upphaldit ea 
hans Konr.g. 51b*, 3) fomme frem 
meb, ubrebe, præftere, m. Dat.: halda 
upp gjaldi, tillögum Flat. I, 234'9; Gul 
22; halda upp svörum af hendi e-s OG. 
174'9, 4) tilbagtbolbe m. Atf.; med 
sterku beizlu þarf hestr búinn vera. þat 
sem örugt sé til halda bæði upp at halde 
með ok svá um st kasta Kgs. 87; eng- 
inn prestr dirfist st halda upp (2: av 
bolte nogen fra Gatramentet, jvi. Stal. 
264 unber halda 7) å páskadag eða setja 
menn or kirkju åt DN. V, 43% jof. på 
må prestr hann upp halda fin. 26. - 5) 
bolbe ved Magt, vedligeholde, m. Dat: 
halda upp kirkja, hofum Gul. 12 fa: 
Flat. I, 86; halda upp vísu 2: opbevar 
Bile I Erindringen, Eg. Sí. - uppi: 
halda uppi = h. upp: halda uppi (0: 
fylbe) heitum DN. Ill, 95. = við: 
heldr við e-t (uperf.) bet er nær ved ál 
fomme til, blive til: þeim hélt við ráða 
sjalfan OH. 168; heldr við bardaga Fs. 
VI, 83 konungi hélt við hvárt bas 
mundi standast eðr eigi 0: bet Fom an Das 
om Kongen, bet var nu fommet berti 
meb Konaen, at bet maatte vife fa cm 
ban =, Mag. 100. 2) halda vid e-a?: 
mobfætte fig ens Bilje, Bp. II, 48%. 9 
haldast við, ©. r. ftaa imob, beftaa fa. 
bolte ub. Grett. 35. 1393 Flat. ll, 85". 
6 

haldgóðr, adj. art, fom itte let gaar its. 

Kgs. 403. 


haldinn — halfgerdarböndi. 


haldinn, adj. (tó. Pret. Part. af halda, 
jof. miehaldimn, tanhaldinn) 4) í en eller 
anden Stilling, hole Beflaffenbeb angives 
sed et tilføjet Adv. (jvf. farinn, kominn); 
pongliga b. Flat. ll, 286; OH. 122. 144; 
Eg. 755 lítt h. b. í, Bp. 1, 1722. 2) 
= vel haldinn; heill ok haldinn o: i god 
Rebold, ufladt, Str. 17% með heiln ok 
böldun Flat. 11, 177; Fm. XI, 376. 

kaldinorör, adj. fom fan tie med bet han 
vet. Flat. 1, 11. 

baldiøyrdi, f. Gone, Egenſtab at funne 
tie med bet man ved. Kos. 81; Svarfd. 20. 

baldkvæmast, v. r. (md) fomme til Rytte, 
gavne. Stj. 149. 

bidkvæmligr, adj. af forbelagtig Beſtaf⸗ 
fenbed. Fm. VI, 375. 

haldkvæmr efler haldkæmr, adj. forbelag= 
tig, nyttig. Flat. ll, 51%; Kos. 85. 

baldsamr, adj. 1) paabolden paa noget, 
wilig til at flippe bet. Fm. VI, 440. 
2) bvad man bolder faft paa, vebbliver 
med; lengi síðan var þeim haldsamt at 
officers yfir afsniönum Bp. ll, 6630. 

haldsemi, f. Befibdelfe, at man bar noget 
i fit Bergez skýir hon manninum þegar 
upp or h. jarðarinnar Mar. 66 b'*. 

haldsmaðr, m. Perfon fom bar noget í fit 
Bærar, fol tage Bare derpaa. Lands. 
„14. 8, 15. 

bileggr, adj. bejbentt, = hábeinn, háfættr. 
Fa. IV, 212. 

bileikr, m. $Qoibeb; sækja fuglar håleik 
lopts Kgs. 12. 

kálettliga, adv. paa en opbojet, færbeles, 
sbmærfet Maade; miskunnadi guð svá 
h. maumkyninu Barl. 6. 

káleitligr, adj. af ophojet, ubmærtet Be. 
faffenbed; bh. heilagleikr Bp. I, 487. 

háleitr, adj. 1) beit opløftets ek man leiða 
på út af myrkvastofu egiptzkra manna 
med håleitum (lat. excelso Vulg.) arm- 
legg ok harðri hönd St. 265 (2 Mof. 
6, 6). 2) udmearker í fit Elagð, vver- 
stbentlig, berlin; h. sigr Flat. ll, 3809; 
h. fagnaðr Fm. V, 143; h. miskunn 
Flat. 11, 39218, 

bileyskr, adj. fra Qálogalanb; båleysk 
váð OHm. 47. 67 jvf. håleygir (®.-gja) 
> Indbyggerne af Hålspaland. 

half» fan foruben at forefomme í anbre 
Ganmerfætninger forbindes med 1) Preæt. 
Part. af etbvert Berbum og endel Mb: 
jeftiner af lianende Betydning, for at be. 
tegne at Handlingen fun er halv fuld- 
byrbet, Tilſtanden fun for bet halve er 
indtraadt; f. Ær. halfgert Fm. li, 62; 
balfdandr Hom. 155: halfrökkvit Alex. 
34; halfvaxit tungl Kgs. 14. 2) Ordens- 
tal, for at betegne et Antal af faamange 
fom fvater HI Orbenstaflet med Aforag 


halfblandinn, adj 


halfgerðarbóndi, m. 
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af en halv, f. Er. halffjórði == 3%. 3) 
be for Tiere bannede Talabjeftiver med 
Gnbelferne - tugr og ræðr, for at ud⸗ 
tryffe at en halv Decade eller et Antal 
af fem flal fravrages, f. Ær. halflertugr 
at aldri 9: 35 Har gammel, Ollm. 1015 
halffáttræðr >: 75 Har gammel, Stj. 
1408, 


halfa, f. 1) ben ene af to lige flore Deles 


halfu aukinn 0: forøget til bet bobbelte, 
med en Gang til faa meget, DN. 1, 705; 
halfa meiri 2: bobbelt faa for, faa mange, 
Algorismus í AnO. 1848 Sibe 3643 Mag. 
58. Ellers har halfu veð Komparativer 
ligeſom Folkeſprogets helninga ofte en 
fimpeltben forftærfenbe Betybnings sé ek 
til råd annat halfu (>: langt, en god 
Del) hógligra Am. 66; fremr var þat 
halfn er hvatti Guðrún sonn sina Hamd. 
2; ver halfu heilli er þú hefir þetta um 
mælt Flat. I, 180; halfa síðr, heldr, betr 
Flat. N. 357; Oddr. 27; NS. V, 142; 
halfu lengra Bp. ll, 48. 2) Del, Gan, 
Strog af ben hele Verden eller af et 
enfelt Qanb; hver lönd liggja í sérhver- 
jam halfum heimsins Stj. 67; þær þjóðir 
byggja viðr hans (nemlig fjörðr Persi- 
eus) halfur sem Perse heita Sí. 725 I 
halfum Apulie, Gallie &c. Mar. 64 c??!. 
3) Gren' af en Familie, Slægt, = kyn- 
kvísl. Fm. VI, 233 Flat. Il, 171. 228. 
4) Part ber optræbtr Í en Sag, eller er 
interesferet { et Foretagende; kom þá 
fyrir okkr hvártveggja halfan: af einni 
halfu - af annarri - DN. I, 806; af e-s 
halfu 9: paa ens Begne: bera ord sf 
e-s halfu Fm. Xl, 444; settr yfir land 
af guðs halfu ok landslaga Fm. Vi, 94, 
jvf. mnl. van godes halven. 5) en af 
be Sider hvorfra en Sag fan beiragtes; 
þat er trúanda at þetta hafi verit fyrir 
nökkura halfu guðs skipan Kim. 253. 
fammenblandet af to 
Slags í lige Forhold; hans (Ypocentau- 
rus) nattúra er halfblandin af mönnum 
ok hestum Stj. 85. 


halfbolli, m. = halfr bolli, et Ivybeftemt 


Maal ber ubajorbe '% bolli, == 2 justur, 
== Y, askr. Landsl. 8, 29; DN. 1}, 16. 


halfbræðrungr, m. Farbroders Sen eller 


Datter, naar Faber og Varbrovder vare 
Qalvbrobre. Hak. 60. 


halfermaðr, adj. meb forte Wrmers kyrtill 


h. Sturl. 10, 18 


halti, n. halvtosfet Mennefte. Fm. VI. 


halftifla, f. halvtosfet Kvinde. By. I, 286; 
halffjördungr, m. OØttenbedelen a 


en Mil 
um halffjórðangs veg 2: Í en halv Fjer- 
bingveið Afftand, Bp. ll, 170". 

onde fom fun flat be- 
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halfgildi — halla. 


tale balt gig, mobí. fullgerðarbóndi | halfskarlat, m. et Glans Toj (fvf. skeriat): 


halfgildi, m. Erflatning meb bet balve af 
Verdi, Stade fom faaledes ſtal erftattes, 
modf. algildi. Landsl. 7, 35. 

balfgildr, adj. fom flal erftattes for ben 
balve Del af Bærbien. Frost. 5, 18. 

halfhlutr, m. = hulfr hlutr, Qalvbel. Bolt. 
169; DN. IV, 546. j 

halfhlyti, ». b. f. DN. 11, 18. 

'balfkanne, f. Óalvfanbe. DN. Ill, 497. 

balfkirkie, . Annezfirfe, = útkirkja. HE. 


halfleypa, f. = halfr laupr; h. smærs 
Kalfsk. 118; halfleypu ból 2: Styffe Jord 
bvoraf fyares halfleypa (smörs) í fant. 
ſtold. DN. I, 507. 563. 

halfleypi, =. b. f.; h. smörs DN. I, 2; 
balfleypis ból = halfleypu ból Kalfsk. 11. 

halflifandi, adj. halvdod. Mar. 40 c**. 

halflitr, adj. fom bar to Farver, lige meget 
af bver (= holfskipir Flat. 1, 3359); 
DN. |, 147; hafði halfitan skjöld blån 
ok gulan Flat. Il, 249 jvf. Bp. I, 670??; 
þeir höfðu kyrtiu halflita, halla rauða en 
alfa brúnaða Bp. I, 4342 jvf. Fld. 
lll, 561. 

helfmærri, n. halv, indſtrenket Magt, modf. 
almætti. SE. ll, 14. . 

halfmörk, f. balv Mart. Vem. 113 Flat. 
l), 253. 

halfoa, o. (að) aftage, minte til bet Halve ; 
var þá halfnat lið hans Fm. Ill, 81; 
Bret. 13; þat er sögn manna at halfnat 
hafi lið Ljötolfs Svarfd. 22. 

halfr, adj. balv. Kgs.-16; halfı hvárs a: 
Halvdelen af þvert; 14 kýrlög h. h. í 
kúnum ok í jarni DN. lll, 186; halfs 
hvárt b. f.: skal luke Oddi úskerða Innd- 
skyld opp b. h. smör ok korn DN. 
Ul, 157. 

halfrétti, ». halve Bober, Forbrybelfe bvor⸗ 
for ffal betales balve Bader, mobí. full- 
rétti. Grg. 1, 190'°, 

balfréttiseiðr, m. Ed hvorved man fan godt» 
gjøre fin Uſtoldigbed í Zilfelde at man 
er fintet for Forbrybelfe ber fan ubfones 
med halfrétt. Borg. I, 17. 

halfréttismaðr, m. Perfon ber fun tager 
halfrétti for bam tilføjet Vorurettelfe, 
modi. fullréttismaðr. Landsl. 3, 11. 4, 27 

halfróteldi, n. et Glagð Kiubbe eller Kolle. 
Fm. XI, 129 

halfrými, s. Halvrum, en af be to Halv» 
bele, bvori et Stibs Rum vare belte. 
Fm. VIII, 138. 

halfrýmiskista, f. ben til bvert Halvrum 
borenbe Kifte. Fm. VII, 85. . 

halfreiogi, m.? maðr er nefndr Auðunn ok 
ver kallaðr handi. hann var lítill maðr 
ok nær halfræingi Bp. I, 517. 


halfskarlats möttull DN. ll, 147. 

halfskiptr, adj. = halfliir, tvískiptr. Flat 
I, 33500 (jef. 33597. 3369); hafði yfr 
sér skallatskikkju balflita reada ok brúna 
- Fm: Vil, 943 M. hafði halfitan kyrtil a 
skarlati, halfr hvítr ok halfr rauðr Fa. 
VIN, 221. 

halfsælda, f. = balft såld, men forefon. 
mer ligefom halfleypa fun fom Emer- 
vægt, tfær paa Hedemarken og Toten, 
hvor bet efter Hertug Haafons Nettarbui 
af 23be April 1293 $ 11 flulbe være = 
444 spann, men ogſaa Haan Romerife: 
DN. I; 274. Ill, 70. IV, 1155 Sabeland: 
DN. ll, 87; Rand: DN. I, 411; Gu» 
drandedal: Bolt. 159. 

halfıröll, n. Halvtrold. Alez. 141. 

halfvirdi, =. balv Bærdi. Vigagl. 9. 

halfvætt, f. Halvdelen af en været (en vit 
Bægt). Fid. lil, 383. . 

halfþynna, f. et Slags Øre. Ljose. 12, fri. 
Landsl. 3, 11. 

halfærinn, adj. balvveje tilftrætfelig. Fn. 

440. 
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balfærr, adj. balvgal; h. af drykk Ky. 
169 


hali, m. Sale (jvf. rófa). Gul. 41; Fres. 
10, 46; leika lansnm hala 2: bave Halm 
løs efler fri, fig. Lok. 50: veifast um 
lausum hala b. f. Stærl. 7, 30; bretta 
hala, bera halann brattan 2: blive, være 
fro, Hat. 20; Heid. 183 sveigja hala. 
draga hala eptir sér 2: tabe Modet, vere 
forfnyt (meb et billedligt Ubtryt taatt 
fra Qunbens Maabe at te fig paaz jvi. 
ftal. codardo, fr. conard, eng. coward 
af cauda) Hat. 21; Heid. 18. 

háliga, adv. 1) beit. Hom. 421°. 2) færbeles 
meget. OHm. 7. 

háll, adj. glat. Nj. 93; Flat. Il, 327°. 

halla, o. (ad) 1) brinae t en fljæv, bel. 
benbe Gtifling, m. Dat, Fm. 11, 326: 
scig at honum svefn ok halladi bann rer 
í kné henni Flat. 1,280; m. UM. hallaði 
sik å ymsar hliðar yfir söðulboga Kim 
292; hallast o. r. bafde fig til ben em 
Side; tók þá mjök at hallast oræmrins 
er stórviðir váru feldir å annat borði! 
Flat. 1, 491495 hann hallaðist endan 
högginu Fm. VI, 66. 2) vife Partiftt 
ten eller anden Sag (e-n); konusgr 
hallaði meirr dómi eptir vilja sínum ev 
eptir réttindum Kgs. 26, jf. Flat. ll. 
170271 þótti bann mjök halla sögunar 
Fm. IV, 261 (fuf. Flat. ll, 2300); Pers 
fonen til bvis Fordel ber stirð Partiſtbed 
tilføjes í Dat. med Præp. eptir: Fm. í. 
593 og Perfonen ber lider under ubvik 
Partiſtbed í UM. med Præp. å: Bp. I 
68623 hallar (uperf.) taflinu å Agslandım 


hallan — halsan. 


>: A. Begynber at tabe í Spillet (fof.| 


bniga á e-n) Kim. 205; tók þá at hallast 
taflit, svá at öðrum var komit at máti 
Bp. ll, 186; bardaginn hallaðist á þá 
>: Kampen tog en Benbing til berr 
Stade, Olm. 27; balla orðum til e-s 
3: dttre fig til Fordel for en Mening, 
Fa. IX, 332; hallast til vid, til móts vid 
e-a >: flutte fig til ens Parti, Fm. VI, 
186; Flat. ll, 70°. 3) bringe til at gaa 
ned av Bakken, til at aftage (jvf. No. 6) 
m. Dat.; eigi hef ek hallat virðingu 
þinni Ljosv. 13; uperf. sólu hallar >: 
€olen nærmer fig fin Nedgang, Þ.Jon. 
28; halla! sólar skin Kos. 16. 4) = 
hallmæla, m. Dut. Str. 16%, 5) have 
efler tage en afvigende Retning; så ek 
mikinn fjölda mædast í villistigum þeim 
er frå hölladu siðligum þjóðgötum Ágs. 
1. 6) bave nauet fit Hoidepunkt og ber“ 
ma gaa ned ad Bakte, aftage, nærme 
fig Enden (jvf. No. 3); at hallanda vetri 
Kgs. 129; uperf. om Dagen: er út hallar 
å kveldum Ljosv. 14; þegar út hallar 
2: imob Aftenen, Trist. 10. 

billan, f. Uftagende. Stj. 65". 

hallarr, m et Glaqs Tre. SE. 11, 483. 

hálleikr, m. Blathed. Clar. 132 al. 

hillendis n. Balteheld. Orka. 188; Mar.* 

aꝛe 

balllendr, adj. beldende, ſtraa (om Landets 
Enttelfe); var þar halllent (upetí.) 


. 2, 26. 

hallmæla, 0. (11) tale ilbe om en, m. Dat. 
N. 363 Fm. IV, 81 

hillmæli, =. Dabel. Sør. 71. 

kslloki, adj. fom ligger under, er ben ta⸗ 
bende í Strid; verda h. fyrir c-m >: 
tomme tilført, maatte give tabt í Stri- 
ben med en, Lard. 37; ‚Kim. 910. l.; 
fara h. fyrir e-m b. f. = fara höllum 
fæti fyrir e-m, Flat. ll, 25073. 

allr, adj. 1) bæfbenbe, fom bar en fljæv 
efler flraa Stilling. Flat. I, 52019 hné 
Gaðrúa höll vid bólstri Gudr. 1, 15; 
standa höllum fæti Nj. 63. 1525 eigi 
maudi hann lengi. bera keisarans krúnu 
ühalla ef þessu færi fram Bp. ll, 57%; 
fara böllum fæti fyrir e-m = fara hall- 
oki fyrir e-m, Bp. I, 907'%. 2) bel 
trade til et Parti, flemt eller handlende 
HI Fordel eller til Skade for nogen Í 
Beſonderligbed. Bp. ll, 925 hallr til e-s 
>: en hengiven, Fm. Vil, 2335 hallr undir 
e-n bd. f. Fm. VIl, 229; Bp. I, 714% 
Stj. 476973 verðr halt á e-n (uperf.) >: 
bet fommer til at gaa ubover en, han 

ommer tilført, hallar á e-n, 

Karlsefa. 6 (Aa. 134); hann lætr eigi 
å uk belt (= hallast á sik) ok höggr 
I móti Olm. Side 929. 3) tilbøjelig 
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til noget; alþýðan er höll til illsku ok 
synda Pr. 69". 

hallr, m. Baffe. Fm. VII, 813 Sturl. 2, 26. 

halir, m. Sten. Gisl. 12320 (jvf. 3819); 
Fm. lll, 180; om Molleften: Grott. 10. 
12. 16. 22. 

hallæri, s. Maar, {let Mar. Flat. Il, 184; 
OH. 102 


halmr, m. (G.-s), Halm, Kornftraa; hon- 
um sýndist sem 7 Öx - yxi upp å einn 
halm Stj. 201; coll. berja balm a: tærfte, 
JKr. 24 ov. 1.; þekja halmi Fm. VI, 153; 
setjast í balmi Flat. I, 300", 

halmstrå, ». Halmfiraa. Kim. 365. 

halmvisk, f. Halmvifl, Halmdot. Fm. VI, 


212; Flat. I, 427. 
= þúst. Karlsefn. 


halmþúst, f. Plejel, 
9 (Aa. 149. 180). 

hale, m. (G.-s, N. Pl.-ir) 1) Man». 
Håvam. 19. 159. 2) Husbonde, Qerre I 
Hufet. Håvam. 35 fy. 3) halir >: Une 
berverbenenð (heljar) Beboere. Alv. 29. 

hals, m. (©. hals, N. Pl.-ar) 1) Hals 
paa Dyr eller Mennefter Rig. 16; Eg. 
38; liggja e-m å halsi >: være paa 
Natten af en, ville bam til Live, ſoge 
Leiligbed til at ajøre bam Efabe, Fm. 
XI, 336; p.kræd.* 101; Ollm. 49, jof. 
baðlungr så er var bezir í heimi ok 
hildingum á halsi stóð Hund. 2, 28; 
hafa tapat halsinnm >: have fit Liv fore 
brudt, Ab. 61; bjóða e-m undir halsins 

inu 9: befale en med Trudfel om Dods⸗ 

fraf í Tilfælde af Ulydighed, Mar.* 27 ct, 
jvf. Clar. AM. 179 f. c. 11. 2) Hals, 
fremftiffenbe Landryg. Eg. 745 Alex. 933 
Hrafnk. 7. 11; Pr. 134. 3) ben Del 
af et Fartojs Side fom ftøber nærmet til 
Forftarnen, faa og bet indenfor famme 
værende Rum í Vartøjet. SE. I, 168, 
584; Gul. 306; Byl. 9, 18; Hard. 24; 
róa i halsi Greit. 113; Fór. 93. 4) den 
í Gegletð nedre Hjørne værende Klo efler 
Loffe, hvori man bar Efjobrebet fæftet. 
Fld. il, 77; ogfaa om Enden af et ub: 
ftratt Reb: Fm. XI, 441. 5) Karl; þú 
lygr á mína frú sem leiðr hals Kim. 
5810; {fer  Jiltalen góðir halsar Fm. 
VIII, 1153 Aleæ. 97. 119; Sturl. 7, 313 
Stj. 460%, - 

balsa, 9. (að) 1) falbe en om Halfen. Gudr. 
1, 13. 2) h. segl 2: fætte paa Eéglet, 
minte Segl ved at fille Etjøbrebet ind 
í ben ovenfor værende Klo og derpaa 
braae benne neb til Skibsbordet, jof. hals 
4. Fer. 106, jvf. Vidal. 213 fg. 

halsadr, adj. gjennemftaaret af, opfyldt meb 
Landrygge (hals2); par sem hon (Numi- 
dia) er halsut eðr fjöllótt Stj. 9491 

halsan, f. ben Maade at minte Segl fom 
er beffreven unber halsa 2. Byl. 9, 17. 
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halsaskurðr, m. d. f. Byl. 9, 17 v. I. hof. 
heflaskurðr. 

halsbein, n. Halsben; lagði svá rikt vid 
at þeir skyldi önga fyrir týna nema 
halsbeini sínu Fm. X, 72. 

halsbjörg, f. et brynjelignende Dæekke fom 
bang ned fra Staalbuen over Qalfen 
for at beffytte benne, fom ellers vilde 
være blottet mellem Staalhuen og Bryn- 
jen; hann var berbrymjaðr ok hafði 
brynju helsbjörg (hafði halsbjörg Stærl. 
4,41) við stälhüfu - steyptist stálhúfan 
ofan fyrir andlitit ok bar halsbjörgina 
upp af brynjunni ok beraði halsfnn Bp. 
I, 541. Sof. gb. halsbierh red. af 
Normandi 98 = gfo. maliokragha Fred. 
af Rorm. 149; mót. balsperh (Benedes 
Jwein B. 320 jvf. Anm. á Glosf.), 
eng. hauberk, og fr. haubert betyde dert: 
mod en bel Ringbrynje fom naar lige 
op under Hjelmen. 

halsbók, f. liden Bog efter beðlige fom 
bæres om eller ved Halſen; þeir skolu 
taka kross í hönd sér eða bók på er 
meiri sé en h. ok nefna vátta o. Í. 9. 
Grg. I, 77; höfðu aptr til konungs h. 
er hann hafði áit ok nafn hans var í 
Fm. IX, 219. 

halsbrün, f. Kanten af en Landryg, hvorfra 
benne begynder at flraane ned mob bet 
lavere liggende Land. Eb. 34. 

halsdigr, adj. tyf om $ulfen. Flat. I, 
26022. 


halsfaðma, v. (að) lægge fin Arm om enð 
Hals, = halsa 1, halsfengja. Sir. 31. 
59. 69. 

halsfaðman, f. $andlingen at lægge fin 
Arm om ens Hals. Sir. 69. 

balsfang, n. b. í. Kgs. 109. 

halsfengja, v. (gð) == halsfaðma. Barl. 
29! 


halsgjörð, f. Halsbaand. SE. I, 402. 

hølshögg, n. Sugg over Balfen; veita 
e-m h. Flat. I, 139%; Fm. VIll, 318; 
gefa e-m h. By. Í, 1742. 

halshöggva, v. (-hjö) bugge Hovedet af en, 
balsbugge. Yngl. 4. 

halsjarn, n. Satslern, Stern fom omgiver 
ens Hals. Didr. 151; St. 51916, 

halslangr, adj. langbalfet. Fm. VII, 175. 

halslausn, f. Qalsløsning? skal hann gera 
frelsisöl sitt - ok skera á vedr, ætt- 
borinn maðr skal höfnð af skera, en 
skapdróttinn hans skal taka halslausn 
af halsi honum Frost. 9, 12. 

halsliðr, m. $ulsfeb. Bard. 36. 

halsmen, n. Halsſmykke, men. Åm. 44. 

balsslag, m. Slag over Halſen. Mar.* 
108 a!" 


halsstefni, n. 1) et Sted paa bet menne- 
Atelige Legeme í eller ved Halfen; lagði 


halsaskurðr — hámerr. 


"p. til Bergs ok í halsstefni frammi fyri 
hostinn Find. 35. 2) et Sted í, en Te 
af Gartøfet í Rærheden af Forkavne. 
SE. I, 584. 

hålstig, n. flibrigt, glat Trin. Aneed. 7. 

halır, adj. halt. Håvam. 70. 89; Fm. Vi 
322; haltr at máli >: fam, = miölheltr 
Barl. 1514; haltr í trúnni 9: fvag, ufult. 
fommen t Troen, Kim. 279%. 

haltra, v. (að) gaa en haltende Gang 
binfe. Flat. ll, 222'%; Grett. 177. 

halzi, adj. fom bolver faft vaa, bebolta 
noget, m. Gen. Fm. X, 39; m. Du: 
Didr. 1720. | 

hálæti, n. bejt Raab efler Strig. Mar.* 430 

hamaðr, adj. (eg. Præt. Part. af hamest) 
= hamramr. Fld. lll, 322. 

hamalkyrni, n. et lag Som (fe Boll. 
fprogets hamlekorn, bummel bos 3. Ha. 
fen, Ívf. hammel í Molbechs banft Dia 
leftlertcon), fanbfynligvið Korn ber tl 
bar Snerp (ivf. gbt. hamal == lat. mu- 
tilus); tiundir af allskonar sáði svá al 
hamalkyrni sem af byggi Eide. 1, 31. 
2, 27 


hamall, adj forefommer fun í Vorbinde- 
fen: fylkja hamalt = svinfylkja, Sig. 2. 
23; Fld. I, 380. 

hamargangr, m. be i Smedjen regelmet- 
figen paa binanben følgende Sammerflsg. 

tj. 45. 

hamargnipa, f. fremfilffende Klippe af nm» 
agtig Form, bvið Overdel luber frem 
over efler bænger ubover, == hamarskáti. 
Fm. V, 323; Stj. 194°. 

hamarklettr, m. liben hamarr 1. Flat. |, 
128». 

hamarr, m. 1) Orm (formobentligen at 
hamr, fordi ben flifter Ham). Fid. I, 
159. 2) et Glagð Vif. SE. Í, 579. 

hamarr, m. (ð.-s, NR. Pl. hamrar) 1) 
fremftiffenbe feil Kippe af mindagta 
Form. Fm. V, 239; Klm. 291; Be. 1. 
601 (= grjótklettr By. ll, 134); Greit. 
6. 2) Sammer at flaa med. Ham. |: 
Flat. 1, 19017. 3) noget af et Fartejé 
Tilbehør, uvikt bviltet. SE. I, 584. 

hamarrifa, f. Revne, Kloft Í hemmer Í. 
GAM. 11, 690. | 

hamarsdalr, m. Dal ber fræffer fig fordi 
eller nedenunber hamarr 1. Kim. 292. 

hamarskúti, m. == hamargnipa. Ný. 152. 

hamarspor, s. Marke efter Sammerflag. 
SE. I, 162. 

hamast, v. r. (að) paa Berfertsgang (ea. 
tfore fig en anden Skikkelſe, et andet 
Bæfen end bet naturlige). Eg. 27. 40: 
Dorskf. 76; Fid. M, 257. 343. | 

håmerr, f. Q$aamær, et Slags Hajfil (e 
K. Leems Beftr. over Finmarkens Lappe 
©. 312). SE. I, 579. 


håmessa — hamramr. 


kimesss, f. Helmesfe. Bp. Il, 24. 

hamfðng, mn. pl.? ræddu menn um at hann 
væri mjök sárr; hann svarar: ei er sem 
vér sýnum b. á oss þótt í mdlit blæði 
Sturl. 5, 17. 

kamfar, ws. Mejfe, Fart fom et Mennefte 
foretager fig i en anden Stiffelfe end 
fin egen natarlige; fara hamlari Fid. Il, 
210; føra, senda í hamförum Fid. 1,181; 
Landa. 3, 2. 

hanıfrer, s.? leirblót gort í mannzliki af 
leiri eda af deigi eðr hamfrær Eids. I, 
4 v. I 

bamhleypa, f. Mennefle ber ført en anben 
Efiftelfe, med andre Kræfter end be fom 
naturligen tilhøre bet, fan ubrette over- 
erdentlige Jing. Eg.62; Fld. 11, 80. 390; 
porskf. 64 jvf. Yngi. 7 (fe under hamr). 

hamingja, f. 1) Efytðaanb ber antoges 
at følge ethvert Mennefle, belg ufynlig ba 


ben paa en Made faldt fammen med 


dets egen GSjæl, del iført en eller anden 
fra bet egen forfljellig Skikkelſe (hamr). 
Vigagl. 95 Fm. Vi, 165. Paa dens led- 
fagelje og Magt antoges et Menneftes 
Yytfe at bero, og ligelom ben ved dets 
De» antøges at føge fig et andet Til 
beltöfied, faa Funde den ogfaa í bets 
levende Live Fomme betð Benner til Hjælp; 
fef. hamr, hugr, fylgja, gipta. 2) Lykke; 
etja hamingju vid e-n Flat. ll, 65"; 
hamingja yperfoniftceret fom Gudinde = 
lat. fortune, Alex. 23. 

kuingjulauss, adj. forladt af Lyffen. Fm. 

ksmingjuleysi, m. Mangel paa Lofles yðr 
mun at bendi koma mikil úgipta ok h. 
Flat. I, 287'®, 

kaningjumikill, adj. = gæfumikill, giptu- 
drjúgr. Flat. I, 301. 31281, 

bemingjuraun, f. == gæfuraun; voru honum 
fagustaðligar allar hamingjurauniınar 
OH. 195. 

himingjusamliga, ade. — giptusamlige; 
líst mér h. å þík >: jeg fan fe paa big at 
tu bar Qyffen med big, Eb. 16. 

hemingjusemligr, adj. = giptusamligr. Flat. 
I, 88 fg. II, 122", 

bamla, f. 1) Qamlebaand, bet Baand fom 
omgiver Maren under Moningen og bin: 
brer ben fra at falde ub af Kejpen (hár); 
hömlur slitnudu, háir brotnuðu Am. 35; 
fann hann Sjóta litit skip ok lagðar árar 
f hömlum Flat. I, 503; láta síga (årer) 
á hömlør >: bamle, flaate, veð Roning 
bevage Bartelet baglænas, Frk. 61; 
Grett. 6 (ogfaa: låta síga or hömlu 
Sturl. 7, 30; Grett. 6 v. I.). Hvor der 
tales om Ledingéſtibs Udruftning, beteg- 
tré gjerne betð GStørrelfe eller Almuene 
Borpligtelfe efter bömlur (>: Aarernes, 


hampr, m. Damp. JÁr. 
hamr, m. (®.-s) 1) ben ydre Bebæfntng 


hamraklif, n. loft eller S 
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Norstarienes Antal), f. Er. sjau menn 
skyldu gera einn færan - ok per eiga 
hömlur eptir (2: og beltage 1 Ledings- 
flibete Udruftning í famme Gorbold) 
OHm.77, jvf. Gul. 306; DN. I, 935. lll, 
760. Ligefaa nævnes jevnligen hamla 
for ár eller háseti, naar ber er Tale om, 
byor megen Proviant hver and flal 
være foriynet med: skolu bændr gera 
två níánaðarmati hvárs til hömlu Gul. 
300, ivf. Frost. 7, 12; gera í hömlur >: 
befætte Skibets Rum med bet fornødne 
Antal Rorsfarle og forfyne bisfe med 
Proviant, Gul. 301. 2)= hefill; hleypa 
segl or hömlu Flat. ll, 308. 


hamla, v. (að) bamle, ro ben omvendte Bel 


meb Harerne faa at Fartøjet bevager fig 
baglængs (jvf. láta síga á hömlur). Flat. 
I, 873 vér skolum hafa allar árar vårar 
fyrir borði ok sýna þeim sem mestan 
undanróðr, en vér skolum þó raunar 
hamla Ofim. 69; gátu þeir eigi svá 
skjótt vikit þó at þeir hamlaði á annat 
borð en allir réru á annat Fm. Vill, 
386; meb Fartojet tilfojer í Dativ: höml- 
uðu þeir skipunum at Norðnesi 9: bame 
leve faa at Æftbene med Vagftavnen 
foran bevægede fig ben imod Nordnes, 
Fsk. 254; fig. hamla mun honum um 
síðir 2: bet maa engang gaa baglængs, 
tilbage med ham eller dans Etifling, 
tar. 


61. 
hamla, v. (að) lemlæfte paa Haand efler 


Jod (ivi. gbt. hamal), m. Aft, Fm. IV, 
238 (OH. 105); m. Dat. Fm. XI, 226; 
fig. hamlaði þat mjök afla Pporgrims, at 
frændr hans kvámu sigi Eb. 17. 

9; Kgs. 66. 


fom omgiver et Bæfen og giver bet fin 
orm, fit Ubfeende. Sig. 1, 42, jvf. 97; 
hleypa ham >: flyve Ham (om Orm efler 
Elangt), Konr. 34; tfær om ben Dyrftik- 
felfe, fom et Menneſtes hamingja eller 
hugr antoges at funne og plejeirøre fin: 
Fid. I, 130 fq.3 Óðinn skipti hömum, lå 

á búkrinn sem sofinn eða dauðr, en 
ann var þá fugl eða dýr, fiskr eða 
ormr. ok fór á einni svipstund á fjarlæg 
lönd at sínum erendum eða annarra 
manna Yngl. 7, jvf. hanıhleypa, -hnm- 
ramr. 2) = hamingja Í, hugr 2, fom 
endnu í VFolfefproget: ham. Am. 
(= hugr Am. 19 


hamrafjall, n. Fjeld ber banner efler beftaar 


af flere Hamre (hamarr 1). Flat. 1, 4652. 
arb mellem to 
Fjeldhamre. Gísl. 137. 


hamramr, adj. 1) fom fan eller plejer tføre 


fig Dvrftiffelfe. Landn. 5, 5. 2) fom 
fan efler plejer gaa Berferlsgang (inf. 
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hamast). 

hamraskarð, n. hamraklif. Gssi. 51. 137. 

bamremi, f. Egenfaben at pleje, funne gaa 
Berferfógang. Eg. 

hams, m. alt hvad fom bebeffer, omflutter 
noget. Konr.f.; SE. I, 606. 

hamskiptast, v. (pu) midte Sam, iføre fig 
en anden Sfiffelfe end fin egen naturlige; 
margir menn hamskipsunt (i fyrnskunni) 
ok vurðu vargar ok bjuggu í mörkum 
ok skógum Sir. 30. 

hemstoli, adj. affindig, berøvet fin Forkanb 
(eg. berøvet fin hamr2), == hamstolinn, 
vitstolinn. Fm. VI, 198; Barl. 56; Eg. 
75: Kim, 8810, 26124. 368". 352. 

hamstolinn, adj. b. f. Kim. 243'3. 352'9, 

kamel | f. Qvirøftethed, = háreysti. Flat. 

507 


hámæli, n. bei, Iybelig Tale; hafa and- 
svör í h. við een >: fvare en beit og 
Iybeligen, Barl. 122; færa e-t í h. >: 
tale bejt om noget, Bp. I, 621. 

hámæltr, adj. bejreftet, bejmeælt. Bp. I, 
944 


handaband, mn. Qaandflag til bøjtibelig 
Starfefelfe af fluttet Overenstomf, = 
handalag, handatak, handatæki; selja 
með fal u handabandi Mk. 149. 

handafesti, ms. at man med Haanden griber 
faft | noget, det bbori man bolder faft. 

r 

handafestr, f. b. f. Pr. 3099": Mar.* 59 a. 

handagangr, m. Hendernes Bevegeiſe, ifær 
ten hvorved en bearbeider, mishandler fin 
Fiende; vera stirðr af e-s handagangi 
Fld. 11, 3453 Bard. 362. 

handagervi, f. byav en fører í Haanben 
fom Redſtadb til Ubførelfe af fin Øjer- 
ning, fær Haanbvauben. Får. 84. 

handakast, s. voltfom Bevægelfe med Bæn: 


berne í ubeftemt Netnings lét hann líf 


sitt með hræðiligum fjörbrotum ok hörðu 
handakasti Fid. 1ll, 345. 
bandalag, m. = handaband, handlag. DN. 


handamál, n. at handamáli >: for Jode(?) 
drepa niðr, falla at handamáli Fld. 1, 41. 
51. 102. 

handan, ade. fra bin Side. Orkn. 352; 
Sturl. 6, 15; skip reri handan um fjörð- 
inn frá Eyri Eh. 57; fyrir handan m. 
At. >: paa bin Side ar, Hard. 1; NL. 
ll, 483; fyrir handan - fyrir héðan - >: 
paa hin Sive - paa benne Gibe -, 
Symb. 30. 

bundarbek, n. Saandens Bagfide. Brynk. 

7 


handargagn, n. leggja e-t til handargagns 
9: faaledes at man fan faa fat berpaa, 
aribe bertil naar man vil efler finder bet 
førnøbent, Eg. 323 Flai. ll, 272". 


hamraskarð — handfang. 


Eg. 25. 27. 70; Þorskf. 76. | handargrip, =. et vift Maal; K. var Í 


hærri ok 3 handargripum Kim. 481. 
bandarhald, s. Saandfang; tók hana í 
einn ok hjó í sundr ok telgir h. á bið. 
um hlutanum Fid. ll, 355 
handarhögg, n. Hug Í 'Banubent. Flat. | 


handarjaðarr, m. Kanten af ens KHaan: 
undir handarjaðri e-s 2: ber bvor bua 
fan naa en, have Magt og Raabigbd 
over en, Flat. Il, 244). 

handarkriki, m. den Krog eller Binfel jon 
banne6 af den frummede Arm. Eg. 61; 
Fm. VI, 348. 

handarmein, n. Stade í HQaanden efler Ar⸗ 
men. Bp. I, 115. 187. 

handarstadr, m. Sted hvor Haanden bar 
bvilet, grebet. Fld. Í, 285. 

handarstife, m. Stump af $aanben. Flat! 
9 _ 

handartak, n. handaband, handa. 
DN. IV, 258. 

handartæki, n. b. f., = handatæki. DN. 
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handarvanr, adj. uben Haand. Håven. 
70. 

handasaumr, m. Som, Synina om Ken 
derne (jvf. sauma e-m ai höndum Grett. 
345 Bp. I, 453). Bp. Il, 10. 

handalak, ». = handaband, handartal, 
handalag. DN. 1Y, 260. 

bandatokja, f. d. Å. kom Å undir handa- 
tekju þeirra DN. I, 

handatæki, mn. b. Í. DN Å 100. 163. Ii, 
#0. 115. lll, 141. | 

bendaverk, n. Gjerning fom en bar gjor 
meb fine Hander; om Drab 0. brøl. Fa. 
VII, 295.. Vill, 406: DN. 1, 226; em 
Haanbvartsarbeide: Rb. 395. om Gut 
Efabninger: Kgs. 114. 

handbani, m. Per on fom med egen Saar 
bar volbet en Ded, mobf. rådban. 
Flat. I, 141%, 

handbjörg, f. Hjelp man gjør ve fin 
Handers GSjernings lifa vid h. sína Fld. 
Ill, 538; eiga alt undir h. sinni >: illt 
bave anbet at leve af end fine Gænberð 
Arbejde, Pr. 290°. 

bandbog, m. aanddue, mob. lásbogi. 

s Fm. V ll, 45; Flat t. I, 486. 

handbók, f. Huandbog fom Preflen benyte 
ter ved Ubførelfen af fine Forretninger, 
lat. manuale, fd. handbok. Stat. 251. 

handbyndi, ». at end Sander ere bundet; 
heyrt hefi ek at yðr verði svá sem Í 
at hinum heilaga krossi ok fäit eigi pas» 
er hann vili bera K 34. 

handbærr, adj. fom man fan bære í Haan- 
ben. Bp. ll, 127 

handfang, m. Gaanbfan —X — það 
Syerd: Gisl, 23; D 





-  handfár — handselja. 


hendfår, adj. fattig paa Qænber; handfátt | 


varð upp st bera Flat. I, 521 
handfesta, v. (st) 1) ved Haandtag (handa- 
band) ftadfefte. Fm. VI, 145; HE. 1, 247. 
2) ved Haandtag overbrage, tilfiffre 
(e-m e-t) Konr. 40; Fm. X, 103. 
modfesta, f. Etabfæftelfe, Tilfagn, Lofte, 
fom feregaar ved handatak. Flat. I, 


3662; Bø. ll, 61. 
undfestr, f. b. f. Fm. V, 138. VII, 55. 
undfylir, f. bvab ber folder Haanden; svá 
digrt skaptit at h. var í OH. 211. 
iandganga, f, Unberfaftelfe (at ganga e-m 
til handa). OH. 97; Pr. 1240, 1345; 
Flat. I, 179. 
handgenginn, adj. fom bar unberfaftet fig 
en, er traadt Í Fjenefte boð en VFyrfte 
(e-m). Fm. IV, 122; Aleæ. 27. 
madgödr, adj. í Befibbelfe af Fardigbed 
í at bruge Haanden. Vallalj. 9. 
ndgrip, =. at man ariber noget meb fin 
Haand, tager bet í fin Magt; hann sér 
réttara at kennimanns vald sé yfir kirk- 
júnnar góðs en h. leikligrar persónu 
Bp. ll, 452. 
handhafi, adj. í Befibdelfe af noget (e-s, at 
e-u). NS. V, 123; Frost. 14, 2. 
kandhaltr, adj. beffabiget, vanfør í Haan- 
on; hun var handhölt svá at þrír fingr 
lágu í lófa Stærl. 3, 36. 
kandhefi, m. hvað en bar í Qaanden fom 
Reffab til Udførelfen af fin Gjerning. 
p-Jon. 8. 


kandhöfn, f. d. Í. P.Jon 8 o. 1. 

kaadböggva, v (-hjö) berove en Henderne 
ved at afbuage dem. Fm. VIII, 167. 

undidjan, f. Haandarbejde; hagr á h. By. 


landkiste, f. et Glagð Kiſte. DN. M, 323. 


tadklædi, =. Haandklode. Fm. lll, 194; 
DN. 1, 165. Hl, 88; til Tirfeligt Brug 
(ist. Theolog. Tidoſtrift 2det Bind. Ehra. 
1849 Side 249): Stat. 259; Kalfsk. 83. 

kyndknekkr, m. Qaandbffammel, Haandkrak; 
hon lét gera dóttur sinni (ber var van- 
ter) handknakka - ok gékk hon å hand- 
knökknnum ok á knjånum Mar. 95 c*e, 

bandkrækjast, ©. r. (kt) tage binanben í 
fuanden. Vatsd. 47; Fm. VI, 203. 

handla, e. (að) 1) gribe, = höndla, hand- 
taka. Stj. 2220. 3521. 3650. I. 2) haand⸗ 
tere, bebanble med Handerne. Str. 4094. 

bandlag, m. — handalag. Sturl. 9, 25; 
Eb. 27; DN. I, 134. 

kandlamı, adj. vanfør í Qaanden efler Ar- 
men. Bp. 11, 29'; Kim. 547. 

kandlatr, adj. uvillig til at bruge fine Hen- 
å arbejde med dem. Nj. 36; Flat. ll, 


kandlaug, f. Band bvori man tor, vafter 
fine Qænder (forfti. fra mundlaug 9: 
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Buftevættenet), Fm. VI, 199; Jate. 4; 
fær í Plur. bera inn handlaugar Nj. 
137; taka hundlaugar Flat. ll, 84; ganga * 
til handlauga Fm. V, 317. 

handleggja, v. (gð) lægge Haanb paa, == 
bandtaka. Post. 4. 

handleggr, m. Arm, = hönd. Fm. I, 16 
(ivf. Flat. I, 47%); Flat. ll, 136; Hed. 
65; Greit. 150; Bard. 14; Bp. I, 640. 
1, 2 


í handléttir, m. Glælp fom flaffer Lettelfe í 


en6 Urbejde. Flat. 11, 161. 

handlin, =. finflæbe fom berte med til 
Pretenø Drnat (yf. banfte Quctbartus 
á 12). Fm. Vill, 308; Kalfsk. 83; Flat. 
, 513. 

handmagn, n. Magt, Evne, Kræfter fom 
ligger í ens Sander. Pr. 79", 

handmegn, n. b. f. GOmag. 7; GFest. 58. 

handnema, v. (-nam) = handteka, handla, 
handleggja. Gul. 152. 

handrán, m. ben JForbrybelfe at vrifte en 
noget udaf Hanberne, eller af hans per» 
fonlige Bærge. Gul. 143; GVigsl. 3; 
Landsl. 7, 43. 

handreip, ». Reb til at brage í meb Haane 
ben. Kgs. 88 vo. Í. 

handrið, n. Rakvark til Støtte for Haan⸗ 
den anbragt ved Iderſiden af Bro, Trappe, 
GSval. Fm. Vill, 375; Kgs. 88 v. I. 

handrif, n. 1) = handrið. Kgs. 88. 2) et 
Slags Reb fom tjener til bermeb at 
niere Seglet mindre (luf. hell)? lét 
hann kalla skip frá skipi, at síga skyldi 
láta seglin ok heldr seint en svipta af 
handrifi (handrif Flat. ll, 308) OH. 
182 ' 


handsal, n. Øverdbragelfe, Løfte fom heftis 
belig befræfte8 ved handlag, handatak. 
Landsl. 8, 10; þikkja mér þín heit sem 
handsöl annarra manna Ljosv. 20; ei 
handsal at e-u, við e-n Flat. I, 108; 
Hrafnk. 21; gefa e-m handsal yfir sínu 
góðsi o: ved h. overbrage en Beſtyrelſen 
af fin Ejendom, Bp. ll, 64; taka hand- 
sölum á fé c-s 9: lade fig ens Gods 
overbrage ved h. Vem. 5. 

handsala, 9. (að) 1) ftabfefte ved handsal; 

kaup Gul. 40. 2) overdrage ved 

handsal. Grg. ll, 145; GFest. 57; Gul. 
70; Bp. I, 286; Vigagl. 17. 

handsalsslit, n. Brud paa Overensfomft, 

‚el. Xofte, ber er ftabfeftet ved handsal. 
GFest. 57. 

handsax, n. libet Qaanbfverdb. Fm. Vill, 
224; Flat. 1, 368. 463 fg. 

handseinn, adj. fendrægtig í Udførelfen af 
fine Gjerninger. Hard. 27. - 

handselja, o. (Id) ved handlag bejtibeligen 
tilfige, love en noget; h. e-m vitni, 
verk DN. I, 100; Landsl. 8, 22. 


16 
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handskot, m. Gfyben meb Kaftevaaben, 
modſ. bogaskot. Fm. VI, 84; Bp. 1,641; 
Flat. I, 485; Eb. 62. 

handslöngva, f. grandflonge, mobf. staf- 
slöngva. Kgs. 85. 

handstinnr, adj. Rio í Haanden; roa hand- 
stinnan 9: to fig fin Í Haanden, indtil 
man bliver iv t Haanden, Find. 12; 

ga fiska handstinnan Bard. 15. 
handsterkr, adi. fort í Handerne, Armene. 


handstyrkja, 0. (kt) handstyrkja upp festi 
9: entre me» $ænberne ov efter et Laug. 
54. 


Grett. 38. 

bandtak, m. = handatak. Nj. 76. 

handtaka, e. (-16k) gribe, = taka höndum, 
hendnema. Flat. I, 395. 


= handtak, handartak. DN. 








79. 

bandtygill, m. til Haanden eller Armen 
borenbe Gnor, Rem; på höfðu menn 
dragkyrtla, latz at síðu, ermar 5 aloa 
langar ok svá þröngar, at draga skyldi 
at við handtygil ok lerka allar at öxl 
Fm. VI, 440. 

handvamm, n. Misgred, Forfeelfe hvori man 
gjør fig fyldig ved fine Hænders Gjer: 
ninger. Gul. 36. 43. 

handvega, 0. (-vå) med $Haanden prøve en 
Tings Bægt, = handvætta. Flat. 1, 370. 

bandvegr, m. SErmelinning. Fm. ll, 70; 
kyrtill gullhlöðum ok steinum selir 

. um handvegu Clar. 131 b. 

handvíss, adj. aldeles filter, utvivlfom (fom 
om man havde bet í Haanden); om De: 
ben: Kim. 175%, 2127. 

hundvætta, v. (1) = handvega. Fm. II, 


ambert, lfben Øre. Flat. I, 





‚Seinafe Didr. 180. 





Sitte bængenbe Perfon. 
Yngl. 7; Fm. V, 
hent, m. $ane. va! 3, Str. 17; Flat. ll, 


hanke. m. 1) ringformigt Óaanbgreb, = 
hönk. Floam. 13; baugr er fjöturr handar 
ok hanki ok virgill SE. Il, 429. 2) en 
af be paa Grjlets Sider anbragte Ringe, 
$vorigjennem man brager Stjødrebet for 
at brage Gejlet lavere ned til Sfibe- 
borde, naar man vil minte Geil (halsa), 
Beitefpropeis Klo? (jvf. Vidal. 214 fa.), 
ul. 308 (hvor dog kló nævnes ved Sl. 
it hanki fom noget berfra forfliel- 
Tat). 
in, hon, prom. pers. m. á f. ban, bun, 
hard om Ting fom om Perfoner. For 








handskot — hår. 


Neutr. og Plur. bruges be tilfvaren 
Former af pron. dem. så, sú, þat. 
hannarmeli, m. Beltalenbed (ivf. hanayrd; 
ekki eru orð min skreytt med hanns 

mæli Pr. 3014. 
hannyrð, f. (R. Pl-ir) Kunktfærvigbed 
foinbeligt Haandarbejde faafom Brova 
Figurvævning. SE. I, 513. 632; Gå 
15; Fld. I, 443; Flat. I, 227; å þ 
já alla bannyrd vefnaðar Komr. 
hann var í guðvefjarkyrili per 
er allr var gullofinn ok gerr hannyrde 
Komr.q. 53b?3; hon sjelf saumaði, tel 
eða vann aðrar hannyrðir með heilag: 
manna sögum kennandi mönnum gul 
dýrð - með verkum handanna Bp. 














24. 
heneki, m. Qandile, = glóð. Hark & 


— m. Hoibant; Ólafr konungr I 
—* håpall um þverar veizlustofur Fa 


happ, =. SÓ banbling ber er fom ben bør sen 
moraf man har re eller Fordel. Fa 
VI, 17. 328; EA 394; gera happ si 
at ühappi G 

happadr gr, adj. meget telbig. Fl. I 





happafulltiog, n. Bíftanb bvorseb man blie 
vel bjulpen. Fm. VI, 156. 
happaráð, KA godt Saab, god Beflutmisg 


ha) verk, da a Gjerning fom man bz 
Bre af. Fm. Vi, 298, 
happauðigr, pr = bappadrjugr. Fa. Il 


hapt, m. 1) Baanb hvorved en Binde 
fn fri Bevægelfe. Håvam. 149 fa.; Lok 
37; Gul. 68; gym, halda í höpten > 
bolbe fængflet Í Baand, Ab. 17; Flat! 
378. 2) hop | n. på om Guberne (ir 
band 4). SE. I, 4 

hapta, SA Fange. Gudr. 1,8 


ie m mandig Fange. Vsp. 38; Fein 

7 fa.; 

hår, EN — hærri, super. hes) 
1) bøj. Kim. 282; Flat. I, 168°; W 
rödd Bp. I, 830. 2) betydelig, anferlit: 
hårrør ættar Flat. Í, 88; hæstir höfð: 
ingjar Flat. I, 894; hár kostr (>: 40% 
fortrinligt Parti) Fld. 1, 364; bin besta 
sök til hennar brottferdar Flat. I, ili 
skal stýrimaðr stefon gera svá húfa. u 
þeir megi efla at gera naust Gul. 307. 

hár, m. $aa, sqvalus mennthias L SE 


hár, m. (N. Pl.-ir) ben Borbejning ber 
paa Maren balancerer under Ronin: 
Am. 35; Didr. 313; Grett. 114. 

hár, m. Saar; skal eigi blása har sf bod 








hara — harðr. 


honum 2: man flal íffe frumme et Qaar | 
paa bang Hoved, Flai.ll, 46; Orkn. 194; 
erfi. iſer om Menneftets Hovedbaar: Fm. 
B, 7. VI, 438. VII, 239; Nj. 117. 

ara, ©. firre? å pik Hrimnir har, á þik 
hotvetna stari Skírn. 28. 


írbaður, m. með Haar befat Tre. 
Hrafnag. 7. 
area, adv. meget, færbeles, = harðla 


(n$t., mní. harte). Alex. 84; Pr. 97"; 
Stj. 452%; Hom. 474 

ardafang, ». Bober íom en vrangviflig 
Efyldner bar at betale, naar Srebitor 
maa ved Nettens Middel føge Udlæg boð 
kam for fit JTilgobebavende. GFest. 57; 
Grg. Il, 145; Gul. 35; Hak.113; Rå. 52. 
arðbrjóstaðr, adj. baarbbjertet faa at man 
iffe tader fig nogen Sing nær; var engi 
svá h. at vatni mátti halda Kim. 501 


t. 

arðbrystr, adj. d. ſ.. Stj. 484. 

arðdrægr, adj. vanitelig at faa Bugt med. 
Nj. 58; Pr. 147". 

ardenskr, adj. harbangerft, fra Hardanger. 
DN. V, 119. 
uröfari, m. 


1. 

murdfengi, f. GStridbarheb. Flat. ll, 710. 

mröfengiliga, adv. meb Gtribbarbeb; verju 
h. Flat. ll, 847; Fm. XI, 226. 

karöfengr, adj. ftribbar. Flat. ll, 1189. 

karöfenni, =. baard Gnefonb. Þ-hræd. 44; 
Flat. 11, 1032 

harðgerr, adj. 1) = = harðr í. Fld. Í, 275; 
Fa. X. 355; Vsp. 39; ek sé at þitt 
sverð bitr ekki á hann, svá er hann 
harðgerr Didr. 122. 2) = harðfengr. 
Fæ. IV, 110; Sturl. 8, 1; Nj. 19. 

larðhendiliga, adv. = harðri hendi; dregr 
i Hjornvidinn allharðhendiliga Didr. 


harðhendliga, adv. 5. {. verja land sitt h. 
Eg. 85; OH. 68. 

larðholdaðr, adj. fom far et baardt Kjod, 
baa hvilket bet falber anfteligt at gjøre 
noget Sndtrof: Kim. 475 v. 

karðholdr, adj. d. í. Kim. ns . 

tarðhugaðr, adj. 1) mobig, ſtridbar. HamhA. 
31; Hom. 14781. 2) bedrovet, forgfuld (ivf. 
harðleitr 2, harðr 4). Gudr. 1, 5. 11. 

baröhygi, f. Mod, Stridbarbed, — hard- 
fögi. Didr. 107. 

harðindi, m. alt bad ber falber et Men: 
nefte haardt at taale, Strengbed, Ty: 
tinnt. Fm. VI, 42. 110; harðindi hafda 
ek þar í hendi, því at bein er hart ok 
mun merkja sótt mína Bp. I, 874. 
hardindismadr, m. baardt, firengt Mennefte. 


Kos. 175. 
By. 11,452% Hom. 10539. 


harðfengr maðr. Sturl. 


hardla, ade. = harða. 
karðleikinn, adj. 1) tilbejelig til at be 
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handle andre haardt. Flat. I, 210. 2) 
baardt behandlet; gera e-m harðleikit 
9: behandle en haardt, Fm. VI, 212; 
Grett. 118; få harðleikit af e-m 9: glive 
baardt bebanblet af en, Fm. VI, 210 

hardleikni, f. flem Maade at bebandle Folt 
paa. Kim. 456°. 

haröleikr, m. 1) Baarbbeb. 2) Strenghed. 
Fm. VI, 37; h. lifis Barl. 210. 

harðleitr, adj. 1) af et flemt Ubfeenbes 
svartir dolgar harðleitir Kim. 525. 2) 
af berøvet Ubfeende (jvf. harðhugaðr); 
gerðist heldr h. ok mjök harmprunginn 
Fm. X, 17 

harðlífi, n. firengt, aftetift Liv, Barl. 2103 
Sturl. 3, 5. 

hardlifr, adj. fom fører en fireng Leve» 
maabe, et aftetiff Liv. Mar.* 130 cs, 

harðliga, adv. med Heftigbeb; ridr fram 
sem harðligast Kim. 58; tala harðliga 
um e-t Eb. 50. 

harðligr, adj. 1) = harðfengr, harðgerr 
2; harðligt lið Flat. ll, 249. 2) flems 
ir ferð stóð með harðligri úhæfu Bp. 
I, 11719 

harðlyndi, n. Gtribigheb, Nbojeligbe, 
Gtrengbeb t Sindelaget, Barl. 


hardlyndr, ad adj. af et ſtridigt, ubojeltgt 

n f. 

harðmennligr, adj. af Ubfeende fom hard- 
fengr, harögerr maðr. Flat. 1, 168. 

harðmenni, =. coll. = hardfengir menn. 
SE. I, 530. 

harðmóðugr, adj, = harðhugaðr 1. Ghe. 13. 

harðna, v. (að) 1) blive Haarb og fafts 
om bvab ber har været flybenve: Fm. 
VI, 153. 2) blive flært, fraftig, mobig; 
hugir manna harðna Pr. 146'%; om ben 
tilvorende Mand (jvf. blautt barn): Sturl. 
7, 4; Grett. 35. 3) blive fireng, flems 
om Bejret: Fm. IX, 502 9. I.; om en 
Mands Tale: Flat. I, 312% om Gu- 
dernes Brede: Flat. I, 31810, harðnaði 
konungr við prændr Fm. VI, 37; tók 
at harðna í skapi pueri >: Drengen bes 
aundte at blive tlbe tilmobe, „1, 
3508. 

harðr, adj. 1) baard, faft, fært HI at mod⸗ 
faa Indtryk eller Wngreb. Flat. II, 
1032». 2) føribbar, = harðfengr; þeir 
eru harðir ok hinir mestu barðagamenn 
Kim. 28299: stillir hina hörðu en herðir 
hina blautu Pr. 146?0. 3) beftig, volb= 
fom; harör ok greiðr í námi Mirm. 
62 h*4; føra með ofstopa ok harðri hendi 
Flat. 1, 428°; harðr barðagi Flat. I, 
889; hörd hrid Flat. ll, 42. 4) fræng, 
flem; hann var peim 'gödr þótt hann 
væri bændunum harör Flat. 1, 71; gera 
e-s rétt harðan Flat. |, 70; hart líf 
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Barl. 102; hörð kaupstefna (hvor man 
njør flet Handel) Byl. 9, 21; vera i 

Börðum hugum, í hörðu skapi >: være ilbe 

tilmobe, bebrøvet, mismodig, Bp. I, 3512; 

Fld. ill, 522. 

hardrådr, adj. ftribig, voldfom, fræng í fin 

Fremferd. Flat. ll, 66; 30. 

hárdregill, m. Baand til at fammenbinbe 
Huaret med. St. 417. 

harðreiðr, adj. vanfteltg, flem at ride; b 
hestr Kim. 213. 

harðrétti, n. haard. Medfart. Stj. 257°. 

harðræði, n. Stridighed, Bolvfombed, Hef⸗ 
ttgbeb, Etrengbeb í fin Adfærb og fine 
Horetagender. Am. 46. 82; Flat. 1, 881%; 
Fm. Vill, 448; Nj. 149. 

harðskeyti, n. Evne at give fine Sfubvaa- 
ben ftært Fart. Fm. Ill, 18; OH. 24. 


haröskeyir, adj. bygtig til at give fine 


Etubvaaben fært Fart. Kim. 24444: 
Flat. |, 486; vápnaskipti harðskeyt 
Eb. 56. 
harðskipaðr, adj. befat meb bygttat Manb: 
se om ©fib: Flat. I, 397; Bp. 
harðsleginn, adj. faft bamret; hverr h. 
Hym. 13. 


harðslægr, adj. befvarlig at afmejes h. 
-teigr Flat. ll, 353. 

harðsnúinn, adj. = harðfengr. Vatsd. 8: 
Vallalj. 8; Nj. 118. 

harðsóttr, adj. em, vanftelig at angribe. 
Flat. 11, 434. 

harðstefna, f. Mode hvor bet naar haardt 
til, = bardagastefna. Fm. IX, 376 e. Í. 

harðsteinagrjót, n. coll. Bryneftene an- 
vendte fon Kaftevaaben. Fm. VIII, 224. 


harðsteinn, m. Bryneften (jvf. brýni. hein). 
Fm. XI, 223; Heid. 25; Rb. 90; DN.IN, 
534. 651 ; omtales fom Kaſtevaaben 
Vigagl. 21. 

harðtækr. adj. 1) fom tager fat paa no- 
get meb ver og Kraft. H. hf. 7. 2) 
vanftelig at tage, at vinde Bugt med. 
Fid. IN, 392. 

harðúðigr, adj. 1) = harðhugaðr í. Si 
1, 27. 2) tlbefinbet, flem. Flat. Í. 
31118, 

harövaxinn, adj. ftærfyoren. Fm. VIII, 238. 

harðýðri, f. Brumbeb. Fm. Vill, 232; Pr. 
469! 

harðyrði, mn. Bare, nubbebe Ørd. Flat. 
I, 76%: Barl. 1 

barðyrki, adj. rd * at drive paa en 
Gag. Fm. IX, 435 6. I. 

háreið, f. ben Del af Kejpen, bvorpaa 
Maren balancerer og bevæger fig (ríðr) 
under Roningen. Sturl. 7, 30; Fm. X, 
285; Jomsv. 11. 

håreysti, n. Spjreftetbed. Nj. 54. 

hårferd, f. Maaben hvorpaa Haaret fal- 


harðráðr — harmflaug. 


ber, bænger neb fra Hovebet (ví. far 
6). Sturl. 7, 41. 
hárfétta, Í Haarflette, Haarfletning. St 


húrféttingr, m. b. Í. Str. 404. 

harfr, m. Sarv. DN. I, 696. N, 68. 

hárhvass, adj. 6946, ffarp nof til at ov 
fljære et Haar. Eg. 84. 

hark, n. 1) Gtei, Alarm. Fınb. 6; Fa 
1, 1915: Fm. VII, 168. 2) Uenighet 
Toif. Fm. IX, 288; DN. I, 59. 

harka, v. (að) 1) ffrabe, fare ben over a 
baard Gjenftand og ved Berørelfen frem 
talbe Stej; hjöggi hann tvíhendis milla 
herðanna eitt högg ok öxin rak við 
ok harkaði í brynjunni ok guð vild 
at hunn væri nú dauðr DN. I, 269; uperf 
harkar e-m, fyrir e-m 9: det gaur er 
ilbe, iffe fom ban vilde eller vænter, 
Fid. Il, 239; Find. 40. 2) harka samat 
e-u 3: fammenftrabe, fammenrapfe; eı 
þat ufallit at gefa upp föt sin fin 
þeim þjófum ok illmenni er S. hef 
saman harkat Fm. VIll,73. 3) harkssı, 
r. ftoje, Mamres. Finb. 6; A. hf. 


rka, f. Styrke, Kraft (af harðr); mein 

hagelinn vöxtr en afl eða harka Fæ. Í. 
rkageta, f. ringe Mad (v. I. harkafæða). 

haSturl. 3, 24. 

herkalið, n. fammenrapfet Golf. Hard. 30. 

harkamenn, m. på. Sturl. 3, 28. 

harki, m. Strammel, bvad ber optager me- 
fn Plads í Forbolb til ben Nytte mar 
an gjøre fig beraf. Sturl. 3, 24 e. 1; 

p. Í, 830; váru þar áðr kistur ok 

arnar harki - - mikill grjót- ok tjå- 
harki Kim. 5540, 

ar art n. Zei, Klæbntng af Saar. Flat. 


hårknifr, m. Ragefniv. Str.77; Didr. 12; 
Stj. 409. 418. 


hårlaug, f. Haarets Baffntna; eptir aý- 
tekne í Bp. 1"), 22. 

herma, v. (að) førge over, otflase. Flat. 
ll, 384; Gul. 50; Hom 


barmanlign, a adj. fom man mas førge over. 
p 617 
harmbragð, n. Øjerning fom volder Eors. 


harmdauði, m. førgelig Dev. Fm. X, 406. 

harmdauði, adj. fom ved fin Dev poler 
andre (e-m) Gora. Fm. VI, 232. 

hermdauör, d. f. Fm. IX, 534. | 

harmdogg, f- f. 3538 poet. for Fear. 
und. 2, 

barmfenginn, di. greben, betagen af Cork. 
OHm. 46. 


4 
hermfang, f. beflagelig Flyven, Fort 


sp. 3 | 
| 


harmfullr — hátalaðr. 


kermfulir, adj. forgfulb, meget bebrovet. 
Fm. V, 214. 

karmkvæli, =. Pinfel, Lidelfe, ber volder 
angjeldende Eorg, gaar bam til Hjerte. 
Bp. 1, 325. 11, 107. 

harmljótan, s. tungt Befvær. Harb. 13, jví. 
SE. I, 276°. 


karınr, mM. (8.-s, N. Pl.- ar) Sorg tillige⸗ 
med alt hvad der fremkalder Sorg. OH. 
215; Flær. ll, 317; St. 50; hafa allir 
harm om hennar hörmung OHm. 3, jvf. 
Str. 20% mikill harmr! 2: afbesværre! 
Mar.* 147 d!s. 130 c20. 

harmsoga, f. fergeligt Bubflab, førgelig 
Fortelling. Ljosv. 20. 

karmsamligr, adj. førgelig. Sy. 51". 

tarmsauki, m. Sorg. Fm. Vi, 237. 

karmsút, f. Sorg, Bedrøvelfe. Kim. 167. 

karmsöngr, m. Gergefung. Stj. 34971 

harmiala, f. Kale fom en fører om fine 
Eorger. Flat. 11, 3187. 

hrnidindi, n. pl. forgelig Zivenbe. Flat. 

06. 


karmþrunginn, adj. tryffet af Sorger. Fm. 
VI, 231; Lard. 50; Aler. 82. 162. 

lsrmþrútinn, adj. hoven af Sorg. Alex. 
162; h. í andliti Fm. ll, 95. 

harneskja, f. Muftning. Fm. X, 140. 

barpn, f. Qarpe, et mufifalft Snftrument. 
Fld. I, 229 fg.3 Flat. ll, 270; Fm. VI, 
97; St. 460, = lat. lyra Pr. 4779; 
magi hörpu >: bet hule Rum í Harpen, 
Fld. ll, 224; slå hörpu 2: fpille paa 
farpr, Kgs. 154; Didr.150; Bp. I, 220. 
2) = hörpuskel; era hlums (. e. 
blenns) vent, kvad refr, drö hörpu at 
ísi Fm. VII, 19; SE. 11, 182. 

harpa, v. (að) fpifle paa Qarpe, mlat. 
barpare. Str. 82. 

barpari, m. Sarpefpiller, 'miat. harpator. 
Str. 57; Yngl. 25. 

barpslagi, m. d. Í. Troj. 2; Stj. 460. 

båre, adj. graa (ivf. hárvara, agf. hár), 
fer graabaaret. Hym. 16; Fafn. 34; 
SE. I, 210; Fm. Vil, 321. 

birramr, m. Saarfiden af en Hub (for 
bårhamr). Fid. I, 289. 

barri, m. Herre. Pr. 4573, 

kirrót, f. $Qaarrob. Sturl. 9, 52. 

tirrykkja, /. at man ryffer, river og flider 
tinanden í Haarene. Jök. 3. 

hárrysking, f. at man vuffer, river binans 
ten í Haarene. DN. IV, 90. 

kirskarðr, m. $Qaarflipning, Maade at 
tippe Qaaret paa.s norrænn h. Borg. 1,9. 
bårtaug, f. Meb efler Taug fom er fnoet 
at Saar. Barl. 2119; Sturl. 9, 12. 
hárvara, gråvera. Fm. X, 202. 

háseti, m. Morðfarl, en af Skibsmandſtabet 
Í Robfetning til styrimadr eller höfð- 
ingi. Gul.299; Fm. Vi, 239. 246; OH. 16. 
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háseymdr, adj. befat med Som ber have 
ftore Hoveder; beizl håseymt Grett. 123. 

hasiner, f. pl. Hafer, Qælfener. Didr. 86. 
94; Hrafnk. 20. | 

háskaferð, f. farlig Rejſe. Flat. ll, 256?°. 

håskaflöd, n. overvælbende Hare, Nød. 
Mar. 66 a?4. 

baskaför f. = háskaferð. Fm. Vill, 50. 

håskalauss, adj. fom iffe er ubfat for eller 
mebferer nogen Fare. Pr. 344", . 

håskasamligr, adj. farlig; er håskasamligt 
om hans ferð Fm. VIll, 328. 

háskasamr, adj. b. f. Flat. ll, 122", 

båskatimi, m. farlig Tid, Tid ba ber er 
Fare paa Farbe. Kos. 12. 

håskavænn, adj. fom bebuber Fare, af fare 
ligt Ubfeende. OT. 65. 

háskeptr, adj. bøjffaftet, langffaftet; h. 
öx. Hard. 35; Eb. 37. | 

háskerðingr, m. — hákerling, hákarl. Grg. 
II, 131; GLandabr. 45. 54; SE. I, 579; 
háskerðinga lýsi NL. II, 474 o. I. 

háski, m. Hare. Flat. II, 172". 

hasl, m. Qaðfeltræ, lat. corylus. Sir. 20. 
66; SE. II, 483. 566. 

hasla, f. Qasfelfang. Eg. 52; þrír. reitar 
skulu umhverfis feldinn (fvorpaa Holmes 
gangen fandt Sted) fets breiðir, út frå 
reitum skulu vera stengr 4, ok. heita 
bat höslur Korm. 86. - . 

hasla, v. (að) veb aðfelftænger (höslur) 
afmærte en Kampplads (völl). Flat. Í, 
882. 226; Fld. I, 501. 

háss, adj. bæð. Flat. I, 285. 

hástafir, m. pl. fun í Dat. hástöfum 9: 
meb hef Koft, beit og Iydeligen; gráta 
h. Nj. 16; Stj. 421°; æpa h. Grett. 171. 


í hásteindr, adj. befat meb beje, ftore Gtenes 


var mikill straumr ok hásteint í ánni 
Fm. IX, 404. 

hástokkr, m. ben Stof, hvorpna Fartojets 
háir eller Kejper ere fæftebe. Bp. I, 385. 


hastorðr, adj. fom taler i Haſtigbed uben 
ret at tænte fig om eller veje fine Ord. 


Hænsn. 10. 

håsumar, n. bet høfefte (Iyfefte og varmefte) 
af Sommeren (jfvf. hávetr, hádegi). 
Grett. 156; Bp. Il, 5. 32. | 

hásæti, n. Qøjfæde, tfær et ophøjet Sade 
mibt paa tangbænfen eller Tverpallen, 
= öndvegi. Nj. 117. 148. 155. 

hásætiskista, f. en ved efler under Holle- 
bet anbragt Kiftes h. í fyrirrúmi á skipi 
Flat. I, 487; Fm. VII, 185. 

hata, v. (að) babe. Fm. VI, 5; Alex. 42; 
hatast við e-n 9: wife fig fom Viende 
af en, Fm. VI, 9; Flat. ll. 339. 

håtaladr, adj. bejroftet, fom Bar en fætt 
Gtemme, modſ. lágtalaðr (jvf. håmæltr). 


Bp. I, 849. 
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hátíð, f. Hojtid, Felt. Bp. I, 38; Kys. 12. | 
hátíðardagr, m. Hojtidsdag, Feſtdag. Fm. 
4 


, 47. 

hátíðarhald, n. Qøjtibeligholbelfe af en Felt; 
eiga mikit hátíðarhald >: holde en for 
Fett, Sy. 471. ' 

hátíðliga, adv. højttbeligen. Kgs. 12; Þ. 
ok hans félagar halda hátíðliga (2: 
bolde Højtib, = halda heilagt Bp. I, 
12); å morgin til dýrðar einum guði 
sínum Flat. I, 423?. 

hátíðligr, adj. bøjtibeligs h. dagr Stj. 
4712 halda dag båtidligan Stj. 48. 

håtimbra, o. (að) tømte op i Helden. Vsp. 
7; Grimn. 16. 

hair, m. $a», Fiendflab. Fm. VII, 26; XI, 
4 


heirleysi, n. at man tffe føler Hav til 
nogen. Mar. 13 bé. 

hatrliga, ade. med Hab og Fiendflab. Bp. 
I, 45 


+ 


, 45. 

hatrligr, adj. hadſt; leiða sinn hernað ok 
hatrligt sverð upp á kirkjunnar frelsi 
Bp. ll, 126. 

hatrsamr, adj. hadſt; om Mennefle: Kim. 


hatrsemd, f. Sad, Hadſtbed, modf. åstsemd. 
DN. I, 317 


„1, 317. 

hátta, v. (að) 1) fnbrette, orbne, m. Dat.s 
skulum vér svá h. búnaði: várum ok 
sjalfum oss at - Fm. Vi, 149; kom 
honum í hug hversu hann hafði háttat 
sér ok hlýtt eigi boðorðum biskups 
Bp. I, 170; hversu háttat er (uperf.) >: 
hvorledes bet forholder fin, ftaar til, Fm. 
IV, 274; svá er håttat ut - 2: bet flaar 
ſaaledes til, bar fig faaledes at -, Eb. 
47; hátta til >: bringe í en eller anden 
Stilling: så hann hversu bogi hans var 
til háttaðr Flat. I, 532. 2) aaa til 
Sangs. Flat. 1, 449°; Bp. I, 54417. 

háttafall, n. Zilfivefettelfe af, Weil mod 
Metrifens Regler. SE. I, 240. 

háttagóðr, adj. af gode Sader, góð- 
háttaðr. Eb. 50. 

hattarmaðr, m. Mennefte fom er fført Hat. 
Fm. Vi, 320. 

håttaskipti, n. Forandring í Sader, Op⸗ 
førfel, Levemaade. Grett. 197. 

háttlausa, f. Mangel paa, Uvelabelfe af 
Rim í Vers. SE. I, 680. 

hattr, m. Sat, = höttr. Nj. 31, jvf. bryn- 
hattr, jarnhattr. 

båttr, m. (G.-ar, D. hætti, N. PÅ hættir, 9. 
ØL. háttu) 1) Maade at fliffe eller te fig 
pᷣaa; halda teknum hætti 2: blive ved fom 
man bar begyndt, Flat. 11, 85'*: Eb. 47; 
tfær í Ylur. segja frá háttum e-s Flat. 
Il, 6317; vanda um háttu manna 9: rette 

paa, føge at forbedre Folks Sader, Flat. 

ll, 3710: geyma hátta með öðrum 


hátíð — haupfæra. 


mönnum 9: folbe Fofkeftit, fikke fig fe 
andre Mennefter, Grett. 38. 2) Bella 
fenbeb ved en Ting, Maade hvorpaar 
get foregaar; þat er ljótara er eigi 
með þeim hætti sem Kristr hefir skap 
fyrir öndverðu Fm.1V, 175; hversu ve 
eir menn í hátt 2: hvorledes vare 
end beflafne, Hvorledes faa be ul 
Stj. 396"; kunna hält af, á e-u >: fo 
ftaa fig paa noget, fHonne bets Beflu 
fendeb, Barl. 101"; Mag. 22; seljssı 
sínum hætti 9: fælges for bvab bet í 
Rb. 2, 7; með nökkurum hætti 2: Vi 
nogen Maade, Barl. 97 v.1.; með þei 
sama, þvílíkum hætti, sem (ok) ->:N 
ben, famme, faadan Maade fom -, Ba 
10114; Flat. Il, 54%. 65%; nökkuru 
hverjum hætti 9: paa nogen, built 
Maabe, Barl. 97%; Stj. 15929: nökkur 
engis háttar >: par nogen, ingen Maar 
Stj. 812°. 17813; Mar. 47 d'; þess bátt 
1) af ben Beftaffenbed, faavan, la 
ejusmodi, Flat. ll, 2673; Sıj. 178. í 
paa ben Maade. Stj. 1989; eim, all 
morgs háttar 2: et, alle, manage Elaai 
Flat. I, 89%; Stj. 88. 96; mikils hit: 
o: betybelig, anfeelig, tfær om Perjera 
Fm. VI, 20. 144. 229. VIN, 198; me 
ogfaa om Sing faafom land, dýr: & 
67. 80; lítils háttur 2: ringe, wanferlii 
ubetybelig, om Perfon: Fm. Vi, 7. 2% 
vi, 198; allan hátt 2: Í alle Senfeentei 
í alle Maader, Bp. I, 85779, 3) Vail 
maal, Berfeart, SE. I, 594 fa. 680. 
háttprúðr, adj. = håttsamr. Post. 137. 
háttsamr, adj. af gode Sader, af got CI 
bragelfe. Stj. 209. 
háttung, f. Hare, = hætta; hafa sk 
håftung lands eða sjófar Bp. 1, 12 
hättung er flestum öðrum at oðofsði 
sé (2: man fan let fomme til at reit 
flefte andre Diennefter for meget), ef I 
samliga er við mæli, ef þú átt þetta eg 
at sönnu Fm. VI, 206; háttung er å 
bet er ufiffert) hverja giptu menn b 
til sins endadags Fid. I, 176. 
hátún. ». bejtliggende Plads. Hym. 19. 
hau, Snterjection (jvf. hå, hó); bau! v 
eigi harmafullir eða latir, blási 
hornum ok ríðit 0. f. 9. Kim. 321. 
haudr, n. Jord. Hyndi. 46; SE. |, 


haugseldr, m. Ild ber fees brænte 
Hoj, bvori en Stat er Mult, Menn 
ere begravne. Porskf. 47. 

haugaöld, f. ben Tidsalder ba man dr: 
vebe fine dode í Hoje. Flat. I, 56. 

haugbui, m. bejlagt After, fom bar Or 
højen til fin Bolig. Grete. 38. 

haugfæra, v. (rd) bøjlægge, begrave if 
== haugsetja, heygja. Flat. li, 7. 
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hæægganga, f. Indiriengen í en Gravbeij. 
Hard. 15; Flat. ll, 8. 

haogóðal, nm. Urveret efter ben Mand fom 
et begraven i en Sei; ef maðr Ánnr 
jarðfolgit fé, haf konungr þriðjung, en 
så annen þriðjung er næst å til haug- 
óðals at telja Landsl. 6, 16. 

þr m. (.-s, N. Pl-ar) Hoj. Fm. 
VI. 120; haugr eða hæð Mar. 70.25; 
blaða hauga ok kalla hörg SKr. 79; 
iler om Gravboj: Flat. ll, 7; brjóta 
haug Flat. ll, 8; sitja å haugi 'Skirn. 
11; Hamk. 15; Flat. I, 330%; Fld. I, 
66; frå heiðnum haugi 2: fra Hedenſta⸗ 
betð Tider (juf. gd. höghæ man >: ubobt 
Mennefte St. Lov 1, 33 fv. hedenhös), 
DN. I, 979. ll, 694. 910. 1048. Ill, 273; 
velja langfeðr frå haugi 2: fra ælbgamle 
Siter, DN. 11, 122; telja langfeðr til 
hangs ok til heiðni d. f. Rb. 48. 

brugsetja, o. (t1)= haugfæra. Fld. Nl, 321. 

hangstaðr, m. Sted hvor en er hejlagt. 
Heimskr. form. 

hsugöld, f. = haugaðld. Heimskr. form. 

keokligr, adj. taft í fine Bevægelfer, fom 
med vilb Heftighed fufter fig over noget 
(fom haukr) = snarligr, hvass. Fm. X, 
33; Didr. 179; haukligr í augum = 
murlipr í augum, snareygör, Didr. 
78. 

Mkr, m. (G.-s, RM. Pl-ar) Hog. Gul. 
73; Flat. I, 105; Aeygja hauki 9: ub. 
fade Hog paa Sagt, Gha. 18; Fid. I), 
110. 


bankstaldi, m. fornem Mand, Fyrſte (jof. 
agi. hægsteald Beow. 3774); Brynk. 
2, 29; Oddr. 5; SE. Il, 469. 

kli, m. Brof, lat. hernia. By. I, 2089. 

bansbrot, m. Brud af eller í jerneftatlen. 
By. ll, 18018, 

hansfasır, adj. fom fibber faft í Qoyedet 
gt Glerneftalen (hauss); om Tanb: 

P. 1, . 

hausfilla, f. ben Hjerneſtallen bebættenbe 
Sud. Trist. 3. 

hass, m. (G.-s) Hjerneftaflen (jvf. krúna, 
bjarnskål). Flat. I, 235. ll, 793 ogfaa 
om ben overſte Del af Ambolten (steði; 
IM. nef): steði gengr niðr alt til hauss- 
ms Didr. 166. 

hanst, m. Soft, Hoſttid, = haustr. SE. I, 
310; Flat. 11, 185". 

hausta, ©. (að) beftne, blive Hoſt (uperf.) 
Bp. 11, 1457. 

haustardagr, m. Dag om Hoſten; å haust- 
er 3: om often, DN. I, 142. 1, 


beustartimi, u. Hoſtens Tid. Stj. 14. 
haustboð, m. Qeftgilbe. Flat. 1, 302; 
Landa. 2. 28 


kausterima, f. Høftnat. Håvam. 73. 


himstheimta, f. Faarenes Hjembhentning om 
Beften. Band. 11. 
haustlangr, adj. faa lang fom om Heften; 
haustlöng nótt >: Hoſtnat Konr. 26. 
haustleiðangr, m. ben Lebing fom flal ub- 
tebeð om Høften (jvf. várleiðangr). DN. 
ll, 390. 614. 
haustmögóttr, adj. hvis Mave er fortlaben 
faadan fom ben om Heften plejer blive 
paa de ellers hvide Vaar. Grett. 169, 
fuf. haustmagi = haustmögótir hrútr. 
Grett. 184. 
haustmánaðr, m. ben fidbfte Sommermaa- 
ned. SE. I, 510. 
haustr, m. (S.-ar) Hoſt, = haust on 
kveld & kveldr; Rydg. ll, 114); DAN. 
I, 536. 552. 654. 831. 838. 
hausttími, m. vet == hanstartími. Bard. 15. 
haustbing, n. Qofttings á réttu haustbingi 
DN ll, 772. Pingi 
båvadamaör, m. Mennefte fom t fin Ad: 
færb vil bæve fig over bet almindelige. 
Vallalj. 1. 
hávaðamikill, adj. fom flaar flort paa, vil 
bene fig over bet almindelige. Hrafnk. 11. 
hávaði, m. 1) bei Gang, at noget hever 
fig op over bet alminbelige; brunnu fætr 
inir í vellunnar hávaða Bp. ll, 10. 2) 
tei, Qarm, Lyd fom fan boreð langt 
og Iydeligt; inn kemr hann í stofuna 
hlaupaudi með hávaða Bp. ll, 182''; 
móða féll með miklum hávaða Fld. 11, 
230; kveða e-t upp, segja e-t í hávaða 
2: tale bejt og Iydeligt om en Ting, 
Flat. I, 2899; Fm. VI, 106. 3) = håv- 
aðamaðr. Finb. 29. 
hávetr, m. bøjefte Binter, frængefte Del 
af Binteren (fvf. håsumar, hádegi). By. 
, 22. 27. 
håvetri, m. b. f. Fm. VIII, 247v.1. X, 150; 
Fld. il, 371; Stj. 78. 
héðan, adv. herfra (mobí. handan & hingat) 
Hom. 123; Trist. 14; héðan sem hingat til 
3: baade herfra og hertil, Flat. 11, 240; fyrir 
héðan 2: paa benne Side: fyrir handan 
- fyrir héðan > Symb. 30; héðan af 1) 
beraf, paa Grund heraf, Pr. 2873. 2) 
fra nu af, Eb. 47; Stj. 4329; héðan í 
frå >: fra nu af, Aler. 88; Barl. 1942. 
heðinn, m. loden Gfinbfjortel (jvf. geit- 
heðinn, ulfhedinn). Havam. 72; veifa 
heðni um höfuð einum >: forblinde en, 
(jvf. sjönhverfing) Ed. 20 jvf. OH. 13920. 
hedinstykki, s. et Slags Tej; nyt áklæðhe 
med b. mit uti ok umkring med gyl- 
lenastycke NDM I, 5; (DN. V, 586). 
héðra, adv. her (jvf. þaðra). Konr.g. 52 
at, 54 b!; hédra nær 2: ber í Mærbes 
ben, Landn. 2, 28. 
hefð, f. 1) Befibdelfe, Brug. Stat. 230; 
vera í hefð (e-s?) være í Befibbelfe af 
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noget: þeir voru í fullri hefð ok töku | 
af (Snbtægterne) um nökkur år DN. 
mM, 34; m. Inf. være berettiget til: 
"heilagrar kirkju dómari sem í hefðinni 
er át dæma um þvílík mål DN. lll, 661. 
2) Met ber vinbeð ved, grunder fig paa 
langvarig Befipdelfe, Hævdsret. Bp. I, 


hefða, v. (að) fætte, holde fig í Befibbelfe 
af noget. DN. 11, 577; Mar.* 166 b?". 

hefðarmaðr, m. Mennefte fom bar noget 
t Brug eller Befidbelfe. Bp. I, 7319. 

hefðarvitni, n. Vidne fom en fører til Be- 
vis for, at ban har baft noget í fin Brug 
og Befibbelfe. Landsl. 6, 9. 

hefðaskipti, n. Jordebytte forfaavidt fom 
angaar Brugen af eller Brugsretten til 
DJorderne, (mobí. eignaskipti). DN. MN, 


hefill, m. Rebfelfing, et af be til Seglets 
Rebning berpaa anbragte Baand (fom 
bet fynes forftj. fra sviptingr); við skaut- 
reip hvårttveggja 2 aurar, en eyrir vid 
hefil hvern er skortir, ok eyrir vid svipt- 
ing hvern til þess er kemr í 6 sviptinga 
Frost. 7, 4; hleypa segli or heflum >: 
Tøfe, fiffe ud Rev (paa Segl) OH. 182. 
hefilsskapt, ».? þeir höfðu lypt segli af 
bulka upp varla mannhått; þá kemr 
áfall mikit fyrir framen bulka ok aptan 
ok dreif yfir bulkann; þá hélt maðr á 
hverju reipi. þá þreif J. hefilsskapt ok 
vildi kippa ofan Bp. I, 422. 
"hefja, oe. (hef, hóf, hafinn; jvf. hafa) 1) 
ofte, bæve. Gha. 34; Hym. 36; hefja 
grautinn 2: tage Grøden í Efeen, Fm. 
VI, 364; Völundr hófsk at lopti Völ. 27. 
2) opbeje, forfremme til bebre Vilkaar. 
Stj. 239'0: h. til ríkis (modf. fella frá 
landi) Flat. ll, 37; hefja or heiðnum 
dómi Gul. 21; hefjast, v. r. fomme 
fig (mobf. falla niðr): hólst sá staðr 
mjök Flat. ll, 28416; hann var ættsmár 
ok hafði hafizt af sjalfum sér Eg. 7. 
3) fette í Bevægelfes h. boð Eids. 1,32; 
hana munu hefja håfør bárur til Jönakrs 
óðaltorfn Brynh. 2, 60 jvf. Ghv. 12; 
hefr e-t fyrir straumi (uperf.) >: noget 
driver for Strømmen, Fsk. 186; láta 
hefjast við, fyrir 9: vige tilbage (før ens 
Paatrængen), Grett. 69. 135. 4) be: 
Aynde, = hefja upp; h. ferð sina Flat. 
ll, 38%: OH. 59; nú er annarr (af tvenbe 
Hempende Mænd) svá höggvinn at höfuð 
er af 0. f. 9., þá hefir så deild hafða, 
pri at engan mann mátti hann síðan 
öggva; þá er hinn friðheilagr Gul. 166; 
þeir skolo gjalda 40 marka er víg vekja, 
en hinir eigi er hendr sínar verja, ok 
vitu þat váttar. en ef þeir þrást á ok 
látast hvárgir fyrri hefja (sc. deild, víg) 


hefða — hégeitill. 


på skolo 0, f. 9. Gul. 167; hefjast, «1 
tage fin Begyndelfe, Stj. 471. 5) det 
== hefja or heiðnum dómi, skíra 6 
21. - Med Præp. frá: seint vil frå befj 
(2: aftage, opbere) um þann manaskað 
sem vér fåm Fld.lll, 366. - upp: 1) hefi 
upp 2: ophoje, opløfte, Hom. 157. 4818 S 
I, 170; hefja upp hugi manna 2: epiil 
Yolts Mob, Pr. 2922. 2) hefja upp 3: M 
gynbe, Hom.11'9.4614. 3) hefjast 
v. r. reife fig, fætte fig i Bevægelfe, Flat. 
3597. 50°. = út: hefja út >: begran 
Eg. 7; Bp. 1), 3. 161. 

hefla, v. (að) 1) reve, rede (Seal: Í 
mælti på: lálum vér Hrapp nú í * 
þat var heflat upp vid rána Nj. 99; tí 
uben Dbjeft: Flat. ll, 3082'3 Fsk. 10 
vo. 1.; Fm. IX, 285. 502 v. I. 2) fardi 
tilbagebolbe, == hepta. Frost. 10, 26. 

hefna, v. (nd) tage Hevn; bet hvorfor de 
tages Hevn tilfojes í Gen. hefna stafs 
höggs Flat. ll, 39674; hefna bróður si 
Hard. 18; Perfonen paa bvem man 
ner fig fettes í Dat. áttu honam ; 








hefna frændaláts Flat. ll, 350!*, I 
38179; þau vildu gjarna hefoa Gr 
fyrir víg Öndótts Grett. 10; ek hef 
gipst þeim manni er eigi berr traust 
at hefna minnar meingerðar å Olaf kon 
ungi Flat. Í, 471. 
hefnd, f. Qevn. Brynh. 2, 12; Ge. 5 
guðlig hefnd Fm. V, 224. 
hefndarbróðir, m. Mand fom har inbaaat 
ben YForbindelfe med en anden, at å 
flulle bevne hverandres Død. Kim. 444. 
hefndardagr, m. Dag paa Hvilken nogd 
tager Hevn; h. guðs Barl. 37. 
hendarhönd, f. hevnende Haand. Stj. 439 


hefnileið, f. Bei fom fører til Qevn; ról 
å hefuileid 9: føge Qevn, Fid. IN, 540 
Sturl. 7, 60; róa å h. um e-t >: ſeg 
Hevn for noget, Sturl. 8, 11. 

hefnileit, f. Sogen efter Hevns róa å h 
e-s 9: foge Hevn for noget, Flat. ll, 400 

hefnisamr, adj. bevnlyften, bevngjerrig 
Flat. ll, 681. 

hefnisemi, f. Hevngſerrighed. Hom. 112. 

hefselda, f. = halfsælda, hæfsælde DN 
IV, 248. 423. 

hegat, hegatburðr fe higat 0. f. 9. 

hegða, v. (að) indrette, ordne, ftiffe, 3. 
Dat. St. 131203 Mar.t 61a'%; Pr. 
40673 


hegðan, f. Stilling, Beſtaffended. BE. Í. 


hégeitill, m. Jlinteftens kristallus var av # 
sjá grár sem hégeitill Bp. 1, 56° (ið. 
I, 565. 674); hann er svá bardr sm 
hégeitill Bp. ll, 134 jvf. Barl. 181; birds 
þá með hvössum hégeitlum Kle. 321". 





heggr — heiðrsamliga. 


m (NR. 
ver pades L. SE. II, 
begla, ». (ld) bagle. fo. 29b?». 


tegna, 0. (nd) 1) begne, beflytte mob Bor: | hei, 


utettelfe eller uberettiget SJndtrængen. 
SE. 1. 376; hegni þeir selver sin sem 
menn hegna eignir sinar å land up 
Frest. 14, 11. 2) reofe; jafnt hegndi 
hann ríka sem úríka Fm. IV, 145; OH. 
60 (= hefndi hann ríkum sem úríkum 
Flat. ll, 64); þat eru guðs lög at hegna 
ósiða Flat. 11, 303; .ogfaa med Perfonens 
Dativ: Haraldr hinn hárfagri för vestr 
um haf at hegna víkingum, er honum 
leiddist ófriðr þeirra Flat. I, 221. 

begnaðr, m. Beſtyttelſe, Horfvars skal ætla 
menn til hegnaðar eptir ok gæslu með 
böndum at gæta lands fyrir þjófum 
Landsl. 2, 6; taka e-n í guðs hegnað 
ok sitt vald ok konungligt traust 0. desl. 
er en fæbvanlig Formular í fongelige 
Greve, faafom DN. 1, 87. 

ri, m. Mevfer; hann var ógnarligr 

h. vándum mönnum Fm. V, 241. 

begning, f. Revfelfe, Straf. Fm. V, 320. 

kgóma, o. (að) tale Uſandhed. St. 345 
131. 1505 Bp. ll, 1377; h. å e-n 9: Iyve 
Ma en, Mag. 33°. 

begömadyröd, f. forfængelig Herlighed; h. 
þessa heims Bp. I, 373. 

hégónamaðr, m. falſt Perfon, Løgner. 
Kim. 2749, 

bégómamál, mw. forfengelig Tale fom iffe 
Mar noget at betybe; gera ord e-s at 
hérómamáli, hafa orð e-s fyrir hégóma- 
mál 2: ringenate ens Orb, iffe brybe fig 
terem, Fæ. XI, 248. IV, 258. 

bégúmanafn, =. forfængeltgt, betybninge- 
let Ravn. Flat. ll, 2797. 

rómastarf n. ungttig, fptlbtf Møje. Stj. 


bérómatal, m. 
Enaf. Sy. 1 . 

herömi, m. 1) Forfænaelighed, alt faabant 
did fanbe Bæfen itte fyarer til bet 
ve Skin. Fm. VI, 445; heimsins hég- 
ómi Barl. 9195 verða at hégóma >: iffe 
aaa í Ørfylbelfe (om Korvantninger, 
Evaadbomme), Barl. 8°, 19; Stj. 4336; 
taka e-t fyrir hégóma >: ringeante, ikke 
bryde fig om, Flat. II, 229'9. 2) ufand- 
færtia, føgnagtig Tale. Fm. IX, 285; 
Stj. 4177; segja mikinn hégóma á e-n 
3: Tyve grovt paa en, Klm.57. 3) Fjas, 
Epeg. Gunl. 5. 

hégómligr, adj. tom, forfængelig, bedra. 
gerft, (fat. vonus, inanis) 80. 14297; 
bégómlig er heimsins dyrd Alex. 1303 
hégómlig fortala Amecd. 3; hégómligir 
gudar Stj. 449, 

hegri, m. 1) Hdre, lat. ardea. Hdvam. 12; 


forfængelig Tale, unyttig 
5610 


P.-ir) Heggette, pru- 
E. ll, 483. a8 pra- | 
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SE. Ik 489. 2) et Glags Toj eller 

besl. rödt aclædhe sayn sængt med hwita 

hæghre NDM. I, 5. 
Snterjection (jvf. hå, hau, hó); hei, 
hei, vel kantu hrósa sjalfum þér Parc. 
59 a!?. 

heið, n. Har Luft, fart Beit. Bp. I, 339793 
Flat. II, 190; Kim. 111 9. 1.5 Kgs. 49 
v. 4.5 sól skin í heiði Flat. 11, 3541135 
Trist. 3; váru stundum heið í himininn 
upp Hitd. 54. 

heiðarlign, ado. paa en faaban Maade, at 
en har Ære deraf; latinubréf h. diktat 
Bp. |, 869. 

heidarligr, adj. hæberlig, fom giver Wre 
og Anfeelfe. Pr. 406?5; Fld. Í, 462. 

beidarlauss, adj. æreles. Stj. 483. 

heidarvegr, m. Bei over Hejden (Fjelbet). 


. I, . 
heidfé, n. Løn fom betales heiðmaðr,; 
heiðfé heitir máli ok gjöf SE. I, 458. 
heidingi, m. 1) Gebning. Stj. 3723 OHm. 

22. 2) poet. = vargr. Ghe. 8. 
heiðingligr, adj. bedenft, fom bruges af 
$edninger; veita guðum heiðingliga 
þjónkan Flat. I, 1177; heiðingligt ord- 
tak Flat. I, 37174. 
heiðinn, adj. bebenft. Flat. ll, 337; h. sem 
hundr (fuf. hundheidinn) Flov. 7223 
heiðnari en hundar Flov. 74224; heid- 
inn dómro: Qebenftab, Flat. 11, 519; hefja 
e-n or heiðnum dómi >: bøbe, Gul. 213 
Hom. 137; heiðit morð falbeð bet naar en 
Mober bræber fit ubebte Barn, Borg. 1, 
35 frá heiðnum haugi fe under haugr. 
heiðmaðr, m. = målamadr. SE. I, 458. 
heiðnast, v. (að) blive Hedning. Fm. X, 


heiöneskr, adj. fra Hedemarken(?); h. vefr 
NS. V, 1213 DN. II, 108. 

heiðni, f. 1) Qebenftab. Nj. 106; fremja 
h. Frost. 5, 453 Hak. 19. 2) Rand fvort 
gebenftabet berfter. Flat. I, 343; Fm. 


, 92. 

heiör, f. Qebe, øde Strefning, tfær Fjelde 
firefning. Stj. 372. 444. 

heiör, adj. tlar, flyfri; heiðr himinn Harð. 
19; Flat. ll, 355; Sæ. 30599 heidr 
dagr Brynh. 2,53; heið stjarna Vsp. 56. 

heiör, m. Hader, Wre, Berømmelfe. Fm. 
X, 1853 NS. V. 120. 

heiðra, v. (að) badre. Stj. 23919; Bev. 11. 

heiðríkr, adj. flyfri, heiðskírr (jvf. 
heiðr); veðr var heiðríkt ok bjart Kjaln. 
4; veðr var kalt úti ok logn ok heið- 
ríkt Gísl. 33. 

heiðrligr, adj. ubmærfet, fortrinlig; heiðr- 
lig krås Vatsd. 3. 

heiörsamliga, adv. paa en faaban Maabe 
at en bar Åre beraf, = sæmiliga; hon 
var hæversk ok bar sik h. Stj. 204. 
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heiörsmadr — heill. 


heiðrsmaðr, m. Perfon fom er æret, ånfeet | heili, m. Gjerne, = hjarni. Flat. Í, 25. 
blandt fine Omgivelfer: svá em ek fyrir- | heilindi, n. Sundbed, Belgaarnbde. Adszm. 


lagðr ok niörstiginn nú, at þat munu 


ek h. verða Bp. I, 823. 
heiöskirr, adj. = heiðr, heiðríkr; náttin 
var ljós en himinn heiöskirr Io. 24 b!6; 


mínir mötstööumenn ætla at aldri skyli| heilindiskveðja, f. Hilfen meb It 


67; Grg. I, 13. 23. 


ens Belgaaende. Kim. 93 v. l.; Btj. í 
Vedſte, Valan 





lægenbe 


heilivágr, m. 
Trist. 9 


at heiðskírum veðrum Stj. 173 í heið- | heill, adj. 1) hel, fulbftænbdig, bvoraf inte 


skiru Troj. 12. 
heiövanr, adj. fugtig, bebugget? Vsp. 31. 
heið iðri, n. Klarvejt. Fm. IV, 2463 Nj. 
11 


heila, v. (að) gjøre god igjens heila e-m 
skaða sinn 2: erftatte en ben Stade han 
bar lidt, Eids. I, 35 fg. 

heilabast, n. Qjernebinbe. G Vigsl. 51 ; særa 
fyrirframan, aptan h. Frost.4, 48; Bjark.39. 

heilabust, f. (?) By. ll, 180. 

heilagleikr, m. Getligbeb. Fm. IV, 110. 

heilagliga, adv. paa en Hellig Maade. 
Gha. 52. 

heilagligr, adj. heilig; syn h. Flat. ll, 329. 

heilagr, adj. (Uff, Sing. m. heilagan og 
helgan) 1) beflig, fom er eller flal være 
Gjenftand for religiøs Wrefrygt; helgar 
bækr Sol. 70; halda heilagt ártíð e-s 
Flat. 11, 379; graut má gera hvárt en 
er syknt eða heilagt; hann er svá heil- 
agr at þar má engi maðr fé fyrir gjalda 
Borg. 1, 16; heilagr dómr >: bvab ber 
er Gjenitand for religiøs Ærefryat, tier 
om Neliqvier: h.d. Olafs Flat. ll, 375. 
378; heilegr Øskr 9: Helleſiſt, Kveite, 

lenronectes hippoglossus L. (jvf. Plin. 
hit. Nat. IX, 47) Bp.1, 365. 2) utræn- 
felig, = friðheilagr; jof. úheilagr, helga. 

heilan, f. Qelbrebelfe. Flat. 1), 39177. 

heilbrigðr, adj. bed god Helbred; um oss 
er alt heilbrigt >: 608 08 er man ved 
nod Helbred í alle Senfeender, NS. V, 
114, jvf. 134; gað geri yðra hinget- 
komnu bæði heilbrigða ok skjóta >: gjøre 
at 3 maatte fomme bib baade fnart og 
veb gob Helbred, NS. V, 118. 

heileygr, adj. frift paa Øjnene. Bp. I, 
376; Flat. 11, . 

heilfættr, adj. frift, fart iFodderne. 
Grett. 5. 


heilhjartaðr, adj. = heilhugaðr. Kgs. 22 


v. Í. 

heilhugaðliga, ade. af heilum hug; 
unna e-m h. 9: elfte en bjerteligen, Mött. 
127 b*. 

heilhugaðr, adj. velfindet, velvillig, gods⸗ 
lig (við e-n). Kgs. 22; Fsk. 25. 

heilhugi, m. = heilhugaðr maðr. Kgs. 159; 
Flat. 11, 3183 þú munt litla hríð ráða 
ríkinu í frelsi, ef þú skalt heilhugs råd- 
um einum fram fara Fm. Vil, 319. 

heilhuglign, adv. oprigtigen, uben nogen» 
fombeih Falſthed. Barl. 109 Str. 8724, 


er borttaget, hvorpaa intet fattes, lat, 
integer; sú ein silkiræma var heil ok 
úsðkuð Fm. IV, 110; var haugrinn beið) 
sem hann ver áðr (þá er hasa væ 
úbrotinn) Hard. 15; með heilam ck 
hangandum innsiglum feber bet jevnligen 
i Bidisfer af ældre Breve; tfær vr Cd 
fom ubtryffe et vift- Maal: selja klæði 
heilum stykkjum Rö. 49; svá skal graf 
at alin sé heil jarðar fyrir ofan ki 

Eids. 1, 50; er hon ok tolfmánaðam 
heilum (2: et beit Mar) brotta or biskups 
garði DN. ll, 82; heilt år Bp. ll, 154 
heilan pening ok halfan DN. Ill, 101 & 
m. fl. Gt.; sættast heilum sáttum Alez. 
60; H. Isf. 50; halda e-u heila 2: fast 
noget í Behold, Alex. 1253 hælda heila, 
halda heilum ser >: beftaa fig, flippe ved 
ifra enhver Fare, Alex. 138; Greté. 9; 
heill ok haldinn 2: t god Bebold, Sr. 
179; með heilun ok höldnu b. f. Flat. 
I, 545". 11, 1775 með heilu b. f. OG. 
95. 2) bel, fom tfte beftaar eller a 
fammenfat af flere Deles Pikkir pes- 
ingrinn sem heill sé ef saman er lagðr, 
ok má þó taka í sundr í ívá hluti Gil. 
14. 3) funb, frift jvf. heilbrigðr. Flat. 
I, 439; Kgs. 223 med Sygbommen ee 
Gaaret hvorfor man er bleven bhelbreret 
tilføjet t Dat. (jvf. gróinn): heill þeirra 
áverka Fór. 1053 eigi heil figet Svin»: 
at være naar Íun er frugtſommelig, 
Karlsefn. 11; Gunl. 2; Ljosv. 2; ber 
er um heilt at binda, búa 2: bet er bert 
tffe at ubfætte fig for Faren, naar man 
tffe er nøbfaget dertil, Fm. VI, 263: 
Flat. I, 420°; grær um heilt með þeim 
2: be blive albeles forfonebe, faa at breit 
Spor af tibligere Fiendſtab ubflettes, Fæ. 
XI, 87; Vigagl. 9; Eb. 47. 4) fyltelig, 
i Belgaaende; hvernig er heilt >: kvar 
lebeð ftaar bet til? Eg. 873 í Him: 
heill (>: god Dag!) Magnas frændi Fa. 
VII, 171; far heill, ver heill 3: far vi, 
lev vel Flat. 1, 453 sitta heill t. Í. 
(naar man tiltaler en fibbenbe) Wigagi. 
26; bað þá heila fara ok heila hittast 
o: bød dem Varvel med Ønfte om ytte 
ligt Gjeniyn, Fm. IV, 171, fvf. Flat. ll 
88; H. laf. 383 ver halfu heilli er pi 
hefir þetta um mælt 2: jeg vnſter big 
faa meget bellere alt gobt, fordt bu bar 
talt faalebes, Flat. I, 1803 gef, mæli þú 


heill — heilsuleysi. 


manna heilastr >: Bub velfigne big for 
bin Gave, bine Ord (modi. gef på manna 
armasir) Flat. 1, 336. 11, 196; báðu 
hann tala konunga beilstan >: onffebe 
tam al mulig Sylte til Løn for Hvad 
ban havde fagt, Fm. VI, 240. - heill svá 
3: faa fanbt fom jeg (bu) vil, at bet ſtal 
gaa mig (dig) vel (fulbftænbdigere: svá 
vil ek heill, hér er kominn 0. ſ. 9. Greit. 
170): ek svá heill! ek skal maka honum 
badung Fm. V, 2303 svá heilir! drepum 
Olaf digra OH. 703 heilar svá! förum 
til ok gefum honum þar til vín at drekka 
St. 124 (fuf. son minn heill ver kyrr 
ok far eigi frá feðr þínum Flor. t AnO. 
1850 ©. 77)3 hill svá O. mel eigi slíkt 
Klm. 5073 heilir svá! skyndit til ok rekit 
út úvin þenna Stj. 4759. 5) belbbrin= 
gende, gavnlig; heilt råd Flat. ll, 529, 
8272; Fm. IX, 246. 262; heil kenning 
Bp. ll, 182. 6) ledet af oprigtig Bel- 
vilje; var hann vitr maðr ok vel heill 
vıaum sínum Bp. I, 621; hann (erki- 
biskup) skal vera þeim (kórsbræðrum) 
mildr faðir, heill ok góðviljagr DN. Il, 
39; hafa heilsn hug við e-n 2: være 
telfinbet mob en, Nj. 117; af heilum hug 
>: af et godt Hjerte, Ný. 1175 Alex. 25; 
af heilu d. f. Br. I, 8175 til heils hugar 
es 3: for at vinde, bevare fig ens Bel- 
vilje, Lard. 275 Konr. 38 
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heillaleysi, n. == gæfuleysi. Nj. 131. 

heillamaðr, m. = giptumaðr, gæfumadr. 
Svarfd. 5. 

heillaráð, m. = heilt ráð. Flat. |, 427". 

heillaþúfa, f.? ek hefi orðit lítil heillaþúfa um 
at þreifa flestum mönnum Grett. 157. 

heilleikr, m. 1) = heilsa 1. Fm. ll, 230. 
2) == heill hugr; ck hefir æ fylgt Agu- 
lando með fullri dygð ok heilleika Kim. 
13. 

heilnæmi, n. Cægemibbel. Post. 210. 

heilráðr, adj. fom giver gobe Raad, fatter 
beldige Brflutninger. Grett. 75; Hat. 
10; Nj. 20. 

heilráðugr, adj. b. {. Hom. 1489. 

heilræði, ». = heilt ráð, heillaráð. Kos. 
116; Flat. Il, 522. 

heilsa, v. (að) tilenffe en Lytte, bilfe paa 
en tfær til Belfomf eller Afſted (biðja 
e-n heilan vera, fara 0. Í. 9.); m. Dat, 
Flat. I, 473; OH. 66; Gísl. 43; För. 333 
m. Alf. Clar. 131 (faa vg Clar. AM. 
589. 657); heilsa å e-n OH. 86". 

heilsa, f. 1) Hilfe, Helbred, Sundhed. For. 
33; Kgs. 73 segja e-t uppá heilsu e-s 
9 forfiffre at noget er fandt faavift fom 
man ønffer bet flal gaa en vel (jvf. heill 
svá, tfær Grete. 170), Sú. 213. 2) 
ðrelíe; á morgin mun þeim koma 
hjalp ok heilsa St. 447 jvf. Barl. 88203 
eilíf heilsa o: evig Saligbed, Bp. 11, 164. 


beill, n. hvad fom bringer. efler bebuber | heilsamligr, adj. 1) forbelagtig for Sund- 


te; skýtr konungr öru å land upp 
ok særir svá jörð üvina sinna, hann kallar 
þat giptasamligt heill Alex. 13; hefir 
þessi flokkr leitat sér þeirra heilla at 
tilvisan fjölkannigra manna, at þeir skyldi 
um nætr berjast en eigi undir sólu Fm. 
VIL, 2965 heillum horfinn >: forlabt af 
talfer, Grett. 1763 bað þeim heill duga 
(2: at Lykken maatte være með ben) er 
fyrste réði ráðum til skamma þóri Þorskf. 
99; förtu illu heilli heiman >: bu havde 
liten Lokke med big, Flat. 11, 1899; illu 
heilli (5: til liden Lytte) bauð ek þér 
barnfóstr Hænsn. 6; þú vart heilli verstu 
í heim borin Helr. 4; góðu heilli! >: 
maatte bet betyde noget godt! Svarfd. 2. 
bell, f. Held, Vyfte, = gipta; allar þær 
heillir sem ek hefir haft vil ek honum 
gefa Scarfd. 5. 
beilla, ©. (að) forbere, fortrylle,. Fm. Vi, 
10; Fid. I, 194; Trist. 33 Konr. 185 
síðr þitt um heilli halir >: at tffe Men- 
neftene ved Fortryflelfe fulle fpilbe bin 
titt, Håvam. 130. 
rip. n. på. Forandring I ens lykke⸗ 
lige Bilfaar, Standening af ens heldige 
be Rang, Mar.* 109 að OT. 38. en 
Nedrjügr, adj. = giptudrjúgr, gæfu- 
drfügr. Grett. "72. 175." 8 


beden; h. land Se. 6929, 
Barl. 10. 180%. 

heilsamr, adj. 1) = heilsamligr 1; (ey sú) 
er heilsöm ok ekki sóttul Kgs. 23. 2) 
= heill 5. Berl. 451%, 1428. 

heilsanarkvedja, f. = heilindiskveðja. St. 

v. Í. 

heilsmiöliga, ade. meb Arbejdets heldige 
Fremgang. DN. ll. 183 'By. I, 522. 

heilspenaðr, adj. med uffabte Spener eller 
Patter; om Ko: Gul. 43. 

heilsubið, .n. på. Tid til at oppebie fin 
Helbrebelfe. Alex. 24. 

heilsuboð, mn. 1) Hilfen fom fremføres 
flriftlig eller ved et Genbebub; senda 
e-m h. Barl. 180". 2) Frelſesbudſtab. 
Barl. 9628, 

heilsuboðorð, m. pl. Orb ber indebolder 
JFrelfens Budſtab. Barl. 96?3. 

heilsuböt, f. $Helbredelfe. Flat. 11, 3703 Bp. 

heilsubragð, n. Middel, Ubvej til at gjen- 
vinde fin Hetbred. Flat. I, 439. 

heilsudrykkr, m. lægenbe, helbredende Drit, 
Alex. 24. 

heilsufar, n. Helbredstitſtand. Grett. 182. 

heilsugjöf, f. Grelfens Gave. 94. 1412, 

heilsuleysi, n. Hilſelsshed, Mangel paa 
Otlbreb. Mar. 50b* 


2) = heill 5. 
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heilsulækning, f. frelienbe Qægemibbel. Hom. | heimamaðr, m. = griðmaðr. Landsl. 3,3 
9, 


heilsumark, n. Frelfeðtegn. Stj. 280. 

heilsaráð, n. 1) Anvisning om bvorlebeð 
man: fan gjenvinde fin Helbred. Fm. Il, 
229. 2) Raad, Beflutning fom leder til 
Frelfe. Barl. 91. 94. 115. 

heilsuræda. f. Tale fom angaar, leder til 
Frelfe. Barl. 182. 

heilsuvegr, m. Bei fom fører til Frelfe. 
Barl. 90. 99. ' 

heilund, f. Saar fom naar lige ind til 
Hjernen. Grg. I, 145. 

heilundarsår, mn. b. f. Ný. 138. 

heilundi, adj. tilføjet faabant Saar. G. 
Vigsl. 51. 

heilvita, adj. med fuld Bevidſthed. Frost.2, 41. 

heim, adv. (eg. Aff. Sing. af heimr, jvf. 
fat. domum) bjem. Flat. ll, 263; bjóða 
e-m heim 3: bybe, falbe en hjem til fig, 
Gul. 82; Grg.-ll, 553 Fld. lil, 600. 

heima, n. 1) Qjem, = heimr 1, (gíb. he- 
man Rydg. ll, 119); eiga heima e-s 
stadar >: høre etftebs bjemme, Hund. 2, 

% til síns heima St. 393; Bp. I, 47; 

Fm. VI, 109; Trist. 113 til þíns heima 
Stj. 4842; at mínu heima 9: hjemme 
bos mig, Nj. 148; ef eigi kemr tröll 
milli húss ok heima o: hvis ingen Hin- 
bringer fomme í Bejen, Fm. VIll, 41. 
2) Berben, = heimr 2; fara suðr, norðr 
í heima 2: í ben fydlige, nordlige Del 
af Berden, Flat. I, 32. 279. 

heima, adv. hjemme. Barl. 815 Flat. ll, 
2302; heima alinn 9: Qjemføding, Parc. 
43 að; e-t stendr mér heima meðr e-m 
9: jeg har noget tilgobe boð en, DN. I, 
210. 11, 93. 1V, 585 e-t stendst heima 
meðr e-m >. f. DN. Ill, 113. 

beima, v. fufe, = hysa. Frost. $nbl. 11. 

heimaból, n. Hodedbol, Hovebgaarb, = heim- 
aland, höfuðbær, höfuðból. Flat. I, 123. 

heimabóndi, m. ben paa heimaland 2 bor 
fatte Mand. HE. ll, 114. 

heimabrunnr, m. Bronb ved Zunet eller 
$ufet. Vigagl. 26. 

heimadyr, n. Dør paa Baaningshus. Flat. 
ll, 402. 

heimadyr, ns. Quðbyr. Barl. 828, 

heimafolk, s. Husfolk, de Mennefter fom 
ere Å ens Hus. Flat. I, 390. 

heimaguð, n. Husgud, Efytögub (modf. ben 
bøjefte Bud). Alex. 58. 

heimahús, n. Baaningshus. Flat. Il, 402. 

heimakona, JR 

heimaland, n. 1) = heimaból, mobí. út- 
lenda. Fm. 1), 90. 2) ben Gaard hyor- 
paa Kirken ftaar í Modfætning til bens 
fjernere beliggende Jorbejendomme (út- 
lönd). By. I, 287. 841. 


heilsulækning — heimferð. 


= griðkona. Kjaln.53 Rb." 
223. 


Eg. 34; Stj. 482; Flat. ll, 293. 
heiman, adv. bjemmefra. Hard. 3; bj 
e-m heiman frá sin >: bybe en tili 
DN. I, 738; gefa e-a heiman 3: bortgiil 
(Pige), DN. I, 723; ogfaa gefa e- 
(Mand) heiman: stóð þá upp þ. 9 
sýndi bréf sín ok lögmanns orskurð, 
Sjugurdi Porgilssyni var gefin jörði 
til giptingarmála, væntist þá sira Svei 
at löngu var gefin jörðin kirkjunni Í 
Hæyland en Sjugurðr Dorgylsson ” 
heiman gefinn DN. IV, 525; fylgja e 
heiman >: føre til en6 Mebgift = 





anfylgð) Flai.ll, 193"; gera e-a heim 
9: forfyne en meb ben hende tilfommen 
Medgift (heimangerð), Band. 31, (F 
Vil, 121). | 

heimanbúnaðr, m, Ubruftning, Forfonin 
hjemmefra. Stj. 366. 

heimanferd, f. 1) Ubreffe fra Hjemme 
Flat. I, 1 2) == heimanfylgð. Fresi 
11, 14; Stj. 175. 

heimanfylgð, f. 1) Mebgift Hvormed a 
Piges forráðsmaðr eller giptingarmsd 
erir hana heiman. Frost. 11. 14; D! 
V, 351. 2) bvad ber gives en Man 
perfon til giptingar. DN. 11, 595. 841. 

heimanför, f. = heimanferd 1. 

heimanfylgja, f. 1) = heimanfylgd í. Flat 
II, 116; Landsl. 5, 15 Gul. 104; út 
16. 2) = heimanfylgð 2. DN. li, 84 
3) be Ejenbele bvormed en Kirfe ubfyrd 
ved dens Oprettelfe. Bp. I, 287. 

heimangerð, f. = heimanfylgð í. DN. IV 
243. 312. 

heimaprestr, m. paa Gtebet bofat Pr) 
== heimilisprestr. Fm. IV, 265; Bp. Í 


652. 

heimaseta, f. Hjemmebliven. GKawp. 72. 

heimboð, n. 1) Gjæftebub. Flat. I, 134 
230. 2) at en falber nogen bjem Í. Er. 
Huſtru fom har forladt fin Want: G 
Fest. 55; Ræ fom er fommet ind Mm 
anden Mands Ejenbom: Gul. 82. Hi 
Landsl. 7, 41. 

heimdragi, m. en fom Bolber fig Bjeren 
ved Hufet, = heimdregi. Fm. VI, 121; 
Band. 31; Orkn. 3123 Konr. 10; Parc. 
39 b*®, 

heimdregi, m. b. Í. Konr.g. 51 her. 

heimelskr, adj. fjær efter Hjemmet. Konr. 
10 


heimfaraþing, n. Ting fom holbes i at 
Hjem, naar hans Krebitor ber ved Ind⸗ 
førfel í bane Gjenbom flaffer fig Fort 
alorelfe for fit Tilgodebavende (ir 
heimferð 2, atfarardömr). DN. V. 424. 
heimferð, f. 1) Siemreife. Fm. IV, 26. 
2) = atför, heimsókn. Fm. Vill, 9 9. |. 
332 v. I.; veita h. at e-m a: bjemfest, 





heimfriðr — heimkvidarvitni. 


vurfalde en í hans eget Hus. Fm. XI, 


eimfridr, m. ben Fred fom hver Mand 
ffuibe nyde í fit eget Sus, bvor han var 
fridheilagr (Frost. 4, 5); utan heimfrið 
ok slla griðastaði er en flaaende or. 
mel í be om Drabsſager optagne Prov. 
DN. I, 215. 245. 

eimfúss, adj. begjærlig efter at fomme 
hjem. Flat. 11, 360. 

eimför, f. = heimferð 1. Flat. I, 1605 
Hund. 2, 38 fg. 

eingän, f. tam aað. Grett. 233 Korm. 


sihag, m. Sjemmebage, Hjemmebavn. 
DN. Í, 581. 


eimi, %. heimr 1, heima 1; heimis 
skogar Harb. 44 fg. jvf. heimisbúi, 
heimisgarðar 0. f. 9. 

eimila, ©. (80) give, fiffre en Iovlig Net 
til noget; åbud heimilar tekju en land- 
skyld heimilar lóð Landsl. 7, í; 
ragmeli å hendr e-m >: godtajere fin 
Met til at beftylde en for Kujoneri, 
Starfd. 153 hvar sem þeir kvæmi við, 
beimilndi jarl þeim þat er þurfti at hafa 


9 

eimild, f. Hjemmel, lovlig Net til at have 
noget Í fin Befibdelfe, eller -Bevifet fom 
tjener til at gobtajere ben, Grunden 
hvortil ben flotter fig; nú ferr maðr á 
jörð manns ok tekr eigi h. af þeim er 
í, þá - Gul. 77; voru þeim skipuð ríki 
þau á Íslandi er konungr hafði þá heim- 
iidum á tekit Fm. X, 45. 

kinldarmaðr, mw. Hjemmelsmand, Perfon 
fom har givet en Hjemmel paa noget. 
Gul. 254; Frost. 10, 25. 

kimildartak, m. Borgen ber files for 
Godtajoreffen af ens lovlige Met til en 
Ling. Bjark. 111. 

eimildartaka, f. Mobtagelfe af Qjemmel. 
Gul. 254. 

eimildartaki, m. Perfon der er en Kjøder 
anfvarlig for oolig Hjemmel til ben 
fødte Ling. Bjark. 111. 

keimili, a. 13 fem. Fm. V1, 358; Nj. 152; 
Grg. I, 41. 128 fg.; DN I, 245; villa 
hemili sitt 2: fremføre Uſandhed angaa- 
ende Stedet bvor man er heimilisfastr, 
Frost. 10, 26. 2) Bo; var þá metit 
heimilit alt til 30 kúa DN. I, 258; keypti 
ek - alt hennar heimili sem þat stóð 
til utan ei allan hennar klæðnað o. {. v. 
DN. IV, 356. 

heimiliga, v. (að) — heimila. Hak. 81. 
tímiligr, adj. = heimnligr: 1) == heimill. 
Hak. 89; Hirdskrá 21. 2) færegen, ejen- 
benmelig (lat. specialis), = einkanligr; 
onangsins heimiligir klerkar, þjónnstu- 
klerkar falbe6 Korebrøbrene í Nidaros 
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DN. I, 88; Korsbrodrene Í Stavanger 
DN. 1, 80; Abbed Erik í Drunfalif MA. 
6. 3) fortrolig. Barl. 874. 1792, 

heimilisbúi, m. Rabobonde. Grg. I, 20. 
42. 223. 

heimilisfang, n. Ójemfteb, at man tager 
eller bar faaet fig Hjemfteb. Grg. I, 40 
fø. 128; Nj. 56. 

heimilisfastr, adj. bofaft, fom bar fit Hjem 
paa et eller andet beftemt Sted. Mk. 7; DI. 
I, 277. 303. 

heimilishus, n. 1) Sjem, = heimili í. St. 
15177- hafa h. e-s staðar Sw. 1992: 
gaf G. þessar eignir í profentu fyrir sik 
ok æfiligs heimilishúss í biskups garði í 
Stafangri DN. IV, 167. 2) Privet, 
garðhús, máðhús, annat hús. Flat. ll, 
87; Fm. lll, 200. 

heimiliskviðarvitni, n. 
Frost. 4, 7; Bjark. 61. 

heimiliskviðjarvitni, n. b. f. Frost. 2, 29. 
3, 3. 5. 15. 


beimiliskvidr. 


9 


heimiliskviðr, m. Prov om, Bevis for at 
ens Udſagn har Hjemmel í, føtter fig 
til et forhaanden værende Rygte. Bjark. 
4 


beimilisprestr, m. = heimaprestr, setu- 
prestr. GÁM. I, 700; DI. I, 217. 249. 

heimilissök, f. Brobe for bvtlfen man med 
tette fan fagføges(?); gerið yðr eigi h. 
å hendr yör Vallalj. 10. 

heimilistidir, f. pl. Tider (lat. horæ cano- 
nice) fom ffulle fynges í ben Kirke ved 
boilfen Preften bar fin Bopalt DI. I, 
269 fg. 275 fg. 277 fa: 303. 

heimilisvist, f. ftabígt Opbold, Hjemfted. 


bj. 94. 

heimill, adj. 1) fom bet tilfommer en (e-m) 
med utviylfom Met at bruge og befibbe. 
Grg. I, 223; låta e-m sinn vinskap 
heimilan >: fHænfe en tt Benflab, Fm. 
V, 183; låta e-m sinn hest heimilan 9: 
overlade en fin Heft til-Brug, Gísl. 20, 
jf. Flat 11, 410'3; eiga heimilan sigr 
í hverri orrostu Yngl. 2; þat skal þér 
heimilt 2: bet fiaar til din Raadigbed, 
Flat. 11, 36; hann hirðir aldri at hver- 
jum hann kaupir, ef honum er heimilt 
selt Flat. ll, 2291. 2) fom bet tilfome- 
mer en at gjøre; p. segir at þat var 
skylt ok heimilt at hann veitti þann 
beina at konungs erendi OH. 156. 

heimisbúi, m. = heimilisbui. @Arf. 8. 

heimisgaröar, m. pl. = heimili. Håvam. 8. 

heimiskviðr, m. 1) Bibnesbyrb fom af» 
læages af en6 heimisbúar. Gest. 45; 
Brynh. 1, 25. 2) = heimiliskviðr. NL. 
II, 505 fa. 

heimkoma, f. Sjemfomft. Fid. I, 385. 

heimkviðarvitni, n. == heimiliskvidarvitni, 
heimskviðarvitni. Frost. 4, 24. 
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ll. 8076, 383; Alex. 95. 

heimleidis, ade. bjemad, afited paa Hjem- 
vejen; fara h. OHm. 104; snua h. Fm. 
IV, 278; Alex. 117. 

heimleyfi, n. Hjemlov, Tilladelſe til at rejfe 
bjem. Fm. VI, 445. 

heimligr, adj. verdslig, denne Verden til: 
hørende. Bp. I, 9711. Il, 4. 54..160; h. 
auðæfi Mar. 45 d!. 


heimnár, m. Talbeð så maðr er dreginn er 
til stumns (= stofns) ok höggnar af bæði 
hendr ok fætr NL.11, 506 (Frost. 5, 32). 

heimr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) Hjem. 
Sol. 41; er slikt harðla óhöfðingligt at 
spyrja ókunna menn í hvern heim (>: 
boor be høre bjemme) Flat. I, 211. 2) 
Berden fom Opboldsſted for Mennefter 
i vette efler bet tilfommenbe Liv, Vafgr. 
43; Ale. 10; þessa heims, annars heims 
o: & denne, Í ben anden (tilfommenbe) 
Berden, Flat. 1,367'; Barl.2; Sıj. 153; 
laust hann svá, at hann vissi litit í benna 
heim (2: at han næften tabte Bevidſthe⸗ 
ben) Kim. 35; minni heimr 9: micro- 
cosmus (om Menneffet) Stj. 20. 3) ben 
nærværende Berben, bette dy, = þessi 
heimr, mobf. jötunheimr Vafpr. 49; 
mobf. hel Vegt. 6; fara af heiminum >: 
bø, Grett. 88; í heimi ok í helju >: ber 
t Berden og efter Doden, DN. I, 555; 
liggja náliga milli heims ok heljar 3: 
foave mellem iv og Dod, Grett. 85; 
Mar. 48 cð; berast í heim 9: føbes til 
Berben, Helr. 4. 4) det verdslige Liv 
t Modfætning til Klofterlivet, et Liv der 
tffe mere bar noget meb denne Verben 
at gjøre; vera eptir í heiminum mod» 
fættes Klofterlivet NBKr. 18. 5) Ber: 
den í indſtrenket Betydning om Sorben 
og dens Lande. Alex. 7; Kos. 44 fg.; 
Stj. 6824, 9281, 

heimreið, f. = heimferð 2? bjóðum vér 
sýslumönnum várum at sækja fyrrnefnda 
þrjóta - med eindagan, kaupum, halfs- 
mánaðar stefnu, þingum ok heimreið 


heimröst, f. 1) Bei fom fetter Sufene paa |. 


en Gaard i Forbindelfe med Alfarvejen. 
Landsl. 7, 46. 2) Sjemmejorbe, móbí. 
útröst, útvegr. Landsl. 7, 58; DN. Ul, 
717. IN, 113. 

heimsaldr, m. Berbengalber. Sg. 25. 

heimsbrestr, m. GHlemisfe fra benne Bera 
ben. Nj. 157. 

heimsbygð, f. ben beßoede Berben (gr. 4 
dsxovuérn). Alez.7; EI.96 a2"; Hom.1463. 


heimseta, f. Hjemmebliven faa at man ifte 
møber naar man er flevnet, jvf. heima- 
seta. Rb. 19a. 


heimkynni — heimta. 


heimkynni, n. pl. Qjem, = heimili. Flat. | heimska, f. Taabeligbeb, Enfolbighr, toi 
. 1. 


fet Udfærd. Kos. 57; Flat. 
heimska, v. (að) bedrages h. 
Flat. I, 3212; Mar. 38 b?!. 
heimskapan, f. Verdens Stabelfe. S4. 27 
heimskligr, adj. fom reber Enfoldigke 
Fm. 208 


sjalfan si 


heimskr, adj. taabelig, enfoldig, tesi 
(ivf. Jolfefproget6: den so er heima al 
er burto galen) Grg. I, 223; = fıf 
Flat. I, 26779; heiti maðr at heimska 
Landsl. 7, 37. 
heimskringla, f. Jordliobe. Trist. 7. — 
heimskuverk, ». uforftanbig, taabelig Øje 
ning. Kim. 20. | 
heimskviðarvitni, a. heimk vidarvitn 
heimiliskvidarvitni. Bjark. 67. 94. 11 
heimskviör, m. 1) Nygte. Bjark. 34. 
= pheimiliskvidr, heimiskviðr. Bjar 
4 fg. 
heimsk vitir, m. 1) = heimskviðr 1. Bjarl 
92. 2) = heimskviðr 2. Bjark. 92. % 
heimsliga, adv. (for heimskliga) paa 
Maade fom røber Taabeligheb. Fla. | 
231; Fm. lll, 179. | 
heimsligr, adj. = heimskligr. Flat. I, 391 
Fm. Il, 160; Pr. 9119, | 
heimslit, ». på. Berbens Ende. Bp. I, 4 


Stj. 124. | 
heimsókn, f. 1) Beføg. Flat. I, 49. 2 
Overfalb paa nogen (jof. heimferð 2) 
Frost. 4 Snbb.; tfær: veita e-m bh. >? 
overfalbe en t hans Hjem, Fm. VIN, 33 
heimsöknarvitni, 5. Bibne om forevet Øver: 
falb. Frost. 4, 5. 
heimsól efler heimssól, f. == sól; bog fri 
t Forbinbelferne undir heimgölu >: unde 
Solen, paa Jorden, Alex. 135; Fm. V 
422; Fld. I, 224; undir heimsöli 
Mar.* 24 b?°., | 
heimsskraut, m. verdslig Forfængellghet. 
Hom. 119. 
heimstaða, f. Verdens Beftaaens í penn 
tima heimstödn Bp. I, 3; Mar. 11 b". 
heimstefna, f. Gtevning bvorsed nog 
varfles om at møde til en vis Zip í ft 
eget Qus til Afgjørelfe af en Rettſag 
„Gul. 46 fg.; heimstefnuvitni, m. 3: fit: 
ne om at en har faaet faabant Barkl, 
Gul. 59. 
heimstöð, f. Berben fom Opbolbeſied fr 
Menneffene, = heimr. Vsp. 55. 
heimsvist, f. = heimilisvist; nú er ha 
oss fjarlægr at h. Fm. ll, 239; vera e! 





staðar heimsvistum >: opholde fig, IM 
fit Siem paa et Sted, OHm. 109; 
Eids. 1, 48. 


heimsækja, v. (-sótti). befage. Flat. Å 
295°; Fm. IV, 343. | 
heimta, ©. (mt, unbertiben ogfaa =) 
1) bringe hjem, hente. Hank 18: 





heimta — heiptyrði. 
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Bp. I, 189%; Ljosv. 13; h. aptr Håvam. | beimull, adj. = heimill. Fm. VI, 207; DN. 
424 


13; Hamh. 11; h. e-t undir sik 9: til- 
tane fig noget, Flat.11,37. 2) inbfræve, 
forbre fom fit Tilgodehavende eller fin 
Ejendom Karlsefn. 2 (Aa. 91); h. verð 
Flat. I, 43497; b. skatta Flat. ll, 49; h. 
vilmæli at e-m 2: fræve Jegn paa Op» 
rigtigbeden af ens velvillige Åttringer, 
Flat. ll, 264'%. 3) = draga; þóttist 
sjá Olaf taka hendi sinni í stúlinn tung- 
unnar ok heimta hana Flat. ll, 3869; 
på heimtir hann togit hart Konr g. 57 a!!; 
þá vildu þeir heimta snöruna at halsi 
honum, því at þeim þótti sem eigi vildi 
sjálf at renna Mar. 94 c?°; heimta sik 
i vináttu við e-n 9: føge at gjøre fig til 
Sens med en, Fm. VI, 52; heimtast (med 
Fartoj) frå landi, norðr í sund Flat. ll, 
2597; OHm. 67; heimta fram a: fremme, 
jerftemme: h. fram vandlæti reglunnar 
Ep. I, 862; b. sik fram við höfðingja 
3: føge at fomme fig í Ynbeft hos Hov: 
tingerne, GAM. 11, 680 (jvf. E. kom á 
fond konungs ok heimti sik fram með 
fegjöfum GAM. ll, 682); heimtast fram 
3: ffriðe fremab: heimtist svá fram stund- 
in Pr. 29814; þá er synir Haralds heimt- 
sst fram at aldri Fm. X, 196; heimta 
saman 2: famle, Flat. ll, 338'%; Fm. 
VIL, 357; heimtir saman med þeim 
(uperf.) >: be fomme hinanden nærmere, 
Alez. 143. 4) uperf. e-n heimtir 2: en 
føler fig af Længfel bragen ben til et 
Sted, Flat. I, 34517, 
keimta, f. 1) Qentning, Qjemtagen, f. Er. 
at de, Band. 11. 2) Forbring, Krav 
på Zilgobebavenbe. Svarfd. 11; Flat. I, 


keintari, m. firang * paatrængende Jor» 
bringshaver eller Kreditor; ef þú gefr 
dauðan fénað folki mínu - þá skaltu 
eigi þröngva því svá sem h. Stj. 3048, 
binting, f. == heimta 2, varð ggår greiö- 
skapr um þær heimtingar er Ólafr kon- 
5 Å veg þar eiga Fm. Il, 287 (Flat. 
1 
beimuleikr, m. Sortroligbeb; hafði erki- 
biskupinn þó miklu meira kærleik med 
beimagleik (d. e. heimuleik) á sira 
Lafranz en til bróður Bjarnar Bp. I, 809; 
tölaða miðil sín margan heimuleik Bp. 


beimuliga, ado. ferflilt, for fig felvs hvar 

er þat ríki er ek må h. fá Haraldi 

ar I, 839; hann vikr at henni h. By. 
keisuligr, adj. 1) = heimiligr 1. 2) fære 
(gen, eiendommelig, == .heimiligr 2. 3) 
fortrolig; þar kom så maðr er Klængr 
steypir hét frændi Laurentii ok honum 
beimnlige Bp. I, 801. 


, . 

heimulleikr, m. fjærlig VFortrolighed, = 
beimuleikr; þat er sagt at engi einn 
madr hafi fengit meira heimulleika ok 
vináttu af Olafi konungi en hann Fm. 
V, 176. 

heimulliga, adv. i fjærlig Yortroligheb; 
Abimelek så hann (Isach) liggja b. hjá 
henni Rebekka Stj. 162; svá vel ok 
h. sem byrlinn var nú kominn Stj. 
20114. 

heimulligr (heimunligr) adj. = heimiligr 
2, heimuligr 2; Fm. VII, 23; h. engill 
9: Gfytðengel, Bp. ll, 152. 153%, 

heimvån, f. 1) Cænafel efter Hjemmets 
himnesk h. Bp. I, 255. 2) Dev. Fm. 
VII, 108; Bp. 1, 687. ll, 70. 

hein, f. et Slags Bryneften (ivf. brýni, 
harðsteinn). SE. I, 274; Fm. Vi, 374; 
Sturl. 4, 26; tekr hann hein af belti 
sér ok bryndi SE. I, 220. 

heinarsufl, n. Glibre hvori Brynet (hein) 
giemmes(?) Fm. VI, 374. 

heinberg, =. Gjelb bvoraf ber utbrybeð 
Bryneftene. SE. I, 274. 

heinbryni, m. = hein. Fld. lll, 43. 

heinir, m. pl. Beboerne af Heiðmörk. Fm. 
IX. 312 fg. 367. 

heipt, f. (NR. Phk-ir) Biendflab, Forbittrelfe, 
Fm. V, 326. VI, 42; Hom. 43"; hafa h. å e-m 
være forbittret paa en, Bp. 1, 529; kveðja 
e-n heipta >: udæfte en til Fiendſtadb, 
Håvam. 152; deila heiptir við e-n 3: 
frides fiendtlig med en, Hund. 1, 44. 

heiptarblóð, n. Blod fom ubgybes heipt- 
ugri hendi. Landn. 2, 12. 

beiptarhönd, f. flendtlig Haand, = heiptug 
hönd; rétta heiptarhendr å e-n 9: legge 
Haand paa en med fiendtlig Qu, ft 
fiendtlig Henfigt, Stj. 486". 

heiptarmál, n. Sale bvori ber yttrer fig 

iendſtab, Forbittrelfe. Kim. 4387. 
heiptarorö, ns. Orb buori ber ubraler fig 
tenbífab, Had. Fid. I, 191. 

heiptgjarn, adj. hadſt, bevngjærrig, = heipt- 
rækr, heiptúðigr. Brynh. 2, 31; Sig. 
3, 10 


heiptmóðr, adj. forbittret. Ghe. 31. 
heiptmögr, m. poet. Fiende. Håvam. 149. 
heiptrækr, adj. badſt, hevngjærrig. Bp. 


1, 8. 

heiptúð, f. Hadſtbed, Hevngjærrigbeb; Davið 
varð lengi landílótti af h. konungsins 
Pr. 80'?. 

heiptúðigr, adj. = heiptrækr. Fm. VI, 
42. 295. 


heiptugr, adj. fiendfl; ef maðr lýstr mann 
með heiptugri hendi Landsl. 4, 19. 
heiptyröi, m. == heiptarorð, heiptarmål. 
afn. 9; Am. 85; Fld. I, 161. 
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heit, n. 1) Cøfte, Flat. il, 3719; om Trubfel : | heitguð, 


Barl. 194 (= hót v. I.) jvf. Am. 18; 
efla heit >: gjøre et hojtiveligt, belligt 
Qofte, Gisl. 90; festa heit b. f.: hon 
heitr því með at láta gjöra kerti -; 
siðan festir hon heitit Bp. I, 184; stofna 
heit d. f. Fm. ll, 16; Sturl. 3*, 17; 
strengja heit b. f. Flat. I, 40. 180. II, 
353; bindast í heitum 9: forpligte fig 
ved Løfter, Flat. 11, 3617. 2) hvab ber 
er Íovet; offra dróttni heit sín St 429. 
3) = heitafé. DN. 11, 22. 

heita, v. (heit, hét, heitinn) 1) falbe, hid⸗ 
falbe. Brynh. 2, 14; Ghv. 12; heita á 
e-n 3: falde, raabe paa en med Anmod- 
ning om noget (til e-s) Fm. V, 183. Vi, 
119; Sturl. 5, 7 (at m. Koni.) Flat. 
ll, 44; Sturl. 5, 9; heitit mik héðan, 
falb mig berfra, byb mig gaa berfra, Lok. 7; 
Vermundr hét hann á brott (jagebe ham 
paa Døren), Sturl. 6, 21. 2) Talbe en 
for noget m. 2 AM, Grimn. 49; Vsp. 
20. 3) love en noget (e-m e-u), faavel 
godt: Eg. 36; Flat. I, 328. 11, 549: 
heita e-m konu S4j. 411; Alv.4; Brynh 
2, 36; fom ondt: Flat. ll, 47; heita 
e-u til veörabata 2: gjøre Løfte (til Bud 
eller Helgene) for at faa bedre Beir, 
Vem. 7; heita e-u fyrir 9: love, forjætte 
(of. fyrirheit) Mar.* 168b??. 4) heve, 
faldes (i bvilfen Betydning Præf. 3 P. 
Sing. heder heitir, tffe heitr). Flat. Il, 
109*!; Fm. IV, 194; SE. I, 464; seg 
honum at heitandi bróðir (2: ben Klo- 
fterbrober fom heder faa og faa) bíðr 
hennar í þessum stað Mar. 76 áð. 

heita, v. (tt) 1) varme, opparme; h. siment 

"í katli Fm. VI, 153. 2) brygges h. öl 
Eg. 31; h. munngåt Eg. 21; Find. 29; 
DN. 11, 44; uben Dbjeft: NS. V, 143. - 
Jof. heitast. 

heita, f. Brygning, = hita. Byl. 6, 13; 
Rb. 110. 


heita, f.? ”möttull dreginn með hukran ok 
heitu DN. IV, 328; brydding viðr heitu 
meðr hvítum skinnum DN. IV, 328. 
heitefé, n. en Afgift, ogfaa falbet Ólafs 
skot, fom ydebes meb 1 peningr talinn 
af hvert kvikendi í búi er betra bikkir 
at hafa en missa, = heit 3. Rb. 97 jvf. 
DN. 1, 22. 
heitan, f. Trubfel. Fm. VI, 371. 437. 
beitanarord, n. Trudſelsord, truende Ord. 
Fm. Vi, 118. 
heitast, v. r. (að) true en (við e-n), 
era sik heitan. Flat. ll, 381; Fm. V, 
44; meb Zrupfelen tilføjet í Gen. Fm. 
VIII, 167; m. Snf. Hom. 1124. 
heitbundinn, adj. veb Lofte forbunben, 
forpligtet til noget (í e-u við e-n) 
Vem. 5. 


heit —hel. 


m. Gud fom man paafalber, ti 

hvem man gjør Løfter. Bard. 12. | 

heiti, n. Ravn, Benævnelfe. Flat. 1, % 

2148; SE. I, 464; draga sitt heiti a 

e-s nafni Mar. 51 dr”. | 

heiting, f. Trubfel, = heitan. Grett. 28 
lll, 533 


. ll, . 
heitkona, f. Kvinde fom er løvet en Fer 
til Wote. Flat. I, 372; Sterl. 9, 

Der fljelne6 Gunl. 5 mellem heitkons x 
festarkona, fom om denne ffulbe ver 
mere bunden end bin; jvf. B. Finies | 
AnO. 1849 ©. 235. 

heitleikr, m. Hede, Barme; h. trúar Mer 
95 cð. 2. 

heitorð, n. Frolovelfe. p.kræd. 21. 

heitr, adj. 1) bed, varm. Flat. 11, 112? 





Fm. VI, 153. 2) ivrig, bibfig; verða h 
fare op med Hidfigbed: E. gerir sik heita 
herum Bp. Í, 71719 fyrir hvera mind 
mót, at þú 0. Í. 9. Sæ. 181. 
heitramr, adj. tilbøjelig, vant til at brus 
haarde Trudfler. Bp. Í, 6491. 
heitrofa, adj. fom bryber et givet Løfte 
heitsi, adj. fom'lover noget (e-s); verði 
e-s heitsi 9: fomme til at love noget, 
heitstrenging, f. Afleggelfe af et Lee. 
Flat. I, 39. 180 


vid e-t Bp. I, 719; gera sik heis 
glæp gerðir på þik svá heitan mér | 
Flat. 1, 328. 
Didr. 151 

heitugagn, n. Brygaefar. DN. Il, 131. IV, 
580 





heituhús, s. Bryggerhus. Fæ. VI, 329 
N. lll, 131. | 


heituketill, m. Bryggerkjedel. GAM. 1, 690; 
DN. I, 321. 432. 

heitukona, f. Bryggerkvinde. Rå. 6, 3. 

heitumadr, m. Brygger. Sturl. 4, 21. 

heituviðr, m. Brænbeved til at brygge me. 
R 


b. 59. 
hekla, f. Kappe forfynet meb tilborende 
Qætte: kastaði hann af sér heklunsi ok 
lét koma stein í höttinn ok fleygði u 
á ána Flat. I, 336. - Sof. hökull, olpa. 
hel, f. (®. heljar, D. helju) 1) Deal 
Gubinbe, ber í fit Hjem optager of 
dem fom ikke ere faldne í Striven #3 
berfor befler iffe fomme til valhöll (DN. 
195. 461. 468); blár sem hel Nj. fl; 
Flat. 11, 1365 Fm. lll, 189. 2) be date 
Opboldsfted. Fm. lll, 803 Vegt. 6; ven 
í helju >: være bob: nú lýstr hann brart 
å annat (2: Glag paa Elag) til þess 
er sá ormr er í helju Didr. 167; hal 
e-n í helju >: bræbe, Am. 48; Ale 
123; færa e-n til heljar, koma e-ø | 
hel b. f. Flat. ll, 27419 Fm. VI, 166: 
berja, ljósta e-n í hel >: flaaibjel, Fm 
V, 1813 Grett. 19; bíta e-m til belju 


héla — helga. 


9: bibe hjel, Borg. 1, 8; liggja å heljar | 
premi 3: ligge og firides med Døden, 
OHm. 95; Flat. ll, 302; þóttist hann or 
helju heimten hafa Vatsd. 9. 3) Det; 
mer er verra líf en hel St. 495, jvf. 
Heid. 31; mannfrelsi skal halda nema 
banni hel eða húsgangr Gul. 129. 

ela, f. Rimfroft. Barl. 198!1. 

eldr, adv. & conj. 1) mere (jvf. superl. 
helzt). Kos. 27:0. 3536; vilja heldr >: 
ville Beller, Fm. XI, 270; Viyagl. 22; 
ok at heldr 3: ja hvad mere er: nú er 
þat audsyot at þeir hafa fallit å verkum 
sínum ok eru þeir úbótamenn, ok at 
heldr þótt þeir væri frjálsir menn þá 
væri þeir þó úbótamenn Eg. 86; eigi 
at heldr 9: iffe befto mere, íffe mere for 


for den Sags Stylb end ellers (mobí. | 


eigi at síðr), Stj. 4335 Fm. VII, 136; 
Håvam. 955 ei þeas heldr b. f. ek ferr 
ei þes: heldr DN. NM, 232; eigi heldr 
>: liaefaa lidt, beiler iffe, tffe engang: 
hefir hann her stadit frå morni ok alt 
hér til ok hvergi gengit ok eigi heldr 
beim vikit til herbergis St. 422'7; fór 
konungr ok öll hans hirð af Hierusalem 
å fæti, svá at eigi reið heldr konungr 
sjalfr Stj. 52629; nema heldr 3: men 
meget mere, men tvertimod (efter en næg. 
tente Sætnina): eigi eitt orð verðr at 
hégóma þat er hann talar, nema heldr 
at sannleik ok vísindum Stj. 44210; 
tema enn heldr b. f. Stj. 409. 4129. 
4147, 42897, 4307; hvárt heldr er at - 
eda - (í en objeftiv Gætning) >: om - 
ter -, = hvárt - eða -, Kgs. 389, jyf, 
Fm. VI, 91 (fe nedenfor). Stundom 
fattes heldr til Dverflob ved andre Kom. 
mirativer med efterfølgenbe en, bels for- 
an dem, f. Ér. voru þá niðri heldr lengr 
en Kjartani þótti hæfiligt Flat. I, 3112; 
Veit ek eigi, hvárt heldr er at - eða 
mun hitt at þér sét heldr hræddari en 
Vera skyldi Fm. VIll,91, jvf. Kgs. 1629; 
dels efter dem, f. Er. nú er så fæddr er 
bik man elska ok þér einn beiri heldr 
en þú ættir sjalf 7 sonu Stj. 42679; þá 
væri pit fyrr gamlar kerlingar heldr en 
þeir væri svá frumvaxta Stj. 4219; eigi 
er minni ofrgangr jökla ok frosts á því 
landi heldr en eldsins Kg«. 35; betr sæmdi 
þér borða at rekja æ heldr en vitja 
vers annarrar Helr. 1. 2) = Gammen- 
ligningspartiften en efter Komparativ 
(før heldr en fe under Ro. 15 jvf. Folfe- 
Hrogets hell, heller, eller, fe I. Aufens 
Crbbog under en); nå ef færri kallast 
þat mál heyrt hafa heldr fjórðungr her- 
aðsmanna Borg. 1, 17; kvaðst meira 
hafa út lokit eptir Pörifil heldr inn tekit 
DN. I, 212; hálfa þriðja ertog minna 
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heldr 8 merkr; svaraði på PD. Jóni, at 
hann bauð þat undir góðra manna mat 
bæði jörðina ok knifinn, en (2: ef) þat 
væri minna vert heldr Jónn sagði DN. 
ll, 232; en þá er ck deyr fyrr heldr 
fyrrnefnd þóra DN. IV, 469; 0. ok A. 
höfðu minni heiman af föðurarf sínum 
heldr hvár systir þeirra Dís ok Eldríð 
DN. V, 179, jf. Kys. 181. 3) men 
meget mere, tvertininb (efter en nægtende 
Setning) = nema heldr (fe under Mo. 
1) jof. mót. halt DGr. ll, 279; ital. ma, 
fr. mais (= lat. magis). OH. 324; St. 
44117. 5047; Vigagl. 22; Håram. 6; rak 
ekki erendi bróður sins heldr bað hann 

eirrar konu sér til handa Fm. VII, 1033 
æfir þat ekki konungdómi yðrum at 
brjóta kapp við kvennmenn - heldr er 
yðr þat sæmd at deila kappi við kon- 
unga aðra Fsk. 16; oglaa bvor ben 
foregaaende Sætning tffe í Formen, men 
fun efter Meningen er nægtende: setr 
þú minn meistara með lítilli gleði (= 
ekki með gleði) heldr með miklu angri 
ok úkæti Bærl. 144'8, eigi at eins = 
heldr (ok) - o: tffe allene, men (ogfaa), 


' Hom.26.33.38. 753. 8220. 4) temmelig me- 


get, temmelig; nú draga þau líkindi heldr 
run å hans nattúru at - Kos. 351°; 
fær foran Adj. og Adv., heldr undar- 
ligr Kgs.27; heldr ertu fämennr Vigagl. 
22; talaði heldr harðliga Eb. 50. 


heldri, adj. comp. helzir, superl. fortrin. 


Itaere, fortrinligft, jvf. meiri, mestr; í 
heldra lagi >: % temmelig bei Grad, 
Alex. 929; í heldrum lögum d, f. Fld. 
ll. 551; hann kvaðst at honom vænta 
beztrar vináttu ok helztrar Bp. I, 7083 
finnst mér þat ráð helzt til Flat. I, 836. . 
er einn hefir verit helzir lendra manna í 
Noregi Eb. 65. 


helfö, f. 1) Halvdel, = halfa í. DN. I, 


124. 796. 2)= halfa 4. DN. ll, 590. 


helfningr, m. Valvbel, = helmingr, halfa 1. 


DN. I, 124. N, 133. I, 131; helfnings 
auki 9: en halv Gang til faa meget, 
DN. 1, 937. 


helfüss, adj. begjærlig efter Dod og Drab; 


hon beð broddi gaf blóð at drekka 
hendi helfússi Ghe. 41. 


helför, f. Deb, Dabémaabe. Post. 56. 
helga, v. (að) Bellige. Fm. IV, 1115 helgar 


vígvöllinn með konungs blóði Alez. 
43; h. e-m kirkju, samkundu Landn. 
2, 12; Flat. ll, 382%; Fm. VI, 4415 
komit hefi ek nú eldi á þverárland - 
ok er helgat landit Einari syni mínum 
(3: det er gjort til bang ufrænfelige 
Ejendom) Vigagl. 26, jvf. Landn. 2, 125 
helga þing 9: fette Æinget og lyſe 
Tingfreben, Vigagl. 27; helga e-n 9: 


17 
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bringe bet bertil, 
være falben friöheilagr (iffe óheilagr), 
Landn. 5, 4; helga sik (2: rtetfærbig- 
gjere! fig) "ned heimiliskviðarvitni Landsl. 
4 


helgaldr, m. bobvarflenbe Sryfefang; frost 
ok fjúk kveða helgaldra um húsþekjur 
Flat. ll, 98. 
helgen, Í. Helligelfe. Stj. 141. 142°. 14910, 
í fg.3 om skírðarskurn: St. 135115 
om ferming: JKr. 6. 
helgdarland, n. et Stykke Jord af en vie 
Storrelſe eller Stab ; å Á bet Tronbblemfte: 
DN. V, 77 (57); B 
helgi, /. Heligheb. Fler ll, 359?®, 
helgibrigdi, n. Helligbrebe, at man paa 
beflige Dage gjør hvad ber Ikke er tillabt. 
Vallalj. 4. 
helgihald, n. Jagttagelfe af be hellige Dane 
og be berom ajælbende Forftrifter. Vallalj. 
53 hringja til helgihalds Flat. ll, 232, 
helgistaðr, m. hefligt Sted. Landn. 2, 12. 
helgr, f. Óela. Helligdag, bellig Tid; hringja 
til helgar Flat. Il, 232. 
heljarkarl, m. manblig heljarmaðr. Flat. 
I, 21217 
heljarmadr, m. 1) Perfon fom er Dobdfens. 
Alex. 109. 2) Perfon fom faar í onde 
Magters VTjenefte og nyber deres Hjælp. 
Vatsd. 19; Þ.stang. 52; Grett. 136. 
belkn, m. fteni; Grund (ii. Hefnaafen i 
Spind, et jelb). Gul. 73; Landsl. 7, 
10. „ hölkn. 
hella, 7. ih) nebftyrte noget ved at bringe 
Underlaget í en heldende Stilling (af 
halir, jvf. halla), üudayde; hella mjolk í 
e-n Fm. Vi, 32; hella silfri í kné e-m 
Flat. 1, 1 180'%, 
bella, f. 1) flad Sten (jvf. hallr). Hfgr. 
40; (tar = grjót, Fm. X], 241, vf. 
239; sumt féll å helly ok þornaði Hom. 
102'6 (Matth. 13, 5 Ía. ); hlada hellum 
at höfði e-s 9: begrave en, P.hrad. 36 
(ivf. hlaða grjót at höfdi e-s Nj. 92). 
2) í Byld (kaun): be forbærbede Vadſter, 
== knöttr. Bp. Í, 178. 
hellir, m. Slip Í hule, et Í eller af Klipper 
bannet Stjul. Flat. 1,243. 11, 313; hellir 
Michaelis Symd. 26. 
hellismunni, m. Munding af, Indgang til 
en Klippehule. Flat. I, 245 
hellisskúti, m. Hule, Gfjul font dannes af 
et fremover Íubende Fjeld. Vigagl. 16; 
, Eb. 403 Bret. 1 v. l.; Grett. 
hellnagrjót, n. Heller, flabe Stene, coll. af 
hella. Bp. I, 204. 
helluberg, a. Fjeld bvort ber 
lebrub, graf fan ubbrybeð 
Bolt. 
hellinn, m == hella. Vapnf.4; Karlsefn. 
7 


i1; 9 Eg. 


ives Hel⸗ 
abe Stene. 


helgaldr — helzt. 


at en ertiæres før at |helma, f. Halmfiraa (af halms; jvf. = 





helma) Stj. 39774, 

helminga, v. (að) halvere. Klm. 56. 

helmingr, m. (for helfningr) = helfd. D 
Il, 101; skipta liði sínu í helmi 
Fm. VIll, 43; eiga e-t at helmi 
eje noget tilfammen med Halndele a Í 
Fm. Vi, 183. 

helmingsfall, n. at $alvdelen bortfalder 
h. landskyldar DA. Ill, 

belmingsfelag, m. Formuesfodesttab * 
lem. å sale olf, Landsl. 5, 3 v. Í.; 


rs one, f. Suftru fom bar inbgast 
helmingsfélag med fin Xgtemant. DA 


ll, 896. 

helsi, n. Halsbaand, Qalerings paa M 

neffer: Korm. 16; paa Qunb: —* 
76; Didr. 16. 

helsingr, m. Qelfing, anas erythropus L, 
anser Bervicla. SE. Il, 488. 

helskór, m. Sko fom man íforte ben Tex 
ved hans Begravelfe (jvf. helvegr); þa! 
er tízka at binda mönnum helskó þá a 
þeir skulu ganga til valhallar Gísl. 24, 

he et bræbende Sygdom. Grg. ll, 246"; 


97 
helstafir, m. pl. dodvoldende Runer. Hat. 
29. 


helstrid, n. nagende, bræbenbe SE Pt 
it 


belti, f. —baltbed. B . 11, 184. 

helufall, n. at ber falber Rim. Gísl. 67. 

hélukaldr, adj. fsfolv; þíðir bélukalt enni 
ok frosnar kinnr K: s. 114. 

helukuldi, m. Kulbe fom felger med Frof- 
taage? um morguninn þegar sem dagr 
tekr upp at renna gerir mikinn héla- 
kulda móti sólarinnar upprás Kim. 185". 

héluskúr, f. Regn fom fryfer í uften (Fel 
fefproget8 juklefall)? eller = hélufall? 
hugöu þeir i fyrstunni sem þeir sa 
(Manna í Ørfenen), at hagi eðr b- 
nökkur mundi fallit hafa Sr. 292. 

héluþoka, f. Wrofttaage. Sturl. 3, 30. 

helvegr, m. Bejen til be Dødes Opdol 
fted (iv. helskór). Brynhildi var ekit 
til brennunnar á helveg Flat. 1, 355": 
troða halir helveg Vsp. 51. 

helviti, m. 1) bet Sted hvor de onbe eitt 
Døden Tide beret Straf (viti), Helvete; 
helvítis kvalar Fm. V, 217. 2) Unter 
verbenen, hel 2. Troi. 1?, på 34; 
Stj. 1951). 214; Pr. 217. 

helvítismaðr, m. Mennefte ber flal femme 
í Oelvebe; eigi mun guð mik helvítis 
mann dæma Bp. I, ill. 

helvizkr, adj. fom tilbører Qelvebe. Mar.* 
78d o. fl, Et. 

helzt, adv. superl. (eg. n. af helstr, þí. 


helzti — heraðfleygr. 


heldr, heldri) meft, helzt til 3: altfor 
(foran Adj. og Adv.) Eb. 40. 

elzti, ade. 1) altfor, = helzt til. Flat. 
I, 77%; Fm. VI, 393. 2) temmelig meget. 
Fm. VII, 915 Hund. 2, 22. 

elzir, adj. superl. fr under heldri. 

emingr, m. Duden af et Dyrð Lænd eller 
tur, = hömungr. Frost. 9, 1. 

enda, 9. (nd) 1) gribe med Haanden; nú 
beiddi bon at fara þar eptir sem vér 
skerum akrinn ok henda, ef nökkut 
stendr eptir eða fykr frå oss Sy. 4223 
hann lék å 3 handsöxum í senn, svá at 
jafnan var ett á lopti, ok bendi öll at 


oddinum Flat. 1, 368 (jvf. Fm. 11, 169); 


þat var um haustit er sauðir voru í rétt 
reknir ok ætlaðir til skurðar, ok er þeir 
henda saoðina hljóp einn saudrinn Fm. 
WI, 2183 henda svin Vatsd. 15; hendu 
þá hvårir menn fyrir öðrum svá sem 
viðkómust Fm. Vill, 168. 2) ftaffe til- 
Mie; skiptir miklu at smått ok stórt sé 
übent Vigagl. 263 henda gaman at 
t-u Fm. IK, 249; Vigagl. 24; henda 
atvinnu af selum Floam. 22; henda 
mörk af e-u, hversu - 2: tage Anvis- 
ning af noget om bvorlebeð (man flal 
bare fig ab), Kgs. 10673 henda sakir 
a e-m >: flaffe lig Anledning til at fag 
føge em, Ljosv. 134 henda saman ord 
Anecd. í. 3) ramme, treffe; henda 
elögsliga þat hóf, bversu - Kgs. 105?9. 
4) seðfomme; tíðendi þau er bæði okkr 
henda Vatsd. 5, jvf. Fm VI, 370. 5) 
temme over en, veberfare, hende, Flat. 
ll, 59%; hana hefir fyrrmeitr slikr glæpr 
bent Frost. 11, 14, jf. Flat. ll, 238?! 
(0H. 119); OH. 232; mun engi sá hafa 
vent er jafnmikit happ hefir hent sem 
hann Fm. VI, 328; ogfua uperf. m. 2 
af. frænda minn hefir hent glæp mik- 
inn Fæ. IV, 367. V, 113; Stj. 454 v. Í. 
4719; hverja skyldu þá henti til at taka 
3 við konungi ok sæmiliga Fm. Vill, 


V. b 

kendilangr, adj. rede til at tjene, bjælpe 
m. Sturl. 4, 23; Flat. ll, 29979 

bending, f. 1) Griben med Hænberne, 
Famlen. Barl. 143. 2) Saandgribeliabed, 
at man meb Handerne griber fat í noget; 
var í bendingum med þeim 2: be fif fat 
i bserandre med Handerne, fom i Elags- 
maal, Sturl. 4, 293 Orkn. 276; Grett. 
136. 3) Rim í Verð. SE. ll, 82. 1383 
Fa. VI, 386; Yngl. 6. 

bendisamr, adj. raff paa Qaanben; fnar 
tl at gribe noget. Vigagl. 17. 

bengiskoll, m. Gængeffavl, en bei og med 
een fremover ludende Enelond. 
p- 1, 640. 

hengja, s. (6) hænge, ophonge (tranſ. af 
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hanga). Flat. ll, 8014; hengja höfuðit 9: 
bænge, lube med Qovebet, Bp. 11, 178. 

henta, v. (ad, nt) pasfe, være tjenlig, lat, 
convenire; hentar annat en dvelja við 
Trist. 14; ek mun þá heimta verð fyrir 
af konungi er mér hentar at hafa Flat. 
I, 43474 mun bann vera þarfr búi ok 
miklu á leið koma því er þar hentar 
til Hard. 53 sárum mónnum hentir betr 
mjólk en munagát Fm. IV, 82, jvf. 
147. 


hentiligr, adj. = hentr 2. Fm. V, 346. 

heotleikr, m. Pasſelighed, Tjenlighed; som 
h. er til Bp. Í. 218. 

heniligr, adj. = heniiligr. NS. V, 158. 

heptr od). 1) foriynet med Gænber af em 
Beltaffenbed fom betegnes ved et tilføjet 
Adv.; hentr vel >: med velbannebe Han» 
ber Didr.177. 2) pasfenbde, tjenlig. Flat. 
l, 17979; Fm. VI, 133 NS. V, 5393 Rå. 


, 1. 

hentugr. adj. == hentr 2. Hard. 5; Flat. 
I, 2099, 

heppinn, adj. belbig, fom fan glæbe fig 
ved happ (fe under henda 5). Flat. Í, 
541°; Grett, 90. 

hepta, v. (pt) 1) binde, fette Í hapt. Vatsd. 33 
Vigagl. 9. 2) tilbagebolbe, hindre. Kim. 
36715; nema mér banni he) eðr ek sé svá 
heptr at ek mega eigi framkoma minni 
ferd Fm. IV, 1325 hepta e-n at ósiðum Fm. 
V, 240; ekki heptir þetta mína ferð 
Flat. il, 197"; bepta sik m. Snf. 9: 
afbolde fig fra (at gjøre noget), Kim. 
54; Eb. 47. 3) fiyre, holde í ømme, 
OHm. 30; Vatsd. 22 (Frs. 37"). 

bepti, n. Hefte, Haandareb; paa Knivs 
Eb. 47; Fld. ll, 358; paa Spyd: Gísl. 
18 jof. 101. 

hepting, f. = hapt 1. Frost. 10, 46. 

heptisax, n. falbteð en med Traſtaft fore 
pnet Beinn, fom brugtes baade til at 
bugge og til at ſtikke eller Rode meb, 
Grett. 153. 

hér, adv. her; hér ok hvar o: ber og ber, 
bift og ber, Barl. 1953 S1j. 43379; hérna 
2: netop her, Hænsn. 8; Sú. 22; hér 
forbundet med en følgende Prap. har 
famme Betybning fom be oblique Kafus 
af Pron. dem. þetta, f. Er. her um >: 
berom, om bette, Sij. 394; hér til 3: 
btbindtil, 54. 409. 

berað, n. (af herr; fe Ð. A. Mund b. n. 
Jolts Hift. I. 1, 963 G. d. d. Spr. 492) 
1) Bygd, Herred. Flat. ll, 28414; Hænsn. 
1. 6; Grg. ll, 16; prestr ( Skrauthvåls 
heraði DN. I, 312. 2) Sanbébyaden Í 
Modfætning til Kjøbfaden. Frost. ll, 45; 
Landsl. 5, 16; í bæ ok í heradi DN. 
11, 35. 101; Stj. 5879 

heradfleygr, adj. 


17* 
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- bliver almindelig betjendt í famme. G. 
Vi 63 


igsl. 63. 

heraðflótta, adj. fom maa fly bort fra Her⸗ 
redet. Korm. 48. 

heraörikr, adj. = heraðsríkr. Eb. 17. 

heraöshöndi, m. en af be i Herredet, Byg- 
ben boende Bønder. Bp. U, 115. 

heraöshygd, f. Bygd, Landsbygd. Bp. Ill, 


heraðsdómr, m. Net fom fettes ved Byg: 
beting, mobf. hreppadómr. GKaup. 44; 
Grg. ll, 73. 

beraöshölör, m. = höldr; su kona var 
verðari at eiga ágætan konung eo ein- 
hvern heraðshöld Fsk. 16. 

heraöskirkja, f. 1) Sognekirke, Bygdetirte, 
mobf. fylkiskirkja paa ben ene og hæg- 
indiskirkja paa ben anden Side. NBKr. 
4. 2) fanbéfirfe mobí. Kjobſtadskirke. 
DN. Ul, 39. * 

heraðskonungr, m. Bygdefonge, Smaafongae, 

' mobf. einvaldskonungr. Fsk. 94. 98. 

heraðslögmaðr, m fagmanb fom Dar fin 
lögsaga paa Landsbygden (iffe í Kjøb- 
ftaden). DN. Ill, 137. 

heraðsmaðr, m. 1) en af det Bygden, Her» 
rebet boende Mænd. Landsl. 7, 54; 
e-s 3: end Sambygding, en fom bor í 
famme Qerred med en, GOmag. 7. 2) 
Mennefte fra Randsbyaden, modſ. borg- 

- armaðr, bæjarmaðr. Barl. 176; Landsl. 
5, 16. 

heradsréttr, m. = heraösdömr. Landsl. 


‚18. 

heraðsriddari, m. Mibber fra Landbebygden, 
mobf. hirðriddari. Pr. 309t!. 

heraðsríkr, adj. af megen Anfeelfe, nb: 
flybelfe í Gerrebet. Grett. 104. 

heraðasekr, adj. fredlos Inden Herredet, faa 
at man uftraffet tan bræbe en naar ban 
sifer fig inbenfor dets Ørændfer. Vigagl. 


heraðssekt, f. Fredloshed inden Herredet. 
Nj. 124; Grett. 100. 

heraðssókn, f. Gagføgning ved herads- 
dömr. GKaup. 44. 

heraðsstefna, f. = heraðsþing, bygðar- 
stefna. DN. Nl, 120. 

heraðsstefnubær, m. Gaard bvorpaa her- 
aðsstefna holdes. DN. 11, 240. 515. 
IV, 161. V, 84. 210. 279. 

heraðsstjórn, f. Beftyrelfe. af Gerrebet, Om- 
forg for dets Anliggenber. Vigagl. 20; 


Hænsn. 2. 
heradsvist, f. Net, Tiliadelfe til at opholde 
fig inden Qerrebet. Grett. 100. 
heraösping, n. Herreböting, Bygbeting. 
Landsl. 7, 46; Landn. 2, 12. 
heraðværr, adj. fom opbolber fig, fan ope 
holde fig Inden Herredet; eiga heradvært 
9: have Frihed dertil, Vigagl. 23. | 


heraðflótta — herða. 


herbaldr, m. Sriger. Brynh. 2, 18. 

herbergi eller herbyrgi, =. (©. Pl.-ga 
$us. Landsl. 7, 57; Str. 80; DN. I 
482; ferr þessi hringr víða um he 
þar er menn drukku inni, því at þá vor 
eigi hallir smíðaðar í þann tíma í Norr 
Flat. 1, 347; skal hon ok hafa eitt ber 
byrghi í gardinom DN. IV, 494; ije 
om Sovevarelie: Fm. IV, 167. IX, 475 
taka sér herbergi 9: tage fig $usi 
Flat. 11, 187; Kim. 10. 

herbergiskarl, m. = kotkarl. Mar.* 1623! 

herbergismadr, m. = herbergissveinn? Fa 
IV, 167. 367. 

herbergissveinn, m. Tjener fom bar at ot 
varte í Konges (fornem Mantes) Su 
eller Soveværelfe. Flor. 20; Flat. 1, 341 
ll, 284. | 

herbergja eller herbyrgja, e. (gd ı að) I 
give en Rattely eller Herberge, = bys 
ogfaa í videre Horftand bevife en Gjal 
fribed. Flat. I, 73; Landsl. 7, 57; Str 
12. 14. 24; herbergjast, v. r. (herbergji 
sik Rb. 78) >: tage Husly, Ratteberberae 
Kim. 11. 2) = herbergjast. Str. 19 
80; Kim. 10°». | 


h. | herblástr, m. Blæfen Í lúðr efler herhor 


for berveb at give Tegn til Angreb eld 
best. Flat. ll, 352"; Sej. 394. 

herboð, ns. Bubftab om fiendtligt Overfalt 
ber fendes om í Landet for at falbe Jet: 
byggerne under Baabens herboðs ör >: 
Pil ber omfenbeð med faabant Butfiað, 
= herör. Frost. 5 Indh. 

herborinn, adj. indfodt, fvf. hérlenskr. 
DN. ll, 95 


herbrestr, m. Erplofjon ber fremfalbteð te 
at fette Ild paa en EGammenfætnina 2! 
Svoyl, Pergament og €try, og fom un 
venbtes t Krta for at indjage Fiende⸗ 
en plubfelig Straf. Bo. I, 798. 

herbúð, f. Kriastelt Got" landtjald): Par. 
herbúðir 9: Qetr, Flat. ll, 3788; Alex. 4; 
Stj. 309; Pr. 265"*. 

herbúinn, adj. ruftet HI Srig. Str. 128. 

herbúnaðr, m. alt bvormed man utrafe 
fig til Krig. Fm. IV, 82. 

herbyrgi, herbyrgja fe unber herbergi. 
herbergja. 

herða. v (rd) 1) = gera harðan í ol 
be forfliellige Betybninger fom Abi. hardr 
fan have f. Ær. herda fjandskapinn við 
e-n, å e-m Fm. Ill, 21; Alex. 113: 
herða huginn 3: tage Mob til fig, Flat. 
ll, 322'9; Eg. 62; herða hjörta sin d. Í 
Stj. 437". 2) plage, gjøre bet baart! 
for en, (c-m); herdi honnm sóttin Fa. 
x, 73. 3) trænge paa af alle Kraft 
(for: herða förina); h. áfram (mel. 
ýja) Fm. IX, 15; h. eptir e-m 3: fett 
alvorligen efter en, Fm. XI, 256; b. at 


herda — herja. 


e-m, å e-n >: trænge ind paa en með | 


fsbftæntige YAnmobninger, Fm. X, 59; 
Karlsefn. 3. 

erðs, f. 1) Qaardhed í Sindet, fom gjør 
et Mennefle fliffet baade til at inblabe 
fig paa vanflelige Joreragender og til 
at bære ftore Pidelfer, — herði. Barl. 
8124; Fm. Xl, 217. VI, 38. X, 406. 2) 
$ardning, Staalfetning, bvad ber giver 
et fljærende Redſtab ben fornødne Haard⸗ 
bet; sverð grænt af snarpri herðu Kim. 
173; óxin bljöp niðr í steininn svá at 
muðrinn brast or allr ok rifnaði upp í 
gegnum herðuna Eg. 38 

erdadrengr, m. = baksletta? Birkibeinar 
slögu peim herdadrengi ekki mjök hag- 
liga Fm. VII, 404. 

erðamunr, m. Overmagt; kenna herðamun 


3: føle at man bar med Overmagten at. 


gjøre, firibe, Fm. Xl, 442; bjóða e-m 
herðaman 9: lade en føle bet, By. 11, 93. 

erdarblad, w. Stulderblad; öxin kom á 
öxlina, hann klauf ofan herðarblaðit Nj. 
45; hann stóð (í Soen) við mitt skipit 
å þat borð er frá landi horfði, tók hon- 
um sjórinn undir herðablöðin Grett. 113. 

irrðatoppr, m. Nyggens Forhojning over 
Ansbladene; paa Heft: Sturl. 3, 18. 

terdi, f. = herða 1. Fm. X], 151. 

mdibreidr, adj. bred over Sfuldrene, Fm. 
ll, 291. 

berðilútr, adj. ffrutrygget, meb forover bajet 
$al6 og Hoved. Barl. 15%. 

berdimikill, adj. — herdibreidr. Flat. I, 
39%; Gunl. 4. 

kerðr, f. Gtulber; fynes forfti. fra öxl at 
detegne ben Del af Stulveren fom udgjør 
en Del af Nyggen (bakit); kvam höggit 
þar er mættist halsinn ok herðarnar ok 
meiddi mjök út å heröerbladit Sturl. 7, 
37; slá höfuð af herðum e-s El. 92 a'®; 
kann dregr bráðliga árar ok lætr síga 
herðar Flat. 1, 396; slær sverðinu á 
öxl Grími ok klyfr hann í herðar niðr 
Finb. 27; nú þó at þér pykkint til þeirrar 
tigner eðr heldr byrðar üsterkar ok 
veikar herðar ut hafa, þá skyldo þér 
þó alla ástundan ok traust á þeim hafa 
sem krossinn bar á sínum öxlum NS. 
V, 127; leggr hann einn riddara í hans 
brjóst ok í gegnum brynjuna ok brjóstit 
ok út um herdarnar Didr. 9'; þ. stýrði 
ok hafði aktaumana um herðar sér, því 
at þröngt var á skipinu Laæd. 18; hárit 
lå á herðum honum niðri Flat.1, 19914; 
müs at herdunum 9: vende Ryggen til, 
Alex. 147. 

terdugédr, adj. vel barbets om Øre: 
Por. * 143. 


beremita, s, == hermiti, ermiti. Barl. 105°. 
berfang, =. Bytte fom gjøres í herferð. 
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Flat. 1, 46!9; Alex. 44; taka få e-s 
at herfangi Fm. VI, 8. 
herfenginn, adj. tagen til Bytte, = her- 
tekinn. Hom. 15829, 
herferð, f. Krigetog, herför. Flat. |, 
herfi, n. Qarv, = harfr. Ghe. 16; Landsl 
1 


378%; Pr. 264" 


7,17. 

herfiliga, adv. paa en Maade bvoraf man 
bar baade Sfam og Skade; tekst e-m 
h. Flat. 1, 931. 

berfiligr, adj. 1) fom agtes eller maa agteð 
ringe. Hom. 1612. 173. 2477: h. kotkarls- 
sonr Fm. Vil, 157; h. ok lítils háttar 
lýðr Mar.* 130 d?*, 2) fom er til Efam 
eller Gfabe; gera e-m viðfurir bæði 
herfiligar ok leiðiligar Barl. 104"; af 
þeirri hinni herfiligri hertekju hefir hans 
mildleikr mik aptr kallat Bari. 11417, 
jvf. 18132 

herfjöturr, m. eg. vel = herspori, alm. 
panift Gfræf fom fommer over en í Stri- 
ben og hindrer ham fra bert at bruge fine Ev⸗ 
ner, forfjetrer bam. Fm. VIII, 170; Hard. 35. 

herflokkr, m. Srigerffare. Flat. I, 87°; 
Fm. IX, 379. 

herfloti, m. Strigeflaade, fiendtlig Flaade. 
Gul. 312 


herfolk, s. Stigsfolf, til GStrib besæbnet 
Folt. Bp. 11, 1068. 

herföra, f. enfver Ting fom hører meb til 
en Krigers fulde Ruftning. Mag. 82. 92. 
978; Stj. 28731 

berfæri, n. bvab ber hører til ens Nuftning, 
Armatur. Blauss. 

herfærr, adj. í Stand til at være med Í 
herferð. OH. 872; Landsi. 5, 19. 

herför, f. = herferð. Flat. ll, 849 Hom. 
1509, 

herganga, [. Hærens Bremrylten, Mars. 
Flat. V, 35218, " 

hergjarn, adj. frigslyften, beajerlig efter at 
beltage í herferð. Brynh. 2, 22. 

herglötuðr, m. Harens eller Hares Ode⸗ 
langer. Sig. 3, 18. 

herhlaup, n. Oplob af bevæbnebe Mænd 
til herferð. Flat. ll, 172%; Gul. 311. 

berhorn, n. Horn bvorpaa man blæfer t 
Hæren for derved at give Krigsfolfet be 
fornødne Signal eller Befalinger (jvf. 
herlúðr, herblästr). Alex. 35; Stj. 394. 

herhöfðingi, m. = hershöfðingi. 584. 587. 

heri, m. Hart. Kgs. 423 Kim. 518; Pr. 
47911: hafa hera hjarta Fm. Vill, 3145 
Bp. 1, 782; era hera at borgnara þótt 
hæna beri skjöld Fm. Vil, 116, jvf. 
Grett. 90. 

herja, v. (að) bærje, fare frem paa flenbtlig 
Maade (herskildi). Eg. 62; herja land 
o: anfalbe, overfare et Land paa flenbta 
lig Maade, = fara land herskildi, Mirm. 
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6919; at herjuðu helvíti reis hann upp 
af dauða á þriðja degi Kim. 279; herja 
mönnum til kristindóms 9: veð hernað 
tvinge Mennefter til at fagttage Kriften- 
bommen8 VForftrifter. Borg. 1, 8. 

herjan, m. et af Odins Navne. Grimn 46; 
SE. I, 36; herjans kerling bruges fom 
Gtjældsord (jvf. heljar karl) Bo. ll, 134; 
herjans sonr ligefaa Flat. I, 256; Ljosv. 
18; Fid. I, 607. 855; Didr. 106 v I. 

„111 ø. 1; Stat. 310; DN. II, 661. 1V, 295. 

herjansliga, adv. baa faadan Maade fom 
herjans. sonr; skipta h. við e-n Clar. 
AM. 657 c. 13. | 

herkastali, m. Jæfning, befæftet Slot. Bp. 
ll, 113; Mar. 59c», 

herkerling, f. Svinde í Ulm. (af herr); 
hver herkerling Sturm. 9, 1. 28; eller 
= herjanskerling? B. Q. 

herki, m.? Moldi segir: hverr så herkinn 
(væri) er þar lægi en sæti eigi upp sem 
aðrir mehn í öndvegi Svarfd. 7. 


herkja, v.? þá kemr andviðri ok rekr þá |. 


alt vestr fyrir Skagafjörð, þá létti þeim 
rétti ok herkja þeir þá í annat sinn 
fyrir Langanes Bp. Í, 483. 

herklukka, f. Stormflotfe, Kloffe hvormeb 
ber ringes for at varfle om Ufred og 
falbe Folfet fammen under Baaben. Fm. 
IX, 369. 510. 529. 

herklædast, v. (dd) ffore fig herklæði. OH. 


herklæði, n. pl. Ruſtning, Kæber fom man 
tfører fig til Beflottelfe mob Fiendens 
Baaben. Flat. 11. 713 Barl. 98". 

hérkoma. f. Hidfomfl, = hingatkoma. Fm. 


herkonungr, m. Songe fom ifte har Land 
og Holl, men alene Krigere ut berfte 
over. Flat. ll, 282%, 

herkuml, n. Marke paa Hjelm eller SHold, 
boorefter Kriqere funne ende binanden 
í Striden fom benhorende til famme 

- ær eller Parti. Flat. 1, 338'6; Nj. 143. 

herland, n. Canb hvor man farer frem paa 
Rendite Maade (modſ. friðland). Fm. 

herleida, oe. (dd) bortføre í Fangenſtab, t 
Landflygtighed. Stj. 49. 385. 489. 

herleiðing, f. Fangenffab, Landflygtigbed 
hvori nogen er bortført under eller til 
Folge af Krig. Alex. 166; St. 26. 49. 

herleiðsla, f. 5. f. Mar. 78 að, 

herlið, n. Kriasfolf. Fm. IV, 213. 

herligr, adj. fom er fliftet for, ajerne an- 
vendes i Krig (herferð, .hernaðr); herlig 
kerra Stj. 573'?; h. maðr Fm. Vil, 69; 
b. folk Fm. Il, 135. 

berlüdr, m. Krigstrompet, Krigslur (jf. 
herhorn); þeyta herlúðr Stj. 392. 

herma, v. (md) 1) berette, ubfige (tfær bvab 


herjan — herneskja. 


man bar bert af andre). DN. N, 4. V. 
664; h. orð e-s Hom. 1467; Kos. 119'% 
h. frá orðum e-s Fm. VII, 73; Kø. 
11911, 18; hann hermdi hversu hana hefð 
talat Stj. 65. 2) herma eptir e-m > 
efterabe en, føge at efterligne bans Ma. 
nerer tiler Maade at te fig paa. Gil 


hermaðr, m. Kriger, Perfon ber er tilbe 
lig til, ſtikket for, eller giver fig af me 
herferð. Barl. 1778; Anecd. 1; Hífgr.6i 
Flat. li, 380; mikill hermaðr Flat. li) 
16". 
hermannliga, adv. paa en Maade ber Þat: 
fer for, fom man fan vænte fig af ber- 
maðr. Flat. ll, 125"*. 
hermannligr, adj. af Beftaffenbeb fom her 
maðr eller fom man fan vente fia 
ham. Stj. 4954; Fm. VII, 4363 Konr. 3 
hermd, f. Sorg, Øremmelfe, — hörmang 
(af harmr). Hund. 1, 47; Barl. 115e.l. 
hermdarorð, n. Ord vort ber ubtaler fig 
forgblandet Brede. Fék. 227. 
hermdaryrödi, ». Tale, hvort ber gttrer fg 
ØGræmmelfe, forgblandet Brede. Nj. 159. 
hermikráka, f. en fom befitber Gvne og 
Tilbojeligded til at efterabe andre. Gid. 


hermiliga, adv. meb Gremmelfe eller fora 
blandet Brede, == hörmuliga. Bærl. 184"; 
Fm. 11, 279. 
herming, f. Ubfaan (fær om dvad mar 
bar dert andre fige). DN. I, 565. |, 4. 
„664. 


hermiti, m. ermiti. Barl. 105 ø. I. 

hermskr, adj. armenifl; ef biskupar koma 
út hingat til lands eða prestar þeir er 
eigi eru lærðir á latínu tungu hvärt 
eir eru hermskir eða girskir - 6rs. 
‚22, 

hermsl, f. = hermd? Barl. 115%, 

hermt, adj. n. e-m verðr hermt vid e-0 
9: en bliver ærgerlig, fuld af Harme over 
noget. Hænsn. 153 Grett. 233; Bi 
11514. 35516, 

hermögr, m. = hermaðr. Hund. 2, 4. 

hernaðarmaðr. m. Perſon fom herjar, 
drýgir hernað. Fm. Vil, 18. 

hernaðr, m. 1) Qærjen, at man farer frem 
paa fiendtlig Maade; pet er hernsdr, 
ef þeir taka menn eðr fé manna sl 
pein nauögum, eðr berja þeir menn eðr 
inda eðr særa ef þeir afla því GVigl. 
95; hefja hernað Em. Vil, 7; drýgja, 
reka hernað = herja. G Výgsl. 95; Fa 
vi, 43. 2) = herfang. Borg. 1,8. 3) 
= herleiding. hertekja. Barl. 181, 

herneskja, f. 1) Qarniff, Nufnina, = 

 harneskja. Hirdskrå 35; Barl. 85". 
1532; Didr. 100°; kf.6. 2) væbatt 
Stare, Krigsfoll. Barl. 1417. 26". 176. 





hernumi — herstast. 


ernomi, adj. == hernuminn. Pr. 466; Fafn. 
8; Gudr. 1, 9. 
ernuminn, adj. (eg. Prat. Part. af her- 
nema) tagen til Fange i hernað, = her- 
tekinn. Fafn. 7; Fm. 1V, 368. 
eröp, m. Krigsſtrig, Raab eller Sfrig 
brormed Krigsfolfet under et Angreb 
íeger at indjage Fienden Straf og ob: 
muntre fig felv. 5tj.312; æpa heröp, ljósta 
upp berópi 3: ubftebe Srigsfirig, OH. 
107%; Flat. 1, 18910. 1254. 
err, m.((ð. hers, herjar) 1) Mangde Menne- 
fler, =lýðr; útöluligr fjöldi ok herr var 
þar saman kominn Barl. 1883; sé ek hér 
útalligan her af landsfolki Fm. X, 17; 
fylgði oss berr manna Am. 91; var ek 
Höðbroddi í her föstnud Hund. 2, 14; 
sllr herr 3: Hele Folfet, alle Mennefter, 
Fm. Vi, 4415 alls herjar þing >: almin- 
teligt Folfeting, Flat. I, 24188. 11, 170"; 
alls herjar dömr >: Goltets Ufgjørelfe af 
tn Sag í en almindelig Folfeforfamling, 
Flat. 1, 1712. 37619; alls herjar lög 
Nj.7; alls herjar goði Landn. 1,9; alls 
herjar búð Siurl. 4, 21. 5, 125 drottinn 
guð alls herjar 2: Qerre Zebaot (lat. 
dominus exercituum Vulg.) Stj. 4281, 
456. 2) ær, Samling af ubruftebe 
Krigsfolf fom fare í hernað under en og 
fumme Forer. Gha. 47; Flat. I, 681; 
Gul. 311 fg.) Pr. 2653 þola e-m her 
3: finde fig Í at blive overfalden af en 
med Kriq, = þola e-m hernað, Fl. NI, 
27; Flat. I, 353185 Fm. 11, 216 (jof. 
Flat. 1, 432). XI, 3. 
herra, m. Serre (jvf. harri). SE. I, 514. 
Zitelen herra tilfom Qenbermænb (Baro- 
ner), Riddere og dem ber havde Rang 
med disfe. Sof. DN. I, 92. 
berradómr, m. Bærbighed, Magt, Adferb 
faadan fom findes eller man fan vænte 
fig af herra; bað konung gera þetta 
fyrir sinn herradóm Bp. I, 728; bað 
konunginn hjalpa við með sínum herra- 
dómi Flat. I, 819; sýna e-m herradóm 
Mar.* 47 der; yðarr herradömr bruges 
ette omførivende for þér í Viltale ril for» 
nemme Folt faafom Kongen: NS. V, 
J Erkebiſpen: NS. V, 5473 DN. 


herrademi, n. b. f. Flat. I, 247°. 

berraliga, adv. paa faavan Maade fom 
herra plejer, efler man fan vænte fig af 
fam. Kim. 14899; NL. 11, 481. 

herraligr, adj. fom findes boð eller man 
tan vante fig af herru, af Vaſen efler 
Utfeende fom ban. Flat. I, 901 

herramadr. m. Perfon ber er í Befibbelfe 
ar bøj Verdigbed eller Myndighed (vf. 
valdsmadr). Fm. X], 445; Mag. 7; tros 
nf Í Tiftafe til en ubefjendt Perfon ber 
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fommer til ens Guð: hverr er så herra- 
madrinn Ljosv. 18. 

herrasveinn, m. Perfon ber er. i FTjenefte 
006 herra, herramaðr. DN. Il, 535. 

hersaga, f. Beretning om Ufreb, om at 
Ftenden er í Landet eller nærmer fig 
dertil. Gul. 311. 

bershorinn, adj. af $erfeftand efter Fob- 
felen. Hyndl. 11. 

hershöfðingi, m. Hærfører (jvf. hertogi). 
Stj. 387; Flat. I, 9018, 

hersir, m. Herſe. Am. 97; Fm. X, 182 fg.; 
hersar hafa verit frændr minir, vil ek 
ekki bera hærra nafn (nemlig Jarls⸗ 
navn) en þeir Flat. I, 29419; segja menn 
at hann væri sem konangr yfir dölunum 
ok var þó hersir at nafnbótum Fm. IV, 
240 (Flat. I, 2881; OH. 106); í einu 
landi eru mörg heröd ok er þat háttr 
konunga at setja þar réttara yfir svá 
mörg lönd sem hann gefr vald yfir, ok 
heita þeir hersar eða lendir menn í 
danskri tungu, en greifar í Saxlandi, en 
barúnar í Englandi v. f. v. SE. I, 456. 
Ge NS. V, 76; P.A. Mund b. n. Folke 
Hift. I, 1, 96. 478 fg. 

herskaparfæri, m. Midbel til at føre Krig 
meb; skoteldr þat er hitt grimmasta h. 
Flat. 11, 2995. 

herskapr, m. 1) Stig, Krigsmagt. Alex. 6; 
Stj. 38581, 38621; Barl. 195°; reisa her- 
skap ok ödygdirmötisinum konungi Mar.* 
47d!; ek er af húsi Hugons ok af hans 
herskap flýða ek hingat Kim. 68; 2) 
= herskaparfæri. Pr. 264?! 

herskår, adj. 1) tilbøjeltg til herferð. Fm. 
VII, 16; Flat. I, 224; Orkn. 146. 2) 
ubfat for hernað; í þann tima var þar 
mjök herskátt því at Norðmenn ok Dánir 
herjuðu þangat mjök - - ok námu þar 
nesnám Flat. ll, 1829; landit var þá 
herskátt Ég. 47. 

herskip, n. Sriqsfartøj, Fartej fom nær- 
mer fig et Sted í flendtltg Henfigt. Flat. 
li, 28280, Gul. 304. 311. 

herskjöldr, m. Skjold fom bæres i AN 
eller í fientlig Henfiat, Avindſtjold (jof. 
friöskjöldr); bera herskjöld í móti e-m 
Flat. 11, 11917; fara herskildi, með her- 
skildi Flat. Il, 25314; fara land herskildi 
= herja land. Flat. il, 2798. 

herskrúð, n. Ruftning, bvad man plejer 
være ført naar man gaar í Krig efler 
Kamp. Flat. 1, 898; Konr.g. 59 a!. 

herskrúði, m. b. f. Fm.X,234; St. 570°, 

herapori. m. Fodangel. Fm. VII, 183; Alex. 
743 Kos. 86, jvf. Kgs.* 392 Anm. 

herstast, v. r. (tt) viſe fig bitter; eigi 
skaltu herstast å nauman mann í kalli 
sínu (lat. ne exasperes pauperem in 
clamore suo) Hom. 81%; Decius vaknadi 
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vid svå margra dyra rödd ok reis upp heslikylfa, f. Kolle af Haskelire. 


ok herstisk á fjandann með reiði ok 
mælti Greg. dial. 50'2. 
herstiligr, adj. af bitter Beftaffenbeb; hesti- 
lig mál vekja bræði Hom. 4311. 
herstjóri, m. $Qærfører, hershöfðingi, 
hertogi. SE. I, 456. 
herstjórn, f. Anforfel over en Her, i Kri⸗ 
gen. Fm. VI, 66; „1, 907 
herstr, adj. bitter, barft "Got gerstr); mæla 
herst vid e-n Fm. I, 70. 
hersýsla, f. Rrig, Krigførelfe, = fat. mili- 
tia (Sall.) Pr. 2542, 26422, 2748, 
hertaka, vo. (-tök) tage, bemægtige fig i 
hernað. Flat. II. 143; St. 495; P. hræd.* 97. 
hertaka, í angenftab, herleiðing. 
Str. 
hertekja, f. b. f. Barl. 1147. 
hertekning, f. b. f. Stj. 521%. 
hertoga, f. = hertoginna. Sir. 681°, 
hertogadómr, m. 1) Harforermyndigbed. 
Stj. 258. 2) bertugelig Qærbigheb, Per: 
tugbomme. Fm. XI, 326. 
bertogadæmi, n. = "hertogadömr 2. DN. 
ll, 26; Fm. XI, 319. 
hertogi, m. 1) Harforer. SE. I, 514; Fm. 
X, 177; Kgs. 171; Pr. 26917. 3489, 2) 
= Íut. "consul. Pr. 34717, 3488. (Sall.). 
3) Hertug, nbt. herzog. Fm. VI, 56 fg. 
hertoginnu, f. Sertuginde, nbt. herzoginn. 
N. IV, 183. 
herváðir, f. pl. = herklæði. Konr. 39. 
hervegr, m. = almannavegr. Ghv. 2. 
hervera, f. Nerverelfe ber, — hérvist. 
Mar.* 108 d\® 
hervígi, n. faadan hernaðr, hervirki, bvor⸗ 
meb Drub er forbundet. Fm. Vill, 300; 
þat er hervigi er menn verða alls vegnir 
eðr sárir 3 eðr fleiri ok sé hlotnir í 
hvårntveggja flokk GVigsl. 72. 
hervíkingr, m. Rover ver overfalber Folk og 
Land med hernað. Fm. V, 238; Sıj. 57317. 
hervirki, n. Herning fom bører til hernad. 
117. 


Fm. Vil, 
hérvist, f. = hérvera. Fm. VI, 351. VII, 
26 


hervæða, v. (dd) iføre hervådir (jvf. her- 
— SE. I, 132. 


herpurſt. f. gieng til, Behov for Krigs⸗ 
følt. Fsk. 32. 
herör, f. = —* ör; skera upp h. 


Flat. ll, 188!4; drepa niðr h. Flat. I, 
17210 

hes, f. Hvirvel, Briber, Tap (= leikandi) 
anbragt í et Kobaand, for at Baan- 


bet iffe flal fammenflonges ved Dyreté hestbak, n. Heſteryg (ivf. bak 2). Lands. | 


Bevægelfer. Gul. 43; Hak. 121; Landsl. 
8, 153 Jonsb. 7, 17. 
heslar, ir pl; et Stage Korn eller deslige. 


hel” n. "asfeltra, = hasl. Sér. 20. 


herstiligr — 


hestbúnaðr. 


hesliskögr, m. Qaðfelffov. Io. 24 a. 

——— f. Hasſelſtang. Eg. 57; Fa, 

heslividr, m. Hasfeltræ. Sør. 66". 
heslivöndr, m. Qasfelfjæp. Ser. 664. 

hespa, f. 1) Qafpe til at Iuffe med te 
Dør eller Sfrin. Flat. I, 3439. 11, 378| 
Sturl. 3, 23 Bp. I, 42414; Grett. 4 
DN. ll, 230. 9) Barnbafpe; ullar rey 
heizt. er 6 geri hespu Grg. I, 5 

71* 


hestaat, n. Heftes gen, til Oeftefum 
(hestavíg). Vigagl. 13; P.stang. 48. 

hestafóðr, n. en Mmuen p paabvifende Bart, 
fom vel oprindeligen var frivillig og be 
ftob í at fodre nogle Hefte for Konge 
eller hans Ombubémand, men fenere ve 
afgjordes med Penge fom ben anſaa 
pligtig at udrede (jvf. hestahlaup); 
Semtland: Rå. 80 (DN. V, 192). 

hestagarör, m. bet til ben tirfeføgente al 
mues Hefte ved Kirfen afbegnede Rum 
(Bolfefprogete hestebakke)? DN. IV, 





hestagnýr, m. Gtei af „penover Marten 
farende Heſte. Fm. lll, 7 

hestahlaup, n. Afgift af famme eller lige 
nende Beffaffenbed fom hestaföör; i 
Gandshverf og FTunéberg Len: Ab. 21: 
DN. I, 696. 


hestahús, n. Deſteſtald. Kim. 3. 
hestakeyrsla, f. Heftes rembriven til hesta- 
víg ved Hjælp af bestastafr (jvf. hestaat). 
Vem. 12. 
hestakostr, m. Hefte fom man bar HI fin 
Raabigbeb, Benyttelfe; koma með mædd- 
an hestakost Bp. Il, 30 
hestalið, m. Sehfott, Ryttere. Flat. ll, 
38017; Barl 103 
hestastafr, m. Stay, Etof fom bruges til 
hestakeyrsla. Nj. 59; Þ.stang. 49. | 
hestastallr, m. Heſteſtald, — hestahús. 
Flov.* 2415 
hestasveinn, m m. Zjener fom bar at ragt 
Hefte, Didr. 205; Kim. 3. 5. 
hestavig, n. Hehefamp (jvf. hestaat, hesta- 
keyrsla). Vigagl. 18; Vem. 12; Nj. 59 
hestavöndr, m. Heſtepidſt; ajort af fam: 
menfnoebe Remme eller Reb: Kim. 211. 
hestaþing, =. Jorfamling ved, Eammen- 
temp ? til hestaat eller hestavíg. Vigagl. 


7, 46; stíga á hestbak Landsl. 7, 46; 
setja e-n á hestbak Fm. VIII, 38. 
hesthein, n. Qefteben. Grett. 37. | 
hestbúnaðr, m. alt bvad ber hører med Hl 
en Hefte Opſadling m. m. Kys. 84 





hestbyggr — heyra. 


mtbyggr, adj. == hestfærr. Sturl. 9, 28. 
estíærr. adj. Í Stand til at ride, finde HI 
Gef. Flat. ll, 171'9; Landsl. 5,19 v. I.: 
Gul. 126. 

ssigangr, m. Bang Helleflo, Set beftaa. 
ende af 4 Hefteffo. Fm. IX, 553 Rb. 110. 
siklärr, m. Arbejbóbeft, Heft fom bruges 
til fafidbyr, = klårr. Vigagl. 13. 

stlán, a. aan af Heft; bóndi fyrirnemst 
hestlánit 2: vægrer fig ved at ublaane 
$rften, op. Il, 30. 

sir, m. (G.-s, MR. Pl-ar) Heft, Hingſt. 
Fm. Vil, 35; Nj. 59; Vigagl.13; skjóta 
hesti undir e-a 2: flaffe en Heft til at 
site bort meb, Fm. VII, 21; etja hestum >: 
erbidfe Hefte til hestavig, Vigagl. 18; 
Fem. 12; fylgja hesti, standa hjå hesti, 
keyra hest (veb hestaat) Grett. 68 fa.; 
N;.59; Odins Heft (ivi. Yggdrasill bvor- 
pa Ebin bang í 9 Nætter Håvam. 139) 
betegner ofte tier boð Sfaldene Galgen, 
trorvaa ben f galgatré bængenbe ridr; 
teraf: gefa e-m hest, brugt fom et bil- 
ledligt Udtryk & Betydningen: opbænge 
mi Galgen. Flat. I, 238. 

estskör, m. Heſteſto. Fm. IX, 55. 

ttaskeið, m.? var þat eigi skemri vegr 
en stórt hestsskeið Bp. ll, 1828, 

tsttönn, f. Hefletand. Vigl. 58. 

tstverð, n. faa meget fom en Hell er værd 
er ‚fer. Kim. 10. n b 

estverk, m. hvad en De ør, Dar gjort. 
Landsl. 7, 35. den 9 9 
estvörðr, m. Bagt til 
halda bestvörð Fm. V 
etja, /. uforfærbet, mobigt Mennefte. Fm. 
X, 89; Vigagl. 18. 

enskapr, m. Mob, Uforfærbetbev. Fld. 
L 4; Laæd. 11. 


eta, f. Hatte, Due (af hötir); for Mænd: 
DN. II, 4143 Band. 16 (jyf. käpuhöttr); 
b. með mardskinn DN. IV, 374; for 
grindes Fm. IV, 359; ein kvennmanns 
hetta tvíbyrð blå ok undir rautt DN. III, 
MT. - Sirpa gerði honum (et 2 Aare 
gammelt Drengebarn) söluvådarbrækr 
ok hetta, hana gyrti hann í brækr niðr 
Find. 4. - Sof. flokahetta, kollhetta. 
hettufóðr, m. Que» eller Hattefoder; rautt 
b. með silki DN. IV, 359. 
ketusön, f. Faarefyge, Kusma; um hausti 
for um alt land sótt sú er h. var kölluð. 
Fi å 554; Ann. Reg. Langeb. Script. 


Heft, Rottervagt; 
ll, 178. 


bettustråtr, m. et Slags Prybelfe paa $0- 
dbebefningen; prestar hafi eigi breid- 
tri hettustråta en tveggja fingra ok eigi 
íðari en alnar ME. Í, 113. 

tea, Hagenbe Interfection, — lat, heu. 
Stj. 338%; hen hvat beiska ömbun þeir 
gålu þér Mar.“ 147 d*; beu nú em ek 
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særðr til at ek verð at birta nauðigr 
0. f. 9. Mar.* 156 c®. 

hey, n. (D. heyvi) Ho, jvf. há. Grg. ll 
106 fg.; Æb. 30; Fm. X, 22; ogfaa | 
Plur. Landn. 1, 2; Hænsn. 4. 

heyannir, f. pl. Hoboſtningstiden (PIL. af 
heyönn); men ogfaa Navnet paa en 
við Maanedb: SE. I, 512. 

heybjörg, f. $øbjergning; var grasvöxir 
eigi góðr fyrir því at litit þornaði ok 
varð allitil h. manna flænsn. 4. 

heydes, f. Hedynge, Hoſtak. Flat. 11, 1413 
Sturl. 3, 29. 

heyfang, n. Qøforraab. Bp. I, 315. 

heyfår, adj. fattig par $0; var heyfått 
(uperf.) >: man $avde fun libet HB, 
Vallalj. 4. 

heygarðr, m. Gjerde, Indbeaning om Hoſtak 
eller lignende Hoforraad. Flat. I, 52398, 

heygjald, ». Betaling for He (jvf. heyverd). 
Grg. ll, 107", 

heygja, v. (gd) begrave í Hoj (haugr), = 
haugfæra. Flat. I, 48'8. 

heybjalmr, m. Qoftaf? Fm. Vil, 296. 

heyhlað, n. $ølabe, Hodynge. Frost. 15,12. 

heyja, 0. (hey, háði, háiðr) iftanbbringes 
heyja þær (sannkenningar) mest orðafjölda 
í skaldskapnum SE. ll, 497; heyja sér 
orðfjólda með fornum heitum SE. I, 
224; ifær: h. þing, leið, dóm Harb. 30; 
Grg. I, 44. 138!6, 141!9; Hrafnk. 19; 
h. bardaga, holmgöngu, orrostu Fm.IV, 
243. V, 230. VII, 346; heyjast vid (sc. 
bardaga) >: give fig í Kamp med bins 
anben, By. I, 664. 

heyjaðr, adj. forfynet med He; litt var 
heyat (uperl.) >: man var fun flet fore 
fynet med He, Bp. I, 913. 

heykjast, v. (ht) fette fig paa Huf, huke 
fig fammen (of. isl. húka, hokinn). 
Sturl. 8, 25; Þ.hræd. 44; Mag. 73. 

heykleggi, m. Hoſtak (jvf. heyhjalmr). 
Flat. I, 523. 

heykostr, m. Hoforraad. Hænsn. 54 Bp. 
„ 145. 

heylauss, adj. blottet for Ho, uven He. 
Bp. ll, 145. 

heyleign, f. Afgift (af Jord) I Go. 
Hænsn. 

heylitill, adj. = heyfár; varð heylítit 2: 
der blev lidet Hø, Bp: I, 873. 

heylóð, f. Hoavlingen paa en Gaard. DN, 

heymeiss, m. Kurv eller Grind til at transe 
portere Hø í, famme fylbt med Ho; gera 
bændr fjórðungskorn ok heymeisi DN. 


V, 43. 
heyra, e. (rð) 1) bare; h. forsfallit Fm. 
VI, 351; b. orð e-s Barl. 4; OH. 545; 
b. e-n 2; føre hvad en figer, Barl. 4; 
Bp. ll, 91%; h. å e-t 2: høre þan, = 
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hlýða å e-t, OH. 549; h. til e-s >: 
høre Qyben af noget, Flar.l, 128"; Fm. 
VI, 374; h. e-m = heyra játning e-s, 
Bp. ll, 2230, 2) benbøre til, verfomme, 
m. Dat. erfðatal með því fleira sem því 
heyrir Landsl. Indl.; heyra til e-s b. f. 
vita verð ek hvar til þetta (vandræði) 
heyrir þó at ek sé vanfærr til at leysa 
Flat. 1, 380'9; ef stýrimenn láta ausa 
skip sin um nætr á laun fyrir håsetum 
(for faalebes at fljule bet, at Skibet er 
left), þá heyrir þat til svika við þá 
Byl. 9, 2; þat er til mín heyrir >: hvad 
mig angaar, Fm. VI, 118. 1335 heyra 
e-m til 9: tilbøre, Fm. VI, 301. 339; 
8. heyrir þó einkanliga þeirri Girklanda 
halfu til sem Achaia heitir St. 141. 
3) pasie, = hæfa; kjalartré gátu, þeir 
eigi fengit þat er þeim þótti heyra sakir 
lengðar skipsins Flat. I, 433; h. e-m 
2: þaðfe fig for, anftaa, tilfomme en, 
Landsl. Indl. v. 1.; Fm. VI, 349; Barl. 
6'9; ella (bvi6 Lejlendingen iffe betaler 
Ranbífylben í rette Tid) eignast lands- 
dróttinn lóð hans, utan lóðin verðr 
minni en leigunni til heyrir Rb. 10, 2. 

heyrðr, adj. fom bar Horelfe af en vis Be: 
Ítaffenbeb fom betegnes ved et tilfejet 
Adv. heyrðr vel. Ljosv. 145 Bp. 11, 120. 

heyreidsla, f. Transport af Ho ved Hjælp 
af Heft. DN. IV, 266. 

heyriligr, adj. paðfenbe, tilberlig, fom til» 
fommer, anftaar en (e-m), = hæfiligr. 
Fm. VI, 388; St. 5023. 

heyringi, m. Bidne fom har Bert noget? 
skal hann å þing leiða heyringja. sina 
at hann hefir þat fé at lögum sótt Gul. 
35; setto þeir tolf manna dóm eptir ok 
2 heyringja ok léto dæma karli ok 
konungi ok hverjum manni lóg en sér 
handaverk sín öll DN. II, 4. 

heyrinkunnigr, adj. befjendt af bvab man 
bar bert omtale. Nj. 92; Flat. I, 93". 

heyrinknnnr, adj. b. f. DN. 11, 5. 

heyrn, f. 1) Herelfe, Hørelfens Sands. Flat. 
N, 298. 385!!. 2) Horen, Paabers í 
heyrn e-m 2: t ens Puabør, Hitd. 33. 43. 

heyrnd, f. = heyrn 2; í heyrnd ok hjå- 
veru margra góðra manna DN. IV, 18. 

heyrumkunnigr, adj. heyrinkunnigr. 
Hitd. 42. 

heyrumkunnr, adj. d. f. Frost. 11, 11. 14. 

heyskipti, n. Deling af He. Grg. ll, 1079, 

heyskr, adj. = hæverskr (jvf, heyveski). Io. 
4 bé. 30 að; 33 b'!.36 at; Parc. 44 b?4; 
El. 87 a!8, 

heyslåttr, m. Soflet. Landsl. 7, 44. 

heysliga, adv. = hæverskliga. Ber. 10 a!'ð. 
7ato 


heystål, =. Høftaal, Høftave, bet í Laden 
oplagte O9. Hard. 21. 


heyrör — himinfastr. 


heytaka, f. Borttagelfe af Se. Frost. 
15; Eb. 30 


heyteigr, m. Slaattetejg, Enaftyfte byr 
Hoet ffal afmejes. Sturl. 4, 5. | 

heytjuga, f. Sstyv, Hogaffel. Yngi. 2. 

heytollr, m. Ufgift fom ubreves í He. Al 


heyverd, m. Betaling for afbænbet, an 
taget He. Flat. Í, 523. 

heyverk, n. Hoboſtning. Bp. I, 46; E 
0. 50. 


heyveski, f. = hæverska (jvf. heyskr 
Str. 534. | 

heyprot, n. $smangel. Hænsn. 4 fg. 

heybrota, adj. fommen í Mangel paa $ı 
orfegen for $9. Hænsn. 4. | 

híð, n. Hie (hvori Bjørnen ligger om Dit 
teren). Gul. 94; Vigagl. 3. 

híðbjörn, m. Landbjørn, = gråbjörn, skóg 
arbjörn, urðbjörn, viðbjörn. Vigagi. 3 sl 
Grett. 49; Fld. I, 50. | 

híði, m. = híð; híði (= bæli) dreka 
Konr. 55 b*», . 

hifinn, hifneskr = himinn, himneskr (jøl 
agf. heofon). Fm. X, 10. 392. 

higat, adv. = hingat, hegal. | 

hildarleikr, m. poet. &rig, Krigeleg. Kis 
193. 259. 

hildarvöndr, m. omftrivende poet. Ves 
nelfe paa Sværdet: Krigens Kiap. Kim 
187. 244. 

hildileikr, m. = hildarleikr. Fafn. 31. 

hildimeiðr, m. port. Sriget. Fafn. %. — 

hildingr, m. Kjempe, Sriger, Forſte; hildi 
ingar Hund. 1, 5. 13. 16. 2, 25 hilding 
synir 9: be fjæmpenbe, Håvam. 151 
Hund. 2, 9. 

hildr, f. (N. PI. hildir) Kamp. Haven 
157; heyja hildir Fld. I, 496; vekj 
hildi Hund. 2, 6; åhyggja bitr sárt sea 
hildr Parc. 45 al. 

hilduri, m. %t Slags YFual. SE. N, 489. 

hilmir, m. poet. Fyrfte. Hat. 6, 37; Husd 
2 


hilmr for ilmr Hom. 589; Fm. X, 280 fa. 316 
hilpir, m. Qjælper (af hjalpa); em Jon: 
mober: JKr. 5 (= hjolpr, hilpr Frost 


2, 2). 

hilpr fe under hilpir. 

hima, v. (md) nele, være Tangfom Í fin 
Bevegelſer. Fid. Il, 284. 


hímaldi, m. borft, fenbrægtta Perfon, fen 
man neppe fan faa til at flytte fig ál 
Stedet. Fld. lll, 18; Fm. Vi, 266 18. 


VII, 299. 

himbrin, s. Imber, Qymber (en for Er 
fugl), colymbus glacialis L SE 
ll. 488 


himinbåi, m. Ölmmelbeboer. Aler. 106. 
himinfastr, adj. faft, fæftet paa Himmelen: 
himinföst stjarna Stý. 12?®, 


himinfjall — hirðiligr. 


iminfjall, nm. Bimnteíbeit Fjeld. Hund. 1, 1. 
nmmgeisli, m. Himmelſtraale. Sol. 72. 
iminjödyr, ». bimmelft Heft. Vsp. 8. 
iminn, m. (G.-s, R. Pl.-mnar) Himmel 
(ef. hinn). Flat. I, 31. 244? (jof. Fm. 
I. 228). Il, 297; Str. 26; undir berum 
himni >: under bar Himmel (mobf. uns 
der Tag) Pr. 225; Kim. 5443 taka 
himin höndam >: faa Loffen tet fat, 
Aler. 118. 

üminrauf, f. Himmelens Stufe; undirdjüps 
broanar opnuðust ok þustu í veröldina 
ofan himiuraufarnar Mar. $ all. 

iminriki, n. Óimmeríge. Fm. V, 3433 
Barl. 34. 


iminskant, m. Himmelens Qjørne. Hyndi. 
14; Sig. 1, 10. 

imistungl, ». Himmellegeme. Flat. 11, 
297. 299. 

iminvangr, m. bimmelft Eng. Hund. 1,15. 

timnafæda, f. Himmelføbe, Mat fom er 
fommen neb fra Himmelens om Manna: 
Stj. 292. 

limnamjöl, n. Simmelmel, Mel fom er 
fømmet ned fra Himmelen; om Manna: 
St. 292; Kim. 546. 

imnaríki, m. — himinriki. Flat. I, 404. 
ll, 298. 

bimseskr, adj. bimmelfl, Flat. 11, 298. 

End, f. Sind, fat. cerva. Kim. 459; hind- 
arkalfr 2: Hjortekalv. Bret. 19. 

bindr, n. Hinbrina. Stj. 2627. 

hindra, v. (að) 1) opbolbe, forbolbe, til. 
bagebolbe. Bp. I, 68994; Fm. VII, 144. 
1, 423; fyrirbjóðum vér þær jarðir at 
hindra fyrir þeim (3: at forbolbe bem be 
Jorder) DN. 11, 553 hindrast eptir e-u 
2: befte ig med noget, Sturl. 8, 15. 2) 
hele, opfætte, m. Inf. hann vildi heldr 
hindra at senda dóttur sina til Chana- 
næos Stj. 172; hann hindrar at offra 
kertit Mar. 46 c1!'. 3) e-n hindrar e-t 
(urerf.) >: em fattes noget, Stj. 136. 
24:41 Mar. 70 ct?; Bev. 10219; Bp.1l, 
1048, 197; hann hindraði ekki 3: ban 
‚tusde ingen Rev, Bp. I, 820. 

hindra, f. Ophbold, Forbindring, Opfet- 
telfe. DN. I, 22; Mar. 46 c!8. 

hindri, adj. comp. hinztr, superl. fenere, 
fbfe. Hat. 403 Brynh. 2, 62; Am. 45; 
hindra dags >: ben følgende Dag, Næåram. 
111; Gul. 37 (hindar dags); hinzta sinni 
>: file Gang, Sol. 41; Fm. VII, 149 
„innsta sinni). 

hindrritni, f. 1) Øvertrø, Bifbfarelíe. Flat. 
1. 513°. IL, 191'9. 2) overtroift: Sand: 
ling, Trolddom. Grett. 775 Karlsefn. 3; 
JKr. 65 0. 1. 

hingat, adv. (ogfaa higat, hegat) bid. Sir. 
40; Stj. 168"; Kim. 5203 hingst ok 
þinga 2: þíð og bíð, frem og tilbage, 
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Fm. VIII, 39; Stj. 284; ekki vita hingat 
(= í þenna heim) Bp. I, 3848. . 

hingatburðr, m. Fodſel, Komme til Verden; 
h. värs herra J. Kr. Flat. I, 95"; Fm. 
XI, 408. 

hingatflutningr, m. Qibførfel, Hidbringelſe. 

hingatkoma, f. Hidkomſt. Fm. VI, 394; 

lat. 11, 13017, 

hinka, v. (ad) gaa en flæbenbe, baltende 
Gang. Floam. 32 (Frs. 1599). 

hinkr, nm. Relen, Opholb, Uvfættelfe. 
Hænsn. 7. 

hinn, hin, hitt, prom. 1) ben anden (ivf. 
FJolfefproget6 hin bo6 I. Hafen); hinn 
veg a) anberlebeð, Grett. 179. b) ans 
benfteb8, Fm. VI, 340 v. I. 2) ben, 


så, sú, þat. 
binna, f. Hinde. GVigsl. 51; SE. I, 76; 
I, 1802. 


hinnig, adv. = himn veg. Fm. VI, 340. 

hinsig, ade. == hintig, hinn veg (for hins 
veg). Fm. VII, 46. 

hira, o. (rd) forbolbe fig rolig, orkeslos 
uben at fette fig i Bevægelte til bvab 
ber er at gjøre. Grg. Í, 72%. 

hirð, f. Kongene haandgangne Mænd eller 
hirðmenn tilfammentagne. Hirdskrå 27; 
å jölakveldit er hann hefir haldit hird 
sina 2: baft fit Hof, fine baandgangne 
Mænd famlede hos fig, Kim. 31%. 

hirða, o. (rd & rt) 1 tage Mare paa, 
agte; h. hey Eb. 30; hirða sik frå e-u 
ao: afbolde Ía fra, vogte fig for noget, 
Hirdskrå 27. 2) gjemme, forvare. Alez. 
4410; Flat. |, 273; eru þeir nú hirðir 
ok haldnir Kim. 3*. 3) brybe fig om, 
enfes hann hirðir aldri at hverjum hann 
kaupir, ef honum er heimilt selt Flat. 
Ill, 228; konungr ok þ. horfa á meðan 
hann gerir þetta, en hann hirðir þat 
allítit Didr. 142; hirða eigi um e-t >: 
iffe brybe fig om, tffe tage nogen No- 
tits af, Fm. IV, 147. IX, 243; Flat. II, 
2292; Kim. 4167; m. Inf. eigi hirdir 
ek at lifa >: jeg fljøtter itte om ar leve, 
Stj. 168; hirð eigi m. Inf. bruges paa 
famme Maade og Í famme Betydning 
fom lat. noli for Imper. med en Meg: 
telfe faafom: hirdit eigi at óttast Stj. 
220°. 3913. 4219. 42419; Hom. 453. 448; 
Harfaa: hirð-a Gha. 28. 31; Am. 38. 

hirðbróðir, m. en af dem ber ere hirðmenn 
fammen boð famme Vvyrfe. Hirdskrd 
41; Bari. 9497; El. 88 a?ð. 

hirðdrengr, m. en til Hirden børende Per- 
fon af ringere Stilling end å vupn, 
knapi? Rb. 61. 

hirðhestr, m. Heft fom Kongen bolber til 
Brug for fin hirð. Frost. 10, 44. 

hirðiligr, adj. hirðligr 1. Bp. 11, 90. 
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hirðingi, m. Hyrde, Gjæter, = hirðir, Fol- | 


fefproget8 hjur(d)ing. Landsl. 7, 38 

hirðir, m. Hyrde. Hom. 67 fg.; Barl. 3512; 
Landsl. 7, 38; Bp.1l, 913; hirðis rismål, 
ber Grg. ll, 847 forefommir fom Tide- 
beitemmelfe, antageb Í Sciagr. horol. Ísl. 
(bag Rimbegla) ©. 34 fg. at vært = 
rismål eller Liden KÍ. 44 om Morgenen. 

hirökona, f. Kvinde fom hører til Kongens 
Hird, bang ftadige Omgivelfe eller Op- 
vartning. Mött. c. 4. 

hirðligr, adj. 1) fom vedfommer en Óyrbe 
(hirðir), lat. pastoralis; h. stjórn Stat. 
281. 2) fom vebfommer Hirden (hirð), 
Hirdfæder 0. desl. Str. 40; Barl. 176°. 

hirðlög, n. pl. bet Samfund fom Hirde 
banner, ben for Qirben gjældende Lo 
og be ved eller angaaende famme beftaa- 
ende retlige Forbold. Hirdskrå 1; taka 
e-n í hirðlög með sér 2: optage Í fin 
Hird, OH. 204!8; ganga í hirðlög >: labe 
fig optage í Hirden, Eg. 8; vera, segja 
sik sjalfr or birðlögum 9: være ubeluffet, 
ubeluffe fig felv fra fin Plade Å Qirden, 
Hirdskrå 41. 

hirðmaðr, m. en af Kongens Hirb fom 
ftedfe flal være om ham og hirða eller 
gæta bum, = handgenginn maðr. Hird- 
skrá 27; Kos. 63; SE. I, 4563 Flat. 
ll, 9017. 

hirömer, f. Pige fom bører til Kongens, 
Dronningene Hird C(ivf. hirðkona). Kim. 
41617; Parc. 51 274. 

hiröpallr, m. Bænf paa hvilfen Hirbmæn: 
dene fiðbe. Hirdskrå 51. 

hirðprestr, m. ved Hirden anfat Pref. 
Hirdskra 21; DN. I, 51. 143; Flat. ll, 


337. | 

hirðprúðr, adj. fom holder en anfelig Hird, 
et anfeligt Hof; vist er Knútr konungr 
hirðprúðari ok húsprúðari en aðrir kon- 
ungar Fm. V, 191. 

hirdriddari, m. Ribber fom bører til Kon- 
gens hird, fuf. heraðsriddari. Barl. 176". 

hirðsiðr, m. €fif eller Maade at være pan 
ved Hirden cMler Hoffet, Udfærd ber føm- 
mer fig for en ret Hirbmand. Fm. VI, 
240. 442; taka í hirðsiðu með sér = 
taka í hirðlög með sér. Flat. 11, 337. 

hiröskip, n. Skib fom Kongen befætter 
med fine egne Hirdbmænd. Frost. 10, 44. 

hirðskrá, f. Bog hvori be for Hirben gjæl- 
benbe Love ere optegnede. 

birðstefnn, f. Mode hvortil Hirben er fame 
menfalbt. Fm. IV, 108; Hirdskrd 21. 

hirðstjóri, m. Høvding, JFormand for Hir- 
ben. Hirdskrå 8. 24. 

hirðstofa, f. Stue bvori Hirden plejer have 
fine Gammenfomfter. Fm. 1V, 108. 

hirösveinn, m. Tjener, Dreng fom hører 
HI eller opvarter veb ens Bird, í ene 


hirðingi — hitta. 


hirðzlumaðr, m. Perfon fom bar moget 


Hus; skal ek taka vistir frå månen 
hirðsveinum ok huskörlum ok gefa peu 
0. f. v. Stj. 48223 (Mabalð Om ti 
David). 

hirðsveit, f. en af be Afdellnger bvor 
Hirden beftanr eller hvori ben er ke 
Fm. VI, 46. 

hirðuleysa, f. Forfømmelfe af at tage Bai 
paa noget; h. hjarðar Bp. ll, 919. 

hirðvist, f. Plads í Hirben, en Hirbman» 
Stilling. Hirdskrå 30; Flat. Il, 90'*. 

hirðzla, f. 1) Opbevaring, Bevoginir 
Frost. 2, 27; fékk þar til hirözlu re: 
ok skip Flat. 1, 312". 2) Gjema 
Hus, Kifte eller ander faadant Hvori ma! 
opbevarer noget. Land. 18; Landsi. i 
14; Barl. 1209; Kim. 49876. 





fin Jorvaring. Kos. 63. 
hirsi, m. Hirſekorn. SE. Il, 493. 
hirta, v. (rt) = hirða. Alex. 81%, 124° 
1751 





með réttum refsingum Aneed. 15; hi 
e-n af c-u 2: ved Revjfelfe bringe er 
at affaa fra noget, Bp. I, 8533 birter 
óráða 2: afftaa fra fine onde Beorføtie 
DI. 1, 221 (HE. I, 236); hirta sik 
syndum Hom. 14179. 

hirting, f. Tugt, Revfelfe. Aleæ. 129; NS 
V, 549; Landsl. Inbl. 

hirtingarleysi. m. femfælbigbed, at man 
unblaber at revfe hvor bet er fornebeat 
Flat. 11, 303. 

hit, f. loben Stindfæt, ber er bannet af 
en bel Belg faaleves at Halſen ubajri 
Aabningen, Fodderne tjene ril Bart. 
baand. Svarfd. 18; Grett. 86: Flat. 


hirta, Fu (rt) tugte, tevfe. Post. 45 * 
ti 


I, 2109, 
hita, f. Brygning, = heita; fe bitueldr. 
biti, m. Öebe, Barme. Flat. U, 112% 
Barl. 196'9 


varm, Sturl. 7, 95 láta sér bitaa >: 
varme fig, Fld. lll, 658; hitaa mikillar 
reiði 3: blive opbibíet og betager «af 
beftig Brede, Mag. 10. 

hitta, v. (tt) 1) treffe, Rebe paas h. e-® 
OH. 139; ef maðr hittir net í látrum 
sínum Gui. 91; skytr snærisspjót til - 
ok hitti millum herða þeim er stýrði 
Fsk. 62; h. e-n fyrir o: forefinbe, fat 
for fig, OH. 885 h. í e-t 9: føde Þú 
noget, fomme í en Stilling: sjalden 
hittir leiðr í lið Hávam. s hitti 
storma, Í vandkvægi Byl. 9, 83 Fm. Vl. 
1075 hitta til >: rafte fig: må hit 
eigi vænligar til en - By. I, 129 
hittast, v.r. modes, fomme fammen. Vs. 
73 Sol. 82; heilir fara ok heilir hitti. 





hitueldr — hjalmstafr. 


fr under heill 4. 2) opføge en for at 
faa ham í Tale. Gisl. 105; gakk ok 
bitt, gakk at hitta Fm. Vi, 198; Fld. I, 
193 


meldr, m. Ild Hyormed man brygger. 
Sturl. 8, 11. 

taketill, m. Bryggerfjebel, Flat. 1, 52415; 
ke. 23a!?, 

tig eller hitzug, ade. anbenftebs, = 
hinsig, binnig. Kgs. 17. 

ıta, v. (xt) bitte, fnavpe efter Aanden; 
bh. af sorg ok gráti Sér. 27; hixti ek 
sem sá maðr er í andláti liggr Mar.* 
174b'*; hrundu þeir Vinga ok í hel 
dråpn, exar at lögðu meðan í önd hixti 
M. . 


ti, m. Hikke; messuembætti framflutti 
hann - svá viðrkomandist, at meir mátti 
heyrast grátr ok h. en orða grein í 
lågasöngunum Bp. I, 847*3 på hraut 
upp ord við hixta (om en bøendes Tale) 
Mag. 103. 

ska, /.? Frost. 13, 9. 

Å, præp. m. Dat. 1) hos, ved, ved Elben 
ti. Bp. I, 35019; Harb. 18; Hat. 24; 
Ollm. 965 Ljosv. 20; í hjå d. f. Borg. 
4, 13; fram hjá efler hjå fram e-u >: 
forbi, Ljose. 205 Vallalj. 5. 2) í Sam- 
menligning med; þó at Ólafr konungr 
bafi eigi mikit lið hjå her þeim er vér 
höfnm Flat. 11, 350 jof. 284??. 3) forbi, 
= fram hjá. Flat. ll, 288?8; OHm. 96 
(Eide 72); Kjaln. 3. 

jábragð, n. Puds fom ber fpilles en; 
þvílík eru hjábrögð heimsins sem her 
‚ni heyra Mar.* 24b!?. 

ba, n. Husboldning fom føres paa en 
Gaard ved Eiden af Husbondens egen, 
$utmandøplabs. Sturl. 6, 21. 

felg. a. Sandelsfeflesflab, í hvilfet Be- 
fyreren maa underholde fig felv og nyber 
ven balve Fordel, men band Medinteres- 
7 Rai bave fit Indſtud í Behold. Byl. 


bjáhvílur, f. pl. Samleje. Fld. UV, 341. 

mot? 

tikona, f. Medbuftru, Frifle, modſ. eigin- 
m. 66'9. 


„kona. K? 

hal, x. Tale, Samtale, = ræða (jvf. skjal, 
Avil). SE. I, 544; Fm. XI, 19. 47. 

tala, 0. (að) tale, famtale, = ræða. Sig. 
6; Fm. XI, 234; Heid. 18. 203 h. 
við en Heid. 25. 33; hjalast við >: 


fmtale, tale med binanden, Heid. 16. 
hud, m. = hjal. SE. I, 544. 


ildr. m. ($,-rs) 1) Í. f. SE. 1, 5440. I. 
12) amp, Gtrid. SE. I, 562; Am. 47. 
Mldrjägr, adj. fnaffom. Ljosv. 18. 

Aleer, n. Gamleje. Borg. 2, 13. 
hitleikr, 
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móts vid þá, væri þeim þat h. ef þeir 
kendi mik ekki Grett. 146. 

hjalli, m. Afſats i en Fjelbfibe. Se. 52919; 
Vigagl. 16; Dpl. 33; Þorskf.62; Sturl. 
9, 32; Find. 41; Hrafnk. 9°. - Sof, 
Foltkeſprogets hjell 2 408 I. Mafen. 

hjallr, m. 1) Forbøjning, Stillads í Alm. 
faafom om ben bvorpaa et Afgupsbillebe 
opftilleð: OH. 10813; ben fom en Maler 
benytter naar han flal male under Loftet 
tet Quð eller Bærelfe: Mar.* 58.d?®. 
2) = seiöhjallr. Fid. ll, 72; Gísl. 31. 

- 3) Hjeld bvorpaa Fiſt ophanges til Tor⸗ 
ting. Frost. 2, 19: JKr. 18. 

hjallviör, m. Hjeldved, be til cn Fiffebjeld 
Chjallr 3) borende Sræmaterialter. Frost. 

7 


hjalmaðr, adj. tfort Hjelm. Fm. VII, 2435 
m. 3287. 

hjalmband, n. Baand bhvormed Hjelmen 
bindes faft til Hovedet. Troj. 21; Didr. 
329; Mag. 118; El. 90b!'?. 

hjalmbarð, n. Qjelmeng Kant efler Stygge. 
Fld. 111, 355. 

hjalmdrótt, f. = hjölmuð drótt. Gha. 15. 

hjalmhattr efler hjalmhöttr, m. Sat eller 
Hætte font bæres ovenpaa Hjelmen (ivf. 
hann hefir dregit hatt sidan yfir hjalm 
Eg. 60); nu er högginn af honum hans 
h. ok hans vápnrokkr en heill er hans 
hjalmr ok brynja Didr. 979; höggva til 
hans å hans hjalmhött ok sundr hjalm- 
höttinn ok ekki velta bitr hjalminn 
Didr. 285. 

hjalmklæði, s. noget til en Kirfes Inven⸗ 
tarium borende, uvift hvilket; h med 
lérept rent Kalfsk. 83. 

hjalmlaukr, m. et Slags Log eller lig» 
nende Bært. Floam. 24. 

hjalmr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) $jelm. 
Flat. 11, 248'% luktr hjalmr nævnes fom 
forffjellig fra stálhúfa og järnhöttr: DN. 
I, 321; ek em skjáldmær ok á ek með 
herkonungum hjalm Fld. I, 177; huliðs 
hjalmr, ægis hjalmr fe under bisfe Orb, 
(sf. Folfefprogets hjelm 3 hos I. Mae 
fen). 2) Staf eller anden Snbretning 
til Opbevaring af Ho eller utærftet Korn, 
gd.. hjalm. OH. 113. 307% Gul. 755 
Landsl. 7, 10; Sr. 413; må å þessum 
dögum fóðr heim flytja, ef þörf er at, 
ok myki færa undan nautum, skaf heim 
reiða ok hjalm leysa ok annars kostar 
bjarga búfé sínu JKr. 24. 

hjalmræða(-róða), f. Etage, Stang fom an» 
vendes til Dpforelíe af bjalmr 2. Gul. 753 
Landsl. 7, 10. 

hjalmsgjörð, f.? N. hafði víðan skjöld ok 
aylüir naglar í ok stirnd h. á Fm. VI, 
23 o 


m. = hjäbragd; ek skal fara til hjalmstafr, m. poet. Mand, Kriger. Sig. 2, 22. 


J 
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hjón 3. Borg. 1, 14. 3, 213 Nj. 70 0. 2.| 
Sof. gfv. hjóna Aydg. ll, 231. 

bjånalag, nm. Mateftab; taka til hjúnalags 
9%: tage til Wgte, DN. I, 923; skilja 
hjúnalag sitt 2: opbæve fin ægteffabelige 
Borbindelfe, Borg 1, 17. 3, 1. 6 fg. 

hjunntak, a. Anftaffelfe af Tyende, Tyende 
fom man bar flaffet fig; gott h. ef slíkir 
væri margir Nj. 70. 

bjunatal, n. Antal af Tyende, Frælle; 
bóndi missi þess eins af verði er hann 
á h. til Borg. 1, 14. 3, 21. 

hjünaval, ». = hjunatak. Fld. ll, 351. 

hjúnskapr, m. fe hjuskapr. - 


p 
hjúpa, v. (ad) iføre tigflæber. Fid. I, 456.|. 


hjüpr, m. et Kladningöſtykke der fynes af 
orm“ at være == kösungr: Fm. Vi, 422, 

= treyja ermalaus: Fm. VII, 69, jof. Fsk. 
240, vg jevnligen at have været benyttet 
til at fafte udenpaa Pantferet: Fm. VII, 
55 fg. VIll, 404; Klm. 180; men ogfaa 
at bave været brugt af Kvinder: DN. 
Il, 106. 

hjúskaparband, ». ægteffabelig Forbindetfe ; 
fá konu með hjüskaparbandi Mag. 2. 

hjúskaparfar, 2. Guamleje, legemlig Om. 
gang mellem Mand og Kvinde; eptir 
þetta fóru þau heim ok áttu h. sin í 
millum ok af því munuðlífi gátu þau 
barn Mar.* 4c?4; Mar. 3c?8; eiga h. 
við e-a Flat. 1, 33720; Fid. I, 250. 

hjúskapr eller hjünskapr, m. 1) Ygateffab. 
Eids. 1, 22; Barl. 158!8. 2) = hjú- 
skaparfar. Kgs. 77% Eids. 1, 4; Str. 
10». 194. 

hjölt, /. (®. hjaltar) = hjalt. OHm. 62 fg. 

hjörð, f. (G. hjardar, N. PI. hjarðir) Qjord. 
Flat. 1, 151; Karlsefn. 3 fe under hjú 1. 

hjördröu, f. bet med Gverb bevæbnebe 
Krigsfolf. Gha. 15. 

hjörleikr, m. Sverbleg (poet. for Kamp). 
Sig. 2, 23. 

hjörlögr, m. Sverdvabſte (poet. for Blod). 
Fafn. 14. 

hjörr, m. (Ø. hjörs & hjarar, D. hjörvi) 
Sverd. Fm. VIl, 12. IX, 516. 

hjörstefna, f. Sverdmode (poet. for Kamp). 
Hund. 1, 13. 

hjörtr, m. (6. hjartar, D. hirti, A. VI. 
hjörtu). Sjort. Pr. 4109; hunum gékk 
þat sjaldan or hug hvat fyr höndum er 
á dómadegi, hve mjök þat er kallat at 
á hirti ríði hversu til fátækra manna 
var gert í þessu líf (ivf. ríðr stærstu 
um e-t) Bp. I, 104, jvf. 279 v. I. 

björundadr, adj. faaret med Sverd. Brynh. 

4 


björþing, n. = hjörstefna. Hund. 1, 48; 
Ghv. 6: 


hlað, =. 1) noget fom er opftablet, oplagt 
í en við Orden; om Mur eller virki. 


hjúnalag — 


hlakka. 


Flat. I, 246. 2) Dpbevaringófeb, fu 
noget benlægges faafom Korn: Fra 
2, 18. 3) Brolægning, tfær foran ai 
gangen til et Quð. Sturl. 8, 10. 9, Å 
Gunl. 4. 11; Bp. I, 66. 4) Pyntebua: 
(lof. hlaðastrengr. gullhlað,. giv. vei 
ladh Iwan Lejonridd. 4135); DN. 
141; norrænt hlað (um gullblad) D 
IV, 457; hlaði, hlöðum búinn >: kei 
med beslige Baand, Olm. 3; Flat 
335; búinn með hlöð Bp.ll, 55; kyril 
möttull, silkiver, barnshúfa med hlei 
hlöðum DN. II, 147. 165. IV, 359. 45 
hlaða, o. (hleð, hlóð, hlaðinn) 1) benlægi 
í en vis Orden, m. Dat. hlaða kor 
í hjalma eða hlöður OH. 30?6; hlað 
tíund af sáði Frost. 2, 18; hlaða sild 
skip Frosi. 2, 27; hlaða grjóti, hellu 
at höfði e-s Nj. 92; Þ.kræd 36; hlaða 
á mara bóga >: fette fig til He, Gl 
7; hlaðast til e-s 2: flutte fig til en, t 
ens Parti, Vapnf. 19. 2) opfere í 
Matertaller fom lrgaes í en vis Erter 
hl. vegg Bret. 12; hl. vörðu Gul & 
var hon (brúin) með lim hlaðin áls 
410'8. 3) fælbe hvad ber før bar ſtaat 
oprejft, = fella, m.Dat. gátu þeir hlaði 
honum um síðir ok bundu hann Úrdi 
118; hlaða segli >: lave Geglet falte 
Flat. I, 47877: Fm. VIN, 135. 4) brake 
m. Dat. Fm. I, 10; Bp. I, 350. 5 
belæðfe (Laftbyr), lade (Furtsj) af e-u 
með e-u Fm. IV, 258. Vi, 437; DN.I 
266; fyglir- hann svá margt at hi 
hleðr sik bæði bak ok fyrir Bp. Il, 111 
þetta líðanda líf sem mörgum böskz- 
samligum hlutum er hlaðit ok undirgeli 


Stj. 23. 
hlaða, . fade. OH. 3079; Vem. 18; DY 
44 


hlaðagagn, n.? 2 skaldur með nn með 
öllum laöagögnum DN. IV, 359. 
hlaðastrengr, m. Stoffe Pyntebaand; Í 
hlaðastrengir 6 alna langir DN. IV, 457. 
hlaðberg, n. et ved Søen beliggende Bier! 
hvorfra man befvemt fan lade et Farteil 
skulu láta höggva 2 farma ok leg 
aðberg af góðum sirangavdi #.. 
IV, 180° 5 hái 
hlaðbúð, f. muret Bob. Nj. 139. 146. 
hlaðbuinn, adj. befat med Pyntebaant, = 
blöðum buinn. Nj. 110; Gumi. 7; Br 
, 95. 
hlaði, m. Stabel, noget fom er fammenlagt 
t en vie Orden bet ene Stykke ovennå 
bet andet; af Korn: Flat. Il, 228'; á 
Klader: Grett. 199. . 
hlaðsla, f. Ganblingen at hlaða 1 efer 4 


hláka, f. Seveir (jvf. hlær). Grett. 148. 
hlakka, v. (að) 1) flrige (Jof. klaka); (9 








hlamma — hlemmr. 
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Em: Vsp. 49; börnin hlakka (af Qlæte)| gauzkr hlaupari ok var alinn á korni 


þá ok huggast Bp. 1l,135'4. 2) bovere; 


vetr. ok sumar Þorskf. 57. 


ergi minnr hlakkandi yfir þessum sigri | hlnupársmessa. f. 24be eller t Skudaar 250e 


en sá maðr er yfirstígr mörg hundruð 
sinna üvina Mar. 86 d?ð, jvf. Alex. 24. 
Tf í. 
samma, v. (að) == glamra. Fid. III. 3863. 
ína, e. (að) blive mildere, mindre foldt 
(hlær). Rór. 31'9. 

and, a. Urin, Þið. Skirn. 36; Floam. 24; 
bera hland sitt >: bolbe Bandet, Gul. 
57. 

audausa, f. Die, Kar fom anvendes til 
at optage og bortføre Urin. SE. II, 430. 
514 


14. 
aodgråf, f. Fordybning Í Sorden hvor 
Urinen famler fig og bliver ftaaende. 
Dpl. 20; Bp. I, 369. 
nadskjöla, f. == hlandansa. SE. 11, 634. 
andtrog, n. b. f. Lok. 34. 
ass, m. fæð. Flat. 1, 522"; koma å bak 
e-m þungu hlassi 9: gjøre bet tungt, be- 
fsærligt for en, Klm. 19677. 
latr, m. (G.-rs) Latter (af hlæja); reka 
opp hlätr 3: flua op en Latter, Fm. lll, 
1R2; hafa e-t at hlátri o: til Gjenftand 
fer Latter, OH. 116%. 
up, n. Loben, Lob. Flat. 11, 1869; er 
nu hlaup ok hark í bænum Bp. li, 20; 
tm hart Strøm t en Ya: Bp. |, ; 
taka hlaup til e-s stadar 2: give fig til 
at løbe etſteds ben, Flat. I, 80; vera í 
klaupum ok sendiförum (om hlaupapiltr) 
Bp. 1, 108. 
Ísnpa, x. (hleyp, hljóp, hlupu, hlaupinn) 
be. Flat. I, 93; med Etebet hvorover 
der lobes tilføjer í AM. hiaupa gard 
Hak. 101; hlupu þeir hart leiruna Orkn. 
26: hlaupast (= hlaupa sér) o: Iobe 
tert, Flat. ll, 383; Fm. IX, 248; Pr. 
49. - Med Præp. & Av». á: hlaupa 
í e-t 3: anfalde, Pr. 3143, - af: hlaupa 
af 2: blive tiloverd, Algorismus Í AnO. 
1848 ©. 358. - saman: hlaupa saman 
» fuffe flg (om aabent Eaur). Greit. 
179. - yfir: hlaupa yfir: 1) være til- 
tvers, = hlaupa af, DN. Il, 449. 2) 
terðigaa m. AH. Algorismus í AnO. 1848 
€. 362; Stat. 257. 
ilmpaför, f. Bevægelfe, Rejſe ber foregaar 
med fært Kart, tor Hurtigbed; gera h. 
til e-s 3: bjemføge en meb plubfeltgt 
Coerfald, Bp. I, 549. 
Matpapilir, m. Biferqut, Dreng fom man 
Hi at fenbe i fine Wrinder. .Bp. 1, 


tlaupár, a. Efubaar. Kgs. 14; JKr. 26; 

Bp. I, 85%; Pr. 290. 
blenpari, m. 1) Ganbitryger, == hlaupingi. 
Fi. 1, 149. 2) Traver? H. hafði gefit 
ri hest kinskjöttan ungan, hann var 


Februar (fe Willes Sillejorbs Beſtrivelſe 
S. 244). DN. I, 215. 

hlaupärsmessudagr, m. 6. f. DN. NI, 360. 

hlaupingi, m. tandfiryger, hlaupari 1. 
Barl. 114. 

hlaupóðr, adj. volbfom, bidſig í fine Be- 
vægelfer. Flat. I, 412'2. 

hlauprífr, adj. d. f. Kgs. 9. 

hlaupstigr, m. Bej paa bvilfen man flygter, 
undieber. Flat. ll, 38518, 

hlaut. n. Øfferblodb. Hym. 1; Hg. 16; 
Kjaln. 2. 

hlautbolli, m. Bolle, Kar hvort man fam- 
leve de flagtede Offerbyre Blod for iden 
med hlautteinn at beiprænge Folket ver- 
med, = blötbolli. Eb. 4; Kjaln. 2. 

hlautteinn, m. Svakt til at befprænge Vol- 
fet med Offertyrenes Blod. Kb. 4, vi. 
Hym. 1; Kjaln. 2. g 

hlé, n. La, fv, = hlý, (ví. hér er sjór 
kallaðr hier pvi st hann blyr allra 
minnst SE. Il, 180); er jarl kom yfir 
garðinn í nökkut hlé Bp. I, 414; er nökk- 
ut hlé varð å bardaganum (lyf. hlið, m. 
3) Pr. 138'7; á hlæ >: t Ze (mobí. Rus 
vart om Sejlads): sigla á hie (mobí. 
á veðr) Byl. 9, 17. 

hlébardr, m. 1) Leopard. Fld. I, 367; bru 
pe ogfaa fom poetift Benævnelfe paa 

Iv: SE I, 591. Il, 484. 568. 627; 0 

Bjørn: SE. I, 589. 11, 484: 567. 62 
2) poet. for Skjold (af hlé): SE. 1,571. 
ll, 478. 561. 621. 

hleði, m. et Glag8 Der, Skyvber? skjöld 
má kallá - harð ok gátt, þili ok grind, 
hleda ok segl SE. ll, 428; rak P. kefli 
fyrir hleðann svá at ei gekk aptr (om 
Der for lókhvíla) Hard. 38; stóð of 
hleðum? Hamd. 23. 

hleifr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Brød; bruges 
fær til at betegne Endeben af brauð, hvil. 
fet berimob beflere bruges om Arten eller 
Masfen. Håvam. 51.140; Flat. ll, 19019; 
Borg. 1, 14; fæddi at einu máli fimm 
þúsundir manna af fimm hleifum brauðs 
ok tveimr fiskum Mirm. 68°; 3 hleifar 
af góðu völskn brauði Bev.* 9 (== 4 brauð 
nýbökuð Bev. 729). 

hlekkjast, v.r. (kt) e-m hlekkist á (uperf.) 
o: en fommer t Vald, bliver befnæret af 
nogen Friftelfe, @Omag. 25; HE. IV, 156. 

hlekkr, m. (N. PL hlekkir, 9, Pí. hlekkja, 
A. Pl. hlekki) Qænte, Kjæve, = rekemdi. 
Bp. I, 341; Io. 25 a?° (jvf. 25 a'ð). 

hlenmr, m. (Ø.-2, N. Pl.-ar) 1) Quge í 
Gulv eller Yoft. Fa 46; Sturl. $, 11; 
Vem. 28; Grett. 199. 2) bet Rum fom 
í et Hus findes ovenover de overſte Bjælter 


18 
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hlenni — hlifa. 


mellem dieſe og Tagreffet (refr), forſtj. hleytismaðr, m. 1) Bicarius. SE. 1, 90 


fra lopt. DN. 
hlenni, m. Rover, fe Ler. poet. 
hlennimaðr, m. b. f. Harb. 8. . 
hlér, m. (G).-s) Sø, Hav, = glær, ægir. 
SE. I, 326. ll, 180; om Savet fom en 
Perfonligbed: SE. |, 206; Fld. 11, 18. 
hler, n. Qyttens; standa á hleri >: flaa paa 
Qur og lytte, Hitd. 43. 
hlera, v. (að) Íytte. Hirdskrå 42; Hitd. 24. 
hlessa, v. (st) læðfe; hlessa hlassi Bjark. 4. 
hleypa, ø. (pt) 1) lade føbe (hlaupa), m. 
at. hleypa sendiboð Bp.1l, 67; m. Dat. 
Önundr hleypti njósnarmönnum á land 
upp Flat. ll, 2807; skáru böndin ok 
hleyptu á braut folki pri öllu OH. 168 
(ivf. Flat. ll, 143); drepit höfum vér 
flest alt lið hans ok hleypt honum út á 
Rín ok því liði er undan komst með 
honum Kim. 383"; skáru þar díki stór 
k hleyptu samen fleiri vötmum, = lét 
lafr k. brjóta stifluna ok hleypa ánni 
I farveginn Flat. ll, 280424; bar sem 
landsfolkit var å fjöllum yfir uppi ok 
hleypti ofan stóru grjóti Alex. 92; hleyptu 
beislum af hestum sinnm Grett. 297; 
bleypti af trjám berki svá at hvárt sæi 
frá öðru Flat. ll, 2579; hleypa upp 
dóminum, fortrenge Dommerne fra deres 
Gæbe og fraledes hindre Dommens Af- 
figelfe. Ljose. 11; Hrafnk. 18. 2) rive 
(for hleypa hesti). Didr. 30076 3017; 
Flat. 11, 330. 336; St. 53419, 
hleypiför, f. Omftrejfen, Etrejferl. 


‚24. 
hleypilækr, m.? Sturl. 2, 23. 
hleyping, f. Ribt, Riden. Pr. 4109. 
hleypipiltr, m. = hlaupapiltr. Finb. 36. 
hleypiskúta, f. mindre JFartej fom bruges 
til hurtige Rejfer. Fm. VI, 177. 
bleytamadr. m. Paarørenbe, == nauðleyta- 
maðr. SE. 11, 465. 475. 558. 611. 
hleyti, n. (af hljóta jvf. blutr) 1) Del, 
byad ber tilfonmer en; at sumu leiti 
2: for nogen Del, Fld. lll, 159; er þat 
líkligast at ek vinna hlutverk mitt at 
mína leiti, svá at eigi purfu hásetar 
fyrir mik at vinna Flat. Il, 204; vil ek 
at þú neytir hér um minnar frumiignar 
ok gangir í mitt hleyti (ø. Í. rúm) þó 
at ek sé nánari Sl. 4253. 2) Tí, = 
bil; um Halvarðsvöku hleytit DN. Í, 
302; um vårit Halvarðsmessu hleyti DN. 
il, 206; um vetrnåtta hleytit DN. TI, 609. 
3) Glæarftabsforbindelfe (lat. necessi- 


Sturl. 


tudo) (fær Gvogerflub; gera hleyti, 


bindast hleytum við e-n 9: indaua Svo⸗ 
perffab med en, Sig. 1,34; Kgs. 165; 
vårgi þeirra þótti bera mega kviðinn 
fyrir hleyta sakir við sækjanda ok varnar 
aðila Eb. 16. 


2) = hleytamaðr. SE. Ill, 548. 
blid, m. 1) Aabning, ledigt Mellemrum. 
Flat. I, 939; Fm. VIl, 171; Kgs 39 
öll höll jarls var búin með skjöldum 
svá at hverr tók annan; jarl tók eini 
skjöld - ok er jarl gékk til dagdrykkje 
horfði hann á hlidit par sem skjöldnae 
hafði hangit Fld. 1), 42, ívf. Fm. X 
346; þó at eitt hlið sé opit á fjórðungi 
þá er sem allr fjórðungr sé niðrfallins 
Borg. 1, 9; í juridift Betydning em 
Brud vaa et Gjerde indtil 10 Fovnd 
fængbe (medens bet falbeð balkabrot cz 
nogen neðbryber et ſtorre Styffe): Lands! 
7, 34. 2) en í Gjerde, Bold, Mur ti 
Gjennemgang fnbrettet Aabning fom til: 
luffes med grind eller hurð (fuf. gards 
hlið). Fjölsv. 10 fa.; Flat. I, 937. 
25714. 3) ledigt Tibsrum, bvort int 
foregaar? eptir þat varð hlið å orrosi- 
unni (fe unter hlé). Fm. VU, 289. | 
hlið, f. (N. Pl-ar) Sides veltir se 
å ymsar hliðar Bp. ll, 171; á tvæ 
hlidar e-m 2: paa begge Siver af en, 
Sig. 2, 24; Flat. ll, 351?%; leggja e- 
fyrir hlið 2: lægge noget til Side, Aler. 
151; Klm. 544. 
hlíð, f. (PL-ir) HFjeldfibe, Vi, = fjalls- 
hlíð. Vigagl. 16; hlíð er brekka SE 
I, 546; sigla svá at sjár er í miðjum 
hlíðum >: faa langt ud i Havet at Haiy- 
belen af Landet gaar under Horlienien 
(ivf. vatna), Flat. 11,26919: Lande. 1.1. 
hliða, v. vige til Side. Kim. 233; blide 
undan By. ll, 132. 
hliðmælt, adj. n. fremfat Í indirekte Tale, 
modf, viðmælt. SE. Il, 118. 
hliör, m. Dre (í bet poetifle Sprog). SE. 
I, 546. 587. 
hliðveggr, m. Glbevægg Í en Bygning, meti. 
gafihlad, Nj. 131. 133; Orkn. 188; Flat. 
‚413. 
hliövörör, m. Dervogter, Portvagt. Gha. 36. 
hlif, f. (NR. Pl.-ar) hvad ber tjener til Be⸗ 
flyttelfe; í Kriq: Kim. 96°; Pr. 4177": 
vökur veita hlif við allri freistni Hom. 
1132, . 
hlífa, vo. (fð) 1) beffytte, m. Dat,; hljópa 
þegar í skóginn ok létu hann hlífa sér 
Flat. 11, 8819; hann nam at hlífa ser 
með skildi en vega með sverði Flat. ll, 
92 (För. 5), jvf. Fm. VIl, 192. 2) 
ftaane, undlade at frænfe, = ba. 
m. Dat. hlifði hann messudegi Olsfs 
konungs Fm. V, 217; hvårki ver hl 
frændkonum rikismanna nó - Fsk. 66. 
3) hlífast við e-t 2: afbolbe fig fra 
noget, = þyrmast við e-t: þeir hlıfdust 
(= spörðust Flat. I, 374°) ekki við at 
drekka Fm. ll, 135. 








hlifalauss 


blifelauss, adj. uden Beftyttelfe. Fm. VI, | 
70 


blfsrlauss, adj. b. í. Fm. 11, 205 (Flat. I, 
425"; Bp. I, 16'9); Find. 35. 

hlið, f. 1) Beffyttelfe. OH. 797? (Fm. IV, 
184); Aler. 46. 2) Torfvarsvanden = 
hlifdarvapn. Didr. 116. 133; Kim. 306". 
349'0, 

hlifðarborg, f. beſtottende Bold. Stj. 210. 

hlífðarlauss, adj. uden Beflyttelfe, uden 
Aorfvarsvaabens fór or brynjunni ok 
var h. Fsk. 144. 

blitarvåpn, =. Yorfvarsvaaben, alt hvad 
der hører til en Krigers Ruftning, faa- 
fom Hjelm, Brynje, Skjold, = hlifð 2. 
Aneod. 2; Didr. 336. 

bif:kjöldr, we. beffottende Skjold; lær fig. 
vera e-m traust ok hl. Fm. VIII, 239; 
eru nú hl. fyrir konungi at ráðum ok 
herfangi Flat. ll, 123"; fóstur eru enn 
rasti hl. vid skotum hans Hom. 107'9. 

blit. f. dead man fan give fig tilfreds eller 
bjælpe fig með; nå skal ek sjalfr halda 
vörð ef þér trúit mér, hafði þat fyrr 
þótt nökkur hlít Fm. VID, 91; skip 
skipat til hlítar Fm. Í, 196; vera til 
nókkurrar hlítar >: faa nogenlunde, faa 
leves at bet fan gaa an, Fm. Vil, 237; 
Flat. I, 84°. 2305% at nökkurri hlít d. |. 
Fm. IV, 261; hlítar vel 3: temmelig vel, 
Fid. 11. 268; jarl var hlítar fagr, svá at 
hvar sem hann kom í borgir, þá gáðu 
enskis jarla dætr eða barúna eða aðrar 
hæverskar konur nema at horfa á þenna 
fagra jarl Mirm. c. 24. 

íta, o. (t8) 1) give fig tilfreds, lade fig 
nøje med noget, m. Dat. Borg. 1, 115 
hlita e-s orskurdi DN. I, 157; hlíta e-s 
boði ok banni Clar. 132b?9; var hann 
kvæntr en blitti þó eigi þeirri einni 
saman (jvf. einhlítr) Dpl. 153 vgfaa 
hlíta við e-t Barl. 5214 9210, 2) bes 
nytte, betjene fig af, m. Dat. Flat. ll, 
18172s hlíta e-m til e-s Fm. IX, 262; 
Ljótr kvað ekki öðrum at pri hlita ok 
gjördi hann þat sjalfr Vallalj. 9, jvf. 
Eg. 85; Flat. I, 2027; Fm. XI, 441. 

hljóð, m. 1) Stilbed. Kys. 833; fara i, af 
hljóði 2: í Stilbed, Flat. U, 363. 2386; 
Fm. Vi, 177; Eg. 85; gefa hljóð vil (at 
en fan faa tale noget, færa kvæði) Fm. 
IV, 160; Gunl. 9; kveðja sér hljóðs 
Aler. 97; fá hljóð Flat. 1, 306. N, 83115 
Guni. 8; í beyranda hljóði 2: í faadan 
Stilbed at man godt fan bore hvad ber 
figes, tyfes, Nj. 85 hann kom á hljóð 
at - 3: ban fom under Bejr med at -, 
Bp. 1, 165. 3) Gy», Zones hljóð er elt 
pet er um kvikendis eyru må heyra SE. 

+ 623 om Stoffelyb: Fm. V, 133; slá 
hljóð (á hörpu) Bp. Í, 1553 bann fann 
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sönglist at hljóða grein Stj. 45; hljóðs 

grein om Wceentuationen SE. ll, 86; 

syngja með fögrum hljóðum (2: Toner), 

Stj. 606%; Þar gengr hæst í hljóðnnum 

(3: der ftiger Sonen bøjeft) sem uvivird- 

'ingarord gyðinganna ero mes í skilning- 

inum Mar. 44d'*; drepr hljóð or e-m 

o: en fortummer, Fm. XI, 115; Konr.g. 

54b*%; nå þikkir henni eigi batna hljóðit 

í sögunni >: nu fones hun tffe bet bliver 

Bedre, Clear. 136b?0. 3) = ljóð. Io. 

11 

hljóða. ©. (að) 1) Iybe; hverr stafr hljóðar 
með löngu hljóði eða skömmu, hörðu 
eða linu SE. Il, 4; opt hljóðar stórliga 
hvelt Mar.* 24 c!é; hljóðar guðlig rödd 
svá mælandi Mar.* 422, jvf. Í. N, 
127. 2) = ljóða: hljóðandi hennar lof- 
söng Mar. 55 d?3. 

hljóðaðr, adj. fom lyber paa en eller ane 
ben veb tilføjet Adv. betegnet Maade; 
þeir eru sorgsamlige hljödadir  S4Y. 
9027, 

hljóðan, f. Klingen, Klang. Bp. I, 155945 
Stj. 459, 80. 4344 

hljóðbjalla, f. Hingende Bjælle. Kim. 157. 

hljóðfali, n. Samflang, Eonfonants. SE. 

„ 598. 

hljóðfegrð, f. Bellod. SE. 11, 80. 

hljóðfæri, n. mufifalt Inſtrument Gvf. 
söngfæri) Fm. lll, 184. 

hljóðgóðr, adj. af god, ftært Lyd; h. slagr 
B : 


hljöðleiki, m. tauft, fille Bæfen.: For. 85. 
hljóðlign, adv. t Stilbed, filfærdigen, = 
í hljóði. Flat. I, 25775 Fm. VI, 179. 
hljóðlyndr, adj. af ftilfærbigt, tauft Bæfen. 

Fm. VI, 189; Bp. Ill, 155. 
hljóðlæti, m. Stilbed; gerðist bl. mikit 
í höll inni Svarfd. 7. 
hljóðmikill, adj. fom bar en ftært Stemme 
hann var hl. ok dimmraddaör Grett. 76. 
hljödna, v. (að) blive fille, taus. Fld. 11, 
311 


- 


hljóðr, adj. taus, frille; er hann settist 
niðr på var hljótt Flat. ll, 83; gera 
hljótt um sik o: bolbe fig flifle, Grett. 
198; om Perfon: Flat. ll, 2889, 82920; 


Kgs. #37. 

hljóðsamr, adj. fttlfærbtg. Flat. ll, 2733 
Fm. Vill, 87. 

hljóðstalr, m. Bofal, == raddaratafr. SE. 
ll, 48. 

hljóman, f. Klang; hljöds grein er hér 
köllað rækilig hl. raddarinnar í merki- 
ligri framfæriag SE. 11, 86. 

hljömr, m. (®.-3) ftært Lov, Klang. Grol. 
2; Hænsn. 13; SE. I, 544. 

hljóta, o. (hlýt, hlaut, hlotinn) 1) faa til 
fin Qob (ved Lodkaſtning o. betl.). Flat. 
I, 123493 Fm. VI, 38. 187; hlaust í kyn 


18* 
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Juda (uperf.) Lodden faldt paa 3.) 


Gtamme, Stj. 3563; Kaleb för til þeirrar 
borgar er honum hafði hlotizt Stj. 361". 
2) vederfares, opnaa noget godt, maatte 
lide noget ondt. Flat. Il, 33879"; Fm. V, 
64; hljötu e-t af e-n eller e-m 2: ve: 
berfares noget par Grund af noget, til 
Folge af ens Gjerninger, Flat. Il, 74" 
317; Finb. 35; m. Inf. fomme til at, 
faa, maatte, Flat. ll, 1701. 3179; Sæ. 
425%. 3) vinde Í Svil, = hafa, mobí. 
láta, uben bj. Bp. Il, 177. 4) hljótast, 
v. r. indiræffe, fomme tilftebe; ilt hefir 
hlotiat af e-m 3: en bar affedfommet 
noget ondt, Hrafnk. 23; hlýat svá til 
(uperf.) bet træffer fig fualedes, Kim. 
1753 vera svá at hlotimn 3: være fommen 
L ben, Stilling, i be Dmftænbigbeber, 
4 


gs. . 

hlóa, v. være bed, effer vel retteres kafe 
Hede fra fig, = Bóa. Grimn. 29. 

hlödyn, f. (Ø.-njar) Jorden. SE. ll, 474. 
585; ıFld. I, 469*. Sof. DM. 156. 

hlotnast, v.r. (nd) falbe Í ens Lov, (e-m), 
== hljótast (fe unber hljóta 1). Bp. I, 
877, DN. I, 161; ogiaa hlotnast til e-s 
DN. 11, 13. 

hlunmr, m. (GØ.-s, NR. Plur.-ar; men 
hlumir Fid. I, 215). 1) = hlunnr; era 
blums vant kvað refr dró hörpu á fsi 
Fm. VII, 19; SE. 11, 182. 2) Saand- 
greb paa Ware. Fld. ll, 3553 árahlummr 
Sturl. 7, 19. 

hlonnendi, ». på. hvad ber tjener til For- 
bel. Fm. IX, 2953 Kb. 14; om Herlig- 
beder ber ligge til en Jordejenvom: Mk. 
5; fer hlutir ok hlunnendi í Kjøbebreve 
0. Degi. 

blunngoti, m. poetiſt Benævnelfe paa Skih. 


Hym. 20. 

hlunnr, m. (ð.-s, M. Pl.-ar) Etof fom 
anvendes til derøver at drage Fartøf þan 
fand, ben over Landet. Fm. VI, 45; 
ogfaa rofl. om de Stokke tilfammen fom 
bertil anvendes, fornemmeligen í Baapfto 
efler ber hvor man plejer fætte Sfib paa 
and: Landsi. 3, 13; Kgs. 89; Fld. |, 
200; ráða skipi sínu til hlunns Svarfd. 


hlunnroð, n. falbteð bet, naar en Mand 
omfom under Arbeidet með at fette et 
Bartei paa Bandet. Gul. 173: Fila. I, 


klannvigg. n poetift Benævnelfe paa Stib. 


g. 2, 17. 

hlust, f. bet vdre Dre, Drelappen; paa 
Mennefter: Nj. 133 v. 1.; Sturl. 4, 415 
paa Dyr: Flat. I, 133113 Fid. Il, 237; 
Floam. 24 fg.; hlustar auga 2: eyra 
SE. ll, 430. 514. 

hluta, 9. (að) í) fafie £0b; hluta um o-t 


⸗ 


hlöa — hlutr. 


Flat. 1, 174%; St. 445'% hlatat ver 
hverr þessi erindi skyldi fram bera Fa. 
VI, 38 jvf. VII, 140. 2) udtage 18 
Codfafining; samdist þat með þeim # 
hluta til einn mann at segja konuagı 





ihlutast um e-t Sér. 54; m. Præp. ul: 
ek hefir lítt til ráða hlutast Vigagl. 1: 
tilhlutast == hlutast til ráða Flat. |, 
20119; ogfaa tilhlutast e-m, með e-m| 
flutte fig til en, Ljosv. 22. 13; bles 
svå til Cupert.) bet træffer (ig ſaaledes 
(fe under hlatr 1) Bp. I, 433. 

hlutburdr, m. tilfalben Del. DN. 1, 390. 
794. IV, 786. | 

hlutdeila, v. (ld) blande fig í em Sag, tage 
fig af den. Sturl. 3, 40. | 

hlutdeilian, adj. tilbetelig til at blande fig 
t, befatte fig med andres Anliggenker; 
fe úhlutdeilinn. 

hlutdeilni, f. Tilbøjeligheb til at blante 
fig t, tage fig af andres Unliggender. 
Vem. 11; Klm. 123. 

blutdrjugr, adj. fom er fommen í Beſit⸗ 
deife af meget for fin Del; þeir ortast 
å vísur ok varð Brandr blutdrjugari ok 
fékk Hårekr verra Ljosv. 8. 

hlutfall, n. fobfaftning; leggja e-t til blet- 
falla 2: fafte Lob om noget, Fm. V, 147. 

hlutfellingartala, f. Proportionstal. Algo- 
rismus Í AnO. 1848 ©. 372. 

hlatgengr, adj. lige faa god fom, ber fan 
fettes ved Glben af (við e-n) Flat. ll. 
32912, 

hlutgirni. f. = hlutdeilni. Vigagl. 11. 

hlutgjarn, adj. = hlutdeilinn. Laxd. 57. 

hluthenda, f. førfte Stavelferim í en Ber 
linje, naar Stavelien forefommer í Mir- 
ten af et Ord. SE. I, 610. 

hluthending, f. b. í. SE. I, 598. 

hluti, m. 1) = hlutr 3. Eg. 52; Flat. Il 
25328, 283!/?; DN. IV, 601. 2) = blatr 
4. Fm. VIl, 176. 

hlutlauss, adj. ubelagtig Í noget, m. Gen. 
Landsl. $nbl.; m. Prap. af NL. ll, 472: 
essir borgarmenn sátu hlutlausir (= 
at. immunes Sall.) fyrir Juguriha ok 
með litlum álögum Pr. 3069. 

blutr, m. (G.-ar, N. Pl.-ir) 1) Lov. 54. 
445!?; hluti skyldi skera ok bera i skaut 
Fm. VII, 140; leggja hluti å e=t 3: talte 
ob om noget, Flat. I, 123; Hak. 101: 
fig. hlutr skal gera dreng audgen >: 
Qytfen flal raabe for Ubfaldet, Bp. 1, 
1909; ekki þykkir oss því ólíkt hlut til 
reka at - 2: bet fyneð 06 iffe ufandinn- 
ligt at - (fof. blutsat svá til) Gisl.143 


hlutræningr — hlynr. 
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2) et Glaqs Drafel, Flat. 1, 189; Landn. |hintvandr, adj. forfigtig, fom fer fig noje 


9,2. 3) Del (af et førre Helt). Flat. 
|, 19317. II, 36%; DN. ll, 2613 Svíþjóð 


for i bvab en gjør (fvf. uhlutvendr). 


liggr í mörgum hlutum 2: beftaar af hlutverk, n. Urbejde fom paaligger en for 


mange Dele, Flat. ll, 69; varð at ávöxt- 
nm hundrað hlutum meira en hann sáði 
Barl. 1835 om Del af en Byanard (jvf. 
vegr): DN. IV, 170. 192. 397. 440; 
byggja jörð til hlutar 3: fætte Jord bort 
paa Vobbrug, bortleie ben mod en vie 
Tel af Uvlingen, Frost. 11,27; JKr. 18; 
hlatr ok leiguhurðr DN. ll, 49. 70. 89; 
eiga hint í, at e-u 2: beltage í noget 
(Foretagende), Flat. Il, 38*. 18629; eiga 
hlat at, í (med e-m) 2: anvende fin Ind⸗ 
fydelie, gjøre ft bedfte for at faa udvir. 
frt noget, Fm. VI, 242. 332; boad man 
fører ubnirfet tilføjes med at og Kon- 
junttie, Flat. ll, 1319; Fm. IV, 311; 
Vatsd. 37. 4) bvat ber vederfares en, 
tor, Efjæbne, Viltaar, Stilling. Flat. ll, 
178; eiga blut e-s >: være i ens Stet, 
Stilling, Flat. I, 1651235 Þ.heit. 39; 
leggja hlut sinn vid e-t 9: antage fig en 
Eag med faadan Jver, at man fetter 
fin Belfærd paa Evil, lader ven være 
afbengig af Udfaldet, Ljosv. 15; minka 
sinn hlut >: give efter (í Strid), GAM. 
N, 704; låta sinn hlat fyrir e-m >: 
maatte vige for en, maatte give tabt í 


Erriven med en, Flat. 1, 76'%. 11, 6279; | 


bera lægra hlut 2: være ben tabenbe, 
Hund. 2, 195 Fm. Vi, 412; sitja yfir 
blut e-s 2: bave ens Efjæbne í fin Magt, 
GRAM. il, 7045 hafa illan hlut af e-u >: 
temme {let fra, fille fig flet veden Saa, 
Eg. 52. 5) Tina. Flat. Il. 3619. 24594; 
blutar þess 2: for ben Sage Skyld, 
DN. n. 261. 
blairæningr. m. Perfon fom bliver berøvet 
At Tiltommenbe. Flar. Il, 379%, 
blutsamr, adj. fom interesferer fig for, ta. 
ger fig af noget (um e-t). Kim. 3869. 
blnteiyr, adj. wuviflig til at give efter 
(minka, láta sinn hint). Bp. I, 716. 
blutskipta, >. (2) bele í Lodder. Stj. 37518, 
blatskipti, ». 1) Deling bvorveb enbver 
faar fin Pod; eiga hl. við börn sin DN. 
I 82. 2) Bytte, fom gjøres í Krig eller 
Sting og ſtal beleð meflem Krigsfolfet. 
Flat. |, 32812; Fm. VI, 86: Barl. 18814; 
fa. Stat. 274. 3) bvad ber tilfalber en 
væ Deling; kaus sér þessa eign í hl. 
eplir Ólaf DN. I, 82. 
blotakari, m. Deltager, Perfon fom bar 
ter faat Del í nogets m. Gen. NS. V, 
362: m. Prap. af: Kos. 410 p. Í. 
hlettekning, f. 1) Proportion. Algorismus 
t AnO. 1848 ©. 372. 2) = hlutfelling- 
ala. Algorismus Í AnO. 1848 ©. 


hang Del, eller efter Omgang mellem 
flere. For. 62; Grett. 114. 

hlý, n. fæ, fy, = hlé; ifer om Varme, 
Beffyttelfe mod Kulde: bað (Haraldr k.) 
hann sendn sér melrakkabelgi nökkura 
at låta gera af yfir rekkju sína, því at 
konungr þóttist þá þurfa hlýss Fm. VI, 
251; láta sér jalnt þikkja nt bera vetrar 
nauð ok sumars hlýið Pr. 3029. 

hlýða, v. (dd) 1) børe paa, m. Dat. Kos. 
43 fg.; hlýða messu, tíðum Flat. Í, 468; 
OH. 45'?; var hann ekki svá mikillátr 
st eigi hlýddi hann mönnum ef skylt 
áttu at tala vid hann Flat. ll, 84'; hann 
vill einskis manns máli hlýða Flat. I, 
172; ogf. hlýða á e-t Flat. ll, 62%, 
235795 Fm. IX, 472; hlýða til e-s OH. 
5810; Fór. 87; hlýðast um 2: lytte efter 
om man fan fax bare noget, For. 873 
Bev. 104”. 2) avlybe, tette fig efter, 
m. Dat. hlýða orðum e-s Flat. ll, 6444 
hlýða ráðum e-s Flat. I, 439%. 3) gaa 
an, þaðfere. Kgs. 43; Flat. 1, 31% láta 
e-m e-t hlýða 9: lade en flippe af, 
iafjennem med noget, Flat. ll, 62". 

hlýðinn, adj. 1) sun til at bare paa, og 
rette fig efter, m. Dat. Kgs. 3; hann var 
hlydinn vinum sínum um öll. góð råd 
Fm. Vi, 30. 2) Í fybigbebó eller Un- 
berbanigbedeforhold til en (e-m). Flat. 
N. 25218, 

hiydisamr, adj. fom Iyffeð, gaar beldigen 
for fig, befommer en vel. Gumi. 3; 
Loæd. 37. 

hlydnast, v. r. (nö) unberfafte fig en (e-m) 
i Lvdigbed (fot. hlydinn 2). Flat. I, 284"; 
Str. 2018. 

hlýðni, f. Lvydighed, Underdanigbed. Flat. 
ll, 48%. 5381, 


hlýðnimark, n. Tegn paa Unverbanigdeb, 
Lydigbedsbevisning. Flat. I, 821!". 

hlýja, ©. (ýð) fljænte Oy, vde Beffyttelfe 
(hlý, hlæ); hrörnar pöll er stendr þorpi 
á, hlýrat henni börk né barr Håvam. 
51. 

hiymja, v. (hlumdi) flinge, brage, larme, 
=glymja (jvf. hljómr) ;hreingalkn hlumdu 
Hym. 24. 

hlymr, m. Slang, Bragen, Farm, = glymr: 
Skirn. 14; SE. ll, 46; hlymr var at 
heyra hófgullinna er í garð riðu Oddr. 
26 


hlynna, v. (nt) lægae Runner (hlunnr); flag. 
hlynna fyrir e-m =; lette, bane Bej for 
en, Fm. VIll, 239 v. I. 

hlynr, n. Ren, ennetræ, lat. acer. SE. I, 
334. 11, 483. 566. 
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hlýr, mn. 1) Kind. Gudr. 1, 15; Gha. 53| hnefatafi, 


hv. 9. 2) Boven af et gp), Flat. 
Á. 23810 (Fm. IV, 277); Fm. VM, 222. 


3) paa Dre: gend Flavſide (jvf. muðr | hnefi, m. 


om Eggen). Nj. 17. 

hlýrbirtr, adj. bíanl. 196, flinnende om 
Boven; om Vartøj: OH. 124. 

hlyri, m. Ben, Fortroligs om Watefælle: 
Fid. 1, 190. 

hlæja, v. (hlæ, hló, hleginn) le. Flat. ll, 
110'9; ogfaa: bele, uble. Fm. VI, 208; 
hlæja at e-u >; le til, af noget, Svarfd. 
2; Flat. ll, 8719; e-m hlær hugr e-s, 
við o-t 9: en glæber fig bjertelig over, 
føler fig —* tilfredẽ med noget, Fm. 


XI, %: Y l. 

hlær, ad i blib, mild (jof. hlé, hlý, hlåna); 
om Beir eller Bind: Kor. 49; Bp.1,258; 
För. 9; Flat. 1, 

hlæða, v. (dd) * = hlaða 1. m. Dat. 
Sig. 1, 13. 2) = hlaða 5; hl. skip 


Flat. ll, 1933 hi. mar Hyndl. 5. 

hlægi, m. "bvad ber fremfalder Latter; látum 
eigi þat bl. heuda oss Fm. VI, 151. 

blægiligr, adj. latterlig, fornøjelig. Fn VI, 


141. 364; Barl. 6 

hlægimáll, , mälngr, "adj. fom fremfører 
hlægilig ord IX, 241 ©. 1. 249 v. I. 

hlægiordr, adj. b. Í. Fm. IX, 249 v. Å 

hlægja, v. (gd) bringe til at le, fornøjes pat 
hlægir mik nå Fm. XI, 23 (Flat. I, 85*). 

hlægligr, adj. = hlægiligr. Hat. 30. 

blæligr, adj. d, f. Gi 

hnefa, o. fun í Pret. hnóf: ek hnóf (3: 

— höfuð af Niflungum Ghv. 12; 
v 

honkkabein, mn. Maffeber. Flat. 1, 177%. 

hnakkafilla, f. bet Nakken bebæftenbe Efinb. 
Dorskf. AM. 561 Bqv. 27. 

hnakkband, n. Wnfertoug. Ljose. 28. 

hnakki, m. Nate. Borg. í, ís Fm. VII, 
192; setja hnakka á á bak ger 3: bøje 
Hovedet bagover, SE. I, 150 

bnakkmidi, m. Anterbafe. Byl. 9, 20; SE. 
I, 585; Flat. I, 307* 

hnakkr, mi) = hnakki hanu brauzt um 
á hnakki ok hæli Flat. I, 253. 2) 
Elammel, = knakkr. Svarfd. 2 

hnappr, m. = knappr; skýfdi hnappinn 
or brips grindinni Ljosv. 20; sunr þý- 
borinn ef honum er gefit frelsi frá horni 
ok frá hnappi Frost. 10, 47. 

hnár, adj. = knár. Svarfd. 20. 

hnau- fe under knatt-. 

hnefa. o. (að) gribe í Haanden (hnefi), 
faafom: krif Eb. 473 sverð Kim. 241; 
spjót Kim. 309%. 

hnefahögg, n. Glag meb fnyttet Saand. 
DN. 11, 295. 


hnefspúsir, í m. Bla i Anfigtet med nyttet 
Haand. 


hlýr — hnekkja. 


n. et Slags VBrætfptl, hver 
hnefi ubgjorbe ben fornemfte Brítfe. Fid 


ll, 67. 

1) Rave, ben fInnttede Haant: 
hnefi fullr moldar Stj. 597%; með þes 
vilja er öll hefir völdin sér í hoefi 
Mar. 27c)", 2) ven fornemfle Britt 
t hnefatafl. Fld. ll, 68. 

hoefufl, n. = hnefatafl. Fm. Vi, 29. 

hneftafa, f. en til hoeftsfl hørende Brifte 
Flat. I, 463'9. 

hneigja; v. (gd) 1) bøje, beide (jvf. balla) 

. Dat. Davið haeigði sér uodan SG 

467 hneigja hjarta e-s til sín Stj. 5664 
hneigjast v. r. bøje fig, beide fig, — hnígi 
(ivf. hallast), Flat. I, 3769. ll, 357°: 
hneigjast eptir vándum villum SY. 467'*| 
hneigjast frá bedordum guds Stj. 583" 
jvf. Elucid. 70; hneigjast ul við e-n 3 
flutte fig til en med fine Meninger efa 
fin Birfjomhed, = hníga (il e-s, hallssı 
til vid e-n, lúta til e-s, Fm. VII, 17. 
2) = hneigjast; hn. af guðs götum SH. 
640?®, 3) bøje fig for en (e-m) og fase 
lebeð vife bam fin rbedighed (= hu 
e-m). Fm. ll, 133; Flat.ll, 1694; hoeigja 
sik St. 5497), 

hneisa, v. (st) 1) forringe; bo. ski DN 
ll, 5. 2) fornebre, beffjæmme. Frk. 21; 
Bret. 13 v. å 

hneisa, å 1) ringe Tilftanb eller Bilfaar. 


Fm. Vill, 20. 2) Beffjemmelfe. Anecd. 
16; Fm. VI, 263. Vil, 1273 Flat. Ta 
18914 | 


hneiss, adj. ringe, usfel, elendig. Haven. 
50; Barl. 62. | 

hneisuliga, adv. paa en beftjemmenn 
Maave. Flat. I, 447. - 

hneisuligr, adj. 'Þeftiemmenbes hn. orð. 


Heid 

hneita, e. (tt) Rode, tilfibe(ætte? (af hniu. 
jof. Folk eiproget® neite 2: føde, for 
nærme); kallaði Ólafr sverðit hoeiti því 
at honum þótti þat bneita Önuur sverð 
fyrir hvassleika sakir Fm. IV, 58. 

bnekking, f. Mfbræf, bvad ber fætter en 
eller noget tilbage, binbrer Fremgangen. 
Am. 56; Vigagl. 6; Troj. 

hnekkingarmadr, m. Perfon fom vil fægar 
Hindbringer í Bejen for noget, il bringe 
Jilbagegang Í noget. Bp. I, 

hnekkistikill, m.? bat pikkir mér ills er 
Márr lætr binda um þó at hn. sé gjört 
í höfði honum; þat — hann svå er 
i kross var rungit Viga 

hnekkja, v. (ki) jvf. hae, —* 1) 
brive tilbage, m. Dat. Landn. 5,3; Ég 
84; Stj. 6439; ef maðr skyr sildræka í 
sildfski ok hnekkir svá guðs gjöf Landsi. 
7, 64; þar hnekkja þeir för sinni ok 
snúa ofan Sturi.3, 24; fig. bnekkja tor- 


hneppa — hnjóskr. 


trygd e-s Fm. Vil, 48; hn. våndu ráði | 
Flat. 1, 330 jvf. Fm. Vili, 605 þat er 
til vår kemr um ráðahag, på mun part 
eigi hér hnekkja at þetta megi girndar- 
ráð heita Fm. IV, 194 jvf. Fm. VIN, 
15. 2) førflyde, iffe ville have, m. Dat. 
Bp. 1, 478 v. l.; ffær hn. e-m frå Bp. 
1, 4791; Fm. X), 100 (= vísa frå Flar. 
I, 176%). 3) intr. træfte fig tilbage, 
sine tilbage. Landn. 2, 30; Bp. I, 531; 
Bard. 11. ' 
meppa, r. (pt) flemme, trænges så (skyldi) 
i naud ok þrælkan hneppa (Israels folk) 
er þat vildi Kgs. 99 v. |; hnepti hann 
undir sik ok setti kné fyrir brjóst hon- 
un Fld. IM, 353 jvf. 638; hnept (= 
stíð) hending SE. I, 694. 696. 
ineppiliga, adv. neppe. Laxd. 27; Stj. 25. 
meppr, adj. map, tnbffræntet; ætla menn 
eigi svá hnept til jólanna at eigi verði 
stör afhlaup drykkjunnar Flat. Il, 185. 
hnerri, m. 1) Noten. Orkn. 386. 2) Enot, 
= horr, Folkeſprogets snör; nef manns 
er kallat inni eða skip hors eða hnerra 
SE. Il, 514. 
boettsfl, n. et Glagð Brætfpll, = hnottafl. 
Grett. 161; Fld. I, 476 v. 1. 
beykiligr, adj. = hneisuligr; hun hratar 
8 brott með hneykiligu falli Mar.* 
3 
hneyking, f. = hneisa. Fm. IV, 243 (jof. 
Flat. I, 189%); Babel er svá sem ha. 
eðr svivirding Stj. 67?!. 
hneykja, ©. (ht) == hnekkja. Fm. IV, 66. 
neyzl, n. == hneisa. Landsl. 4, 25; Stat. 
310; Hak. 383 Barl. 2019. | 
kneyxlyrði, m. beftjæmmenbe Tale, = hneis- 
alig orð. OH. 1515 Flat. ll, 271. 
hniga, ©. (hníg, hneig efler hné, hniginn) 
1) beje fig, beide op til en Side (ivi. 
halla); tré tekr at hníga ef höggr tág 
undan Am. 69; K. hné niðr höfði sínu 
ok strauk skegg sitt Kim. 489" hné 
bans om dolgr til hluta tveggja, hendr 
ok höfuð hné á annan veg, en fötahlutr 
féll apır í stað Brynh. 2, 23; þá hné 
(ben forgenbe) Gaðrún höll við bolstri 
Gudr. 4, 153 Einarr sat svá at hann 
hneig upp at dynunum ok var sofnaðr 
Fa, VI, 280; hné hann aptr ok var på 
deudr OH. 223 jof. Flat. I, 10619; var 
burð hnigin 9: aabnet, ea. bajet til Etbe, 
(= hnigin á gátt Gísl. 16), Rig. 23 jof. 
Fld. I, 437. Sig. orrostan var hin 
snarpasta ok var þat langa hríð at ekki 
mátti sjá í milli hvern veg hníga mundi 
(: hvad Bending bet vilde tage, bvab 
Udfatb den vilbe faa), Flat. ll, 44?; 
Mga vil e-s = hneigjast til við e-n, 
lúta til e-s, Fm. VI, 414. VI, 21. 475 
8. 540%; hníga til hjalpar e-m Oddr. 
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9; hníga til e-s vináttu Fm. VII, 2393 
hníga undir e-s vald St. 560''; hnigr 
á e-n (uperf.) 2: bet gaar ub over en 
faa at han bliver den tabende, Kim. 193. 
2) = hneigja 3. OH. 85?0. 3) aftane, 
forringes; at hníganda degi Kgs. 103 
með hniganda yfirbragði Kim. 54279; 
vera mjök hnígandi 2: være temmelig 
gammel (jvf. hnigna), Kim. 162; hnigion 
9: temmelig til Mare (= hniginn á efra 
aldr Flat. I, 332'%. 38015; hniginn at 
aldri Fm. VI, 5-6); Fm. IX, 501; Finb. 
38; Kim. 175. 4) vige tilbage Í Stri⸗ 
ben; hníga fyrir valdinu Fm. IX, 331; 
menn þóttust eigi skilja hverir hníga 
myndi Fm. XI, 233. 5) falbe, bide í 
Øræsfet (= hníga at velli Hund. 2, 8; 
hníga í gras SE. I, 620%), Gunl. 123 
Flat. I, 1939: Håvam. 159; Shirn. 25; 
Gha. 8; om Sottedod: mannfulkit í 
bænum greipst í bráðasótt svá at innan 
fárra nátta hnigu 7 menn Bp. li, 3588, 

hnigna, v. (að) ælbeð, blive gammel. 
Grett. 205; hnignaðr af elli Kim. 200; 
hnignandi í góðri elli Kim. 553'%; hnign- 
andi muðr Mirm. 63%. 

hnípa, o. (pt & að) hænge med Qovebet, 
førge. Fld. I, 175. 1978. 205; bnipa af 
hugleysi Kim. 354*'; hnipa ok gráta af 
harmi ok hugsótt Kim. 342. 

hnipinn, adj. førgmobig. Gunl. 2; SE. Í, 
1225 Sol. 43. 

hnipna, v. (að) blive førgmobigs hnipnaði 
Grani þá, drap í gras höfði, jór þat 
vissi, eigendr né lifðut Gha. 5; reiðr 
varð Gunnarr ok bnipnadi Brynh. 2, 

hnisa, f. Rife, Marfvin, delphinus phocsena 
L. Kgs. 29; Landst. 7, 65; Pr. 478". 

hnísuhold, =. Nifefjød. Fm. VII, 161. 

hníta, v. (hnit, hneit, hnitinn) ſtode an; 
en er Vésteinn fékk lagit, mælti hann 
þetta: hneit þar. Gísl. 22. jvf. Fm. Ill, 
73; Heid. 23; Korm. 63 Bp. |, 44. 

hnita, v. (að) fæfte eller forbinde ved en 
Etift eller Nagle af Metal. Fld. I, 316; 
Gisl. 14. 

hnjóða, oe. (hnýð, hnaud, hnoðinn) 1) flaa, 
ade, meb ben Gjenftand ber ftobeð mob 
en anden, tilfofet t Dat. hestrinn hljóp 
í einn mikinn við ok hneud höfði sínu 
fast svá at hann féll opinn aptr Sir. 
45. 2) banfe, bamre, flinfe; hnjóða 
hugró á sverði sínu Fm. I, 1775 hafði 
hnoðit sverðhjölt sín er losnat höfðu 
Fm. XI, 133. 

hnjóðhamarr, m. Hammer til at banke, 
flinfe med. GAM. 11, 684. 

hnjósa, v. (hnýs, hnaus) 1) nyfe. Harb. 
26; Orkn. 386. 2) fnyfe? Bp. 11, 181*. 

hnjóskr, m. = fnjóskr. Fm. Vil, 225 ø. I.; 
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tendra synda hnjöskinn Mar.* 8 c!%; |hnöggr, adj. fparfom, fnab, farrig ( 


Mar.* bar altid hnjöskr bvor Mar. bar 
fojöskr. 

bnjósknlindi, m. et Slags Bælte. Karisefn. 
3 (Aa. 106). 

hnoða, = ol, Røgle. Pr. 4224; Fm. IV, 
355’(OH. 1521). 

bnoðsaumr, m. Klinfjøm, mobf. reksaumr. 


Kgs. 

hnors, f. (MN. Pl.-ir) Kofibarbed. Gha. 20; 
Ghv. 6; eru hnossir kallaðar þat er fagrt 
er ok gersemligt SE. I, 114 jvf. Yngl. 
13; ker gjör af gulli ok silfri ok öðrum 
bnossum Stj. 5087 

huossegripr, m. Klenovie, Koftbarheb. Bp. 
9 

haossasmíði, n. SIuvelerarbeibe, Fm. XI, 428. 

hnot, f. 2. hnotar, N. PI. hnetr, ©. PL. 
hnata, D. YI. bnatum & hnotum) Net, 
Efalfrugt. Frost. 13, 11; DN. ll, 166; 
Fld. Ill, 226; SE. Il, 188; Pr. 65°, 

hnotskógr, m. Nodrefton. Nj. 188, 

bnottafl, =. hnettafl. Fld. I, 
Krokar. 10. 

hnúða, f. en med Hoved eller Knap forfy- 
net pel? Pr. 277" (Sall. Juguriha 


‚ 97). 
hnúka, v. (kt) beje, trumme fig fammen. 
Lok. 61. 


4763 


hnugghent, adj. m. et Glagð Berfemaal. 
SE. ll 


9 

hnúta, f. 1) Havelſe, Knude; paa brudt 
Den: DN. IV, 90. 2) == beinknúta. Fld. 
, 67. 

hnúti, m. = hnúta í. Bp. I, 829. 

hnydingr, m. et Elagð val. Kgs. 29. 

hoyfilyrdi, n. fnubbede Erb, flifiende Tale 
bvorveb man ligefom puffer, oder til 
en (fot. Folkeſprogets knyvle af knýfill 
ligeſom stikle af stikill) = boæfilyrdi 
Sturl. 1, 21. 

bnyggja, v. (hugði) file en af meb noget 
(e-n e-u). Grimn. 30. Sof. hnöggva. 

hnykkastafr, m.? hun gékk at hudfati því 
er G. svaf í (omborb); sverðit Fótbítr 
hékk å hnykkastafnum Laæd. 30. 

f. beftig Riven, Sliden. DN. 


hnykkja, v. (ki) med Heftigbed rive, treffe; 
+ Dat. Fm. VI, 264; Flat. I, 19993, at; 

Frost. 4, 17; Landsl. 4, 21; Vigagl. 6; 
Heid. 25. 

hnysking, f. Brabning, Slagsmaal (ivf. 
knuska). H.lsf. 9 

hnýta, vo. = knyta. Sor. rfd. 20. 

hnæfilyrði, n n. = hnyfilyrdi. Fm. IV, 334. 

bnækja, v. (kt) = hueykja, hnekkja; "skyır 
maðr á hval í áto ok nækir guörs gæfi 


ul. 149. 
hnöggr, m. Steb, Slug. Fm. Vill, 350 v. Í. 
405 v. Í. 


hnjöskulindi — hóf. 


| hnöttr, m. — kuötır. Fld. il, 262. 264. 


(ed. 
nög. De hell. Koinder Gloss.) OH. 191; 
A Flat. 11, a h 31 
nögeva, v. (hnögg, hnögg, hnogginn 
Mad, føde, m. at, hratt ek hurdu 
með mínum fæti svá at sú jarnhorð 
nögg úvægiliga þeim er fyrir innan stóð 
ok gæta skyldi Didr. 1417. 2) fet, 
Rede an, fnuble; fig. nå þótt vér hnåge- 
vim (i moralff Bet.) ok gangim verr et 
vera skyldi Bp. Il, 9177. 
hnöri, m. = hverri. SE. ll, 430. 
hnörr, m. == knörr. Fm. VI, 377. 


hó, flagenbe Snterjection; hó bvat grima 
er hönd þess er þik krossfesti Mar 
1474; ifer hó, hó: Flat. 11, 384" 
OT. 48. 59; Alex. 36. 42; SG. 39. 
407. 
hóa, v. (að) raabe, falbe; om bet aa 
boormed man falder paa Kvæget: hóa í 
feit Vem. 26; féit stökk alt saman þegar 
hann hóaði Grett. 76. 
bodd, fo f. Etat, Rigbom. Hund. 1, 9; 
€. 
hof, n. 25 Hus, Gaard. Hym. 33. 2) 
Tempel, Fm. IV, 242 (OH. 106); Kjeln. 
2: Stj..400. 3) Fett. Fld. I, 420. 444: 
héldu eitt mikit hof eðr hátíð Sej. 166% 
jvf. 1889; í þá höll er hoft var fyrir 
búit Clar. 131 a!ð; í hverjum mánaði 
hélt hann stórt hof ok dýra veizlu 
Blauss. 
hóf, n. rette Maal og Maade veb en Ting 
eller $andling (hvat hæfir Fm. IV. 330); 
æta hófs >: bolde Maade, intffræntt 
a til bvad fom er pasfende, Fm. XI. 
319; kunna hóf um e-t >: vite arbeite 
Maade med noget, OH. 1319; Fm. VI 
37; ætla e-m hóf >: bedømme bvab ter 
er pasjende for en, f. Er. kunni hann 
eigi betra hóf at ætla hestinum (fom 
ban red paa) en hann hleypti svá fyrir 
at hestrinn var þegar þrotinn Fm. Vi. 
210; men ffær: ætla sér hóf Flat. ll, 
270°; Fm. VI, 398, jvf. þat er engum 
manni bleyði at hann ætli hóf fyrir ser 
Fsk. 783 hafa hóf >: bruge Daabebold, = 
gæta hófs Fsk. 130; Flat. I, 56%; hafa 
engis manns hóf nema sitt 3: ifke rette 
fig efler andres Embomme enb fit ege 
med Henfyn til Eporasmaalet om head 
ber er pasſende, Eg. 835; hafa e- i böß 
2: bolbe Maave med noget, = hafa hol 
vid e-t, Grett. 69; vera í bófi >: belte 
fig inden be tilbørlige Ørændfer, uten at 
lade fig beberfte edler vildlede af Over⸗ 
mot, Sturl. 7, 20; at hófi >: tilbørligen. 
fom 'bet ber vært, Fm. VI, 103; Flat. I 
1037. 15526; at nökkuru hófi D: nogen. 
lunde fom bet bør være, Fm. VII, 211: 








hoferan — högværr. 


ser hófi o: næften fom bet bør være, | 
Vallalj. 2; Fm. Vi, 205; or hófi >: mere 
enb tilberliat, Alez. 54; ganga or hófi 
3: gaa altfor vidt, Stj. 72; at því hóf 
> Í bet Forbold, í ben Grad, Fm. VI, 
225. 249; at, eptir sömu hófi 2: í famme 
Forhold, Gul. 213; Barl. 3397. 
oferan, f. Prunf, Prangen. Bp. Il, 123. 
offerd, f. prunfende Optog. Bp. II, 122. 
effolk, n. Mennefter, Volt fom ere í for- 
nem Mands eller Kvindes Folge. Grett. 
22; Kim. 51. 
Öfgangr, m. Græsgang, Havnegang for 
Heſte (jvf. horngangr). DN. Ill, 237. 
elgarðr, m. fornem Mande Gaard eller 
utboldning. Ber.* 8; taka e-n í sinn 
hofgard a: optage en blandt fit ofl, 
entage en til fin hofmaðr. Rb. 114. 
aði, m.. Zempelforflander, Afguds⸗ 
preft. 
ófgullinn, adj. med guldfmyffet Hov. 
Oddr. 28. 


wigydja, f. Tempelforftanderfle, Afgube: 
freftinbe. Vapuf. 10. 
nf Fe ber boldes í et Tempel. 


wihrarf, m. bet Gted paa Dyrets Ben, 
byer $oven (hófr) tager fin Begynbelír, 
flyter ud. Konr. 31. 

wauss, adj. fom ifte ved at holde Maade, 
brormed ber ifte holdes Maade (motí. 
hofsamr, hófsamligr). Alex. 156; Kgs. 


hóleysa, f. Umaabeligbed, Mangel paa 
Maadeholb. Bp. 11, 989. 115; Sg. 626. 
bifliga, øde. med Maate, uten at gaa til 
bet vberfle; lét fram ganga cohortes fyrst 
seint ok höfliga Pr. 35314, 
hófligr, adj. þaðfenbe, == hófsamligr. Barl. 
97; Pr. 302 
leder, m. = hoffolk, hofinenn. Clar. AM. 


tofimaðr, m. en af be til fornemme. Folts 
Folge hørende Perfoner. Pr. 41116; Fid. 
I, 29. 366. 404; Gisli hofman DN. 


1. 

bofprestr, m. Preft ved Afgudstempel. Stj. 
436, 48819 

böfr, m. (G.-s, N. PL-ar) Hov paa Heft og 
lignende Dyr. Grett.25; Ljosv. 20; for hross: 
så maðr er gengr utan götu þar er hann 
å hvårki hornsgang né hófs Frost. 4, 20; 
þar skal mæta horn horni. ok hófr hófi 
Gul. 84. 

höfksmligr, adj. maabelig, pasfende, = 
höfligr. Barl. 161; Kgs. 9673. 

böfsamr, adj. maabebolden, lat. modestus. 
Barl, 14219; Kgs. 968%, 

böfsemd, f. 1) Miaabebold, lat. modestia, 
tempersntia. Barl. 85%. 2) = högsemd; 
tíka með mikilli hölsemd fyrrsagdan 
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búnað brott af hennar höfði Mar. 48 

höfsemdarmadr, m.=höfsamr maðr. Bp.11,54. 

hófsemi, f. == hófsemd 1. Flat. I, 44410; 
Hom. 563. 

hofsgoði, m. = hufgodi. Eg. 88. 

böfskegg, m. be Haar font fibbe ved ben 
øverite Rand af Hoven (hólr). Landn. 
2, 10; Kim. 426. 

hofslekt, f. Gertat. Bp. ll, 122"9, 


höfsmaör, m. = höfsamr maðr. Fm. XI, 
236. 268. 
hofstaðr, m. == hof 2. Flat. I, 337??. 


hófstilling, f. Maadehold; geyma hófatill- 
ingar = gæta hóla. Fm. Ill, 45. 

hoftollr, m. Afgaift fom ve omboende ybe 
til bet Tempel (hof 2) bvortil be føge 
eller fogne. Bp.l, 65 Eg. 88; Vapn/.10; 
porskf. 55. 

hoftyft, f. = hæverska. Clar. 132 8". 

högbærr, adj. let at bære eller taale, mobi. 
pungbærr. Bp. I, 94°! 

högleiki, m. Sagtmevigbeb, Qemfælbigbeb, 
== hógværi. Sw. 7174 

höglifi, m. Liv, Fedemaabe fom ifte er fors 
bundet med noget ber tan virke forftyrs 
rende paa ens Veldefindende eller Zil- 
fredebed. OH. 214; Flat. I, 37. 

hógligs, adr. 1) fagte, lemfælbigen, fagt» 
mobigen; taka h. å fötum e-m Flat. |, 
467; fara h. heim med e-2 Fm. VI, 
353; taka h. til orða Flat. ll, 5013; 
segja e-t högliga (2: í Stilbed) "NS. V, 
134. 2) befvemt, meb Lethed, uden Moje, 
Fm. Vi, 351. Vil, 258; Alex. 156. 

högligr, adj. let, fom ifte volder nogen 

toje. Fm. VI, 274. 

höglyndr, adj. fagtmobig, = hógværr. Fm, 

IV, 214 


, . 

högr, adj. let, == hægr. Fm.1V, 60* (hægr 
Flat. 11, 30; OH. 23). 

hógsemd, [ 1. Sagtmovighed, Gtilfærdighed. 

m. 210. 

hógseta, f. uforfyrret Roliabed, at man 
an tilbringe fine Dage í Fred. Floam. 
33 (Frs. 183). 

hógstýrðr, adj. let at ftyre; verðr eigi 
hógstyrt fótunum Eg. 89. 

hógvíkinn, adj. let at vie; var skipi þeirra 
óhógviknara Fm. IV, 301. 

hogværa, v. (rd) formilbe, fille, berollges 
h. guðs reiði Kgs. 126; h. e-s pa 
Mag. 7; hógværast om Belger Kos 11 

högværi, f. E agimøbigbet, Etilfærd abeb, 
emfældighed. I, 4519; Kgs. 126. 

högværliga, adv. 2 atmebigen, filfærvigen, 
emfældigen. Mar.* 51 d 

högværr, adj. fagtmobig, nilfærbig, leme 
ælbig. Kgs. 3014; Anecd. 11; OH. 923 
bar hann inn sem hógværan sauð Kim. 
77. | 
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hok, n. for ok Barl. 961° o. fl. St. 

hoka, vo. = hokra? Vigagl. 22. 

hokra, v. (að) flytte fig af Gtebet. Fld. 
Il 386; hokra undan Flat. I, 1609; 
hann hokrar undir klæðin hjá henni 
Hlsf. 42; hokra at konum Flat. Il, 95; 


bulbeden hvori Sndvoldene have fit Leje. 
Kgs. 3073; Bp. I. 385; ganga, hlanpn á 
hol fige6 det Baaben fom trænger berind, 
Flat. I, 146; Svarfd. 5; Alex. 76; 
efra, neðra hol 2: Bryfthuflteben, Unber- 
livet, Sturl. 7, 25; Frost. 4, 47; Bjark. 
39; skera hval å hol 2: faalebes at ber 
bitver en Aabning ind til Bugbulbeden, 
Gul. 150. 3) Gfjolbet6 hule Indreſide, 
== hvalf. Lard. 80. 

hól, n. Ro6, Ferømmelfes bera hól å e-t 
9: rofe, omtale med Berømmetfe, Pr. 
110”; gilda hóli >: rofe med Overdri- 
velfe, Fm. IV, 134 (OH. 59). 

hola, v. (að) udhule. Alex. 168. 

hola, f. $ul. Fm. VIll, 39; Kgs. 34 

holblóð, n. Blod fom ftrømmer ub af hol- 
sår. Eb. 45. | 

hold, n. 1) Sjøb (jvf. kjöt). Fm. IV, 110; 
åra. I, 1491); vera góðu holdi 2: være 
tjodfuld; om Vilt: Bp. I, 35016. 2) 
Affom. Fm. X, 110; harð við sitt eig- 
inligt hold Mar. 83 hie. 

holdborinn, adj. fjebelig; h. brödir Flov.* 


holdfúi, m. Dobfjob. Bp. I, 1907. 3874. 

holdgan, f. Komme í Kjødet (Guds Søns), 

- fat. incarnatio. Fm. I, 107. 

holdgröinn, adj. faftgroet til, I Rjøbet eller 
Qegemet. Brynh. 1; Hamd. 15; SE. |, 
342; h. hjartans hardleikr Stj. 87. 

holdligr, adj. fjøbelig;s h. sonr, bróðir, 
faðir Bp. Í, 850; Barl. 142 185". 

holdlítill, adj. fun Tíbet fjedfulb, fom ikke 
bar meget Kjod paa Benene. Bp. I, 312. 

holdrosa, f. Stjøbfiven af en Hud, mobí. 
hårramr. Fld. 1, 289. 

holdtekja, f. = holdgan. Sæ. 149'°. 

holfa, v. (fð) være bvælvet; holfir skip å 
sjónum Fór. 103. 

holfinn, Præt. Part. af et ubrugeligt eller 
forælbet Berbum hvelfa (hvelf, hvalf, 
holfinn); h. skjöldr 9: Æfjolb fom bar 
en Bug eller er þul paa ben indre Sive, 
(mobí. flatskjöldr) (fuf. hol 3, hvalf). 
St. 572 


holgömr, adj. fom far Aabning t Ganen, 
en faadan Udtale fom beraf foraarfaaess 
nú er hon (tungan) oflitil, þá er så 
maðr holgömr SE. Í, 48. 

holkastefndr, adj. {e buttustefndr. 


hok — holmstefna. 


holkr, m. Holf, Ring med en famme va 
ben ene Side bætfenbe JFlave ber fer 
om et Træftart i betð Ender for at N 
iffe ffal fløvnes fe jarnholkr. 

hóll, m. (G.-s, R. Pl.-ar) Hoj. Ba 
= hvåll. Pr. 3154; Eg. 88; Alex. 
Kim. 211; Flat. I, 4219 jof. Fm U 
176; må eigi underlig: þikkja þótt da 
mæti hóli Fm. IV, 225 (OH. 97; Fla 
1, 179). 

hollendr, m. på. eg. Praf. Part. be fa 
ere paa ens Parti; enda vili meno sæti 
ast á þau mål, sækjendr ok verjer! 
ok hollendr G Vígsl. 15. 

holliga, adv. velvifligen. Kgs. 83; Hos 
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982. 
hollosta, f. Belvilje, Hengivenbed (vid e-n) 
Flat. ll, 265'9; Alex. 107. 
hollostumaðr, m. Ben. Landsl. 2, 7. 
holir, adj. hengiven, velfindet mob 
(e-m). Gry. I, 20519 fg.; Landsl. 2, 
Flat. ll, 51?®, p 
holmganga, f. et Slags Tvekamp (fe 
Keyier Norbm. Neligtonsforfatning & 
116 fg.), bvis Love eller Regler 
ſtrives Eg. 67 ſg.; Gunl. 11 fg.; Svarf 
9 fa.5 bjóða e-m holmgöngu 2: opfo 
en til faaban Tvefamp med fig, G 
11; Flat. I, 498; skora á e-n til bola! 
göngu d. f. Dpl. 36. i 
holmgöngulög, nm. pl. be for holmgasg 
njeldende Regler, Love. Svarfd. 9. 
holmgöngumaðr, m. Perfon fom er 7 
til at gaa í holmganga. Flate. 1, 150 Íg. 
E 





holmgöngustaðr, m. Stedet Hvor bom 
anga bolbeg, = holmstaðr. Flat. 1, 151} 
„ 61. 
holmi, m. = holmr 1. Flat. I, 71. 74; Mk 
86; Landsl. 7, 64. 
holmlausn, f. bet byormeb bent holmgenn 
overvundne fjøber fig frit (leysir sik 
holmi). Dpl. 36. 
holmr, m. (®.-s, R. Pl.-ar) 1) Helme, 
omflybt Land af ringe Omfang, ibn. 
= holmi. Fm. VI, 218; Grg. ll, 9" 
Mar.* 25 d!7 (klettr störliga mikill 
stendr upp or sjónum Mar.* 25c°') 
2) = holmstaðr, halmgöngustadr. Ég. 
67; Svarfd. 8; Gunl. 11; Dpl. %; 
anga å holm 3: gaa Í ben Zorlam 
om faldtes holmganga, Gumi. 11; skor 
e-n å holm = skora á e-n til holm- 
göngu Gunl. 12; leysa sik af bolmi (f 
under holmlausn) Svarfd. 9; Gwal. 11. 
3) for paa Jordfladen liggende, verd 
fremftiffenbe Sten (of. Mar+ 250" 
under holmr 1)? Svarfd. 23. 25. 
holmstadr, m. = holmgöngustaðr. Eg. 6. 
holmstefna, f. forub beftemt Møde Ul 
holmganga. Eg. 67; Svarf[d. 8. 





holmsverð — horn. 


imsverd, n. Everb fom bruges ved holm- | 
fanga. Fld. 1, 416. 
ir, adj. bul. OH. 108!4; OHm. 37. 

bår, n. Egnar fom naar ind til Bughul- 
kten, = holund. Flat. Il, 364. 

h, s. libet Gtonftyffe. Fm. VI, 834; holt 
eön hagi Frost. 13, 14. 23; opt er í 
holú heyrnadi nær (Ordſprog) Grett. 134. 
gata. f. Bei fom fører gjennem et livet 
Etevfiytfe (holi). Flat. I, 4999. 

hund, f. = bolsár. Grg. I, 145. 

landi, adj. faaret med holsår, holund. 
Frost. 4, 47; GVigsl. 51. 

p. n liden indefluttet Bugt af Even. 
Bad. 36; Karlsefn. 9 (GhM. I, 420). 
pa, o. (að) gaa baglængs. Fm. VII, 254. 
324; hopa aptr, á held. f. Fm. VI, 419. 
VI, 134; Nj. 120; ogfaa m. Dat. hesti 
Flat. 11, 2778. 

póst, 0 r. baabe, = vænast, fv. hoppas. 
DN. IV, 493. > Po. hopp 
pp. n. Qoppen, Springen; er hann nú 
mill í hoppi veraldarinnar sem hann 
bi nú nýtekit til as gerast hennar 
þjónustamaðr Mar. 70 b!®, jvf. 87 n?®, 
ippa, v. (að) hoppe, fpringe; om en 
Bjorn Dans: Didr. 151; b. yfir >: 
frringe over, gaa forbi uden at mebtage 
der anfe, Algorism. i AnO. 1848 ©. 


oppdans, m. == hopp; afleggja hlåtr ok 
1 ok däraskap ok hegomligt herjanskit 
ss 


úpr, m. Hob, Flot. Mid. 52. 

ra, 9. (að) 1) begaa Wateflabsbrub mob 
tn. Løndsl.7,3; hóra bónda sinn Frost. 
3,7; Kgs. 96; hóra undir mann b. Í. 
DI. 1, 262 (HE. I, 250); ogſaa hórast 
undir þónda sinum b. f. Greit. 204. 
2) bedrive Bor med ens höradi konu 
Vries Kgs. 123; Gyðingar hóruðust með 
heiðinni þjóð Stj. 39810, 

un. Å Hore, $Horkvinde, Efjoge, = puta. 


tirm, f. $or, Qøreri. Kgs.* 702; hóran 
e-rrar Sy. 517 v. Í. 

krbarn, a. Barn fom er avlet í Hor. 
Landul. 4, 17. 

lordómr, m. Bor, Horeri. Kgs. 123; Barl. 
M fg.; drýgja hórdóm við e-a Barl. 
136; Pr. 437. 

Wrdsmsmadr, m. 1) Mennefle fom ajør fig 
fyldig í Goreri (jvf. hörkarl, hórkona). 
Berl. 1361, 1371: h. e-rrar Barl. 13737. 

ul Ruffer, Kobler. Str. 59. 

Lomnpell, n. $Qorsforbrybelfe. Bp. I, 


den n = hórdómr, hóran. Bolt. 
korfa, 0. (18) 1) være vendt I en vis Met- 
Mag; þær dyrr er til sudrs horföu Flat. 


horkylling, f. 
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1, 13824; hljóp æ sem horfði >: Tige 
efter Næten, bent frem, Troj 34; horfa 
baki vid e-m 2: bave Ryggen vendt mod 
en, Fm. VII, 258; horfast at bökum >: 
vende Roggen mob binanben, Fld. ll, 
354: horfa å e-t 2: bave fin Opmark⸗ 
fombed, fit Sind henvendt paa noget, 
Grett. 5; Alez. 131; Pr. 404°; horfa á 
hendr e-m 2: bave Mistanke til en, i 
fine Tanfer give en Skvlden for noget, 
= hyggja å hendr e-m, Fm. IV, 309; 
horfa til e-s 2: 9) bentude, benpege paa 
noget, = vísa til e-s, Fm. IV, 316; OG. 
1899: Barl. 96 v. I. b) flaa í Forbin⸗ 
belfe med, vebfomme, angan, Anerd. 14 
fa.s horfa upp »: vende opad, Flat. Í, 
1749; horfa vid e-m 2: være, gaa en 
imod, Eb. 25; Bp. 'I, 81. 2) tage en 
við Benbing, antage et vif Udſeende, bvis 
Beſtaffended angives ved et tilføjet Ude 
verbíums horfa úvænt Flat. ll, 604; 
ogfaa uperf. horfir vænt, úvænt um e-t 
Flat. ll, 72%. 68139; Grett. 5; horfir 
þungliga um sóttarfar hennar Hard. 8; 
horfir févænliga, erfiðliga Flat. ll, 76; 
Nj. 92; horfir, horfist e-n veg å e-t 9: 
bet fer faa efler faafebes ub med noget, 
OH. 5810; Fm. IV, 141. X, 214; með 
filsku þeirri sem hér horfist til Eg. 85. 


horfna, v. (að) forjvinde. OHm. 13. 
hörkarl, m. Horfarl, Boler (jvf. hördöms- 


maðr). Barl. 138°; Bp. ll, 16. 


hörkerliug, f. Horkvinde, = púta, hóra. 


Stj. 4059; h. e-s Barl. 139. 
= horkelling, hornkelling? 
DN. 11, 760. 


horn, s. 1) $Qom paa Dyr. Barl. 135; 


Sol. 55; for Sornivæg: Gul. 84; Frost. 
4, 40; fe under höfr; harðr í horn at 
taka 2: flem, vanftetig at vinde Bugt 
med, Flat. I, 411. ll. 64; Fm. XI, 221. 
2) Rygfinne paa Hvals heitir hvalakyn 
eitt sléttbaka ok er ekki horn á baki 
Kgs. 30!9; finnanda spik skal skera 
niðr frá horni ok spir í síðu alt til 
beina inn Frost. 14, 10; Bjark. 145. 
3) Horn at blæfe paa for dermeb at 
give Eignal í Hæren (herhorn) efler 
fammenfalde Folfer til mót í Kjobſtaden 
(ivf. hornblåstr). Frost. 3, 24. 4) Corn 
at brifte af. Sol. 56; DN. ll, 89.- 668°. 
IV, 359. 432. 457. 5) Øjørne, = hyrna, 
mjolkrketill stóð í húsinu í horninu 
Ljosv. 19; sönghüshorn Fm. Vil, 230; 
altarishorn Kgs. 1675 hlaupa um horn 
e-m 9: lebe en forbi, Sturl. 9, 35; 
skýtr í tvau horn 9: bet gaar Å to fore 
fljellige Retninger, f. Er. allmjök skýtr 
þessu í tvau horn fyrir mér 2: bette bar 
to forffjellige Siver, bvorfra man fan 
betragte bet, Mag. 39; skaut mjök í 
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tvan horn um (2: ber var ftor Horftjel | 


paa) búnað þeirra Eb. 13; skaut mjök 
í tvau horn um heimtur frå því er verit 
hafði 2: bet gif meget anderledes ned - 
end tilforn, Band. 11; þá skýtr í tvau 
horn med okkr 2: ba ere vi af forftjellig 
Mening, Fm. Vi, 202. 

horna, f. Datter fom er født ubenfor lov. 
ligt MEgteftab (jvf. hornungr); horna ok 
hrísa ok dóttir þýborin Frost. 8, 8. 

hornabrekla, f. = hornabrækja? Fíinb. 29. 

hornahótir, m. fpottende Benævnelfe paa 
en Biſtopsbue (mitra). Mag. 139. 

hornakrækja, f. Bejle af Horn? fe horna- 
brækla. Find. 29 v. I. 

hornaskalkr, m. fportende Benævnelfe paa 
en Biffop ber plejer være iført horna- 
höttr. Mag. 139. 

hornaskinnleikr, m. et Slags skinnleikr. 
Bard. 26; (v. I. hråskinnleikr). 

hornatog, ns. Zaug fom bindes om Hornene 
paa et Dor for derved at lede eller fiyre 
bet. Flat. 1, 32097, 

hornblástr, mw. Blæfen Í Horn (born 3). 
Fm. Vi, 202; Stj. 3013 Pr. 7877. 

hornbogi, m. == handbogi. Kgs. 88; Didr. 
28314, Fid. I, 502; Kim. 352. 

horngangr, m. $Qavnegang eller Græsgana 
for Qornfvæg (ivi. höfgangr). DN. Ul, 
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horngæla, f. $ornajæle (Rif), esox belone 
L. SE. I, 579. 11, 480. 623. 

horakerling, f. Svinde ber lever fammen 
med en Vand fom hans Mgtebuftru 
uden paa lovlig Maade at være fom- 
men í Wogteflab med ham, jof. hornungr 
1. Ný. 35 ». I. 92 (0. I. horkerling). 

hornkona, f. b. í. Nj. 35 v. I. 

hornöttr, adj. hornet, forfynet med Horns 
h. veðr Sej. 1323 h. tung! Stj. 

hornreka, f. Kvinde fom flybes ben í en 
Kroa eller et Hjørne (horn 5), tilfibe- 
fettes, behandles med mindre Agtelfe 
efler Opmarkſombed en end anden; jof. 
hornungr 3. Nj. 35. 

hornsil, f. Qornfil (ift), gasterosteus acu- 
leatus Z. (fe Dlaffens Nele S. 359). 
Lazd. 21. 

hornskafa, f. af Horn forarbejbet skafa, 
ivf. sköfuleikr Hard. 22. 

hornspenzl, n. Knap ber fættes paa Kva⸗ 
gets fpidfe Horn for at forebygae Stade 
af dets Stangen? Landsl. 7, 19 . 

hornstafr, m. $jørneftolpe (fe under horn- 
van); af en Kirfe: Flat. I, 264?*; Gunl. 
10; Hom. 133145 Udtrykket fjögurra horn- 
stafa í millum, ber tilføjet Talemaaden 
ntan garðs ok innan forefommer jeonligen 
í Breve fra Zelemarten og Sætersdalen 
med tilftevende Eane (DN. I, 714. 723. 
ll, 855. 904. Ill, 788. IV, 856 fg.) fyneð 


horna — hosa. 


betybe: mob alle Kanter inden Elenbem 
mens Grændfer — fjögurra vegna fri 
gardi til endamerkja. 
hornungr, m. 1) Eon fom er febt ubesfn 
lovligt Mateflab (jvf. horna). Hamd. 12: 
hann var þýjarbarn ok horuungr kollak 
Fld. 1, 495; skal svá leiða hornung å 
risung í ætt sem son þýborinn Gul. % 
jvf. Frost. 8. 8; sá heitir h. er frjölæu 
konu sonr er ok eigi goldina masé 
við ok gengit í ljósi í hvílu hennar Gul 
104; ef kana gefr frelsi þræli sínum ú 
þess at hon vil ganga með honum di 
eiga hann, þá er þat barn eigi arfgeng 
ef þan geta; sá heitir h. Grg. I, 224" 
2) Perfon fom behandles med Minareg 
eller Zitfivefattelfe (jvf. hornreka, hore 
kerling, hornván); í Gen. tilfsjet 2, 
erfonen for bvilfen nogen tilfibefærte: 
ann var gjörr í hvívetna h. bróður sim 
Bp. I, 3544; b) bet fom nogen paa Örn 
al Filfivefættelie eller Forurettelfe tom 
mer til at favne: hefir hann nå sýst u 
hann vil ei vera h. þess er hann átti 
Lard. 19 jvf. Flat. I, 101°. 
hornván, f. Ubfiat til at blive tilfideſe 
og berøvet et Gode man mener at ban 
Met til; menn fandn þat mest å por. 
varði, at honum misþóknaðist mjök; þóði 
honum  þrotin van at henn mord 
nokkut fá af heraði3 þ. hafði setit á 
fundinum å langbekki utanverðum við 
hornstafinn, stóð hann þá upp ok mem 
hans með honum ok gékk út ok mek 
þessa: ei manum vér eiga úvænna es 
arnván Sturi. 9, 50. | 
horr, m. 1) Enot, = hnerri. SE. Il, 490; 
Fid. ill, 653. 2) Magerbebs detta mår 
í hor (om væg) Bp. I, 875" 
hörr, m. 1) $or, lat. sdulteriam; fyrr; 
hör konu Urie Kgs. 153. 2) Hortarl, 
lat. adulteı; hórr e-rrar >: Derfon for 
bar bedrevet Hor med en (Kvinbe), Let. 
30; hörr af e-m 3: Perlen føm bar ber 
brevet Hor med ens Huſtru, Lok. 54. 
hörrekja, f. falbeð konu så er liggr með 
manni å launungu því at hon å eigi 
sjolf forræði sin fyrr en frændr hennar 
hata gipt hana heiman NBKr. 26 (v. | 
hörkona); jvf. hornkerling. 
hors, n. = hross. Stj. 178. 
horskr, adj. tlog, forftanbig, — hoskr 
(ivf. hoskleikr). Hdvam. 6; Hærb. 18. 
hórsti, m. == hósti. Fm. I, 282 (Flat. I, 285). 
hortigr, adj. fjæpbej, vaff til at bruge 
Munben. Fid. ll, 233; (jvf. Tilnavn hore 
Fm. VIII, 35). 
hose, f. eg. bet Kiebningsftoffe fom rjene 
til Benet Bebæfning fra Miften til 
Knæet mellem leistr og brók, lat. tibiale. 
ital. uosa; bernæft beið Langbuxer, bell 








hosaðr — hrakmagr. 


tromper eller Støvler. OHm. 59; 
r strengð fast at beini Eg. 81; gera 
bosu siani 3: binde ov fin hosa (jvuf. 
nesterta), Fra. Vi, 381; lét draga af 
ion ok hosuna (for at føge efter et 
undir ilinni) Fm. Vill, 265; brann i 
num skóinn ok hosuna (v. Í. leistinn) 
dr. 358 ; lét taka af ser skóklæði sin 
ek dró å sik kordünn hosur Flat. I, 
4; fylla þeir hosur sínar af því er 
ei fær annars staðar rúm Alex. 44; 
Hosar gjorbes belð af Klæve, belð af 
Elin» Kgs. 66, og berfor dels af Sto- 
sogen Rb. 2, 7, dels af Skradderen 
Ri. 120. Ivf. brynhosa, drambhosa, 
ledrbosa, skinahosa, skrúðhosa. 
mår, adj. iført hosur; hosaðr vel Kos. 


slarg, s.? fékk K. honum nå aptr aðra 
sk 20 hoskarga Svarfd. 15. . 
Year, m. Forſtandighed, Klogffab. Fm. 


wir, adj. == horskr. Sir. 61; Kos. 47; 
Fid. I, 164. 
wonsteria, f. Rem bvormed hosn fafl- 


bindes om Langen (== hosnareim v. Í.) | 


Greit. 51. 
Að, (að) bofte. Bp. I, 347; Stj. 475°. 


fi, m. Hofe, Tat. tussis. Elueid. 61. 
bør, m. == óstr. Bp. |, 382; Fm. IX, 
Sit e. I. 

& a. Trudfel. Sig. 2, 9; Flat. I, 29779; 
DN. 11, 226; hafa í hótum við e-n >: 
huge Ærudfler mob en, Flat. I, 31216; 
kom þaðan hót fyrir hægindi Bp. I, 


át, s. bygd ber gjør en Ting førre, be- 
bveltgere end en anden, = munr; er 
nú litla hóta á fått (9. 1. lítilla bóta 
irant) um viðskipti þeirra (= er nú 
þeirra viðskipti mjók hart v. I.) Kim. 
%'4 hótum framar Clar. 132b!4; ffær 
Lat. bóti í forftærfenbe Betybning, 
lat. multo veð a) Komparativ: Fm. ll, 
%; VI, 210. VII, 141; H. var hóti mun 
(*. I. hóta mun) skjótari Fm. VII, 170; 
b) Euperlativ: Flat. I, 53494; Fm. Vi, 
351; Hænsn. 5. 

ta, o. (að) true (e-m). St. 5037; þat 
råd er áðr hafði hótat verit af höfð- 
ingjum Bagla Fm. VIll, 359; hóta fram 
sioum húsbónda 9: true med fin Hus- 
dende, finde fig ind under ham, Rb. 71. 
Ju. hei. 


Kisaarord, m. Ord bvormed ber trues. 
St. 150. 

lótsamr, adj. tilbøjelig, vant til at bruge 
Iradfler. Kim. 490. 

— for hvat, hvatvitna. Skírn. 
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hosan bov, Interjection, jof. hå, hó. Sir. 258, 
65 


hráblautr, adj. blod af Fugtighed eller 
Bade, Stj. 416; Fm. I, 18. 

hraða, v. (að) brive burtigen fremad s 
reiðin bafði hraðat honum Fm. XI, 438. 

hraðbyri, n. firogende Ber, gunfiig Bind 
fom fører en burtigere frem. få hr. Fm. 
IV, 14. VIN, 253; Flat. ll, 46. 

hraðbyrja, adj. fom føres frem af hraðbyri; 
sigla hraðbyrja Bp. Í, 121. 

hraðfeigr, adj. I boj Grab feigr, fom let 
fan blive (filt veb Livet. Nj. 40. 

bradfærr, adj. fom bar en burtig Bart, 
fommer burtigen fremab; hestr hr. Ghe. 


hradlige, jede. med burtig, raft Bart. Kos. 
137 


v 5 

hraðmæltr, adj. taft til at tale om noget, 
mobi. haldinorðr; hradmælt tunga nema 
haldendr eigi opt sér ógott um gelr 
Håvam. 28. 

hraðr, adj. fom farer eller fører frem meb 
raff Bart; hradr var byrr Bp. Ill, 82°; 
at hröðum byr Symb. 153 at hröðu veðri 
Fm. Vil, 340%. - hratt, ado. 1) burtigen: 
bað hann þá fara br. eptir Friðþjófi 
Fid. 11, 87; flýja sem hraðast EI. 92 b?. 
2) albeleð: hratt mundi þat úlíkligt 
Band. 25. " 

hrafn, m. (G.-s, NR. Pl-ar) Ravn, 
korpr. OH. 107?°; bíða hunds ok hrafns 
9: blive til Føde for Hunde og Ravne, 
Fm. VIII, 210. 

hrafnhvalr, m. tt Elagð val. Kys. 29; 
Frost. 14, 10. 

hrafnreyðr, f. b. f. SE. I, 581. 

hrafntinna, f. et Glagð baarb og fort 

. Sten (fort Agat, fe Horrebow Efterr. 
om Seland $ 16). Den figes í Geile 
Gaader (Fld. I, 470) at være horni 
harðari, hrafni svartari. 

hrákaskirn, f. Daab byortil bruges Spyt 
iftevetfor Band. HE. 11, 51. 

hrakbü, ». tomt Hus, Husboldning byori 
man er blottet for alt. Band. 37. 

hrakdyr, n. forfulgt Dyr. Korm. 60. 

hrakferö, f. Reife fom paabrager ben rej- 
fende Lidelfer eller Beffjemmelfe. Mag. 
85; Grett. 184. 

hrakför, f b. í, Kim. 286". 

hråki, m. Gpyt. SE. I, 108. 2163 Borg. 
1, 2; Sg. 37. 

hrakhlaup, ». Flugt. Fm. VIII, 410. 

hrakligr, adj. ubfat for, Benbørende til 
flem Medfart; gera hrakligt fyrir e-m 
= hrekja e-n. Vigagl. 24; Sturl. 9, 46. 

hrakmagr, adj. færbeles maser; var hann 
(hestrinn) hr. er hann kom heim, en 
Ala er hann fór heiman Bp. Í, 
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hrakning, f. 1) at nogen med Stam bliver 
forjagen, forbreyen. Fm. VIll, 78. 136; 
Hrafnk. 20 fa. 2) tilføjet Mishandling 
eller Lidelſe. Sturl. 7, 9. 3) Udfljeelden. 
Grett. 2030. 

hrakningr, m. = hrakning 2. Soarfd. 20. 

hrakyrdi, n. Sfjælbeord. Gisl. 86. 

hráleikr, m. Jugtigbed. Pr. 460°. 

hrammr, m. (G.-s, NR. Pl.-ar) Bjørnelab, 
Fodfaalen paa Bjørnens VJorben. Brynh. 
1, 16; Am. 175 Flat. ll, 289; Pr. 80°; 
ogfag om Menneffteté Haand med ud- 
bredte Hingre: SE. I, 542. 

hrapa, v. (að) 1) nebflyrte, = steypa, m. 
Dat. -hr. e-m til helvitis Fm. VII, 123. 
2) falbe ned; er hann var kominn mjök 
svá upp å bakkann, hrapaði bann niðr i 
fjöruna Fm. Vill, 755 hrapar Å. í pytt- 
inn ok konurnar á hann ofan Finb. 32. 
3) fremítynde, m. Dat, hr. ferð Flat. 
3261; Fm.ll, 296 (jvf. Flat. 1, 47433). 
4) ile, ffynde fig; hr. til dauðans, ban- 
ans 2: fiorte fig frivifligen í ben uund- 
gaaelige Død, Fm. VI, 116. 215. 

hrapaðr, m. Halt, Skynding; gera e-t af 

hrapaði o: i Haft, Fm. IX, 377. 

hrapalliga, adv. = af hrapaði. Fm. Vill, 357. 

hrapalligr, adj. baftin; mæla hrapalligt 
9: med beftigt, vredt Sind, Heid. 26. 

hrapan, f. 1) Nedfalden. Flat. 1, 46514. 
2) Huf, Stynding. Alex. 40. 

hrapi, m. fe fjallhrapi. 

hrár, adj. 1) gjennemtruffen af Hugttabeb, 
rad, modf. ter; hrár viðr Flat. 1, 3427; 
Skirn. 32; hrá jörð SE. 1,18*. 2?) raa, 
iffe Fogt efler flegt. Kim. 426793 eta hrátt 
kjöt Hund. 2, 6; lifa meðr hrán fisk 
Aler. 171. 

hråskinn, a. Zilbold, Zilflugt. Sy. 5179; 
Flat. ll, 93%. 1023 (Får. 19°). 

hrata, v. (að) fnuble, tabe Ligevægten og 
fomme til at falbe; hann hrøtsdi við en 
féll eigi Fm. VI, 66 jvf. Flat. I, 33874; 
þá reikaði þ. å fótum er hann var 
brumr ok hrataði áfram Fm. Vil, 22; 
þá fær H. steins högg å mjöðminni er 
hann vildi hlaupa á garðinn upp, ok 
hrataði hann ofan aptr. - Hann hratadi 
sf garðinum ok kom niðr standandi 
Sturl. $, 17. | 

hrati, m. Gtrammel, Gframleri; þeir 
sjá þar skyrker ein ok keralda hrata 
Bp. I, 601, jvf. rat Svar Hafen. 

hratt, adv. fe unber hraðr. 

braun, s. 1) Etenbynge, jvf. hreysi, urð. 
GLand. 25; fór ek um fjöll ok um ása 
. hæðir ok hraun Kgs.* 6303 fela lík í 
holtum eða hraunum Flat. ll, 368!!; 
brast niðr hulda í hrauninu Pr. 4119; 
vel ogfaa om en af Sten vannet eller 
med Sten bebæffet Holme í Seen (fe 


hrakning — hreiniliga. 


N. M. Piterfen nord. Mytbolsaie 
311. 409) jof. Holmene Raunen uden 
Saderen og Ufter. 2) ſtorknet Va 
ftræfning (paa Island). Bp. II, 22:4 

hraunbúi, m. en fom bar fit Tilbein 
hraun í. Hym. 38; Hat. 25. 

braungata, f. Bei fom fører henover hraı 
Pr. 411°. 


hrauahvalr, m. Hval fom bar fit Ti 
i hraun. Hym. 36. 

hraustleikr, m. Kampbygtigheb. Flat. 
49329. 11, 13671. 

hraustr, "adj. 1) fampboatig. Fm. IV, ti 
Vil, 4. 2) raff; frift, heill. FÅ 
ll, 38399; Kjaln. 173 Floam. 31; hras: 
í máli Bp. I, 381?'; ühraustr = vanhe 
Stj. 636. 

hråpefr, m. Lugt af raat Kjod. Barl. 151 

hråæti, m ran Spiſe; br. eru fyrirboð 
hér För. 72. 

hreda, f. Tvift, Strib. Þ.hræd. 22. 59. 

hreðjar, f. pl. Pungen ber omflutter be I 
bet mandlige Lem hørende FTeftifter, la 
scrotum (ab. ræthiæ H. Harpeftr. Gl 
jvf. rethesten Bald. fi. Lov 2, 9.) å 
I, 2143 Gul. 242. Spf. hestreðr 
VI, 1948. 

hregg, n. Storm. SE. I, 486; laustá Ir 
med svå miklu hreggi Eb. 40; ber 
hregg austan Am. 18; hregg ok sjädı 
Fm. ll, 177; var bæði hregg ok 
Fm. VIl, 195; at hvárki brjóti niðr re 
eða rott Kids. 1, 38. 

hreggvidri, n. Stormvejr. Flat. I, 394" 

hreiör, n. Fuglerede. Fm. VI, 153; Fsk. 21! 

hreidrast, o.r. bygge fig Rede. Fa. VI. 15! 

hreifi, m. 1) Haund, = greip, hövd 
SE. 1,5423 Fm.i,167 jvf. Flat. 1, 184" 
2) Saandlebet, = ulfliðr; þat bögg kol 
á hönd Teiti å breifana, ok var kalli 
ekki mikit sár, en höndin fell síðst å 
honum í hreifanum Bp. I, 658. 3) 
af be forrefte Labber paa Gel. Ei. 
jvf. spndhreili. | 

breina, v. (nd) bringe til at firigr © 
svín eru hreind Konr q. 56251; reiddi 
með sér hreinanda svín Alex. 171. 

hreinbjalbi, m. Renftindspels. Flæt. I, 1317“ 
ll, 32519, 35616. 

hreindyri, n. Renebyr, = hreinn. Rat. Í 
13129; Kos. 62. 

hreinferðugr, adj. ubefmittet; br. jusefri 
Bp. I, 24117; var kirkjan hr. í sinum 
formönnum Kim. 553%; Bæ. U, 43". 

hreingalkn, m. et Slags fabelagtigt Betti 
(of. finngalkn)? breingalke blusdu 

ym. 24. 

hreinhjartaðr, adj. ren af Óferte. By. lk 
1615 (Muttb. 5, 8). in 

hreiniliga, ade. = hreinliga, ger: u 
skriptargang hr. Stat. 300. 











hreinlåtr — hress. 
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einlåtr, adj. ombengelig for at unbgaa | hrekja, v. (hrakti) 1) jage, drive en bort 


nd. Barl. 18°; 


einleikr, u. 1) Renbed; hr. hjarta ok 
lksma Stat. 275. 2) Kpydſthed, Afhol- 
benbed fra enhver legemlig Omgang med 
bet andet Sjøn; halda hreinleik sínum 
Aler. 58. 

einlif, a. ubefmittet Levnet, tfær om Af- 
boldenhed fra Kionspriftens ZTilfrebsfil- 
lelfe. Barl. 978%; Elucid. 78"). 
einliiskone, f. = hreinlif kona; {ær om 
Bonne. Mar.“ 44 d*; Pr. 45574. 
einlífsmaðr, m. == hreinlifr maðr; tfær 
en Munf efler Eremit. Elucid. 144; 
Anecd. 2. 

einlifr, adj. afbolden fra enbver Kjions⸗ 
brittens Zilfredsftillelfe. Barl. 928. 147". 
winliga, adv. ulafteligen. Barl. 93%; lifa 
br. Fm. V, 2415 ffær om YAfHolvenhed 
fa Kjønsdbriftens Tilfrebsftilleife. NBKr. 


måver Beimittelfe af 
Kas.* 435. 


teinmannligr, adj. mandhaftigs hinn hrein- 
mannligsti á hesti med þrifligum herðum 
ck digrum armleggjum Kim. 23433. 
reinn, m. (G.-s) x , Nensdyr. Håvam. 
89; Grg. I, 347; nævnes fom forefom- 
minde í Skotland. Orkn. 384. 
teinn, adj. 1) ren, ubeimittet. Fm. VI, 
47. 2) blant, flinnende; om Sverd: 
OT. 5816; Rb. 120. 3) flar, tydelig; 
hrein rödd Hat. 20. 4) ven, uftyldig, 
ulaftelig, fri for Gyndens Befmittelfe; 
hrein í öllum sínum verkum Barl. 9375; 
hrein iðran Barl. 934. 5) ten, fri for 
Efjær eller farlige Grunde; om Mors 
sandet: fyrir er úhreint ok skerjótt 
Flat. I, 30717; ogfaa om Bei paa bvile 
ten man fffe bar at frygte nogen Fare 
ler noget Overfalb: vegrinn er kall- 
sør ubreinn Flat. I, 341'9, jf. Konr. 
2. - Sof. skirr, skærr. 
breinsn, v. (að) renſe: þváttr hreinsar 
klæði Stj. 58319; hreinsa likþrá Anecd. 
22; hreinsa ríki af hernadarmönnum 
fm. VII, 18; hreinsa mann af syndum 
Barl, 30%; ogfaa hreinsa blóð af kerru 
Stj. 605. 
hreinsa, f. Renbeb. Hom.* 25a!. yf. 
óhteinsa (2: Urenbeb). Hom.* 47b!. 
fag at, n. = hreinsnnarvatn. Barl. 


hreinsan, f. Rensning, Renfelfe. Landsl. 2, 2. 

hreinsanareldr, m. Gfjærðilber. Fm. VI, 38. 
eitsanarvatn, m. Menfelfesvand; om 
Danbsvandet : Barl. 185 v. I. jvf. 308. 

hreinskan, f. == hreinsan. DN. IV, 283. 

hreinstake, f. Renftind. Flat. Il, 272*0. 

heist, a. Gfjæl; paa Gill: Kgs. 3914; 
Stj, 31617; hreistr er fallit å augu e-s 
Åneed, 2. 


fra fig baa en for bam beffjæmmenbe 
eller førtrædigende Maade, Hávam. 136; 
Floam. 12; hrexjast, v. r. inblabe, fig Í 
noget bvoraf man bar Moje og Fortræd: 
poui honum fyrir í at hrekjast ok visitera 
p. I, 817°. 2) misbandle. Sturl. 5, 
39; Bp.1l, 1435; hrekja e-n í orðum >: 
tilraffe en tlde med Ord, udſtjalde en, 
lat. lacerare verbis, Fm. Vil, 319; Find. 
7. 3) = hrekja í orðum; tók þ. þá at 
bölva ok hrekja hann alla vega Sturl. 
9, 28; hr. e-n um e-t (2: for noget), 
Sturl. 5, 17. 7, 213 Grett. 20317, 
hrekkr, m. (MN. Pl.-ir, 9. Pl-i) Rente; 
hrekkir fjandans ok slægðir Stat. 273. 


'hrekkvisi, f. Ræntefuldhed, Unberfunbigbeb. 


Pr. 2543. 347 
hrekkvíss, adj. ræntefulb, unberfunbig, lat, 
factiosus. Pr. 293!9% 299175 Vatsd. 29; 
ornir hrökkvist ok er háll, svá verða ok 
allir peir er djöfull svikr, hålir i synd- 
om pat er gålausir ok hrökvisir i vélom 
Elueid. 65. 
hrella, v. (ld) bebreve; hrelli þik dróttinn 
í dag fyrir þat at þú hreldir oss ok 
hrygðir (Vulg. quia turbasti nos, ex- 
turbet te dominus in die hac) Stj. 364. 
(Joſv. 7, 25) hrellast af kinnroða Stj. 
3257. 
hrelling, f. Bebrøvelfe, Hrafnk. 17; Kjaln. 
; Bp. I, 18429, 
hremma, v. (md) gribe med Laub effer Klo 
(hrammr): om flugdreki: Hitd. 12; om 
gammr: Fld. ll, 231. 
hremsa, f. Klo, = krumma. Konr. 25. 
hremsa, v. (að) flaa Kloen í en. Vatsd. 28. 
hreppa, v. (pt) faa fat paa. Bp. I, 338°; 
Grett. 85. 
hreppadómr, m. Set fom fettes inden Rep» 
pen (hreppr) og befettes med innen- 
hreppsmenn. Grg. ll, 174 fa. 
hreppamál, ms. Sag ber paabammes ved 
breppadömr? Grg. Il, 1782. 
hreppamöt, n. ØGrændfe bvor 2 hreppar 
føde fammen. Grg. ll. 171". 
hreppaskil, n. pl. be en Repp sebfommenbe 
Anliggender. Ljosv. 6. 
hreppr, m. (G.-s, R. Pl.-ar) en af mind 
20 Bønder beftaaende Kommune paa Is⸗ 
land. Grg. 11, 171 fg.5 innan, utan hrepps 
menn Grg. ll, 175 fa. 
hreppsfundr, m. Sammenfomft af be til en 
epp borende Bønder. Grg. ll, 173. 
hreppsmaðr, m. en af be til en Repp bø» 
rende, inden ben boende Man». Grg. 
ll, 171 fg. 
hreppstjóri, m. Gormanb, Forftanber for 
en Nepp. DI. 1, 199. 
hress, adj. taft og rorig. Stj. 374175 Alez. 
7. 
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hressa— hrimdrif. 


hressa, v. (st) bringe bet dertil med en at hreystiraun, f. Sapperbedsprøve, Anledaiı 


ban faar fin Helbred og Forligbed til- 
bage. Bret. 13 0. B; Bp.ll, 10'4; hressir 
halta Mar. 62819; varð hann hryggr 
vid pessi tidindi, svå at hann lagdist I 
rekkju af harmi ok elli. S. kom opt 
til hans bað hann hressa sik, sagði at 
alt var annat hæfiligra en þat at au- 
virðast ok leggjast í kör Eg. 24; oafau 
fig. hressa staðinn o: bringe Blipefædet 
paa Mode igjen vev at forfyne bet med 
be fornødne Hufe; hressast, v. r. fomme 
fig igjen efter udſtandne Xidelfer, paa: 
fommen Svakkelſe. Flat. 1, 23074. 46216; 
Fm. Vi, 303; Fld. 11, 356. 

hressleikr, m. Karſthed, Forlighed; þótti 
hann eigi hressleik til hafa fyrir elli 
sakir at fars yfir land OH. 7. 

hret, n. Storm, = hrid, hreg (jvf. fret). 
SE. I, 486. 

hreyfa, v. (f0) bevæne, Folkeſprogets röyva. 
SE. I, 146; ifær hreyfast, v. r. 1) fætte 
fig t Bevægelfe Mag. 93'; hreyfðist at 
fljúga Konr.f. (= herði at fljúga Konr. 
55b!ð) 2) forfremmeð; til auka ok 
algerfi hefst upp ok hreyfist í farsælligum 
hlutum Stj. 3764 

hreysar, f. pl. == hreysi; ef hús stendr 
eptir fardaga, þá á hinn hús er jörð á 
nema hann færi á helkn eða á hreysar 
Gul. 73; draga hræ í holt eða hreysar 
Fm. V, 70. 

hreysi, ». Gtenroð, Stendynge; reyra 
(lík) í hreysi Fm. VII, 227; draga hræ 
í holt eða hreysi Flat. ll, 3498; OH. 
213113 liggja í hreysum, skríða í hreysi 
figes den der fryber i Skjul for at und- 
brage fig en foreftauende Kamp, Fm. VI, 
425. VIN, 157; Konr. 22; Ljosv. 19. 

hreysikötir, m. Hermelin, Roekat. Fld.1,131. 

hreysta, 9. (st) gjøre fampbygtig, mandig, 
modig (hraustr); man ek fylgja sonum 
minum, menna þá ok hreysta eptir 
magni Finb. 38; hon bar sik þá litt ok 
grét allsárt; þá gékk G. fram ok bað 
hana hreysta sik (2: tage Mob til fig, 
mande fia op), Grett. 146! jvf, Kim. 
528 v. Í. 


hreysti, í; Kampdygtighed, Mandighed, 
Tapperhed. Flat. I, 2799; Fm. VI, 58. 


hreystibragð, a. Qelteajerning. Bev. 6 a?s; 
Kim. 417 v. I. 45116, 

breystiligr, adj. = hreystimannligr. Flat. 
I, 364!?. 


breystimaör, m. tapper, mobig, fampbygtig 
Derfons váru þeir garpar miklir ok 
máttu þó litlu síðr heile illvirkjar en 
breystimenn Flat. ll, 72". 

hreystimannligr, adj. ſaadan fom hreysti- 
maðr er eller man fun vænte fig af ham. 
Fm. ll, 120. 


til at lægge for Dagen om man | 
hreystimnör. Fm. VI, 260. 

hreyta, v. (tt) 1) fafte fra fig í forftjehh 
Hetninger (af hrjóta), m. Fat. h 
hringum, halsmenjum Rig. 35; Am. ‘ 
2) ínorte, eller udſtode en lignende % 
= hrjóta Í. Kgs. 520. 79 

hreytispeld, ». Lop. Fm. lll, 227. | 

hríð, f. 1) Angreb, Anfald. Flat. Il, 42" 
þegar í hríðinni 2: firar í Beggnbelir 
Sy. 73 í einni hríð 3: t en Fart, uti 
Standsning eller Afdryvelfe, Trist. ( 
prim sinnam í bridinni 2: tre Gan 
efter bínanben, DN. 11, 225. 2) Etera 
Uvejr. Flat. ll, 19414; Fm. VI, 31. 3 
Sid, Stund, hvori noget Raar paa ch 
vedvarer; langa hríð OH. 313% um br. 
9: 1) en Siv lang, en Stund. OH. 32' 
Stj. 39014. 2) Å en Tid fiben. Sí 
29. 76. 77. 

hríðfastr, adj. veirfaft, veð Uvejr biatee 
fra at fomme af Stedet. Sturl. 6, 26 


Vallalj. 7. 
hríðóttr, adj. fuld af Uvefr; hríðóttr vei 
OT. 28 


hríðviðri, n. Uvejr. Eb. 40. 

hrifa, v. (hríf, hreif, hrifinn) gribe fat, lia 
om ubfaftet Anfer der faar Hæfte i Sur: 
bens kasta þeir skkerum ok hrifa pa 
vid um síðir Bp. I, 423; beraf fig. brifi 
vid (uperf.) 9: bet Iyftes, bet gaar gott, 
Bp. 1, 197; Gisl. 125. - reist þeim sed- 
villur með þeim atkvæðum at þeim hrd 
sjálfum seiömönnum Fid. Ill, 319. 

hriflingr, m. et Slags Klæðningtftyfte ril 
at tage á fætr. Parc. 39b, 420; hril- 
ingabjörg Fid. Ill, 538. 

hrifs, n. ovens rán ok hrifs Flat. I 
863195 Fm. XI, 252. 

hrifsa, o. (að) rive til fig; hverr hriísaði 
slíkt er hann fékk Alezr. 933 hrifsa ok 
gråpa Stj. 167?9; rænt ok hrifsat eðr 
grimmliga grápat Stj. 1594??. 

hrifsan, f. at man river til fig Bvab men 
fans leiða víkingum rán ok hrifsan Fie. 

‚412. 

hrifsing, f. d. f. Fld. I, 93. 

hriki, m. lang Perfon, Rælel. SE. 1, 49%; 
Fld. Il, 378. 

hrikta, 0. (kt) fnarfe, brage; hátt hrikþs 
grindr er Högni kníði Am. 36. 

hrím, n. 1) Rim fom lægger fig over Mare 
fen ved Mattefulde, lat. pruina. Fa/þr. 
31. 2) Sod, lat. fuligo; jvf. ketlbnø. 
hrimugligr. 

hrimandi, adj. efler part. Gísl. 20 fg. = 
hrynjandi Gísl. 103 1. 

hrimdrif, n. Rimdrev, Drivning af Nie 
Kgs. 53 ©. å. 


hrimfrosinn 


næfrosinn, adj. betæftet med Nim. Kyg. 53". | 


imkaldr. adj. fold fom efler af Rim. ' 
Vofpr. 21; Lok. 50; Fafn. 38. 

umkalkr, m. et Slagé Bæger. Lok. 53; 
Skirn. 37. 

imugligr, adj. af fobet Ubfeende. Fila. 
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hringdrifi, m. Ringes Udbeler, poet. om 
Forſte: Ghe. 31. 

bringing, f. Ringning med Kloffe. OH. 
72; Elueid. 147. 

hringingarmadr, m. Perfon hvis Forretning 
bet er at ringe med Klotte (jvf. klukk- 
ari). DN. IV, 329. 


ins, v. (hrín, brein. hrininn) 1) grynte, | hringja, v. (zd) 1) banne en Ring; hr. 


(jvf. grine, vrindfle) udſtode en uartifu- 
letet dyriff Lyd; om Spin: Fld. lll, 148; 
Konr. 31; om Hoppe: hljóp merr at 
bestinnm ok hrein vid SE. I, 136; om 
Sene: hrein hænan við hananum, en 


um e-t 9: omringe, inbeflutte í en Krebs, 

Fm. V, 53; jof. kringja, umkringja. 2) 

omringe. Gha. 48. 3) ringe med Klokke; 

hr. til helgar Flat. ll, 232%; hr. fyrir 
* sál e-s Flat. ll, 88%; Pr. 4508, 


haninn leggr at henni ok berr hana þar | hringja, f. libet rundt Sar. Stj. 29416 
til er hon mædist Floam. 31. 2) hrína | hringleikr, m. Leg af fyngende og dand⸗ 


å e-m >: gaa ubover, gaa í Opfylbdelfe 
þau en (om bólvan, atkvæði eller beð. 
lige, buori en ubtaler fine onde Ønfter 
tier Epaabomme). Laxd. 37; Post. 242; 
Fld. 111, 206. 390. 


fende Perfoner ber holde binanden I 
Handerne 09 fanlebes banne en Ring 
eller Krebs; slå hringleik Stj. 400*". 
466'*; Sturl. 2, 25; Post. 173; gera 
hringleik Kim. 470. 


na, f. Dyfylbelfe af et flemt Onſte eller | hringlæginn, adj. liggende í en Ring eller 


dervarſel; þat æpti í fjallinu Tungufjalli 


$trevé. Håram. 85. 


mikit störöp ok váru hrinur illar á | hringr, m. (G.-s, R. Pl.-ar) 1) Kredé, 


eptir Sturl. 9, 1. 

rede, e. (hrind, hratt, hrundinn) 1) føde, 
wh Etød føre fra eller ben til et Sted; 
skaut hann vid honum hendi ok hratt 
honum Fæ. Vi, 6 jvf. 212, hrinda e-m 
sf baki Flat. ll, 231%; hratt hestin- 
um í vök eina Fm. Í, 211; hrinda hesti 
føde Heft fremad under hestavig, Nj.! 
39; hrundu fram, út skipunum 2: be 
fatte Efibene ud paa Bandet, Fm. IV, 
48; Flat. ll, 191%; var þá hrundit 
bötnum (fom var ombord paa bet ftrandebe 
€fit) Grett. 36; hratt stundum fyrir en 
stundum dró frå 9: Styerne traf flun- 
vom frem for Muanen ftundom bort 
jen, Grett. 85'° (ivf. Ny. 79); upp 
hrindsndi myrkvestofunni >: brybende 
op Jængflet ved at ſtode Døren ind, 
Mar. 60c». 2) bortfjerne, flaffe af 
Eden, m. Dat. hrinda gg ok ótta 2: 
lade al Frygt fare, Fm. VI, 63; hrinda 
t-u af e-m 2: beiti en fra noget, OH. 
He, 23213. 3) omſtode, fuldbfaftes br. 
máli 2: bevtrfe at en Beſtyldning eller 
Anklage bliver uden tilfigtet Birkning, 
Fm. IV, 310; Flat. 1, 195; hr. vitni 
> tilintetgjøre et Vidnesbyrds Bevis. 
fraft, Flat. I, 37018. 

hringa, ©. (að) forfyne med Ning; man 
eg nagar Piotr sem svins rana Stj. 


hringabrynja, f. Ringbronie, Brynie fom 
på gjort af fammenfojede Sernringe. 
m. 542, 


hringbroti, m. Mingdryder, poet. Benav⸗ 

nelfe paa en Forte (ver bryver Ringe 
og udbeler Stykkerne fom Gave eller 
ta til fine Folt). Hund. 1, 44. 


lat. circus; slå hring um e-n >: flaa 

en Kreds om, omringe, hringja um 

e-n, Fm. Vill, 67; Sg. 312; í hring 

hjá e-u, um e-t 2: rundt omfring, == 

í kring Fm. VI, 206; Stj. 3949; í hring 

ok í kring 2: í et uafbrubt Kredslobe 

rundt omfring uben at fomme vider, 

frem, Flat. I, 3771! (= Fm. Il), 141; 

OT. 34); með hringum >: rundt om⸗ 

fring (abføl.), Fm. VII, 212. 2) Ming, 

lat. annulus; i Kjedel: Hym. 33; paa 

Dør: Rig. 23; paa hjalt: Hat. 9; 

fom Smyffe: Hamh. 29. 32; Flat. ll, 
5. 

hringvariör, adj. omgiven af Ringe Brynh. 
‚69. 

hrinr, m. Grynten. Fld. lll, 149; Konr. 29. 

hrip, %. Kurv, Ljosv. 20. 

hrips, hripsa 0. Í. 9. fe hrifs 9. Í. 9. 

hrís, n. 1) Kratffovs vaxa hrísi Hávam. 
120; váru fyrir þeim smá hrís (v. Í. 
kjörr) ok þá enn holt Fm. VI, 3340. I.; 
hann fannst í hrisum nökkurum Fy. VII, 
31; ogfaa om flørte Skov: hrís þat hit 
mæra er medr myrkvid kalla Gho. 5. 
2) Ris, Risved; brjóta bris ok skaf 
DN. I, 215 jvf. 291. 

hrisn, f. Kvinde der er í famme Stilling 
fonı hrísungr. Frost. 8, 8. 

hrísbrot, m. Misbryben, Anledning til at 
brybe eller Sted bvor man fan brybe Ris 
(fe under hris 2). DN. Il, 890. 

hrisbyrör, f. Byrde af Ris (bris 2). Flat. 
ll, 105; Pr. 4231, 

brisfleki, m. en af Mið fammenføjet Heki. 

em. 4. 
hriskjarr, s. Nistrat. Didr. 67. 
hrískjörr, m. 5. f. Fm. VII, 123. 
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hrisla, f. Buff, Hak. 29; Lazd. 15; Heid.27;| la. I. SE. II, 489. Sof. Tronbhiemi 


GAM. II, 714. 


hrísóttr, adj. bevoret med Mie. GAM. ll, | hroði, m. 1) baardt eller vodfomt Vri 
714 


brísrunnr, m. Riellynge. Fm. VII, 250; 
Vem.-4. p 

hrista, v. (st) rofle, m. AT. Hym. 1; 
Hamh. 1; hrista teninga í hendi sér Flat. 
N, 1747; hrista bótann af fæti sér Fm. 
VII, 186; hrista refsingarvönd yfir e-m 
Kos. 153. 

risting, f. Roften, Ryftelfe. Konr.g. 56 b?3. 

hrisungr, m. fri Kvindes Son fom er avlet 
å Inen (= gfv. rishöfpe Beftm. í. 11, 
Erfv. 16) Gul. 104. 

hrjöda, v. (hrýð, hraud, hrodinn) = ryð- 
ja: 1) rovbigajore, m. Af. hrjöda skip 
a) udlosſe Hartei, Frost. 2, 36; Grg. 
I, 25%. 1b) gjøre Fartøj tomt for Men- 
nefter ved at fælde eller forjage Beſat⸗ 
ningen, Fm. VI, 78. 84. Vil, 142. 2) 
udrydde, bortrodde,’m. Dat. hraud upp 
or honum mikla vatni er hann hafði 

' drukkit Mag. 76. 

brjósa, v. (hrys, hraus, hrosinn) avåe, 
Bolteforogste rysja, fv. frysa. Greit. 
7 


hrjósir, a. nøgent Sted, hvor intet vorer. 
GLandubr. 25. 

hrjóta, v. (hrýt, hraut, brotinn) 1) ubflebe 
en Arov Lyd: brummes hreingalkn hrutu 
Hym. 24 v. 1.; þá hraut við inn regin- 
kunngi baldr í brynju sem björn hryti: 
grýtið þér o. Í. 9. Hamd. 26; men ifær 
om Menneftere Enorfen: SE. I, 146; 
Flat. 1, 258'9; Greri. 184; Fid. 11, 133. 
2) fare ud fra fit Sted med en plubfe- 

- Wig og voldſom Hart; hugða ek (at) 
hryti hår logi hús min i gögnum Am. 
15; var kvatt dyranna tysvar ok hit! 
þriðja sinn hraut upp hurðin Fm. Vi, 


121; þar hrutu or silfrpeninger Fm. VI. 


95; hrýtr öx or hendi manni Gul. 169; 
af hraut kápuhattrinn Fld. U, 133; 
höggva í höfuð. honum - en = vipnin 
hrjóta af upp af skallannm Fm. Xl, 132; 
hrýtr blóð or munni Grg. |, 14919; 
stundum fauk hann fyrir þeim sem 
halmvisk, stundum var hann fastr fyrir 
sem veggr ok hrutn þeir frá honum 
Fm. Vi, 212 jvf. Grett. 118; blæ-s í 
nafars raufina ok hrjóta spænirnir upp 
í móti honum SE. I, 122; svá sýndist 
sem dust hryti or hreinbjålbanum Flat. 
II, 356'% hrjóta í sundr, fpringe í 
E:tyffer, Am. 46; Flat. ll, 1747. 

hrjúfr, adj. med ujevn Overflade; hr. hals 
Fid. lll, 37; hr. líkþrá Mar.* 32b!; 
sumir eru likpråir, en margir hrjufir, 
en allir kláðsjúkir Frump. LXXII. 

hrodgås, f. Rotgans, Gaul, anas bernic- 


hrisla — hröpa. 


Selſtabs Efrifter I. 191. 261. 


Flat. II, 93%, 2) Efrab, Raff. Fla 
, 5579. 
hróðigr efler hróðugr, adj. tilfreds. Veg 
20; Lok. 45. | 
bróðr, m. Roe, Berømmelfe. Em. V, 174 
Gisl. 9. | 
hróðrbarmr, m. for brödrbadmr >: bersz 
Iræ. Vegt. 14. | 
hröörfüss, adj. bepjærlig efter Nos li 
Berømmelfe. Sig. 2, 21. 
hróf, ns. Stur Hær til berunder at inbfe 
Bartej. Eg. 56; Flat. 1, 422%; Fm. Vil 
247; Grg. II, 7018. Jó. 11, 3. 5. 
hrogn, n. Rogn. 
hrognkelsi, n. Roantjaffe (Fiſt), cyclop 
terns lumpus. SE. 1,578; Hitd. 42; By 
I, 610. 
hroka, ©. (að) fylbe til Overmaal mé 
noget; Gjenſtauden bvormed ber fylde 
tilføjes ved Præp. af: OHm. 60; Fm 
VII, 96 v. I.; Kim. 168%; efler með 
hrokaðr med ólyfjan illra hluta Mar 
19 dt; hrokat með stórum syndam Mar 
1b". 
hroki, m. vad ber ligger ovenpae Ui 
bredfulde Maal, = hrokr; J. Kr. ral 
á kaupmeun brott af sínu musteri me 
roka æfinligrar fyrirdæmingar Ste 
287; til óvirðanligs hroka sæmðarfaliri 
metorða Mar.* 2 c!ð. 
hrokkinhárr, adj. frusbaaret, fom bar frei- 
let Saar. Fm. Vil, 101; Didr. 176; By. 
2 


9 * ' 

hrokkinn, adj. frufet, freftet, eg. rat. 
Part. af hrökkva; hrokkin kinn Ass, 
39; brokkin drambhosa Fsk. 219. 

hrokkinskinna, f. Svinde med ryntefut, 
fammenffrumpet Sur. OT. 96. 

hrokr, m. = hroki; silfrrokrinn OHm. 60: 
hann er hrokr alls fagnaðar By. 1, 137%. 

hrókr, m. 1) Staffel, usfel Srot. SE. Nl. 
496; Fld. Il, 277%. 2) Taarnet í Efal- 
ſpil (mbt. roch, fr. ror). 

hröksmåt, n. Mat í Sfatipil bevirfet vet 
den Briffe der kaldes hrökr >: Faarnt. 
Mag. 23. 44. 

hrolla, v. (ld) fljelve. Am. 95; Sol. 38. 

hrei m. Gtjælven. Orkn. 144; Fila. |, 
948, 

hróp. ». alt buorveb man føger at nebialtt 
et Mennefteð Wre eller gode Rygte. Flat. 
1, 507182; Fm. VI, 193; bera e-n í hróp 
ok ámæli við e-n NS. V, 526; þer 
hlutir sem manni eru heldr til hróps 
en til lofs Hirdskrá 28. 

hrópa, v. (að) 1) omtale en uforbelagtiam, 
ped fin Kale nedfætte en Í andres La 
bomme. Eg. 16; Nj. 44; Gumi. 9; át. 








hróplauss — hrygðarlindi. 


291: 


15; hrópa e-n af e-n 2: nebfætte en ved | nisbanes Sverd; jvf. Glutn. af Fafn.); 


at omtale noget, Stj. 2) raabe 

(å e-a) Svarfd. 17. 

uöplanss, adj. uberygtet. Str. 15. 

opti, m.? O. sagðist eigi mundu þá sigla 
lengra enn um þveran broptann Svarfd. 
15. 

woptr, m. forefommer bels fom et af 
Line Ravne Grimm. 8; bels í Forbin- 
belferne hropir rögna- Hávam. 143 og 
hropta tyr Håvam. 161; Grimm. 53; 
bvorveh, ogfaa Odin betegnes. 

rópstunga, f. Bagtaler, Bagvafter. BD. 
Sid. 781, 

hrópyrði, =. Bagtalelfe. Flat. I, 507. 

hrósa, v. (að) 1) tofe, m. Dat. Harb. 4; 
Völ. 24: hrósa sér, rofe, bryfte fig, 
Gisl. 37; Kim. 291"!. 2) role fia af, 
srale med noget (e-u). Gul. 240; Flat. 
ll, 30710. 371". 

bør, f. Rofen, Pralen (jvf. hælni). Sr. 
416. 


brösari, m. Praler. Kim. 16599. 2830, 


19216. 


hross, n. 1) Heftfreatur í Alm., af affe|hrugald, n. d. f. Fi 


Elage og begge Kjøn. Gry. I, 194°; 
Frost. 2, 46; Nj. 59; per voru drepin 
naut ok hross Flat. II, 18499; er þar 
hvårki fært hrossum né mönnum Flat. 
II, 313. 2) Hoppe, = merr. Landsl. 4, 
22.7, 35; DN. IV, 90 (Side 8910). 
brossagankr, mw. Horſegjog, enfel Betfafin, 
scolopax gallinngo L. SE. II, 488. 
vosageymala, f. Heftet Bogtning. Grett. 


kossahús, m. Hefteftald. Bp. I, 285%. 

hrossakjöt, n. Øeftetjød. Flat. I, 56 fa. 

brossamadr, m. Perfon fom bar at røgte 
Heſte. P.Stang. 48. 

hrossaslätr, m. Kjod af nedflagtede Hefte. 
Fm. VIII, 68. 

hrossfjöldi, sm. Mangde Hefte. Vem. 29. 

hrosskali, m. Heftebale. Fm. IX, 18. 

hrosshófr, m. Heſtehov. Aler. 156. 

hrosshús, m. == brossahus. Flat. I, 96, 


hrosshvalr, m. et Stage Hval fom beftri- | hrütshorn, n. Vaderborn, 


veð Kos 
hrosshlyf, 
3821, 


brosslifr, f. Seftelever. Fm. I, 37. 


hrotta meidr 2: Kriger (bott.), Sig. 

2, 20. 

hrudning, f. Handlingen at hryðja, ryðja. 
Org. U, 85" fa. 

hrúðr, m. Skurv; nå er hörund mitt alt 
sem einn hrúðr sé Bp. I, 182", 

hrufa, f. b. f. til þess er hr. er á såri 
Frost. 4, 12; í níillum hæls ok hals var 
hann steyptr einni hrufu, ok þar undan 
fell daunmikit vatn Bp. Il, 23?7. 

brufla, v. (að) firubbe, ffrabe; víða var 
afhruflat keisarans andliti er böndin 
hjalmsins höfðu inn gengit Kim. 202; 
eigi nökkut meiddr utan hruflat sem 
minst af hans ásjónu svá at blæddi 
Mar.* 89 bé. 

brúga, f. Dynge af fammenbobebe Ting. 
Fat. li, 8%; Fm. Vill, 206; beinahruga 
Fld."1, 66; fatahrúga Landn. 3, 4; Grett. 
176; peningahrúga Mar.“ 94 a'%, hvat 
er þar hjá per maðr eda kvikendi? þat 
er br. eigi lítil Ái á 3. 

„ II, 134. 

hrokka, f. Rynke. Barl. 174'; Bp.1, 3778. 
eigi grófu þykkvar hrukkur hans enni 
Mar. 43 d?; jvf. Mag. 62%. 

hrume, v. (að) fvefle, = hryma; hrumaðr 
af elli Pr. 194': Alex. 55. 

hrumr, adj. fvæftet, faa at man tffe læn». 
gere bar fin fulbe Forlighed. Flat. I, 
33018, 42310, Eg. 60; Stj. 5019; heill 
et höndum en hrumr at fótum Fm. VII, 12. 

hrundning, f. Stod, Puf (af hrinda). 


hrunki, m.? skal sjå við mik berjast hrunk- 
inn? Vigagl. 4. 

hrútmánaðr, m. Navnet paa ben trebie 
Bintermaaned eller Maaneden næft før 
Þorri. SE. 1, 510. 

hrütr, m. (&.-s, R. PL-ar) ugildet Bæber, 
== vedr, lat. aries. Pr. 478%; Grg. 1, 
156. 19325; Stj. 58020; hrútaföll 9: flag- 
tede Vederkroppe, Stj. 4837. 


; vedrarhorn. 
Pr. 2369, 


. 30. 
f. Klov fom bæres af eft. Kim. | hryða, f. Spyttebakke? SE. 11, 430. 


hryðja, v. (hruddi) = ryðja (ví. brjóða). 
Grg. 11, 8511, 33, 


brosssida, f. Siden af en Heſt; ek sé 2lhryfi, m. = hıufa. Bp. I. 18156, 1}, 2390, 
ær á hverri hrosssíðu. Flat. I,|hrygö, f. Bedrøvelfe, Sorgmodighed. Fm. 
s VI, 61. 237. 


brosstag], n. be lange Haar ber banne hrygdarbüningr, m. Sorgedragt. Stj. 500%. 


grafen í Heftens Hale. Fv. 24 bú 

brosti, m. bet Kar bvori Urten (virtr) flil- 
ler fig ud fra det mæftebe Malt oa 
broraf ben berpaa ubtappes; brosta 
örn 3: DI (poet.) Ég. 74*. 

kroti, m. 1) Karl (I foragtelig Betybnina). 
Grett, 95%: Fm. II, 161; Kim. 5348. 
2) Sverd (eg. Ravnet paa Sigurd Haf 


hrygöardagr, m. Dag fom tilbringes í Be: 
brøvelfe. Fm. Vil, 157. 

hrygðarefni, =. Aarſag til Bedrøvelfe. 
Kim. 1380. 

hrygdarkleönadr, m. Eorgeflæbning. Sy. 
207. 


hrygdarlindi, m. Belte fom bæres í eller 
til Tegn paa Sorg. Stj. 208. 
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hryggbrotinn, adj. brættet í Roggen, frume | 


rogaet. Fsk. 259. 

hryggiligr, adj. førgelig, fom man maa 
førge over. Pr. 2392; St. 573 v.I. 

bryggja eller hryggva, v. (gd). bebrøve, 
gjøre bedrøvet (hryger). Fld. I, 178; 
Gunl. 9; Kim. 48119; hryggjast efler 
hryggvast, v. r. blive bedrøyet, Flat. 1, 
3182°, 5008, 

hryggknyttr, adj. = hryggbrotion. Kim. 
547%, 


bryggleikr. m. = hrygð. Flat. I, 503°, 

hryggleiksklæði, n pl. = hrygðarklæð- 
naðr. Didr. 1188. 

hryggligr, adj. = hryggiligr. Stj. 57374 

hrygglund, f. Kjøpet paa ben ene eller an- 
den Side af Noggraden. Flat. I, 34219; 
Eb. 58. 

bryggr. m. (6). bryggjer) 1) Rygarab. Flat. 
ll, 2379; Kim. 426*%; By. ll, 167'*. 2) 
Landryg, Mats; á hryggnum milli Hauka- 
dals ok Meðaldals Gísl. 34. 3) Kunt; 
af en Spiger: síðan slær hann einn 
nagla meðr prim hryggjum Didr. 73; 
af et fammenlaat eller brætfet Styffe 
Toi 0. bei. hvárt hann vill mæla at 
hrygg eðr at jaðri eðr par á milli 
GKaup. 82; skrifaða ek þetta á hrygg 
bréfsins DN. I, 593. 

hryggr, adj. bedrøvet, førgmobdig. Stj. 5202: 
í hryggum hug Fm. V, 210; hugga 
hrygga Fm. V, 239. 

hryggsper.ne, v. (nt) aribe en om Ryggen; 
hryggspenti hundinn Fld. lll, 549. 

hryggving, f. at man bliver bedrevet. Mar. 
3h?T, 


hrýgja, o. lænne i Dynae (hrúga), m. Dut.; 
rygja hverjum ofan å annan Kim 25936. 

brygna, f. Rognfift, Qunfift. Fld. ll, 112; 
SE. I, 578. 


hryma, v. (md) = hruma; tier hrymast 
Pr. 409'9; Bp. ll, 1559; hrymdr Døl. 
15; Hrafnk. 155. 

hrynhenda, f. et Glage Verjemaal, 
dróttkvæða hrynjandi, hrynjandi héttr (je 
Mund & Unger Norrennior. Gramm. 
©. 114; P. M. Mund ZSpräftoganad 
©. 116). SE. I, 678. 

hrynhendr, adj. fun i Yorbindelfen: hr. 
håttr = hrynhepda SE. 1, 676. 678. 

hrynja, v. (hrundi) 1) florte, falbe ned eller 
frem med Bragen eller Brujen; su er 
ein grein hljóðs er þýtr veðr eða vötn 
eðr sjór eðr grjót eðr björg eða jörð 
hrynr SE. ll. 46; björgin hrynja SE. I, 
188; virkisveggrinn var hruninn Flat. 
I, 14610; jvf. Kim. 13056; Orkn. 290; 
þá sneri skipinn í móti bårunni ok er 
þeir váru í brjósti hennar þá hrundi 
on öll — nema fyrir stafninum Bp. I, 
484''; brynja befbårur Fid. ll, 75*; 


Í 
— 


J hryggbrotinn — brækja. 


látum und hånum hrynja lukla Hemi. 
16 jvf. 19; Vésteinn hafði alt söðulreiði 
sitt ok reið við hrynjandi Gisl. 103; 
hrynjandi háttr >: et Ólagð Beríemaal. 
== brynhenda SE. I, 676. 2) fyrtr, 
falde ned meb Heftigbed, Voldſombed, 
felv Í Tilfælde bvor dermed ikke folser 
nogen meærfelig ob; jarl fór í (klæðit) 
— ok lét falla ofan um sik, em jsfn- 
skjótt sem klæðir hrundi ofan am bann 
— Flat. ll, 438"; hvat berr nú þat við 
er þér hrynja tár Laæd. 33. 

hrytr, m. Enorfen. Fld.1.232; Bp. NU, 220. 

hræ, n. (Dat. hrævi) 1) bebt Leneme, 
Aadſel. Yngl.31; Fm.1V, 244. 2) Pilar. 
Leoninger af noget fom er gaaet t Etyf- 
fer og faaledes blevet ubruabart. Brag; 
af forlift Furtøj: Landn. 2,31; af Kjørt: 
senitab eller lignende: Grg. U, 109°. 

hræða, v. (dd) gjøre rap, forfiratt, 
firemme. Flat. ll, 23399: Fm. VI, 147; 
hræðast, v.r. blive bange for neue 
Flat. I, 117'%; m. At. Flat. 1, 171”; 
m. Inf. Fm. VIN, 252. I famme Be 
tybning m. At. forefommer ogfaa bræða 
Pr. 255%. 

hræddr, adj. forffrættet, radd, bange (m. 
Præt. Part. af hræða). Flat. ll, 191". 

hræddr, m. Gfræf, Jorfærvelfes þá vita 
þeir hvat hræddrinn er Aler. 32%. 

hræðiligr, adj. fryatelig, forfærvelig. Alez. 
37%; Flat. I, 11729; Sg. 2219; þat er 
mér hrædiligt at — 2: jeg bor at be 
frogte at — Stj. 4777; hann segir hræði- 
ligt vera at guð hefni þeim á efsta dómi 
er vanrækja såluhjalp fatæks manns 
Mar.* 45 a?. 

hræðinn, adj. frogtfem. Fm. VI, 155. _ 

hrædreyrugr, adj. befublet med Blod å! 
dode Legemer. Ghe. 36. 

hrædýri, n. Rovdor fom nærer fig 0 
Aadfler, = hrækvikendi. Gul. 240. 

hræfa, v. (fd) ſorge for, raade over, fon- 
me ubaf bet med (um e-t). Fm. XI, %: 
Fld. 1, 220; Am. 67; Vatsd. 18. 

hræfadann, m. GStant af bobe Legemet. 
Fm. Vill, 230; Flat. 11, 8. 

hræfapefr, m. b. í. Fm. VIII, 230 v Í. 

hræfugl, m. Fual fom nærer fig af Au 
fler. Pr. 234?7; Stj. 587; Troj. 24. 

brægifr, n. Aadſeltrold, poet. om Ulv: 
Gha. 29. 

hræking, f. Epytten, Befpytten. Hon. 
49 b?®., 

hrækja, ov (kt) fpytte. Pr. 240*9; skal 
karlmaðr hrækja í lófa sér ok taka upp 
hráka sinn með þnmalsfingri Borg.1,3; 
hr. í andlit e-m Str. 3258; hr. í skeggi! 
9: lade Spottet rinde ned í Skiagget. 
Flat. I, 330'%; hr. e-u út o: ubipo, 
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Gui. 20; hr. e-t 5: befpytte: fannst síðan | hræsnimerk, n. Tegn paa, Yttring af Pra- 


líkneski — hrækt ok barit Mar. 90b'». 


Íert. Pr. 2677. 


hrækló, f. faaban Klo fom er ejendomme- | hrökkva, vo. (hrökk, hrökk, hrokkinn) 1) 


lig ter bræfugl. fra. I, 344, 
hrækvikendi, m. = hrædyri. 81). 582. 
reljömi, m. 896 der varfler om Menne» 

ffere foreftaaende Dub, jvf. Folkeſprogets 

naaljos. Bp. 11, 1095. 
hræljós, nm. d. f. Sturl. 9, 18. 
mell, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Bæverftyttel. 

Nj. 158. 
relog, n. = hræljómi, hræljós. Sturl. 
kærar, m. pl. Quote, Tolfefprogets röåyr. 

Sturl. 7, 6. 
irærast, v. r. == hrörna. Fm. VIN, 409*, 

jet. Fafn. 6. 
irægla, f. Fryat, Efræf; hr. við e-t (2: 

fer noget) Flat. 11, 85?3; slá e-n hrezin 

Stj. 387; ogf. slær hræzlu (Dat.) á e-n 

(uverf.) Fm. Vill, 8. 
hresingedi, n. Sndflybelfe fom Froaten 

derer paa Menneftene. Eg. 10. 
hræði, f. Bevægelfe, Rørelie? hefir guð 

reidi eda brædi? eigi es slik hr. hngar 

i gudi, heldr dæmir hann alt í kyrrleik 

Elucid. 7079. 
hræra, v. (rd) 1) bevæge. Flat. I, 5227". 

ll, 1294; Týr leitaði tysvar hræra stóð 

at hvára hverr kyrr fyrir Hym. 33; hr. 

saman 3: fammenblunde, Fm. IV, 298. 

2) flytte, bortføre. Stj. 58379; M. hrærdi 

på herbúðir sínar ur Kades Stj. 332"; 

nú hrærði hann David frá sér ok setti 

hann 0. f. v. Stj. 4679. 3) fig. fætte í 

Btvægelfe, i Bang; hr. úró >: foraar⸗ 

lage Ufred, NS. V, 161. 4) bringe paa 

Tale, under YJorbandling. Pr. 257'%; 

Bp. II, 11519: hræra (»: oprippe) ok 

kæra mål ok dóma lögsamda DI. 1,147; 

ogfna hr. om mål e-t Bp. 1, 908'%; hr. 

um e-s vandræði P.Sid. 6!3. 5) foruro- 
lige, forftyrres hr. e-n um e-t (9: brode 
tt med noget) NS. V. 147. 6) fomme 

i Berørelfe med, onf. fig. vedfomme; er 

keit hrærir við eyrina Didr. 165°; svá 

mikit sem hrærdi fyrrnefnda missemju 

DN. 1, 595; þá er þvílíkt er at hræra 

(3: er paa Farbe) Kim. 1879; segir 

honum hvat hann hefir hræra (>: byore 

ledes. hvor five der flaar til boð Ham) 

Bp. I, 3577; þessi ódæmi spyrjast vida 

ok fljúga hvat einsetumadrinn hefir hræra 

Mar.* 44 410 

rering, f. Bevægelfe. Kos. 441%; By. 

u, (39. a I p 

bresinn, adj. pralende. Håvam. 6. . 

hræsni, f. Øraleri. Flat. I, 461?; Barl. 

511%, Hom, 457. 5414 
mesnildst, m. Praleriets Laft. By. II, 


frofle fig, Prufe fig, frompe fia fammen; 
om Qaaret der frufer fig og falder i 
toffer: Fm. VII, 239; Didr. 20; hrokkit 
hár Sturl. 6, 1; om Orm: eitrurmar 
stıröna ok hrökkva saman sem lykkjur 
eda knútar á vetrar tíma Sé. 97°. 2) 
vine tilbage for Tryk eller Sted, tær 
for Angreb í Krigen. Flat. I, 1938, 1, 
19299: Fm. Vi, 406. 

hrökkva, v. (kt) 1) frefle, frufe; ter 

 hrökkvast v. r. flynae fig; om Ormen 
Maabe at bevæge fig paa: Fld.ll, 300; 
Troj. 34; Sg. 96"; Flat.1, 434°; ogfaa 
om ben ber opbolbeð, bheftes paa en 
Rejſe: þar váru svá mikil fen, at þeir 
kómuat hvergi fram ok urðu at draga 
or hestana ok hröktust par í lenm dags 
Grett. 147. 2) drive aflted; binda þeir 
hana sáluga upp á einn asna um þver- 
bak með þeim hætti at þeir setja eina 
fjöl undir konunnar líkama, hrökkva 
hann síðan brott Mar.* 88b"'; hér er 
illa umgengit, hrökt er öll eiga min 
Fld. 11, 114. 

hrökkviss, adj. = hrekkviss. Elucid. 65. 

hrökla, v. (að) bevæge fig fremav med en 
ufiffer, vaflende Gang. Mag. 158°. 

hrönn, f. (R. PI. hrannir) Bolge. Hund. 
1, 29 


hrör, n. bøbt Pegeme. Gudr. 1, 5. 11 fa. — 
GVigsl. 101 (ed. AM. 11, 141?7.) — hafa 
til kennendr på er í hrörum sé réttir 
GLandabr. 71 (ed. AM II, 3891»). 

hrörna. 0. (að) opføfes, tilintetgjøres, gaa 
til Grunde, forgaas hrörnar þat ok þor- 
nar þat (tréit) þegar þé tekr at deyja 
Kos. 33 jvf. 1357; úhrörnat blóm Elueid. 
729. 167; önd vár hrörnar af þessi fæzlu 
enni lettustn Se. 332: eigi losnnðu 
hans tenn né hrörnuðu Stj. 34894; manns- 
aldrar váru meiri en nú ok hrörnuða 
menn seinna Mag. 89; heimr sjá hrörnar 
á leið fram Hom.* 24 að; om virki eller 
staðr: Flat. I, 41216; Fm. XI, 311. 

hu, Snterjection fom bruges til at frørge 
en om bvad ban bar faat eller har at 
fige. Kos. 82; fe under hå 1. 

hud, f. (N. PL-ir) Hud (luf. skinn, svörðr, 
staka, belgr) Flat. ll, 301'9; Grg. 71%; 
flá skal húð af nanti ok skinn af sandi 
Frost. 2, 42; fyrirgern húð sinni >: for- 
brybe fin Hud, paadrage fig Straf af 
$Huvftrogning (húðstroka), Landsl. 7, 47; 
láta húð sína >: blive hudſtrogen, Landsl. 
9, 1; leysa sína húð 2: frifjøbe fig fra 
Hudſtrygning, Landsl. 9, 1; berja húð 
af e-m 2: bubftryge, budflette en, Gul. 
16. 259. — Hub nævnes fom Betalings- 
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middel eller veb Bærdiberegning i Tele» | 
marfen DN. I, 937. 986. 

húðfat, n. en loden Stindfæl der (ligelom 
endnu Í Finmarfen ben ſaakaldte Eætte. 
feld) benyttedes paa Mejfer, dels til beri 
at føre forftjellige Suger, dels til at 
fove í. Find. 8. 10. 13; Fm. VI, 168. 
244; Landsl. 3,7; ogiaa fom bet fynes: 
en Sang af færegen Beltaffenbeb, 
búðfatsbeðr, Hrafnk. 14 fg.; Sturl. 6, 22. 
8, 11; DN. IH, 793. — of. stangar- 


húðfat. 
húðfatsbeðr, m. et Glagð Sæng. DN. 
húðkeipr, m. Etinbbaab. Floam. 23; Flat. 


IV, 475 


„ 941. 
húðlát, n. at en mifter fin Hud efler bliver 
hudflettet. Bo. I, 792; Grett. 202. 
budskör, m. E findfto. Harb. 35. 
húðstrjúka, v. (-strauk) hudſtryge, bubflette, 
pidſte paa bet blotte Legene, = hýða. 
Mar.* 107 d?7. 173 c?3. 
húðstroka, f. Hudſtrygning, Hubfletning. 
Grett. 136; Mar.* 148 at. 
húðstrýkja, v. (kt) = húðstrjúka. Clar. 
133 h?0, 
húfa, f. 1) Que, fet Qovebbebæfning. Gísl. 
-24. 1513 Bp. ll, 2188. DN. IV, 169; 
kringlótt sem húfa Kjaln. 2; ensk húfa 
Rb. 2, 10; gráskinnshúfa Rb.2,10; DN. 
U, 255. IV, 169. 217. 2) et Slage 
$Hvælving over Kirkens Højalter? Bp. I, 
830'5; DN. V, 586 (Side 40919). 
háfr, m. (19.-8, N. l,-ar) Fartojets Side. 
Flat. I, 5520; jvf. meginhúfr, rödrar- 
húfr. 
a, v. (að) tænte, = hyggja; fun í Præt. 
art. h. sér råd 2: ubtænfe fig et Naa», 
en Plan, Gi 15; h. e-m e-t >: til- 
tænfe, í Tanferne tildele en noget, Fm. 
Vil, 261; Troj. 15; Pr.211?4; h. at e-u 
9: give Aat paa noget, Fm. Vi, 102. 137; 
h. fyrir e-m 9: førge for en, Fm. VI, 


hugaðlátliga, adv. venligen. Rp. ll, 497. 

hugadlätr, adj. venltg i Omgjængelfe. OHm. 
2218; Fm. VII, 321. 

hugadliga, adv. med Eftertanfe eller Be- 
tænfjombeb. Fm. VI, 141; Hom. 1228. 

hugaðr, adj. af faadant Ginbelog fom nære 
mere betegnes ved et tilføjet Adverbium; 
hugaðr vel 2: forftandia, Bp. I, 3637; 
Ljosv. 13; e-m vel hugaðr >: velvillig 
ftemt imod en, Didr. 3113; e-m er vel 
hugat um e-n 9: nogen fynes vel om, 
førger vel før en, Grett. 32. 

hugaösamr, adj. betænfjom. Fm. VIll, 447. 

hugafullr, adj. tanfefuld.. Stj. 6279. 

hugngöör, adj. hiertensgod, godhjertet. 

ag. 64; jvf. under huggæði. 
hagall, 


adj. opmærffom, agtpaagivende, 


húðfat — hugða. 


betænfjom. Håoam. 14; SE. 11,22; gjár. 
hugall Eg. 4. — bugalt >: med Opmearl. 
fombeb og Eftertante, Fld. I, 80. 

hugan, f. Æænfen, Grunden, Grubler 
konungr bar hér mikla h. fyrir ok vi 
gjarna vita — Fm. Xl, 238. 

hugarangr, m. $jerteforg. pJon. 11. 

hugarböt, f. Opmuntring. Hrafnk. 11". 

hugardömr, m. Dom fom man fælder, De 
ning fom man gjør fig, om noget i 
ØHjerte. Mar. 35 h?2. 

hugarfar, n. 1) aandelig, fjælelig Bilka 
æði at líkams megni ok hugarfari Br 
I, 3176, jvf. 2983. 2) Sindelag. Ep. I 
7168. Il, 33??. 

hugarhvarf, nm. Sinbets Bortvenben fra 
Affty for noget; þú gerir af þér öllam 
þínum vinum ok Íelögum h. Barl. 4". 

bugarkraptr, m. Aandefraft, Wandérent 
Stj. 173; Bp. 11, 161; Mar. 39 c?!. 

hugarlund, Ä Gindsbeftaffenbed, Tante 
maabe. Fm. VI, 109; Kos. 77%, St. 
4519; Barl. 25». 

hugarótti, m. Wnaftelfe. Fm. VI, 353. 

hugarreikan, f. Eindets Bullen, Alez. 55 
jvf. Pr. 4677. 

hugarválað, n. Befymring. Bp. 1, 366". 
368?. 644!0. 

hugaræði, f. Naferi. Stj. 3440 (furor 
mentis Vulg.). 

hugåst, f. tuderlig Kjærligbed; unna e-m 
hugåstum Fm. Vi, 90. 

hugåsiliga, adv. med inderlig Kjærlighet. 
Str. 19. 

hugblaudr, adj. moblos, feig. Hard. 47. 

hugbleydast, e. r. (dd) tabe Mopet, blitt 
orfagt, = bleyðast. Kim. 241. 289. 

hugbleyði, f. Modlosbed, Feigbed. Har). 

3. 47. 


hugbod. n. bvab ber falder en ind (byðr 
e-m í hug), JForeftilling, Mening, Jakt. 
Fiat. 1, 389. 46"4. 

hugbodinn, adj. fom er falben en ind, er 
ommen en í Sindes hala e-t hugbedi 

.9: have noget í Sinde, Vem. 26. 

hugborð, n. Mor, Drifligbed. Fan. VIL 
143. 


haghorg, f. boet. for hauss. Gudr. 14. 
hugbåt, f. = hugarbót. Stj. 4665; Hem. 
142!6, 





hugbrigðr, adj. vægelfindet, ukRabdig til 
Sinds. Håvam. 101. 
hugd. f. Snteresfe fom man føler, Delta 
elfe bvormed man omfatter noget; fun 
Sammenfztninger fom Gen. hugðar. 
hugða, f. d. Í. leggja hugðu til e-s >: in- 
teresfere fig for, brode fig om noget, å 
I, 63381; Fm. VI, 280; mæla, ræða al 
hugdu 9: meb alvorlig Snteresie Hr 
Sagen, Hitd. 40. 58. — Sui. bugða- 
maor. 





hugðarerindi — hugna. 


hogdarerindi, n. Sag fom ligger en þaa | 


$jerte. SE. 11, 22. 
hugðarmaðr, w. Ben, Fortrolig. Fm. VII, 
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28; By. I, 17494, 1, 14976; Fsk. 29; 
alt h. er af guði ok ero þeir hugabastir 
er honum ero glikastir Hom.* 4 a'!, 


103. 231 v. 2. IX, 525 v. l.; Bp. 11,156. | hughreysti, f. Heltemod, Uforfærbetbeb. Pr. 


hagðarmál, =. ag fom ligger en paa 
Sjerte. Hard. 33. 

hogdiríð, f. Mod, Uiorfærbetbed. Kim. 161. 
238. 289. 

hagdirfi, f. 0. f. Alm. 346. 

bagdjarír, adj. modig, uforfærbet. Bp. |, 
384; Kim. 312. 

bagdumadr, m. == hugdarmadr. Bp. Í, 174. 

medyggr, adj. mobig, fiel. Mar.* 83 c!t. 

baglår, adj. futtig paa Mod; e-m verðr 
bugfått 3: en taber Diodet, bliver mob 
les. Flat. ll, 4310 

bogfastliga, adv. med uforandret, ſtadigt 
Einbelagt unna e-m h. Str. 20'2. 

hugfastr, adj. faft í end Sind; hafa e-t 
hugfest I: bave fat fig noget fult í Ho- 
vedet. Sir. 9°. 

bugfelir eller hugfeldr. adj. fom er efter 
end Sind, er en til Bebag. Barl. 49%. 

ag 

berfesta, v. (st) 1) fænrae paa Minde, paa 
$jerte. Flat. ll, 239*. 2) fomme pua 
det tene med fu fefv, til en beftemt Me» 
ning om en Sag; ekki hefi ek hugfest 
þetta mál fyrir mér Flat. 11,637*; ekki 
skil ek af, svá at mér hugfestist hat er 
þér segit Flat. ll, 882. 

hagfallr, adj. mvdia. Fm. XI, 270. * 

hogga, v. (að) 1) trøfte, berolige, epmuntre 
en, ftaffe Ham Lindring efler Formildelfe 
í bans tunge Bilfaar. Bp. Í, 238; h 
hryrga Fm. V, 239; hugga e-n af harmi 
2: trete en faa at han fan blive fri for 
fin Sorg, Bp. I, 3189; huggast v. r. 
trefte fig, berolige fig, Hund. 2, 27; Kys. 
95; ef þú verðr reiðr på skaltu h. sam- 
dægis Hom.* 89b??; huggast harma 
síns = h. nf harmi sínum, Fld. I, 205. 
2) formitbe, fette, linvre, med ben Zil- 
Rand ber volder Befymring eller Sorg 
þad fom Objeft; h. fátæki e-s Fm. 


2) Lindring, 
Biltaar. Fm. VI. 234 
bagganarbréf, m. Troſtebrev. Bp 1, 1498. 
huggandi, m. Trofter, — huggari. Stj. 511. 
huggari, m. Zrøfter; om Gud: Barl. 1817»: 
om pe heilige Mand: Kys. 132*%; Stj. 


buggóðr, adj. 1) velvillig, Hærligfindet, jvf, 
hngagódr. OHm. 50; Fm. Il, 94. 2) vev 
4008 Mod. Ags. 94 v. Í. 

baggeædi, m. Hjertenegobbeb, at man tffe 
fan taale at bet gaar andre ilve. p.hræd. 


454279, 

hughvarf, n. Forandring i end Sind, Tæn» 
femaabdes telja, mæla e-m h. 2: overtale 
en, veð fin Kale bringe bam paa andre 
Zanter eller til at forandre fin Handle⸗ 
maade, Fld.1,530; Lard.71; Post. 233. 

hughagr, adj. let om Sjerte, = hugléttr; 
e-m er hughægra Vigagi.9; Bp. 1, 358°. 

hogi, m. = hugr í. Hard. 21; Vigagl. 1; 
eiða huga 9: betente, Hom.* 47 b?; 
leiða at huga b. Í. Stj. 5%. 

hugkvæmi, f. $utommelfe. Hom.* 5224, 

hugkvæmligr, adj. 1) fom man ber fomme 
ibu, tænte paa, ſorge for. Kim. 587: 
Str. 79. 2) fom rober Betankſombed. 
Fm. Vil, 225. 

hugkvæmr, adj. 1) fom fommer en í Qu; 
mindes af en; láta ser hugkvæmt vera 
9: mindes, tænfe paa, Kim. 435'%; Fm. 
VI, 236; helzti hugkvæmt er um þau 
tíðendi 9: be Begivenbeder ere í frift 
Minde. Fm. Vi, 36. 2) betæntfom. Fm. 
VI, 205. 217. Vil, 108. 

huglanss, adj. mobles. Fm. XI, 270; 
þ.hræd. 32. 

hugleggja, v. (-lagði) tænfe pan, = leggja 
hug á e-t; ekki hefi ek mjök huglagt 
at kvænast Fld. lll, 527. 

hugleida, v. (dd) == leiða huga: 1) give 

at paa, lægge Marfe til. Fm. VI, 980. 

. VII, 30; oafaa hugleida um e-t Flat. ll, 
268°". 2) forefttlle fia. Barl. 1159. 3) 
betænfe, tærtte paa. Flat. Il, 3832; Stj. 
259; Barl. 1224; h. um e=t Barl. 989, 

hugleiðing, f. Tante, Foreſtillina; fyrir 
utan alla h. 2: over al Forefiifling, Barl. 
113?°; ráða h. sinni 9: Have, bebolbe fin 
egen Boreftilling, fine egne Tanker om 
noget, Gisl. 16. 

hugleikinn, adj. fom er Gjenftand for enes 
Fanfer efter Tilbøteltabeder (of. leika 
e-m í hug, í skapi). Fld. Ill, 268. 

hugléttir, m. fet Einb, Munterbed (modi. 
Sorg, Sergmobighed). HM, 22517, 


Bo. 
í hugléttr, adj. let om gjertd, = hughagr; 


e-n er huglétt Stj. 2908. 42884, 
hugleysa, f. Movloabed. Alm. 339%, 


hugleysi, n. d. Í. Find. 34; Kim. 318°, 


huglítill, adj. forfnyt, fun lidet modig. 
Hard. 35. - 


hugmadr, m. mobtgt Mennefte. Didr. 1749. 

hogmannliga, adv. mobigen; eigi treðr 
hann h. jarnin Fm. Vil, 164. 

hugna v. (að) behage, være efter en6 Sind 
(e-m). Vigagl. 18; hugna e-m vel Fm. 
VIN, 326; ogf. uperf. mér hugnar vel, 
illa við e-n, til e-s 9: jeg fynes vel, 
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tilbe om en, Vigagl. 13; Band. 7; Eg.| 


22; konungi hngnaði illa við Ólaf þat er 
— Flat, ll, 47*%, — hugnast, v. r. = 
hugna. Lazd. 11; OH. 43'4; Str. 1919, 
hugprüör, adj. modig, uforfærdet í fin Op⸗ 
træben og Jremfærd. Fld. I, 75. 
hugprydi, f. mobigt Bæfen, uforfærbet Op- 
træven. Fm. VI, 422. 
hagr, m. (G.-ar, N. PL.-ir) 1) Menneflets 
aundelige Bælen, Sjælen fom virfende 
eller livende í en eller flere af de fors 
ftjellige Retninger, fom pleje betegnes ved 
eller indbefurtes under bens trende Ho⸗ 
vedevner; als hugar feginn Hom.* 58 bý; 
hugrinn mæðist (af (ðrublen) Flat. ll, 
322°; flestir sneru hug sínum eptir sem 
Hr. talaði Fm. IV, 87'; þat mun vera 
yðr ráð at snúa frá hug sínum þar sem 
Þuriðr er Eb. 40; konungi rann hugr 
til hennar 3: Kongen blev opmærtfom 
paa hende, Flat. I, 279; rendi hann 
hugnum til þes hina helga manns ok 
bað Flat. Il, 386", jvf. 38739; renni 
hverr hug sínum heim 9: enbver gaa Í 
fig felo og tænfe efter, Fm. VII, 19; må 
svá hug eptir renna (= hug sínum eptir 
koma Mar.* 146!6) at - 2: man fun 
tænte, forefttlle fig at -, Mar. 204"; 
hafa hug á e-u 2: have Qyft til, Begjære 
liabeb efter, D.Jon. 31; hafa huginn å 
„e=u 2: benvende Zanferne paa noget, 
Flat. 11, 321?9; hafa þungan hug á e-m 
>» være forbittret paa en, Flat. ll, 350°; 
koma hug sínum å e-t 2: fomme ibu, 
minves, Kgs.38; leggja allan, lítinn hug 
å o-t >: antaae fig em Saa med al, tiden 
Sver, OH. 449; Flat. ll, 591%, 60": Fm. 
IV, 108. X, 61. 96; leggja hug å e-n>d: 
fatte Godbed for, Kjærligbed til en, Flat. 
I. 30356; Floam. 18; Þorskf. 57; Grett. 
197; leggja góðan hug til e-s 2: fatte, 
vife Belvilje mod en, Fm. IV, 83; leggju 
hugi saman 9: fatte Sjærltgbed til bin. 
anden, Fld. ll, 65, jof. hagir þeirra fara 
mjök saman Floam. 18; reynast hugi, 
hugam við e-n 9: gjøre end noiere Bee 
fjendbtffub, GARM. ll, 682; Floam. 10; 
e-m er hugr á 23: en har Voft til, m. 
Juf. Dpl. 22"; hon er svá af konum 
at mér leikr helzt hugr å (v: fom jeg 
fynes bebít om) Fm. VII, 103 jvf. Vem. 
11; hugr e-s stendr å e-m 2: en bar 
Kjærlighed til nogen, Str. 827; svá segir 
mér hugr um at - 2: bet er min Menina 
berom at -, Flat. ll, 567%; Floam. 9; 
ivf. kvað sér illa hug sagt hafa um 
hennar gjalorð Hard. 8; kvezi üvist 
hugr um segja hver nyt - Flat. Í, 360°?; 
hugr ferst, gengst um, vid e-t 3: Hjer⸗ 
tet bevæges ved noget, bet gjør Jndtrof 
paa Sindet, NS. V, 142; Flat. 11, 320'6; 


hugprúðr — hugsa. 















o-m fæst hugar við o-t b. f. Fld. 
03; e-m verðr annars hugar við 
2: en bliver anderledes til Sinds p 
Grund, í Anledning af noget, Sturl. 
23; lær mér þess hugar 2: jeg er af 
Mening, Fm. XI, 96; lær mér tve 
huga 3: jeg er tvíulraabig, ubeftemt, Fi 
I, 178; Draum. 11210; orkar tve 
huga, hvárt - 3: bet er tolylfomt om 
Þ.Jon. 31; orkest sjalfr huger á >: 
egen Tilſtondelſe beflutte fig til, m. I 
Grett. 207; hýðr mér í hug at - >: 
forefommer mig fom at -, Flat. Il, 3 
Hard. 11; koma e-m í hug 3: falbe 
ind, fomme en í Ginde, Fm. IV, tí 
Flat. 11, 1207. 3259; Am. 87; gera 
e-t I hug >: foreftille, tænfe fig no 
Fm. Vili, 338; gera sér gott í hog 
give fig tilfreds, Gísl. 62; telja sér 
í hug a) = gera sér e-t í bug, 
Il, 3227". b) Betænfe: taldi þat í Fr 
sér hversu sårt hann hafði af fengit Ei 
40; mér er e-t í hog 3: jeg tænfer pas 
noget, bar noget í Sinde, Fæ. IV, 143; 
Kim. 1119"; vera í góðum bug >: var 
í en god Stemning, Fm. VI, 110; Sí 
543; ganga, hverfa, líða e-m or hug >: 
naa en af Minde, Flat. Il, 2477; OH 
157%; Fm. VI, 272; mæla um hug, em 
hug sér >: tale anderledes end mar 
mener, Am. 70; Fór. 33. 2) Mod i 
Zærveleshed. Fm. VII, 297; Vigagi. 13; 
Flat. I, 279%; herða huginn 3: tage Me 
til fig, fatte Mod, Flat. ll, 3459; OG. 
241'; Eg.62. 3) Menneſtets Ejæl, fase 
ban fom ben tanfıes virfente efter at 
være ubtraabt af Legemet og bave tiert 
fig en anden Stittelfe eller Ham (ist. 
hamr, hamingja, fylgja; og fe 3. Aaſent 
Ordbog under hug 3). Am. 20; P.hrad. 
3R; Þ.Jon. 32; Håv. 46?2. 

hugrakkr, adj. mobig, uforfærbet. Aler. 
3310, eigi áhleypinn en þó h. í naað- 
synjum Kos. 928, 

hugraun, f. Sindeté Provelfe; gange ah. 
vid e-n >: underføge hvorledes em er til 
Sinds. Sturl. 8, 10. 

hugrekki, f. Moo, Uforfærbetbeb. Flat. |. 
48714. 

hugrenning, f. Tanfe. Flat. 11. 3873; Barl. 
32. 86. 180; Hom. 13"'. 8871. 1094. 

hugrö, f. 1) Hjertets Tilfredéſtillelſe; legg 
mik í faðm þinn ok kyss mik at mér 
sé h. ok huggen af þér Str. 884. 2) 
omtr. b. Í. {. hjalt, = höggró. SE. Í. 
568; Fm. I, 177. 

hugrünar, f. pl. Runer fom give Borfand? 
Brynh. 1, 13. 

hugsa, r. (að) 1) give Hat pbaas þá er 
Booz gangr at sofa, hugsaða vaadligt 
hvar hann liggr St. 424"; hugsa um 


hugsan — him. 
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korn sitt 3: bave Tilfon med fit Korn, | hugværi, f. = högværi Hom. 76°. 


Stj. 423. 2) tænfe paa, betænte. Flat. 
ll, 17999; Hak. 7; h. eptir um e-t >: 
tanfe fig om angaaende en Sag, Fm. 
X, 6; hagsandi til guðs ok nökkut svá 
af þí hvat er sendimenninn mundi hindra 
>; med Tanferne vendte til Gud idet ban 
tenfte paa bvad -, St. 13877; hugsa 
sik 2: basænte fig, tænfe fig om, Kim. 
15°; Bp. ll, 121 fg. 3) uvtænte; guð 
dröttinn geymdi at hvat er þeir görðu 
svá sem hugsandi þeim þer fyrir hegnd 
ok pína St. 67%; ek man hugsa yði 
konung Stj. 44179; meðan hann hugsaði 
ser hallir ok herbyrgi Stj. 5573! (1 
Kong. 3, 1). 
ugsan, f. Tenten. Alex. 163%; koma h. 
å 3: tænte, forefttlle flg: sem eigi må 
auga sjá ok eigi eyra heyra ok engis 
manns hjarta h. å koma Mar. 33 c?4, 
ugsi, adj. betenfiom, arublende. Hans. 
10; för jafnan sem h. væri en gáði 
einskis Bp. Í, 170?°; h. um e-t Alez. 
157". 7010, 
sesjükr, adj. befomret. Flat. ll, 109. 1109. 
111°. 32013; Aler. 7312, 
agskot, m. Í) = hugrenning. Flat. |, 
118"; Fæ. VI, 294. X, 151; Kys. 77; 
Barl. 16""; Stat. 281; Sej. 20%. 2) = 
bær í. konur megu irautt halda (>: be» 
derſle, fyre) hugskoti sínu, ef þær sjå 
hana Konr. 14; þekki hverr sem einn 
bugrit sítt, ok ef haun kennir sik vera 
sáran af nekkverri höfuðsynd, þá kosti 
bann fyrr at hreinsa hugskot sitt með 
iðran 0. Í. 9. Hom.* 90 að. 
pi f- Betymring. Mar.* 170 a!ð; Pr. 
3 


legsteinn, m. Hjertet í legemlig Betydning, 
vort. Hyndi. 38. 

— adj. mobtg; djarfr ok h. Parc. 

a’, 

hagsuginn, adj. uforfngt. Grett. 1771. 

hugstyrkr, adj. = hugsterkr. Kim. 345°. 

hagstæðr, adj. fibbende faft Í ens Sind 
ter Tanfer. Mag. 10544; Barl. 13%; 
lét sér mjök hagstætt til Grimkels alla 
sand verit hafa 2: at ban altid bavde 
haft meget imod G., Hard. 8. 

hugsykje, v. (Ks) gjøre bedrøvet eller be- 
hymret. Alex. 6". 73", 

begtregi, m. Sorg, Bedrøvelfe. Fm. V, 208. 

eikr, adj. movies, = hugblaudr; þú 

kreinar sem börn eða hugveykar konur 
Kim, 30818, 

kagyit, m. = hugr 1, hugskot 2. Flat. I, 
41% St. 1279. 5607; Hom. 74a; 
Bp. I, 79810; hvass í hugviti = hvass í 
skilningu, Mar. 44 aðð; blíðr í ásjónu 
en beiskr í hugviti Mar. 70c*. Sof. 
under hngskot 2. 


hugverr, adj. = högværr Hom. 1674 

hugþekkr, adj. yndet, vel anfeet af en 
e-m). Fm. X, 151. | 

hugþokkaðr, adj. d. f. Fm. Il, 88. 

hugþokki, m. 1) ØOmbømme, Mening; ept- 
ir hugþokka mínum at ætla þá þykkir 
mér þat líkast Kgs. 45?%. 2) Qjerte, 
Gind, jvf. hugskot, hugvit; rannsaka 
vandliga í hugþokka þínum hversu - Kgs. 
9419. harma dauðu e-s í hugþokka sin- 
um Kgs. 146'7; mæla í hugþokka sínum 
Kgs. 154!8. 

húka, v. (kt) fibde paa Hug (luf. heykja). 
Sturl. 6, 17; Mag. 64; eigi þorir hann 
heldr at hrærast en húkandi heri fyrir 

" hundi Pare. 55a". 

hulda, f. 1) alt bvab ber fljuler noget for 
Menneftenes Dine, binbrer dem í at fe 
bet, = hulning. Pr. 78°; mikil þoka ok 
h. liggr yfr eyju þeirri Fld. I, 5; váru 
þeir komnir í einn skóg litinn ok ver 
þat lítil hulda at hjalpa sér við, ok hurfa 
þeir þangat at eigi yrði þeir fyrir augum 
uvina sinna ok st sú h. lægi yfir OT. 
10. 2) Hemmeliabed; með huldu 2: I 
Hemmeligbed, Flat. |, 2921! ; drepa huldu 
á fyrir alþýðu 9: lade noget være fljult, 
være en Hemmeligbed for den almindelige 
Mand, Fm. XI, 106. 3) tyndt Dætte 
fom fljuler en nedenunder værende Yab- 
ning; brast niðr hulda nökkur í hraun- 
inu, hljóp þa hestrinn í þá sömu gjá. 
Pr. 4118, 

buldumaðr, m. en af be Unberjorbifte. Fm. 
lil, 177. 

hulfr, s. = beinviðr, lat. ilex aquifolium. 
Kos. 228. 

huliðshjalmr, m. eg. vel en Hjelm fom har 
ben Egenſtab at Mule enbver fom bærer 
ben, men í Ulm. ethvert Tryllemiddel fom 
tjener til at gjøre nogen ufonlig. Flat. 
I, 3779, Þorskf. 72; For. 34. 

hulinshjalmr, m. b.f. Fm. lll, 184; Fld. I, 
219; (ber læfeð vel ogfan rigtig huliðsh.) 

hulkvir, m. Navnet pan Hognes Het 
(Högni reið hölkvi SE. 1, 484) í den 
omftrivende Betegnelfe af et Soveværelfe: 
huikvir bvilbedjar Ghe. 30. 

holning, f. = hulda 1; himinninn hefir alt 
eitt at þýða ok h. fyrir þá sök at hann 
hylr ok hirðir fyrir oss alla úsýniliga 
hlati Se. 1222; Moyses huldi ásjónu sína 
på er hann talaði fyrir folkinu - en þá 
er hann gékk til mála við dróttin þá 
tók hann af höfði sér þá h. er hann 
talaði við guð St. 315% (2 Mof. 34, 
33 fg.); Jeynum vér eigi jartegnum guðs 
til hulningar okkars kinnroða Mar. 77a"". 

húm, n. Tuðmorfe. Fm. Vi, 150; Fld. ll, 

: 284; Flat. ll, 3337; Gisl. 138. 
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húmaðr, adj. efler Præt. Part. var nú mjök | 


húmat 9: Tusmorket var allerede temme- 
lig indtraatt, Fld. Ill, 223. 545. 
humarkló, f. Hummerklo. Mag. 63. p 
humarr, m. Hummer, lut. cancer macrourus? 
E. I, 578. 
humlagardr, m. $Humlebave. Bolt 41. 
huamlaketill, m. Kiedel til at foge Qumle 
t. DN. Il, 422. 
humlakula, f. $umleplantning? DN. 11, 963. 
humlamungát, n. DI fom er tiljat, frybret 
med Humle (luf. porsmungåt). DN. IV, 
4 


humlastædi, n. Sted fom er beplantet, be» 
voret med Humle. DN. I, 799. 

humlustöng, f. Stang ber fettes til Hum- 
fen for at ben fan flynge fig berom. 
Bolt 1. 

humlstekja, f. Afgift ber udredes í Humle, 
Beit 53. 


hamli, m. $Humle, fat. humulus lupulus. 
Frost 13, 11; Bp. 1, 4414, Bolt 23. 101; 
DN. li, 242. V, 363. 

hunang, n. Honning. Byl. 7, 5; Stj. 209. 
411; Fm. Vill, 250. 

hunangbaksör, adj. baget med Tilfetning 
af Honning; hunangbakat similiubreud 
9: Qonninafuge, Sg. 2939. 

hunangfljötandi, adj. fom flyber af effer 
med Hounings h. skögr St. 6427"; h. 
mál Elucid. 769. 

hanangligr, adj. bonningagtig, bonningfob. 
Bp. lt, 1315 Kgs. 1389; Mar.* 37 e?!; 
h. seimr orða framhurðarins Mar. 3Sc!!. 

hunangsdögg, f. Honningduga. Pr. 40124 

hunangsfall, n. d. f. SE. I, 76 

hunangsfljótandi, adj. 
fæzla h. Hom.* 66 a??. 

hunangslifr, f.? hun lét í munn mér h. 
D.Jon. 290. 

hanangsseimr, m. bonningfyldt Borflive, 

seimr 1, lat. favus. Stj. 209. 

hünbora, f. bet Hul t Maftetoppen hvori: 
gjennem Draget (dragreip) Leber. 
Il, 16. 244; SE. I, 584. 

hund- í Gammenfætning med følgende 
Adjektiv har Betydningen: meget; jvf. 
hundrað. Se G. d. d. Spr. 249—254. 

hundagnöll, f. Ounbebiæffen. Fid. I, 213. 

hundasköll, f. 5. f. Didr. 2373. 

hundapröng, f. Trængfel, Paatrengen af 
fammenftimlede Hunde. Mag. 63. 

hundgå, f. Hundes Bjoen. Ljosv. 18; Mag. 


hundheidinn, adj. albeleð hedenſt (heiðinn 
sem hundr). Fld. 11, 1869; Kim. 198; 
Flat. 1, 371?2. 

hundmargr, overmaabe tafrig, = fjölmargr. 
Hund. 1, 21; Vafþr. 38. 

handr, m. (©.-s, MR. Pl.-ar). Hund. Fm. 
VII, 21; slå hundum lausum >: flippe loð 


huna ngfljötandi; 


húmaðr — hundviss. 


Sporhunde, Didr. 219; Flat. 1, 354 
verpa hundum d. f. Rig. 32 (iví. afa 
slå hunda fredr. af Norm. 67); komas 
or hunda hljóði >: fomme faa langt ber 
at man iffe længert fan bore un 
gje, fig. flippe uvaf Jaren. Flat. 

44226: Gisl. 7; brytja mat fyrir hund 
ok hrafna (om at fælbe Fiender; Is! 
bíða hunds ok hrafns, fe unber hrafa 
Fm. Vill, 221; festa råd sitt vid hund 
hala 9: føge Hjælp boð, fætte fin Liv 

bvab ber bellere tjener tvil at fomen 





end førbedre ens Bilfaar, Mag. 65" 
eiga hunds aldr einn ólifað 3: Tun be 
ført Levetid tilbage, Fiat. 1, 5 


heiðinn sem hundr (jvf. handheiðna 
Trist. 12; Mag. 148. 160 fg.; hina beit 
hundr Mag. 170; hunder bruges ak 
efler6 fom Gfjælböorb f. Er. handıiz 
þinn Hænsn. 15. 

hundrað, ns. Hunbrede, enten h. uræt (0 
100) Kgs. 14; DN. 1, 360; Hom. 10b” 
eller h. telfrætt (2: 120) Hom.“ 104 
Hvor ber iffe udtryffeligen beteanee, I 
GSlags Hundrede der menes, al 
gjerne foritanes hundrað tolfræu; hen 
rudum >: Í Hundredvis Didr. 275; 
valrinn mörgum hundruðum Didr. 54 
Som Gubftantiv tager bet gjerm de 
talte Gjenftand til fig i Gen., men 9 
bruges bet ogfaa adverbialt efler in 
clinabelt, faa at den talte Efenftand til 
fejet í ben Caius, vori hondrad earn 
lig flulde have ftaaet: hundrað sinne 
Str. 44; með hundrað mönunm $ 
14; hundrað hlutum svarteri Kim. 520 
= hundtað jarns, h. silfrs, h. vadmıl 
fe under disje Orb. 

hundraðfalda, ©. (að) mangfolbiasiere 
hunbreboiß, til bet Qunbrenfotbige. å 


handraðfaldliga, ade. í bunbrede Fot 
Barl. 200 


Fa. | hundraðfaldligr, adj. bundrebfolbig, tat 


centuplex. Barl. 19°. 
hundraðfaldr, adj. b. f. Stj. 9411; Bp. I 
1 


57. 

hundraðshöfðingi, m. Anforer for du 
brede, overfætter lat. centurio Pr. 200" 
Post. 16; Flat. I, 1197; Sg. 630. 

hnndraðslið, n. Gfare, UPeling paa bu 
brede Mands fyrir hverja hundraðs 
var merki Kim. 4569. 

húndreginn, adj. = dregim upp í hú 
Kos. 86!®. 

hundsligr, adj. bunduatig, af en $un 
Ubfeende eller Beflaffended. Berl. 160". 

hundtik, f. Tifpe, = bikkja. Má. I, 1 

hundvillr, adj. albeteb vildfarende. Nj. 154. 

hundviss, adj. fürdeles fløgtig, forkantia 
Hym.5; Hat. 25; Fid. ll, 15; SÆ, 11, 272. 286. 





hungr — húsaleiga. 


= m. (G.-s) Hunger, Belelfe af Trang 
til Bebe. Alex. 83; Flat. Í, 435"; hung 
Afl. Sing. for hungr Pr. 33077. - 
ungt, 9. d. f. Sol. 60; Bp. ll, 135. 
wugra, ©. (að) uperf. e-n hungrar 2: en 
er bungrig, føler Hunger, Stj. 1527. 
megraðr, adj. bungrig, fulten, Ser. 45; 
Bp. I, 4673; Stj. 145". 
ungren, f. Hunaren. Bp. ll, 135"0. 
ik m. en víð Briffe í hnotiall. Fld. I, 
i = 
ankastali, sw. et í Maftetoppen opbængt, 
i eller ved famme inbrettet Suftel (Top 
faftel í Kong Haakons Brev af 14be Aug. 
1376 fe Torfæi Hist. Norv. IV, 501); 
Fm. VII, 256; Kgs. 861%, jof. Kgs.* 
393 Anm. 
im, m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) Bjørnunge, 
Fid.1, 367; Stj. 530; om Svibbjørnunge: 
Plat. I, 2537; Landa. 3, 3. 2) Dreng, 
Een. Völ. 22. 30. 32; Ghv. 12. 3) 
Maftetops draga segl við hun Trist. 8; 
08.17; draga segl í hún upp OHm. 16. 
Ísspána, mm í Yiur. bunspenir 2: noget, 
mik bvilfet ber (til Prodelfe?) anbrag- 
té paa Maftetoppen (jvf. ennispænir). 
SE. I, 585. H, 484. 565. 628. 
æð, f. (R. Pl.-ir) Dør hvorved Der- 
aadningen (dyr) tifluffes. Hom. 13272; 
Mat. I, 468; låta aptr, upp hurð 2: 
inffe, aabne Tor, Fm. IV, 220. Vi, 188 
fa; reka hurð apır >: flaa Døren til 
Art igjen, Eg. 88; Hænsn. 10; hurð er 
spir 2: Døren er tilluffet, Hard. 11; 
lake burdu frá >: lufte op, aabne Døren, 
Bard. 15; luke burdunni nptr 2: lufte 
den igjen, Flat. ll, 17779; knýja hurð 
= drepa, ljósta å dyr, Fm. VI, 122; 
Post.20; kveðja hurðar == kveðja dura, 
Post. 20. 
ærðansust, =. Rof, Baadbus ber fan tils 
hulteb med Dere. Håv. 26 
trðaráss, m. — hurdåss. Kids. 1, 14. 
mðarbak, n. Dorens Bagfide; at hurdar- 
baki >: bagenfor Døren, Sıj. 118; verða 
a hurðarbaki 2: træffe fig tilbage fra 
Lpfylbelfen af fin Pligt, Barl. 7028. 
wöarbora, f. Sul í Døren; G. så út í 
hurðarborana ef nökkarr kvæmi til skål- 
ans Grett, 142. 
möerfiaki, as. Risfletning efler best. ber 
Hrner tfledetfor Tor til at lurte en Dør- 
sabning. Grett. 85. 
wdarhringr, m. Ring ber bænger í Do⸗ 
tea for dermeb at funne brage ben op. 
Baum. 10. 
mröarhæll, m. = burdåss. Eids. 2, 11 v. I. 
trðarjarn, =. Qængfel, Gangjern paa en 
35 Rå. 2, 10; Didr. 3640; Flat. I, 


laðarkloð, m, 7= klo 8; gékk havn upp 


at dyrum ok festi á hurðarklofann sjóð 
þann er í váru 12 aurar silfrs; hann 
nefndi på vátta at þrælagjöld váru þá 
at lögum færð; hurðin var opin 0. Í. 9. 
Eb. 44. 

burðáss, m. en af be Male eller Bjælfer I 
Huſets Roſt, paa eller mellem boilfe 
man plejede opdevære forftiellige til Hus 
fet Brug hørende King (jvf. rot hos I. 
Aafen); G. gekk sidan inn i eldahüs ok 
gteig síðan á stokk upp ok skaut özinni 
upp á hurödsa Eg. 388; mær nökkur átti 
erindi at fara í rót upp eptir þeim hlut 
er hun hafði par eptir lát, på så hun 
liggja á hurðásnum 7 fiska skarpa Hp. 
I, 209; ef gestir koma á bendr manni 
= þá må hann (á sunnudegi) slátra ok 
hengja upp millum hurðása Eids. 2,11; 
eigi skal þat skera á helgum dögum .er 
hengi meðal hurðása, þó at eitt lær 
hengi upp, þá skal bæta dagríki fyrir 
Borg. 1, 14. 

hús, ns. 1) $u6. Landsi.7,8; Flat. |, 467; 
taka hús á e-m a: fomme uforvarenbe 
over en og indeſlutte en I bet Óuð bvorå 
han er, Fm. VIII, 172.267; gungn meðal 
húsn 3: vandre om fom Betler (göngur 
maðr) fra Qus til Sus (jvf. hiusgange), 

: Frost. 2, 2. 10,39; annat hus >: Priser, 
= garðhús, Bp. I, 550'7 (jof. Sturl. 5, 
8); Flat. Il, 87'6. 2) Rum, Bærelle. 
Stj. 57; DN. M. 223. 518; var þat fyrst 
allr Finngarðrinn ok váru þar í 15 hús 
ok sextigi ok átta stofur í garðinum 
DN. I, 590; 3 manatsbål I Fræylandi í 
nærðrum húsum DN. IV, 512. 3) Borg, 
Kaftel. By. I, 781; Rb. 61; DN. I, 156. 
617. 4) Glægt, Jamilje. Sej. 397°. 
39814, 

büsa, v. (að) 1) bebygge, forfyne med Hufe; 
h. gard, töpt Flat. I, 48; Fm. IV, 106; 
Grett. 199; St. 556; húsa upp 0». í 
Fld. 1, 342; DN. Il, 215. 2) bufe, tage 
ind í fit Que, = hýsa. Frost. ll, 5, 


Bjark. 1. 

húsabær, m. bebygget Gaard. Nj. 88; 
Flat. 11, 2733. 451. 

húsagras, n. Gres fom vorer paa Hustage. 
Stj. 644. 

húsahagi, m. Qjemmebavn, Gratgang í 
Rærbeben af Gaardens Hufe. Gui. 81; 
Landsl. 7, 40. 

húsakostr, m. Quslefligbed. Hænsn. 5. 

húsakot, =. líbet Hus. Flat. ll; 2730. 

húsakynni, n. pl. Huslejlighed, Husrum; 
alt fór suman at boði, menn váru marg- 
ir ok mikillar frægðar, mikil h. ok 
mikilmannliga innan bújn Bp. I, 7007, 
jvf. Flat. ll, 3018. 

húsaleiga, f. Husleje, Godtajørelfe for Be- 
nyttelfen af ens Sue. Barl. 194". 
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hösaleysi, n. == húsleysi. DN. Il), 116. 

hüsamöt, m. pl. Etebet bvor to Hufe føde 
fammen. Fm. IX, 24; vid håsamötin 
farkirkjunnar ok aðalkirkju Sturl. 4, 
26 


håsan, f. Qufes Opforelfe eller Jfandfæte 
telje. Svarfd. 24. 

húsarúm, n. Husrum skulu þau hafa þr 
í fyrrnefndum húsúm til sinna þarfinda 
DN. Il, 724. 

búsaskipti, n. Deling af Hufene paa en 
ap Bærelferne í en Bygning. DN. 
, 223. 

húsaskygni, ns. Tag, GStjul, skygni; 
sem inn géngu í mitt skjól ok h. (quia 
ingressi sunt sub umbra culminis mei 
Vulg.) Stj. 12119 (1 Mof. 19, 8). 

húsasmið, f. Quðbygning, Opførelfe af Hus. 
Post. 154. 

húsasmiðr. m. Bygmefter fom opfører Hufe. 
Post. 153. 

húsasnotra, f. Floj eller anden Prybdelfe 
paa Hufetse Gavlſpidſe. Fid. ll, 210; 
Karlsefn. 7, jvf. Aa. 441. 

húsaviðr, m. Trematerialier tt Huebyg- 
ning. Stj. 618. 

húsavist, f. Tilbold, Opbold í et Quo; taka 
ser h. Flat. Il, 456. 

húsbak, n. Huſets Bagſide; 
Hamd. 32; Gisl. 38. 

húsbeða, f.? húsbeðo eina skal hafa ef 
vil eda gjelda landnám ef fleiri ero 
Frost. 13, 1. 

húsbóndi, m. 1) Manben í Qufet, mobf. 
Quftruen og Zjenerne. DN. V, 65. 2) 
Huſets Ejer modf. Lejeren (håsmadr) 
eller ben fom er til Hufe hos ham, 
arðemaðr. Byl. 3, 13; DN. V,54; Flat. 
1, 38579; Pr. 11576. 3) Principal Í 
Mobfætning til bane Fuldbmægtig (um- 
boðsmaðr). DN. I, 460. 

húsbrenna, f. Nedbrenden af et Hus, at 
bet lægges í Alte. Grett. 103. 

húsbrot. m. kaldes bet naar nogen der fra- 
flytter en Gaard tager med fig Der og 
beðl., og berved bryber løft noget af dens 
Hufe. Gul. 75. 

húsbruni, m. Sidebrand byorver Hus læg- 
nes Í Uffe. Frost. 15 Sindb.; Þ.Sid. 7° 
(Pr. 4822). DN. IV, 465. V, 54. 

húsbúnaðr, m. alt hvad ter tjener, anven- 
des til at prybe et Bærelfe. Flat. Il, 1867; 
er hann var inn kominn hugöi hann 
at vandliga at húsinu, ok så þat svá 
sæmiliga innan búit at hann þóttist 
varla sét hafa sæmiligra húsbúnað Flat. 
I, 407; tfær om faadan Udſmykning af 
et Bærelfe fom anvendes ved færegne boj: 
tibelige Lejligbever Fm. VII, 148, og 
fom bet fones fornemmelig om Tapper 
til dermed at bebænge VBæggene Frost. 


— 
— 


at hüsbaki 


hüsaleysi — hüskarlsgjöld. 


9, 9; Bolt. 166. 168; eim húsb | 
DN. II, 347. IV, 475. | 

húshúningr, m. 5. í. Fm. IV, 238. 

húsdyr, s. pl. $uédør. Hom. 331%, 

håsfastr, adj. fom bar faft Uopat. F 
VI, 13; Bjark. 14; DN. V, 65; 
eru húsfastir menn er eigu rða 
leiga misseris leigum eða tolf mánaða 
nllan eða halfan eða fjórðung ok byggja 
öðrum með sér Byl. 7, 16. 

husfogut, m. Slotefoged Uivf. hús 3). DÅ 

17 


húsfreyja, f. 1) Konen í Qufet (ivi. has 
bóndi 1) Yngl. 13; Flat. ll, 113; Gnér. 
1, 10; Eb. 34. 2) Huftru. St. 4% 
festa sér e-a til eiginnar húsfreyju på 
I, 276. 

húsfrú, f. 1) = húsfreyja 1. Fm. Vi, tök 
2) = húsfreyja 2. Stj. 349. 

hüsgafl, m. Gavl paa Que. Þ.Sid 149 
(Pr. 5679). 

büsgangn, f. Gaaen fra Que til Ósk 
Hitd. 61; Vatsd. 19; Vigagl. 20. | 

húsgangr, m. Betlen (jvf. ganga medd 


húsa). Gul. 129. 

husgangsmadr, m. Betler, = göngumalt. 
rost. 10, 39; Landsl. 7, SÍ; Grg. I 
1404. 

húsgerð, f. Husbyaning. Gul. 73. 

hüsgumi, m, = hushöndi. Gudr. 1, 1% 
Rig. 25. 

húsgöngull, adj. tilbejelig, vant til a 
gaa fra Hus til Hus for at befege Fil 

deres Hjem. Grett. 37. 

húsherra, m. Wanden í Hufet, == húsbónði 
1. Mag. 150; Pr. 4189; Mer.” 59 d!ð; 
Parc. 48b'?. 

büskarl, m. 1) Tíitneftefarl. Hænsn. 10, 
Hitd. 61; Flat. 1, 66": DN.V. 8; 
Olafr konungr hafði hundrað birðmanm 
ok 60 gesta ok 60 húskarla þeirra er 
flytja skyldi til garðsins slíkt er þari 
eða starfa annat þat er konungr við 
Fm. Vi, 443. 2) = Kongens hand- 
gengnir menn; í fyrnskunni var så sit, 
at allir þeir menn sem konungi våre 
handgengnir eða sverðtakarar, þá vir, 
allir kallaðir húskarlar, þó at side 
greindist nafabætr eptir sæmdum ok 
metorðum Hirdskrå 27, Ívf. Kgs. 57 fa.; 
ogfaa om dem der vart si Lenvermæn 
$jenefte: SE. I, 456, jvf. DN. ll, 402 
3) gammelt húsbóndi (jof. karl 2) Fet. 
ll. 288 (Fm. V. 186: bükarl). 

húskarlserfð, f. Arv fom í visfe Fife 
tilfaldt Bonden efter ben Man» fom bat 
baft fit Tilhold hans Gus. Gui. 109. 

húskarlsgjöld, m. pl. ben Kjenvelfe fom 
Drabsmanden havre at betale Koner 
forhven bet fæbvanline þegngildi, derſen 
ben Dræbte var Kongens húskari. Kgr. 5. 


huskona 
iskona, f. 4) = húsfreyja í. Rig. 25.| 
2) Kvinde > bor til Leje boð hus- 


bóndi eller garðsmaðr (jvf. húsmaðr). 
Rå. 14. * : 


ishytja, f. = hüsakot. Flat. ll, 367". 
ísl, a. Herrens Legerre í Alterens Sakra⸗ 
mente (got. hunsl, anf. huse! DM. 25); 
Frost. 2, 40; Hom. 6519; taka húsl >: 
fate fig medbele Herrens Legeme, = tuka 
þjónastu. Klm. 27. 
úsla, v. (að) betjene med Alterens Sa- 
framente. Sturl. 5, 25; Stat. 265; Bp. 
1, 70; láta hüsla sik 2: lade fig betjene 
ad Ulterens Eaframente, Eids. 1, 47. 
islan, f. = hüsltaka. Hom.* 68b"'*. 
islaass, adj. blottet for Hufe, uden Hufe. 
DN. IV, 489. 
lenda, f. bebygget Jorbejenbom? DN. 
„ 435. 


tsleysi. 0. Mangel paa Huſe, at en Gaard 
iffe er bebygart. DN. IV, 263. 

úslaka, f. Movtagelfe af Herrens Legeme 
i Ateren6 GSaframente. Frost. 2, 40. 
üsltekja, f. b. Í. Hom.* 15h!%, 16 að. 
åsmadr, æ. Perfon fom er til Hufe, bor 
til Qeie boð húsbóndi rller garðsmaðr. 
By 6, 7; Rb. 114; om Kvinde: DN. 
AE 


+ 54. 
úsprúðr, adj. fom fører et flort Hus, 
bybylaprådr; vist er Knútr konungr 
hirðprúðari ok hüsprüdari en aðrir kon- 
vogar Fm. V, . 
Kram, m. Önórum, Quðlv; veita e-m h. 
Erg. ll, 17871; Hom.* 12 b??. 
mon, Ynterf. = fussum, m. Dat. Kim. 
332; o boson yðr er hlæið því at ér 
monoþ sýta ok gráta Hom.“ 29 a!“. 
úesýslumaðr, m. Perfon fom bærer Om⸗ 
fera for Quiet og ders Fornodenbeder 
(jef. búsýslumaðr). Kim. 34. > 
strå, f. == húsfrú (Ívf. Ástriðr for Ás- 
friðr?). By. 1, 117. 119. 239; Jo. 36b'?; 
Har.” 61 d?®. 
üsveggr, m. Busvaag. Stj. 627. 
úsvörðr, sm. Oufetð Bevogter; om Gaards⸗ 
bund: Frost. 2, 24. 
úsþekja, f. Óuðtag. Flat. ll, 98 
úsþing, m. Forfamlina, bvyortil en Høvbing, 
dorde talber fine Folf (húskarlar) for 
át forhandle med dem om en Saga; eiga 
b. við höfðingja sína, lið sitt Flat. I, 
2163; skjóta á húsþingi við lið sitt 
Flat. 11, 1117; hann kvaddi: þá hús- 
þings (lat. concionem populi advocavit 
Sall. Jug 84) Pr. 146%. 
htuta, Snterfectfon ber ubtryffer en Gyfen 
eier Forferdelſe (fom endnu í Folkeſpro⸗ 
art) Flat. 11, 474*. 
ıvadan, ade. 1) bverfra, Í fpørgende Be⸗ 
tytning. fom. 84. 1420; þá er hon vissi 
hvaðan hans var (2: hvorfra ban var 
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fommen, bvor ban borte hjemme) Sir. 
6220; Stj. 49520; hvaðan ef löndum ertu 
Pr. 4169 jvf. Gunl. 7; þóttist engi vita 
hvadan veðr ver å Fm. VIll, 55; hvaðan 
af a) Ívoraf: hvaðan af vissir þú 
Stj. 495??. b) hvorfor: St. 528. 2) 
bvorfra í relativ Vetybning, belð med 
følg. er Stj. 175. 9117; bels uben fanıme 
Stj. 26522; ogfan: bvorfra fom belft, med 
følg. sem: þóttist hana vita at hann var 
sannr spámaðr hvaðan sem hann hefði 
penn spádóm Fld. I, 121?6, 3) paa 
bvtlfen Kant eller Sides vakti Flosi til 
við Sörla at hann myndi ríða til alþingis 
með honum - eigi veit ek þat segir S. 
meðan ek veit eigi víst hvaðan Guð- 
mundr hinn ríki stendr mågr minn, því 
at ek ætla honum at veita hvaðan sem 
hann at stendr Nj. 135. 4) fra, paa 
alle Kanter eller Sider; fjær med til- 
føjet æ eller æfa: æ kemr einn hvaðan 
Fsk. 209 a; berfor hvaðan æfa a) alle 
vegne fra, alleſteds fra, lat. undique, 
Flat. 1, 9377, 116''; Fm. VIN, 411; Sé. 
398'?. b) paa alle Kanter: för hann til 
verks ok vann svá at hvaðan æfa váru 
á honum hendrnar 3: font om ban havde 
Sander paa alle Kanter af Legemet, 
Grett. 101. 

hvalakyn, n. Hvalart. Kos. 29 fa. 

hvalf, n. 1) Qvælving, bvælvet Jag. Kos. 
138; Alex. 8970 116; Mar.* 58 dð0, 
133 c*7,0: síðan lét hann setja báðar 
kisturnar undir eitt hvalf en moka eigi 
moldu á Bp. I, 17779, 25124, jf. 2508. 
2) Skjoldets hule Snbfibe, == hol 3. 
Lazxd. 80. 

hvalfa, ». (18) bvælve, fantre intr., jvf. 
holfa; om YVartøj: Bp. I, 78016. 

hvalfjös, f. = fjös. Vem. 8. 

hvalflystri, a. Stykke af val; hv. þau er 
vér köllum vagnhögg Rb. 10, 11. 

hvalfundr, m. Sund af $val, at man finder 
$val. Frost. 14, 10. 

hvalföng, n. på. JForraab paa Hval „eller 
$valfjed og Epef. Bp. I, 54915. 

hvalgædi, n. Herligbed af Hval fom plejer 
drive í Land eller funne fanges ved en 
Sordejendom. HE. 11, 130. 

hvaljarn, a. Harpun til at ffybe val með. 
Sturl. 7, 30. 

hvalkalfr, m. Hvalunge. Fld. 111, 547. 

hvalkaup, ns. Hvalhandel, Handel med Sval. 
Ljosv. 18. | 

hvalkoma, f. $val6 Snbbriven. Bp. I, 665. 

hvalmål, n. Gag om $Sval. Bp. I, 666. * 

hvåll, m. (ð.-s, N. Pl.-ar) = hóll. Dpl. 
22 fg. orrostuhvåll Eg. 88; dalr var í 
hválinum Nj. 129; hann sér skamt å 
braut hvåla två eða halsa (lat. colles 
Sall. Jug. 98) Pr. 315', jøf. 3156. *. 
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hvalr, m. (G.-s, N. P.-ir, U. PL.-i; bog | 


vafaa R. Pl.-ar) Hval. Hym. 21; Kgs. 
29; Grg. ll, 125 fø. 132. 

hvalreidarår(?) n. god Zid paa inddrivende 
$vale. Ljosv. 18. ' 


hvalrekr, m. Sndbdrivning af Hvals köll- | 


uðu vera hvalrek mikinn ok laxveiðar 
Lard. 2. 

hvalrekstr, m. b. f. Bolt. 143. 

hvalrif, n. Ribben af en Hval. Grett. 19. 

hvalsauki, m. Spermacet, (ab. bvalsøky 
&. Harpeſtr. Glosſ.). Kgs. 32!7. 


hvalshanss, m. forflare8 bed lat. faux ce- | 


tina cum dentibus, ffjønbt berveb uben 
Fvivl menes Hvalroshoved (rostungs- 
hauss). DN. |, 247. 

hvalskurðr, m. at man fljærer Svekket og 


Kiobet af en Hval. Fid. ll, 148; Bp. Í, | 
666. 
hvalskyti, m. Perfon ber giver fig af med | 


at flybe, harpunere Qval. GLandabr. 
5 


hvaltaka, f. Tilegnelfe af opbreven Hval, 
at man tager den í Befidbelfe. Vem. 8. 


hvalvågr, m. Baag, Bugt af Søen hvori! 
foge ind og blive brædte. 
7. | 


Hvale pleje 
Gul. 150; Mk. 


hvammr, m. liden Dal, Fordybning mellem | 


beje Buffer; Vatsd. 15; Þ.hræd. 26; 
Sturl. 1,3; 7,57; kómu vér í dal einn 
djúpan ok í dalnum undir fjalli einu 
váru holt nökkur, þar var byggiligr 
hvammr Vatsd. 12; forefommer enbnu 
jevnligen ikke alene í Gaarde» men ogfaa 
t Bygdenavne, faafom Hvam í Bud: 
brandedalen og Hardanger. 

hvanngarðr, m. Snbhegning boori byrfes 
Angelica (hvönn). Gul. 75; Frost. 13, 
2. 14, 14. 

hvannnjóli, m. Angelifafilf (fe Streams 
Sondm. Beſtr. Sid. 71). Fid. Il, 244; 
Flat. I, 39572, 

hvaptr, m. (ð.-s, N. Pl.-ar) Kjæve, = 
kjaptr (jof. hvel og hjól) Fid. I, 4169. 
53012; Flat. ll, 46419; Heid. 31; belgja, 
hvetja hvapta Kgs. 5218. 537; ef þú åt 
två hvaptana, þá bregð þú tungunni 
sitt sinn í hvárn ok kalla í öðrum 
váðaverk ef þu vilt en í öðrum kalla 
þú alvöru Þ.stang. 51, jvf. Alez. 4; 
gott er at hafa tvá hvaptana ok silt 
með hvárum mæla Fld. ll, 420; konungr 
lét setja lúðr sinn í hvapta (= munn 
Fm. 11, 179) hans Flat. Í, 295, 

hvar, hvat, pron. interr. subst. m. & n. 
sing. hvar (got. hvas) forefommer beg 
itfe, men af Maft. fun Ben. hvess. Dat. 
hveim, mebenð ber for be manglende 
Kaſus bruges be tilfvarende af hverr. 
Derimod forefommer Reutr. fulbftænbigt: 
Mom. & Alf, hvat, Gen. hvess, Dat. 


hvalr — hvarfa. 


hví jvf. hve. Se hver enkelt af de Vi 
nævnte Former. 

hvar, ade. 1) ſporgende: bvor. Fld. 11, % 
Flat. I, 476!8. 2) relativt: hver mu 
følgende er. Sg. 1!!. 3) hvar sem: 
hvargi sem; seg at hann drepi Jos 
hvar sem hann er staddr Stj. 556". i 
ubeftemt: paa et efler andet Sted; h 
ok hvar 9: ber og ber, MR og 
Håvam. 66; Fm. Vi, 294. 201. 
VIII, 61 o. l.; hver fjerd 9: et 
fangt borte, Hom.* 43 aM; laus 6. 
mikit bögg at hann kom h. f. niðr 
100 a!3; þú segist elska mik en þat 
þó ekki utan hégómi þinn þí ath 
þinn er mér hvar fjarri Stj. 417°. 
allefteds, aflevegne; turturar eru fair hr 
saman Hom. 1009. 6) í alle Henfreati 
(jvf. hvergi 4); þat hafda ek anlat | 
fagna vel þessi junkfrü, en svá gipta 
samligr list mér á hane at ek skal þ 
hvar meiri stund á leggja en ek ætiað 
Fm. X, 106. 7) paa nogetfombell Ex 
(jvf. hverr 5) efter Komparativ med es 
hér framar en hvar annars staðar Fla 
I, 236'0; hør ero vötn verri en hva 
annars staðar Stj. 6091. 8) forbuntt 
med en følg. Præp. faar bet í Eid 
for bet ſporgende efler relative Pros. 
ben Kafus fom Præp. fyrer: Pau 
skilja hvar til þetta ver mælt Fm. Vi 
29; hver af er svá segist á psallens 
Stj. 1 jvf. 262°; hvar-fyrir er hana bid 
Stj. 279. 

hvarf, n. 1) Forſvinden; Æsir urðu öl 
við hvarf Idunnar SÆ, 1, 210; þar erd! 
hvörf stór ok staldir Flae. ll, * 
þessi maðr hafði í hlaupit ime i bes! 
våveifliga ok gripit höfað sf sauð oi 
katlinum. ok hlaupit í burt með ok rasııl 
þeim skjótt hvarf Bp. I, 70432. 2) Qik 
ugt, Tilflugtſted. Barl. 599; björn el 
ulfr skal hvarvetna átlagr vera em 
þar at eins ef björn er horfnn í hól 
ýsi því í fjölda manna at þat er bað 
hvarf Gul. 94; gera sér e-n at hv 
fe unber athvarf. 

hvarfa, v. (að) bevæge fig, være i it: 
gelfe; lét hann sér í bendr hvarfa her 
gullit Hamd. 21; sem filarnar hvarls en 
skóginn Pr. 136'9; ogſ. t fig. Bet. mil 
hvarfer millam konungs ok kennimar> 
Anecd. 16 jvf. DN. V, 180; við vir 
em ek um kominn fyrir tengða søk! 
vid Njål ok sonu hans ok annarra slør! 
hluta er hér hvarfa í milli Ný. 147; verða 
þeir er með mestum fjölda eru 20 alm 
angir, er ok fjöldi af þeim svá sæð, 
at eigi eru lengri en 10 alna, ok hyarlar 
er á millum hverr eptir einum vett 

s. 29 0. l.; honum hvarfaði hege 





- hvarfan — hvárt. 


ok hamn tviskiptist í æilaninsi Fm. X,| 
270. 


malen, f. Ballen; þá var å hvörfun 
(íaal. bør ber læfeð, ifte hvörfam) hugr 
man um þat Brynh. 2, 38; jvf. hugrinn 
bvarfar. 
marfla, v. (að) = hvarfa. Kgs. 83%; Ljosv. 
17; Floam. 27; Eg. 89; Bp. ll, 62°1; 
Aroni hvarflaði hugrinn Sturi. 4, 41. 
vaıßanss, adj. ſtadig, utravenbt, fom ikke 
vafler frem og tilbage; snúast til e-s 
með hvarflauso hjarta Barl. 1464. 
varfüss, adj. uftabig í Sind. Helr. 2. 
wargi, ade. byorfomhelft, med følgende Re- 
latinpartilel: þá eru þeir utlagir hvargi 
sem þeir herja Gul. 314; lifa mun þat 
eptir - hvergi er þjóð heyrir Am. 103; 
bvargi er hann fór eðr kom þá skyldi 
bann - Fæ. X], 40. 
wirginligr, adj. iffe tilbørende nogen af 
TDelme, fat. neutralis; hvarginligt kyn 
t Qverfentjen, lat. genus neutrum. SE. 
216. 
nårigr, adj. == hvárr: 1) bvtlfeníombelft 
af benne, enbver for fig af begges lítt 
mun við bætast hluti hvårigra, höfum 
öll skarðan Am. 100. 2) ingen af begge, 
fat. menter; þersi kostr þótti lvårigr 
gödr Fid. 1, 464; mátti hon hväriga leið 
víkja ser Bp. ll, 167; hon (din) féll 
hvárumtveggja megin bergsins svá at 
Julius mátti bvårigom megin kome 
bergsins Pr. 359?®; hvárigrar þurfti hann 
skirnar Hom.“ 26 böð; ek skal sætta ykkr 
svá at hvårigum skal hlýða at gera 
öðrum mein Fm. VI, 869; verðr maðr 
staddr við deild manna ok vil eigi skilja 
þá ok hvårgom týa Gul. 185 jvf. 167; 
hvárigir måtte til annarra komast Pr. 
38716. | 
kirki, øomj. == hvártki, fe bette. 
brarkvæntr, adj. faab, letfarbig (lat. procax 
Vulg.) Stj. 345** (5 Mof. 28, 50). 
krarleiör, adj. forbabt overalt, afflyet af 
ale. Hund. 1, 36. 
bvarmr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Dienlaan. 
SE. I. 499; Pr. 3261. 
hverr 0. f. 9. = hverr. 
kvárr, prom. 1) bvilfen af to, í Íþorgenbe 
Veiydnings veit ek þat eigi hvárt heldr 
er, at hann hefir sakir til þess eða skal 
bann þess gjalda at - OH. 112°; nú 
mun reyna hvárir vér berum sannara til 
Pr. 37574; at hváru 2: aBigenel, ikke 
befio mindre, Hym. 33; Gul. 39; fam: 
mentruffet: nt tvára Gul. 184; Eids. 1, 
48; alvåru Frost. 14, 2; Hom. 1567». 
5916; bo skal hann at hvåru Kim. 430°; 
. på at hváru (jvf. gfo. tho at 
hwaro Swan frjonridb. 4335 og fame 
mentruffet 1030. 1117. 1184) Hom.* 


hvarri, adv. = hvar; 
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1 b?9; fammentruffet þaþoro Hom.* 
29a?s. 2) en af to, = annarrhvärr; 


hafði Björn í sínu orði hvárt at hann 
vildi Ayje sem harðast eða hitt at hann 
vildi biða ok taka í móti Nj. 151; var 
sinn vetr hvári utanlands eðr með feödr 
sínum Flat. I, 4308; hvårr - annan 
(fe under annarr): lýstr hvárt å snnata: 
Elag paa Slag, Didr. 1677%. 3) ens 
bver af to, begge, lat. uterque, = 
hvårrtveggja DN. IV, 283; af hvárom 
garðinum Odinshofl DN. |, 213; A. átti 
60 barna jafnmart hvárt syni ok dætr 
Stj. 40819: mánaðar meir hvårs (9: smjörs 
ok mjöls jvf. Gul. 3) Gul. 183. 300. 
303; á hlið hvára Rig. 3. 5. 17; veðr 
ræðr akri ok vit syni, hætt er þeirra 
hvárt Håeam. 87; sinn veg hvárr Pr. 
947?; fóru sinn deg hvárir För. 72; á 
sínum stól hvárr þeirra St. 602». 


hvårrgi eller hvárrgin, pron. (Øen. m. & n. 


hvårskis, Af. m. hvårngi og hvårngan; 
i be øvrige Gafuð bliver -gi uforandret, 
meben6 hvårr bøjes paa fæbvanlig Diaade, 
bog faa at Dat. m. gjerne beder hvår- 
ungi før hvårumgi; bet forefommer fun 
i Sing.) = hvårigr: 1) bvilfenfømbelkt 
af to; varðmenn skulu til hlýða at þeir 
heyri hvårki (v. I. annat hvárt) ræður 
eða reið Hirdskrå 46 (NL. ll, 443'). 
2) ingen af to. DN. IV, 283; Gul. 57. 
63; hvárrgi þeirra herjar å annan Didr. 
5379; opt stoðar báðum þat er vel verðr 
fyr gefit eða beðit fyr óvinum en aldrigi 
hvárongi Hom.* 53 aa 

hvarre sem þeir 
kunnu þar at koma; hverre sem þeim 
verðr mætt DN. V, 18 


hvárrtveggi, pron. (bvis begae Tele bøjes, 


hvårr fom fæbvanlig, men tveggi fom 
Avjeftivernes fvage Gorm) = hvårr- 
tveggja. Pr. 383%; Klm. 29012. 353", 354; 
Flat. I, 986. 


hvárrtveggja, pron. (af hvis Dele hvårr 


bøjes fom ſedvanlig, men tveggja ber er 
Øen. Plut. af tveir bliver uforandret) 
enbver af begae, == hvårr 3; å hvåra- 
tveggja hlið Kgs. 82'4; kistur tvær er 
A. gaf mér er hvártveggja er full af 
ensku silfri Eg. 89. 


hvars for hvar er 1) hvorfombelft. Brynh. 


Helr. 3; 


1, 33; Håvam. 154: Fafn. 17; I på 
vorhen fombelft. 


Fr. Vil, 21 v. å. 2) 
Ghe. 12. 


hvarsdagliga, adv. baaligen, hver Dag, = 


hversdagliga. DN. ll, 65 


hvárt, ade. (tg. Neutr. af hvårr) 1) Spør» 


gepartikel (lat. utrum), ber bruges bvab 
enten Everðefætningen fun indeholver 
et Led efler tvende disjunftive, og hvad 
enten Sporgsmaalet er bireete eller 
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inbirecte; hvárt er réti? bóndi! Nj. 50; | 
hvárt er nú engi kona sú er þér er 
eigandi í várri ætt? Sæ. 411'; hvártsér 
þú nú hversu Acbab lægir sik Stj. 602'; 
vat sagðir þú - hvárt eigi þetta? Didr. 
595; nú vil ek vita hvárt þú vil þessa 
ferð fara með mér Stj. 60215; tók Óli 
at spyrja frá Upplendinga konungum 
hvárt er þeir váru å lífi Flat. I, 2183; 
hvárt segi þér til? hvárt skal ek fara 
eða eigi Stj. 6024; eigi veit ek enn 
víst - hvárt heldr at þú eða hann blytr 
sigr eða ósigr er þér skilizt Didr. 106; 
hvat er ykkr langt at þessum mönnum, 
hvárt mægð eða frændsemi Flat. Í, 
328; kváðust eigi vita hvárt er váru 12 
eða 10 Flat. ll, 4496. 2) enten, med 
følgende eða, == annathvárt; fe under 
hvárr 2. 3) hvárt sem, hvárt er - eða 
- 9: bvab enten {aa - eller -; þess vænti 
ek konungr, at hvárt er friðr er betri 
eða verri at ek sjá nær yðr staddr OH. 
20817: en hvárt sem þér vilit hér nökk- 
urn manndóm á sýna eðr engan, þá veit 
ek þó skaplyndi alþýðunnar Fm.lV, 79; 
hvárt er þeir tóluðu her til fleira eða 
færra, ok keypti hann Dorgils Flat. Í, 
8016 jvf. 21728; ef vér kunnum nökkura 
þá hluti at lesa hvárt sem þat er heldr 
í þessarri eðr annarri bók Stj. 3. Og⸗ 
faa: hvárt (uben følgende Melatiyparti- 
fel) - eða -, f. Ér. beiddu þá enn kon- 
ung fá sér styrk til at hafa sveininn 
burt - hvárt Hákon vildi eðr eigi Flat. 
I, 76?! jvf. Brynh. 1, 33. 
hvártki eller hvårki, „conj. (eg. Neutr. af 
hvårrgi) bverfen, med folgende né (2: 
eter, ej heller); DN. V, 158; hvárki hér 
né þar Gul. 296; spilli hvárki akri né 
eng Gul.306; eigi Iyrir því at í himin- 
ríki sé hvårki matr né drykkr eða aðrar 
krásir Barl. 36%; hvártki vitandi né 
valdandi Fm. IX, 412. 
hvárttveggja, con}. (eg. Neutr. af hvårr- 
tveggja) baade, meb folgende ok. Flat. 
ll, 599%; skildist þat h. í bréfinu ok í 
haudlaginu DN. Ill, 195. 
hvårtz — hvárt er (fe under hvårt 3); taka 
ömbun verka minna hvårtz verit hafa 
óð eða ill Hom.* 67 að?; hv. hann er 
ærðr eða ólærðr Hom.* 5 b*"; hv. hann 
svimr å sió eða vatni Hom.* 104! 
hvarvetna, adv ufleveane. Fm. I, 174. 
hvass, adj. 1) byass, flarp, let gjenneme 
trængende; hvast sverd Barl. 155%; 
hvass þyrnir Sg. 396!1; fig. er guð 
várr kominn ok sér á yðr með hvössum 
augum OH. 109'*; hvast næmi Bp. I, 
235; hvass í skilningi til hóknáms Bp. 
I, 681''; hvass í hugskoti How." 64 bað; 
mælti af því dróttinn várr þat við post- 


hvártki — hvat. 


v 


ulana, at þeir skyldi vera hyggnir 
hvassir sem höggormar, at hyggja 
ok bvassleikrinn skal hvessa einfald 
leikinn til nenningarinnar Hom.* 72b"| 
eigi må hvast verða jarmit nema | 
eggjar se hvatt eða sorfit, svá má o 
eigi verða önd ór hvöss nema hos í 
til eggjar hvött með pröngvinger pelini 
eða hegningar harðsteini Hom.* 763" 
2) bvass, hurtiglobende, voldſom í fi 
Bevægelfe; kveðst mundu få hon 
annan hest ef nökkarir væri hvasseri 
sjá Vem. 23, jf. Gha. 2; Hund. 2. 
þenna tima eru straumar ellir sem hvasa 
astir Kgs. 14'3; hinir hvössustu vindi 
Pr. 454", jvf. 36829; Flat. ll, 256%; va 
höfðu hvast mjök (>: baardt Beir) 
firðinam Håv. 26*.427. 3) gros, #1 
Jøj eller Klæber; berandi hvassar hos! 
Kim. 363". 

hvasseygr, adj. ftarpfynt. Stj. 271%, 

hvasskómbóttr, adj. foríynet med en hvati 
ffjærende Kam; þeir fiskar sem hvast! 
kömböttir eru um bakit Stj. 7727. 

hvassleikr, m 1) Hvaſshed, Efarpbet; I 
klungra Barl. 1829; fig. h. illviðris Fæ 
VIN, 55 (Flat. ll, 553%). 2) Serfor 
ben Gtarphed. Hom.* 72bi®; fe nude 
hvass 1. 

hvassögnöttr, adj. forefommer fom 9.1. ti 
hvasskömbótir S4j. 77. 

hvassviðri, n. baardt Beir, fært Bi 
Sturl. 7, 76. 

hvat, pron. adv. & conj. 1) Nom. e 
Att. Neutr. af bet forældede fpergen 
Pron. hvar, med Gen. hvess vg 
hví (fe disfe Urtifler og hvar) a) ÉN 
refte Gpornómaal. Fm. VI, 366°; hvil 
er til (3: paa Verde)? Ljose. 20; bru 
berr til þess? Gisl. 16. b) í (nvtrdte 
Epargsmaal eller objektiv Sporgeiet⸗ 
ning, mid eller uden folgende Relantı 
partifel: eigi hyggr þú nú at bróðir hvat 
er þu gerir. F. svarar: veit ek hvat ek 
vil ok svá hvat ek gerir Flat. 11, 358''; 
skal segja hvat at sökum var Gul. 100; 
med tilføjet Subft. í Gen. efler Dat. 
hvat manna (>: bvilfe Mænd) Nj 3; 
bvat titli sé ek par á gröfinni Sy. 650°: 
hvat friði 51.626"; hvat málum Band. 
1721. 2) relativt Pronomen í Nom. ei 
fer ÆTT. Neutr. ber vifer tilbage þad (1 
foreganenbe hel Gætning (jof. hveim2). 
tfær med folgende Relativpartiki: 
fyrir hvat er Stj, 4%, 3) = hystki |: 
hvat sem síðan gerdiat til tíðinda Fr 
VII, 29; hvat sem hverrgi hefir górt - 
hann skal NBKr. 7. 4) Epergmattt 
fel: mon, ber bruges bvor man vent 
eller forubfætter at Svaret maa bliv 
benægtenbe: hvat hæfir ykkr með me 
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at vera Stj. 420; hvat þarftu utspyrjathvatliga, adv. burtigen, ilſomt; Vem. 165 


at nafni mína Sej. 410'?; þér veittud mér | 


Oddr. 26; Flat. il, 310. 


mörg hådungarord um hvat ek myndi þá | bvatr, adj. 1) burtig, traff. Gísl. 147; hvatt 


gre Stj. 396% hvat er heyrt fyrri at 
synir vili sinn föður brott kasta af lög- 
ligum grepti Mar * 31 n®; hvat (num- 
qud Vulg.) man ek glata uk gefa upp 
sætleik mon Stj. 399'4 hvat (numquid 
Vulg.) ætli þér at son Isai mun gefa 
yðr akra Stj. 476?; hvat ek veit segir 
G. hvat ek mun því úvaskari maðr sem 
- MW. 545 hvat mun ek þat vita Bp. 
|, 1042. 5) = hversu foran Adj. og 
Am. hvat fjarlægr honum sem hann 
ferr Stj. 933 hó hvat grimm er hönd þess 
er þík krossfesti Mar.* 147 d?%ð. 6) 
hvorfor; hvat spyrr þú mik Hom.* 78b11; 
ef ek mælta vel, hvat lýstr þú mik þá 
Hom.* 78 b'4. 
mata. r. (að) 1) brive frem; drep er ok 
pott maðr spyrni fæti á Öðrum eða hvati 
hacla (arg. Í, 1479. 2) fremſtynde, paa- 
ſtynde, m. Dat. þú skalt eigi svá skjóti 
hvata þessm Ljos. 20; hvataði hann þá 
ferðinni Fm. ÍV, 144; hvötum vér at 
gera vilja þess er á þessi tid var bor- 
inn Hom.* 2442 3) tle, flynde fin; A. 
bað þá nú hvata í brott Vem. 16. 
watabuss, m. bjærvt Diennefte til at drive 
það byad ban vil bave frem. Fm. IV, 

66. 


katamaör, m. d. Í. var engi meiri hv. ut 
þetta skyldi sem fyrst framgengt verða 
Fm. XI, 263. 

bratan, f. Tilſtyndelſe; at hvötun hennar 
Sig. 1, 50. 

hvatki, prom. (Gen. hveskis) bvadſoribelſt; 
manu þér þá vita til hvers hvatki kemr 
Fm. XI, 103; lite fyrst hversu hann vil 
hvatki gera Elueíd. 5619; var þar harðla 
tel fyrir búst, því at hvatki var þar, 
gnógar vistir &c. Kim. 20317; med fol. 
ande Melativpartifel: nú leigir maðr 
gull - eða hvatki fó er maðr leigir þá 
skal hann - Gui. 42 jvf. 92; ef maðr 
halir dýr á landi dautt, på skal hann 
sjalfr hafa synd sinn, hvatki dyr sem er 
Gul. 95; heill er hngr Atla, hvatki er 
þik dreymir Am. 20; hvaıki er hann 
viæor góðs at hann lofist af mönnum, þá 
er þat verkkaup hans Hom. 439; lýsi 
þar vígi hvatki mönnum sem inni ero 
Gul. 156; hvatki sem áðr hafði at meini 
vent Hom.* 59b*: hvesskes er vér 
biðjom Hom.* 93 bé. 

bratfærr, adj. burtig til at rejfe eller fom: 
me frem paa Reife. Eg. 18. 

hvatlátr, adj. tlfærdig. Fm. IX, 489 v. 1. 
htaileikr, m. Djærvbed, Raſtbed. Tappers 
v0. Fm. VI, 166; hv. í orrostum Kgs. 

12 


= hvallige. Flat. ll, 1259; Sr. 532%, 
2) tapper, mobig; får er hvaır er 
brærast tekr ef í bernsku er blauðr 
Fafn. 6, jvf. 24. 31; Håvam. 46. 

hvætráðr, adj. raft til at fatte fin Belur» 
ning. OHm. 66%. 

hvalræði, ns. Ruftbed í at fatte Beflutnine 
aer, Handling bvortil man hurtigen be- 
flutter fig. Vigagl. 22. 

hvatskeyti, n. Ubelinbighed, JFremfufenbe». 
Kim. 393. 

hvatskeytiligr, adj. ubefindtg, fremfufente. 
DN. IN, 11. 

hvalskeytliga, ad». ubefinbigen, med Frem» 
fufended. St. 45 Fm. I, 33; JKr. 
52 v. Í. 

hvatskeytligr, adj. = hvatskeytiligr. JKr. 
51. 


hvatvetna eller hvatvitna, (ogſaa hveivitna, 
hotvitna) pron. (Øen. hversvetna, Dat. 
hvivetna) bvavfombelft. Eg. 17; Fm. 
VI, 283. 343; Fld. I. 204. 

hvatvisi, f. = hvatskeyti. Fm. VI, 8. 

hvatvísliga, adr. = hvatskeytliga. Flat. 

hvatvíss adj. ubefindig, fremfufenbe. Flat. 
I, 42823. li, 38372. : 

hve, adr. (eg. Caſus inftrumentalis af bet 
fporgende Pron. hvat) = hversu: 1) 
= hversu 1. Stj. 4842; Sig. 1, 44; 
Skirn. 35; Didr. 2100 2) = hversu 23 
tfær foran mikill: Didr. 2739; Hom. 
67!6; Fm. VI, 6. 2865 og nær: Flat. 
Il, 3941: Stj 3399; NM. 935 Hom.17"7; 
Hom.* 27 b* (jyf. hví nær DN. V, 158); 
bog ogſaa: hve vitran ætlar þú hann 
Konr.g. 52 b"". 

hveðnir, m. et Elagð Fifl. SE. I, 578. 11, 
480. 564. 623. 

hvegi, adr. 1) bvorledes fom helt; hvegi 
er síðan gerist vili þeirra; hvegi er 
fyrr var mælt Gul. 32. 2) hvor (meget) 
- fombelft; allir eigu sysirusynir eina 
bót at taka hvegi margir sem ero Gul. 
237 jvf. 70; hvegi vandr sem væri 
Hom.* 53 að. 

hveim, Dat. Eing. Mafc. af det ubruge- 
lige eller forældede Pron. hvar: 1) í 
ſporgende Betydning: gakk þess at fregna 
hveim enn fróði sé ofreiði afi Skirn. 1, 
jvf. Lok. 8. 2) t relativ Betydning 
(jvf. hvat 2); nú vil ek segja yðr einn 
atburð af hveim Bretar gerön eitt 
strengleiks ljóð Str 36? jvf. 37%. 3) 
t Betydningen enbver; matr sé þér meirr 
leiðr en manna hveim enn fráni ormr 
með fírum Skirn. 27; ofdrykkja veldr alda 
hveim er sína melgi né mauað Lok. 47 


20 
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hveiti, n. Hvede, lat. triticum. Fm. VI, 263. | 
Vill, 250; JKr. 19. 

hveitiakr, sm. Hvedeager. Stj. 41225, 4498, 

hveitihleifr, m. Hvedebrod. Bev. 9 h®. 

hveitikorn, n. Hvedekorn. Stj. 175. 

hveitimjöl, n. Ovebemel. Fm. XI, 157. 

hveitiskorn, n. = hveitikorn. Stj. 999. 

hveitissalli, m. Óvebebrob, = similjubraud. 
Stj. 2948. 30920 (2 Mof. 29, 2). 

hveitistumpr, m. Hvedebrod fom er ftegt I 
Don? eta þeir óskubakat brauð sem 
hveitistump Mar.* 145 dð. 

hvel, n. $jul, = hjól. Krok. 11; skin- 
anda hvel om Eolen Kgs. 11; ham- 
ingju hvel Barl. 1925; farsælu hverfanda 
hvel Flat. I, 93%; á hverfanda hveli 
váru þeim hjörtun sköpuð Hávam. 83; 
brjóta e-n í hveli Hom.* 19 a®*. 

hvelfa, v. (hvelf, hvalf, holfinn) fe unber 
holfinn. 

hvelfa, v. (fð) 1) bvælve, vende ov ned 
paa en Jing, m. Dat. Bp. I, 38616: 
uperf. hvelfði skipinu SE. I, 218. 2) 
forfyne med bvælvet Tag (hvalf); gef 
ek svá mikit, at stúkan væri upp gor 
ok hvelfö ok steind DN. ll, 24; alt 
húsit hvelfði hann innan Stj. 5634. 

hvelgörr, adj. arbeidet meb ringformige 
Figurer til Prybdelfe. Stj. 8033. 

hvelikr, adj. bvordan, = hvilikr. Barl. 
101335 Bp. ll, 163". 

hvellr, adj. fom lader høre en gjennem- 
trængenbe, fljærende Lyd; er rödd hans 
svá hvell, at svá þótti er hann mælti 
sem við sjalft væri þótt fjarri væri 
staddr Fld. I, 272; tala hátt ok hvelt 
Flat. I, 2379; er menn sátu við elda 
„hnaus R. jarl mjók; H. jarl mælti: hvellr 
hneri frændi! Flat. ll, 5099; miklu er 
minn lúðr hvellari en Olivanı Kim. 
3597; hurðir eru svá hvellar þegar er 
þær eru upp loknar, svá at heyrir til 
þeirra nær um allan heim Aler. 70. 

hvelpr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Hvalp, lat. 
catulus; om Qundehvalp: Flat. I, 1025 
men ogfaa om forftielliae vilde Dyrð 
Unger, f. Er. Panters Stj. 80, Loves 
Alex. 3'; Fld. ll, 165; St. 572, Ulve 
Aler. 312. 

hvelvagn, m. = hjólvagn. Ghe. 28. 

hveregi, adv. for hvarregi, = hvargi; 
hveregi (=: Í bvilfetífombelft Tilfælbe, jof. 
hvergi 3) er maðr vil skynsamliga nyt- 
semi á bók nema SE. Il, 42. 

hverfa, v. (hverf, hvarf, hurfu, horfinn) 
1) vende fig í en eller anden Retning, 
etfleds ben; eigi vil ek hins syndfulla 
manns dauða, heldr vil ek at hann lifi 


bort af Syne, forívinde. Fm. IX, 401; 
því næst hvarf hann þeim Fm. Ill, 81; 


hveiti — hverfingsdrykkja. 


hverfa, v. (fö) 1) vende, breje, = snuð. 


1, 18. 
hverfilde, n. et vit Slags Laas. Að. í 


ok hverfi til mín Hom. 9728. 2) fomme | hverfing, f. = hvirling. Fm. V, 319. 
hverfingsdrykkja, f. = hvirfingsdrykk» 


hvarf þeim afl ok hreysti Kim. 364"! 
sól hvarf at sýn ok gerði myrkt Flat 
Il, 355; hurfu sauðir nökkurir ok va 
víða leitat ok fundust ekki Vatsd. %9 
skip þat var horfit - ok þat hafði hve 
til landa komit svá at spurt væri 0 
129'2 jof. Fm. IX, 368. 3) bevage å 
være í Bevægelfe, lat. versari, = hva 
Grimn. 27; himin (2: hen over Gimari 
len) hverfa þau skulu hverjan da 
Vafpr. 23; tíðindi slík sem hér hverfi 
kann Gils yðr segja NS. V, 144. 4 
Præt. Part. horfinn m. Dat. omaize 
omringet af noget (jvf. hverfa (10) 9 
vissu þeir eigi fyrr en gerdrinn val 
horfinn allr mönnum Fsk. 277 jvi. Flat 
li, 4184; Pr. 3505; fig. vel vinum hor. 
inn Nj. 1545 litt vinsældum horfinn Å 
169; fjölskyldum horfinn Pr. 2872. a 





5) Præt. Part. horfinn m. Far. opd 
med at - Flat ll, 666%% jvf. hverfa 
e-u. = Med Prap. og Adv. af: hver 
af e-u 9: afftaa fra noget: Philistei vard 
enn eigi af horfnir illviljanum vid G'd- 
inga Stj. 544; þegar på vilt af hverfa 
at vera hans óvin OH. 193?5 (Fw. \, 
34). - aptr: hverfa aptr 1) vente ti 
bage, Hávam. 98; Gul. 63; Flat ll. ag, 
Stj. 606; hverfa aptr til sia >: fommi 
til fig felv igjen, faa fin Bevidſbed u 
bage, Bp. li, 910. 2) omvende fig i rr. 
ligiøs Betydning, Elucid. 59'°. 68. - 
eptir: hverfa eptir e-m 23: følge ta, 
Flat. I, 2517. = frå: hverfa frá e-u >: 
gaa bort fra, forlade, Am. 35; Sol. 15; 
nú er þar til máls at taka sem fyrr var 
frá horfit Fm. IV, 156. - med: hvert 
með e-m 2: følge en, = hverfa epur 
e-m, Gul. 63; OH. 32'9; - til: hverfa 
til e-s 3: henvende fig til en med Tiltale 
eller beðl., OH. 532; Fm. VII, 351: N- 
76; Am. 45. - um: vel um horfinn =: 
af fmuft Ubfeende, Hdv. 26. 


Gul. 302; Barl. 15229, 160'7; hv. eggin, 
hamar fram Fld. ll, 139; Gul. 191. D 
føre Í en Kreds eller Bue (jvf. fores. 
hverfa 4, hvirfill, hvirfing og folfefnrt- 
gets kverv, kverva) himinn så cr hverfðr 
er utan um lopt öll Flat. Il, 2976. 3) 
forfafte m. Dat. vér munum heri 
öllum átrúnaði vid hann OHm. 38; allar 
váru af skafnar þær (rúnar) er vår 
á ristnar ok hveríðnr við ina helga 
mjöð ok sendar á víða“ vega Bryn. 


Flat. 11, 1851. 





hverfingi — hverr. 
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verfingi, m. forffubt, forfaftet Menneſte; hverr, pron. (= got. hvarjis) 1) fpørgende 


er guð hverfr frá þeim þá verða þeir 
brerfingjar ok eru hlegnir af djöfi Post. 


verflyndi, n. Ufadighed í Sind. Pr. 305*4; 
Str. 613. 
verflyndr, adj. uftabig | Einb; hverflynt 
luaderni Str. 26'7?. 
verfr. adj. 1) fom vender fig et Sted hen; 
hann skal ei eiga hverft (2: funne tage 
hn Tilflugt) til manna skirsin, ef hann 
býðr fyrri guds skirsin Eids. 1, 42. 
2) fem vender fig fnart bin fnart bí, 
foranderlig, uftavig (fvf. hvarf 3); hverf 
er haustgrima Håvam: 73; hverfr hugr 
Brynh. 2, 39; Sol. 31. 3) raff, burtia 
ı ine Bevægelfer, til fin Gjerning (fon 
endnu í Folfefproget) fara hvert Nj\128; 
Srarfd. 165 ráða hverfi Kim. 111". 
werfull, adj. uftadig, foranderlig. Barl. 
3217, 9719, 
Wergi eller hvergin, adr. 1) bvorfombelt. 
Grg. 1, 19'4, fe under hverigr. 
ingenfteds (for hvargi). Am. 765 Flat. ll, 
24; Fm. VIN. 421; Gul. 298 (NL. I, 
8): hvergi lands Helr. 9. 3) ingen» 
ferd Ben (for hvertgi) hvergi annars 
staðar er til transts at sjá Flat. I, 2188; 
vl ek hvergi fara Hard. 11. 4) í in: 
ten Genfeende, å intet Dilfældes ek skal 
fe fyri hann bæta eptir því sem vert 
er ef þér ero sakir gefnar of þetta mål, 
ok hvergi skal þik skaða í um kostnað 
þann er þú hefir fyr honum Fór. 96?; 
þótti konungi hvergi betr Bp. I, 63316; 
vit viljum hana gerna halda i alla staði 
ok hvergin fyrri of brjóta DN. V, 18. 
htergætir, m. Stjevelens Bogter, poet. for 
get. Am. 58. 
hengr, prom. = hverrgi bvilkenſom⸗ 
tlf, enhver for fins segir þ. henni hvat 
er hann mun hverign láta í móti koma 
Flat. 11. 773 skal biskup skipta því 
heraði til þess at af hverjungi bæ til 
hverrar kirkju hverr skal gjalda tíund 
sina hverrgi er á landi byr Grg.1,14'9; 
konungr lætr honnm hvatvetna hlýða, 


hverigar úhæfnr sem hann tekr til Fm." 


IV, 259. - 

hvernig eller hvernug, adv. bvorledes, paa 
vilfen Maave, for hvern veg. Aler. 
Å, Pr. 25516: Kim. 439; OH. 479; 
Flat. I), 5979 (= OH. 54). 533; hvernig 
er þat kvæði? Fm. VI, 366. 

hvernin, adv. b. í. for hvern veginn Fila. 
Il, 3125 Krok. 3. 

hverr, m. (G).-s, N. Pl-ar) > 1) Kjedel. 
Hym. 5. 8; Gha. 53; hann steypti ok 
eilt ker eða heldr hver kringlóttan af 
en 84. 564%, 2) varm Kilde, lat. 
herme. Ssarfd. 30; Greif. 141. 


a) med bosſtagende Subſtantiv: bvil- 
fen; at þeim mætti kunnigt verða, af 
hverjum stórmerkjum eða hverjum til- 
fellnm sunnudagar era haldnir Stj. 2'3. 
b) uven bosflagende Subftantiv: vo, 
byem (for det ubrugeltge hvar) För. 26; 
hverr skal þau skipa Nj. 29; hverr ertu 
Stj. 20811. 2) relative belð med, belg 
uden tilføjet Subftantiv, faavel med fom 
uben folgende Relattopartifel: hvilken, 
fom: af hverri samveru ok sætri hvild 
er hann kallast brúðgumi; af hverri grein 
er hann kallast húsbóndi Stj.15 sá fugl 
hefir þá verit af hverjum er þat segist 
at - Stj. 7818 jvf. 7827; hann var systur- 
son sira Þórarins hverr hélt staðinn á 
Völlum Bp. I, 7907 jvf. 798'!. 20. Asie 
hefir i sér stór lönd, hverra nöfn ek man 
greina Stj. 689; hafa þessor lönd bæði 
samt margar þjóðir - af hverjum sumar 
plægja akra Stj. 78; setir sik brjóst 
fyrir fylking sína, á hvert opt var hard- 
liga leitat Áler. 82%; hyggi þér at fals- 
ligum spåmönnum, hverir til yðar koma 
í sauðaklæðum Flat. I, 324'9; í jörðu 
þeirri er Nesheimr heitir - hverja. jörð 
erra G. gaf henni DN. 11, 82. 3) ens 
hver, bvilfenfombelft, = hverrgi 1; ef 
hann finnr nökkurn þann mann er við 
hann vil jafnast, þá vil bann hverjum þeim 
fyrirkoma Didr. 1132; skyldi vera 
fagnaðr hverjum eptir sem sjalfr vildi 
Barl. 36'5; hvar hverjum var þá skipat 
OH. 215'?; meb følgende Relativpartifel: 
hverr sem dirfist at freista þess, þá viti 
sik í falla guds reiði DN. lil, 115 báðu 
guð at hann gæfi sálum þeirra eilífa 
hvíld paradísar sælu, hverjum dauða 
sem þan dæi Flat.1, 2439; at hverr er 
sæi skyldi þat undrast Alex. 93%; - í 
hverju >: uafbrudt: veðrit óx í hverju 
Fm. VI, 379; annarr hverr 2: hver ans 
ben, DN. V, 298 jvf. Skirn. 21; Gul. 
138; á hverfum prim árum >: hvert tredje 
Mar, Stj. 573!. - hverr sem einn 3% 
enhver, Aler. 9130. 9375 Barl. 40; 
Stj. 41?. 1511; Hom. 11"; Kgs. 1092. 
hverr einn b. f. Kalfsk. 118. 4) nogtn, 
= einnhverr; ella mun yðr henda hver 
undr Flat. I, 536??; hverr - annan 9: 
deu ene, ben anden, hverandre: síðan 
hans son ok hverr eptir annan þeirra 
frænda Flat. ll, 378!; hverja nótt eptir 
aðra, hvern dag frá öðrum Didr. 533?. 
150%; engi maðr kennir hvert fyrir annat 
(2: bet ene fra bet andet) Didr. 80% 
brennir hvert hús af öðru Fm. VI, 405 
lof. Didr. 1612"; tóku at stýra Gyðinga 
folki tolf menn er dómendr váru kall- 
auðir hverir eptir aðra Pr. 790 jof. 817. 


20* 
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5) nogenfombelft, efter Komparativ med 
en: es meiri fögnuðr boðinn á þessi 
tíð en á hverri annarri Hom.* 34 R'°; 
hefir þetta með meirum fádæmum gengit 
heldr en hvert annarra Band. 33". 
hverrgi, hvergi, hvertki, pron. hvilfenfom- 
betft, enbver. Grg. I, 1419; N. vissi þá 
erla hverr hverrgi hafði verit Nj. 90, 
vf. Fm. VIll, 314; hvar hvergi sveit 
skyldi til skips Flat. ll, 186!8 jvf. Alex. 
14'9; hann sagði fyrir öllum heimamönn- 
um sínum hvat hverrgi skyldi starfa 
Nj. 127, jvf. Flat. I, 334'9; Fm. VII, 
114; hverir kvistir sýnast vaxa af hver- 
jungi rótum om. 487; sá glögt: hvat 
til hverskis átti at koma Hom. 7816; 
meb følgende Relatiopartifel: ef þing- 
boð ferr eða hverki bod sem ferr Frost. 
2,23; þú kunt þér öfusu þess alls hverngi 
sigr er vér vinnum Pr. 366'; svá at 
þetta erendi kæmist fram við Svía kon- 
ung hvern veg sem hann vil svara OH. 
54''s honum var skammlaust at hlíta 
konungs dómi hverngan veg er mál þat 
skapaðist síðan OH. 150*. 
hversdagliga, adv. bagligen, hver Dag. 
Eb. 50; Barl. 820. 
hversdagligr, adj. tugligdans, bver Dag 
forefommenbe. Flat. ll, 297. 
bversdagsmadr, m. alminbelfat, bagliaen 


hvessa, v. (st) 


hverrgi — hvikari. 


Hom.* 50b!?; þat verðr sá ok líta 
kennir til hvess þeir ero fallair es 
hlýða Hom.* 65a!, jof. til hvess Hom 
65 b30, | 

er bræsfe, fjærpe; í 
sverd Völ. 17; fig. pat hvessir syn P- 
4747; hv. augun å e-n >: fæfte fine Ein 
ftift med et gjennemtrænaenbe Blik på 
en, Fm. VII, 172; Eg 62; Flat. l, 367 
2) forøge ben Vart hvormed noget vr 
ves frem, ben Kraft eller ver byers 
nogen befjæles; hvesti vedrit (upen. 
Fm. IX, 21; gerðust þeir titlør er bei 
hvestu skynsama menn móti kirkjor 
Bp.1, 7509; hvessa ok hvetja til grimder 
ok glæpa Fm. VI, 37, jvf. hverja hvápu 
Kgs. 932. | 


hvessu fe hversu. 
hvetja, v. (hvatti) 1) = hvessa 15 hv. ou 


Svarfd. 2; Nj. 44; hv. gadd Stj. 77% 
hv. spjót Flat. I, 189; fig. hv. hug e- 
2: opmuntre en, indgive ham Mor, Fa 
Vi, 312, 2) = hvessa 2. Ghe. 9; Gh, 
1. 6; Hamd. 2; hvetja ok hvessa bl 
grimdar ok glæpa Fm. Vil, 37; uufugle 
taka at syngja hvetjandi hverr anoen 
til ástar ok auka Sir. 75'9, jof. 36". 
hvetr oss opt heilög ritning at fara ét. 
Hom. 187. 


hvetvetna, pron. = hvatvetna Alex. 6°'. 


forefommenbe Mennefte, = hversdagligr | hví, pron.& conj. 1) Dat. af hvat; fyrir hví 


madr. Nj. 149. 

hverskonar, adv. af bvilfetfombelft Slags, 
alle Slags. Hom. 1299. 

hverskyns, adv. b. f. Gha. 22; Flat. I, 
25411. 

hversu, adv. (fe hversug) 1) bvorledes, = 
hve 1. Gul. 79; Gul. 3. 2) hvor, hvor 
meget, foran Abi. og Adv. Gul. 56; at 
þeir megi þaðan af nema, hversu til 
mikilla illra hluta þeir skynda Elucid. 
13989, 

hversug, adv. — hversu (rimeligvis for 
hvers veg) Gul. 51. 136. 

hversugi, adv. = hvegi. Fm. VIII, 59 e. 1. 

hvert, ade. 1) bvorhen. Fór. 20%; med 
følgende Relatiopartifel, buorbeniombeif; 


far þú nå hvert er þú vill Fm. V, 223, 


jof. VI, 8. 2) í bvilfen Metning, paa 
builfen Kant; viti þá hverr sina stöðu 
ok gefi gaum at hvert er hann er frá 
merki því er hann skal fylgja OH. 
20437; háðu liðsmenn gefa gaum at um 
stöðu sína - hversn nær honum var 
skipat merkinu eða hvert frá merkinu 
OH. 215". 

hvervetna, adv. = hvarvetna: 1) affevegne, 
alleſteds Kim. 534**; Fm. VI, 296. 2) 
i alle Tílfælde. Gul. 49; Flat. I, 46119. 

hvess, Gen. af hvar, hvat: hves viti menn 
lengra å meðal en himins ok jurdar 


2: byorfor. Frump. 12 2) bvorier (frår 
gende) = fyrir hví; hann spurði hví al eg 
skyldi drepa flugumenn Flat. ll, 303'*; 
tjá með fullu skilríki hví er þat texta- 
mentum mátti eigi lögligt vera DN. |, 
193. 3) bvorlebeð, = hve 13 Hrót spurði 
hví svá má vera Flat. ll, 7533, jvf. 304 
ræddu um hví mikil svá dirfð eða mai- 
nl, var gefin ófróðum mönnum Hos." 
06??. 


hvida, f. volbfom Bind; laust bviðu í segl! 


ok hvelfði skipinu Lard. 76. 


hvigi, adv. for hvegi; nú á maðr á festar 


konu sinni - slíkt sem - bvigi mıkımm 
rétt sem erfingi hennar á á henni Gul. 201. 


vika, v. (hvik, hvak) vafle; på óð kapp- 


inn at fram - ok hjó til konungs, es 
konungrinn hvak undan litt þat ok mv 
kappinn hans Fm. X, 383. 


hvika, v. (að) d. ſ. Kim. 36459; Floon. 


32 (GAM. ll, 164 v. I. hinkaði Frs): 
fia. vafle frem og tilbage uben at ran 
falt beftemt í fit Sind. Bp. U, 229" 
Flat. I, 148'°; hvikit þér allir sema 
Skamkell Nj. 49; = hví hvikar (e.l 
hvikast) þér svá 9: bvorfor bliver ta 
faatebes tilbage, Ný. 93. 


hvikari, m. vaflende, upaalibelig Perlen: 


peir fundu eigi hvikara fyrir sér 
ugdjarfa riddara Kim. 3630, 


hviksaga — hvisla. 


iksaga, f. upaalidelig Kale eller Beret: | 


nina. Sturl. 8, 2; Aler. 4 
iktunga, f. Tøgnagtig Zunge. Hirdskrå 
41 


ila. e. (ld) 1) give Hvile, fade bvile fig 
hv. eyk sinn Eg. 79; hv. lið sitt Kim. 
370; hvílast, 9. r. eller hvíla sik n) tage 
Bnile, byile fig, Flat. Il, 3139. 34677; 
Fe. 79; hvildr >: udboilet, Flat. ll, 485"; 
láta jörð hvílast Stj. 304?9; b) be, Har.* 
18b". 2) bvile, ligge. Eg. 75; Flat. 1), 
19°. 3) ligge í Barfelfeng. Flor. 35 
Didr. 964. 4) Mage begraven. Flat. 1, 
31% DN. IV, 202. 
Wa. f. Peje, Eæng. Flat. Il, 194; Fm. 
Vi. 121; Gísl. 16. 
íbeðr, m. d. f. Che. 30. 
ibrågd, n. pl. Beftaffenbed og Omftæn- 
Mabever ved enð Leje, = hvilubrögd. 
Fid. 111, 303. 
id, f. Ovtfe. Fm. V, 307; taka hvíld 
Fm. VI, 420; Stj. 613. 
Mdardagr, m. Hviledag. Stj. 2941. 
Mdarstudr, m. Hvileſted. Mar.* 151 d?®. 
ihgleikr, m Beffuffenbeb, fat. qualitas. 
Algorismus Å AnO. 1848 Gibe 372 fg.; 
SE. II, 90. 
"kr, adj. 1) boordan (fpørgende); nu 
ser hann hvílík eru þessi våpn Didr. 
35"; må af slíku marka hvilikr kon- 
ungr hann hefir verit Nj. 155; hvilikt 
befir þú 2: bvorleves faar det til med 
Ma! Mar. 98 d'. 2) bvtlfen (relativt); 
brilikt dýr er hinir fyrri menn sögðu 
inni byrgt í laborintho, hvert er sumir 
menn kalla Völundarhús St. 859 jf. 
pe 
rinbrögd, m. pl. = hvilbrögd; fara hvil- 
sbrögd nå sem fyrr Clar. 136 b*. 
"usolf, a. indefluttet Rum vort en 
Erng er inbrettet, Eovefammer, = lok- 
tekkja. Flat. 1, 343'9; Gísl. 30; Håv. 
30: þá gékk brúðgumi or hvílugolfi sínu 
(== fat. thalamo) Hom.* 101 a?®. 
tlahóll, f. Goveværelfe, = svefnhöll, 
svelnherbergi. Klm. 20. ' 
"lsklædi, mn. pl. Eengflæber. Borg. 2, 
5; þJon. 11. " 
hitneyti, n. Eamleje; gefa skækju c-t 
tt hviluneytis Stj. 19717. 
Wilustofa, f. Goveværelje, = hvíluhöll. 
DN 1, 334. 
Mastokkr, 
Pr. 43914 
"atoller, m. Betaling fom vdes Kvinde 
'cr indrømmet Samleje. Fld. 111, 372. 
nilnpröng, f. Manael paa tilftrætteligt 
Rum i Sangen. Gísl. 16. 
Winleiðr, adj. forbabt, afflyet. Fld. I, 
1974. 152; Grett. 77°. 
Wimsi, adj. uagtfom, fandfesles; verda 


m. Sangeſtok, Gængefant. 
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hv. vid e=t >: iffe legge Mærfe til no- 
get,.tffe Image det paa Minde, ikke tænte 
vibere berover, Fld. Ill, 290; GVigsl. 29. 

hvina, v. (hvín, hvein, hvininn) bvine, fors 
aarfage en faavan Lyd fom ber børes 
ved et Legemes hurtige Bevægelfe gjen» 
nem Ýuften; örvar hvinu hjå þeim öllum 
megin Fm. VII, 179. Sof. kveina, veina. 

hvinn, m. Rapfer, Perlon der gjør fig flvl- 
dig í fmaat Fyveri. SE. 11, 4953 Rb. 
36, 10; ef minnr stelr en þveiti, på skal 
sá heita hvinn um allan aldr síðan ok 
eigi engan rétt á sér Frost. 14, 123 
Bjark 147; Landsl. 7, 17. 

hvinnska, f Rapfert, ſmaat Syvert. Bjark. 
34; Landsl. 4, 25; ef hann stelr einu- 
hverju þessu (Piov, Harv, Fefte, Sale, 
Bidfel 0. besl.) þá heitir hvinnska 
Landsl. 7, 175 ef maðr stelr hundi 
manns eða ketti, "knili eða belti, ok 
öllu því er minna er vert en eyris, þá 
er hvinnska Landsl. 9, 10. 

hvinr, m. Óvinen, at noget bviner. För. 
225; hann heyrði hvininn af högginu 
Fm. VII, 230; hvinr örvar Flat. 1, 463"6. 

hvirfill, m. 1) Kreds; þeir ráku ssman í 
einn hvirfil heiðingja Kim. 3603. 2) 
Sjefe, fat. vertex. Flat. 1, 463*'; Bp. I, 
190; milli hæls ok hvirfils Sæ. 617'?. 
3) Fjelvtop, tat. vertex. Stj. 306" (3450) s 
Mar.* 51 c?0. 4) Pol, lat. vertex; tveir 
eru hvirflar heimsins er fornir spekingar 
kölluðu nöfina nörðri ok hina syðri, þat 
eru stjörnur fastar þær er himinn sýnist 
um veltast sem hvel um öxul Pr. 476. 

hvirfilvindr, m virvelvind. Bp. ll, 55 
Barl. 162''. 

hvirfing, f. Kreds; sömnuðu þeim saman í 
eina hvirfing Klm. 249. 

hvirfingr, m. d. f. Sokkar þeirra ganga 
báðir saman setjast niðr í einn stað í 
hvirfing, en Ufeigr gengr í hringinn 
Band. 33; setjast þeir í hvirfing í halm- 
inn Fm. VI, 279; drekka hvirfing OH. 
6170; llelgi spurði hvárt þeir sæti í 
hvirfing eðr hverr út frá öðrum Lard.33. 

hvirfingsbrödir, m. Gildeebroder, Medlem 
af Gilde, fom beltager í hvirfingsdrykkja. 
Fm. VI. 440. 

hvirfingsdrykkja, f. Driffelag, sam- 
drykkja. OH. 103° (Flat. 11, 185'); Fm. 
VI, 440. 

hvirfingsklukka, f. Gildestloffe, ved Bvis 
Rinaning Gilbesbrødrene fammenfalbeð. 
Fm. VI, 440. 

hvirfla, v. (að) fpredbe, brede ($0). Flat. 
I, 52230, 


hvis, Snterjectton; hvis, pvis! Bp. I, 420. 

hvísla, v. (að) bvitfle, tale fagre. Flat. ll, 
34215; Klm. 5397. 35679; hvislast, p.r. 
hvidſte til binanden. Fm. XI, 425. 
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hvislan, f. Hvidſten. Kim. 320 v. I. 

hviskra, v. (að) bvibffes hvískra pin råd 
þeim í eyra er þér eru líkir 
2116. 

hvískran, f. Spidflen; hv. fagra söngbjallna 
Kim. 23679. 

hvítabjörn, m. $vibbjørn, Jabjørn. Flat. 
I, 2537; Landn. 3, 3; Bp. 1, 611°; Fld. 
ll, 114; D.Sid. 121? (Pr.548). Om bens 
Udforfel (over Nörge) til fyrlige Rande 
fe Reinbart Suche v. I. Grimm CCXXV, 
jof. blanchart de Noreweghe í Nouveau 
Renard 5001. 

hvfiadagar, m. pl. Pintfebaae. Sturl. 3, 
16; Bp. I, 42012; Grg. I, 33. 

hvítadróttinsdagr, m. førfte Pintfebag. 
Hom.* 35 a?ð. 

hvítarmr, adj. hvibarmet. Håram. 162. 

hvitasunna, f. = hvítasunnudagr. DN. II, 
263. 403. 

hvitasunnudagr, m. 
Flat. 11, 546*. 

hvitasuanudagsvika, f. Pintfeugen. Frost. 


hvítadróttinsdagr. 


hvítaváðir, f. pl. be hvide Klæver fom de 
nybøbte vare iforte be forſte otte Dage 
efter bereé Daab, mlat. alba (Bingham 
Orig. Eccl. IV, 383 fg.) Frost. 3, 8; 
Flat. I, 383**; Fm. ll, 201; var kirkja 
nyvigd ok í hvítaváðum Lad. 51. 

hvítdróttinsdagr, m. = hvítadróttinsdagr. 
Bp. I, 62!. 

hvítflekkóttr, adj. bvidfleffet. St. 9334. 

hvítfyssa, v. (st) foðie faaledes at andet 
gaar bvibt, flummer. OT. 68; Mag. 76. 

hvíthaddaðr, adj. bvibbaaret, meb bHhvidt 
Hovedbaar. Fld. Il, 343*. 

hvíti, f. Hvidbeb; hon hefir hvíti ok yfir- 
bragð vårt Myramanna Gunl. 3. _ 

hvitill, m. ulbent (Hvidt, ufarvet) Senge⸗ 
tæppe at lage paa, Folkeſprogets kvilel. 
Str. 40; DN. 1V, 90. 217; jvf. barns- 
hvitill DN. I, 321. 

hvítingr, m. 1) bvibfarvet Lam eller Kalv? 
Gha. 42. 2) SHoivfifl? en $Qvulart 
Kgs. 29. 

hvítleikr, m. Hvidhed, = hviti. Stj. 8129; 
Mar.* 97 að. 

hvitna, o. (að) hvidne, blive hvid. SE. I, 
144; Str. 64?°, 

hvítr, adj. hvid; hvítr hestr Flat. 11, 3407; 
hann var hvítr á hórund en bleikr á 
hár Hard. 11; var seglit hvítt sem drif 
Flat. 11, 286?” jvf. 438'% hunn hafði 
skegg mikit ok hvitt fyrir herum . Pr. 
227'. - hvitr matr 9: Met, Grg. I, 
33; Sturl. 5, 27; By. 1, 106. 2947; eta 


Kim. | 


hvislan — hyggja. 


1000 n; hvítr peningr fe unber peniagr 

Hvitakrisir fulbteð Kriſtus eller de krifa 

nes Gud fandfonligeis fordi be uyvebig 

vare í hvitavådum, Fm. 2, 83. 

hvítrðadóttr, adj. bvidſtribet. St. 93". 

hvitskinn, n. Sermelinftind (fe under skinn, 
jvf. gråskinn). DN. IV, 457. 

hvítsnnnudagr, m. == hvilasunnudagr. Fm 
VIII, 35. 

hvæsa, v. (st) hyæfe, ubftøde en bvislentg 
Lyd; hrærðast varirnar ox hvæstn Mer! 
174 b?0. 

hvæsn, f. Hvislen, Hvæfen; Orme: Pa 
238?3. 


bvæsing, f. 0. í. Alex. 168. 

hvönn, f. (R. Pl. hvannir) Koanne, ange 
lica archangelica L. Fld. 1, 472; Talk 
hvannir Flat. ll, 159. , 

hvöt, f. Zilffundelie, Opmuntring Fm 
VIll, 186; Flat. Il, 343!?3 Aler. 119. 

hvötudr, m. Tilſtynder, Cpmuntrer. Che 
1. 

hy, n. tyndt Haar, Dun; þær eyjar Gang 
- = þar sem á trjá laufum - verðr þá 
líkt sem hy eðr fifa Stj. 4077. | 

hýhýlahættir, m. pl. Hufets Efiffe og ED 
vaner. Flat. 1, 3345 Bp. I, 518". 

hýbýlaprúðr, adj. fom fører et fort, galað 
Hug, = húsprúðr. Grett. 374 Eb. 19. 

hýbýli, n. pl. Quð; ef þér eru her kuss 
ig h. >: derfom bu ber er fjendt í OG 
fet, Eg. 46; svá brenna mik bænir kom. 
vngs, at eigi må ek vera st bybyelk 
minum ok verd ek at flýja frå he: 
mínu Flat. ll, 314'% hvar så slikøl 
húsbúnað í lends manns hyhylum er eigi 
getr slíkan í konungs herbergjum Fi 
VI, 148; næra sin hýbýli Ags. 74 
sjá hýbýli e-s 3: befege en, Flat. 
2549, 11, 22810, 

hyda, e. (dd) budſtryge, — húðstrjúka 
Gul. 22. 259; Fm. VI, 187. IX, 349. 

hýðing, f. == húðstroka. Stj. 396: så skil 
húðstroku valda (2: ubføre Pidſtningte) 
er heimskastr er å þingi Borg. I. 4. 

hyfri, n. ven Del af Cælen fom bviler rað 
Trefpurets Rog og tjener til at beite 
Drettet oppe, Høvre. DN. IV, 328. 

hyggendi, [. = hyggjandi. Flat. I, 249". 
ll, 2985; Hom.* Sb'?. 

hyggiliga, adr. foritandigen, meb Vetzrl 
fombed. Alm. 4424. 

hyggiligr. dj. forftanbig; hann hendi mid 
gaman nt Öllu tali því er hyggiligt tv 
Bp. I, 294?4. 

hygginn, adj. forflandia, tæntfom. Fm. V. 
221; Frost. 11.9; Kim. 352"». 359°. 


hvitt 2: fptfe Melt, NBKr. 11. 13. Jef. | hyggja, r. (hugði) tænte, mene, = rir. 


Folfefyrogeta dei molke ikje kvitt (>: 
de have ingen Kreaturer fom melfe), og 
fo. hvit for Melt, fe G. d. d. Spr. 


| Flat. ll, 38168375 OM. 6794; þat ert! 
höfum gort, hugt eða mæli Hom. 13°'% 
hugðum vér engan annan arfa Maguw 


hyggja — hyrna. 
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alinn Fsk. 199; hann hugðist svá skulu | hylla, v. (It) gjere eu velfindet, velvillig 


fvrirkoma þeirri spá Barl. 87%; hyggja 
e-m e-t 3: tiltænfe, i Fanferne tildele 
en noget: Hom.* 9b??; at eigi heftið 
þér miskun þá es guð hefir yðr hugda 
Hom. 16a!*; hyggja e-t á hendr e-m 
>: mistenfe en for noget, Flar. ll, 24374; 
hyggja gott, ilt til e-s 3: fyneð vel, flbe 
om noget, Bp. Í, 658; Gunl. 9; hyggja 
illa e-u 3: fynes flbe om noget, Didr. 
Ne - Med Præp. å: hyggja å e-t 1) 
aute át gaa 196 paa eller angribe noget: 
h å grið Am. 31. 2) tænte paa noget, 
fafte fit Sind og fine Tanfer paa noget? 
en er á leið æfi Hákonar jarls tók hann 
at stiröna ok hugðist å um metnað OT. 
195 jof. Am. 101. - af: hyggja af e-u 
>: flaa noget af Tanferne, bortvenbe fit 
Eind og fine Tanfer derfra, Fm. Vi, 
Ri. 389. VI, 17; Flat. 1, 371?%. - at: 
hyggja at e-u 2: give Agt pua, betragte, 
Þetænfe, Fld. I, 249; Gul. 20; Bp. I, 
669; Flat. ll, 93% hygge at hvat þú 
skalt gera Stj. 483?. - fyrir: hyggja 
lyrir e-u 3: bære Omſorg for noget, 
Flat. 1, 3159. - í: hyggja í e-t 9: tage 
noget í Overvejelfe: í þessa ræðu hugði 
A. vandliga Fsk. 199. - til: hyggja til 
e-s 1) vende fine Tanter, fit Einb HI 
nogetz at af slíkri gleði mætti hans hugr 
ekki til annars heims hyggja Barl. 8*'. 
2) vænte, gjøre Regning paa noget; þótt 
þakklæti tækim vér minna fyrir en vér 
bnedam til Mar.* 31 að. 
byggja, f. Borftand, = hyggjandi, vizka. 
Landsl. 9, 13; guðlig hyggja (lat. mens 
divioa Sall. Jug. 92) Pr. 30870, 
hvegjaudi, f. b. Í. Fm. IV, 132; Brynh. 
2. 49; Hom.* 72 bie, = lat. scientia 
Hom. 3 fa. 
hvægnast, v. r. (að) tiltage í Jnbfigt, For- 
tund? Þ.Jon. 20. x 
hgsjnleysi, n. Uforftand, Laxd. 19. 
hýi. m. Perfon fom hører til ens hjú eller 
byski. GVigsl. 24. 
hylde, v. (18) 1) af.» efler opfljære bet paa 
et Vegeme værende Kjøb (hold); h. hval 
hvåössum knífi Fm. V, 178%; takit þér 
Högna ok hyldit með knifi Am. 55; ef 
fall kemr í bú manns, þá skal få láta 
ok upp hylda (v. I. lima) Eids. 1, 19. 
2.5. 2) hyldast, v. r. tiltage í Kjøv» 
maste, blive Hodfuld; h. å kjöt, hræ (2: vek 
at fpife Kjod, Aadfel), Grg. 1, 3379. 348. 
hylja, €. (huldi) fljule, bebætfe. Kgs. 2777; 
Flat.11,367%; hylja hræ e-s Eg.84: ef vatn 
er svá mikit at þau megu barn þar í 
hylja Borg. 1,2; fara huldu höfði 2: fare 
demmeligen, í Stilbed, faa at man gjer alt 
muligt for itke at blive Hendt, Flat. ll, 
25938, 36219, 


ftemt (holir); hyllast (2: hylla sér) e-n 
>: gjøre fig en til Ben, Fm. VI, 448; 
Floam. 12; hylla sik e-m, vid e-n 2: 
gjøre fig til Ben af en, Fm. VI, 1740. 1.5 
Landsl. 1, 7; hylla fyrir e-m 2: berede 
nogen en venlig Modtagelie, Ljosv. 2. 

hylla, f. Belvilje, Yndeft; undir várar náðir 
ok hyllu DN. Il, 430. ' 

hylli, f. d. f. Hamh. 293 Fld. 11, 69. 

hylli, n. b. f. viðr vårt hylli ok várar 
náðir DN. ll, 435. 

hylma, r. (md): h. yfir e-u 9: gjøre en 
Gemmellgbed af noget, = draga dul á 
e-t (jef. aaf. oferhelman Beow. 2728). 
Fm. VII, 20; Fid. I, 195. 

hyler, m. (9. hyljar) Hol, byb Vandſam⸗ 
ting af mindre Omfang, tier om faa» 
banne Fordybninger t en Elv bvor Ban- 
bet ligefom ftandfer i fir Lob og famler 
fig i ftorre Mænade. Bp. I, 4694; Hrafnk. 
2318; DN. I, 291. 307. 

hymni, m. Hymne, lat. hymnus, = ymni; 
éngu þau í kirkju um aptansöng ok 
kómu um hymna fyrir Magnificat Bp. 
I, 3827. 

hyndast, v. r. (nd) blive til en førre 
Mangde (luf. hund-); skal synja lyrittar 
eiði unz fé hyndist þat er holf átta 
mörk Gul. 37. 

hyndla, f. = hundtk. Mar.* 39 d'?. 

hynött, f. Nat fom tilbringes í fortrolig 
Omgang. Skirn. 42. 

hynskr, adj. fra Qunalanb. Didr. 54. 

hýrast, v. r. (rd) 1) bave en vellyftig For» 
nemmelfe eller Begjæring (jof. Folfefpro- 
gets hyr, hyra); hon varð hvergi særð 
af tálarskeytum fjandligrar vélar, fyrir 
því at hon hýrðist við engan hlut þann 
er guði var í móti Mar. 26 b?®; meðan 
fnjóskr eðun kveyking var með Marie 
guðs meyjo, at hun mætti misgera ef 
hun hefði við hyrðz eða samþykz Mar. 
65 cð; hýrast við orðlof manna Mar. 
32 b?. 2) blive blid (hýrr), Frs.184". 

hýring, f. veflyftig Fornemmelfe efler Bes 
gjæring; nattúran fékk eigi kveikt né 
tendrat synda l.njöskinn með henni, en 
þat er h. hinna smæstu synda Mar.* 
8c'% (yring Mar. 10 c?9). 

hyrja, v.? hyrr hann hurðir ok hvetvitna 
þat er fyrir honum verðr (impingebat 
in ostia portæ Vulg.) Stj. 475? (1 Sam. 
21, 13). 

hyrliga, adv. med Plibbed eller Venlighed. 
Bp. Il, 55%; Fld. 1, 57. lll, 209. 

hyrligr, adj. blid, venlig; h. augnabragö 
Vatsd. 13; var hann viðr alla góða 
menn h. Bp. 1, 217. 

hyrna, f. Sierne, = horn 5; paa Øre: 
Fm. Vil, 191; Nj. 1463 Hitd. 36. 
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hyrndr, adj. 1) fornet, forfynet med Horn. 
Flat. I, 1019. 2) fantet, fom bar Bier: 
ner; hyrnd tala 9: potentferet Tal modi. 
Noden. Algorismus Í AnO. 1847 Give 
195. 

hyrning, f. Qjørne af et Bærelfe, = krå. 
Stj. 1522; For. 9893 Grett. 57, Eg. 22. 

hyrningr, m. Perfon fom er forfynet med 
Horn; karp þess hyrnings er þér kallit 
byskup Flat. ll, 19173. 

hýróg, n. Tvift, Uenighed mellem Hufets 
Folf. Håvam. 138. 

hyrr, m. (®. hyrjar) Ild. Hyndl. 5. 

byrr, adj. blid, venlig. Völ. 15; Fld. NI, 
78; Krok. 10; Stj. 588°”; hind heilagi 
andi veitti sik hyran hans bænum Bp. 
11, 131%; bergja ok sjá hve hýrr dróttinn 
er Hom.* 27 bí. 

hysa, o. (st) bufe, tage í Herberge, give 
Husly, = húsa 2. Frost. Indl. 12. 

hyski, n. Husfolf, Familje (Huftru, Børn 
og Tyende, jof. hjón, hjú). Fm. VI. 368; 
Alex. 213 NL. 11, 473. 

hyvig, h. Drab, hvorved end Trælle be- 
roves Livet; hyvig ero þessi ef maðr 
vegr þræl eða ambátt íyrir manni Grg. 
„ 1906. 

hæð, f. 1) Højte, Udſtrakning í »Hoide, 
Hejdemaal. Fm. VII, 64. 2) Top, Top. 
punft; hæð hrossins Hom.* 56 u?ð. 3) 
Heide, Forhøjning í Landflabet. Landn. 

2, 303 sumir fóru á hæðir ok hauga 
(hóla eðr hæðir Fm. IV. 260) at heyra 
þaðan til Flat. 11, 837; beraf hæðablót, 
bæðagöfgan, hæduhof, hædakennimadr 
2: Offring, Dyrfelfe, Tempel vaa Højene, 
Preft fom forretter berved, Stj.650 641. 
640.657. 4) boj og Ivdelig Tale; hvárt 
sem hann vil tala við þá í hæð eða i 
leynd (v. Í. hátt eða leyniliga) Kgs. 
82. 5) Anfeelfe, opbejet Stilling. Flat. 
I, 404''; því meirr sem maðr hneigist 
til lægðar í lítillæti, því meirr stoðar 
honum þat til hæðar Hom. 167; fella 
e-n af hæð síns heilagleiks Mar.* 
150 a!?. . 

hæða, v. (dd) baane en, drive Spot med 
fam. Aler. 170; h. sinn skapara Flat. 
I, 3231; Se. 41176 h. guð Stj. 583; 
hæða at e-m 0. f. Flat. I, 133; Eg. 89; 
Hom. 113'6; Kim. 477". 

hæðiliga, adv. paa en baanenbe, ſpottende 
Munde; tala h. til e-s Fm. VI, 152; 
yrkja h. um e-n Fm. VI, 110; leika e-n 
h. Stj. 4189. 

hæðiligr, adj. forbunden med eller unter» 
faftet Beftjemmelfe, Epot: varð þeirra 
för hin hæðiligsta Fm. VII, 210; þeir 
er mik fyrirlíta munu verða ljótir ok 
hi gr (erunt ignobiles Vulg.) SG. 
4317, 


hyrndr — hæll. 


hæðing, f. = háðung. Barl. 125. 
hæðinn, adj. vant, tilbøjelig til at daau 
befpotte andre. Håvam. 125. 
hæðiyrdi, n. baanenbe, fpottende Fall 
Korm. 34. 
hæðni, f. = hådung, bæding. Fm. Il, 2 
v. 1.5 Hom. 21 a"9%. 48b?!". 
hæfr, adj. 1) brugbar, tjenlig. NL. Ii. 167 
Stj. 22; ris upp skyndiliga ok seg kon 
ungi, úhæft er at dvelja Klm. 539. 1 
aod, fom ber intet er at wubdiætte på 
på skal alla grafa í kirkjugarði erb 
eru ok alla þá er eigi eru úbótames 
Eids. 1, 50. 
hæfselda, f. = halfsælda; h. smærs Di 
V, 148. 
hægsæti, n. = hásæti. Flat. II, 3334. 
hækiliga, adj. uden Efaanfel (af hakr) 
gengu h. at þeim Pr. 353?9. 
hæla, v.? slikt hitt sama liggr ok við i 
maðr bnykkir manni af rúmi eða d 
hann hæli Frost. 4, 17. 
hælbein, ». $ælben. Fm. VI, 
86 


hælbítr, m. Perfon fom bider andre í Sei 
fen. Harb. 35. | 

hældreginn, adj. fom bar en flæbende Gana! 
Band. 28°. . 

hældrep, n. Elag mod Halen; steypir hani 
yfir sik þessum búningi, en þat vu 
honum h. svá ekki sá fætr hans Moes 
63. 

hældrepa, r. (-drap) ftobe fra fig me 
Hrlen (calce abjirere Vulg.) Stj. 431" 

hæli, n. Jilflugtfted, Tilholdſted. Barl. 1:8 
Kim. 407 fa.; hann (Sveinn Úlfsson) át 
h. uppi á Gautlandi Fm. VI, 74; le 
sér hælis Flat. 1, 2357; Vem. 11. 

hælkrókr. ın. Kafl med Halen om en og 
den Mands Ben for derveb at brist 
denne til at fulbe; bregða e-m h. Jik 
2; leika e-m h. Fld. 111. 392. 547. 

hell, m. (G.-s, N. PL-ar) Sal, lat. est. 
Rig. 2; Hym. 34; á hæl, á hæla e-n 
o: bag þan, bag efter en (ved Berker 
fom betegne en Besaaelfe), 'Brynk. 2.66: 
SE. I, 34; Fm. V, 316. VI, 36: á hæl. 
á hæli »: tilbage, Fm. VII, 70. VII 134: 
Kim. 375". 39274, 

hell, m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) Pal, Pin. 
fom er fpidvs í ven ene Ende. Flat |. 
387; Fm. VI, 334 fa. jvf. festarhæll: 
hvárt heldr er at sporðr hefir å ver! 
sem á fiski eða hefir hvast niðr ven! 
sem hell Kgs. 38; om Dør» eller Grint: 
Rolpe: grindarhæll Landsl. 7,30; burd- 
arhæll Fids. 2, 11 ev. I. 2) Knag po 
Sjaaffaft (or. Flat. I, 522". 3) 
noget, uvift bvilfet, af bvad der bort 
Hl et Geilfartøje Jnventarium. SE. |. 


15: Did 








hell — hæfinn. 


» 


ell, m. Ente bote Husbonde blev veginn. | 


SE. I, 536. 

elsiör, adj. bælfib, fid indtil Gælen (jvf. 
hældrep). Stj. 194!. 

rngivakr, m. et Slags Fugl. SE. II, 
een m. Sanlar. Fld. II, 112; SE. |, 
378. 

era, f. = hárklæði. Barl. 19477. 1967. 
Era, f. graat Saar (af hárr adj.). 
Klim. 532/09; Post. 1393 er hann var 
balfpritugt at aldri, hafði hann hærur í 
bófði, því var hann kallaðr hærukollr 
Grett. 16; hann hafði snemma hærur í 
hófði, því var hann kallaðr hærulangr 
eda herulagör Grett. 20; at ofanverðu 
var hvítt tréit, þá sýndist þat at hann 
maadi få elli ok hæru Hfgr. 453 virð 
binar hvítar hærur fóður þíns Barl. 
11979; hár á höldi hans glóar. fagrt með 
skínandi hæru Kim. 542**; hár hans 
var hvítt af herum Kim. 208; hvite af 
hæru Kjaln. 14; bvitr af herum Fm. 
VI, 321 v. 4.5 Barl. 155 Mag. 62; 
gamall ok grár fyrir herum St. 447; 
Fm. VI, 95; snjóhvítr fyrir herum Fm. 
VIL, 255 hvítt skegg fyrir herum Krok. 
14 


ærðr, adj. forfynet med faabant Haar 
bris Beffaffenbed betegnes ved et tilføjet 
Ao. heldr punnbårr ok þó vel hærðr 
Fm. VII, 199. 

æringr, m. == herukarl. 
er. I. 

kwrukarl, sm. gammel, araabaaret Mand. 
Grett. 1575 Barl. 94'9. 

ei, f. æðbed. Mar.“ 86 d??. 

keita, r. (tt) opbøre med noget, m. Dat. 
b sinn máli OH. 67'% m. Snf. h. at 
tala Flat. ll, 83%; uperf. hætti pysnum 
í bænum Fm. VI, 16. 

hæna, v. (tt) 1) fætte í Boye, udfærte for 
mare eller Rot, m. Dat. vil ek hvártki 
bætta þar til mer né liði mínu Flat. I, 
266 fa.: hætta sér í raun Trist. 4. 2) 
imblade fig paa noget (å e-t, til e-s) 
fem man finder voveligt for at forføge 
sad Uvfald bet vil faas ella mun ek 
ekki hætta til Meiri funda okkarra Flat. 
ll, 233755 leitaði ráðs við þá hvárt å 
þat skyldi hætta at halda til móts. við 
konung Fm. IV, 3203 til man ek hætta 
al sirída við syni Ammon Stj. 40517; 
bætta á, hætta til hvárt - >: ladet bet 
fomme an paa et Forſog, hvad, om, - 
Flat. 11, 7443 Fm. IV, 132; OH. 47'°. 
bena, f. Gare. Fm. IV, 132; þat er með 
nokkurri bæten >: bet er farligt, fan let 
afferfomme en Ulytfe, Fm. IV, 122; 
leggja, setja sik í hættu 2: ubfærte fin 
for Fare, fette fig í Bove, Fm. IV, 86 


Fm. VIll, 104 
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fg.; leggja å þá hætta o:fnblobe fig paa 
bet Voveſtykke, Flat. 11, 3817. 2413. 265"; 
Eg. 85. . 

hætting, f. = hætta, håttung. Flát. 11, 5973 
(OH. 54'). 

hættingarferð, f. vovelig, farlig Rejfe. Fm. 
VIII, 431. 

hætlleggja, v. (-lagði) vote (jvf. leggja 
å hættu). Bp. ll, 66'9. 

hættleikr, m. fartint Sted. GFest. 58. 

hættligr, adj. farlig, vovelig. Fm. Vill, 98. 
XI, 367; hættligt sár St. 604; kölluðu 
hættligan mátt hans Fm. IX, 390. 

hættr, adj. 1) farlig, fom fan afſtedkomme 
Ulpffe. Fm. V, 217; Kys. 297; fara menn 
eptir yðr svá at þér sé hætt Fm. IV, 
263 jvi. V, 235. 2) fom er at befrogte. 
Fm. VI. 372. 

bættuferd, f. = hætingarferð. Fm.1V, 135. 

hæfa, v. (íð) 1) figte, fevne med noget 
(e-u) í en vis Retning eller mob et vik 
Maal (til e s)3 nú máttu hæfa svá til 
skoti þínu at mér verði ekki mein at 
Didr. 94°; svá hafði N. glöggliga til 
hæft um gróftinn at - Fm. Vi, 149; 
hæfa sinni bæn til guðs miskunnar 3: 
vende fig med fin Bøn til Gud om hans 
Naade, Barl. 92'!. 2) træffe. Fm. VIII, 
385; þeir hæfa ok alt þat er þeir skjóta 
til Fm. I, 9; hæfði hvert sinni mann 
medan hann skaut Fm. VIll, 140; ogfaa 
hæfa á e-n 2: mode, træffe, ſtode paa en, 
= hitta á e-n, DN. ll, 156; hæfast, ve. r. 
modes, træffeð, DN. I, 215. 3) huðfes 
skyldir på kunna at ætla þér hóf hvat 
þér hæfir Fm. IV, 330; þat (spjót) mun 
saman hæfa ok sár þau er A. hafði 
Fm. IV, 278, = þat mun til hæfa spjót- 
inu sár þat Flat. ll, 23879, = þat mun 
hæfast ok sár þau OH. 124. 4) anftaa, 
fømme fia; hæfir oss þá (eiða) vel at 
halda Flat. ll, 11979; eigi hæfir at ek 
sel þik svá undir öxi Fm. VI, 114. 

hæfi, n. 1) Maal mod hvilket der figtes; 
skjóta til hæfis Flat. I, 461°. 2) bvad 
ber er pasfende for en (e-s); vera við 
hæfi e-s = hæfa e-m, Flat. ll, 136'*; 
Fld. I, 117. 

hæfilátr, adj. maabebolben, hefteben. Fsk. 
25; Ags. 92'9%; ver þú h. ok eigi mikil- 
låtr Didr. 131. 

hæfiligr, adj. pasfende. Flat. 1, 46074; Fm. 
VI, 69; Kgs. 84. 

hæfindi, n. bvab ber er pasfende, tjenligt. 
Fm. Vi, 121. 

hæfing, f. Sigten mob et. beitemt Maal; 
A. gerði h. epür ok skaut í gegnum 
skjöldinn Fld. ll, 344. 

hæfinn, adj. buelig til at traffe Maalet; 
hann kastaði allra manna bezt steini 
ok var hæfinn Sturl. 5, 17. 
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hæfni, f. Duelighed til at træffe Maatet. 
Flat. I. 463°. 

hægindahis, n. $u6 fom Leilending op 
fører paa Gaarden af eget Virke og 
til egen Befvemmelighed (udenfor be 
Bygninger fom ban er pligtig at vedlige⸗ 
holde). Landsl. 7, 3. 

hægindakirkja. f. Kirfe fom en eller flere 
bave ovført til egen Befvemmelighed og 
fom iffe bar noget tilliggende Svan, 
Kapel (fe Keyfers Kirkebifiorie I, 173 fa.) 
= hægindiskirkja, hægindishus. Frost. 
2, 10; Borg. 1, 8. 10. 

bægindi, n. 1) Befyemmetigbed, bvad ber 
tjener til at forbedre ens Grilling eller 
Bilfaar. Kim. 29277; Fm. Vil, 263: 
setupallar kirkjunnar merkja várkunnláta 
menn þá er hægja meinum ústyrkra 
náunga í várkunnlæti sínu svá sem pal- 
lar veita hægindi sitjöndum Hom. 132°°; 
leita e-m hæginda Flat. ll, 3875: Bp. 
N, 172%. 2) Sonde, Pude (jvf. Hom. 
132 under 1). Fm. VII, 197. XI, 290; 
DN. N, 165. Ill, 94. IV, 328. 432; ein- 
verjat h. DN. li, 45; h. med tefling = 
teflingshægindi DN. IV, 217. 

hægindishús, n. 
IV, 58. 

hægindiskirkja, f. = hægindakirkja. Gul. 
12; NBKr. 4. 

hægindisprestr, m. Øreft ved hægindiskirkja. 
Frost. 11, 17; SKr. 34; mobfat höfuð- 
prestr Stat. 300. 

hægja, v. (gð) lette, gjøre lettere efler tna- 
Icligere, m. Dat. h. meinum e-s Hom. 
13279; h. reiði e-s Barl. 11219; ráðit 
hægist Band. 24; veðr tók at hægjast 
fv. 25279; ogſaa hægja e-m >: gjøre 
bet lettere for en, forbedre hans Stilling, 
Io. 35 a?0; þá telr hann (2: Gud) þat 
eptirlífi, ást vera við sik, af því at þá 
hægjom vér svá at hann ofstodi oss 
(3: ba njore vi bet lettere for ham at 
bjælpe 06), als engi veg of görum vér 
þess at vér ofstodum honum (>: eftervi 
vi paa ingen Muade funne faa gjøre, 
at vi bjælpe ham) es enskis góðs es 
andvani Ham.* 51 b?!, 

hæglífi, n. = hóglífi. Fsk. 217; 
4117; Str. 3616. 

hægliga, adv. let, femfældigen; mæla blið- 
liga ok h. Klm. 50814, 

hægligr, adj. befvem, tom iffe volder no- 
gen Banffeligbed eller Ulempe; gera e-m 
hæglign sæng Barl. 9*!; fengust honum 
eigi h. færi á Fm. Vil, 30. 

hægr, adj. 1) let, fom ifle fofter nogen 
Meje. Fm. VI, 240. 261. VIII, 1543 er 
þat verk þann tíma hærjast sem flöd er 
sjófar Bp. ll, 180°°. 2) let at fomnte 
tilrette meb, lat. facilis, om Mennefter: 


= hægindakirkja DN. 


Barl. 


hæfni — hæverskr. 


OHm. 30 (Fm. V, 240); Fm. V, í 
210. 3) befvem, belejlig; þar mon hem 
ok svalara Fm. VI, 226; hæg hvila Fæ 
XI, 290; finna hægjar náðir Sr. 1 
ekki var fjårhagrinn hægr Band. 3. 20 
hægr byrr ok hagstæðr Flat. |, jr 
sækir vel tíðir þótt heima þykkirb 
Hom.* 64 b?. 
hægri, adj. beire; eg. Komparativ af hem 
lat. dexter, modf. vinstri. Fm. Vi, a 
Bp. II, 2251; NL. 11, 5114 
hægværast, o. r. (rd) = högverast. Bað 
11927, 
hægværr, adj. = högværr. Barl. 119. — 
hækilbjúgr, adj. frum í Snæerne. Band 
2271. | 


hækill, m. Kneled paa Dorenes Vaadeg: 
Folkeſprogets hykjel. Frost. 9, 1; NL. 
511. 


hækjn, f.:Etav, Støtteftav til at qaa md: 
Flat. 1, 210; Grett. 202; Mag. 66. 718 

hæla, v. (ld) omtale med Berømmelfe, m 
Dat. Kgs. 8579; Kim. 4389; hælaste-d, 
>: rofe fig, gjøre fig til af noget, Fæ 
VII, 85; Fsk. 118; Kim. 412; he 
um e-t d. Í, Kim. 372; hælast vid 
2: gjøre fig til, bryfte fig lige over Í. 
en, Fm. VI, 399; Vallalj. 5; Gre 
120. 

hælinn, adj. pralenbe. Kgs. 8597; b.hrøå, 
39. . 


hælni, f. Pralen. Kgs. 153; Str. 746; 3 
367'7; Hom. 12299; = lat. arrogastil 
Hom. 4815 

hælniorð, n. pralende Orb. Hom. 146". Í 

hæna, f. Hone. Aler. 160; Stj. 37%; Fl 
31; era hera at horgnara þótt hæna bel) 
skjöld Fm. VII, 116. | 

hæns, hænsn eller hæsn, m. pl. $enk 
Hænsn. 1; Rb. 70; Kim. 472; Gro. lg 
34'?; hænsna fiðri Karlsefn. 3 (44 
105). N 

hæta, r. (tt) = hóta. Klm. 3971. 43 
h. e-m hernaði, sökum Didr. 225: F 
IX, 18; hóf upp höndina ok hætti bo 
um med sverdinn DN. 1, 692; H. h 
at oss dxinni DN. I, 947. 

hætinn, adj. tilbøfelig til at bruge Trubſlet. 
Klm. 491*>. 

hæverska, f. 1) Belevenbeb, god Leremass 
be, = kurteisi. Flat. I, 79'%; Fæ. \L 
71; Kgs. 57 v. 1. 923. 2) Mode hi. 
hof; höttr gorr upp á hæversku franzsein 

" Kim. 17816, 

hæverskligr, adj. af Udſeende fom hæverskr. 
Fm. VI, 131. 

hæverskr, adj. beleven, af god Bepemaatt, 
fom bar tilegnet fig ben í be højere Kritt 
Berffende Omaangstone (mht. hovesch). 
= kurteiss. Hirdskrå 42; Fm. VI, %: 
Kgs. 57 v. I. 
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beverskulauss, adj. blottet før hæverska, | höfgi, m. = þungi: 1) Zyngbe, Borat. 


ubaf Stand til at vile god Levemaade, 
= úbæverskr. Kgs. 57. 

böðnukið, m. Kid af Huntjøn. Vem. 13; 
þorskf. 63 (haðna, f. aaregammel Ge. 
SE. Il, 458; Grg. ll, 193 fa.) 

höfða, e. (að) 1) h. mål >: anlægge Sag 
mob en {á hönd, å hendr e-m). Grg. Í, 
40*. 126'; Fm. Vil, 133. 2) = afhöfða. 
Fid. I, 489; Kim. 371. 

höfðabulstr, nm. Hovedpude. Bolt. 

höðadýna, f. b. f. Bolt. 

töfðafjöl, f. 1) ben til Hovedet ftøbende 
Biel af Sangen modi. fórafjöl. Flat. ll, 
297'9%. 2) ben VFjæl byorimod ben fiy- 
renbes Hoved plejer heile, naar ban fids 
der ved Roret. Flat. I, 48679. ll, 238'®, 

— m. Overkroppen modf. fötahlurr. 
g. . 

köldakoddi, m. = höfðabulstr. Bolt. 


höfðslag, m. b. Í. DN. I, 738. Ill, 803. IV, 


328; Mk. 119; Stj. 228; gelr ek Eiríki 
hudfatsbed mfon med höfðalæghe DN. 
IV, 475. 

bölðaskip, m. == höfuðskip. Flat. I, 477°. 
höfðatal, nm. famlet Antal; lita á múga 
sion ok höfðatal Kgs. 77!4; höfðatals 
3: i vet bele, tilfammentaget, Landsl. 

7 


kölði, m. bei Landipidſe efler Odde. Krok. 
6.9; Vem. 13; Eb. 18. 
höfðingi, m. Hovding fom fiyrer noget, 
FR over noget. Barl. 1693; Flat. ll, 
6 
höfdingjaåst, f. Kjærlighed til fin Høvding. 
Flat. I, 49979, 
Míðingjadjarfr. adj. frimobig, driftig 1 Om» 
dana med Høvdinger. Fm. VI, 205. 
höíðingjadómr, m. Hovdings Stilling eller 
Myndigbeb. Barl. 16979; Hom. 418. 
bölðingjakærr, adj. ynbet, elffet af Hovdin⸗ 
an? OH. 59. 
hölðingjalausa, adj. uben Hovding. Flat. 
) 


böldingjaval, n. Udvalg, Forraad af Høve 
vinger. Stj. 6287. 

töfðingligr, adj. faaban fom røber en 
dedins eller pasſer ſig for bam. Fm. 

bölðingskapr, m. 1) == höfðingjadómr. Flat. 
I, 2844, Hi, 3069; bera böfdingskap af 
e-nm 3: ubmarfe fig fremfor, overgaa 
(idf. Hom. 416) Mar.* 59a??. 2) ſaa— 
dan Udfærd eller Tænfemaade fom røber, 
femmer fig for en Høvding. Grett. 115; 
Mar. 47 d?3. 

höfra. v. (að) uperf. höfgar e-m eller e-n 
3 en bliver føvnia, flev, tung; rann å 
hana ómegins höfgi, en þegar es henni 
böfgadi Bp. I, 35479; höfgaði hann By. 


i, 36923, 


Flat. 11, 239. 2) alt hvad ber gjør Men- 
neffet ſlovt, bevidſtloſt, eller uvirfjomt; 
om Sovn: hann sofnaði litt ok rann 
h. å hann Flat. ll, 342?8; ömegius höfgi 
Bp. I, 3549; så hinn sami höfgi er nú 
kominn å nugu biskupa várra ok sjá 
þeir nú alla hluti sem í svelnórum 
Anecd. 2. 


höfn, f. (6. hafnar, N. PI. hafnar & hafnir) 


1) Befinbelie. Grg. ll, 869; Landsi. 3, 
6. 7, 29. 2) Byrde; hon hefir óhæga 
h. meðferðar Fld. I, 54. 3) Foſter buor- 
med en gaar frugtfommelig, = burðr 2. 
Str. 15''; å þann hátt sem h. vex með 
kofiu 2p.11, 173'9; á enum níunda mán- 
aði hafnarinnar, þá kom Joseph með 
kono sinni i Betleem Hom.* 61 a!9; taka 
við höfn >: blive frugtfonmelig, Flor. 35 
fara med höln 2: være frugtfommelig, 
Hom. 63b*!. 4) $Qavn, lat. portus. Flat. 
ll, 28274, 5) $Havnegang, Græsgang. 
Eids. 1, tik DN. Il, 146; höfn ok högstr 
DN. IN, 120; högg ok höfn í skógi DN. 
6) Adferd, = athöfn. Str. 77%. 7) 
Kappe, = yfirhöfn. Fm. IX, 25. 


höfuð, n. 1) Hoved. SE. I, 538; bera hátt 


höfuð 2: fætte Naffen til Beirs, vife ort 
Mob; drepa niðr höfði o:-labe Mo» 
bet falbe, Bp. I, 625; færa e-m höfuð 
sitt 3: overgive fit Liv í en6 Haand, 
overaive fig til ham paa Naave og 
Hnaabe (ved en fombolft Handling), Eg. 
62; strjúka frjálst höfuð 2: leve Í Fred 
og Fribed, Sturl. 5, 114 skera, e-m 
höfuð 2: med Hovedet, Anfiatet gjøre 
ØGrimafer til en, Grett. 93; fara huldu 
höfði fe under hylja; Grimr rakaði brátt 
fé saman, várn tvau höfuð á hvívetna 
því er hann átti Hard. 5: hlaupa í höfuð 
e-m >: overfalde en, Krok. 2; heita e-n 
í höfuð föður sinsd: være opfaldt efter fin 
Fader, Bard. 24; hverr byr í annars 
höfði >: den ene ligaer Í Huarene paa 
den anten, be ere í Klammeri indbyrdes, 
Kys. 78'?; leggja e-t til höluðs e-m 
3: fette Pris paa ens Hoved, Grett. 187; 


senda e-n til höfuðs e-m 2: ubfente nos 


aen Í det Wrinde at tage Uvet af en, 
Flat. |, 428; Gisl. 73; taka c-t (il 
höfuðs e-m 3: tage noget Å Betaling før 
at bræbe en, Gisl. 70; eiga e-n yfir 
höfði sér 9: have en til fin Dodeflende, 
Grett. 187; stiga yfir höfuð e-m =: 
blive ene Banemanb; leggjast e-t 
undir höfuð >: forfemme, unblabe no. 
aet, Flat. ll, 5924 (OH. 54'3). 6479, - 
höfuð omtales fom Prodelfe paa Bidſel 
Bp. I, 314'8, paa Skibs Forſtavn (jvf. 
höfuðskip, höfðaskip) Fm. VIII, 385 fa. 
2) bet ypperfte af noget (e-s); þat var 
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almeli at hann væri höfuð lendra manna | höfuðfaðir, m. 1) en af bet aamie Tel 


í Noregi Fm. Vil, 2733 Asia hefir i ser 
stór lönd ok mörg ríki, hverra nöfn ok 
skipan ek man skjótliga greina hefjandi 
fyrst af hennar höfði Stj. 68°. 

höfuda, f. Qovedflod. Stj. 6815. 

höfuðbani, m. væfentlig Aarſag til ens 
Døv. Floam. 18. 

höfuðbarmr, m. Slægten paa ens fædrene 
Give, modf. kvennsvipt. Gul. 105. 117. 

höfuöbarmsmadr, m. Elægtning paa fæ- 
brene Side. Gul. 53; Hak. 51; NGKr. 
28. 

höfuðbaugr, m. ben fterfte og vigtigfte 
Bauer 3 af dem fom Drabemanden eller 
hans Slægtninge havde at betale ven 
bræbtes. ben nemlig fom Drabsmanden 
eller bun6 Son bavve at udrede t Bob 
til den bræbteð Søn eller Fader. Gul. 
218; Frost. 6, 3; Grg. 1, 193. 

höfudbein, n. et af be í Hovedet værende 
Ben. Fm. Vi, 30. 

höluðbenda, f. 1) Bant, Taug ver for at 
fæfte Diaften ſtaar udſpendt fra dennes 
Jop til Fartøjets GSiver. Krok. 11; 
Frost. 7, 44 Byl. 9, 18; Fld. lll, 118; 
Alex. 67. 2) Gtøtte, Rygſtod, alt bvor⸗ 
til man bolder fig í Nøvdens eller Farens 
Etunn med bet Haab beri at finde Frelſe. 
Fm. IV, 79. VIl, 362; Fld. lil, 128; 
Find. 39. 

höfuðbitarúm, n. bet Rum í Furtøjet ber 
ftover umibbelbart til ders ftørfte eller 
vigtigite (mivterfe) FTverbjælfe (höfud- 
biti). Bjark. 172. 

höfuðblót, n. Offring fom foretages til en 
vis beftemt Tid og bvortil der fumles 
mange Mennefter. Flat. ll, 69'4 | 

höfuðból, m. aönlböl. Landsl. 5, 7. 

höfuðborg, f. Hovedſtad, ftor og betybelig 
Gtad. Barl. 1769; Stj. 75% Alex. 97. 

höfudbunadr, m. Qoveðbebæfning, Hoved» 
þrobelie. Stj. 62714. 

höfuðburðr, m. Anifeelfe. Fm. X, 170; Hans. 
2; Bp. I, 464. 11, 156°; tök Klarevall 
mikinn höfuðburð yfir öðrum hlaustrum 
sakir síns upphafara Mar. 41 c!?. 

höluöbenli, m. = höfuðból, aðalból. Landsl. 


6, 3. 

hófuðbær, m. ftor, betybelig Gaart. Flat. 
„ 9492 

höfuðdróttning, f. fornemfte Dronnina; var 
hun virð sem b. yfir öllum dróttningum 
konungs Stj. 548, jvf. Kgs. 165. 

höfuðdúkr, m. faadant Kleve fom Kvin- 
berne pleje bære om Hovedet, = faldr, 
höfuöfaldr. Gísl. 215 Didr.226; DN. IIl, 
106. IV, 217. 

höfuðengill, m. Ærfeengel. Barl. 1247, 

höfudeydsla, f. fulbitændig Forodelſe. Mar. 
73 dio. 


höfuðá — 


höfudkostr. | 


mentes Patriarfer. Alex. 645 St. 9%. 
(26'7) 132°. 2) Beflytter? haen (ko- 
lumba) er mikill guðs vin ok vårr eis- | 
kanligr patronus, þat er at skilja verr 
höfuðfaðir ok formælandi við guð Flat. 
I, 264. 
höfuðfaldr, m. = faldr 3, höfuðdúkr. Str.82. | 
hófuðfatnaðr, m. b. f. DN. V, 263. 
höfuðgerð, f. Hovedgjerdbe, — høfdsler 
Mar.* 118 b?4. | 
höfudgjarn, adj. begjærlig efter at file en 
- (e-m) ved hans Liv. CRM. ll, 702. 
höfuðglæpr, m. ftor Misgjerning efler Synd. 
Kgs. 75; Mar. 89b* | 





höfuðgrannr, adj.? e-m verðr höfudgran 
2: end Hoved, Viv er Í Hart, faar Það 


Spil, Sturl. 2, 36. 


höfuðguð, m. overfte, fornemfte Gud. Barl. 


1674. 

höfudgull, n. Krone, Diadem efler lignende 
«ovedprydelfe af Guild (ivf. fingrgell) 
Mar.* 60 b!4; Pare. 5854; Bp. 11.142. 


höfuðgæfa, f ferdeles fort Held. Flat. ll, 


341 
höfuöharmr, m. ftor Eorg. Mar. 60b"". 
höfndhåtid, f. Kor Hejtid. Fm. Il, 38. 
höfndheimska, f. ftor Taabeligbeb eler 
Duarftab. Mar.* 81 cl. 


höluðhlutr, m. = höfðahlutr. Fm. XI, AR 


Didr. 23". 
höfndhof, n. anfeligt Tempel ber ubaler 


Mivdelpunktet for et beit Diſtrikts Gutt: 


byrfelfe (jvf. höfuðkirkja). Flat. I, 249. 
höfaðhögg, n. Hugg, Sted t Hovedel. 
Krok. 5 


höfudiss, m. faft, fammenbængende Je; 5 


hefr sik å lopt ok hleypr yfir fljóti 
medal höfudisn Nj. 93; hun (din) ve 
opin eptir miðju en höfaðísar at utsa 
Sturl. 1, 9. 

höfudiprött, f. en af be ypperſte, viatlake 
Færdigbeder fom bet er godt for et Men 
nefte at erhverve fig (luf. höfuðlis). 
Mar. 15 eð. 

höfuðkennimaðr, m. en af be ypperfte Pre 
fer eller Gejſtlige. Bp. I, 153. 

höfuökirkja, f. 1) ben fornemfte Kirk. 
Kim. 545; Fm. Vill, 126. 2) $ovt: 
firfes om Folkeskirke, Zrepinasfirk, 
Seredsfirke, og maaſte endog Eoanefick 
t Alm., modſat Kapeller efler hægindis- 
kirkjur (fe Keyſers Kirtebif. I, 172-175) 
Frost. 7, 265 Eids. 1, 33. 33. 35; Búð 
fom: DN. ll, 4. 

höfuðkonungr, m. Konge over et beit, fer 
Mine, = þjóðkonungr. Pp.Jon. 59; Kin 
41024. 

höfuðkostr, m. en af de fornemſte gode Earr- 
flaber ved en Ting eller et Menneſte. 
Hom. 13476, 











höfudlausn — höfaðsæti. 


i 
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öfuðlausn, f. Hovedets, Livets Frelſe fra|höfudskepna, f. et af Berdens fire Elemen- 


ben truende Dev, Midlet hvorved bet 
frelie. Fm. V, 1753 Eg. 63. 
öfuðlauss, adj. 1) uden Hoved, berøvet 
Hovedet. Flat. I, 557'; Didr. 8; Stj. 93. 
2) uden Bormand eller Antorer (höfð- 
ingi). Flat. I, 553°; Fm. Vili, 264. 
öfvóleðr, nm. Læderſtokke (af Bidfel) bvor- 
bua er fæftet höfuð fom Prybelfe. Bp. 
I, 314!8, 
Muðiin, n. Linflede fom Preften flulde 
base om Qovedet, naar han forrettede 
Mesien (jvf. danffe Lucidarius Side 11). 
Kalfsk. 83; Stat. 259. | 
Muðlist, f. fornem, vigtig og anfeet Kunft; 
7 höfudlistir (2: 7 artes liberales) Mar.* 
11b*. 27 a®. 
Madioddari, m. en af de opperfte loddarar, 
eler Formand for er Selflab afluddarar. 
Didr. 140%. 
Haölyti, =. Rarbinalfynd; varast einkan- 
íga þau 7 höfudlyti sem rót ok grund- 
völlr er allra lýta, eh þau greina svá 
vitrir menn at þat er fyrst ofneysla 
måtar ok drykkjar 0. |. 9. Hirdskrá 28. 
Muðlöstr, m. DB. Í. átta ero höfudlestir ok 
upphaf allra synda, af þeim spretta upp 
sem af rótum nilir lestir Hom. 479. 
áfuðmein, n. Skade, Sygdom í Hovedet. 
Bp. 1, 196. 
Mnömeistari, m. den fornemfte Lærer, 
yårmeistari. % » . 
Mudmerki, n. Hovedbanner, bet jornemfte 
Runner. Kim. 1589. 
Yodmikill, adj. med ftort Hoved. P.Jon. 
9. 


Hudmundr. m. bvad en betaler for at 
frelie fit Hoved eller Liv; þeir höfðu ok 
kúgat mikit le af einum bónda ok köll- 
uðu þat höfuðmund hans Bp. 1, 4909. 
jort. II, 6129. 908. 
Maduaudsyn, f. højefte Nodvendighbed. 
Kim. 14056, 

éfuðórar, m. pl. Forfiyrrelfe í Hovedet, 
Fildelfe. Kgs. 153 v. 1.5 mæla höfudöra 
Mirm eo. 20. | 
Bladprestr, ms. Preft ved höfuðkirkja. Eids. 
1, 10. 47; SKr. 22. 34; Stat. 247. 265. 
307. 309; DN.IV, 64; paa Bosfevangen: 
DN Ii, 442. 484. 528. V, 144. 204; paa 
Eretie í Sogn: Kalfsk. 1073 paa Hamar 
i Rorðbortlanb: DN. IV, 187. 


bfudråd, n. fortrinfigt Raad, bvad man 


tær ber beflutte fig til at gjøre. Fm. 
VIN, 438. IX, 240. 
Möluðráðgjafi, m. en af be førnenifte Maab: 
tioete. Fm. IX, 293; Barl. 109'9. 
höfnðsár, m. Saar í Hovedet. Gunl. 12; 
Flat. ll, 364; Landsi. 4, 19. 
böfuðskald, m. en af be ypverfte Porter 
(€talber). OHm. 573 Fm. Vi, 386 


ter. Barl. 13199; Bp. 1, 145*%; Algoris- 
mus Í AnO. 1848 ©. 372. 

höfuðskip, n. €tib fom i Fremftavnen er 
prydet med et Hoved, eller ogfaa med en 
bei Dyr» eller Menneftefigur, = höfða- 
skip; þat var uppbaf hinna heiðnu laga, 
at menn skyldu eigi hafa h. í haf, en 
ef menn heiði, þá skyldu þeir af taka 
höfuð áðr þeir kæmi í landsýn ok sigla 
eigi at landi með gapandi höfðum né 
ginandi trjónum svá at landvættir fældist 
við Flat. I, 249, 


höfuðskjalfti, m. $Qovedryften, Hovedets 
Etíælven. Si. 43. _ 
höfuöskutilsveinn, m. fornemfte Gfutil- 


fvend. Kim. 849. 

höfudskömm, f. færdeles ftor Zfam eller 
Beffjæmmelfe. Fm. VI, 2623 Alex. 147. 

höfuðsmaðr, m. Formand; fom gaar i 
Spidien for og leder en Skare, et Fore- 
tagende (jvf. höfðingi). Fm. IV, 205 (ivf. 
Flat. ll, 19134) Flat. ll, 350"; Kim. 
9493 Pr. 3569. 

höfudsmått, f. ben Habning paa GStjorte 
eller lignende Klædningsftyfte, bvorigjen- 
nem man fliffer Hovedet ud naar man 
ifører fig bet, Qalfehul. Fld.1, 165; Grett. 
83; Laæd. 34 (4.5 DN. 1, 359. 11, 295. 

höfudsmidr, m. Formand for et Arbejde. 
Flat. I, 43316 

höfuðstaðr, m. 1) Hovedſtad, anfelig Stad. 
Barl. 176°; Eg. 51; Symb.12. 2) em: 
pel, Stittelfe af ftor Betybenbed fom er 
et Hovedſted for religies Dyrkelfe, faavel 
bedenft: Flat. 11,185?! (SE. I, 68), fom 
friftelig: By. I, 90. 

höfuðstafr, m. 1) Jnittalbogftav, Majuftel. 
SE. II, 30 fg. 40. 2) en af be Konfo- 
nanter fom blot funne ftaa í Begyndel- 
fen af et Ord eller foran et under Bog- 
ftav. SE. 11, 48. 3) i Bersfunfts bet 
Rimboaftav ber efter Regelen begynder 
anden Linje af bver vísufjórðungr og 
reör kvedandi. SE. |, 668. 

höfuðsteikari, m. fornemfte Kof, Overkok. 
OT. 34; Klm. 518. 

höfuösteypa, f. Etyrten fremover paa Ho⸗ 
vebet; fara höfuðateypu Fld. I, 272. 

höfuðsvörðr, m. Quben paa et Mennefles 
Hoved; standa yfir höfuðsvörðum e-s 
>: volde ens Død, Flat. |, 215°% Alex. 
106. 116; Krok. 9; Sturl. 4, 48. 5, 3; 
porskf. 10; Þ.Sid. 12*> (Pr. 549). 

höfudsynd, f. Stardinalfond, en af be (7) 
fterfte Synder, = höfuðlýti. höluðglæpr. 
Stat. 255. 258. 285. 295; Str. 4318. 

höfudayndgast, v. (að) njøre fig flyldig í 
höfuösynd. Kim. 29379, 

höfudsæti, ». $Qovedfæde, fornemfle Op⸗ 
boldoſted. Kgs. 98. 
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höfadtidir, - f. pl. fornemfte Gubdstjenefte? | höggstadr, m. 1) Sted fom er rammet. Í 


Str. 476. 
höfuðtíund, f. Tiende fom man ubreber af 
fin Gjenbom (jvf. tíund hin meiri Grg. 


II, 30) modſ. ávaxtartíund. Borg. 1, 11;| höggva, v. (högg, hjó, hjugge, höggvina 


Give 284. 

höfuöverkr, m. Smerte í Hovebet. Bp. I, 
253; gera at höfuðverk e-s (fpottenbe 
om at bræbe en ved Slug eller Lugg I 
Hoveder) Mag. 4514 

höfudvinr, m. færbeleg god Ben, en af be 
fornemfte Benner. Fm. IX, 293. 308. 451; 
Kim. 363. 

höfuðvörðr, m. Vagt ber boldes, en af de 
Bæatere fom bave fin Por Í Hovbingens 
eller Forftens umiddelbare Omaivelfe eller 
Nærbed, — innvörðr. Aler. 103; höfuð- 
vörðr var þá haldinn fyrir því herbergi 
er festir menn ætluðu at konungr væri 
inni Fm. Vil, 203; sofnuðu allir höfud- 
verðir ok útverðir Flat. ll, 517. 

höfnðþváur, m. Hovedets Buffning. Vigl. 


höfuðætt, f. Kardinafbimmelegn. Bp. Ill, 
- 8118, 


höfuðærr, adj. forvirret, forfiyrret i Hover 
bet. Mar.* 81 c?; Iv. 26b!'6, _ 

höfuðær:la, f. = höfuðórar. Kgs. 153. 

höfugeygör, adj. fom bar en vis Tungbeb 
botlende over Dinene. Didr. 629 

hötner, adj. 1) tung. Skirn. 21; Flat. ll, 
383"; h. blandr Vegt. 2; vissi sér á 
höndum höfgar nauðir Völ. 11; e-m er 
höfugt 9: en er føvnig (jvf. höfga), Fm. 
VIN, 89. 

höfundr, m. Dommer. Fld. I, 58. 4440. 1. 


högg, n. (Dat. höggvi), Hug, Hugſt. 
Dorskf. 75; högg ok höfn (t Sfov) DN.; 
leiða e-n til höggs 3: leve en frem til 
at halsbugges, Flat. ll, 31779; Grett. 10; 
Kim. 51819 ætla e-t til höggs 9: tilat 
nevflugtes, Eg. 38. 

höggfæri. n. Adkomſt, Lejtiqbed til at bruge 
fit Huggvaaben. Vem. 19; Alex. 339. 

höggjarn, n. Huggvaaben, Qugaredffab af 
Serns þar er landgangr at fiskum, ef 
menn höggva höggjarnum eða taka 
höndum Grg. I, 324 

höggormr, m. Suagorm, Glange. Stj. 28. 
34 fg.; om Djævelen: Mar.* 23n!®, 

höggorrosta, f. Strid, Slag, hvori de fjæm: 
pende bruge Huggvaaben mob hverandre. 
Fm. VI, 78. 

höggró. f. = hugró 2. P.hræd. 44. 

höggspjót, a. Spyd fom bruges til at hugge 
med, modſ. Kuftefpyd. Flat. ll, 27339. 


höfuðtíðir — hökunått. 


rammes med Óuag. Fm. VI, 99. 2)*$ 
(sverðit) var faðms langt milli hj! 
ok höggstaðar Kim. 109 ©. å. 





























ogfaa Præt. hjoggi DN. U, 331). 
bugge. Flat. Il, 310; h. til e-s >: bug 
efter noget med Henfigt at ramme 
Fm. V1,1583 h. annat 2: buage en Å 
til (for: annat högg, jvf. ljósta an 
Sturl. 10, 25; höggva e-n >: hugge 
tilføje bam et Hugg, Fm. VI, 158; 
e-n banahögg Fm. V, 125; h. hen 
af e-m Flat. ll, 26; h. upp land 
nebbuage alle Traerne í en Lun», : 
39179; ef svá illa verðr at „enn hög 
nökkurr í (2: at nogen fommer me» 
Snbvenbing) ok mælir svá SE. II, 
e-m er nær böggvit naar en af b 
nærmefte Paarerende er dbræbt, Vem. í 
þá þótti honum hart um höggvast 
9: da fyntes ban bet gif -bam me 
baurdt, ílbe, Bø. I, 4239; höggra 
(grein) 3: afgjøre (Tvift) = skera 
Bp. I, 77379. 2) balebugge. Flat. 
3179”; Fm. VI, 426; Grett. 187. 
flugte, bræbe; bh. bú Flat. II, 13; 
yxn eðr hafru Fm. Vi, 95; sveinar 
Betlehem) váro höggnir en Kristr fo 
aðist lifandi Hom. 82'6; 
o: nedflugte væg og fore vet omt 


ef maðr höggr hey á hlut annars ma 
Landsl. 7, 12. 
höggvåpn, n. Quggvaaben. Fm Vi, 158 
höggvaskipti, n. indbyıdes Angreb 
Hugqvaaben. Fm. V, 165; Alez. 147. 
högld, f. (M. Pl. hagldir) Bojle af 
fom er fæftet ved Bugten af et Reb Á 
hvori bettes Ender indfliffes efterat Byr 
ben, Læsfet, fom í Rebet ffal taftajer 
berar er omfluttet, Volfefprogets hor 
hegd. Flat. I, 52391. 
högstr, m. Qugft; bæði höfn ok h 
DN. ll, 120. 
hökubein, n. 
Svarfd. 20. 
hökulbrækr, f. pl. Burer fom naa ne 
Antlerne (altjaa for ökulbrækr jor. bök 
ulskúnðr Fm. IX, 512)? etler maafte ret 
tere: Burer fom ere forbunbne mer í 
hökull, ber bolter dem oppe? Kjaln. í. 
hökull, m. Kladningsſtykke ber tjener til 
bebæfte Bryft og Rog medens det bænarr 
over Arlerne (got. hakuls, agf. hacela. 
abt. hachul), befonderligen Nesfehugel 
Fm. Vill, 1975 Kalfsk. 83; Di. |, 


597. 
hökumikill, adj. fom har for Gage. Searfé. 
14 


Hageben, lat. os mem 





hökunátt, fe = miðsvetrarnútt. Fm. I, 32 





hökuskegg — hönd. « 


819. 


kuskegg, m. Stjeg paa Hagen, Hage- | hönd, f. (G. handar, D. hendi, N. PI 


jeg; bera lågt hökuskeggit figes ben 
kr bar ladet Moder falde, Flat. 1, 
19112, 

dborinn, adj. ved Fodſel eller Herfomit 
if bölds Stand. Myndi. 11. 

dr, m. (G.-s, NR. Pl.-ar) 1) Karl í 
Bin.; þeir sögðu at sá hinn heimski 
öldr vildi hann finna Flat. I, 39119; 
Mátr vid blåtri skyli hölder taka en 
susung við lygi Hávam. 41. 2) Obelð. 
ende; sá er höldr er hann hefir óðöl 
u eríðum tekit bæði eptir fóður ok 
vóðor, þan er hans foreldrar hafa átt 
iår fyrir beim ok eigi annarra manna 
bðól í at telja þan er með kaupi eru 
komin eða úteríðum Landsl. 7, 64; 
þar sæst (2: næst hersum) eru þeir menn 
u höldar heita. þat eru búendr þeir er 


pidir eru af ættum ok réttum fullum | - 


SE. I, 456; gerðist hann ekki hand- 
progion konungi, því var hann kallaðr 
jörn höldr Eg. 41. 

ldimadr, m. d. |. Kids. 1, 46; Landsl. 
b. 21. 

Mn. n. = heikn. Hym. 24; Hak. 90; 
Älm. 243. 

il f. (©. hallar, R. PL hallir) al, 
Bert Qus eller Bærelfe. OHm. 60; Lok. 
3 fa.; DN. IV, 641. 

m, f. bet tylfe af aaret; paa Þett: 
Grett. 69; Kim. 124. 

miubsnd, ». Hamlebaand, bet Baand fom 
emgiver Maren naar ben bviler eller be- 
ars paa Kejpen (hár). For. 103. 
mlabardi, m. Fartøj fom er berøyet fin 
styrihamla efler fit Ror? ef svá illa herr 
einuhverju ríki til = at mörg eru kon- 
tags efni, enda verðr svá ilt ráð tekit 
at öll verða senn skrydd konungligri 
ken eða nafni, þá má þat ríki kalla 
bómlubarða (hömlumbarda e. I.) eða 
haðnar óðal Kys. 75. 

belufall, n. faldes den Brøde vori Ud⸗ 
nterne af Ledingsſtib ajøre fig ffolpine, 
war de brenna eða brjóta skip áðr 
safnar sé sæmdir (seymdir?) við kjöl 
í öðru skipi Gul. 306. 

émlnmaðr, m. — háseti? Gul. 301. 

mått, f. Sporet efter en ridende eller 
fjerente? sem hann hefir gert sik ólóðan, 
bleypr havn fram í veginn par sem 
tagnamemnirnir fóru undan ok hér eptir 
ı hamonina (vo. í. haumóttina AM. 589) 
at eins ok fyrra dag Clar. 136 a??. 
Ömnlgryti, n.? væntir mik at þat skal 
eigi vera í ófrævan akr såt - ok eigi å 
klungri eða hamulgrýti er af harðleik 
ttír engan ávöxt Barl. 19. 

“aulhalmr, m. Bygbalm? DN. III, 497. 
mgr, m, = hemingr. NL. Il, 511. 


hendr) 1) Saanden eller Armen lige fra 
©fulveren af. SE. I, 542; Flat. ll, 667743 
kom í hönd H. konuugi upp í músina 
fyrir neðan öxlina Flat. I, 6119; hjó 
á hönd Arnþóri fyrir ofan ölboga Hard. 
13; var hann hóggvinn á tvefalda hönd- 
ina ok sundr handleggrinn fyrir ofan ok 
framan ölboga Sturl. 2, 26; fékk lag 
undir hóndina ok gékk å hol Bp. I, 
531; kemr á öxlina ok sníðr af höndina 
fyrir utan geirvörtuna Þorskf. 68; grafa 
skurð svá djúpan at taki manni undir 
hendr Krok. 10; Haukr tók þá Hákon 
ok setti á hönd sér Flat. |, 47°. 2) 
Haanden nedenfor Haandledet; herru 
Rafn kærði krankleik sinn ok mest síðan 
um þat litla sår er hann hafði å fingrin- 
um minnsta, því þá tók at visna höndin 
ok handleggrinn upp frá Bp. I, 7825; 
síðan vafði hann sína arma alt å hendr 
fram Mag. 63%; sjá handa sinna skil 
2: fe Óænberne for Øjne, By. I, 818'?; 
drepa hendi sinni í e-t 3: þege med 
Haanden paa noget, Konr. 17; drepa 
hendi við e-u >: ftybe fra fig, iffe ville 
mobtage, Fm. VI, 364. VII, 25; Ný. 455 
så er hendi drepr vid eino boðorðino 
så es allra sekr Hom. 51 a’; hafa hönd 
á e-u 3: tage fat paa, give fig af med 
noget, Gisl. 143; hafa hönd at e-u 1) 
have t fin Befidbelfe (Íuf. handhafi): þat 
ríki er hann hafði eigi ejalfr hönd at 
eða varðveizlu Fm IV, 289, jvf, Landsl. 
6, 15. 2) være befljeftiget med noget, 
f. Er. sýsla Kim. 448; hafa hendr at 
e-u >: lægat Handerne paa noget, Sri. 
6179; halda hendi yfir e-u 1) bave i fin 
Magt eller Befivbelie, Vem. 20 2) bee 
flytte, Anecd. 4; För, 13. 96; låta hendr 
af e-u 3: flippe 108, løsiabe, Kim. 993 
leysa sínar hendr 9: fan Arbejdet ubført, 
fra Handerne (jvf. leysn e-t af höndum), 
Fr. VIII, 1405 Grett. 39; For. 90; verja 
hendr sinar »: gjøre Modfland, værge fig 
mob fiendtligt Dverfald, Landsl. 4, 3: 
fara höndum um e-n 2: befgle en med 
Handerne, om overtroift Rerørelfe (Dans 
len?), Fór. 30; taka höndum til e-s >: 
røre fine Hander til noget, give fin af 
med noget, Gisl. 1799; Flat. 1, 1329; 
taka e-n höndum == handtaka; taka 
við e-n báðum höndum 9: tage imod 
noget med begge Hænder, með Megjære 
ligbed og Glade, Fid. 11, 209; taka vid 
e-u fegins hendi b. f. Flat. I, 2136; 
hendr fallast e-m 9: en taber Modet til 
at gjøre nnget, Flat. 1l,177"% Fm. VI, 281; 
hendr eru e-m mislagðar Ölk. 4, þef. kné; å 
hendr (bönd) e-m forbundet med forfljellie 
ge Berber udirgffer at Handlingen gaar ud 
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over en, bevirker at noget falber en til 
Beiver, fommer til at bvtle paa bam, 
faafom: snúa ræðunni å hendr e-m >: 
give Talen en faadan Vending, at ben 
fommer til at gaa ub over en, breje fig 
om bam, Flat. ll, 8376; sneri mannfall- 
inu á hendr þeim (uperf.) Fm. VI, 425; 
búast, fara, ganga, snúast á hendr e-m 
2: berede fig til Overfald paa en, over- 
falde en, Stj. 392. 468'5; Fm. IV, 212; 
Bp. I, 657; Flat. ll, 171??; fara å hónd 
e-m b. f. Fsk. 178; gera á hönd e-m 
>: lade fin Kiendelie gaa ub over en, 
paadrage bam en Forpligtelfe, Grg.s bera, 
hafna, hyggja e-t å hendr e-m 2: beftyl= 
be, mistænfe en for noget, Fm. IV, 235 
(å bånd OH. 103); Hitd. 33; Flat. ll, 
386°°; búa mål å hendr einum >: forbe- 
. rede Unlæg af Sag mod en Gisl.; stuldr 


reynist å hendr e-m 3: ber faneð Vished- 


om nt en er flyldig í Tyveri, Bp. 1, 657; 
fela ábyrgð å hendr e-m >: puabyrde 
en Hnívar, Fm. IV, 195; kalla á hendr 
e-m til e-s 2: gjøre Fordring paa no- 
get boð en, Sturl. 1, 5; takast e-t á 
bendr >: Þaatage fig et Urbejde (jvf. leysa 
e-t af höndum, leysa sinar hendr) Band. 
8; Krok. 6; DN. Ill, 16; taka hlaup á 
hönd ser 9: tage til Sprang, give fig til 
at lebe, Mag. 100; leggja meinlæti á 
hönd sér Pr. 83!?; Adam helt å hönd 
Evo völdum þessa verks Pr.67'7. Der. 
infob er ganga e-m á hönd = ganga 
e-m til handa (jvf. vera e-ın á hendi), 
Kim. 451!°; OH. 106". 11097; Flat. ll, 
31012% á aðra hönd e-m 2: paa ben ene, 
ben anden Side af en, Fm. V, 81 fa.; 
gefa å tvær hendr >: til begge Etber, 
til alle og engver, Flat. 1, 454°; Trist. 
5; er vandi mikill á báðar hendr >: 
boor man end vil vende fig, hvad man 
faa vil qribe til, Flat. ll, 37936 Fm. 
VI, 107; bjargast å sínar hendr >: bjælpe 
fig felv frem, Flat. ll, 39075; vera e-m 
á hendi (höndum) 2: være til ens Raa- 
bigbev, under end Magt, tfær om baand- 
aanane Mænd: være en undergiven, i 
bans Tienefte, Fm VIl, 242; Hard 125 
Bp. I, 6414 bindast á hendi (höndum 
Fm. Xl. 203) gaa í en6 Æjenelte, paa: 
tage fig de dermed forbundne Forplig- 
telfer, Flat. 1, 136. 11, 459; fela e-m e-t 
á hendi >: overdrage noget til en, By. 
I, 167'% hafa mikit á hendi 2: bave 
meget at gjøre, fom bviler paa en, Kim. 
4549; hvat honum var å höndum >: 
boorledes hans Grilling og Omfænvdig- 
beder vare, Vigagl. 16; gangn af hendi 
e-m 1) forlade ens Tjenefte: g. af hendi 
guði sínum Klm. 920. 2) aflabe ar an- 
gribe en (jvf. ganga å hendr e-m) Flat. 


hönd. 


I, 1606; vera e-m af hendi >: være bort 
fra en, ude af hans Raadigbed ri! 
Befibdelfe, Fm. IV, 117; Vem. 21; send 
e-t af hendi >: give fra fig: skalu al 
hlutir sem í einn stað sé gefnir þó 
með öðru skilorði sé af hendi sem D: 
ll, 16; af e-s hendi 2: paa ens Bra 
Side, Flat. ll, 49'7. 8477, OH. ás! 
Fm. IV, 115. 118. 160; segja sér 
af höndum 9: frafige fig noget, 

184'; visa af höndum 9: wife fra 
Fm. IV, 323; láta e-t af höndum 
flippe fra fig, Fm. IV, 11: gjalda, g 
af höndum >: ubbetale, OH. 5; Fm. | 
328; leiða, leysa e-t af höndum >: fli 
fig ved, fuldføre noget bvorme 
bar at njere, Barl. 151; Band. 8; 
at hendi 3: indbtræffe; Fm V, 51 í 
206); fara at höndum d. f. Barl. | 
fyrir hönd e-s 2: for ens Bedkommen 
paa ens Vegne, Frs. 9036; Fæ. IV.21 
325; Flat. ll, 266"*. 2489; Gísl. I 
tveir kostir eru fyrir höndum >: to ! 
faar ere forbaanden, at vælge mel 
Flat. 11, 513? (fyrir hendi Fæ. IV. 11 
65'. 37925; fyrir hendr e-m framv: 
Forbigaaende, Tilfibefættelie af en: 5 
hverr taka arf sem hann er taldr í 
engi taki arf fyrir hendr öðrum fi 
Hak. 66; taka e-n í hönd (for atb 
paa bam) Bp. I, 636; hærdr í hönd 
taka = harðr í horn attaka, Stj. 501 
í hönd >: ftrar, í famme Stund (mobi 
fenere hen): veðr óx í hönd Flat. 
4324; hverr maðr fékk bonum half 
eyri þá í hönd, en annan halfan e 
ef þetta yrði framgengt Flat. Í, 124 
gaf sumt verðit þegar í hönd en > 
å frest Gisl. 12; launaði guð bo 
þat svá í hönd þegar Bp. I. 1674. 
Karlsefn. 3 (Aa. 111); fara í hönd 
fara at höndum Bp. I, 1539; fara, å 
í hendr e-m 2: begive fa, Fomme í 
faadan Gtilling at man er Í ens Ma 
overladt til ens vilkaarlige Bebandli 
Fm IV. 148; Flat. ll, 1804; få, grei 
selja e-m e-t í hendr 2: overlevere 
noget, Eg. 32; Flat. Il, 23737. 559. 279° 
berr e-m e-t í bendr (uberf.) >: no 
tilfalder en, Fm. Vill, 63; kalla til e- 
í hendr e-m = kalla å hendr e-m 

e-s, Flat. ll, 35399 jøf. 26779; hafa ma 
í hendi 3: haver en Sag å fin Matt 
Barl. 11029; hafa 
bruge: þeir kunna eigi vára miskun 
höndum at hafa DN. ll, 16; hafa ve 
(illa) í höndum >: bære fig riatigt (ld 
ab, Eg. 323 GAM. Il, 698; ekki má 
tveim höndum hafa (2: vafle í fin Fres 
færd) við slíka menn Band. 9: et 
hefir þú í tveim höndum við mik um 
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hönd — hörmuligr. 


fjandskap 2: du vifer mig ftebfe bet famme | 
Fiendſtad, Flat. 1. 3069; vera e-m innan 
handar 3: flau til ens Naadighed, faa at 
tan fan gribe bertil, benytte fin beraf, 
naar han vil, Gísl. 36. 123; Klm.436'; 
hafs e-t með höndum í) have noget Í fin 
Reiindelfe, Flat. ll, 237. 2) være fys- 
feliat med noget, Flat. ll, 66!9. 172'?; 


UH.19933; vel er með farit þínar hendr | 


>: bu bar opført dig vel, Vallalj. 9; 
hafa e-t í millum handa, medal handa 
= hafa e-t með höndum 2. Fm. IV, 
130. 207; fellr aldri sekt handa í mill- 
um 2: ber fattes albrig den hvem Bo. 
derne ffal tilfalde, Borg. 1. 95 til handa 
e-m forbundet med forftjellige Berber 
uttrofter, at Handlingen laver noget 
femme í ens Befivdelfe, tilfalbe en: biðja 
æ-rrar til handa e-m Flat. ll, 134; dæma 
e-m e-t til handa >: tilbømme en noget, 
Flat. tl, 27022; þá ero þau (börn) faıd 
til handa guði Hom. 13724 jvf. 1477; 
mune vér eigi þat úfrelsi gera einum 
oss til handa, heldr bæði sonum vaıum 
ok þeirra sonum OH. 1262; ganga e-m 
Il handa = g. e-m á hönd Flat. ll, 52°; 
ll beggja banda ser o: paa begge Sider 
si fig (jvf. á tvær hendr, á báðar hendr) 
Fa. IV, 326 = til hvárrartveggja handar 
sér Flat. 11, 268'9; hon fær hvárki at 
eir né súpa utan þat sem honum fellr 
um hendr 3: fom bliver tilovers for ham, 
fom ban levner, Clar. 136b?; þessir 
kennimenn fæddust upp undir hendi Jóni 
biskupi >: under hans Cvptugtelfe, Bp. 
1, 16839, jof. óx hann upp honum undir 
böndam Bp. 1, 15839; þá verðr flýit 
undir hendr öðrum höfðingja - - þá 
ska þeir ok fjandskapast pant höfðingja 
er þeir váru fyrr undir höndum Kgs. 76; 
honum mun S. reynast ekki lítill undir 
böndum o: ban vil erfare at ©. er iffe 
It at raade (vinbe) Bugt med, Fm. VII, 
17; nú sem Jamund hefir þvílika sæmd 
frngit digrast hann undir hóndum ok 
ssmnar 0. |. ». Klm. 1348; gengr nú 
maðr undir manns hönd? Bp. 11, 413; 
töko á bort konur manna ok höfðu við 
bönd sér. (0: 608 fig) viku eða halfan 
månad (Grett. 40, jvf. Hav. í; hlaupa 
yfr hönd e-m >: overfalde en, Flat. Il, 
6122: minnar handar == fyrir mína hönd, 
Heid. 17; Fm. IX, 498; unnarri hendi 
>: Það den anden Side, Fm. Vil, 158. 
IX. 2583 annarri hendi - annarri hendi 
- 2: Paa ben ene, paa den anden Side, 
Pr. 4684; vera annarrar handar maðr 
t-s 3: være faa ringe, uðfel at man fan 
ajøre det af med en blot ved Gjælp af 
ten ene Haand, Ljosv. 10.125 B. svarar 
svá at hann mun ekki í þat ganga nema 


höndla. r. (að) 1) gribe, = 


hörhnoða, n. fingarnónefte. 
hörkla, e. (að) fløje, larme? eller fare frem 
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hann hafi nökkur gæði í aðra hönd (>: 
nogen Govdigjørelfe berfor), Flat. 1, 12819; 
tveggja handa 2: to Slags, Stj. 159; 
allra handa >: alle Elags, SE. I, 14; 
Clar. 129 b'6, 

handla 1, 
handtaka; h. fætr e-s Stj. 61424; h. hest 
Hrafnk. 7; h mann Fm. XI, 147; fig. 
höndlaði hana údæmiligr ótti Bp. |), 
9?! jvf. 40". 2) bebanble, jvf. handla 23 
var þetta hoffolk heiðarliga. höndlat ok 
sæmiliga sett Kim. 51. 


hönk, f. (G hankar, N. 1. henkr) Gant, 


Ring; skaltu gera kistu at móður minni 
ok undan (rettere undir?) knakka, reka 
síðan á kistuna starkar henkr Floam. 
133 sá er annarr garðr er heitir rima- 
garðr, þar skolu vera 4 rimar í ok okar 
á endum, ok festi svá fast með hönkum 
at engi falli niðr fyrir vindi eða búfé 
Landsl. 7, 29; mæla skal spjötskapt 8 
alna langt ok gera til 2 henkr af viðjum, 
hengja aðra á odd en aðra á skapt 
Landsl. 7, 46; toga hönk brage í en 
Hanf eller Ming for at brage ben fra 
binanden, Fm. Vi, 3123 Floam. 24 }vf. 
GhM. 11, 208; paa Sverd: var hönk á 
meðalkaflanunr ok dró hann hana á 
hönd sér ok lét þar hanga Eg. 60, jvf. 
Grett. 51. | 


hörfa, v. (að) gaa tilbage, vige tilbage. 


Fid. 1), 343 För. 41; Grett. 84. 


hörfan, f. Tilbagegangs h. heimsins Mag. 
9. 
hörer, m. (G.-s, NR. PL-ar) 1) Fjeld, 


Kippe (of. Foltefproget6 horg, ber paa 
Boss og Horbaland oftere forefommer 
fom Navn efler í Navne paa Vjeldes fe 
ogfaa G. d. d. Spr. 115); látit hleypa 
eykjunnm um grjót ok hörga Kim. 21357. 
2) et Slags bebenft Helligdom, fom bet 
fone8 et ar Stene opført Alter eller beðs 
lige (SE. 1. 62, jof. Seyfer Nordmændes 
nes Religionsforfatning Eid. 89 fg.); 
ef maðr verðr at því kunnr eda sannr 
at hann hleðr hauga eða gerir hús ok 
kallar hörg SKr. 79; vér skolum eigi 
blóta heiðit guð né hanga né hörga 
Gul. 29; lét hann brenna hof en brjóta 
hörga Flat. I, 2852, jof. Kim. 131965 
Stj. 58014, 58210, | 

Fm. Vi, 296. 


t Uorden? þat lið tekr at dasast mjök 
ok hörklar af heiðinni ofan Bp.l, 443'!. 


hörkull, m. Stej, Larm (jvf. hark). Kim. 


28914. 30718. 354. 


hörmuliga, adr. førqeligens kalla h. å e-n 


Hom. 155945 h. leikinn Flat. li, 38817. 


hörmuligr. adj. førgelig, at ferge over. 


Didr. 17439; h. hrygð St 494%, 
21 
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hörmung, f. Bedrøvelfe. Fm. Vi, 94. 

hörmungarlæti, n. Yttring af Sorg eller 
Bedrøvelfe. Fid. Ill, 303. 

hörmungartala, f. Kale vort man fager 
fin Sorg eller fine Qíbelfer, — harmtala. 
Fm. IV, 165. 

hörmungarþytr, m. Klageffrig. Stj. 453°. 

hörpuskel, n. et Glags Stiel, lat. pecten 
auritus striis majoribus circulis purpureis. 
Eg. 90; Mag. 63. 

hörpuslagari, m. Qarpefpiller. Bp. I, 866. 

hörpuslagi, m. b. f. Bp. I, 9097. 

hörpuslagr, m. S$arpefpil, Spillen paa 
Harpe. Bp. I, 202. 

hörpusláttr, m. d. f. Str. 83. 

hörpustokkr, m. Harpelegemet, Stof hvor. 
paa efler hvorover Hurpens Strenge ere 
udipændte. Flat. I, 35835, 

hørr, m. (D. hörvi & hör, N. PI. hörvar) 
Ser, tin. Rm. 28; Kgs. 66. 

hörtygill, m. Cinfnor, Linbaan». Stj. 416?*. 

hörund, n. 1) bet menneflelige Legeme. 
Kgs. 38%. 165; Fm. VI, 143. VII, 157; 
By. I, 6119. 6449. 1), 1822; Kim. 524 
v.l.; hon var fríð ok vel vaxin, hörund 
hennar var alt sem skorit væri Pare. 
50 n®?; alt hans hörund er svá hart sem 
horn Didr. 183'5; sár váru mörg fallin 
á hörund hans Bp. I, 29829 (= á likama 
Bp. I, 112"); skein bæði hörund ok 


likamr Mar.* 1 d?; en hvárt sjükaya | 


I. 


Í, prep: t, betegner 1) Stedet, Gjenftanden 
nben bvis Omkreds a) noget befinder fig, 
m. Dat. váru tveir samt í húsi Bp. Í, 
1824; í nökkorum stað Barl.65'?; þroti 
vår í andliti hans Bp. I, 182*%; ogſaa 
m. Uff. í annan enda hússins var lopt 
uppi Flat. 11, 2739; vestr í haf Landn. 
3, 2; b) fommer ben, m. Uff. riðu þeir 
með honum heim í bæinn, ok er hann 
reið í garðinn fyrir stofuna Fm. IV, 77; 
skal hann færa i naust eða i sel Gul. 
73. 2) SKlæberne fom en a) er iført, m. 
Dat. þeir riðu allir i litklæðum Fm. Il, 
247; b) efler iferer fig; hann fór í 
bunad uvina sinna Barl. 819, jvf. Flat. 
Il, 438"9 fe under hrynja. 3) Tilſtanden 
bvori noget a) befinder fig, m. Tat. 
í svefni Barl. 669; í mannligu eðli E6. 
25; mæla í reiði Barl. 115; vera í e-s 


valdi Barl. 86; vera í tiguligu yfirlæti | 


Bp. 1,-130°; b) overgaar; gaf hann í 
okkur forræði Kgs. 107. 4) bet meb 
Henſyn til bvilfet et Forhold finder Sted, 
m. Dat. fordast alla munudliga losta- 
semi, eigi at eins í verkum nema jafnvel 


er hugr Hans eðr hörund látt pil kj 
vera Bp. ll, 32%; verðr hörundi | 
skinnit alt blått sem drep Mar.* 9b! 
kennir hann undir brjóstinu í milli sk 
ok hörunds stóran sull Bp. Í, 232 
2) Kjødet i teologift Betydning. Sy! 
3) bet manblige tem. Nj. 7 joi.r. 
Hfgr. 25. 

hörund, f. 1) = hörund (n) í. OHm. | 
hörundarlitr Fm. V, 347; SE. I, N 
2) = hörund (n) 2. hörundar bæ 
Sol. 50. 

hörundfall, n. Spedalflbed, = likpra? | 
må skilja festarmál ef h. kemr å = 
attveggja Gul. 51; eller Jmpotenté? 
NGKr. 25. 

hörundljöss, adj. 196 af Qubfarve; h. s 
snjór eða filshein Bret. 9. 

hörundslitr, m. Qubfarve. Flat. ll, 4 
Bp. 11, 180. 

hörundsljöss, adj.==hörundljöss. Bp. 1,12 

hörzkr, adj. fra Horbaland; b. ma 
Gul. 58. 


hörprådr. m. fintraab. Bp. I, 644. 

höss, adj. granas fe Lez. poet. 

hösvast, v. (að) blive fiendſt í Sin 
efler Uvdfærd, = gråna 2 (jvf. gráleikr 
Fm. ll, 1892. 

höttr, m. (0. hattar, D. hetti) Sat 
hattr. girzkr höttr OHm. 60; því tök 
vér höttu af höfði oss Hom.* 553". 











halfur Flat. ll, 1982; þótti hann ie 
mun minni rausnarmaðr Fæ. IV. % 
oss hebr jafnan dugat í nauðsynjar F 
IV, 242; játuðu æfinliga biskupiaum a 
í jarðir sínar By. Í, 853?. 5) beið! 
noget ínbebolbeð fom Delene í et Í 
m. Dat. baugr sá er 10 merkr erv 
Gul. 220; hefir hann þat í sinu m 
Gul. 22; eiga e-t í e-u Gul. 40 > 
fannst engi í (>: (blandt) kvennmóona 
hennar maki Sér. 18; knytr saman 

halana í (9: paa) naulanum Gísl. ? 
6) bet bvoraf noget beflaar, m. LI 
lagði hann þar til í jörðum yfrit sed 
Bp. I, 85325; hvartz þat væri i lönd! 
eða lausum aurum Grg. I, 13"; å 
skal gjalda þat fé í vaðmálam Gre 
142, 7) Tilfeldet hvori, Omfeatıs 
berne ‚buorunder noget indbtræffer, m. 24 
vanhagafé þat er féll í stærrum malu 
Bp. I, 8538. rénar kirkja svá el rd 





íblár — iðurliga. 


megi tidir veita í hverju veðri Grg. Í, | 


17°. 8) Anletningen eller ben virfenve 
Aarſag til at noget foregaar, m. Dat. 
føgna í e-n Barl.111; í pessu var þeim 
skónm Barl. 139; bölvud verði jörð í 
verkum þínum Barl. 642: frestid í til- 
komu minni barduga vkkarn Barl. 64". 
9) Miflet, bvorved noget nbretteð, m. 
Lot. hvat aflar þu í því Barl.; opt 
kaupir sér í litlu lof Hávam. 51; snúa 
e-m í sinni fortólu Barl. 88%: vefjast 
í syndum, vefja e-n í vandræðum Barl. 
#6; Bp. 853". 10) bet byortil noget tje- 
ur, Henfigten eller Følgen af en Handling, 
m. Af. gjalda e-t í gjöld, í sakfe, í 
skatt Gul. 223; Kgs. 104; þiggja e-t í 
vingjafir Eb. 25; melta ek mörgum 
orðum í minn frama Håvam. 104; fara 
leit Fm. I. 71. 11) bet byortil noget 
giered, forvandles, bliver, m. Aff. skipta 
lu í gott Barl. 119; snúast aptr í daud- 
Mg efni Kgs. 117. 12) iden inden 
krilfen noget fler, m. Dat. í litlu augu- 
bragði Barl. 12422. 13) Tiben paa Hvilfen 
neget fler, m. Aff. í annat sinn, í þenna 
"tima: þeir skulu koma í miðjan morgun 
Grg. |, 13%; enn í dag Barl. 65"; í nátt 
Barl. 66. 

hår. „ad Blaaagtig, Maalig. Bp. II, 
18270 


Kar, m. Indſtydelſe, Jnfpiratton, 
áblásir 2. Bp. I, 231. 
að. f. Iboen; gef mér borg nökkura til 
íbúðar Stj. 48777; þessi borg er hin 
bezta íbúðar Stj. 60918, ' 
wegjari, m. Beboer, fom har taget Bolig 
eteds, í et Legeme etter en Skikkelſe; 
en Tjævelen ber bar befat et Mennefte: 
Mar.* 44 b!!, 
Lf AR. PL-ir) Gjerning. Hamd. 1. 
h. f. tilbagegaaende Etromning, ber ftil. 
tt fig ud fra Hovedftrømmen í et Bant- 
ut. DN. I, 708; Grett. 153, jof, P. N. 
Wunde Norges Beffriv. Sid. XIV. 
hjöld, n. på. Erftatning for libt Tab 
ter tilføjet Stave, Igjeld Haram. 105; 
Vatsd. 7; Hænsn. 5. 
mer adj. {ærbeleð rigelig. 
„2 


Hund. 


Ban, adj. flittig, driftia, virffoms í. å 
helgum bænum Kgs. 92; bann var i. at 
pri at sníða af mönnam löstu Bp. Í, 
1663 


dja, r. (að) forrette, ubrette, fysle meb, 
Ljose. 5. 

ha, f. Sysfel, Forretning, iðn. Flat. 
1, 4223, Eg. 29; Didr. 25°, 

ðjagrænn, adj. gren med Bibegrebet af 
en fært efter frift Farve. Vap. 57. 


- 
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iðjumaðr, m. virfiomt Menneſte; S. var i. 
mikill Flat. I, 52129, 

iðka, r. (að) forrette, ubrette. Stat. 
29817- 16. iðkandi lifnad sinn með öl- 
musugerdum Stat. 295. 

iðn, f. = iðja. Flat. ll, 7325, 32910, 

iðna, r. (að) iðja. Str. 210; Gry. I, 
12918, 

iðnarfulir, adj. virtfom, flittig. Mar.* 
130 c®. 

iðnarmaðr, m. 1) Mennefte fom foretager 
fig noget; Þ. spurði hversu Ásmundi 
segði hugr um sonu sína, hverir iðnar- 
menn þeir mundu verða Grett: 28. 2) 
aanbværfer i Gærbeleðbeb. DN. II, 74; 

7 


iðr, n. pl. Indvolde, lat. intestina. Gha. 
23; Fm. lll, 77. VII, 326; rifnaði kvidr- 
inn ok fóra út öll innyflin or honum ok 
svá iðrin Post. 238, jvf. St. 280°, - 
Svf. insteri. 

iðra, v. (að) volbe en Anger; eigi iðra mik 
mínar gerðir Mar. 73 c'4; alminbeligere: 
iðrast, o. r. angre, fortrybe, m. Gen. 
Fm. IV, 369. VIlI, 54; Fld.1,220; Flat. 
ll, 14496; OH. 169!; Barl. 18579; ogfan 
iðrast af e-n Barl. 17274. 1804, 

iðran, f. Anger, Forttybelfe. Flat. 1, 39214. 

iöranarlauss, adj. uben at føle nogen Ane 
ger; deyja i. Fm. VII, 118. 

iðrar, f.pl. 1) =idr Gha. 23. 2) =iðran 
Am. 65. 

iöraverkr, m. Smerte í Indvoldene eller 
Legemets indre Dele, (jvf. innanmein, 
innansótt). Aler. 23; höfðu svá mikla 
útsótt ok iðraverk Stj.- 43617, 

iðri, adj. comp., innstr superl. fnbre, ine 
berft. Hom. 27; Hom.* 52a&b; sitja 
iðri Konr.g. 51 b?®, 

iðrmælir, adj. ſaadan (háttr) at Rimene í 
førfte og tredje VBerslinje beftaa af famme 
Stavelfe, og ben famme baade ender 
bíðfe Linjer og begynder ben følgende. 
SE. I, 660. Il, 240. 

iðugliga, adv. tbeligen, jevnligen, = idu- 
liga. Bp. I, 849. 

iðukast, n. iða; berr nú straumrinn 
stokkana undir borgina ok í idukastinu 
fyrir norðan borgina váru allir upp 
undnir Mag. 158. | 

iðula, adv. = iðuliga. Pr. 471". 

iðuliga, adv. iðugliga. Kgs. 16%; Barl. 
9314, 

iduligleikr, m. Hyppigbed at noget ibeligen 
gjentager fig. 

iðuligr, adj. idelig, byppigen forefommenbe, 
Barl. 93"; þat mun vera góðum manni 
iðuligt angr er unnasta hans reynist 
honum ótrygg Mött. 127 b*. 


Öjalauss, adj. uvirHfom, orkeslos, = sys- | iðurliga, ade. = iduliga, idugliga. OHm. 
' 107. 


lulauss. Fm. X}, 435; Grett. 109. 
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iðurligleikr, m. Hyppighed, at 
tager fig Íbeligen. Barl. 196? 


iðurligleikr — illfelli. 


noget gjen- | íhugan, f. Betænten, bvab en tænter nu 
8, 


v. l. 


Barl. 157"; Fm. Vill, 358 


iðurligr, adj. = iðuligr Barl. 941°. 10091 | íhugi, m. b. |. OHm. 48.67; er þeimk 


iendr, adj. levenbe, í Live, mobí. drendr. 
Fm. XI, 145 


if, Po 0. Í. v. = ef, .efa, 0. f. 9. fe disfe 
TD. 

ífang, n. Gyðfel (luf. fåst í o-t). Mar. 
92 d! 


ifellr, adj. fom falber ind Í noget; aust- 
ren gola var innan á flóann svá at 
ifelt var (2: faa at Seen fyllebe ind 
over VFartøjet). Sturl. 7, 27. 

i BI eller ifli, m. Hog, poet. SE. Il, 488. 


ifra, præp. = frå, fe bette. 
ífylla, v. (ld) opfylbe; í. boð e-s DN. 
IV, 446. 


íganga, f. Overtagelfe, at man paatager 
fig noget (fom Forpligtelfe). GKaup. 69. 

ígangr, m. Indtradelſe; föstu ígangr, fe 
under fasta. 

igangsfasta, f. = Íóstu ígangr; 7 nåttum 
fyrir igangsföstu DN. Il, 47; mánadag- 
inn næsta fyrir sunnudaginn næsta nú 
fyrir igangsföstu DN. V,.207, jvf. It, 95; 
týsdaginn igangsföstu, DN. V, 224; í 
igangsföstu DN. 11, 107. 

igangsföstusunnudagr, m. = (gangssunnu- 
dagr? å laugardagin næsta fyrir i. DN. 
IV, 256, jvf. V, 161. 

igangsklædi, n. P Bangtlæber, = ígöngu- 
klæði. Flat. ll, 2867; Fm. VI, 238; Borg. 
2, 15; DN. Hl, 382. IV, 356. 

Ígangssunnudagr, m. Faſtelavnsſondag el- 
ler førfte Genbag í Fafte? = igangs- 
föstusunnudagr? (fe DN. I, XXXVIl). 
DN. 11, 540. 814. Ill, 236. V, 147. 

igda, f. Mobvætfe, Egde, sitta europæa L. 
Fafn. 31; Fld. I, 164; Flat. Í, 355; 
SE. I, 358. Ih. 488. 

Ígegn, fgegnum je under gegn, gegnum. 

ígjarn, adj. færbeles beglerlia efter, til- 
bejelig til; i. verks Flat. I, 521?9. 

ígróðra, adj. begyndt at gro eller fpire; 
jörð var lítt i. at fardogum Bp. I, 172, 


vi. 244. 

(gulköttr, m. Pindſvin, lat. erinaceus. fv. 
36 a°®. 

ígull, m. Sopindſvin, echinus (esculentus) L. 
SE. I, 580. 

DN. |, 


igönguklædi, m. 
342. 

íhjá, præp = hjå, fe bette. 

íhlutanarmikill, adj. tilbejelig til at blande 
fig Í andres Anliggender, = hlutsamr 
of. hlutast í e-t). Fm. Il, 69. 

ihuga, v. (að) betænfe. Fm. VI, 191. 

ihugafullr. adj. tanfefulb; hann þóttist vera 
á þessi maðr mundi vilja Fm. 


igangsklæði. 


mesti í. at honum 2: han aiver tem 

get at tænfe paa, Fld. I, 69; í orðu 

ok í verkum ok í ihuga röngum Hem 
6 


7b*. 
íkast, ». Indvending (jof. motilast). U 
92 hei, 


ikornaskögr, m. Skov bvori ber tu 
Gaernfangft. Landsl. 7, 60. 

íkorni, m. Ægern, lat. sciurus. Flat. | 
169; Kgs. 27; Landsl. 7, 60. 

il, £ (N. Pl. iljar) Nobínale, lat. plas 

om. 33; 51. 160"; Kgs. 3° Å 

VIll, 265; Sturl. 7, 30; SE. 1, 542. 

ilag, n. Penge fom ere lagte å anden X 
Ejendom fom en Qeæftelíe paa vem 
indtil de ubbetaleð. HE. I, 195. A 
Bp. I, 876"*. | 

ílát, n. alt faadınt bvori man flivyer © 
get for beri at bevare bet; sekkr er ıl 
SE. ll, 42; klæða ílát Frost. 9, 9. 

íleiðing, f. Overtalelfe, = leiðing. Sue 
2 


ilenda, v. (nd) 1) flaffe efler mebtele í 
landsvist = gera e-n ilendan, 
útlægja. Frost. 4, 41. 2) ílendast. r. 
nebfætte fig etftebó í Landet. P.hru. å 

ílendr, adj. 1) berettiget til fom friöheilg 
at opbolbe fig í Landet, modi. ul 
Gul. 312; gera e-n ilendan Eg. 57. 
bjemmebørende, bofat í Landet. Flat. | 
24°. 3749; Fm. VI, 254 

iliansvegr, m. Et. Gileb í Provence » 
Rbonens Munding. Symb. 31 jvi. Ee 
lauffe Anm. Side 53 fe. 

ílíkr, adj. = líkr. OHm. 50. 

ílit, m. Flek eller Marke efter Slag 0. teil, 
Gul. 185; svá skal hann pína hans | 
hvårki verdi at örkumbl né álit Grg Í 
58'8, jvf. 18779, 

ilki, m. = il; fe Lex. post. 

ilkvistr, m. boet. om Taa. Am. 62. 

illa, adv. flet, mobí. vel; heyra illa Flø 
ll, 17179; illa heill Håvam. 68; pai ví 
illa er - 3: bet var ilbe, flemt, at 
Flat. 11, 2742. 

illa, v. (lt) forftyrre eller fortrædige et 
Ubførelfen af noget; illa farer, haf 
kvånfang e-s Gul. 61; så skal hafa a 
haft hefir 20 vetr eða 20 vetrum leng 
úilt ok úspilt Gul. 82. 

illbragð, n. Ugjerning. OH. 174°. 

illbrigði, n. b. f. Grett. 77. 

illbýli, n. flem Tilſtand í Hjemmet: gen 
e-m í. Hænsn. 6. | 

illdeild, f. fiendtlig, hadſt Ivift eßer Eit 
deila illdeildum Fm. VII, 144; Pr. NA 

illfelli, n. Ulyffestilfælde, Uldttesden 
NS. V, 562; Rb. 70 (NL. IN, 158°°). 


illfengr — illvirki. 


Mengr, adj. flem at Gave med at gjøre. | 


Flat. I. 41074. 
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man fan vænte fig af et fet Mennefte. 
Mar.* 47 c30. 


Heri. a. Misgjerning, Synd. Bp. Í, |illmannligr, adj. af Udfeende fom et flet 


21873, 


eller flemt Menneffe. Nj. 50 


Negli, n. coll. flavelige Fugle. Pr. 186". | illmenni, n. {let eller flemt Menneffe. Nj, 
7 


gerð, f. Gjerning bvorved tilføjes andre 
reger ondt. Aler. 168. 
kerðaflokkr, sm. Flok af Stoajernings- 
pand. Fæ. VII, 232. 
kerdamadr, m. Jidgjerningsmand, Mis- 
dater. Flat. ll, 2579. 
krrdasamr, adj. tilbøjeltg til at gjøre 
andre ondt, tilføje ben Gfabe; hann 
gerðist svá í. st Ongn .vætta vildi hann 
era Fm. XI, 90. 
eta, f. Formodning, Anelfe om noget 
ht. þiðr. 366. 
prod, f. Tilbejeligbed til hvad ber er 
ber, tfær til at flade andre, Ondflab. 
m. VII, 37. 
roi, f. d. {. Hom.* 67 b". 
ard, adj. tilbejelig til bvab ber er ondt, 
tl at ffare andre, ondftabsfuld. 
OH. 8729. == (fat improbus Hom: 37". 
praligr, adj. fom røber Onvffab eller 
t Ianfemaade; ekki er illgjarnligra 
taka mütur í dómum Hom. 376. 
ei, n. Ugress. Flat. 1, 240; Barl. 
ie; Kgs. 11719. 
na, r. (að) mistanfe. Bp. I, 364". 
i. n. flemme Bilfaar; þeim visar hann 
I pinsla ok kvala ok til alskonar ill- 
is Barl. 55%. 
—F f. Misbandling, ſſem Medfart. 
pm. VIII, 41; Flat. 1, 548; gera e-m 
Å Flat. 1, 3989. 
Bier, adj. af flemt Udſeende, ildevarſlen⸗ 
tt. Flat. I, 2547, 26197; i. gaulan OH. 
34. 
E n. pl. alt hoad fom er nogen til 
"Elzte eller Fordærvelfe. Flat. I, 28075: 
Fa. V. 242: Sturl. 7, 39. 
har. [. 1) Fortrærigelfe, Plage. OHm. 77. 
2) Fordærvelfe. Hom.“ 1024?! 7% 
gr. m. — illgerðamaðr; illinga seta 
Br. 1, 14281, 
yndugr, adj. underfundig. Bp. I, 256. 
vagi. [ Underfundigbeb. Mag. 1296. 
n. umoralft, Íyndigt Levnet. Barl. 
1361, Fm. VID, 54. 
inadarmadr, m. Mennefte ber fører et 
meralft Levnet. Flat. I, 2337. 
Ínaðr, m. = illlífi. St. 386". 
fr. adj. Malen, nøjeregnende meb Hen⸗ 
fa til Livets Bekvemmeligbeder. Didr. 
0": jof. Lex. poet. under æfa. 
Bei n. vederfiyggelige Laber, Lyb eller 
eberder. Konr.g 978". 
Er adj. flem Í Munden efler í fin 








Tale, = illordr. Str. 152"; Håv. 2. 
annliga, adv. utilbørligen, faalebes fom 


37. 

illmæla, v. (lt) tiltale, vmtale en med 
ufommeltge, frænfende Or», illyrða. 
Fld. VI, 206; Str. 1597, 

illmælgi, f. = illmæli, Tilbøjelighed dertil. 
Hom.* 67 b"*. 

illmæli, n. Tale bvorved man fornærmer 
eller bagtaler andre. Krok. 7 fg.; Dpl. 
11 


e— 
[a 


illorðr, adj. tilbojelig til at tale utilbørs 
ligen til efler om andre, = illmålugr. 
Flat. I, 5101, 

illr, adj. 1) flem. Fm.lll,85; Flor. í AnO. 
1850 Stde 83; motstaða illra manna 
Hom.* 75b?®. 2) af ringe, uanfelig Be: 
ſtaffenhed; i. hestr Didr. 1914 

illrædi, n. = illgerð, illvirki, n. Pr. 256". 

illrædiskona, f. Kvinde fom giver fig af 
med flette Gjerninger. Mar.* 25b!6, 

illrædismadr, m. = illgerðamaðr. Flat. I, 
507%, 11, 34937, 

illræda, f. == illmæli, illyrði. Kgs.* 25, 

illska, f. Ondſtab. Hom. 5316; Flat. 11, 
3887”: Fm. XI, 445. 

illskár, adj.? hvárt þykkir þér betr komit 
þat fé er þeir taka upp fyrir þér eða 
hitt er ek hefi? þat þykki mér illskårr 
at þú hafir Band. 21?9. 

illskast, v. (að) blive flem, fulb af illska. 
Frid. M, 657. 

illskeptr, adj. tíbe, flem til Sinds; af því 
at Kayn var Öfundsjükr ok i. på öfund- 
aði hann - Stj. 429; verðr skelmirinn 
i. við er hann má eigi skrásetja þeirra 
ræður Mar. 35 at!, 

illskukraptr, m. fiendtlig, forbærvelig Magt. 
Flat. 1, 400. 

illskuþrá, f. Forbærbelfe. Stj. 26870. 

illsligr, adj. = illiligr. Flat. 1, 2148. 

illspå, /. flem Spaadom, Spaabom om fos 
reftaaende Ulytfer. Troj. 38. 

illtyngd, f. Bagtalelfe. @Fest. 45. 

illud, f. Ildeſindethed, ondſtabsfuldt efler 
fiendtligt Etnbelag. Val. 19. 22. 

illúðigr, adj. tldefindet. Fld. I, 192. 

illviðri, n. Uvejr, flemt Beir. Barl. 6538; 
Str. 8816, 

illviörisklakkr, m. Uvejrffg. Kgs. 53. 

illvili, m. fiendtligt Ginbelag. Flat. 1, 
366°!: Fm. VII, 312. 

il vilja, adj. ildeſindet, fiendtlig findet. Fsk. 


illviljadr, adj. d. f. Barl. 38". 

illviljugr, adj. 5. f. Mar.* 94d". 

illvirki, m. = illgerðamaðr. Flat. ll, 729; 
Alex. 108; Fm. XI, 445. 
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illvirki, ns, = illgerd. Flat. ll, 243; Anecd. líneyzla, f. Afbenyttelfe, Brug; ef 


22; Pr. 12218, 
illværr, adj. = illa værr; mönnum þótti 
illvært úti fyrir vátviðris sekir Bp. I, 


172. 

illyögi, f. Ildeſindethed, fiendtligt Sinde⸗ 
lag. Hom.* 10at!. 

illyndi, n. Misfornøjelfe (af yndi)? eller 
for illindi? Hom. 53'S. 

illyrda, 9. (rð) = illmæla. Sí. 52914: 
Flov. 73 a?9. Flov.* 2217, 277; Clar. 
136 42%, 

illyrdi, n. = illmæli. Kgs.7'%; Klm. 5098. 

illyrmi, n. ftabeligt aul Hfgr. 25. 

illpræli, n. = illr þræll. Am. 59. 

illþýði, n, = illgerðamenn. Bp. I, 142; 
Flat. 11, 34990. 

illþýðisfolk, n. 5. f. Fm. VI, 162. 

ilma, e. (md) bufte, give Bellugt fra fig; 
ilmandi grös, smyrsl Kos. 46; Hom. 
1164. 

ilming, f. ugt; vit ilmingar Hom. 8717. 

ilmr, m. Duft, Bellugt (ogſaa hilmr). Flat. 
11, 37532; Hom. 8715. 

ilstri, n. Sftervibje, salix pentandra (fe 
ister boð I. Aufen). SE. Il, 483. 566. 

im, n. Muld, Støv, = lat. pulvis. Fm. 
ll, 261; Stj. 6009. 

ima, f. Strid, Kamp. Hund. 1, 52. 

imbrudagr, m. Zamperbag, en af Tamper- 
bagene (lat. jejunia quatuor temporum), 
fom bolbtes 4 Gange om Uaret, hver 
Gang í 3 Dage (fe Arnefens tel. Reta 
tergang Side 85-92; HE. 1, 167n. 6); 
Borg. 1, 13; Eids. 1, 27; JKr. 27; 
NBKr. 12; NGKr. 20; Grg. 1,33; Akr. 
186: Hom.* 16 b; Bp. I, 107. 584; im- 
brudaga vika Bp. I, 38196. | 

imbrulaugardagr, m. laugardagr f im- 
brudögum. (DN. IV, 6). DN. I, 561. 

imbrunótt, f. Natten før Zamperbugenes 
Begyndelfe. Grg. I, 317. 

imbrusunnudagr, m. = sunnudagr í imbru 
dögum. DN. IV, 282. V, 329. j 

ímilli, ímillum, fe milli, millum. 

imóti, fr under mót. 

in, conj. eller adv. foran Komparativer 
forefommer oftere tfær í naatende Sat. 


ninger uden færegen Betybning eller t| 


lignende Betydning fom aı 20; vitomn 
við å moldo menn in sælli - né in 
metri mægð á foldo 2 Brynh. 18; 
hræddr var hvergætir hélta in lengr 
rúmi Am. 58; né in heldr >: Beller iffe, 
ligefaa lidt, Brynh. 1, 36; Sig. 1, 21; 
Gho. 3; Nj. 137. - hví in siör (quin 
immo Vulg.) ero þeir sælir er heyra 


illvirki — innangengr. 







leyfa íneyzlu í mörku Frost. 13, 
skulu hafa alla íneyzlu til þarfinda gu 
ok grindar DN. Il, 17. 

inn, adv. jvf. inner, inst; ind. Hak. 
Flat. I, 48. 243; hala e-n ion >: 
ind í Hus, = hýsa, Grg.1, 22977; 
e-m ion 9: fængfle, fe under kasta. 

inna, v. (nt) 1) fomme frem med, 
føre, og í Beſynderlighed: fremkae. 
vi, 101. VIII, 154; inna oröstefi, 
staf Am. 9; Fm. VI, 53. Vil, 52; 
berr þessarri spurning til at hana a 
verða með löngum ræðum inna ef ha 
skal vel skilja, en með því at spari í 
þá vil ek gjarna þessa ræðu inna 
því sem ek kann Kgs. 150; iutu þa 
Heiðreki útlegð sína Fld. I, 446; kor 
ungr inti til (0: fvarebe) hví kvatta s 
at Fm. V, 318; inna til e-s >: tale å 
hoget, bringe noget paa Bane I 
Gale, Fm. Vil, 140; Flat. ll, 87»; Fallal 
4; innast ord við 2: verle Om m 
bínanben, Fm. XI, 29; innast til um € 
2: tale fammen om noget, Fm. VI. 2% 
inna upp 9: opregne, Fm. XI, 89. Í 
ubrette, ubfore (jvf. gb. inne >: Be 


pr 





vært, Hoveri); i. íþrótt SE. I, 154: 
morð Fm. VI, 295°; å. upp dale 
Stj. 51?%. 3) ubrebe, betale, = gjalús 
i. e-m kostnað sinn Hak. 50; 1. ua 
daga 2: holde en Aftale, GLandabr. 16 
ek hefi heitit suðrgöngu ok skal ham 
at vísu af hendi inna Fm. VI, 36: hva 
áttu mér ilt at inna (= launa) Fid. Í 
204. 


innan, adv. & præp. 1) tnbenfra. Flat. || 
24481, 2) inbenfor, m. AFF. innan pr 
dyr Clar. 131 a’%; at góð dæmi å 
lýsi innan mysteri guðs Hom. 102': Ø 
Gen. innan kastalans var eitt munki 
Str. 807"; innan bear Bjark. 27; DN 
ll, 95; innan hallar Vol. 31; atte 
innan å Fenring Flat. ll, 6024; um ha 
innan 9: indenom Havet, Flat. I, 245 
fyr innan jötna heima Hamh. 5. 312 
ben (en víð Tip), m. Gen. innan li 
tíma Fld. ll, 149; innan eins árs Í 
IV, 248; m. Tat. innun þeim sjau natt 
um DN. IV, 642. - 3 Eammenfatninar 
innanborgarmaðr 2: Perfon fom ber: 
til i Staden, Ilom.? 96 b?; innsnhersd- 
maðr Hom.* 96b°; innanhreppsmed 
Grg. ll, 175. 


innanborðs, adv. inbenborbe paa Fr 
tej, = innbyrðis. Gísl. 49. 


orð guðs ok varðveita þau síðan Hom.* | innangengr, adj. gaagende indenfra, innan: 


4b® (Luc. 11, 28). . 
indverskr, adj. indiſt. Sg. 69; Alez. 
47. 


gengt var í fjösit 2: man funte " 
tuen gaa lige ud t JFjofet, Vallal). = 
Gisl. 28. 


innanmein — innrenta.  . 327 * 


manmein, ss. indvortes Stade eller Syg. 
dem. Bp. I, 252. 323. 

mansött, f. inbvortes Sygdom (uf. iðra- 
verkr, útsótt). Bp. I, 124. 

manvátr, adj. vaad indvendigen eller ins 
bentil; fengu innanvatt 2: be fif Sø ind 
i sartsjet, Hådv. 429. * 

manverðr. adj. indvenbig, indvortes; hafði 
kefli í innanverdri hendi Fm. VI, 165; 
i innanverðum (modſ. framanverðum) 
skála (2: í den indre Del af Staalen), 
Eh. 50. 

mar. adr. comp. længere int. Gísl. 29'7; 
saiaa for inn: ganga, koma, leiða innar 
Grett. 93; Flat. ll, 3330; Stj. 173; 
mnar frá 2: indenfor, Fm. VIN, 448; 
Flat. 1, 45216, Hår. 34. 

marganga, f. = innganga Í; om PBar- 
ſelkvinders Kirkegang: NDM. I, 44 (DN. 
V, 660. Eide 4724). 

Darmeirr, adv. comp. = innar. Stj. 62. 
mborinn, adj. 1) ındfedt, = innlæddr. 
DN 1, 97. 2) medfodt (e-m). Stj. 
87:3, 253. 

mbyrdis, ade. = innanborðs. Gisl. 46. 
mdælgirni, f. Mageligbed, Loft til Mage: 
ligbed. Hom.* 67 b?4, 

mdæli, n. Qettelfe, Befyemmeligheb. Fm. 
VII, 277; Rb. 42. * 

mdæll, adj. let (jvf. auðveldr); þat mun 
per inndælt Flat. 1.5109", jvf. Fm. VI, 
156; sal skal þat hit fyrsta framkoma 
mnan þess sama mánaðar - nema så 
"li indælla gera honum er taka skal 
Frost. V, 46. 

mevgdr, adj. bulsjet, fom bar Dinene 
lagenbe dybt inbe í Govebet. Barl. 


never, adj. b. f. Háv. 417. 
mfjalgr, adj. indefluttet? Hund. 2, 43. 
mfæddr, adj. = innborinn 1. DN. 1, 95. 
ganga. f. 1) Sndaaaen, Indtradelſe. 
Flat. 11, 28939; DN. Il, 95; inngöngu 
levf Flat. I, 3917; útsetja e-n af inn- 
cöngn heilagrar kirkja DN. Il, 97. IV, 
4: gefa e-m e-t til inngöngu (>: til 
Indtradelfe, Øptagelfe í et Klofter) DN. 
IN, 359; kvenna innganga (i Sirfen efter 
deres Barnefodſel) Kalfsk. 110. 2) Sind- 
4019, Udfomft, Pasfage til et Sted; 
buk upp inngöngu paradísar Stj. 4179, 
3) Begyondelſe, Tat. introitus; i. messunn- 
ar Hom.* 54 b?. 
nnsangr, m. 1) = innganga, jvf. inngangs- 
teizla. 2) Begyndelfe, lat. initinm, = 
wangr; föstu inngangr Bp. Í, 744. 
nngangsveizla, f. Gjæftebud fom holdes I 
Anledning af nogens Sndtrædelfe í en 
n Stilling, f. Er. i Klofter. DN. 1V, 359. 


inngipta, f. Snbfættelfe i Kloſter eller fom 
proventumadr. DN. IV, 615. 

inngiptabréf, n. Dofument fom oprettes 
angaaende be Vilkaar paa botife en gi⸗ 
ver fig ind efler indfættes fom proventu- 
maðr eller í Slofter. DN. I, 600. 

inngjald, n. Snvtægt. Kalfsk. 110; DN. 

, 312. | 

inngröpir, m. = gröptr 5. Bp. I, 7912. 

innhallt, adv. noget nær ind imob Landet. 
Flat. I, 475". 

innhlutr, m. indre Del. Bp. I, 37816, 

innhysa, v. (st) tage til Hufe, = hýsa. 
Sturl. 4, 41. 

innhysingr, m. Snberft, en fom er til Hufe 
bo8 andre. SE. I, 560. 

innhysis, adr. inden Hufe, inde í Onfet. 
JKr. 48. 

inni, adv. Inde. Flat. 1), 602%; inni at 
manns 9: í en$ Huß, Grg. I, 229*%; hafa 
e-t inni 9: base noget í fit Hus, Hak. 90. 

inni, n. Hus bvort Mennefter have Bolig 
eller Tilbold, = herbergi. Fm. VIII, 
108; taka sér inni 2: tage fig Herberge, 
Mar.” 87 c?, ek heit þér góðu inni Kim. 
4559; húsbóndi så sveri um er hann 
hafði inni sitt at Bjark. 27. 

innifli, n. pl. Indvolde, = innyfli, (lof. 
Rydg. 1, 129); Anecd. 1; fe under iðr. 

innihús. n. Bolig, Baaningshus. DI. |, 
320; mobí. fjárhús Hak. 90. 

innihöfn, f. at man bufer en, tager en til 
fig & fit Hus (jvf. hafa e-n inn); verja 
innihöfn e-s >: fotbybe alle og enbver 
at hufe et, Grg. I, 189; ». Sid. 6'* 
(Pr. 4799). 

inniliga, adv. nøjagtigen; segja i. frå e-a 
Fm. VI, 36; þat var i. markat Aler. 
656. 

inniligr, adj. for ynniligr. Fm. X, 207. 

innivist, f. Opbold paa et Sted, Hak. 90; 
p.Sid. 6" (Pr. 4788). 

innkaup, n. Snvfjøb (af Handelsvarer). 
Rb. 2, 10. 49. 

innklefi, m. indre klefi. DN. IV, 283. 

innkofi, m. indre kofi. DN. IV, 579. 

innkoma, f. Snbfommen. Flat. 1, 3373. 

innlag, n. = itak? DN. V, 129. 

innland, n. indre Land, Landet paa indre 
Side. Fm. VII, 305. 

innleid, f. indre Bel, mobí. útleið. Flat. 


, 308. 

innleiðsla, f. Indleden, Indledelſe. Mar.* 
19 d®; Bp. I, 700°. 

innlendr, adj. = flendr 1. Frost. 4, 41. 

innlenzkr, adj. indenlandfl. Flat. I, 579". 
91*. 

innraptr, m. indvendig Raft eller Sperre. 
Lazxd. 68. 


'angerdis, adv. indengjerds, indenfor fer“ | innrenta, f. = inngjald, inntekja. NS. V, 


Mt. DN. I, 275. 


I 


152. 157; Bp. I, 84477, 
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innri, adj. comp. = iðri. DN. Il, 223. 

innstodi, m. = innstæða, innstæði. NL. I], 
485; DN. ll, 312. 

innstolpi, m. inbvenbig, i Bygningens Jn- 
bre ftaaende Stolpe. OHm. 11. 

innstr, adj. superl inberft. Flat. ll, 3338. 

innstr, adj. superl. for hinnstr; innsta sinn 
Hom.* 56 a!?. 

innströnd, f. indenfor, paa ben inbre Side 
liggende Strand. Greit. 13. 

innstæda, f. Kapital, mobfat åvöxtr. JKr. 
18. 55; Bp. I, 7259. 

innstæði, m. b. f. Grg. 1,2277. 2341, 2444, 
ll, 7719, 

innstæðueyrir, m. b. í, Gul. 115; Byl. 9, 
22; Hak. 79. 

inntekja, f. = inngjald, innrenta. DN. II, 
63. 93. 


innvidartré, p. = innviðr. Gul. 306. 

innvidr, m. et af be flore indvendige Træer 
fom holde et Fartej fammen og hvorpaa 

. betð ybre Beflæbning er feftet. Fm. Vil, 
82; Flat. I, 29116, 

innvirðiliga, ade. Bp. 

ð 


einvirðuliga. 


‚9. | 

innvirdiligr, adj. einvirðuligr. Aler. 
1555. ' 

inaviröligr, adj. b. í. DN. 11, 63. 

innvirðuliga, adv. einvirðuliga. 
289; DN. V. 132. 

innvörðr, m. = höfudvördr, modſ. útvörðr. 
Alex. 727". 10675; Klm. 295. 

innyfli, n. pl. Indvolde (jvf. Rydg. ll, 129). 
Alex. 34"; Kgs. 31; þau sömu kerti 
draga þeir inn í munn honum ok yfir 
hans i. Mar.* 50d!7., Sof. iör. 

innyld, n. på b. f. Fm. IX, 467 v. l.; El. 

4 


— 
—— 


Stat. 


að., 

insigla, v. (að) befegle, forfegle, forfyne 
meb Segl, lat. insigillare. Bp. I, 641°; 

„Flat. ll, 27875; DN. 11, 96. 

insigli, n. Segl bvormeb Brev, Dofument 
eller desi. er forfynet. Pr. 2489; DN. 
ll, 63; Flat. 11, 278. - 

insteri, n. Indvold, lat. intestina. Hom. 
1181® (jøf. Svj. 280°); Pr. 186. 

fra, v. ymte om noget, fige; mætti ok þá 
pr! frast at þær eignir fylgði henni på 
eiman er hann þóttist eiga í Noregi 
OHm. 43. 

íri, m. Tale, Gnaf, = pati, ymtr. Fm. IX, 
278 v. l. 

irskr, adj. trft, biemmeborende í eller ub» 
gangen fra Irland. Flat. I, 151", 

ísaðr, adj. belagt med 38; sund áll hufa 
fsud verit Didr. 1299; áin var isud 


Vem. 16. : 

ísalög, mn. på. Vilfryfen med Is, at Siene 
lægge fig, = íslög. Grett. 132; OHm. 
15 


ísarn, f. Jern. Didr. 8074, 


innri — istra. 


|ísbrún, f. Selant. Grg. ll, 132?°; Flat 
I, 2358. 


isending, f. Tilfendelfe, Mebbelelfe; í. him» 
eskrar miskunnar Mar.* 97 c??. 

iseta, f. Jilegnelfe af, Indeſidden met an 
dres Gjenbom. Landsl. 5, 17. 

isheill, adj. albeles taft? Bard. 34*. 

íshögg, n. Iſens Opbuggen. Fm. VI. 3: 

ishöggvagangr, m. at ber Drives Þau It 
Ophuggen. Vigl. 73. 

ísing, f. Jeflag, Isorev; þau vore 
meðr nökkurri döggvan af þoku ni 





ok um fóru alt þat rúm ok víðátta se 
í loptinu er svá sem með smáregni e 
ísingu Stj. 14'3. 
ísjá, f. Ðpmærfjombeb. Konr.g. 52 b*. 
ísjáverðr, adj. værd Opmerffomber a 
nærmere Unberføgelfe. Kim. 547°. 
isjön, f. Seen paa noget; þann veg 
himinninn ísjónar 9: faaledes er Him 
fen at fe til, Flat. ll, 21092. 
iskaldr, adj. iefold. Kos. 3617; Aler. > 
isleggr, m. Islagg, Læagben af Dyr i 
rettet til ftaaende berpaa at rende ec 
glibe ben over glat 38. Fm. Vil, 120. 
íslög, n. pl. = ísalög. Flat. ll. 254” 
OHm. 15. 
ísmott eller ismått, f. bvab man fm 
fryber inb í; með því at bit skómd 
nöktra lima þá hylit ykkr nu med sta 
ísmottum ok ugledisklædum Kgs. 117 
ismöl, f. Samling af fmaa Jaöftylker: > 
våpnat sem á eina iemöl sæi Fm. V 
412, jvf. VII, 18; svá jarnadir s. á. e. 
s. Fm. Xl, 365; géngu þar inn 12 ber 
serkir allir gráir af jarvum (r. Í. & 
hárum) s. á. e. i. s. Fld. I, 73. 
isrek, n. Drivið. Fm. IX, 350 v. Í. 
isreki, m. d. f. Fm. IX, 350. 
iss, m. (G.-iss, N. Pl.-ar) Fé. Fæ. Í!) 
336; áðr ísa tekr af vötnum Flai. N, 
63° (jvf. Fm. IV, 142). 
istad, n. = istig. Kgs. 84. 
istada, f. Mod; konungr var eigi islöde- 
lauss Fld. Ill, 548. 
ístangan, f. 1) Snbftiffen. Kim. 197; Mor. 
40 cð!. 2) Jilffyndelfe; djófallig isune- 
an Mar. 59 d?3. i 
ístig, n. Stigbojle, = stigreip. Didr. ®: 
Sir. 393°, _ 
ístra, f. ben Indvoldene omgivende velt 
binde. Stj. 383"; skaut einfætingr ér í 
smáþarmana honum, Þ. dró út örina rk 
mælti: feitt er um ístruna Karlsefr | 
(Aa. 159); hann hefir nu nökkura hné 
sjúkr verit at því at hans kvidr vor 
slitnaðr ok ofan hafa sigit hans parmar 
ok ístra, ok hér hefir Sifka lagt lil 
at skera skyldi ul ok draga svá UV 
ístruna (v. Í. ístr) ok segir at þá mod 
vera betr Didr. 341. 












- 





itak — jafn. 


ik, n. Sereitut, Rettigbed í anden Mands 
Ejenbom. Grg. ll, 77%; DI. I, 522; 
Mariukirkja á Viðey alla frjalsa ok ítak- 
slausa DI. I, 507. 

la. f. Beregning og Beltemmelfe af hvor 
meget Bæ bver- enfelt af flere Samejere 
maa flippe paa ben fælleð Græsgang. 
Erg. 11, 114 fø. 

wiga, adv. ypperligen, paa en ubmer: 
lende Maabe; veizla búin í. Flat. Il, 
1163" 

uligr, adj. udbmærfet, anfelig. Am. 91; 
Fid. 1, 156; Hom. 179. 

N adj. bretti, ypperlig, anfelig. Sig. 
„1. 23. 

borinn, adj. af vbperlig, anfelig Her- 
fomft. Hat. 37; Hund. 1, 9. 

Haukr, m. anielig Log. Hund. 1, 6. 
mannligr, adj. af anfeligt Gore, om Men⸗ 
after. Fm. VI, 414. 

skapaör, adj. af udmarfet, anfelig Dane 
alie eller Form; i. askr Hund. 2, 36. 
þveginn, adj. ved Baftning bragt til at 
have et ypperligt Udſeende. Lok. 17. 
man, f. at man blander fig bybt ind í 
meget; þjóna veraldar ívasan HE. I, 255. 
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ivera, f. Bæren í eller paa et Sted; gefa 
e-m hus til íveru DN. Il, 255. 

iverki, m. Arbejve paa et Eteb (for berved 
at tilvejebringe fine Bornebenbeber); þeir 
höfðu raðit búðarvöllum sínum boði ok 
banni á netrostum sínum ok netlögum 
ok öllum íverka DN. HU, 4. 

íviðgjarn, adj. ondffabsfuld? Völ. 26, jvf. 
Munde Uvda. Side 199 a. 

ividja, f. ffovbegroet Yandftrefning? Hyndl. 
45; Vsp. 2 Cod. AM.; jví. bog SE. I, 
552 (ll, 471. 555. 615). 

ividi, n. = íviðja. Vsp. 2 Cod. Reg. 

íþrótt, f. Gjerning hvortil ber ubfræveð 
ferbeles Dygtigbed eller Ferdighed og 
booraf ben bar re fom er Í Stand til 
at ubføre ben. OH. 1027. 

íþróttamaðr, m. Mennefte fom er begavet 
med Dygtíabeb til at udfore faavan 
Gjerning (íþrótt), Idratsmand. Flat. 
ll, 1849. 23799, 

íþróttligr, adj. fom benbører til, vifer at 
en bar ben Dygtighed eller Færvdighed 
ber ubfræves til íþrótt; lék hann marga 
íþróttliga fimleika með mikilli list Fm. 
VI, 225. 


J. 


i befræftenbe Snterjection, ja. OH. 29. 43; 
egiaa fubftantiviff (jvi. RA. 605); med 
p ok handabandi jevnligen í Breve, 
ealaa í Plur. med jám ok handsölum 
DN. Il, 101; já já 2: ja, í Sandded. 
Mar.* 47 b3%; Trist. 12; Ollm. 20. 
hr. (áð) ved ubtryffeligt Lofte tilfige en 
atatt (e-m e-t). Fm. VI, 160; já sik 
uadir e-t >: ved ubtryffeligt Løfte for: 
dliate fig til noget, Flat. 1, 44420; Mar.* 
129 cl6, Jof. játa. 
*arflár, adj. vid, vind í Eggen eller Kan 
un, om Zej fom der bolver længere 
Maal end paa Midten (hryggr). - G. 
Kaup. 82. 
tðarr. m. (Ø.-s, N. PI. jaðrar) 1) Kant, 
Rand; paa tjald: Str. 40%; Stj. 3073; 
Ma Seal: Mag. 6; paa Haand (jvf. 
bandarjaðarr) SE. I, 542; paa været 
ísi modi. hryggr GKaup. 82. 2) noget 
tom borer med til ct fuldftændigt Gjer- 
tå Beſtanddele; så garðr er gildr, er 
öln er å medal staurs hvers en hjástæurr 
binn þriði hverr ok jadarr er yfir Frost. 
13, 21. 3) poet. Byrfte. Lok. 35. 


ara. ©. (að) forfone meb jadarr 2; sá | 


garör er gildr, er alin er millum hvers 
staurs ok hjástaurr hinn þriði hverr ok 
„ Jáðraðr allr Landsl. 7, 29. 
afa. adj. 1) jevn, flad. Stj. 38014; Fór. 22. 


2) uforandret, ftadigen ben famme; at 
jöfnum vörukanpum 3: naar Prifen paa 
Burerne bar været ben famme, iffe er 
flegen, Rb. 2, 7; eptir jafnri leigu >: 
naar man regner bang Tilfommende efter 
ben jedvanlige Afgift, Stat. 2644”; med 
jöfnu = jafnan, med jafnaði. Pr. 2733. 
3) ligedan, ligegod; allir (réttlátir) verda 
jafnir sem englar guðs Elucid. 79°; hann 
bað mik þar sitja sem ek gæta kipt 
manni or rúmi með jölnum skildaga ok 
Hrolfr kraki gerði Flat. ll. 137"; G. 
var ellilu vetra eða tíu ok sterkr at 
jöfnum aldri (>: for at være af ben As 
ber, iffe ælbre) Eg. 40 jvf. 80. 4) lige, 
om Tal; jöfn tala Algorismus Å And. 
1848 Gibe 356. 
jafn - fettes foran bvilfetfombelft Avjeftiv 
eller Adverbium í Betydningen: faa, faa 
meget; Barl. 1923'; illa þykkir oss þat 
at þú skalt svá hafa týnt Karvel jafn- 
frægjum dreng, at hann verðr aldri full- 
lofaör Klm. 103?26; var B. víðfrægr ok 
lofaðr mjök af alþýðu fyrir þetta verk, 
er hann hafði unnit jafnungr sem hann 
var (23: uagtet ban var fag ung) Vapnf. 
518, ivf, Didr. 136?9; Flat. 1, 376; Kim. 
478'*; er þat skömm jafnmörgum mönn- 
um (2: for faa mange Mennefter fom 
vi ere), ef hann skal nú komast or 


“ 
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höndum oss Gisl. 5173; undradist hon 
hversu fríðr ok fagr hånn jafngamall 
maðr ok örvasi (>: uagtet han var faa 
gammel o. f. 9.) mátti vera Stj. 22520; 
mikill maðr ertu Þórir jafngamall (2: 
for ben Alder, til itte at være ældre) 
Flat. 11, 302*', jvf. Þorskf. 45" 

jafna, v. (að) 1) gjøre lige (hvad ber er 
ulige), m. Dat. (eller Aff.) cf konungar 
várir hafa fleiri menn låtit, þá munu 
menn Svín konungs þessu jafna (jafna 
þat OH. 1515) með 12 manna fjörvi 
Fm. IV, 334. 2) bele, forbele m. AM. 
Fsk. 82, 167. 3) fammenligne, ftille veb 
Given af noget for at ubfinbe Lighed eller 
Forfljels m. Dat. jafna e-u vid e-t 
Flat. 11, 1883; Sæ. 2319: Barl. 36°; 
jafna e=n til e-s Fld. lll, 26. 230; Får. 
107; Vígagl. 21; því er líkast til at 
jafna sem þá er - Trist. 12, jvf. Mag. 
95; svá sem kristallus eðr hinn harðasti 
gleriss til at jafna Sí. 1273; jafna saman 
9: fammenligne flere Ting indbyrdes, 
DN. Il, 223; því er líkast saman at 
jafna til dæma konungi er styrir riki 
ok skipstjörnarmanni er margir menn 
róa á einu skipi Barl. 191?7. 

jafna, f. lade, Slette. Pr. 2722, 

jafnaðardómr, m. 1) Dom bvorefter ber fa! 
fle Gjennjælbelfe, betales lige for liges 
stórum hæuligt er at biðja guð þess 
jafnaðar dóms (t 5te Bøn), ef vér búum 
svá óvænt Örn sök at vér viljum eigi 
fyr gefa þat er oss er misboðit Hom.“ 
49a’. 2) billig Dom, hvorved ber ikke 
gaaed nogen af Parterne for nær. Kos. 
160; Nj. 66. 

jafnaðareiðr, m. 1) Ed fom VFornærmeren 
ved Udredelſe af Bober til ben forner- 
mebe aflagbe, til Forliffring om at ban 
vilde fade fig nøje med famme Bilfaar, 
famme Bøder hos ben ber fornærmede 
am, om han í Sag af lige Beftuffen- 
bed indaif paa Forlig. Bjark. 31; Hak. 
49. 2) Ed hvorved Fader eller Moder 
afgiver Forklaring om at intet af Bor: 
nene bar faaet mere end fin tilfommenbe 
Del af deres Ejendom í Forhold til be 
øyrige. DN. IV, 238. 

jafnadarfundr, m. fiendtltat Mode bvorved 
Stillingen er lige forbelantia for begge 
Parter, paa beane Stver. Sturl. 5, 17. 

jafnaðargeð, n. uforftyrret Sindsro. Kos. 

«Gol 

jafnaðargjöf, f. Guve fom gives nogen i 
Erftatning for bvad man af ham mob 
tager eller bar mobtaget. DN. I, 280. 
ll, 611. IV, 352. 590; gefast jafnaðar- 
gjöf sín í millum DN. II, 426; gefast 
jafnaðargjöfum DN. Í, 426. 

jafnaðarhðönd, f. leggja e-t undir jafnaðar- 


Afgjørelfe af Bvem bet flal tilbere, 
låta e=t standa undir jafnri hendi, 
V, 549. 

jafnaðarmaðr, m. 1) Perfon fom fan ma 
fig, anfees jevngod med en (e-s). F 
VIl, 119; Band. 37. 2) retfærbig, 
findtg; vera engi, lítill jafnaðarm 
OHm. 49; Flat. |, 550%. 2) ubart 
Mennefle; þér erut skipaðir höfdın 
af guðs halfu ok manna, en }. eig 
þér at vera manua f milli ok åt 
engan at því at segja þat er þér 
satt Fm. IX, 327. 

jafnaðr, m. 1) Sammenligning. För. 1 
2) ligeligt Forbolb mellem to eller Å 
Ting tndbyrbes. DN. IV, 312; - at jafi 
aði a) lígeltgen, skipta e-n at jef 
Flat. 11, 55%, 2565. b) == jafnan, 


hönd >: labe noget urørt til * 
V 










jafnaldri, m. jevnaldrende Perſon; me 
sínum jafnöldrum Bp. 1, 2537. 

jafnan, ade. jevnligen, fabigen. Fm. I 
3720: Barl. 78'"; Kgs. 58l. i 

jafnbjóða, v. (-bauð) maale fig med, fi 
fig ved Siben af en fom jenngod m 
ham, fvare til (e-m) == sambjóða. 
ll, 27; talar hann bróðirinn svá i hja 
sínu, at þessi líkneskja sé miklu betri grip 
en þeim peningum jafnbjóði Mar. 6l c 

jafnborinn, adj. ve Fodſel eller Herfe 
lige qob fom en (e-m). Flat. ll, 19". 

jafndægri, n. Jevndogn, lat. eqvinoctiem 
= jafnnætti. SE. I, 510. * 

jafndægris, adv. í et helt Døgn, Dag tå 
Nut. DN. I, 213. 

jafndægrishringr, m. Wavator. Pr. #8 
jf. 4797. 

jafndæmi, n. Upartiftbed í Dom, Í 4 
færvigbedens Haandbhævelfe. Fm. VI. 431: 
Pr. 2582. , 

jafnfram, adv. 1) foruben, ved Siden At 
m. Dat. tók hans dóttur - sér til eis- 
inkonu j. þeim sem fyrr hafði ban 
tekit St. 1690. 2) jafnfram ok - * 
faafnart fom, Klm. 1582; jafnfram sem 
- bd. f. Pr. 4138. 

jafnfætis, adv. paa lige gob Fob: stand 
j. e-m (við e-n) 2: være í en lige ter 
belaatig Stilling, Sturl. 5, 17; Flat 
N, 17897. 

jafngegnt, adv. ligeoverfor, — gegnt. 8 
Dat. OHm. 62; Bard. 33. 

jafngirnd, f. Billighed, Netfærbighed, Nur: 
tiſthed. Kgs. 63. 








jafngirni — jaga. 


Ísgirni, f. b. f. Hom. 3*. 352. 

fagjarn, adj. billig, retfærdig, upartifl. 
Kos. 80; Kim. 495. 

Ingedi, m. forefommer fom Bariant til 
tefnagæði Kgs. 92. 

fohugadr, adj. af jevnt, ſtadigt Tempera- 
ment, mobf. mislyndr. Kgs. 7. 

fai, m. 1) lige, jeungodt Forhold; mæla 
il jafna við e-n >: lige faa godt fom 
en, Flat. I, 250%, 2) lige Tal; því er 
bæna tal í odda en eigi í jafna, at sú 
tala er í odda er merkir eining ok má 
eigi deila í två hluti jafna Hom.“ 55 a?. 
fningi, m. Perfon fom er jevngod med en 
anden (e-s), = jafomaki. Fm. Vi, 104. 
Em Didrif af Bernd jafningjar fe Didr. 
124 o. Å Et. 

fakeypi, n. Overenskomſt, Bytte ber er 
lige forbelagtig for begge Parter. Vatsd. 


3. 
fakosta, adj. god nof til at ubajore et 
pasfeligt Parti, en pasfende Xgtefelle 
fer en, jyf. fullkosta; var hon svá mik- 
låt at engi karlmaðr þótti henni sér 
jelakosta Stj. 2042, 

ínkristinn, adj. ligefaavel Kriften fom en 
anden -(e-m); gerið þá hluti yðr jam- 
kristnum (2: mob eberð Mebfriftne) er 
per vilit sjalfir af öðrum þola Barl. 


Kolendi, n. jevnt, fladt Terrain eller Lende. 
Eg. 78; Stj. 366. 373. 598. 

Holengd, f. 1) bet Zibspunft í en fol- 
aende Periode, ber Íbarer til en lige 
tremrotfet Lid i en foregaaende; til jafn- 
lengdar annars dægrs Grg. I, 1477"; 
buandi er skyldr at halda kirkjudag 
þann at j. hverri um sinn á hverjum 
12 mánuðum Grg. I, 14'9; at jafnlengd 
års, reit å sama tima sem nú er, mant 
þú son geta Stj. 6141. 2) = ártíð. 


Sterl. 7, 45; j. er haldinn at fyrirgefist |- 


þat er maðr gerði í gegn réttlætis sólu 
Kristo ok í gegn kenningum 12 postol» 
er mánuðir eru hins sanna års Elucid. 
161%. 3) Mar (gfo. jamlange, av. jam- 
lynge): ef kona gengr bya i millum ok 
barn þat er heitir kvenna leiðir, skal 
put minste lagi hafa 3 jamlengdir Borg. 


inlengdardagr, m. Aarsdag, aarlig Feſt⸗ 
tia. OHm. 116 (Fiat. ll, 3909). 

*fnlengdarskrá, f. = ártiðarbók, årtidar- 
sktá. DI. I, 256. 

Molida, adj. forfonet med lige tulrigt 

- Mandftab í fit Folge. Eb. 29; Mag. 70. 

inlige, ade. 1) ligeligen. Flat. ll, 3002. 

2) = jafnan. Stj. 77". 96%. 

fnligr. adj. lige, ligelig. Fm. VII, 115; 
så máldagi þótti eigi j. (2: lige fordel» 
agtig for begge Parter) Fm. IV, 217. 
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|jafalyndi, mn. wuforanberligt, flabigt Sind, 


mobf. mislyndi. Fsk. 194. 
jafnlyndr, adj. flabig til Sinds, mobí. mis- 
lyndr. Fm. Vi, 287. 
Kgs. 8. 58. 


jafnmaki, m. = jafningi. 
71. 

jafnmenni, n. Mennefte, Folk af lige Stil. 
ling eller Egenflaber. Fm. VI, 345. VII, 
103; Heid. 27. 

jafomeli, n. tige Net for begge be Parter 
om hvit inbbyrdes Forhold der er Kale. 
HE. I, 247; Flat. 1, 4079; Kim. 904. 
1148. 

jafnnætti, n. Jevndøgn, lat. æquinoctium, 
= jafndægri. Stj. 154. 

jafnoki, m. = jafnmaki, jafningi. Kgs. 6 
v. l.; Didr. 213; Stj. 49715, 

jafarædi, n. et med Henfon til begges Lig⸗ 
bey í Bilfagr pasfenbe Partt eller Gli: 
termaal. N). 33; Landsl. 5, 2. 

jafnsaman, adv. tilbobe, uden Forfljel, ben 
ene fom ben anden. Flat.l,206**; Barl. 
191!°; OH. 4620. 

jafnskiptiliga, adr. ligeligen. Stj. 159°. 

jafoskjött, adv. firar, Í famme SØjeblif. 
Flat. 11, 3853; Barl. 1972: Kim. 333*; 
jafnskjótt sem - >: faafnart fom, Kim. 
409%. 44129; Barl. 1769. 

jafnsætti, n. billigt Forlig hvormed begge 
Parter have Aarſag at være tilfreds. 
Flat. I, 126. 

jafnt, ad». juft, netop, = rétt, beint. Fm. 
XI, 15; Flat. I, 133", 

jafntefli, n. faadan Spillets Stifling, at 
ben ene Part iffe bar nogen Fordel 
fremfor ben anben. Vial. 87. 

jafnvel, conj. 1) oafaa. St. 1951. 2) 
endogſaa. Barl. 1704. 176!?; St. 227. 
2513; Gísl. 839; Bp. I, 549. 

jafnvigi, n. faadant Forbold mellem be 

kjempende at ben ene tffe bar eller vin- 

ber nogen Forbel over ben anden. Vigagi. 

18 


jafavirdi, ». bvab ber Ugefaa godt, ligefaa 
meget værd fom noget (e-s). Bp. I, 97; 
Aler. 485. - 

jafnvægi, n. bvab ber vejer lige meget fom 
noget (e-s). Gul. 7; Flat. ll, 27276; 
Fld. I, 121. 

jafnvægja, v. være jevnaod, funne maale 
fig med en (e-m). Flat. I, 256". 

jafnvætta, o. (tt) veje en Ting for at un- 
berføge bens Jynade í Forhold til ane 
bre. Stj. 1334; Þ.Síd. 147 (Pr. 869). 

jafæyndir menn, m. pl. upartiffe Mænd? 
(fom base at beftemme tilfommenbe Er- 
ftatning for libt Efube). Frost. 4, 62. 
14, 12 (NL. Il, 522). 

jaga, v. (að) drive; j. dýr Fld. Ill, 273; 
segit lög um hvárt maðr må aldri svá 
misfara með saksóknum sínum at eigi 
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skyli ávalt jaga å enni sömu sök Fm.| jaröarmen bag ved Lardæla ed. AN 


VII, 142 v. I 

jágræfi, n. Samtoffe ubtalt ved et udtryk⸗ 
feligt Ja (sagde the bade ja DN. II, 
1030), = jákvæði. DN. H, 414. 905. 

jakaför, f. Driven af Isſtykker fom Strem- 
men fører med fig. Grett. 149. 

jaki, m. Isſtokke (jvf. jökull). Fid. I, 472; 
Eb. 45; Grett. 150. 

jákvæða, v. (dd) 1) famtyffe: í, fae Sa 
til noget (e-u). Fm. VII. DN.1,82. 2) 
indrømme, tilftaa en noget. Kgs. 16877. 

jákvæði, n. = jágæli; gjalda j. til e-s. 3: 
fine Sa, give fit Samtykke til noget, 
Fm. 1V,87; Betaling fom ybeð en í eller 
for jákvæði omtaleé DN. N, 1138. lil, 
974. 1031. 1067. 

jalda, f. Hoppe, fe Lex. poet.; jölduhlaup 
er Navnet paa et Sted í Irland Låndn. 
1, 1; Fm. I, 234 (jdf. Didr. 105: To- 
pograpbiff Journal XIII, 17). 

jølkr, m. gildet He, Ballat. Landsl. 7, 


jam - = jafn =. 

Jaord, n. = jágæfi, jákvæði. Fm. VII, 305. 

jarða, v. (að) jorde, begrave. DN. Ill, 39; 
Mar. 94 a?*, fe under kasa. 

jardagarör, m. Gaard, Landsgaard, Gaard- 
brug. DN. IV, 498. 

jardöaraurar, m. pl. Barer eller Penge ber 
betales for fjøbt Jord. DN. I, 109. 

jarðarbrigð, f. Indlosning af Jord, fom 
er fommen ubaf enð eget efler amiljens 
&je, (ivf. landabrigð, óðalshrigð). DN. 
I, 117; bera j. á jörð 2: gjøre Forbring 
paa at indlefe ſaadan ord, DN, I, 


jarðarbygð, f. ben bebyggede Jord, bet be- 
byagede Fand. Stj. 4541. 

jarðarbóllr, m. Jordfugle, = heimskringla. 
Kgs. 45 v. Í. 

jarðardýr, n. Dyr fom opbolber fig paa 
Landjorden? Stj. 7776, 

jarðarhola, f. Jordbule, Hule í Jorden. 
Kim. 212. 

jarðarhöfn, f. Jordegodo; Ejendom beri. 
Rb. 26. 

jardarkaup, n. Sorbbandel, 
Jordegods. DN. I, 600. | 

jardarmål, n. Sag om Jord eller Jord⸗ 
ejendom. DN. V, 132. 

jardarmen, m. en fra Jorden løsnet Jord⸗ 
firimmel ber bænger faft ved famme i 
begge Ender; ganga undir jarðarmen 
anventtes a) fom en fombolift Handling 
ved Stiftelfen af Foſtbroderſtab, For. 6; 
Gísl. 11; b) fom en mindre baberlig 
skirsla, ber beffrives Laxd. 18, jvf. Vatsd. 
33; Nj. 120. - Se ogfaa Arnefens iol. 
Rettergang Site 7. 252; og 9. 
Miller De vi formulæ at ganga undir 


Handel om 


jågæfi — jarðlaug. 


€. |jarðlang, f. Bad fom tages I Kitterar. 
Kjaln. 4. 


jarðarplógr, m. Jordens Pløjning; bans 
ætt ok afkvæmi váru miklir orkumeon 
einkanliga til akrs ok aunars jarðar. 
plógs (v. Í. jaröplögs ok akrgerðar) 
Stj. 232. 

jarðaurar, m. pl. = jardarsurar. DN. IV 
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jarðborg, f. en ved Jordvolde beſtone 
Borg. Flat. II, 5379. 
jarðbúi, m. Underjorpifl, et af be ir 
under Jorden boende Bæfener. Flat. 
25521, 
jarðbyggjandi, m. =landseti, leiglendingr 
Gisl. 83. 
jarðbönn, m. på. faadant Bejr fom bhintre 
Teer fra felv at føge fin Næring m 
af Jordens Berter. Bp. I, 8737; Fl 
I, 52236: Eb. 57. 
jardeigandi, m. Sorbejer, Sorbbret, = 
landadróttinn. Landsl. 7, 7. 21. 
jarðeldr, m. unberjordiff, vulfanf 3 
Flat. I, 4439; Stj. 8921. Grett. 141 
Troj. 1. 
jardeskr, adj. jorbift, = jarðneskr, jarð. 
ligr. Barl. 367. 
jarðfall, n. Vordybning fom er opfasd 
paa bet Sted, hvorfra et Jordftre a 
gledet ud. Kgs. 13; Vigagl. 7; Hard.4: 
Pr. 38129. 
jarðfastr, adj. fibbenbe faft t Gore; |. 
steinn Fm. XI, 442; DN. II, 561. 
jarðfé, n. = jarðfolgit fé. Yngl. 7. 
jarðfják, n. Fog eller Reg af Enr fra 
Binden fetter op fra Jorden. Vallalj.:. 
jarðfolginn, adj. fult Í Jorden. Ber. 
19927: Landsl. 6, 16. 
jarðgjá, f. Fordybning í Jordens kam 
honum heldr lifanda aiör í þessa grðí 
eðr jarðgjá Stj. 19330, 
jaröhellir, m. underjorbift Hule efler Gana, 
(ur. jarðhús). Stj. 8913, 
jarðhita, f. = jarðeldr. Stj. 828. 
jarðhiti, m. b. f. Bp. I, 1181. 
jarðhola, f. = jarðarhola. St. 891°; Ég 
89 





jarðhús, n. unberiordift Mum, Rarelie, 
Gang, Kjælver. Flat. I, 30134; Fm. N. 
106. 144. 169; Dpl. 28. 

jarðkol, n. Gtenful? Kgs. 86 v. I. 

jarðkosir, m. JForraad paa Got. 4 
19033. 

jarðkross, m. torsformigt Marke í er: 
bens Dverflabe, fom bannes veb berat ål 
ubffjære eller opftiffe en Torve af il 
foarende Figur; skar þar upp torfu ed» 
jarðkross ok mælti: svá kann ek " 
marka landaskipti Vallalj. 4. 

jarökykveudi, n. Yanbbyr. Pr. 65!'. 





jarðligr -- jarnhringr. 


wölier, adj. jorbifl; ji. konungr Bp. | 


| 
7428; Frost. 2, 10; j. veldi Kgs. 129°; 


j. hlutr St. 20. ' 

arðlús, f. et Slags Jnfelt? munu jarð- 
lýsnar, synir Gríms kögors verða mér 
at bana? Landn. 2, 28. 

arömunr, m. Sorbítyffe, Sordejendom, = 
jörð 2. DN. I, 799. V, 518. 

arðneskr, adj. jordiſt. OHm. 13; j. hlutr 
Jatv. 3; Stj. 20; j. paradis Sé. 14; j. 
kvikendi Se. 19. 

ærðríki, =. Jorberige, Jorden. Bari. 844; 
kim. 48199; Stj. 14 0. m. fl. St. í 

arðsetja, v. (tt) fætte ned i Jorden, be- 
grave. Pr. 4133. “ 

arðskjalfti, m. Jordſtjcelv. = landskjalfii. 
Mar.* 95 at; Hom. 139?!. 

pröstofa, f. Stue í neberfte Etage? DN. 
I, 350. IV, 395. 

árðvarp, m. Stod, hvyormed man fufter en 
til Jorden. DN. Il, 226. 

möregr, m. Sorbiirefning. Mag. 156**. 

ørki, m. Fodbladet. SE. I, 542. 

árknasteinn, m. flinnende, glimrende Sten, 
= bjartr steinn (Gudr. 1, 18), agi. 
eorcanstån, earcnanstån (fe Beowulf ed 
Kemble Gloss. under stån). Völ. 23; 
Gudr. 1, 18; Gha. 52. 

jarl, m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) en af be 
til Kiigerftanben berende Mænd. Rig. 31 
fa.; Herb. 24; Gudr. 1, 2 fa.3 Am. 54; 
Gho. 20, jvf. P. A. Mund b. n. Holta 
gif. 1, 1, 112.203; Beowulf ed. Kemble 
Il. Gloss. 2) Jarl, ben Kongen í Bare 
digded næfte Høvding. SE. I, 454. 512, 
jr. Ð. A. Mund >. n. Folts Hift. II, 
959; svå sem sendr var cirrinus jarl at 
boðorði þessa keisnra - at heimta skatt 
Hom.* 22 at7 (Luc. 2, 1.) pilatus jarl 
Hom.* 20 b**. 

jarla, f. Jarlebuftru. Sir. 68. 

frldonr, m. Jarls Bærbigbeb eller Myndia: 

- ted, hvad ber er ben underlagt. Flat. I, 222. 

arldæmi, n. d. |. Flat. H, 330. 

arma. v. (að) bræge. Grett. 141. 

aar: m. Brægen. Hrafnk. 7; Porskf. 

9 


arn, s. 1) Hern fom Metal eller Handels. 
vart. D.Sid. 1073 (Pr. 5279); drepa 
jara 2: hamre Jern (ivf. dengja) Grett. 
122; bera jern (om Sernbyrb) Flat. II, 
197. 2443; Fm. VIll, 150; sitja tiljarns 
(om angjælbenbes Forberebelfe til fore» 
faaende Jernbord) Flat. U, 197; teinı 
jarn Grg. ll, 19497: DN. IV, 324; Rb. 
120; alteint jarn Ab. 2, 10; utrekt jarn 
Rb. 120; valdreskt jarn Rb. 2, 10; 
brænskt jarn Rb. 2, 10; hundrað jarns 
>: bundrebe GStylfer eller Klumper Ru- 
jern? DN. 1, 225. 252. 271. lll, 378. 
IV, 77. - Svf. blåstrjarn, fellujarn. 
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2) fljerende SJernredffab, Baaben af 
Sern. Fm. VI, 166; bera jarn å bein 
(for at bugge bet í Stykker) Bp. I, 169. 
3) Plur. Sernruftning? grár fyrir jarn- 
um 3: graa at fe til paa Grund af fin 
Sernruftning, Mag. 98 fg. 123. 4) Jerh 
hvort Fange holdes bunden, = jarnband. 
Fm. V, 224 fa.3 setja e-n í jarn Flat. 
I, 378?®. II, 186*9; sitja í jarnum Fm. 
XI, 288. 

jarna, v. (að) beflaa med Gerns jörnud 
kista Pr. 4139; DN. Nl, 417; jarnaör 
kistill DN. Ill, 421; jarna kistu å þýzku 
eller þýðesku Rb. 2, 10; DN. IV, 217; 
jarnað kerra Stj. 386 = jarnvarið kerra 
Stj. 387; jarna hest >: flo Heft, Fm. 
Vi, 182; Sturl. 5, 43; jarna mann = 
setja mann í jarn Fm. XI, 445; jarnaðr 
falbes oafaa ben der er ifort Vernrukt- 
ning, Fm. XI, 365. 

jarnafar, n. Sernbeflag, 
Flat. il, 484?9. 

jarnngangr, m. Fodjerns og desline Jeens 
Bevægelfe, bereð Gnaven paa ben beri 
fængflebeð Legeme. Fm. XI, 288. 

jarnastadr, m. Sted hvor Jernbaand (jarn 
3) bar ligget, Marke derefter. Flat. 
11, 385%. 

jarnband, n. Sternbaand, hvori nogen hole 
bes fængflet, = jarn 3. Barl. 17910. 

jarnbarði, m. Fartoj red jernbeflaget barð. 
Flat. |, 48196, 

jarnbundinn, adj. med Jern forbunben, ved 
Sernbeflag ftorfet (luf. jarnaðr, jarn- 
variör); j. skjöldr Kim. 24013. 2624, 
3499 (jvf. Gul. 309). 

jarnburðr, m. Jernbyrd (fe RA. 913. Du 
Cange Gloss. med. lat. under ferrum 
candens). Flat. II, 244??. 

jarnbútr, m. Sernftump. Þ.Sid. 10% (Pr. 
5224). ' 

jarndragi, m. Magnet (of. leiðarsteinn). 
Konr. 33. 

jarndrepsleggja, .f. Smebebammer, for 
Hammer til at ubbamre ern med. 
Eb. 53. 

jarnfestr, f. Sernbaand. Fld. III, 213. 

jarngaddr, m. ſpids Sernbolt, Jernpigg. 
Landn. 3, 14; Flat. 11, 300%; Bp. I, 
8203?. 

Jarngerðamaðr, m.. Smed, 
Grett. 122. 

jerngreidi, a. Sernredffab, == jarnreiði; 
fom borer til en vern: DN. 11, 425. 

jarnbattr, m. Sernbat. DN. IV, 432; for. 
Fjelig fra stålhufa og luktr hjelmr DN. 
+ 321. 

jarnholkr, m. Holt af Jern. Þ.Jon. 8. 

jarnhosa f. Benbarnift af Jern. Didr. 
1691, | 

jarnhringr, m. Sernring. Didr. 18710, 


Sernbebæfning. 


jarnsmiðr. 


334 jarnhurð — játa. 


jarnburð, f. Jerndor. Flat. I, 93%; Didr. 

99, 

jarnhvalr, m. barpuneret val, = skot- 
hvalr. Hak. 109. 

jarnketill, m. $jebel af ern, Jerngryde. 
Grg. II. 1933. 

jarnklukka, f. Sloffe af Jern. Flat. I, 
2642°; Kjaln. 8. 

jarnkrökr, m. Sernfrog, Sernbage. Flat. 

jarnloka, f. Jernftang, = jarnslá. Bp. I, 
5191*- Fld. Ui. 380. 

jarnlykkja, f. Jernkrampe, Lokke af Jern. 
Gisl. 8810, 

jarnmikill, adj. forfynet eller befluaet med, 
indeboldende meget Jern. Flat. I, 524°. 

jarnnagli, m. Spiger af Jern. Bp. Í, 86017, 

jarnnökkvi, m. Jernbaad. Landn. 2,5 jvf. 
Landftads norffe Folfevifer Side 26. 

jarnofinn, adj. flettet, vævet af Serns serkr 
j. poet. for Ringbrynje. Fld. I, 197%. 

jarnport, n. Jernport. Stj. 205°, 

jarnreidi, s. = jarngreidi. DN. V, 236. 

Jarm ekendi, f. Jerntjede, Jernlænte. Fm. 
Vil, 183. XI, 322. 

jarnrendr, adj. førfynet med Sernbaands 
targa j. Korm. 68. 

jarnskör, m. Sfo af Jern. Bard. 399. 

jarnskorning, f. Gfjæren med et flarpt 
Sern; om firurgiff Operation: Post. 196. 

jarnslá, f. = jarnloka. Didr. 169"; Gísl. 
88!6; Flat. 1, 39518, II, 297°. 

jarnsleggja, f. ftor Hammer af Jern. Bp. 
I, 120*%; Kim. 33816: Io. 24 b®°, 

jarnsmidi, n. Hernarbejde, faavel om Hand⸗ 
lingen fom om bet forarbejbebe. Mar.* 
128 d®!, 

jarnsmiðr, m. Smed, Sernarbeiber, = 
jarngerðarmaðr. Byl. 6, 10; Rå. 2, 10; 
Stj. 45119 27; Landn. 3, 14. 

jarnspjöt, n. Spyd af Jern. Klm. 365°. 

jarnspöng, f. tynd Jernplade. Gul. 309; 
Flat. |, 48196, 

jarnstalr, m. Jernftof, Sernitang. Io. 34 að; 

j. 134. 


jarnstöll, m. Gtol af Jern? DN. V, 146. 

jarnstolpi, m. GStolpe, Støtte af Jern. 
Kos. 1385, 

jarnstrengr, m. Serntaug. Pr. 2038. 

Jarnsula, f. Sernjojle, = jarnstolpi. Flat. 
I, 52726, 

jarnsvipa, f. Jernfvøbe. Post. 56. 

jaroteinn, m. Jernfpid. Bp. I, 854%, 

jarnvaf, n. Cmrifling af Jern; horn styrkt 
með mörgum jarnvöfum Klm. 262. 

jarnvaliðr, adj. omviflet med Jern; j. skapt 
Krok. 11. 

jarnvaridr, adj. jernbeflagen, == jarnaðr; }. 
vagn Fm. VI, 145; jörnuð kerra (v. I. 
jarnadar kerrur = falcatos currus Vulg.) 
Stj. 387% (Dom. 4, 3. 13). 
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|jarnvidjar, f. på. Jernbaand. Fid. ii, Ni 
þorskf. 52103 Symb. 593 Ber. 104 
15 að. 
jarovölr, m. rund Sernflang. Ber. 9%"! 
jarnefi, f. Sid af en eller anden Betafl 
bed med Henfon til Forraavet af 
Prifen paa Bern; batnaði ok nökk 
jarnæfi í þrandheimi NS. V, 111. 
jarpi, m. Serpe, nbt. haselhuhn, tem 
Bonasia L. SE. Il, 489. 
jarpr, adj. brun; skarar jarpar Gha. | 
jarpar á hár Flat. ll, 7499; Fm. VIl,1 
jarpskýjóttr, adj. brunfleffet; j. hestr 
Sprögr hét Stærl. 5, 44. 
jartegn, f. (NR. Pl.-ir) 3) Tegn bvo 
man fan fjenbe, hvorved man fan 
bevife fig om noget; í Alm.: Flat 
938821; unnu margar borgir - ok 
jartegnir sjást enn í dag Fld. |. 




















- kallast hvárki ulfr né björn nema 
heiti hann, þá segi hann jarteguir 
bendr sér Gul. 156; H. völva spå 
þeim öllum at byggja á því lendi 
þá var úfundit vestr í haf - - ok kv 
þat til jartegna, at þá mundi hlutr h 
inn „or pússi hans Landa. 3, 2; mtt 
vet en Ubfendbing for at den til Å 
ban fendes fun fljænfe dam eller 
Ord ben anflede Tillid: Lørd. 20; & 
14; Fm. X, 247; Flat. I, 1856. ll, 58 
2372; ogfaa om allebaanbe Bevisil 
heder ber tjene til Stadfæfelfe paa ? 
Gave, Handel o. besl. Flat. 11. 48 
Landsl. 2, 7. b) Miratel ver tjene 
Gtadfæktelfe af ens Helligbed eller 
guddommelige Ords Sandbebd. Flat. ! 
1900 3822". 39119. 2) Betydnina. Í 
I, 30. 

jartegna, v. (að) betybe, betegne. Fsi.3 
Flat. I, 103; SE. M, 30%. 34; Heid 
23; Didr. 176%. 

jartegnagerd, f. at nogen ajer Mirall 
(jartegn 1b). Flat. Il, 323!°, 

jartegnasamliga, adv. paa vipunderlig Mad: 
be, ved Mirafel. Stj. 290. 

jarteign, jartein = jartegn. 

jastr, n. Gjefter, Gjær, eng. veast; fler. 
vet. 

jata, f. = eta. Gisl. 131. on 

játa, v. (að, ogfaa té) 1) fige Sa, give ti 
Gamtyffe til noget (e-u). Flai. ll, 6 
1989; Frost. 3, 223 er þeir hólðu 
jätat prifaldri spurning kennimaunsiu Í 
þrenningar trú - þá skírði presir ket 
ingarnar Flat. I, 42379, 2) intremðt, 
love en noget; j. e-m e-u Fm. VI, 43. 
IX, 3583 j. e-m e=s Str. 384 4". 
3) befjende, tilfaa noget (e-t) for í 





jåtan — justa. 


(e-m), ifær játa guði syndir, misgerðir 
sínar Kgs. 129; Flat. ll, 43430; játa 
stk (9: befjenbe fine Synder, gjøre fit 
Ehriftemaal) fyrir presti Bp. Í, 121?. 
4) befjenve noget fom fin Tro eller Gjen- 
fanten derfor, m. Dat. játa Kristi Hom. 
11374 fg.; så er mér játar fyr mönnum 
þeim man ek játa fyr feör miaum 
Bom.* 8a*). 

tan, f. Betjendelfe, = jäting, játning. 
Ham. 1918. 

tari, m. Befjenbers dyröarfulir játari Jesu 
Kristi Bp. I, 48; om Kriſtendommens 
ablodige Bibner eller Martyrer, lat. con- 
fessor: Mar.* 124a!!; Bp. I, 253. 

ing. f. = játan; j. synda. Hom. 17". 
tning, f. 1) db. Í. Hom. 199; j. heilagrar 
trúar Fm. I, 142; j. synda Flat. I, 2955. 
2) ben til Øriftendommen børende Synds- 
bifjendelfe Í Særbeleshed, Striftemaal; 
gera, heyra játning Kim. 545; Bp. I, 
116. 846. 

usi, adj. fom fover noget (e-s). Hfgr. 25. 
tar, befræftenbe Interjection, hvorved man 
sil nedflaa enhver Voivl eller Ind— 
venbing fra ben andeh Side. OHm. 11. 


ml, m. (9. Þí.-ar) Kindtand, Jakle, lat. 
dens molaris. Gul. 238; Troj. 93 Stj. 
414; Flat. 1, 354°; or stukku tennrnar 

ok jaxlarnir Hav. 14? jf, 28. 

mlaverkr, m. Gmerte i Kindtenderne. 
Bp. I, 195. 

migardr, mw. ben Del af Kjævebenet hvori 
Kmndtenderne fibbe. Flat. I, 3545. 

Áyrði, n. Gamtylfe, — jákvæði, jáorð. 

 NGKr. 23; Fm. VII, 359. XI, 218. 

áð. n. Barn, fær om bet nyfødte Foſter 
(ist. auðinn). Vøl. 31; SE. I, 338.534; 

„Ha jóð Rig. 73 Am. 103; Gho. 14. 

påligr, adj. af godt Ubfeende; hon fæddi 
meybarn bæði mikit ok jóðligt Hard. 85 
hon man þá barn fæða ok mun þat 
Air) vera bæði mikill ok jóðligr Fm. 
A, 114. 

ðsótt, f. Fødfelsimerte. Mar. 67 d?0; 

Fa. IV, 32. | 

Köungr, adj. gunfle ung, = barnungr. 

-Brynh. 2, 37. 

jóðverkr, m. — joðsótt. Mag. 95. 

dyr, m. = jór; himinjödyr Vsp. 5. 

jol. n. pl. Sul, Binterfolbvervsfeften (ivf. 
G. d. d. Spr. 93. 106 fg.) Flat. I, 55. 
1.4029. 18510, 

Klaaptan, m. Juleaften, Aften før Juledag. 

m 365 


ib, n. Sulegjæftebub. Flat. II, 53 fg. 
Å 

dagr, m. FJulebag. Fm. VI, 355; Grg. 
jóludrykkja, f. Driftelag í eller í Mnleb- 


335 


ning af Julen. Fm. IV, 2353 j. eptir 
norrænum sið Sturl. 4, 45. 

jólafasta, f. Julefafte, Abventen. Grg. I, 
32 fa.; JKr. 27. ' 

jólagjöf, f. Julegave. Flat. If, 549. 

Jölahald, n. Zulens Qøjtideligholbelfe. Flat. 
,„ 29. 

jólahátið, f. Julefeft. NS. V, 111. 

jölahelgi, f. d. f. Gul. 18; Frost. 2, 34; 
NGKr. 19. 

jólahöll, f. Hall bvori man tilbringer Ju- 
len. DN. I, 114. 

jölakveld, n. Juleaften. Flat. I, 77. 

Jölatidir, f. pl. Gudstjenefle í Julen. Greit. 
4 


jölaveizla, f. Sulegjæftebub, Beværtning I 
Sulen. OH. 10326; Fm. Vi, 432. 

jólavist, f. Julefoft, Fornodenbeder til Ju- 
len af Mad og Dritte. Flat. Il, 4037. 

joll, 5. Støj (jvf. fy. joller). Lok. 3. 

jör, m. (G.-s, R. Pl.-ar) Het uden Hen» 
fon til Kjøn, jvf. marr; (fe DGr. lll, 3255 
G. d. d. Spr. 347; P. U. Mund í Rorft 
Maanedsftrift ll, 16); Lok. 133 Skirm. 
15; Hund. 2, 38. 

jóreið, f. Riden til Heft. Hund. 1, 47. 

jöreykr, m. Gtevífy fom fettes í Beva- 
nelfe ved en Flot Heftes Loben ben over 
Marfen. Fm. Vi, 412; Aler. 31. 

jörsalir, f. på. Jerufalem; beraf: jörsala- 
borg, f. 0. í. Hom.* 57°; jörsalaland, 
n. Jodeland, bet Hellige Land. Hom.* 
57 að; jörsnlakonungr, m. Symb. 28. 

Jó (að) tygge Drov, jorte. Sö. 


jötr, s. en af Munden fremfiaaende Tand? 
andlitsmein pet er menn kalla jötur Bø. 
I, 611729 

jugr, n. Fur, Hver. Bp. I, 1944; Flat. ll, 
1658. 


julabroðir, m.? DN. 111, 710. 

jungfrú, f. 1) fornem Pige, Frøken (ví. 
jungherra). Fm. Vi, 59. 132. IX, 292. 
412. 2) Pige í Alm. = mær. Stat. 263. 

jungfrúligr, adj. jomfruelig; j. kvennmaðr, 
j. persona Mar.* 175 c'°. 176 a??. 

jungfrúdómr, m. = meydömr. Clar. 133b??. 
135 b?. 

jungberra, m. Sunfer, =junkera. Stj. 211. 

jungmenni, n. ungt Dennefle, unge Men- 
nefter. Barl. 112?!. 156!®, 

jungr, adj. = ungr. Sg. 422!?; Flat. I, 
73. 228. 11, 187. 

jurt, f. Urt, = urt. Bp. I, 258; Fld. MN, 
359; Stj. 74. 1946. 423. 

jurtaklefi, m. Sammer boort Urter opbe- 
vares. Stj. 205. . 

jurtarligr, adj. fom fommer af, tilbører 
Urter. Stj. 74. 

justa, f. 1) Sar, Staal. Nj. 30. 2) Maal 
for vaade Barer, = | bolli = pg askr. 


836 


Landsl. 8, 29. - Sof. mlat. justa 608 
Du Cange. 

justis, m. Dommer, eng. justice. Stat. 273; 
Brei. 18. 

jöfurr, m. Forſte, eg. Bildføln (lat. aper, 
anf. eofor). Völ. 12; Brynh. 2, 11. 

jökladr, adj. fuld af 38 eller Sstapper. 
Kgs. 52. 

jöklagangr, m. = jakaför. Grett. 132. 

jökulkaldr, adj. téfolb. Flor. 13. 

jökull, m. (agf. gicel) 1) Istap. Hym. 
20. 2) 38. Grett. 114; Hom. 10473, 
3) Isbræ. Flat. I, 431; Floam. 22; 
Grett, 1415 jof. Jøfelen pan Hardanger» 
vidden. 

jörð, f. (9. jarðar, N. PÅ. jarðir) 1) Jor- 
ben. Stj. 7. 2) Land ogf. Mulb mobí. 
Band. Stj. 7'% Pr 64 fa. 69. 3) 
Jordſtykke, Sorbejendom. Flat. I, 3012. 
4) Græsgang; ganga á jörð Grett. 24; 
gerði ilt til jarða Grett. 25. 

Jörli, m. Sand, Sandbaffe? Þ. gekk på 
at jörfa nökkurum ok þeir eptir P Sid. 
1544 (Pr. 57!?); Simei - barði grjóti 
til þeirra ok jós á þá jörfa ok moldu! 


60*9 (o. å. svíkja). 

kabill, m. tyft Taug, Anfertaug, eng. cable, 
fr. oåble; ek hefir uppborit - eitt akkeri 
sem vegr 12 linspund ok einn kabil 
sem vegr 16 linspund DN. Il, 559. 

kaðall, m. Neb, = strengr (Volfefprogets 
kale). Flat. Il, 1285; Fm. VII, 293. 

kaf, n. 1) Dybet, ven bybe So; hlaupa å 
kaf o: fiyrte fig i Soen, Flat. I, 492. 
ll, 5520; Fm. Vi, 318. Vil, 224; keyra 
e-n å kaf >: ftyrte, fufte en paa Sven, 
Flat. 11, 243713 hafa e-n á kafi 0. Í. 
För. 10030; eigi gáði hann bryggjunnar 
ok mundi gengit hafa å kaf ef eigi 
hefði menn tekit til hans ok statt hann 
er hann gekk ut å skipit Flat. ll, 238*9; 
Danir hendu menn sina af kafi Fsk. 
186. 2) bvad ber ligger nedenunder 
Gøens Overflade. Flat. I, 311. 4937: 2. 
49493; Kgs. 39 v. 1.5 þá er skip at far- 


lögum hladit er þat er fimmdeilt, þrír | kafafjúk, n. tyft, tæt Snejoa. Bp. 1,442 


hlutr í kaf en 2 fyrir ofan vatn Grg. 
ll, 69?%; ferr hann þá í kaf at óðru 
hváru ok drekkr nú úmælt For. 944; 
þar er hvárki fiskr né nökkurr sá fugl 
sem vana hefir til at kafa eðr í vaini 
at vera, meðr hverri vél eðr klókskap 
eðr hversu sterkliga sem nökkurum lif- 
andis hlut hefir þar í steytt verit þá 
bleypr þat ok skýzt þegar í stað upp 


justis — kafför. 


| 


sem hann komst við St. 5290 > Gerd 
16, 13); fórum eptir Klifsandi til Kli 
jörfa Hitd. 64. 

jörmun, s. Jorden? (jvf. agf. eormee 
Beow. ed. Kemble I, 146; gbt. irmen 
foretommer fun í Sammenfætninger I 
jörmungandr (fe under gandr) >: MW 
garböormen Vsp. 49; SE. I, 104; jörmune 
grund 3: Jorden, Grimm. 203 jr. Jor 
munrekr. | 

jöstr, m. (8. jastar) et Slags Tre. så 


ll, 483. 566. 
jötunmödr, m. ruafende Heftigbeb, fat 
S | 


fom var ejentommelig for jötnar. 
I, 136. 270; Vsp. 49. 

jötunn, m. Setun, Jette, mytift Rafn d 
menneftelig Stiftelie, men overmenn 
lig Grørrelfe og Styrke (agf. eoten 
Beow. ed. Kemble Í, 247 fa. jvf. P. 
Mund í AnO. 1840 Siv. 240 fa. 
Grett. 153; fv. 33 b\%; dverga ok jod 
er rétt at kalla þjóða heitnm öllum d 

. ok kenna dverga til steina eds = 


en jölna til fjalla eða bjarga SEM 
428. ' 









K. Í 


ká, v. (að) befnære (jvf. kávíss). Barl. | 


or kafinu aptr Stj. 755 sigim skip í 
9: í Sanf ved Paafejling, Flat. |, 
3) Neddykken under Bandets taka 
a: buffe ned under Bandet, Fou. V 
202; For. 101'5 falla þeir báðir of 
fyrir hamrena á sjóinn ok í kaí, 
reyna þar på sund sitt ok færag ym 
í kaf - daprast honum þá saadit, 
hann þá annat kaf at öðru ok drek 
þá úmælt Flat. Il, 215° (jof. Für. %4 
je ovenfor under No. 2. 4) byvat te 
ligger nedenunder Overflaven t Um 
öxin stóð á kafi 2: var funten faa | 
ned Í Saaret, at Bladet fMjnltee vi 
Flat. 1, 146793 Fm. Vi, 424; Fid lí, 
24*; Eb. 63. \ 
kafa, v. (að) butte. Sæ. 7530 (fe unbe: 
kaf 2); För.100%%1 Kos. 28 v. I. 39r. 15 
Flat. 1, 494?3; Grett. 129; kafast r. r. 
d. f. Byl. 9, 20; Kgs. 28; kala upp = 
komast or kafi upp. Stj. 249*9, 

















kafahıid, f. Uvejr af tylt eller tæt Ene. 
fog, Enefave. Sturl. 3,% 28. 

kaffæra, v. (rd) byffe en ned under Van 
bet, = færa e-n í haf; hans sund var 
því líkast sem þá hundr er vitlauss ok 
"hann er kaffærðr Mag. 77. 

kafför, f. at en fom er falden í Banbet qaar 
til Bunde (fuf. fura í kaf); höfðu pa 
kaffarar ok hélt við drukknan Brad. 11 





kafhladinn — kalfr. 


íblaðinnþ adj. fonfeladt, faa ftærft labet | 
Flat. I, | 


at der er Fare for at fynfe. 
229; Bp. ll, 81. 


filaup, m. faavant Uføre, at man uben- ' 


fer ten banebe Dei fynfer dubt ned I 
Excen. Fm. VIN, 400; Eg. 72 
folevpr, adj. af ben Beftuffendbed at ber 
et kalhlaup; var svá mikill snjór, at alt 
var hafhleypt þegar er af vegum var 
Fsk. 278. 
Bi. m. langagtigt Traityfte (jor. kefli); 
fjær em faadanne der fæftes ved ben øvre 
Kand af Garn eller Rot for at bolbe 
km oppe í Bandet, = få. Landsl. 7, 
51; tók at leysa ísinn köflum 2: Sfen 
beaonder at oplefe fig í Flag eller førre 
Entfer, þ.hræd. 11". * 
Hungsskipti, ss. Jords Deling í Strim- 
fer? DN. IV, 680. 
faa, e. (að) 1) gaa til Bunde, ifynke; 
sz: kafnaði skipit af áföllum Post. 183. 
2) fyrled; k. í sandfoki Aler. 50; k. 
sf stofureyk Grett. SN; sögðu at Kvásir 
híði kafnat af mannviti SE. I, 216; 
hann var svá þungr, at engum hesti 
matti hann ríða allan dag út, svá at 
in kalnadi eða spryngi undir honum 
Fit. Ul. 74. “ 
Khan, f. vælen, at man fvæles. Bp. 
24 
Msteyting, f. at man fafter nogen paa 
Eeen, fyrter Ham ned í Dybet. Landsl. 
418; ef þú vilt forðast undirbrot ok 
;k. bylgjufallsins Mar.* 98 a?. 
yndr, adj. fom fan butte og foomme 
Xnder Bandet. Fm. VII, 120. 
Mdykkr, adj. tyf af Snefog; veðr var 
kafþykt ok drífanda Sturh 7, 23. 
ga. rv. (að) ftirre; kaga upp í himin 
Hom. 1253 (Up. ©. 1, 10); dróttinn 
varr té oss til þess at ver megim - 
hjartans angum til hans kaga ok stunda 
om. 1279. 
agei, m. Dunf. Bp. I, 7909. 
un. Kaal faavel fom alle Slags førre 
Ladurter; græn kål (olera virentir 
Velg.) Sturl. 6179 (1 Mof. 9,3); er þat 
vel þó at vér deilim kålit Grett. 168; 
mun hann einn eta alt kál af Englandi 
Flat. 1, 25329 inf. 25471; flesk fellr í 
kál e-s fe under flesk. 
ala, r. (kel, kól, kalinn) gjere folbs 
Helgi hian magri deyddi hann þar ok 
kól hana í bel svá: hann sat henni þar 
mat þar til hon dó Svarfd. 13 (jvf. Flat. 
II, 8736); {fær uperf. mik kell Völ. 29; 
Flat. 1l, 1129; Fld. I, 30. 78; Bp. |, 
350%; Einarr hefir látizt fyrst ok kalit 
í hel eða druknat Flat. I,55697; kalinn 
>: forfrøfen, Flat. I, 13199; Håvam. 3; 
Olm. 30; Fid. lll, 8; hann var kalinn 
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mjók á fótum svá at af leysti sumar 
tærnar Flat. 11, 504%, jof. Håvam. 3; 
Sturl. 9, 8; Bp. Il, 2872. 

kalda, r. (að) 1) blive folb; svá fljótt sem 
hun féll til jarðar, brá prestr hana blóð= 
ura í munn ser at eigi kaldaði, því at 
hann hugsar at græða tönnina aptr í hund= 
inn Bp.ll, 14874. 2) uperf. ber ubgaar, 
fommer en fold Pur eller Luftning; féll 
veðrit.í kyrt, en án dvöl kaldar af boda- 
fullinu svá at með segli varð undan vikit 
Bp.11, 49?7; fig. ríðr herra biskup norðr 
- ok hyggr at visitera Eyjafjörð, en þar 
kaldar í mót af Sighvati at herra biskupi 
er fyrirkveðin yfirferð Bp. ll, 112'?. 

kaldahlátr, m. fold Latter fom iffe Tome 
mer fra Hjertet, fom fremgaar af et 
fiendft Sindelag. Nj. 117. 

kaldakol, n. gera kaldakol á jörðu manns 
(ea. lade Ilden albeleð flufne paa ens 
Eiendom) figes Lejlenbing er hann ferr 
af jörðu fyrir nóttina helgu svá at engi 
maðr er eptir á Landsl. 7, 7. 

kaldr, adj. 1) folb. Flat. 11, 87% Fm. 
"VIII, 306; bera kalt jarn í holdi sér >: 
være gjennemboret af fiendtligt Vaaben 
(mobf. bera heit jarn), Flat. ll, 1977. 
2) fiendſt, tlbeftnbet; köld eru kvenna 
ráð Nj. 117; Hom.* 6b'*; héðan skolu 
honum koma köld ráð undan hverju 
rifi Flat. ll, 254?®, jøf. Lok. 51; Völ. 


30. 

kaldrådr, adj. fienbftfinbet, fom ponfer paa 
onbt. Sturl. 2, 36. 

kaldrifjaðr, adj. b. í. (ivf. Flat. ll, 254?% 
under kaldr 2). Vafpr. 10. 

kaldyrði, n. uvenlig Tale; kasta kaldyröum 
til e-s 9: tale usenligen til en, Flat. ll, 
78°; Fm. lll, 100. 

kalckr, m. Kalten í ben bellige Rabvere, 
lat. calix. Fm. VII, 198; DN. Il, 65. 

kalendadagr, m. håtidligir kalendadagar 
tjener ligeſom Vulg. calende til at be- 
tegne Jodernes Rymaane St. 47170 
(1 Sam. 20, 5). 

kalfabót, f. Hulbeden under Snæet oven» 
for Tofleggen (kalk), JFoltefprogets kal- 
bot, kolbot, = knésbót. Didr. 861%, 

kalfakjöt, n. Kalvekjod. Stj. 9117. 

kalfbærr, adj. falvenbe; k. kyr. Gul. 2233 
Gry. ll, 193. 

kalfi, m. Æyflæggen, Folkeſprogets kalv. 
Borg. 1, 13 Nj. 1463 Fld. Il, 343. 3543 
Flat. I, 2224. - 

kalfr, m. ((.-s, R. Pl.-ar) Kalv. Fm. 
VI, 368; renna kalfs 2: lobe og blive 
brægtia med Kalv, om Ko: Gul. 435 
Landsl. 8, 15; engi vårr skal ala öðr- 
um kalfs eldi Gul. 57 (NL. I, 31); 
kyr eigi yngri en at öðrum kalå Gul. 


2» 
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kalfsbelgr — kanna. 


kalfsbelgr, m. Kalvſtind fom iffe er ops|kals, m. = kals2; setja e-m kals = gen 


ffaaret under Bugen. Fld. Ill, 621. 


e-m kals, Bp. Il, 93'®. 


kálgarðr, m. Kaalbave, ogfaa Urtehave {| kalsa, v. (að) 1) anmode; k. e-n um e-1 


Alm. Bp. I, 7653; DN. II, 88. 
kalkaðr, adj. bebæffet med Kalt (ellers 
faldet lím); om Mur: Konr.g. 57 239. 
kalkr, m. (9.-s, N. Pl.-ar) Bæger. Hym. 
28. 30; Rig. 29; Brynh. 2, 29; Þorskf. 
48 fg. 
kall, m. = karl. Flat. I, 265. 275. 
kall, n. 1) Raab. Flat. ll, 35277. 2) Bee 
nævnelfe. Fm. I, 218; at kalli = at 
- kalla, Barl. 4817, 761. 
kalla, v. (að) 1) raabe. Flat. ll, 259". 
30857: Fm. Vill, 142. 2) fulbe, ved 
Tilraad bringe en til at fomme. Flat. 
ll, 4937. OH. 1095. 3) kalde, benævne 
med 2 Af. Flat. I, 18819; þeir taka 
hann ok kalla njósnarmann Sturl. 6, 34; 
ef maðr kallar annan mann trollriðu 
NGKr. Anb. 1, 3. (NL. 11, 326 jf. 
3085). 4) fige; biðja þeir konung - taka 
einn lilinn . hlut í samþykt svá at blót- 
menn kalli eim at af honum verði niör- 
fall laganna Fsk. 29; en ef landsdiöttinn 
. kallar svá at umboðsmaðr hafi tekit af 
eigu hans ok nýtt sér Frost. 14, 2; 
kallast sumir hafa látit fé OH..58?'; at 
kalla 2: juft faa meget at man fan fine 
bet, men beller tffe mere: váru þá sáttir 
. at kalla Flat. ll, 19899; menn héldust 
at kalla ok gengu å land Flat.ll, 7337; 
létu sér líkn þessa tilskipun at kalla 
Heid. 27; þó at líf hefði at kalla Stj. 
436;.H. var kristinn at kalla ok þó 
blandinn mjök í trúnni Flat. I, 267". 
Med Præp. & Adv. á: kalla á e-n 3: 
raabe paa en, Flat. ll, 19139. 25910, 
30824; ogfaa om Guds Paafaldelfe i 
- Menneileues Bonner: Flat. H, 3793, - 
aptr: kalla e-u aptr 2: tilbagefalde (fom 
ugyldigt bvad tidligere er beftemt eller 
fovet), Rb. 70 (NL. 111, 15971). - fram: 
kalla een fram (2: bort) af þessum heimi 
Flat. 11, 394. - til: kalla til e-s 3: gjøre 
Fordring paa noget, Flat. Il, 503. 6237; 
Em. IX, 327; Gul. 57 (NL. I, 319. 
kallari, m. Ruaber, Herold. Stj. 6049; 
den Perfon fom i Kjøbftaden bapde at 
fammenfalde Borgerne til móts? Byl. 
6, 17; ef eigi eru frændr til, på skal k. 
. drepa þann mann Bjark. 13. 
kallun, s.? 7 pund kallun. DN. I, 887. 
kalreip, n. et til Stibsbrug hørende Meb. 
. SE. I, 585. 
kals, n. 1) Ynmodning, Krav. Fm. VI, 
371; Kim. 5299; NS. V, 138. 143. 2) 
Spot. Barl. 60'%; Stj. 2187"; gera e-m 
' kals Fm. V, 231; Flat. I, 4079; höfðu 
. mjök í kalsi ok dåruskap við hann Bp. 
I, 793", 


. V, 111. 138; k. til e-s um eð 

NL. V, 134. 2) paaflaa. Stj. 11°?. 3) 
fpotte, drive Spot med en. Fid. Il. 34; 
Barl. 60*%; k. minkunarorð til e-s Be. 
ll, 372. 

kalsaðarlauss, adj. åkalsadarlauss, á- 
kærulauss. DN. 11, 158. 

kalsiauss, adj. fri for Bebrebelfe. Fm. XL 
40 


kälstokkr, m. Saalftængel. Barl. 200: 

kamarr, m. (©.-s) Privet, — garðhas 
Sturl. 4, 46. 50; í þann tima vårv ü 
kamrar å bæinn Eb. 26; miðr í eim 
djúpasta kamar (= niðr i einn djúpab 
prekk Mar. 30b?) Mar. 29 b?9. gung 
til kamars Landn. 4, 4; Didr. 77: & 
Vigsl. 76; Eb. 26. 

kambari, m. Kammager, farbemager. Fa 
Vill, 7; Byl. 3, 8; Rb. 2, 10. 

kambr, m. 1) Kam; láta hrífa ser mel 
kömbum Flat. I, 21214 Didr. 127". & 
Karde, jvf. ullkambr. 3) lang, ftarp Kan 
(jvf. kömbóttr) om Fieldffrent: Find. 22 

kambstaðr, m. Ar, Fordybning i Hoven 
byorved Kammen fteder an unber Gar 
tetð Kjæmmen. Gul. 125. 

kamelet, s. et Slags Toi: Kamelot? hor 
var í einum þunnum kyrtli af kameld 
(r. í. kalamet) Alm. 6076. 

kamell, m. Kamel, = ulfaldi. Kl. 502", 

kamphöfdi, m. falbteé et vift mikit stamp 
svá sem manns höfuð. Fsk. 174. 

kampi, m. fliæaget gen. Bp. U. 109'% 

kampr, m. (G.-s, N. PL-ar) 1) Knetdde 
bart, Stieg pan Overlæben. SE. 1, 540; 
Hamd. 1; Kgs. 66; Flat. 1, 35% 
kamprinn efri ok ueðri Fld. 1, 255 
kampr paa granselr Flat. I, 462". 1) 
ubftaaende Kant paa en Bægg. By I. 
54410; Krok. 8. 

kanceler, m. Santsler. Hirdskrå. | 

kandarakäpa, f. fe kuntarakápa. | 

kanginyrdi, n. pl. ftiflende Tale. Harb. 13 

kanifas, s. Hampefro? spir, vax, kane. 
reykelsi Rb. 49. 

kanna, v. (að) 1) unberføge, gjennemiear. 
ranbjage; k. lið sitt, skada sinn Fir. 
Il, 28114; Fm. Vill, 355; k. valinn Fa 
Vi, 322: þó at alla veröld kanni (upai.) 
Didr. 100. 2) fordre, fræve; k. pg 
= krefja þings, Frost. 3, 24. 3) til 
egne, tilfjende; kirkjur þær sem Kristi 
váru kannaðar Barl. 178; þótt ver 

. mættim fyrir verdleika sakir kanna s: 
lausafé konungdöminum Frost. Indl. 2, 
at eimi dirfist héðan sf sér at kanaa 
Mk. 85 fyf. DN. I, 501. - Med Fo. 
af: kanna e=t afo: erfare, marke, (fjøast, 





kanna — kaprún. 


Bp. I, 450°; Flat. I, 185. ll, 116". | 


2587, = til: kanna til vb. f. Fm. VIII, 


397. - við: kannast við e-t, e-n Í) gjøre kapelluprestr, m. 


ta befjenbt, gjøre Betjenviftub med en, 
Barl. 176; Sir. 440, 530, 2) vedkjen⸗ 
te fig, tilfaa, indremme noget. Ol. 
2324; St. 4334 17° 5389; kannast vid 
frændsemi e-s Fm. VI, 114. 3) fjendes 
ved, gjenfjenbe en, vedana fit Befjendt: 
tub til en; kannaðist H. vid hann ok 
lezt hafa sét hann fyrr Flat. Il, 759; hon 
kannaðist nú vid hann ok kynferði hans, 
því at Outarr svarti var þar systurson 
hans ok hafði hann þá lengi verit með 
Svía konungi Flat. ll, 115?. 

kanna, f. MRettigbed til, beretttqet Fordring 
Þa noget, — tilkanna (jvf. kanna 2). 
DN. I, 80. 91. lll, 144. 

branåkr, m. == kanúkr. DN. IV, 180. 

kanókasetr, n. Uuguftinerflofter, Klofter for 
canonici regulares, == kanunkaklaustr. 
Bp. I, 294. 

kanöki eller kanókr, m. Kannik, lat. cano- 

' meus, = kanunkr. Fm. VII, 376; Landn. 

4.10. 

kantarukäpa, f. et til ben gejftlige Embebs- 
tragt borende Kiedningsftuffe, rimeligvis 
ter fom ban flulde være iført naar ban 
fang (jvf. lat. vantare) før Alteret; bet 

- ferefommer omtalt beis fom ejendomme⸗ 

ligt for Bifloppen Flat. Il, 190**; Fm. 
Vill, 197; belg fom borente til ben al- 
mindelige Preſts skráð Bp. I, 1267. 
4471". 

bantilia, f. Sang, lat. cantilena. Stj. 400. 

kanunkaklaustr, n. == kanókasetr. Mar.* 
42 a'9. 

kanankr, m. == kanóki, farvel om Med⸗ 
lemmer af Kapitlerne ved Dom: og an: 
tre Koflegtaltirter DN. I, 502; belð om 
Auguffinermunfe efler canonici regulares 
DN. 111, 81. 

kápa, f. &aabe, et Glagð Dverflæbning 
(miat. capa, cappa). PN. IV, 475; Nj. 
119; Fm. IV, 166; forffj. fra kufl Gísl. 
47; tvibyrö kápa Rb. 2, 10. 59. 120. 

kapaleinn efler kapalinn, m. Kapellan. 
(mlat. capellanus, fr. chapelain); k. 
biskaps Bp. Í, 111, Barl. 89°°; k. kon- 
ungs (fe Keyſers Kirkeblit. II, 120) 
Aneed. 8; DN. 1, 51. 

kapalhestr, m. == kapall. Flat. 1, 441". 

kapall, sm. Pakbeſt, Klovheſt, lat. caballus. 
HE. li, 505 fg. (DI. |, 24679); Vem. 
8 


kapella, f. 1) Kapel, hægindiskirkja. 
Rb. 26 (NL. IN, 847); fylkiskirkja er 
allar kapellor hníga til HE. I, 241 (DI. 
I. 232); kapellur allar sem enga tíund 
uppbera Bolt. 169; k. biskups Bp. I, 
5004; om be fongelige Kapeller: NL. II, 


— 
— 


ved 
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471. 2) Drnamenter? eller Religvieftrin? 

DN. 1, 137. 

reft der bar at forrette 

jeneite ved et Kupel, = hægindisprestr. 

Stat. 307; k. eðr djákn mobfærtes höf- 
uöprestr Stat. 247; kapelluprestar er 
sókn hafa nævnes Stat. 266; kapelln- 
prestr biskups (å Hamri) DN. IV, 399; 
k. konungs Bp. I, 7957. 

kapp, n. Minfjærbeb, Jver hvormed nogen 
tager fig af en Sag. Flat. ll, 36% 
84% 16976. Sg. 3385; mæltu menn at 
honum hlypi kapp i kinn er hann var 
dreyrrauðr å at sjá Sturl. 9, 25; af 
kappi Hrafnk. 109; með kappi Ey. 85; 
með öllu kappi Flat. ll, 56%; með hinu 
mesta kappi Flat. ll, 3579; deila kappi 
við e-n a: tviftes alvorligen, torigen ned 
en, Flat. 11, 3679; Fsk.16; Hrafnk. 11°; 
brjóta kopp við e-n d. ſ. Fsk.16; halda 
til kapps ok jafns við e-n 2: ville maale 
fig med en, Flat. ll, 46!°; renna í köpp 
við e-n 2: [øbe í Kap med en, Kim. 
51417; SE. I, 154. 

kappdrykkja, f. Driffelag, hvori ber driffes 
om Kap eller til Overdrivelfe. Flat. 1, 
27130, 

kappdrægr, adj. fom brives med Jver og 
Nidfjerbed; var þeim kappdrægt í leikn- 
um >: be vare hinandens alvorlige Mie 
valer, iverfyge paa binanden í Legen, 
Bp. 1, 620. N 

kappgirni, f. Zilbojeligheb til at vife Nid- 
fjærheb, til med ver at antage fin hvad 
man bar at gjøre. Fld.1, 119; OHm. 57. 

kappgjarn, adj. nibfjær, Íyrig. Fm. VI, 
105. ' 


kappi, m. Kjempe (vf. kempa). Flat. N, 
136 jvf. Bp. 11, 13817, 

kappleikr, m. Strid, — lat. certamen. 
þr. 26915 (Sall. Jug. 49). 

kappmæli, n. ivrig Ordſtrid efler Difpyt. 
Flat. ll, 271309, 

kapporör, adj. overmodig, ſtridig I Tale 
(jvf. karp). Flov.* 449, 

kappsamlign, adv. med Nidfjærbed og ver, 
= með kappi. Flat. I, 17711. 3742. 

kappsamr, adj. kappgjarn. OHm. 48. 

kappsemi, f. = kappgirni. Didr. 20795, 

kappsigling, f. Rapfeflens þreyta kapp- 
siglingar Fm. VI, 360. 

kappsmaör, m. ivrigt, firidigt Mennefte. 
Flat. 11, 3616, 

kappærinn, adj. fuldfommen tilftrætfeltgs 
kappærit höfum vér lið Hitd. 71 jf. 
Anvendelfen af kapps med forftærfenbe 
Berypning foran Adjektiver í bet poetifle 
Sprog. 

kaprún, n. et Elagð Hatte eller Hoved» 
bebæfning; allir skulu þá uppstanda ok 
taka ofan sín kaprún ok standa berhöfð 


22% 
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medan lestin verðr lesin Stat. 299; þeir | 
börðu hann síðan, svá at hann fékk als 
nín högg, ok ekki kvazt hann til vita 
hverr meira gerði at eða minna af því 
. kaprúnit var fyrir augum honum DN. 
IV, 90; af forftjellig Farve: k. brúnat 
alt saman DN. lll, 160; fobret vels med 
Efind: k. með hvítum, grám skinnum 
DN. II, 165. 255. 11, 160. IV, 217. V, 
69; k. af ljösblåm lit fóðrat með grám 
skinnum GkM. lll, 96; k. utan skinna 
DN. IV, 169. jvf. Rb. 2, 10; bel6 med 
forffjellige Elug8 ei: k. af marbri sam- 
dregit med rautt silki, grænt silki DN. 
lll, 160; k. fóðrat med rautt sein DN. 
„lll, 160; ofte uden Tyvivl fæftet ved Over» 
tlæbningen: syrkot ok k. DN. Ul, 121; 
kyrtill ok k. DN. Il, 147. 165. IV, 217; 
kápa með kaprüni Kalfsk. 98; taharðr 
með skinnum ok kaprúni DN. ll, 255. í 


kåpuhötir, m. en i Kaaben fuftbængende 
Hatte eller Hovedbedekning. Gisl. 37; 
Flat. I, 1506; Band. 33; Bp. I, 62379 

kararmaðr, m. af Syadom eller Svagbed 
fængeliggende Mennefte. Sturl. 3, 36; 
Bp. I, 351; Kim. 547. 

kardinali, m. Kardinal. 
Alex. 114. 

karfafótr, m. þat hygg ek at í kveld muni 
konungrinn hafa fengit oss karfafötinn 
o: bragt bet bertil med os at ví iffe læn: 
gere ere fiffre paa'Foden men flingre fom 
et Fartoj (karfi), Flat. ll, 879. 


karfasta, f. = karina? hann fastaði kar- 
föstu eptir son sinn á völlum í Svarf- 
aðardal Sturl. 6, 22. 

karfi, m. et Slags Fartøj (jvf. ar. x00a805, 
mlat. carabus, ceraphus, rusf. korabl, 
fo. karvas, f. garbe, garbas). Fm. IX, 
408; k. fimtansessi Flat. ll, 46%; þeir 
höfðu karfa þann er reru å bord 12 
menn eða 13 ok höfðu nær 30 manna 
Eg. 36; hann lét setja fram karfn stóran 
er hann átti, reru 16 menn á borð, þeir 
voru á karfanum nær 30 manna Greit. 
36; (i naustinu) stóð inni karfinn så 
inn störi, hann settu aldri færri menn å 
sjö en 30 Grett. 41; R. åtti karfa einn, 
rera sex menn å borð Eg. 59; karfar 
þeir sem til landvarnar eru skipaðir Rå. 
4 


Fm. VII, 240; 


2. 

karfi, m. Rodfiff, Mer, perca norvegica (fe 
Fabrictt Fauna Grenlandica Pag. 167; 
Olafſens Neife Sid. 359. 996); SE. I, 
580; ranðr sem karfi Flor. í AnO. 1850 
Gid. 71. 

karhöfðaðr, adj. med frufet Hovedbaar (jøf. 
karr) Didr. 175. 181. 

karina, f. fyrretyve Daget Faſte forbun- 
ben meb forfljellige andre Afhold og 


kåpuhöttr — karlkind. 


Bodsøvelfer paalagt fom firtelia Etref 
for visfe grovere Horbrybelfer (mlat. quar- 
rena, carrena, carina 2: quadragens, 
uadragesima; mbt. kerrine, mnl. carınc, 
r. caresme, caröme; fe Grimm Rent, 
Fuchs Sid. 374; HE. 1, 1430.). Sía 
286; Sturl. 8, 10. 

karl, m. (G.-s, N. Pl.-ar) ubtalt del 
fom kall (fe bette) bels fom kar (DA. 
1016. 1079) jvf. kjelling, kjerring. {a 
Orbet med dets forfljellige Betydning 
i be beflægtede Sprog (gbt. charal, sd 
ceorl, (lav. kral, rusf. korolj), fr RA 
282; G. d. d. Spr. 328. - 1) Ram 
modf. Kvinde (kona), Mantsperfon, = 
karlmaðr, Flat. 1, 24223. 373”; Fa 
VIN, 432; Lazd. 35; Eb. 54. 58; Érg 
ll, 204; Håvam. 90; Am. 69; sys 
þeirra samborin bæði til karls ok Ú 
konu (= til föður ok til móður) DA 
ll. 528. 2) gammel Mand; svá kv 
körlum skipta ok kerlingum sem ööres 
skuldum Gul. 115; Landsl. 5, 14; per 
björn karl Eb. 34. 3) gift Mant; ⸗ 
byrjar þessa sögu, at karl bjó ok áð 
sér kerlingu Parc. 39 a!; karl ok kø 
ling ere be Benævnelfer bvormeb Kam 
folt tfær ælbre plejebe tiltale binanna 
Barl. 74%; DN. il, 405, jvf. Bp. 1, 724 
4) fri men fimpet Man», ber hverken 8 
þræll eller konungr (jarl), (jvf. 9. A. Had 
b. n. JFolts Gift. 1,1,112). Rig. 18.2: 
Hund. 2, 2; hon hafði å skipi með så 
20 karla frjalsa Landn. 2, 15; Flat. 
265; mæltu menn Ragnars með sér 8 
engi væri annarr til en bann bæði dótið 
Eysteins en hann ætti eigi lengr kalt 
dóttur - ek em konungs dóttir en eð 
karls Fid. I. 225; skyldi hon ert 
hjarðar ok aldri annat vitast en bu 
væri karls dóttir ok kerlingar Fid. |. 
22; er mart í karls húsi er eigi er? 
konungs garði (ranni) Gísl. 79; Nas. 
73; ákærulauss, såttr 0. best. fyrir kor- 
ung ok karl DN. I, 523. U, 747. 

karlavegr, m. højre Side, mobfat kvenne- 
vegr. DN. IV, 283 

karldýr, ns. Qanbyr. St. 7127. 777". 

karldyrr, f. pl. Qufetð Hovebinbgang. Ars. 
I, 1421; Nj. 7. 24; Vigl. 59!. 

karlfugl, m. Qanfugl. Stj. 77; Pr. 409. 

karlföt, n. pl. = karlklæði. Frost. 15,» 

karlgildr, adj. manblig, fom fan rear 
for eller lige god fom karlmaðr. DI. Í. 
174 og ofte í mäldagar; Bard. 9. 

karlhöfði, m. Jiqur af et Menneftederet. 
Vem. 25, jf. Fsk. 93. 

karlkind, f. Mand⸗ eller Hankjon, = karl- 
kyn, modf. kvennkind; Øen. karlkindat 
3 af DManbtjen, Hankjon. Stj. 790. 115. 





karlklæði — kasta. 
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arlklæði, m. på. Manbófíæber. Gul. 223. |kearr. m. Krofle, Krus (ivf. karhöfðaðr); 


255; Grg. Il, 203. 
arlkyn, nm. Manbfjon, Hankjon, = karl- 
kind; karlskyns ok kvennkyns >: af 
$unfjen og Hunkjon, Barl. 24°”. 
arlleggr, m. Mandsſiden, modf. kvenn- 
leggr; tekr fyrr (arf) í karllegg en í 
hvennlegg Landsl. 5, 7. 9. 
arlligr, adj. mandlig, mobi. kvennligr. 
Alez. 172. 
srlnaðr, m. Mandsperfon, karl í. 
Gul. 107. 115; Sg. 21. 33; Flat. 1, 
2137; Laæd. 35; prestr þessi var sterkr 
at afli óeirian ok óforsjáll en karlmaðr 
at lunderni Bp. I, 709"... 
arimannliga, adv. ſaaledes fom bet føm- 
mer fig for, fan vænteð af karlmaðr. 
Flat ll, 67499. 
arlmannligr, adj. 1) af Mandkion; karl- 
mannligt kyn == lat. genus masculinum, 
SE. I, 116. 2) mandig. Fm. Vi, 209. 
atlmannsverör, m. Mandfolfsfoft. DI. I, 
201 203. 
arlmennska, f. Mandighed. Fm. VII, 168. 
XI, 80. 
urlsift fe karlsvipt. 
wrikona, f.7 skerast í setgeirabrækr sem 
í karlkonnr Laæd. 35. 
rlsköp, mn. pl. bet mandlige Uvlefem. 
Mar.* 142 a?9; Pr. 7076. 
larlsvipt (ogfaa karlsifi), f. = karlleggr; 
så maðr er næstr er at frændsemi í k: 
Gul. 2353 jvf. under karl 1. 
arlsviptarmadr, m. en Dag Mandſiden be- 
Tægtet Perfon. Gul. 234 fa. 
mrlsviptr, adj. 1) manblig, karlligr, 
karlmanaligr; tvau tröll sátu við eldinn 
annat kvennsvipt en annat karlsvipt Fld. 
N, 569. 2) beflægtet paa Manbéfiben 
edler Fedreneſiden; karlsvipt adv. paa 
fæbrene Stde: hverr hans ættmanna så 
er k. at langfeðgatali væri frá honum 
kominn Flat. I, 2404. 
karmaðr, m. = karlmaðr. Kids. 1, 3; 
Elueid. 63? ?. 
karmannliga, adv.==karlmannlign. OHm.104. 
karmr, m. (M.-s, R. Pl-ar)? á brygg- 
jonom váru ok vígi bæði kastalar ok 
karmar forstreymis Fm. ÍV, 49, 
korn, s. et Slags Fugl. SE. Il, 489. 
karnaðr, m. Gamleie (af kör?). rétt 
er at maðr kaupi til karnaðar sér 
ambått 12 aurum fyrir lof fram Grg. 
1, 19219, 
karp, s. Dvermod, Sfryben. Flat. ll, 1911? 


Í 
— 


svartr er hann å hárs lit ok kar í hári 
hans mikill (lat. capillo nigro capitis 
est et crispo, Fabricii cod. aprocryph. 
N. Test. pag. 671) Post. 139. 

karskliga, adv. med NRaftbed og Livlighed; 
sækja nt e-m k. Fld. Ill, 625. 

karskr, adj. taft, livlig (lvf. kerski). Eg. 
81%, 


kartarahús, n. Quð hvori Byene Bagt har 
fit Kvarter eller Tilhold. RA. 94. 

kartnagl, m. Sartnegl. Nj. 35. (kartnogl, 
i Ubg. af Nj. er fejlagtigt). 

kartr, m. (().-s, N. Pl-ar) Vaftvoqn, Ars 
bejbåvogn. Rig. 19; så enn sami D. er 
fyrir skömmu sat í gylıri kerru - er 
nú setir í herfilegan kart Aler. 107; ek 
hnfði 400 vagna ok 1000 karta Alex. 166. 

kasa, v. (að) begrave Í en Gtenbynge (kös) 
= dysja. Flat. 1,555 (ff. 557); GVigsl. 
109; Vatsd. 39; Lard. 38; Sturl. 9, 18; 
Stj. 37076; vildi þeir eigi jarða hann 
at kirkju ok kösudu hann utan borgar 
Mar. 942824; eru þeir kasadir í mjöllinni 
Floam. 22. 

kase, m. Kurs (yf. kass 2 boð 4. Hafen). 
Stj. 35756; Fm. VIll, 421 v. Í. 

kassafiski, f. Elvefifte fom drives ved Hjælp 
af Kurv. DN. IV, 51. 114. 

kassi, m. = kass; gefum sira Bárði á 
Sandi at nýta fiskina héðan af fyrir 
kirkjunnar landi frjalsliga bæði ker ok 
kassa ok Öll fiskivél DN. Ill, 35; komi 
þér eigi þeim kassa å mik 2: J fange 
mig iffe í den Felde, Grett. 1192. 

kast, n. 1) Saften Í Alm. 2) Over: 
borbfaften af Skibets Lafts um kast 
ef menn hitta í storma Byl. 9, 8. 3) 
Kar Í Ferningfpil, Kgs. 7. 4) Kal, 
Kaften med Not efler Vad, = varp: 
Landsl. 7, 51; Bolt. 53. 5) et Slags 
Kledningsftyffe;s þeir Njálssynir hlógu 
at honum, er hann var í kasti mórendu, 
ok spurðu hve lengi hann ætlaði at hafa 
þat; hann svaraði: kastat skal ek því 
hafn på er ek á at mæla wptir fóstra 
minn Nj. 119. 6) faaban Etilling eller 
Forbindelfe, bvori man faar noget med 
en at gjøres koma í kast vid e-n (paa 
fiendtlig Maade) Nj. 150; koma í kast 
saman (om Matefolf) Stat. 288; mun 
på pikkja komn til vårra kasta (>: tile 
alde 08) at veita at málum yðrum 
Vallalj. 8; at seinstum köstum 2: í bet 
afterfenefte (om iffe for) DN. 11, 535. 


(= OH. 109; OHm. 37; men Fm. IV, | kasta, v. (að) 1) fafte, m. Dat. Gul. 172; 


247: kapp) Fm. Vil, 21 (v. I. kapp). 
karpmálugr, adj. overmobin, firgbende i 
fin Tale. Kim. 4291. 
karpyrði, m. på. Skroden, pralende Kale. 
Flor.* 291%, 


fig. kasta orðum á e-n, k. kviðlingi til 
e-s, kasta sinni eign å e-t 0. Í. v. 2) 
fafte fra fig, bortfafte, forfafte m. Dat. 
Nj. 119 (fe under kast 5) Fm. VII), 421 
vo. l.; kasta kristni 9: falbe af fra Kri- 
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kastalamaðr — kaupa. 


ftenbommen, Flat. I, 9577; Fm. Vil, 151. | kattbelgr, m. Satteftinb fom ifte er ovflaa: 


. 8) bringe noget ub "af fin rette Stilling, 
m. Dat. kastar skipi == hvelfir skipi, 
Bp. I, 389. 4) fremfætte í fin Vale, 
yttre, m. Dat. ek skal senniliea fara 
hvárt sem, þér kastit med eðr móti 
Mar.* 47 að; hun kastar í móti mörgum 
skynsemdum Mar.* 45 b?; leggit á verðit 
ok man hann öruggliga eptir því kaupa 
sem þér kastið å Bp. I, 2483; af hans 
kvomum ok tali köstuðu því sumir til 
at þormóðr fifldi þórdísi Flat. II, 148". 
- Med Præp. & Adv. aptr: kasta e-u 
aptr 3: fuldfafte, tage tilbage: þá vendi 
hann (Pharao) ok aptr kastaði þeim 
sínum orskurði ok orlofi Stj. 2699; = í 
mót: kasta e-u (e-t) í mót (móti) e- m 
9: fremføre noget imod en, a) fom Be. 
ftylbnina eller Bebrejdelfe: kastar Faustus 
þessum manndrápslesti í móti Moysi svá 
sem manndräpinu brigslandi St. 255; 
b) fom Snbyendina: Bp. II, 4738; spurdi 
hina þýðisku ef þeir vildi nökkurn blat 
kasta móti þessum vilnum, ok þeir sögðu 
sik engan hlut móti þeim hafa kasta 
DN. I. 122. - inn: kasta e-m inn 2: fafte 
en í Fænafel, Fm. IX, 245. - um: kasta 
e-n um 1) vende? k. best um Kgs. 8720; 
ogfaa intr. ven hest þinn góðan um at 
kasta á hlaupanda skrefi Kgs. 84''; 2) 
foranbre: k. um sínum hug Srj 285! 

- upp: kasta een upp 2: fremicette, from. 
føre noget í fin Tale, Mar. 75 >. 

kastalamaör, m. Perfon fom optalder fig 
t en Borg (kastali), bar ben Í Befid. 
beffe. Fm. VII, 192. 

kastali, m. Borg, Fækning, lat. castellum. 
Flat. I, 22; Sturl. 4, 20; Fm. VII, 
177. 418. 

kastvella, f. Boble, Boblen: af ákafri 
kastvelln þess ljóta lagar dreif alt um- 
hverfis, með verpandi flaug þeirra dimm- 
ustu dropa Bp. II, 

kati, m. Treng (fe Kate boð IN. Hafen); 
þá gaf Hörðr nafn nesinu ok kallaði 
katanes því at honum þótti þar margr 

- kati fyrir fara Hard. 27, 82; eller et 
Glaas Furtej SE. I, 582, fe Lex. poet. 

katlamálsskjóla, f. et vift Maal paa Jeland 
(Vidal. 297, jvf. málskjóla). Grg. 11, 193. 

katlari, m. Kiedelmager, nbt. kessler, = 
katlasmiðr. Rb. 59. 

katlasmiðr, m. b. f. Rb. 2, 10. 

kátliga, adv. Iyfttgen, fornejeltgen; þessor 
hin fátækn hjun er í þessu fátæka líf lifa 
svá kátliga sem ekki sé áfátt Barl. 741%, 

kátligr, adj. lyſtig, fornøjelig, moríom. 
Grett. 79; k. orð Grett. 119; k. sögn 
Bp. |, 14810, 

kåt adj. fornolet, munter, Iyftig. Flat. 11, 
6119, 8517 


ret í Bugen. Grg. II, 19270 
kattr, m. Sat, = köttr. Pr. 470%. 


kauði, m. {let Karl. SE. El, 4962. 


kaun, n. Bold. Mar.* 163 a!®, 
kaup, n. 1) Bytte; er ilt kaup at taki 
glæp við miklu kappi P.Stang. 54 
skulum vér svá verða fegnir tilkvåm 
ens helga anda, at oss þykki kaup 
bazt, at hann komi í staðinn magfsllar 
innar Hom.* 11a!% 2) Cverenéfori 
om sgjenfidige Forpligtelfer og KFordele 
Fm. V, 329; om Giftermaal: þ kred 
218; eiga kaup við e-n 3: tnblate ví 
i faaban Overenskomſt med nogen, Fm 
VI, 103; eiga kaup saman Lard. 12 
slá kaupi við e-n, slå kanpi saman 3 
flutte faatan Overenskomſt, Flat. 1, 341" 
ll, 7912; slyngja kanpi db. f. Lard 4 
semja kaup b. f. Flat |, 1243; haldi 
kaup >: bolbe, efterfomme faadan Oder, 
enefomft, DN. L 95: gjalda e-m hov 
2: opfolde mod en de veð faadan Ever 
ensfomft yaataane Forpligtelfer, Greit: 
70; vera af kaupi 2: iffe Tængere tar 
bunden af en Overenskomſt, være | 
fra dens Forpligtelfer, SE. I. 134. 3 
Kjob, Handel; hverr á fyrir kvenakos 
at ráða er til kanps er boðinn Flat. I 
407; fnavel om SKjobet felo fom om ta 
fjebte Landsl. 8, 9 fa. 4) Betalina ie 
vbet Fjenefte eller fjøbte Varer. * 






37 fa.; prests kaup 2: Betalina fr 
ydes Preit fom Løn, for bane Zienck 
Bp. I, 75977, gefa e-m kaup til e-s 
(2: for noget fom ban ffal gjøre) DN 
I, 97. ll, 71: uka, hafa kaup fvrir e-u 
Rb. 2 10; För. 19. 49; OHm. 88: mr 
sér kaup >: betinge fig Betaling, Su. 
176; Bp. I, 1719; mæla mikit til kaups 
9: begjære meget í Vetaling, Fid. VL. 
603; meta e-t knops 5: fætte befiemt 
Prise paa, forlange beftemt Betaling fer 
noget, OHm. 88; utan kaups >: utd 
Betaling, = kauplaust, Didr. 312. 
kaupa, v. (kanpir, keypti) 1) bytte, 
skipta m. Dat. kaupa klæðam vid e-n 
Fm. Il, 156, jvf. Flat. I, 38888, héldu 
þeir höndum saman ok keyptu þá fvrr- 
nefndum eignum DN. I, 83. ivf. II, 273. 
V, 168; dróttning keypti um sonu við 
ambátt 3: ajørde et Bytte med Ira 
Poinden angaaende beret Gønner, Fit 
11, 59. 2) flutte Overensfomft om nt: 
aet (e-u). Flat. TI, 75% Fm. VI. 108. 
3) erbverve fig, vinde noget (e-t) m 
en eller anden TC: poffrelie eller WAnitran- 
gelfe; knupum á oss gott orð 3: lutt 
08 tiflenne 08 et godt Ravn og Nvati. 
Flat. 1, 41319; svá mikit sem mér kasp- 
ist í 9: fom jeg vinder berved, Band. 3! 


— 


kaupabréf — kaupslaga. 
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4) Hobe t Serdeleshed, m. AM. Flat. | kaupfriðr, m. Fred til uforftyrret at brive 


Il. 557; kaupa e-t at e-m (3: boð en), 
Flat. 1, 757; Fm. Vi, 103; Landsl. 8, 
14; Laxd. 24; med Prifen tilføjet i 
Tativ efler med Præp. fyrir, Flat. |, 
509: kaupa sér konu (fe mundr), Flat. 
I. 407%; Krak. 12, jvf. Grg. I, 19219; 
kaupa sik í frið 2: vet Betaling, Op- 
effrelſer flaffe fig Fred eller friðhelgi, 
Flat. 1, 186; kaupa e-t af ser 2: fjøbe 
fig fri for noget, Grett. 32; láta kaupast 
m. Int. 2: for Betaling puatage fig at 
ajere noget, Krok. 6. 5) handle, Høb- 
ha med en (vid e-n), uden Objekt. 
Landsl. 8, 14; Flat. 11, 75%. 6) betale, 
mbajælbe for noget; fagrt er fe þetta, 
en alkeypt mun verða ef þeir feðgar 
finna oss áðr vér komumst á brott Fór. 
35; dýrt munt þú kaupa þá svivirding 
er þú gjörðir meyjunni ok mér Parc. 
sib'?; keyptu þeir dýrt ofdirfö sina 
‚Str. 502; komast at keyptu 9: maatte 
andagielde for noget, fomme til dyrt at 
betale bet, Eg 16; Mag. 23; Kim. 
4017. 
bapabréf. n. Sjobebrev, Salgsdokument. 
DN. 1, 413. 424. IV, 283. 
mpsjörd, f. ved job erhvervet Jorde⸗ 
geds mobf. óðalsjörð. Gul. 223. 
snpsmang, x. Handel, = kanp 3; var með 
þeim kanpamang um hesta ok klæði 
Sturl. 5, 12. 
mpangr, m. Handelsplads, Sjøbftat, = 
kanptún, kaupsteör. Uben nærmere An. 
gieelie eller Beftemmelfe forefommer bet 
jeenligen om Niðarós. | 
aspbær, m. — kaupangr, kaupstaðr. Hom. 
15914. 
snpdrengr, m. $anbelémanb, = kaup- 
maðr, kaupsveinn; þótti hinn berti kaup- 
drener Fm. VI, 16; Hænsn. 2. 
avpeyrir. m. alt bvab man fører meb fig 
for at fælge bet eller anvender til berfor 
at fjøde noget. Flat. I, 2078. II, 255 fg. 
Stj. 214. 
aupevristinnd, f. Tiende fom Kjebmand 
tt af bereð Handelsvarer. DN. II, 
5 


aupſerd. f. Reife í Handelsforretninger. 
Flat. U, 5522; fara, reka kaupferd >: 
reife i Hanbelsforretninger, Flat. I, 2077; 
OH. 5014, settist friðr ok kanpferö (2: 
det beftemtes at der ffulde være Fred og 
ubindret Abgang til at reife i Sandels- 
forretninger) or brandheimi til Jamta- 
lands Flat. VM, 2627: 
kaupferð 2: have fanbant for Umagen, 
til ton for bvad man har gjort, Didr. 
3264: Fm. Vill, 405. 
kanpfox, m. Svta, Bedragert í Handel. 
Hak. 119; Landsl. 8, 13. 


hafa þvílíka 


Handel. OHm. 53. 

kaupgegn, adj. duelig til Sandelsforret- 
ninger. Flat. I, 1382. 

kauppjald, n. Løn, Betaling, = verkkaup. 
Stj. 1821. 

kaupi, m. 1) Kjøber. Landsl. 6, 13; Pr. 
12822, 2) = kaupunautr; nå bögsar 
Hildibrandr mart um Viðga hversu frækn 
hann er ok nú þykkist hann vist vita 
at junkherra þiðrekr man koma við kaupa 
sinn Didr. 104. 

kauphlutr, m. = kaup 1; skakkr er þessi 
k. at ek skal setja þik í allan fyrra 
stétt ríkdóms ok metorða, en hér í móti 
skulir þú få mér þat éina sem þér pikk- 
ir eigi gagn í at eiga Mar. 69 å? fg. 

kauplauss, adj. 1) fom intet indbringer, 
ingen Fordel ffaffer. Konr. 38. 2) fom 
intet fofter, faaes for intet. Frost. 2, 
17; Flat. I, 12416; kauplaust, adv. for 
intet, uben Betaling, gratis. Alex. 
13516, 

kauplendingr, m. Befibber af fjøbt Land 
(kaupnjörd), Perfon fom ved Kiob er 
fommen i Øefibbelfe af fit Jordegods, 
mobf. óðalsmaðr. Frost. 13, 25. 

kaupligr, adj. fom bører til kaup; mér 
verðr kaupligt >: jeg fommer í Hanbel, 
til Afford. Flat. I, 5093?. 

kauplöstr, m. Feil, Lode fom forringer en 
Qjenftand8 Hanveléværdi. Gul. 223. 

kaupmadr, m. Qanbelfmanb. Hænsn. 2; 
Flat. Il, 479; om fremmede Sjobmand 
fom bave Tilbold I de norfte Kjobſteder: 
Fm. VIN, 397. 404. ð 

kaupmálabréf, n. Dofument fom er oprettet 
NI Bidnesbyrd om kaupmáli. DN. IV, 
83. 

kaupmáli, m. Atforb, Aftale om Vilkaa⸗ 
rene for en Overenskomſt. Fm. X, 12. 

kaupmanga, v. (að) banble, accorbere; k. 
við e-n = kaupa vid e-n, Sturl. 3, 25. 

kaupmannavarningr, m. $Qanbelévare. DN. 
If, 262. 

kaupmannliga, adv. {aalebeð fom bet ſom⸗ 
mer fig for eller man fan vænte fig af 
kaupmaðr. Flat. |, 754 

kaupreina, f. Stedet bvor en Handel, Over» 
ensfomft er fluttet. Gul. 46. 

kauprof, n. Brud paa fluttet Overensfomft, 
Bober derfor. Frost. 12, 4. 

kaupsättr, adj. forligt, enig om en Óan- 
bel, Overensfomft. Sturl. 8. 6. 

kaupskapr, m. Sanbelösare. Flat. 1, 2070; 
Eg. 10; Hænsn. 1. 

kaupskattr, m. b. í, HE. 11,72; DN. V, 18. 

knupskil, n. = kaupmåli. DN. I, 83. 

kaupskip, n. Sanbelsfartej. Eg. 72. 

kanpslaga, r. (að) drive Handel, kjobſlaa. 
Flat. I, 20917, 
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(jvf. 


kaupstaðr, m. Handelsplads, Kjobſtad 
I, 3919 


kaupangr, kaupbær). Flat. Il, 
8930, 256. í 
kaupstefna, f. Mebe, Sammenkomſt i Ban. 


belöforretninger. Hænsn. 2; Eg. 10; 
Flat. II, 6910. 2294. 256. 
kaupsveinn, m. = kaupmaðr. Fm. VI, 


kauptún, n. = kaupangr. Flat. Il, 122°; 
OH. 1997; Stj. 5703. 

kaupukostr, m. Gjenftand for Handel eller 
Øverensfomft. DN. I, 276. 

kaupunautr, m. Perfon fom man bar, 
faar at handle med. Flat. 1, 209. Il. 
2288 


kåvisi, f. Klogt, Unberfunbigbeb, = prett- 
vísi. Kim. 12394. 

kåvisliga, adv. med Klegt og Underfun- 
bigbeb. Stj. 1670. 

kávísligr, adj. Hegtta,, befnærenbe; hann 
varði sannar sakir með kávísligum ord- 
um ok miklum kyndugskap, en síðan 
erði hann sik svá óðan“ ok reiðan 0. 
. 9. Pr. 166?8, 

kefja, v. (kafði) 1) nebbyffe, bringe ned í 
Dybet under Bandets Overflabe. Fm. Vil, 
219; kefjast >: gaa til Bunde, dukke ned 
t Bandet, Kas. 395 kefr skip (uperf.) 
o: Fartoj fynter, Fld. II, 180; Eg. 81; 
Mar. 65c'%. 2) fvæle; reykr kefr ljós 
Kgs. 47 v.1. 48 v.i.; er þeir tóku uppi 
til höfudsins þá trað hon (mara) fót- 


leggina - þá tóku þeir til fótanna þá 
kafði hon höfuðit svá at þar dó hann 
Yngl. 16. 


kefla, v. (ld) forfyne med kefli; k. lamb 
o: fætte kefli t Munden paa Lam for 
berveb at hindre bet fra at ble Mober- 
faaret. Eb. 45. 

keði, n. mindre Styfte Tre af rundagtig 
Form. Floam. 17 (fe under kerganga); 
hann (Harald ba han ffulbe lebe omtaps 
med Magnus eft) hafði stutta skyrtu, 
ok möttul á herðum ok eitt kefli í hendi 
Fm. VII, 1703 lét Grettir jafnan þrælinn 
kanna reka ok rak þar opt ketli ok bar 
hann þau heim til ea Greit. 1699; 
lét konungr setja kefli milli tanne hon- 
um ok lika svá upp munninn Flat. I, 
39519; hann hafði spjót mikit í hendi 
ok kefli mikit framan á spjötinu, hann 
sneri niðr oddinum; - steig hann keflit 
nf spjótsoddinum Fm. XI, 347; fella 
kefli í spor e-s (9: lade gaa Bupftiffe I 
ens Spor for at faa ham greben?) 
Bjark. 115. 

kefling, f. at ber lægges nogen et kefli i 
Munden, faaledes fom man vlejer at 
lægge bet i Munben paa Lam ber flulle 
bindres fra at die (jvf. kefla); eitt lag 
kom í kinnina Arons ok nam stadar öðrum 


kaupstaðr — kelisjúkr. 


megin í göminn ok var sü k. beldröbe; 
By. I, 528!®, 

keflivölr, m. runb Sjæps nú berja þei 
oss með keflivölum sem hunda Fm. Vi 
193; þá skal kasta steini eða kefird 
eptir honum Bjark. 168. | 

keikja, v. (kt) bøje en bagover med En 
froppen (iof. keikr, kikna). Eg.* 3 
72 (= kneikja Eg. 61. 74). 

keikr, adj. med tilbagebøjet verte 
Band. 33; Fld. III, 557; bjügr mjók 
lendum en keikr í halsi Mag. 66. 

keila, f. 1) tunge (FIM), gadus longus 
SE. 1, 580. 2) f. refkeila. | 

keili, m. noget, uvift bvilfet af et Ef 
Dele efler Tilbehør. SE. 1, 584. 

keipr, m. (ð.-s, N. Pl.-ar) 1) Krumtu 
t byte fpidfe Binkel Maren under Kona 
bevæger fig páa Fartejet® Kant; Hó 
rær svá mikit, at í einum verri b 
hann sundr báðar árarnar ok af keip 
ann, ok mælti at aldri þrífist sá er þessi 
hái bjó oss til handa Didr. 313°. 3. 
== húðkeipr? Flat. I, 542; Karlsefa 
11 (Aa. 151). 

keipull, m. = keipr 2 (jvf. bog oglaa a 
cuople, eng. coble, fat. caupulus & 
d. Spr. 666. 707); þeir fandu þar ( 
Grønland) manna vistir - ok keiple bre 
ok steinsmíði þat er af því må skilja» 
þar hafði þess konar þjóð ferit es vu 
land hefir bygt ok Grænlendingar kall 
Skrælinga Ísl. 6. 

keisa, o. (st)? keisti feld (>: ifone M 
faldr?) Rig. 26. | 

keisnradæmi, mn. Kejſerdomme, keiſerli— 
Vardigbed. Bp. II. 52. 

keisari, m. Stejfer. Fm. Vil, 943 Flat. Í, 
94 


kektunarmaðr, m. Perfon fom man (1 
fpøge med, fom man uben Fragt ein 
Betænteligbeb fan give fig í Kaf me, 
= klektunarmaðr. Nj. 70. 

kelda, f. 1) rindende Banb ber løber í 
fra et Opfomme efter en Kilde, = lækr. 
keldulækr; fengu bót 2 konur er vaðil 
höfðu í lækinn þann eðr keldu er fel 
or brunninum Bp. I, 46279; af sann 
lífs æð sem lífs kelda (om Senne 
Udfpring fra Gud aber) Bari. 84 
2) Brønd fom tjener til Hufets Fon 
ning meb bet fornødne Band, = brus 
2. Byl. 6.12; DN. I, 527. ll, 498. IL 
98. 3) Morade, = fen 2. Lard % 
Ljosv. 1; Eb. 51; Flat. I, 231°‘. 

keldulækr, m. = kelda 1. Kim. 266". 

kelfa, o. (fd) fulve. Gul. 43. 

kelfing, f. Kalven, Kalvning, <= kalfbardr. 
Hak. 120. 


kelisjúkr, adj. for kvellisjåkr. Fjölm. 
23. 


kella — kenni. 


ella, f. = kerling (jvf. kjella hos Í. | 
Hafen). Fid. 111, 605. 621 fg. 
ellari, m. Kjelder, = kjallari. DN. I, 311. 
ellıng, f. = kerling. 
elpa, f. Felde? fe Vidal. 299; áttir þú 
ein veg andarrúm sem otr í kelpu Fm. 
1, 21. 
emba, v (bd) 1) fjæmmes; k. höfuð Vegt. 
11; k. ser Klm. 409; Bp. l, 5607; Sturl. 
3, 25; men ogfaa k. sik Stj. 23877. 2) 
farbe; þat land hefir mikian frjöleik 
af ógætum ok frægiligum laufum, hver 
er þeir kemba sem ullarreyfi Stj. 78?8, 
jort. ullkambr. 
empe, ogfaa kenpa, f. Kjæmpe, flært og 
modig Mand, jvf. kappi. St. 38419; 
allúkonungligt sýnist mér þat at berjast 
í einvígi sem þær kempur er engra 
manna hafa forræði Fæ. Vill, 158. 
dagr, m. 1) Bugt, Bøjnings köttrinn 
beygði kenginn sem þórr rétti upp 
böndina SE. I, 159 v. I. 2) Krampe, 
Jernbeile, ifer til terpaa at fate en 
$aipe naar man ve Hjælp af Hange- 
laag vil tiufte Der eller Gfrin. Mk. 


wana, v. (nd) í) give en noget (e-m 
e-t) at føle; svá höfðu Rómverjar hart 
kent þeim at Numide flýðu æ undan 
Pr. 135693 kendr af drykk >: berufet, 
(it. áfenginn) St. 17227; þeir kunno 
vel egg at kenna Rig. 45. 2) gjøre 
fjendt eller befjendtz; Jakobs synir kómu 
veðr B. i Egiptum ok Joseph kendi 
þeim sjalfan sik St. 2167; Ulfr kennist 
mer (2: vifer fig for mig at være) vilr 
maðr Fm. V, 334; mold ein sýnist mér 
ok svá kennist mér eigi síðr ostrinn sjá 
er ek et, Heid. 26; kennit mér nafn 
konungs Hat. 12; kenna e-m ráð Flat. 
ll, 29412; kenna e-m braut Harb. 56; 
Hamd. 12. 3) lære (e-m e-t). Barl. 
M!; Grg. I, 6175 AKr. 8; þ. þagði 
þá eigi við ok kvað í móti bat er hon- 
am var til kent Fm, VI, 194. 4) bes 
navne; er þat vel tilleggjanda þeim til 
semdar at kenna þá með margíöldu at- 
kvæði (3: meb Flertals Udtryk) Kos. 
117; þar er við kendr Uppsala auðr á. 
teraf bar U. a. fit Ravn), Flat. 11, 69*?; 
maðr er nefndr Ölver å Eggju hann var 
kendr við bæ þann er hann bjó å Flat. 
|. 19444, 5) = kanna 2; k. piåg Gul. 
9. 161. 267. 6) tiltegne en noget (e-m 
e-t) fom Skyld: Kgs. 15475; OH. 232" 
eder Jortjenefte: Yngl. 12; kenna e-m 
barn 9: ublægge en fom Barnefaver, an 
fe bam for at være bet, Frost. 2, 13 
Bp. I, 807. 7) rebe noget (e-s) fom 


345 


þetta meirr kenna ranglætis en réttvísi 
Flat. I, 1976. 8) fornemme, føle, mærte, 
m. Aff, heyrðu þeir par klukkna hljóð 
- ok kendu sætan reykelsis ilm Flat. 
I, 315°15 pikkir mér vel þótt þú kennir 
nökkut 3: faa noget at føle, lider noget, 
Mag. 12; bið ek þik at þú látir på 
kenna á sjalfum sér fyrir sín illmæli 
Krok. 85 dog alminveligere m. Gen. 
kendi hann meinsamligs hita af eldinum 
Bp. Í, 4270; hon kendi þess at par 
stóð ör í Flat. ll, 3657; láta e-n kenna 
harðinda Fm. VI, 110; þess kenna margir 
(3: bet faa mange at føle) af þér, at 
þú ert frendstörr Flat. ll, 2701’; ogfaa 
kenna sér eller kennast e-s, f. Ér. kenna 
sér sóttar Vatsd. 11; Svarfd. 23; slíks 
ek mest kennumst Am. 52; goldit var 
honum þetta svá at hann mun lengi 
kennast SE. I, 180. Uperf. kennir e-s 
2: man merfer til noget, bliver var nos 
get, í. Er. vínviðr var alt þar sem holta 
kendi Karlsefn. 9 (Aa. 179); þess 
kennir nå at þér pykki ek fevani Eb. 
14; kendi þess mjök um Upplendinga 
at þeim líkaði illa aftaka þóris Flat. 
ll, 3157; kenna af e-u 2: ved Qugt for: 
nemme Nærværelfen af noget: hundarnir 
röktu sporin aptr til bæjarins, því at 
þeir kendu af hreinsstökunum Flat. ll, 
272°4; på kendi af laukinum or sérinu 
Flat. 11, 365*'5 kenna niðr 9: berøre 
Grunben, = standa grunn, Flat.1,87!55 
Fm. Vill, 317; Grett. 41'*. 9) (mage 
paa noget; kenna fæðu Stj. 490". 49227; 
ogfan k. å vaini, fædu Stj.45374 51770. 
10) fjenbe. Flat. ll, 5830. 281"; Hund. 
2, 113 Fm. VII, 317; kendu sik hvar 
þeir váru Bp. I, 842; kenna sín mörk 
á e-u Anecd. 7; vera kendr við e-t >: 
være befjenbt for noget, Anecd. 7. 11) 
have fjøbdelig Omgang med nogen, faa» 
vel om Mand fom om Kvindes Í bíbelfte 
Ubtryf: leið þá út at vér kennim þá ok 
örim várn vilja með þeim Stj. 121'? 
er Mof. 19, 5); ek å þær dætr tvær 
sem Öngan tima kendu nökkurs karl- 
manns St. 121'* (1 Mof. 19, 8). 12) 
kennast, vo. r. vebfjendes, befjende, til: 
faa; kendist hann at hann hafði lesit 
två tima guðspjall opinberliga í messu 
Bp. I, 87126; ver kennumst at hvárki 
höfum vér orðhegi eðr kunnastu 0. Í. 9. 
NS. V, 99; jeonligen i ben fildigere Tips 
Breve; kennast við >: indfr, fljønne, = 
skilja, Fld. I, 290; Barl. 1089; SE.1,811, 


kennandi, m. Lærer, = kennnri. Post. 21. 
kennanligr, adj. føleligs k. sårleikr Mar.* 


61 a?. 


ft Udføring efler fin Narfags kennir þat | kennari, m. tærer. Hom.* 984271. 
metnaðar Sparfd. 5% virðist mér ákall í kenni, s. Merfe. Bp. I, 7481", 
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kennidömr, m. Lerdom, Unbervisning.|kenpa, f. = kempa. Em. Vill, 148 e. I. 


„Stj. 2°. 

kennifaðir, m. 
Mar.* 111 d'*, {fær om Kirkefæedrene: 
Mar. 21 a!6. 

kennimaðr, m. Preft. Bp. 1,1024; om Eli: 
Stj. 1405 kennimenn sólar ok tungls 
Stj. 4079; kennimans skyld >: ben en 
Preft tilfommende Rettighed, HE. I, 201; 
Bp. 1, 835. 

kennimannligr, adj. preftelig, gejftlig. Kos. 
104. 

kenimannsdömr, m.  Gejftligbeden, Prefte- 
ftanden, lat. ordo sacerdotalis. Anecd. 12. 

kennimannsskapr, m. breftelig Bærdighet. 
Stj. 24119, 25112; Pr. 106. 

kenning, f. 1) JFornemmelfes par af fékk 
hann með óllu öngvan þef eðr kenning 
Stj. 729; handa kenning 9: Evnen at 
føle fig for med Hænverne, Elucid. 61. 
2) Kienden, Gjenkenven, = kensl 2; 

' ef réttar kenningar koma á 9: berfom 
man faar Rede vana bvent ber er Fjer, 
Rb. 10, 5. 3) Kundffab om, Beljendt- 
{tab til noget (e-s); skal hann hafa 
kenning (2: tnbbente Underretning om) 
þess er Eyolfi þykkir varða Bp. 11, 
108!*. 4) Sære, Lærdom. Sw. 1434) 
Flat. I, 122'€; kenna kenningar 9: þræ: 
bite Krifenbommens Sandbeder, Fm. 
V, 239; Bp. 1,102. 107. 4) beffrivenbe, 
omffrivende Benævnelfe. SE. I, 600. 

kenningarfadir, m. Perfon der anfees, bols 
beð for ens Faber (luf. kenningarsonr, 
kenna e-m barn); Joseph vas k. Jesu 
Hom.* 94 att. 

kenningarnafn, n. Navn fom tiflegges en 
med QHenfon til hans Egenflaber eller 
Forbold for at flielne ham fra hans 
Navner; Þórðr åtti k. ok var kallaðr 
Þ. hinn lági, hann var þó manna hæstr 
OH. 1394; Þórarinn åtti þat k. at hann 
var kallaðr Ragabróðir Nj. 19; hann 
gaf honum þat k. at hann skyldi heita 
Einarr klerkr ok kvað honum þat sann- 
nefni en ekki auknefni Bp.1, 589; Michael, 
Gabriel, Raphael ero eigi þat engla 
nöfn? Heldr kenningarnöfn þau es menn 
gáfu þeim af atburð Elueid. 5871. 

kenningarsonr, m. Mandeverfon ber anfes 
for, af Moberen er opatven at være ens 
Sen (jvf. kenningarfadir, kenna e-m 
barn). Eb. 31; Flat. I, 20574; Fm. 1, 
181. 

kenningarsveinn, m. Qærebreng (hos Haand⸗ 
værfer). Byl. 3, 8. 

kennisemi, f. Vølelfe (Ganbfen). Hom.* 
27 a?7. 52919 

kennispeki, f. Evne til med Letheb at 
fjende, gienfiende be Mennefter fom man 
ftøber paa. Bp. I, 228. 


kennidömr — keri. 


tærer, = lærifaðir. Stj. 5205 kensl, ns. 1) Beftylbning (vif. ráðakend). 


XI, 389; Didr. 123. 


Flat. 11, 29239 bera, hafa k. å e-n(e-m) 
2: gjøre en Beftyldninger, OH. 103: Fa. 
IX, 5. 2) Kienden, Gjenfjenbens bera 
k. å e-t 2: fjenbe noget, OH. 721; Mag. 97. 

kensla, f. 1) Understsning. Bp. I, 431. 
846. 2) Tilreanelfe; um barna kenslu 
SKr. Indb. (NL. I, 410'9). 

kenslupilte, m. Dreng fom mobtager Un: 
dervtening, Discipel. Bp. I, 792. 

keppa, ?. 0) viſe ver, Anftrenaelfe og 
Udboldenhed (kapp). Am. 54. 61; k. om 
e-t 0: være ivrig for noget, Flat. || 
5261; í þann tima var sá siðr ef tveir 
menn keptu um einn hlut, at þeir skvi 
leggja holmgöngu ok skyldi sá hafa 
sinn hlut er sigr fengi Flat. I, 150 fa.: 
Fm. X, 185; keppa við e-n 2: by 
Spidfen, ville maale fig med nogen 
alvorlig Strid, Flat. 1, 122973 keppa 
v. r. = keppa. Fm. V, 181. VIN. 216; 
keppast til smárra hluta 9: før at ct 
naa noget ubetydeligt, Flat. 11, 171°% 
keppast við e-t 2: gjøre alt bvad ma 
fan, anftrænge alle fine Kræfter for n 
get, Mag. 533 Aler. 1545 ei 
hann auð við auðga menn 
divitiis cum divite certabat) Pr. 
(Sæll. Cat. 54). 

keppiliga, adv. faalebes fom Wobet 
Jveren brev paaz þeysa áreiðina ekki 
med fylktu heldr keppiliga í riðlum svá 
sem til hlauzt Pr. 314?. 

kepping, f. Slag med keppr? þessi span 
ekki at þakka þeim svipurnar, drátt ok 
keppingarnar með blóti ok beiskri blís- 
ran Mar.* 61a??. 

keppr, m. Sjæp. Fld. M, 345. 

ker, n. 1) Sar til bert at opbevare noatt 
tfær flytende Sager. Eids. 1, 24; får. 
7; tfær Driffefar, Hacam. 18. 51; Så. 
20718; Stefan Hauksson kaus electus si 
bera ker sitt (veb Borbet) ok þjóna ser 
Bp. 1, 84374, 2) Kar tnbrettet í Ye 
eller Elv for bert at fange Milt. Gro. I 
1238; DN. 1, 357. 482. IV, 50. 

kerald, n. Star. Bp. Í, 7216. 


















-kerbað, n. Sarbab. Fm. X, 147. 


kerbrot, n. Brubftyffe af Kar. Bp. IM, 188 

kerf, n. = kjarf. Bjark. 4. 

kerganga, f. et Stage Tvekamp; skal þar 
berjast í keri ok byrgja fyrir ofan ck 
hafa kefli í hendi 0. f. 0. Floam. 17. 

keri, m. 1) Zap. SE. 11, 630; hann dro í 
sårit lerepts kera ok hatt um síðan: - 
þriðja daginn leystu þeir til ok métt 
prestr þá stinga minnsta fingri i vn! 
er kerinn var út dreginn Bp. I, 55 
2) Qanfugl? fe rjüpkeri. 





kerlaug — ketta. 


rung, f- = kerhað. Svarfd. 2; þ.hræd. | 


erling, f. Koinde, modſ. Mand: þessi 
skal kerling heita því at hon er af 
karlmanninum komin Sy. 349. 2) 
gammel Kvinde fe under karl 2. Flat. 
I, 423; hon spurði hvárt hann ætlar þá 
enn í Máfahlið ok klappa um kerlingar 
sarann. G. kvað eigi þat sitt ærindi, 
en svá at eins er þú ung Katla at eigi 
barlın at bregða Geirríði elli Eb. 15. 
3) gift Sone, Huftru; fe under karl 3. 
4) Kvinbe af famme Etanb fom kur! 4. 
Fld. 1, 22. 5) noget til et Fartøjé fuld- 
dendige Ubruftning benborende, usift 
milfet (dog jvf. dokka 2). SE. I, 585. 
erra, f. 1) Stade, (jvf. vagn ok vagn- 
sleði). Sturl. 3*,14. 2) Sjærre, Bonn. 
Áler. 42; Stj. 204°. 38796; Troj. 24; 
å. þórs Nj. 893 á hvelum lék hvåri- 
veggja kerran Flat. I, 3208. 
errucætir, m. Boanftyrer. SE. Il, 60; om 
Zrjeracbillebet Kudffen (auriga): Pr. 
779 
errusledi, m. Karmflæbe? NS. V, 155. 
enk f. Lufigben, Munterbed; eigu k. 
vð homanda gest Fld.1, 525; ener þeir 
ara í hvílu komnir, þá mæltu þeir sér 
man ok k. Klm. 47313, 
trsaimál, n. Iyftiq, munter Tale, = keski- 
nal. Olm. 95. 
eraklofi m. Lyſeſax (Ívf. klofi 5). Sú. 
54. 


Esveinn, m. = kertisveinn 
64. 

erti. n. (G. PL. kertna) Morlyð (jvf. lat. 
cera). Rb. 13, 65 gáfu honum kerti mjök 
mkit ok log å OM. 1522; brottrekstr 
ok útlegð Kains endrminnist heilög 
kirkja bannsetjandi manndråpara ein- 
kannliga meör steyptum kertum ok 
tringðum klokkum fyrir þann skyld at 
tæði hann ok þeir slöktu bræðra lif 
xy. 43, jøf. DN. 11. 97 (IN, 49 Siv. 54); 
Murl. 9, 41. 

ertibjalmr, m. Opfefroves k. af jarni 
Kalfsk. #3; 2 kolor ok einn k. meðr 
jarn DN. IV. 457. 
erürak, n. Vyjerag, 
18. 


Flat. I, 


Qyfevæge. Bp. I, 
ertisljös, m. tænbt Porlve. Flat. ll, 2725. 
ertislog, m. b. Í. OH. 225. 

ertistika, f. Yofefinge. Kalfsk. 83; Sj. 
65; kertistigga gert sem skip meðr 
Járn DN. IV, 457. 

ertisveinn, m. tt Slags Hofbetjent hvis 
åntagelfe og Forretning í be fildigere 
Iver beftrives Hirdskrå 25. 47; hvor 
te regnes blandt handgengnir menn, men 
iffe nil be egentlige hirðmenn effer sverð- 
takarar.  Bencævneljens Aarfag ferð af 
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Fm. Vi, 422: hann (Ölafr konungr Har- 
aldsson) hafði ok kertisveina þá er 
kertum héldu fyrir borði hans jafomörg- 
um sem tignir menn sátu upp. - At 
ogfan Biffopperne bavte fine keiti= 
sveina ferð af DN. IV, 119. 263, bvor 
ber táleð om at gefa e-m borð á kerti- 
sveina pall í biskups garði. 

kerveidr, f. Elvefifte fom briveð ved ker 2. 
DI. 1, 179. 

kesja, f. et Slags fangt Epy til at ftifte 
eller ftobe med (kesie er stoor sterck 
spiudt szom the haflue æn nu í norð 
att drebe meth biörnne oc kalle demom 
biðrnekesior. kesior ere stonr ok 
sterek jarnsnoen Björnespiuth NM. I, 
XXIV n.3). Fm. VI, 76. 413; Kim. 123"; 
Eg. 53; Stj. 475. 486. 

kesjulag. n. Sted eller Stil meb kesja. 
Fm. VIII, 138. 

keski. f. = kerski. Mag. 79; þar var mikill 
fjöldi fiska í með svá mikilli gnótt ok 
fjölda at ærin k. var þeim í er áttu 
Barl. 64. 

keskifimr, adj. færdig, bygtig til at møre 
andre med en eller anden Ting; kåtr 
var hann ok k. Bp. I, 8144. 

keskilåt, n. Iyftiq, morenbe Cave eller It⸗ 
tring. Mag. 1519, 

keskitnál, n. = kerskimál. Mag. 68. 

i. fom fører byftig, morende 


keskimåll, adj 
Tale í Munden. Frd. MI, 195. 

ketilbotn, m. Kjedelbunb; augun váru stór 
ok svört sem k. Ber. 12 að; svartr sem 
ketilbotn í andliti Bæring.s. 

ketilgarðr, m. nuret Indfatning om Kjedel? 
svá skal ok um eldhús vera ok ketil= 
garða sem áðr er mælt nm ofnn Byl. 


ketilhadda, f. Kjedeſbadde. Flat. I, 57°, 

ketilhrím, n. Sov fom læger fig ubenpaa 
Kjedel, naar den flaar over Ilden. Barl. 
4199; Fld. 111, 621. 

ketiljarn, rn. Brantjern, Brandfod HI ber: 
paa at fette Kjedel over Siven? DN. 
IV, 457. 

ketill, m. (.-s, RN. PI. katlar). Kjedel. 
SE. I, 142: Bp. 11, 435; För. 72. 

ketilstak, n. faldteð ben skirsin ber brug. 
teð af Kvinder (Frost. 3,15: GFest.55) 
og beftob beri, at ben der ſtulde bevife 
fin Uftoldigbev eller fit Udfagns Sand- 
bed med blottebe Hænber maatte optage 
en Sten fra en med fogende Vand fyldt 
Kjedel (Gha. 49 fa. jvf. RA. 919-923). 
Eids. 1, 42. 

ketla, f. et Slaqs Stib. SE. I, 582. 

ketlingr, m. Kattefifling, Katunge. Fm. Vil, 
219. 


ketta, f. Qunfat; om Aagökona: Flat. 1, 
52695 Grett. 151. 
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| 


keykimeistari — kinnungr. | 


keykimeistari, m. Rjøgemefter, lat. architri- | kimbla, v. (að) binde i bet Glags Bun 


cliaus. HE. 11, 581. 58 

keykva, v. (kt) = kveikja. Stj. 42416, 
keykir Sæ. 4079". 425; Barl. 19'4. 

keypiliga, adv. paa en faadan Maade fom 
ører» til eller følger af inbbyrves Over: 
ensfomit; ertu eigi vinnumaör þor- 
bjarnar? eigi fór þat svá k. meðr okkr 
Grett. 101. 

keyptir, m. = kjaptr. SE. I, 192. 

keyr, n. Balg, = kjör. Vigagl. 233 Hak. 86. 

keyra, vo. (rd) drive frem; k. e-n út- 
byrðis Fm. VI, 16; k. sverð i höfuð 
e-m Gisl. 515 k. knif í barka e-m Mar. 
92 a?0; ifær om at drive Laftdyr fremad 
paa Bejen: keyrði hann hest sinn med 
sporum ok reið í brott Fm. IV, 122; k. 
hest undir klyfjum DN. I, 2453 om at 
brive Heft frem under hestavíg Nj. 59; 
ogfaa intr. eller uden Objeft ligefom 
hleypa t Betydningen af at ride; stökkr 
å bak, keyrir sidan sem hardast til sinna 
manna Kim. 241; púkinn belgði hrædi- 
liga hváptana ok sneri um í sér augunum 
ok tók at gaula svá hátt, at Þorsteini 
þótti or hófi keyra (2: D. fynteð bet gif 
over al Muade) Flat. I, 417. 

keyri, n. Rebflab til at drive Laftbyr frem 
med. Sturl. 8, 10. 

keyrivöndr, m. &jæp til at drive Heft eller 
andet Laftbyr med. GLandabr. 25. 

keyta, f. Sump (= veisa Konr.g. 59 að). 
onr. 39. 

kið, n. (G. Pl. kiðja) Kid. Flat. 1, 63; Barl. 

351°; Fm. VI, 260; geitr með kiðom 
(arg. Il, 193. 

kiðjamjolk. f. Qebemelf; henni var gerr 
grautr af kiðjamjolk Karlsefn. 3 (Aa. 


. 107). 
kiðlingr, m. libet Kid; þat er kidlingi 
glikt beim er olsk å Indialandi Pr. 
47214, þeir hafa kerrugæti á vinstri 
hönd sér með tveim kidlingum Pr. 
4770. 

kiöskinn, mn. Kibflind, Rb. 2, 10. 

kíf, n. iv, Tratte; gjarn å kit Parc. 
AM. 179. 

kífa, v. (að) five, trætte. Stj. 159!. 2559. 

kífan, f. Kiven, Trætten. Stj. 163?4. 29518, 

kifinn, adj. fridig, uoiflig til at lempe fig 
efter, give efter for andre. Hard. 20; 
Grett. 89. 100. 

kikna, o. (að) boje fig eller falbe bagover 
med Overfroppen (jvf. keikr). Grett. 3. 
84; Fld. ll, 156. Il, 187. 

kill, m. fmal Bugt af Bandet fom fljærer 
bybt ind í Landet. SE. I, 575, jvf. And- 
akill Eg. 28 og kil boð 3. Yafen. 

kilpr, m. Haandfang. Fsk. 168; Morkinsk. 

kilting, f. opfiltet Stjod efler Flig af Klæb- 
ning. Fm. IV, 300. VI, 325. Vil, 208. 335. 


fom falbes kimbull; fig. verð ek 
eigi búinn at kimbla yðrum vandreden 
á mínar åhyggjur Fm. VIII, 20. | 
kimblaband, n. at ber í en Verslinjes En 
tilføjes et Toftavelfesord, der i et eg alt 
undtagen bvab ber gaar foran ven Te 
Stavelfes Bofal, er enslydende mer de 
umibbelbart foran gaaende Helrimtert 
SE. 1, 672 fg. . | 
kimbull, m. Bunbt (af en færegen For 
eller Beſtaffenbed); k. næfra Gui. 307. 
kind, í 1) Barn, Afkom (jof. kind be 
%. Hafen): leysa kind frå konum Brysi 
1, 9. 2) Slægt, Slags, Kien, = kyi 
Vsp. 1; Hyndl. 34; Fld. |, 234; Stei 
2808; Sej. 20793 Elucid. 1459; lið 
engin kvik kind eptir utan ein öldrel 
kona ok kapall DI. I, 246. 
kinga, f. Myntityffe; ſaadant fom Kri 
derne pleje bænge paa Bryket til Smil 
Rig. 26; Frost. 9, 9: Hak. 753 tjene 
til Overiættelfe af drachma (func. 15, 6 
Frump. 83. | 
kinn, f (NR. Pl. kinnr) Kind, Tat. gen 
Bp. I, 328%; Svarfd. 4; Fm. VI, 235 
ríða e-m kinn a: give nogen en Sin 
beft, Bjark. 31. 
kinnarbein, n. &inbben. Svarfd 14; Flat 
ll, 3879. | 
kinnarkjalki, m. Sjæve, = kjalki. 55.77 
Vem. 23; Sturl. 4, 46. | 
kinnbein, n. = kinnarbein. Fæ. Ill, 186 
kinnbjörg, f. Gfjærm ber tjener Kinder ti 
Peftyttelfe og tillige til at binde Bid: 
men faft með under Hagen. Kim. 286° 
hafði hjelm å höfði ok eigi speant kina- 
björgunum Grett. 95. 
kinnälla, f. ben Sinbet bepaftende Eu 
jof, vangafilla. Þorskf. 73 (AM. 561 I 
go. bar kinnfilluna, tffe -fylluna). 
kinnhestr, m. Sindbeft, Slag paa Kinden 
Hom * 49b?9; slá, ljósta e-n kinnbes 
Fm. Vil, 1573 Find. 36; Nj. 48; Mes 
56; gera e-m kinnhest Pr. 445**. 
kinnleðr, n. ben Del af Bibflet fom ligaer 
paa Siden af Heftene Hoved. Grett. 124 
kinnrodi, m. Beftjæmmelfe, ea. Kinvert 
Modmen. Anecd. 6; Stj. 3257; Bp. I 
856; gera e-m kinnroða Stj. 423; mæli 
e-m kinnroða Hom. 87°, . 
kinnskjóttr, adj. fleffet paa Kinder (ie 
kinnskýjóttr? jvf. móskjóttr, jarpskyjour): 
om Helt: Þorskf. 57. 
kinnskögr, m. boet. om Stiag. Aym. 10. 
kinnskærr, adj. 196, hvid paa Kinder: 11 
Het: Þorskf. 72. 
kinnungr, m. 1) baa Efib = blyr? Fm 
VIll, 139; er skipin rendust at, þa kon 
barð okütunnar á k. karfans Er. 6" 
2) paa Quebygning: Nav, Laft? skapi 


kinnvangi — kirkjuveggr. 


kinnunga Rd. 2,10 (NL. I, 4517), jof.| 


tog kinnung bos I. Unfen. 

mnangi, m. bet tyffe af Kinbet, = 
vangi. Pr. 240°. 

ipnaviör, m. Stnippeved, fmaat Brænde 
fammenbundet Í Knipper (kippi). Rb. 59. 
ippa, e. (pt) nappe, tive med et raltt 
Greb og et beftigt Ryf, m. Dat. Flat. 
I. 176*'.53094; fig. kippa c-u frå hei- 
lagri kirkju Amecd. 14; k. aptr ordum 
sinum 9: tage fine Od I fig igjen, til- 
bagefalde dem, Kgs. 149% (= Stj. 4968); 
kippa skóm á fætr Flat. I, 41614; e-m 
kippir í kyn >: en (lægter pua fine, lige 
ner fine beflægtebe, Flat 1, 314'; Vigagl. 
9. - kippast, v. r. 1) fare op af Fore 
frattelje. Fm. VI, 35. 2) rives, flides 
em noget; Par til kippast þeir um 
kertit nt þat stökkr í sundr í miðju 
Mar. 46 d??. 

ippa. f. Kurv (kipa boð I. Hafen?) fe 
korakippa. 

ippi, ». (©. Pl. kipna) Knippe. Barl. 34°. 
ping, f. Rappen. Frost. 4 Jndh. 

inall eller kyriall, m. Sangen eller Gal- 
men Kyrie eleison Fm. Vill, 227. 


árkja, f. (vel oprindelig og rettere kyrkja, |, 


pt. kiorkje DN. I, 627. 727) Sirte. 
Forftjellige Slags Kirker vare fylkis- 
kirkja, höfuðkirkja. heradskirkja, þrið- 
jengskirkja, fjórðungskirkja, åttungskirk- 
ja. hægindiskirkja, veizlukirkja; halda 
kirkju 2: være Gognepreft veð en Kirke, 
Borg. 1, 12. 

irkjubann, ». en6 Ubeluffelfe af Kirfen 
(ira kirkju inngöngu). Bp. I, 749°. 
irkjubök, f. Bog hvori Kirtene Ejenbele 
va Rettigbeder ere optegnede, Kirkeſtol. 
BE. Il, 207. 

úrkjuból, n. Gaard hvorpaa Kirfe er ope 
tert eller fom dens Preft har í Beſiddelſe 
ta til Brug. DN. V, 43. 

irkjuböndi, m. Bonde fom bor paa Kir- 
ins Sorb, oppebarer bens Indtagter 
for deraf at vedligebolbe ben og beftride 
dens Udgifter (paa Seland). HE.N, 223, 
ist. Grg. 1, 14. - Sof. for Rorges Bed- 
fommende Fm. Vill, 277. 
irkjubæjarmadr, m. d. f. DN. IV, 526. 
irkjubær, m. Gaard paa hvilfen ber faar 
gitte, = kirkjoland. Hom. 103"'; Grg. 
1, 1427, 168. 

irkjudagr, m. Aarsdagen for en Kirkes 
Indvieffe, = kirkjurnessa. Grg. Í, 14; 
Stat. 28326; Hom. 131'7. 135%, 
irkjudagstdir, f. pl. Gubstjenefte fom 
boldes í en Kirke paa Aarsbagen for 
dens Indvielſe Bp. I, 314. 

urkjudjåkn, m. í Kirken forrettende Degn 
(djékn). DN. Il, 35. 

irkjudröttinn, m. Patron, Helgen til hvil 
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ten en Kirke er indviet. Bp. I, 7489. 1, 
Å 


kirkjafé, n. bet en Kirke tilbarende Gobs. 
Bp. 1, 2857, 

kirkjufriðr, m. den Kirferne tilfommenbe 
Fredbelligbed. Stat. 287°. 

kirkjulundr, m. Sammenfomft HI efler ved 
Kirte. Bp. I, 531°, 

khkjugarðr, m. Sirfegaard. DN. ll, 39; 
taka kirkjugarð >: blive begraven í Kir- 
fegaard, Stat. 2740. 

kirkjugræfr, adj. fom maa begraves í eller 
ved Kirfe. Gul. 23 Frost. 2, 10. 

kirkjuhald, n. Kirkens Berjening med Sog- 
nepreft? DI. I, 489. 

kirkjuhelgr, f. = kirkjudagr. Hom. 131449, 
135%, 

kirkjuland, n. = kirkjuber. Grg. I, 16". 

kirkjuligr, adj. firfeligs k. persona Stat. 
272. 


kirkjulykill, m. Sirfenøgel. Fm. VII, 278. 

kirkjulægr, adj. = kirkjugræfr. Frost.2,3. 

kirkjumál, n. Sag angaaende en Sirfe. 
Bp. 1, 2862. 

kirkjumessn, f. Meefe ber bolbeð paa kirk- 

judagr. Flat. ll, 5507. - kirkjumessudagr, 

m. = kirkjudagr. Flat. ll, 550. 

kirkjumælgi, f. Andagten forfiyrrende Tale 
i Mirten. Bp. 1, 367%. 

kirkjuprestr, m. Preft fom er anfat ved en 
Kirke til beri at forrette Gubdstjenefte. 
Grg. I, 1899; DN. li, 16 (470). 111, 408. 

kirkjuskot, n. Efur eller Forhus gjennem 
byilfet man fommer til Kirfens Hoved. 
indgang, Baabenbus. Fm. Vi, 3025 Hom.* 

2 


kirkjuskrud, n. Kirkes Ornamenter tillige» 
med de Klæver fom Preften er tført naar 
ban beri forretter Altartjenefte. Kalfsk. 
110. 

kirkjusmiör, m. Stirfebygger. DN. lil, 758. 

kirkjusókn, f. 1) Sirfeføgning. Hom. 6215 
1000. 2) = kirkjufundr. Gul. 71. 3) 
Kirfefogn. HE. 1, 223; eiga, halda k. 
= halda kirkju. Frost. 2, 17. 22. 

kirkjusöknarping, n. Gognemede, Sogne- 
ting. Landsl. 7, 33. 

kirkjustigi, m. Kirfeflige. Fm. VIII, 428. 

kirkjustod, f. Stolpe, Støtte, Pilar I 
Kitten? Sturl. 3, 25, jvf. 5, 85 Fm. 
Vill, 285. 

kirkjustofa, f. Stue ved Kirkene í Semt- 
land: DN. Ill, 234. 

kirkjustöll, m. Stol fom hører til, bruges 
i Kirfen. Sturl. 9, 2 (DI. 1, 266). 

kirkjusætr, adj. duelig, værbig til at halda 
kirkju; om Preft: Borg. 1, 12. 

kirkjutjald, n. Læppe ber opbenges paa 
Kirkens Bægg til at probe ben. GKaup. 
49; DI. I, 174 0. fl. St. 

kirkjuveggr, m. Kirkevegg. Hom. 132. 
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kirkjuvist, f. Bæren t Kirke. Bp. I, 90213, 
kirkmessa, f. ='kirkjumessa. DN. I, 446. 
kirningr, m. = kjarnhafr. Grg. ll, 1947. 
kirnsamr, adj. tivagtig? Krok. 6. 
kirnuaskr, m. Kar hvori Flode Hærnes til 
Smor; þeir er heima hafa hlaupit frå 
kirnuaskinum >: fom nu base givet fig 
af å frigerff Ferd uben tidligere at have 


været vante bertil; Fm. Vill, 350. XI, 


272. 

kisi, m. = köttr. Fld. 111, 556 fø. 

kisill, m. et Slags læbningóftytte. Flor. 
i AnO. 1850 Sid. 73. 

kista, f. Site, Strin. Eids. 1, 24; DN. 
ll, 45. IV, 359; Sigurör sat aptr å kist- 
unni (= håsætiskistunni?) Fm. VII, 201; 


nú leiðir maðr þræl sinn til kirkju eda: 


á kistu setr ok gefr frelsi Gul. 61; om 
Ligkiſte: Grg. I, 238; Flat. 11, 368. 
kistasæng, f. Sæng med Laag over, Slag- 
bænf? DN. II, 627. 
kistill, m. liden Stifte, lidet Sfrin. Flat. li, 


289'3; Str. 2011; Kalfsk. 83; DN. IV,, 


359. 475. - 
kistnasmiör, m. Snedfer ber arbejder Vifter, 
nbt. schreiner. Byl. 6, 8; Rb. 2, 10. 
kjå, v. (áð); sér þú eigi at hverr þeirra 
kjár nefinu at öðrum >: at be fliffe Re- 
ferne fammen, Grett. 166. | 

xjalarheil, m. Stjølens bagerfte Ende. SE. 

. 3, 585; Fld. Il, 189. 

kjalartré, n. Tre fom tjener, bruges til 
Kjøl í et Fartoj. Flat. 1, 433. 

kjølki, m. Sjæve, Sjæveben, lat. maxilla, 
mandibulum, Jolfefprogetd kjake. Flat. 
I, 3309; Fm. VII, 191. VIII, 317; Grett. 
95; St. 414. 4599; fe under kjaptr. 

kjalki. m. Stjelfe, Iden Slæve. Landn. 3, 
18; Fm. VIll, 163. 

kjallaramaðr, m.? DN. IV, 152. 

kjallari, m. Sjælder (ogfaa kellari). Fm. 
XI, 425: Grett. 43; Sturl. 5, 263 Bp. I, 
840; Kalfsk. 98. 

kjalvegr, m. Pas fom fører over en Field⸗ 
firefning (fe P. A. Munde Norges Ve- 
føriv. 147. 218). Fróði ferr nå å kjal- 
veg einn ok gerist par illvirki ok drepr 
mean til fjár ser Fld. I, 56. 

kjannr efler kjanni, m. Sindben? SE. I, 
538. 

kjappi, m. — hafr. SE. I, 589; brakar 
í klaufum å kjappa mínum Fld. lil, 386. 

kjapta, v. (að) Ína fe, tale. Fld. 111, 305. 

kjaptr, m. ((.-s, N. Pl.-ar) Munvens 
øvre eller undre Del, = kjöptr. keyptr. 
Flat. 11, 26; slær hann fæti sínum neðan 
undir skjaldarspordinn svá hart at 
skjöldrinn gékk upp í munninn svá at 
rifnaði kjaptrinn en kjalkarnir hlupu 
ofan á bringune Grett. 95; ham rifr af 
Brúsa allan skeggstaðiun, hökuna; kjapt- 





kirkjuvist — kjörligr. 


ana báða, vangafillurnar upp alt at eyr- 
um Flat. I, 531?9; neðri kjaptnus 
Konr.q. 55423; tekr sinni hendi hug 
kjaptinn ok rilr frá niðr kjalkana ág: 
4598. | 

kjarf, n. Bunbt, jerv, = kerf; k. riklingd 
Frost. 2, 37. 

kjarkr, m. Mob. Fsk. 264 (jvf. Fæ. VI 
2977); By. Í, 808°; Flat. Il, 1892. í 


| kjarnhafr, m. = graðhæfr. Grg. ll. 1938 


1941. 

kjarni, m. Sjeme, lat. nucleus. 
56 d!4; k. landsins Stj. 2217. 

kjarr, n. rat. Didr. 68%; Fsk. 240; Få 
VIIL, 793 fuf. hriskjørr. 

kjarrskógr, m. Kratſtov. Fm. VII, 68. VIÐ 


kjóll, m. (.-s, N. Pi.-ar) Fartøj. V 
503 Hym. 19; Rig. 45; Flat. U, 512 
Fid. X, 30 >. 1. | 


| kjóll, m. — kyrtill. Post. 6. J 


kjósa, v. (kýs, Præt. Sina. kans, kj 
keyri, Pret. Plur. kusu, kuro, kjarg 
keyru, Præt. Part. kosinn, kjorimf 
kjörinn, keyrinn) vælge, faare, utsalg 
Åm. 97; Fm. VI, 364. VIN, 152 16 
X, 50. 84. 98; Stat. 283175 Vigayl.2% 
Flat. 11, 2573. 123 fa. 180; Barl. 131 
Kim. 328; Pr. 295115 Bø. I, 37 
Hom.* 50.b; þenna munda ek sin Í. 
velja þó at ek skyldi um alla kjöð 
Flat. I, 185'4; kjósa å við e-n>: fun 
gjøre fom man vil med eller for 
Sturl. 7, 42; kjósa e-t af 9: beflutte 
til noget, — ráða e=t af, Fm. VII, 7 
kjósa bæn at e-m 9: udbebe fig þ 
man vil af en, Flat. ll, 89%; kjósa 
frå vegligu boði 2: undflaa fig fork 
mobtage bæberligt Tilbud, Fm. VI. 10., 

kjuklingr, m. Sylling; ogſaa om Gad 
unge: Grett. 23. = 

kjulna, f. Korntorrehus, Badſtue, — kylonj 
Folkeiprogets kjuna. Rb. 94. sé 








kjölr, m. (©. kjalar, R. Pl. kilie, Å 
kjölu) 1) Sjøl paa Fartoj. Gul. A 
Flat. 1, 433. MH, 26%; sigla lausum 
9: med tomt Fartoj, Flat. 11, 229°”. 
Felvitrefning, HFjeldbrya. OH. 142; 
ll, 3211; Eg. 14. 3) Ryg paa Bir 
af en Bog. kjaln. 18. ' 

kjölsýjn, f. be nærmet Kjølen ligger 
Bord af et Fartojs ydre Betlæbnina. SE 
I, 585. Il, 482. 565. 625. 

kjöptr, m. — kjaptr; efri, neðri k. SE 

1 







kjör, a. Balg, = keyr (af kjósa). Fæ 
VI, 304; Nj. 125. 

kjörgripr, m. = Fid. N, 
638 


afnåmsgripr. 


kjörligr, adj. onffelig, fom man bar Grand 
til at ubvælge fig. Fm. IV, 226. 





kjörr — klappa. 


jörr, m. (f.) Rrat, =kjarr. Fm. VIII, 4143 


þeir skildu í kjörr einum Flat. ll, 40826; | klakklaust, adv. uden Gtabe, 


hann reið fram í kjörrina Flat. ll, 68814, 
jörvåpn, ms. Baaben fom bar den Egen» 
flab at Boo fom fører bet fan kjósa 
mana fyrir þegar hann veit nafn hans, 
Fld. lll, 387. 

jórvísligr, adj. = kjörligr. Flat. ll, 180; 
kim. 15228, 

jöt, a. (Dat. kjöti & kjötvi) Kjød. Fm. 
Vil, 160; Grg. I, 32 fg.3 Flat. 1, 376?'; 
Slur. kjötin >: Kjøvdet, Kjedforraadet, 
Bp. U, 14447. 

láta, f. Kiodfpife, = kjötmatr. Frost. 
2 


ea, f. Rydelfe af Kjevmab. Frost. 
„1. 


jólligr, adj. fjobelig: 1) om hvad ber 
Þefaar, fommer af Kjød; k. feiti Bp. 
ll, 13578. 2) om Glægtffabsforbold, = 
boldligr, lat. germanus; k. barn e-s 
Eids. 1, 535 NGKr. 32; k. bróðir e-s 
DN. IV, 350; ogfaa om Halvbrover Stj. 
213. 3) om Sindets og Omgjængelfens 
Beſtaffended, modf. guðligr: Stj. 55. 1313 
nákvæma e-a með kjötligu verki By. 
Il, 7819, 

jöimatr, m. Ktjødfpife, — kjötáta. Hom. 
30%, 


pötstykki, m. Kjodſtykke. Stj. 58930. 
jólsunnudagr, m. Faltelaunsfendag. DN. 
I. 398. ll, 403 (1064). lll, 514. IV, 
190. 967. 

anna, f. Kjodtonde, Tonde Kjod. DN. 


betr, adj. fom ſpiſer, nærer fig af Kjod; 
sperf. på er kjölætt er 2: til be Siver 
7 man fptfer, maa fpife Kjod, Grg. 
„ 34°, 

la, r. (klæ, klö, kleginn) fle, frabfe. 
OT. 45; Flat. I, 400; Bp. I, 462 

láði, m. Kløe, lat. pruritus. Flat. I, 400. 
Il. 36717, 

Urdra, ©. (að) = klanda 1; kl. á e-n 
DN. I, 817. 

Nelastafe, m. Toftet Gtav. Bard. 19. 
í. 29. 

Hafakerling, f. d. Ís Bard. 1729. 

afi, m. Koflave. Gul. 31. 

láfr, m. (Ø.-s, N. Pl-ar) Kløvfurv, == 
meiss. Ljosv. 18. 

ska, r. (að) fyibbre, plubres om Fugle: 
Tafn.; Fld. I, 164; Didr. 168; Kim. 
34% Sy. 803 Gunl. 2; Eg. 62; 
tm Menneflers Lok. 44; við biskup 
muaom klakast við um kirkjubaun ok 
bjönustumessu þína Bp. I, 7497. 

ilakahross, n. Heſtkreatur fom qaar ube 
em Binteren paa ben frosne Jord for 
ter at føge fin Næring. Band. 37. 

llakatorf, m. frosjen Torn. Vigl. 71. 
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klaki, m. frosfen Jord. Find. 24. 27. 

meb belt 
Etind. Flat. I, 41799; Fm. VI, 299. 

klakkr, m. lat, Efyflat, fe úviðrisklakkr. 

klakksárr, adj. faaret til Gtabes fig. verðr 
e-m klakksärt 9: en tager Slade. Greit. 
7970; Dorskf. 48. 

klambrarveggr, m. en af be tvende Vagge, 
der inbeflutte noget fom í en Klemme 
(klömbr). Vigagl. 24; Sturl. 7, 42. 

klåmhögg, mn. Étambug, Hug hvoraf ben 
bar Etam fom faar bet. Hitd. 66; (fær 
om Hug fom tilføjes en paa hans Bags 
tel: (um þjó þver, um lendar). Grg. I, 
148°; Fld. lll, 102. 

kland, n. — klandr: 1) Ubfættelfe fom 
gjøres paa eller ved nogen Ting; ef 
klönd koma á mál þeirra fyrir bråd- 
hlaup 2: ber gjøres nogen Ubfættelfe paa 
bereð Giftermaal paa Grund af at be 
antages at være for nærbeflægtebe, Frost. 
3, 1. 2) Vorurettelfe, Mishandling, al 
Slags Ulempe fom tilføjes en, OHm. 111 
(Hom. 1578); Barl. 59%; Kim. 83 v. 1.3 
Stj. 41522, 44519; Bp. I, 70779, 

klanda, v. (að) 1) lafte en, fremføre Bes 
breidelfer for eller Upfettelfer paa ens 
Adferd. St. 21614. 2) forulempe, fors 
trædiges klanda (>: med Ufred overfalde) 
ríki e-s El. 98 a!o. 

klandalauss, adj. uden at live nogen Ulempe 
eller blive fostræbiget. Ser. 74; Fm. IX, 
409 v. Í. 

klandan, f. Bebrejbelfe; ver frjuls af allri 
klandan minni Iv. 28 b!!; Eskon þat er 
svá sem k. eða deila (calumnia Vulg.) 
Stj. 163'8 (1 Mof. 26, 20). 

klandr, n. = kland 2. Flat. ll, 388973 
Post. 20. | 

klapp, n. Klappen, Slaaen ifer med Ind⸗ 
ben af ben flade Haandz handa klapp 
SE. Il, 64. 

klappa, v. (að) 1) flaa med Indſiden af 
den flade Haand; klappa å durum (jvf. 
ljósta å dyrr) Eg. 62; kl. lófa å hurð 
Fld. Wl, 583; jarlinn klappaði hendi 
sinni å bak honum ok bad hann vaka 
Fm. Vill, 88; töku þá flestir ok æptu 
ok klöppaðu DN. I, 168; om $tjærtegs 
nen: kl. um hund, kalf Flat. I, 387°; 
Eb. 63; klappa um kviðinn å konu 
Grett. 333 klappa um kerlingar nára 
Eb. 15; fig. ekki þykkir mér þetta svá 
illa sem ek lét, mun ek nú klappa um 
aptr Sturl. 4, 19. 2) inbbugge, ud⸗ 
bugges; kl. rauf á hellu Grett. 142; kl. 
koppa í steini Bp. I, 640; spor voru 
klöppuð í berginu Fld. Ill, 5697; rúnar 
klappaðar á steini Hom.* 95 b!9; krossar 
voru klappaðir å steinvegginam Fm. VII, 
64; steinn var utan sem væri klapp- 
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aðr gráðum eðn pöllum Flat. I, 11695. 
klare eller klaret. n. Rødvin, eng. claret. 
Mag. 3813. Kim. 60. 472. 477; Konr. 
A; Fld. ul, 359. 
klårr, m. Arbeidebeft (jvf. hestklår). Vigagl. 
13; Nj. 37; Floam. 10; Fld. ll, 252. 
klårr, adj. 196; var hon bæði rjóð ok 
klår (2: red og bvidb) í kinnum Mag. 
14 


klasi, m. Klafe, Klynge; skerja klasi 

ör. 

klatr, n. = kland, klandr (jøf. klaðra). 
Alex. 617. 


klauf, f. (R. Pl.-ir) 1) Kløfts fékk hann 
eitt sár neðan í ilina ok skar uti klauf- 
ina við þumaltána Sturl. 7, 30. 2) 
Klov paa Hornfvæqs og andre lignende 
Dyrs Ben; paa Rensdyr: Flat. 11, 27225; 
fig. for Klovdyr: hjoggu å skip sín hverja 
klauf Fm. VI, 3) í Beretunft: 
klauf er kallat ef tvær sannkenningar 
hæfa einum hlut svá at eigi sé ok í 
millum sett SE. ll, 154. 

klaufagangr, m. Bevægelfe af, Gang paa 
Klover. Fld. 111, 386. 

klaufrak, m. Klovdyrs Drivens Ottamenn 
áttu eigi búfjárferð né klaufrak um Upp- 
dal DN. N, 146. 

klauftroð, n. Grasſets Mebtræben eller 
Jordens Optraffen af Klosbor fom gaa 
hen over famme. DN. II, 

klausa, f. Gætning, — a Strift). 
SE. Il, 66. 144; By. I, 

klausır, =. Kofler, — = klaus. "Dier. 3683 
Kgs. 152 0. 1.5 Bp. I, 293. 

klaustralifaadr, m. b. í. (j9f. munklífi). 
Mar.* 44 d!a, 88 d30, 

klaustramadr, m. Klofterboer, Munt eller 
Nonne. Kgs. 1521; DN. I, 107. 11, 97. 

kleustrbunaör, m. Klofterbragt, Munte- 
eller Monnebragt. Mar.” 144 að. 

klaustrfrü, f. Kloferbame, Nonne. Mar.* 


í klausirganga, f. Indtreden, Indlemmelſe 
i Kloſter. Mar. 75d 

klaustrhlaupari, m. Perfon fom er loben 
bort fra et Klofter. Mar.* 144 að. 

klaustrhús, n. Sfofterbyaning. Bp. I, 293. 

klaustri, m. — klaustr. Klm. 152 fg.; Mk. 
6; Didr. 368; Hom. 1307. 

klé, m. en af be Stene fom faftajøres i 
nedre Ende af Rendingen af en Opftab- 
vær eller í ben gamle VBævftol for at 
bolde ben ubftraft, — kljár (jvf. le, 
ljár); einn kléinn Fm. XI, 49. 

kleggi, m. „þð--€ia) Hoſtak, — heykleggi. 
Flat. I, 

kleggi, m. 3 -gja) Klega, Brems. St. 
481 (Vulg. pulex 1 Sam. 24, 15); 
ós 6273. 638, 1097 (= fat. cu- 
ex). 


„klare — klerkr. 






kleif, f. (MR. Pl.-ar) Klev, brat Balle, --F 
klif Fat klífa, jvf. lat. elivus). Fm. V. 
56; Eb. 32; E 

kleima, v. (md) 
Fld. VM, 544. 

kleisast, oe. AG (st) blive læfp; tunga kleisi 
Anecd. 

kleiss, Gå Tæsy, læðpenbe, — kless. kler 
mæltr; k. í málinu Fm. X, 

klekja, v. (klakti) ubflæffe. Adler. 160; 
út d. f. St. 78. 

klektunarmadr, m. — kektunarmaðr. Eh 
47. 

klembra, ov. (að) temme, tndeflutte ef 
klömbr). Stj. 2856. 

klengisök, f. Saa fom nogen anlage 
mod en alene for derved at vælte % 
ind paa bam uben tilftræffelig Grunf 
for at gjøre bum Fortræd eller ſtaffe åg 
felv Fortel. NL. Il, 482; Ólk. 2 

klengjast, v. r. (gð) trænge fig frem 
-paa utilbørlig Maade at tilvente Å 
noget hvortil man iffe er berettiget. F 
14; Hirdskra. 14 

klepparnes, n. = kleppunes. Flat. Il, 628 

kleppr, m. Klump. Bp. I, 8062; hann hafle 
hala mikinn, ok langan ok klepp å mid- 
jum Konr. 

kleppunes, n. av Fjelbfpibe ber mg 
a ub Í Bandet, klepparnes. 
N, 3091, 

kleppurnes, n. b. f. = klöppurnes. 08. 
1 


kierkafolk, m. & co. Geiklige, Gejſtliabeden. 

at 

klerkakåpa, f. faaban Rande fom be Gejß⸗ 
lige pleje bære. Mar. 44 d 

klerkasidir, m vart faadan Bedemaabe jon 
er ejenbomme for Gejſtligheden. Fa 


klerkdomr, m. Lerdom, boglig Kunditat. 
Aler. 42; Barl. 12; Bp. I, 793; hem 
nam å unga aldri klerkdóm (= varð, 
klerkr Fm. Vil, 199) Fm. VIl, 327; om 
Kundftab í bet lattnfte Sprog i Before 
berligbet: Bp. I, 123 
klerkliga, adv. med Berbom, 
k. ok góðfúsliga Bp. Í, 84 
klerkligr, adj. lært, fom ober Parton 
eller henhorer bertil; k. spurnia ; „= 
svör Barl. 12; * list Bp. | 
klerkr, m. (G.-s, N. PI. ie 1) Geiklin 
modf. leikmadr. Bp. I, 68910, 6975 
Stat. 247; heimuligr klerkr e-s fullt 
ben Gejftllge fom er i ens faregne Lie» 
nefte. Fm. XI, 443. jvf. Hirdskrá 2 
(NL. U, 410), fe under heimiligr 2 
Perfon ber oplæreð í boglig — 
med Beftemmelfe for ben gejſtlige Stand 
ber gjerne tiflige er messeprestr 
lælpelia ved Gudbtjsneften fom djákna, = 


are, tilføje en Stramme | 


; prédika bæði 


kless — klofastef. ° 


skölaklerkr. Bp. I, 680 fg. 793. 835; | 
DN. ll, 453 S. var í bernsku settr til 
bokar ok varð hann klerkr ok vígðr til 
djåkns Fm. Vill, 1995 messuprestr skal 
ergi leiðangr gera né kona hans né 
klerkr hans Gul. 298; skal engi messu 
segja utan klerkr sé hjá sá er þjóni með 
luganda kerti ok þeim öðrum hlutum 
sem þar til heyra Stat. 242; ogfaa om 
be gamle Filoſofers Disiiple: frammi 
lyrir konunginum sat Aristoteles með 
klerka sveit sina Aler. 8. 3) fluderet 
Perfon; góðr klerkr >: vel fluderet Per- 
ton, Fm. IX, 531. X, 111; Alex. 2. 14; 
skildi görla völsku þeirra, því at hann 
var harðla góðr klerkr Ei. 91 b'€; Paris 
klerkr 3: en fom bar fluderet í Paris, 
Flat. ll, 475. 4) Sekretær, Skriver (ivf. 
ma. clerk). DN. I, 80. V, 182 (Side 
1414); Rå. 25 (NL. Ill, 77 1a.). 
ess, adj. = kleiss. Fm. X, 39 v. I. 
essmæltr, adj. b. f. Fm. X, 39 v. I. 
lettr, m. (G.-s, R. Pl.-ar) fritftaaende, 
entaaende Kippe, Klint. Bp. 1, 111 
(= hamarr 110*9); Eg. 853 Gisl. 147; 
Sturl. 7, 51; Grett. 50; Flat. ll, 53:1; 
om veðlige Klipper der hæve fig op over 
Bandfladen: Mar.* 25d?! (fe under 
holar); Fid. ll, 248. 
ör, m. farm, Bulder; skilr þú hér 
nókkut mál manna? Eigi heldr en fugla 
khö Fid. li, 175; om den Lyd man hører 
teller fra en flor JForfamling uben ret 
at funne fatte hvad ber figes: Fm. VI, 
3745 Gisl. 56; Bp. ll. 12917, 
lif. n. = kleif. Eg. 78; Eb. 32; Bp. I, 
20:23 St. 452. ; 
Ma, v. (klíf, kleif, klifinn) tyve, flavre, 
flattre; op í et Tre: Flat. ll, 3899; 
erıd en brat Baffe: Fm. VIll, 75; Stj. 
(3273, honum kleif eigi å fram (uperf.) 
» ban fom ingen Bei frem uagtet alle 
ine Unitrængelfer, Mag. 76. 
fa, e. (að) ſnakke, prate, mafe, tler meb 
itelig Gjentagelje af et og bet famme. 
M. 94. 125; vér kumpånør lærðum þik 
till vers, ok er þat nú þegar þér svá 
kæri sem þú kunnir öngvan blut annan, 
kifandi þat jafnan æ fram í heiminn 
Mar. 42 bo. 
kifaðr. adj. faadan (háttr) at alle Rimene 
i bvert Halovers beftua af famme Sta- 
telit. SE. I, 660. 
khfgata, f. Bej fom fører opad en Klev 
eier brat Baffe. Hænsn. 15. 
Uifra, e. (að) Havre, Fsk. 186. 
klıgja, 0. (æð) føle Kvalme, Bæmmelfe 
tler Tilbøjelighed til Opfaftelfe. Aler. 
153, jof. Anm.; hverr sem einn hefir í 
sínu hjarta búinn hégóma ok þarfleysu 
veraldarinnar til kråsa, ok þeirra önd 
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kligir í mót hinum himneska mat sem 
þat sé létt fæða ok einskis verð Mar.* 
146 b!?. 

kligju, f. Kvalme, Bæmmelfe, Tilbojelighed 
til Opfaftelie. Mag. 89. 

klína, v. (nd) (møre, be(møre; fraus smjörit 
svá hart at eigi matti klina brauðit með 
Fm. 1X, 241. 

klingja, v. (gð) ringe med en liben ofte. 
Fm. XI, 434. 

kliningr, m. Brød hyorpua er fmurt Smør 
eller anden Sul. Fm. VIII, 413 v. l. 

klippa, v. (pt) flippe; nema med knifi 
skeri eða með söxum klippi Sir. 938; 
klipti negl hans ok hår Fm. Vi, 2043 
klippa hjörð, sauði Stj. 4820. 484245 
hvarmarnir allir váru kliptir af augunum 
Pr. 326!!. 

klippari, m. 1) Suarfljærer. St. 52441. 
2) Handlende fom ubíælger Klædevarer 
i Alenvis? Rb. 2, 10. 13, 5. 120; jvf. 
NM. I, 579. 

klippingr, m. flippet Faareſtind. Grg. Il, 
192; Bp. I, 834*% HE. IV, 131. 

kljå, v. (að) forfyne, bebænge (Menbingen) 
meb be Stene fom kaldtes klé eller kljår. 
Flat. I, 1563 Nj. 158. 

kljár, m. (N. Pl. kljár) = klé. Flat. I, 
156; Nj. 158. 

kljúfa, v. (klýf, klauf, klofinn) fløye. För. 
723 skamt upp klofinn 9: med fort Skrav, 
fortbenet (jvf. klof), p Jon. 17. 

kló, f. (G. klöar, N. Pl. klær) 1) Klo, 
lat. ungvis. Stj. 77'*. 801%, 2) et Slags 
Driffetar (Horn), rimeligvis faa falbet 
forbt bet havde Ørneflo eller Orneklor 
til Fob at faa paa (fe gambrsklö). DN. 
ll, 879. V, 586 (Side 49019); jvf. NM. 
I, XX. 3) noget af Tommeret (innvidr) 
í et Fartoj, uvift bvilfet; eyrir fyrir 
krapta hvern þó eyrir at einnar kló 
missi Gul. 306; ertog fyrir kné hvert 
ok krapta hvern ok kló hverja Byl. 9, 
18. 4) Lokke paa Seglet® Rand eller 
np hvorved bet fan træffeð ned naar 
Vindens Styrke vorer. Gul. 308; Byl. 9, 
18; SE. I, 585. 

klöagangr, m. $loren, Krabfen med Klør. 
Fid. VI, 210. 

klóast, o. r. Flores, flaaes med Klor eller 
Reales öndverðir skulu ernir klöast Flat. 
ll, 310°; Fld. 1, 82. 495. 

klof, n. Stræv, Kloften mellem Denneftets 
Ben (lof. rassaklof); hjó af honum höf- 
oðit ok stakk nefinu í klof honum, at 
hann gengi eigi dauðr Fid. ll, 346. 

klofa, f. Fjeldtløfts þaðan ok í klofona 
niðr í Kalsmýragarð DN. ll, 36. 

klofarúm, n. = klofi 4; því skal hlaða ı 
klofarúmi við siglu Jó. 11, 7. 

klofastef, n. indſtudt Berslinje? Sturl. 4, 25. 
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klofi, m. 1) left, Rum ber indefluttes li. 
gefom af en Vinfel (ivf. fjallakloſi, landa- 
klofi); fig. Knibe, Klemme, lat, angustie; 
peir voru komnir í svá mikinn klofa at 
ngjaldr var á aðra 'hönd en Laxá á 
aðra hönd Lard. 15; verda í klofanum 
2: blive indefluttet, fomme í Knibe, faa 
at man bar ondt for at flippe ud efler 
fri, Sturl. 6, 8. 2) den Vinkel fom ban: 
nes af Dertærítelen og ben Dørftolpe 
mob bytlfen Døren tifluffeð? eller Dør: 
fal8? = hurðarklofi (jvf. Antigv. Tip: 
ftrift 1849—1851 Gibe 162n.); reka 
hurðina, lika hurðinni í klofa >: flaa, 
lutfe Døren belt igjen, Fid. I, 124; 
þorsk. 60. 62; hurð bnigin eigi alt 

klofa Flat. I, 2583!; hurð var hnigin 
á miðjan klofa (og vanffelig at fan op 
igjen) Fm. lll, 74; Fld. Hl, 546; lúka 
hurð aptr í miðjan klofa Flat. I, 5476. 
3) Loffe paa Sfibets Gibebjælfer fom 
brugtes til bert at tnbfttffe Teltfolperne. 
SE. I, 585; höggva tjöldin or klofum 
Eg. 27. 4) et Gteb efler Rum í Fur- 
tøfet, uvift bvilfet, = klofarúm; þat skal 
hlaða í klofa inn Byl. 9, 5. 5) = 
kertaklofi; gera skaltu klofa af gulli 
ljós at slökkva St. 308. 

klofna, v. (að) kloves. Eg. 68 o. Í. (ed. 
AM. Side 506). 

klófugl, m. Jug! fom bar bvasfe Fler. 
' o 


Grg. I, . 
klökindi, n. på. Lift, Kunftgreb, Kneb. Fld. 
7 


klokka, f. et Slags Kappe eller DOver- 
tledning (eng. cloak, gb. klokkekaabe 
DGI. I, 240)< gef ek Sigurði eina rauða 
klokku ok kaprun DN. 11), 160 (Side 
1495). 

klokka, klokkari, 0. Í. 9. fe klukka. 

klökleiki, m. Klogt. Mar. 65a'%; Kim. 
130? . 

klökligr, adj. tløgtig; k. bragd Fm. X, 
72 


klökr, adj. flog, liſtig; klókr veiðimaðr 
St. 16029 vitrir menn ok klökir NS. 
V, 152; klökr vid e-a athöfn eda orku 
Stj. 2237. 

klökskaparlist, f. liftigt Paafund, Ubvej. 
Stj. 17779. 


klókskapr, m. Klogt, Lift. Bp. I, 767**; 
Grett. 207; Fm. XI, 445; Kim. 428. 


klóra, v. (að) flore, frabfe. Stj. 773?, 80%, 

klubba, f. $tíubbe, Kolle, = klumba, kylfa. 
Fsk. 61; Olm. 92. 

klukka, f. Klokke, lat. campana. Bp. I, 
65'?; DN. lll, 160; klukkur 10 með 
bjöllum DI. I, 597. 

klukkarahus, n. Sl(offerbolig. DN. II, 419. 


V, 505. 
klukkarastofa, f. b. f. DN. I, 569. 


klofi — klyfjaburör. 


| klukkari, m. Stoffer, — hriagingarmsk, 
mlat. campanarius (Rordam Kjela 
havne Kirker Side 46). DN. I, 110. W, 
563. V, 145; Flat. ll, 887; Sur. IM 
Mar.* 102 cð (hvor Slofferen nævnes 
ben ver iſer ffal have FTilfyn með fir 
fen og bens Snventarium); bjóðum ver 
yðr at þér skipir svá at klokkari ven 
kirkjunni sem vatn ok eld má beg 
prestnum, því at þat getr hann ei s 
:gort DN. I, 578; skula láta fæða 6 
ölmusumenn ok 2 klukkara å hves 
ärtidardag hennar DN. Ill, 158. IV, 29 
324. jf. 329. 
klukkuhljóð, n. Klokkeklang. Flat. I, 41775 
Fm. Vi, 3. 
klukkumalmr, m. Sloffemalm. Fe. 246". 
klukkustrengr, m. Stloffefiteng, Klofteisg 
bvormeb ber ringes. Flat. I, 354". 
kluknahus, n. Quð hvori Klokke er od⸗ 
bængt. Hom. 10376; DN. I, 577; » 
I, 551. 
klumba, f. = klubba, kylfa. Flat. Il, 190% 
Fm. Xl, 1293 Svarfd. 143 Ber. ib; 
El. 95 b?8. | 
klungr, m. (G.-s, R. Pl.-ar) Hydente 
Barl. 1878, 1399; blömarnir renna 
á miðli þyrnanna ok rósan vex upp 
miðli klungra ok þyrna Hom.* 75b 
klungróttr, adj. bevoret med Hyben 
(klungr). Stj. 4579; Ir. 24 a??. 
klunna, v. (nt) Hamre fig faft; par 
hann (pica) sitr ok klunnir á skóg 
trjám Stj. 80 v.l.; hon berr þau 
sín ok burði sem hun elskar, en 
klunna svá viðr bakit ok annars sta 
" á henni sem verda má Sy. 95%4 Å 
klúsaðr, adj. bunben; öllum oss konan 
lizt bezt á þik ok mundi lítt seinkat 
minni hendi (med Haorbet) ef þú vr 
óklúsaðr Flat. ll, 402. 
klútr, m. (ð.-s, N. Pl-ar) Rub. By. 
82916, 11, 17019. Å 
klyf, f. (N. PU klyfjar) Klev, en at MM 
to Byrber fom hænges í Ligevægt ME 
bver fin Site af Hefte eller Pafrorik 
Ryg. Sturl. 7, 575 Stj. 4163; Flat. MM 
313; þat var nóg klyf 2: tung nof tere 
byrde, Fld. Ill, 401. 1 
klyfberi, m. Klovſadel. Grg. ll, 1005 
Sturl. 7, 57. 
klyfja, ©. (nö) belæðíe med Klevdyrter" 
k. hest, asna, reiðskjóta af e-u Nj. 40 
Flat. ll, 286% For. 173 So. 460), 
483%; k. fila með gulli Pr. 124% k.: 
asna með kolameisum Parc. 40 b?. 3 
klyfjaband, n. ben paa Saftdyret J— 
| 
| 
å 





Klon? Nj. 37. 

klyfjaburðr, m. Stløybæren. Nj. 37 e. Li 
skaltu búa 2 hesta okkr til reiðar en eita Í 
til klyfjaburðar Flat. 1, 15437, 


klyfjahestr — klökkva. 


fjahestr, m. Stlevbeft, Heſt fom belæsfes | 


met løy. Eb. 58; Flat. ll, 155??. 
ffjarhross, nm. med Klon belæðfet Heſt⸗ 
hestur. P Sid. 1379 (Pr. 55'9). 

kkja. e. (kt) ringe med Klokke. Byl. 6, 
3: DN. U, 77 fa.s klykkir til fórnar 
ıpphalds (under Mesfen) Mar. 70 c??, 
If. HE. 11, 50. 

mia, v. (mt) muffe. Hav. 17. 

fpa. ©. (pt) 1) fnibe. GVigsl. 935 þá 
lok Laurentius í síðu Stephano ok klýpti 
Mar fast Kgs. 1439; klýptu þeir tungu- 
túlinn með töng ok togoðu OH. 250??. 
t)inbeflemme, indeflutte, holde í Knibe. 
Stj. 2857 1-18 

ping, f- Kniben. Kos. 143'4; GVigsl. 


ða, r. (dd) iføre Klæder, fæbe; k. 

nöktan Hom. 11028; klæða asna med 

reiða SH. 1313 klæða e-n af klæðum 

2: affore em bans Klæder, Pm: X, 16; 

Stj. 466°. 5057; klæðast, o. r. ifere fig 

glaber, Flat. 11, 343". - 

edabüningr, mw. be Klader fom en er 

tert. Sæ. 3971. 

æðafóll, a. pl. be Folder, ben Form fom 

bannee af be nedbængende Kleber. Mar.* 

53 a »29- 

eahirdir, m. Perfon fom bar ens Klader 

tin Forvaring. St. 649". 

zöaleppr. m. Kladesfille, 

Har.* 158 þe. 

zöamangari, m. Perfon fom Handler med 

hate Kleder. Rb. 13, 9. 

daskurdr, m. GSnit paa Sæber. Rå. 
„ 45. 

æðasnið, n. 5. f. Fld. 11, 344. 

eåairk, f. Klæbeskiſte. Pr. 47418, 

Ar, adj. tfort tun faa Klæver. Troj. 


Kladeslap. 


æði, n. (9. PL. klæða, men ogfaa klædna 
Nr. 21123 Barl. 80%. 83") 1) Kled- 
zingsituffe. Kjaln. 8; skraddarar skolu 
loka 2 peninga fyrir eitt klæði einsauinat 
Ri. 13, 5; Her å Pur. Klader: Flat. 
|. 2406 einföld klæði 2: en enfelt Klæd- 
ning, Frost. 2, 20; parterat leppa klæði 
>: Kladningsſtokke fammenfyet af fore 
Meligfarvede Lapper, Rb. 40, 453 kasta 
kedom á vápn nævnes ofte fom et 
Tittel til at ftandfe Striden, Vapnf. 28. 
2) Klavesyarer, Klæve, nbt. tuch. Fm. 
VIN, 250; Bp. I, 875 fa.5 tvíbreitt, pri- 
breitt klæði 9: Klære af dobbelt, tredob- 
tit Bredde, Rb. 114 (NL. 11, 2055. 
le) 120; typt klæði Hak.75; bryeg- 
bi klæði Rb. 114. 120; DN. VM, 234; 
enskt, engilst klæði Ab. 114. 120; DN. 
I. 541. 679; deventer klæði DN. Il, 
10465 genst klæði Rb. 114. 49; DN. I, 
250; nerst klæði DN. ll, 1127; iperst 
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klæði Rb. 114. 120; DN. Nl, 94; vermst 
vernst klæði Rb. 114; DN. I, 489. li, 
378. 

kleölauss, adj. blottet for Kleber. Fm. 
VI, 302. 

klædleysi, n. Mangel paa Kleber. Barl. 
6113, 


klædnaðr, m. coll. lader. Grg. Il, 247, 
Flat. 1, 4073 Kim. 54599, 

klæðsekkr, m. Sat fom bruges til beri at 
gjemme eller føre Klæder. Fm. Ill, 178. 

klæðtekinn, adj. inbflæbt, optagen í Klo⸗ 
fter ved Iforelſe af Kloſterdragten; k. 
maðr . IV, 69. 

klæki, n. (©. PI. klækja) 1) Stam, Der 
fljemmelfe. Fm. Vil, 269; Gúsl. 63; 
OH. 227; Flat. I, 33522. 2) = klæ- 
kismaðr; allir verðum vér på at klæk- 
jum einum Flat. ll, 35738. 

klækiligr, adj. ffammelig. Kjaln. 165 k. 
vísur By. I, 16573. 

klækisefni, n. hvad ber gjør en Stan; k. 
eru í höfð >: man er gaaet frem paa 
en ffammelig Maade, ÞSid. 8° (Pr. 

5 


klækishögg, n. Hugg fom ber bhuggende 
bar Skam af. Hitd. 66. 

klækismaðr, m. arelos Perſon, 
drengr Fm. Xl, 270; Hard. 22. 

klækisnafn, n. Ravn af klækismadr; bera 
k. Fm. Il, 69. 

klækisorð, n. Omtale, Rygte ber betegner 
en fom klækismaðr. Flat. Il, 37938. 

klækja. v. (kt) beffjæmme, tilføje en Be- 
ffjemmelfe; engi skal dirfast at gera 
henni kinnroða eða klækja hana um at 
hon fari fátækliga Stj. 4237. 

klekjafullr, adj. ftiendielfuld. Stj. 406°®. 

klökkr, adj. 1) bybt bevæget af noget fom 
gjør et ftærft Indtryk paa Ginbet. OH. 
300; Kim. 100??; Am. 58; Laæd. 16. 
2) fvag, om Fartoj fom iffe fan mob. 
ftaa Uvejrets Indflydelſe: fengu hvast 
veðr ok höfðu raskótt fyrir stálinu, varð 
Marin súðin klökk mjök ok skaut lykk- 
junum Fm. VIN, 199. 

klökkva. ør. (klokk, klökk, klukku) 1) blive 
bybt bevænet af Begivenbedernes over. 
vælbenbe Indtryk paa Sindet. Barl. 1872. 
2118; Mag. 69; Fm. X, 109 v.l.; Kgs. 
156??; klökkvundi = klökkr 1. Kim. 
220. 180%. 28899; Nj. 112. 2) flynte, 
Hage fia; sumir klukku en sumir grétu 
Barl. 19021; þá er útsynningr verðr varr 
at vinátta kólnar eptir rofnar sættir, þá 
klökkr hann af harmi hugar með stórum 
regnélnm Kgs. 52!*; m. Utt. Mage fig, 
flynfe over noget: þeir er sýta ok klökk- 
va þat er þeir misgerðu Hom.* 56b'*. 

klökkva, v. (kt) 1) ved et ftærktt Yndtryf 

virke byb Bevægelfe í, blobgjere ens 


23* 


modf. 
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klökkving — knega. 


Sierte; klökkvandi kalda jörð sérrar |knatthögg, n. Glag fom tilføjes en ve 


samvizku med himneskum hita Mar.“ 
19 ds. 
Kim. 2932, 

klökkving, f. Bevægelfe fom fremvirfes Í 
ens Hjerte, paa end Sind; hon er k. 
kaldra hugskota Mar.* 2 a?8. 


knöttr. Vigl. 69 


2) intr. = klökkva (klökk) 1. | knatti, m. Bjelbfnat (jvf. knöttr). DN. I, 3. 


knattleikr, m. et Slagé Bolbípil med kaðar 
og knatttré. Eg.40; Gisl. 26; Greti.?7; 
"lat. I, 302; Sturl. 6, 1; Hard. 2: 
Eb. 43; P.hrad. 15; þorskf. 45. 


klökna, v. (að) bløbgjere6; kemr dögg af | knatttré, n. Boldtræ, Fræ til at flaa kadta 


himni niðr yfir þyrnitréit, svá at þat 
vóknar ok klöknar til nývorðins ávaxtar 
Kim. 545%. 

klömbr, f. (G. klambrar) Klemme, Knibde. 
Sr Å @ kl N. PL. klappir) 

klöpp, f. . klappar, R. Pl. klappir 
Étot fom lægges ben ene ved Eiben af 
ben anden for at danne Pasfagen over 
en Dyr eller et Vandløb. Fm. VII, 68. 

klöppurnes, n. = kleppunes, klepparnes. 

m. VIL, 217. 

knakkr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) Kraf, 
(ivf. langknakkr; fe under krakk 608%. 
Hafen). Bp. ll, 1862%; skaltu gera kistu 
at móður minni ok undir knakka (v. I. 
hrukkur) Floam. 13. 2) == handknakkr; 
varð heil önnur kona sú sem enn varkrept, 
gékk hum nú heil til altarisins ok offraði 
þar þeim knökkum sem áðr hafði hun 
haft Mar.* 91 b. 

knáliga, adv. bueligen. Flat. I, 29619. 5209; 
keyrði nautum kn. Vigagl. 7. 

knáligr, adj. buelig; hann velr af þeim 
(kostum) þat er honum þótti knáligast 
Fid. 1, 188. 

knapi, m. = sveinn. Hirdskrå 38; Fm. 
VII, 166; Didr. 141; Kim. 331. 

knappaðr, adj. forfynet, befat med Knap- 
pes k. kyrtill Rb. 120. 

knappesvipa, f. Svobe af Remmer med 
Knubder eller Knappe í Enberne. Bp. ll, 

knapphöföi, m. falbteð et staup mikit sem 
mannshöfuð (iof. kamphöfði). Fm. VI, 
183. 


knappjarn, n. Jern, Jernten fom er for 
fynet med Knap eller Hoved í den ene 
Ende, Bp. I, 3799. 

knappr, m. ((Ð.-s, N. PL-ar) Knap, Knop, 
lat. globulus. Flat. ll, 128". 2979; Didr. 
189; Fm. Vill, 428; paa leder: Karlsefn. 
7 (Aa. 140). 

knapptjald, ». Telt med Knap paa Velt- 
flangen. DN. lll, 202. 

knår, adj. 1) bygtig, buelig (af knega). 
Þ.hræd. 15; Sturl. 9, 20 (Side 2217). 
2) ftært af Kræfter eller Helbred. Bp. 
I, 64026; Ljosv. 8. 

knarrarsmiðr, m. Gtibébygger. Fm. V, 237. 

knarrskip, n. = knörr. Fm. VI, 305. 

knatidrepa, f. = knatttré. Vigl. 69. 

knaugil ra, f. Boldtre, = knatttré. Grett. 


med, = knattgildra. Eg. 40; Gisl. 32 
kné,'n. (G. Pl. knjå) Fo Knæ paa M 
menneftelige Legeme. Hym. 51; bar e 
fall ef hinn styðr niðr kné eðr bes 
Grg. I, 14473 koma e-m á kné: brast 
ge en paa Knæerne, í en flem Sting 
Grett. 157; Kim. 42129; falla, leggjaf 
setjast, styðjast á kné 3: falde sche 
fnæle, Fm. VII, 92.95; Ber. 4a®; Ki 
82 v. Í.; ganga, koma e-m fyrir kue 
bonfalbe en, Nj. 1340. 1.; Mag.66; 
Vill, 299; hendr eru e-m mislagðar 
kné 2: end Ganblemaabe faar í om 
Forhold til Omftenpigbederne eller Pi 
tens Krav, Fld. I, 287; P.stang. í 
Find. 15; Krok. 2; skal bon bæta þ 
merking sem sonr til þess er hon k 
í vers hvílu, þá kastar hon gjöldum 
kné frændum GVigsl. 114 Baugat 
sitja fyrir kné, kojåm c-ırar om 3 
felebjælperfle: Oddr. 8; Fm. VI. 
kné Plur. 9: Etjab, Havn, Hym. 
Hamh. 30; Gha. 24; Ghe. 37. 2) 
í Fartøj. Fm. VII, 216; Byl. 9, 18; 
1, 390. 3) Knæ, Led paa Straa. 
ll, 493. 4) feb í Slagtſtab (vi. 
468. 470); Gul. 24. 106; Frost. 3 4 
Borg. 1, 15. a 
knébeðjarfall, n. at man falber paa se 
(å knébeð). Hom.* 11 a!?. | 
knébeðr, m. Knæfald, Sted fom er i 
rettet til berpaa at fnæle; falla å kne 
Flat. Il, 5679% Hom.* 49 b*; leggjas 
knébeð Bp. I, 3523?. 
knébeygiast, vo. r. (gå) bøje Knær 
hann knébeygðist svá at bælarnir lag 
við þjóin Mar.* 163214 
knébjörg, f $Hurniff fom tjener til Anz 
Beftyttelfe. Kgs. 8730. 
knefa. 9. (að) faft beflutte. Sturl. 5, 























knéfall, n. Knælen. Barl 25% Stat. 

knéfalla, v. (að) fnæle, falde paa 
Flat. I, 122'9% Stj. 2043 

knefan, f. Tvang, naudung; kaefsas:- 
kostr. Sturl. 9, 47. 

knefi, m. = bnefi. Post. 112. 

knefill, m.? skógarbúð fjórum kneðum úa- 
bruð Landsl. 7, 60. 

(knega) v. (kná, knátti) funne, = mers; 
forefommer iffe í Præi. Inf. Fafn. M 
44; Hund. 27.34; Ghe. 4.365 Gul. 26: 
hann knátti engo bergja af himneskum 


knéhandklædi — knýja. 
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sætleik Elucid. 59%; údáðaverk ero oss|knifr (ogfaa hnifr), m. (G.-s, N. PI.-ar) 


öll fyrirbodin at vår knå engi blandask 
vid búfé NL. Il. 4968. 

nébandklæði, ==.? DN. IV, 217. 

neiking, f. Zryffen, Klemmen (jvf. kreista 
Aler. 44); reittist å um tal ok kossa 
ok kneikingar med alvöru ok blíðu ok 
nei framkvæmd byrgisskapar Flat. 

seikja, e. (kt) bøje tilbage eller til Gi. 
ven. Eg. 61. 74; Porskf. 75. 

mékast, m.? viörgekk enn adr nefndr B. 
at bann hafði gefit Sunnifu konu sinni 
fjórar merkr gulls í tilgjöf sína ok tíu 
merkr forngildar í knékast, festarfé ok 
morgungjöf DN.1, 356, jvf. GVigsi. 114 
fe unter kné 1. 

néliðr, m. Knæled. Bp. I, 253'2. 

eppa, v. (pt) 1) fnappe; þau höfðu þat 
klæði er þau kölluðu kjafal, þat var svá 
gert at hattr ver å upp ok opit á lið- 
unam (hliðunum?), ok engar ermar á, 
knept saman milli fóta með knappi ok 
nezlu Karlsefn. 7 (Aa. 140); hann var 
i kollhettu ok hafði knept blöðum milti 
Íðia sér Kjaln 7. 2) Hemme; G. hafði 
fast knept fingr at medalkaflinum (sax- 
ins) ok varð eigi laust Grett 186; G. 
færðist í aukana ok knepti hann at sér 
Grett. 84; kn. e-n inni, indeflutte, jvf. 
leppa, Stj. 526 9. Í.; hann vildi kneppa 
hári sínu svá at þat yrði eigi blóðugt 
Sturl. 6, 17 (Side 225). 

knérunnr, m. 1) Glæatlinje. Grg. I, 168'9 
fa.; Nj. 55.74; p Sid.18!13. 2) Slæat- 
lev, = kné 4. Stj. 54?!; 
(Side 250. 254). 

knésbót, f. Hulbeden under nært mellem 
$nabaferne, = kalfabót (jvf. ölbognböt). 
Aler. 433 Fld. ll, 354. 

kæesetja, ©. (tt) 1) fette paa fit Snæ o 
derved antage til fit Fofterbarn (ví. 
RA. 160); Flat. I, 47%; Fsk. 21. 28. 
2) knésetjast, v. r. falbe paa Kna, 
setja-t á kné, Io. 29 a?ð; Kim. 3298. 

knésetningr, m. Perfon fom ved at fne- 
tettes er antagen til ens Joſterbarn. 
Flat. 1, 8315, 

kntskel, f. Knæſtjel. Nj. 131; OHm. 98; 
Flat. ||, 40379. 

knéskot, n. Bøjning af Ønæet; koma kné- 
skoti å e-n >: bringe en til at bøje fig 
tler falbe, Barl. 5313. 
knésól, f. den braffene Rune 4. SE. 1}, 76. 
kneyfa, o. (fð) briffe ub til Bundenz kn. af 
horn; Eg. 74; Trist. 10; kn. ker Mag. 


knifadühr, m. Dug, Klade til at renfe Knive 
med? DN. 111, 202. IV, 217. 
lfldrykkja, f. = hnifildrykkja. Sturl. 


GOmag. 6 


Kniv. Bp. I, 385 
knifsaxlir, f. pl. Hjørnerne af Knivebladet 
ved Begyndelfen af den Janae fom ine 
befluttes af Sfaftet. Bp. I, 38554. 
knifsblad, n. Snivsblat. Rd. 2, 10. 
knífshefti, n. Stnivflaft. Kgs. 3013; Didr. 
8 | 


knífskefti, n. d. f. Landn. 4, 4. _ 
knoða, v. (að) fnabe, alte. Fld.1, 129; Stj. 
2936 


knoka, v. (að) anvende Bold mob en, 
misbandle bam (eg. flaa en med Knog- 
lerne, Foltefproget6 knok, jvf. knýja). 
Bp. I, 6652"; Kim. 39902 

knosa, v. (að) tilføje en baarde Slag, = 
kuuska. Stj. 3449 !?2- 34510 (Vulg. con- 
terere 5 Mof. 28, 20, 24. 48); Flat. |, 
40426. 11, 38519, jvf. OHm. 113; Mar. 
53 að. 

knúi, m. nogle paa Fingrene. Rig. 8; 
SE. I, 144. 

knuska, o. (að) = knosa. Fm. VII, 269; 
OHm. 113, jvf. Flat. 1, 385'?. 

knuskan, f Mishandling med haarde Slag. 
Fm. VIII, 41; ogfaa Misbandling, fem 
Medfart í Alm. Flat. I, 344??. 

knuta, f. Knogle, = hnúta (fv. knota, 
benknota). Bp. I, 17910. 253. 

knútóttr, adj. fulb af Knuber. Barl. 1479. 

knútukast, n. Saften med Ben eller Knogz 
ler. Bard.' 33". 

knútr, m. (ØG.-s, N. Pl.-ar) 1) Knude 
fnottet med et Reb eller besl. Bp. I, 
3289. 11, 170%; knýta kaut Flat. I, 
97%: Byl. 9, 16; ríða knit b. f. Fm. 
Il, 97. VII, 123; Flat. I, 212193 fig. reið 
N. knut á því et hann mundi aldri 
lausar låta þær eignir - - hverr sem til 
kallaði Sturl. 8, 10. 2) fnubeformig Ha⸗ 
velfe, Forhøjning eller Ubvært; tóku at 
losna þeir knútar sem sinarnar höfðu 
samandregit Mar.* 165 a?, jvf. 163 d?. 

knýfili, m. ført Horn fom fun ftiffer lidet 
frem af Qovedet (faa og i Folfefprøget, 
jf. nyfla boð 3. Hafen). Fm. X, 170. 

knyflóttr, adj. forfynet med fmaa Horn 
Fm. VIll, 243. 

knýja, v. (knúði eller knýði, knidi) 1) 
bante, (eg. med knúi jvf. knoka); knúði 
hurðina Fm. Vi, 122, jvf. Post. 20; 
hátt hrikpo grindir er Högni kniði Am. 
36; hann stadfestist fyrir hellisdurum, 
knýði (0. 1. knúði) fast ok kallaði Barl. 
1999; kny hann (ben føvenbe Ejnar) fast 
ok mel þetta - ok í því er E. var 
knuinn - Fm. Vi, 2803 knyjast fast (om 
Perfoner fom brybeð) Grett. 67; knidi 
hörpu Ghe. 31; ormr knýr unnir Vsp. 
49; aðra sjau (dagan) kníðum unnir Gha. 
34. 2) tryfte paa, drive frem; þeir 
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knyja — kolgröf. 


knúðu fast árar með stórum bekföllum | var hitt mesta kofarn í skapi Fi 
2 


svá at brotnuðu hlumir ok háir Fld. I, 
214; fig. svá knúði hon fast reiðina (fin 
Riden) Laxd. 35% knyjast, v. r. trenge 

fig frem. Fm. Vill, 336 v. I. XI, 269. 3) 

trænge ind paa en for at drive, bevæge 

bam til at gjøre noget. Flat. ll, 3547"; 

Stj. 4504; Bp. Il, 3831, 529. 22717; 

Mar. 52 c!3.53 að. 4) flytte, bære. Fld. 

N, 508 (ivf. 169); Fm. XI, 24. 

. knýja, v. (að) = knýja 2; kn. mál = 
velkja mál, ventilere en Enn, Fm. IV, 
284 (OH. 127*7). XI, 48; By. I, 665. 

knykill, m. = knútr 2 (jvf. knoka). Hard. 
15 


knykr, m. = fnykr. Barl. 861°, 16210. 

knypri, n.? eptir þat snýst hann á sporð 
ok vefr sik í knypri (v. I. knyfri Konr. 
f.) ok hrökkvist sidan í jörð Konr.g. 
57b??, jvf. vöfðu sik saman í kringlu 
Konr.q. 57 b?9. 

knýta, v. (tt) 1) fnytte; kn. knut Byl. 9, 
16; Flat. I, 9729; hann var berfættr ok 
hafði knytt línbrók at beini Flat. Il, 
2483; skulum vér knýta lindregli um 
fremra stafa Fm. Vill, 288. 2) fammen- 
træffe noget faatebes at berved banne 
en Hævelfe (knútr 2); uperf. knytti sinar 
Eb. 45; knýtti hrygginn Fm. Vil, 208; 
lendarnar knýtti en hana krepti Bp. |, 
328; var hryggr ok lendar knýttr en 
fætrnir kreptir Bp. I, 18139. 

knyti, n. et meb be fire Hjørner fammene 
nyttet Klæde, bvort noget indefluttes. 
Bp. ll, 17033. 

knýtilskauti, m. b. f. P.Jon. 34. 

knytiskauti, m. b. f. Flat. ll, 26935 Gisl. 
19; Bp. I, 3379. 34037, 

knörr, m. (©. knarrar, N. PI. knerrir, U. 
BL. knerri & knörru) Handelsſtib. Flat. 
Il, 4296; Fld. I, 278 fg.; Kim. 326, jvf. 
v. Í. 

knöttr, m. (©. knattar, N. Pl. knettir) 1) 
tugleformigt Legeme (jvf. knappr, knatti); 
Skrælingar færðu upp á stöng kuött 
stundar mikinn því nær til at jafna sem 
sauðar vömb Karlsefn. 11 (Aa. 152); 
þá var sullrinn sprunginn ok hlaupinn 
sullrion í 3 knöttu Bp. 1, 178 v. I. 2) 
Bold fom anvendes til knattleikr. Gísl. 
26; Grett. 27; Flat.1, 302; Sturl. 6,1; 
Fm. lll, 186 fa. VI, 106. 

koddaver, n. Øvertræt til en Sovebpude 
(koddi). DN. IV, 457. 

koddi, m. Pube, Hovedpude, fo. kudde. 
Str. 5°; DN. 1, 165. IV, 217, jvf. pall- 
koddi, silkikoddi. 

kof, n. Reg, Damp. Kgs. 47 v. I. 

kofan, n. €fjobebunb; þat er k. ef maðr 
tekr hendi sinni um halsinn svá at 
saman taki fingrinn Frost. 11, 24; hann 


kofanrakki, m. b. f. (gb. kofænrahis 
Skaanſte Lov 9, 2). Frost. 11, 24. 

kofi, m. Kammer, líbet Bærelfe. Mk. 34 
DN. I, 98. 738. Om Kloftercele: Mer.‘ 
146 c*%; er Asolfr eldist, gerðist hau 
einsetumaðr; þá var kofi bans sem ni 
er kirkjan Landn. 1, 15, jvf. Bp. 1. 3 
fa.s Marikofans bygning (vevd Mon 
Kirfe Å Oslo) DN. IV, 4715 Ketill slök 
ljósit í heilaga Tofa kofa sem h 

hafði upp tent (i Tudals Kite) D! 

V, 261. 

kofri, m. et Slags Hætte, kofur (jr 
kaprun). Ólk. 15 Vigl. 63; lenbskis 
k. Karlsefn. 3 (Aa. 106); Bp. 1, 556. 
Frost. 9, 9; fvarer kofri til köre 
Hak. 75. 

kofur, n. b. f. Karlsefn. 3 e. I. 

kofvidri, n. tæt Snefog. For. 6016. | 

kogla, v. (að)? Vatsd. 29 (v. I. koka). 

kokr, m. = hani. SE. ll, 488. 

kol, n. Sul; brenna kol Ólk. 15 Nj. 3 
gera kol b. {> Grg. ll, 110793 brenna = 
köldum kolum >: aldeles nebbraente å 


kaldakol) Flat. I, 2092. 260"; Sis 
4, 24; Eb. 63. | 
kola, f. liden aaben Lampe (fe bot 3 
Mafen). Gísl. 29; DN. IV, 457; í skrå 
ljósum skolu menn eld hafa eða í kok 
um af steini eða eiri eða lampa j 


kolakarl, m. Kulbrender, Kulfvier et 
Mand fom dar Kul til Salgs. Parc. 


kolamaðr, m. b. f. Rb. 59; Vapnf. 16. 

kolameiss, m. Sulfurv, jvf. kolblaapr: 
kolamaðr er rak asna Íyrir sér klyfjað- 
an med kolameisum Parc. 40 b?. 

kolbitr, m. Perfon fom ligaer i Affen rå 
fpifer Kul (jvf. Aſtefis). Eg. 25; hana 
(Starkaör) var himaldi (vo. Í. brimaldı) 
ok kolbitr ok lá í Heti vid eld Fld. WL 
18. 

kolblår, adj. fulfort, = blár sem kol (it. 
kolsvartr); var kolblátt bak hennar i 
ter et baarbt Slag) Bp. I, 354°, ist. 
Eb. 533 sjór kolblár Fm. IV, 309; M. 
30; Mar. 65 c??. 

kolbrenna. f. $ulbrænben, Kulfyien, = 
kolgerð. Eb. 26. 

kolfr, m. Pil (at. kolv, jof. kylfa, fer. 
fra ör). Gul. 193; Didr. 3715 Stj. 85; 
Kim. 68. 24413; bar (í Paradis) er 
hvert tré rétt sem k. Pr. 407>?, 

kolfskot, n. Pileffub. SE. I, 154. 

kolgerð, f. = kolbrenna. Eb. 26. 

kolgröf, f. Grav, Fordybning í Jorden ir: 
rettet til beri at brænbe Kul. GLanda: 
34 (Grg. ll, 110%). 45; Ölk. 1; N. I 


kolhlaupr — koma. 
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olblaupr, mw. Kulkurv, jvf. kolameiss. | kolviðr, m. Bed til at brænbe Kul af. G. 


Vapnf. 167. 


Landabr. 34. 


olla. f. bornløft Hundyrs ifær — hjart- | koma, rv. (kem, kom eller kvam, kominn) 


kolla. Str. 45 Kim. 476''; þat heita 
hollevisur er hann kvad um kýr út á 
Íslandi Fm. VI, 366; fig. om svinbe í 
friðkolla, jof. fr. dalkulla. 

ollekta, f. Koflett í Meeſen. Hom.* 55 að. 
ollgryta, f. SØryde uden Ben eller Fod⸗ 
vr at ftaa paa. DN. V, 586 (Eide 
4103). 

ollheid, m. Klarbeb oppe í Luften over 
Ens Hoved. Bard. 20%. 

ollhetta,*f. et Elagð Hovedbedakning ber 
tillige er fib nof til at bebæffe en ftor 
Tel af bet øvrige Legeme. Kjaln. 7 (fe 
under kneppa 1); Sturl. 4, 5. 

vllöttr, adj. 1) bornløs, uben Horns k. 
ær Sturl. 3, 20. 2) uben Saar paa 
$ovedet (om Mennefter), jvf. sköllóttr; 
þar mundi ekki þykkja vid kollóttan at 
rvskjast er hann var Sturl. 9, 28; om 
Filegrime med afraget Hovedhaar: Fm. 
VI, 302. VIII, 206; om Drenge ber fæl» 
geð fom Trælle: Flat. I, 130% om en 
underjorbift piltr: Fm. Ill, 176. 

ollr, m. (G.-s) 1) nøgent Hoved paa, 
beilket ber iffe findes Saar. SE. I, 538; 
Stj. 4853; tekr til orda einn ungr maðr 
varit hár af kolli rauðr å hårs lit Flat. 
1, 124995 gera e-m koll 2: afrage Haa-| 
rme paa ens Hoved, Nj. 120; Fld. |, 
234; Trist. 6; raka koll b. f. Bjark. 
168; ſtundom ogfaa í Betydningen af 
Loved uden Henſyn til om berpaa findes 
Saar eller íffe; hnippaði hverr kolli at 
öðrum 9: be flat Hovederne ſammen, 
Grett. 166; rykkja e-n, hrinda e-m um! 
koll (2: omfulb) DN. I, 692; Fila. lll, 
345; kollr minn í Ziltale til en Dreng, 
(kollöttr sveinn?) Bp.1, 600%. 2) runb- 
agtig Fjelbbøjdbe, Kulle, Kolle. Sturl. 3, 
30; Stj. 3996. 

iollveinn, m. = Fld. 
ll, 178. 

tollverpa, v. (-varp) vende op neb paa 
neat, m. Dat. kollverpa biskupsins 
uvinir þessu máli Bp. ll, 71'°. 

iölna, e. (að) affjøles, blive folb; om en 
deendes Lemmer: Pr. 450?!; om Sern 
fom er ubtaget af Siden: Stj. 45°; 
veðrit kólnar Flat. 1, 192; Eb. 40; dagr 
kólnar Hom.* 8 b!?; e-m kólnar 2: en 
Mapnder at fryle, Flat. I, 2767; Grett. 


kollottr sveinn. 


tolorr. m. Farve, lat. color. Stj. 7213. 

islreykr, m, Kulrog. Hitd. 42; Nj. 38. 

lolsvartr, adj. fulfort (jvf. kolblår). Flat. 
I. 5269; Bp. I, 670%. 

koluskuggi, m. Sted hvor Lyfet fra Lam- 
pen (kola) iffe falber. Bp. I, 54959, 


1) bringe fra et Sted til et andet, af 
en Stilling í en anden, m. Dat.; koma 
e-m or eldinum Flat. I, 3008; k. bréfi 
i hendr e-m Fm. Vill, 343; k. e-m å 
flótta Nj. 873 k. e-m til tals við e-n 
Flat. N, 61*3 þeir voru fáskiptnir við 
menn en kómu sér við alla vel 2:1 god 
Forftaaelfe meb alle, Fld. 111, 529, - 
komast á brott Flat. ll, 66**, jvf. I, 
300": komast í kærleik við e-n Flat. 
11, 6037, jvf. 1686. 2) fomme. Flat. Í, 
66; bað hann koma til tals við sik; 
hann gerði svá, kom þar optliga Flat. 
II, 6149; koma e-m vel 2: være en tila 
pas, fommer en vel med, Sy. 6007"; 
Flat. I, 30019. Uperf. svá kemr at - 9: 
bet gaar faa at - Flat. I, 174", 11, 48%. 
819. 1777; kemr þar at - 2; bet fommer 
bertil, bet vil blive Tilfælbe at - Flat. 
ll, 6829; kominn, þræt. part. a) til e-s 
2: berettiget til noget, Flat. 11, 3257% 
Fm. X, 41 fa. b) í en eller anden Stil- 
ling fom betegnes ved tilføjet Adverb. 
ætla ek þat ríki vel komit er Ólafr 
stýrir Flat. 11, 11912; mer þikkir minn 
son hvergi betr kominn en hjá Jariz- 
leifi Fm. VI, 5; þat fé er illa komit er 
folgit er í jörðu Grett. 3911, jvf. Flat. 
1, 300??; einn kastali hét Capsa er kom- 
inn var torsóttliga milli eyðimarka nökk- 
urra Pr. 306? (Sall. Jug. 89). - Med 
Præp. & Adv. - á: koma e-u å >: til 
veiebringe, faa í Stand, ef sætt kemr 
å við hann (uperf.) Fm. IV, 199; hér 
er betr á komit 2: ber flaar bet bedre 
til, Nj. 59; er eigi jafnkomit á með 
kkr 2: bet ftaar tffe lige til meb eder, 
3 ere iffe lige, Grett. 67, jof. Kim. 
20038; vel kominn á sik, vel voren? 
Flat. Il, 44016. - af: koma 1) af e-m 
o: være end Barn, nebftamme fra en 
(ivf. koma frá e-m) DN. IV. 403; St. 
7517, 2) e-u af 2: afftaffe noget (mobí. 
koma e-u á). Stj. 5499; Mar.* 146 c'; 
má þar sjá hve ríkt langafasta gengr 
es slík hátíð kemr eigi föstunni af 
Hom.* 64 a®®. - at: 1) koma at e-u 29: 
blive til noget, = verða at e-u; må 
oss þetta koma at góðu gagni Flat. ll, 
1289. 2) komast at e-u 9: fomme it 
Befibbelle af noget, Flat. N, 6217, 7910, 
3) vera kominn at e-u 9: være nær ved 
noget, næften fommen í en vis Stilling: 
váru rómverjar at komnir flótta Pr. 
318°; mælti hann optliga innan tanna, 
sér: miskunna mér frú mín, ok at komit 
at hann myndi kalla hana unnustu sína 
Str. 814, 4) atkominn 2: mebtagen, 
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faafedes berørt af noget at bette bar 
ubøvet en ftærf Indflydelſe paa eng 
Filfand, = viökominn: váru þeir mjök 
atkomnir, þeir váru svá magrir at skinn 
var skorpit niðr við beinin Fld. lll, 571. 
- frá: koma frá e-m = koma af e-m. 
Flat. I, 240%. - fram: 1) koma e-m 
fram 2: forfremme: skal ek koma honum 
fram vid konunginn Nj. 3. 2) koma 
e-u fram 2: ubføre, fuldføre (jvf. fram- 
kvæmd); f. Er. ferð Flat. 11, 90'°; máli 
Nj. 67. 98. 3) koma fram 29: fomme 
tilftebe, ogfaa: fulbborbes, betales: nú 
ero öll söknargögn framkomin Nj. 143; 
öll þessi merki sem S. hafði sagt kömo 
fram ok fyldust á þeima degi Stj. 444%4; 
H. skyldi hafa aptr vatn sitt ef fyr sagt 
fé kæmi eigi fram DN 11, 99. 4) koma 
fram 9: fomme tilfyne, blive aabenbar: 
at er siör fyrirmanna vårra at dæma 
jafnt til dråps fyrir játta hluti sem fram- 
komna (lat. de confessis sicuti de ma- 
nifestis) Pr. 3469 (Sall. Jug. 52). 5) 
framkominn >: Døben nær, Flat. |, 14429; 
Bp.1, 644. - fyrir: 1) koma e-u fyrir 
2: forfomme, forbærve, lat. perdere. 
Kim. 1648; hann átti hestklár einn 
gamlan en hann kom hverjum hesti 
fyrir Vigagl. 13, jvf. fyrirkoma. 2) koma 
fyrir e-t 2: gjøre lige for noget, lat. 
satisfacere: munu þau (þrælsgjöld) nú 
koma fyrir Kol Nj. 37; fyrir áverka 
Þorgeirs kom legorössökin, = fyrir víg 
Hjartar skyldi koma víg Kols Nj. 64. 
3) koma fyrir ekki 9: intet nytte, iffe 
fomme til nogen Nytte, Fm. VI. 5; Flat. 
Il, 384795 Nj. 1; koma fyrir lítit Ljosv. 
24; koma fyrir nökkut Vigagl. 22; Aler 
106'?. - niðr: koma niðr í e-n stad 
o: ber bliver noget af en Perfon eller 
Ting, noget bliver fammes endelige Stil. 
ling eller Uvfalb: konungr frétti skjótt 
hvar D. var niðr kominn (2: bvor ber 
var blevet af bam), Fm. VI, 100; hann 
átti þar tal við marga menn ok kom 
þar alt í einn stað niðr (>: han fif 
overalt høre bet famme), Flat. 11, 16835, 
þar kómu niðr ræður hennar (2: ber» 
paa gif hendes Taler ud), at hon sagði 
honum hversu henni fell þangt til fjár 
Nj. 21, jvf, þar kemr þú sem oftast 
niðr (o: bermeb ender bu fom ofteft í 
bin Tale), Korm. 174; kemr hér ok 
hvar niðr spurning þín Kgs.121'?; koma 
hart niðr 2: bet tager en faatan Ven: 
ding med ens Stilling at bet gaar ham 


flbe, Fm. IV, 318. VI, 381; svá segir 


mér hugr um, at þú komir hart niðr af 
Sturlangum (9: paa Grund af bvab 
Sturlungerne gjøre mob bin), Bp. I, 
526'%: var bæði at ek hafða illa til 


koma. 


gört enda kom ek hart niðr Ný. 101 | 
saman: þat kemr samen með þeim 1 
derom blive be enige, Gisl. 41: ko 
þeim litt, vel saman 2: be basbe en 
let for at blive enige, Fid. I, 197. #1 
- samt, å samt: koma samt >: fern 
fig, om Bette: Sg. 7579; kom þat 
samt með þeim 9: berom bleve be enig 
Flat. I, 168°; Nj. 55; vafaa koma 
samt 9: fomme overens, Nj. 14. - í 
1) koma til e-s >: være Aarſag til 

get, = ganga til e-s. Flat. ll, 807.142 
Band. 29; Sæ. 33516. 2) koma e- 
til e-s 9: tilffynbe, bevæge ert til nos 
== ganga e-m til e-s. Fm. HM, 117. i 
koma til e-s a: blive til noget, = kon 
st e-u: k. til manns Kim. 2072; MN 
67 alt; k. til lítils o: blive til tében a 
= k. fyrir lítit, Flat. I, 286°”; Fø. V 
211. 227; veit ek eigi til hvers kon 
mun sjá tiltekja >: bvab Folgerne ke: 
vil blive, Flat. I, 1776. 4) koma I 
e-s >: vedfomme, angaa: kvad þe 
ekki nú, til sín koma Fm. VI. 100; 

er til min kemr 9: hvad mig anaz 
for min Del, Fm. IV, 194; Flat. 
181. 5) koma til e-s 9: falte en 
Del, paa enð Part: leizt beim sva 
sem ekki mikit myndi koma til msn 
Fm. VIII, 372. 6) koma til e-s 2: fa 
bave Henfyn til noget: vissi með ö 
móti til hvers kom Stj. 473%, jvf. Fi 
I, 407; ogfaa faa fin Anvenbelle N 
noget, om Yttringer fom ere optevarr 
eller nu blive fremfatte, OH. 87%»: bi 
kemr þat til es ritit er es drottinn mel 
Hom.* 52 alt. 53 að: være Beryeninse 
af, Sammenbangen med noaet: v 
vitum hvat þar til kemr 9: Byab tett 
at betybe, Str. 15?6. 7) være bet fr 
man faar for noget, fom Prifen ver 
eller Ubbyttet beraf: þat sverd er ! 





















17022. 11, 75?®; Lazd. 13; þau å 
munu þín erindi vera at lítit mun 

koma (>: at bu vil faa lidet for ma 
gen), Grett.157; munu þér þá vita já 
til hverskis kemr er þér komit til þeirra 
veizlu Flat. I, 17719, fg. til e-s ke 
mikit, litit 2: en Perfon er af for, fir 
Petybenhed, Flat. I, ; Mag. I 
þótti engum til hans koma upp frá þ' 
o: fra ben Tid fyntes ingen 
ban var et Mennefte af nogen Betyr 
bed, Grett. 137. 8) koma til (atiel 
9: blive til, komme til Berven, X. 5 
Fld. I, 52. 111, 390; Stj. 78. - undan 
komast undan e-u 2: unbbrage fia, urð 
flippe noget, Flat. 11, 35%, jvf. I, 4614 
- undir: 1) koma e-m undir 3: et: 













koma — konar. 


vinde, == yfirkoma: kom sóttin henni | 
undir Flat. I, 54319. 2) koma undir 
e-n 2: fomme í den Etifling at nogen 
faar Raadiabeb terover: ef undir oss 
skal koma kjórit Nj. 125; þau lögmæt 
skil er undir mik koma á þessu þingi 
Nj. 144. - upp: 1) koma e-u upp 3: 
fomme frem meb noget: hann måtti lengi 
eigi orði upp koma fyrir harmi Fm. Vi, 
234. 2) koma upp >: fomme til Syne, 
til VirHombed: eldr kom upp Ólk. 1. 
3) koma upp >: blive befjendt, opdaget 
(ivf. koma fram 4) Eids. 1, 29; Str. 
919. 16; Pr. 344"; på var ei upp 
komin helgi Jöns Bp. I, 208. 4) koma 
upp >: blive bet enbelige Mefultat: skaut 
hann til guðs sínu máli ok bað hann 
láta þat upp koma er hann sæi at bezt 
gegudi Flat. ll, 32190, jvf. 34574: bera 
þeir ráð sitt saman ok kemr þat upp 
st - Sj. 385!?, fvf. Flat. ll, 116%. - 
vid: 1) koma e-u við 9: tilvejebringe, 
bruge. Barl. 4922; Fm. IV, 220; koma 
sætt við OH. 79%; urdu þeir - at Ayja 
sem því kómu við Flat. ll, 18729, jvf. 
1289; þeir gengu svá at mér, at ek 
málta eigi boganum viðkoma Nj. 61; 
ek mun veita þér slíkt lið sem ek má mér 
viðkoma Ný. 135; G. hefir almannahof 
hversu bann kom sér við í þessum mál- 
um Nj. 146. 2) komast við o: blive 
Hand til noget: er einnhverr sá at hann 
vil eigi refsa úðáðamönnum ok má þó 
viðkomast (3: uagtet ban fan) Frost. 
Andi. 123 S. játaði því ef hann mætti 
svá viökomast Flat. I, 136?!, jvf. Fm. 
VIII, 371. 3) komast viðr e-t 9: Jade 
fig bevage af eller ved noget: komst 
Guðmundr vid af sinni huggæði Bp. I, 
5619: sjá maðr kemst eigi við bardaga 
vårn, eigi við sár né sviða ok við enga 
aðra freistni Barl. 53?0; iſer komast 
mjök við e-t 9: tage fig noget nær, lade 
tet aaa fig til Hjerte, Flat. Í, 5038; Fm. 
Vi. 234; Didr. 68'9; komast við í bet 
firtelige Sprog foarer til lat. compungi 
2: aribes af en ftærf Rorelfe, Hom. 18"; 
med viðkomnu hjarta 9: meb bevæget, 
tert Hjerte, Bp. I, 561; Kim. 166'% 4) 
koma við e-t a: berøre, fomme í Berge 
relfe meb noget, Nj. 7; Pr. 31076; fig. 
at hann leiði til lykta þat sem hann 
hefir áðr með skjótu máli ok skömmu 
viðr komit >: berørt í fin Tale, Stj. 29; 
kemr hann ekki við þessa sögn Flat. |, 
29810, juf. 20818. 5) koma við 9: pasfe 
ha, lat. convenire (jvf. viðrkvæmiligr): 
þat kemr lítt við (at sitja hér). því nú 
var farit at kaupa bæði hey ok mat 
Ljosr. 7; mun ek gefa þér tveggja 
dægra byr þá er bezt kemr við Fld. 
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IN, 619. 6) fomme tilftebe, inbtræffes 
taldi hon honum på pinslir - er hon 
hafði í turninom haft - meðan hon var 
þar illa haldin, ok þá atburði er síðan 
viðrkómu Str. 1339, jvf. 1597; verandi 
ok viðrkomandi >: nuvarende og tillom- 
menbe, Frost. Inbl. 7) viðrkominn = 
kominn b: þóttust þeir illa viðkomnir ef 
konungar berðist Flat. ll, 569 

koma efler kvåma, f. Komme, Anfomft. 
Flat. 11, 120%, 

kommun, n. Korsbrodrenes, Kannifernes 
fælles Kasfe, mlat. communia (fe Du 
Cange), communa (DN. Il, 482); DN. 
I, 8. 11, 87. 1ll, 146. 149. IV, 234. 296. 

kommum, f. 1) b. f. DN. IV, 254. 482. 
2) = kommunsstofa DN. IV, 453. 

kommunastofa, f. = kommunsstofn; k. 
korsbræðragarði i Oslo DN. Il, 482. 

kommunshüs, n. $u6 bvort Korsbrøbdrene 
have bereð Gammenfomfter og fælles 
Maaltider, jvf. kommunsstofa, körs- 
bræðragarðr; hverr sem skyldugr verðr 
at þjóna kommvnshusi váru DN. Il, 242. 

kommunsstofa, på Stue bvort Korsbrødrene 
bave bereð Sammenfomfer oa fælles 
Maaltibers k. körsbrædra (i Nidaros) 
DN. ll. 235; k. í kórsbræðragarði í Nið- 
arösi DN. ll, 276; k. kórsbræðra í Ma- 
ríukirkju í Áslo DN. 11,149; k. í presta- 
"garði í Oslo DN. IV, 296. 

kompása, v (að) afridfe, begrænfe, afbele; 
eng. compass; þessi hóll stóð á 12 pil- 
árum ok kumpásat alt í millum ok lagt 
með tandrrauðu gulli Mag. 139; kom- 
pásuð brekka böllótts hvels gerir þar 
myrkvastan skugga sem sólu er næst 
Kos. 16'4. 

kompäss, m. Omrids. Pr. 4369; hefir hann 
(regnboginn) alt at eins 2 skýrasta (litu) 
af þeim öllum, þat er dökkgrænn litr 
næst hinum yzta kompásinum Stj. 6276, 

kompon, n. = dikt. By. ll, 7723. 

komponera, v. (að) = dikta. Fm. Ill, 172 
(kompna Flat. I, 5169). 

komumaðr, m. fommenbe, anfommet Men 
neffe. Flat. 11, 13424. 

kona, f. (ð. PI. kvenna) jvf. kvån. 1) 
Koinde, mobí. karl efler karlmadr; vera 
kona níundu nótt hverja ok eiga þá 
viðskipti við karlmenn Gul. 138 (jvf. 
GVigsl. 105); p.Sid. 776 (Pr. 4919). 
2) £uftru, eiginkona. Gul. 24. 115; 
Nj. 2; DN. 11, 172. 

konar. Gen. Sing. af et ubrugeligt Sub» 
ftant. konr (= kyn), ber uben at fores 
fomme í andre Kafus forbindes í Gen. 
Eing. med Gen. af forfljellige Pron. og 
Ad. og da bar Betybningen Glas, 
GSlagqss allskonar >: alle Slags, Flat. 
1,34”; Kim. 47296: hverskonar >: ethvert 


i 
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kongr — korn. 


Stags, alle Slagé, Hom. 1299; Kim. | konungsskrüdi, m. fongelig Hojtidédrezt. 


472'; einskonnr ok ens sama konar >: 
af et og famme Slags, SE. II, 
nökkurskonar mislitr Sg. 1771!; ymis- 
konar Hom.* 43 b'!°, 
kongr, m. = konungr. Pr. 408. 416 fa. 
kongurváfa, | f. Edderkop, lat. aranea, nbt. 
kanker (konungrvafa Fld. I, 169; fe 


Stj. 602%. 


30; | konungstekja, f. 1). Kongen tilfommene 


Jndtægt. Flat. I, 7022; Fæ. IV. 118, 
2) ens Udfaarelfe, Antagelfe til Kon. 
Fm. Vi, 396. 

konungsæll, adj. beldig til at faa en am 
Konge. Fm. XI, 217. | 


unber kanngle, kaanglevæv 608 I. Has | konventa, f. Muntenes Kollegium, fom Í 


fen; jvf. fy. kankas, kankuri 2: Bær, 
Bæver), Elucid. 63, jvf. 96. 98; Barl. 
195 v. l.; Hero. 343 - Sof. köngulvåfa, 
köngurváfa. 

kongurofa, f. b. {. Fld. I, 469 v. I. 


Forening med Abbeden bar at forbantle 
og beflutte í Kloſterets Anliggender, lat. 
conventus. Mk. 28. 40; DN. IV, 536 ig, 

konventubróðir, m. Munt fom er Rein 
af et Klofterfonvent. Mk. 28. 


konkordera, v. (að) femme overen6 med, | konventuhus, n. Hus, Bærelfe hvori Kite 


fvare til (e-u). Bp. n, 1110 


konr, m. (R. Pl.-ir, 2. DL -i) 1) Sen, 
1, 13 fg. jvf. Rig. 38.| kopar, m. Kobber. Flat. ll, 299"; Stj. 88% 


Mtling. Sig. 
2) Mand. Hat. 14; Hund. 1, 23. 
konstafill, m. = fr. connetable. Kim. 10.! 


fleret8 Konvent bar fine Gammenfomis. 
DN. IV, 549. | 


| koparkanna, f. Sande af Kobber. Belt 
166. 


konstr, n. flegtig Udvej, færbeleð virffomt| koparslagari, m. Kobberfmed. DN. lll. 


Middel. Fid. 1, 
kynstr. 


293. 308. 319. Swf.|koparstop, n. Bæger, Stob (staup) 


Kobber. DN. V, 146. 


konuefni, n. ens tilfommenbe, vorbenbe | kopheldr, adj. tært nof tit iffe at gien 


$uftru. DN. IV, 121. | 

konulauss, adj. uben Huftru. Vigl. 52. 

konumål, n. Søsagtigbebeforfeelfe, 
berom, == kvennamál. Eb. 36. 

konunga, v. (að) falbe en Konge, benævne 
bam meb Kongetitel. Fm. VIll, 75. 

konungborinn, adj. af Kongeæt, af fonge- 
lig Herfomft. Fm. VI, 134. 

konungborligr, adj. b. í. Fm. VI, 159. 

konungdjarfr, adj. frimobig ligeover for 
Kongen. Fm. XI, 203. 

konungdómr, m. Kongedomme, Konges 
Vardighed eller Myndigbed. Brynh. 2, 14; 
Flat. Il, 27814, 

konunglnuss, adj. uden Konge. Flat. ll, 
2783, 

konungligr, adj. fongelig. Fafn. 40; Barl. 
9 fg 


nembrybes af Sælhund (Kobbe); non kh 
DI. I, 597. 


Sag. | SR adj. prybet med Fiqurer af efi 


Me fe fom koppr? k. handklæði Kalfsk 


kopparsjørn, n. Sernbaand, Jerngjort. 

koppari, m. Bødker. Byl. 6, 8. 

koppr, m..(G.-s, R. PL.-ar) 1) Kop, $ 2. 

orbybning byort man fan famle då 

bevare noget. Frost. 2. 2; Bp. I, 60% 
7216; Stj.590°. 2) halvfugleformia Act 
beining paa Toppen af en Hjelm i frra 
af en omvendt koppr. Didr. 3559; FM 
lil, 535. 3) Øjebulbedens slær sik eið 
horn al auga hestsins svá furduliga snart 
at stikillinn stingr þat brott or kopp». 
inum niðr i leir Bp. 1, 17797. 


Fa 


konungmaðr, / m. Perfon af fongelig Bær: | körbök, f. Bog fom inbeðolber be Sana. 


biabed og Myndtahed. 
(Matth. 22, 2). 
konungr, m. Konge. Flat. I, 40 fa. 


Hom.* 47 b* 


konungsbú, n. en af be Kongen tilbørenbe kordúna, f. Korduanflind; kordünuhose | 


Gaerde. Flat. ll, 227. 
konungsdömr, m. konungdómr. 
1857". 


Barl. 


konungsefni, a. Perfon fom er ubfaaret til körkåpa, f. Korkaabe; allir (prestar) skula | 


eller ffal blive Konge. Fm. VIN, 
konangsgata, 
þjáðgata. Stj. 3331! 


392. 


konungslauss, adj. =  konunglauss. OH. 
162?. 

konungsnafn, n. Kongenaun; = bera k. 
Flat. 11, 6815. 

konungsnidingr, m. Kortæber mob fin 


Konge. Fm. VIll, 387. 
konungsríki, n. Kongerige. Fm. XI, 203. 


f. Atfarvej— Kongsvei, =|korn, n. 


med tilbørende Noder fom ude forat 
í Koret af be underordnede Geiftliat. í 
By. I, 84718, | 


Flat. 11, 3433; kordunuskor Klm. 3" > | 
korfr, m. AR. pl. -ar) Kurv. Sy. 201". 
köri, m. = körr. DN. IV, 115. 


yfirslopp ok nörkepn eiga Stat. 308°. 

1) Korn i Alm. sjå um kom 
sitt DN. IV. 90 (Site 881); sumir skaru 
korn, sumir bundu, sumir báru brie 
korn, sumir hlóðu Flat. Il, 347; þat samar 
var korn heldr nårvænt Flat. N, 227*% 
es ok svå i lofanum at kornit liggr onde 
sáðunum Hom.* 75b??: í lefanum ero 
ok mjök få kornin þau er hirð eru rå 
í hlöður borin hjá því som sadahangamır 





kornamstr — kosta. 
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eða agaa Hom.* 76 au; par våru forn |kornslätte, f. at slå upp såd fyrir manni 


korn Flat. ll, 227": hleifr er, gorr af 
mörgum kornum Hom.* 55b?°; Olafskorn 
var et Slags Afgift til Domftapitler í 
Ridaros (jvf. Olafs sáð, Olafs fé, Olafs 
tollr) Frøst. 2, 33; DN. V, 6165 Mikjáls 
korn var en anden Afgift, ber vel oprin- 
telig fom korndeild (fe bette Ord) vde⸗ 
beð til be fattige, men fenere tilfalbt 
sidfe Kannifer ved Domtapitlet í Nibaros 
for Afboldelfe af Ejælemesfer til de fat» 
tiges Bedfte ved be dem tillagte Altere. 
Boli. í fa.; DN. V, 607. 616 fg. 622 fa. 
626 ig. 630 fa. 2) Byg Í Sardeleshed, 
Rentorn. Byl. 6, 16; Rb. 49; DN. Í, 
902. 1008. Íl, 93. 115. 3) Øran (ivf. 
lut. granum); drötining skerr på annan 


(bita) ok lætr í munn henni, ok bar|: 


kemr lítit korn niðr af þeim bita Fld. 
4. 


prnamstr, n. Stornftaf; var H. bóndi uppi 
å kornamstri einu ok hlóð Flat. I, 
30910, 

ornär, m. Kornaar, Kornafgrede; kornårit 
brast Flat. I, 7033. 

omdelld, f. Almisje Í Korn, fom bver 
Wand ber ikke (elv nød Almisſe flulde 
bringe til Sirfen paa hvert Mars Mit 
liebag (ivf. Mikjåls korn). Frost. 2, 


ornfeitr, adj. feb af at have fpift Korn. 
m. XI, 280. 

amfrjö, n. Kornfrø, Særeforn. Pr. 44879, 
erngerö, f. Kornavling. Sy. 16475. 
omgildr, adj. fom flal betales, ubrebeð í 
ger; 2 merkr gulls hædi korngilt ok 
bugilt DN. I, 695. 

oragydja, f. Kornet Gudinde; om Ceres: 
a. 8314, 

wrohjalmr, m. Kornſtak. Stj. 4249; k. af 
ve Flat. I, 54123. 

srnhlaða, f. Kornlabe. DN. V, 286; Stj. 
313, 


mjörð, f. Jorb fom bærer Korn; sumu 
horninu seri hann í góða k. Hom. 
1022. 

ømmhaup, m. Kornfjøb, Kornbandel. Flat. 
u, 22837, 

ornkippa , f. Kurv (kippa) til at faa 
Kern af. Nj. 53. 112. ' 

wnlod, f. Kornafarede. DN. I, 438. 
ornsala, f. Kornfalg. Flat. Il, 22814, 

lornskurðarmaðr, m. Perfon fom fjærer 
Kern paa Ageren. Stj. 422. 

'ornskurdarmånadr, m. Maaned hvori Kor» 
net fjæres, ben næftfidfte Diaaned i Some 
merbalvaaret. SE. I, 512. 
ternskurðartími, m. Tid paa bvilfen Kor 
net ffjæreð. Stj. 61°. 35412, 

tornskurðr, m. Kornets UAfftjæring eller 
Reining paa Ageren. 


Frost. 15 Indh. 

kornspell, ». Efabe fom tilføjes en paa 
bane Korn, Erftatning eller Bever ber» 
før Rb. 10, 2. 

korntíund, f. tende af Korn, Korntiende. 
DN. V, 43. 

kornvist, f. Kornvarer. OHm. 49. 

kóróna, f. Krone, = krúna. Flat. ll, 24?; 
vígja e-n undir kórónu 2: ved Kroning 
inbote. Jatv. 75 Fm. X, 107; ridarar 
undu saman kórónu or pyraum Hom.* 
79a*, 

kóróna, o. (að) krone, = krúna. Flat. 
ll, 247. 


korpr, m. Ravn. SÆ. Il, 468. 

körprestr, m.? Bp. I, 876; DN. IV, 846; 

kórprestar (= þeir er altar eiga) mod» 

fettes kórsbræðr. DN. ll, 290. 

körr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) Koret i 
Kirfen, = kóri, sönghüs. Stat. 267 v. l.; 
Fm. X, 109; Bp. I, 823. 2) Gamling 
af underorbnede Geiftlige fom t Felles⸗ 
ffab bave at affynge aanbelige Sange t 
Kirtens Kors eru þá settir tvennir kórar 
at syngja litanias Kim. 54577. 

korsbróðir, m. Medlem af Domfapitlet. 
Bp. I, 808. 822 fg.s DN. Ill, 110. 146; 
ved Martæ Kirke í Oslo: DN. IV, 482. 

körsbrædiagardr, m. Gaard hvort Med⸗ 
Iemmerne af Domfapitlet have bere 
Boliger. DN. ll, 276. IV. 263. 350. 483. 

korver, n. = korfr. Stj. 2014. 

körpili, n. Paneling eller andet Gegn fom 
adfliller Koret, eller bet Rum bvori Ul- 
ter er opført, fra ben øvrige Del af Kir» 
fen; på stod sveinninn Páll ok studdist 
við k. þat es var fyrir altari Stephans 
Hom.* 97 a}8. 

kosgirni, s.? Eids. 1, 30. 

kosningr, m. Balg; var rætt um kosning 
til erkibiskups Fm. Vill, 259; koma til 
konungs kosnings >: fomme paa Balg 
til Konge, «Fm. VI, 93; þú ert herra 
ok höfðingi, konungr ok kosningr þessa 
ríkis El. 98 a?. 

kosorö, n. b. Í, NS. V, 539 fa. 

koss, m. (Gen.-s, N. Pl.-ar) K966.- Fm. 
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l, . 
kosta, rv. (að) 1) bringe noget í Anven- 
belfe for at forføge bvabd dermeb fan ube 
rettes, m. Sen. k. afls, magns Vps. 7; 
Rig. 9; k. alls kapps Grett. 202; vildi 
ek kaupa mér skip, vil ek þar til kosta 
fjár föður mins Fm. ll, 63; ætla ek at 
sækja oddi ok eggju frændleif mina ok 
kosta þar til allra minna frænda ok vina 
Flat. ll, 3579; ogfaa m. A. Pr. 41277, 
2) Runde til et Maal, anftrænge fig for 
at naa bet, = kosigefa, m. Gen. kost- 
um vér til ágætrar bygðar várrar Hom.* 
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4b?7; kostum vér þess nú góðir bræðr | 


at glíkjast enni helgu Maríu Hom.* 


kostaboð — kostr. 


Flat. I, 20619; Bp. I, 42!; øgfaa kos- 
gælast til at m. Inf. Barl. 76°°. 


23b%; en þér kostit ok gerit svá vel|kostøæfi, n. Jver byormed man tager ha 


at þér leggit ráð å með mér Kim. 48417; 
m. Sinf. Am. 54; Alex. 1159. 14423; Str. 
744 Stj. 3762"; Hom. 4778. 65°. 3) til» 
føje en Stave eller Tab, fætte bam i 
Omfoftninger, m. AM. sakir fyrnsku vårn 
barirnar mjök kostaðar Bp. ll, 1463; 
var hann mjök kostaðr (>: mebtagen) 
af hita Sturl. 3, 21; þat fall varð svá 
- mikit, at kostaði lærlegg hans, gekk 
hann jafnan haltr síðan Fm. IX, 219; 
heilla bondum pt er pä hefir kostat 
(naar deres Kirke er opbrandt) Eids. 1, 
36; eigi kostaði konunginn minna leik- 
einn Fm. XI, 315, jvf. VII, 96; ogfaa 
uperf. med bet fom volder Tab eller Om: 
foftning tilføjet í Uff. hann má kosta 
svá mikils þann hest Fm. Vill, 1240. 1.; 
þá kerru kostaði 600 skillinga Stj. 57319; 
einn riddara kostar 8 merkr galls sinn 
búnað (2: en Ridder Tofter bans Ruf: 
ning 8 Marf Guld) Fm. XI, 331 jvf. 
Bp. ll, 10810. 137°? fg.3 Flat. 1, 809; 
hann kvezt ætla at miklu hefði kostat 
Fm. V, 315; hefir mik svá mikit til 
kostat þessa nafns ok ríkis (for at vinde 
dette Navn oa Niqe) Fm. VIII, 149. 239; 
hann hafði miklu kostat áðr hann yrði 
bern hluta viss Flat. ll, 4265; g rifen, 
abet tilføjes altfaa í Gen., Dat. eller 
uff. 4) anvende I Omfoftninger; kost- 
naðr svá mikill sem hann kostar eptir 
ferð sina Frost. Subl. 23; taki fyrst af 
alt pat er hann leggr til ok kostar JKr. 
19. 5) fofte, befofte; þat fríða líkneski 
hafði prestrinn kostat å sína peninga 
Mar. 48 b*; þá skript gerði forðum einn 
vinr mínn í Englandi, en nú skemstu 
kostaðir þú í þínu gózi Mar. 49b!!. 
6) underholde med Koft (kostr 10); þú 
hefir kostat oss en vér höfum gert þér 
ekki til gagns Floam. 25. 
kostaboð, n. Zilbud, hvorved gives Valg 
mellem flere Bilfaar. Vapnf. 30. 
kostall, adj. e-m verðr kostalt 9: Forraa- 
det gaar op for en, Bp. I, 7228. 
kostan, f. Beftræbelfe (ivf. kosta 1). Hom. 
55, 


kostarkaup, n. Indkjob af Levnetsmidler. 
DN. 11, 242 


kostgóðr, adj. t Befibbelfe af mange gode 
Gaenffaber (kostr 5). Stj. 3488. 

kostgripr, m. = kjörgripr, afnámsgripr. 
Bp. I, 37'115 Krok. 14. 

kostgæfa, v. (16) drive paa, tane fig af 
noget med ver og Anftrengelfe, 
kosta 2. m, KT. Kos 80 0. Í.; k. und- 
anróðrinn Flat. I, 396194 k. e-s nauð- 
syn Flat. 11, 91973 m. Snf. Fm. VI, 31; 


af en Saa. Bp. 1, 387; Aler. 16: 
k. heilsu, lesningar Hom. 21. 53"; 4. 
til þess at sjá gud Hom. 827. 
kostgæfliga, adv. = með kostgæfi. Bp.Í 
4010; Hom. 277. , 
kostgæfni, f. = kostgæfi; k. astar NL. Å 
481. | 
kostgæfr, adj. ivrig, alvorlig virffem fø 
noget (á e-t). Flat. l. 37920; Hom. SR 
kosthald, n. Unberbolbning, Diet, 6 
gjørelfe derfor. DN. Il, 393. 
kostheldi, n. d. f. DN. 11, 393. 482. 
kostigr, adj. = kostgóðr. SG. 2583; klang 
ükostigr (= kostillr) Flonm. 10. | 
ko 
4 


kostillr, adj. af ringe Bærd, modſ. 
göör. Fld. Il, 111. ” 
kostlauss, adj. b. f.? OH. 184". | 
kostligr, adj. forbelagtig, fom mes 4 
Grund til at vælge eller foretræfte, 
kjörligr. OH. 98». 1 
kostmóðr, adj. træt af Mad? Hym. 30." 
kostnadarmikill, adj. meget befoftelig. Fy 
li, 73. 
kostnadarsamr, adj. befoftelig. 
3843; Bo. I, 830". x 
kostnaðr, m. Befoftning. Fm. VI, 162. . 
kostr, m. (Ø.-ar, R. Pl.-ir, U. PL-i) 
et af flere Bilfaar fom man bar 
vælge (kjósa) mellem. Flat. ll, 84*': 
VIN, 88; Grg. ll, 110"; DN. IV, 
2) et af flere Filfælde fom man 
tænte fia mulige; at öðrum kost % 
andet Tilfælbe, = elligar: ef hans 
loginn þessi sök, þá man hamı 
góðr maðr, en at öðrum kosti munb 
vera nökkurn djarfari en dæmi 
finnast til Flat. ll, 244"; konungr : 
at hann skal með honum vera ef k 
vil - - en at 6. k. mun ek fá þér 
lið at sækja land af Ólafi Flar. 11,4 
þriðja kosti 2: t trebie Tilfalbe: 
strengi ek heit at ek skal hafa elt På 
on jarl af ríki sínu eða drepit bann di 
þriðja kosti skal ek þar eptir bh 
Flat. 1, 180?8; at óngum kosti >: å 
les tffe, í intet Tilfelde, bvab ber 
end maatte fle eller boorledes bet 
maatte gaa, Flat. 1. 32%; öngum å 
b. í. Fm. VI, 243; Frost. 2,17; Ele 
121: Hom. 10526; seinsta kosti >: i 
aflerfenefte, í fenefte Tilfælde, DN.I.t 
Ill, 39. 3) en af de Maader ho 
noget mullavis fan foregaa efler 
beide fig: þessa kostar 3: paa 
Maabe: på söng Maria salm pane 
nú er hafðr síðan í aptansöngum. 
heitir maenificat, ok mælti þessa hv: 
lofar önd mín dróttinn Hom.* 6 


| 
Flat. 































kostr — krå. 


(fuc 1, 46); annars kostar 9: paa an- 
den Maavde: kvast myndo sækja rétt 
sinn 8. k. sem hann gæti, på at sira 
M. vildi eigi stefna eda stefna låta fyrir 
neindum munkum DN. Ill, 123; nökkörs 
kostar 2: paa nogen Maade: ætla með 
ser at hafa son T. konungs ef þeir megu 
n. k. ná honum Flat. I, 74%. 4) en af 
de Dele, Enmflaber fom veð en Ting 
maa fomme í Betragtning; af kostum 
skal þessu landi nafn gefa ok: kalla 
Markland Flat. I, 5399; eigi ver hann 
eins kostar fégöfugr eda ættstórr 9: ban 
var iffe blot en af Delene, men berimob 
hunde rig og af hoj Wit, Heid. 16; at 
öllum kosti =: i alle Qenfeender: klæði 
vönd ok félítil at ó. k. Mar. 45c!9; 
als kostar b. ſ. DN. Ill, 137; Krok. 12; 
Hom. 15128; annars kostar 2: Í andıe 
Sinieender, OHm. 52; sums kostar >: 
tildeld, Hom. 12599; var þat sums koster 
því at 3: bet fom for en Del deraf at-, 
Flat. Il, 34914; af þeim kosti >: af den 
Grund, af Henfon til den Ømftændighed, 
Him. 6497. 5) god Egenflab i Befyn- 
berligbeb, modi. löstr: segja kost ok lösı 
á e-u Landn. 1, 2; Nj. 13; eigi er þat 
runanna kostr þó at þú lesir vel eða 
ráðir vel at líkendum þar sem rúnar 
visa óskýrt, heldr er þat þinn kostr SE. 
|, 16. 6) Stilling, 
senn vårr kostr ef hann skal ráða Flat. 
ll, 24476; Játit ekki manns barn í brott 
komast, því at slíkan kost mundu þeir 
oss ætla ef þeir hefði betr haft af várum 
fundi Flat. Il, 36178, hafa meira kost 
* være ben overlegne, Flat. ll, 3612; 
drepa kosti, kostum e-s niör 3: forringe, 
jerværre ens Stilling, Am. 69. 98. 7) 
Adgang eller Evne til, Raadigbed over 
noget, faa at man fan gjøre efter eget 
Bedag, vælge byad man felv vils er hér 
nú saman komit lið mikit, svá at í þessu 
hinu fátæka landi mun eigi kostir at sjá 
meira ber innlenzkan Flat. ll, 3493; kost 
mun þú eiga at fara Flat. ll, 26512; sá 
þeir öngvan sinn kost til þess at sinni 
Flat. I, 401°, jvf, Hom. 98%; hana kom 
aldri þá kosti hjå henni, at þau mætti 
barn eiga Bjark. 126; eiga alla kosti, 
als kost (uadir sér) 2: bave alt í fin 
Magt, Fm. IV, 297; Flat. ll, 256; 
St. 48119; þætti mér miklu skipta, at 
þú fengir heldr af förinni sæmd ok mann- 
virðing en mikit fé, ef eigi er hvárs- 
tveggja kostr Fm. ll, 63; þess vænti ek 
- at ek sé nær yðr staddr meðan ek 
á þess kost Flat. ll, 3438; áttu þeir 
hans þá ekki kosti o: ba var ban borte 
for dem, faa at be iffe længere kunde 
tolde paa ham eller faa ham fat, Flat. 


ilfaar; mun aud- | 
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ll, 131'% þá er min er eigi við kostr 
9: naar jeg er Dorte fra eder, bød, Stj. 
363*'; láta, gera kost å e-u 2: finds 
rømme, tilftede noget, Stj. 41226; Nj. 94. 
8) = kvennkostr; kona så var audig 
ok ætistór, þótti sá kostr ágæta góðr 
Stj. 1878. 9) bvad ber anvendes til at 
faa et Arbejde Í Stand, opnaa et Dje⸗ 
med; skinnarar er þeir gera timbr grå- 
skinna taki fyrir två aura - ok fái sjalfr 
allan kost til (>: lægge felv alt til) Ab. 
2, 10; höfum vér mikinn kost til gefinn 
(= mjök kostgæft) at sigra Darium 
Aler. 120; hon gaf eigi því minna kost 
til at véla hann Mirm. 65 a?8, jvf. Hom. 
14731; leggja sinn kosti til e-s o: gjøre 
fit, fit bebfte, bvab man fan for noget, 
Flat. I, 50*». 10) bhvab ber udfræves 
til ens Underbolbning, ifer Levnetsmid⸗ 
ler. DN. ll, 242; bændr ætluðu at þeir 
mundu setjast í kosti þeirra um jólin 
með sitt lið, ok tóka svá við at sjá at 
engi maðr lét jólaveizlu sína búa hvárki 
munngät né aðra kosti Fm. Vill, 58 fg. 
jvf. Bp. I, 54917; skulum vér honum til 
kostar ok klæða viörkvemiliga hjolp 
veita Kalfsk. 108; þar var kominn nógr 
kostr ok drykkr Jök. 2: hafa e-n, vera 
å e-s kosti 2: lade en beværte, blive be» 
værtet af en, Rb. 25 (NL. Ill, 76); By. 
I, 7823"; halde e-m kost Nj. 3; hafa 
e-n í sínu húsi eða á sínum kosti Stat. 
247". 

kostvandr, adj. vanftelig at tilfrebóftille. 
Vigl. 48%. 

kot, n. liden og ringe Hytte (vi. kytja). 
Flat. ll. 3383; Barl. 19420: leggjast í 
kot Rb. 10, 7. 

kothardi, s. et Slags Livkjortel, fr. cotte 
hardie. DN. 11, 255. lll, 160. 

kotböndi, m. Bonde fom lever í ringe Hus 
og Bilfaar, = kotkarl. Flat. Il, 24097; 
Ljosv. 18. 

kotbær, m. ubetybelig Gaarb med ringe 
Bygninger. Fsk. 193; Barl. 46?!. 

koterik, s.? eitt brunt syrkot med koterik 
ok búnaði DN. IV, 363. 

kotkarl, m. = kotbóndi. Fm. IV, 283; 
Kgs. 61 fg.s Rb. 5, 7; Fld. lll, 249. 

kotkarlsbarn, n. Menneffe af ringe Stand 
og Vilkaar. Fm. IX, 331. 


kotkarlssonr, m. Dandsperfon af ringe 
Stand og Bilfaar. Fm. VIL, 157. IX, 
30. 


kotlifi, n. ringe tivsftilling. Stat. 276"). 

kotmannliga, adv. paa en Maabe fom man 
fan vænte fig af kotkarl. Hitd. 29. 

kotungr, m. — kotkarl, kotbóndi. För. 
1579; Str. 4597; Fld. Ill, 249. 

krá, f. Brua, rá. St. 152°; Bp. ll, 
13418, ’ . 
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krabbi, m. Krabbe, Krebs. Aler. 168; Stj. 
911%; Pr. 477". 

kraden; et fremmed Orb ber forefommer 
t følgende Forbindelſer: kradhen dywyl 
(Stjældsord) DN. I, 793; P. kallaði 
hann skækjuson ok kradenson DN. 


, 388. 

krafa, f. Kræven, Krav (af krefja). Gul. 
34; DN. I, 187; Fm. VI, 192. 

krafla, v. (að) fravle? så þeir at breitt 
hafði verit fyrir andlitit (barninu) ok 
kraflaði fyrir nösunum ok var þá komit 
at bana Vatsd. 37. 

krafsa eller krapsa, v. (að) frabfe; hann 
(hundrinn) krafsar sundr hrügnna Fld. 
Nl, 547; R. kvezt eigi skyldu krapsa á 
þat (2: betænfe fig paa bet) at segja 
honum sannindi, hvárt er hann vildi trúa 
cör ei Sturl. 10, 22. 

kraka, v. (að) 1) befætte med Pallifaver 
(kraki 2). Fm. Vill, 177. 2) glide ben 
over Bundens tóku på akkerin at kraka 
Fm. X, 135; kraka e-t upp =: oþbente 
noget af Søené Bund ved et Rebífab 
fom man brager hen ab famme for at 
bet fan fæfte fig ved hvad det ber føder 
paa, Bp.l, 6103, 8429: kraka hey upp 
o: fætte Hø í Staf eller Krafe ( dvittet 
endnu Í Finmarfen er Navnet paa Fine 
nernes loayve, fr Leems Beftr. Side 
96) Grg. ll, 10714, “ 

kråka, f. rage, lat. cornix. Fn. VI, 446; 
Kim. 43730; betri ein kråka í hendi 
en tvær í skógi Laæd. 24. 

kraki, m. 1) Stang hvis ene Ende er for: 
fynet med en Dane. Kjaln. 4 (v. Í. 
krókar). 2) et Slags Pallifade. Fm. 
vi, 148. 177. 255. 435. 3) Træftam- 
me med afftumpede Grenes jvf. krakje 2 
boð I. Aafen og Saro Gramm. histor. 
Dan. ed. P. E. Hüller I, 88. 4) fpæbs 
temmet Perfon. SE. I, 392; Fid. I, 86, 
jøf. krakje 5 hos I. Mafen. 5) = hals- 
björg (afv. maliokragha Fredr. af Norm. 
149). DN. IV, 363. 432. 

krakligr, adj. tynb, fpæd, (metter Cjvf. 
kraki 3). Vigagl. 5. 

kråkr, m.? ber sjalfr kråk þinn (om merki 
eller merkisstöng) ÞSíd. 2?" (Pr. 449). 

krákr, m. Ravn (fuf. kråka). SE. I, 488. 
Il, 488. 571. 

kråkuskel, n. Kraakeſtjel, Musling, lat. 
mytilus edulis. Mag. 63. 

kråkuungi, m. Srageunges lét E. hengja 
hann upp sem einn kråkuanga Fm. VII, 
156; ek vil eigi eiga hann heldr en 
einn kråkuunga Fld. Í, 137. 

kram, ». Sramvarer. Rb. 2, 10. 13, 9. 

krammr, adj. fugtig, fammenbængenbe af 
Fugtighed; om Ene: k. snjór Flai.I, 284°; 
drifr krömmu (uperf.) Flat. 11, 327". 


krabbi — kraptr. 





kramsi, m. Ravn, = krumsi. SE. |, (56. 

kranga, v. flæbe fig frem? Skirn. 30. 

krangr, adj. fyag, uéfel, = krankr. Bryni. 
2, 44 


krankdömr, m. Gvagelighed. Rd. 25 (NL. 
lil, 78%; DN. IN, 165; Bø. 11, 140%. 

krankdæmi, #. b. f. Fld. lll, 642. | 

krankleiki, m. d. f. NS. V, 112. | 

krankligr, adj. = krankr 3. Mar* Me. 

krankr, adj. 1) foag af Helbred eller Kreis 
ter. Fm. X, 111. 146; DN. II, 134 
mér er krankt Dpi. 5. 2) af ringe tr 
flaffenbed eller Verdi. Rb. 2, 7; NS. V 
100. 3) flem, ubeldbringende; sem h 
krankasta tid af miklum sult kom ok 
fór um verðldina Stj. 1629, jvf. 203" 
við þessa sýn rifu þeir ok skáru klæð: 
sín af sér eptir sínum vana í hinn 
krönkustum tilfellum Se. 2189. 

kranz, m. 1) Ring, Kredé; setjast í kro 
Mar. 96 c?%3. 2) et Slags ringformig! 
Gmyffe til at bære om Hovevet, = gar- 
land, sappel, þjapel; einn kranz meir 
silfr ok í smelt ok perlum sett ok undir 
gömul silkiborða DN. IV, 457 (EN 
3539), jvf. gullkranz. 

krap, ». balvopleft Is eller af Vant gjera 
nemtruffen Sne. Finb. 34. | 

krapi, m. b. f. vaða opt til kirkja krape 
þó at þeir fái leið krappa SE. Il, 42. 

krapadrifa, f. faabant Bejr hvorunder der 
falber blød Sne med ſtark Bind. Suri 
4, 23. 

krapaför, f. at Stremmen fører met fa 
balvopleft Is efler af Bant gjennm- 
truffen Sne. Finb. 34. J 

krappr, adj. (jvf. hunppr): 1) trang (ir. 
kreppa, krepping). 2) flem, vanftet 
(of. fat. angustus); koma í krapp?0 
stað 9: Í en flem Stilling, Flat. 1,311". 
3) raff, hurtig í Befluming og til gast 
ling. Am. 70. 

krapsa, v. fe krafsa. 

kraptalifnaðr, nm. evnet bvort færegne, it 
bergjørenbe Krafter vife fig virfiomme. 
Stj. 15810. 

kraptalítill, adj. fvag, af ringe Kreta. 
Flat. I, 556. 

kraptamadr, m. — kraptauðigr maðr. OT. 
1; Kim. 5487. 

kraptaudigr, adj. begavet meb mange (1 
flore unbergjørende Evner. Bp. Il. 147. 

krapti, m. 1) = kraptr í. Fn. XL 4. 
2) noget af bvab der hører til et Marta. 
Gul. 306; Byl. 9, 18. 3) = k&raptr |: 
þeir eru eigi jarðneskir heldr himnekr 

“ kraptar Mar.* 83 d?e, jvf. 142 ett; Kin. 
26329. 

kraptr, m. (9.-ar) 1) Magt. Barl. 187: 
Flat. Il, 509; bjóða undir krapti hlýðu- 
innar >: med Sndiljerpeife af Lydighert 





krås — kringr. 


rligten, Mar.* 39b". 61 b**. 2) fraftig, | 


sirfjom Hjælp; med guds krapti Barl. 
bið; allan þann krapt veitir hann (gud) 
fyrir þínar bænir Kim. 2509. 3) over- 
orventlig, undergierende Evne. Barl. 
3323. 4) Bæfen der er udruftet med faa» 
banne overmenneftelige Evner; mötstad- 
ligr krapte Mar.* 94 bl. 
rás, f. (R. PL-ir) Spije, Nærtnasmiddel. 
Barl. 361°, 200%; Flat. I, 359*%; Eden 
þat þýðist krásir eðr sælliG at váru máli 
Stj. 689. 
råsadiskr, m. Bad, Fallerfen med Dad 
paa. Didr. 8622; Mar. 97 b'4, 
räsari, mM. matgerðarmaðr. Mag. 11. 
redda, f. Troesbekjendeljen, lat. credo. 
Flat. 11, 400. 
“ja. v. (krafdi) 1) fræve, forbre, med 
Perfonen af hvem noget fræves í Uff. 
å Singen fom fræveð í Gen. OH. 205°; 
Fa. VII, 449; kr. dura Flat. II, 65792, 
2) paa Ting eller stefna opforbre ben 
anden Part til at fremtræde, om den er 
nitede, m. Gen. DN. I, 280. V, 182. 
te:ð, f. Bantrivning; var hann kallaðr 
hetill k. því at hann var manna minstr 
ra lll, 63; vesaldar kregð Fid. lll, 
29. 
teista, o. (st) fryfte, femme; må þat satt 
rera at Hercules hafði kreist í sundr 
orma två med sinni hendi hvärn Alez. 
2: leggja bendr um hals e-m, kyssa ok 
kreista Aler. 44; Didr. 30; fig. hann 
er með margföldum kvölum til kreistr 
al segja sína sekt Áler. 130. 
reja, c.? kreja ok reja. DN. IV, 206. 
ra Gone, Dygtighed? Fid. 
remja, v. (kramdi) 1) tryffe, perfes kramdi 
6. hold af beiuum þar sem hann tók til 
Fid. IM, 343. 2) kremjast, v. r. plages 
et Sygdom Ajvf. kröm); allir fengu 
sjukleik ok margir öndudust, margir 
rómdost lengi þeir er lifðu Fm. VIII, 
443. jvf. Gunl. 13. 
sensja, ©. (kt) fvæfte (af krankr); ymis- 
sir menn hafa ofmikit viðr at minka, 
krenkja ok undandraga þau privilegia 
0. f. 9. DN. IV, 370. 
tea, O. (pt) 1) tryffe, trænge (af 
krappr); hvert (kvikendi) sem hann 
formrinn) fær fangit þá bindr hann ok 
kreppir svá at þar af drepr hann. - 
hrökkvist hann um hans (filsins) fótleggi 
kreppandi þá saman með sterkum knút- 
am Stj. 96; fig. heilög kirkja kennir sik 
mkilliga saman krepta sækir vesalligra 
synda sinna Sej. 519; komit til at pi ok 
kreppit hann klókliga Stj. 2465 (2 Mof. 
1, 10); kreptr miklum sult Pr. 3619, 
2) fammentrætte, fammenfrumpe (Lege⸗ 
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mets Dele) í en frampagtig Stilling. 
Flat. 1, 383%; féll hann af út ok krepti 
undir sik hælana Sturl. 8, 10; hon var 
vanheil svá at kreptir váru 2 fingrnir 
eða 3. Bp. I, 4621°, jvf. under knýta 2. 

krepping, f. Knibe, Klemme hvori man fer 
fig beirængt og fin Belfærd faa paa 
Spil. Fm. 1V, 147. 

kreppingr, m. 1) $rampetræfning. Bp. ll, 
87". 2) ben fammenfluttede Haanb; ek 
hygg at hann hafi þar byrði gnó 
hamingju er konungr várr hafi eigi k. 
fullan (2: iffe en $Haandfulv) Eg. 3. 
3) et Elagð Fugl. SE. Il, 489. 

kresting, f. Sryffen, Perien (for kreisting); 
svå sem vin gerist af mörgum vinberjum 
ok krestingam, svå samtengist likamr krist 
af mörgum rétilåtum mönnum fyrir 
prönging manna Elucid. 127. 

kretta, v. (krett, kratt) muffe, fny, lave 
høre en Lyd ber vidner om Misforngj- 
elfe med andres Adferd, = Folfeiprogets 
knetta (jvf. kreppa — hneppa 2, krappr 
== hnappr); U. kratt jafnan um ok þótti 
hrossin ganga sér mjök at meini Find. 
23; engi þorði í móti honum mæla ok 
í engum skyldi kretta Grett. 150. 

krif, f. fe matkrif. 

kriki, m. Laar. Fid. Il, 256. 

kringja, v. (gd) jvf. hringja: 1) inbeflutte. 
Fm. IX, 311 fg.; alm. kr. um e-t Fm. 
VII 178. VIll,-67. IX, 469; Kgs. 47; Stj. 
37111; Flat. ll, 33899; ogfaa: kr. um- 
bergis e-t Klm. 249; kr. e-t inni Flat. 
1, 6679. 2) fare omfring. Fm. Vill, 
354; Stj. 3591"; Kim. 134%; Mar." 
145 d®; þeim óvin sem jafnan kringir 
um leitandi hvern hann megi gleypa 
Mar.* 130 c?9. 

kringla, f. Krebs, Cirfel. Sg. 2889; kr. 
heimsins 9: ben af Oceanet omgivne 
Berben, Kgs. 46; Yngi. 1. 

kringlóttr, adj. cirtelrund. Ollm. 15; Flat. 
ll, 29679: Aler. 1677; hann hefir 
kringlótt hår ok klaustrabúnað Mar." 
48 a?. 

kringluskurör, m. Kronragning; hví hefir 
þú kringluskurd á hári sem klerkar 
Flat. 11, 196. 

kringlusótt, f. et Slags Faarefygdom. Bp. 
I, 4653°. 

kringr, m. 1) = hringr; í kring um (2: 
rundt om, omfring) hallina Fige. ll, 137% 
2) Enden af ben til Lande bragne og Í 
en Bue flaaende Not; ef menn kasta 
lögnum til sildar, på må hverr leggja 
undir kafla er vill par til er kringar 
koma å land Landsl. 7, 51. 

kringr, adj. let, fom man iffe bar Meie 
eller Banftelighed ved at gjøre eller bruge. 
Kim. 108'%; Flat. ll, 135"; Kgs. 85°. 
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krisma, f. dp 
Frost. 2 Borg. 1 

krisma, v. (að) indyie, éti veb Hjælp 
af krisma. Bp. I, 575**. Il, 96" 

krismaligr, adj. benberenbe FM falvet meb 
krisma; kr. partr biskupligrar krúnu 
Mar. 43 c31, 

krismi, m. — krisma. Fm. Vill, 26. 

krismuker, n. Kar bvori ben bellige Salve 
opbevares. Kim. 3244. 

kristbú, n. Jordegods fom er givet, beftemt 
til Fattiges Unberbolbning (paa Island). 
DI. 1, 198 fg. 2 

kristfé, n. Gods * er fljæntet til Ban 
geð Underboldning (paa Island). 
I, 79011. 831 


kristiliga, adv. paa friften Bið. Bp. Il, 
8130 
kristiligr, adj. friftelig, friften; kr. trú 


Mar.* 101 b 

kristinn, adj. riften, (at. christianus; kr. 
dómr 9: Kriftendom, Frost. 2, 1; Flat. 
I, 490; kr. réttr 2: Sriftenret, Frost. 


kriðikirkja, í forefommer almindelig fom 
Benavnelle paa Katedralfirferne, uanfeet 
hvilken Helgen de vare indviede og veð 
Siden af at de tillige benævnedes Trint- 
tatte Kirke, fe Þ. YU. Mund í Langes 
norfte Tideſtrift V, 13 g- 18 fø. 35; 


fe ogfaa DN. 11, 699 ‚jet. IV, 154 og 
DN. IV, 131; kristkirkja t Borgund 
nævnes Bolt. 119. 121. 123. - Si. 


Christes circe t Ganterbury (Submé 
- Danm. Hif. Il, 455. G. Stephens Bri- 
tiffa og Franfyfta Handſtr. uti Kgl. 
Bibl. í Stodholm, GStodh. 1847 Side 
14). St. Drottens Kirfe í Lund. 
kristmaðr, m. friftent Mennefle. OH. 202°. 
kristna, o. (að) gjøre til Kriften, friftne. 
Flat. 11, 192; Frost. 1, 2. 
kristni, f. 1) Kriftenbom. Flat. I, 946, Il, 
49!. 2) Kriftended, den triftne Menig- 
bed. Bp. I, 575°. I, 105??; Stj. 10; 
guös kristni 9: Guds Menigbed, Bp. I, 
892 o. m. fl. St. 3) Daab, = krist- 
ning; skipadi til prestum ok kenni- 
mönnum at vinna beim k. ok alla pjön- 
astu Hom. 147?3. 
kristniboð, n. Kriftenbommens Præbdifen 
eller Paabud. Flat. I, 119% 
kristnibodan, f. 9. Í. Fm. I, 142. 
kristnihald, n. Jagttagelfe af Kriftenbome 
mens Korftrifter. Flat. I, 492. 
kristailög, n. pl. = kristin lög. Flat. Il, 
54?! 


kristning, f. Daab. Stat. 292. 

kristnispell, n. Filfibefættelfe af Kriften- 
dommens Worftrifter, modi. kristnihald. 
Flat. I, 11192. II, 48". 

kristr, m. (G.-s) Kriſtus. Gul.1; Borg. 1. 


krisma — krökr. 


bellige ade, fat. chrisma. | 


| 


Orbet forefommer jevnligen faalebes, at 
man tydelig feet at have forekiller 33 
Krif fom de Kriftnes egentlige og nå 
Guds ftunbom endog faaledes at beta 
‚= gud Flat. II, 337% 34. kristr dros- 
ins 3: Herrens Galvebe, Stj. 460'*. 
krjúpa, v. (kryp, kraup, kropina) 1) ryk, 
bevæge fig fremab ved Kryben. Flat. ll, 
36712. 3894; Kos. 132; Fm. Vill, 134 
2) frybe fammen, = kropna. OHm.iti 
krof. n. kroppr; om bøbe Legemet: 
Byl. 3, 8; Sturl. 9, 38; Fld. Il, 114. 
krofstofa, f. = stefnustofa, (ivf. krefja 2; 
for krafstofa)? DN. V, 186. 
krókaspjót, n. Spyb bvis Blad (fjöðr) a 
forfynet med Hager, = krókspjót. J 


— 
— 


lll, 81; Eg. 85; Grett. 44. 

krökfaldr, m. foindelig Óovedbebæfning 
en færegen Form (ben faldes fenere mi 
faldr). Lard. 33. 

króklykill, m. Røgel í Form af en 
eller en Stang med tvende Kroger í 
ene Ende, jaadan fom Almuen endnn 
flere Steder í Norge bruger til fine Tra 
laafe. Svarfd. 11. 

kröknefr, m. frognæfet, frumnæfet Peri 

8 [1 


Bp. I, . 
krókóttr, adj. 1) frum, froget, bugtet; 
2) faer 



















nef Ív. 24 b**; k. á Pr. 4769. 
Flat. I, 2088. 

krökr, m. (G.-s, Pl.-ar) 1) Krig 
frum nje eller "Retalg, rista k 


>: gjøre en Boøjning ubenfor ben li 
Bei, Lørd. 24; Flat. lI,677**; Fa V 
222; gera sér króka 2: tage en Om 
Fid. ll, 197; rétta þann krók er í 
er beygðr 3: tage Fyldeſtgiorelſe for 
HYomygelie man bar maattet fide, 
91597; Lard. 14; þar reis at na 
kröki 9:2 Sturl. 1, 27. 2) Kned, 

Svig. Lard. 59. 3) Krog til at * 
noget par. Hrafnk. 20%; ifer til 
opbænge bet Kjød paa, fom opbevares 
Forraabd for ben fommende Tit 

Glagtningen (ivf. huröäss): nú er u 
hali einn å króki (2: nu bar jeg í 
mere tilbage af mit bele Forraat 
fun en Ulvs Gule), ok hefir mér fan 
sem varginum, þeir etast þar til er 
halanum kemr ok finna ei fyrr Ban 
4) Bøjning hvori Langſtibets Page 
flavn lob ud, naar Fartejet bar Rum 
af dreki; var fram å drekahöfuð et 
aptr krókr ok fram af svá sem sporð? 
Flat. I, 395"7; höfudit ok krökrinn var 
alt gullbuit Flat. 1, 4354, jof. 11,4:6% 
5) Sage paa Spod eller Pil (vi. F 


sjó krókör). Grett. 45. 109. 
randhage. Byl. 6, 12. 7) et Stud 
Fiſtegarn. DN. V, 531. 8) = 
Vatsd. 26. 


krökraptr — krunuvigsla. 


rókrapir, m. en af be Kroge eller Hager, | 


boorpaa torfvölr byller. Landsl. 7, 3. 
rökspjöt, m. = krókaspjót; þat er hitt 
þriðja misvígi ef maðr er lostinn krók- 
öru eða krókspjóti ok þarf at skera til 
Gul. 240. 
rókstafr, m. Stav, Stang med Krog eller 
Beining í ben ene Ende. Kim. 27814; 
þá var snarat út sf hólnum einum 
krókstaf sem eldskara væri Fm. Ill, 
176; om Biffops Krumſtav: DN. V, 586 
(Side 408). 
ksvida, f. d. f. Þorskf. 591. 
kör, f. Pil, bvið Spidſe er forfynet med 
$uger. Gul. 240 (fe under krókspjót); 
Pr. 24079; OHm. 95; Fld. ll, 331. 
opna, v. (að) frompe, boje fig fammen 
= kreppast, krjúpa 2. OHm. 108. 115 
{= Hom.-154??); er líkit var stirðnat, 
var höndin kropnat at bréfinu Pr. 
2488, 
mpning, f.? tóku þeir þar mat or kirkju 
ok bára út fóstadaginn um kropningu 
Sturl. 5, 45. 
'appa, d. (að) bille, frabfe; settist flugan 
i hönd honum ok kroppaði SE. I, 
12, 
loppr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Krop, modi. 
Legemets Ertremiteter (jvf. båkr, bulr). 
SE. I, 210; Mag. 10. 
roppangr, mw. Smaatorſt (fe Strom 
Eondmors Beftriv. I, 316, jvf. Fabricii 
Faunu Gröml. pag. 147). DN. V, 75. 
fo, m. (G.-s, N. PL-ar) 1) Kors, lat. 
erax; í kross 2: Å orð, í Form af et 
Rerð, Frost. 2, 3; Vigagl. 23; om Krifti 
ferd í Gærbeleðbeb: kross så er hann 
(gud) var pindr å Flat. I. 11617; ber: 
het om Kors ber ere forarbejdede og 
druges til Minde om Kriftus: Fm. Vi, 
142; Bp. I, 13279, og da ifær om faa- 
tunne Kors ber oprejftes vaa forffjellige 
Steder .for at be troende ved famme 
time forrette beres Andaat (jvf. hafn- 
arkross). DN. 11, 5. 40; Kalfsk. jevnlie 
an; Bp. I, 370°. 607; fari síðan (om 
Morgenen naar ban er paakladt) brott 
hl kirkju eda kross, en er þar kemr 
falli å knébed ok syngvi pater noster 
fom. 49 þ?; hann fékk hana bæði til 
kross ok til kirkja sem einn dandi maðr 
DN. 1, 627; hann kom hvårki til kross 
ne kirkju Pare. 55b??. 2) Soremaærfe 
(ist. krossmark) anvendt ved forffjellige 
Lejliabeder faafom ved Nedlægaelfe af 
Forbud: så skal krossa lóð til leigu ok 
frrirbjöda honum at neyta undan Å rossi 
Gul. 72. 3) et Slags Budſtikke; skera, 
bera kross (for at fammenfalbe hrepps- 
fandr). Grg. 11, 173; Hak. 109 (G Landabr. 
N); for at give Bellen om Helligdage 
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eller Mesfevage. Eids. 1, 10; Borg. 1, 
13; Gul. 19; Frost. 2, 22 fa. 

krossa, v. (að) mærte med Ktorfets Jegn 
a) for berved at nedlægge Forbud, Gul. 
72; b) til Kampen mod de Bantroende, 
Bp. I, 698. 791?4; Fm. XI, 351. 

krossalaust, adv. uden at gjøre Korfets 
Fran. Flat. I, 5779. 

krossband, n. Skraabaand, ZTreitoffe fom 
gaar fra det ene Hjørne til bet andet 
tvers over Grind for at bolde alle dens 
Dele i ben rette Stilling. Landsl. 7, 30. 

krossfall, n. at kross 3 tffe fomnter vet 
frem (jvf. boðfall). Eids. 1, 11. 

krossfé, n.? å Torfustöðum átti sira Viðarr 
at heimta af kirkjunni 15 merkr ok lukit 
på krosslé ok kirkju kýr DN. IV, 50. 

krossfeata, v. (st) forðfæfte. Kim. 469!*. 

krossfesting, f. Korsfæftelfe. Barl. 16847. 

krosshús, n. Bedehus med Kors í, Bp. I, 
3790. 

krossjarn, n.? Symb. 58. 

krossmark, n. Korfets Tegn. Flat. I, 568!. 
116'2; signa sik í krossmarki dröttins 
Fm. V, 342. . 

krosspisl, f. Korſets Marter eller Lidelfe, 
Barl. 168!0. | 

krossskjöldr, m. Gfjolb med forsformigt 
Beflug paa perfiven? Rb. 2, 10. 

krossskurðr, m. GStjæring af kross 3. 
Eids. 1, 10. 

krossvegr, m. Stordvej. DN. I, 832. 


'krossvidr, m. Korfets Tre. Bev.* 13. 


krossviti, n. Bober ber flal betales for 
krossfall. Gul. 19. 


krota, v. (að) probe meb Figurer eller. 


Sirater; knappar krotaðir DN. V, 806. 
krukka, f. Srufte; fe leirkrukka. 
krumma, f. ben til Griben fammenbøjede 

Saand, = krymma. SE. ll, 490; Fm. 

IN, 189; Kjaln. 15; Grett. 124, 
krummi, m. Ravn. SE. Il, 488. 
krumsi, mm. b. f. SE. Il, 488. 572. 
krúna, f. 1) Krone, = kóróna. Didr. 370; 

króna várs herra Jesu Kristi (2: Torne- 

fronen) Bp. I, 698°. 2) Krone í Hove. 
bet, ben runde Plet paa Hovevet fom be 

Bejftlige holdt raget. Sturl. 5, 9; raka, 

gera, skafa krunu Stat. 262; Bp. I, 

48319; Sturl. 3, 17. 5, 27. 3) = ríki, 

veldi. Bp. I, 698'9; Tattara krúna Fld, 

ll, 284; þeir hlutir sem at lúta keisar- 

anum ok krúnunni Mar.* 22 d*6, 
krúna, v. (ad) frone, = kóróna. Fm. VII, 

308; NS. V, 527; minnast jafnan at ei 

krúnist upphafit heldr endinn Bp. II, 

9839, 
krúnugull, ns. Kroningsring. Jatv. 2. 
krúnnklæði, n. pl. Kroningsdragt. Jato. 2. 
krunuvigsla, f. Snövielfe ved Kronraging til 

ben geiflige Stand; tók G. vígslur af 
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Brandi biskupi, er bann var 12 vetra| 
gamall krunuvigsla ok unz hann var 
akolitus, en subdjåkns vigslu på er hann 
var 13 veira, en messudjåkns vígslu þá 
er hann var 14 vetra Bp. I, 418 fg.; 
eigi meir vigör en krunuvigslu Bp. I, 
640. 

krus, f. Krus, Dritfefar (vel eg. et med 
Figurer prydet Kar, jvf. mat. crusta, 
crastum fe 506 Du Cange). Stj. 5827» 
(Vulg. crustula 1 Song. 14, 3); allr 
drykkr selist med mótmarkaðum mæli- 
kerðldum ok eigi með hornum eða 
krúsum eða könnum Rb. 13, 2. 

krüsa, v. (að) frufe, frotle, rynte? krúsnt 
skant DN. IV, 359. 

krutr, m. Støj, Tummel. Bp. 11, 227°. 

krydd, n. vellugtende Urt, Krydderi. Sy. 
1949. 2058; Flor. Å AnO. 1850 Side 80. 

kryfja, v. (krafði) aabne ens kegeme (hrof) 
for beraf at udtage Indvoldene. Mag. 
138; Fld. Il, 33; Fm. V, 194; Flat. 
11, 16575. 

krymma, f. == krumma. Hat. 22. 

krypill, m. Srøbling, kryppill. OHm. 
99. 118; Jatv. 4. 

kryplingr, m. b. í. Flat. ll, 2427. 38197. 

kryppa, f Pultel eller frum Ryg. Fld. 


Mar.* 164a?; 


kryppill, m. krypill. 
Kim. 469?“. 

krysja, v. (krusti) være, holde fig í Uvirk⸗ 
fombed. Fm. VIII, 38 v. I. 

krytja, ov. (krutti) fnurre, muffe; kr. um 
e-t Svarfd. 2; Vatsd. (ed. Werlauff.) 
18; kr. móti e-m Stj. 37016, 

krekiber, n. Krekeber, JFrugten af empe- 
trum nigrum L.; gera vín af kræki- 
berjum Bp. I, 135!?. 

kræsast. v. r. (st) leve godt med GHenfyn 
til Mad og Driffe (af krås). Post. 80; 
Stj. 51479; Kim. 2503! 

krækill, m. = krökstafr. Find. 4. 

krækja, v. (kt) 1) anbringe et Rebflab, 
et Lem (e-u) Í faadun Stilling, at bet 
Ugefom en Hage (krökr 5 & 6) griber 
fat om en eller anden Gjenftand;s hann 
gat krækt å upp öxinni ok las sik upp 
eptir skaptinu Fm.1l, 111 (Flat. I, 146); 
I. krækti stafnljá um Gregorium Fm. VilI, 
264 jvf. VII, 385; hann krækir fótunum 
niðr undir kviðinn (paa Heften) ok heldr 
sér í faxit Svarfd. 23; dýrit krækir til 
hramminum Grett. 50; kræktist akkeris- 
fleinninn í bogann á kirkjudurunum 
Kgs. 27; fig. svá mun fara at vér munum 
til krækjast ok þeir Skúfeyjingar (2: 
at vi fomme í Katt. Í Strid med bver- 
anbre), Flat. I, 1269». 2) paa faadan 
Maade aribe fat paa noget og bevæge 
bet ud af fin forrige Stilling, m. Ut. 


krus — kugildr. 








Askmaör vildi krækja af hopem skjóldins 
Dorskf. 59. 3) flonge fig Í Bøjnisan 
eller Krumninger; þeir koma api 
dags á einn fjörð mikinn, ok krev 
ymsa vegu inn í landit Arok. 9. 4)w 
beflutte fom í en Krog eller et Li 
(krökr 8); þeir vildi eigi vers me 
krækðir (ov. Í. kringðir) Fm. Vill, 
kröf, f. (G. krafer, N. PÅ. krafir) Sa 
JForbring, = krafa. Flat. 1, 70". 
kröm, f. (©. kramar, R. Pl. kramar 
langvarig, vedholbende Svageligbeæ. 
li, 227; Flat. ll, 2463; Eg. 75. 
kröptugr, adj. ftærf, utruftet med Krei 
Sir. 556; Hrafnk. 27. 
kröpturligr, adj. d. f. Hym. 28. | 
küdrekkr, m. Perfon ber legst undir ký 
manna ok drekkr. Frost. 14, 13. | 
kufl, m. (G.-s) grov og vid Kappe, fa 
ban fom iſer Munfene brugte (jvi. sy 
cufle, gbt. cucula, mót. gugel, lut. æ 
cullus) Grett. 91; taka við kuði >: tie 
flg Muntefappen, blive Munt, Fæ. Å 
531; leggja kuflinn 9: fafte Munkelch 
pen, forlave Klofterlivet, Fm. VII 24. 
kuflhöttr, m. ben til kufli berende Sam 
Didr. 364". 
kuflmaðr, m. Perfon fom er iført kuð. Fa 
V, 182. 
kuflshattr, m. = kuflhöttr. Fm. V, 182. 
kuflungr, m. Munt. Mar.* 47 a'*. 
kúfóttr, adj. rund, = kúpottr; k. ið 
Kgs. 161°; k. jörð Kgs. 138 e. I. 
kufungr, m. Spinegle, og tfær dene å 
(Foltefproget8 kuvung). Eg. 31; pda 
50; Mag. 62 fg. 
kúga, o. (að) ved FTrudfler efler Tran 
bringe bet dertil med en, at han 
længere er sjalfráði, men maa rette 
efter en andens Bilje. Flat. 1, 366 å 
62:°; ogfaa kúga e-t af e-m >: 
tvinge en noget, Band. 119; By.l. 
kugan, f. Zrudfel, Svangs veita e-= på 
ingar ok kúgan Flat. ll, 65"; bu 







X, 29. 135 v. 1. 153; Bp. N, 124. 

kúgildi, n. en Koes Bard, bvav der 11 
lige Bærd med en Ko. Grg. 1, 193 

kúgildr, adj. 1) af en Koes Vart, 
meget værd fom en Ko; nant hi 
Frost. 13, 21. 2) tjenende til lev 
Vetalingemiddel, bvor Prifen er tid 
til eller angiven í ser eller kú 
'kúgildr eyrir DN. ll, 124; kýrlagk 
DN. I, 210. 


kukl — kunnandi. 
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kl. n. Kopferi, = sjönhverfing. SE. ll,|kuneyti, n. Springtyr. Lazd. 24; Eb. 63. 


636; Mag. 176. 

íklaraskapr, m. b. f. Bp.1, 237; Mag. 37. 
i. n. Kuling, Blæft, = gol. Fm. XI, 439. 
ila. f. Qævelie, hvad ber bæver fig ud 
eller frem af den eflerð jevne Overflade. 
Fld. M, 621; marka kúlur í höfði e-w 
Band. 38; gera at c-m kúlur á her- 
manna bátt Sp. 1, 519; hann hafði langan 
hrygg ok kúlu vaxinn fv. 24b?ð. Sy. 
aldk úla. 

Idaveör, m. folbt Beir. Fm. V, 178. 

Idı, m. 1) Kulde. Fm. VI, 18; váru 
frost mikil ok kaldar Flat. |, 311°?. 
2) Uvenligbed, Fiendſtab. Flat. ll, 1987; 
Lazd. 38. 


leiga, f. Afgift fom betales med en Ko, 
faa meget Sorb føm ber betales en Ko 
tí í Landſtyſd. DN. I, 987. 

kn. et Elagð Sengetæppe til at have! 
per fig naar man bviler. Str. 5. 51; 
Bi. 51; DN. 111, 160. IV, 363. 457, jvf. 
nlkikult. 

hr. m. rmelos Kjortel (= hjupr? jvf. 
ft. kolta Subm Tanm. Hift. XIII, 235); 
mal sú hin fríða frå með einum rauðum 
tilkikult fr. 28276 

kiss, adj. fulbftjær, folſom for Kuldens 
Paavirfning. Grett. 160 (rv. I kulsamr). 
mbr, m. Klods (fe under kubb boð I. 
Malen); jof. trékumbr. 

ml. n. 1) Gravhøj. Lard. 38; Vem. 19; 
Bard. 39. 2) = herkuml. Kgs. 38; 
År. 7. 

ma, c. (að) mishandle, behandle noget 
ned Haardbed faa at bet lider berunder; 
var Arön särr ok kumlaör mjök Sturl. 
I. 32; sýnist mér sem brynja þín sé 
Hitinn. bjalmr þinn kumlaðr Didr. 110. 
mlasmiðr, m. Perfon fom forarbejber 
um! 2? rettere viftnof: en fom í Stri- 
vn kumlar fine Fiender (jof. herkum! 2 
Ler. poet. 09 kúla Band. 38; Bp. Í, 
9) Ghe. 24. 

nldys, f. == kuml 1. Grog. 1. 

vihoi, m. = hengbui. Draum. 130. 
npånaskapr, m. Gelftab. Stj. 255; Bp. 
4 795. 

npånn, m. (G.-s, R. PI.-ar) 1) = fé- 
agi 1. Fm. VI, 11; Karlsefn. 14 (Aa. 
165): NS. V, 547. 2) Perfon med byem 
ran bar en Sag at afajøre, et Metlem- 
rende at opajøre, jvf. félagi 2. Brand- 
írass. 61. 3) = félagi 3? om Preftð 
Ronfubine eller fylgiskona? játaði ek 
tagnhildi Ölvisdóttur kumpáni mínum 
enni til beimanfylgju hundrað marka 
ret DN. I, 389. 4) = félagi 4. Flat. 
mpåsadr, kompåss, fe unber kompåsadr 
LL v. | 


kunna, v. (kann, kunni, kunnat) 1) fjente, 


bave Kundffabd om, Bekjendtſtab til; m. 
Dat. hvor ber er Tale om en andens 
Tenke⸗ eller Handlemaade, f. Er. ráðum, 
glensyrdum, lítilmensku, drengskap, keski 
e-s Eg. 49; Fld. lll, 80; Hitd. 54; 
Svarfd. 25 Mag. 303 bog: hvars menn 
eðli okkart kunna Helr. 3; m. Atl. tier 
hvor ver taleð om at fjende en Perfon 
Flat. I, 477"; Fm. Vi, 1003 Barl. 37"; 
Stj. 42931, 4602; ogfaa kunna enga leið 
kg. 63; Flat. ll, 38219 med uvelabt 
leið: kunna heim >: vibe at finde Bejen 
bjem, Dpl. 8. 2) forfiaa, have Indſigt 
i, Dygtigbed til, m. UH. þú kant mart 
er eigi kunnu. aðrir menn Fm. V, 236; 
kunna mannraun (9: át prøve Menne» 
flene hvordanne be ere) Fm. Vi, 53; k. 
á bók Mar.* 122 2°; k. á skíðum Fm. 
I, 9; k. vid skíð ok boga (2: forftaa 
at bruge Eid og Bue) OH. 71%; k. 
vid buklara Sturl. 4, 213 k. nökkut af 
veiðiskap, til laga (2: forftaa fig noget 
paa Sagt, Lovene) Barl. 93; Rb. 5, 75 
k. sér e-t o: forftaa ſia paa noget: k. 
sen mart För. 29; Dpi. 7. 35; k. sér 
fagnað, fyrirhyggju, svinnu Flat. ll, 623. 
8270. 26497; k. e-t fyrir ser b. Í. Eg. 
31. 3) funne, formaa, være í GStand 
til, m. Snf. Fm. ll, 107; Flat. 11, 382°; 
Stj. 46023 26 503182; kunna við e-u fors 
kunna gera vid e-u, Fm. Vi, 53. 4) 
tjener med følg. nf. til at betegne 
Handlingen fom mulig, fom noget ber 
maaffe fan indtræffe, eller med Henfyn 
til hvis Tid og Maade man endnu intet 
ved. Rb. 25 (NL. lll, 80). 51; þann 
tíma er guð krefr hana andar sinnar ok 
hon kann af þessom heimi brott at fara 
DN. Ill. 137; fái annan í stad sinn ef 
hann kann lengr at dveljast í brotto 
DN. V, 43 (Etbe 42ie jyf. 19). 5) kunna 
sik 2: þaðfe fig, tage fig Í Agt for ens 
byer Utilbørligbed (jvf. kunna sér hóf). 
Eg. 40; Stj. 264% Fm. IV, 209. 6) 
kunna e-u vel, illa 3: være vel, fide til- 
freds med noget, Fm. VII, 273. Vill, 3503 
verðr hvárutveggja at kunna 2: man 
faar give fig tilfreds meb hvilfenfomhelft 
af bisfe to Etillinger, OH. 5219 7) 
kunna e-m þökk, öfusu fyrir e-t 9: 
være, føle fig en tafnemmelig for noget, 
Flat. 1, 253**. 11, 60**., 8) kunna e-n 
e-s 2: bebreide en noget, Image en noget 
til Laft, = fyrirkunna 2. Fm. IV, 132. 
VI, 33; Alv. 5; k. e-n um e-t b. Í 
Flat. I, 230%; Fm. Vi, 223; oafaa abf. 
kunna e-n 2: være vred paa en, Didr. 
162. 357. 


kunnandi, f. Indſigt, Kundſtab. SE. I, 152; 
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372 kunnanleysi — kvånfang. 


færa e-t fram (2: forebrage noget) af k. | 


góðri eða ok með orðfæri Hom.* 65 b!°, 

konnanleysi, n. Ufyndigbed, Mongel paa 
Indſigt. Borg. 1, 12. 

kunnasta, f. Evne. Landsl. 8, 8; af allri 
vårri kunnastu Fm. VI, 95; eptir kunn- 
astu NS. V, 106. 

kunnátta, f. 1) Jndfigt, Kyndighed. Clar. 
134 a, 2) Trolddom, jví. fjölkyngi, 
margkunnandi. Eb. 15. 

kunnåttuleysi, n. = kunnanleysi. Fm. IX, 
331 


kunniga, v. (að) tilfjendegive (e-m e-t). 

DN. il, 295. 

kunnigr, adj. 1) befjendt, = kunnr. Flat. 
ll, 5897; k. at e-u = kunnr at e-u. Fm. 
VI, 378. 2) = fjölkunnigr, margkunnigr 
2. Fm. XI, 181 fa. 

kunningi, m. Befjendt, Kynding, = kunn- 
maðr. Flat. ll, 2926; Fm. VI, 329; 
Kgs. 95. 

kunnkona, f. fvindelig kunnmaðr. OH. 
196 


kunnleiki, m. Befjendtffab; e-m er k. á 
e-u 9: en bar Befjenbtftab til, Kundflab 
om noget, Vem. 18; gera e-m e-t i 
kunnleika 2: gjøre en befjendt med noget, 
Fm. VI, 400. Vil, 33; e-t er e-m í 
kunnleika 3: noget er en befjendt, Fm. 
vi, 313; kunnleikar eru með þeim, i 
milli þeirra Flat. ll, 2635; Vallalj. 1. 

kunnlign, adv. 1) tybeligen, faaledes at 
man fjenber eller fan fjende noget; sjå 
e-t kunnliga Flat. ll, 585, jvf. Fm. 
VIll, 145. 2) paa en faadan Maade 
fom bet 'er fjebvanligt, eller man fan 
vænte fig, blandt kunningjar; vitja e-s 
kunnliga Fm. VI, 223, Floam. 12; leita 
å fund e-s k. Fm. VI, 224; senda mann 
til e-s k. Fm. Vill, 220; kveðjast k. 
Flat. 1, 272. 

kunnmaðr, m. = kunningi. Fm. Vill, 15; 
OH. 16. 30. | 

kunnr, adj. befjenbt. Flat. I, 547"; k. at 
e-u 9: befjendt for noget, der benborer 
til ens Maade at være eller handle paa, 
Fm. VI, 21. 

kunnugleiki, m. = kunnleiki; oss var áðr 
engi kunnugleiki á görr með nökkurum 
sannindum DN. 11, 80. 

kura, f. = kæra. Fm. V, 102. 

kurell, m. Korall. Pr. 4349. 

kurfl, n. = kolvidr. Fld. 111, 356. 

kurfr, m. (G.-s, NR. PI.-ar) Stump. Kim. 
329'9; lv. 25b*" 26b!s; jof, spjótkurfr. 

kurhugi, m. Befymring, = áhyggja. Fm. 
IX, 462 v. I. 478 o. I. 

kurr, m. (ØG.-s) 1) ©tej. Flat. li. 849 
2) Mentnasyttring. Flat. ll, 5699. 3687; 
Fm. VI, 191. 

kurra, v. (að) 1) fteje. Fm. V, 220. 2) 


⸗ 


kváma, f. = koma. Am. 30. 37. 


give fin Mening tilfjende; kurrudu bænd 
mjök at þeim þótti Haraldr ágjarn Fa 
VI, 191; bændr kurrudu þá enn illa > 
perrede atter fin Misfornøjelfe, Fm. IV 


kursi efler kussi, m. Kalv, jvf. kusli. 4 
ll, 182. 

kurt, f.= kurteisi. Didr. 57; Konr. 9. 

kurt, n. Hof, fr. cour. Bp. ll, 43. 122. 

kurteisi, f. = hæverska. Hirdskrá 3 
42; Gunl. 9. 

kurteisiskona, f. = kurteis kona. Fæ. Í 


kurteisligr, adj. = hæverskligr. Flat. 
3737. 


kurteiss, adj. = hæverskr, fr. couriu 
Fm. VI, 235. VII, 105; Kgs. 57!. 

kurtr, m. Praat. Kim. 16874. 4650. 

kúskel, n. et Slags flore og tyffe I 
linger, Kuftjel, Cyprina isiandıer ( 
E. Dlaffens Rejie Side 69). Mag. 63. 

kusli,.m. = kussi. Bp. Í, 610. 

kuslungr, m. liden alv. Fm. IX, 403. 

kussi fe kursi. 

kváða, f. den af NRaaletræerne uboun 
barpiragtige Badffe. Rb. 47. 

kvaða, f. rav, Kræven, Bvoreed mar í 
ger at faa fit formentlige Tilfommer 
= krafa, kröf, kvöð (jof. kveðja I 
Fm. XI, 225; Gul. 37; Frost. 10. 4.1 

kvaðarváttr, m. Perfon ver fun aflız 
Vidnesbyrb om fleet Krav (kvöð). 
kvöðuváttr. Grg. I, 5614. 

kvaðning, f. 1) Hilfen bvorved man 
taler ben man beføger eller mober. 
I, 2119. 412”. 2) JForbring, Unmorni 
Flat. 11, 12?®. 

kvaka, v. (að) fvlbre (jvi. klaka); 
Sugle: Hat.; Eg.* 60. 

kvaksamr, adj. tilbøjelig til tbeliam 
aientage bet famme, fomme frem m 
lamme Gnaf. Fm. Vil, 322 e. 1. 

kvalari, m. Plager, Piner, Bedr, 
kveljari. Post. 73. 

kvalrædi, n. Pinfel. Sol. 10; Post. 191. 

kvalsamr, adj. plagende, pinefuld. K 
11 
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kvån, f. Huſtru. Hamh. 11.225; Völ. 5. 

kvánarefni, n. Kvinde ber ffat ver t 
Huftru. Mag. 37. 

kvänarmundr, m. ben Betaling for beit 
Manden fjøber fin vordende Sum 
bendes forræðismaðr, jøf. mundr. Aj. 9 
Bp. I, 462 

kvånbænir, f. pl. Friert. Gunl. 5. 

kvånfang, n. sands Giftermaal, at nté 
faar fig en Suftru (kvån), Parti! 
en Mand gjør ved at aifte flg: rå 
virduligt kvånfang Flat. il, 3047"; F 
VI, 57; gefa e-m e-t til kvånfsnge ? 





kvånga — kveðja. 


give et Mandeperfon noget naar ban vil | 
aiite fig, for at ban fin mevtage bette 
t Beregningen af fin Formue nøar ban 
fager det onſtede Biftermaal (Nj. 2; jvf. 
kvanga eignir med e-m) DN. I, 160. 
180. Il, 257. IV, 227. 

vanga. v. (að) gifte en Søn eller mand» 
la Elægtning. Fm. XI, 88; Bev. 3b': 
ei á faðir eda móðir at kvånga son 
sinn eða gipta dóttur sína með meira 
fe 0. f. 0. Landsl. 5, 7 (NL. ll, 81°); 
kvånga eignir með e-m = gefa e-m 
eignir til kvánfangs Rö. 21; kvángast, 
r. r. gifte fig (om Mand), tage fin en 
£ufru, Ser. 119; ef maðr kvångast eðr 
hvna giptist fyrir útan frænda råd 
Landsl. 5, 3; kvängnör >: gift, Gunl. 3. 
vanlauss, adj. uben Watebuftru, ugift 
(om Mand), modi. kvángaðr. Fm. Vi, 


vånriki, nn. Herredømme, fom Suftru bar 
rer fin Mand; hafa kvanriki >: faa 
unter fin Huftrues Herretomme, maatte 
tette flg efter bendes Vilje, Borg. 1, 3; 
Fld. I, 232. 

vanta, v. (að) tilføje en Lidelſer. Bp. I, 
£066. 


Þanir, m. Lidelfe. Pr. 158109. 

vara, e. (að) rafle, udſtode en raflende 
tb; sá varð svá råmr at hann kvaraði 
allr OT. 24; kippir honum niðr undir 
uk svá at kvorar niðr í honum Fld. 
Ill. 308. 

varði, m. Alenmaal. GKaup. 82. 

ma, r. Mage, beflage fig, klynke. Hav. 

tvartill. we. Fjerdedel; af en Hen: DN. 
IV, 747. 

nam, adj. tiagenbe, Hynfenbe. Fm. 

lvaterni, m. $efte, Protofol fom er ind. 
tettet til beri at indføre et vit Slags 
Epteanelfer (mlat. quaternio, quaternum, 
Ísen. cnaderno). Rb. 25 (NL. Ill, 67); 
NS. V, 115; Bolt. 3. 

batra, f. et Slags Brætfpil. Sturl. 3, 
26. 5, 48; Bp. I, 596. Il. 176. 

htátmtafl, nm. b. f. Kim. 470. 486. 

kveða, e. (kved, kvað, kveðinn) 1) give 
en Lod fra fig a) om Dyr eller Menne- 
fer, ber ubftobe et Emerterð efler An- 
teften8 Efria. Aler. 168; Flat. 11, 27'9; 
Fm. VIH, 354. b) om mufifalffe Jnftru- 
menter, pan boiffe der blæfes, med hvilfe 
ter ringe 0. Í. v. fs Er. lúðr Flat. HM, 
35211: Fm. VI, 16; klukka Fin. IX, 510, 
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ftedfe er ubelabt, forbt man fom faabant 
alttd maa underforflaa Handlingnen at 
frifle 0. f. 9. 2) figes kv. orð Am. 36 
fü.; hann kvað þat satt vera Fm. VI, 


366; bådu bændr Eymund at fara en 
hann kvað já við Flat. ll, 168"; kvast 


mæðast taka Flat. 1, 1123; hann kveðr 
svá at orði 2: ban taler ſaaledes, Anecd. 
11 fa.; kveða á e-t 2: angive, nævne 


med udtryffelige Orb eller nojagtig Be- 


tegnelje, Flat. 11, 66°. 75"7. 1819. 29795; 
Kb. 18; með ákveðnum orðum 29: med 
ubtryffellae Ørd, Grett. 18; með ákveðnu 


íb. f. AKr. 208; k. e-t at 2: ubtale, ube 


fine, SE. ll, 28; Pr. 72''; kv. e-t upp 
2: udtale, fremfige, Flat. ll, 695; Fm. 
VII, 88; Gísl. 10. 3) ubtales kv. orð 
SE. il, 26°. 4) recitere et Diat (kvæði). 
Fm. V, 173. VI, 118. 366. 391; par sat 
kona vid kvern ok kvad forkunnar fagrt 
við er hon mól Fm. Vil, 233. 5) diate, 
= yrkja. Fm. V, 173. VI, 117. 366. 
392. 6) kveða e-n c-s = kveðja e-n 
o-s. Hund. 11. 


kvedandi, f. 1) Reciteren, Fremfyngen af 


et Diat. Fm. V. 174; Grett 196. 2) bet 
Etavelfeantal fom efter Digtefunftens 
Regler Mal findes í en Bersiinje. SE. II, 
26. 100; vafaa om Bersfunften og dens 
Regler í Alm. SE. 11, 148. 150. 


kvedindi, f. = kvedandi 1. Fm. Vil, 233. 
kveðja, v. (kvaddi) 1) tiltale en, benvende 


fig med Ord til en om noget (at e-u). 
Fm. VI, 120; Fór. 53%; Flat. ll, 2689. 
2) í furibiff Betydning: benvende fin HL 
en med fin Paaftand mob ham, fin For- 
bring baa ham í en Retsfan. Frost. 10, 
6. 8. 11. 17. 12, 6. 8. 3) tiltale, ben- 
vende fig til en med fin Hilſen. Flae. ll, 
1694. 4) fræve, fordre, opfordre en til 
at gjøre eller give noget; kv. e-n frå 
erfðum, æfi >: tage en af Dage, Fm. I, 
305; Flat. I, 297%”; kv. upp menn sina 
2: opforbre dem til at flaa op, Fm. VI, 
179; kv. e-n e-s 9: afforbre en noget, 
Sig. 2, 12; Håvam. 152; kv. e-n laga 
9: opfordre en (Lagmand) til at fine hvad 
ber er Lov og Retiet giver Tilfelde, DN. 
I, 265. 5) fræve noget, m. Ben. kv. 
födurarfs síns Frost. 9, 7; kv. þings, 
móts 2: fammenfalbe Ting, Møde, Flat. 
I, 27119; Fm. VI. 12; kveðja durn 9: 
begjære at indlades ajennem Døren, 
Flat. 1, 420''; Fm. VI, 21; kv. e-n 
hurðar d. f. Post. 20; kv. matar, svefns 
Bp. 1, 3663. 


If. Brynk. 2. 29; í Deage Tilfelte gjerne | kveðja, f. Hilfen fremført í Orð ved An- 


med tilføjet Præp. við uden Komplement, 
et faadant, ber ſtulde betegne Lydens 
Anletning eller Aarſag, í førfte Filfælde 
unterforftaaes af Sammenbængen, i ſidſte 


fomften til en Perfon; taka kveðju e-s 
9: befvare ens Hilfen, optane ben vel, 
Fm. V, 174: kv. guðs ok sinn Yleje 
Ubftebercn af et offentlint Tofun ent elle 
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Brev fenbe dem fom høre eller fe bet; | kveisunagli, m. ben í en Boyd af brim 


jvf. mót. gott grúze. 

kveðjusending, f. Hilfen fom frembæres 
ved andre eller fremfendes í Brev. Flat. 
„1, 4205; Fm. VI, 92; Pr. 34320. 

kveöskapr, m. 1) Diuten, Forfattelfe af 
Diqt (kvæði). Fm. Vi, 387. 2) Digt, 
= kvæði. Flat. I, 4958; Fm. Vi, 40. 

kveif, f. et Glagð Que eller Hovedbedek⸗ 
ning, eng. coif. Kgs. 66; Parc. 47 b*; 
om Biftopshue: Fm. Vill, 378; Bp. 
ll, 186. 

kveika, f. 1) bvab ber optænber, fremfal: 
ber noget, lat. incitamenlum, = kveikja 
2; ástar, lastanna kveika Aler. 57. 114; 
miklu ero margháttaðri hans natlúror 
ok slægdar kveikor en svá at þat megir 
þú hyggja Konr.g. 53 har. 2) Pur. 

veikur 3: Gjær tl at fette Gang paa 

SDI med, Bp. I, 339. 

kveiking, f. Optænben, Oplivens kv. synd- 
arinnar Stj. 8; kemr lífs kv. ok hiv í 
limu sveinsins Mar * 167 dó. 

kveikja, o. (kt) ogfaa kveykja, kveykva: 
1) gjore fevende (kvikr) bvad ber er 
bedt. Post. 25. 2) fulde til Five, frem- 
talbe; kv. kvitt Fm. V, 316; kv. sorg 
Hamd. í. 3) antænbe, bringe til at 
flamme f. Er. eld, elding, ljós, log. 
Flat. 1, 3427. 343'6, 11, 128*; Pr. 21719, 
4) tilffynbe; kveikti hann orm einn at 
mæla við Evo Pr. 67%; kv. hjörtu hafn- 
anar veraldar Fm. V, 239; þessir 
draumar kveiktu huginn hans til hefn- 
‚dar Fm. VIII, 12. 5) ubfprede fom Rygte. 
Krok. 7. 6) Íobbe, fammenløbbe; skål- 
min var kveikt við Konr.g. 53 b*"; var 
kveiktr pái (fåi AM. VI, q.) á Konr. 
17 (ivf. var kvikr fái á þeim [hjöltun- 
um) grafinn Konr.f.) 

kveikja, f. 1) bvab der tjener til at op. 
tænde Ild med. Post.186. 2) = kveikn 
1; sundrlyndis kv. St. 192; öfundar kv. 
Bp. ll, 216. 

kvein, n. Klagen, Jamren. Bp. I, 40%, 
ll, 140; Alex. 55. 

kveina, v. (að) jvf. veina: Hage, jamre 
fig. Fm. VI, 352; Flat. I, 2904; Fld. I, 
200. lll, 154; Aler. 523 þorði nú engi 
at krytja eða kveina móti Israels lýð 
Stj. 37018 

kveinka, o. (að) b. Í. OHm. 106; Bø. 11, 6416, 

kveinkan, f. Klagen, Jamren. Rp. 11, 561. 

kveinkanarorð, n. Ord hyort ber ubtales 
Klage eller Jamren. Kim. 191. 

kveinanmligr, adj. flynfende; k. kurr Alex. 
149. 

kveinstafir, m. pl. lage, 
Alex. 154. 

kveisa, f. Byld (jvf. kaun, kýli). Pr. 470'9; 
Hrafnk. 143 Eids. 1, 26. 


Klagemaal. 


kveðjusending — kvennamaðr. 


forberdede Nædfler (vågr) Tannere Tay 
Hrafnk. 15; Nj. 146 jvf. 136. 
kveisusullr, m. = kveisa. Bp. ll, 168. 
kveita, v. ep unbertvinge. Fid. 1, 131. 
kveld, n. Aften, = kveldr. Eb. 16; ikrel 
o: í Aften, Stj. 121. 
kvelda, vo. (að) gjere til Aften, brinae 
ben Stilling fom tilborer Aftenen; uver 
daginn tók at kvelda ok ljösit mn 
Ivo. 37b?; sólina kveldar Alm. 297 
oafaa uden Objefi: kvelder 2: bet klin 
Aften, Fm. VI, 156; Sir. 45%. 
kveldiangt, adv. faa lange fom Attca 
varer. Svarfd. 11; Barl. 1444. 
kveldligr, adj. Aftenen tilbørende, ai å 
tenens Beftaffenbev. Kgs. 116. 
kveldmål, mn. %WUftenstib; at kveldma 
NS. V, 140. 
kveldr, m. = kveld (jvf. Ryde. I, 35] 
DN. I, 231 fg. 
kveldriða, f. Toindeligt Bæfen fom må 
foreftillede fig ridende (jvf. gandreid) ou 
fring í Mørket og ofte volbeuve Menn 
fler Efate eller Dob, = myrkrida. Ha 


15; Eb. 16. 

kveldsvæfr, adj. tilbejelig til at kin 
føvnig, foune ved UAftenens Komm 
Fm. Vil, 126. . 


kveldsöngr, m. = aplansöngr. By. 1, 848! 
Mar.* 110b?. | 

kvelja, v. (kvaldi) pine, plage. Flat. 
117223 Fm. VI, 352. VII, 240; þá kvöld 
ust öll ráð fyrir konunginum ok örvila 
aðist hann Hom. 152°, 

kveljari, gm Piner, Plager, kvalar 

kvelling, f. Sygdom, Svagelighed. Pos 


Alex 


kvellingasamr, adj. fygelig; e-m er kvel 
ingasamt 2: en befinder fig ilde, by 
I, 51310 

kvellisjúkr, adj. fygelig, foagelig. Eg. 2 
Laxd. 17; Fjölsv. 23. 

kvellisótt, f. = kvelling. Ég. 71. 

kvendi, n. coll. Kvinber. Stj. 71. 257 
28925; Grett. 201. 

kvenir, m. pl. $væner, en finf 
ftamme. Ég. 14. 

kvenna, f. = kvinna. .Fld. I, 596. — 

kvennafar, n. ufybff Omgang med Arinkıl 

kvennaferdi, kvennferdi. Flat. | 
216'9, 2337. 

kvennaferði, n. b. f. Pr. 3312. 

kvennafolk, n. = kvendi. Fm. I, 25 
Nj. 130. 

kvennafriör, m. ben Kvinderne tilfommeen 
Ufrænteligbeb eller friðhelgi. Fm. IX, 
47 


Folle 


kvennnmaör, m. Manteperion fom er hat 
efter Kvinder. Fm. Vill, 238; Kim. 32 





kvennamål — kvensligr. 


vennamál, nm. = konumål, kvennafar. 
Ljose. 1; Flat. ll, 476. 

vennavagn, m. Gtjernediflebet ben lille 
Vjern(2)5 nær þeirri nöf (9: Nordpo- 
len) - eru þrenn stjörnumörk: þær birnur, 
er vér köllum vagn (2: Karlsvognen) 
ok kv., ok ormr sá er liggr í millum 
þeirra Pr. 4768. 

vennavegr, m. Kvindeſiden, den venftre 
Zite, mobf. karlavegr. DN. IV, 283. 

rennbunadr, m. Soindedragt. Stj. 186; 
Eb. 50. 

venndyr, m. Qunbyr. 
23144. 

vennferði, ». = kvennafar, kvennaferði. 
DN. IV, 591. 

vennfogl, m. Hunfugl, mobf. karlfugl. 
Pr. 409°. 

vennföt, n. pl. Kvindeflæder, = kvenn- 
klæði. Frost. 15, 8. 

venngildr, adj. fvinvelig, fom maa rege 
ats for kvennmadr; kv. ómagi DI. Í, 
174 og oftere Í isl. máldagar. 

venngjöl, f. Gave fom Drabömanben til. 
ligemed fin Huftru, Moder og Datter 
flulte give be Kvinder, ber flaa í lige 
Forbolb til den dræbte, for faalebeð at 
bere bam eg tilfredöftille dem (fe P. Å. 
Rund b. n. Bolt Hif. II, 970). Gul. 
245. 

Prennbalir, adj. tær eftet Kvinder. Flat. 
. 298. 


Stj. 7120. 7772. 


wennkendr, adj. af Hunkſon. Kgs. 25. 

wennkenna, r. (nd) falbe med Kvinve- 
navn. Fld. Hl, 753 Vigi. 68. 

wennkind, f. Huntjen; kvennkindar >: af 
Sunfjen, modf. karlkindar. Stj. 799. ' 

ivennklædi, a. = kvennföt. Landn. 2, 193 
Gul. 223. 255. 

ivenokné, m. fyinbeligt Leb í Stegtflab; 
þeir vildu þann konung hafa er kon- 
ungborinn væri at faðerni alt til heiðni, 
"å at ekki kvennkné hafði á milli 
komit Fm. IX, 251. jf. 327. 

kvennkostr, m. Parti fom en Mand bar 
Anledning at gjøre ved at inbtræbe í 
Aateffab. Fm. VI, 3553 bjóða k. til 
kaups Flat. I, 407. 

kvennkryplingr, m. toindelig Krobling. 
DN. |), 79. 

kvennkvikendi, n. levende Væfen af Hune 
fien. Kos. 24; Stj. 802, 

kvennkvn, ». Sunfien. Barl. 2497; Hom. 625. 

kvennleggr, m. Svindefide, Kvindelinje, — 
kvennsvipt. Flat. I, 4159; Landsl. 5, 7 
(NL. 11, 8319). 

kvennlegr, a. Kvindes Befoven, at nogen 
per dende bar beqaaet Lejermaal. Borg. 

kvennliga, adr. faalebes fom bet anftaar 

tn Kvinde. Vigl. 912. 
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kvennligr, adj. foindellgs kv. likami Bp. 
ll, 1529; kv. íþrótt Fld. Ill, 576. 

kvennlist, f. kvindelig Færbighed, Kunſt. 
Vigl. 48. 

kvennmaðr, m. Kvinbemennefte, mobí. karl- 
maðr. Kgs. 396. 

kvennmannligr, adj. foindelig; hon lét sér 
alla hluti kvennmannliga verða til hans 
2: hun ffiffede fig í alle Henfeender mob 
bam fom ban funde vænte fig af en 
Kvinde, Fid. Ill, 528. 

kvennnytr, adj. avledygtig (om Wand). 
Stj. 19528, 

kvennsamliga, adv. [etfærbigen í Omaang 
med Kvinder; mæla kv. vid e-a >: føge 
at forføre en Kvinde ved letfærbig Tale, 
Fld. 1, 232. u 

kvennsamr, adj. fjær efter Koinder, letfær» 
big t Omagang med dem. Flat. I, 1995. 
Bp. I, 6055; Pr. 250'%, 

kvennsemi, f. Begjærligbed efter, Qetfærs 
bighed í Omgang med Kvinder. Fid. ll, 
941; Hom. 132. 

kvennsift, adv. = kvennsvipt. OH. 4. 


kvennskari, m. lof Kvinder. Konr. 42. 


kvennskikkja, f. fvindelig Overflædning, 
skikkja faadan fom bruges af Kvinder. 
Flat. I, 37397. 

kvennskinn, n. foragtelig Benævnelfe paa 
en Kvinde (jvf. heljarskinn Fid. li, 60); 
sjám vér hvat þér vinnr kvennskinnit 
síðan grådugr sultr gengr í þinn kvið 
Mar. 69 d'!°, 

kvænnskratti, m. Troldfutnde. Gisl. 52. 

kvennskygn, adj. flarpfont til at kjende, 
bedomme Kvinder. Fld. Ill, 527. 

kvennskörungr, m. bygtig Kvinde. Fm. 

kvennstyrkr, adj. faa fær? fom en Kvinde. 
Grett. 97; Fld. lll, 572. 

kvennsvipt, f. Svindelinje, Kvindefibe, = 
kvennleggr. Gul. 105. 235. 

kvennsviptarmaör, m. Perfon fom hører til 
Kovindelinjen. Gul. 234 fa. 

kvennsviptr, adj. af Svinbefjøn, mobi. 

: karlsviptr. Fld. 111, 569; kvennsvipt, adv. 
paa KSvindefiben, = kvennsift, mobí. 
karlsvipt. Fm. Í, 6. 

kvennsöðull, m. Koindefadel, Fruentimmere 
fabel. Fm. X, 87. 

kvennúmagi, m. hjelpeløs Kvinde ber maa 
forferges af andre. Bp. I, 285. 

kvennvådir, f. pl. = kvennföt, kvennklæði. 
Hamh. 19. 

kvennvel, f. Svinbehjælp, Kvinbeomførg. 
Gísl. 44. 

kvenska, f. 1) Eaenflab fom pryder ben 
Svinbe ber har ben. Str. 57*.19** 2) 
Koindes ubefmittebe Kydſtbed. Fsk. 17. 

kvensligr, adj. fvinbelig, kvindagtig (mobi. 
karlligr, karlmannligr; jvf. kvennligr). 
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Alez. 341. 1722; kv. mjolk Mar. |kvi, f. (R. Pl.-ar) 1) Kolb, 


38d*?. 

kver, n. faq í en Bog. Fm. VIII, 402. 

kverk, f. (NR. Pl. kverkr á kverkar) 1) 
ben at Hagen og Hallen dannede Binfel. 
Fm. VII, 211; Bp. I, 382; Fiat. li, 386'5; 
ogfaa Í Plur. med famme Betybning 

‚ Flat. 1, 530'% Eb. 45; Alez. 77; mér 
þótti hann eigi vel syngja at kverkum 
mer (2: bet forefom mig fom ban var 
nær ved at fvæle mig), Grett. 101; þat 
n er stendr fyrir g hitt næsta í einni 
samstöfu, þat er minnr í nef kveðit en 
meirr í kverkr en önnur n SE. ll, 34. 
2) Binfel í Alm. faafom paa Øre mel- 
lem Staft og Blad. Nj. 54. 

kverkamein, n. Skade, Fell, Eyadom I 
kverk í. Bp. I, 116. 

kverkasullr, m. Gvulft Í kverk í. Flat. 
ll, 32276 

kverkband, n. Sagebaand, bvormed Hat 0. 
beél. bolbeð faft til Hovedet. G Vigsl. 92. 


kvern, f. (R. Pl.-ar) 1) Kvernften, Del. | 


leften = kvernsteinn. SE. I, 376; DN. 
I, 183. 1, 150. IV, 560. 2) Kvern, 
Mølle. Sk. I, 376; DN. I, 544. 11, 425. 

kvernå, f. Aa fom driver Kvern eller 
Meile. Bolt. 45. 

kvernaberg, n. Bjerg bvoraf ber ubvindes 
Kvernftene, = kvernberg. DN. I, 864. 

kvernafoss, m. 068, Bandfald, fom briver, 
fan drive en Kvern eller Mølle, = kvern- 
foss. DN. I, 941. IV, 560. 

kvernahús, n. Hus hvori er indrettet Kvørn 
eller Mølle, = kvernhús. Bolt. 78. 118; 
DN. ill, 298. 

kvernajarn, n. Sernbeflag HI Kvern efler 
Melle. DN. IV, 560 

kvernalag, n.? sira Ö. skipti við T. mylnuna 
Fokko út í einn hlut kvernalags í Eiðs 
mylnu DN. lll, 474. 

kvernalegr, n.? E. hafði ok fylgði þeim 
kvernafossi ok kvern er liggr á sud- 
landit viðr fossbrúna þat nezta húsit 
ok þó þat neðra kvernalegrit DN. IH, 
29 


kvernastæði, n. Sted hvor ber er, fan ba⸗ 
veð Mollebrug, = kvernstæði. Bolt. 101. 

kvernberg, n. = kvernaberg. JKr. 19; 
Bolt. 138. 

kvernbitr, adj. fom biber paa, fljærer fig 
ind í Mefleften. Flat. I, 4776. 

kvernhús, n. = kvernahús. DN. 1, 399. 
544. IV, 560. V, 173. 

kvernhússtæði, n. Sted byor ber er eller 
fan baves kvernhus (jøf. kvernstæði). 
DN. I, 904. Ill, 518. 

kvernsteinn, m. Svernften, Molleften. SE. 
I, 376; Flat. 1, 4728; DN. V, 173. 

kvernstæði, ”. kvernastæði. DN. I, 
544. 


— 
— 


kver — kviðr. 





bvori man famler Kvægets reka fe. 
kviar Hrafnk. 8; hugðist munda tak 
på í kvíum sem sauði til skurdar Fa 
I, 605 eru nú innibyrgðir fyrir om 
firðinum sem sauðir í kví Fæ. Vill, 21 
2) tnbefluttet Rum, Klemme (jof. klömbr 
bvorfra ber iffe er nogen Udvej. Eg. 
Fm. VI, 69; Vigagl. 24. 
kvía, v. (nd) indeflutte í kvi, bringe: 
Klemme. Fm. XI, 66; Grett. 66. 
kviagarör, m. Sindbegning, Gjerde om å 
1. Hrafnk. 8. 
kviarmidr, m.? Sturl. 5, 44. | 
kvíða, e. (dd) være befymret, bange te 
noget fom man gjerne vil untaaa, v 
Dat. Grett. 176; Fm. X, 9; Fafn. 10 
ogfaa kv. vid e-u Ljosv. 95 OHm 113 
Fm. Xl, 148; þat er nattúra manns 
at vætta fagnaðar en kvíða við ha 
SE. Il, 120; ligefaa med bet tilfelet | 
Dat. fom man frygter fal tage END 
paa Grund af en overbængenbe Uisfte 
eigi mæla ek þetta af því at ek kvíði 
mer né mínum mönnum Fm. XI, 278 
kvida, v. (að) = kviðja. NS. V, 164. 
kviða, f. = kvæði. Flat. 1, 36977. | 
kvíða, f. Betymring, Fryat, = kvíði. Asa 
52 


kviðaðr, adj. = kvidugr. Post. 

kvidargirnd, f. Silbøjeligbed til Fraati 
= fat. gulositas. Kgs. 13319, 

kvíðbjóðr, m. Forvartel om en fomm 
førgelig Begivenbed. Bp. I, 1459. 

kviöburör, m. Bremfigelle af ben Kjenten 
fom kviðmenn bave at afgive í dem í 
relagt Sag. Heid. 24. 

kviddrag, n. at Heft fom er fprengt fake 
Bugen under Manbebrættet. Frost. 10, 
48; NL. ll, 150. 

kviðhlutr, m. Bugpart af End? klø. 
3237, 

kvíði, m. Jrygt, Belymring, = kvíða. Flå 

77. 


9 

kvíðinn, adj. fortnyt, tilbøjelig til at Ist 
fig overvælbe af Vryat og Befymnna. 
Kim. 4919; Eb. 19. 

kvidja, r. (að) formene, forbybe en nor 
(e-m e-t). Gul. 27; Frost. 13. 1 
NS. V, 123. 

kviðjan, f. Forbindring, Worbub kvørre 
tilfigtes at en itte ſtal faa eller gjer 
noget. JKr. 15; Bp. ll, 64. 

kviðlingr, m. fort Diat, Etrofe, ifær ol 
fpottenbe, frænfende Indbold (jvf. kvide) 
Nj. 34; Flat. I, 426*9; Fm. VI, 193. 
372; Grett. 32. 

kviðmaðr, m. en af be Perfoner fom full 
beltage í den Kjendelfe fom falbeð kvier. 
GLandabr. 17. 

kviðr, m. (G.-ar, N. PL-ir, €. Pi.-) 


kvidr — kvitta. 


Rjentelfe fom afatves, Perfoner ber fal- | 


bee til at afalve fin Kjendelfe í en Met. 
ſene Afajorelſe underkaſtet Sag (P. A. 
Mund d. n. Folks Hift. 11, 1011; Arne- 
ſens isl. Rettergana Eide 187 fa.). Grg. 
I. 51 fa. 66 fa. ll, 85; Ljosv. 9; kveðju 
e-n kvidar 2: falde en til at være kvid- 
madı, Grg. I, 51 fa. rydja kvið 2: ute 
fete en eller anden af Kvivmænvene, 
Grg. ll, 8513; bera kvið 2: fremfige ben 
Kjendelfe bvorom be ere Hlevne enige, 
Eb. 16; bern kvið af e-m, í móti e-m 
>: fremføre en Kiendelfe fom frifjender, 
weiber en, Bp. I, 439; Ljosv. 4; rétta 
hvid 9: bringe bet til Nfajerelfe boorle- 
tes denne Kjendelfe flal Inte, Gry. 1, 67. 
wiör, m. Bug, Dave, = magi. Fm. VI, 
350 fa. VIII, 382; Aneed. 2. 
ividr, m. == kvíði, kvíða. Fm. VI, 353. 
viðsallr, m. Svulſt í Maven eller Bugen. 
Bp. I, 102. 
ividner. adj. frugtfommelig. St. 176'%; 
OT. 36%; By. li, 166. 
miduhåttr, m. Digtart. SE. ll, 98. | 
ividnstadr, m. Anledning til Fryat eller 
Lefymrings mörgum var á því kvidu- 
staðr 2: bet havde giver mange Anleb- 
ring til Sryat, Lard. 44. 
widverkr, m. Davefmerte. Mar.* 92 co, 
nidproti, m. $ovenhed í Maven. Bp. I, 


kviga. f. Note, lat. juvenca. Grg. ll, 193; 
Sturl. 3, 27. 

kvigendi, mn. b. f. Fld. 1, 253, jvf. Ryda. 
ll, 130. 


kvigr, m. ung Etub, lat. javencus. SE. 
l, 588. 


kvigukalfr, m. Kriekalv, Hunfalv. Eb. 63; 
By. I, 368. 

kvika, f. 1) Kjodet under Neglene paa 
Mennefter, under Klovene eller Hovene 
ma Tor (fe kvik boð S. Nafen), = 
kvikva. Bp. 11, 184. 2) Plur. kvikur = 
kveikor. Bp. I, #97. 

kvikfé, m. Kvæa. Fm. V. 315; Stj. 10674. 

brikfénadr. sv. b. Í. Kos. 7377, 

kukindi. kvikvendi eller kykvendi, n. 1) 
levende Mælen. NBKr. 243 þan bæði 
{Ejel og Segeme) ero eitt k. Hom.* 
Mar, 2) Dor í Sardeleshed. Fm. VI, 

2. 

krikindligr, kvikvendligr efler kykvendligr, 
adj. byriff. Elucid. 119; Hom.* 768". 

kvikláir, adj. livlig, munter. Hirdskrá 29; 
Aler. 38. 

hiklige. ade. livligen, met Raſtbed. 

m. . 

kvikligr, adj. livlig, raff. By. I. 8014. 

kvikna eller kykna, r. (að) 1) fomme til 


fire, faa Liv, = lifun. Stj. 8019; Pr.|. 


21776; SE. I, 62. 2) oplives, tiltage Í 
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Livliabed og Stvrke; hardagafystin kvikn- 
ar Aler. 56%. 3) optandes; eldr kvikn- 
aði seint Bp. I, ?'?; kyknar ljós misk- 
unnar Hom.* 27 b?*. 

kvikr efler kykr, adj. 1) levende. Fm. Vil, 
227; Hom.* 194n?*. 2) livlig, munter. 
Am. 98; Alex. 11797, 

kviksetja, vo. (tt) begrave levende. Bard. 
3876 


kviksettr eller kyksettr, adj. 1) levende 
begraven. Pr. 413?°. 2) bellin efter 
Døden. Fm. VIN, 101. 

kviksilfr, n. Kvikſolv. Rd. 39. 

kvikva, f. = kvika. SE. I, 542. ' 

kvinna, f. = kone. Mar. 96c°. 97 b1%; 
El. 97 a°?®. ' 

kvirr, adj. fe kyrr. 

kviea, v. (að) hviſte, = kviskra, hviskra. 
SE. I, 1513 Sw. 5184. 

kvisa, f. et Slags Fugl. SE. 11, 488. 

kviskra, v. (að) = kvisa, hviskra. NS. 
V, 116. 

kvísl, f. (N. Pl-ir) 1) Gren paa Tre, 
paa Hjorteborn: Sør. 337; paa en 
Armlyfeftage: Flat. 1, 2974 om Frat 
ten Bogſtav (Migefom kvistr): SK. 1, 
14. 2) Arm af en Glov eller Elv, et 
af dens flere Udløb efler Tillob. Fm. 
VII, 553 Stj. 108; Symb.12. 3) Glægte 
linje, = kynkvisl. Gul“ 105; Kgs. 75. 

kvíslast, v. r. (að) forgrene fig, ubbrede 
fig fom Grenene paa et Tre. Kys. 93. 
133; hefir þaðan kvíslast síðan alt 
mannkynit Hom.* 72 að. 

kvíslatré, n. foftet Tre; setja k. undir 
vaðmeið Vem. 22. 

kvíslóttr, adj. grenet, fuld af Grene. Pr. 
4817. 

kvista, v. (að) foifte, nebbugge paa faadan 
Maade, fom man plejer hugge Grenene 
af et Tre; kv. limit af tré Stj. 40153 
kv. menn niðr sem hråvidi Alm. 155"! 
kv. vini af e-m 9: flille en af ned bans 
Benner ved at rydde dem af Bejen, 
Ljosv. 15; oafaa kv. bål >: opføre Baal 
af nebbunaebe Kvifte, Eb. 63. 

kvistr, m. (G.-ar, N. Pl.-ir. 9. Pl.-u) 
Kovift, Gren (ivf. kvísl. grein). Am. 69; 
Hamd. 5. 31; Kgs. 25; Str. 377; ríða 
því å limar ok kvistu viðarins Fm. VI, 
153; sjaldan verða kvistir betri en að- 
altré OHm. 6; fia. om Trakkene í en 
Bogſtav Cligeſom kvísl). SE. 11, 14; hon 
(kirkjan) á í kykom kvisti 5 kyr ok 40 
å DI. I, 303. 

kvistskæðr, adj. fom flader Treets Grene. 
Hamd. 5. . 

kvitta, 0. (að) fortelle, meb Bibeareb af 

JForteflingens Upaalidelighed. Sturl. 7. 

8; Aler. 134. 

kvitte, v. (ad) erflære en fri (kvittr); kvitt- 


— 
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andi brædrina ok hüsit af öllu kalsi | 
héðan af DN. ll, 104. 
kvitndarbref, n. firiftlig Kvittering. DN. 
‚449 
kvittan, f. Pasltur, los Snak. Ljosv. 23. 
kvittr, m. 1) løs, uefterrettelig Enaf; slikt 
mun vera kvittr ok róg úvina Haralds 
Fm. VI, 191; fara at liskimanna kvitt- 
um Fm. Vil, 322; kvað þat ekki vera 
nema kvitt einn ok peta Flat. ll, 38119, 
2) Nyate. Flat. I, 72; Fm. Vi, 12; NS. 
‚114. 
kvittr, adj. fri, = liðugr. Flat. ll, 13070 
(ivf. 12714 fa.). 
kvittsamr, adj. tilbejelig til at fare med 
les Snaf eller upaalidelig Tale (kviur). 
Fsk. 227. 
kvora, v. fe kvara. 
kvæði, n. Digt (luf. kviða); yrkja kvæði 
9: forfutte et Tigt, Fm. Vi, 366; færa 
e-m kvæði 9: recitere for nogen et til 
bans Åre forfattet Digt. Fm. VI, 369; 
För. 37. 
kvækla, v. (að) = kvæka. Fld. lll, 572. 
kvælni, f.? Hom. 1223!. 
kvæmr, adj. í Stand til at fomme; er 
- öngum kvæmt í Noreg at svá búnu 
Flat. 11, 62". 
kvæn. f. = kvån. Lok. 26; Hamh. 8; 
Gha. 50; Am. 6. 
kvæna, v. (nd effer nt) = kvånge. Grett. 
15; kvænast, v.r. == kvångast. Flat. ll, 
7436: (rett. 8. 
kvæning, f. Mands Giftermaal. Fm. X, 
de 


kvöð, f. 1) =kvada. Frost. 12, 6. 8. 2) 
Tilfalbelfe af kviðmaðr. Grg. I. 52. 

kvöðuváttr, m. Bibne í hvis Nærværelfe 
en Fordring (kvada) er fremfat. Frost. 
10, 2. 17. 

kvöðuvitni, n. Vidnesbyrd om fremfat For- 
bring. Frost. 10, 2. 

kvöl, f. (6. kvalar, R. PL kvalar) val, 
Dinfel. Flat. 11, 39179 Am. 61. 

kyfla, o. = kylfa. Fm. Vil, 165 v. 1. 

kyfla, f. tam Roinde? (for kylfa, fe kylfa, 
v.); kylfan ganzka er þú trúir å (om 
Sverres Dronning) Fm. Vill, 308. 

kykna, kykr, kyksettr, kykvendi, kyk- 
vendligr fe kvikna o. Í. 9. 

kýla, o. (ld) fylde, Þaffe fulb; k. vömb 
sína Vatsd. 2; Fld. I, 493; sitja ok 
kýla öl >: tylbe Í fiq DI, Fm. VII, 190. 


kylfa; o. (fd) figte, flybe (hof. kolfr); Har- | 


aldi var mjök stirt norrænt mál, kylfði 
(3: famlebe) hann mjök til (2: efter) 
orðanna Fm. VII, 165. 

kylfa, f. 1) = klubba, klumba (jf. kolfr). 
Flat. I, 392. 11, 190; Ber. 4b; hann 


höggr sér kylfu mikla ok ferr siöan|kynda, 


pur sem sveinar gera elda, hann svíðr 


kvittaðarbréf — kynda. 


kylfana utan ok hefir hana í hendr sét 
Flat. 1, 189; þá reif hann upp mála 
kylfu Svarfd. 14; jvf. rótakvilla. 2?) d 
af de til JForftavnen paa et Bartei te 
rende eller ved famme ovitaaenve Trett 
Flat. ll, 44, jf. Fsk. 93. 

kylfi, =. = kylfa 2. Fm. IV, 100; OB Ni 

kylfingar. m. pl. Solbjaner, et Folkeierd 
Sardarife (fe P. A. Mund b. n. Heill 
Hift. 1, 1, 487; famme í AnO. 1857 € 
230-37) Symb. 9; Eg. 10. 

kylfuhögg, n. Glaq med kylfa í. Fm. XI 
144 





kýli, m. Bold (jof. kaus, kveisa): "i 
greiptu å kylinn því er ek hugda å 
fyrir löngu mundi springa Fm. V 
121, jvf. 

kýll, m. Pofe, Madpofe. SE. I, 144; 
þér svá troðit í kyl sem korni í be 
Fm. Vil, 21; J. mælti, þat mun vei 
makligast at fnri saman karl ok ør 
tók hann þá merkit af stönginai 
kom í milli klæða sinna Nj. 158. 

kyllir, m. Pofe, Gaf; fe skyrkyllir. — 

kylna, f. $us fom er indrettet, bruges 
at tørre Korn í. DN. li. 156. 

kylnueldr, m. Ild bvormeb kylna opi 
Landsl. 7, 27. 

kylr, m. Rulte, = kuldi. Kgs. 45". 

kyn, í Uvenſtab, uventiat Forbold. S 


kyn, ». (8. Pl. kynja) 1) Art, Elsati 
samnar hann her sem mestum alla 
kynja Pr. 2687"; grimt pisla kyn Me. 
45 a?0; bar er k. jartegna at -. By. I. 
2429: alls kyns 9: alle Slaas, Fm. V. 
345; annars kyns 2: anden lagt, Fa 
VIII, 251; engis kyns 2: inaen 1203. 
Stj. 27; margs kyns 2: mange Glott, 
Flat. ll, 297'®; þess kyns 3: bet Zlaad, 
Fm. VI, 216; hvers kyns 3: paa alt 
Slags Maaber, Mar. 45a!ð. 2) Kit. 
fe karlkyn, kvennkvn; oafaa om aram- 
matifalfte Kien: SE. 11, 90. 3) Elek, 
Namilje, Glægtffab. Fm. Vi. 26; Gre 
1, 1217; féllu þeir báðir ok alt kos- 
unga kyn Fm. X], 406; þrot rekr e-1 
aptr í kyn 2: en falder fin Famtlie-t 
Byrde paa Grund af Armod, Gul. TR: 
e-m kippir í kyn >: en flæater paa firt 
Itgner fin Glægt, Flat. I, 314"; Vieayl. 
9; telja kyn sitt til e-s >: tegne fa Í 
Elægt med, fin Herfomft fra en. Fn. 
V, 132; eiga kyn å Jamtalandi Flat. Í. 
34719; göfugr, danskr at kyni Fa. 
318. XI, 151. 4) Btbunber. Sterl. å 
14; Stj. 4368. 

kynbirtr, adj. vinunderligen blant. Brysk 


da, ©. (nd) tænbe, ilde; k. eld. fam 
Am. 56; Völ. 26; k. bål, vita Må 
















kyndari — kynslóð. 


I, 204. Il, 18; k. ofn brennanda Flat. 
I, 416?4, 
ıyadari, m. Perfon fom antænber, opilder 
noget, efler == eldsneyti. Flat. I, 41676. 
iyadi. m. = kyn 1; þess kyndis = þess 
kyns. Bp. ll, 89°. 16236. 
yndill, m. 08, lat. candela, jví. fv. 
kyattilä, Sturl. 8, 22; Sol. 69; SE |l, 
429. 
yadılmal, nm. Maal af eller til et Lys; 
hon lagði um hann k. ok hét kerti at 
gera til glorie enom sæla þ. Bp. I, 339. 
iyndilmessa, f. Konbelamesie, 2den Februar, 
purikicatio sanctæ Marie. Mar. 44 c!?; 
Jkr. 26. 
iyndugliga, adv. med Klogt eller Ferdig⸗ 
bed. Ber. 10 bé. 
iyndngr, adj. flu, klogtig, iſer til at gjøre 
noget ved Trolddom eller overnaturlige 
Dünen, Evner. Mag. 6520; Kim. 6375 
72. 


lyndugskapr, mrZrolddom, = kyngi. Kim. 
71, Mag. 8477; Mar.* 42 bl?. 862. 

ıyaferd, f. 1) = ætt. Fm. Xl, 54; Bp. II, 
6*%. 1569; Stj. 191. 2) = kynfylgja. 
St. 5573. 

kynferði, m. == kynferð í. Flat. I, 16879. 

iynferöugr, adj. = ættaðr; vel k. 3: af 
god Herfomft, Mar. 82b?0. 

kynfylgja, f. Matur, Gæbvane fom er ejen- 
bommelig for en við Slagt eller et vift 
Elag8. Kgs. 23; Sturl. 9, 2; Bp. 1, 
196. I, 44; Barl. 122". 14574. 1347, 
156°; þat er flostra kvenna siör ok 
náltúrulig K. at - Io, 29b!; ef kyn- 
fylgju spell kemr at magni, svá at hann 
må dei eiga lag vid konu sina HE. 

8 


kvngi, f. == fjölkyngi. OT. 367. 

kyngödr, adj. af god JFamilje. Str. 1111, 

kyngöfugr, adj. af fomem Glægt, = göf- 
vgr nt kyni. Kos. 63. 

kynjaborðr, m. Affom ber avles, fobeð 
utenfor Naturens Orden. Stj. 8016, 

kynjadr, adj. fom bar fin Elægt paa et 
sit Sted, af en vis Beſtaffenbed; k. af 
fjörðum Flat. 11, 19099, jvf. 3479; vel 
kynjaðr = kyngóðr. Sir. 613}. 

kynjalauss, adj. fri for alt bvab ber fan 
aniees at være ubenfor Tingenes rette Dr: 
ten; er eigi kynjalaust um hann >: bet 
benaer iffe ret fammen, er itfe tet fat 
med ham, Karlsefn. 4 (Aa. 116). 

kynjalæti, m. underlig Lade, ufæbvanlig 
Maade at te fig pan. Fm. VI, 218. 

kynjamadr, m. vibunderlig, sverordentligt 
Mennefte. Mag. 1159; váru sénir alfer 
ok aðrir kynjamenn Sturl. 3, 1. 

kynjamein, n. forunberligt Sogbomstil: 
tælte, bvis egentlige Beftaffenbeg er ufor- 
Harlig. Bp. I, 6449, 
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kynjasött, f. d. í. Hom.* 95 b?s. 

kynjaveir, m. inter í bvilfen ber fler 
overordentlige Ting; sá veir var kallaðr 
k. því at þá urða margir undarligir 
hlatir Sturl 3, 1. 

kynkvisl, f. Generation. St. 54?'. 1127; 
um æfiligar kynkvislir Stj. 62:8. 11431. 
Sof, kynslóð. 

kynliga, adv. underligen; þeir létu of því 
kynliga 2: be yttrede fin Forundring 
berover, Hom.* 5b", jvf. Flat. ll, 1012". 

kynligr, adj. underlig, forunderlig. Flat. 1, 
.102''; Fm. Vill, 15. 

kynlikr, adj. fom flægter paa en (e-m). 
Bp. 1, 1423. 

kynlítill, adj. af ringe Byrd eller Familje. 
Hard. 20; Barl. 1698. 

kynmargr, adj. mangebaande, mangeflags, 
= margs kyns. Kgs. 21 ov. Í. 

kynna, v. (nt) 1) gjøre befjenbt (e-t e-m) 
Kim. 343°; Flat. 1, 315. 2) = vísa; 
hverr man kynna oss til konung: Alm. 
4707. 3) kynnast við e-n >: gjøre fig 
befjenbt, ftifte Bekjendtſtab med en, Konr. 
10; Sy. 422. 

kynni, ». 1) Matur, Qæfen, Art. Hat. 3; 
Am. 13; þat er mannsins kynni si - 
Hom.* 53b"; vita bat allir menn, at 
mik ok folk mitt skortir aldri mat þó 
at misjafat sé fjårhagr minn hægr, en 
þau ein eru kynni (2: Dmftænbdigbe- 
berne) heima at þín at þú þarft ekki 
at taka til orðs á Band. 37. 2) Elant- 
ninge, Familje, agi. cyöpe; mér pikkir 
sem þu munir eign hér kynni Flat. |, 
25318, jvf. Eg. 81; Glumr var þar 3 
nætr at kynni sínu Vigagl. 8; sækja 
(2: beføge) kynni OH. 115? 3) Befog 
boð en, Modtagelfe fom Gjæft - 406 en, 
lat. hospitium; koma til kynnis Hávam. 
16. 29. 32; sitja at kynni Eg. 82; fora 
á kynni Fan. lll, 227. 

kynni ign, adv. kunnliga 2. Sturl. 

5 


— 
— 


, 35. 
kynning, f. Bekjendtſtab til, Oplysning eller 
Kunbffab om noget. Flat. I, 365°; St. 
3772; Hom. 3; Klm. 12614 
kynnisgjöf, f. Gave fom Værten ved Af- 
fleden fljænfer fin Gjæft (jvf. leiða e-n 
út, í brott með gjöfum). Fm. VI, 358. 
kynnisleit, f. Beføg fom nogen gjør en 
for fom Gjett at tilbringe nogen Tid 
bos ham; føra á k. til e-s Dpl. 9; vera 
å kynnisleitum í Selárdal Sturl. 4, 14. 
kynnissöku, f. d. f. Hfgr. 37; OH. 1148. 
kynnisvist, f. Cpbold í Beføg hos en. Fm. 
IV, 256. 
kynríkr, adj. 
Band. 29. 
kynsl, n. = kynstr. Fld. 1, 194. 
kynslóð, f. 1) Clagt, = ætt, kynferd. 


kyngöfugr, kynstörr. 
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Eg. 83; hann (Knútr konungr) mun vera | 
dandr á fárra vetra fresti - ok mun engi 
verða uppreist hans kynslóðar Flat. ll, 
315”. 2) Generation, = kynkvísl; í 
fjórðu kynslóð >: í fjerde Led, Stj. 31474, 

kynstórr, adj. = kyngöfngr, kynrikr. 
Flat. 11, 171'8. 

kynstr, n. Trolddom, efler vibunberlig Be: 
ivenbed fom fan fynes derved at være 


remvirfet. Flat. I, 20799; Fld. I, 56, 
194 v. I. lll, 210. 308; jvf. fák ynstr, 
konstr. 


kynepättr, m. = kyn. Konr. 160; om 38. 
raels Stammer: Se. 321. 

kynsæll, adj velfignet me mange og 
mærfelige Efterfommere (kyrismenn). Fm. 
ll, 190; Fsk. 188. 

kynvana, "adj. uden god Familje eller Her» 
fomft. Fid. Il, 257. 

kynpåttr, m. = kynspåttr. Stj. 44319, 

kýr, f. (G. kyr, D. ku, Akk. kö, N. PI. 
kyr, ©. Pr kúa) Ko. Gul. 41; Landsl. 
7, 14; Bp. 1, 193 fa. 368. 

kyrd, f. Rotiahev, Gtilbed; sitja I kyrðum 

i Roliabed, Fm. VI, 341. XI, 90. 

kyrfiligr, adj. uanfelig (ef. kurfr); huse- 
bær lítill ok k. Fld. IM, 219. 

kyrfingr, m fe kyrningr. 

kýrfóðr, n. oder til en Ro. Bolt. 89. 

kýrhúð, f. Kobud (jvf. nautskinn). Rb. 47; 
DN. ll, 281. V, 416. 

kyrhvalr, m. et Stage $vdl. SE. I, 580. 

kyrjalar, m. pl. Kareler, en finft Folke. 
ftamme. Eg. 14. 

kyrkja, v. (kb) fvæle, verte (af kverk). 
Grett. 40; Mar.? 156 c 

kyrlag, n. en Kos Hætti, = kúgildi. DN. 
I, 321. 807. 11, 252; halß kýrlag geita 
Kalfsk. 8; kyrlag kugilt DN. I, 210; 
målnyt kyrlag JKr. 19: sex aura kyrlag 
DN. I, 433 


kyrlagsmörk, f. Mart af 1 kyrlags Bærbi? 
9 merkr forngildar kyrlagsmerkr DN. 
Ill, 463 

kyrland, n. Land, Jord bvoraf ber gives 
í kyrlag i Landifyip. DN. I, 714. 732 
(i Nodygdelaget). 

kyrleiga, f. =küleign. DN.1, 563. 11, 329. 

kyrleigutiund, f. Tiende af ben Snbtægt 
Lejekor alive. DN. N, 30. 

kyrnaut, n. Ko. DN. V, 210. 

kyrningr. m.? drekka, snædn sér kyrnin 
(v. I. kyrfings) hjarta o: briffe fig utørf, 
ſpiſe ſig met, brlfte, fstfe faa meget at 
man faar nof, Fm. VIII, 381 ©. I. 

kyrpingr, m. Usling? Grett. 33; SE. I), 


kyrr ogfaa kvirr, kuirr), adj. rolig, fille. 
Sir. 77; Fm. X, 213; Ab. 10. 5. 10; 
ola kyrr 9: finde fig í Omfændigbe- 
erne, naar bet gaar en imod, forholde 


ky nstörr — kærr. 


fig rolig, Bp. 1, 634; Fld. IN. 22; 
halda kyrru >: forbolbe fig rolig utd 
at foretage fia noget (um e-t). Flat. Ei 
24216; láta kyrt 2: fate Eaaen bert 
uben at foretage fig videre berved, Flat 
ll, 26999; m. Snf. undlade, Fm. IV, 14 
of. Flat. 11, 63; sitja um kyrt 2: og 
bolve fig etftede í Roligbeð, — sitja, 
kyrðum Flat. ll, 2759; liggja kyrt fred 
bet fom man (ffe nævner eller omtaler, 
Kim. 478°. 
kyrra, v. (rd) bringe til Ro, til at fer 
holde fig rolig. Fm. IV, 2471 Rb. 10.5 
kyrrlátr, adj. flilfærbig. Fm. VIN, 447. 
kyrringjaviör, m.? DN. Il, 773. 
kyrrseta, f. toltat Cpbold. ort. 188 
SK. 7713 Rb. 25 (NL. IM, 77); Grott 
kyrrsetjn, 0. (tt) Tanne Beflag paa noget 
DN. IV, 680. V, 401. 
kyrrsæti, a. = kyrrseta. Fm. Vil, 28. 
kyrtilblað, n. Sjortelflig. Flat. 1, "5102. 
kyrtill, m. $jortel. Kos. 66; DN. Il, 165 
442; kyrtill með hlöðum DN. IV, 363! 
kyrtill með hettu Bp. 1, 876; halfermaði 
kyrtill Sturl. 10, 8; einfaldr kyrtill Rå 
59; norrænn kyrtill Rb. 2, 10. 
kyrtilsblað, n. = kyrtilblað. Kos. 151. 
kyrtilsklædi, n. pl. Kjortler til ens Ve 
flæbning. Fm. VIII, 224. 
kyssa. v. (st) fysfe. Fm. VII, 232; Kim. 
47; k. á kné e-m Fm. V, 238. 
kyssiligr, adj. fom man fan fysie, for 
finde Bebag Í at Mysfe. Fid. Hl, 341. 
kytja, f. liden vite (af kot), fe húskytja. 
kækinn, adj. ubebevlet? Flat. I, 77°. 
kæra, v. (rd) 1) bringe paa Tale, omtalt. 
Flat. Il, 1107. 1687. 2) Hage, beflace, 
f. Er. en fom er bob, flage fin Eon 
over bans Ded, Str. song k. sik, de 
- tage flg, Fm. IV, 271; Rö. 2, 7: 4. 
sín vandræði OH. 12127; k. fall, daoða 
e-s Kim. 293". 3089. 3) beflaar fs 
over en, anflage en; þar sem þú ken: 
mik um þjófnaðinn Stj.181!2. 4) form, 
ajere Paaftand paa (á e-t, eptir e-ul. 
DN. ll, 80; Grett. 20; k. inn í skóg ». 
gjøre Fordring paa Brugsret í Efr: 
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kæra, f. bvad en bar at forebrage, Maar: 
höfðu menn sínar kærur fyrir konuer 
Flat. 11, 170'?. 

kærleikr, m. Sjarliabed. Pr. 414": Flat 
ll, 60*7. 306'; k. var, gerðist med 
9: ber var, ber opftod et Hærligt 
bold mellem dem, Flat. I, 656 
Plur. Flat. I, 17697. 1774. 

kærlingarsunna, f. = kærslusunna. Fe IV. 
448; DN. 11, 186. IV, 203.. 

kærlusunna, „b. Í. DN. I, 741. 

kærr, adj. 1) Hær, ynbet, elftet. Flat. Í. 


For. 
far 1 


kærsla — köttr. 


292% kæri minn >: min fjære Ben! Stj. 
70. 2?) fær efter, indtagen í noget, fjære 
ligfindet mob nogen; var þar hit kærsta 
2: ber Berftede bet fjærligfe Forbold, 
Flat. ll, 2389; er hann svá virkr at 
benni ok kærr (om Narbvalens Ombyg⸗ 
geligbed for fin Land) at - Kgs. 319; 
gera ser kært við e-n 3: fatte jærlig: 
hev til en, Flat. ll, 4734 

tærsla, f. = kæra. Fm. ll, 208. 

tærslasnana, f. femte Sendag í Fakte (ad. 
kæresöndag) lat. dominica in passione 
domini (bvis introitus er judica me de- 
us) kærlingarsunna, kærusunna, 
kærinsnons. DN. I, 487. 828. 830. Il, 
556. 974. . 

kersinsunnudagr, m. b. í. DN. IV, 256. 
455. 529. 625. 661. V, 317. 528. 

terusunnodagr, m. 0. |. DN. Ill, 169. 230. 
453. IV, 311. 970. ; 

kæta, f. Kjæve, nót. ketta, lat. catena. 
DA. I, 743. 

kæta, e. (tt) glæbe, opmuntre; er drykkr 
kætir höfðingja Stj. 41819; gleðjast ok 
kætast Barl. 1447). 2087? 

keti, f. Munterbed, Glæve (af kátr). Barl. 
74%; gleði ok kæu Barl. 134 10. 

kæfa, v. (íð) fvæle (jvf. kör). Stj. 969; 
Mar. 28c!; k. e-n inni í reyk Sturl. 
9, 37; hestrinn kældist (af overdrevent 
teb) Sturl. 7, 105 kippir ofan kolunni 
ok kæfir ljósit Gísl. 29. 

kæla, o. (15) ajøre folb, affele. SE. I, 
36; Didr. 95; Barl. 132%; Flat. ll, 
48197, 

kæna, f. et Slags Kartei. SE. Il, 481. 

kai, f. Kyndigbed, kænleiki, fe sjå- 
kæni. 

konleikr, m. b. f. Fm. VIII, 292. 

kænliga, adv. med Kyndigbed. Fm. VIII, 
289. XI, 326. 

kænligr, adj. fornuftig, forftanbig; er 
kenligra at klifa skemra en veggirnin 
vísar ok falla lægra Alex. 145". 

kenn. adj. fyndin, forftanbig. Fm. VI, 
3283, k. at e-u, við e-t 9: fyndig i 
noget, Fm. 11, 106. VI, 5. 

köggull, m. ben yberfte nogle af Finare 
eller Teer. Bp. I, 253. 1, 10195 SG. 


kögla, v. fafte med Klumper (kóggull). 
b.Avit. 43. 

kögnrbarn, m. [idet Barn? (jvf. kögur- 
sveinn og Solfefproaets koggebarn i 
Hemingsviſen, fr Norft Folkekalender for 
1850 Sine 84). Fld. ll, 232. 

kögurr, m. et Glagé Tæppe. Str. 45* 
(ir. tapi); Bp. ll, 94%; Hak. 755 salun 
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ok kögurr DN. I, 321; breida kögur 
yfir leg e-s Fm. Vil, 251. Vill, 237. X, 
128. 150; harmljótan mér þikkir í því 
at vaða um váginn til þín ok væta 
kögur minn; skylda ek laana kögur- 
sveini þínum kanginyrði Harb. 35. 
kögursveinn, m. liden Dreng? (luf. kögur- 
barn). SE. |, 150; Harb. 13. - 
kökkr, m. (G. kakkar, N. PI kekkir) 
Klumps fe snækókkr. 
kölnir, m. Etaden Køln; kölnis meyja 
messa 9: ben 2ide Oftober (be 11000 
Somfruerð Daa). Bp. I, 415. 475. 
komböttr, adj. forfynet med kambr. Stj. 
5 


köngull, m. Klafe; 
Karlsefn. 7 (Aa. 140). 

köngulváfa, f. = kongðrváfa. Barl. 19514. 

köngurvåla, f. = kongurvåfa. 

könnustöll, m. Opſats, Qylbe til berdaa 
at benfatte Kander eller Driftefar. DN. 
Il, 627. 

köppusteinn, m. Kampeften. Barl. 16576 

köpurmåll, adj. osermobig í fin Tale. Fld. 
Il, 128*. 

köpurmålugr, adj. b. Í, Fld. li, 233 e. I. 

köpurorð, n. overmobigt Ord. Alm. 463 


vinberjaköngull 


v. I. 
köpuryrði, n. overmobig Zale. SE. 1,150; 
idr. 186. | | 

köpuryrði, f. b. ſ. Klm. 463°. 

kör, n. Balg, = kjör. OH. 9733. 

kör, f. (0. karar) Eæng; hann lagðist í 
rekkju af harmi ok elli; S. kom opt til 
hans - bað bann bressa sik, sagði at 
alt var annat athæfiligra en þat at au- 
virðast ok leggjast í kör Eg. 24, jvf. 
Gha. 43; liggja í kör >: lage til Gængð, 
Flat. I, 42317; Bp. I, 35194. 11, 2516. 

körlegsmadr, m. — kararmaðr. Stj. 1581, 

körlægimadr, m. d. í. NS. V, 546. 

körlægr, adj. fængeliggenbe. DN. ll, 
165. 

kös, f. (©. kasar) Dynges af fammenta» 
flede Lig: Sıj. 35937; hvalr lå í kös, så 
er skorinn var ok var engom skipt Eb. 
57; leggjast í kös (for at varme fig) 
Fm. Vill, 306. , 

köstr, m. (®. kastar, N. PI. kestir, Å. PL. 
köstu) Dynge af fammenfaftede Sager. 
Sturl. 2, 163 Grg. 1), 1111; DN. IN, 
157. 

kösungr, m. armeles Gtinbpelð, = skinn- 
hjúpr. Fm. VI, 422. 

kötr, m. (©. kattar, N. PL kettir, A. PL 
köttu) Sat, = katır. Flat. 11, 19199; 
Fm. Vi, 390; liggja hjá sem köttr í 
hreysi Orkn. 66 (ist. Flat. 11, 415! °). 
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lå, f. (N. PL lår) 1) Søens, Bølgernes 
Droden mod Stranden. Finb. 5; Pr. 
232**. 2) Blod; bufas þeir líf. né lå 
Fld. 1, 468; önd þau né höfða, lá né 
læti Vsp. 18. 

lúð, n. == land; hann kom fram á eitt 
fngrt láð hjá einu stöðuvatni Kim. 719; 
hvárki eiga land né láð Fld lll, 32; 
fyrirgera landi ok láði Fm. Xl, 363. 

luða, v. (að) 1) inpbude, bybe til Gjeft. 
Hitd. 53; 1. gesti p.hvit. 44; Landn.2, 
13; laða menn til eilífrar sælu Flat. I, 
51796. 2) laðast, o.r. famles; lóðuðust 
bau öll saman med skemtan ok gleði 

igl. 575 nú géngr mart manna und- 

an þér ok laðast allir til Broddheiga 
Vapnf. 19. 

laðaðsmaðr, m.? beið hunn af því sem |. 
hans jartegna Bp. I, 303?. 

ladarverö, n. — loðarverð. DN. IV, 613. 
V, 388 fg. 

laðorð, n. Jndbybelfe; þiggja Í. at e-m 
Hitd. 53. 

laðrúnn, m. (G.-s, NR. Pl.-ar) Rover, lat. 
latro, = latrönn. Aler. 68. 

lafa, v. (fð) bænge og flænge; kom (höggit) 
á fótinn vid óklann ok tók áf svá at 
lafði við Sturl. 4, 31; betra mun henni 
þetta (höfuð) þikkja en þat hit litla 
ok vesalliga er lafir á þínum halsi Hitd. 
68; pikkir mer sem ekki torferi sé å 

leid minni potta lafir å stigum Vatsd. 

láfneldr, m. Ild fom bruges paa Loen, 
ved Terfiningen. Landsl. 7, 27. 

låfafli, n. Fjæle fom høre til Loen. Gul. 
5 


láfagarðr, m. indbbegnet FZærffeplads under 
aaben Himmel? lat. arena. Stj. 392! |. 
39739, 42377, 

lafdi, f. Frue, Qerfferinde, agf. læfdige. 
eng. lady (ivf. lávarðr). Kgs. 972: 18; 
Adam er vårr lávarðr en þú (Eva) er 
vår lafdi Kgs. 107'3. 

lafhræddr, adj. meget frygtfom (faa at man 
bænger med Hovedet?). Gísl. 60. 

lái, m. Lo, Tarſteplads, — lófi. Gul. 
75; 8/j. 39738, DN. V, 286. 340. 

laft n. Laft, Hjørne vort be borifontalt 
Itggende Stolte af en Tømmerbygningé 
Vagge ere fammenføjede med binanden; 
vestra fjöslaftit DN. V, 505; um tvau 
lapt niðr å búðinni DN. IV, 932. 

laftsteinn, m. Sten Hhvorpaa Hufets Laft 
hviler. DN. IV, 780. 

lag, n. 1) fæggen, bvab ber lægaes. 
2) Sted, Stik med Sverd, 
Kniv 0. beðl, Kgs. 8519; Flat. ll, 8882, 


lå — låg. 


L. 


303 '; på lagi å e-n Kgs. 86; sting 
e-n eitt knifslag DN. I, 341. 3) Eam 
lejes hann lagði ást við hana ul pes 
er lag þeirra varð Kim. 31:7; takakos 
til lags Fm. Vi, 123; Bp. 1, 852''; eig 
lag við konu Kim. 47!6; Kgs. t5l ei. 
Didr. 2479; få lag konu Didr. 2990 
fylgja e-m at lagi 2: være ens Ivip 
kona, Fór. 83'*. 4) Forening, = fe 
lagskapr; binda lag sitt saman Flat. 
4914; ráðast til lags við e-n Flat. 
3058. 5) Stilling, Beſtaffenbed; så s 
liggr í lægra Ingi sem einn dalr Sj 
107715 brugdit er nú lagi or þvi sed 
vant er Grett. 183; vera í röskvara 
hærra, hljóðara lagi Grett. 114: át 
29614: Kos. 8333, jf. Fld. Il. 907 
var Eirikr í elzta lagi suna hans ei 
Hakon í yngsta (2: ben yngfte, ældi a 
banð Eonner) Fsk. 20; binda i fastari 
lagi (2: temmelig faft) Ser. 9; sofa 
lengra lagi (>: temmelig lange) Lard 
73 ganga e-m i nærra lagi >: fomme tí 
temmelig nær, næften funne maale W 
med en, Konr. 3; Besta lagi var komi 
o: ber var fommet Wolf í for Maængn 
Gisl. 26; fyrir því brann hins ríka mans: 
tunga mest ok sárligast - at hana hald 
- í margmælginni mesta lagi syndg 
Stj. 15695 eigi at minzta lagi >: ille 
minbfte Maabe, Sø. 1439; eigi meir: 
saman en honum vinst til mánaðar ke 
ar at mesta lagi (2: í bet bøjefte) 
49 (NL. ill, 123)3 svá at alt sé loki 
seinsta lagi (2: í bet feitefte) at påsko 
næstum DN. ll, 127; í mörgu, s 
lagi o: í mange, nogle Senfeenter, Fa 
VI, 133. 207; sér í lagi 3: í Befonders 
lighet, færftilt, DN. 1, 933 ena i öðru 
lagi 2: beðforuben, DN. Il, 93. 6) ta 
rette GStillinq bvori noget ber var: 
leggja stýri í lag Fm. VII, 47; Flat. ll. 
162; ymsum hleypti hann brúnosen 
ofan eða upp - - þá fóru brýnn hm 
í lag Eg. 55, jvf. Mag. 771% mein eð 
lagi gegnir (9: end pasfelig) Didr.+0" 
hann mun eigi lagi å koma (a: fe fia Í 
Stand til) at fara fyrir hinar fyre 
vetrnætr Flat. I, 163'!. 7) Bart: 
leggja lag (>: fætte Tart) å varin 
Grg. ll, 72 fg.3 Hænsn. 2; 8 laups Ist 
NS. V, 1507 mánaðar matar lag DN. |, 
207; merkr. halfrar merkr, 3 marka leg 
Rb. 2, 3; DN. I, 394. 1l, 442, jvf. kir- 
I . 8) Plur. tög, fe under bennt I: 
titel. 


I 
Spy», | låg, f. fælbet eller falben Træftamme fa 


ligget í Sfoven eller andenſteds Mi 


o 


laga — laki. 


Jorden (lág heitir tré þat er fellr í) 


skógi SÆ. 1, 410). Fm. I, 179 482. 
Vill, 33. Xl, 3388. 

ga, v. (að) lave, ordne, bringe í Stand 
(97. lag 6); laget var drykkju Am. 72; 
öl var drukkit, sumt var ólagat Håvam. 


65. , 

ga, Í. stefna. DN. IV, 505. V, 129. 
svf. lögudagr, löguvitni. 

gabod, n. Tilbud om at give Fyldeftgjøs 
tlie, om at rette for fig efter Loven. 
Landsl. 4, 17. 

tgabrot, mm. &ovovertrædelfe, — lögbrot. 
Aler. 65. 

gadömr, m. Iovlig, med Loven overens: 
femmende Dom. Landsl. 4, 4. 

weeidr, m. veð Loven foreffreven Ed, — 
löreiör. Fm. Vil, 307. 

igafrétt, f. Sporgsmaal om bvad Loven 
figer med Henſyn til et givet Tilfælde 
{jvf. kveðja e-n laga). Flat. ll, 170*". 

wagerla, f. 1) Yovens Efterlevelfe (af 
Unveriaatterne). Kgs. 113%. 2) Lovens 
Cverholbelfe (ar Dorigbeden). Kgs. 9376, 

igahald, m. — lögmál 3; hvártveggja Í. 
fornt ok nýtt Hom.* 74b?9. 

ıgahella, f. Lovens Tavle. Pr. 78°. 

agalyritir, m. lovlig lýrittr. Ný. 144. 

agalústr, m. Novovertrædelfe. Grg. Il, 
15014; Ny. 1224 allir lagalestir þeir er 
sakar aðili á vigt um Hom.* 62279. 

agamadr, m. lovfynbig Perfon. Aj. 1, 1435 
Find. 26. 

ägamessa, f. = lägasöngr. DN. IV, 316. 

agsorskurdr, m. Kjendelje aflagt í Over- 
möftemmelfe med Loven. DN. IV, 6133 
Landsl. 4, 17. 

garðar, m. pl. ben ubenfor Stranden og 
under Bander liggende Bold paa hvilken 
Eem bryber. Bø. I, 317797; Fld. 11, 485. 

lagarefsing, f. lovbeftemt Straf. Landsl. 
Indledn. (NL. I, 9). 

lagaretır, m. Boder fom efter Loven til: 
tommer en for bam eller hans under- 
giene tilføfet Fornærmelfe eller Foruret- 
telje. Landsl. 4, 29. 

lsgarorskurdr, m. — lagaorskurör. DN. 
IV, 670. V, 389. 

lagasetning, f. Lovgivning. Flat. I, 5479; 
Frost. Indl. 16. 

lagasökn, f. Sagfegning for Retten í ben 
Henfigt at faa en Sag paakjendt vev 
Tom efter ov. Landsl. 4, 4. 

lagnstefne, f. 1) lovlig GStevning. Landal. 
1. 11. 2) forub paa lovlig Maade be- 
fermt Møde til UAfnjørelfe af en Sag. 
Gul. 254; Frost. 3, 26; Landsl. 1, 9. 
11; DN. I, 793. il, 953. 

lárasóngr, m. en af be Diesfens Tele fom 
fulte fonges med bæmpet efter lavere 
Ref (HE. IV, 141); Hom.* 56a'7; Bp. 


— 
— 
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I, 169'*. 44074. 8477; Stat, 2429; hinn 
fyrsti 1. Flat. ll, 92719 hinn lengsti I. 
Bp. I, 36899 hann söng par allar tíðir 
nema lågasöngva Sturl. 5, 8. 

lagavåpn, n. lovbefalet Baaben. Byl. 3, 13. 

lagavegr, m. lovlig Adfærd. Mar.* 61 b203 
Bp. 11, 125%, 

lagðr, m. (N. Pl-ar) Dot af Uld eller 
Saar (Folfeiproget® lagde). Flat. I, 
850'*% Fld. Il, 3685 skikkjur ero þar 
$ Islandi er feldar heita ok er ymist 
kallut å feldinam rögg eða lagör Krok. 
18; hann (grifoninn) helir hala mjök 
laagan ok á neðan prir stórir lagðar 
Pr. 4024 

laggari, m. Perfon fom logger, forarbejber 
loggede Kar, Bodker. Byl. 6, 8. 

lagklauf, f. Bagtlov; ste Fróði (Eigfrodi) í 
bergit alt til lagklaufa Fld. I, 63. 

lágleadi, n. lavt fand eller Zerrain. Sg. 
5917. 

lagliga, adv fovligep, — lögliga. DN. I, 793. 

lågliga, adv. fagte, í Etilbed; mæla, róa 
Í Kim. 3267; Fw. XI, 437. 

lagligr, adj. paðfenbe. Mar.* 45 27% Sturl. 
9, 35 


, 35. 

lägmeltr, adj. lavmælt, fom bar fvagt 
Mate, lav Røft, = lågialadr. Flat. I, 
1778. 

lagnarskip, n. Fartoj fom anvendes til 
Tifteri med lögn. DN. 11, 89. 

lagnarskuta, f. d. í. hann fór opt í sild- 
fiski með lagnarskütu Eg. 1. 

lågr, adj. 1) lav, mobi. hår 1. Fid. I, 
182; sólin er låg 2: ftaar lavt paa Him- 
melen, Didr. 33812; ogfaa om Syden: 
taka kveðju e-s, biðja fyrir sér lágt 
Sturl. 10, 165 Hom.* 55 bðð. 2) lav, 
ringe med Geníyn til Stand, Gtilling, 
Beffaffenbeb, modi. hår 2. Mar.* 122d93 
Pr. 1138; undir lágu formi dauðligrar 
konu Mar. 72 a?6; kristni yður er eigi 
verð eins lágs penings Kim. 436'°; bera 
lægra hlut 2: være ben tabenbe, under» 
legen, Fm. VI, 412. 

lågskeptr, adj. toxtffaftet, mobi. 
skeptr, om áðre: Fm. Ill, . 

lagskona, f. = fylgiskona (jvf. For. 8317 
fe unver lag 3). Bp. I, 802. 


lang- 


lagsmnör, m. = félagi. Fm. Il, 8779, IV, 
277 (jvf. Flat. Il, 23819); Gui. 312; 


Eids. 1, 32; Alm. 513. 

lágtalaðr, adj. = lågmæltr. Flat. I, 336?3. 

lagvåpn, n. Baaben fom bruges til at 
ftiffe eller ſtode med. Eg. 78. 

lak, ». — lakan, fe linlak. 

lakakast, n. Rotfiffe efter Cafe. DN. I, 
1108. 


lakan, n. Lagen. Bolt. 167, jøf. langa- 
lakan, skarlakan. 
laki, m. Jolbmave, be brøvtyggende Dyre 
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tredje Mave, Får. 92 (fe GhM. II, 348, | 


jvf. 413). 

lakr, adj. ringe, af flet Beftaffenbed; þat 
lið sem lakust var Fm. IX, 361 v. I; 
þær vildu ekki låta sinn hlut lakara 
verða Bard. 9; hin lakari (kertistíka) 
var mikils fjár verð Ser. 5%; hon (skikk- 
jan) var eigi lakari en 100 marka silfra 
Kim. 302°; bann hét á hinn sæla þor- 
lák biskup, ok bættist honum þegar; 
hann fór í Skálhalt ok sagði biskupi 
þessa jartein fándi honum í hönd lakan 
pening er hann hafði heitit Ap. I, 325°; 
7 mamataböl en lakæ DN. V, 93; kom- 
munit hlaut sex en stinnu (spönn?) ok 
þrjá lanpa laka DN. Ii, 116. 

lamabarning, f. Mørbanfen, at man lam: 
flaar en, faa at ban derefter iffe fan røre 

- fig, herja e-m |. Grg. I, 191. 
lamb, n. tam. Gul. 81; Grg. ll, 193; Fm. 
Vill, 253. 

lambaör, adj. brægtig med Lamb, = 
lembdr; ær lömbuð Bp. I, 3347. 

lambagæra, f. Yammeflind med Uld paa. 


HE. 1, 131. | 
lambahús, n. Bus for tam. Flat. Il, 
1559". 


lambahúshlaða, f. 5. Í. 
Toro?) Bp. I, 62779. 
lambgymbr, f. aarsaammelt Gaar fom har 

tam. Grg. Il, 19373. 
lambhagi, m. Indhegning for lam. Lazd. 
20 


(af Sten eller 


lambseldi, n. Opfedning af et tam. Bp. 
I, 85377. 

lambær, f. Faar fom bar am. Band. 36. 

lami, adj. fam, ube af Stand til at røre 
fig. Flat. I, 4379; OHm. 109 (Hom. 
15579). 

lamning, f. == lamabarning. Mar. 97 b**. 

lampi, m. Lampe. Bp. ll, 1771?5; Kim. 
55119; Byl. 6, 9; lýsa lampa >: bolde 
Lampe brænbdende, DN. IV, 424. 

lån, n. 1) bvad ber er tildelt, teftiffet. Bp. 
I, 44944 hví vildi han taka å sik svá 
mikla vesöld at láni Fm. IX, 404; taka 
út líf ok lån þeirra manna er þeir kalla 
sekja Bp. ll, 66; þat samir eigi at fela 
né leyna guðs lán - „heldr fellr beim at 


sýna öðrum með góðvilja þat sem guði | 


líkaði at ljá þeim Sir. 2; kostgæfdu 
meir at hafa miskunn ok kraptalán al 
gudi par fyrir en minna aura lån af 
heimi Mar. 1 d®. 2) Laan; få e-t å 
lån DN. V, 130; taka e-t at låni DN. 
ll, 92. 3) = lén; munu vér biðja at 
hann fái þér at láni þetta ríki Flat. Il, 
5011; hann hafði aðr haft alla (sýsluna) 
suma at veizlu en suma at láni Fm. ÍV, 
275, jof, IX, 415 ©. I. 

lána, 0. (að) 1) tilbele, overlabe, mebbele, 


lakr — landeigandi. 


= ljá. Flat. I, 2844; Kim. 173"; vildir 
þú fást í því sem þér er ekki las! 
Flat. I, 2159. 2) faane. Fm. IV, 32 

lánardróttinn, m. Herre Hvem ben folder 
Troſtab fom af bam bar faaet fig near 
betroet, tildelt, Flat. I, 520*°. Il, 265"; 
Grett. 127. 

land, n. 1) bet fafte Land, mobí. Vant, 
Seen. Fm. Vi, 190; gékk vedr å land 
9: Binden vendte fig faa at bet bie 
Landvind, Bind fom blæjer ud fra Yan 
bet, Eg. 33; leiða til lands >: føre til 
en eller anden Ende, et eller under Re 
fultat (fuf. lenda 2), Draum. 1OR*. 115". 
2) Vandffad, Rige. Flat. Il, 3513. 37°%; 
ráða land undan e-m Flat. Il, 17174 
innan, útan lands Fm. VI, 190; Flac.li, 
351% 3) Jordſtykke, Jordejendom. Es 
85; laups land. 

landaklofi, m. Habning, Rum mellem ım 
defluttede Vande. Kgs. 4429, 46°. 

landaleit, f. Opvagelfesreife. Landu. 2. Í. 

landaleiten, f. 0. f. Landn. 3, 6; NL. I, 
4 


landamerki, ». Grænbdfeftjel mellem Jer» 
ejendomme. Eg. 84. 

landamæri, n. Grændfe mellem Landene. 
Flat. U, 5014; Nj. 83; St. 7679. 88'% 
Kim. 3829: DN. 111, 929. 

landaskipan, f. tandenes Beliggenber. Ay. 
4433; Flat. I, 2476, 

landaskipu, n. landamæri. Flat. ll, 
52:°, 

landaskrå, f. Bog fom indebolder be fer 
Landet nieldende Beftemmelfer? DN. IN. 





landauðn, f. at Landet lægages ove, bodd 
fom virker bertil, = landeyde. Ísl. |: 
Didr. 162°. | 

landaurar, m. pl. Afgtit ber fvaredet ti 
Kongen af dem ber broge ud af Land. 
Gul. 148; Frost. 16, 1; befynderliaen til 
Island (þvi. P. A. Mund d. n. Follt 
Hift. I, 2, 697); Ísl. 15 NL. I, 437 14.5 
Flat. 11, 370145 men ogfas betalteð å! 
Asleendinaer ved beres Anfomk til Mora 
Flat. II, 6076. 

landbólari, m. == landböli. DN. I, 544 

landbóli, m. Perfon fom bar andrea Jer 
ejendom til Leje og í Brug, — landbu:. 
leiglendingr. 'DN. |, 404. 501. 583 Í. 
15. | 

landborði, m. den mob andet venrent! 
Side af Fartøjet. Fm. Vili, 417; By 
l. 423. 

landbui, m. landbóli, 
Frost. 14, 3. 

landeiga, f. Jordejendom. Hom.* 952. 

landeigandi, m. SJorbejer, jvf. lIaadsdrot- 
inn; hvárts þeir ero landeigendr eð? 
leiglendingar Grg. Í, 17°. 





leiglendiagr. 





landeign — landsherr. 
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mdeign, f. == landeiga. Krok. 2 fa. vera | landnám, n. 1) Land fom nogen bar laget 


u fara or landeign konungs (>: ongené 
Niue), Gul. 7. 253; Eg. 86. 
ødekla, f. Mangel paa Jordejendom? 
Lard. 32. 
ndeyða, f. = landaudn. Fm. IV, 126. 
pdfastr, adj. fom bar navet Land, Bar 
fauet Landet fat, er fommen til Lands. 
Ep. I. 526; Flat. ll, 3869"; Játo. 8; 
Troj. 11; Trist. 8. 
ndfestr, f. Qandtaug, Zelte eller Taug 
boormed Fartoj fuftgjoreð í Land; koma 
landfestum um festarhæl Byl. 9, 14; 
koma i lendfestar NL. I, 437; liggja i 
landfestum Gul. 111; slá (2: fafte (98) 
landfestum Fm. Vill, 288; låta or land- 
lestum >: lægge fra Land med Fartoj, 
Flat. I, 2817; Krok. 10. 
wdflotia, adj. landflogtig; verða |. fyrir 
e-m Flat. 1, 349'9; Slj. 48874 
miflæma, vo. (md) jage í Landflygtighed. 
Traj. 11. 
ndfolk, m. Landets Jndbyggere, = lands- 
folk. Hom. 1539. 
udſüss, adj. begjærlig efter at naa Vand, 
femme til Lands. Krok. 6. 
adganga, f. 1) Landgung, at man gaar 
t Kand; blása liðinu til landgöngu Flat. 
I. 42:°. 2) Markegang, Opgaagen af 
rænbfefðjel mellem Jordejendomme. DN. 
„ 109 
mdgangr, m. = landgauga 1; þá er |. 
(at fiskum) ef menn höggva höggjarnum 
eða taka höndum Grg. Í, 32%, 
indhalt, adv. nær Land. OT. 52*7; land» 
ballara Flat. I, 351. 
sndherr, m. == landsfolk, landsberr. Flat. 
I, 5710. 21829, 
indhreinsan, f. Qanbetð Renjelfe; konungr 
lætr refsa til landhreinsanar Landsl. 4, 5, 
modi, m. Í) = landsmaðr; várr landi skal 
hverr friðheilagr Frost. 4, 1. 2) 38 
lending, — mörlandi. Hard. 13. 
mdkaup, n. 1) Jordegodsbandel, Pris 
lem Derved betales; eptir fornu land- 
haupi DN. ll, 178. 2) = friðkaup, 
skógarkaup (jvf. Jandsfriör). Frost. 3, 
21. 24. 


avdkönnudr, an. Merke fom betegner Brænb- 
ferne for bet Land man tuger í Belid. 
delle? setti hann niðr staf nybirktan er 
þeir kölluðu landkönnuð Landn. 2, 6. 

landlyrirtr, m. faadan lýrittr fom nogen 
tengtter til bermeb at verja land sitt. 
GLandabr. 6. 

almar, m. Landets, Jordens Gjer. DI. 


landmusir, m. pl. léku landmonir at fara 
(apir) til Noregs >: ber opftob Sængfel 
der at rejfe til Rorge, Flat. 11, 321". 


i fin Beſiddelſe. Landn. 1, 10. 3, 6 
ulovlig Tilegnelſe eller Benyttelfe af an- 
den Mands Jordejendom, Bever verfor. 
Gul. 72. 75. . 

landnåmamadr, m. en af dem fom toge 
det endnu ubebyggede Seland í Befid- 
belfe. Nj. 96. 

landnåmutid, f. Tiden ba Island forft bes 
boggedes. Flat. I, 268. 

landnorðr, n. Morboft. NS. V, 542; Grg. 
I, 36%; Bp. ll, 489, 

landnyröingr, m. Morboftvinb. Fm. VII, 
254; Bp. ll, 4830. 4910. taka út land- 
nyröing 2: tage fra Land med Nordoſt⸗ 
vind, EL. 47. 

landráð, n. pl. 1) Landeftyrelfe, Regjering. 
Hom. 1479; Draum. 115; ráða landråd- 
um 2: fyðle med Negieringefager, Flat. 
ll, 563; Fm. VI, 431. 2) Landsforræ⸗ 
bert, at nogen vil ráða land undan kon- 
ungi (Flat. ll, 17199). Flat. ll, 83°°; 
Gul. 312. 

landrán, n. at man berøver en bet ham 
tilbørende Land; gera e-m 1. ok ófrið 
Fm. Vi, 27. 

landreki, m. poet. om Fyrfle, Landsſtyrer. 
Hund. 1, 32; SE. I, 516. 

landræningi, m. Perion fom frarøves fit 
Land af nogen (e-s). Eg.* 82. 

landrögnir, m. Yandets Beberfler. Ghe. 12. 

landaaln, f. Salg af Jordejenvom. Landa. 
5, 13. 

landsbü, n. cofl. fanbetð Beboere, = lands- 
folk. Bp. I, 7183, 

landshui, n. = landbui. OH. 27". 

landsbygd, f. = landsbu. GKaup. 39. 

landsbygging, f. Landets Beboelfe, Dyrk- 


ning. Ägs. . 
landsdröttinn, m. Sorbbrot, Sordejer, = 
landeigandi. Gul. 111; Frost. 14, 3; 


Landsl. 7, 7. 

landsendi, m. Landets Ende. Gul. 312; Flat. 
N, 183?2?; Fm. VIll, 244. 

landseti, m. = landböli, landbui. Flat. 
ll, 4479; Gísl. 50. * 

landseyra, f. Sfade, Ødelæggelfe for Lan- 
bet (jvt. landeyða). OH. 51 (jof. 268); 


Fm. VIII, 251 o.1. 

landsfjórðungr, m. Fierding, Vjerdedel af 
fanvet (sland). Bp. Il, 813. 

landsfolk, ». Yanders Indbyggere, = land- 
folk, landsherr. Flat. ll, 1713", 

Inndsfriör, m. Met til at opholde fig i 
Fandet fom friöheilagr maðr. Fm. VI, 284. 

landsgezla, f. Smforg for Landet, dets 
Beftorelfe og Forivar. Kgs. 9376. 

landsgæzlumaðr, m. Perfon fom har at 
fiyre, forfoare Landet. Didr. 1627. 


landsherr. m. = landsfolk. Flat. I, 237. 
ll, 1094", 
25 


386 


landsherra, m. fanbetð Herre, Styrer. St. | 
2143 


landshorn, n. Landets Herne, Ubfunt; fara 
landshorna í millum Landn. 3. 8. 

landshornamaðr, m. Perfon fom firyger om 
fra ben ene Kant af Landet til den am 
ben. Sturl. 5, 12 

landshöfðingi, m. en af bem fom have meft 
at fige, meft at raade over í Landet. 
Flat. \, 172??. 

landskaði, m. Sfabe fom tilføjes, veber: 
fareð et Qanb. Fm. I, 193. 

landskapr, m. 1) Yorboldene í et Land. 
Rb. 61; Stj. 172'*. 21257, 2) Landſtab. 
Bp. I, 8772. 


landskekill, m. affibesliggende Landflab. 
p. I, 73928, 

landskjalfti, m. Sorbífjælv, = jarðskjalfti. 
Kgs. 341. 

landskyld, f. Afgift fom landseti far at 
uðrebe til landsdróttinn, Landſtyld. Flat. 
Il, 247; Landsl. 7, 7. 

landskyldarburðr, m. hvad ber gives I 
Landſtyld af Jord, — leiguburdr; at 
fornum landskyldarburdi Fm. IV, 258. 

landskyldarskrå, f. Bog der angiver hvo 
ftor Landſtyld ber ffal fvareð af bet beri 
optegnede Jordegods. Rb. 56. 

landsleg, n. 1) Landſtabets, Terruinets Ud- 
feende og Beſtaffenbed. Fm. VII, 56; 
Vem. 16. 2) Qanbftræfning. Sæ. 1242. 
Sof. landskapr. 

landsleigubölkr, m. ben Del af Loven ber 
Bunbler om Jords Leje 0. vesl. Gul. 72. 

landslýðr, m. = landsfolk. Fm. VI, 400. 

landsmaðr, m. en af Landets Jndbyggere. 
Flat. 11, 3728; St. 60; Fsk. 195; kon- 
ungr spurði hvar hann var landsmaðr 
2: bvor ban hørte bjemme, fra bvilfet 


Land ban var), OH. 211!" (Fm. V, 67% 


landsmåli, m. Ret til Indlesning af Jord 
fom er folgt med Forbehold deraf (måla- 
jörd). Hak. 86. 

landsmegin, n. fanbetð Styrke, vigtigfte Del 
af Landet. Fm. IV, 119. 

landsmügi, m. == landstyör. Flat. 11, 3723. 

landsnytjar, f. pl. Ubbytte af et Stoffe 
Jord. Hænsn. 17. 

landsréttr, m. ben í Landet beftanende og 
ved Love beftemte Mersforfatning. Flat. 
I, 56. II, 48 fg. 17279, 

landsskipan, f. = landskapr 1 (jvf. landa- 
skipan) St. 7381. . 

landsskyld, f. = landskyld. OH. 27°®. 

landssyn, f. fe landsyn. 

landstjórn, f. Qanbetð Styrelfe, Regjering. 
Flat. 11, 17297. 

landstjörnarmadr, m. Perfon fom har Del 
med í funbetð GStyrelfe. Fm. VI, 392. 

landsuðr, n. Sybdofts í landsudr 9: mob 
Sydoft, DN. ll, 561; til landsuðrs við 


landsherra — landvörn. 


landtaka, f. at man faar, naar fá 






e-t 2: i Syboft for -, Sy. 83’; a 
austanverðu landsuðri 9: tí Maret 
St. 8814, 
landsvist, f. den fredløs Mand giene Il 
ladelfe at opbolbe fig í Landet fom vi 
han var friöheilagr. Frost. Jnbl 5. 
landsyn, f. Syn fra efler til Rand; ver 
í, or landsyn 9: være faa nær at 
fan, faa langt borte at man ifte fan, 
Land efler ferð fra Land, D.Jon. 22; 
312; þótti um hríð nökkut í landsta 
fia. for en Stund var ber nogenlas 
gode Ubfigter, Kim. 5549. 
landsynningr, m. Sydoſtvind. Fm. IX. 


























er) 


fommer til Lands efter í længere Tir 
bave været i aaben Sø. Nj. 154; FÅ 
li, 231. 
landtjald, n. felt at bruge, opiatte » 
tandjorden. DN. lll, 160 (Side 149% 
setja |. 2: opfætte faadant Felt, Fl 
ll, 31230; skjóta landtjaldi b.f. Nj Í 
slá landtjaldi 9: nedbtage bet, Flat. 


367. 

landvån, f. 1) Narbeden af Land; ko 
il. Flat. I, 432%; Landn. 1, 12; bi 
hval í I. Gul. 150 2) Plur. landvi 
9: Qaab om at blive lendr maðr. B 
2, 20. 

landvanr, adj. = ílendr. Fld. Nl, 269. 

landvarða, { Afgift fom Skreidfiſterne 
gammel Tid ydede Jorddrotten paa ? 
Sted hvor be havde fin útróðr, og KM 
gen forfaavidt denne havde tilegnet 
Odel efler Ejenbomóret til Jorden, 
landvörðr. Flat. ll, 3701? (OHam. 7 
NL. il, 355 v. I. 17; Bolt. 89. 143: 9 
7, A. Mund ». n. Folte Hit. IV. 
47 " 


landvarnarbölkr, m. ben Del af Loren 
Handler om Panbets VForfvar. Lan 


landvarnarmadr, m. Perfon fom bar 
forfyare Landet mob fiendtligt Cverta 
Fm. V, 89; Flat. 1, 140*4. 
landvarnarskip, n. GHb fom Almuen 
at ubrebe, bolbe ubruftet til Van 
Torfvar. Landsl. 3, 2. 
landvegis, adv. lanbvejé. NS. V. 143 
landvegr, m. Landvej, Bej til anda. Fle 
ll, 28577, i 
landviðri, n. 1) Bind fom blæfer ut í 
fanbet, mobi.” hafvidri. Landa. 3. Í 
2) vftlig Bind. Bp. I, 483". 
landværr, adj. fom er, fan være t Lan 
e-m er landvært, Br. I, 675*; 
landvert Flat. ll, 80%, 
landvörðr, m. == landvarda. Bolt. 136. Í 
landvörn, f. 1) Qanbetð Porfvar. Landi 
„2. 7, 73 Fm. I, 193. IV, 217. 
Middel til Landets Vorfvar. Hirdsk 


Om 





lånfe — langreið. 


38; Flat. I, 1085 om landvarnarskip Í 
Gardeledhed Rå. Bi. 
nfé. n. Gods fom man bar til Luans. 
Flat. 11, 269». 
pga, v. (að) Íængeð efter noget (til e=s). 
Fm. VIl, 28. Vili, 220; vafaa uperf. mik 
langar til e-s Flat. |, 28611; Fm Will, 
220 r. å. r 
aga, f. Lange (Fi), gadus molva L. 
„ll, 1113 DN. V, 75. 
søalakan, m. tt Elagð Toi. Ab. 114 
(AL. ll, 205. 208); raudr möttull af 
langalaki DN. IV, 457 (Give 3529). 
sgbekkr, m. Bank ved Etuens Langvega, 
= langpalir. Fm. VI, 439 v. I. 
seeldr, m. Ild fom er optændt midt paa 
Gulvet meflem Lanabænfene for at man 
beroeb fan varme fig, mobf. måleldr. 
54 


mermr, f. langt Wrme. Fm. Vil, 321. 
hefeðgar, m. pi. Forfædre, Faber og Son 
efter binanben Í en længere fortløbende 
Glaatrætfe. Flat. ll, 173. 

mfedgatal, nm. Opregning af en Slægt- 
teffe í lige nerfttgende mandlig Linje. 
Rå. 48; Noe var hinn tíundi at lang- 
feðgatali frå Adam Stj. 4828. 

tgfeðr, m. på. = langfeðgar. Fsk. 221; 
Landsl. 6, 2; Stj. 33199; langfeör frå 
baugi DN. Mi, 112. 

nglerð, f. lang Rejle, = langför. Bp. 
dl. 16233. 


ngframi, m. lang Fremtid; vant er at 
tja hverr fyrr kemr hel eðr |. Flat. ll, 
313*%; allir stunduðu á þenna binn unga 
mann svá sem til langframa eða hjalp- 
ræða Mar. 62b'%; á langframa, lang- 
framann >: t Fremtiden, NS. V, 539; Rb. 
4. 25; DN. 1, 16. 

mgíætir, adj. langfobet. Stj. 276". 

egför, f. = langferð. Eb. 58. 

mzæd, f. varig Nytte eller Fordel. Bp. 
1, 7408; Aa. 112; (maafte Fell for 
bngæð, Langvarigbed, af langer). 
mggædr, adj. fom bringer varig Nytte 
ter Fordel. Bp. I, 62°. 

mehygeja, f. Lungmodigbed. Barl. 4276. 
mehöldadr, adj. forfynet med langt Ho- 
1 ationfigur (ie höfað 1). Hund. 


laglega, f. langvarig Qiggen, Ophold paa 
tt Eted. Fm. IX, 296. 

meleggr, =. langt Ben, Skank. Bard. 
33; Håv. 5. 

sagleidi, m. lang Afſtand; falla þessar 
bíðar år síðan í sundr víðs vegar ok 
| sín í milli Sæ. 7339. 

bepleikr, m. Qængde, = lengd. Stj. 346. 
leitir, adj. fangagtig Í Unfigtet. Fm. 
VI, 175. 321; Didr. 1745 |. í 


Fa. |. 155 
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langliðinn, adj. eptir langliðit 2: efter en 
lang Tids Forlob. Bp. II, 13330, 

langlífi, n. langt iv; til frægðar skal 
konung hafa meirr en til langlífis Fm. 
VIL. 735 bíta fingr af barni sínu (0. 
beðl.) til langlifis Borg. 1, 16. 

langlifr, adj. længe levenbe; vant er at 
vita, hversu |. verðr Flat. ll, 34313, 


jvf. 2818. 
langliga, adr. lange, lengi. DN. II, 
128. 


langloka, f. et Glags Verfemaal, hvori 
ifte og 8de Linje af Strofen høre fam- 
men med Heniyn til Mening og Kon: 
ftructton, men be mellemliggente funne 
anfees fom Parentes. SE. Í, 619. 1), 220. 

langminnigr, adj. 1) fom lever lange Í ene 

rindring. Pr. 158°. 2) fom bevarer 

noget lange t fin Erindring. Nj. 200. I. 

lan mælgi, f. Tilbojelighed til langmæli. 
m. V, 225. 

langmeli, s. Bidtleftigbeb í Kale. OHm. 
126; Bp. Il, 117'7. 15719; kalla á guð 
sinn med |. Hom.* 138"; ru er hvårs- 
tveggja (Indſigt og Beltalenbed) er vant 
þá hæfir þat eigi við sik ok langmæli 
Hom.* 65 b!?. , 

langmæltr, adj. vibtløftig t Kale; því ero 
heiðnir menn langmeltir vid goð sin 
Hom.* 13 a?9; gera langmælt >: bruge 
Vidtloftigbed í fin Kale, Kgs. 723. 

langniðjar, m. pl. = langfeðgar. Vsp. 16. 

langnætti, n. Nattens, Nætternes Qængbe. 
NS. V. 164. 

langorf, n. langt Qeftaft. Sturl. 3930. , 

langorfsijär, m. fe fom bruges meb langt 
Gtaft. Kgs. 869. 

langpallr, m. = langbekkr. Fm. VI, 439. 

langr, adj. lang, om Ubftræfning faavel i 
Rum fom í Tid. Se. 65%. 68"4 fa. 8916, 
9338; Bp. I, 2944. 298*7. 299'6;' hon 
lagðist sem hon var löng (2: faa lang 
bun var) hjá honum Kim. 47; um langt 
o: langveis fra, í lang Afſtand, Pr. 
42919; langt af >: fangt fra, nej ingen 
lunbe (i benægtenbe, modfigende Ævar), 
Mar.* 151 b*% löngu síðar 9: lang Siv 
fenere, Stj. 65%; fyrir löngu >: for lang 
Tid fiven, Nj. 150: Flat. 1. 130'°; löngu 
b. í. Nj. 191. 214; hvat þarf hér langt 
um >: ført at fige, Mar.* oftere; hvat 
part lengra b. f. Bp. ll, 2577; hvat 
engra b. f. Bp. ll, 15"9; e-m þykkir 
langt 2: bet falder en langfomt, Grett. 
130; e-m er langt at e-u 2: en langes 
efter noget, Flat. I, 428". 1, 110'6; 
langt 1) langt (om Affland í Rum). Sy. 
58!0. 2) = lengi, Bp. ll, 145"; Grett. 
130 ' 


andliti langreið, f. reka hross í langreid (2: langt , 


bort), Vigl. 61. _ 
25 * 
' 
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langræða — låta. 


langræki, n. indgroet Rag, Uforfonlighed. | láss, m. Laas; reka lås (>: fette 


Hom. 64*'5 Hirdskrá 28; mun þat guð 
vita, at vér hyggjum hana (vor venffaber 
lige Tvift) öfundlausa ok hatrlausa ok 
ön alls langrækis NS. V, 102. . 

langrækr, adj. uvillig til at glemme tile 
føjet YJornærmelfe, uforfonlig. Didr. 
18177; D.Sid. 31% (Pr. 449), 

langræða, f. = langmæli. Fm. IX, 252. 

langræddr, adj. gera langrætt = gera 
langmælt. Kgs.* 316. 

langskepta, f. langftaftet Spyd. Kim. 
405%8. 

langskepir, adj. langflaftet.: Fm. VI, 1145 


Kgs. . 
Sangitib, Krigeftib. Hund. 


langskip, n. 
2, 115 Gui. 

langskipsbuza, f. et Slags Langſtib (ivf. 
buzn). Fm. IV, 297 (OH. 133"7). 

langsyan, adj. langtffuende, tløgtig. Nj. 


v. Í. 

langseı, f. Indſigt, Forftand, modf. Kort 
funtbed. SE. I, 544. 

langsækja, v. (-sötti) føge lungvejsfra. 

ll, 1554 

langve, s. angvie, Lomvie (Fugl), co- 
lymbus troile L. SE. Il, 489. 

langviör, m. Langtommer. Gul. 173. 306; 
langvidir í kirkju þat ero ásar ok stal- 
lægjur Hom. 13310. 

langvinr, m. Perfon fom i længere Vid 
bar været end Ben. Håvam. 157; lang- 
vinirnir rjufast sizt Grett. 184. 

langvist, f. langvarigt Ophold; heita e-m 
langgistum 2: give en Tilladelje til læn- 
gere Opholb, Fm. Vil, 112; dveljast, 
vera langvistum >: opbolde fig lange 
paa et Sted, Fm. VI, 218; Stat. 268; 
skulum ver nú önn hafa at langvistir 
órar skildi aldregi Hom.* 94%. 

langpili, 2. Bordflædning, Paneling ber 
gaar t famme Retning fom Bygningens 
gængde, modf. pverpili. Gul. 75. 

langæliga, adv. langvarigen. Hom.* 40 b??. 

langeligr, adj. langvarig. Fld. I, 1715 
Stj. 470. 

langær, adj. langvarig. Fm. Vil, 37; Bp. 
I, 57279; vegsama lödur þinn ok móður 
þína at þú sért Í. yfir jörðunni þá er 
guð mun gefa þér Sg. 301'%. 

lánklæði, n. pl. laante Klæver. Alex. 85. 

lánsfé, n. = lánfé. Fm. IV, 328 (0H. 149"). 

lås, n. = låss; fe hverfilås. 

låsbogi, m. faa6bur. Kgs. 86'!. 889. 892; 
draga at lásboga >: flybe med Laasbue, 
Fm. VIll, 2853 reið Clares läsbogaskot 
fram Kim. 349°. 

läslauss, adj. iffe tillaafet. Fm. XI, 226. 

lasmeyri, f. Sfrøbelighed. Mar.* 86.d?®. 

lasmeyrr, adj. flrøbelig. Band. 28; St. 
7770, 9871. 


laa8) fyrir kistu Grett. 1963 luke ı 
2: lufte í Laas, Grímn. 22; vers, ver 
syngja í lási 2: være, gaa, (melde i taa 
Fm. lll, 67; er fóli hiur í lásuæ a 
lokum Gul. 255; vera låss ok Íyk 
fyrir e-u 3: tjene til Beflyttelfe for Á 
get, Fm. VI, 235; stökkr på las 
limam Grog. 10, jvf. fjoturlåss; rå 
lási ok lokum í bibilum bónda å 
NBKr. 26. 

lasta, v. (að) lafte, bable. Sej. 157'% 
gud Flat. I, 9. 

lastalauss, adj. feilfri. Grg. ll, 193. 

lastan, f. Dadel; kasta |. å e=t kjelli 

lastansrorð, n. dadlende, laftende Ord. Å 


lastapollr, m. Glagð efler Gamling 
Fell. SE. 11, 94. 

Instasemd, f. Taft, Laftefulbber. Na 
Sc!!. 

lastastafir, m. pi. bablende, fræntente ie 
= lastmæli. Lok. 10. 

lastauðigr, adj. fejlfuld, 
om. 48°. 

lastligr, adj. bablenbe, fræntende; tar 
ord til e-s Rb. 61. 

lastmæli, ». = lastlig ord; eggs 4 
drykkjan þess at leita lastmæla á þá 
úvaldir ero Fm. VI, . 

lastsamr, adj. bablefyg. SY. 81°. 

lásör, f. et Elagð Pils þat var Í. er nå 
hæfði ok mella í ok kvam örvarben 
1 brúnarbeinit Sturl. 3, 30. 

låt, m. 1) Lyd fom en GØjenftant eir, 
levende Bæfen giver fra fig. Sig. 1. Í 
2) Tab. Flat. ll, 345773 Eb. 5. 
Død». Flat. I, 298*0. ll, 32577. | 

luta, o. (að) uperf. e-m latar 3: en a 


lat. viton 





mere efterladen, dorſt (latr) í fin ® 
iombed. Floam. 183 Fm. XI, 137. 
låta, o. (læt, lét, látinn) 1) flippe, la 
noget fomme bort fra fit Ste, ut | 
fin Stilling; 1. best å stall Kle. 5; I 
e-n fram, inn Nj. 63; Fm. VI, 164: Is 
e-t or 9: flippe, beide noget ur, Fle 
18; láta (beide, fylbe) í ker Konr.g öð 
láta sér blóð Ser. 28; láta hurðina up 
apır 2: aabne, lufte Deren, Fæ. | 
220. 263; láta gud 2: forfafte Sup, I 
362??. 2) mifte, tabe, m. AH. Fa 
19. 9177; låta sinn hlut“ 3: blive 
tabenbe, Flat. ll, 779; láta lerkıon í 
tabe Legen, Spillet, SE. I, 152:m. 23 
Brynh. 2, 10. 15; Kim. 167": ai 
Obi. láta o: tabe Í Etrid, Spil, Bp ! 
1773. 3) látast, ©. r. bo, = sn 
Flat. Il, 304°®; látinna 2: bed, Fr I 
107. V, 93. 4) give fra fig en !el 
Nj. 54; Flat. ll, 314:?. 5) ytire, W 
engan hlut hefir hana framar látt €ð 


låta — latinumadr. 


mm konunginn Flat. Il, 63%; ef maðr | 
kveðr nei viðr ok lætr at eigi kæmi 
kross til húss honum Gul. 19; þú lætr 
enga mono deyja eilifliga ef at þínom 
erdom pgörir. - hvern lætr þú þik vera 
nú Hom.* 40a*?; E. lét hann Joan 
ıkyldo heita Hom.* 5b*, jvf. Flat. ll, 
38614; létust þess búnir Fm. IV, 298; 
låta brottfúsliga >: yttre Loft til at reffe 
bort, Flat. 1, 81%; láta kynliga yfir 
e-u Flat. 1, 19192; er oss yfir öllum 
kristnum mönnum þí framarri ok fagr- 
lıgear låtanda sem vér vitum síðar hviliks 
verðleiks hverr er Stj. 15779. 6) bære 
ka av ran en eller anden Maade, med 
tilføjet Adv. er mér forvitni á hversu 
þeir láta Vigagl. 2; láta illa, illiliga 
i svefni Flat. I, 238; låt við fimt Om. 
113; láta sem, svá sem meb følg. Ston- 
fenctiv >: fade fom om, bære fig faale- 
het av fom om, Gha. 28; Flat. I, 408. 
N, 5127; láta sem vitstoli 2: bære fig av 
fom aflındia, Sg. 475"; látast vita >: 
gire fig Udſeende af at vide, Rb. 19 a. 
7) Rare, ftevne (jof. láta út skip Hitd. 
11); láta at landi, frá landi, undan landi, 
í haf Flat. 1, 432. 11, 667% Fm. IV, 
288 VI, 190. 8) tiflade, bevirfe at en 
er efler gjør noget, m. AM. & nf. láta 
konung ráða Flat. N, 512?; ek mun þik 
láta vera göfgastan lendra manna Flat. 
U. 5179; ogfaa med Afkufativet udelabt: 
let konungr kalla á bændr Flat. II, 
19197; med Præt. Part. omſtrivende tí 
Stedet for Tempus finitum af bet bert 
fatte Berbum: þat læt ek ummælt (for: 
þat mæli ek um) Vigl. 763 hann harðan 
lét Hunding veginn Hund. 1, 10; láttu 
hans öndu farit Brynh. 1, 26. - Med 
Gray. og Adv. - af: 1) láta nf e-u >: 
edbore meb noget, Flat. 11, 19138. 28620; 
Fm. VIII, 391; m. Snf. Stj. 4492?. 2) 
láta af q-u 2: give flip paa, blive filt 
ved noget, Gul. 24; Flat. ll, 639. 9072. 
3) láta af fé 2: flagte, Bp. I, 194!?. 
#73; Grg. I, 24". 261°. - at: 1) låta 
ut e-n >: efterfomme, rette fig efter no. 
att, Hom. 153'7; Fm. VI, 347; Barl. 
2119; Ham.* 50b?!; låta at stjórn >: 
hhbe Roret (om Fartej), Flat. I, 520'6. 
2) låta at e-m 2: holde med en, lat. 
eonsentire. Hom. 389..- eptir: 1) láta 
e-t eptir 3: efterlabe, Tabe tilbage, OH. 
13496; Hom. 38'?. 8220; Sıj. 389. 2) 
láta e-t eptir e-m 2: fofe fig efter en í 
neaet, Fm. VI, 201; Ljoso. 13; Bp. |, 
34215 Str.20; þá neitir maðr sér sjolf- 
um es hann lætr eigi eptir sér rangar 
virndir Hom. 64 a?6; þær (skálir) sýnd- 
net honom svá vægar at ef eitt lítit hár 
væri þar lagt í, at þó mundu þær eptir 
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láta Kgs. 141!1. 3) láta eptir e-m 9: 
efterligne en, berme efter bam, Gisl. 51. 
- fram: låta fram 2: ybe, præftere, Stj. 
187!0. - fyrir: láta fyrir e-m 9: give 
efter for en, Bret. 9; Bp. I, 6837; Pr. 
240!8, - til: 1) láta veðr o. beðl. til >: 
flippe Handyret til ved Parring, lat. * 
admittere. Stj. 17814. 2) låte e-t til 
9: inbrømme, give, præftere, = láta e-t 


fram. Flat. I, 4056. Il, 1227. 1328; Bn. 


11, 1039; ogfaa uden Obj. láta til vid 
e-n 3: give efter for ens Onſter, gjøre 
bam Inbrommelfer, = vægja. Fm! IK, 
62. 1V, 117; var G. vid hana lengi får 
ar til er hon lét til við hann Nj. 38. 
) láta til e-s d. f. Bp. 1, 71779, - um: 
láta lítit um sik = låta litit yfir sér 
Grett. 36. 192. - undan: láta undan 
e-u 92: vige for noget: bern«ka lætr 
undan (>: giver Plads før) roskinni natt- 
úru Mar. 75 að; tler abfol. láta undan 
3: vige tilbage, tilfive, Si. 35774. 54479; 
Mar.“ 95a'. - uppi: láta e-t uppi = 
láta e-t fram Fm. IV, 215; Vigagl.3. - 
úti: láta úti, ubrebe, Bp. I, 84977. - vid: 
láta við 1) fætte fig í Bevægelfe (paa 
ens Opfordring) til at gjøre noget: lát 
vid skjótt, fimt ok leita dyra Flat. ll, 
3851; Hom. 16072; viðlátinn m. Inf. a: 
færbig til at gjøre noget, Flat. 1, 14979; 
Floam. 12. 2) tage en efler anden Ben- 
ding: skulu pit fara vestr til E. ok sjám 
fyrst hversu við lætr (2: bvorledes bet 
vil aaa) Flat. I, 300*7, juf. 28673 svá 


- vidlåtinn at - 9: í faaban Stilling at - 


Stj. 149993 vel viðlátinn 9: í en gob 
Stilling, Grett. 73. - yfir: láta vel, 
illa yfir e-u 2: yttre Filfredsbed, Util⸗ 
frebshed meb noget, Nj. 31. 112; låta 
mikit yfir sér = berast mikit å. Krok. 
12 


látaðr, adj. fom bar Laber eller Manerer 


af et vift ved tilføjet Adv. nærmere bes 
flemt Slags; látaðr vel = látgóðr. Flat. 
I, 3479; St. 588296: Kim. 446. 


látbragð. n. yore Bæfen og Maner hos et 
- Mennefle. Bp. 11, 78, 
látgóðr, adj. af gode Manerer, tæffeligt 


Bæfen, = látaðr vel. Fm. X, 152 


látgæði, n. gobe Manerer, tætfeligt Bæfen. 


Bp. I, 76"; Kgs. 65. 


latina, f. bet Tatinfle Gprogs tala latínu 


Flor. 4; latinubref o: paa Latin ubfære 
biget Dofument, DN. ll, 54; Bp. I, 868. 
, 12147, 


latinulist, f. Jærbighed í bet latinſte Sprog. 
By. 1. 235 


latínalærðr, adj. = lærðr á latínutungu. 


Grg. I, 2218, 


latínumaðr, m. Perfon fom tilhører ben 


romerfle Kirfe. Pr. 891°. 
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latinuord — launa. 


latínuorð, n. Ord af bet latinffe Sprog.|laug, f. 1) Bab. Bp. I, 6215 fara i lag 


Bp. I, 1257, 

launustefrof, n. bet latinffe Alfabet. Pr. 
8728, 

lattnutunga, f. bet (atinfte Sprog, = latína. 
Pr. 87%; Grg. I, 2212. 

latliga, adv. med Dovenftab eller Skjodes⸗ 
losbed. Fm. VI, 207. 

látprúðr, adj. byntelig, fornem í fine Ma. 
nerer, fit Omganaðvælfen. SE. I, 116. 

latr, adj. boven, dorſt, uvillig; bað sveinn- 
inn keyra asnann ef hann væri latr 
„Stj. 614!8; latr e-s, til e-s 3: uvillig til 
noget, Fm. XI, 256; Mar.” 115c!?. 

-låtr, adj. forefommer jevnlig fom ben fibfte 
$Halvdel af fammenfatte Avjeftiver, for 
at betegne den Egenflab ved en Perfon 
at han Inder bet vev forfte Halvdel be- 
tegnede fremtræbe í fit Ydre, í fin Op: 
førfel, f. Er. fålåtr, ltillåur. 

láir, n. 1) Leje, ffær Sted hvor Sælbunde 
pleje bave deres Leje, naar be ligge paa 
Land. Landsi. 7, 65. 2)? med låtrum 
ok hlunnendum DN. Ill, 648, jvf. med 
leirum ok hl. DN. IV, 548. 

låtrast, 0. (að) lægge fig, gaa til Sænge. 
Fld. ll, 284. 

latrönn, m. ((.-s, N. Pl.-ar) = laðrúnn, 
Su. 116*9. 13571. 

latúnn, m. Mesfinn. Kim. 2679. fr, laiton. 

lauf, m. 1) coll. Roy, Blade. Hamd. 5; 
Flat. ll, 40%. 2) levformige Prybdelfer 
paa Hjelm, Efjold o. desl. Sturl. 8, 10; 
Ber. 21 att 20: El. 90b!1, 

laufadráttr, m. løvformige Tegninger; 
(klædit) var alt gulli ofit med svå 
fögrum laufadråttum Mött. c. 4, jvf. með 
hverri list möttullinn var ofinn ok með 
hverjum krapti alfkonan halði dregit 
lauf möttulsins ok saumat Mött. c. 6. 

laufgodr, adj. lovrig; |. kvistr af olivo 
tré Barl. 1493. 

laufgjörð, f. Loofrande, 
Kim. 167®1. 28532. 

laufgrænn, adj. gren fom Lov, levfarvet; 
I. klæði Sturl. 8, 4. 

laufsblað, n. et enfelt Fon, Blad. Barl. 
15079. 

laufsegl, n. Loviegl, Eegl fom er bannet 
af en í Baaden opreift løvrig Bull; fara 
með laufsegli 2: fare fmaat, lemfælbigen 
frem, Fld. 1, 7. 

laufsettr, adj. befat med Lovfigurer (lauf 
2). El. 90b*. 

laufskáli, m. Qovbytte. Konr. 30; Fld. 1, 
303; Kim. 78; Be. 164" ® 

lavfsteindr, adj. løvfarvet, 
Kim. 3412. 

laufugr, adj. lovtig. Konr.g. 56 b??. 

Jaufviðarskógr, m. Lovſtovp. DN. IV, 473. 
aufviðr, m. d. f. Kalfsk. 55. 


Krone af Løy. 


grønmalet ? 


' 


til laugar, vera í laug, fara or lang í 
faa t Bad, være í Bad, gaa af Ba 
Fm. IV, 110. V, 185; Eg. 89. 2) & 
flevand. Bp. ll, 22"; skal presu far 
til 3 líka um dag, syngja liksöng yå 
hana skal skyldr at vígja 3 laugar u 
dag Borg. 1, 12. 

lauga, vr. (að) 1) babe, to, vafte. Fm. I 

- 162. 2) byppe noget fanlebeð ne it 
Veſte, at denne bænger ved og run 
fom et Cvertræf over Gjenftanden. Å 
403 |. sverd í hjartablödi e-s Alm. 427" 
hann (hjalmrinn) var vel gylir er } 
fórt heiman, en nú er hann laugar 
leiri ok moldu Kim. 409'9;3 borð m 
silfri laugat Fld. lll, 627; skjöldr lax 
aðr í rauða gulli Fld. l, 172; rein v 
„lagt ok laugat í brendu gulli (ie 
91315, jvf. 132 bte, 

laugardagr, m. Lørdag. Bp. I, 381. 

Inugargerd, f. Zilberedelle af Bat. 9 
2820. 


laugarhús, n. Babebus. Bp. Il, 22. 
laugarker, n. Babefar. Str. 280. 
laugarkveld, n Sørbans Uften. Gun. K 
Mar. 48 c'3 Bp. ll, 1449. : 
langarpíning, f.7 Bp. I, 78%. 
laukagarðr, m. Indbegning bvori 
tog, Urtebuve. Frost. 14, 14; Mag. |: 
laukr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Vog. Vsp. 
Fld. I, 2463 Flat. ll, 3323 retr se 
laukr Jaiv. 45 hennar líkami var 9 
æskiliga vaxinn sem leukr eða hel 
væri, mjór ok mundaogligr Pr. 405! 
bar hann af öllum mönnum sem Í 
af öðrum grösum Fld. |, 205, jví. ts 
ſtads norfte Folfeviſer Side 633. 
laukshöfud, m. Logboved, nbt. rued 
Clar. 132 b'9. - 
laum, n. pl. Lon, Betaling, Gjenajelt. Fa 
V, 192. X1,192; Håvam. 38. 194: så 
jarðir siner å laua 2: bortleje MI 
Lard. 29. | 
laun, f. (N. Pl.-ir) b. |. Bari. 1237". | 
laun, f. (for lauga af ljúga, jsf. ae 
laugns) Efjulen, Londom. SE. I. 6% 
GVigsl. 49; leggja laun å e-t = Im 
e-u. Grg. ll, 1608; á laun 2: bemmel:ati 
Aler. 91; Bp. I, 25% Am. 3; með lau 
vb. f. SE. I, 32. 
launa, v. (að) 1) gjengjelde (e-m (4 
Gul. 129; Flat. 11, 117%; }. illum bo 
góðar gjafir 3: lønne gode Gara 
Uvenffab, Harb. 21; hví mundi hø 
oss þat eigi góðu launa Fiat. ll, Å 
eiga e-m e-t varlaunat 2: faa í í 
til en for noget, Kim. 198. 2) fem 
optjene ved Arbeide. Gul. 306: Isuna 
af sér 9: veb Arbeide fri fig ter 
betale noget, Frost. 11, 10. 





launbarn — lauslæti. 


39131, 
wndyrr, f. pl. hemmelig Der, Aabning, 
Ind- eller Urgang. Fm. Vill, 324. 393; 
Eb. 60 


unlestar, f. pl. hemmelig Iroloyelfe. Stat. 
24313, 

mafundr, m. bemmeligt Møde. Fld. I, 
203. 


ungetinn, adj. avlet ubenfor lovligt Xg- 
teffab. Fm. VII, 186; By. I, 285°. 
wokärr, adj. tilbøjelig, vant til at gjøre 
noget bemmelint, gjøre en Hemmelighed 
teraf. Bp. I, 621". 

mæli, mæ. pl. hemmelig Samtale. Bp. 
I), 2297. 

moráð, a. bemmeligt Raad, Forehavendes 
vita I. med e-m 2: være indviet Í ens 
Senmeligbeder, SE. I, 144. 

muasål, f. hemmeligt Bagholb. Stj. 364. 
385. 402. 619. 

auasålt, f. bemmeligt JForlig. Bp. I, 871". 
auntal, s. hemmelig Samtale. Fm. VII, 
128. 

aunang, f. Londom, == laun, leynd; á 
launangu 2: í Qonbom, — á laun. Fm. 
Vill, 368; med launungu 5. Í. Bp. I, 
6223". 

hsavíg, m. bemmeligt Drab; þat voru 
köllað |. en ekki morð, er menn létu 
våpn eptir í beninni standa Gisl. 22. 

kunping, m. bemmelig Gammenfomft. Fm. 
Vili, 327. XI, 219. 

launpurfasynd, f. naturfiribig Tilfredsſtil⸗ 
lelfe af Kjonsbriften; þær enar leidi- 
ligar launþurfasyndir es sumir menn 
gera þeir es eigi þyrma körlum heldr 
en konum, eða misþyrma kykvendom 
ferlættom Hom.* 62 a??. 

up, f. = laupr 2. DN. ll, 326 (Sibe 
266. 268 


. ). 

laapı, m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) Lob, Kurv, 
(idf. ulllaupr, smjörlaupr); om Blom» 
ferfurø: Flor. 18. 2) en vis Mangde 
efter Maal efler Beat; selja salt i laup- 
um Byl. 7, 5; selja e-t fyrir 8 laupa 
smærs DN. IV, 369. $vor Ørbet fore» 
fommer uben nærmere Angivelfe af Ind⸗ 
boldet menes altib laupr smærs, og ba 
tr laupr = mánaðarmaðr (jof. Kalfsk. 
90); men at der boga bar været 2 Slags 
laupr af forftjellin Storrelfe efler Vardi 
feet tydeligen af DN. 11, 326 (Eide 266. 
268), boor ber Iffe alene nævnes fimpelt- 
ben laupr smærs, men ogfaa baade 
þriggja punda Í. og tveggja punda |., 
liageſem ogſaa af DN. 11, 116 (staðrinn 
i Stafangri blaut allan hluta bræðranna 
i Sunnaná sem af ganga fjórir þriggja 
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spanna laupar ok fjórar háðir. item í 
Mjölhúsi sem bræðrnir áttu, sex spónn 
smærs ok halfa þriðju vætt mjöls, en 
kommunit hlaut sf því sem stadrinn 
átti sex en stinnu ok þrjá laupa laka i 
Hanakamb); laupslag 2: bvab ber af 
Verdi er jevngovt med en Lob GSmer, 
DN: H, 411. lll, 804; laupsland 2: Jord 
af faadan Gtørrelfe at beraf betales 1 
feb í Landſtyld, DN. lll, 804, jvf. IV, 
615. 3) Rejøværfet, Binvingsværket af 
en Byaning fom fenere ffal ubjylbeð ef- 
ler indflæbe6. Flat. I, 4420. 

lausabúð, f. Bod fom iffe bar fafte Vægges 
þat var |. ok hafði öngva jarðveggi 
Bp. 11, 10733. 

lausafé, m. Losore, lausagóz, lausa- 
peningr. Flat. I, 717. 11, 1864. 

lausafjol, f. 196 Fjell. Þ.Jon. 37. 

lausagöz, n. = lausafé, mobi. fastagör. 

lausaklofi, m. Diftong ber firives med flere 
Boaftaver. SE. 11, 50. 

lausaklæði, n. pl. AIdertlæder. Eg. 78. 

lausamadr, m. = lausingi, einhleypingr. 
Bp. I, 523". 807'4. 

lausapeningr, m. = lausir peningar, lausafé, 
mobf. jarðir. DN. I, 160. IV, 535. 

lausasnjór, m. 188 Gne. Sturl. 7, 11; 
Eb. 45. 

lausataug, f. left Taug, ubenyttet Reb fom 
baves í Beredſtab for paafommende Jil- 
fælde. Eg. 78. 

lausavidr, m. Datslaft af Hammer? Bp. 


lauseygr, adj. fom bar livlige, let bevæges 
lige Dine. Flat. I, 5409. 

lausgeðjaðr, adj. uftadig til Sinds. 
Kjaln. 7. 

lausgeör, adj. d. í. Pr. 266". 

lausgryttr, adj. beftaaende af, opfylbt med 
løfe Stene; melar brattir ok lausgryttir 
Vigagl. 27. 

lausgyrör, adj. fom iffe bar Kleterne flut- 
tende til Legemet ved noget Balte. Gul. 
255; Hard. 17. 

laushärr, adj. med lofe, nebbængenbe Saar. 
SE. 1, 114. 

laushöfðaðr, adj. med et Hoved fom flenger 
fra ben ene Side til ben anden. Pr. 16116, 

lausingi, m. = einhleypingr, lnusamadr. 
Lard. 12. 

lausleikr, m. Upaalibeltaheb. Mar. 74 að. 

lausliga, ade. med Vigsaulbigbed eller Let: 
findigbed; at bessom hlutom skulom ver 
hyggja eigi I. heldr með mikilli hrezlu 


Hom * 101 að!. 
Upaalidelighed 
4 


f. Uftabigbed, 
i Einbelaget. Fld. 11, 124. 

laoelmti, n. uftabigt, letfindigt Bæfen. Vigl. 

738. 


lauslyndi, 


392 “ Jausmåll — laza. 


lausmäll, adj. upaalibelig t Tale, uordhole | 
ben. Fm. VI, 108; Vigagl. 20. 

lausmælgi, f. Upaalibelighed í Tale, Mord» 
holdenbed. Vigagl. 20. 

lausmæli, n. d. |. Flat. 11, 411477. | 

lausn, f. 1) Løsning hvorved bet bliver lø 
fom forben var faft. 2) UÜdrebning, 
Afgjorelfe af en Eags par var 
lausn ok band allra vandamála Flat. Il, 
7199; segja fram lausnir mála Kgs. 1719; 
eiga lausn á máli Bp. I, 708". 3) Af- 
løening, hvorved en fritages fra Udfø- 
relfe af en Forretning, ber overtages af 
en anden í hans Gteb; nefna e-n til 
lausnar >: til Suppleant, Byl. 1, 2. 4) 
Erftatning for en Naturalpræftation, 
Idelſe, hvorfra man berved fritugee. 

"Km. X, 21 fg. (DI. I, 567); Byl. 3, 9. 
5) Befrielfe, Frelfes fra Livdelfer: Flat. 
N, 38436; fra Fangenftab: DN. II, 410; 
Jórsalalands lausn (fra be Bantroendes 
Qerredbomm:) Bp. I. 691'; J. Kr. helti 
út sínu blóði þeim til lausnar Kgs. 
134'7. 6) kirkelig Abfolution eller Los. 
ning af firfeligt bann. Fm. IX, 524. 

„ 934; Sturl. 4, 6; Bp. I, 710". 7) Ind. 
løsning af hvad ber cr blevet anden 
Mands Ejentom, Met til at indlofe bet. 
DN. IV, 535. 

lausnari, m. %Yrelfer, Forløfer. Flat. I, 
43518: Barl. 30" 

lausnarmark, n. Jorløsningstegns om Sor. 
fet: Hom. 1429. 

lausnartíðindi, n.? Bp. I, 546". 

lausorðr, adj. = lausmåll. Kgs. 128*!; 
Klm. 439. 

lanss, adj. 196, mobf. fastr. Eg. 46; hafa 
e-t laust 2: have noget at afftaa, Gisl. 
54; Stj. 442'9; láta e-t laust 9: flippe, 
opgive, afftaa noget, Flat. 11, 62'9. 169'?; 
Pr. 417°!; liggja laust fyrir o: være fet 
at faa í fin Magt, Fm. VIII, 357; Ljosr. 
5; ef við sjám til guðs, þá liggr þinn 
vegr allr lauss fyrir (2: fan bu uben 
Vanſteligbed tilbagelæage vin Wei) Bp. 
11, 1213"; lauss å baki (mobf. faft t Sa- 
belen) Konr g. 58 að; gerast, verða lausa 
á velli >: iffe bolbe Stand, tabe Mobet, 
Kim. 1849; Grett. 153; sigla lausn skipi 
>: uben Ballaft eller Ceglfefte, Bp. I, 
51827; sigla lausum kili 2: med tomt 
Fartoj, Flat. 11, 229°°; lauss (= úklyf- 
jaðr) hestr Fm. I, 341; lausir aurar 2: 
osore, Fm. VI, 28; lausir peningar b. Í. 
= lausapeningar, DN. V, 488; mun þat 
ekki laust eptir renna (2: blive uænfet), 
ef þeim er nökknt til meins gort För. 
15: sofa, sofna laust (>: fet, modf. fast) 
Bp. ll, 80%; Hom.* 80b??. 2) enslta, 
fom iffe bat nogen med fig í fit Gelffab 
eller Folge; lauss ok einn fyrir sér 


dýr þitt - ok gakk þú los (lauss Konr./. 
yfir brúna Konr.g. 56 að8. 3) utun 

af nogen Tvang eller Forpligtelje (e-s): 
við erum lausir allra svarðaga Flat. |, 
232?8, 11, 32076; slá sér lausum >: fá 
fig los, Stj. 1567, þá var engi * 
lauss (>: ledig til) at söðla best k 

ungs OH. 15°°. 4) 196, left af firfelist 
bann, 0. besl. Sturl. 4, 6. 5) leti, 
iffe Å nogens Befidbelfe; |. kirkja å 


Grett. 79; þessom megin - skaltu 7 


I, 800; I. biskupdömr Mar.* 104 a?. 
opløft, opbævet, iffe længere Beftaarnt; 
er nå laus vedjan okkur Fæ. Vi. 3; 
laus eru öll nýmæli, ef eigi verdi upp- 
sögð it þriðja hvert sumar Grg. I. 37; 
þing er laust Grg. I, 1023, jvf. þing- 
lausn. 7) letfinbig, ubefindig, upaalite 
fig; I. í sínum siðum. framferdum. ord- 
um Mar.* 117 a“. 123 be. 126 b?’: halði 
hann sik svá lausan ok með litlum ar 
huga at - Mar.* 123c!4. 8) fammas 
fat med et foregaaende Subftantir, Mið 
bet6 Genitiv, har det Betobningen: vet 
tet for ben Jing fom Cubkfantivet Me 
tegner; formannlauss DN. 1, 96; sør 
lauss ok sæmdar Barl, 

laustækr, adj. let at tage. Band. 22. — 

lausung, f. Yetfindiabed, Upaalideligker í 
NAvfærd eller Sindelag, mobí. staðfest. 
Mar. 4 cð; Mar.* 152 b’®. 157 d!?; Ale 
23; Hom. 64?*; Stj. 556°?; Fm. XI, 431; 
Hitd. 20; Håram. 41. 

lausungarmaðr, m. letfinbigr, í fit Bele 
Befen upaalibellgt Mennefte. Nor. 

c'9, 





leusyröi, n. = lausmeli. Kgs. 169 Í. 


Fm. VII, 151. 

lausyrdi, f. d. f. För. 64. . 

lávarðr, m. (G.-s) Herre, = dröttinn. oak 
hlaforð. Fm. Vil, 250; Anecd. 1!: 
Hirdskrå 40. 

lax, m. (N. PL-ar) Lar. Hamh. 24: Þr. 
43014; Byl. 7, 23. 

laxå, f. Aa bvort ber fiffes Lar. Bolt. á. 

laxafiski, f. Larefiſte. Bolt. 53. 138. 151. 

laxakast. n. Anledning til at fifte far með 
Not, Sted byor faadanı Fifkeri veitt 
foregaa. Bolt. 51. 

laxnverpi, n. — laxakast, laxvarpa. Belt. 
96. 104. 119 fa. 127. 

laxganga, f. Karens Gang, Opgana (EI. 
Bp. I, 595. 

laxvarpa, f. = laxnverpi. Bolt. 96. 

laxveiðr, f. Qarefifte. Bp. 11, 140. 

laz? þá höfðu menn dragkyrtla lau " 
síðu Fm. VI, 440, fvf. låst at sida Be 
81. - SJvf. nót. latz. 

laza, vr. (að) fmyffe (fine Slater) me? 
Zaand eller Snorer (jvf. hled) MV 


lazan — leggja. 


esan, f. Handlingen at laza. Str. 82. 
bm (R. Pl. ljár) Ve, Segel, lat. falx, 
= ljár. Fm. VII, 264; Grg. Il, 1938; 
spjönt bítr betr jarn en hvass le nýtt 
gras Flov.* 258. 

vum, n. líbet Barn. Yngl. 29; Fld. 1, 


edengd, 7. Gjaabamring, Segel Hvæðfen 
ter Udtynden ved Samring. GLandabr. 
45 (Side 338). 

idenging, f. b. f. Grg. Il, 13719. 

når. m. Efinb, Lader; jvf. enniledr, höf- 
adledr. 

tðra, v. (að) befætte, beflæbe med Lader; 
leðrað stálhúfa Rb. 2, 10. 

rörblaka, £. Hlaggermuð, Aftenbaffe, lat. 
vespertilio. Alez. 168; SE. ll, 489. 

törflaska. f. Qæverflafte, lat. uter (jyf. 
skyrkyllir Grett. 66). Grett. 16; DN. 
V, 586 (Side 41079). 

törhosa, f. Qæberpung. Fm. VI, 307. 

edrhös, m. Læbderfuteral. DN, 11, 305. 

törpanzari, m. fæderpanfer. Kim. 168. 
287. 349. 

na, f. Qovinbe, == leona, lat. lenene. 
Sj. 33728. 

te. n. 1) Grav, Gravfted. Hfgr. 45; Bp. 
|, 258. 68774. 8137. 92) Vianen øve; 
leggja bólstað i leg Grøa. Il, 920, 

ega. f. 1) Viggen. Aler. 72. 2) =leg1. 
Barg. 1, 9. 

égarðr, m. Grælfet ber lager paa Sor- 
ten faalebes fom det er faldet for Leen? 

Fra. 40. 

egaii, m. pavelig fegat, lat. legatus. Fm. 
VI. 307. VIII, 155. 

egeheill, adj. uftabt paa fine Been, Legge; 
hinn skal setja hann aptr limheilan ok 
leggheilan Gul. 262. 

leggja, r. (lagði) 1) lagge, bringe Hi at 
ligaes 1. e-n við velli (= lat. hnmi 
prosternere) Fm. V, 236; nperf. leggr 
bann sjókan 2: ban bliver liggende Íva, 
Gul. 69. 2) Iæaae Í en við Stillinga, 
had et vift Eteb. Flat. Il, 3234 fg. 387'?; 
fa. |. e-t í umræðu; |. e-m e-t til 
ímælis; |. hug á e-t, til e-s; |. elsku 
við e-n; 1. e-t í guðs hegnað. 3) be» 
tale. Grett. 20°. 18827; Gul. 115. 4) 
yttre, anføre noget fom fin Menina, fe 
leggja í móti 1, leggja til 2. 5) føde, 
em Dor: hvelparnir gó er eigi váru 
lagðir Flat. 1, 104". 6) fætte í Beva- 
telíe, drive frems 1. hest fram Fm. Vi, 
211; lagði mjök komur sínar í Ögur 
Fhr. 30; láta leggja út dann, reyk GhM. 
|, 690%; För. 99; leggjast í hernað 
Flat. 1, 363'9. 7) intr. fætte fig í Be. 
vegelfe, = leggjast; |. á flótta =: tage 
Auaten, Flat. 11. 7299; |. eptir e-m >: 
fatte efter, forfølge en, For. 1120; (fær 


Ni. 92; 1 
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bog for leggja skip >: brage etſteds hen 
med fit Fartøj: 1. til hals Fsk. 201; | 
at landi Flat. ll, 409; |. út or höfninni 
Flat. 11, 42°°; lagði upp eptir Raumelfi 
Flat. ||, 532. 8) leggjast, 0. r. fvomme 
(jvf. leggjast á sund). Fld. 1, 117; Dpl. 
286: För. 94; Flat. I, 554. 9) belænae, 
bevaffe (e-t e-u); ifer belægge med 
As: uperf. leggr fjörðu För. 60. 10) 
ftiffe, ſtode; Í. sverðshjöltin á nasar 
e-m Hænsn. 10 (jvf. No. 6); 1. å e-m 
með spjóti Gísl. 12; Aler. 147, jof. 
Fm. IV, 303; 1. til e-s knífi, spjóti 
Flat. 1. 8838, 25917; 1. í gegnum e-n 
Stj. 50010; |. e-n Stj. 5006: |. e-n 
knífslag DN. Í, 245; Í. e-n í gegnum 
skjöld hans Kim. 185; |. e-n með öxi 
Sturl. 4, 30; |. e-n knífi, sverði Flat. 
I, 325; |. e=n spjóti í gegnum Gísl. 
12. 11) raabe, tilraade en noget, = 
ráðleggja. Mar. 43a!*. 12) ordne, be- 
femme, faftfætte; |. e-n ügildan Nj. 
146; Eg. 46; sá dráttr er svá laginn 
(3: beftaffen) Bp. Il, 1799; tfær om Guds 
eller Stjebnens Beftittelfe: p. var þeirra 
meirr lagðr til mannskaða (>: til at til» 
føje andre Stabe) For. 23; varð þeim 
laginn mikill úfagnaðr Flat. ll, 386, 
jvf. 3239; |. e-t með, við e-n 2: fomme 
overens, træffe Aftale með en om noget, 
DN. I, 269. IV, 642. 664. 704. V, 182; 
Eg. 46; |. við e-n til e-s (fe leggja til 
e-s 3) DN. IV, 247. 343. 664. - Med 
Træp. og Adv. - á: 1) leggja e-tá e-n 
9: paalæage en noget, Flat. I, 963??; 
. e=t á vid e-n b. í. Nj. 6; 
Vigagl. 1. 2) leggje e-t å e-t 2: ane 
vende noget paa en Sag; I. starf, stund 
å e-t Flat. ll. 22999: Heid. 24; hann 
mun líf å leggja at vera þér trúr Nj. 
71, jvf. 133. 3) leggja e-t á 3: til- 
vejebringe; |. ráð å með e-m >: meb: 
bele en Raud, = |. råd til með e-m 
Flat. 11, 7714: uperf. leggr vetr, hríðir 
å 2: bet bliver Binter, Uvejr, Grett. 24; 
Bp. 1, 1987; leggst orðrómr å 3: ber 
opftaar et Myate, Band. 4; leggst lítt 
með þeim >: ber opftaar et mindre godt, 
et uvenitat Forhold mellem bem, Þorskf. 
54. 4) leggjast å e-t 9: fafte fig over 
noget, bemæatine fin; leggjast á fé manna 
Grett. 125; Flat. |, 2433. - af: 1) 
leggja e-ı af 3: afftaa, ølve Elip paa 
noget, = 1. e-t niðr 1. Flat. I, 281%, 
ll, 1229: Grett. 123. 168; í famme Be- 
tybning forefommer ogfaa leggja af e-u, 
f. Er. legg af þvíliku ordtaki Mar.* 
84 a!T, leggja af sínu máli (>: opgive 
fin Sag fom tabt) Mar. 64b®. 2) 
leggja e-t af >: aflægge noget, faa at 
man iffe længere befatter fig bermed, — 
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I. e=t niðr 2, Fm. Ill, 188. - aptr: 
leggja e-t aptr 2: give noget tilbage, 
Grett. 174; Fld. M,„ 392. - at: leggja 
at e-m 9: tage fat paa, angribe: lögðu 
eitrkykvendin at honum Kim. 75; leggr 
" haninn at henni (hænunni) Floam. 31. 
- eptir: 1) leggja eptir e-m >: fette 
efter, forfølge en, fe under leggja 7. 2) 
leggja eptir, om trésmidr Rb. 2, 10. - 
fram: leggja e-t fram >: ybe, bræftere, 
Barl. 57**; Fm. IV, 117. - fyrir: 1) 
leggja e-t fyrir e-n 2: beftiffe, tildele, 
foreftrive en noget, Stj. 617'*; OH.53'; 
Fm. IV, 228; Flat. I, 158 fg.; kona 
hans vissi eigi hvat hann hafði fyr sik 
lagt á þessi stundo Hom.* 58 að; færir 
hverr svá fram sína syslo sem guð hefir 
fyrir hann lagit Hom.* Mint; sögðu þat 
fyrir sik lagt 2: at det var dem beftiffet, 
at be vare nødfagede til at ajere bet, 
Band. 18!?. 2) leggjast fyrir a: lægge 
fig fore, give fia i Ro uden at fortfærte 
fin Reife, faafom for Uvejrs efler Mod- 
vinds Efyld, Sturl. 10, 4; Bp. I, 387%. 
3) ekki, litit leggst fyrir e-n 2: volber 
eng Uinffe? Fid. lil, 601; Grett. 119 fa. 
130. 4) leggja e-n fyrir 2: overvinde, 
befejre, == fyrirleggja, Stj. 4201. = í: 
leggja peninga í e-t 9: anvende Penge 
til, fette dem Í noget, f. Er. jörð DN. 
ll, 31. = í móti: 1) leggja í móti e-m 
2: yttre fig imod en, Bo. I, 8198. 2) 
leggja e-t í móti e-u 2: bybe noget I 
Erftatning, Betaling for noget, Kim. 
200; Grett. 124". = inn: leggja e-t inn 
2: indfætte noget, for at beraf fan vindes 
Udbytte, fomme nogen Følge, Bp. Il, 4524, 
47". = niðr: leggja e-tnidr 1) == leggja 
e-t af 1. Flat. |, 119%. 2) = leggja 
e-t af 2. Grett. 164!?. 3) nedrive, ned. 
brybe, = leggja ofan: |. niðr staðfesti 
hugar e-s Barl. 1609. 4) forbigaa í fin 
Tale (jof. liggja niðri): nú skal þat 
eigi niðr leggja - at segja frå því er - 
Flat. 11, 3743?. 5) afgjøre, tilenbebringe: 
I. niðr mål Rb. 36, 8. 6) bræbe, flate, 
= låta af 3. Grett. 162; By. ll, 14416, 
- nær: leggja nær e-u 1) fomme nær: 
lagdi bat nær ufæru 2: bet var nær ved 
at afftepfomme en Ulyfte, SE. I, 100; 
lagði nær at hann mundi reka í svelg- 
inn Fm. X, 145. 2) være næften lige 
god fom, Konr.g. 51 b?4. - ofan: leggja | 
ofan = leggja niðra, f. Er. kirkju Bp. 
I, 163. - til: 1) leggja e-t til e-s 9: 
didrage, anvende noget til et vift Djemeb, ' 


leggja — leggr. 


leggst æ því fastara til am (2: ber arts 
des faa meget ftorte Flip pan) leit 
sem hann finnr seinna Bo. 1, 198; hæ 
e-t til með e-m >: bjælpe, untere 
en med noget, Flat. Il, 588. 771°, og 
uben Objeft Bp. ll, 186*'. 2) leg 
e-t til e-s 3: yttre noget fom fin Menr 
om noget, Flat. M, 240%; Fm. VI 
IX, 327; DN. 1, 117; Ný. 99. jvi. | 
3) leggja mål til dóms, lögmanns, pa 
0. begl. 2: benſtyde en Sag til Gets 
ling, Afgjørelfe paa et Sted eller vi 
Autoritet, Grett. 100; DN. IV, 247.4 
664. 4) leggja e-t til e-s >: Hag 
en noget fom fin Ejendom: DN. Í. 4 
I. auðræði til kirkju Bp. I, 163°. 
undir: 1) leggja e-t undir e-n»: 129 
noget under ens Diaat og Mondiad 
f. Er. land Flat. 11, 30579; mål Mj. í 
2) leggja e-t undir e-t 2: fette 18 
paa Spil ved, aføre betð Ubfald atba 
gigt af noget, Fld. lll, 392. 3) teg 
undir 3: fette Ganq paa ÁÐI, Bp. 
340. - upp: 1) leggia e-t upp >: © 
lade, afftaa, = leggja af í, láta up 
Grett. 95. 168. 2) leggja e-t langi q 
9: lægge megen Bæat paa noget, töl 
fig det nær, Grett. 51'". - út: 1) le 
e-n ut 9: fordrive en, ajøre ham lan 
flogtig: útlagðr Aler. 96; OH. 193! 
2) lægge en I Boter, tilpligte en at I 
tale noget (e-u) fom Boder (jvf. udes 
2), Hitd. 24. 3) leggja e-t ut 9: ft 
noget paa Spil, í Move, Kim. 26" 
4) leggjast út 9: tage fit Opboſd 
øde Steder (jvf. útilega, útiseta). 
58597. - viðr 1) leggja e-t við e-} 
lægne noget til, forøge noget me 
Eina, Stj. 4490; má etki leggjast v 
fögnuð þeirra né af takast Elurid. í 
2) leggja e-t við 3: faftfætte noget fer 
bet ber ffal tabes eller líbeð i et vi 
Filfælde, under em vis Betínaelie (ir 
liggja við): hann lagði við líf ok le 
ok aleignsök hverjum menni er 
vildi ganga undir kristin lög Flat. 
1835; legg ek þeim viðr bana zei 
DN. 1. 4, 12; 1. mikit, ríkt við. ei 
Flat. ll, 649; Fm. IV. 144; lagði brå 
maðr (i Babbemaalet) viðr sir 
en Halli höfuð sitt Fm. VI, 369. 1 
Kim. 205°. - yfir: leggja e-1 vér 2 
tilføje noget ovenifjebet, (om et ít 
ſtud: þat lagði hann yfr at - 3: 89 
ybermere ajorde ban ogſaa teite, 
ban -, Kim. 541*. 


Flat. Il, 29157; hafði konungr þar allan leggjaband, n. Strempebaand, Kim. Ii 
afla tillagden Flat. ll, 291*7; hvat ætli leggr, m. (G. leggjar, R. Pl. legtit. 


PI. leggi) 1) Benpibe; lið kalla at 
þat á manni er leggir mætast SÉ 
544; þar sem egg ok leggr med 


þér fyrirliggja ef vér viljum ekki til) 
sætta leggja nema Flat. Il, 1192; ek | 
mun leggja til slíkt sem sýnist Nj. 140; : 





legill — leiða. 


“ 


Gul. 185. 2) fæggen paa bet menne | 


flelige Zegeme, — fótleggr. Hom. 156! 
(føl. 155'9); Anecd. 2; Fm. IV, 110; 
risa å legg >: fomme fig paa Benene, 
relíe fig, Vigagl. 8; komast á legg >: 
blive voren, Fm. XI, 186; Hfgr. 30; 
Grett. 21. 3) Stilfen, Stammen af en 
Bert Got. Jolfefpr. tårelegg); limar tré- 
sins stóðu út um ræfr hallarinnar en 
leggrinn stóð niðr í höllina Fld. I, 
119; vandarleggrinn Mar. Sí atð. 4) 
Elægtlinje, jvi. ættlezgr, móðurleggr 
(av. læg Er. fj. Lov 3, 30). 

egill, m. Kar boori man fører med fig 
drikkende Varer, Bimpel (jvf. berill). 
Mar. 41 c?*; Bev. 7a!®; Stj. 128.367". 


388. 

erkaup, n. Betaling til Preften for Grav- 
fed og Begravelje. Gul. 23; Borg. 1, 
12; Bp. I, 812. 

egord, m. Lejermaal, Gamleje med Kvinbe. 
Grg. ll, 47%; kvenna legord Gul. 23; 
véla kona með legordi Anecd.3; koma 
legordi fram við konu Grg. ll, 47'8. 

ker, n. 4) = leg 1. Eids. 1, 50, 2) = 
legorð; liggja konu legri Borg. í. 15. 

legrkaup, m. == legkaup. Eids. 1, 48. 

Karo, f. Roligbeb til at funne ligge. Bp. 
* 4. ' 

legrstaðr, m. Gravſted, = leg 1, legr 1. 
Jr. 16; DN. Il, 482. IV, 464. 

legstaðr, m. d. Í. Bp. I, 81372. 

legstein, =. Gravften. Fm. VIII, 237; 
Hfgr. 45; Alex. 14. 

legstæði, ».? DN. 11, 140. 

legtituli, m. Gravſtrift. Alex. 14. 

legonautr, m. = lögunautr. Sturl. 8, 10 
(€. 145). 

leið, f. (N. Pl.) 1) Gang, Rejfe. Sú. 
442'8: ef barn andast å leið síðan, þá 
skula paa halda fram leið sinni Kids. 
2, 2; venja leiðir sínar til e-s staðar 
Flat. I, 309°. 2) Bej fom man bar at 
srjfe før at fomme til et Sted; þer liggr 
leiðin Flat. I, 25399; segja leið >: vife 
em Bejen, være Bejvifer, Em. II, 64. VI, 
446; ríða leiðar sinnar Heid. 24; géngu 
þeir alla leið þar tl er þeir - Flat. 1, 
44212; létu á leid fara hlutinn (hlut- 
fallit) Fsk. 131; koma því til leiðar m, 
Inf. 2: blive í Stand til, Fm. Vi, 300; 
koma því å leið at - 2: faa ubvirfet 
at - Fm. Vi, 122. 146; fram á leið >: 
frembeleð, == framleiðis, Anecd. 13; DN. 
I, 7; Eids. 1, 27; þegar um leið >: 
frar. Barl. 157°?. 3) Maabe,= vegr; 
þá leid 9: faaledee, Hom.* 499214; á 
sömu leið Stj. 595; hverja leid aðra 
sem oss líkaði 2: paa bvilfen anben 
Maate vi fandt for godt, DN. Il, 226; 
þat var ekki einnar leiðar Mag. 35°; 
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pai verðr å þá leið 3: bermeb gaar bet 
aaledbes, Fm.1V, 252. XI, 66. 4) Folge, 
„Qebíagere. Hund. 1,21. 5) = leidangr, 
Flat. 1, 84; er honum þess manns dæmi 
(2: bet gaar ham fom men ben) cr rær 
leiðina enda geldr þó leiðvítit Hom.“ 
51 b?ð, jvf. Flat. I, 8479. 6) Døde fom 
om Qoften afboldtes Í bvert Zingiag 
paa Seland, for ber at fundajøre nye 
Love, tillyie forffjellige Beflemmelier om 
Fiveregningen, Belle m. m. Grg. I, 


11 fg. 

leiða, v. (dd) 1) lade gaa, pasfere (líða); 
leiða e-t hjá sér = láta e-t hjá sér 
líða (2: lade noget uæniet) Grett. 65; 
Stat. 232??; leiða sína lifdaga 2: tila 
bringe fit Livs Dage (pua en vie Maade), 
Barl. 167. 912:, 9516, 146'%; leiða 
hátíð af höndum med fórnum Barl. 
15114: leiðast, 9. r. = líða: láta e-t' 
leiðast 3: inbotlge noget, Em. ll, 114. 
234; Greit. 44. 2) lebe, føre. Barl. 
91!9, 151"7. 1579; leiða e-n inn, út >: 
mobtage en t, afftedige en fra fit Buß, 
Flat. I, 40'?; þann skal út leiða er 
maðr vill at aptr komi Flat. Í, 144; er 
vel ef hon fær son sinn svá út leitt, at 
þat sé með pvilikri slörmensku sem nú 
leiðir hon hann inn Flat Il, 34*9; leiða 
e-n út, í brott med gjöfum Flat. II, 
919, 1849: sótt leiðir e-n til bana >: 
volder ené Sød, OH.43?; lög leiða e-n 
til e-s 9: oven forpligter en til noget, 
DN. Il, 40; uperf. leiðir þá norðr fyrir 
land Bp. II, 48%. 3) leiða e-n e-u 
9: ledfage en meb noget, lave noget følge 
ens Í. e-n nugum, sjónum 2: betragte, 
Flat. 1, 302'; Barl. 17016; Hym. 13; 
I. e-n ástum >: elffe en, Hat. 415 |. 
e-t ákvæðum 2: nævne, lige, Bp. I, 
29536. 4) anvende, m. Dat. |. hugsan 
== hugsa, Bp. ll. 12999; spurningum at 
um e-t 3: gjøre Efterfrørgfel om noget, 
Flat. ll, 497. 1097. 5) fremføre í Tale, 
nævne, ubtale, I. nafn sitt Sturi. 9, 195 
I. orð, staf SE. II, 52. 6) frembringes 
þar leiðir hon (Numidia) ok fæðir dýr 
er hon er skógi vaxin Stj. 945 uperf. 
þat leiðir af e-u >: bet fommer af no» 
net. bar bet til fin Narfag, Bp. Il, 5079. 
9159; Stat. 280", 2623 22; pgfaa refl. 
leiðast af e-u 9: fomme af noget, Bp. 
II, 1557; med tilføjet Perfonens Dativ 
uperf. leiðir e-m e-t af e-n 9: der ves 
derfüres en noget pan Grund af - Stat. 
2823; Trist. 6; Fm. XI, 433. 7) føre 
noget fin Undergang imode (jvf. liða 3); 
uþerí. fjallsins heiti skal seint leiða en 
mannsins nafn ekjólt Mar.* 51 dio. 8) 
begrave (jvf. útferð, útleizla, leiði). Flat. 
I, 268; Bret. 13; Eg. 84; Kim. 128", 
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529263 Se. 65098, 
2: multiplicere et Tal med et andet. 
Algorismus í AnO. 1848 Gibe 368. - 
Med Præp. og Ads. - at: leiða e-tato: 
tilvejebringe (jvf. leiða 6; leiða e-t til): 
låt svá leiðast at ríkdóminn Mar. 70 b®. 
- eptir: leiða e-n eptir c-u 2: overtale 
en ved Hjrip af noget, Fm. IV, 369; 
Grett. 56; Flat. I, 44219, - fram: leiða 
fram 2: tilbringes leiða fram dægr, líf 
sitt (jof. 1. fram lifdaga sina under 
leiða 1) Mar.* 21 dt; Stj. 62419. - til: 
uperf. leiðir e-t til af e-u = leiðir e-t 
á (fe unver leiða 5). Fm. IV, 
9 


320. 
leiða, r. (dd) 1) gjøre veberftyageligt, af. 
flyeligt (leiðr); leiða e-m e-t 3: gjøre 
en fed af, atve en Afſmag for noget, 
Flat. 1, 2382”. II, 330%; Fm. VI, 98; 
Kim. 593 mér leiðist e-t a: jeg bliver 
fen af, faar Afſmag for noget, Barl. 
1015 Flat. ll, 56; Grg. I, 188%. 2) 
leiðast e-t o: affly noget, Bp. I, 105; 
Hávam. 133. 
leiða, f. Afſty, — leiðindi. Kgs. 74. 
leiðangr, m. 1) Udruſtning af Gtibe og 
Folf fom paalaa Almuen. Flat. Ii, 267; 
Fm. VI, 24. IX, 93 bjóða út leiðangri 
Flat. II, 411%; hafa leiðangr úti Flat. 
11. 55% modſ. landherr OHm. 15; oa: 
faa mobí. lið (2: Anforerens egne Folt, 
luf. P. A. Mund 9. n. Folks Hift. IN, 
1058): samna liði ok leiðangri OHm. 15, 
jof. Fm. VIII, 334; Flat. Il, 303'5; 
bjóða út leiðangri bæði at mat ok liði 
Fm. VINI, 109; at mönnnm ok vistum 
Fm. VX, 33; rjúfa leiðangrinn figes Krigs⸗ 
folfet naar bet aaar bjem paa fin egen 
Haand, Fm. VINI, 307. 2) aarliq Ud—⸗ 
redfel eller Afalft, ber traadte iftebetfor 
útfararleiðangr Í be Har ba faaban (ffe 
blev uddudt af Konaen. Fm. VII, 159. 
IX, 247. 368; Rb.114; DN. 1, 51 (935). 
11, 279 (253). HI, 227: fe bordleidangr, 
vårleidangr, hanstleiðangr; og jvf. P. Å. 
Mund vb. n. Folfs Hift. IV, 1, 508 fa. 
leiðangrsfall, n. Forfømmelfe af at ubrebe 
ffoldia leiðangr, Bober berfør. DN. II, 
253. 279. 


leiða — leiðrétting. 


9) leiða tölu í aðra |leiðarnest, n. Reifefoft, Mike, 


Fld. 1ll, 673; om Alterene Saframert 
ber meddeles bøende (lat. viaticum) 
Hom.“ 56 b?4. | 
leiðarsteinn, m. Magnet (ivf. jerndragi) 
Konr. 29. | 
leiðarstjarna, f. Polarftjerne, stjarna å 
Symb. 30; Mar.* 136 n9; sem |. keasii 
förundum mönnum til góðrar hafnar el 
réttra leiðar lykta Mar.* 4 d!?. | 
leiðarvísir, m. Vejviſer. Sy. 83. 285°) 
Grett. 46; Pr. 236*3 om et Stinerarium 
Symb. 32. 
leiði, m. 1) Bør, folelig Vind, byr! 
leiði. Bp. Il, 30'*; få gott leiði Flat 
If, 368. 2) Grav, Ste bvor en er MN 
araven (jof. abt. leita). Vegt. 4; Fa 
VII, 2515 Troj. 25; Stj. 2509; Hom. 
34 a?8. . 
leidififl, n. Tosſe fom andre fan faa N 
at alere fom be ville. Eb. 47. 
leiðigjarn, «dj. ubehagelig. Stj. 152'?. 246° 
leiðindi, n. 1) = leiða; leggja Í. á € 
Pr. 225%; gera sér leti ok leiðindi o 
vilja jafnan löt ok óþrífin lifa Mar 
50 at*, 2) afftyeligt Veſen. Kgs. 12. 
leiding, f. Overtalelfe. Stat. 260. 
leiðingamaðr, m. Perfon fom er let å 
overtale, leiðitamr medr. Fm. IV, 
117; Sturl. 4, 1. 
leiðingasamr, adj. let at overtale, = leiði- 
tamr. Sturl. 4, 3. 
leiðinliga, ade. afftveligen. Håv. 38. | 
leiðinligr, adj. afftyelig. Bp. 1, 902 
Ber.* 4. 


leiðint, adj. n. ubebageliqt. Stj. 1525 Kjaln.9. 

leiðir, m. Leder, Fører? þat barn er heitit 
kvenna leiðir skal minzta lagi hafa 3 
jafnlengðir Borg. 2,13; ganga leiðislaest 
Borg. 2, 13. 

leiðitamr, adj. fet at overtafe, — leiðing- 
nsamr. Gísl. 28; Fm. ll, 112; Pat. 
IT, 3181. j 

leiömöt, n. = leid 6. Nj. 1105 Vatsd. 4. 

leiðr, adj. uforbragelig, utaalelia, affdr 
lig: segja bæði ljúft ok leitt (fuf. æði. 
liep unde leit) Fm. VII, 48: at ljúfu 
ok at leiðu Gul. 108; gegna jamt ljúf 
sem leidu Gul. 115. Á 

leiðrétta, v. (tt) 1) bringe í Orden, å 


leiöangrsfar, n. — leidangrsskip. Fm. IV, 
326 (OH. 147). 

Jeidangrsferd, f. Lebinastog, Udrejfe I 
Qebing. DN. II, 133. 307. 

leiðangrsgerð, f. Udredelſe af leidangr. 
NL. U, 4754. 

leidangrslid, n. Wolf fom er ubbubet, ub 
braget t Qebing. Flat. II, 2682. 

leiðarlengð, f. Beilænade, Tid fom bebeves 
til at tílbagelænge ben. Grg. I, 15078; 
DN. TI, 430; ef våttar ero innan fylkis 
på skal skapa þeim |. til Gul. 59. 


hjælpe Misliahederne ved en Sag, Hjælre 
paa Gode. Flat. II, 25087. 331133 |. mal 
sitt (om ben banfatte), Frost. 3, 21; |. 
sik d. f. JKr. 16. 2) leiðréttast, r. 7. 
omvenbe fig. Flat. I, 513%; Bari. 173°": 
Kgqs. 133'3. , 
leiðrétting, f. 1) Orbning, Wfbjælpelk at 
Misligbederne ved en Sag. Hom. 31 
239; komi til biskups sem fyrst ti leid- 
réttingar máls síns JKr. 16. 2) £9- 
venbelfe; I. heiðinna þjóða Flat. I, 512 


leiðsaga — leika. 


eidsaga, f. Bejvisning, = leiðsögn. Stj. | 


286%, 490163 Kim. 344; By. II, 66. 
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— 
— 


Jor, landskyldarburðr. Landsl. 7, 
15; DN. II, 43. 70. 89. 


eiðsagari, m. Bejvifer, = leiðsögumaðr. |leigufull, n. Uffortning í, Formindftelfe 


kim. 5448, 

eidsagi, m, b. Í. 51j. 284. 

eiðsagnarmaðr, m. d. f. Fm. VIII, 52. 

eiðstalir, m. pl. hvad der volder en Afſty. 
Lok. 29. 

eiðsögn, f. = leiðsaga. Fm. XI, 376. 

eiðsögumaðr, m. Bejvifer, = leidsugnar- 
maðr. Fm. VIII, 52; leiösögumeun nad 
nes fom en færegen Klasſe af Mæringð: 
brivende (Rorie?) Rb. 6, 3. 

eiðtogi, m. Bejlever. Flat. I, 72; Fm. 
VI, 98 fg.; Stj. 37618, 49016 574; 
Anecd. 7. 

eidvisi, f. Dygtighed til at finde Bejen. 
Kgs. 13. 

eiðvíti, m. Boder for leidangrsfall. Flat. 
1, 84; Hom.* 51 b?®, fe under leið 5. 

leif, f. (NR. Pi.-ar) Sevning. Flat. II, 
2733; gefa til leifa >: til Overflob, Fm. 
VI. 2225 varga leifar Gha. 11. 

leifs, e. (fð) 1) efterlabe, lade tilbage. 
Fm. IV, 246. VII, 291. 2) oplabe, give 
Slip paa, — leggja af 1, leggja niðr Í. 
Fm. Äl, 222. 

leiga. o. (gð) 1) leje, tage eller bave til 
tie (at e-m 3: boð en), Gul. 41 fg. 69; 
Jkr. 193 Byl. 9, 12; leiga verkmenn 
Frost. 10, 10. 2) betale Leje, aniees 
fom fejers ella skal hann leiga þó at 
bann hafi ekki Gul. 69. 

leiga, f. 1) Leje, at man overlaber anbre 
fin Ejendom til Brug for en Lib og 
mob Godtgjørelfe;s selja e-m e-ı á leigu 
3: bortleje noget til en, Gul. 41; Flat. 
I, 123'9; byggja dautt fe á leigu >: ud» 
laane Penge mob Renter, Bp. I, 68474; 
segja leigu af e-u >: opfige Lejen for at 
faa det ublejede tilbage, Gul. 42. 2 
Betaling for Benyttelfe af andres Eis 
mdom eller Arbeide. Gul. 425 JKr. 195 
leigunþá er å gengr, skal msðr eigi 
leiga nema þar sem leiga er á lögð ok 
verða þeir á þat sáttir >: Rentes Ren: 
ter ftal ingen betale með mindre at ben 
er udtryffeligen betinget og man berom 
tommer overenð, Gul. 42; om farleiga 
(>: Fragt), Byl. 9, 12; om Urbejdsløn: 
Fm. VI, 446; Bp. I, 8725 St. 561"4 
3) Jordejendom hvoraf der fvares en vis 
Leje, bvis Belob tilføjes í Gen., — ból; 
mánaðarmatar leiga Mk. 138. 143. 

leiglendingr, m. landbúi, leigulidi. 
Landsl. 7, 1 fa. 

leiguböl, ». Jord fom Gjeren itte felv 
bruger, men bortlejer til andre, mobi. 
selböl, heimaböl, höfuðból. Grg. Il, 


leigubarðr, m. bvab ber gives í Leje af 


— 
— 


af betinget Leje, bvad bertil berettiger. 

Gul. 69; Landsl. 7, 3. 
færr, adj. í Stand gob nok til at 

unne bortiejes; I. hús Mk. 67. 81. 116. 

leigugenta, f. Tjeneflepige. DN. Il, 745. 

leigujörð, f. Jorb fom bortiejes, = leigu- 
ból, leiguland. Gul. 79; Landsl. 7,5. 

leigukone, f. JTjeneftefvinde. DN. V, 43. 

leigukyr, f. Ko fom bortlejes. JKr. 19. 

leiguland, m. = leigujörd. Landsl. 7, 27; 
Nj. 79. “ 

leigulaust, adv. uben Gobtgjørelfe for Ar- 
beider, Brugen. Grg. ll, 144. 

leiguliði, m. — landböli, leiglendingr. Gul. 
72; Landsl. 7, 15. 

leigumaör, m. 1) Perfon der arbejber for 
' Søn í andres Tjenefte. Flat. 1, 41. I, 
757, Barl. 46; Rb. 7, 3. 2) Perfon 
fom bar noget til Leje, tfær Jord: Hak. 
82; OH. 4. 

leigumåli, mw. 1) Gejetonttaft. Gul.79. 2) 
2) betinget Leje eller Lon, = leiga 2. 
Barl. 205!?. 3) Jord fom man bar til 
feje. Landsl. 7, 27; DN. IV, 90. 

leiguprestr, m. Bicarius i Preiteembebet, 
lat. pastor vicarius (der beflyrebe Morð. 
brødrenes eller Domberrern:8 Gognefuld);s 
paa Bosfevangen: DN. I, 178. 210. 254. 
li, 157. V, 158; (leiguprestaloptit DN. 
I, 187. IH, 157); í Gelja: DN. LI, 130; 
t Mal: DN. 11, 99; í Haug paa (fer: 
DN. V, 517. 

leiguriddari, m. Ridder fom er t ens Sold. 
Str. 9033. 

leigustadr, m. Sted hvor man bar ublelet 
noget (jvf. skyldustadr); hann åtti hund- 
rad kúgilda å leigustöðum (>: udeflagende 
paa Rente eller mod Ufgift) Siuri. 2, 
34, jof. Nj. 215 K. lýsti leigustöðum hjá 
Eiriki á Hjalla 7 kyr, at Eysteins å 
Ramstöðum 2 kyr DN. Ill, 148. 

leika, 9. (leik, lék, lerkinn) 1) :tage fat 
paa (jøf. handla 1, hóndla 1); lék eld- 
rinn skjótt tjörgadn spánu Flat. 1, 11273; 
eldr tók at leika húsin Þorskf. 74. 2) 
bebandle, ifær mishandle (jvf. bandla 2, 
höndla 2); taka þeir hann höndum ok 
beysta ok leika alskunar illa Flat. II, 
36411; svá bófðu þeir grimliga leikit 
alla þá halfu Fm. VIII, 23; ek em lítt 
leikinn Am. 88; illa, sárt leikinn Ny. 
16. 78; sauðamaðr kom inn með hljöd- 
leikum miklum; hann mæli fat en af 
slygð þat er var, sýndist mönnum þann 
veg helzt sem hann mundi leikinn, því 
at hann. fór hjá sér ok talaði við sjalfan 
sik Eb. 53. 3) fpille en et Puds, have 
ham til bedfte. Håvam. 132; Lok. 19; 


lei 
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leika — leikr. 


Pr. 2597; lék hann mik nú ok gabbaði | leika, n. hvad man leger, bar at lege mt: - 


Fm. Vi, 112. 4) ubføre, ubrette. Gha. 
153 Find. 5; þessa þrjá hluti lék hana 
senn Eb. 45; þetta bragð lék hon hoa- 
um Fld. lll, 209; fá (geta) e-t leikit Flat. 
I, 1521; Fid. Ill, 634. 6413 skaltu eiga 
kost at fá leikit við hana slíkt sem þú 
vilt (í obicøn Betypning) Kim. 477, jví. 
Fid. lll, 6543 Se. 121. 5) lege, fyifle, 
fat. ludere. Am. 76; 1. leik Am. 68; 
Fid. 11, 192; I. hörpu Fld. I, 346: Stj. 
45879; 1. söngfæri St. 631; 1. at tafli 


Flat. ll, 283*% 1. fingrbrjöt Flat. ll, 


28376; |. annat (2: fpille, treffe om 
igien), Flat. Il, 2837% |. at handsöxum 
Fm. ll, 169; |. við sínar hendr sem barn 
Mar.* 128 c?; leika sér >: unberbolde 
fig ved Legen, Vigagl. 12; I. ser at e-u 
Flat. I, 403?9; leika við fingr ser fe 
under fingr; leikast vid 9: lege fammen, 
Fm. VI, 343; fig. Fm. Xi, 249. 6) være 
i Bevægelfes låtit hann eigi lausan við 
leika Flat. I, 2017; léku árar lausar i 
höndum honum Fm. VI, 446; lék par 
grind á jarnum Flat. ll, 2932; þótti 
honum þat helzt frói at hafa höndina 
niðri í læknum ok láta strauminn leika 
um sårit Fld. Ul, 388; bað dröttning at 
þeir skyldu heldr gefa upp borgina heldr 
en þar léki yfir eldr Fm. Vill, 3413 lék 
á norðan 3: ber blæfte op em Norden- 
vind, Grett. 113; fig. orð, ymtr, tvímæli 
leikr á 3: ber gaar Ord, Nygte o. Í. v. 
Fm. VI, 194; Flat. I, 288°°; DN. I, 
894; þat leikr í skapi mér Flat. 1, 3014; 
e-m leikr hugr, öfund á e-u Fm. Vi, 
342. VII, 103. 7) fpifle, funfle; om 
glødende Metaller 0. desl. þeir steyptu 
golli leikanda nýtekno or afli í munn 
honom Hom.* 69 b!?; allr ketill lék útan 
ok innan sem ein sia Bp. ll, 9'73 fig. 
herbergi leikr í gleði Mar.* 28b?9. - 
Med Prap. og Adv. - á: 1) leika á e-n 
o: angribe, fætte paa Prøve, Fld. Il, 
529; Mag. 35; þótti opt å leikast 3: 
bet fyntes ofte at gaa ub over (dem), 
Grett. 177. 2) e=t leikr á hinu sama 
a: det gaar med en Ting fremdeles fom 
før, Flat. 1, 7379; 1. á ymsu 2: bet gaar 


af og til, op og ned med noget, Fm. VI, 
369; |. å tvennu 2: bet forbolder fig! 


bermed paa en af de to Maader, Mag. 


337; I. á tveim tungum 3: ber taleð. 


berom paa to Maaver, Landsl. 5, 19. 


- um: hafa e-t um at leika >: Dave! 


noget med at gjøre, Aler. 132. 134. - 

út: leika e-n út 0: mishandle en, Fid. 1, 

90. lil, 568. 6445 Kim. 19319. - við: leika 

vid 3: vedrore? være tilftedet Bp. I, 1903. 

leika, f. Legeſoſter. Grote. 115 Fld. 1, 475*. 
477". 1, 423. 


ø 





OHm. 50; þeir tveir trémenn er Frey hår 
fengair verit til leikna Flat. I, 409% 
þat er nú heldr þitt I en mit fyrir aldrs 
sökum Vigagl. 12; vera Í. e-s 2: vatt. 
faadan at man maa lade fig bebantk 
af nogen efter hans eget Tykke, Fa. 
XI, 95; Grett. 107. | 

leikandi. f. Leg, mobi. Mívor; þú har i 
leikandi einni haft Kjaln. 16. 

leikaraskapr, m. Was, letfærbigt Beten: 
sýna lausung eða leikaraskap i klæða- 
búnaði sínum HE. WU, 113, jvf. 18; 
hvårki vildi hann láta triple eða tvi 
syngja kallandi bat I, heldr syngja. 
sléttan söng Bp. 1, 847. | 

leikarasöngr, m. Sang fom leikarar vie 
fynge. Mar.” 123 b!1. 

leikari, m. Spillemand, Gjeater (fe 9. U, 
Mund d. n. Folks Hift. 11, 1032; DEG 
I, 494), Flat. Il, 17079; Yngl. 25. 

leikborð. n. Bord hvorpaa der fyllet, = 
taflborð. Grog. 1. : 

leikbrödir, m. 1) Legefammerat, = leik» 
félagi; þeir varı hans félagar ok leik- 
bræðr Flat. I, 13519. 2) Qægbretag 
Mandsperfon fom er optagen í et Liv: 
fterð Broderflab uben at være undergtvkk 
alle Klofterlivets Regler. DN. IV, 89. 

leikdömr, m. — leikfolk, leikmenn. Bpw 
I, 750®. J 

leikfélagi, m. = leikbrödir. Kim. 176% . 

leikferð, f. Syelen med Reg; stand: U 
leikferdum 9: være meb at lege, Aal 
li, 2820, 

leikfolk, n. tægfølt. Bø. ll. 1381. 

leikinn, adj. tilbejeltg til alle Slagt 
Gfjrmt. Flat. í, 368223 Fm. VIL 175; 
El. 53. 

leikligr, adj. af Legmandsſtanden; I. per- 
sona Bp. ll, 453. . 

leikmaðr, m. 1) Perfon fom giver fig =! 
med at lege; hann var. mikill Brandir. 
58; miölndi gjafir leikmönnum ok æska 
mönnum Fsk. 26; þessir wenn (hu- 
karlar) verda hans (konongs)menn ı 
alskyns íþróttum, sumir bændr, en sam: 
kaupmenn en sumir leikmenn Kgs. (0. 
2) tæamand, — leikr maðr. Fm. Vi. 
2765 Bp. I, 750. 

leikmikill, adj. ftærf, flem at lege me 
Kjaln. 14; Bard. 8. Å 

leikmöt, n. Sammentomft til Veg, for å 
lege. Svarfd. 9. 

leikr, m. (Ø.-s, N. Pl.-ar) 1) Seg, bes 
ber tjener til Moro eller Underboldaing. 
Fiat. 11, 6826; Fm. Vi, 5. VIL, 96 144 
tamdi sik með þeim í leika ok gled 
Fsk. 26; leggja leik sinn viðr e-a > 
ínblabe fig t teg med en, Fid. lll, 33% 
leikr var sleginn shamt frå gerði, po 


leikr — leita. 


var knattleikr Sturl. 6, 1. 
tala e-t med leik ok skalkeið, med leik 
ok kalsi St. 12214 2181. 3) Head ber 
er paa Farde Stj. 33897; svá dróst 
leikrinn Fm. VI, 2123 skal ek nú prófa 
hversu leikr ferr med okkr Grett. 50, 

fvf. Stj. 45822; sá leikr (at ganga undir 
jerdarmen) var á þá lund For. 6; segja 
hvat í leikum er (0: bvad bet er Paa 
Ferde, bvad man giver fig af med), 
Srarfd. 155 segir um hvat leika var 
d. f. Flat. I, 32597; å nýja leik 3: paa 
not igjen, Fm. IX, 274. 3705 Kos. 53; 
DN. Í, 122. V, 57; í nýja leik b. {. 
DN. V, 86. 

ikr, adj. læg, lat. laicus; 
leikr Bp. ll, 4. 

ikskåli, m. Que, Bærelfe fndrettet eller 
benyttet til beri at holde Lege. Eb. 43. 

iksveinn, m. Segefammerat (jvf. leik- 
bróðir). Fm. ll, 103; Floam. 12; Vigl. 
492, 

kvald, m. be Lægmænd fom have Mag- 
tim í Hænte, ben verdslige SDorigbed. 
Bp. 1, 217. 

ákvöllr, m. Plabe, Bold bvorpaa ber hol. 
beð Veg. Trust. 3. 

nptr, m. (G.-rs) et Stage Hval. Kgs. 
2613 SE. I, 580. 

aptr, f. (G.-rar, R. PL-rir) 1) Slande, 
vs, Efins at enu ljósa leiptrar vatni 
Hund. 2, 29. 2) Syn. Hund. 1, 15. 

tipir, m. == leiptr 2. Hund. 2. 

eiptra, o. (að) lyſe, flinne; augu svá fögr 
sem þá er leiptrar af bjartri stjörnu 
him. 54299; víða leiptrar af á sjóinn 
brott, þá er sólin fagrt skein á búnar 
soekkjurnar Kim. 1377. 

eir, n. 2er, lat. argilla, = leir. SG. 
31?. 41434 

leira, f. Teret Strand. Flat. ll, 130; Fm. 
Nil, 315. IX, 44; OHm. 17. 20. 

kirbakki, m. Lerbaffe, bakki þar sem leira 
var undir miðri. Flat. ll, 1319. 

leirblót, n. Afgubsbillede af fer; matblot 
eda Í. gort í manns líki af leiri eða 
deigi Eids. 1, 24. 

lirborg, f. By fom er bebygget med Ler⸗ 
fytter. Pr. 2511. 

leirbud, f. Serbytte; likamlig |. Bp. I, 
24991; |. heimsins Bp. ll, 157. 

leirdepill, m. Qerplet, ferflett. OHm. 59. 
leirgata, f. Teret Bei. Nj. 54. 

len, m. = leire. Eb. 45. 

leirkelda, f. Kilde, Brend med Terblanbet 
Sand. Bp. 1, 5778, 

leirkrukka, f. ferfrutfe. Pr. 79%, 
kirligr, adj. beftagende af Ver; |. 
likamens Bp. 11, 157. 

lårpottr, m. Horte af er, Lerkar. Kos. 


lærðr sem 


ker 


399 


2) Epots|léirr, m. = leir. Fm. IX, 5113 Flat. I, 354; 


Fid. ill, 583. 

leirslétta, f. Lerflette. Pr. 25997, 

leirstokkinn, adj. beftenfet 
Hrafnk. 7, 

leirtjörn, f. Lerpyt. El. 91 bt. 

leirubekkr, m. leret Bel. Fm. Vill, 421. 

leirugr, adj. leret; þar var bleutlent ok 
leirugt Fm. V, 230 (OHm. 59); om Kle- 
ber: våt ok leirug Mar.* 92 d?!. 

leiruvik, f. Bej eller Bugt meb lerede 
Strande. Fm. IV, 153. 

leirvaðill, m. Verføle. Stj. 135%. 

leirvik, f. = leiruvik. OH. 642. 

leistabrækr, f. pl. Bentlæver fom naa lige 
ned under Foͤdſaalerne og gjøre færftilte 
Etter overflødige (ſaadanne fom endnu 
t forrige Aarbundrede brugtes í Bergens 
Dmegn, jvf. I. K. Hofls Politif & bis 
florie, og Gtrilevifens: buxa aa sokka 
dei va no i eit alt ette gamaldags bu- 
nauð) Fm. VI, 2053 Nj. 135; Eb. 45. 

leistbrækr, f. på b. ſ. Gunl. 6. 

leistr, m. (NR. Pl.-ar) Eotte, Strømpefod, 
Didr. 358 v. l.; Bp. I, 618'?. 

leit, f. Leden, Segen. Flat. I, 7429 Fm. 
VI, 381. 

leita, v. (að) 1) lede efter, føge at finde, 
føge at faa vide noget, m. Gen. Fm. 
VI, 16. 3515 leitið vendiliga hvar hann 
leynist Stj. 4796; þess er leitanda Íyrir 
hví beilagr andi vitraðist í dúfu líki 
Hom. 917; leita með bændr ef þeir vilja 
Bp. 11, 141 fg.3 så er vita vil glöggligar, 
þá leiti í þá bók St. 5853 leitar við 
hana hve opt - Flat. ll, 389**. 2) føge 
at faa eller flaffe fig nrget, m. Gen. idet 
Perfonen hos eller af boem man føger 
bet tilføjes ved Præp. af, undir, vid, til. 
OH. 4237; Fm. IV, 102. 106. 201. 2233 
Flat. 11, 779. 1682; Pr. 32379; |. e-m 
e-s 9: føge at flaffe en noget, Flat. 1, 
1682?. 38786. 3) benvende fig til en 
paa en eller anden Maade; Hrói var vel 
stiltr þótt hans væri eigi vel leitat Flat. 
Il, 7330. jof. Nj. 92. 4) føge at fomme 
tíl et Sted, fomme frem í en vis Ner- 
nína; I. å fund e-s Eg. 725 1. braut or 
landi OH. 130'6; 1. út til Islands Eg. 
72; halttú vörð á ef hann leitar út 
munninn (2: ub fgjennem Munden), Fm. 
VI, 3513 I. undan Stj. 479'*; töku öll 
vöð å Jordan par sem vån var at Eff- 
raim myndi yfir leita Stj. 407. 5) føge, 
foríege paa, beftræbe fig for at gjøre 
noget, m. nf. OH. 220%; mödiria leitar 
at hugga þau með orðum en vinnr þat 
eigi Bp. ll, 1357. - Med Præp. og Adv, 
- å: leita á e-t 1) angribe. Fm.1V, 162. 
VI, 109. 148; þeir å leita oss í því at 
peir neita oss rétta tiund luka NS. V, 


med er. 
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leiti — lenda. 


547. 2) lafte, bable. Fór. 1113 OH. 222"; | lektari, m. Bogftol, lat. lectorium (pul- 


Stj. 255%, - at: 1) leita at e-u 2: lede, 
føge efter noget, = |. eptir e-u Flat. ll, 
35997; Stj. 264". 2) leita at við e-n 
9: foge at faa vide boð em -, Fm. V, 
319. - eptir: 1) leita eptir e-u 2: føge 
efter noget for at finde bet, = |. at 
e-u 1. Flat. ll, 35913, 2) leita eptir 
e-u 3: beftræbe fig for at fremme, tage 
fig af noget; I. eptir sæmd sinni Flat. 
Il, 126?°; vilrliga er eptir þessu máli 
leitat af yðr Fr. VII, 25. 3) leita eptir 
e-u 9: føge at faa, gjøre Fordring paa 
noget, Flat. ll, 17899; Eg. 73. 4) leita 
eptir við e-n = leita at við e-n, Fm. 
V, 214. - fyrir: leita fyrir sér eller 
leitast fyrir 1) fe fig for; ef vér rasom 
at engo svá skjölt at eigi leitemst vér 
fyrir hve mon hæfa på er oss kæmr í 
hug - Hom.* 11474. 2) forge for fig 
felv, føge fig Hjælp eller Redning. For. 
102; Pr. 25797. 366°; Flat. I, 14116. - 
til: 1) leita til e-s = leita 1; aldri 
leitaði hann til griða né undankomu 
Flat. ll, 3092; var þá vitnisburda til- 
leitat, hversu - Fm. VI, 194. 2) leita 
til m. Snf. = leita 5. Sg. 4023. 3) 
leita til við e-n = leita á e-n Hom.* 
48 b?7, - um: 1) leita um e-t 9: undere 
føae f. Er. sår manna Fm. V, 86. 2) 
leitnst um e-t 23: fe fig om efter noget, 
opføge, Stj. 47979; Eg. 46. - vid: leita 
vid 3: forføge paa, m. AM. Mag. 93"; 
m. Fnf. Flat. ||, 38779; Fm. IV, 329. 

leiti. n Jorbøjning í Landffabet, fom giver 
Udſigt over men tillige begrænvfer Ud- 
figten fra be til begge Sider liggende 
Cane. Fór. 55; Grg. ll, 619'; Fm. Vil, 
68. VIII, 147; Eg. 45; Stj. 4019; þann 
veg ero þeir farandi, at á sínu leiti er 
jafnan hverr verandi Mar.* 81 c?!'; 
Hrungnir hleypti eptir honum, Odinn 
hleypti svá mikit at hann var á öðru 
leiti fyrir SE. I, 270. 

leizla, f. 1) Forelſe, Vedelfe, Bejledning. 
Hom. 95". 2) Begravelfe, — útleizla 
(of. leiði 2, leiða 7). Bret. 13; Didr. 
5 


leizludrykkja, f. et Glags Driffelag. Fm. 
440 


leka, v. (lek, lak, lekinn) læfte (om Band, 
Bade fom trænger igjennem et utær 
Kar eller begl.) Brynh.1, 13; ogfaa om 
bet utætte Star, JFartøj: Bp. I, 5960. 

lekast, v. r. (að) blive lat eller utet. 
Mar.* 105 b?®. 

leki, m. Lat, Nabning, gjennem bvilfe Band 
eller beðl. fan trænge ud eller ind. 
Grett. 34. 

lekr, adj. læf, utæt, mobf. þéttr. Frost. 
7, 5; Bjark. 5; Stj. 367. 


pitum in quo legitur in ecclesia Da 
Cange) jvf. bökastöll. Bp. I, 797". 
lembdr, adj. dbrægtig med Lam, = lambaðrs 
lembd ær St. 185. i 
lemd, f. Banførbed. Gul. 57. 185. i 
lemheyrör, adj. tungbort. Anecd. 2. 
lemja, v. (lamdi) 1) banfe, flaa. Gr 
101. 184; mögla eigi í móti at 
mitt boð, ef þú vilt ólamdr vera Na. 
42d'4; |. e-t í smátt >: fnufe, Mar. 
89b'% 2) forflaa, flaa til Skade; 
haus Flat. Í, 400°; Gísl. 4; I. mát 
niðr >: fvæffe end Magt, Fm. ll. 
I. boga fyrir e-m Flat. I, 
bæmme, (pilbe; |. för e-s 
l. róðr fyrir e-m Fm. Vill, 216. 
lemsiraraár, n. Saar fom ajer ben fau 
vanfer. Landsl. 1, 5. 3, 10. 
lemstrhögg, n. Hugg fom gjør ben rang 
mebe vanfør. DN. IV, 840. 
lén, n. 1) Gode, Fordel fom inbrom 
eller tilfommer en. Fm. VI, 339. V 
204; OHm.43. 2) Sen, Land eller Ic 
ejendom fom overbrages en til Beitort 
og Benpttelfe. Fm. IX, 428. X, 116. 
Lensbeſiddelſe, Raadighed over noget | 
lén 2; beidast léns yfir fylki Fsk. 11 
taka land í lén af e-m Fm, IV, 21 
4) Ømbub, Embede, = sýsla. Byl. 9, 134 
Hirdskra 19; Bp. I, 7647; DN. Il, 381 
gaf Jörundr Brynjólfi tveggja laupa Á 
i Flagaánni fyrir sitt umboðs lén DN 
V, 417. 5) tensmandsombub i Sære 
lesbed. Rb. 88. 
léna, v. (að) give, fljænfe; leysi um v 
aptr fyri två aura ok fim merkr brend 
- sem hann tók med sjalís síns gor d 
Jént né á láni tekit DN. 1, 92. 3%. 
DN. I, 564. : 
léna, v. (að) lægge Dakke eller Fate 
(léna) paa taft» eller Ridedyr; Bileam 
lénaði ösnu sína Sér. 33433. | 
léna, f. Dætfe eller Mute fom læggeð pus” 
Heft eller lignende Dyr, naar man oil“ 
benytte bet til at ride berpaa eller Hl, 
Transport; tók hann 2 hesta ok lagði 
å lénur Nj. 48, jvf. Bp. I, 389". 
lend, f. (NR. Pl.-ar) Land. Hom. 1544 
Gul. 69; paa Heft: Nj. 59; Bp. I, 633 
Kgs. 87'175, Grett. 25. 
lendu, v. (nd) 1) fette nogen í Bejirrelje 
af Land eller Jord. Rb. 10, 7. 2) ien 
til Lands, tfær fig. føre til noger fem 
Grandſe eller Maal, m. AM. på lende 
saman >: bet fommer til Kendtligt Cam 
menftob mellem dem, Fm. VIL, 117; m. 
Dut. þar lendir þessi viðræðu ok vidr- 
hjali at - 2: bertil fører, dermed enter 
beret Samtale, Fm. XI, 52; her lende 
með þeim at - >: bet er Enden paa bettð 














lenda — lerka. 


Gamtale, at - Bp. li, 72*. 3) fomme 
til Lande, lande. Fm. VII, 31. VIll, 33. 
4) fomme til et Maal, í en Stilling: 
så er í Hestum úgæfum hefir sinn trúnað 
lendir jafnan í þann vanda er ofseint 
verðr at kæra Kim. 308''; svá mikit 
ofrelli var við at eiga at eigi mátti lenda 
(>: at det itte vilde tage nogen Ende?) 
Didr. 2728; munuö þér saman lenda 
(>: bet vil fomme til et Samnenfted 
med cder) nema miðlat sé málum Hitd. 55. 
a, | f. Zandejendom. Flat. 1, 2897; Sturl. 


Warverkr, m. Smerte i Lænden. Pr. 
47179, 

wing, f. Landingsſted. Flat. I, 12804. 
adistöö,' fa b. Í. Frost. 13, 10; Eids. 
1, 16 v. Í. 
adr, adj. forfynet med Land (ivf. lenda 
1); lendr maðr >: Perfon fom Kongen 
ur givet Land eller nogle af fine Ind⸗ 
teater í veizla mob visfe Forpligtelfer 
(ep. M Mund d. n. Folfs Hif. I, 
1, 479, jvf. NS. V, 72-94); Flat. 1, 
41; Skuli jarl sendir lærðum ok lendum 
keðju guðs ok sina DN. I, 8, jvf. 51. 
hgd, f. fængde i Rum, Barl. 16579, efler 
iv, Flat. ll, 2949"; í bráð ok lengðar 
9: tor áðjebliffet og fremdeles í Læng- 
ben, Fm. VII, 68; alls til lengðar 9: alt» 
for længe, == alls til lengi Klm. 227'8. 
ap, adv. lange, í lung Tid. Flat. I, 
24% lengi vetrar >: en lang $id af 
Binteren, Flat. I, 334155 lengi æfi = 
lengi, Flat. I, 22479, 2407. 

ing, f. Forlængelje;s vil lífs lengingar 
mil, 12. . 

agja, e. (gd) 1) forlænge, gjøre lang eller 
lengere; var nú lengt nafn hans ok 
kalladr Karl binn vesæli Fm. Vi, 16; 
þarf ekki þetta mál at lengja (2: tale 
lengere berom) Flat. I, 76!!; hvat þarf 
þat lengja ut - >: bet er overflødige at 
tale vidrløftigen derom at - Kim. 37412; 
hvat er at lengja um þat 2: fort at for- 
telle, Kim. 427"; e-m lengist 2; Tiden 
"alder en fang, Barl.198*9%. 2) opfætte, 
"rbale; |. gerð GKaup. 69. 

er. adv. comp. af lengi, længere om 
it. Bp. I, 2957; lengr er >: faafnart 
fem, naar (jvf. ålengr). Grg. I, 18". 
A; lengr en skemr >: faa længe fom 
muligt, Bp. I, 155; Aler. 105%. 

tngra, ado. comp. af langt, længere om 
Rum; austr lengra Bp. ll, 1149; lengra 
fram Bp. Il, 1203; létti hann upp å sik 
lengra byrðinni Flat. I, 249; hvat lengra 
>. fort fagt, Bp. ll, 1520; hvat þarf hér 
lengra d. Í. Bp. ll, 25??. 

tngrum, adv. comp. 1) — lengra. Flat. 
li, 3584, 2) — lengr. Fæ. XI, 99. 
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|lengstum, adv. superl. (yf. pr Á ben 


mefte Tin, ofteft. Fm. I, 86 (jvf. Flat. I, 
8459); Fm. IV, 211. VIII, 410; St. 933%, 

lénsmaðr, m. 1) = umboðsmaðr (jvf. lén 
4); om Biſtops Fuldmagtia ber opkræ 
ver bang sakeyri: DN. Ill, 28; om Sys- 
felmandens Fuldmagtig: Rö. 1, 4; DN. 
I, 269. 307. 350. 11, 163. 177. 218. 225. 

290. 306. 342. 396. 496. IV, 266. 297 
(474). V,210. 2) Bygdelensmand (Sys⸗ 
felmandens JFulbmagtig). Rb. 5,7. 19a. 
27. 88; 1. í eystri, vestri skipreiðunni 
å Follo DN. I, 255. 296; 1. á syðra 
hlutanum å Heiömörkinni DN. 1], 343; 
1. í norðra luten Gudbrandsdalom DN. 
ll, 1006; |. i Hardangri DN. IV, 466; 
I. å Voss DN. V, 157; |. å Eikjom DN. 
V, 517; 1. i Tuneims sókn DN. V, 518. 
- lénsmaðr førefommer ofte tilføjet Egen- 
navne fom Titel eller Filnavn. DN. I, 
306. 11, 284. lil, 828. 861. 871. IV, 209. 
V, 210. 

leö, m. Løve, lat. leo. Fm. Vil, 69; Didr, 
1904; Sy. 41117. 

led, n. d. Í. Didr. 1900. 1.; Mar.* 136d'%, 

leön, m. 5. f. Didr. 1901; Pr. 40217, 
4343, 

leön, n. b. f. Didr. 1905; Mar.* 136 die. 

leöna, f. føvinde, — leena. Stj. 80. 

leoparör, m. Leopard. Io. 24b"?. 

leparör, m. d. f. (jvf. hlébarðr). Alex. 167. 

leppaklædi, n. Stlæder ber ere fammenfatte 
af forſtjelligfarvede Styffer (ivf. fjöl- 
geirungr). Rb. 40, 45. 

leppr, m. (Ø.-s, N. Pl.-ar) 1) Lap, Stoffe 
af fønderrevet Klæde. Flat. I, 391'%; By. 
ll, 56% hverr leppr er uppbrotinn í 
våru skipi Fm. IV, 132. 2) Loft; 1. or 
tagli hests Flat. I, 35471; |. or maga- 
skeggi konu Fm. VI, 141; fá mér leppa 
två af hári þínu Nj. 78, jvf. Hrafn. 
1317, 

lepshlutr, m. ? Bolt. 45. 47-49. 51-53. 

lerept, n. Lærreb. Fm. VI, 348; DN. I), 
276. V, 43; tvibreitt I. DN. 11, 1127; 
vera at léreptum sínum 2: vafte og blege 
fit Lerred, Floam. 35. 

lerka, o. (að) 1) fammenfnøre, treffe fame 
men t Jolver; hann var í kápu ok var 
höttrinn Jerkaðr um halsinn Landn. 2, 
28; höfðu menn drambhosur lerkaðar 
at beini - dragkyrtla latz at síðu, ermar 
5 alna langar ok svå pröngar at draga 
skyldi at vid handtygil ok lerka allar 
at öxl Fm. VI, 440 (jvof. NM. I, 16.) 2) 
trænge, tvinge; skundar hon til kirkju 
fallandi öll til bænar Íyrir guðs móður 
altari lerkandi sína sál með tregasam- 
ligum styn ok hugar æsingi Mar.* 
46a!?; hann lerkadi sinn líkam frå 
lytum ok löstunı Thom. Erkeb.; var vida 


26 
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les — léttbrúnn. 


um búkinn blár ok lerkaðr af stórum |lestr, m. fæðning. Bp. I, 1554. 871'.. 


höggum Fld. 111, 357. 

les, n. Qæðning. Bp. I, 81133. 
lesa, v. (les, las, lesinn) 1) tage meb fig 

Strtykke for Stoffe, den ene Del efter ben 
anden, lat. legere, í forffjellige Forbin- 
delfer: eldrinn las skjótt trödvidinn >: 

* Mbbrebte fig fnart vver Borbtaget, Eg. 
46; hann sér brått hversu fljött skip 
Stigaudi var, þá mælti I. vel hefir kon- 
ungr mér skip valit ok þat má rétt 
heita Stigandi er svå less hafit Vatsd. 
16; bróðirinn less um herðar sér þann 
kaðalshlatinn sem þeir höfðu haldit 
Mar.* 89 a®°; hon sat við einn gulligan 
borða ok las (9: inbvævede) þar å min 
liðin ok framkomin verk Fld. I, 176; 
lesa sik pp 9: entre, Flat. I, 14619, 
D, 25715; Mar. 59a. 2) famle ind hvad 
ber er fpredt over et førre Rum. Fm. V, 
2261. VIll, 143; Bp. I, 204. 11, 17; Dpi. 
54; Flor. 18; St. 291. 615; hitki hann 

° (ósnotr maðr) fiör þótt þeir um hann 
får lesi ef hann með snotrum sitr 
Hávam. 23; kann enn verða at maðr 

" vensk å at lesa of aðra ok hafa uppi 
lösto manna en hyggja mjök lítt af 
sjalfuin sér Hom.* 25b'. 3) læfe. Flat. 
ll, 2619; Bp. I, 155%; 1. e-t upp >: 
oplæfe noget, Flat. ll, 1832. 

lesdjåkn, m. Degn, Diafonus fom under 
Mesfen bar at læfe Evangeliet. Bp. I, 
11; Mar. 34 d®. 

lesin, s. tt Slagð Føj, = lesnig. Frost. 

‚9; Hak. 75. 

léskrapr, m. Saafjærringftinb? Hard. 38. 

lesnig, s. = lesin; ein lesnighs hvitiull 
fim alnæ langhan ok þriggiæ alnæ 
breidhan DN. IV, 328. 

lesning, f. Læfen, Qæðning. Hom. 77. 

lest, á bvab ber fæfeð, flat leſes, Tat. 
lectio; lesa yfir e-m (fom er fyg) 3 
lestir Eids. 1, 47; meðan lestin (>: 
Evangeltet) verðr lesin Stat. 299. 

lest, f. 1) hvad en transporterer, fører med 
fig paa Fartoi efler Laftbyr (ivf. farmr). 
Grett. 98 fg.; Byl. 9, 12. 22. 2) Left, 
en vis Mengde Barer, ber af DN. IV, 
651 feed være — 12 skippund. Byl. 6, 
17; lest sildar Frost. 2.27; 1. gulls Fm. 
XI, 351; 1. jarns NS. V, 132; 1. harð- 
steins DN. IV, 651; I. í mjöli ok malti 
DN. 1, 276. 

lesta, v. (st) beffabige (jvf. löstr). Byl. 6, 
17; Flat. I, 1479*, 53879: Grett. 13; 
Grg. I, 1327. 

lesti, fun í Rorbinbelfen å lesti >: tilſidſt, 
(afar. alerten). Troj. 36; OT. 15. 40; 
Hom.* 55 b!4. 


lestr, f. bvab ber leſes, flal læfes — lest. | léttbrúnn, adj. tilfreds af Ubfeende. Larl 


om, 9729, 


lestrakörr, m. Stirfené Kor bvort de fom 
fireune lestir læfeð. Bp. I, 82318, 
lestreki, m. Perfon fom har ens (e-s) Br 


at føre, fare med. Sturl. 2, D.Å 
2; Bp. I, 84879. 8721», 
leti, f. Ladhed, Dorſthed, Dove 


ss. å. 
letifallr, adj. hengiven til Ladhed eller Des 
venflab. Mar.* 95425. 
letisvefn, m. Dovenflabsføvn; falla íb 
leigumannsins Bp. Il, 91!®, : 
letja, v. (latti) føge at gjøre en uvifig 
utilbøjelig til, overtale en til iffe 8 
give fig af med noget (e-n e-s). MM 
1457. 174*7; letjast, v.r. blive borf. løk 
OH. 14513: 1. å starfa Grett. 169'% 1 
til göngu NS. V, 129; 1. guði at þjóð 
Sw. 388 


). . 

letr, ». (jvf. lat. litera, fr. lettre) 1) 6: 
flrift, Bogftaver fom anvendes til RM 
ftrioning af noget. Bp. I, 798 f4.: DÅ 
I, 219. 4, 43. 2) Skrift, noget fred 
Kim. 54819; Bp. ll, 4'9; Stj. 294 
23227; lykta e-t letrum 2: beffrine 
fufbftænbigen, til Fuldkommended, 
ll, 1829, 1659; låta e-t koma í letr 3 
lade noget opflrive, føre 1 Pers 
Mar. 54 að. 

letr, m. = låtr 2; fe bette. 

letrligr, adj. bogflavelig; Í. tramsscriptað 

ar. 53 d®?, ) 

letrshåttr, m. Maade at ffrive paa. SE. 1,4 

létta, v. (tt) 1) lette, gjøre minbre tu 
eller befvarlig; hann létti þegar per 
eymdir ok únáðir Stj. 40476, m. Då 
I. angri e-s Barl. 1863; 1. kostnaði tt 
Flat. 11, 2929; létta ser 2: forfrifte Ág 
føge Recreation, Mar.* 272"; Na 
70c'>: uperf. e-m léttir sóttar >: Á 
fommer fig af fin Sygbom, bet tina 
bedre med bam, Hænsn. 15; Gisl. Å 
e-m léttist d. í, Flat. I, 155%; Fa. Å 
147. 2) løfte, m. Dat. Barl. 168 
Flat. I, 7419; St. 296°, 3) Rau, 
bringe til at opbore, m. Dat. Í. ferð 
ræðu Flat. ll, 282°; Barl. 1905; 1. meiði 
e-s Bp. I, 644; uperf. léttir upp baða 
inni Flat. 11, 19414; m. Int. (opbere að 
at) sem þeir létto at berja hana DÅ 
IV, 90 (Side 88); létta af e-a >: opå 
med noget, Flat. I, 39194 Fm. VI, 
létt af at drekka vie Stj. 428; létta 
undan 9: træffe fig bort, ubaf Stri 
Flat. I, 48497; Fm. VII, 192. 

léttabragð, n. Veſen, Opforfel, der frr 
tilfjendegive Velvilje; gera |. å I 
Sturl. 9, 7. 

léttasótt, f. Fodſelsveer. Mar.* 167 að. 











15. 23; Grett. 38. 


léttbrynn — leyna. 


brýnn, adj. b. í. Grett. 160; p.Jon. 38. | 
búinn, adj. letfiæbt. Stj. 2808. 

bærr, adj. let at bære eller taale. Bp. 
1 10519. 236?9., 
fevgr, adj. fom flyver, fan faftes med 
letbeð; om Baaben: Kgs. 86 v. I. | 
færi, n. Gone til at bevæge fig med 
ethed. Mar. 22 d?. 
færr, adj. Í Stand til at bevæge fig; 
ned Lethed, modſ. pungfærr. Didr. 343; | 
Var. 22b?1. 

i. m. 1) Hormilbelfe, = linan. Stat. 
Bi*; Bp. 11, 8117. 2) Billigbed, Bel- 
Nie; gera e-m létta Bp. ll, 4679; af: 
dus 3: villigen, Flat. Í, 278°. 3) 
þjælp, Unberftottelie; leggja létta undir 
1-0. 2: gjøre noget for en Sag til dens | 
fremme, Grett. 182; e-m til létta >: til 
de for en, Kim. 207%; hann skipaði 
I. jarl til létta við hana Mag. 160. 
hmóttall, m. let Kappe. Fsk. 273. 
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ber Moje eller er forbunden med Banr 
fteligbed; e-m er létt 2: en er friff og 
tuff, Fm. IV, 162; mér segir eigi hugr 
létt um 2: jeg er befgmtet for, Fm. VI, 
211. 3) ubetynget, ubefværets vera å 
léttasta skeiði o: í fin bedfte Alder, Flat, 
ll, 8399; var hann med léttri frægð (lat. 
fama æquabili ét inviolata Sall. Jug. 43) 
Pr. 131995 verða léttari 9: blive forløk 
(om frugtfommelig Kvinte) Flat. 11, 268»; 
ogfaa verða léttari barns (at barni) Frost. 
ll, 3. 4) ringe; 1. fæða Mar.* 146 b?7; 
Stj. 332; jvf. Kim. 4477; var forbeini 


Jéttr um kveldit því at sumir heimamenn 


lágu Bp. Il, 8019. 5) billig í Pris; alt 
vörusmíði selist því léttari sem þat er 
krankari Rb. 2, 7; leggja e-t í léttan 
stað vu: vurdere noget lavt, Grett. 175$ 
leggja e-t at léttu db. f. Fld. lil, 583. 
6) venlig, munter, lat. levis. Fm. X, 1523 


Eg. 13; linr ok |. í máli Bp. 1, 154. 


ir, m. 1) — létti 1; sorgar léttir Bp. | léttúð, f. Venligbed. Fm. VI, 287. 


å 140%. 2) =: létti 3; Hirdskrå 12. 
H. 23; Bp. U, 9597. 
skip, n. Jartej fom bet er fet at 





léttådigr, adj..venlig. Flat. I, 308175 m. 


XI, 5 ' 


léttvísi, f. Letſindighed. Barl. 1488, 


mme frem med. Fm. Vi, 296. 333. |leviser, s.? DN. IV, 457 


Vili, 137. 

gåtr, adj. 1) venlig i Omgjængelfe. Fm. | 
VI. 175. IX, 43 Kgs. 86 v. I. 2) let⸗ 
tærtig. Barl. 13736. 

Neikr, m. 1) Lethed í Bægt. Kgs. 13716, 
3) Raitbed, Bebændighed. Kys. 135. 
5) Nbefindigben, Letfindigbed. NS. V, 


tfr, adj. fri, fremmeb for Livets Bee 


farligbeder; |. aldr >: ben Alder hvori | 


Menneflet er paa fit raftefte, Hirdskrå 
17; at öllu var mér léttlíft sem öðrum 
eskumönnum Mag. 90. 

Hign, adv. 1) med Qetbeb, uden Banffelig- 


ber. Bp. I, 685793 Flat. I, 8319; Kim. leyfiliga, adv. í Fribed, í 


4. 2) venligen. Barl. 41919; Sıj. 
2094. 3) for billig Priss 
eflettliga DN. |, 169. 4) maafte. Stj." 


leyfa, 


(fd) 1) rofe, omtale med Verømu 
melfe, = lofa. Håvam. 980. 913 Fm. Vi, 
108. 2) tillabe (e-m e-4). Flat. I, 1439. 
li, 4299; Borg. 1, 83 Heid. 8; eiga 
fótum fjör at leyfa 0: bave Føbberne, 
berð Qurtigbeb at talte for fit Liv, 


m. 9. 
leyfi, n. 1) Tilladelſez nema mitt lof eða 


I. sé til Flat. 11, 26699, jvf. heimfarar- 
leyfi, inngönguleyfi. 2) Afſted; taka 
leyfi Str. 69; Flor. 8. 3) ben Fried 
Skaldene toge fig til at qaa ubenfor Ber» 


febyaningens firenge Regler, licestia 
poetica. SE. 1, 594. 596. 610. 
Ro og Yred. 


Mar. 28 d!t. 


selja e-t|leyfislnust, adv. uben Zillabelfe. Landsl. 


7,8 


16'9, 2419. 35125 Jéttliga at - >: maafte, | leygitidindi, m. — lygitíðindi. NS. V, 114. 
ut fan eller funbe bænbe at - (for må | leyna, v. (nd) fljule (af laun) m. Dat. 


letliga [sc. vera) at -, fvilfet forefom: 
mer Stj. 246) med følg. a) Indikativ: 
Stj. 4733, 5926, 61°. 159; Flat. I, 37635, 
b) Konjunktiv: Se. 10619. 112%, 1222, | 
12616, 40039. 

ühgr, adj. ringe; I. klæði Bp. II, 160. 
Wæti, m. Benligheb í Omgjængelte. 
Gísl. 55. 

WMætiskona, f. Tetfærbig, utugttg Kvinde,: 
= vændiskona. Fm. VI, 241; Sir. 9; 
Stj, 35076, ' 
neltr, adj. e-m er léttmælt 2: bet fale | 
der en fet at tale, Fm. VII, 227. 

Mir, adj. 1) let af Bægt. Bp. I, 38980, 
2) let at taale efler gjøre, fom iffe vol» 





Flat. 11, 3639; 1. e-n e-u d holde en i 
Uvidenhed om noget, fljule noget for en, 
OH. 119*'5 Sir. 37%, hann sjalfr var 
leyndr öllu þessu Flat. ll, 27836; ogfaa 
m. Af. engan hlut samir þér at leyna 
mik Str. 3149; hann vildi ei heyra vått 
stefningarbréf utan leyndi sik fyrir váru 


. boði DN. IV, 546; leyna lunderni sitt 


Str. 90?!; för þat eigi leynt er ðlit 
mælti með þeim Flat. ll, 271; leynast, 
». r. ftjule fig, Flat. ll, 3629 leynast 
at e-m 2: lure, fnige fig bemmeligen 
ind paa en, Grett. 1715 leynast í brota:. 
fnige fig bort, Flat. 11, 367%?; leynnst at 
fara o: fare bemmeligen, Flat. Il, 132». 


26* 
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leynd, f. $emmeligbebd, Londom; með leynd | 
% bemmrligen, = leyniliga, Vem. 2; 
unl. 3. 


leyndarbréf, ». hemmelig Sfrivelfe, hem- 
meligt Dofument. Fm. VIll, 128. 

leyndarkofi, m. fonfammer, — leynikofi. 
Bp. 1, 253??. 

leyndarlimr, ms. bemmeligt Lem. 54. 217. 

leyndarmál, n. bemmelig Sag. Flat. I, 
647; Fm. VIII, 342. 

leyni, n  Gtjulfteb, == fylskni. Flat. I, 
2369; Fm. Vill, 201. 

leynibragð, ». Unberfunbigbeb, Kneb fom 
man vanfteligen fan fomme efter. Flat. 

7 


„76°. 
leynidyrr, 
(Draum. 
leynifjörör, m. Sjorb fom man iffe Tan 
bemærte fra den almindelige Led, jvf. 
' leynivágr. Fid. Ill, 623. 
leyrägröf, f. hemmelig Grav, 
Hard. 23. 
leyniberað, m. åffibesliggenbe Landſtab. 
Pr. 2609. 
leynikoß, m. == leyndarkofi. Mar 48 b*. 
leyniliga, adv. bemmeligen. Flat. I, 2364. 
leyniligr. adj. hemmelig, lonlig. Pr. 233505 
leyniligir vegar vallgangsins Stj. 4367. 
leynistigr, m. ent, hemmelig Sti. Hard. 
15; Pr. 12974. 
leynivågr, m. Baag, Bugt af Søm fom 
mar ubenfor iffe let bliver var, jvf. 
leynifjörðr. OHm. 3. 49. 
leysa. v. (st) 1) løfe (hvab ber bar været 
faft eller bundet); 1. skip Flat. ll, 449%; 
uperf. leysir ísa, vatn 2: Sfen, Bandet 
aar op ve Tovejr, Fm. IV, 142; For. 
2; Sturl. 7, 21; skipit leysti undir 
þeim >: be te leve Stibet løft (under 
voldfom Bør, faa at det iffe vilde Iyde 
Roret), Sturl. 7, 534 leysa e-t sundr 
9: brybe, rive í Styffer, Grett. 86; Mar. 
9597; leysa til sekkja 2: løfe Buandene 
og ſaaledes flaffe fig Adaang til Sat 
fene og deres Jndhold, Stj. 2169, jvf. 
Flat. I, 5575 |. til sårs >: aftage For⸗ 
bindingen for at tilfe Saaret, Bp. |, 
180°". 2) oplofe, udrebe, ufgjøre (bvad 
ber er tvivlſomt, bunfelt, vanffeligt); 1. 
spurning Kys. 51%; Flat. |, 32; 1. gátu 
Stj. 41191; marga hluti spyrr konungr 
est, en hann leysir flest vel ok vitrliga, 
lat. I, 346 fg.s 1. þrætu Pr. 295°; 
I. vandræði Flat. ll, 1919; |. or e-u 
b. f. Flat. I, 330%; Fm. VI, 367; Bp. 
I, 79779; Elucid. 53. 3) inblefe, ub- 
løfe (bvab ber er Í anben Manbó Haand 
0. desi.). Flat. I, 22477, 53893 1. líf sitt 
Nj. 775 |. sik af holminum Gunl. 113 
fiskimaðrinn kallast leysa sik, ef hann 
dregr fák fyrir sik, en annan fyrir skip 


de laundyrr. p.Sid. 18! 


Longrav. 


leynd — lið. 


sitt, þriðja fyrir öngul, fjórða fyrir va 
För. 107, jvf. leysa sínar hendr um 
hönd. 4) betale, ubbetale, gjere Frid 
før; |. gjald Flat. I, 2243 |. heit Sy 
5267; suðrgðugu Nj. 1583 at þeir ley 
sínar syndir med ölmasugerð Mar.’ if 
d?4; skolo þér leysa skylda yðvam 
synda S1j.437'9% |. út fé e-a Lazd.ið 
leysa út mund dóttar sinnar Fld. Í, 4 
jvf. Clar. 135 a!7. 5) lade gaa fra 
I. e-n brott, af höndum Didr. 
Flat. 11, 249; leysast brott >: træfte 
bort, Flat. ll, 28119; Ný. 765 Sturl. 
30. 6) fille fig ved noget, fom man 
paataget fig at gjøre, fulbføre bet; 
ek þó meira å hendr tekizt en — 
sé at ek valda eða vel leysa 

83 tfær leysa e-t af bendi b. í. Grei 
23; Elucid. 78. 6) fare bort; tl he 
er flotinn leysti Grett. 53: leystir þ 
svá héðan næstum, at þér var engi va 
lífs af mér Eg. 62. 

leysing, f. Vøsning; vatn, á er í leyseg 
>: fen holder paa med ar qua m 
Band, Ha, Sturl. 7, 215 Bp. Il, 175. 

leysingi, m. %Yrigiven, lat. libertus. = 
leysingr, frelsingi. Gul. 62 fg. 106; Fla 
I, 53819, 


leysingja, f. frigtven Svinbe. Gul. 63. 

leysingr, m. — leysingi. Gul. 71. 106. 

leysingsaurar, m. på. Betaling af 6 ser 
fom Frigiven havde at bybe fin skap 
dróttinn, naar ban ved at gjøre fit fres 
isöl vilde komme ub af fit Aibrn 
bedsforholt til bam, faa at ban hı 
ráða kaupum sínum ok kváníðagus 
Gul. 62. 129. 

lið, n. (af líða? jof. gengi) 1) dem 
Gunl. 113 Flat. ll, 281; erte af len 
sveinum þessa Jesu? en haen net d 
mælti: eigi em ek þess liðs; enn ko 
önnur ombótt litlu síðar ok sannað i 
hendr honum at hann væri af liði Jes 
Hom.* 78b?; vera eins liðs 3: vært | € 
Følge, forbundne, Vatsd. 7; hana & 
einn sins liðs 2: ban bar ingen í #78 
med fin, Nj. 150. 2) Folk fom laks 
en for at unberftette Bam í Kria da 
Strid. Fm. VI, 294; Flat.1l, 40 íg.; És 
9. 3) Unførerens Gustropper í Me 
fætning til leiðangrsmenn. OHm. 15: fa 
Vill, 334; Flat. II, 303'* (ie $. N 
Mund d. n. Folks HiR. IN, 1058). Å 
Forfamling. Hdvam. 160; THE. 
er útlagr var gorr å Gulaþingi eds Í 
liði úti Gul. 202; sjaldan hattir le | 
lið Hávam. 65, jvf. SE. 1, 632 Í) 
Folt í Alm. hélst vinátta með ped 
Gunnari ok Njáli þótt fátt væri medi 
annars liðsins Ný. 44; ridr G. at Ge 
mean ok þakkaði liðveislu öllam þó“ 











lið — líða. 


er honum höfðu lið veitt; annan dag 
eptir býr hann ferð sína til skips ok 
sagði þá öllu liði at- Ný. 76. 6) Hjælp, 
Unberftottelfe, = liðsinni. Harb. 32; SE. 
I. 344; veita e-m lið Nj. 76; Fm. VI, 
382; koma til liðs við e-n Flat. VW, 411°; 
koma e-m at liði Fm. VI, 294; leggja 
e-m til liðs 2: gbe en Hjælp, Grett. 1583 
heita e-m e-u til liðs ser o: love en 
noget for at flaffe fig bans Hjælp, Flat. 
u, 29032. 


). n. DI Cabt. liðu, got. leipus, agf. lið). 
SE. I, 252. 546. 

), n. Efib. SE. I, 252. 544. 582. 

þa. r. (líð, leið, liðinn) 1) føre affted, 
teg fun uperf. í følgende Talemaabder: 
er líðr þína æfi 9: naar din Tid er forbi, 
tu er bød, Am. 89; líf þetta er hundrað 
vetra hitt lengsta, en es líðr hinn efsta 
dag på synesk þat svá sem eigi hafi 
verit lengra en einnar nætr gisting 
Hom.* 69293 líðr svá fjóra mánaðr >: 
faalebeð gaar ber 4 Maaneber Gen, 
Didr. 789; þar til er leið páska >: Ind- 
til Paafle var forbi, Fm. VIII, 128; þegar 
e-o líðr 3: paa en nær, med Undtagelfe 
af bam, Flat. ll, 28371; Fm. XI, 515 
Sturl. 4, 25. 2) — fara 1. Völ. 8; 
Hamd. 11; Fm. 1X, 387; OH. 248°; 
Hund. 1, 243 Fjölso. 3; líða of hafit 
rauða þurrum fótum Hom.* 30 bt; líða 
e-m or hug 5: gaa en af Minde, Fm. 
VI, 272; líða or líkama >: be, Bp. Í, 
687°. 3) gaa ben, gaa forbi; þegar 
e-r líðr — þegar e-u líðr (fe under 
liða 1), Trist. 1. 15; tfær om Tiden og 
had ber foregaar í fammes nú munu 
margir vetr líða áðr en - Fm. IV, 87, 
pf. Nj 124; er þetta líðr 2: naar bette 
er forbi, Barl. 167; freistum at þessi 
elska mætti sem fyrst líða Barl. 1647; 
leið sá tími ok kom hann ekki DN. MI, 
30; þat merkir lífdaga hvers manns er 
evðast ok líða um dag ok nótt er hvárt 
gerir sinn tíma, ok þó at langt þykki 
þá liðr þó skjótt mannsaldrinn Barl. 
57123 líðandi >: forgjengelig, Barl. 19; 
St 21; Bp. N, 164%; liðinn 2: a) fore 
digangen, indtruffen, — framkominn, 
mobi. tifommenbe, Fm. IV, 245. b) bob, 
= framfarinn, Hat. 42; Hund. 2. 44; 
Flat. I, 445195 Bp. I, 724??; uperf. líðr 
m. Dat. >: bet ffríber frem med noget: 
nú líðr svá dögum Fm. XI, 422; hans 
lífðögum leið mjök fram Stj. 134; hann 
segir at tímanum liði Bp. I, 910; hvat 
líðr ferðam þeirra Mar.* 93 d'6; er fram 
tók at líða smíðifni Flat. ll, 46379. 4) 
bænteð, — fara 4; hugsa mætti héðan 
af, hvat honum líðr smábóndanum 
þér komit til garðs Bp. ll, 14374, jvf. 


405 


Stj, 462°°. 5) have en eller anben Bang, 
Etjæbne, = føra 5; hann spyrr hversu 
þeim líðr (o: bvorlebes bet gaar dem), 
þeir segja svá líða sem gud amboni 
onum eilífliga Bp. Il, 142. 6) taale, 
forbrage. Fm. VI, 134; líða e-m e-t 
>: taale noget af en, Fm. lll, 121 >. Í.; 
Eg.* 17; NS. V, 538. - Med Præp. og 
Adv. - å: 1) líða å e-n >: tomme over 
en: svefnhöfgi leið á hann Fm. Vi, 229. 
2) uperf. líðr å langaföstu, æfi e-s, 
nåttina o: bet lider ub paa, nærmer fi 
mob Enten af -, Flat. Il, 419% Fm. VII, 
171; ogfaa perfonl. med Tiden fom 
Gubjeft: nú líðr á þessi tolfmánaðr 
Didr. 68; vetrinn, dagrinn var mjök 
áliðinn Fm. IV, 250; Kim. 250°°% at 
áliðnum degi Flat. Í, 346; um hanstit 
at áliðnu Fm. IV, 286. - af: 1) líða af 
e-u 2: fomme ud af en Stilling, hvori 
man før har været: er J. var liðinn af 
binni mestu bernsku Bp. 1, 153. 2) líða 
af abfol. — líða 3; vetr, náttin líðr af 
Flat. I, 339. 11, 195; er þat líðr af >: 
naar bet er over, forbi, Fid. ll, 192. = 
at: uperf. líðr at e-u 9: bet tager paa 
noget, faa at bette fvæffes: líðr at 
mætti e-s Fm. Vill, 258; Sturl. 7, 36; 
líðr at e-m Bp. I, 819; Bev. 23b'°; 
tfer om ben hvis Kræfter faaledes af 
tage, at bet latter mob Enden af hans 
tiv: Flat. I, 359; Kb. 32. - frå: þá 
er frá líðr, leið 9: í Tidens Lob, efter 
en Tips Horløb, SE. 1, 8; Flat. ll, 
1162; Fm. Vi, 353. - fram: líða fram 
= líða 3: hann lét þat svá fram líða 
at þau bréf urðu ekki synd DN. lll, 104 
(Side 101'1); líðr (uperf.) fram at þingi 
9: bet nærmer fig mob Tinget, Vallalj. 
9; líða fram af þessu lífi >: bø, Mar.* 
42 að. - hjå: láta e-t hjå sér líða >: 
fade noget gaa fig ubemærfet, uænfet 
forbt, — leiða e-t hjá sér, Fm. XI, 60. 
- í möt: nú líðr í mót jólum 2: nu 
nærmer bet fig benimod Fulen, Fm. IV, 
82. - um: 1) líða um e-t 2: gaa noget 
forbi, ffær í fin Tale, labe noget uom- 
talt: Bp. ll, 693 St. 1929; sakir skam- 
mælis líðr Moyses skjötliga um kyn- 
kvislir Adams St. 41". 2) líða um 
abfol. = líða 3, líða af, líða fram, Hom. 
589. 121203 Stj. 144; umliðinn >: forle- 
ben, forblnangen, Stj. 61; Alex. 6. 3) 
láta um líða m. Int 9: unblabe, Fld. 
m, 205. - út: líða åt o: tage Ende, 
endes; eptir þat útliðit Mar.* 524". - 
yfir: líða yfir e-n 9: fomme over, ves 
berfareð en, = ganga yfir e-n, Fm. IV, 
3323 eitt skal yfir oss líða alla Nj. 124. 


ar |líða, 0. (dd) = líða (leið) 1, fun í Prat.; 


unz miðjan dag líddi o: i nbtil Mibbagen 
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var forbli, Am. 50; er konung liddi >: ið eyði, m. Mangel paa Forfebielp. Bu 
. 7 


. neh Kongen, OH. 167. 285; Pr. 438° 


liða, v. (að) 1) lempe? þá er þeir koma 


- til biskups lausnar, þá skal biskup með 
þeim hætti liða lausnina sem - DI. I, 
233 (HE. 1, 243). 2) omtale, ubvifte, 
forflare? nú höfum vér rætt nekkvit of 
ena yttra skilning guðspjallsins en þó 
ero enn eplir en iðri uk en æðri tokn 
þess oliðoð Hom.* 87b?0. 3) liðast, 

; 9. r. falbe í Lotfer, om Haaret: Lard. 
63; Didr. 174. 

hitagjald, n. Nfaift fom þu ubrebed af 
hver liði 2. Fm. VIII, 327. 

lidan, f. Omtale, Ubdvirling, "Fottlartng? 
nu es nakkvat á leið visat hve skyld 
. hon (ástin) es, en eigi þat, hví hon es 
svá skyld, ok skal þó nökkorom orðom 
of þat ræða, þótt lítil liðon verði á við 
bat sem til lægi Hom.“ 51 2). 

liödråttr, m. = liðsdráttr, liðsamnaðr. 
Kim. 222; Bp. Ill, 66; Flat. 11, 28°'. 

liðdrjúgr, adj. vel forfonet meb Mandfab. 
Fm. VII. 345. 

liöfleiri, adj. comp. forfynet med talrigere 
Bulge, Mandſtab. Bp. 11, 15023; St. 


liðfæði, n. Tíbet Mandflab, Mangel paa 
tílftræftellgt Mandftab. Didr.. 64 e. Í. 
liðfærr, adj. bygtig til at være med t ens 
Folge og underftøtte tam í hans Yore- 
bavenbe. Frost. 2, 15; sjau menn skyldu 
gera einn liðfæran Flat. ll, 3709. 
liðgóðr, adj. faabar fom gjør god Hjælp 
i, eller Nytte. Flat. ll, 20474; Fm. Vi, 


eneren, f. Rim af den Beffaffenbed, at 
Rimftavelferne begunde med famme Bog- 
ftav. SE. I, 672; liöhendur, f. pl. 
liðhendr háttr, SE. I, 652. 666. 

liöhendivugr, f. = liöhenda. SE. I, 610. 

liðbendr, adj. 1. håttr 2: bet Berfemaal 
buori be fammenbengende Rimftavelfer, i 
ifte, 2ben, 3bje og 4be Berolinje. alle 
begynde med famme stafr. SE. I, 

liði, m. 1) Perfon fom er í eng Shan = 
fylgðarmaðr; í Plur. SE. I, 530; Gha. 
19; Frost. 4 Sindl.; ON. 283°; Flat. 1, 
1941; bæði fjandinn ok hans liðar Hon. * 
77 aðð. 2) en vis Landsinddeling í Norqe, 
nemlig faa mahge Gaarde fom tilfam- 
men ftillebe en Ledingsmand (lof. lida- 
gjald) Fm. VII, 3953 DN. 1), 614. 624. 
fiderne i forftjellige af Borgarpingsla 
gene Gtibreber opregnes DN. IV, 279 fa. 
05. Ge 9. U. Mund Norges Beftri- 
velfe Side 10; P. A. Mund b. n. Folks 
Hift. IV, 1, 510, 

liðlauss, adj. uden VFolfehjælp; faa falbeð 
ben ber tffe fan tilvejedringe de fornøbne 
Bibner. Frost. 9, 10. 13,724 


liða — liðskyfir. 


= liðgóðr. Flat. I, 167" 
p- å 
liðlítill, adj. 1) fnapt forfonet me Bi 
bjæly, mobf. liðdrjúgr. Fm. VII, 
fom gjør liden Nytte, í hvis Birfie 
ber den $jælp, mobí. liðgóðr. Fa 
5 





liðligr, adj. 
Bp. I, 651* 


liömannliga, adv. med Dygtigbed til | 
"ubrette noget. Fm. VI, 326; Band. » 

liömannligr, adj. fom fer ub til at ve 
liðgóðr. Fm. V, 48. VII, 112. 

liðma Er adj. = liðdrjúgr (ivf. liðBeiri 
þorskf. 54. 

liðmjúkr, id myg í Ledene. Kim. 301. 






















fegeme; lið kalla menn þat å manni 
leggir mætast SE. Í, 5443 skalf å h 
um leggr ok liðr sakir bræxlu Får. 
liðir ok limir Flat. 1, 4232, H, 383 
stökkva or liði, færa í liðinn >: qaa 
Led, treffe i Led (et tem), Gunl. 1 
2) Krumning, Bojning; 1. á nei Di 
178; Nj. 25; Laæd.63. 3) Lebi<ie 
ffab. Gul. 24. 4) Lem. Hacam. 1! 
1373 Lok. 43; Brynh. 1, 9. 5) Zle 
aliör. Pr. 711. 6744. 6) Æter í An 
nit Algorismus Í AsO. 1848 € 


liðrækr, adj. fom iffe anfees for lidfe: 
men førfafteé hvor ber føges For 
Hjælp ved et Foretagende; gera e-a li 
rækan Flat. ll, 329"; Eb. 43. 

lidsamligr, adj. = liömannligr. Flat. 


liðsamnaðr, m. Gamlen af Folt til Uri 
telft åt, Help ved et Toretagente. Å 


liðsðrátu m. == liödråttr. Fæ. XI, 262. 

liðshöfðingi, m. Unfører for Krigite 
Klm. 48. 

liðsinna, v. (að) 1) unberfistte, komme ! 
Hjælp, m. Dat. Fm. VI, 269. 2): 
fin Unberftettelfe fremme, beforbre, 
Uff. Fm. VI, . 

liösinnaör, adj. bebjælpelta, 
bjælpe (e-m). Fm. IV, 308. 2. 

liðsinni, n. Biftand, Unberftottelie, = le 
Fm. IV, 159; Flat. Ål, 38 
13929, 

liösinnismadr, m. Hjelper, Perfon fom 
berftetter en (e-s) med fin virkom 
Bifand. OH. 3487; Ljose. 23. 

liöskjalf, | f. Porttaarn? for bliøskjal! 


liðskorir. m. Mangel paa Holl. Aler. m 

liöskyfir, adj. fom oder, ubfræver, bort: 
ger meget Wolf (jof. fo. sköfle). UN 
13416 of. 280). 


To til 
VI, 2 






St 





liðslaun 


laun, 2. pi. on for ydet Gjælp. Fm. 
åsmadr. m. Perfon fom borer med til, er: 
Í end Folge. OH. 1689; ifær om bent 
fom høre til Kongens Qustropper (jvf. 
lið 3): Fm. IX, 255. | 
dsmonr, m. bvab en bar forub for en ane | 
ben med Henfyn til ben Folfebjælp ban' 
bar at raabe over. Flat. I), 5579. 270°. . 
duer, adj. 1) 188, let, bevægelig. Bp. II, 
16823. 179995 var hann (steyptr hidbjörn) 
svá Í. ok með mikilli vél gjörr, at þann 
tíma er menn váru Í honum sýndist 
hann ganga hvert er honum var vísat | 
Pr. 433'9; næst jörðinni setr sik næfrin | 
med berkinum skarpast inn at trénu 
(Palmen), en gerir sik æ því liðugari | 
sem viðrinn vex ok feitin þróast upp at 
limunum Pr. 1632; hafa liðugan gang 
>: have fin Bribed, Kim. 111. 2) fri,| 
ubunden: a) om Perfon ber iffe er bunden ' 
af nogen Tvana, af nogen Forpligtelfe 
ter Forretning, Bp. ll, 689; 1. af skuld 
Kalfsk. 119; gerði hann oss liðugan um | 
þessa kröfu NS. V, 128; frjalsir ok! 
lidugir af nefningum ok leidangrs ferð- 
um DN. ll, 307; verða liöugr, gera sik | 
liäugan (2: fri, ledig til at gjøre noget) | 
m. Inf. NS. V, 105. 128; Rb. 6, 85; 
m. Præp. til og Inf. DN. ll, 263. b) 
om Ting bvlð Benyttelfe ilfe hindres af 
zogen Vanſtelighed; er þá orlof til inn- 
göngu, því at kirkjan er upp lokin ok 
líðag Bp. ll, 17%; þessi orð hafa þann 
skilning með liðugri norrænu (>: tybelig 
Rorff) sem fyrr var greint Bp. 11, 125%. 

lövana, adj. blottet for forneden Folke⸗ 

hjelp. Landn. 2, 7. 

lövaskr, adj. berebvillig til at ybe al mu- 
lig Hjælp. Ljosv. 8. 

idveizla, f. Hjælp, Biftand. Flat. 11, 11112; 
Fn. IV, 216. 

ld, 4. 1) vs lifa e-s líf 9: leve faa 
lenge fom en, DN. IV, 655; lifa e-s lífi 
lengr 3: overleve en, DN. ll, 85. 400. 
IV, 356. 467. 769; leita lífs með e-m 
>: føge efter Livstegn 608 en, Hrafnk. 
28; taka, ráða e-n af lífi 9: aflive, ved 
fine Anflaa flaa en efter Livet, Flat. |, 
73*. 1, 32663 sitja um líf e-s 9: firæbe 
en efter Livet, Fm. IV, 158; lífs >: Å 
Live, med Livet: aldri kemr þú lífs af 
minni hendi Didr. 2197, jvf. Flat. |, 
3474; hvárki lífs né liðinn 9: Bverfen 
levende eller bob, Kim. 535%; life gjarna 
>: færdeles gjerne, eg. faa gjerne fom 
man vil feve, Mar.* 25c!!, 26d10, 37 c*. 
452"; Kim. 1967%. 2) Legeme, nbt. 
leib. Fld. I, 508; DN. I, 824; Barl. 
44°; Bp. 11, 14996 til lífs ok sálar 
Mar.* 32 c?8, 
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v. (lifði, lifat) 1) være tilbage, være 

lovers. Gul. 16; Borg. 1, 14; Flat. I, 
723. 73%; SE. 1), 28. 2) leve. Flat. 
ll, 17399; eiga skamt úlifat 9: være 
Døden nær, Flat. I, 88?®, 11, 3477; biðja 
e-n vel lifa 3: ved fin Bortrejfe tage 
Affted fra be Filbageblivenbe (mobi. 
biðja e-n vel fara Hav. 12), Fm. VI, 
249; Fid. lll, 251; Stj. 614"; lifa eptir 
e-md>: rette fig efter en, = veita e-m eptir- 
lífi Hom.* 52b”. 3) overleve (e-n). 
DN. 1, 317. 111, 172. 319. 

lifandis, Gen. af et Gerundium eller subst. 
verbale n. g. = Praſ. Part. lifandi í 
dets forflj. Bøjningsformers lifandis menn 
(= lifandi m. Stj. 12379); Mar. 60 a'; 
Sy. 3919; lifandis kvikendi (= lifanda 
kv. Sg. 619); Stj. 6014; lifandis líkami 
St. 567. 5828; hitt sem lifandis er Stj. 
7597, jvf. 12379, 12471. 

lifdagar, m. pl. de Dage en bar at leve, 
Livs í sína lífdaga 2: for fit Liv, faa 
længe fom bet varer, DN. 11, 4823 eptir 
liðna lífdaga >: efter Doben, Barl. 621% 
leiða sína lífdaga 2: føre fit Liv (paa 
en vis Maade) Barl. 1621. 9171. 9517, 
146153 Abraham leiddi ok lyktaði sína 
lifdaga meðr góðum ok ágætum ellidómi 
Stj. 13997; taka e-n af líldögum 2: tage 
en af Dage, Alex. 1315; hans lifdögum 
leið mjök í lykt >: bet faffede mob Ene 
ben af band Liv, Bp. ll, 1485; ef hann 
kemst frá ykkr þá týnið þit lífdögum 
ykkrum 9: forbrybe J eberð Liv, Kim. 


lifa 
t 


liför, adj. = lifinn. Håvam. 69. 


lífga, v. (að) 1) ajøre levende, Talde til 


give. Flat. I, 3779; Barl. 8418. 9911; 
Bp. ll, 28'%, 2) ftyrfe; 1. vald e-s Bp. 
I, 85938, 

lífga, f. Qevenbegjorelfe. Sæ. 1428; Stat. 

lífgjafi, m. Perfon fom flijenfer en (e-s) 
vet. Þ.hræd. 20; Gisl. 51. 

lifgjöf, f. Handlingen at fljienfe en Livet. 

m. VI, 224. 


lífhinna, f. Bughindben, peritonæum. Fld. 
11), 138 


lífi, n. 1) Giv. OHm. 110. 2) 2 
at leve paa. Barl. 43%", 63 

lifinn, adj. levende; eg. vel Præt. Part. af 
et forælbet Berbum lifa (leif). Hund. 
2, 27. 45, jf. lifðr. 

líflát, n. Død. Barl. 1299; Flat. I, 6135; 
veite e-m líflát >: bræbe en, Flat. 1, 
894, 

Hflåtinn, adj. beb. Hrafnk. 28; Barl. 205°, 

lílauss, adj. livløs. SE. ll, 64. 

lifligr, adj. 1) fom fører, ubfræveð til 
vet; Í. andardráttr Barl. 1128: |. 
atvinna Flat. I, 437%. 2) Ievenbe, 


evnet, Maade 
2 2 
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mobf. lífauss. SE. 1, 64. 3)= lifvænn. 
Flat. 1, 23697. 

lífmikill, adj. feiglivet. Stj. 988, 

lifna, v. (að) 1) blive tilovers. Borg. 3, 
21; Flat. ll, 2999; Algorismus í AnO. 
1848 Sibe 358. 2) blive í Live, bebølde 
Livet. Stj. 6064; Landsl. 4, 14. 7, 58. 
3) faa fin, fomme til Live; afkvæmi 
þat er af okkr lifnar Fid. lll, 188; deyja 
svá at hann lifni aldri síðan Barl. 
12514. 

lifnaðr, m. 1) Liv, Levnet. Stj. 2239. 2) 
tegelbunbet Liv, Kloſterliv; å hans tímum 
lögtókst hvárrtveggi lilnaðr Predikara ok 
berfættu bræðra Bp. ll, 5172. 3) Klo: 
fter. Bp. 11, 151'4. 

lífnæring, f. Livsophold, Unberbolbning. 
Stj. 21297, 

lifr, f. (ð.-rar) Xever, lat. hepar, jecur. 
Stj. 309%4. 31010 ogf. Plur. lifrar 
Grett. 142. .“ 

lífsbjörg, f. = lífnæring. Fm. VI, 235; Flat. 
I, 43737 


9 ” 

lífsblóð, n. Blodet fom Livets Gabe; 
mannsins önd ok hans |. mun ek krefja 
Stj. 613?. 26127. - 

lífsbók, f. Levnetsbeſtrivelſe. Bp. 11, 16370. 

lífsdagr, m. = lifdagr; um sina, alla sinn 
lifsdaga >: hele fit Liv injennem, DN. Il, 
482; Flat. ||, 38679. 392*®, 

lífsdægr, n. Halvbegn í Vivet. Bp. I, 1017». 

lífsgrið, n. pl. tilfagt Sikkerhed for iffe at 
blive berøvet Livet. Fm. VII, 190. 

lífsgæzla, f. Omforg for Live. Pr. 44914. 

Ufshåski, m. Livefare. Flat. I, 4379; Fm, 
VIN, 147. 

lífsherað, n. Paradis, Livetd Vant. Post. 
215; Mar.* 50 a!9. 

lífshvatr, adj. livlig, raft. Gha. 31. 

lífsmáli, m. Stontraft ber gjælber for ens 
Levetid. Bolt. 103. 

lifsnæring, f. = lifnering. Flat. I, 438%, 

lífssaga, f. Levnetsbeſtrivelſe. Fm. V, 226. 

Ifstre, n. Uvets Tre (t Paradis). St. 
174. 


lífstundir, f. pl. Stunder, Tidsrum en 
bar at feve. Fm. VIN, 93; Se. 223*4 

lífsvegr, m. Ubvej, Middel til at bevare 
tívet. Bp. 11, 5052. 

líftjón, n. = líflát. Fm. Vill, 147 v. l.; 
Bp. 1, 1179; veita e-m líftjón >: bræbe 
en, Flat. I, 43720; Mar. 94 c**. 

lífvænn, adj. fom fer ub til at funne Teve. 
Alex. 149; Flat. 1, 194*9. 

lífæðr, f. Pulsaare. Bp. I, 368'%; Mar.* 
123 d". 


liggja, v. (ligg, lå, leginn) ligge. Håram. 
57; Hami, 10; Flat. I, 214 fa. ll, 
36719. 387*%. 2) = liggja vidri; hafn 
þeir svarat: oss með þeim orðum er betr 
er at liggja en upp sé borin DN. II, 


lífmikill — liggja. 





97. 3) Save en vis BeliggenBeb =) om 
Steder. Stj. 82; Flat. ll, 132": DN. 
241; liggja saman garðar 3: Ga 
ftøde til binanden, Gísl. 10; b) om Ver: 
liggr gata til bæjarins Gísl. 28; fvf. Flat, 
ll, 38212: Pr. 13491. 4) være af a 
vis Beftaffenbeb, m. Adv. lá honum be 
illa Bp. I, 7753; ofarliga mun ligg 
ójafnaðr í þér Grett. 135; hve pikk 
ber honum ord liggja (jvf. orðalag) > 
porlebes fynes bu ban taler for k 
Konr.g. 52b"". 5) være tilfrøfen, va 
fet med Is; om Gser, Bætte o. rek 
(jvf. leggja 9). For. 9. 6) ftevne þjá 
et vift Maal, í en vis Netning: © 
Gøfarende meb beret Fartøfj: liggja u 
hafs Hitd. 4; Gísl. 7. 7) beligae, te 
fove; liggja konn Borg. 1, 15; Fld. N 
390; DN. Ill, 841; vafaa om fy 
arring: Se. 178%. - Med Prær. HM 
by. - á: 1) liggja å e-m 23: anar 
en, Kgs. 60°. 2) liggja å e-m >. må 
Hage en, være hans Styoldigbed la 
Bornebenbeb; kvað honum eigi á lign: 
þat at vita Grett. 37. 3) liggja á 
3: drive paa noget, føge at fafe * 
Fremgang? uråd þat er þeir hafa lengi 
å legit Kim. 121?. - eptir: liggja ep!n 
2: være ugjort, blive forfømt, Gisl. 10; 
Stj. 3734. - fyrir: 1) liggja fynr >: 
forgfindes, være tilftede ved ens Anfemi, 
Flat. 11, 43?9. 2) liggja fyrir >: 
forðaanben fom Pligt eller Fornodenber 
Flat. N, 1197". 3) fyrirliggja sér > 
labe fig before (om Kvinde), Bjark. 177. 
- í: 1) liggja í 9: under Gangen fynfe 
neb í ben bløde Grund, på liggr í hest- 
rinn undir þeim Vatsd. 40. 2) hexja 
í e-u 2: rummes, indeboldes í ncart: 
vatnker pau es í lágu málskjólur tvennar 
eða þrennar Hom. 87 að. - niðri: liga 
niðri >: forbigaaes, lades uomtalt, I. 
leggja niðr 4, Nj. 56; nå skal þat eg 
n. |. at segja frá jartegnagerð hans OH. 
2337; liggja niðri miklu fleiri úsagð:r 
hlutir Fsk. 88; sagði hann þat eitt - 
sem honum var til frama en Jet hit | 
n. í sögunni sem minnr var til fræcðar 
Grett. 192. - nær: honum lá næst um 
iþróttir vid Konrad >: font 8. nærmd Í 
brætter, Konr.f. - til: 1) liggja vl 
e-3 2: benbore til nogef, Flat. 1, 117: 
Eg. 45; fig. bætr liggja til alls >: inte 
er faa flemt, at ber jo er Hjælp verter, 
Fld. M, 522. 2) liggja til >: vare å 
artbe til, være forbaanben, Flat. Ii. 
3687”: Fm. VI, 165. - um: 1) lige 
um e-t 9: være fysfelfat med ncát!. 
NS. V, 147. 2) liggja um e-n >: er 
terftræbe en (lof. sitja um e-n). Barl. 
60!'9. 6210, - undir: hlatr e-s høg 


lik — líking. 
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undir 3: em bliver ben tabende, Tíber | líki, m. bvab ber er jeunnobt meb noget 


Efabe, Eb. 31; Flat. Il, 93%, = við: 
liggja við 9: være bet man ubfætter fig 
for, er nødt til at tabe, libe, gjøre í et 
vit FTilfælbe, under en vis Betingelfe 
(ivf. leggja e-t við), Flat. ll, 2379; 
Fm. IV, 195; líf e-s liggr við Flat. ll, 
2379; Fm. VI, 12; þótt þar Hggi við 
reiði Svía konungs eða öll eign vår ok 
ríki Flat. ll, 5979; engi vildi biðja 
hennar því at engi gat fullgort þat er 
vid lå Str. 5433. 

ik, n. 1) Stittelfe, Form, Skabning. Bp. 
N, 78'7; láta borg standa með heilu líki 
Aler. 12; jarls yndi þótti mér ekki vera 
nema við þat lík at lifa Håvam. 96, 
jøf. Sol. 12. 2) ig. Flat. ll. 2312. 
366 fa.; Sol. 23. 3) Seglets Omrids 
tfler Kant, jvf. liksima. Fld.1, 476; SE. 
I. 584; GAM. 11, 662. 

ike, e. (að) bebage. Hom. 4579. 478; Bp. 
Il, 3077; 86. 1567!- láta sér e-t Mka 
Flat. I, 8393. øgfaa líka e-m vel Flat. 
I, 669. 8822. líka e-m illa >: mtðbage: 
hvárt sem honum líkar vel eðrilla Flat. 
1, 5988. e-m likar vel, illa til e-s 9: 
en foneð vel, tilde om noget, Fm. IV, 89. 
107. Vi, 110; e-m likar vel vid e-t 9: 
fynet godt om noget, Fm. VI, 112. VII, 
173; Ljosv. 8. 

Ma, ade. tillige, ogfaa, ligefaa. Fld. 
1. 663 Frs. 1682, 

Miskråkr, m. Cigfpabe. HE. H, 96. 

lkaferd, f. == líkferð. DN. V, 43. 

hkagröf, f. Grav fom er opfaftet til Ligs 
Vegravelſe. Stj. 634??. 

smi, m. — likemr, Bp. 1, 
29272, 

líkamliga, adv. Iegemlinen. Fm. V, 230. 

kkamligr, adj. legemlig; |. heilsa Bp. I, 
38716: |, samvist Bp. I, 4699: |. orrosta 
Fm. V, 230; líkamligr (9: fjøbelig, = 
holdligr) bróðir Mar.” 24 d*®, 

Ikamr, m. 2egeme, = likhamr, 
Kim. 34919, 

líkamslosti, m. Beaferinag efter, Bellyft ved 
Kjonsdriftens Filfrevsfifelfe. Ser. 537; 
eiga likamslostn við e-a 2: have legem⸗ 
lig Omgang med en, Gul. 34. 

líkbarar, f. pl. Sigbaare. Pr. 4459, 

líkblauðr, adj. frygtfom for at berøre Lia. 
Gísl. 22. 

líkblæja, f. Ligklade; var sprett (9: bort. 
ac) líkblæjunni fyrir andliti Bp. 1, 
5297, 

Iiklerd, f. Begravelfe, == likaferd. Stj. 
1273, Eb. 51. 


líkhamr. 


líkami. 


(e-s) a) om Perfon (jvf. maki, noti, 
jafnoki). Flat. 1, 135%; Vatsd. 34; 
engi er líki við þann guð sem vér 
dýrkum Stj. 270°. b) om Xing: þeir 
komust eigi til líka hans fórfeðra lifdaga 
St. 22337; leggja alt til líka >: lifstbert, 
faa at bet ene føres í Meaning eller til 
Afdrag mod bet andet, HE. 11, 209. 


líki, n. (GPL. líkja) 1) = | lik 1. Håvam. 


91; Alv. 2; SE. I, 60; Landn. 3, 14; 
skipta litum ok likjum Yngl. 6; fyrir 
hví þeir (Cvangelifterne) ero í þessom 
likjom sýndir Hom.* SSa!9. 2) = lik 
2. Am. 101. 


líkindi, n. 1) bvab ber fremfifler noget for 


en, giver bam Anledning til at foreftille 
fig noget fom (antage noget for) virfellgt; 
eigi fæ ek skilit til fulls um aldr þinn, 
hver líkindi þat mun vera (2: hvad Ganb- 
fonltabeb ber fan være for) at þú sér 
maðr svá gamall at þú værir viðstaddr 
þessi tíðendi Flat. 1, 354; fyrir hví 
ikkir þér á því líkindi 0: bvorfor fores 
ommer bet big fandfynligt, Flat. I, 1069; 
engi þótti líkindi til (2: ber fyntes ingen 
Rimeliabeb for) at þeir myndi sigr få 
Fm. VIll, 147; mer þykkir meiri 
líkindi at - 2: bet forefommer mig mere, 
ganſte fanbfynligt at -, Kgs. 3517; Kim. 
169'!; draga, leiða, ráða líkindi (um e-t) 
2: famle, anvende Grunde, Arqumenter 
for berefter at banne fia en Mentna, 
Kgs. 34°’; Fm. lll, 5; Flat. I, 494°®; 
Bp. I, 525°; marka, ráða at líkindum 
a: bømme efter Hvad ber forefommer 
fanbfynltat, Hom.* 3b?%; Band. 287; 
sjá at líkindum 9: finde fanbfynliat, 
Vigagl. 22; Hom.* 4 að; vera med, frá 
líkindum 2: være fandfynliat, ufandfyne 
fat, Kgs. 3422; Flat. ll, 360*9; vera í 
líkindum 9: med Sandſynligbed funne 
anfes for ben flylbige, Borg. 1, 6; eptir 
líkindum 2: fom væntellat, Fm. X, 208; 
ganga at líkindum >: aaa, foreqaa fom 
man fan vænte, Bp. 1, 5298. 2) = lik 1, 
líki 1; snúast í líkindi kvikindis Barl. 
135?°; var þá eldsgangr svá mikill, at 
morgininn eptir sá eigi líkindi Dana- 
virkis útan grjótit Flat. I, 112%. 3) 
Billede paa, bvad ber tjener til en bíls 
ledlig Bremftilling af (e-s); þessir hlutir 
ero |. þeirra manna er lengi stunda 
eptir heiminum Barl. 579, jvf. 217. 
4) Eammenligning; vér erom breyskir 
til líkinda við þá 9: Í Gammenligning 
meb bem, Barl. 557. 


tíkfylgja, f. b. f. Kim. 5540: gera e-s| líkindliga, adv. efter Sandſynligbed; svara 


likfylgju sæmiliga Mar.* 139 c?!, 
íkfærsla, f. b. f. Frost. 2, 15. 
likhamr, ss. Legeme. Stj. 6545: Elucid. 127. 


s 


l. Kgs. 3574. 


líking, f. EHttelfe fom bar Ligbed med 


noget; standa, sýnast í Í. e-s Grett. 152; 
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Flat. II, 1359; gera e-t il. e-s Flat. |liknarbrant, f. Naadens Be; 1. til eikfra 
II, 2323 Fm. VI, 100; svá sem - til! fagnaöa Bp. I, 94. 
beirrar sömu líkingar - 9: ligeſom - | líknarfullr, adj. " barmbjertig. Sy. 7; 
netop ſaaledes -, Flat. I, 378'3. Mel-| Kos. 1601. 
lem likneskja guös ok líking guðs fljel» | líknargaldr, m. elór fom bereber en Ras: 
nes ber Mar. 23 b fg. faalebes, at ved | be, Forbedring í hans flette Bilfaar, 
bint flal fortanes tet Guds Billeve fom | Håvam. 121. 
er fælleð for alle Mennefter, ved betteliknarlanss, adj. ubarmbjertig. Kgs. 109'*, 
be gode Menneffers Ligbed med Gud. liknarleysi, n. Ubarmbjerttabev. Kgs. 109". 
líkja, v. (kt) 1) gjøre en Xing lig meb, | líkneski, n. 1) Gtittelfe, Fiaur, = lík |, 
alve ben Ubfeende af noget (e-t e-u);| líki 1. SE. 11, 20. 2) Billeder. Flat. |, 
hann glíkir sik gömlum karli Stj. 4457,| 33899. II, 3809. 
jvf. 5838; hann líktist í þesso manni | líkneskja, f. 1) = líkneski 1; om F 
beim Barl. 1619, jof. 4418; líkjast í ætt | menneftelige Skikkelſe fom Djævelen i 
e-s 5: flægte paa en, NBKr. 3; Flat.| vif Tilfælde bar antaget: Mar.* 61 b“ 
II, 3429; líkja e-t eptir e-u 2: indrette 2) = líkneski 2. Flat. Il, 298 fa. 
en Ting. efter noget fom Monfter, Fm. | líknfastr, adj. gunflig, velviflig. Héran 
X, 108; líkir sira Guðmundi þat sem | 124. 
(9: bet er for ©. ligefom at) honum Ifkuligr, adj. barmbjertig, fom flaffer, faa 
þykki hon ofkyrt vinna) Bp. I, 298;| (å Forbindele meb finbring eller Hjel 
ek hefi heyrt ein dæmi er mér virðist Kgs. 158°". 
sem líkjast megi til þessa máls (2: ber líkasamligr, adj. = líknnnligr; 1. syrå 
fan anføres fom en billeblig Fremftilltng | syndalifnadr Mar.* 148 b%; Sej. 156". 
af denne Saa) Barl. 78'*; líkjandi sik | líknsamr, adj. barmbjertig. SÉ. u, % 
(anftiflende fig) vera lítillátan Mar.* Stj. 54779 
160a!!. 2) efterligne, tage til Menfter, | líkr, adj. 1) lig, m. Dat. Bp. I, 2097 
m. Dat. Hom. 9149; pgfaa líkja eptir| því um likr >: faaban, deslig, = því 
ou Flat. Il, 23210; Fm, VII, 296; Hom. 
17, 
líkleikr, m. = líkligleikr. Kgs. 121". 
líkkista, f. Ligfifte. Flat. II, 37833. 
líkliga, adv. ban en Maade fom giver Ub- 
figt til, Saab om noget; 1. til samþykkis 
Flat. |, 3711% ogfaa uben nærmere Be- 
ftemmelfe: paa en Maate fom giver Ub- 
figt til et onfteltgt Refultat, Flat. I, 
315°, 370*; Fm. X. 133 9 
ukligleikr, m. Gandfynlighed. Kos. 45%. 
| 


likligr, adj. fanbíynlig. Flat. ll, 2434; 1. 
til e-s faadan fom man bar Grund til 
at mistænte for noget, Flat. II, 2927. 





likr, Barl. 4231, 457, jvf. Brynh. 2,% 
því glíkt >: faalebeð, Hom.* 353” 
nökkuru líkt 9: omtrent, Byl. 1, 5; v 
því líkari at þeir myndu fleiri me 
veiða en fiska Barl. 6412; var því 
at sjá sem þá er - Flat. ll, 2159; 
Hart. ok: talaði lík ord ok Ambros: 
las forðum Bp. Il, 6°*; þenna un 
leiddi likt ok hinn fyrra eigi af heiðnu 
möunum Bp. II, 42%; Steinólfi þótti þe 
líkt ok ekki Þorskf. 54; at líku allice 
vel, Ný. 154. 2) fanbfonlig. Hitd. 617 
Fm. IV, 133; Kim. 215?0; líkr til es 
2: faaban fom giver Ubfigt til, Haab rn 
noget, = vænn til e-s. Fm. IV, 13% 
líkmaðr, m. Perfon fom er med for at! 379. 3) fom alver Udfigt til, Haab og 
føre Pia til Graven. Eb. 51. et godt Refultat, = vænn 2. Flat.l. 
likn, f. 1) Barmbjertigbed fom wvifes en,! 405!; Bp. I, 690'%; kann verða at end- 
Formildelfe Í ens Stilling eller Gfjæbne.' inn verdi likari en upphafit Bp. Il. 64. 
Flat. 11, 390"; Fm. VI, 113; Kgs. 10914. ‚liksima, n. Gnor eller Ned fom er tt. 
1109. 160?7. 2) Pleie, Tilfyn Tom 9bes | fyet til Seglets Hderfanter (lík 3) ter 
lidende. Flat. I, 43722. 3) Tilgivelke, at ftyrfe dem. Gul. 308. 

Forlabelfe. Kos. 1609; Hom. 217. 'líkstrá, 2. Gtraa bvyorpaa Lig bar bvilet: 








225; biðja líknar sinni misgerning Mar. ei 
28 b20; I. sektar, syndar Mar.* 150 b. | 
líkna, v. (að) 1) antage fig med Barm- | 


biertigbed; Í. mál e-s Barl. 6479; |. e-s! | íksveipn, f. — (ivf. líkblæja). Mar.“ 


auman likam Bp. II, 7937. 2) pife | 
Barmbhjertiqheb mob en (e-m). Stj. 5675; 
ogfaa líkna e-s máli Fm. XI, 260. 289. 
3) forlabe, tilgive (e-m e-t). "Sy. 430°®. 
4) liknast vid gud a: forlige fig med 
Gud, Flat. I, 3181. 

liknanligr, adj. tilgivelig. Mar.* 46b!!. 








líkuliga, ado. = líkliga. Flat. I, 179?% 
likprå, f. Epebalftbeb, lat. lepra, = mak 





ef eldr er úti gorr á tuftum eða á sæt 
um = nema hús bræði eda líkstrá brenn. 
gjaldi - 


175 c 





m. Preftené Sang over Lig mi 
betð Begravelfe. Grg. I, 238. 





Mirm. c. 12; Stj. 158. 324. 616: 
Fla. lll, 642; Bp. II, 23. 





kkpråfullr — lindi. 
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tikþráfulir, adj. fyedalff, == líkþrár. SY. | mon, m. Kalfovn, Ovn til at brænbe Kall 


vkprår, adj. fpedalff, lat. leprosus Of. limt, m. (R. PL.-ir, U. 


got. prutfills, gb. likwærthing). Bp. I 
0. Str. 2990. Barl. 35°”; Fm. XI, 


Ikpräsött, f. = líkþrá. St. 324 fg. 

lilja, f. Vilje. Barl. 4479; Trist. 7; Mag. 9. 

hm, n. coll. Ørenene paa et Tre, = limar. 
Flat. I, 122. 11, 124%; Fm. VII, 37. 

lim, n. 1) Bindemidbel í Alm., alt hvad 
ber flæber en Gjenftand faalebes ved en 
anden, at be bænge faft ved binanden. 
Mag. 919; bráðnaði lim ok tjara sú sem 
saman hélt skipunum Mar * 170 d“; 
hann lét sér leir bleyta með blóði Röm- 
verja ok gera þar af borgarlim Bret. 1. 
2) Kalt í Sardelesbed. DN. 1, 577; 
Aler. 29; Fm. VI, 267. X, 186. 


ma, v. (að) 1) dele faafebes at bet ene | 


em files fra bet andet; lima í sundr 
fenberlemme, Flat. I, 4028. 2) = 
sima. berove en hans femmer. By. II, 
75° (jvf. Sturl. 4, 6). 
líma, e. (md) forbinbe ved Hjælp af lím; 
l. skegg við höku ser Flat. I, 330°; 
bann lét líma öll blöðin í kjölinn Kjaln. 
18; skjöldr er gerr var af hörðum bein- 
um útan en húðum innan limdr Flov.* 
3394; svá var hon orðsnjöll at hvert 
orð þótti límt við annat Pr. 406?9; 
steinveggr var gerr um þenna garð 
limdr sem borgarveggr Didr.325"*; hon 
(Manna) loddi ok límdist við hendrnar 
svá sem á henni var tekit Stj. 29211. 
limaðr, adj. forfynet med Lemmer af en 
við Beftaffenbed fom betegnes ven et til- 
feet Adverbium; limaðr vel, illa Fm. 
V, 238; Flat. Il, 89'9; limaör mjök >: 
forlemmet, Fm. VI, 206. 
limalåt, n. Tabet af fine femmers dæmdr 
til limalåts Landsl. 4, 17. 
mar, f. pl. 1) Qemmet. Flat. IT, 183203 
Fn. VIII, 346. 2) Ørene. Flat. II, 408; 
Fm. VI, 153. 
habyrår, f. f. Dorte af Ris eller Grene. 
at 
hmfarmr, m. "Baltlaf. DN. IV, 180. 
imbeill adj. uffabt paa fine femmer. Gul. 


lími, m. Ris, Kof af fammengroede eller 
fommenbundne GSmaafvifte; hann reif 
þá app hríslu mikla - lætr ganga límann 
um bak honum ok báðar síðurnar Grett. 
136; leggja líma á bak e-m >: þtbfte en, 
Fm. VI, 189, jvf. GAM. II, 610. 

líming, f. Tvelyb fom betegnes ped et af 
2 ammenbundne Bofalbogftaver bannet 
Tegn, modf. lausaklofi. SE. II, 48. 
limingarstafr, m. Sean hvorved liming be» 
tegnes, SE. II, 78. 


+ DN. 1, 241. 11, 770. IV, 180. 

«PÅ. si € n) Si 
I, 38817; Bp. I, 
16835; Klm. io 


lat. menbram. Flat. 
802 fa. II, 158'*. 
2) Gren. Kos. 9416, 

limrunar, f. pl. Runer inbffaarne 
Ørene? Brynh. 1, 11. 

límsetja, v. (tt) nebfægae i Kalf; limsettr 
steinn Fm. VI, 149. 

limstokkinn, adj. fpruften, opleft t fine 
Gammenføjninger;s vårar brynjur ero 
rydugar ok skildir limstokknir Didr. 
164. 

límvatn, n. Vand bvori et Bindemiddel 
(lím) er oploſt. Mag. 9. 

lin, 2. 1) Lin, lat. linum. Völ. 1; Frost. 
9, 9; JKr. 19; lin órengt Olm. 77; 
bóndi átti einn búgarð par sem hans 
yxn ok lin var varðveitt Mar.* 93 a!. 
3) Qintej, Linflæde, fat. linteum, = lína 2. 
Gha. 45; Rig. 373 hafa lin å höfði 
Lard. 69; brúðar lin Hamh. 12. 15. 
17. 19. 

lina, ve. (að) 1) førmilbe, gjøre mildere 
(linr); på linuðu þeir atsökninni SG. 
604?4; linit harmi mínum Kim. 2155 
uperf. linedi élinu, sóttinni Fm. XI, 136; 
Flat. 11, 1455 linadist hugr þeirra Flat. 
I, 31583 linudust bændr Sturl. 7, 8. 2) 
give efter; linaði K. svá til at Einarr 
kom niðr í millum þeirra Fm. VI, 28; 
landnyrdingr linar litit dag né nótt Bp. 


ll, 498, 

f. 1) Line, Meb. Porskf. 503 Kim. 
4715, jvf. bastlína. 2) = höfuðlín. 
Hamh. 27. 

linafladr, adj. fvag af Krafter. Flat. I, 
52130 


paa 


linan, f. Sormildeife, Lindring; helzt þótti 
henni til linanar (t benbeð Svadom) at 
drekka sem optast Bp. Il, 17379; ek 
vænti af yðr nökkurrar linaner um pat 
illmæli Grett. 92; þetta er sú linan ok 
miskunn er A. páfi lofaði - um sildfiski 
í Noregi Frost. 2, 26. 

línbrók, f. Pærrebsbure! Flat. Il, 248'*; 
Sú. 31834; ifær PI. linbrækr. Fm. VII, 
34. 1705 Sturl. 9, 8. 

lind, f. 1) Lindetræ. Vsp. 49; SE. 11, 
483; hennar likami var svå æskiliga 
vaxinn sem laukr eða lind væri Pr.406"*, 
2) Skjold, = lindiskjöldr. SE. I, 5715 
Vsp. 49. 3) Spyd (luf. askr). Rig. 
32. 34. 

lindastaðr, m. Belteftebet. Kgs. 393 OHm. 
14. 


lindbaugr, m. Völ. 5 
lindhvítr, adj. bvib fom eind afi). Harb. 
30. v. Í. 


lindi, m. Belte (jvf. belti, gjörð). Völ. 175 
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linditré — listugr. 


Hitd. 62; I. silfrbåinn DN.IV, 2333 eigi | linnormr, m. Orm, Lindorm. Didr. 167° 


lagði verri maðr linda at sér (2: ber 
gaves tfle værre Mennefle) en Alfr var 
Find. 15; sækja e-n, gjalda e-m til 
linda lags >: til bet yberfte, faa lange ber 
er noget at faa efler at tage, Frost. 


linditré, n. Qfnbetræ. Didr. 116 v. I. 

lindiskjöldr, m. Gfjolb af Lindetre. Fm. 
vin, 413 v. I. 

lindregill, m. Linbaand. Fm. VIII, 288. 

lindükr, m. finflæbe, Stoffe Linned; sveipa 
lik (med) lindükum Flat. Il, 3673; Eb. 
51; gyrðr með líndúki Bp. 1,8545 Mar. 
50 bé; klæddr í línkyrtli - ok í skyrtu 
undir af cnum bezta lindüki Klm.32?4; 
brendu þeir líndúk á skerinu þar sem 
þeim þótti liði sínu vænst til atlögu 
Flat. Il, 16°. 

linfé, n. Gave fom Brubgommen ved et 
Xgteſtabs Stiftelfe havde at give Bru- 
ben. NBKr. 25; SE. I, 362; Lard. 45. 
Sof. bekkjargjöf. 

linfræ, n. Lintrø. Pr. 47411, 

lingarn, n. Lingarn. SE. I, 182. 

línhúfa, f. Que af Linneb. Nj. 1255 By. 
it, 7916. 

línhvítr, adj. tført bvidt Linned? eller hvid 
fom Lin? Harb. 30. 

linkind, f. Milbbed. Landsl. Indl.; Bp. 
I, 7658. II, 13217; NS. V, 108. 

linkinni, f. 5. í, Barl. 1519). 

linkinnr, adj. mild. Bari. 51%. 

linklütr, n. Linklud. Bp. 1, 79034, 

klæði, n. pl. linnede Klæber. Kgs. 6611; 

m 


. 16. 

línkyrtill, m. Stjortel af Qinneb. Stj.318*; 
skygndr |. Sturl. 2, 33. 

línlak, n. 1) Linned, Qinflæbe; nú síðan 
langafasta kom hefir ek |! en eigi silki- 
skyrtu Flat. II, 24'9. 2) Særredslagen. 
DN. It, 400. IV, 432; Clar. 135a?*; 
sprangat 1. DN. IV, 467; |. meör 
sprangaðo ryggjaðo garni DN. IV, 457 
(Side 3538). 

linlakan, n. = linlak 2. DN. TI, 668. 

linleikr, m. Mildhed, Sagtferbigbeb. Flat. 


linliga, adv. mildt, fagtfærbigen; tala I. 
til e-s Stj. 57817; Fm. II, 36. 

linligr, adj. fagtferbig; |. fet Kgs. 1387. 

línligr, adj. af ins 1. kóróna St. 3184, 

línlindi, m. Belte af Linned. Stj. 3184. 

linmæltr, adj. mild, fagtfærbig t fin Tale. 

"Pr. 312127, 

linmæðinn, adj.? Bp. I, 579%. 

linna, v. (nt) 1) flandfe (traní.) m. 
Dat. en er því linti (uverf.) 9: da bette 
opbørte, Flat. ll, 4377. 2) ftandfe 
(intr.), fbr linna ferðinni. 
Vigl. 81. 


. niðr í fangit alt at belti 


(v. I. lingormr). 

linar, m. b. f. SE. I, 484. 

linnvengi, n. Ormens Eng, poet. for Guit. 
Oddr. 31. 

linore, s. et Glagð Tre; þat tré er. 
(v. 1. livore) kallast, en þat er svá han 
sem hitt harðasta jarn Kim. 69'9. 

linr, adj. 1) jevn, uden fremftaaende Lan- 
ter ber give Anſtod; Esau er maðr alr 
loðinn, en ek em alir linr ok sléttr Sy. 
165794; her er mjúkt ok lint Flat. IL 
3593?. 2) befvem, møggelig, bebagelig: 
kann vera at Dönum þykki lisera at 
reka svín til skógar en berjast við os 
Norðmenn Fm. VI, 258; amfaömast It 
Ghe. 40. 3) lemfælbtg, fagtfærvig, milt, 
mobf. harðr; skal þenna sjoé af taka 
með linum vindi ok sólar hita Bp. Il, 
16794; hann skyldi vera mjükr ok lím 
ok hægr við alla sína menn Fm. IV, 
210; hann var linr ok léttr við alla al- 
þýðu í máli Bp. Í, 1549, jvf. 2947; þegar 
at konungr talaði linara til bænda, på 
linadist hugr þeirra Flat. I, 8159. 

linsekkr, m. Hnneb Saf. Flat. I, 43". 

linskauti, m. linned Slæde, Hær fammen. 
fnyttet med be fire Hjørner. Mar.t 76 
c*3 By. Il, 229. 

línsloppr, m. sloppr af Linned. DI. I, 266. 

linspund, n. fiðpunb. Mk.138; Kalfsk. 104; 
DN. I, 251. 922. 991. ll, 559. V, 500. 

lipr, adj. raff, fyrig; ertu at nökkum 
íþróttamáðr? þat ferr fjarri sagði hann. 
því at ek em öliprari en aðrir mem 
Fld. 11, 262. 

líri, m. et Slags Havfug! (fom beftrives i 
Stroms Sondmors Beflr. Side 243). 
SE. Il, 489. 

list, f. (N. PL.-ir) 1) Kunft, Tat. ars. Kos. 
2070; Flat. I, 214%. 29379; Fm. Vi 
225; Bard. 2; klerklig list By. 1, 680". 
2) Konftareb, Lift. Fm. V, 226. 3) Ma 
fline. Kgs. 917. 

lista, f. 1) Strimmel; nef hans var lang! 
ok bjugt ok at öllu nfskapligt, ham 
horfir á lopt upp ok hrýtr sem eine 
dverghundr, ein ófógr lista hékk or bau: 
nösum, dró hann hana Ýmist út eða jea 
fyrir andardrættinnm Clar. 135b!. 2 
Rand fom omgiver noget. Alex. 35. 3) 
langagtigt Styfte, Lifte ber læggeð uber- 
paa en førre Gjenftand for at pro 
ben. Stj. 56379; Eb. 44; hann var í 
myrkbrúnum kyrtli ok ein lista gékk 

Car. AM. 

Blad 136 c. 18); ok bek 


589 d qv. 
listukyrtlinum Cler. AM 


nú kastet 
657 a!°. 


Flat.I, 210; | tistugr, adj. tløgtig. Str. 26". 32": SE 


I, 18; I í stnld Mar.* 8? a?s. 





listuliga — litilmagni. 


istuliga, adv. 1) Hogeligen, med Klogftab. | 


Fsk. 26; Str. 55°. 2) firtligen. OHm. 21. 
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er eigi mátti leynast fyrir brugðnu ok 
blóðrauðu litarapti Alex. 3 


istuligr, adj. 1) frembragt ved Kunft. SE. |litaratta, f. 5. f. sér hann nå (i Spejlet) 


ll, 64. 2) firlig, pyntelig. OHm. 21. 
30. 3) tæffelig; öll var hon 1. at sjå 
kjaln. 33, jvf. OHm. 30. 

istvanr, adj. oplært í Kunft, í Befiddelſe 
af Runfferbigbed. Fm. XI, 426. 

lit, a. Dies angu heita lit SE. 1, 538. 

lita, oe. (að) farve. St. 72; Kim. 5053. 

íta, e. (lit, leit, litina) 1) vende SDinene 
ten efler anden Retning for at tage 
noget  Øjefons ef på virðist at líta aum- 
leik ambáttar þinnar 54.428; samþykki 
Lelins ok Scippions mundi þar þykkja 
sandrlyndi, því at þeirra samþykki er 
slikt sem nugna es þangat litr annat beger 
es annat sér Elucid. 77°: fita á e-t a) 
befe, betragte, Barl. 21*"'; Bp. I, 8689. 
b) tage under Overvejelfe, i Betragtning, 
(mál), Flat. 1, 1119. 153!0, 15596; 
Hirdskrá 20 (Side 408); eigi er å 
at líta (>: bet er iffe at betænte fig paa), 
drepi hund þenna sem fyrst Flat. |, 
19617; líta miskunnar augum á e-n 2: 
fafte et naadigt Die til en, Flat. I, 4217; 
líta aptr >: fe fig tilbage, Kim. 40470; 
líta til e-s 3: fe ben til noget, Þ.hræd. 
15; mátti ei réttum augum til hans 
líta o: funbe tffe andet end fe fljævt til 
ham, Fm. IV, 48; lita um sik, upp yfir 
sik Barl. 53". 547": líta vid e-m 9: 
fe efter en for at betragte bam, Stj. 60979: 
Didr. 186''; Flat. 1, 111®. Il, 777. 23217. 
2) faa noget at fe, blive var; Strengl. 
fadigens Trist. 3; Barl. 60%; Stj. 4158, 
443; Joan óaþesc oc leit at sá vas 
kominn er hann þurfti at hvívetua Hom.* 
6a?0: m. 2 Affuf. eller AM. og Inf. 
hon leit báða uxana váta Hard. 29; 
hon leit frú sína gráta Str. 171. 3) 
lítast v. r. fones; oss lízt þessi maðr 
úlíkr flestum Fm. IV, 159; æ undar- 
ligra må lítast hví þér vilit svá med 
hann skipa Clar. 134 a}, jof. Flat. Il, 
24777: e-m list vel å e-t 2: en Íyneð 
goðt om noget, Flat. I, 179. ll, 807; 
svá lízt mer at - 9: jeg fynes at -, 
Flat. 11, 3497; svá lizt mér sem m, 
Konj. 3: det forefommer mig fom om, 
Flat. 11, 5199; 266"; phræd. 15. 4) 
behage, fynes god; list þér eigi silfrit? 
Fm. IV, 346. 

litaðr, adj. = litr, adj.; fe ljöslitadr. 

litanargras, n. Urt, Öræð fom tjener til at 
farse med, = litgras. Sl. 8130. 

litarapt, n. Anſigtsfarve; Þorvaldr sló hana 
kinnhest; þá mælti Guðran: nú gaftu mér 
þat er oss konum þykkir mikla skipta 
st ver eigum vel at gort, en þat er |. 
got Laxd. 34; þrútinn af mikilli reiði 


at hans |. (litarbåtta AM. 589) er orðin 
bleik [sem þeirra) manna er langt eru 
or heiminum útan ok svá verða af sól 
(sólarbita AM. 589) Clar. AM. 179 fol. 
c. 11. 

litaskipth, n. Barveftiftning. Kgs. 11219 

litast, v. r. (að): litast um >: fe fig om, 
fe omtring fig. Fm. VII, 158. VIII, 202. 

liibrigði, n. = litaskipti. Grett. 179. 

litförðttr, adj.? |. hestr með ljósum bross- 
um Þorskf. 58. 

litgóðr, adj. af gob Farve; I. í andliti 
Fm. X, 151. 

litgras, n. = litanargras. Svarfd. 18. 

litilfjörligr, adj. í Beſiddelſe af (vag Livs. 
fraft. Håv. 42. 

litilhugadr, adj. forfagt. Mar.” 133 cl. 

lítill, adj. (mn. litit, comp. minni, superl. 
minstr) liben, ringe, ubetydelig. Bp. I, 
31914, 32817, 32920, 3879, lítill sköruagr, 
jafnaðarmaðr, Perfon boð bvilfen ber fun 
findes Tíbet af be Egenffaber, fom gjøre 
en til skörungr, jefnadarmadr, Bp. I, 2973 
Flat. 1, 550203 lítill i þegnskap Fór. 19: 
lítill fyrir ser 2: libet begavet med Mod 
eller Dygtighed, Flat. Il, 62; verða lítill 
af e-u 9: lide Efaar í fin Anieelfe eller 
Bærdigheb ved noget, Flat. I, 499753 
lítinn þann = litt þat, Flat. Il, 7630; litlu 
áðr, síðar >: fort Lid før, efter, Bp. I, 3203 
litlu fyrie o: fort Sid før, Ný. 54; fyrir 
litlu 9: for fort Tid fiben, nylig, Fm. 
IV, 1425 svá litluo: faa nylig, Bp. II, 228. 

lítillátast, o.r. (lézt) = litillætast. Str. 337. 

litillåvliga, adv. med Hbmygbeð. Barl. 
5576 


itillåtligr, adj. ringe, ubetydelig. Bp. I, 
30636, 


lítillátr, adj. 90myg, forbringefri, mobí. 
dramblåtr. Hom. 15%; hann kemr út ok 
heilsar fyrr Ufeigi, því at hann var Í. 
Band. 28. 

lítilleikr, m. Qíbenbeb, Ninghed. SE. I, 8; 
Barl. 1007. 

lítilliga, adv. 1) Idet t ringe Grab eller 

Kim. 2754. 2) = litillåtliga. 
OHm. 75. 

lítillæta, v. (tt) fun meb tilføjet Pron. 
tefler. lítillæta sik >: ybmyge fig, fore 
nebre fig. Alez. 163 Barl. 673; lítillætast, 
vo. r. db. f. St. 23. 

lítillæti, m. 1) Nedladenbed. Mar.* 43471. 
eð. 2) Ybmygbedb. Barl. 4279; Hom. 
1519, 3) Fornedreife. Stj. 173795 guð 
endrskapar líkam litillætis várs eptir 
glíkingo líkams birti sinnar Elucid. 75°. 

lítilmagni, adj. fvag af Krefter. Flat. I, 
37910; Barl.. 559. 
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, 


Htilmannliga, adv. faaledes fom man fan | 
Di 


vænte fig af lítilmenni; e-m verðr I. 
en lider eller gjer noget ber fynes vife 
at ban er litilmenni, Nj. 133. 
lítilmannligr, adj. fom pasfer fig for lítil- 
menni. Nj. 141. 
litilmenni, n. Perfon af ringe Dyatigbeb 


efler Mod, fom er lítill fyrir sér. Nj. 146. | ljá, f. 
ljåorf, n. Leffaft. Heid. 18. 
ljár, m. =1é. Landsl. 7, 633 Flat. |, 522; 


Band. 24. 
lítilmótligr, adj. ubetybelig. p.Jon. 23. 
litilrædi, n. 1) hvad Der fun Tíbet tjener 
til at fremme ens Vorvel eller Wre. 


litilmannliga — ljós. 


Grog. 11; Hom. 150'?. b) I. e-m est 
Fm. VI, 144. VIII, 715 How. 1479; Kle. 
247254 ljå e-m beizlar NS. V, 552; ljást 
til e-s 9: bengive fig til, give fig vi 
-meb noget, Landsl. 5, 2. 2) t Befynder: 
ligbeb: laane (e-me-t). Fbr.7; Landsl. 
3, 12. 5, Í. 

nyflaaet Gras. Sturl. 4, 15. 


SE. I, 2205 bera út ljå 2: give fig ti 


at flaa, Eb. 30. 


Kim. 7621; Alex. 133. 2) Mangel paa | ljóð, n. Sang (agi. leoð, ght. lind). Håran. 


Mod 
Fm. VI, . 
lítilsverðr, adj. ubetybelig, ringe. Stj. 175. 
lítilvægiligr, a — 
litilyrkr, adj. fom lidet arbejder, anſtrenger 
fig. Nj. 11. 
litilbægr, adj. nejfom, Ljosv. 23; Þ.hvit. 
41 


eller  Joretagfomheb. Fsk. 129; 
398 


litkadr, adj. fom bar faaet en eller anden 
Harvey vel 1. För. 3697; moldu I. Kim. 
24194, 

litklæði, n. pl. farvebe Klader. 
44910; Grett. 134; Byl. 6, 8. 

litlauss, adj. bleg af Unfigt. Pr. 2271; 
Str. 135, 7136, 

litmosi, m. Farvemofes nævnes fom Hane 
belðvare Rb. 47. 


147. 163 fg.; Brynk. 1, 53 Grott. í; 


SE. I, 3763 Yngi. 7; Bp. Í, 155; F. | 


29bt!, 


Fid. II, 73; St. 47t o. I 
ljóðasmiðr, m. Gangdigter. Yngl. 6. 
ljóðbiskup, m. = lydbiskup. Fa. IX, 276; 
Bp. I 


. ubetydelig. Flat. Il, 263». | ljóða, v. (að) fynge (jvf. got. liuþon). 


ljóðheimar, m. pl. Berben, Menneflenes 


Boliger. Grog. 2. 
ljóði, m. Fyrſte. Val. 10. 


Flat. I,|1j6Ör, m. = lydr. SE. I, 532. 
ljóðr, m.? = lýti; å er ljóðr mikill um - 


ráð konunnar Lard. 12. 

ljóðæska, f. 1) Bæfen, Maade at vær 
paa, == lýzka 1. Fid. 11,3. 2) Sprog, 
= lýska 2 SE. I, 544. 


litr, m. (O.-ar, MR. -Pl-ir, A. Pl-u) 1) | ljóma, ©. (að) 1) glindfe, flinne; uper. 


Farve fom en Gjenftand bar. Fm. VIII, 
8; bregða lit 9: flifte Farve (om Pere 
foner bvið Sindsbevægelje fanlebes kom⸗ 
mer til Syne), Fm. VI, 178; få e-n litar 


ljómar of e-u Flat. 1, 1227. 4786 


Aler.75. 2) oplyfe; af hennar (Jomin 
Marias) geislam ljömar innan alla myrk- — 


vastofuna Mar.* 60 c?. 


9: bringe en til at flifte Farve, Þ.hræd.| Hómi, m. tært Glande, flatt Skin. Hund. 


15; uperf. bregðr lit 3: bet begynder at 


1, 155 Didr. 1574. 


morfne, Stæri. 9, 193 í annan ht >: bal ljón, m. == león Fld. I, 461. 
bet begynbte at morfne, Karlsefn. 5 (Aa. | ljónar, m. pl. Mænd. Vsp. 14; SE. I, 530. 


126). 
Sturl. 9, 1 (yf. SE. II, 132); eigi 
deilir litr kosti (0: af Ubfeendet fun 
man iffe flutte fig til et Mennefles Egen- 
flaber) ef - Nj. 50; (fær t Plur. Håvam. 
92; Vsp. 18; Fld. 1, 128 fa. 
litr, adj. farvet, af en vis VFarve, 
aðr. Frost. 15, 75 Flat. 1, 3369; Bp. I, 
3288. 
litt, adv. eg. A. Neutr. af lítill for lítit: 
í) lidt. Bp. I, 3869; lit þat b. í. = 
lítinn þann, Bp. I, 32017. 2) = illa; 
1. leikinn, haldinn, staddr Am. 885 Flat. 
Il, 26399; Fm. X, 173. 
líttað, adv. for litt þat. 
1343 Flat. I, 195. 
litverpast, v. r. flifte Warne, == bregða lit. 
Flat. 1, 23733. - 
litverpr, adj. fom flifter Farve og fnart 
er rob, fnart bleg. SE. Í, 170; p.kræd. 15. 
ljå, 0. (le, léði, lét) 1) inbrømme, oserlube 
en noget til Benyttelfe: a) Í. e-m e-s 


Gisl. 553 Didr. 


2) Udſeende (boð Mennefter); | ljöri, m. den í Midten af Stuené Tag fer 


Qyfets Indgang og Rogens Ubgang ar- 
bragte Yabning. Fm. Vi, 281; logi ñges 
verða ljórum hærri, naar Luen af bran 
dende Hufe faar op over beres Tage, 
Byi. 6, 11. . 


= lit- | ljós, n. 1) 28; fat. lax. Flat. Il, 1907 


så meinsærismadr springr í sundr í miðju 
svá åt iðrin velta í ljós Kim. 552" 
koma í ljós 2: fomme for Dagen, Clar. 
AM. 589 c. 12; láta e-t í ljósa: aaber 
bare, kundgisre, Fm. VIII, 16; Kgs. 45; 
í ljósi >: aubenbare, Gul. 104; í pvis: 
ljósi ok öðru 2: Í denne og den anda 
Berben, Nj. 145; fara héðan er pva 
ljósi Hom. 66594; fara í ljós annat Åm. 
84. 2) %96, lat. lumen, = log; er þeir 
kómu i herbergit brann þar ljós Flat. 
It, 8779; þrjú váru log í skúlanum - 
hann sér at unga manns bönd kemr á í 
þriðja ljósit ok kippir ofan kolunni ok 
æfir ljösit Gist. áð. 


ljösalfar — loða. 415 


jósalfar, m. pl. ysalfer. SE. I, 78. 80. |ljötr, adj. bæðlig. Lok. 48; Flat. Il, 89. 

jósastaki, m. Lyſeſtage (jvf. kertistika). ljufr, adj. 1) fjær. Gudr. 1, 13; Svarfd. 
Post. 154. 10; mobí. leiðr, fe dette Ord; ljúfara 
jösblår, adj. Iysblaa. DN. IV, 564. 9: beflere, Rb. 19a; Clar. 132 að4. 2) 
jósbleikr, adj. om Hefl: Grett. 75. 157. | venlig, mild, hærlig. Flat. Il, 38574; 


jösbærdr, adj. lyðbaaret. St. 8129, 
jösjarpr, adj. lysbrun. Fm. V, 238. 
jösker, n. Lampe. 


hann var Í. ok lítillátr við alla Bp. |, 
76?. 


Sy. 54497. 5654 (2 | ljúfsamligr, adj. = ljúfr 2. Stj. 2898. 


Sam. 21,175 1 Kong. 7,49); Pr. 7979 | ljúga, o. (lýg, laug eller 16, loginn) 1) 


Flat. 11, 3757; Mar.* 109 að. 
jóslitaðr adj. ly6farvet. Fm. VI, 232; Ný. 
19 


jóss, adj. 1) 196; I. dagr Sol. 12; skein 
sól ok var ljóst inni mjök Flat. Il, 189°>; 
ljós kván Völ. 5, jor. Hávam. 91; ljós 
vara 9: Hermelinflind, Eg.17. 2) tybe- 
lig, aabenbar. Fm. VI, 286; A. segir 
bit ljósasta af sinn eyrindi Flat. II, 228°?; 
kana opt einum manni ljóst fyrir liggja 
þat sem öðrum sýnist bæði vant ok 
vafit DN. II, 91; vera ljóss, gera sik 
ljósan 9: have givet, give fine Tanfer og 
denfigter tilfjende, Bp. I, 72022; Kjaln. 


hósta, v. (lýst, laust, lostinn) 1) flaa,ram- 
me med Slag, m. Akk. Flat. Il, 19127; 
Frost. 4, 22. 29; fimm högg lustu þeir 
hann Fm. Vili, 356; laust kirkjuna (uperf.) 
2ynilden rammede Kirken, Mar. 62b!, 
ogfaa uden Objekt, tildels med Præyp. 
I. å stokk eða stein Fm. VII, 227; ljósta 
å dyrr >: banfe paa Der, Find. 10; 
ljósta högg á dyrr d. |. Floam. 13; 
ljósta annat 2: flan anden Gang, pan 
mt (lof. höggva annat), Sturl. 8, 2; 
ljósta við eyra e-m Sturl. 8, í. 2)bee 
vage noget for bermeb at flaa, ramme 
en Perfon eller Sjenftand, fette í Bevæ: 
gelfe, m. Dat. ljósta árnm í sjó Fm. 
Vill, 144; uperf. lystr eldi í e-t 9: ber 
gaar Ild i noget, Fm. VI, 153; lystr 
saman liðinu >: Folket fløber fammen, 
Fm. VII, 38; Stj. 60419; lystr verkjum 
i sår 2: ber gaar Bært, opftaar Smerte 
i Saar, Fm. VIII, 339; lýstr hræzlu 
í hug e-m o: en bliver forffræffet, Fm. 
Vil, 43; laust í bardaga með þeim 
mikinn 3: bet fom til et alvorligt Slag 
mellem dem, Nj. 87; ljósta upp heröpi 
3: udſtode rigsfrig. Flat. II, 18910; 
ljósta upp kvitt 2: fette en Fortælfling, 
et Rygte t Gang, Nj. 72; Str. 1671. 

ljóstollr, m. = lýsitollr. HE. II, 223. 

höstr, m. (G.-rs) ſpidſt Redſtab til at 
føde efler ſtikke med, Lyſter. Pr. 4540 9 

ljótleiki, m. Hæsligheb. Stj. 201; tjener 
Stj. 30179. 30914, 320 fa. til at over. 
fette Bulgatas turpitudo: 2 Mof. 20, 
26. 28, 42. 3 Moi. 18. 

hjötligr, adj. bæslig. Flat. I, 497; Kos. 
1131; Alex. 


nægte, unbflaa fig for noget; eigi mun 
ljúgast eptirförin Heid. 24; þess er mér 
vån at ber ljúgi holmstefnu Fid. II, 
477, jf. Finb. 41; eigi mun viðljúgast 
at - 9: bet flaar iffe til at nægte, at -, 
Heid. 27. 2) lyve; telja å sik ljúganda 
lof 3: rofe fig uden Grund, utilbørligen, 
fe. 29b?"; 1. at e-m 2: lyve for en, 
Stj. 41614; Kim. 1809. 8991; |. e-u å 
e-n 9: Tyve noget paa en, falfteligen 
bagtale eller beftylde en for noget, Hom. 
1210; SG. 6019; Pr. 7420. loginn e-u 
>: falfteligen beftylbt for noget, Fm. IV, 
310; verda drepinn fyr logna sök 
Aler. 26. 

ljågari, m. Løgner. Parc. 592. 

ljúgfróðr, adj. Tøgnagtig. Alex. 2519, | 

ljügheitr, adj. vant, tilbøjelig til at gjøre 
falfte Qefter. Bp. I, 51579, 

ljögkvidr, m. falff kviðr. Grg. I, 641; 

j. 98. 


ljúgspár, adj. fom fpaar ufanbt, usenn- 
spår. Fm. X, 408. 

ljögvåttr, m. falff Vidne. Hom. 99 be. 

ljúgvitni, n. falff Vidnesbyrd. Fm. VI, 195; 
Nj 


j. 98. 

ljúgvætti, n. d. |. Grg. I, 57. 

ljúka, o. = lúka (fe bette). DN. II, 533. 
562; Ljosv. 16. . 

16, f. (NR. PL lær) Brolfugl (luf. Folke⸗ 
fproget® heilo). Fm. XI, 36; GLandabr. 
47. 


lóa, f. b. f. SE. lí, 489. 

lóð, f. (R. PL-ir) Grøde, Uvling fom 
Jorden giver. Frost. 13, 1. 17; DN. III, 
127. V, 57. 

lóð, n. b. f. Frost. 13, 1. 26. 

loða, v. (dd) bænge t eller ved noget; ek 
mun láta hella silfr í höfuð þér ok haf 
þú slíkt sem í hárinu loðir Fm. Vi, 375; 
hon (Manna) loddi ok limdist við 
hendrnar Stj. 29211; ef nökkurr maðr 
átti samlag við konur þá loddi þau 
saman sem handar Fm. XI, 387; Hrútr 
hjó á fót Þjóstólfi fyrir ofan knéit svá 
at litlu loddi við Nj. 17; grafa upp þat 
(Lig) er loðir liðum saman Borg. 1, 9; 
fig. varla loddi lífit í honum Sir. 56; 
loða e-m vel í eyrum >: fefte fig vel í 
end Minbe, Bp. Í, 16379; hon loddi å 
bort faft paa) hringinum eptir magni 


9 KI 
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lóðargjöld, m. på. Erftatning for Affavn af 
Mvling. DN. II, 116. Il, 127. 

lóðarverð, n. Vardien af et Jordſtykkes 
Afarøde. DN. Il, 448. IV, 185. 

loðbrækr, f. på. lobne Burer. Fid. I, 238. 

loddari, m. (at. lotter, Øjøgler) Muſikant. 
Konr. 42; Pr. 40331. Didr. 140 p. m. 
fl. ©t.; jvf. höfudloddari. 

lóðhús, ». Hus, Hvort Gaardens Apling 
indhoſtes. DN. V, 283. 

loði, m. Pelé. Gha. 19; Grimn. 1; Hamd. 
17, jvf. AR. I, 30. 

loðinn, adj. 1) lobben. Grg. ll, 193; Flat. 
il, 2626; Stj, 155 fg. 2) tyf, tætvoren, 
om Eng: Flat. I, 466)". 52217; Stj. 
25874; Eg. 75. 

loðkápa, f. Kaabe fom er fobret meb lod⸗ 
bent Sfind, = feldr. Fm. V,.179, ivf. 
v Í.; Grett. 51. 

loðólpa, f. et Slagé lobden Kappe; gaf 
Egill Alf lodolpu, A. tók þakksamliga 
við gjöfinni „ok má hér gjöra mér .af 
loðkápu“ Eg. 77; jvf. dog Mag. 637. 

loðrverð, n. = loðarverð. DN. II, 150. 

lof, n. 1) Ros, Berømmelfe, Lov. Fm. V, 
175. 2) Tilladelſe, Lov. Flat. Il, 2539; 
OH. 9913. 

lofa, v. (að) 1) omtale med Berømmelfe, 
role, Stj. 22399 Fm: VI, 196; sé guð 
þess lofaðr (>: prifet derfor) Fm. VII, 


219. 2) tillade. Borg. 1, 73 Flat. 1,| 


143°. IL, 493. 3) love. Fm. It. 196. 
lofaðsmaðr. m. Kauttontft, == borgansrmadr. 
DN. I, 692. 


lófatak, n. Saandflag, = handtak; sam- |logn, ». Vindſtille. 


þykkja e-t .meö lófntaki Rö. 38; NS. 
. V, 356. 540; DN. II, 370. 
loföar, m. pl. Mænd. SE. I, 195. 
lofduner, m. Gyrfte. Hund. 1, 4; SE. Il, 
4 


lofgjarn, adj. ærelyften, ærebegjærlig. Fld. 
‚186%. 


lofgjarnligr, adj. rofende; |. orð Flat. II, 
20074 


lofgjörð, f. Lovprisning; 1. almáttiga guðs 
Bp. 11, 157?!. 

lófi, m. Indſiden af den flade Haand. Flat. 
I, 3239; Bp. I, 462 9. 1.5 klappa lófa 
å hurð Fid. Ill, 583; leggja allan lófa 
við e-t 9: gjøre fig al Umage for noget, 
Aler. 151. 

lofi, m. = láfi. Hom.* 75b??. 762", 

lofkvæði, m. Wresvigt, Digt fom er fors 
fattet til ens Berømmelfe. SE. I, 682; 
Flat. I, 215'®. Il, 306!1. 

lofligr, adj. 1) rofenbe; |. umræða Alex. 
15. 2) roséværdigs |. vani Stat. 242; 
L líf Flat. 11, 43113; konungr er |. þá 
er hann gefr måla riddarum sínum 
Elueid. 134; loflign adv. Stj. 6401". 

loforð, n. Tillabelfe. Fid. I, 328. 


lödargjöld — lok. 


lofsamliga, adv. paa en rofenbe Maatt. 
Fm. VI, 206. 

loføamligr, adj. rosverdig. Bp. I, 38. 
, 34. 


lofsord, n. berammende Ord. Fm. X, 175. 

lofspå, f. Profetie hvori Guds Navn lev 
eller prifes. Mar. 15 að. 

lofsæla, f. Berommelie. Str. 1617. 

lofsæll, adj. fom er Øjenftand for Berem- 
melfe eller Ros. Sig. 1, 48; Hom. 146". 

lofsöngr, m. Lovſang. Flat. Il, 468°; Str. 


49. 

log, n. í) fue, Flamme; í Plur. Fa. IV, 
#38. 2) == ljós 2. Gul. 29; vendra log 
Sturl. 5, 3; fóro þeir (fom grebe Jefus) 
með sverð ok stangir ok log Hom 
78a!6, 

lóg, n. Aftagen, Opber; þat skal bekr 
til lögs (>: indtil ver iffe er mere) 
Bjark. 6; lagðist þetta fé brått í lög 
9: bet fil fnart Ende, Sturl. 2, 39. 

logn, v. (að) flamme, brende med Pac. 
Fm. Vi, 154. 

lóga, v. (að) 1) borttage, gjøre Ende paa 
noget, m. Dat. hvårki mundi så drykkr 
viti þeirra lóga né afli þeirra OHm. >. 
2) flille fig ved noget fom man Har t fir 
Befidbelfe, m. Dat. Flat. 1, 1459; Fn. 
VI, 306; Sturð. 7, 51. 

logbrandr, m. luende Brand. Fm. X, 29: 
Sturl. 5, 3. 

loghús, n. Á DN. V, 363. 

logi, m. Que, Flamme, Flat. ll, 235", 
273°%;- Em. Vill, 210. 

Grog. 11; Fm. VII 

178; Flat. ll, 4329"; logn var vedrs 
Flat. ll, 407; vedrit dettr, fellr i logn 
Bp. |, 834; le. 25 að“. 

logndrifa, f. Snefald í fille Beir. Gísl. 28. 

lok. n. 1) Ende. Am. 36; Hévam. 164: 
loks 2: tilftbft, enbelta, Sg. 4173; ul 
loks >: tilfulbe, p.Sid. 9'4 (Pr. 51°): 
Fm. VIll, 95; ogfaa t Plur. hver mun 
verda Í. leiðar okkarrar Stj. 442'7; at 
lokum == loks, Flat. ll, 388°®; færa. 
leiða e-t til loka o: tílenbebrínae, fult: 
føre, Bp. I, 132%; Hom. 6b'; fella lok 
å e-t b. f. Grg. I, 74% líðs undir lok 
9: be, Bp.ll, 163. 2) Laag. Kalfsk. td. 
3) Laage, = loka 2; Auðr lætr lok fr: 
hurða Gísl. 30, jvr. 1149. 4) Lust: 
lyklar vára settir í lokin Fm. VII. 5: 
hafði látit gera lykla er at gångu þeim 
lokum er borgin var lukt með Mag. 24: 
hurð er feld í stokk ok var hos læst. 
hann bregör enu sama tálkni ved» 
heklu sinni ok vindr í lokit ok hrau 
De upp lássinn Mag. 78. 6) laut 
ærbigt Gjemmes í lokum Gul. 355: 
gullhringr hvarf frå húsfreyju einni or 
lokum þeim er vandliga váru læst iðuliga 








loka — loptsvalir. 


Bp. I, 389). 
hræddir við þá ok gengu þeir einir yfir 
alt sem lok yfir akra För. 24. 8)? 
engr biskup fram í lokit (paa Gtibet 
om fleunede frem mob ben tveré over 
Laagen liggende Orm) með bæn ok vígt 
vatn ok dreifir fram yfr ormslykkjuna 
Bp. ll, 12929, 

ska, o. (að) tilluffe; 1. hurð Flat.l, 468'; 
L hús p.Jon. 10. 

ska, f. Í) Gtang, = slå. Stý. 388, jvf. 
lokagat. 2) Gaage fom fettes for Der, 
ber faaledes boldes luktet; láta loku fyrir 
burð Gési. 283 Hansn. 53 skjóta, spretta 
loku frá Fm. Vi, 189. VII, 3323 Eg. 
81. = Fæ. IV, 299, jvf. Flat. H, 2570; 
OH. 1359. 

skadr, adj. forfynet med Lang (lok 2); om 
gar: Mk. 66; Kalfsk. 84; Hirdskrå 24. 

skar, m. Hopl; frekr get ek at þeim 
pikki |. minn til fégjalda um elik mål 
Flat. |, 193. 

bkorspánn, m. $Qøvlfpaan. SE. I, 212; 
Didr. 20"? telgja lokarspånu af tyrvitré 
Fa. Vi, 153. 

okhvíla, f. afluffet Soverum, == lokrekkja, 
bvílugolf. Flat. I, 3437; Dpl.29; Eg.81. 

bkka, v. (að) í) loffe, ved Loffen over- 
tale. Am. 793 Fm. Vill, 23; Barl. 1076, 
2) afloffe, fraloffe en noget (e-1 af o-m). 
Fæ. VI, 201; Flat. I, 2769. 

lokkan, f. Loffen, Overtalelfe, Stat. 2608. 

lokkast, v. r. (að) falbe í Solfer, banne 
foffers bårit lokkaðist ofan á- herðar 


løkkr, =. (G. -s, R. Pi. -ar) oft. Flat. 11, 299. 

lkleysa, f. lubber, Fjas, == endileysa 
(jet. Folkefprogets „endelsfe Bile“). Barl. 
1771, 6310; Kgs. 135" Kim. 50°. 

lekr, m. 1) ubuelig Perfon. SE. ll, 495. 
2) et Elagð Kjortel: kyrtill hans var 
lokr ofina en eigi saumaör Hom.“ 79h 
(Vulg. erat tunica inconsutilis, desaper 
tontexta per tolum) Job. &v. 19, 23. 

Iskrekkja, f. = lokbvile. Eg. 81. 

lokrekkjugolf. m. d. f. Vapnf. 4. 

lekugat, =. Sul til beri at flilte loka; í 
vindás Fid. lil, 536. 

lokarán, ms. falbeð bet naar nogen opbry- 
der andres Hufe for beraf ved Gelvtægt 
at bortføre fit af bem indfatte Mæ. NL. 
9 Å. ‘ 

lokusveian, m. Dørvogter, Portner. Bp. I, 
849. II, 124. 

lómbragð, 5. Pubs, Kneb. Konr. 21. 

lómr, m. fom, colymbus arcticus & sep- 
tentrionalis L. SE. Il, 489. 

lómuadr, m. Qemen, mus lemmus L. jvf. 
lemingr; på kömo kvikindi þau er 
locuste heita ok sumir kalla lömondi 
Pr. 43637. = Sof. Bollefpr. lomhund. 
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7)? voro ætlir menn|lön, m. liden, indetuffet Bugt af Sven. 


Band. 7; QLand. 52. 

lón, f. Sted í et Banblob bvor ber (fle 
er nogen Strøm. DN. IV, 374. 

topt, n. 1) Cuftrummets å lopti 23: í Quf> 
ten, Flat. Il, 725; heyrðu klokkuhljöd 
í loptit upp Fm. VI, 63; lopt var mikit 
til jarðar at falla Flat. ll, 389" himinn 
så er hveeíðr er ütan um lopt öll Fld. 
tl, 297194 um þver loptia Trey. 22; 
sól er å góðu lopti >: flaar nogenlunde 
beit paa Qimmelen, Bp. ll, 111; hefja 
e-t å lopt >: ophøje, berømme, Pr. 308'83 
halda-e-u í lopt a: bolbe noget í re, 
Bp. Í, 284?7; Flat. I, 77; Finb. 305 
ganga, koma í lopt 2: blive almindelig 
befjenbt, Bp. ll, 31%; Grett. 201. 2) 
Cuften fom Element. Bret. 43 Algorismus 
t AnO. 1848 Eide 3743 Bari. 25'%. 3) 
Mabhing boorigjennem Luften bar Ude 
gangs hann fökti (t en Flues Skikkelſe) 
på um alla lása ok með öllum fellum 
ok gat hvergi |. fundit svá at hann 
mætti inn komast Flat: I, 2369. 4) ben 
Det af Rummet í et Hus fom ligger 
oven over Bjælferne (þvertré). Flat. Ill, 
2733 ogfaa Plur. Greit. 46. 5) Bærelfe 
opført paa Stolper (jvf. Fm. IV, 168 fg.) 
Flat. 11, 187; {fær til Grua for Kvin- 
berne Mj. 33 Str. 5%, Jof. lopihås, 
loptskemma, loptstofa. 6) Bærelfe í an» 
ben Etage, Øverværelfe? DN. Il, 223. 111, 
146. IV, 295. 601. V, 342. Gtunbom 
fones dog Drbet oglaa at være brugt 
om Unberverelfe: A. skal hafn þá vestro 
stofuna ok loptit þar undir ok 2 búðir 
en þar undir DN. IV, 283; «fra loptit 
undir setstofnnni DN. ll, 223. 

loptgluggr, m. Qyðaabning paa lopt 4, 5 


eller 6. Fm. VII, 245. 

lopthús, =. 1) == lopt 5. Fm. IV, 140. IX, 
362. 2) = lopt 6? Byl. 6, 83 Stj. 6. 
5617. 613117. 

loptmjöðm, f. bregða e-m å |. = bregða 
on å mjööm (fe bette Orb). Fid. Ill, 
4 


loptrið, w. Zrappe fom fører sp til lopt 5 
eller 6. Fm. IV, 1693 Eg. 463 Heid. 91. 

loptrikishiminn, æ. er Navnet paa en af 
be flere Gimle: annarr er veðrhimina en 
annarr er |. Pr. 463". 

loptskemma, f. = lopt 5. Flat. ll, 779. 

loptsmegin, n. Evne til at tlattre op í 
$øjben. OT. 3818, 

loptstofa, f. == lopt 5 eller 6. DN. MN, 131. 
158. V, 99. 266; búð ok loptstofa með 
svölum DN. ll, 89; allir Erlendagarðrinn 
með undirbúðum, loptstofum ok öllum 
klefum upp á báðar síður Bolt. 115. 

loptsvalir, f. pl. Svalgana ubenom lopt 5 
eller 6. Fm. VI, 270. 338. 
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418 los — lúka. 


. Bø. |, 186°2. 854": Ale. 
lon m. fobning, Opløbning: om ben Dpe| veita sem 1. Bp. I 
TE sið rn At Kim lóþræli, = em liben Fugl ber ofte fant 
2407; Fm. XI, 340: Kid. HL 207 | gPdvloens Geiflad, hringa alpina L SE 
240 ‚em. y ’ “ ’ - 
losa, v. (ad) 1) = leysa 1. —e— ha Að — == bljóða 1. DN. Il, 580. 
2) = leysa 2; I. mål DI. |, 298 | (GE | lade m. (Ø,-rs, R. PL.-rar) 1) Lar, rom 
I 200): 1. yenikvedi, vandrædi Fin petformigt Blæfeinfrument (= hen 
N, 146; Find. 38; ogfaa = 58 ble. | Kim, 187" *; Flat. Nl, 25729 fq.); ler 
af höndum: 1. ferð Konr.q. s Í. kvedr vid 3: giver Toner fra fig, Fla. 
erendi Konr.g. 57 b*, løs.,Gha.41;| ll, 35211; Fm. VI, 16; blása lúðr Alm 
losna, 'v. (að) 1) loene, blive løs. ha. 4 ; 33910, blása lúðri Bærl. 20; blås í leir 
Grett. 186; sem þau koma å mi Bp. 1l.| Fm. IV, 300; eyta lådr Alex. 35; Sg. 
på losna fælrnir undir konnani By. í 392. 2) Ben Stol, beorpaa ben sø 
1756: tokr líð hans heldr at losna (jvf. berfte Øveragen Boiler, Hu. 9, 3 il 
los) Alex. 141; losna í * a) —* Grott. 2 fg. 22. - 3 Betydningen: Srl 
106 fra binanden, om I Vill. 290: b)| ſynes bet ogfaa at forefomme paa føk 
været fammenbundne, Fm. ifog í sundr, | gende Steder: ordk vetra áðr væri id 
ee rn 
. . | å E. , á ina 
ro um egga 6), Bk. 555 — 
ll, 5; Flat. ll, 1947, ný. (22) (bvad enten man faa ber al væ lok 
lost, n. Slag. Frost. 4 3 y lost-| -tænte paa en Bent eller paa en ból 
lostagiend, f. vtllyftig Begjæring, = Gtok ber brugtes til Leirfled, jví. Am 
ei Ale BI Avlel (ivf. purfen-| 73, da SE. I, 48 neppe ajengiver Ma 
lostalidr, m mo nog Av elem (jvf. ningen rigtigt); logn ok log gan " 
r konu). . . í lúð 2: du faa Bínbiti 
lostaramligr, adj. vellofligs I. munað Barl. ar Ya, sl É bin forvarína (el 
14999; I. girnd Kgs. mi; hafa |, viðeza| at bu fan bruge dem efter bit Beben] 
lostasemd, f. = lostasemi; AR þv 1601 ok ljái þér æ friðdrjúgtar farar Grog. ii. 
9: bedrive Utugt med en, Bart. 153 1) Sfølge I. Hafen betgber Vortefymwam 
lostasemi, f. == lat. libido. Aler. 12. 2)| ur blanbt ander ogfaa em Soje die 
Itdenflabelig Begjærlighed, Kas I 7520. Seng í et Martel. 
fremja | vid ea 2: base legemlig mått eigi nökkut tala útan þú farir abe 
gang med en, Bret. 10. 6 Pile o: fri: |  ludrandi fyrir kné ábóta Mær.* 6204 
noe Beglerligben; hr umeir med | tók må fyrir því mjök lágt av låter br 
en eg ; | í . 389. 
= Jonaskopium Mhamans at, meydóms udragvagr Oo ådrblastr. Fir. VL 28 
mürrian "þolir eigi Mar. “ VIII, 422. 
lostfagr, adj. inbtagende, fom veb fin| VIII 422. . Fm. Vill, 226 0.1. 
Otlondeb, opvatter velyfig Begjering —X * "platen i Horn, Cur; blem 
Håvam. 92. irnd. JKr. 40 beger í horn sin, þer mæst beyrðs þér 
lostgirnd, f. = lostagirn Alez. 719; Barl.| þá alla vega frå sér Í. Flat. li, 2575. | 
"osti, m. Soft, Begjæring. Alex. henni svá | lúðrsveinn, m. furblæfer, Sombieier. Fa 
. 29%; bygði hann 19 rer hjå vun å VII 213. IX 30 
ilti hvárskis þeirra lo I — 5 el 
var hreint ak“ flekklanss allra saurlifis Frag Fa 23 f. Klm. 2209. 535 e | 
synda Flat. ll, 431". . ike. = k, lokinu faa þaks 
Jostigr, adj. a , mob. nauðigr. Álaz. Idee KN od et kin Å 26 — 
87; Flat. Il, 19877, íðar en ja hafði niðr lagist tér 
lostverk, n. Øjerning fom man bar ton sider en håslrey frétti —— * 
HiL, fom gjøres med of; létt ero loet- By. I, 627%, |vf. lúka apir, koke 08 
att St I. 4, 24. 26; Vem.| 2) gjøre Ende paa noget, m. Dat. Flat 
1025 bins. 36. 375 rit lengi ilatu (51 Ih 0498; Am. V 126) St, Ike 
; Find. 35. 37; ski Ljoss. 16; ifær 
í en Gang. í et Rot) Sturl. 3, 17; ylli ar Bnbr, bet er fri 
AK EG he sh BEL, 20610 hr akt 
353%, ' 13. áð lauk >: 
a Ta kn a ale Gr 1 mn 
man er „fi | Á þet 
i bøjere Gtilling, = lutuing; gera,: er lykn lauk 9: tiífibf, neat Ca 





— — — — — — — — — Ep rm — — — — 
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lukka — lyf. 
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mmer efler fom, Greu. 89. 97. 171. lurkr, m. (ØG.-s, RM. Pl.-ar) tyf Kjøp. 


)) betale, m. Alt. DN. ll, 240. - Med 
Prev. & Adv. - af: luke e-u af = lika 
L Ök. 2. - aptr: lika e-u (hurön, 
jósi) aptr >: tifluffe, Gisl. 29; Krok. 
| - í sundr: lüka e-u í sundr 3: aabne: 
åk beill munni í sundr Svarfd.4: Hår. 
5; í sumdr laok firðinum >: Fjorden 
abnebe fig, Krok. 11. - upp: lúka upp 
) aabne, opluffe, m. Dat. hurðum 
Írok. 3; Vallalj. 7; kornlöðum Sy. 
#2'3; augum Bp. I, 3181; m. Ut. 
urðina Flat. il, 25714: dyrnar Fm. VI, 
22; skemmuna Fm. VI, 189. 2) aaben- 
are, tilfjendegive. OH. 542°; Fm. IV, 
B: Stj. 536; Í. upp (0: fremfige) sætt- 
gerð Eg. 86. 3) oplyg, nærmere for- 
lare. Kgs. 111", 4) bftale, udbetale. 
landsl. 1, 2 (NL. Hi, 129). - yfir: 
ýkr vår e-t >: bet tager Ende med nor 
kt, Alez. 100; Nj. 125; Fm. Vill, 24; 
rikest, v. r. 2: enbeð, opløfes, By. 
73. 
ka, f. Qytte, = lykke. Fld. lll, 344. 
kumaðr, m. = giptomadr, heillamaðr. 
Pld. I, 447. 
% f. Lugt. DN. I, 738. 
ulindi, sm. ? Bp. I, 3376, 
te. v. lumi af skutlinum a: flip Stutlen! 
Pör. 86 


M, f. (N. PL-ir) 1) Sind, Gtnbelag. 
im. V, 240; Bp. ll, 121"4; Hrafnk. 24; 
vat hann gildrar lundar Bp. ll, 11?9; 
like e-m í lund 2: være Gjenkand for 
ist Tanfer, Luft, Alex. 137; gera e-s 
und >: gjøre ens Bilje, Mag. 4. 2) 
Maabe; å þessa lund Flat. ll, 1199; 
Alez. 137; á allar londir Clar. AM. 
89 d qv. c. 13; með engom lundom >: 
Ta ingen Maade, DN. Íl, 289; hverja 
lond 3: hvorledes, Didr. 3379; Hom.* 
(7 b!'*; sama lund 2: paa famme Maade, 
Hatlebeð, Frost. 2, 38. 

Mafar, s. Sindbsbeffaffenbed. Vem. 11. 
Merni, a. == lund í. Flat. 1, 34"; Kim. 
39, Stj. 548°, 

tdhægr, adj. == hægr 2. Fm. Vi, 207. 
ti, m. Søpapegøje, Lunde, alen arc- 
en L. SÆ. 11, 489; Sturl. 4, 26*. 

Mr, m. (B.-ar) 1) Lund, Samling af 
Iren (jof. viðr 1). Skirn. 39; Am. 68; 
Sturl. 4, 24; Fsk. 17; fara til lundar 
med lérept sín Trist. 11. 2) Tre, 
"år 2. Pr. 19919, 35729; Vigl. 50; 
Trist. 45. 

Du, n. pl. Qunge. Flat. I, 3319; Hfgr. 
31; Vigagl. 23; Biwrl. 5, 25. 

Wynasött, f. Sungefygdom. Landsl. 8, 


ka, ©. (að) banfe, prygle med Stof 
(lurkr). 84. 46419. 624°. 


Nj. 1253 Valsd. 46; Svarfd. 10. 

lús, f. (R. PIL. Iyss) Quð, lat. pediculas. 
Elucid. 63*; sårt hite soltin lús Landa. 
2, 28. ' 

lúsugr, adj. Iufet, opfyltt med Luo. Får. 


lúta, v. (lýt, laut, lotinn) bøje fig forover. 
Grett. 295 lúta e-m >: bøje a for en 
og faaledes vife bam fin Mrbobigbeð 
(ſof. hníga), Flat. U, 1919, 2329, 29310; 
lúta til e=s 1) flutte fig til en med Ly⸗ 
bighed eller Hengivenbed, Flat. 1, 501. 
6981, 19879. 2) helde í en vis Netning, 
mob noget fom fit Ubfalb: þat efni Iyır 
enn nökkut til lofs herra Guðmundar 
Bp. ll, 146?7; hvar hann vildi at þetta 
ráð lyti (2: hvorledes ban vilde bet bir- 
meb ffulbe gaa), OHm. 6; lúta undir 
e-n 9: være en undergiven, ftaa í Cybige- 
bebefordotb til ham, Bp. Il, 38; Barl. 
3 


lúta, v. (tt) d. í, Barl. 199203 Sg, 229". 

lutning, f. = lotning. Barl. 259. 

lútr, adj. 1) Íubenbe, forover bujet. Hitd. 
33. 2) ybmyg. Pr. 4403. 

lýðbiskup, m. en af be Erfebifloppen un: 
berorbnebe Biftopper, = ljóðbiskup. Fm. 
VIl, 240. VIN, 219; Sw. 299" Bprin. 
delig betegnebe Ordet vel igefom agf. 
leodbiscup en Biftop fom Havde at før» 
fonde Qebningerne Guds Ord (boða lýð: 
um guðs ord) fr R. Kepfer b. n. Kirkes 
Hift. I, 182. 

lydda, f. Sujon, = maunlydda. Krok. 3. 

lýðmaðr, m. Almuesmand. Kim. 220; 
Pr. 2289; Stj. 58270, ' 

lýðmannligr, adj. af Udſeende efler Stilling 
fom en Nimuesmand. Aler. 86. 

lýðmenni, n. toll, = lyömenn. Pr. 158" 

lýðr, m. (Ø.-s, Å. PL-ir & -ar) 1) Bolt, 
Almue. SE. I, 5325 Stj. 18721; Flat 1), 
919; Kim. 425". 2) Mand. Vsp. 50; 
Ghe. 12. 

lýðskylda. /. Lydigbedsbevis fom -Unber. 
faatter flylde fin Dorigbed, Beviening 
beraf. Flat. 11, 240*'; DN, 1, 122. 

Iyöskyldr, adj. forpligtet til unberfaatlig 
fybigbeb mob en (e-m). Flat. ll, 17824. 
17977. 


lýðskærr, adj. fom bele Almuen bar Net 
ttl at opffjæres om Hval: Frost. 14, 10. 
lyf, s. (OG. PL lyfu & lyfja) aaf. lib, gbt; 
luppi, got. lubja, gb. löv, fe P. Palladti 
9 tatébog t Kirkebiſt. Samlinger II, 
580) 1) et paa Menneflets Organiome 
fraftia virfenbe Middel, lat. venénum. 
Fm. IX, 282 fg.; Sig. 1,17; ek kom 
vid kinn kost, lítil fyr kveða höfð til 
liða sona, af því var hann Gautrekr gjört 
Fld. ill, 113 hann tekr på nókkur lyf 
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af helgnm dómi Jöns biskups ok leggr 
við höfuð sér Bp. I, 179!9; eitrfult lyf 
Bp. 11, 87'% lækningar lyf o: Lagemid⸗ 
bel, Stat. 245245 St. 272193 læknings 
lyf Fld. hl, 174. 2) Sryflemiddel í Ser- 
beleöbeb (jvf. lat. veneficus); kona hver 
er ferr með lif ok læz kunna bæta 
mönnum, ef hon er sönn at því þá er 
hon sek Eids. 1, 455 varist menn ok 
„lif (0. Í. töfr ok lif) rúnir ok galdra 
Stat. 286!'; geymir yðr fyrir rúnum 
galdrum ok gerningum lifiom hindrvitni 
ok öllum átrúnaði 0. f. 9. Stat. 30019; 
trúa á lif kvenna Hom. 64?3. 

lyfja, o (að) helbrede en for noget (e-m 
e-t), Í. e-m elli >: ſtille en ved Livet, 
Fld. 111, 1553 Am. 74; 1. e-m sitt of- 
beldi Ale». 103 1. e-m sina illsku Flov.* 


lyfsteinn, m. Sten fom befibber overorbent- 
„lige paa ben menneffelige Organtsme 
virkende Kræfter (inf. nattürusteinn). 
Lard. 57 íg.; Fld. Ill, 244. 307; 
hræd.* 102. Om faadanne Stenes 
nvendelfe og formentlige Kræfter fe 
Eraclius berauðgeg. v. 9. F. Mafzmann 
Side 468 fg. 

æð, Í fogn, = lygi. Fm. IX, 401. XI, 


lygi, f. ÞÓ. Fm. VI, 2413 Anecd.4. lut. 
lygar Mar.* 143 c?. 

lygiandi, m. Lognaand. Stj. 603*. 

lygigrnor, m. falft Formodning eller Mis- 
tanfe. Mar. 1527, | 

lygikonungr, m. falff, urtetmasfig Konge; 
Sverrir Magnus ok margr |. um hans 
daga Flat. I, 2823. 

lygilauss, adj. fantfærbig; 1. fyrirburdr 
Mar. 32 d?!3 lygilanst 9: uden at Iyve, 

. Kim. 429!1, 

Iygiligr, adj. ufand, ufanbfærbig. Anecd. 
4 


lygilöstr, m. føgnfynd; „hafi hon sjolf I. 
sinn, må hon nú ekki á okkr kæra Sú. 
19779 (1 Mof. 38, 23). 

lygimaðr. m. løgnagtigt Mennefte. Flat. 
í, 18444; Barl. 11479, 

lyginn, adj. tøgnagtig. Anecd. 4. 20; Ný. 
4 


lygiorð, a. ufandferbigt Orb. Sæ. 60379, 

lygisaga, f. falff Beretning, ufanbferdig 
Sortelling. Flat. I, 1847. 

Iygivitai, n. falff Bivnesbyrb. Hom. 367. 

lygn, adj. fille, rolig (jvf. logn); var veðr 
gott ok lygnt Laæd. 66. 

lygna, v. (nd) gjøre ftille: uperf. lygndi 

, vedrit Sturl. 7, 263 lygudi eptir storm- 
inn Je. 2627. 

lygvitni, n. = lygivitni. Aneod. 3. 

lyja, v. (lúði) 1) flaa, banfe, hamre; |. 
jarn Eg. 30; L líkam með hagþornum 


lyfja — lykt. 





Stj. 3953 lýja ok lemja Sg. 9578. 3741 
58370. 2) fvæftes lyr hann sóu F 
175!; iſer lýjast-o. r. om Men Í 
lide ondt af frængt Arbeide, haart ? 
belfer o. beðl. Eg. 36; Grett. 34; 
Heft ber lider paa Reife af flemt Ve 
og tungt Woret Band. 20; om Q 
ber flibes ved Brugen: Grett. 11 
Bard. 16. 

lykill, m.. 1) Nogel. Hamk. 16; Eids. 
24; láti (þjófr) húð ok sé brugdit ly 
á kinn honum Hak. 131; konungs I 
falbeð Øren fom Middel (å áDvriabete 
Haand) til at opbræbe tilaafet Gjrm 
For. 46; Bp. ll, 1595 Fm. VI, 188. 
Jangent paa mufifalft Snftrument? pe 
stafir gera alt mál, ok hendir målt vm 
svá til at jafna sem hörpustrengir g 

- hljóð eða eru leystir luktar í simphe 
SE. ll, 56, jof. Anm. 

lykja, vo. (lukti) 1) fnbeflutte, tabdt 
Alez. 146; Fm. Vili, 219; Hávam. li 
l. e-n inni b. f. NS. V, 160; Í. 
úti 2: ubeluffe, ubeftænge, Stat. B 
-2) tilluffe; |. kista Flat. ll, 368*; þe 
hlutir allir lykja himinríki þeim es ti 
vil afláta né uppbera fyr kennime 
Hom.* 62 a°1; garör luktr Flat. li, 298 
luktr hjalmr DN. I, 321; borgarme 
lykja aptr borg sina Pr. 233'3. 3)% 
endebringe, pjøre Ende paa noget. 
39; Sturl. 9. 50; Bp. U, 105 

lykka, f. fyffe, = lukka. Draum. 112 

lykkja, f. 1) Bugt, ofte paa Ned 0. > 
Flat. il, 2621, 9310. 27218; Gunl.7i 8 
Il, 1299; gera, láta lykkju á leiði 
9: ende fin Rejfe, Svarfd. 5; Fiat. 


3304. 2) indbeanet Jordſtykke. Byl. 
30. å; DN. I, 92. tl, 113. 1, 9. 


lykkjöttr, adj. bugtet, fulb af Srumnise 
St. 7819. 


Iykklauss, adj. uden Bugter eller Kra 
ninger; þau tré eru |. sem sef Ale 
17 


lykkumadr, m. == lukkumaör. Sp. |, 21 

lykna, o. (að) frummes, bejeð ; hana ivi 
þegar í knésbótunum er hann kom ® 
ok lýtr á fram Flat. 1, 244; seg 
honum hégómligt at fást í því uæfs 
sakir þess at hann muni miðr Irk 
undir reglunni Mar.“ 42 a??. 

lykt, f. 1) Silendebringelfe, Ente. Al 
345'1s leida e-t til lykta 3: fuldbring 
Stj. 299; leiðir e-t til lykta (uit 
9: bet lider mob Enden med nøget, F 
Vi, 278; gera, vinna lyktir á e-a* 
noget ubrettet, Grett. 75; Bp. |. 6417 
at lyktum 2: tilfibft, Flat. U, 38". 5 
2) Betaling, = lykting. Mk. 40; D. 
lil, 105; punds I. (ti Lanbffyld) í br 
Heylandi DN. IV, 505. 





lykta — lýsikola. 


ta, e. (að) = lúka 2, Iykja 3. Flat. | 


h 113%; Fm. VIN. 1520. 4.; Bp. 1, 77180; 
tan Præt. lykti Barl. 1090. 1289, 


talauss, adj. endeløs. Barl. 14231, 
itapeningr, m. ſidſte NReftance af hvad 
kr ftal betaleé. DN. 111, 758. 802. 849. 
itarvåltr, m. Vidne ber flabfæfter at Bes 
talingen er fleet. DN. I, 278. 
tarþing, m. $Qovedting, Yylfesting I 
Jemtland (gfø. luktarþing), == almenni- 
ıgt þing (DN. I, 227)? forftj. fra 
nótsþing (DN. Ill, 267), DN. lil, 229. 
67. yf. ályktarþing. 

tung, f. Betaling. Landsl. 6, 4. 7, 12. 
mka, f. Enebigbeb, Underfundigbed, 
kumſibeb. Aler. 153; Stj. 2003. 47180, 
nskast, ©. r. (nd) vife fig fnedig, undere 
hündig, lumſt; lymskast fram 2: fnige 
ha frem, Pr. 4154. 

bkliga, ade. med Snedighed eller Un- 
kerfundigbeb. Mar.* 594", 

uskr, adj. fnebig, underfundig, lumſt. 
bp I, 54920- Fld. lll, 616. 

Mi, m. Sindelag (jof. lundervi). Fm. 
Vi, 45; búa eigi allir um eitt lyndi 9: 
file alle ere af et Sind, Ayl. 9, 14. 
våsbragd, n. GStndsbeftaffenhed. Grett. 


dilk, adj. Hg af Sindelag. Flat. I, 
ar, m. Dat. I i) Lyng. Fafn. 21; 
OHm. 2 yngvi) €ong. Fafn. 
ri m. et Slags Havuhyre. Fld. 
ugfiskr, . Lyngfift, poet. for Orm. 
Cha. 2 omøfift, p 


ngormr, m. Lyngorm (jvf. linnormr). 
Rat. I, 395%; Fm. VI, 296; Bp. Í, 


ngronnr, m. Lynabuſt. Fld. I, 163. 
pla, v. (pt) 1) Tette, føfte m. Dat. Flat. 
li, 2720. Barl. 180°. 2) fette í Bes 


tegelfe, m. Dat. lypta her Fm. Will, |: 


%; Didr. 51; 1. ferð sinni Fm. VIII, 49; 
* 8* r. færte fig Í Bevægelfe, Fm. 


ypüng, f. ophojet Gulv í Vartøjete ba 
gerfe Ende. Flat. I, 4814. 11, 309 fg. 
Mingartjald, m. Telt fom er ubfpenbt over 
Jypting. Fm. VI, 179. 

yrer, m. Haartop? Fld. 1, 341. 

fritt, f. (for lygiript 2: Nottelfe af et 


ufandfærbigt Foregivende; frrives ofte! 


hrift. Eids. 2, 3; Landsl. 6,3 v. 1.) 
serbud, Grg. I, 10217; GLandabr. 13. 

‚Sf. Iyrittr, lýrittareiðr, lýrittarvörn. 

ritareiðr, m. Benægtelfeðeb (fe under 
þá om figtebe aflagbe felv tredje. 
1 


8. 3 
lfrittarkaup, n. Sieb, Handel fom fore. 


421 


naar Í Vidners Overvær; lagakaup ok 
lýrittar Gul..57; GLandabr. 1 fg. 
Iyrittarsteinn, m. = lyrittr Í. Landsl. 6, 


v. 
Iyri ttarvarðsla, f. = lyrittarvörn. @Landabr. 


lyrittarvörn, f. Nedlaggelſe af Forbu». 
Grg. 1, 107. II, 81%. 8319. 844. 
lyritti, n. = lyritt, 
103 at. , 
lýrittnæmr, adj. faadan at Forbud (lýritt) 
derved fan fomme til Anvenbelfe; vigsök 
lýrittnæm 2: faaban Drabsfag bvort bet 
fan forbydes Drabsmandens Hrænber at 
blive í fit Hjem, Grg. I, 136. 194:°. 
lýrittr, m. (RM. PL-ar) 1) en af be tre 
(to) Stene ber flulde fettes omfting 
den egentlige Órænbleften, og fom nu 
faldes Bíbner. Landn, 6, 3.- 2) VGor- 
bub. Grg. Í, 103. 107 fg. ll, 81. 93; 
G Vigsl. 58. 
lýrr, m. yr, gadus pollachius L. SE. I, 
579; jvf. lýrgata OH. 1607. 
ýsa, v. (st) 1) gjere lyfenbe, bringe til 
at Iyfe; I. lampa Str. 18%; vér höfum 
ekki at lýsa Bp. 1, 177). 2) gjere 
fuð, oplyfe, m. Uff. heiminn Barl. 2220: 
SE. I, 56; m, Dat. kirkjunni Kalfsk. 
41; DI. I, 304": deginum, nóttinni Stj. 
1597; uben Dbj. Iyfe, finne, Vafpr. 12; 
egar er lýsti (uperf.) == í lýsing, Eg. 
1. 9) oyplyfe í aandelig Sorkank. 
Barl. 30'3; Hom. 691%. 4) vife, anben- 
bare, lægge for Dagen. Flat. ll, 264*9. 
2890, 5) fundajere, m. Dat. Flat. NI, 
1333. 2713. 2922; m. Ul. Grg. I, 150; 
lýsa yfir e-u = lýsa 4. Eb. 47; Flat. 
I, 10054 


lýsa, f. Loſing (fe Stroms Sondm. Beſtr⸗ 
I, 295, jvf. Pontoppidans Norges nat. 
Oi. I, 218), gadus merluccius. SE. 


’ 

lysn, f. 2uening, noget lyſende. Bp. I, 
543182: Find. 8. 

lýsi, n. 1) Belyéningsmatertale í Ulm. 
oleum eðr annat lýsi Sg. 154°; pet 
ljós, sem svá er kveykt at eigi er nökkut 
lýsi medr, má rjúka en eigi lýsa St. 
1547; sé altarinu til lysis DN. I, 510. 
2) Fran, Lvfe. Mk. 60; DN. 11, 235. 

lýsigull, n. Infende Gulv; þar (ved Øgers 
Gjeftebub) var I. haft fyr eldsljós Lok. 
(hafði með sér nökkut gull til sýnis, 
af því gulli hafði bann sét lýsa þá er 
honum þotti sem eldr brynni í fjalls- 
hlíðinni Konr.g. 55b"*); hringrinn var 
í 13 hlutum, í sumum hlutum |., en í 
sumum rautt gull Þ.Jon. 11; taflbord, 
ok tafl af lýsigulli gert Fld. 111, 627. 

lysiker, n. = ljösker. Hom.* 96 b*«, 

lýsikola, f. = kola. DI. I, 270. 


lýrittr 2. Grg. I, 


? 
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lýsimælir, 
Detatl. 

lýsiog, f. AG Belvfen, Oplyfen; til leiðar 
lýsingar Stj. 83%; om Kirkes Oplysning: 
Mk. 863 DN. I, 487. Il, 242; Kalfsk. fl. 
St. å maríu skript kyrlag sér til lys- 
ingar Kalfsk. 82. 2) Dagning, Tid om 
Morgenen da bet beaynder at lysne. 

. Flat. 11,40%. 6637; Hom. 1169. 3) Op: 
Íyðning i aanbelig Foritand. Barl. 180°. 
4) Kunbgjørelfe; I. fyrir brudlaup Bp. 
„ 742! 

lýsingarvátir, m. Bibne fom ftabfefter at 
noget er kundgiort. Nj. 1 

lýsisfat, n. Ttanfuflage. Po I, 84270, 

-lýsistaki, m. Qyfeftage, == ljósastaki. DN. 
V, 146. 

lýsisteinn, m.? DI. I, 266. 

lýsltollr, m. Afgift ſom. paa Islaud Sog⸗ 
nefolfet udredede til Kirkens Belysning. 
HE. IV, 85. 89; DI. I, 276. 

tyski, f. kusartet. Utøi. St. 272". 

lyste, v. (st) 1) gjere en de jerlig ; uperf. 
e-n lystir bil e-s .3: øler Lyſt til, 
FE efter noget, Barl? 2311; 

- 84. 59°%; e=n lystir í e-t b. Í. 

u 171$ e-n lystir.m. Suf. DN. Il, 136. 

2) føle or til, have Begjærlighed efter 
nogets gers e-t lystandi Hom. 7074 3) 

forlpRe, fornøje; gs mitt hjarta med 

.. miklum fagnadi Barl. 2929, 

hystilige, adv. med Loft eller Hornsjelfes 


Jyatiligr, adj. behagelig. Barl. 1419, 2316, 
487 
„Lysting, f, 8 Belbebag. 84. 4571. 1467; 


ar. 

sten. —* = 'Vysting? I. menns er í lifr 
Flat. ll, 206°, 

Iystr, adj. begjærlig efter noget (e-s). Am. 
74: Frost. 3, 

lystugleiki, m. m. Velbehag, Forlyſtelſe. 84. 

9? 

Iystugr, adj. = Iysır. Kim. 7113; m, Inf. 
Stj. 814, 1788, 

lýta. e. Si 1) Iybe, befmitte med Lybe. 
Sy. 142°; Bp. 1, 161*'. 2) lafte. Flat. 
I, 3547. i 207; lyta ok. lasta Barl. 
1846; Stj. 12410. 3) frænfe; lög. 
lögmål Stj. 37622. 5029; mjök Hr pu 
ok svivirdir í dag åsjånir allra þinna 
manna Stj. 5361. 


‚Iytafullr, adj. (ybefulb. Stj. 4739, 
‚Iytalnass, adj. Iybefri, uben Qybe. Bp. I, 


lýti, n. Beil, Lyde. Barl. 25??. 

Iyska, f. 1) Bæfen, Maave at være paa, 
fem er 'efenbommelig før et Mennefte, 
= ljóðæska í. Flat. I, 15671; Fm. XI, 
78. 2) Sprog, Zungemaal, = ljóð- 
æska 2. Aa. 287; Hom.* 61 b**, 


lýsimælir — læknisfingr. 


FR , gerfon fom ubfælger Tran Í | lýskaðr, adj. af et vit Bæfen, af a 


Flat. . 













Myade at te fig paa; þú en 
riddarar på at þú sér klerkr 
11510, jof. Hom.* 53 be. 

læ, n. (Dat. lævi) Fordervelſe. Å 
; Brynh. 1, 2; ap. 29; 
poet. for Id, Vsp. 51. 
læblandinn, adj. forgiftet? eller fo 
bræbenne? L m Cha. 


lægi, n. 1 Sted hvor Skibe ligge 
pleje ligge fortøjebe, = skipalægi. 
VI, 17. 120. 2) Adgang til at 
artej, til bermeb at olve i envit 
ning; lagði á fyrir þeim andvid 
gaf þeim eigi l. út or firðinum F 
re f. Bornebrelf. Fm. Vi. 220; 


450 
lægja, v. Sur 1) gjøre lavere, bringe 
lauere tig 3 lægir segi, land ( 
9: Seal, Land bliver lavere (fer 
efterðaanben fom Afſtanden bliver 
Flat, ll, 308°. 32919; lægja >: 
Geglet falde, = |. segl, Bp. ll 
12410. 2) fornebre, forringe. 
102°. 1689; lægjast ok lítillætast 
- 2354. 3) formindfle, bringe til at at 
l. reidi, ofmetnad, villn e-s 
. Heid. 23; Hfgr. 25; illviðri tók ati 
Cuper.) För. 14; vindar lægðus 


lægjarn, adj. onbffaböfulb; lægjern 

p. 38. 

lækidömr, m. Fagemtbpel, = læknið 
læknisdómr 2 Bp. ll, 18079; Mar 

- 130 al. 

lækn, f. Helbreveife (vf. bót). Hfør. & 


Post. 248. 
3 (að) læge, helbrede. Bari. 9" 


lækna, 
Alex. 9 
læknari, m. tage, = læknir. Bp. I, 294 
læknidómr, m. lækidómr. pp. ll, 2 
6. 


3 
lækning, f. Legen, Selbrebeife, By. 1. 640 
6527; Flat. I, 322 fg. 389 


lækningarbragd, %. æg midbel. Fa. Vi 
443. 


lækningarlyf, lækningslyf fe unber lyf. 
læknir, m. Læge, Perfon fom forkaar å 


ver fig af med at helbrede Enri 
age Saar. Brynk 1, 115 Fe. | 
3022», 322. 36597; Bp. I, 640%; bu 


læknishendr >: befibde Dueligded Í text 
tunften, Brynh. 1, 45 Flat. ll, 323°. 
læknisdömr, m. 1) fægefunf. Barl. 17° 
2) Qægemibbel. Sg. 9357. 
læknisfingr, m. ben Qiflefingeren nerd 
Singer. Sg. 1917, 


leknisgras — lög. 
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'knisgras. æ. Groblad, fægeblad, plantago | lævíss, adj. klogtig, flu til at finde paa 


major L. Pr. 470 fg. 

nishös, m. Hus bvort Syge indtages 
til Helbredelfe. Fld. lll, 644. 

meginn, adj. (vag. Stj. 1617. 

mingr, m. Semen, mus lemmus L., =: 
lomhundr. Gísl. 68*, hvor Ordet er mið. 
ferftaaet. Ivf. Peontoppibans Norges 
naturlige Hiſtorie II, 48 fa. 

sr, ». faar. Hávam. 66; Pr. 239'S, 
"ma, e. (rð) 1) oplære, undernife, lat. 
docere; 1. e-n af e-n 2: unbervife en 
om noget, Kgs. 84?5; Stj. 10419; þeirra 
kenningar lærðu oss til miskunnar guðs 
Hom.* 7b?s lærast at e-m >: labe fig 
undervife af en, Kim. 444%. 2) lære, 
lat. diseere. Fld. Il, 67. 

erdoner, m. 1% geifilig Stand. Flat. |, 
115%, 2) = lærðir menn. NS. V, 551; 
DN. 11,963 By. I, 7249. 

erdönsmadr, m. Perfon fom er oplært í 
te for den geiftlige Stand fornødne eller 
‚feregur Kundfladers 1. mikill .Bp. I, 


erör, adj. (eg. Præt. Part. af hera) af 
gejſtlig Stand. Far. Í, 115; Ansed. m. 
St.; læedir menn falbes enbogfaa Nors: 
brødrene í Mobfætning til Pradikebro⸗ 
brene, DN. 1, 59. . 
eridömr, m. = lærðómr. Stj. 6450. 
kridóttir, f. folndelig Difripel, = lærimær:; 
Stj. 15737, 
krifeðir. m. Lærer. Aler. 164; Anecd. 3. 
anmær, f. = læridóttir. Stj. 1589. 
ærimödir, f. Lærerinde. Flov.* 3679. 
ering, f. Undervisning, Lærbom. Anecd. 
10; Hom. 147!3; setja e-n til læringar 
8 A * fære, til at unbervtfeð), Þr. 


lerisonr, m. Difelpel. Bp. I, 9077. 

lærisveinn, m. b. f. Flat. I, 11512; Bp. I, 
631'*; Bari. 2873. 

lerleggr, m. aarben. Fm. 1X, 219; Þerskf. 


lesa, v. (81) 1) tillaafe, Iuffe í Laas, m. 
at. 1. hurðu, skríni, kirkja, fjötrum 
Fn. Il, 67. VI, 402. Vili, 329; Stj. 50034. 
2) fæfte Klæver om eller til Legemet; 
L kyrtil Eg. 815 1. hjelm um höfuð 
Kim. 287. 3) indeluffe under aas. 
Hard. 37; Grett. 823 |. e-n inni: Bev. 
la". 4) forfegles |. bréf Pr. 24730; 
Ep. 11, 12294 1. bréf með öðru >: føre 
Binde et Brev med et andet formebelft 
Erglremme, DN. 11, 108. 106. lll, 124. 

læti, 2. 1) 290. SE. I, 544. Il, 583 Flat. 
1, 2636, 14332. 3) Maner, Maade at 
tt fig Paa. Sig. 1, 39; SE. I, 544. 
lerirki, m. tærfe. SE. 11, 489. 

levisi, f. onbítaböfulb Kløgt efter Paa- 
fund. 8 340. 


, 


og ubføre byabd ber tjener til anbreð 
Stade. Hym. 37; Lok. 543 Fld. I, 392. 

læða, f. fe mannlæða. 

læfð, f. Qaanvebred (af lófi). Bret. 3; 
læfðar breiðr Flov.* 3117; læfð klæðis 
DN. IV, 747. 

lækjarfall, 2. Bækkelob, == lækr. Ljoav. 
24 


| lækjarrås, f. d. Í. Stj. 163. 


lækr, m. (OG. lækjar) Bet (jof. bekkr, 
kelda, å). SE. ll, 805 Flat. I, 414°; 
Fm. I, 252 fg. VI, 3513 Bp. 1, 1989. 
lækr, m. Navleftreng (jvf. tök boð J. Ma: 
fen). Sæ. 19817. 
læskr, adj. fra. om í Gudbrandsdalen; 
"melir korns læskr DN. V, 207. 
löð, f. (G. laðar) Indbydelſe. Vafp. 8. 
löðr, n. Skum; boð GSfulbene jeonl. om 
'Qavets Glums om Sabeflum: Hesd. 21. 
löðrmannligr, adj. fom pasier fig for, rø- 
ber et ubueligt Mennefte (löðrmaðr). 
Grett. 23. - 
löðugr, adj. fulblobig, ten (om Metaller); 
| mör o: Mark .fulbísbigt Selv, 


3. 
lög, n. pl. (fe under lag) 1) Bilfaar fom 
Forelanges en, = kostir; nå vil ek 
bjóða þér lög, at þú gjalt mer fé mitt 
eða gakk á holm við mik ella Gunl. 73 
sögðu sverð þeirra ein lög Svíum et 
þeir náðu til Flat. I, 4841%. 2)- øv; 
skipa e-t f lög 2: faftfætte noget fom 
fov, DN. I, 108; leiða e-t í lög b. Í. 
== lögleiöa, Bp. I, 106'6. 115193 taka 
e-tf lög 5. f. == lögtaka, Bp. 1,1587 
leggja lög å e-t b. í. Bp. I, 158"5; 
setja lög 2: give Lone, Flat. li, 48?7; 
segja lög 2: fine hvad ber er Lov og 
Net í et givet Tilfælde, fremfætte noget 
fom laga orskurðr (for at fagretðmæn: 
bene eller Tingmondene deraf funbe gjøre. 
fornober Anvendelfe, affige fin Dom, 
indtil fenere hen ogfaa felve Dommens 
Affigelfe, ben egentlige Dommermynbdig- 
bebé Udovelſe, blev felve Fagmanbenø 
Sag eller faldt fammen med hans or- 
skurðr; jvf. Yr. Brandt om Norges bøm- 
menbe Snftttutioner í Middelalderen I 
Ranges Norfle Tidsſtr. for Bid. og Lite: 
ratur V, 107 fa.), Fm. VI, 142. IX, 331. 
334; Frost. Jnbl. 163 DN. I, 933 þat 
stendr at biskup skal lög segja (9: 
bomme) en eigi leikmenn Bp. I, 72019; 
skýra lög d.f. DN. I, 3; dæma e-m lög 
3: bomme í Folks Retefager, Eg. 67; 
Stj. 440°; mæla lög 9: bave Retten paa 
fin Side t. en vif, Fm. VII, 142; standa 
á lögum 2: gaa lovmæsfigen frem, halbe 
fig oven efterrettelig, Frost. V, 7. 9) 
retlig Afgjorelfe af en Sagz konuigr 
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hefir heitit hverjam manni lög Nj. 3; 
ef hændr vilja hafa lög við hann >: 
vifle bave deres Meflemværende med ham 
afgjort efter Loven, Bory. 1, 10; leita 
laga vid e-n 9: gaa Rettenð Bei, proce- 
bere med en, Eg. 56; halda, ganga til 
laga við e-n b. f. DN. I, 872; kveðja 
e-n laga 9: afæfte en (Lagmand) band 
lovlige —8 (laga orskurðr) í 
Gag, DN. I, 265; bjóða lög fyrir sik 
a: undergive fin Sag Rettens Aigiorelfe, 
Gul. 165; festa lög fyrir e-t 2: lægge 
Beflag pua noget, nedlægge retligt For» 
bud mob betð Benpttelfe eller VBortta- 
gelfe, Frost. 13, 1 v. fl. Et. 4) faar 
bant Forbold mellem tvende eller flere, 
at deres Mellemværenbe fan afgjøres paa 
retlig Maade, at be ere undergivne famme 
Love; þrælar mínir eru ekki í lögum eðr 
landsrétt við aðra menn Flat. ll, 229°, 
ví. Grg. I, 192 og lögleiða 2; annarr 
maðr at öðrum nefndi sér vátta ok 
sagðist or lögum hvárir við aðra knst- 
nir menn ok heiðnir Flat. |, 443'3. 5) 
Difrift fom er unbergiven famme Met, 
bører til et og famme Hovedting; Gula- 
pingsdg Landsl Sal. 

log, Í Å lager) = lög (n gl.) DN. I 


lögarí, m. fovlig Urving. Fm. IX, 333. 
lögberg, =. $ovbjerget paa It land hvor 
bet Wlting boldtes. Grg. 1,45; Nj. 143; 
Flat. I, 442 fø. I , 239. 
löghe f. Sinpmanbene Opgang 
ovbjerget. Grg. I, 4512; Fm. ll, 172. 
lögboð, n. Í) Ertlaring, Zilfaaelfe at 
ville lade en Sag afgjøre paa retlig, 
lovmaslig Maade. Frost. Indl. 6. 
lovligt Tilbud. Erg. ll, 1002. . 
lögbók, f. ovbog. Frost. Sndl.21; koma 
fyrir lögbókina ok lögmanninn DN. 1, 
790; á lögbökerinnar vegna (tæntes 
Lagmanden at affige fin Kjenbelfe) DN. 
Nl, 1016. IV, 378. 
lögbrot, m. Eovovertredelfe, = 
Landsl. 7, 48; Ansed. 
lögdeila, f. Metstoift, Dior, Bp. 1, 75%, 
lögðir, m. Sverd, poet. SE. I, 564. 
lögdómr, m . fovlig Dom. Bp. I, 1419, 
lögdæma, v. (md) lovligen tilbømme (e-m 
e-t). DN. IV, 343. 
lögeggjan, f. Lovlig Tilſtondelſe. 
lögciðr, m. veð Loven foreſtreven 
li, 8°; Flat. I, 2492. 
lögeyrir, m. 1) = 6 alnir vadmels, sex 
alna eyrir. Grg. I, 130". Il, 1419; mörk 
lögeyris = mörk 6 alna eyris (fe under 
eyrir), Gul. 180. 2) lovliat Petalingg- 
middel. Gul. 266; Grg. I, 2049. li, 141 
lógíá, v. (-fékk) faa paa lovlig Maabe. 
Fm. Vill, 295. 


—* 


lagabrot. 


6.0 Grg. 


lög — lögleysa. 


lögfasta, f. Toybunden Halle. Org. I, þa 

lögfastr, adj. fom bar löggrið. G 

lögfe, n. Multt eßer Dover efter ben verð. 
ige too? NBKr. 27. 

lögfélag, n. lovligt Balleeftab. NBKr. 

lögfesia, o. (st) = festa lög fyrir 
Frost. 13, 14; DN. I, 595. IV, 57. 
401; ef maðr lögfestir mat sina Í 
lagum manni ok kallast på —* 
fé sitt konungi - Frost. 13, 14. | 

lógfesta f. lovligt Forbud, Beflag ir 
reblyðning. Frost. 13, 14. 

lögfullr, ad). aldeles loomesfig. NBKr. B 


Heid. 
lögiyiir, rå 'lovlig Gyibekgjørelfe. DA. V 


lögg, f. (©. laggar) Gale í Karrets Ca 
—*7 fom omflutter Bundens Kant. Gry 
) 
löggipir, á ad. paa lovlig Raobe vr 
(om Keine). DN. IN, 438. 


lög. gjöf, f: Gave fom man efter 

Beretige at gjøre. DN. 1, 
löggra, o. (að) logre med Halen? Lei. på 
|: n. lovligt, faf Tilbod. Gre. | 


"| löggstokkian, adj. Porungen i Loggen (lögg): 
Stj. 36 


om Kar: 
lögheilegr, adj. fom efter Lovens Forfii 
ſtal bolbeð belltg. GOmag. 7. 
— nn. Iovligt Hjemſted. Grg. 
löghlid, feb, Aabning í Bierbe 
man eftir, oven er pligtig at be! 


Gr 


Sove 
41. IV 


g: 
2) 6 * ? halda lóghverfðnæ fyri 


jörð DN. V, 186. 
lögkaup, nl fovdeftemt Betaling eller En 
rg. å, 
lögkrókr. m. Euch, Spibsfindighed í ke: 
vens Anvenbelfe, jvf. lögprettr. Fm. Vi 
142; Kgs. 93'4 
lögkoni, í. ovfundftad, Govtynbighed. Vs 


lögkænn, adj. lovfyndig. Fm. VI, 101: 
Nj. 139. 


lögkænska, f. = lögkæni. Fm. Vil, 12 

löglansa, f. = lögleysa. OH. 138"". 

lög!nusa, adj. ulovlig, lovfrivig. Ay 
77". 


lögleið, f. == leid 6. Grg. I, 2072. 

lögleiða, v. (dd) 1) fakfætt, vedtage frø 
09, == leiða e-t í lög. Bp. I, 720. 2) 
indføre en Í faadan Gtiling, at band 
í — HA menn, == leiða e-n í lår 
GOm 

löglega, f.  entig, føvbeftemt Lee. Cry 


I, 140°. 
, lögleyss, f. Ulovligbed, == úlög. Gul. Á 


lögliga — lögsilfr. 


Blige, ad». paa lovlig Maabe. Bp. ll, 
dir, adj. lovlig. Fm. Vil, 142; Kos. 
776 

slysiog, f. lovlig Kundgjorelſe, Lyening. 
Kj. 143. 


gmadr, m. 1) Tovfyndig Mand, = Inga- 
maðr. Ný. 20 fa. 139; Fm. Vil, 133.142: 
Grg. 1, 2097% Eg. 57. 2) Mand ber 
efter fir Embedes Medfor har at segja 
wönnem lög, = lögsögumaðr (paa Is⸗ 
land): Nj. 143; om Everigeð Lagmand: 
Flat. 11, 69 fa.s om Norges Lagmæn»: 
Fm. IX, 330 fg.3 Frost. Sndl. 16: = 
så er færir lögbókina (fe under lögbók), 
DN. I, 763. 775; lögmadr í konungs- 
garði DN. IV, 328. 3) Perfon fom er 
i lögum við e-n, hører til famme Rets⸗ 
difirift fom en, = lögunautr 2. Frost. 
í, 15 Esds. 1, 30. 44. ' 
puonnsdæmi, n. Lagmandsembede. Flat. 
mål, a. í) £00, retsgoldig Regel, Bub. 
Gul. 3143 Frost, 3, 133 Aler. 231; 
Berl, 69. 90". 100°. 2) rtetsgyldig 
Ferdindelfe, Pagt. Flat. 1, 93'%; Fm. 
V, 238; sem hon er uppgefin af lögmáli 
síns bónda Mar. 28 d'%; sé alsettr valdi 
ek lögmáli allrer sinuar forvistar ok 
þjónustu Stat. 248. 280. 3) Teftamente 
‚I teologift Betydning; fornt ok nýtt lög- 
mál Barl. 84'; Stat. 236; fyrra lögmál 
Btj. 427. 
igmálsstaðr, m. GSagføgning. Hænsn. 8; 
' QKaup. 6. 
igmálsörk, f. Pagtens Url. Pr. 7777. 
bgmark, n. løvligt Marke. Grg. I, 2576. 
igmelaodi, m. Perfon fom foretager, bar 
at foretage lovlig Burbering af en Ting. 
rg. ll, 194. 
igmetr, adj. fom er Gjenftand for Paa- 
fjendelfe efter Lov og ved Mettergana, 
fom man flal meta við lög. Fm. Ill, 144. 
ögn, f. (8. lagnar) et Slags Fiſteredſtab 
(Garn?); løgn ok lagnarskip DN. 11,89. 
tga, n. pl. b. í, hans menn rós á sjó at 
fi græna fiska með lögn, ok nú urdu 
lögin svá þung at varla fengu þeir 
feytt Didr. 7179. 
ögpreltr, m. Qovtræfferfneb, = lägkrökr. 
Fm. Vil, 120. 
ögpundari, m. lovlig, efter Lovens For. 
ft indrettet Punder eller Bismervægt. 
Grg. 11, 16911. 
er, m. (G. lagar, Dat. legi) 1) Bæbfte, 
dit brad ber er flybenbe, lat. liquor. 
JKr. 55; Stj. 4037; Brynh.1,133 Flat. 
I, 3922. . N, 919. 2) Band; lopt 
ok lögr Kgs. 12'3; Skirn. 65 lands 
eða lagar 9: til Rande efler Bands, 
Alez. 1074; Bp. I, 72199. 11, 5°. 122"; 
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á landi eða legi b. f. Grg. 11, 106. 

Forefommer ofte fom Benævnelfe paa 

førre Banbe eller Vasdraa; f. Er. Mas. 

laren, SE. I, 325 Soladulslögr DN. IV, 

74, jvf. 513 lögrinn í Guöbrandsdölum 

DN. IV, 654. 

lögráðandi, m. [ovilg Formynder. Grg. I, 
17; Ljosv. 11. x 

lögrán, =. at nogen bindres fra at fomme 
til fin lovlige Net. Gul. 206. 

lögrengð, f. == lögruðning. @rg. I, 39'%. 

lögrétta, f. 1) ovførbedring, ny Lovbe. 
ftemmelle bvorved ben ældre Lovgivning 
forandres, — reitarböt, Kos. 147. 2) 
Lagrette, Samlingen af de Mænd fom 
paa Zinget udtages til at paakjende be 
forefommenbe Retsfager (fe Fr. Brandt 
om Norges dømmende Snftitutioner I 
Middelalderen Í Langes Norſte Tidsſtrift 
for Bid. og Literatur V, 104 fa.). Landsl. 
1, 33 Byl. 7, 153 DN.Il,370. Om lög- 
rétta paa Seland fe Gry. I, 2113 Hak. 
53 Jó. 1, 3. 

lögréttumaðr, m. Medlem af lögrétta 2. 
Grg: I, 38. 208; Landsl. 1, 33 DN. li, 
285. 419. 

lögréttaseta. f. Gade, Plads í lögrétta 2. 
Grg. I, . 213. 

lögrint, Prat. Part, Neutr. af lögrinne 
eller for lögrengt af lögrengja (jvf. lög- 
rengd)? ek vil få mér varözlomann at 
eigi verði þetta mål I. fyrir mér Didr. 74?9. 

lögrudning, f. lovlig Forflybelfe af nogle 
blanbt fagretömanbent. Nj. 143, 

lögræningr, m. Perfon ber bindres af nor 
gen fra at fomme til fin lovlige Net. 
Fm. Vil, 65. . 

lögsagn, f. 1) Udfagn om hvad Loven be- 
flemmer om et givet Zilfelde, = laga- 
orskurðr (jvf. segja lög). Fm. IX, 332. 
335. 2) a) Lagmande Embebe og Vær- 
bíabeb Å Norge. Fm. IX, 3303 DN. II, 
327. b) tovfigemanberð Embede og 
Bærbigbeb paa SJøland. Grg. Í, 210; 

j. 1 


lj. 13. 
lögsamdr, adj. bragt í Overensftemmelfe 
med Loven; I. dómr Landsi. 1, 83 DN. 
Ii, 106. 111, 127. 
lögsamliga, adv. paa lovlig Maade. Hom 33. 
lögsamligr, adj. lovlig. Hom. 33'*. 
lögsamr, adj. Ioomesfig, lIovbefalet. Stj. 
311 ' 


10 segja, v. (segði) Henbe før Net (om 
agmanten). DN. ll, 185; lögsegja e-m 
e-t 2: tilbømme en noget, DN. Il, 301. 


IV, 429. 
lögsilfr, n. falbtes paa Island þat silfr 
er 10 peningar gera eyri ok meiri sé 
silfrs Vitr å en messinger ok þoli skor 
ok sé jafnt útan sem innan, Grg. Í, 
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lögsjändi, m. Perfon fom bar efter Loven 

. at befigte en Ting (jvf. lögmetandi). Grg. 
1, 141. 194. 

lögskil, n. Retsfag, faavelfom alt hvad ber 
hører med til bens Forelfe for Netten, 
= lögmeætt skil. Grg. I, 126°; Nj. 139; 
Flat. I, 24910; mæla lögskil Nj. 2; 
Heid. 33; Flat. Il, 2394. 

1ögskila. v. (að) = lögsegje. DN. Il, 187. 
V, 343 


lögskrå, f. = lögbók. Kgs. 6. 

lögskuldarmaðr, m. Perſon fom efter Loven 
er pligtig ved Arbejde at afbetale fin 
Qjælb til en. Grg. 1, 171. 

Jögskyldr, adj. 1) fom man er pligtig til 
efter oven. Grg. I, 36%. 2) ved Loven 
forpligtet (til e-s). Mar.* 1126 

lögsókn, f. Retsfporgemani. Landsl. 5, 2. 

logspakr, adj. lovfynbig, = lögvitr. Bp. 


lögspurning, f. fovlig Gorefpørafel. Grg.1, 41. 

lögsögn, f. = lögsaga: 1) Fm. IX, 333; 
DN. Í, 82. 108. 2) a) Fm. IX, 332. 
b) Flat. ll, 49°. 

Jögsögumaðr, m. (Mlande) Lovfigemanb 
ber havde at bevare og fortolke Loven 
(segja lög). Grg. I, 45. 2083 Ný. 106; 
om Mofes: Barl. 141. 

fögtaka, v. (=tók) faftfætte fom ev, 
taka e-t í lög. Bp. 1, 72079 

løgndagr, m. aftalt Termin, DN. I, 
fg. IV, 645. 664. 760. 

1ögunaotr, m. 1) = lagsmaðr. Kgs. 82. 
2) = lögmødr 3. Gul. 3. 313. 

löguneyti, n. Kammeratflab. Kgs. 67. 

löguvåttr, m. Vidne ber ftabfefter truffen 
Beftemmelfe om en vis Termin eller 
stefrmdagr. DN. V, 182. ' 

löguvitni, n. 0. f. DN. V, 129. 

lögvellir, m. Indretning fom bringer Bædfe 
Kl at boble eller foge, poet. for ketill. 

ym. 6. 

lögverja, v. (-varði) frediyfe, í Henhold 
til Loven forbybe andre at benytte eller 
tilegne flg en Sing (verja lögum ok 
dómi DN. IV, 113 fg.). DN. IV, 72. 
149; Mk. 105. 

lögvernd, f. Rreblyðning, Tovligt Forbud. 
DN. IV, 72 


— 
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lögville, f. Lovfvigs þat er |, ef maðr 


M. 


må, v. (áð) flibe paa noget, ved Slidning 
forminbfte betð Omfang efler Beat; var 
ljár hans máðr upp í smiðreim Flat. I, 
9222; klukka mást af optligum hring- 


lögsjåndi — má. 


svarar öðru en er eda begir hann viði 

(naar ban er lovfpurgt) Grg. |, 4 

jøf. Ný. 143. 

lögvillr, adj. vilbfarenbe t fin Mening eg 

vab ber er Lov og Met. Vapnf. ». 

lögvinna, v. (-vann) vinde ved Rettergang 
3 


lögvitr, adj. = lögspakr. Nj. 139. 

lögvörn, f. Gjenmale, JForfvar í en Nett 
fag. Nj. 143; Vígagl. 9; Fm. Vi, 269. 

lögþáttr, m. en af Ýobenð Dele efter Vi 
belinger. Grg. 1, 20911. 

lögbing, n. 1) Mode til VBebandling 

etöfager. Fm. VI, 142; Nj. 76; Fla 

I, 24916, 2) et af be tre eller fire 
vedring t Norge (nemlig Frofteting, 
leting, Qetbfævisting famt Borgarting 
byor Vorandring t ben gjælbenve í 
inning vedtoges og vigtigere fra År 
esting bertil henflubte Sager paa 
tes (fr Fr. Brandt om Norges døm 
Snfit. i Middelalderen í Langes Zins 
for Vid. og Vit. V, 109 fg.). Fm. Y 
136; Flat. ll, 36954. 3) í fildigere Li 
ber: et af Lagmanden afholdt Ting, bre 
ved han paadomte eller lød paa 
be for ham indfleonede Gager; I 
Avaldsnesi DN. I, 1683 |. å innsta sk 
anum í Stafangri DN. 11, 3703 I. í Be 
holm DN. IV, 670. 673. 

lögbingt, n. b. f. DN. IV, 149; Lendl 
t, 1 


lögþingismaðr, m. en af bem ber base Een 
Retten paa lögþing. DN. IH, 124 
löm, f. (R. Pl. lamar) et Slags Hanafe 
amor å bak en hespur. á fyrir Fá 
, 87816. ° 
løn, f. faan, Susraffe. DN.N, 498. 111.861. 
löngu, ade. (eg. Dat. Reutr. af langr) = 
fyrir löngu, fe unber langr. 
löngum, adv. (eg. Dat. Plur. af ne) 
længe. Flat. ll, 5227; Bp. I, 293, fv. 
lengrum, lengstum. 
löskr, adj. borft, boven. Am. 57. 
löstr, m. ©, lastar, N. PÅ. lestir, A. PL 
löstu) fejl, Lyder, Mangel, — andmerki. 
Fm. VIll, 2515 Flat. 1, 302°, mei 
kostr Flat. ll, 2954. 
löt, f. Tilſtyndelſe til at undlade nog 
(af ietja). Sturl. 4, 25. 



















36717; reiðin afmár réttsýni msana By. 
I, 108; må ok minka e-s styrk Stj. 436" 
má e-n (9: ubrybbe) afjörðunni Stj.312''. 
4721°, 492%; nafn þeirra ást af sim 


ingum Elucid. 147; er þat brauð nú | 
hart ok myglat ok mad í gegnum St, 


húsi Se. 426'7; mást þeir af liks, lifstå 
manna bók Hom. 68'?3 Se. 2083?. 313". 





må — makr. 


må, n.? þeir sömu palmkvistir eru nú | 


fgadir með fagri nælr ok nýju mai 
By. 11, 16?. 

maðka, v. (að) blive fult af Mabbifer, 
= vella möðkum. Sy. 9119. s 

maðkr, m. (Ø.-s, N. Pl.-ar) eg. Dimin. 
af et forælbet maði (jvf. got. maþa, af. 
maða, gðt. mado, lapp. mato): 1) Mat, 
Maddif. Flat. Il, 7834; vella möðkum 
= maðka, Fm. Xl, 280; maðka fæzla 
Hom.* 102%. 2) Snjeft í Alm, einn 
lítill maðkr er meurr heitir Kgs. 13. 

maðksjór, n. So fom er fulb af Mappifer. 
Aa. 163. 168. 

maðksmoginn, adj. giennemfluffen, ubbulet 
af Maddiker. Aa. 183. 


maðr, m. (G. manns, R. PÅ. menn, meðr, 


1) Mennefte. St. 19 fg. 58; Barl. 1615 | 


vera þriðja, at þið. fimta manni 0, 
beðl. >: være beilægtet med hinanden í 
bje, 5te Led (fe V. Finfen i AnO. 1849 
Side 219-221). Frost. 8, 9. 15 (jvf. 3,1); 
DN.1, 110; fundn frendsemi milli þeirra 
at fjórða manni hvårtveggja Kim. 46?'; 
maðr - magni 2: ben ene - ben anden, 
bveranbre, == hverr öðrum, maðr öðrum 
(fe under annarr). Fm. VI, 216; Didr. 
142; Bp. I, 1815 menn veit (iffe vitu!) 
forefommer oftere indſtudt å Talen fom 
et Bekraftelſesudtryk, et Glags Ev: 
Kim. 481°; Io. 36270. 49bl4, EL 90 
b'4; pgfaa veit menn Ei. Qi að; þat 
veit menn Jo. 27 b?4; Parc. SB að. 2) 
Mand (jvf. karl). Stj. 27473 Hom.* 
9b!ð; (fe under kvånga); eiginn maðr 
2: Wgtemanb, Fsk. 16; kalla ek þann 
ekki at manni vera 2: iffe at være no» 
gen tet Mand, Flat. ll, 6519; maðr 
vænn ok vel til manns kominn Mar. 
67 217, jvf. Kim. 207%; vera maðr, kenna 
sik mann til e-s >: være, fole fig I 
Sand til noget, Grett. 95; DN. Il, 


megáll, m. Strimmel langs Bugens Midte, 
Buglife, Joltefpr. kvedaal. Fld. 1), 


mgaskogg, m. Haar hvormed Maven er 
besoret. Fm. VI, 141. 

mågastod, f. Gvogerftab fom ber er Hjælp 
i. Vigagl. 5. 

magfylir, f. Opfylden af Maven, Mættelfe. 
AKr. 784 Barl. 39%; Hom.* 119". 

magi, m. Dave, = kviðr. Ný.17; Håvam. 
19 fg.3 m. hörpu 2: bet bule Rum í 
Garpeftoffen, Fid. lll, 224. 

mágkona, f: befvogret Kvinde. Fm. X, 94; 

o 


Stj. 197 

þr sr = megin: 1) Gtyrfe, Evne, 
aft. Barl, 63°; Flat. I, 259°%; B 

ll, 189; at magni 2: efter Evne, Flat. 

U, 2644; veri nm magn e-s (2: over 
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ett Øyner) Sy. 305"; bera een magni 
9: overvælre en, Stj. 512?*. 2) bet vige 
tigfte, Hoveddelen af en Ting. Alex. 53; 
Fm. Vill, 226 v. I. 

magna, ov. (að) 1) ítyrfe, ubrufte med fore 
ogede Krafter; í Att. fun om faaban 
Birkfomben forfaavibt ben udoves ved 
Hjælp nf Cffring, Trolbbom 9. besl. 
„hann magnaði með miklum blötskap 
líkneski þórs, at fjandinn mælti við hann 
or skurðgoðinu Flat. 1, 202, jof. I, 21332, 
33773 hefi ek þá (hreinbjalfa) svá sig- 
naða ok magnaða al engan þeirra mun 
jarn bíta Fm. V, 236, jvf. Grett. 177; 
ogfaa: magna fjölkyngi 3: ove Trolddom, 
Flat. 1, 377°; fremja galdra eða þá hluti 
nökkura er magnaðir se DI. Í, 2487 
(HE. IV, 154). - magnast, v. r. 1) til» 
tage í Styrke, forøges. Fm. IX, 533; 
Hom. 9515; Pr. 98ls. 2) komme í Be- 
fibbelfe af overnaturlige Kræfter. Grett. 80. 

magr, adj. maver. Fm, Vi, 301; Pr. 21638. 

mågr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) GSvoger, Be- 
Ísogret. Flat. Il, 173°%; au á þræll víg 
um konu sína ok dóttar sinn, ef hann 
tekr mann í hjá benni, på skal hann 
ganga til brunns ok taka spann fullt 
vats ok sletta å þá ok biðja heilan sofa ' 
mág sion Borg. 1, 153 jvf, Nj. 61. 

mågsefni, ». ttlfommenbe, vorbende Evoger. 
St. 122; DN. VI, 69. 

mágsemd, f. Gvogerftab. Flat. ll, 26279; 
telja til mägsemder við e-n a: tegne fig 
í Gvogerftab med en, Fan VI, 173 ©. Å. 

mak, n. 1) Forretning; eiga vid e-n kaup 
eða Önnur mök nökkur (Vigsl. 111. 
2) = klefi, kofi? nbt. gemach. DN. I, 
1035; Bolt. 166. 168. | 

maka, v. (að) fmore, udgnide. Alex. 119"; 
ek skal maka honum hådung >: jeg flal 
tilfmøre ham og faalebes tilføje bam en 
Beſtjemmelſe (effer maka = nbt. machen 
9: gjøre?) OHm..59. 

maka, f. Kvindesperfon fom er jevngod 
meb nogen. Mött. c. 8. 

maki, m. fige, Mage, = líki, noti. Flat. 
ll, 19879; bess skips varð aldri meki 
gerr sidan Noa örk var Kim. 3967. 

makindi, n. pl. Ro og Fred; fór með þeim 
alt í makindum ok vinskap Æg. 10. 

makliga, adv. befvemmeligen. NS. V, 131. 

makligleikr, m. Hortjeneftt; m. mannvits 
mætti vel kjósa hann til dómara Kgs. 
1019; hafa makligleika til e-s 2: have 
fortjent, være fortjent til noget, Fm. 
VII, 3123 eptir makligleikum >: efter 

. JFortjenefte, Fm. VI, 342. 

makligr, adj. pasfende, fortjent. DN. I, 
88, Nj. 123; makliga, adv. 

makr, adj. 1) pasfende, tjenlig. Fid. ll, 
112; Sir, 59; makara at með folgende 
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Konjunktiv >: bedre var bet, bavde bet 
været at - (Vulg. utinam): Stj. 302'?. 
400?9. 428*9. 616. 2) føjelig. Bp. I, 
709°, 
makrådr, adj. = makr 2? Flat. I, 3513?. 
makt, f. Magt, — mekt. Clar. 134 a!®. 
mál, ». 1) Maal, Male. SE. 1, 48; Flat. 
li, 386101 Bp. I, 3827; hafa ekki mål 
2: være flum, Flat. I, 250%; nemn mål 
e-s Flat. I, 177°. 2) Sprog. Stj. 6819; 
3) Tale; Gamtales hitta e-n at máli 
3: foge at faa en Í Tale, Eg. 62; mæla 
mál af e-m 9: indlede en Samtale med 
en, Fid. Ill, 525; koma at máli vid e-n 
9: fomme t Samtale med en, Fm. VI, 
'2174 Nj. 26; varna e-m máls 9: negte 
en en Samtale, vægre fig ved at ind» 
lade fig Í Samtale med bam, Nj. 33. 
4) bvad ber figes. Flat. ll, 3877. 3204; 
þat er mál manna >: faa figer Folk, Nj. 
69; hann kvað (skaldskap) af tungu 
fram sem annat mál Flat. Il, 287°. 5) 
Aftale. Sig. 1, 32. 6) entelt Sætnina 
t Fate eller Efrift. SE. MU, 222. 7) 
Mening ber foger efler bar fundet fit 
Ubtryf gjennem Eproget. SE. 1, 16. 18. 
8) Sag ber er Maalet for ens Veftræ- 
beifer, Gjenfanden for ens Overvejelfe 
efler Virkſomhed, bet bvorpaa bet tær 
- fommer an í et givet Tilfælde. Flat. NI, 
3870; kemr bar máli at - 2: bet fommer 
dertil, gaar faaledes at -, Flat. I, 17028; 
leita máls við e-n >: foredrage en Can 
for nogen, Fm. IV, 197; Hitd. 713 leit- 
aði Pilatus máls við gyðinga at láta 
undnn ganga Jesum Hom.“ 79b"!: 
standa at málum með e-m 9: være pan 
ens Parti, Hitd. 59; hafa nökkut til síns 
máls 3: have nonet at fiqe til Forſvar 
for fin Saa, Fld. NM, 551% hafa sitt mál 
> faa fin Rilje frem, Landsl.2,6; Flat. 
1, 1709; Fm. VI, 1373 Óttast sitt mål 
2: frygte for at bet vil gaa en imod, 
By. I, 1919; þat er alt í öðru máli >: 
bet er en ganfle anben Sag, Hom.* 
52 a!?; enda er þat alls máls (9: Hoveb- 


fagen, bet byorpua bet fommer an) í 


því, at vér mættim oss eigi ofnýta þá 
helga þjónostu fyr Ööstyrkter sakir ef 
vér sæim hana sem hon er Hom.* 
56 hb“. 9) Metefag. Flat. I, 170%; drífa 
mál Frost. 1, 3; dæma um mál manna 
Flat. I, 175% bås mál til å hendr e-m 
a: anlegge Sag mod en, Vigagl. 18: 
verða borinn máli 9: blive overbevift om 
at være flyldig i en Saa, Frost. Ind. 
7; segja e-m mål 9: dømme í Sagen, 
til Morbel for en, Landal. 1, 11; fallast 
at máli ©: tabe Sagen, Landsl. 1, 11; 
10) alt bvad ber paa en Gjenftanve 
Operflabe afbryber bet ensformige Ud⸗ 


makráðr — målagull. 


feenbe (ivf. agf. mel, eng. mole, st. 
målén, mót. mal 2: Grændfrpuntt, Flett, 
Eframme, Raale paa Sverdklinge, Fielm- 
tegn, nbt. mahl); om Maærte ver fættet 
for at betegne Hderpunftet af en við lv. 
Arafning, Grændfen for et vift Mool 
(ivf. fo. nanla, = fb. nagle =: te. 
Raglen paa Punbderen ber betegner der 
enfelte Mart, bern. Martens Bæatenbet): 
ganga undir mál (for at maale fin Seite) 
Flat. I, 340; om Gigurer ber ere ind 
ravebe í efler fæftebe paa en Gjenftan 
or at tjene til bens Prydelfe (of. gull. 
mál, málfár), Vigagl. 85 om Æserfam 
paa Gpybblab í Mærðeben af bet Er, 
bvor dette forbindes med Gfaftet, Gis. 
6 (jøf. Bist. Brynjolffen 1 AnO. 1852 
Side 107). Jvf. málajarn, målasax, måla- 
spjót. 11) Maal hvormed ber maa! 
t lm; bera mál á, við e-t, lægge Maa 
paa, tage Maal af, for at umberfegt 
Bienftands Omfana, Bp. Il, 168; Mag13 í 
með því sama máli er þér mælit mun vår 
verða aptr mælt Mar.* 1402“. 12) 
fænademaal paa 16 Favne, = 8 steng: 
DN. 11,731. IV, 760; oafaa om Svabrat- 
maat, DN. V, 637. 13) Berfemaal. Fa. 
V, 209. 14) vasfende, betejlia Tid. Flat. 
li, 907. 25819: Fm. VI, 212; mål e 
matar Kim. 392”. 15) Maaltit, = 
matmål. Flat. 11, 69%; Grg. II, 70% 
Mk. 58: Kim. 347%. 16) en af de 
Tíber Í Doanet, paa hvilte ber melkt. 
den Melk fom falber til bver af risk 
Tider. Grg. ll, 112; DN. I, 522. 

mala. v. (mel, mól, malinn) fnufe, malt. 
SE. 1, 376; Grott. 16. 20 fa. 23. 

málaefni, n. Omſtendigheder vet en Ea 
fom maa faa Sndfludeife paa bens Ut 
fafb. Nj. 323 OH. 150%; Fm. Vi, 107; 
DN. 11, 91. 

málaferli, n. Trætte, Proceb. Hrafnk. 10. 
12; Eg. 813 Nj. 64. 

målafullting, n. Biftand fom ybeð ved Nrt- 
tergana HI Fordel for nogen af Par 
terne. Grett. 61. 

málafylgi, n. b. f. Þ.Sid. 1089 (Pr. 52". 

målafylgismadr, m. Yerfon fom forfaar 
fig paa, giver fig af med at føre Zelt 
Gager for Retten efler unberftette tm 
t deres: Førelfe. Bp. I. 1104. 

målafylgjomadr, m. b. í. Nj. í. 22. 

målagipt, f. Lonning af málamenu, Mbe. 
taltna af máli:2. Fm. TX, 296. 

málagjald, n. Betaling af betinget fen. 
Flat. n, 1293. 1267. 

málagjöf, f. fen, bvab ber betales í fen. 
— máli 2.. Flat. 11, 2012'; Fm. VI, 0: 
Bp. ll, 6'?. 

málagull, m. Guld fom anvendes til hr 
med at betale betinget Løn. Fm. VI, 160. 


málahlutr — máli. 


nílahlutr, m. Gagernes. Gtilling. Alex. máldagi, 


113; Nj. 56. 
nálajarn, w. — málasax. Fld. I, 114. MN, 
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vålsjörd, f. Jordejendom fom er afbænbet 
under Betingelfe af Forkjobsret, — mála- 
land. Gul. 79. 283. 286; Hak. 96. 
nålakona, f. Huftru ber ved Wgteflabete 
Stiftelfe bar af fin Brudgom faaet Zil- 
fagn om noget vilt fom gagngjald og 
gjöf, bvilfet bun flulbe bave indeſtagende 
í bet felles Bo fom fin færfilte Ejen⸗ 
bom (jvf. máli 5). DN. VI, 292. 
nålakæra, f. Bebrejdelfe. Stj. 1061. 
sälakersla, f. Gagð Voredragelfe for en 
Dommer eller Høvding. Stat. 230145 Sıj. 


øslaland, mn. = málajörð. Hak. 86. 

málalauss, adj. fri Var berpaa hvilende 
Korfioeberet (om Jordejendom). Hak. 86. 

milaleitan, f. Underhandling, JForhandling. 
Flat. li, 17990. 

nalslok, #. pl. Sans Tilendebringelfe eller 
Ufajorelfe. Nj. 67; Fm. V, 318. 

sálalykt, f. b. f. Aler. 1457; Nj. 56. 

málamaðr, m. 1) Perfon fom ajerne alver 
fig af med Netøfuger. Dpl. 23 Band. 8. 
2) Perfon fom bar lavet fig leje, bar 
taget Theneñe for en vis Løn (máli 2); 
fer om en Qovdings Hirdbmænd eller 
tejetropper : Fm. XI, 185; Kgs. 58). 
9 


nálamnadi, m. Overensfomft. Grg. |, 
11%, 


malargrjöt, nm. Stene fom banne mölr. 
Eg. 30 


g. 30. 

mlarkambr, m. Maag af mindre afrundebe 
Stene bannet í Stranden af Brænvin- 
gerne. Find. 13; Håv. 26; GLandabr. 52. 

málasar, m. lidet Sverd, byvis Klinge bar 
et Zverjern nær ved betð Sammenføjning 
med Heftet? Fld. I, 514. 

málasilfr, ss. Solv ber anvendes til Beta: 
ling af máli 2. Fm. VI, 243. 

málaspell, mn. Stade fom tilfejes en med 
Henfon til hane Sag eller Met. Fm. X, 
12; Nj. 112. 

málaspjót. a. Spyb med FTrolbdomsruner? 
efler tettere: Spyd fom er forfynet med 
et Jverfern ovenfor Bladet. Flat. ll, 
238; Gisl. 14; Porskf. Ge Gisle 
Brynjolffens Afbandling í AnO. 1852 
Give 103 fg. 

malátta, f. Spedalſthed (jvf. mht. malates, 
of. malades, mlat. malatus). Kalfsk. 


málavöxtr, m. Omſtandigbeder ved en Sag. 
Flat. li, 155%; Fæ. VI, 11. VII, 128. 
málbók, f.? DI. 1, 256. 


málbætr, f. på bvav der taler til Fordel 


for en Eng. OHm. 37. 
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m. 1) Kontraft, Overenstomfl. 
Bp. I, 89113 Flat. Il, 178'9; Grg. 1,15. 
17. 2) fontraftemæsfig Termin. DN. V, 
43. 3) = máli. 5. Gul. 25. 4) Dolus 
ment ber ubvifer bvab ber er givet til 
en Kirfe (paa Island) og be Betingel- 
fer bvortil Gaverne ere Ínyttebe. Bp. 
I, 77817. 

måldeili, n. målskipti; er m. å at - 9: 
bet er af Bigtigbed at -, Fm. VI, 379. 

måldjarfr, adj. fritalende, frimodig t fin 
Tale, = djarfmæltr. Flat. 11, 6019. 63%; 
Hom.* 10b?®, 

máldrykkja, f. Portion Drifte, tfær KI 
(mungát) fom en faar eller flat bave 
til fit Maaltid. Rå. 10,9; Mk. 58; DN. 
I, 311. 1, 16. 115. IV, 167. V, 181; 
með sæmiligum kosti ok måldrykkju 
annathvárt mjöð eðr mungát Sp. |, 
8488, 

málefni, m. 1) = málaefni. DN. ll, 94. 
2) = mål 2. Rb. 52; DN. Il, 101.. 121. 


V, 182. 

måleldr, m. Sb hvorved Maben foges til 
Mualtidet. Nj. 8; Eb. 43; modi. lang- 
eldr. Eb. 54. 

málfár, adj. befat med Figurer (mál 10). 
Skirn. 233 Brynh. 2, 4. 

málfimliga, adv. med Sprogferbigheb, fat. 
loquaciter. Hom. 2°, 

målfimr, adj. fnaffom, modf. mállatr. Fm. 

‚Beh 

málfriðr, m. faadan Fred mellem Perfoner, 
at de ikke have nogen Retstviſt med him 
anden. Grett. 112; By. I, 14727. 

målfrömr, adj. = mälflmr. Fld. lil, 8. 

málfylling, f. Enftavelfesorb fom tilføjes 
for Meningens Skyld udenfor de Sta» 
velfer fom børe med til Berfetð Metrum. 


SE. I, 596. 
adj. í Stand til at fak. OHm. 


målfærr, 
5. 

málgagn, m. Taleredſtab. Bp. I, 372. 

mälhalır, adj. lidende af Feil I ZTaleorga- 
nerne, flam. Fór. 90. 

málhress, adj. faa frift, eller vel tilpas at 
man fan tale. Fm. X, 148. 

máli, m. 1) Kontraft, Øverensfomf. Flat. 
ll, 1219; taka mála å jörð, eiga måla 
á landi 2: tage, bave Faſte paa Jord, 
Frost. 13, 23 . 1, 6584; ganga, vera 
á mála figeð be Mænd fom ere í en 
Fyrſtes Tienefte for betinget Lon, Fm. 
Vi, 134. 144. 164. 2) betinget Løn eller 
Leje fom nogen bar at ubbetale. Fm. 
VI, 243; Frost. 13, 3. 3) betinget Ind» 
løsningsret til afjændet Jord. Hah. 84 
fø.s fvf. lögmáli. 4) Jord fom er en 
overbragen til Brug for en hvis Leje, 
= Jeigumåli. Frost. 13, 3. 5) bvab 
en Brud bar faaet fig tilflaaet af Brub- 


» 


— 
— 
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målakona); ont gagngjald ok gjöf: Gul. 
115. 6) = málamaðr 2. SE. Í, 458. 

målkrökr, m. Spidofindighed t Tale. Barl. 
14399; hon ásakar sik með slægjum 
målkrökum Clar. 133 b'*. 

mälkunnigr, adj. befjendt med eller for en 
fra tidligere Samtale, = kunnigr at 
máli (Flat. ll, 58*9). Flat. 11, 86*73 
Fm. IV, 174. 

mål unne, adj. d. f. Fm. Vi, 3785 Flat. 

mällaki, m. Rode, Weil. Flat. I, 2509. 

mållatr, adj. lidettalende, uttlbøjelig til at 
tale. Hitd. 60. 

mállauss, adj. maafløs, fum. Flat. ll, 
98270, 

málleysa, . Heil mob ‚persfunftene Regler 
(jvf. mål 13). Fm. VI, 366. 

mållyzka, f. Eprog, Dialett. Kgqs..97*. 

malmari, m. Marmor, marmari (ji. 
gfv. malmersten Fredr. af Norm. 363). 
Str. 5. 74. 

melmpote m. Potte efler Kar af Metal, 


By. 

malmr, 'm. (©. -s) 1) Malm. DN. Vi, 238; 
å pvi landi (Íslandi) er malmr sá mikill 
er jarn skal af gera ok kalla menn þann 
malm rauðn eptir mállýzku sinni Kge. 
3730. 2) Metal. Stj. 4524. 5087; Ghe. 
39; Flat. il, 298?75 Bp. I, 1349; m. 
hunlenzkr Fsk. 6*; vala malmr Fld. 
ul, 31*. 

malmædr, f. Stram af (meltet Malm eller 
Metal. Sy. 45 

málnýta, f. — * * málnýtt fé, mál- 
nýtr smali. Grg. I, 25'. 1363! 

mälnytr, adj. malfenbe, givende Melt til 
fine Maal eller beftemte Tiders m. smali, 
få Grg. I, 136; m. kyrlag Ihr. 19. 

máláði, adj. bibfig, deftig t fir Dale. Grett. 
26; Ölk. 15 Fm. IV, 259. 

mr adj. ». f. Flat. I, 412". N, 


malr, m. Nejfepofe. Greit. 29; P.Jon. 7; 
GAM. 11, 634 


málreið, f. koma å mälreid >: fomme i 
Folfemunde, blive Gjenftand for almins 
belig Omtale, koma å målrædu. 
Hom. 155°. 

målreifr, adj. (naffom. Lazd. 75. 

målreitinn, adj. 5. Í., málrætina. Fm. 
IV, 165. VI, 438; Eg. 76. 

målrof, n. Tale, Evnen at funne tale (føf. 
stafrof). SE. Il, 28. 

málrofsmaðr, m. meget talende Menneffe. 
SE. 1, 28. 

målråm, n. Zib, Anledning til at tale, 
' Brynh. 1, 68. 

málrúnar, f. pl. Runeftrift, bertil børende 
Runer. Brynh. 1, 12; Gudr. 1, 23. 


målkrökr — málstofa. 


gommen ved Wgteſtabets Stiftelſe (fe 


málræða, f. koma å målrædu = k. å 
málreið, Flat. Il, 3863?. 

málræðinn, adj. ínatíom. Flat. U, 8507. 

málrætinn, adj. b. f. = målreitinn. Dir, 
17443 OH. 5518. 709 (jvf. Side 268). | 

málsbætr, Á ar == målbætr. Ameed. 17: 





málseimdir * i. Udtryt fom anvendes | 
Zale eller do otebrag. Flat. I, 77°: N, 
28318; Held. 68; Gisl. 935 dýrð binner 
helgu "Maríu gengr mikla margfeldiigw 

am alla luti, en nökkur tunga m 

þat sinum mälsemdum, sem verðugt er 
ram bera Mar.* 2 að. 

målsendar, m. på. d. f. GVigsl. 105; By. 
I, 721"; "Gist. ii; Fid. 1, 198. | 

málsgrein, f. 1) Setning, Úbtryt t Fel 
efler Sprog. SE. Il, 66. 68; 54. 797. 
2) Gprogart, Sprog. Stj. 6778. | 

målsbåttr, m. í) Uttryfemaabe. By. Il. 
6'9% forn málsháttr = orðskviðr. ág. 


133'. 2292, 2) = málsgrein 2. Kim 
5434; Sy. 6710... 
mälskipti, n. vefentlig Interesfe, Gas 


bvorpaa ens Belfærd beror (jvf. skiptir 
miklu máli). Flat. |, 3169; Fm. XI, at; 
Bp. Il, 64?®; m. við e-n Rd. 52. 

málskjóla, f. tjener til at overfætte Vulg.! 
metretes (Joh. 2,6). Hom.* 87 a®. Sv. 
katlamálskjóla. 

mälslist, f. Gprogfunft, Sprogvidenſtab. 
SE. Il, 94. 

målsmatr, m. Maaltib Mad (nf. mánaðar 
matr). Gul. 

rr f. Beitalenbeb. SE. ll, 182; Flat 

— f. Veltalenbedskunſt, Retoril. 


målsnilti, f. = målsnild. Bp. I, 62. 

málsnjallr, adj. veltalende, fom forftaar al 
tale faalebeð at Drbene vinbe Sndgans. 
Pr. 3244 

málsorð, n. Ord, = orði, mobf. vísuorð. 
SE. I, 620. 622. 672. 676. 

målspakr, adj. == målsmjallr. Flat. 1, 218°. 

mälsrödd, f. artiluleret Stemme. Sg. 81*. 

målstadr, m. 1) Sag bvorom ber er Falt, 
Overvejelſe, Toit. Fld. I, 773 Klm. 552". 
2) Udtryf, Gætning i Tale. Hem.* 1b". 

málstafr, m. 1) Bogitav. SE. Il, 22. 2) 
Konfonant fom iffe dører til höfaðstafr. 
SE. Il, 48. 

målstefna, f. aftalt Møde bvorved en 69 
flal forbandles eller afgjores. Flat I. 
4823; Fm. IV, 81. 

målstofa, f. Forfamlingéværelfe, ortar 
Iingsnarelie (jvf. Flat. U, 4879). Flø. 
Il, 8218; m. | Teigen oN IV, 64; 
Tunsbergi DN. I, t Bifpegaardea | 
Bergen Mk. 403 i ——— i em 
vanger. DN. IV, 54. 117. 





målsvegr — mennagrein. 


lavegr, m. Paaftand í en Retsſag. 


isverdr, m. Maaltid Ma». Bp.1, 38297; 
Akr. 78. 

il, a. Malt. Gul. 35 Fm. Vill, 89; Flat. 
ll. 227*9; ogfaa í Plur. molt Flat. II, 
20511; Fm. VII, 173; Vigagl. 11. 

iltak, a. Udtryk, Ubtryfðmaabe, inf. erd- 
tak. SE. I, 130. 650. 

lid, f. Maaltid. Bp. I, 84871, 
itklyfjar, f. på Klov med Malt. Fm. 
Vill, 89; Vigngl. 11. 
ilishlada, f. Þ.Jon. 9. . 
lugliga, adv. med Snakſombed. Stj. 
6'®, 

ilugr, adj. fnaffom, meget talenbe. Fm. 
VIL, 119. VIW, 81; Kim. 338!9; verið 
eigi mälgir í kirkju Hom.“ 102 að. 
ålungi for målumgi Dat. Plur. af mál 
med Part. gi: ef þyritak at málungi 
mat 3: derfom jeg ille bebovede Mad til 
Naaltiberne, Hávam. 66 jvf. Frump. 239. 
ålvinr, m. Ben med bvem man jennligen 
taler. Gudr. I, 20. 

álvöndr, sm. Maaleflof. Korm. 8. 


umstaböl, n. = mánaðarmatarból. DN. 
IV, 449. 466. 
umataleiga, f. == mánaðarmatarleiga. 


DN. IV, 244. 

amatr, m. == månadarmatr; m. í vöru 
DN. IV, 308; Þriggja mamata mörk DN. 
IV, 399, 

mn, s. 1) Frel. Hund. 2, 3; ifer cofl. 
Iralle (jvf. mansmsdr). Am. 66; Groit. 
1.4; Borg. 1, 12; Fm. I, 185; men 
berrænt Gul. 266; man nustrænt Fsk. 
6%. 2) Svinde. Håvam. 81; Alv. 6 fø.s 
Skirn. 11. 

u, v. (að) opforbre, tilflynbe. DN. V, 


tnsdagr, m. Mandag. Byl å, 13. 
tánaðarmatarból, ms. Jordbrug hvoraf foa- 
us mánaðarmatr í Landflyld, = laups- 
ból. DN. I, 207. ll, 240. 273. 
Mnadarmataring, m. Ívab ber er af lige 
Vardi med månadarmair. DN. I, 207. 
hánaðarmaterleiga, f. = mánaðarmatarból. 
hánaðarmatr, m. eg. faa meget Mad fom 
ber bekøyes for en Maaned; men efter 
Eprogbrugen: en vis beftemt Mængde 
Proviant eller Levnetomidler befynberlis 
gen Smør og Mel: geri två mánaðar 
mati smjörs ok svá mjöls 0. besl. Gul. 
3; Borg. 1, 12. 2, 203 eller, vor iffe 
In nærmere Beſtemmelſe hvárs eller 
smjörs ok mjöls tilføjes, alene Smer, da 
m. smjörs = laupr smjörs. Kalfsk. 89°; 
DN. 1, 302. IV, 331. 
nänsdarmös, u. Maanedsſtifte. GAM. 11,716. 
hánaðarstefna, f. Stevning med Maaneds 
Barfel. DN. II, 531. 





431 


Rö. | mánaðr, m. (Gem. mánaðr og månadar, 


N. Pl. mánaðr og mánaðir, U. PL 
mánaðr og mánaði) Magned. Gul. 8.10. 
11. 12. 15. 51. 61. 81; Troj. í AnO. 
1848 Give 52. 72. 74. 86. 166; = toll 
mánaðir bruges ofte (ligefom tolímánaðr) 
til at betegne et Mar. Gul. 8; Flat. U, 
12419; bað hann på rannsaka hvárt þat 
var af hinum tuttugusinm tolf mänudom 
er þá var ef sumrinu síðan hann var 
sekr gjörr Grett. 173. - Om Maantn 
dernes Navne fe SE. I, 510. 

mánametaból, =. == mánaðarmatarból, 
mamataböl. DN. 11, 225. 

månanött, f. Rat til Mandag. Gul. 16.. 

mánasalr, m. Maanens Bolig, poet. om 
Himlen. Hund. 1, 3. 

manér, n. Bið, Maade, fr. maniere, = 
manel. Sg. 12123. 159223 Clar. 129 atð; 
El. 105 b**, 

mang, n. (lof. mlat. manganus, mangonare) 
1) Emaabanbel, Udhøkren. Byl. 3, 8. 7, 
233 Rb. 13, 8. 2) hvad ber udhokres. 
Barl. 199". 

manga, f. (að). tilforbanble fig noget. Sir, 

; Kim. 3238. 

manga, f. Belsiringsmafline inbrettet til 
bermeb at flynge farffiellige Gjenftande 
inb paa be belejrebe (mht. mange, mlat. 
mango, mapganum) Fm. IX, 10. 

mangaraskapr, m. egennyttig Fremfard, 
Bedrageri. Hirdskrå 28 (©ide 417). 

mengari, m. Smaabhandler, Hafer. Byl. 3, 
8. 6, 8; Rb. 13, 8, gjerne í Movfæt: 
ning til kaupmaðr om ben fom briver 
en foragtelig Ræringevej, føger fin Fora 
bei, ven | utedelig Jørd. Str. 26; Kos. 


mangi fe manngi. Håv. 139. 

mangr, adj. = margr. Bolt.; of. mengi. 

mangemaör, m. == mangari, Áaæd, 37. 

máni, m. 1) Maane. SE. Í, 472. 3) = 
mánaðr. DN. IV, 342. 

mankynni, n. Beleg boð Kvinber; got 
áttu þér m. þar 2: 3 bavde bet aodt 
boð be Kvinder I ber beføgte, Harb. 31. 

mann for maðr. Alex. 164. 

mannabein, n. Mennefleben, = mannsbein. 
Flat. I, 245?!. 

mannabygð, f. af Mennefter beboet Egn. 
Fm. 1, 215. 

mannadr, adj. ubruftet med be Egenſtaber, 
fom bør finbeð hos maðr 2, í en faadan 
Grad fom betegnes ved tilføjet Adv.; 
vel, illa m. Flat. I, 41929. I], 1964; m. 
at hófi Fm. VI, 102. 

mannadreyri, m. Mennefleblod. Fm. XI, 233, 

mannagnyr, m. af Mennefler foraarfaget 
©tej. OH. 177°. 

maunagrein, f. hvad ber gjør nogen til, ude _ 
gjør Gærfienbet for maðr 2. Fm. VIII, 21. 











432 


mannabold, n. Neunmeſtehjod. Fm. XI, 285: | manndómr, mw. 1) menneftelig Natur. 


mannabús, ». Huð fom bebaes af, er be- 
femt til Bolig for Mennefter. Flat. 11, 
1551; Dpl. 
mannahvarf, 
Grail. 154. 
ma anakaup, n. Bytte af Wgtemend. Landa. 


2 Menneſters Forſpinden. 


mansaklefi, m. Kammer til Brug for|. 


Manbsperfoner. DN. Vi, 84. 

mannalát, =. Tab af folk eller Glægt: 
ninge. Flat. ll, 5738. 

mannalof, n. Ros man faar af Mennefter. 
Bp. I, 169. 

mannamál, %. Menneſters Stemme, Tale. 
Fm. Vi, 230. 

mannamót, n. — mannfundr. Vigagl. 5. 

mannamunr, m. Borfliel mellem Folk. GAM. 
ll, 716; gera m. 3: vife Perfone Wnfeelíe, 
Fm. Vil, 29; Bp. I, 8553 

mennan, f. hvad ber gjør nogen vel maun- 

. Fsk. 5; Frost. Inbl. 83 Barl. 634. 

mannast, v. r. (að) == verda vel mannáðr. 

' Flat. 1, 22799. 

mannataks, f. Indtagelfe, Modtagelfe af 
Mennefter paa et Sted. Flat. I, 19477. 

mannauða, f. at Der gjøres ode, tomt for 
Mennefter. Fm. Vi, 14. 

mannaverk, n. Arbeide, „Dierning ubført 
af Mennefler. Flat. I, 

mannblót, m. Drenneffeofring. Flat. 1, 
19174 

mannboð, n. 1) Øjeftebub. Fm. Vi, 119; 
Pr. 9034. 2) Bubfenbing ved et Mennefte? 
Pr. 32919, 

mannbroddr, m. Ðrobb til at binde under 
Skoen for iffe at glide naar man gaar 
paa plat 38. Vapnf. 3. 

manndáð, f. Dygtigbed ber bar findes boð 
maðr, fat. virtus, == manndygð; óx hon 
at öllam hel om kröftum ok manndåd- 
um Hom.* 5 

manndnuði, m. SRanbebet, ftor og almin- 
delig Dodelighed blandt Menneftene. DN. 
I, 462; manndauðinn 9: ben fiore Man- 
bebab, ben forte Død, DN. I, 853. Il, 
384. IV, 379. 4233 stóri menndauðinn 
b. f. DN. I, 887. 411. ll, 409. 608. Ill, 
857. 425. 474. 670. IV, 470. 515. 601. 
654. 660. V, 257. VI, 302; manndauða- 
árit DN. I, 357; manndauðasumarit hitt 
stóra DN. llí, 298; manndaudavetrinn 
DN. I, 355; maundauðavetrinn sá stóri 
ÐN. TA 478. 

menndendr, m. b. f. Fm. X, 211 fø.s Bp. 


manudeild, Menneftenes Forſtjellighed í 
Brenner, Udfplittelfe í í artter." Fm. 


menndeunligr, adj. benberende til mann- 
dömr 2. SE. I, 123 Barl. 110". 


mannahold — manngangr. 


, 16; Pr. 46510; Barl. 278. 168". 
þvab ber gjør en Mand til bet ban 
være, = mannan. Fm. IX, 333; 4 
foríaavibt bette fremtræber t Belvilit í 
$Hjelpfombed mob andre. Bp. I, 35! 
Flat. I, 42127; Mar.” 43 að. 

manndómsleysi, 4 - Mangel paa manndod 

2. GhM. I], 

matndðmsmaðr,. m. — begavet = 
manndómr 2. Flat. |, 

manndráp, n. Manbbrad. Pr. 329. 

manndråpamadr, m. Manbbraber. Í 
5173 

menndråpari, m. b. f. Stj. 131%; Landi 

5 


. XI, 226. 
manndygð, f. == manndáð. "Ep. i, 46' 
Fld. 1, 395. 
manndýrð, f. menneftelig Fuldtommestr 
Alex. 8716; Pr. 
manneldi, * —*X Underbolbatn 
Grg. ll, 176! 
manne: kja, f. Menneſte. Aa. 196. 
mennfegnaðr, m. Mennefter6 Bevarmi⸗ 
2. 


mannfåi, m. Menneftefigur. Flat. 1, 250 
Konr.f. (fe under kveykja). 

menafall, n. Diandefald, lat. cædes: a) 
Strid : Flat. il, 44%, 28191. b)iecy 
bom: Sturl. 9, "49. 

mannfår, adj. fattig paa Mennefter, 
erd hafa manokitt Fa. VI, 
V 


manndräpemadr, m. b. f. Fi 





mannfarmr, m. fabning af Menneſter. Fa 


Vill, 33. 382. 

mannfjandi, m. Djevel í Menneftes el 
felfe. Flat. I, 34219. | 

maonfjöldi, m. Menneftemangde. Fa. Vi 
203; Pr. 713. 

mannfóli, m. tosfet, taabeligt Menn 
Vatsd. 25. 

mannfolk, n. coli. Mennefler. SE. I, 12. 

mannfræði, n. Kundffab om senare 1 
deres Livsomſtendigheder. Bp. Í, Ni 
Km. Vill, 102. 

mannfulga, f. bvad ber betales for a er 
neftes Underholdning. GLandabr. Í 

mannfundr, m. Sammenfomf af Dame. 
Flat. I, 569". 

mannfyla, f hedrig Perſon. Ný. 87; Vand 
24; Vem. 

mannfæð, í Tibet Anteil Mennefter, = Ís 
menni. 6*1 

manníæða, fi Wenneſtefode, Gode for Ar 
neffer. Fm. I, 125 

mannfæði, n. p. ſ. Flat. I, 111 

manníðr, f. Reife af Strnnefr ger» d 
reffende Mennefter. OH. 116. 

manngangr, m. Monkring (fet. Byl 3.19) 


manngarðr — mannorð. 
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saogarðr, m. opftilet Rette af Menne-|mannkind, f. í) Menneflagé. Pr. 276°. 


fler. Alex. 169. 
mngerd, f. Udredelſe af en Mand (i 
tening), Dikritt fom har at ubrebe en 
Man». Gul. 23 (NL. I, 153). 304. 
magersimi, f. ubmærfet Dennefte, Mand. 
Didr. 1539. 
ingi, prom. ingen, for maðrgi (af maðr 
og Partiflen gi) Elucid. 54. 
mogirad, f. Begjærlighed efter Mand. 
folt, Øiftefyge 9. brøl. boð Kvinver. 
Hensa. 11. 
sengjarn, ødj. mandgal, giftefyg, = ver- 
gjarn. Fm. Vi, 104. 1 feit í 
anagjarnliga, ade. med eller a teſyge, 
Ranbaalbeb. Flat. I, 55574. 
anogjöld, =. pl. Manbebob fom Drabs- 
manden maa betale ben bræbteð Glægt- 
inge (mbt. wergeld, jvf. RA. 649-652). 
Flat. I, 14797; Ný. 125 Ljosv. 17. 
annbår, adj. faa bei fom et Mennefte. 
unnhefnd, f. Hevn fom tages for et Men- 
sites Drab. Nj. 38; Bp. ll. 7119, 
anheill, m. Lyffe fom tilfalber et Men⸗ 
nefte, hvad ber gjør et Mennefte lyffeligt. 
For. 48. 
annheill, adj. meðan mennheilt var 9: i 
den Tid ba Folk endnu vare frifte, Pe- 
fen endnu iffe var ubbrubt. DN. 11, 358. 
sanheilsa, f. god Sundbedstilſtand blandt 
Zell. DN. Il, 845. 
kanhelgr, f. bet Menneftes retlige Stile 
ling, form man iffe uftraffet fan forurette, 
= friöbelgr. Gul. 15; ogfaa bet Forhold, 
ben Net at ingen uftraffet tør forurette 
tn anden paa bane Perfon. Fm. X, 391; 
ndsl. 4, 1. 
uonhriugr, m. Krebs af Mænd; slå mann- 
hring um e-n OH. 1779; Sg. 4157. 
aabundr, m. Hund í menneſtelig Skik⸗ 
klft, Perfon ber í fin Opførfel mere 
ligner en Hund enb et Menneffe. Flat. 
I, 35473 Gisl. 50; Vatsd. 22; Kim. 502; 
Stj. 624. 
mnnhis, 7. mannahús. Gisl. 29. 
wanhed, f. MManbóbejde. Sturl. 3, 2. 
unnbætte, f. Hare hvorfor Mennefter ere 
ufatte. Ljosv. 17. 
manbættr, adj. farlig for Mennefter, fom 
ubfætter Mennefter for Fure. Fm. VI, 394. 
tannhbægr, adj. venlig mob Mennefter, 
modi. olær; om Dyr: Stj. 5712. 
banvillska, f. Ondflub. Flat. I, 208!. 
innjafnaðr, m. Gammenligning af Men- 
nefler for at bedømme beres VBærd, hvem 
ber er ben dpperſte (luf. jafnaðarmaðr 1). 
GÅM. li, 716; Heid. 35. 
menksep, n. Fordel ved at: have et Men: 
seile blandt fine, paa fin Give; í e-m 
er gott m. Fm. VI, 99; Flat. 1, 389". 


2) Mennefteflægt, = mannkyn. Mar. 33 
d?9; Hom.* 55 b°®. 

mennkostr, m. god Egenflub boð et Men- 
nefle. Alex. 87°; Flat. 11, 633 í Maréu- 
saga jeonligen = lat. virtus. 

manakvæmd, f. byppig Ankomſt. fært Til 
firemmen af Menneffer. Landn. 2, 6. 

mennk 68, f. Opbud af Mandſtab. Sturl. 

mannkyn, n. Mennefteflægten; alt þat er 
þer var (mannkyns Se. 371'"; guð skal 
dæma alt m. á síðarsta degi Stal. 
29912. 

mannlåt, sø. = mannalát. Flat. ll, 3807*, 

mannlauss, adj. uben Mand. Fid. Ill, 390. 

mannleysi, m. Eiði ber neppe fortjener 
Navn af Mennefte, Mand, = mannlære. 
Flat. I, 3327; Mar.* 1452". 

mannlige, adv. faaledes fom bet fømmer 
fig for en Mand. Flat. ll, 23479, 

mannligr, adj. 1) fom ubgaar fra, tilhører, 
har Henfon til Mennefter; m. natura 
Barl. 27; m. kyn Kgs. 115'°; m. lausn 
2: Menneflets Horløbning, Stj. 42011; 
m. fullting a: Hjelp 506 Mennefter, Bp. 
I, 181; m. skammfylli 0: Unpfeelfe for 
Mennefler, Mar.“ 1368%. 2) manbig, 
pasfende for en Mand. Flat. ll, 2319; 
Ljosv. 7. 3) fom fer ud til at funne 
ble, en Mand fom han bor være. Barl. 
92“. 

mannlikan, n. Billebe, Figur af menneffelig 
Gtittelfe. Flat. ll, 19175 Sy. 470". 

mannlydda, f = mennleysi, mannlæra; guð 
bölvi þér fyrir sakir þíns ragskapar, þín 
mannlydda El. ia! 

mannlyti, ns. bvab ber befljemmer, vanfirer 
et Mennefte. Pr. 1889; Grett. 203. 

mannlæda, f. = mannleysi. Vallalj. 7. 

mannlæra, f. d. Í. Fm. ll, 62. 

mannlöstr, m. Synd, hvad ber med rette fan 
fægges et Mennefte til Laft. Gisl. 15. 

mannmargr, adj. tig paa Mennefter, Bolt, 
mobf. mannfár; hafa mannmart Fm. I, 
290. VI, 106. 

mannmengi, f. Antal Mennefter, Mennefte- 
mængbe; skipta e-u at m. 9: bele noget 
í ligefaa mange Dele fom ber er Men- 
nefter, Gul. 144. 

mannmergð, f. b. f.. Hak. 69. 

mannmetnadr, m. Åre, Anfeelfe. SE. 1, 8; 
hvártki skal guðs hyggjandi merkja at 
mannfjölda né at mannmetnaði Hom.* 
50 b?!. 

mannmügi, m. = mannfjöldi. Pr. 425°. 

mannmügr, m. b. ſ. Flat. ll, 350??. 

mannníðingr, m. Borræber í fit Forhold 
mob fine Debmenneiter (luf. guönidingr). 
Flat. Il, 2475. 

mannorð, n. godt Ravn, forbelagtig Om- 
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tale blandt Menneffene, = mannvirðing. | mannsvådi, m. = mannskadi. Fæ. Vill, 2 


Fld. 11, 5330. | 
manuráð, n. Handlingen at fræbe en efter 


St, føge at rydde ham af Bejen. N. 


mannraun, f. 1) Dienneflers Provelſe; 
kunnu enga m. >: tffe forftaa fig paa at 
prøve og bedømme Mennefler, Fm. Vi, 
58. 2) vanffelig Stilling hvori bet fom- 
mer tilfyne bvab et Mennefte duer til. 
Flat. 1, 129%; Alex. 6114, 
mannsaldr, m. Mennefleé Levetid; manus- 
aldrar váru meiri en nú Mag. 89; 
mörgum mannsöldrum síðar Stj. 2319. 
mannsamnsår, m. Samling af Menneffer 
. Gef. liðsamnaðr). Fm. ÍV, 119. 
mannsbarn, n. Dienneflebarn; hvert m. 9: 
' þver tevenbe Gjæl, Flat. Í, 1399; Fm. 
01. 
mannsbein, n. Mennefteben. Flat. I, 9788. 
mannsblóð, n. Mennefteblob. Flat. |, 139°. 
mannsbukr, m. Menneflefrop. Trist. 9. 
Mmanusefni, n. Perfon fom ber fan blive 
Mand af. Fm. VI, 435. 
mannsekt, í at en Mand gjøres fredløs 
(sekr). Heid. 35. | 
mannsemi, f. Manbígbeb. Hyndl. 3. 
maunsfötr, m. Menneſtefod. Flat. I, 2224. 
mannsgjöld, n. pl. = manngjöld. Gul. 270. 
tmannshlutr, m. Mands Part; halfr annarr 
m. í Mikjálsvarpi í leginum í Guðbrands- 
dölum DN. IV, 654. 
mannsbræ, n. bedt Menneftelegeme. Fn. 
VI, 403. 
mannshöfud, n. Mennefteboyed. Fm. VI, 183; 
mannahöfað, n. pl. Fm. XI, 49. 
mannskadi, m. Stade, Tab paa Folk, = 
mannspell. Nj. 40.90; Flat.ll, 508. 519; 
p var þeirra meirr lagðr til mannskaða 
o: til at gjøre Folk Stade, bræbe Men. 
neffer) Får. 23. 
manoskapr, m. 1) = manndómr 1; hann 
(krist) tók þá mannskapinn á sik 
om.* 101 a?®. 2) perfonlig Dygttaheb, 
Virkſombed eller Indflydelſe. Fld. 111, 305; 
Þ.hræd.* 100. 
mannskelmir, m. = mannfjandi. Flat. 1, 
353°?. 
mannskepna, f. menneflelig Sfnbning. Fid. 
ll, 644 


mannskræfa, f. Usling af et Mennefte. Flar. 
I, 52379 Fm. ll, 93 (= skaud Flat 
I, 129); Grett, 24; Mag. 56. 

mannskæðr, adj. menneffeobelæggenbe; m. 
orrosta Flat. I, 35378, 

mannslekt, f. Drab. Bolt. 41. 

mannspell, n. = mannskadi. Flat. 11, 28197, 

mannspjall, n. b. f. Fsk. 80. 

mannsraun, f. = mannraun. Fm. V, 186. 

mannstormr, m. Anfalb af voldſomt frem: 
figrtende Mennefter. Bp. 11, 6614. 


i 


mannsverk, ». et vift Maal paa en Jen 
ejendems Storrelſe eller Vær», der e 
DN. IV, 122 jvf. 127 (174. 197. % 
512) fynes = 10 mánaðarmataból, ør 
efter DN. IV, 880 (888. 898) fjvf. 8 
= 9 mánaðarmataból, 09 neppe 
været brugeligt ubeufor Myfylke 
Sæberen (ivf. bag Benævnelfen run 
mansvert paa en Del af Gaarver tu 
i Ualandé Sogn paa Sterben). DA. 
331. 531 fg. (904). 624 (if. 753, 78 
799. V, 1623 pridjuagrinn Í mannsverki 
í Öfralandi DN. V, 3583 öll eignin 
neppiliga 2 mannsverk þó í dýrasta la 
DN. IV, 918. 

manntak, n. Hjælp, Nytte fom men 
af et Mennefte (jvi. man )y; me 
e-m 9: en er et Mennefte af Bætt, D 
tigbed, Grett. 169. 

manntal, n. Telling, Antal af Bem 
GLandabr. 27; skora m. 3: forde 
Sellim, OH. 20379; Gul. 296 }9.; ef 
manntals jafnaði 3: í Forhold til å 
tallet, Rb. 52; sem þeir eiga m. til b 
Gui. 10. . 

manntalseiör, m. Ed til Stabfeftelie 
Ovgave om byer mange Perfoner en 
í fit Suð. Frost. 7, 8. 

manntalsping, n. Mode bvorveb ber bol 
Mandtal til Beremmelfe af Lerinse 
ten (ivf. Gul. 296 fg.). Frost. 7, 8. 

manntapi, m. == mannskadi, manaspe 
manntjón. Flat. I, 70994 Pr. 73; B 
n, 11424. 

manntelja, v. (-taldi) bolde Mandtal í 
nogen; m. lýðinn Stj. 546'3. 

manntjón, n. = manntapi. Ágs. 79; 
ll, 123. 

mannúðigr, adj. velvillig. Fid. il, 219 

mannval, n. Utvalg af Mand, Felt; å 
gott mannval 9: fave uvwalate Mar 
Flat. 11, 81579; Fm. Vi, 46; hit me 
mannval 3: de vpperſte Folk, Aj. 114. 

mannvandr, adj. 1) fom ubfræver en Å 
af mere end almindelig Dygtigber. F 
XI, 137. 2) træfen, nojeſeende í Gaia 
af fin tilfommenbe Wgtemand. MN. 
Band. 29. | 

mannvilla, f urigtig Udlæggelfe ole I 
ainelfe af Barnefader. Sturl. 3, 14 

mannvirding, /. Unferlfe. Flat. 1, 54 
Nj. 75. 

mannvirki, n. 1) Arbejde fom gjer! 
Mennefter. St. 646'?; Eb. 28. 2) 
Befynderligbeb: Mur, Bold opfen 
Menneftebænder. Flat. 1, 246": 
719; Aler. 48. 

mannvit, n. Borftand. Myndi. 3; ke 5) 
Stj. 551"! honum (manninum) er geð! 
meira en hverju kykvendi annarra Pr.65" 





manavitslauss —- margmålugr. 


mavitslauss, adj. ufornuftig; mannvits- | 
lausir fiskae Kgs. 127. 
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= marreinsbakki. DN. I, 92. ill, 862; 


Vial. 69 


g . . 
movitslitill, adj. begavet med ringe For. marbr. fr et ag Toj; kaprun af marbri. 
4,1 


hand. Krok. 4. 
vonvænligr, adj. = maunvænu. Fm. IV, 
179. VI, 107. 
mnvænn, adj. fom tegner fig til, 
$aab om at ville blive et bueligt 
arte, en bygtig Man». Fm. Vi, 443. 
mnverr, adj. berettiget til Samkvem 
med Menuefler. Fm. IX, 534 v. I, 
mnygr, adj. = ólmr. Yngl. 30. 
lanþroti, adj. = liðþroti. NBKr. 8. 
mopurf, adj. trængente til andres Hjælp. 
Mer. 81 að. 
smnæta, f. Mennefteæber; hann var mikit 
tróll ok maunæta Flat. I, 5267; ef þat 
er konu kemt at hon sé tröll eða mann- 
æta NL. il, 495; SKr.96; hvárki er ek 
bloðdrekkr né mannæta Fld. lll, 673. 
maæli, m. Usling (Mennefle fom man 
maa føde (ala 3) uden at have nogen 
Nytte deraf 7) G. bafdi hit mesta kvån- 
"ki því at hann var m. mikit ok ves- 
hngr Find. 3. 
barúnar, f. pl. Runer ber hos Mand 
seter Boleder af Kjærlighed til Kvindbe. 
4. 49. 
ansal, n. Ealg af Trælle; selja e-n 
mansali 2: fælge nogen fom Tral, i 
„átelbom, Flat. Í, 2071. 11, 79. 
wesalsmaör, m. = mansmaðr. Fm. Í, 78. 
suskeri, m. pl. Sar til at tlippe Heſtes 
Man med. Hild. 62. 
Masmaðr, m. Brel. St. 1159; Flat. I, 
270, 50997; Gul. 57; Eg. 22. 
mnsöngr, m. Kjærligbedsfang. Fr. ll, 248. 
ansöngsdråpa, f. d. f. Flat. I, 303'S. 
unsöngsvise, f. b. f. By. 1, 23796; Vatsd.37. 
øatoll, m. == möttull. DN. IV, 363. 
Waudagr, m. = mánadagr. DN. 1, 80; 
Olm. 86; Bp. I, 874. 
hnugð, f. = munugð, 
14772, 
Mnongr, adj. oplagt til, opfyldt af ung“ 
domsfriſt KRjærligbeb. Håvam. 163 
wnvel, f. bvabd ber bører med til, tjener 
ul at fremme en Kjærlighedsforfaaelie. 
Harb. 30. 
ár, m. (OG. 
SE. 11, 488 
kra, v. (rd) flyde faaleded paa Bandet 
at fun en ubetybelig Del rager op over 
ts Overflade. Bp. I, 355'2. 38617. 
3982; Fid. Il, 80. lil, 581. 
ra, f. Mare, lat. incubus. Yngl. 16. 
rilmr, m. GSøgres, Bandplanter (for 
marhalmr). Bp. I, 59418. 
mrbakki, m. Bakte under Bandet i Mær: 
beten af Stranden, ubenfor bvilfen 
Bandet plubfelig faar en førre Dybde, 


iver 
enr 


munuð. Barl. 


más, N. PI. máfar) Maage. 


marðskinn, n. Maarftinb. Kalfsk. Bi; DN. 
ll, 74. 85. IV, 280. 
margbreytinn, adj. uftabig, foranberlig í 
Sind eller Dpforfel. Flat. I, 309. 
margbreytai, f. Uſtadighed. Foranderligbed 
Sind og Adfard. Barl. 4272, 
fald, f. Produkt fom ar fremfommet 
Multiplikation. Algorism. í AnO. 1848 
Side 362. (Nim. Fell for margfaldan} 
margfalda, v. (ad) 1) mangfolbiggjøre. 
Kgs. 9333; Stj. 40413. 55114 2) muls 
tiplicere. Algor. 362. 3) fette í Plura- 
lis; m. atkvæði Kos. 69 fg. 
margfaldan, f. Multiplifatton. Algor. 970. 
margfaldliga, ade. paa mange Glagð Maas 
ber. Barl. 2728, 
margfaldligr, adj. mangfolbig, mange Slags. 
Barl. 27°. 


margfaldr, adj. b. f. Kga. 2; Fat. I, 
2619 


margfeldr, adj. b. f. Pr. 3193?. 

margfróðr, adj. t Befibbelfe af Kundſtab 
om mange Ting, tfær om Fortidens Be: 
atvenbeber. Fm. IV, 135; Sir. 1. 

margfræði, f. omfattende Kundſtab ifer 
om Fortidens Begivenbeber. Sim 1; 
pentuð innen med stjörnugang oh alls- 
kyns margfræði Clar. 131 a'!. 

margháttaðr, adj. af mange Slags. Sy. 
62131. Fm. Vi, 48. 145; Flat. Í, 202. 

margkunnandi, f. Trolbbomófunft, == fjöl- 
kyngi. Kjaln. 8. 

margkunnigr, adj. 1) begavet meb Inbfigt 
og Forftand med Henfon til mange Ting. 
Barl. 160"; Fm. V, 334. 9) tvolblyns 
big, == fjölkunnigr. Karlsefn. 4 (Aa. 
114); Vatsd. 47. 

margkvisladr, adj. fom bar mange Ørene 
eller Forgreninger. Kgs. 9331. 

margkvislótir, adj. b.'|. Bard. 2; Kos. 


i 
mar: 
ot 


1203 
Mmargkvæmr, adj. fommende í Mangde 
eller fort Antal. her er margkvæmt 


(uperf.) >: ber fommer ber mange, Greit. 
142 


marglätr, adj. 1) fnaffom, munter, mobi. 
fálátr. Fm. X, 290. 2) letfærbig. SE. 
ll, 158; Barl. 1403. 

margleikr, m. venlig Borftaaelíe og Om- 
ajængelfe, modf. fåleikr. Sturl. 8, 2 

marglæti, m. 1) Munterbed, Moro. Bp. I, 
5307. 2) Letfarbigbed; Þuríðr var þá 
ekkja ok var þá mælt at E. slægi å 
nökkuru m. við hana, en bræðrum hennar. 
líkaði þat illa Sturl. 4, 20. 

margmálugr, adj. fnalfom, == margræð- 
inn, margialadr. OH. 202"; Fsk. 24. 


28 * 
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margmenni, n. Mængde Mennefter. Flat. | 


I, 24193. |, 3779; Bo. I, 7200. 11, 7381. 
margmennr, adj. lebfag 
mange Menneffer; hversu m. ertu Flat. 
1, 45759 gjörir på ferð bæði margmenna 
ok göfugmenna Mirm. 69 a?. 
margmælgi, f. Snakſombed. Fm. Vi, 209. 
margmeli, fr f. Barl. 152. 
margmæltr, adj. == mar ugr, margtaladr. 
Eb. 50; Ný. 22. gear "8 gal 
margorðr, adj. b. f., = margyrör. Flat. I, 
12522, 


margprettóttr, adj. tilbøjelig, vant til mange 
Glags Kneb. Barl. 27*. 

margr, adj. (comp. fleiri, superl. Bestr) 
megen, mangen (jvf. mangr); mikill 
háski ok mörg vásbúð Barl. 607; mart 
man Fm. Í, 1853 margr maðr Flat. I, 
241'9; margr = m. maðr Flat. ll, 899; 
margir (2: mange) menn Bari. 324; 
margir == m. menn Bari. 69; mart hefir 
verit með okkr ok fått >: Forholdet meflem 
06 bar været mere og mindre godt ell. ven- 
ligt, Gisl. 17. Som Subft. forefommer 
margr i Ørbfproget: ekki må vid marg- 
num 9: man formaar intet mob overle- 
gen Mangde, Flat. |, 305", 

margreiß, m. Markgreve. Didr. 490. fl. St. 

mergræda, f. vidtleftig Tale. Fm. IX, 
252 v. Í. 

margræðinn, adj. = margmæltr. Fsk. 206. 

margræddr, adj. meget omtalt. Alex. 169. 

margslægr, adj. meget flu. Barl. 56°. 

margsmugall, adj. nøjefeende. "Kgs. 11114 

margtalaðr, adj. = margmæltr, margræö- 
inn. Fm. Vi, 304; Flat. ll, 329?%; er 
margtalat, gera margtelat um e-t 9: ber 
sales, at tale meget om en Ting, Band. 
8; Sg. 5810, 

margtíðr, adj. bybpig, ofte forefommenbe. 
Fm. VI, 1055 OHm. 79. ' 

margullien, adj. prybet med meget Guld 
(før margguilinn)? Hat. 26. 

mergviss, adj. meget fog etler {lu (nf. 
margslægr). Barl. 2720; Bard. 2; Mar.* 
49 d??. 

" margýgja, f. = mergýgr; margýgju sonr 
forefommer fom Etjælböorb va 93. 

margygr, f. eg. Søtrolb (af marr >: Gg 
og gýgr >: Jettefoinde) jvf. marmennill. 

Flat. ll; 25 fg.3 Kgs. 39. 

margyrðr, adj. = margorðr. Kgs. 92. 

marhrisla, f. et Elagð Buftvært? eller 
maafte = bet ſondmorſte Mareris >: 
fammenflonget Ris paa Birfetræets Grene 
(fe Strøms Sondmors Veftrivelfe I, 76). 
SE. ll, 483. 

mariumessa, f. er Navnet paa be flere 
Martebage, nemlig: mariumesse í föstu 
9: Mariebebudelfesbag 250e Marts, Bp. 
I, 871!*; meriumessa fyrri 9: 15be Uu- 


margmenni — markatal. 


auf, Gul. 17; Bp. I, 8415 mer 
æfri >: 8de September, Gui. 18. 


et, beftaaende af | mariuminni, n. Jomfru Maries Mint: ø 


Staal fom blev bruffet veð Gil 
Bp. I, 836*. 8549. | 
maríuvers, n. Mve Maria. Bp. I, 178. 314 
mark, a. Tegn, Marke, Stiembetegn. Å 
45773 Mar.* 49b"; om Grend 
Landsl. 7, 61; Gry. ll, 110; om € 
pel der fettes paa Buldarbeide til $ 
nesbyrd om betð rette Bebalt: Ab. ! 
kenna sitt mark å e-u 9: følt, ms 
erfjende at noget figter til, er fagt 
'eller pasfer paa en ſeld, Bp. I, 7% 
Pr. 1317; er þat til marks um >: | 
tjener bet til Bevis, bette far 
ftjonne deraf," Fm. IV, 2233 er pai 
mark 2: beraf fan man intet futt, 
bar intet at betyde, Flat. I, 341%; 
þetta eigi meira mark 2: bette bar J 
mere at betyde, Mirm. 62 b*; lítit, må 
merk er at e-u >: noget har livet, 
get at betyde, SE. I, 124. 128. 158; 
marki 9: beiybeligen, í væfentlig Srl 
By. ll, 657; Kim. 171*. 1811. 196". I 
marka, 0. (að) 1) marke, gjøre Kent: 
ved paafat Marfe, vér skulum mat 
lið vårt ok gera herkuml á hjal 
vårum ok skjöldum Flat. ll, 338", 
m. stálhúfur sínar Sturl. 9, 28. 2) 
merke, afftifte ved Brænbfeftjels m. op 
til garða Flat. ll, 479. 3) fætte m 
til Marke; m. kúlur í höfði e-s Ba 
38. 4) afbilde. Flat. 11, 297. 228 
Mar.* 59 aðb?; Alex. 64 fg.5 parlaı 
menn gjöra or vaxi ok eiri annanf 
ok marka sem líkast at öllu Pr. 408% 
hann var markaðr eptir þór Fiat. 
1907. 5) fæfte fin Dpmærtfombed 
noget. Flat. ll, 294; merka stjö 
til stefnu >: fette Kurs efter Gtjerset 
Alex. 160. 6) lægge Merte til. Br Å 
6237*. 7) flutte, forftaa. Flat. ll, 323% 
Fm. Vil, 102; Anecd. 17; Hom. 121. 12 
markadeili, n. Grændfeftjel. DN. I, 94 
markaðr, m. Marfed, = marknedr, kaupð 
stefna (for markaðr völlr? elin 
mercatus?). Flat. ll, 693 Fm. Vil, X 
IX, 219. XI, 159; Flor. 12; Hom. 5 
g. var þeim settr hinn sami mark 
(>: bet gif dem ligefaa, = höfða | 
hina sömu kaupferð) Fm. VIl, 41. 
markamaðr, m. Beboer af en affdet 
gende Skovſtrekning (markbygð). 
ll, 32817, 32914; Fm. VII, 52. 
markamót, n. Grændfeftfel. Gui. 266. 
markarspell, n. Gfovfpilbe, Slave 30 
Stov. Landsl. 7, 21. 
marketal, n. Antal Marfer fom ne 
vejer. DN. Il, 2353 kunna m. e-s Pé 
1ll, 556. 




























J 


3 


| 


markbygö — matgjöf. 


arkbygd, f. Stoobyad. Flat. 11, 649; Fm.| mataból, m 
Vil, 


kler nm. == markadeili. DN. I, 81. 
V, 190. 


arkbüon, m. Stoffe fom Finderen Mare 
af funden Hval for ved Hjælp af bette 
fom Merke at goðtglore fin Ret. Landsl. 


srkisnd. m. Ranhenoget Land. Yngl. 37. 


srkleiði, m. Bei fom gaar gjennem af- 

rs liggende Stove. Yngl. 46; Flat. 
I, 23401, 

arknadr, m. = markaðr. Fm. Vill, 304 


e. 4.; DN. Il, 229. 
arknåtr, m. Hf, Marulf, cottus scorpius 
pe (fe Olaffens Reife Sibe 359). SE. 


15 f. Grænbfelinje. Frost. 13, 
arkrein, f. (M. PL-ar) Brænbíeltnje ON. 
I, 81; Rb. 10, 10. 

srkreina, f. b. f. Gul. 86; Landsl. 7, 
64. 


arksteinn, m. TR, Etlelften. Gul. 
87. 893 DN. 1), 

arkstika, f. Marteyel, Bp. í, 329°®, 
urkteigr, m. GStovfiyffe. Gul. 86. 
armeragrjöt, n. Marmorften. Kim. 14??. 
urmaraveggr, m. Begg af Marmorſten. 
Kim. 1429, 

urmari, wm. Marmor, malmeri, lat. 
marmor. Kgs. 433 Flor. 11 fg.5 84.46. 
31; Pr. 24377; Bp. ll, 103. 

srmennill, m. liden SHavman», Marmale 
(Barn af hafstrembr og mareyer; jvf. 
Etroms Sondm. Beſtr. 1, 296; Pon- 
toppidans Norages nat. Hiſt. II, 304 fa.). 
Lenda. 2, 5: Fld. ll, 31. 

nr, m. €$, Sa» (aaf. abt. mere. got. 
marei). Alv. 24 fø.3 Vsp. 563 SE. |, 


berr, m. (G.-s. MR. Pl-ir & -ar) Het 
(aaf. mearh, gbt. marsh). Håvam. 82; 
Vafbr. 123 Hyndl. 53 Rig. 25; Völ. 315 
Hat. 28; Skírn. 40; Fafn. 15; Ghe. 7. 
13. 37; SE. 11, 487. 
mrreinsbakki. m m. = , marbakki. Gul. 93. 
%8; Landsl. 7. 
narbvera, f. et Stans Er (ivf. Espolins 
årbækr VI, 115) S 579. 
wiskäri, m. ung aan. ' Boltefyr. skaar- 
ange; hvítr sem máskári Flat. I, 20197. 
massing, f. Mesfing, == mersing, messing; 
massingarkanna DN. IV, 
mit, n. Burbering (af meta). Mk. 105; 
DN. 1, 176. 11. 225. IV, 189; fara til 
ven >: underfaftes Vurdering, DN. N, 


nil. n. Mat í Sfalfpil. Mag. 23"91 Vigl. 
87; få mát af e-m >: blive fat Mat af 
tr, Mag. 43. GForfjellige Elag8 Mat 
dare fretstertumåt, pedsmát, hróksmál. 


487 


månadarmata- 


af Jodemid⸗ 


T mamatabél, 
ból. DN. IV, 

matarafli, m. Eifvefebringelfe 
ler. Floam. 24. 

matarfang, ». evnetemibler 


matfang. 


matargerð, f. Mablavning, 
Landsl. 3, 10; Vigagl. 12. 

matarlauss, adj. uben Mad, 
Flat. I, 13116 

matarverð, n. Koſtpenge. Landsl. 8, 22. 

matarverör, m. = búðarverðr. Bp. I, 
12216. 

matast, v. r. (að) fpife, bolde Maaltid. 
Flat. ll, 2738. 

matbjörg, f. Taa meget Mad fom bebsveð 
til Livets Dpbolb. OH. 153 

matblét, n. Afgudsbillede af Deig. Eids. 


9 24. 

matbord, n. bæftet, meb Mad befat Borbs 
bjóða e-m til matborös Bp. I, 669; 
sitja yfir, of matborði Fm. V, 1426; 
Hom.* 34 b* jvf. 793 sitja at matborðum 
OH. 237%; Fm. vi 195. 

matbrædi, f. Graadigbeb, Hom. 
499 


matbúa, v. (-bj6) berebe noget HI Spiſe, 
m. Dat. Bp. I, 593203 Bret. 13 Sg. 
165%; í þann tíma er mjök var matbúit 


Fm. VIL, 288. 
Perfon fom bar ben 


== matgerð. 


matlauss. 


ætni. 


matbúðarmaðr, m 
Borretning at 1 at lane Maden, = mat- 
gerðarma ll, 1393 Sy. 44317. 

matbúnaðr, m. Øradlapntag, ogfaa tillavet 

ab. Stj. 1669. 


matbür, n. Bur, Bob til Mabvarers Op⸗ 
bevaring. Bp. Il. 1344 

matér, ns. Maal til Befemmelfe af Mænabe 
efler Størrelfe. Pr. 406%; Stat. 2455 
Stj. 25. 264. 

mateyrir, m. Mabvarer. Rå. 47. 


rate . = matarfang. OH. 127°; By. 
1793? 
malir, adj. fattig paa Mad; er matfátt 


(uperf.) Floam. 21. 

matfyllr, f. bvab ber folder Mavens fü sér 
matfylli Clar. 136 a??. 

matgera, v. (rð) = matbúa. St. 1189. 
166!; Bp. I, 810*0. 

matgerð, f. = matargerð. Landsl. 3. 10. 

matgerðarhús, n. Kjeflen. Didr. 137°. 

matgerðarmaðr, m. = matbúðarmaðr. Flat. 
I, 3760, 301373 Gul. 300. 

matgipta, v. (pt) give en (o-m) Mad, 
Konr. 552” 

matgjafi, m. Perfon fom giver, bar givet 
en (e-s) Mad. Fm. Vill. 307. 

matgjöf, f. ben Mad fom vilbe blevet før- 
tæret paa visfe beftemte Dane, bvtð 
iffe Loven Dasbe gjort dem til Faſte⸗ 
bage, men fom nu flulbe gives Hi Udde⸗ 
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ling blandt de fattige (Frost.2, 323 Org. 
I, 319; Bp. I, 701?!. 706*15 HE. Í, 


matheill, adj. í Befibbelfe af god Bors 
bøjelfe. Sturl. 1, 12. 

máti, m. Maade; å þann máta Bret. 2; 
meðr þeim máta DN. ll, 482; í engan 
máta 3: Í ingen Henſeende, Jök. 3. 

matkass, m. Madkurv. Stj. 15418, 

matkaup, n. Madkjob, Indkjob af Fode⸗ 
midler. Fm. Vil, 78; Pr. 75. 

matkrif, f.? DN. I, 321. 

matland, n. tanb $vor ber gives Fodemid⸗ 
ler í rigeligt Maal. Fm. VII, 78. 

matlaunamaðr, m. Mennefle fom ved fit 
Arbeide gjør fylbeft for ben Mad han 
fortærer. Gui. 115. 

matlauni, adj. fom gjør fylbeft for Maben. 
Grg. I, 15974, 160'5; Hak. 79. 

matlauss, adj. uben Mad, matarlauss. 
Bret. 13 Fm. ll, 973 Barl. 5038. 

måtleysi, n. Mangel paa Mad. Gry. |, 


33733 Fm. Vill, 48. 
matlifi, m. Levemaade med Henfyn til Mub. 
begjærlig efter Mad. Flat. 


Fm. Vil, 495 
matlystr, adj. 
' Å, 1759". 
matmål, ». Maaltib. Grg. Il, 1479; Fm. 
Vil, 1603 Nj. 137. 
matmangari, m. Perfon fom ubfælger Mad⸗ 
"varer I Detail. Byl. 6, 8. 
matníðingr, m. Perfon fom forholder andre 
ben dem tiltomimende Mad. Fid. II, 133. 
matr, m. (Ø.-ar, Å Fn jvf. bog Barl. 
1657? nebenfor) Dad; búa mat Flat. 
H, 230795 bidja sér matar Grg. ll, 14; 
Flat. 11, 3679; fara til matar, sitja at, 
yfir mat >: gaa, fibbe til Bords, Flat. 
I, 3143; Fm. VI, 363; Hom. 1259; 
eptir mat 9: efter Maaltivet, . IX, 
243; DN. lil, 28 (Side 2778 27). 64. 
IV, 374; matar (Plar.) åslökkiligs elds 
Barl. 165??. 2) = mánaðarmatr. DN. 
IV, 189. 
matreiða, f. Mablavning. Nj. 48. 
matreki, m. hvab ber driver paa Land af 
fpifelige Ting. DI. I, 249. 
måtseld, f. Ubbeling af Mad; starfa at m. 
(om matselja) Eh. 51. 
matselja, Husbolderſte, fom filfter Maven 
til Husfolker. Eg. 89; Fb. 20; Ný. 39. 
matskorir, m. Mangel paa Mad. Krok. 14. 
matskreið, f.? fyrir skömmu fluttist litil 
skreið af Íslandi er þá var köllad m, 
en í vaðmálum hinn mesti varningr, en 
nú flyrt ok hinn mesti ok begti varningr 
í skreið ok lýsi DN. Il, 235. 
mitsmadr, m. Jarationsmand, Perfon ber 
flal værbfætte noget. DN. ll, 225. 
matsparr, adj. farrig, fparfom paa Mad. 
Floam. 24. 


matheill — med. 


matstofa, f. = eldhus? (fvf. mastove 
I. Hafen). Mk. 120. 

matsveinn, m. == matbúðarmaðr. Ei. % 
Didr. 1279. ’ 

máttalítill, adj. foag, == máttlítill; mátti 
minni. Flat. Il, 45997, — 

máttdreginn, adj. affræftet, fvæffet. Fa 
VI, 302; Flat. I, 1319. 

máttfarinn, adj. b. f. Fm. Vi, 143; Fa 
I, 4626," | 

máttlauss, adj. magtesløs. Kb. 28. | 

máttlítill, adj. af ringe Kræfter, = mata 
lítill. Fm. V, 181. XI, 162 | 

máttr, m. (G. måttar, D. mætti ogſ. mati 
1) Livokraft. Flat. 11, 3887; er at lå 
mætti hans >: ba hans Krafter aft 
Fm. Vill, 258; spyrja at mætti e-s 
efter ens Befinbenbe, jvf. mega 1) St 
8, 44. 2) Magt. Flat. Il, 384. 3) MM 
flab, Kreaturbefætning? reka skola Om 
menn mått sínum um Dals massa teg 
DN. I, 174. 

måttugr, adj. mægtig, í Beſiddelſe af Krei 
ter. Flat. I, 1129. Il, 18879 m. afspra 
at geta Stj. 264. 

máttuliga, adv. vælbigen. Sg. 

måttuligr, adj. 1) mulig. Barl. 75 
242”. 2) magtig. Barl. 8417; Flat. I 
29978, 

mätulige, ædo. fun lidet (jvf. meðal Í 
meðallagi) NS. V, 527; Stj. 264. m 

mätuligr, adj. maabelig, pasfende. Stj. 9‘ 

matvélar, f. pr Leonetömtdler. Pere. 54s' 

irm. 63 bé. 

matvisi, f. = mafbræði. Hom. 48". 

matviss, adj. gtnabig. Hvm.” 11 a!ð. 

matvænn, adj. fom bar Ubdfeende af a 
funne tjene til Føde. Bø. HM, 134". 

malþrota, ad». fommen í Mangel for Mat 
Gul. 303. | 

meurr, m. (G.-s, N. Vl.-ar) Myre. Fi 
I, 496; Elueid. 6279 Kos. 13. | 

med, præp. 1) dos, m. Dat.s vera mei 
e-m For. 7%; Nj. 2 fø.3 hann le ge 
smiðju með sjónum mjök Eg. 30; le 
er víðast bygt með sjónum Bp. Il, 5" 
2) mellem, tblanbt; = medal, m. í. 
með stöfnum Grett. 2; þeir rædda me 
sér >: með binanden, indbyrbes, ÁM. * 
bað segja honum landamerki með pru 
Steinari Eg. 84; skiptist jörðin at 
þjóðunum Stj. 66; átta eignir mils 
allir saman ok skiptu engu med * 
Grett. 16; þat skilr með þeim Gr! 
75, jvf. Fm. 1V, 3293 ráð staðfestist ve 
oss Flat. ti, 65*°; dró seint saman m“ 
þeim Flat. ll, 259?4. 3) langs #6 
m. Dat. fara saðr með landi Fe 
11, 2386; hvárki må á henni (fra 
finna vað nó skip, þótt farit så hundre 
"mílna með henni Kim. 388". 4) 








med — meðallag. 


femme Retning fom, í Overeneftrmmelfe 
med; öll kvikendi eru manninum annat- 
bvärt nytsamlig elle skæð ok skaðsam- 
lig, ella í Þriðja stað hvárki meðr né 
móti Sg. 2370; guð elskar sína ástvini 
ók gerir med þeirra bæn flest ak þat 
er þeir biðja Barl. 64%. 5) í Borbin- 
belfe, Í Følge med, m. Dat. vera í fé- 
lagskap með e-m Eg. 13 nótt með degi 
>» Dag og Mat, Gui. 14; par meðr >: 
besuden, Its. 614 Nj. 4; bvad enten faa 
Kompiementet betegner a) Tingen eller 
verfønen, í hvis Følge noget er: hafði 
upp með sér stein Eg. 30; rid til pings 
með mer Nj. 2; eller b) det fom er í 
bans Folge: hvarf brott vatnit með 
bllam fiskam Barl. 65% G. vedr fram 
med rótaklumbuna Alex. 773 fara, vere 
með barmi. 6) veð Gjælp af, ve 
Anvendelfe af, m. Dat. mælti hann 
með þessum orðum Bari. 64!9; med 
guds krapti Barl. 64943 verðskylda með 
mildleiks verkum tj. 2379; höggva 
með sverði. 7) bruges bet meb Tel. 
sende Gubft. eller Adj. Í Dat. til at 
betegne Maaden hvorpaa noget foreguar, 
Beflaffenbeden fom noget bar: vera med 
rise vexti Stj. 926'!. 333; ambun yður 
er með eins dags leigu Barl. 67?°; 
verda með tjónum 9: gan tabt, Kos. 
216: vera med Ofand 0: vøre Gjenſtand 
for Misnøje, Fm. IV, 2843 vera með 
sannindam 2: vøre fandt, OH. 17579. 
2287; med åhafa, m. kappi, m. nökkuru 
mótís vn. ölhr. BYytjener bet med følgende 
Eubſt. í AM. til at betegne Materialet, 
boraf høget befiuur 0. besl. kaðall 
gjörr með hør Mar.* 122b% kirkja 
med stein Mar. 96 87%; kross med sillr 
DN. 11, 4333 tölur með raf DN. ll, 260; 
16 stikur med klæði DN. 1, 401. 9) 
bruaes bet uden tilfeiet Komplement fom 
Ads. í Betybningen: ogfaa; av þeir 
mundu svíkja henn með sem föður hans 
Fsk. 121; allan þann dag ok nóttina 
með Barl. 20719; enn sagði hann þetta 
medr 96. 13012, 10} bruges bet før 
við: eigi verðr hann skelfr med våpna- 
fanginn Aler. 7679; hann fellr eigi með 
skotit Alex. 7779; berjast með e-n Alez. 
179. taka með e-n Str. 8979; OHm. 
28": Barl. 80+7; ganga með e-u DN. 
1, 150. 159; þurfa e-s með NS. I, 143. 
- með því at 1) fordi, efterfom. Fm. 
IV. 125. VI, 219. 2) bvis, berfom. Didr. 
AD m. Konjunktiv Didr. 224%; Stj. 


meðal: 1) præp. (beið med belð uben foren. 
å 091) meflem, imeffent, == milli, á milli; 
N.33.71; DN.1, 8. 81. IV, 63; verda á 
meðal e-s 2: fomme í Vejen fom 
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Hindring, ber gjør at man iffe opnaar 
en Ling, SE. ll, 42; þat er stegdr yðr 
á medal 2: bet bycrom J ere uenlae, - 
Fm. XI, 22. 2) fat foran Nomina, for 
fom bet førfte Led med disſe at banne et 
fammenfat Orb, ubtryffer bet, at ben 
Jing eller Egenflab, fom betegnes ved 
fibfte Led, ilfe er tilfede i noget flort 
Maal: hinir er meðalsiðarmenn eru eða 
varla svá hgs.56'?; meðalsnotr Hávam. ' 
53 fg.s og anvendes ifær ſaaledes med 
en foregaaende Nægtelje for at betegne 
at Singen, Egenflaben er førre end al. 
minbelig: ekki meðalsæmd Flat. Il, 1967; 
eigi medalmannnidingar Flat. Il, 247*5; 
eigi meðalóspektermaðr Vem. 11; eigd 
meðalfjandi Fm. ll, 743 eigi meðalkar 
våndr 2: en meget {lem Starl, Band. 26, 

meðalár, n. mibbelé Mar fom bhverfen er 
af be gave eller flette. Kalfsk. 20. 

meðalauki, m. Mellemlag ved Bytte, (fof. 
meðalgerð). Laxd. 37. 

meðaldagr, m. 1) Dag fom falber, ligger 
i Fiden mellem tvende andre. Stj. 280?®, 
2) mibbels Dag, ba noget hverken finder 
Sted í bøjefe eller lavefie Brad; gengu 
þar yfir háflæðar, en eigi gékk yðr at 
medaldögum Flat. Il, 2223; meðaldagar 
í jólum 9: be Dage í Julen ber ille 
ftulbe holdes fom be egentlige Helligdage 
men beller iffe fom almindelige Virkedage, 
nemlig 6te, 7de og de til 12te Dag 
gt 24): Frost. 2,21; JKr. 30; Grg- 


9 . RT | ' 1 
moðalferð, f; == medalgangu. Fm.-X, 132 
l 


Ø. 4. 

meðalferðarmaðr, m. = meðalgöngunmðr. 
Stj. 243. 

meðalganga, f. í) Indtrengen mellem 
tvende firidende for at fille dem ab. 
Vigagl. 28. 2) Anvenvelfe af Birkfoms 
bed for at faa Indflydelſe paa andres 
nienfibine Forhold. Fm. VI, 279. IX, 432; 
Bp. 1, 638. 11, 17. 

meðalgarðr, m. ben mellemfie Gaard. DN, 
IV, 592. 

meðalgerð, f. Metlemlaa, meðalauki. 


meðalhross, n. Hefifreatur af mibbels Bes 
flaffenbed eller Godhed. Grg. ll, 19414. 

medalkafli, m. Svertet6 Qaanbareb mellem 
begge bjölt. OHm. 63; Flat. ll, 2919: 
Fm. Vi, 129. 

meðallag, n. Mibvelmande, ben Veftaffen- 
bed ved en Tina, at ben hverken fan 
regnes til bet flørfte, bedſte, ei heller til 
bet mínbfe, ringefte; at meðallagi >: 
mibbelð, Grg. ll, 903; Bard. 29; til með- 
allags b. f. Bp. I, 172; Didr. 3198; 
meðallag >: nogenlunde, Bp. U, 112''; 
meðallagi b. Í, Didr. 112%; með hinu 
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betra meðallagi >: mibbel® og vel faa 
bet, Vatsd. 1; meðallagi foran Adj. har 
Betydningen: fun Tíbet, ikke meget (luf. 


medal 2). Flat. I, 3031°. 11, 1686; 
Vigagl. 22; Barl. 16317. 
meðalmaðr, m. mibbelð, mibbelmaabigt 


Mennefle a) med Genfyn til Legemsftør- 
relfe: Landsl. 7, 29; Fm. lll, 119; m. 
á vöxt Fm. VI, 282; heldr hår m. Fm. 
X, 73; b) meb Senfyn til Moralitet; 
þessir eru meðalmenn ei mjök góðir 
ok ei mjök illir Pr. 4558. 

meðalnaut, s. Nød, Stoffe Gornfvæg af 
midbelg Beftaffenhed eller Godhed. Grg. 


medalpallr, m. mibterfte Bænt (i lögretta), 
= miðpallr. Nj. 124. 

meðalsdagr, m. — meðaldagr. Grg.1, 2876. 

meðalvetr, m. Binter af mibbele Stræna- 
bed, fom er bverfen meget fireng eller 


meget mild. GLandabr. 42. 
middels Godhed 


meðalþræll, m. Trail af 
effer Bari. Eg. 84. 

medan, adv. & conj. 1) imiblertib, til 
famme Tid. OH. 129"; medan at >: ime- 
bens, til famme Zip fom: medan al 
hann lifði Mar. 97 d!S. 2) = medan at. 
DN. I, 8; Bp. I, 2470: Grg. Il, 93'4. 

meðaumkunarsamr, adj. medynffom, meb: 
tíbenbe. Fid. Ill, 644. 

meðferð, f. 1) Handlingen at fara með 
e-u. Bp. !, 11514; hafa e-t meðferðar >: 
Dave noget at fare med, By. I, 715'*. 
866°°; Fld. lil, 249; Mar.* 88b?. 2) 
Wdferd, Opforfel. Kgs. 23; Barl. 90%. 
9122. 10400. 10518, 

medferdi, n. meðferð 2. Klm. 216. 

meðför, f. d. f. Hom. 1479. 

medgangr, m. Underftøttelfe, = fylgi. Fm. 

210, 


meðlæti, ». = yfirlæti. Fld. Ill, 594. 

meðr, præp. = með (jvf. vid og viðr). 

meðrtækiligr, adj. viðtækiligr, tækr. 
Mar.* 32 cl? 

meðtekt, f. Mobtagelíe, 
I, 11976, 


viðtaka. Bp. 
meðtökumaðr, m. Perfon fom modtager, 
har at mobtage noget. Bp. I, 882". 
mega, v. (má, mátti, mega!) 1) være tet 
agt, bave Kræfter; mega vel, illa >: 
befinde fig vel, ille, Sy. 171; Mar.* 
170b!; Kim. 330°; var hann spurðr 
hversu hann mætti (>: hvorledes han 
befandt fin, levede) Fm. Vi, 237, jví. 
Fm. Vil, 12; Kim. 330"; A. konungr 
sendir J. syni sínum heilsuboð ok vel 
at mega >: onfter at ban maa leve vel, 
Barl. 180'7: megandi, vel megandi >: 
í Befiddelfe af gode Kræfter, Bp. I, 
791; Kgs.* 331; mega betr 3: være den 
færtefte af to, faa Overhaund, Kim. 


meðalmaðr — meginhðfn. 


















4236; mega sér nökkot 2: bave 
lunbe aode Krafter, Bp. I, 35", 
Grett. 6; mega sér Hvit >: være í 
Rorfatning, Hom.* 21 að; mega 
9: intet formaa, Am. 17. 2) fanne, 
i Stand til, m. Inf. Fa. VI, 398; 
ll, 38977: Hávam. 154. Bed 
denne Betydning er SInfln. ver 
ubelabt og maa unberforftaaes: hv 
at mætti 2: hvorledes bet var mu 
m. IX, 239; sagði þat vel mega >: 

bet nof var muligt, Flat. 1, 232, 
Vigl. 60%; og ffær forefommer må 
for må vera at - 2: bet fan danke, 
er muligt at - Fm. Vi, 398. IX, 
For. 74; Stj. 260. Med wubelatt 
forefommer mega Barl. 290. 484. 25 

megin, n. (Ívf. magn, megn) 1) = 
1; Þegar er hann vitkaðist ok 
megin silt Flat. ll, 389'*. 2) Kr 
Gone, Magt; sf öllu magni Flat. 
13720. 3) bet vigtigfte, Hovedbe 
en Ting; m. árinnar >: Eivens 
from, Þ.hræd. 11. 4) Inded. 
Kant; hinum vinstra megin 
1117; OH. 2199; hægra megin 
38. 314; hinam hægra megin 
2697; inra megin DN. Il, 215; 
megin Didr. 301n.; hvåromgi 
Grg. ll, 98"; tveim megin Flat. |, 
báðum megin Sæ. 3127; Greg. Il, 
fe megum. 

meginafl, n. $Hovedfiyrfe. Kos. 45°°. 








meginborg, í Qovebborg, ben egeætlta 
Dora, et inberfte af Befaftningen. Fa 


meginbygð, f. Qovebbygb, EC torbygp; ætt! 
markbygð Flat. ll, 644. 
megindómar, m. på. ftore, vigtige Zins 
sp. 58. 
meginflokkr m., Hovchfloffen, ben forl 
el af Fiokien. Fm. V, 85. 
meginfótti, m. Gtørftedelen af be fygtet 
OH. 2199; hinn efsta hlut mætrinna 
brast meginflóttian á Dönum Fæ. VI 
17 


megingjörð, f. Etyrfebelte. Flæs. li, 299" 


Plur. om Tbors GStyrkebelte: SE. 1,9 
146. 284. 

megingóðr, adj. færbeles god. Fm. Vi, 5M 

meginherað, n. Gtorbygb, — megisbyrd 
OH. 59%, - 

meginherr, m. Sovebbelen af Haren. Flat 
1, 280*!. 


meginhúfr, m. er Navnet paa en (enni: 
tiofe) Plante t Fartojets Eire. By 


meginhyggjn, f. for Klogflob eller Ca 
tanfe. Sig. 1, 39. 

meginhöfn, f. den egentlige, indre Kar 
rett. 91. 


meginland — meinka. 


and, m. Sovebland, Baftlanb. Flat. | 


ss N, 3940; 

eginlauss, adj. klaver = måttlauss. 
Barl. 162°®; By. 11, 1721; Kim. 358°. 

eginleysi, . Magtesieshen. Barl. 147??; 
Bp. il, 168?! 

eginlið, n. ben Bere Dei af Krigsfolfet. 
m. Vil, 260; Fsk. 

weinligr, adj. —*8 af for Betyben- 
bed. Vsp. 30. 

—* fyag, = 
lítill. Sol. 2. 

egiumerki, mn. Qovebmærfe, Hovebfane. 
r 

en ad adj. Jraftig, e= megn. Stj. 26%; 


teginrás, ' $oveblob, bet egentlige eller 
45°, 


sefentlige Lob. K 
eriarånar, f. gl. Kettler Runer. Brynh. 


mrinsr, m. bet fore, aabne Hav. Mar. 


beginstormr, m. Karl Storm. Bærl. 124'*. 
neginstraumr, mm. Hovebfirøm, ben ftærtefte 
Etrem. Mar. 65 d!! 

megintirr, m. flor Gre. Brynh. 1, 5. 
perinvegr, m. Hovebvej, Hovedfreg, Kgs. 


merinverk, ». flørt, tungt Arbejde. Grott. 
pr f for Trang, YVornøbenhed. 


Sig. 2 

uegn, m. eier. magn, megin) 1) Kraft, = 
megin 2; reyna sitt megin ok megn 
OT. 14: vera e-m um megn 3: overfiige 
eng Evner, Fm. Vi, 18. 151; Sy. 132; 
yir megn >: unnnlia, Bp. 1, 
17950. 2) = megin 3; var í því mest 
— (9: beret var ber meh) móti jólum 

'Begn, Þr = meginn. Sturl. 7, 30. 
nt, e. (að) 2 formaa, være í Stand 


tl, m. Inf. , 422. 2) megnast, 

3* tiltage, vort. "Fm. VIN), 204; Eb. 

megnlauss, adj. — meginlauss, máttlauss. 
Mar.* 98 c!?. 


megnlítill, adj, — meginlitill. Fld. I, 556. 
megra, o. (rd) alere maver, ubmavre. Stj. 
147; Hom. 289; megrast, o. r. blive 
maver, SK. 519. 

ari, Í. Maverbeb. GAM. Il, 688. 

megum, s. == megin 4 (jvf. vegum); tveim 


megum Grg. ll, 93!; öðrum megum 
ge! 18; sinum megum bvårir Fm. 


seiða, p. (dd) beffadige en Ting, faalebes 
at ber afgaar noget ben tilbørende, at 
ten te Tængere er fuldfændigs m. 
mann 9: lemfæfte, Flat. Il, 67%; m. skip 
Fet. ||, 280", 401; m. landsnytjer 


litilmagni, mátt- 


1691? . 
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GLandabr. 2; m. sigr o-s Fm. Vi, 

6 

meiding, f. Semicheie, = meisl. Flat. ll, 
64*7; Bp. I, 530 

meiðm, f. (R. Bl. — Klenodie, dyrebar 
Ejendom. Hamh. 23; Brynh. 2, 39. 

meidr, m. (OG.-s, Grimn. 34; Cod. AM. 
-ar) í) Æræ, lat. arbor. Skirm. 34; 
Grimn. 34; Rig. 15; Hund.1,5; Fjölsv. 
24. 2) Stang, jof. vaðmeiðr. 3) Mebe, 
Glædemejb. Eb. 37; standa å önðverðan 
meið með e-m 2: tage fig ivrigt af ens 
Sag, Bp. I, 141'%; mjök þótti mönnum 
á einn meið hallast með þeim Hitd. 
5 


9. 

mein, he 3 legemlig Brøt eller Lyde. Fm. 

0 fa. 2) Stade í Alm. gera e-m 

N nein 9: ajore en imod, Hom.* 15b!», 
25 a!ð 51 b?ð, 99 his, láta e-m í mein, 
b. í, Ný. 95; láta í mein ser 2: fornægte, 
fþæge fig felb, — meinlæta sér, Hom.* 51 
b?*. 99b*?; låte e-t í mein sér 2: ved 
Geivfornagtlf afholde fig fra noget, 
Elucid. 73. 1699; Hom.* 73 29% fa. 

meins, v. (að) 1) flabe, m. Dat. Barl. 
173*; Kgs. 163. 2) forbolbe, forbybe 
en noget, bindre en í noget (e-m e-t). 

Flat. I, 297*: Fm. ll, 99; Prost. 1,16; 
Barl. 65%; Se. 520°, 

meine, v. 1 mene, tro. Bard. 6!?; Fld. 
I, 499. 
meinalause, "adj. uſtyldig , brobefri. Fm. 
VI, 109. 


meiablandinn, adj. blanbet med noget flas 
beligt. Fld. I, 181. 

meinbugr, m. byab ber fan være til Hine 
ber for, at ubfætte paa en King. Fm. 
I, 126. XI, 221; NGKr. 23. 

meineiða, © . gjøre Meneb; skaltu aldregi 
vinna sið. at eigi meineiðir þú Hom.“ 
8 

meineiðr, m. Meneb, falft Ed. Barl. 142", 
Hom. 64?3 

meinfang, a. Forlegenbed; leita e-m mein- 
fanga um e-t 2: føge at fette en í For- 
Iegenbeb meb Senfon til noget Å Laæd. 


meiner, adj. vanftelig at pasfere. Flat. 
meingers, v. (rd) fortrædige. Bp. 11,64". 
1327 


meingerð, f. Stave, Bortrad fom tilføjes 
en. Flat. I, 41797; 3* 

meingerðarmaðr, m. —— fom gjor nos 
gen (0-9) Stade eller Hortræb. Hom.* 
39 a?° 

meinigr, adj. fladelig, mobf. meinlauss. 
Sol. 10. 


meining. f. í. Beftadlgelfe, at ber tilføjes en 
(e-s) Stade. B 
meinka, v. (að) fo Bitra eiradige. pp. I, 91429, 
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meinkråka, f. adelig, ulyfteſtiftende vage. 
Lok. 43. 


meiakvikendi eller meinkykvendi, s. Gfas 
bebyr. Stj. 436!9; Kiucid. 63. 

meinlåtsamr, adj. tilbøjelig, vant til at 
fornægte fig felv eller at Íþæge fit Kjød 
seh Bodsbovelſer. Bo. I, 831%, 

meinlauss, adj. 4) uffolbig, st méintlauss. 
Hom. 827; Bp. 1,184!!, 2) uben Glade 
eller Ulempe. Bp. I, 3477; at meinlansu 
9: naar intet er í Brjen eller til Hinder, 
Grg. I, 1873. 

meinleiki, w. = meinbagr. Frost. 11, 14; 
Laxd. 43. 

meinleysi, n. Uffylbighed. Aler. 106; mein- 
heysis stétt 2: Uffyldighedsftanden, SK. 


meinliga, ade. paa en flabelig, farlig 
Maabe. Bp. ll, 36%; Kim: 8762, 

meinlæta, v. (tt) m, Dat. sét 9: fotnægte 
fig felv, fpæge fig ved Bovedvelfer, 
låta í mein sér. Flat, 11, 241% Mom.* 
73 u. 6. 


meinløtamadr, mi. — meinlåisamr maör. 


By. 11, 14679: Mar.* 42 å. 

meinlætasamr, adj. — meinlåtsamt. Bp. 
I, 13419. 

meinlæti, Á. 1) Plage, Bp. Í, 194; Mat. 
I, 21297; Aler. 149%; == Mt. tribulhtio 
Hom. 13 fg.3 þau m. er guð Poldi af 
vondam mönnum Hom:* 49979. 2) 
Selvfornægtelfe, Siobetð Spægelfe ved 
Bodsovelſer. Flat. I, 34014; Höm.* 73 a. 


meinlætismaðr, m. == meinlætamaðr. Hon. 


13370. 

meiamsla, v. (ie) tiltale, omtale hogen 
med frænfenbe, formærmelige Orb, 
illmæla, meinyrða. Mar. 45631, 

meinmæli, ». Sale byorsed nogen Franken, 
== illmæli, meinyrði. Bp. I, 9429; Sir. 
917; Mar. 97 di; Hom. 4512. 

meint, adj. flabelig, plagende, fmtertenbe, 
ifer om Sygdom. OHm. 125; By. I, 
347°°; konna sér meint >: føle fig fyg, 
Bp. 1, 17914 

íeinsamligr, adj. plagede: m. vesöld 
Hom. 49°; m. hiti Bp. I, 42?0. 

meinsamr, adj. flabelig, forbærveiigs m. 
kona Landn. 3, 14; m. dyr Stj. 483; 
m. hugrenning Barl. 2057. 

meinsemd, f. Gfabe, hvab ber volder 
Stave. Barl. 68%. 9914. 15617, 20130. 

meinsemi, f. b. f. Bp. I, 108!9. 

meinsmadr, m. Perfon fom gjer andre 
Stade, = meinsamr maðr. Hom. 53 b??. 

meinstaddr, adj. fledet í Ulyfke: Bp. |, 


meinmæli. Lok. 98. 


meinstafir, m. pl. 
meinsvanr, 


16 


meinkráka — meistaradómr. 


a j. = meinlauss. » Grimn. 





meinsvarig adj. mentderfl} så hon vaða 


tíðenn meinsvarn Væ. 48; ogf. Guð 
þeir ero meimsvarat Hirdskré 34. 
meinkæramadr, m. Meneder, = meinseni- 
maðr. Hirdskrå 34 v.l.; DN. IV, 13 
meluecrandi, m. b. f. Elweid. 164'*. A 
meinsæri, n. Mened; leiða m. 2: faa 
til at aflægge falt Eb, Ab. 85. 
meinsærismaðr, #. — meinseøranttör. Kia 
55013, 
meintregi, m. Sorg over Niyfte eller tv 
belfer. Sig. 1, 34. 
meinvættr, f. fladeligt Bæfen. Bp.1, 194" 
Flat. 1, 349; Grett. 25??; * 
Ill, 233. 
heinyröa, o.:(rð) tale sundt til eller od 
en, = meinmæla, illyrða. Bp. 1, 85°. 
meinyröi, n. — meinmeli, illyrdi. Bp. Á 
9430. Ser. . AT: Mar. 97d''; He 
4517, 
meir eller meirr, adv. comp. (jvf. mjök 
test) 1) mere. För. 23 (fe under men 
skaði); fættes ofte foran Samme 
títgðpattiflen en í Stedet fer m 
edler andre SKomparativer af 
tybning fom GSammenbængen trever rå 
ubvifer: så er eigi hefir meirr en 
YYikı til forráða Fiat. I, 40°; meirr í 
tíu tigum ára fyrr en Ísland b 
Flut. I, 247°%; ok em meirr en 
ræðr maðr Barl. 79!8, jvf. 79:?; {æti 
oᷣgſaa jevnligen efter flere andrt 
btale Komparativer uben ber at 
nogen Detsbring: moðarmeir Kys. 3" 
ofarmeir. Fm. IX, 406; Gtarmuir Ma. VI. 
260; sunnermeir Fm. Vill, 353 mer- 
meir Stj. 2189; Arrmeit Ma. vi. * 
fyrrmeir Flat. I, 20177; síðarmeir DN 
I, 122; meirr ok meirr 9: alt fer M 
Mere efterbaanden, Mar * 138e?; St. 
468. 2) = heldr 3; eigi er það, mehrer 
hitt ut = Ný. 38. 3) fenere, bernek, br 
þan (jvf. lengr er, álengr). Rig. 2 Å 
meiri, adj. comp. (jvf. mikill, mest) ført. 
Flat. I, 498; Barl. 1229; minni he 
eða meiri DN. N, 287; meira Wet. 
Gina. mere Berl. 55": DN. 1. 119. 
meisasild, f. Stlb fom fæláeð å Mekjer fer 
Kurve (jvf. Gaberðlest Staberet 5: for 
sexten litle Mese Sild tolff Pening, fer 
ti digre Mese tolff Pening) By. 6, 16 
meisingr. m. Meis (Rugl) parus L. SÅ 


meiss, m. Kurv {far til beri at bare mo 
paa Nyagen. Grett. 143%; Mari. 3: 
SE. I, 276; selja mjöl í meisuu (fr. 
meisasild) Landsl. 8, 10; Byl. 7.5 

meistaradömr, m. 1) færeré Grilling dr 
Gierning. Bp. ll, 729; Må e-n í mástirt- 
dóm e-s 9: fætte nogen Í dte boð 1 
Bp. I, 219°. 3) Dvytlabed í en rie 
anden Kun. Fin, XI, 481. 3) Dit 













’ 





meistaramaðr == mentr. 


bedepoſt, == Fat. magistratus. Pr. 164°, 
2820. 346124. 


— 
— 


eistarumaör, m. 
58:0, Kim. 723. 
eistari, m. (af lat. magister) í) Lærer. 
Bø. I, 21997. II, 73 Anecd. 93 Kgqs. 10». 
2) Perfon fom er bygtia til at foreftaae 
et eller anbet Wrbejbe. Fm. XI, 4313 Bp. 
|, 8691, 3) „grabueret Magifter. DN. I, 
7. IV, 288. 295. 4) $erre, — dróttinn; 
motí, preii: Flat. I, 509; Lazd. 113 
modf. tamme Dyr: Stj. 705, 

eistarliga, adv. til Fulbfommenbeb. By. 
1, 21976; Mar.* 28 be. 

vita, o. (tt) flippe, befljeres m. manar 
Ghe. 373 m. skegg Sí. 53818, 

eitilberg, ». brat afffaatet Field, bvis 
Eibe banner en jevn Flade. Grett. 152. 
eitill, sm. Meifel; hvast útan sem eggjar 
væri å er gengit hafði undan meitils 
terinu Mar. 68 d?2. 

eitla, oe. (að) meiðle, hugge meb Metfel; 
hefir bóndi slegit róspði meitlandi sem 
vatt er hf endaúum til sniðs fyrstu röar- 
innar Mar. 68 d??. 

eizl, n. = meiding. Bp. I, 530°4; Flat. 
I. 33437, 

teixlahögg, n. Hugg hovorved ber tilføjes 
ta veſentlig Stade, faa at han mifter et 
fem eller besl. Flat. I, 3547; EI. 100 a"!», 
bekt, f. = måttr 2. Stj. 89. 143? 5 Kim. 161. 
kekts, o. (að) 1) formaa, være { Stand 


meistari 2. Bp. ll, 


til, m. Inf. DN. Il, 595. 2) flyrfe; m.: 

berg St. 140'3 mektast, v. +. Hitage í, 

Styrke, Magt eller Anleelft, Sy. 17418; | 
4 * 


opheje fig: Sg. 15 
bektugr, adj. mægtig. Fm. V, 345. 


194; Vigugl. 9; DI. I, 199. 

mil, n. Rundbid (paa Bidfel). Kim. 3767. 

nelbakki, m. 804, fanbig Strandbreb. Nj.100. 

meldr, m. (G.-drat) 1) Malen. Grott. 
4. 23. 2) Mel, bvab der males; Fenju 
þjóða m. 9: @uld, SE. 1, 3924. 

meldropi, m. Drnabe fom fálber af Mund- 
bet paa Heſtens Bidſel. Vafpr. 14; 
SE. I, 56. 

melgreypr, adj. {lem til at tygge fit Mund⸗ 
bið; om Het: Ghe. 3 fa. 14. 

mella, f. Qoffe, Malle. Sturl. 3, 30. 

Fe gar spa) re 

tusbafle, Mail. . 88; Vigagl. 27; 

lat. ll, "7" 9 
melrakkubelgr, m. uspflaaret Hvidrævſtind. 
Fn. Vi, 351. 

melrakki, m. $vibrev, Meraffe, tunis 
lagepus L. Bø. í, 6613 brenna inni sem. 


tugr ! 
mel, a. Lid. SE. 1, 460 6033 GLandabr. 
49; sjau nöttum fyrr eða meirn meli 
Grg. Í, 1393 á því meli 5: paa ben Tid, 
Grg. 11, 14119; Fm, VHI, 273 Bp. I, 
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im. (fe E. Dlaffené Meffe Str 216) 
D.Sid. 7° (Pr. 4828); jvf. under gren. 

melta, v. (lt) 1) melte, gjøre til Malt 
Landsl. 7, 14; Byl. 6, 14. 2) forbøje. 
Kgs. 2994; Fm. Vi, 3513 Ghe. 365 m. 
reiði sína 9: betvinge fin Btebe, Flat. li, 
295; melta e-t ok sjóða fytir sik svá 
at ekki verðr af Nj. 99. 


melting. f. Melting, Maltning. Byl. 6, 14. 


meltorfa, f. Græstersftrælning bevoret med 
GStrandhavre eller Gtrandtug (arundo 
arenaria L., (81. melr). Hrafnk. 27. 

meltuhus, n. Hus hvort ber meltes. Rb. 94. 

men, n. (G. Pl. menja) Halsimyffe. SE. 
li, 4285 Hamh. 25; Flat. ll, 257. 268; 
Stj. 397". 50875 hefir sæmiligt men á 
halsi Mar. 59 d*. 

mengi, n. Mengde. Fid. I, 4963 Hund 
1, 26. 49. 

menginn eller mengiðr, mengdr, adj. ifprengt 
meb beidt, inbíþrængt (om Farve)s 
menginn tabarðr, möttmii DN. 1, 255 
V, 693 11 alpir meðr mengðu klæði 
DN. V, 103. » Sof. blåmengör, græns 
menginn, myrkmetiginn, rauðmienginn. 

mefgjaðr, adj. d. t. DN. IV, 2173 jof, 
blåmengjadr, rauðmengjaðr. 

mengiðð, f. (G.-gladår) Krinde í Am. 
(eá. ben í Qalöfmyfter glade, fat. muni- 
libus geudens) eller Navnet þan en 
Kolnde. Greg. 8 ivf. Flat. I, 52 nn 

menjagripr, menjar fe minjegripr Of v. 

mennå, v. (nt) gjøre til et Dygtigt, Havn: 
ligt Menneffe, opbrages man ek fylgja 
sonum minum, menna på ok hreysta 
eptir megni Finb. 38; mennast, ®. r. 
blive et bygtigt Mennefle, == mannast. 
Flat. I, 50936, 

menhiliga, adv. = mannliga. Fm. IV, 2693 
Stj. 8719, 

menning, f. = ment. Krök. 1. 

mensku, f. 1) mmneftelig Natur (of. 
menskr), == manndómr 1. Flat. ll, 30076, 
2) = manndömr 2 (jvf. Molbechs banfte 
Ørbfprog Side 244 n.) Bærl.43; Hom.81®. 

menskr, adj. af menneftelig Natur; wm. 
maðr Fm. VI, 2123 Flat], 26211; Brynh. 
1, 193 Grett. 82. 

menskögul, f. poet. Kvinde (jvf. menglöd). 
Brynh. 2, 99. 

ment, f. 1) Opbragelfe, jvf. mentan. Fm. 
xl, 430. 2) alt hvad ber gjør nogen 
til et Mennefte, fom ban ber være, = 
manna», jvf. manndómr 2, mensha 2. 
Fid. N, 1483 Hrafnk. 1773 p.hræd. 11. 

menta, v. (að) femfte, femffberedes 14 dyrs- 
húðir mentaðar DN. V, 586. 

mentan, f. Forfremmelfe í menneftelig Dy» 
og Dogtighed. Flat. I, 46014. 

mentr, adj. = mannuðri mentr vel Fm. 
IX, 282. Xi, 259: 322; Hrafni. 14. 


=> 
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menvörðr, m 
fmyftete Bogter. Ghe. 

mér, pron. pers. 1 Get Pur. vér 
if. mid). Barl. 8077; Fm. IX, 305 ø. I. 


mergb, r Mens hafa m. fjar Eg. 12; 

p 

mergr, m. Ta. mergjar) Marv. Lok. 43; 
SE. I, 1421 Grg. 1, 145; fig. om en 
Tings væfentliae Sindbold: mergr rit- 
ninganna Mar. 42 að; af mergjum hjart- 
ans Mar. 35 23% ff. Mar * 46c°®, 

mergund, f. Saar fom gaar lige ind til 
Benets Marv; m. er ef bein er í sundr 
til mergjar, þat er mergr er í. þótt brotit 
Fi erg. I, 145*'. Sof. Balbemars fj. 
ov 2 

mergundn. adj. faaret meb mergund. Frost. 
, 47. 

mergundaðr, adj. b. f. Gul. 185. 

mergundarsår, n. == mergund. Nj. 136. 

merbross, n. Qoppe, = merr. Grg. Il, 

merhryssi, mn. b. f. Hard. 20; Nj. 110; 
Vem. 18; Grett. 104. 

merja, v. (marði) flaa, Inufe. Pr. 3290. . 

merki, n. 1) Marke, Kjendetean. 2) 
Fane, Banner. Flat. I, 35’; Fm. 
396; Hirdskrd 23; om bet paa Ribbe- 
rens Landſe feftebe Merfe: Didr. 287 fa. 
3) Merle paa Sverd? ef maðr bregðr 
sverði at manni yfir merki, bæti honum 


halfri mörk, en mörk ef öllu bregðr 


Bjark. 21. 80, ivf. SE. I, 568. 4) 
Grændfe, Grendſeſtjel. Grg. 
Gul. 84. 5) boad ber gjør at en Tina 
eller Perfon faar noget at betyde, bliver 
af nogen Betybenbeb: merki eru at, í 

* e-u 9: noget er af Betybenbeb, SE. I, 
214; Didr. 35899; vera með merkjum 
a: være af Betydenbeb, Fm. XI, 201. 
6) mærfelig Ting efler Begivenhed. 
2381; þat er þar til merkis — 
7) dead noget I bar at betyde, Betybning. 
Hom. 8416, 1 

merkiå, f. aa eller Eiv ſom danner 
Grendſe. Grg. II. 12274 

merkibjörk, /. Birt fom betegner Grænt. 
feftiel. Grg. 11, 110: 

merkigarðr, m. Grændfegjerde. Gul. 81; 
GLandabr. 15. 

merkiliga, adv. baa en ubmærfenbe Maade ; 
A. Biskup tók Laurentium svá m. at hann 
skipaði honum sér hitt næsta Bp. I, 7979. 

merkiligr, adj. 1 merfoarbig. Fm. IV, 82. 
200; Bp. I, 11577. 2) ubmærtet; m. 
maðr. Flat. Il, 274. 3) fom bar Be. 
tybnina, betybningefurp. SE. il, 66. 4) 
paalibelig, trøværbia. Fm. IV, 1. 5) op- 
mærffom. Bp. 1, 22907 

merkimåll, adj. = merkorðr. Lazd. 48. 


menvörðr — merr. 


ll, 80 fa.s. 





. poet. fornem 1 Mand, eg. Hal6- | merking, f. Betydning. SE. Å, 66; 


om en fecunbær, typtff eller a 
Petudning: Fm. VII, 37; 54. 139. 29? 


merkidas, m. Munding fom banner Gram 

fen. Grg, ll. 124. 

merkisbu r, m. Kanens, Mertets Bære 

varöveita merkisburd e-s = bera 

en vera merkismadr (1) e-s. 
30, 


merkisgarör, m. Grændfegjærde. DN | 
5 





merkismadr, m. 1) Fanebærer, Banner 
Flat. ll, 8779; DN. IV, 49; om Me 
manbené Rana, Sndfættelfe og % 
ning fe Hirdskra 23. 2) ubmærtet R 
neffe eller Mand, = merkiligr (2) 
Flat. ll, 61%; Floam. 34. 
merkisstaðr, m. Gteb Yvor ber 
Merte efter noget (e-s). Klm. 543". 
merkisstöng efler merkistöng, f. St 
boorveb Fanen eller Banneret er 
Flat. 1, 340%. 355%; Fm. Vi, 
Hirdskrá 23} = merkispjót Didr. 
merkisp) ót, n. med merki 2 paa Nibbern 
6 forfonet Spyd. Didr. 289". 
metter A Planet. SE. Il, 64. 38. 
merkivatn, a Band, SJnbfø fom Hager 
Granbielinjen og banner Øren 
Grg. 11, 9770 
merkja. 0. (kt) 1) = marka 1. ker 








31019; merkja e-m e-t >: 98 RM 
beteane noget fom enð Ejenpom 

40914. 2) = marka 3; m. anað áa? 
Brynh. 1, 7. jvf. Sol. 61. 3) afb 
== marka 4. Hom. 145"; m. eptir 
= marka eptir e-u 0B.108'°; m. frå 
e-a Bp. ll. 165%. 4) flutte, forkaa. 


marka 6; þaðan af megum vér * 





hversu - Hom. 99!*. 5) titfje 
Flat. I. 242". 6) betegne; m. e-n 2 
nafni Flat. I, 40R!®. 7) Betste, ko 
til Tean paa noaet. Fm. X, 170: 
Il, 1224: om Drøm: Flat. N, 298" 
om Orb: SE. 1. 66. 
merkjagange, f. Marfegang, 
Grænbfeftiel. Gra. 11. RO. 
merkorðr, adj. hvite Ord bave most ál 
betyde, fortjene Opmarkfombeb, = merkt 
máll. Bp. ll, 165*". 
merkr, adj. b. f. Flat. I, 468??; Sturl. í 
49; jøf. úmerkr Flat. 1, 461%; Lart 5 
merkrhol, n. Jordegaode bvoraf ber frard 
en Marf I Lanbffolbs m. dælskt DN 
IV, 324; m. haðskt DN. IV, 261; = 
ringst DN. IV, 440. 
merr, f. (®. merar, ogf. marar. %. VL 
merar, ogf. marar) Qobpe. SE. 1. 1: 
För. 104. 107: Flat. Il, 39310; Vipefl 
13; Grg. 11.1943 Gul. 156. 223; Mer 
leup up ok fruði Anundi wt es hv 


Opganen á 





mersing — metnaðarskarð. 


„veri heldr kono sun en mararenne DN.| 


L 349. 
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verda DI. I, 489; 5 messusöngsmenn, 
djákn ok subdjákn DI. I, 282.] 


ersing eller messing, f. Mesfing, = mas- | messusöngspina, f. Straffen at affættes 


sing. Karlsefn. 3 (Aa. 110); Kim. 14%. 
ersingarspánn, m. Mesſingſte. Karlsefn. 
3 (Aa. 110). 

skinn, adj.? (jvf. meskjen >: Iyften hos 
$. Hafen); ömeskinn Lard. 37. 

esse, f. 1) Mebie. Bp. I, 823"; syngja 
messu Stat. 266. 2) = messudagr. Frost. 
2, 265 Gul. 17 48.3 ogfua hlaupårsmessa 
fe dette Om. 

wssingarhestr, m. Mesfingheft. Vigagl. 12. 
lessoaptena, m. Aftenen for en Helgens 
messudagr. DN. VI, 134. 

tessabók, f. Bog fom Preften flul benytte, 
naat ban syngr messu. Stat. 266", 
DN. VI, 302 


sessudagr, m. Dag paa bvilfen ber hol 
bes Mesfe til Erindring om en af Kir- 
ferð Helgene (e-s). Stj. 29; Bp. I, 1155 
Frost, 2, 26; Stat. 2679; Grg. I, 25. 


nessudjåke, m. Degn fom asfifterer Pre- 
fen under Mesien ved at læfe Evan- 
geliet, modf. subdjåkn. Bp. 1, 412. 
87114, 

sessuembætti, n. Vorretningen at fynge 
tler holde Mesſe. Bp. I, 8237, 

nessuföt, m. pl. Klæder fom Præften er 
iført, naar han syngr messu, — messu- 
klæði. Stat. 262; Bp. I, 42970, 

messufatalindi, m. Belte fom holder Með: 
fetlæderne fammen om Præftens Legeme. 
Fa. IV, 111. 

nessahald, ». Afboldelfe af Mesfe. DN. 

messuklædi, m. 


. = 
513*5; Stat. est. 
sessulauss, adj. uten Meðle; kirkja m. 
Mar. 45 d'?; segja tíðir messulausar Bp. 
ll, 76'®, 
nessumäl, F Tid ba ber boldes Mesfe. 


Fm. XI, . 
m. Mesfefert, Mesfefljorte. 


messuföt. Flat. I, 


messuserkr, 
Flat. I, 513 

messuskrådi, m. 
394*. 

messusloppr, m. 
eð inf, de. 

mesaustöll, m. Mesfeftol; vitraðist drótt- 
singin (Jomfru Maria) í annat sinn 
Hildifonso, sitjandi á messastöli hjá 
tltari á vígðum messusloppi haldandi, 
ok talar svá War. 89 d. 

messusöngr, mw. $Qandlingen at syngja 
mes:u. Kgs. 152%; Stj. 2381; Bp. I, 
8236; Gul. 23. 

messusöngsmadr, m. Preft fom er beretti- 
get til at syngja messu; 3 messusöngs- 
menn, djáknar 2, ok kanókar sem til 


messuklæði. Flat. I, 


messuserkr. Mar. 89 


fra messusöngr eller messuembætti. DN. 
I, 194 fg. IV, 188. 242. V, 158. 

mest, ade. comp. (jvf. meirr, mjók) mef. 
Barl. 4. 

mestbáttar, for mestshåttar; mesthåttar 
(2: be anfeligfte, betybeligfte) menn, 
prestar Bp. I, 8054, 828*°, 

mestr, adj. superl. (jvf. meiri, mikill) 1) 
ftorft. Flat. I, 24671; Kos. 75". 2) 
ypperft, anfeligfls mestir menn Ni. 114. 

met, n. Sfaalvægtslob. Landsl. 8,29; Rå. 
39; DN. I, 3213 Fm. VI, 1633 Flat. 1, 
189'; koma sínum metum vid 9: faa 
fin Bilje frem, Fm. IX, 367 e. I. 

meta, v. (met, mat, metinn) í) bedømmes 
m. nauðsynjar Landsl. 2,6. 2) vurdert, 
== virða. DN. I, 176. ll, 225; sá er 
átti þrælian mat hann fyrir 3 merkr 
silfrs ok mat hann halfu dyrra en meö- 
alþræl Eg. 84, jvf. DN. ll, 119; meta 
e-t við e-n 9: forlange en vis Pris for 
noget af en, Flat. I, 4338; p-kræd. 195 
Eb. 50; meta e-t engis 2: iffe agte en 
Ting for noget, Sturl. 8, 9; meta e-t 
fjár, leigu 2: tage Betaling, Leje, Ur- 
beidslon for noget, Bp. I, 6433?. 645 
DI. 1, 319 fg.3 meta e=t lögeyris 2: et» 
tære noget for at være Iovligt Betalings- 
midbel, Gul. 266; meta e-n af 9: fote 
flybe en, Fm. X, 199. 3) meta est vid 
e-n 9: benffybe noget til en, fom den 
bvem bet tilfommer at gjøre det, Alex. 
68°; Flat.1, 31377; Sturl. 8, 93 Karlsefn. 
(Aa. 110); metast e-t við >: tviftes om 
noget, Grg. I, 50'%. 4) meta e-m e-t 
9: tilregne en noget (fom YFortjenefte), 
Stj. 387. 5) meta e-n til e-s >: gjøre 
noget for ens Efylb; så dýrkar réttliga 

ös móður, er líf sitt myndir eptir 

ennar utferd, svát hann metr son hennar 
til allra goðgerninga sinna Hom.“ 4 a?. 

metfé, n. Gods fom ffal gaa í Betaling 
for ben Vardi hvortil bet bliver Hure 
beret. Grg. ll, 1459. 1939. 

metja, 0. (matti) [abe, febe meb Zungen 
fom Hunde. St. 39288, 

metnadarfullr, adj. ærefjær, nibtjær for fin 
Gre. Flat. ll, 2631. 

metnadargirnd, f. Wrgjerrigheb. Bp. 1, 5477, 


metnaðargjarn, adj. ærgjerrig. St. 353 
Flat. ll, 3509. 
metnaðarmaðr, m. — metnaderfullr maðr. 


OHm. 30. 

metnaðarsamliga, adv. paa en bæbrenbe 
Maade, fnaledes at man bevifer en Mre. 
Bp. I, 8281. 

metnadarskard, n. Skaar í, Formindſtelſe 
af ens Åre eller Anfeelfe. Svarfd. 7. 
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matnadr, m. 1) re, Unfeelfe, Flat. I, 
5713. 2) Wresfslelfe, Mibljærbeb for 
fin Mre. Alex. 80. 3) = ofmetnadr. Sturl. 
3, 36. 8, 4; om Hefte Valighed, Uftyr- 
ligbed: Kl. 100474. 

metnast, 9. r. (að) rofe fig, hoymode fig. 
Str. 511. " 


metorð, 2. 1) Burbering. DN. 11, 119. 2) 
Barbie fom nogen ínbeþaver. Flat. 


metorðamaðr, m. 1) anfeet Perfon. Flat. 
1, 23919. 2) Perfon fom betlæver hei 
Bærdighed. OH. 1519, 

mettr, adj. mat, Flat. ll, 6679; Håvam. 
60 


I, 267. 


metyrði, n. = metord 1. DN, de Barl 
; Barl. 


mefbarn, ». Pigebarn. Fm. IV, 
160: 


9 

meydómr, m, jomfruelig Stand, lat. vir- 
ginitas; spilla (2: opoffre) meydömi 
sínum Flat, 1, 402; láta (2: mifte) mey- 
dóm sinn Alex. 44; taka meydóm e-rrar 
Flat. 1, 199; pjöta meydöms e-rrar Barl. 
15919; fyrirkoma meydömi e-rrar Bev.* 
13b*. - Ogfaa om ben Mandsperions 
Gtilling der albrig har baft legemlig 
Dmgang meb bet andet Kjøn, = svein- 
dömr. Mar. 42c?%; Mar.* 27 að. 41 að. 

meyja, f. = mær. Bp. ll, 279. 

meyjaråst, f. Sjørlighedsforftaaelfe med en 
Pige. Fld. I, 171. 

meyjarmáli, m. Løfte fom nogen har faaet 
paa en Pige. Mag. 5. 

meyjarstofa, f.? DN. Vi, 84, 

meyligr, adj. jomfruelig, faaban fom til: 
bører eller er ejenvommelig for en Piges 
ormrinn kom til Evu med meyligu and- 
liti Kgs. 10719; meylig hefir vorðit til- 
tekjan þín Gisl. 86. 

meyrleikr, m. Mørhed, Stjørhed, Skrobe⸗ 
tlabeb. Sg. 345°® (Vulg. teneritudo 5 
Mof. 28, 56). 

meyrr, adj. mer, ſtior; kviðinn hefir coco- 
drillus svá meyran ok lasmæran Stj. 
7726. 

meystaulpa ter meystelpa, /. Pige. Sturl. 
3, 18. 4, 50. 

meystulka, f. b. |. Flat. I, 26279. 

mið, n. 1) Midte; í mið >: í Midten. Pr. 
4299; í miðit d. f. Fm. lll, 182; vera í 
mid 9: bolbe Middelvejen, Bp. ll, 72°. 
3) Punkt hvorfra man tager Sigte, dra- 
er í Tanferne en ret Linje, ber afftiffer 

rænbfen eller bjælper til at ubfinbe et 

andet Punkt fom opføges. DN. IV, 116. 
sem ek munda hafa mid å mér 2; fom 
jeg funbe erfaret paa mig felv, Flat. 1, 
24170. 3) Sted paa Søen, og í Befyn- 
berligbed Fiſteplads, fom opføget efter 
et beftemt Med (mið 2) paa Landet, 
Eid. ll, 110; SE, I, 168 v. [.; Vallalj. 


metnaðr — miðil. 











10; Bard. 15; menn róa út á víðaa 
ok setjast þar sem fjallasýn ler 
merkir eptir gömlum vana at 
befir stöðu tekit; þess háttar si 
kalla þeir mið Bp. Il, 179%: bregða 
miða 2: opføge Siffegrund, Gísl. 49. 
mida, o. (að) tage Øigte, fee Øjnene 
en vis Gjenftand for med henne for 
at funne udfinde, treffe noget; på 
bann (Kriste) þó at því es vår 
ok miðar glögt, hversu hvergi þ 
sinna kosti at halda sik frá ágirai 
reiði Hom.* 101 a'9;3 miða á b. Í. 
ll, 12979 Bp. I, 82919. 
miðaldra, adj. mibalbrenbe, byerfen 
tiler gammel, Laxd. 63. 
miðbyrði, n. ben mibterfie Del af Ha 
mobf. skutr; skipit vard breitt uæ 
byrdit Grett. 17. 
miðbær, m. ben mibterfe Gaard. Á). I 
miðdagr, m. Middag, = miðr dagr. F 
2, 27. 29. 
miðdegi, n. b. |. Fm. Vil, 69; Heid. 21. 
miðdigr, adj, tyf over Midten, mobf. miði 
mjór. Flat. Í, 211203 Fld. Ill, 307. 
miölasta, f.. Ditdfafte. DN. I, 507. li, 252 
V, 328; Landsl. 3, 12. 
midfirdis, ade. midfjords, midt paa Fin 
ben. Flat. I, 3042. 
miðfylking, f. ben midterfte Solfing el 
Del af Glagorbningen. Fm. X, 408. 
miðgarðr, m. 1) Middelvej veb Opajøred 
af tvendes Teil. DN. I, 797. 2) ba 
mibt 1 Ðceanet (miðgarðsormr) ligger, 
rundt omfring af Dceanet omgiene Jer, 
(got. midjungards, agf. middangeard DU 
458). SE. I, 166 (50. 134); Vsp. 4: 
Grimn. 41; Harb. 23; Hyadl. 11. 15. 
miðgarðsormr, m. ber Glange fom t: 
gamle Morbboer tænfte fig flonga Í 
ceanet om ben af Menneffer debertt 
Jord (kastaði hann (Alföðr) orminus | 
enn djúpa sæ, er liggr um öll lönd, ok 
óx sá ormr svá at hann liggr í miðja 
hafinu of öll lónd ok bítr í sporð se 
SE. I, 106), efler unver bvis Vilt 
de vel endogfaa foreftillede fig ſelde La 
anet (DM. 459), = jörmungandr (SE 
I, 104. 268); SE. I, 164. 168 ig. 1 
fg. 11, 431; monn eigi på drage leviaþae 
(over Linjen: miðgarðsorm) á öngle eða 
bora kipr hans með baugi Hom. 355. 
miðheimr, m. Jordens Centrum, Mit- 
punftet af ben bebpebe Verden figeð =! 
være ved Krifi Grav í Serufalm. 
Symb. 30. 
miðherðar, {- på Mitten af Etuldrear 
Bp. I, 4531, 


miðil, præp. = meðal, miðli, milli, mille 
Kim. 1297. 1306; á miðil b. ſ. Hom.“ 5 
b!®; í miðil b |. Bp. l, 81121. 11, 67.116 





úðjarðarsjór, m. Midbelhavet, lat. mare 
mediterraneum Ales. 1173 Stj. 64 0. 
m. fl. St. 

iökafli, ww. bet mibterfte Styfte af en 
tredelt Stol. Gisl. 88. 

iökvist, f. den midterfte Gren eller Arm; 
af tredelt Els: Nj. 152. 

iðis, v. (að) 1) bele over Midten Í to 
Dele; miðla sik mækis eggjum Brysh. 
2, 455 miðlast húsrúm við 2: bele Hus- 
rum mellem fig, Hak. 90. 2) aftan, 
mebbeles miðla e-m et Fm. VI, 141; 
Nj. 47; miðla e-t við e-n Em. Vill, 
153; Files. ll, 12299 stöndum fast ok 
miðlam ekki fötsporum nema mundum 
e fram Fsk. 205. 3) jevne, lempe (en 
Sag faalebes, at den afgjøres paa en 
faadan Maade, at begge Parter funne 
give fig tilfreds); m. A. Bp. I, 2479; 
m. Dat. Kgs. 144'3; Hird. 55. 

idleidi, ade. mibtveið, Í Midten. Stj. 
23 9 


Ali, miðlum, eg. Dat. Sing. og Dat, 
Plur. af meðal eller miðil brugte fom 
Trap. med eller uben foregaaender å 
fler í; ſtrives í Alm. milli, millum fe 
disfe Ord. 
iðlunarmál, n. Tiflempnings gera m. á 
e-u, um e-t Grett. 59. 175. 
nölung, adv. == meðallagi; þikkist hann 
þá vera m. staddr a: í em minbre god 
€tilling, For. 93. 
ridlungi, ade. b. í. m. góðgjarn Ves. 10. 
16; m. vænn Flat. I, 2143». 
hiðmessa, f. ben Mesfe fom paa Hulebag 
fulbe fynges at dægramóti, Ívið Zid 
hefir hlat af nótt ok af degi Hom. 73". 
nömjör, adj. fmal, tynb over Midten, 
mobf. miðdigr. Fm. VIII, 238. 
siömandi, m. 1) Zip (pm ligger midt 
imellem to andre; um miðmunda ıkeid 
miðdags ok nóns Sturl. 5,27. 2) Mip- 
dag. Flat. ll, 36619; Fm. Vill, 210. 
siömyrknætti, n. ben mørke Midnats bo 
maaſte fun en Bell for miðnætti elle 
myrknætti mellem bheilfe Ord Nebflrive- 
ten bar vallet. Stj. 559!. 
duett, n. Midnat. Fm. Vill, 229; Flat. 
„ 4038, 


Miðpallr, m. = medalpallr. Nj. 98 v. Í. 

miöplaz, ns. = mitt plaz. DN. ll, 223. 

miðr, adj. fom er í Midten, lat. medius; 
midr dagr == miðdagr, Flat. ll, 3669; 
at miðri mótt 9: veb ben mibterfte Del 
af Ratten, ved Mivnat, Flat. ll, 31417; 
at miðjum vetri Flat. ll, 18519; at mið- 
jum Noregi Flat. Il, 31%, 

miär, adv. éomp. = minnr. 

miðskammr, adj. fort over Livet efler Mel» 
lmfrøppen. Eg. 84. 

midskeid, a. Mintpunft fom ligger lige 
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langt fra tvende Iderpunkter. Algoriem. 
í AnO. 1848 Side 372. 

midskipsår, f. Mare buormeb ber rees midt 
paa JFartøjet. Gul. 150. 

midsumar, n. Midtfommer. Flat. Í, 204*; 
Grett. 104. 

miðsumarsvökúaptann, m. St. Sans Aften, 
ben 23be Junt. DN. ll, 172. 

miðsvetrasblót, n. Offring fom foretages 
ved Midtvinteré Tid. Flas. 11, 1859. 

miðuppnám, n. == mitt uppnám, annat 
uppnám. (Jul. 224. 228. 

miðvikudags, m, Dnébag. Flat. ll, 366!*; 
DN. V, 505. 

miðvikunótt, f. Ontdagnat. Grg. I, 822, 
871 AKr. 188. 

miðþriðjungr, m. meflemfte Ærebjebel. DN. 
IV, 534. 


miga, v. (mig, meig, miginn) pisfe, lade 
anbet, lat. mingere. Lok. 34; SE. 1, 

974; Floam. 24; Sturl. 3, 35. 

mikilbrjóstaðr, adj. højbjertet, jví. mikil. 
hugaðr. OHm. 46. 

wikilfengligr, adj. fom bar Ubfeenbe af at 
være mikill viðfangs. Ný. 120, 

mikilgjarn, adj. fom tragter! efter føre 
Ting, unøjfom. Kim. 4004. 

mikilgæfr, adj. af fior Betydenhed. Kim. 
38130 


mikilhugaðr, adj. formobig, = mikilúðigr. 
Bp. 7420 


mikilhæfr, adj. anfelig, ypperlig. Eb. 47 
(GhM.) 
mikill, adj. (comp. meiri, superl. mestr) 
1) ftor (jvf. stórr) mobi. lítill; m, maðr 
á vöxt Fm. Vi, 438; miklar hendr ok 
fætr Fm. VI, 429; m. dýr Barl. 6912; 
m. skip Flat. I, 476'%; m. höll, kirkja 
Barl. 819; Flat. I, 2469; m. riki Barl. 
5529: m. háski Bari, 563 m. fjöldi Barl, 
547; mikill afreksmaðr, farmaðr 2: Per» 
fon Bos hvilfen ber findes meget af hvad 
ber gjør nogen til en afreksmadr, fars 
maðr, fom ban ber være, Didr. 1834; 
Flat. ll, 8919, jöf. et mesta mikilmenni 
Nj. 343 mikit lið =: meget Holl, Flat. 
I, 24519; mikit fé Barl.63!; mikill snjór 
arl. 65%; mikill af sjalfum sér 2: Í 
Befibbelfe af megen perfonlig Dogtighed, 
Nj. 85 mikill fyrir sér 0: bygtig til at 
forefætte flg og ubføre noget flort eller 
betybeligt, Flat. Il, 190'!3 mikit er um 
e-t 2: noget er af Betybenheb, Flat. ll, 
1615 mikit uben tilføjet Subſt. o: meget: 
gera, mega mikit Barl. 6579.67'9; mikit, 
adv. >: meget: mæðast mikit Bp. Í, 
1897; mikinn b. Í. (jof. lítinn þann): 
ríða, róa mikinn Nj. 37.85; miklu Dat. 
Sing. Neutr. a) ubtryfter ved Kompa- 
rativ Maalei: ag bar Betydningen 
meget: miklu ljötari Barl. 74*% jvf. 
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Str. 26'4. b) tjener til at forftærfe ben 
fuperlativifle Betydning, baade bvor ber 
ved GSuperlativet finder en Sammenlig- 
ning Sted meb ubdiryffeligen nævnte 
GØjenftandes var þat miklu mest allra 
eirra skipa Fm. X, 54, jvf. Kgs. Fm. 
I, 154; Didr. 183%, 20019; og. hvor 
bette iffe er Zilfelde: þar er miklu mest 
(en færdeles for) mengi Hund. 1, 49; 
luf. Fm. IX, 282; Vigagl. 7. 2) anfe- 
lig. Flat. I, 2912; Barl. 213, 
mikillátr, adj. ftolt, floragtig, bovmobig, 
modf. lítillátr. OHm. 30; Sir. 26. 82°; 
Hom. 66'%; Tarquinius ion mikillåt Pr. 
e 


mikilleikr, adj. 1) Storhed, GStorrelfe. 
Flat. ll, 37899; Barl. 222. 2) Mængve. 
Flat. ll, 3209; Stj. 799. 

mikilleitr, adj. ftorflagen í Anfigtet, Flat. 
I, 3089; Fm. X, 1513 Didr. 176. 

mikilliga, adv. meget, == mikit, mjök. St. 
215'9; Flat. I, 8913, Fm. IV, 126. 

mikilligr, adj. anfelig, betybelig. Heid. 39. 

mikillæti, ». 1) GStolthed, Etoragtigbeb, 
Hovmod, modf. lítillæti 1. Ser. 821; Kim. 
297'°; Hom. 64??. 2) Serligbeb, modf. 
litillæti 2. Sir. 5111. 

mikilmannliga, adv. paa en Maade fom er 
cjenbommelig for mikilmenni. Fm. IV, 
2 


mikilmenni, n. Perfon ber haver eller vil 
hæve fig over bet almindelige eller miv- 
belmaabige. Fm. Vil, 118; Nj. 34; m. I 
skapi Fm. Vi, 7. 

mikilmenska, f. Adfærd, Bæfen fom er ej- 
enbommelig for mikilmenai. Flat. li, 

7° 

mikilræði, n. fort Boretagende fom vifer 
at en er mikilmenni. Gunl. 5. 

mikilúðligr, adj. formobig (jvf. mikil- 
hugaðr, mikilbrjóstaðr). Fór. 39%; Flat. 
I, 132:0; Sturl. 9, 34. 

mikilvegliga, ade. med Stolthed eller Hov⸗ 
mob; tala m. Pr. 298% 

mikilvegligr, adj. bæberlig ; 

mikilvirkr, adj. virfjom, fom ubretter meget. 
Stj. 289°. 

mikilþægr, adj. unøjfom, begjærlig. Flat. 
I, 35499; Ljosv. 23. 

mikla, v. (að) 1) gjøre for. Stj. 642; 
Lard. 48; DN. Il, 249. 2) opbøje til 
Are og Værdigbeb. Kgs. 1032; Lard. 
37; miklast, oe. r. ophøje fig felv, vife 
fig bovmobdig. Str. 919; miklast af e-u, 
í e-u 3: gjøre fig til af noget, Eg. 63; 
Kos. 150%. 

miklen, f. Jorøgelfe, modf. minkan; min- 
kan misverka en m. verðleika Hom.* 
47 a?!. 

mikligarðr, m. (Øen. miklagarðs), Konftan- 
tinopel. 


mikillátr — minjar. 


för m. Pr. 2767. | 





| míla, f. Mil, fr. mille, mbt. mile. 4 
10914; Fid. I, 503; Mar.* Watt; 
röst Fm. Vill, 45 e. I. 

mildarlån, ». Raadegave. DN. IV, 181. 

mildi, f. Godhed, Raade. Flat. il, 136" 
191°; = lat. elementin Alez. 70. 

mildingr, m. naabig, gobgierembe Perfes 
SE. I, 532; ifer om Syrfterne der et 
efler ffulbe være mildir af fé mob bar 
Tjenere, SE. I, 5143 Hund. 1,26: gv 
mildingr >: Perfon ved hvem Gu» lan 
Menneftene veberfares fin Naade, Fla 
li, 39214. 


mildiverk, n. Gjerning ber ubgaar fra eld 
vidner om Godbed, Naade, = mildy 
verk. Fm. V, 222 fg. 

mildieikr, m. = mildi, Kgs. 156"". 

mildligr, adj. fom tommer af eller 19 
mildi; m. verk Hom. 287. 

mildr, adj. god, velviflig, naubig. Fm. V 
222; m. af fé Fm. Vi, 441; Flat. I 
109%, 

milki, m. Usling (af mjölk?). þina milk 
Nj. 120 


3 . 

milli, præp. (jvf. miðli) belð med belt ute 
foreguaente á eller í: mellem, = millum 
meðal. Pr. 276"; Gul. 282; Flat. Í 
5228 35; OH. 35% DN. I, 103; bes 
milli >: efler6, Fm. XI, 19; um an 
hluti var skamt m. máls konunga 
vare Kongerne næften enige, Fm. X, 132: 
þætti mér sem þar væri se — í mil 
(3: fom om ber var Nor Forfljel paa) 
hvárt þú hefðir þá med ölla eðr hem 

u på aldri Gísl. 27. 

millim, præp. = milli, millum. Fæ. Il 
70. 77. 82. V, 70; DN. I, 116. V, 84. 

milliun, præp. b. f. DN. I, 169. V, 28. 

5. 


millum, Ber (ivf. miðlum) = mill. Gu. 
266; DN. I, 8. 81. 865 eigi må í millum 
sjå (>: man fan ingen Zorfljel fe pas). 
hvårir drjågari verða Flat. Í, 138", mi. 
Fld. lil, 377; leggja e-t í millum visg- 
anar e-s 9: gjøre noget for at vinden! 
Benftab, Ljosv. 14. 
‚milske, f. Qlandingsdrif. Clar. 134 b*. 
milt, f. Milten. Flat. ll, 206. 
mindak efler minnpak, s. irſt Benasnelk 
paa Mel í fmeltet Smør, ber anzentix 
for at flutte Zørften. Landn. 1, 6. 
minjagripr, m. foftbar Gienſtand ber bevart 
til Erindring om noget. Nj. 131; Fri 
17 


minjar, f. pl. 1) Sevning, lat. reliquse. 
Stj. 523'3. 644%. 2) bvad ber har 
til at vebligeþolbe Grindbringen om m 
get, fom engang bar været men zu Í 
mere er til. Brynh. 2, 52; SE. I, 180; 
Flat. I, 5312. ll, 249; Fm. Vi, 235. 26 
o.l; Bret.4.17 0.1.; D.hrad. 22; hå. ?| 


minka — mis. 


mka, oe. (að) 1) gjøre mindre, formindfle, 
medi. mikla 1. Barl. 87. 206%; Pr. 
2797 DN. 11, 263; minkast 2: formind= 
fra, aftage, OHm. 43. 2) forringe, for. 
nedre; minka sik Nj. 139. 3) intr. føre 
mindſtes, aftage, == minkast, mobí. vaxa. 
Barl. 297. 170°°. 180°. 

nkan, f. JFormindflelje, Aftagen, Kortin: 
tele. Hom.* 47 a?! (fe under miklan); 
DN. Il, 263; Bp. 11, 164. 

nkonarliga, ade. í en ringe, fornebret 
Filftands lifa m. Mag. 48 
akunarurð, m. Orb fom 
Bortleinelfe. Bp. ll, 377. 

hn, pron. pers. (mín, mitt) min. 

ana, o. (nt) bringe en til at fomme 
adget bu, minde en om noget (á e-t). 
Flat. H, 35024. 353373 mik minnir e-s 
(uperf.) 3: jeg fommer noget ihu, Fm. 
Vi, 232; Lard. 65. - minnast, r. r. 1) 
femme íðu, mindes: m. e-s Flat. ll, 
304?6; m. e-t Fm. XI, 268; m. å e-t 
Flat. 1, 8577. 2) bevife en (e=s) God. 
bed eller Belvilje. Fsk. 263 Flat. ll, 96'9; 
Håv. 521, 15'% 3) bjemføge nogen paa 
m fiendtlig eller ftavelig Muade. 
ll, 38939 - vif. minnast nedenfor. 
innarband, n.? DN. IV, 457 (Side 3530). 


ere nogen til 


nnast, o. vr. fybfes m. til e-s Fm. X,| 


148; Bp. I, 8427; m. við e-n Nj. 1483 


m. við munn. hönd e-s >: Bysfe en påa | 
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fom mindes noget, bevarer bet í fin Su- 
fommelfe; m. e-s Flat. ll, 352: m. at 
e-u Hom* 4 ble, 

mindiliga, adv. haldast minniliga 2: bolbes, 
baves í Erindrina. Kim. 12612. 

minniligr, adj. fortjent til at ihukommes. 
Barl. 171"9; Stj. 67%. 

minning, f. 1) Erindring om noget (e-s). 
DN. IV, 116; Flat. I, 504!9; Aneed. 24; 
í minning, til minningar e-s Flat. ll, 
8829. 3804; Barl. 98%. Plur. om hvad 
ber bevarer noget í Erindringen: Bp. Í, 
192!°%. 2) Udvisning af Belvilje, tær 
Gave (if. minnast 2). DN. I, 8; Fm. XI, 
328; Sg. 135'9. 13914. 1578, 6177'. 9) 
Hiemſogelſe med en Wolfe, Trudfel (jof. 
minnast 3). Fm. Vil, 187. 4) Forandring. 
Grett. 142. 

minningarhöt, n. hvad Onbt der tilføjes en 
í den Henfigt, at det flal tjene ham til 
Sat afſtrekke ham fra noget. Fm. 

, 443. 

minningarmaðr, m. Perfon fom bar noget 
i fin Grindring oa berom fan afgive 
Bivnesdyrd. DN. IV, 116. 


Flat. | minningarmark, s. Mindesmarke. Stj. 190°. 


minnisamligr, adj. = minniligr. Stj. 6". 

minniðamr, adj. fom bevares í Erinbringen. 
Fm. VI, 261. VII, 295; Ho. 17; gera 
ser minnisamt um e-t 9: gjøre fig Umage 
for at ihukomme noget. Ölk. 3. 


Runden, Qaanben, DN. 1,596; Hirdskrå | minnissjóðr, m. Qufommelfes Pung eller 
fa. 


g 

inni, adj. comp., minstr, adj. superl. (jvf. 
hill) mindre, mindfl. Flat. Il, 17913; 
Fm. VII, 21; DN. I, 169. 

inni, n. ab, Munding, ved Aabning af 
er Fjord, er Bandleb eller ‘Daliere; 
noM. botn Flat. I, 187?% Aa. 95 Sw. 
dalsminni, fjardarminni, Ösminni. 

inni, n. 1) @rindring, Minde, Hukom⸗ 
melje; reka, leggja m. til e-s 2: mindes 
utget, Flat. 1, 28277. 11, 35329; Fm. VI, 
256; festast e-m í minni 9: fæfte fig í 
må Hukommelſe, ON. 4628; alla æfi svá 
tt þat er or manna minni 3: fledfe og 
faa langt tilbage Í Tiden at ingen nu 
fn mindes bet, DN. ill. 34 (Side 36). 
2) Samtyffes prófastrinn hafði ekki vald 
til þvílíkra hluta útan biskups sérligt 
minni DN. 1, 382. 3) foldt Bæger (full), 
fom indvies til Bude eller afdodes Minde, 
og temmes til beres Are. Flat. I, 57* 
(if. Fm. 1, 35; Flat. I, 56") 283. ll, 
18499; Fm. I, 161 fa. 111, 191. VI, 442; 
Eg. 44; Fsk. 55; mæla fyrir minni Flat. 
U, 451: Floam. 243 Sturl. 1, 12; bera 
þinni um eld OHm. 23 tivf. Fm. VI, 


undier, adj. 1) begavet med en god Hu⸗ 
tommelſe. Flat. ll, 314; Fek. 25. 2) 


Gjemmes fig. lesa í sinn m. Bp. Í, 
241%, 

minnisstæðr, adj. bybt inbpræget í ens 
Hufommelfe. p.Jon. 44. 

minnisveig, f. Drit fom bjælper til en god 
Oufommelle (jvf. minnisöl). Brynh. 15 


minnisöl, n. DI fom bhjælper en til bedre 
at minbes noget. Hyndl. 41. 

minnr, ade. comp. minst, adv. superl. 1 
mindre, mindſi. 2) værre, vært (ivf. 
(litt 2) minnst staddr. Pr. 410'*. 

minnpak, s. fe minðak. 

mis, adr. wurigtigen, fejlagtigem, paa en 
Maade fom er utilborlig eller kle fører 
til Maalet; gera mis Hom.* 67b?s 
höggva mis Stj. 495%3 ogfaa å mis Hom. 
27%; Kim. 1512; Pr. 27819; farast hjå 
å mis 2: pasfere binanden forbi, vet 
man naar i modfat Metning, Gisl. 19. 
3 Gammenfærning forbindes bet meb 
a) et folgende Berbum, for at betegne at, 
Sandlingen er utilbørlig eller foregaar 
paa en urigtig Maave, Í. Er. mis- 
grafinn Eids. 1,50; misborinn Fler. 18; 
missvarinn, misskiptr, misbundinn Gul. 
57. 123. 250; misráðinn Flat. ll, 1449; 
misverr Gul. 267; vil ek allom fyrgefa 
er misgort hafa við mik, mismælt eða 
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mishugat Hom. 68 n®. b) meb et følgente | 
Adjektiv for at betegne, at Egenſtaben 
er tilftede í ulige Grad, Beftaffenbeden er 
forftjelligs f. Er. þeir verda misgóðir, 
sumir góðir en sumir illir Flat. ll, 240; 
jvf. mislitr. 

misbjóða, v. (-bauð) gjøre en (e-m) imod. 
Flat. 3102; Hirdskrå 39; Hom. 13'; 
Ham.* 39 a?0. 65 a?€; St. 1215, 

misbrigða, v. (gd) gjøre Skade paa noget, 
misbandle, m. Dat. Stj. 406°. 

misbrigði, =. Afviaelie, Forfeelfes gera m. 
í gegn e-s vilja Kgs. 112?°. 

misdeile, v. (ld), oppe, ove utilbørligt lama 

misdeild, f. —* Klammeri. Gul. 187; 


misbrjóta, 9. (-braut) forbryde fig, = 
mei. Gul. 
Fm. X, 


miegera. Flat. 11, 3102 

misbrot, %. Forbryvelfe, == brot, misgerð. 
DN. ll, 128. 

misbüa, v. (-bjö) = misbjóðn; alt þats 
oss er misbuit Hom. 48 b!4. 

misdandi, m. Forſtjel í Dodetid; ef verðr 
m. þeirra å milti Gul. 103; ef m. þeirra 
rði Flat. I, 560°. 

misdeili, n. Forſtjel paa fvenbe Ting, faa 


. at.Ven ene bar Fortrin for ben anden. 
Flat. I, 47%, 

wisdjüpr, adj. af ei Dybde. 
2932» (Sall. Jug. 7 

misdami, n. 9va9 ber ned urette er tík 
domt en (e-s). Gul. 266. 

miseiðr, m. falft Ed, Mened. Elucid. 148. 

wiseldi, mn. Forſtjel í silber var lítil m. 
millum okkar Fm. V, 318. 

miseldri, n. db. f. a. i. 123°, 2504, 

misfall, ». Ubeld. fo. 37 pur, 

misfalla, v. (-féll) gua ubeldiat af, faa 
ubefolgt Udfald. Alm. 1926. 8031; Sir. 


. Feiltagelfe. St. 215% 


Pr. 


* 
v 


biislangi, m Gng. 
1, 168°. 

misfangi, adj. flytta 1 begangen Feiltagelfe. 

Kaup. 12. 

misfura, 9. (- för) 1) fomme paa Afvepes 
mi lér maðr þat er honum er lét ok 
misferr, þá ska) hann beimta at hvårum 
sem hann vii Gul. 49. 2) forbærve. 
Flat. 1, 3689; DN. tll, 153; e-m mis- 
ferst 9; en tommer til Stade, bet gaar 
galt med bam, Bp. N, 1870; misfavast 
&: fare urigttgen frem, ' bære fi ig urigtigen 
av? Hom.* 52 b® fg. 

misferi, m. Forfjel med denon A Reifens | 
Kid. Flat. 11, 179%. 36114. 4 

misfelli, m. Førfeelie. Bp. II, 7018: 

misfengr, adj. = missifengr. Gisl. 71. 

misferd, f. 1) utigtig Adferd. HE. I, 254. 
2) Ubeld. Pare. 82 a'4, jvf. misför. 

misfylgi, a. Partifibed, at man ille holder 


misjafar, v. (að) gjøre ulige. Flat. 
misjafnaðr, m. Tlliaðrt, 


misjafnan, f. Í. 
58 ct? 


miskenna, 


misbjóða — miskenna. 


Hae meget meb begge Yarter. Ri. % 

(NL. IN, 779). 

misfär, f. at bet naar ilde med en (er). 
== misferö 2. Barl. 52%, 69". 

misvanga, f. 1) Gaaen Í urtatig Retzing 
eller til uret Sted; m.fjár Grg. I. 112% 
Krok. 2. 2) at man forgaar fia. tuð 
laber fla paa bet man iffe burve. Cd. 
1625 Flat. Il, 3007. 3) Gaaen i ir 
ſtjellig, ‚mobfat Retning, fig. Unit. 
HE. í, . 4) misganga sireumum 
2: Spring‘ (iof. misgöng). Flat. fl 


misgera, 9 (rd) bandle urigtigen í enda 
anden Henfeende (e-t). Hirdskrå % 
Landst. á, 17; gleymið þeim miszerðu 
er misgorvar ero við yðr Barl. 1934 
misgerð, f. Miagjerning, uttiberlig — 
ling. Barl. 6673. 
misgerningr, m. b. |. Landsl. 4, 17. 
misgleyma, v. (md) utilberlinen tilfori 
forfømme, m. Dat. Paro. 56 að. | 
misgrande, v. (ad) tilføje en (e-m) El 
DE. 1, 238 (HE. I, 242). 
misgång, %. pl. Springfled, fat. m 
misganga straumanna. Atmb. 444; 
2, jvf. st. s. ll, 127. 512. 
mishaga, v. (ad) omadaes, banble 
nen med noget. DN. ll, 312. 


alına, 
8 

















uri 


mishaldinn, adj. forurettet, breftbei 
Laudal. 4, 20; Fm. VII, 2; DN. V. 
Hirdskrá 39. 


mishalna, v. (að) for mishandla efer 
höndla: behandle urigrigen, = mi 
DN. II, 312. 

misheldi, n. at en er misbeldinn. Fn. 
402. 


mishugi; adj. uenig (við e-n). Fid. |.! 

mishugna, v. (að) midhage, = m 
fv. 35 b!?, 

mishögg, =. Hugg bvorvebd man ram 
andet end man vilde; verða nt mish 
om „” rammes af deslige Duga, Br. 


— adj. ultae, forftjellig med Sem 
* Storrelſe eller Godbed; misjalar v 
til fengjar Flat. I, 559'; þessi ei 
þótti mönnum misjöfn >: ale fonte? 
lige vel onf bette Ferebavende, Fa 
HÁ misjafat, ade. Flat. Il, 1123; B 
7 . 





176%; Fm. X, 621 Sturl. 5, 30. 
Bor rei 
reife Mer Godded. Fm. I, 


í. Bp. ll, 405. Na. 


miskast, ms. Bortfaftens farast at miskós! 


9: fpilbes, forfommet, Sy. 211". 
v. (nd) tage Feil of * 
íffe tjende bet, Sa. 82; miskem het 


miski — misseristal. 


på Eloris >: með Breite troebe bu at bet 
var €., Flor 

ski, m. ret, Wetferbigder. Hom.* 99 
b!? (1 Gor. 13, 4); gera e-m til miska 
>: gjøre en ondt, Fortrad, Find. 14; 
Hrafnk. 27". 

skunn. f. Raade, Barmbjertigbed. Barl. 
827%; Kgs. 160°?; gera m. å e-m 2: 
sit Barmbjertigbeb mob en, Su. 


skenna, 9. (að) vife Naade eller Barme 
bjertigbed mod en; m. Dat. Fm. VIII, 
239; Sr. 200% Barl. 6814; Rb. 25 
(NL. ni, 7713); ogfaa m. måli e-s b.f. 
Flat. I, 363775 Fm. Vill, 24, fvf. Sir. 
3* m. tt. Str. 74%; Olm. 54; Kgs. 


skunnarbragð, =. Barmbhjertigbebsgjer- 
ning. Bp. I, 

skunnardömr, m. . Dom paa byvis Udfald 
ber gives Barmbjertigheden Indflyodelſe. 
Kgs. 13479, 

dunnargjöf, f. Raadegave. Flat. 1, 365°; 
Barl. 8420 

iskunnari, Borbarmer, Perfon fom 
Biler Barmbjertigbeb. Barl. 20677; Sir. 
—* adj. ubarmbjertig. Kgs. 
iskunnarlaust, ado. uben Barmbjertighed. 
Stj. 6049. 

wkunnarskaut, n. leggja mål á m. e-s 
>: owerlade en Sage Atslerelie til ens 
Karmbjertighed, DN. IV, 177 
Mskunnarverk, m. Muobrégjerning, Barm» 
bierigbedsgjerning. Barl. 9 

iskunnlanss, adj. Tom ikle finbe Barm⸗ 
bjertigbed. Grett. 15. 


Rskunnsamr, adj. naabig, barmbjertig. 
Barl. 825 Ags. 1603. 

hansen PR; Zurmbjertigbeb. Barl. 
95%; Kgs. 160°. 


úskunnsemi, b. f. Fm. IV, 247. 
tiskviðr, m. = mismæli. Nj. 143. 

tislaga, f. at ver lægges eller fobeð I 
arigtiq Retning, pan en utilbørlig Maude. 
Flat. il, 3003». 

hislíka, 0. (að) mishage. Sir. 713; Sj. 
36° OH. 1179; guði mislikar mjök við 
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mislýti, n. Bell, == lýti; sjå m. á ecu = 
sjá missmíði å e-u Rb. 6, 

mismuni, m. = mismunr 1) Bp. ll, 714 
2) Kgs. 150. 

mismunr, m. 1) YForfljel, = munr. Fm. 
VIl, 142; Barl. 679; mikit er at mis- 
munum um lid vårt, þeir eru 30 püsunda 
en vér erum með eina þúsund fyrir 
Kim. 373%. 2) Perfons Anfeelfe, For⸗ 
fljet í Maaden at behandle eller bømme 
Wolf. Barl. 9379 

mismæla, v. (lt) 1) tale anberlebeð end 
man bør, fortale fig. Sir. 23%. 70% 
Aler. 102% e-m verðr mismælt 2: en 
fommer til at fortale fig, Hild. 66. 2) 
= illmæla, meinmæla, m. Dat, Str. 
1637. 708%, 718, 

mismæli, ». 1) Ord efler Udfagn buorueb 
man fortaler fig. OHm. 18. 89; Kim. 
436°; Flat. Il, 417*4. 2) zeit, Uenig⸗ 
bed, mobf. saınmeli. Rå. 

misræði, n. Fil hvori noen ed Senfon 


til fin Adferd ajer fig fyldig. par). 
2338; Kim. 8119; Fm. Vi, 19; Bp. I, 
222?! 


missa, o. . (st) 1) iffe ramme (bet Maal 
bvorefter man fiater), ifte finde (ben 
Sing fom man føger), m. Gen. lagði til 
hans knifinum ok misti Fm. IV, 1733 
í engum máhaði misti hennar sá éumi 
OHm. 116; eigi vilda ek at þér mistið 
tíðanna síðan þér hölðuð góðlýsi til at 
sækja Fæ. V, 182; Philistei missa nå 
Samsons í Gaza um morguninn SG. 
41579; missa fötum 3: trade fejl, Yngl. 
14. 2) unbvære (bvab man bebøver) m. 
Gen. Alez 31; Flat. 1, 12419; betra 
er nt hafa en missa (= án vera) Didr. 
6°; Dagr var enn eigi kominn med sitt 
lið ok misti þess fylkingarærms Flat. H, 
34477, ef mín missir við (uperf.) a: bere 
fom jeg falder fra, bor bort, Fm. V, 
325. VI, 224. 227. 3) mifte, tabe (rab 
man bar), m. Gen. Flat. Il, 79°; ST 


20°; OH. 236°; Bp. I, 869!!; Grg. 
165:%; m. A. Flat. ll, 1199; Fm. Vi 
122; Bp. I, 86910; Fid. ll, 149. 246; 


missa fölanna >: tabe Fobfæfte, Bp. I, 
36914. 


konung þat er hann sneri sínu hugskoti | missa, f. Tab, Savn. Flat. U, 346223 


frå honum Stj. 5749, jvf. Bp. I, 636". 
tislíkan, f. Misbag. Sir. 423. 

aislikr, adj. indbyrbes ulig, forfljellig. 
Barl. 688. 

Rislitr, adj. breart, forfljelligfarvet. 
739; Barl. 16919 

nisljödan, f. Disbarmoni. Stj. 758, 
nislyndi, f. Bægelfinderbed, Uſtadighed I 
Janfemaade. Fm. Vi, 355; Kgs. 109. 
wislyndr, adj. 
Kader, Alex. 54; Pr. 25418. 


Stj. 


Alex. 5 

missari eller misseri, n. Halvaar, Binter 
eller Sommer (jvf. dægr). Fm. VI, 3413 
på var svá komit misserum at no var 
arljös For. 97; þau misseri 2: bet War, 
Flat. I, 1027; Fm. Vil, 137; énnur 
misseri 9; næfte Mar, Fm. V, 193; hver 
misseri 3: bvert War, Fm. IV, 254. VII, 
129. 


uftavig til Einds, pægel» | missaristal, m. Harete, Aarstidernes Bereg- 


I, 37; Julins seti m. ok 
29% 


ning. Grg. 





452 missåttr — mjölka. 


taldi til hlaupárs svá sem latinumenn | misþokkaðr, adj. misbagelig. Fm. IV, 361 
telja nú Pr. 89'0. 320. 

missáttr, adj. uenig, uforligt. Fm. IV, 216. | misþokki, m. Miſsbag. OH. 1192. 145% 
V, 224. misþoknast, v. r. (að) mittages láta « 

missemi, f. Uenigbed. DN. V, 180. e-t misþoknast Fld. 1, 29. 

missemja, v. (-samdi) fun uperf. í Yor» |mispykki. ». Uvenftab, = mispykt 1. Å 
bindelfen: Þeim missemr um e-t >: be! I, 66129. TI, 1492, 
ere uenige, tviftes om noget, DN. 11, 113. | misþykt, f. 1) Uvenffab, Uenigbeb, = nu 
V, 43. | sætti, sundrþykki. Bp. 1, 7012; þei 

missemja, f. == missemi. DN. 11, 276. | m.”vard svá hörð Mar. 82c". 

missifengr, adj. fom forfejler Mualet. Flat. Waunfts falla i e-s mispykt Mer 
I, 4923, 23 b?®, 

misþyrma, o. (mö) forurette, m. Tat. Ke 
613; DN. I. 80. 212. V, 505; m. kr 
veudum ferfettum (ved Uterligt 
Hom.” 62 að!. 

misþyrming, f. Jorurettelfe. Bp. 11, 149 

mitr, n. Bifpebue, lat. mitra. Bp. I, 
Fm. Vill, 308. 

mitra, f. 5. í. Ollm. 36. 

mjaðarbland, n. Mjods Ubftjænfen 
Filfætning af narfotiffe Urter. Ab. 2. 

mjaðarbytta, f. Mjodfar. Flat. ll, 8 
By. I, 636*®, 























missir, m. == missa. Am. 98; Flat. ll, 352; 
Grett. 42. 

missjá, v. (-sá) fe fell, Bp. I, 9517. 

misskipti, n. ulige Deling? Hom.* 7544, 

missmidi, n. urigtigt Arbejde; finna, sjå 
m. å e-u 9: fe at noaet ikke er fom vet 
burde være, Bp. I, 1429; Floam. 213 
D.hrad. 25. 

missnúa, v. (-sneri) forvente, forvanbdffe. 
Hom. 58%; Hom.* 52b* fg.; missnúinn 
maðr Hom.* 764". 

missyna, v. (nd) uperf. e-m missynir >: 
en fer fell jvf. missjå). Mag. 124'?; 
missynast, v r. fan et Ubfeenve ber ikke 
fvarer til Birfeligbeden, Mag. 94°. 

missyni, n. urigtig Anfluelfe eter Bedom⸗ 
melfe af de forbaandenværenve Ennften- 
digheder; e-m gefr m. í e-u (uperf.) 
For. 18445 Flat. 1, 5529, 

missæll, adj. ulige lyffelig. Grett. 2039. 

missætti, n. Uenigbed. Fm. V, 224. 

misaöng, n. pl. = misgöng. Ísl. s. ll, 
127 n. 512. 

mistaka, v. (-tók) begaa et Micareb. Sir. 
237; mistaka nökkut Grett. 169. 

mistala, v. (að) tale fejl, fortate fig. Flor. 
i AnO. 1848 Eide St. 

mistekja, f. 1) utilbørlig Tilegnelſe af bvad 
man iffe bar Net til at tage. Gul. 34. 
2) Reiltagelíe, Misgreb. Mar. 64 bet; 
Hom.* 31 að. 

mistilteinn, m. Miftel (en Enylteplante), 
fat. viscum. Vsp. 36. 

mistrün, v. (-trúði) have Mistillid til en, 
mistro, mistænte. Byl. 8,6; Kim. 102'9; 
Stj. 65". 


mjadaristra, f. Perfon der flabigen fr 
Maven med Mjød. Fm. VIII, 117. 
mjadarlögr, m. = mjöðr, eg. Mjer 
Vepdffe: tala af mjaðarlegi Fm. IX, 
mjadmarbein, ». Hofteben; af berdarb! 
um gerir hann óleysla ok ef mjaðms 
beinum þeirra Didr. 890. 
mjaðmarhöfuð, n. ben overſte Del af £ 
ten; hljóp öxin å nárann fyrir ofas 
ok þar á hol Sturl. 4, 20. 
mjallhvítr, adj. fnebvid. Alv. 7. 
mjallroka, f. fogende nyfalden Ene. 


‚118. 

mjaltir, f. pl. Meltning: vera at mjöl 
2: være fyefelfat med at melfe, Eb. 

mjalır, adj. fom melfer (em Malte): 
kyr mjaltar ok 10 kýrlög smala mjö 
Kalfsk. 20. 

mjár, adj. = mjór. DN. I, 81; Fn. í. 
366 v. I 


mjöeygr, adj. fmanejet. Eb. 50. 

mjófka, v. (að) gjøre tynd eller fmal (mjór). 
tók þá at mjólka sundit (uperj.) Ste! 
7, 15 


mistrúnaðr, m. Mistro, Mistillid. Fm. IX, | mjöhundr, m. Mynde, Honfebund. Kar. 0 
281; DN. V, 239. ” Frost. 2, 24; DN. I, 213. 

mistryggja, v. (gð) = mistrúa. DN. V, | mjóleitr, adj. (mal af Anfigtsbannelfe. Fld 
182 (Side 1403). I, 118. 

misverk, mn. = misgerð. Stj. 914; Rb.imjölk, f. (G. mjólkr) 1) Mett. Fa. V 
9 b. 31; Alez. 31; JKr. 19. 2) Eatten mel. 

misverki, m. d. f. Kos. 160%: Landsl., lem Traets Bart og Etamme (fvt. sak); 
5, 9 | mjölk så er ridin er or selju börk þa 
er hon er blömgud Pr. 473", 

mjólka, e. (nd) 1) melfe, afgite Mit 
Hænsn. 17. 2) melte, Mille ven velte 

: givende af med Melfen, die. Hansa. li 

i m. brjóst, þrjá dropa Mar.* 5469 ® 





——— —— — — — — — —r — — — — — — — — — — 
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misvigi, n. Hugg eller Saar fom utilbor⸗ 
ligen tilføjes nogen, fuavanne fom op⸗ 
regnes (ul. 230. 

misvitr, adj. ulige forftandig í torftjefline 
Filfælde. Nj. 67. 








mjólkhringr — móðr. 


jolkhringr, m. Melfevejen. Pr. 4779, 
jölkr, adj. = mjalir. Grg. I 
jólkrketilt, m. Kjedel til at 
Ljoss. 19. 
jör, adj. 


DN. V, 137; Bp. ll, 1682. 
ákdómr, m. Lemfaldigbed; 
bonangligror miskunnar Bp. Il, 24'%, 


ktingr adj. fom bar myge JFingre. Didr. 


jákhjartaðr, adj. blobbjertet, ømtfølende. 


Flat. 11, 3927. 


jäkläır, adj. 1) mild, lemjælbíg. Mar. 


90d*. 2) fledff. Kgs. 109, 
jékleikr, m. 1) 
2) Rebænbigbeb. Fm. VIl, 119; 
Al; Trost. 7. 
gefr taum til syndar DN VI, 
júkliga, adv. 1) med 
15'. 2) med Bebandighed; leika m. 
Flat. 1, 436; tala m. Flat. I, 1139, 
jökligr, adj. ybmya. Barl. 18750, 
jöklyndi, m. femfæltigbed. Barl 176%, 
jaklyodr, 
Barl. 176%, 
jöklæti, m. 1) 
Mill, 54. 2) 
gökr, adj. 1) mag, bejelig. 
at behandle, føjelig. Flat. ll, 25975; 
Fsk 186, 
lamb Cler. 129 a'9; þau (en grimmustu 
dýr) verða hlýðin ok mjúk sínum 
Meistara Aler. 119. 3) lemfeldig, = 
njáklyndr. Fm. IV, 210; Bp. I, 63827, 
Wikress, adj. let at fiyre (víkja); om 
Fartoj: Fm. VIII, 385. 

vekiækr, adj. lemfældig I at berøre noget. 
Fld. MI, 644. 

tjalna, f. = mylna, fe dette Orb. 
Möðdrekka, f. Dijedfar. Kg. 46; Lazd. 
43; Didr. 1644. 

hjöðdrykkja, f. d. f. El. 97 a!?. 
Nöðkona, f- Roinde fom ubfljænter Mio». 


„su 2 8. 

nödm, m. (G. mjaðmar) Qofte. Flat. ll, 
AM; Bjerk. 38; bregða e-m á mjöðm 
* fafte en omfuld ved at løfte ham paa 
Seiten (== leiða e-n å mjöðm ok bregða 
bonom á lopt Bard 35) Fld. lll, 573. 

Wr, m. (G. mjaðar, D. miði) Mied. 
Fm. VIN, 18; blanda mjöð (meb narfo- 
tie Urter, jof. grasadr) Hfgr. 26; Sturl. 
6. 33; Bp. I, 7732. 

ar n. Hus bvori ber briftes Mjød. 


Viik, adv. 1) meget, mikilliga. Kim. 
4 Flat. N, 1129; smaragdus er pa 


338. 


gomunbet. Fm. VI, 153. 
entfælbigbeb. Barl. 17623. 


—— 
hd 


r 
mjök >: Å Nor Mænade, Sg. 7911. 2) 


I, 193. 

have Melt í. 
(Uff. Eina. Male. mjófan) 
tond, fmal. Flat. ll, 39699; Kim. 3352'; 


mildr m. 


Mogbed, Beieligbeb. 
For, 
3) Mildbed; m. refstar 


dmyabed. Kim. 


adj. lemfeldig, modf. hardr. 





2) let| 
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næften (jof. mest 2, eng. much). Pr. 


1 113". 2317; Grett. 2; bg. 30. 42; Stj. 


3129, 5192; dauðr mjök Fm. IX, 467; 
mjök örend Mar.* 88 að; mjök svá D. Í. 
(ad. moxen) Klm. 55%; Fm. VI, 164. 

mjöl, n. (D. mjöli & mjölvi) Mel. Fm. 
Vi, 266; Gul. 3; Fld. I, 127; DN. 1, 
Sit. 11, 276; Mk. 58. 111. 

mjölbelgr, m. Gtindfæf bvort ber baves 
Mel. Fid. I, 127; Bard. 18. 

mjölkaup, n. Invfjøb af Mel. Får. 7. 


ikhendr, adj. fom har myge Gænber. | mjolkytl, n. Melpofe. Nj. 120 v. I. 140. 


mjöll, f. (9. mjaller) nyfalden Ene. Flat. 
ll, 1115, Bard. 2; Rig. 26. 

mjölmangari, m. Melhundler, fom ubfælger 
Mel í Detail. Byl. 6, 8; Rb. 13, 7. 

mjölsekkr, m. Meljæt. Nj. 120. 

mjölvegr, adj. lige god fom Mel; mjöl- 
vægr mair Grg. Il, 1949; J5.10, 6; jøf. 
Vidal. 339. 

mjörkvafleug, f. Drift af Lange í Luften. 


OH. 1824. 

mjörkvi, m. myrkvi. Alez. 139. 

mjötuðr, m. 1) Gjennemfljærer. SE. I, 
264. 2) = bani. SE. ll, 494; Brynh. 
2, 68; Oddr. 17. - Yorefommer ogfaa 
meb ufiffer Betydning Fjölso. 23; Vsp. 
47 (ivf. mjötviðr Vsp. 2). 

mjötviör, m. forefommer om Traet Hage 
brafil. Vsp. 2. Sof. N. M. Peterien í 
AnO. 1840-41 Side 75, og I. A. Thaa⸗ 
fen i nord. Univ.Tidſtr. I, 3, 131. 


leena svá mjúk sem eitt | móálóttr, adj. = brúnmóálótt:? Grett. 6824, 


möast, v. r. (að) opleies fom ØGræsjet Í 
Koens forfte Dave? (of. tygge mo boð 
3. Yafen). Bp. Il, 8771. 

móbrúnn, adj. granbrun; m. kyrtill Ed. 18. 

mod, ms. Hoaffald. Håv. 15. 

móða, f. bred Strøm. Alm. 548%; Mar.* 
78 cð; Fm. VI, 334; Fld. ll, 230; Flat. 
ll, 12229; Fafn. 15. 

móðakarn, n. Gjælens eller Sindets Korn, 
Bre; poet. for Hjerte. Hund. 1, 52. 

móðerni, ». møbrene Herfomft. Fm. VI, 
223; Flat. I, 405; DN. V, 218. 

móðga, v. (að) fortræðfge, oprøre end 
Einb. Post. 96. 

móðir, f. (G. D. & Af. móður eller mæðr, 
N. Pl. mædr) Mover. Frost. 9,9; DN. 
I, 147. 166. ll, 243; Bp. I, 672". 

móðr, m. ((ð.-s) Cindsbevagelfe; var 
móðr mikill í hug hennar Bp. }, 1995; 
fær hann mikinn móð Didr. 33214; gékk“ 
af honum móðrinn ok sefaðist hann SE. 
I, 144; þrútaaði, svall honum mödrinn. 
Lard. 53; Bp. I, 521'9; óx þeim mödr 
ok kapp Fld. 1,37; Hitd. 54; af miklum 
móði Fld. I, 163; Fm. IX, 221; Alex. 
3. 118; Mag. 47; Clar.135 að; af stórum 
modi Ghe. 9; með miklum móði Kim. 
215; Mar.? 27 d!'. 
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a adj. „trat. Didr. 3321?; Flat. ll, 

mödtregi, m. bjertelig Eorg. Skirn. 4; 
Brynk. 1, 2, 44. 

moðngr, adj. ftevet, opfylbt af Affald tfær 
af $0, litla hríð skín bjartr malmr I 
moðugri hirzlu Hirdskra 28. 

móðugr, adj. beitinen bevæget í Eindet; 
m. á munað Sol. 77; om Mod, Fortg- 
beb: lym. 4; Ghv. 7; om $ivfigbev, 
Etrænabeb: CAM. ll, 174; Frs. 185°; 
om Bedrovelſe: Gudr. 2. 5. 11. 

móðurbróðir, m. Morbrover. Sıj. 171; 
Kim. 2917; móðurbræðrum verda menn 
líkastir Hard. 10. 

móðarfaðir, m. Morfater, Gul. 104; DN. 
I, 224; Flat. 1, 2408, 

móðarfrændi, m. Elægtning paa modrene 
Give. OH. 3. 

móðurbú. n. Moberbjem. Stj. 42079, 

mödurkyn, ». møbrene Elaat. Stj. 183". 

móðurleggr, m. b. f. Rb. 36". 

móðurligr, adj. motertia. Kos. 160*4. 

móðurmóðir, f. Mormober. Gul. 105. 

móðursonr, m. Moderfon, omførivende for: 
Menneftet, „ni m. skal bregða mér 
Kim. 19959, 

móður, f. Mofter, Moberð Soſter. 


móðurtunga, f. Modersmaal. . 1, 906. 

móðurætt, f. = móðurkyn; fa In Í móð- 
urætt 9: bø? Nj. 45. 

móbella, f. flab Eten feftet í berom Haard- 
net fer? Nj. 5 

moka, v. (að) 9) fuffe, ved Hjælp af 
Efuffen bringe noget fra et Sted til et 
andet, m. Dat. Fm. Vil, 272; Bp. Í, 
1777"; Nj. 133. 2), renfe. ved Etafning ; 
m. för Fld. 1, 341 

mökolln, f. = mökoltölt ær. Greit. 141. 

mókollóttr, adj. graabrun og borntes; om 
Haar: Grett. 141. 

mold, f. Muld, Jord. Gul. 279. 292; Flat. 
Il, 12497. 170%; hníga til: moldar 9: bibe 
{ Græsfet, falde, Hamd. 16; syngja e-n 
til moldar >: fongende følge en til ra 
ven (om Pre) HE. 1, 131; peningr 
vårr skal gildr ok gengr vera fyrir 
mold ok mun 3: ved Jordfjøb 0, Frat. 
Kae Rö. 30. 114 (NL. Il, Å 


moldarbakki, m. Sordbanfe. p.Jon. 16. 
- moldarfullr, adj. fulb af Jord, = moldugr. 
Sıj. 5 


moldaoki, m. Óvab ber forener Jorbmase |. 


fen, verda at moldsuka (2: bø) Hem. 
| 81°. 
moldbakk, m. == moldarbakki. Flat. |, 
559? 
moldborg, f. Jorbvold, Mag. 198. 
moldfoör, ». Foder fom vorer paa Jordens 


móðr — morðvíg. 


Juri Bleiðinar menn eigu ok m. þa 
em þeir eiga við yfir DN. IV, 6. 
moldhrúga. f. Jorddvnge. Mag. 138. 
moldreykr, m. Stovſty. Kim. 173". 
muldrofsmadr, m. Perfen ber vil rel 
faadan Øverbragelfe af Jorbejentom Í 
or ‚ulbbprbet ved at moldskeyta 





| 
Alez. 10 


moldryk, m. moldreykr. 
Pr. 2157, 

moldskeyta, 0. (tt) tilffjøbe, overtro 
nogen Jordejendom paa ben Gul. 2 
292 beftrevne Maade (RA. 116 Í. 
Kim. 5309, 

molduge, adj. mulbbeflæntet, Mag. Ni Ei 
54; 28 v. 

moldvegr. m. Bei {om fører ben over dei 
den. Oddr. 39. 

moldpinurr, m. forefommer Vsp. 58 m 
om Traet Hagdrafil (>: Seren, 
inn 1) efler om Mibgardvsormen ( 
ordrebet, af þinurr 2). 

moli, m. Emule, lidet Etylfe, og aa 
Emaaflyffer. SE. I, 276; Ný. 147 
ll, 275". 

mólka, v. (að) 1) = mjólka 1. Grs. í 
193'?. 2) = mjólka 2. GLanddir. I 

molna, o. (að) ſmuldres, oplefes í En 
bele. Stj. 76. 

. Djeblif. Jatr. 2; Stj. 648°. 
ober, Mama (i Barnet jð 


mót m. Ehre, Blade med fantia, arr 
Sorðbunb (Kolfefproget® mo, mor, men! 
PN. 11, 224. 227; Grets. 29; By. It, 1079 

mórauðr, adj. brun? Fld. il, 252; sem 
huga var mörault sem í ketti Meg. 144 

mord, n. 1) Mort», bemmeligt Trab (ið 
launvíg). Grg 1,154%; Gui. 156; Frei 
4, ?; Flat. I, 557'%; drepa maan | 
å mord = myrda Frost. 4, 4; kalli þé 
þat eigi morð et drepa menn um vei 
Flat. I, 232° (jvf. mordvig). I) í 
Mængde; morð fjar Alex. 123; bm 
(I0b) hefir alt golt af þér bæði meter 
mikit ok morð fjár Hem.* 70b'*. 


mordför, f. Død (of. helför). Bryså Í 
morðgjarn, adj. morberift, mordet 
Hym. 36. 
mor ingi, m. Morber. Frost.4,7; Landi 
11. 


momenta, 
mnd, E fi 22 


morðráð, n. at man fræber efter at fa 
nogen robbet af Bejen paa en bemmei 
oder en meig Maave. Frost. 15 3. 
v 

mordvargr, m. Morber, morðiagi. Gu 

23; Grg. I, 1789; Vap. 43. 

mordverk, n. = mord 1. Fæ. IV, 264. 
mordvig, n. >. f. Fm. Kl, 199; nitti 


eru morövig Eg. 68 


endr, adj. brunftribet? Jb.10,5; Find. | 


35; Aj. 22. 140; Bp. I, 2869. 
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morknadi ok beinin brotaadu fyrir högg- 
um hans Pr. 2149 


ginn efler morgunn, m. (G.-s, R. Pl mer, f. Særing? þik morn mori Skór. 
i 


morgnar & mornar) Morgen. Gul. 157; 
Flat. |, 824; { morgin, i morginian >: 
| Morges, Fm. IV, 248 (Flat. 11. 19121); 
Flat. U, 365*%; Nj. 13t; á morgin a: 
i Morgen, Flat. ll, 22879; í dag ok á 
morgin S/j. 472; um myrgininn 0: Mor- 
aenen efter, den folgende Morgen, Flat. 
ll. 331'%; um morna a: om Morgenerne 
(Alm. Flat. Il, 487"; at morgni 2: ba 
bet blev Morgen OH. 208; midr morg- 
mn 3: Ki. 6 om Morgenen (jvi. Sesøgra- 
phia Horol. Isl. pag. 36; gb. mith 
morghæn Grifs fjæli. Lov 2, 48; øafv. 
widhr morghen Fredr. af Rormand. 2133; 
mót. nach milten morgen Iwein 399); 
Grg. I, 139; Vigagl. 26; Sturl. 9, 43; 
þá er næst at minnask miðs morgins 
tíðar þá er ver köllum prima tíð Hom. 
49b'8. 

ergindrykkja, f. Driffen om Morgenen. 
na I, 4074; Hírdskrá 28 (NL. |), 
417 

orginddgg. f. gr orgenduan. Vafør. 45. 
mrgingjöf. f. Gave fom Brubqommen gar 
Bruben Morgenen efter Brykuppet (Gui 
31; RA. 441; Bile Sillejorde Reffri- 
lie Eide 261). DN. 1. 356 (fe unber 
knékast). 11, 843. 11, 917. IV, 457. 
horginleið, í Morgenvandring, faa langt 
for man ar gaa paa en Morgen. þ. 


sörgaligr, adj. == lat. eráslinus. Hom. 
2318 


Borginmál, sæ. ben Tid om Morgenen ba 
man melter Søerne. Heid. 21; Bp |, 
13714, 

horginmatr, m. frofoft; um morginmas, 
a dagverði ok um kveldi DN. Il, 
97. 


morginsigling, f. Eejlabs fom udføred paa 
desse svá langt sem ein m. Bp 
4 s1 
morginskig, n. Motgenfolens Skin. Sú. 
% 


morgintdir, f. på Liber (tíðir, lat. horæ 
eamonice) fom fynges om Morgenen 
(miðr morgun?). Fiat. ll, 4894, 232*!; 
Bp. Vi, 15%, 

Morgintími, m. Morgenftund. Su. 184'6 

Morginveiðr, f. Sanaf for njøre paa em 
Morgen, Flat. I, 11071 

norginverk, m. Wrbejbe fom ubforeð em 
Morgen, Fm. XI, 435. 

horgna, v. (ad) blive Morgen. Eg. 60. 
morkna, v. (að) 1) visne, bentarres. Sj. 
185". 2) oploſes, fade fra binanden 
Í Etylfer; m. ok verða at dapt Fld. 
lll, 345; hjó hann svá fast til at holdit 


morna, v. (80) = morgna. OH. 178**; 
Fm. VI, 188. 261. 

morna, v. (að) == morkna 1; tier: morna 
ok þorna Fid. ll, 235; Hild. 69; Barl. 
163!?, 2) = morkna 2; motne Í niøura 
hrugi Fld. I, 4369. 

mornan, f. Morguingen, I, 588. 

morsel, n. Bid, lidet S rate; mlat. 
selinm (ivf. lat. morsus). Jate. Í. 

mortél, m. Morter; m. með stempele DN. 
IV, 457 (Zive 3527?) I V, 586 (&ibe 


dor- 


410°! efler NDM. 1, 7 

mosavaxinn, adj. moebegreet. Fld. I, 298. 

mosi, m. 1) Mofe, fat. lichen. N. 154; 
Vem. 13; Bp. ll, 18070. 2) Mote, Mor. 
Fm. Vill, 3; DN. V, 808; AnO. 1846 
Give 163. 

móskjótir, adj. graabrunfleffet (før mösky- 
éttr; jof. jarpskyjöttr). Hard. 20. 

mosótir, adj. = mosnvaxinm. Flat. ll, 
433?. 

mót, n. Í) Billede (jvf. lapp. muottn); 
på spurði hann hvers mót eða mark á 
var þeim peningi Aneed. 12; skultu 
smida bús eptir því móti sem ek mun 
sýna þér Flat. I, 499*'; mót formerki- 
ligt >: Forbillebe, Bø. I, 37320. 2) Ud⸗ 
feende; er eigi ambáttarinðt á henni Fid. 
I, 147; bikkir manns mót at e-m 3: en 
fer ub til. fult at være en ret Man», 
Yngl. 8; Flat. 1,-15074. 11, 16975, æsku 
mól er Å framferði e-s 9: en6 Aviærd 
rober banð Ungdom, er ungtemmeelig, 
Fm. XI, 422; mátfa sjá mót á (2: bet 
fan bu te deraf) er iron hlær vid hvert 
ord Nj. 11. 3) Beſtaffenbed, Madbes 
vera med litla, kynligu móti 3: wære 
liden, underlig, Finb. 37; Flas. I, 102'%; 
at var med því móti ni - 29: bermeb 
orbolbt bet fig faateves at -, Fm. IX, 
449; með því, þesau, nökkuru, engu 
moli 2: paa ben, denne, nogen, ingen 
Maade, Flat. 1, 364*9; Bl. 143; Bp. I, 
81917: med því moti at - a) paa ben 
Maade at =, DN. I, 59; b) forði DN. 
I, 51. 4) bvab der er pasfeligts mjök 
frå móti Grett. 26. 

mót, n. 1) Eammenfteb, Sammentræf, 
Mode; í følgende Rosmer og VForbindalv 
fers á móti, å mot a) imød, m. Dat. 
Fm. Vil, 29; b) til Gjenajælbd for, m. 
Dat. DN. I, 8; Flat. H, 24519; så móti 
a) imøbe, m. Dat. Kim. 82; b) imob, 
m. Tat. Kim. 79; Fm. Vill, 268; 4 
móti, í mót a) imebe, m. Bat. Flat. 

11, 66. h) imod, m. Dat. Flat. 4, 3979, 
c) til Gjengjeld før, m. Dat. Flat. ll, 
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9819; ul móts við e-n a) = til fondar 
við beg Flat. 11, 290. 3207; b) imøte; 

ak er lögin  skilr á, på skolu öll 
allast til móts við Uppsala lög OH. 
er mót a) (møte, imod, m. Dat. 


; móti a) 
268; Kim. 
160°% Flat. I, 51214; b) il Gjengjelb 
fer, m. Dat. "Bp. I, 701°. 2) Eam- 
menfejning. Krok. 10; jof. mötlauss. 3) 
Bolkeferfamling. Flat. Nl, 112; hann 
blaði öll konunga erendi å þingum ok 

214; befynderligen om bet 

»Raben ber fvarebe til Tinget 








1) banne, give et vif Ub- 


n vis Beflaffenbeb; skyldim 
g möla oss mæst sem guð 
ni sínom ok kvad på eigi 
U elligar í himiuriki nema 
noig mótaðir Hom.* 72814 
'mple; mötadr pundari Rb. 
h 29; mötadr (3: myntet) 





"Rotpe fom vælter fig imod 
 Mobfant, Modgang. Alm. 
1 42" 

Fr 7jennridig. Stj. 326", 


Begivenbed af lignende, til- 
taftenbet. Bp. ll. 3979. 11320, 
Mobftand, Bienpflab. Bp. I, 


' Í. Bp. I, 81979, 
+ fom er en (e-m) imot, 
adversarius. Bp. 1, 72714, 


sbgana. Ep. I, 700°. 

Bradedulv dvorpaa ber 
 gotteforfamling def. afo. 
ydg. Il, 102). Fm. VII, 39; 


Rand; veita c-m m. Mar. 


) Modſtand, Fiendſtab. Flat. 
) at man gaar til et Move 
tførfamling. Byl. 6, 5; DN. 


= mólgi En 1. Grett. 104; 
Flat. 87319; Fm. V, 


m. Mebkander, Fiende. Bp. 
at. I, 512" 

rtrab, dab man gler en 
1, 218; Sýj. 1437%. 

ıfun, om bvormed Folket 
n til móts. Pest. 138. 


móta — mótstaðligr. 


móthögg, m. Hung fom man faar par ða 
belen af Regemet, mobf. bakslag. Fa 
VIN, 399. 

mótiburðr, m. Indvending, Iubfecik. nz 
ber anføres for at alentrise ens 
fant. DN. I, 108. 148. Il, 117. 

mótifall, m. d. Í, DN. II, 225. 

mótiganga, f. 1) Gaaen imøbe; fyre mid 
gong líkams mins DN. ll, 248; ua 
lot: fyrir mötigöngn 3: Å Betalins í 
Breen for at qaa Liget imøte vev ta 
egravelfe, DN. Il, 255. lil, 34. IV. & 
571. 2) = mót a 1; ætla úl mei 
göngu vondra manna Hom.“ 40b*. 

motigjot, f. lag for modtager Gan 

. V, 5 

mólikast, m. — Flat. I, 812". | 

mötimelgi, m. renfigeife. NS. V, 3 
DN. 1. 287. I, 34. 

mötimeli, m. b. f. Barl. 1512*. 

mótistaða, f. Mobfland, == mótstaða. Bal 
714. 8379. 18877. 

mótistöðumaðr, m. Mobfander, = met 
stöðumaðr, DN. IV, 14. ! 

mótkast, n. mötikast. Bp. ll, 93%. 

métlanss, adj. uben Gammenføjaing. a 
4. 


mótlíkr, adj. af lignende Beftaffenbeð. Fa 
1747?. 


mótmark, n. Marle, Etempel; alke mom 
met ok skálir sé rétt bvárt sem þan ba 
nökkur mótmörk á sér eða eigi Rå. A 

möwmarka, e. (að) forfone med Eron 
ftemple, juftere (Ívf. móta 2); mörma 
mælikerald Rb. 2, 10. 13, 4. 

mótmæli. n. Dobfigelfe, = mótin: 
var ekki gott til möimelis Li 
ifte godt at fige noget berimed, Fla! 
1, 37077, 

motr, m. Hovedklade for Avinde af ban 
færred (motrur heita þær komar er hnt- 
um lereptum falda SE. 11, 630'?); Lard. 
43-45; Fm. ll, 254. 256; SE. ll, 49. 

móireist, £ Modkond; veita e-m m. Br 


tris, m. Í. f. Fm. VI, 246 9. 1. 
mötseltr, adj. ubedagelig, fom er en far 
ledes fmob at ban vanfeligen fan fom 
fig beri, Kim. 410", 
mölsminni, Bager fom tømmes í In 
ledning of et Diode? Fm. Vi, 52 (sl 
njolsminni). 
mótenúinn, adj. = mótstaðligr. Bp. I 

185'; Mar.* 119a!. 160 c??. 
mouinda, f. = mólislaða. Flat. Il, 2 
Pr. 2980. 
mótstaðligr, adj. 1) mebfat. By. ll, 164". 




















2 fom tren mob, fienbilig, = módreg. 








e 


mótsiððumaðr — mundan. 
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Surbbumabr, m. == mólistöðumaðr. Bp. | múll, m. (G.-s, R. Pl.-ar) Muldyr, Mule 


ótsþing, m. et Slags Ting í Femtelanb. 


æfel, lat. mulus. Kgs. 163; Sir. 47; Stj. 
80; Kim. 44. 299; El. 92 að. 


DN. IN, 229, jor. jemptamót DN. lil, mullaug, f. = mundlaug (jvf. gfy. mullog 


429, og lyktarþing. 


óttak, sn. Movftand, Forfvar, = vörn. ' 


Flat. I, 141; Kim. 16077. 196'4. 
ötteka, v. (-tók) vebtage í en Folkefor⸗ 
famling (mót). Rö. 13 Indl. 2. 
ottaka, f. = móttak. Fm. IX, 374; Greit. 
ouetinn, adj. melæbt; bréf mottetit. DN. | 
, 785. 
etti, m. Mol efler lignende Inſekter (jvf. 
DGr. W, 365, og 3. Hafen under mon). 
Barl. 441°, | 
tviðri, 5. Mobyint. Flat. I, 36777. | 
tvölir, m. flad Mark byorpaa man my. 
beð, bvor ber holdes Møde eller Folfefor- 
famling. Fld. I, 503. 
otbykki, w. uvenlig Etemning, fiendtligt 
Eintelag, mobi. samþykki. Þld. Il. 355. 
wvershr, adj. moabitift. Sy. 421 fa. | 
taðla. v. (að) mumle, om Zalen: Kim. | 
1979; Em. VI, 372. | 
wölan, f. Mumlen; om Iyagen: Alex. 168. 
mör efler munnr, m. (Ð. munns) 1) Mund; 
veð benni ljóð å monni Flat. 1, 5259: 
balda munni. lika munni í sundr 9: tie, 
tale, Fm. Vill, 227; Svarfd. 4; mæla | 
e-t af munni fram >: tale noget ufor- 
beredt, Fm. VI, 375; mæla fyrir munni | 
sér 3: tale með, for fig felv, Alex. 2; 
Flat. ll, 45279; tala einn samt fyrir monn ' 
sér d. f. Ber. 9b*; ef så er mælandi 
mudr 3: om ban bar fit Mæle, fan tale, 
Gul. 156. 2) Egg paa flierende Vaaben 
eller Redſtaber (jvf. bíta). Eg. 38. 84; 
Starfd. 23; hamars mudrinn >: $amme- 
tmé fpidfe Ende, SE. I, 148. 3) Muns 
ding, Aabning; sekkjar m. Stj. 21416. 
* p. == mega of. gd. mue) DN. IV, | 

















nigamsdr, m. Almuesmand, modf. hand- 
fenginn maðr: Bp. I, 732*%; mobf. herra- 
maðr: Bp. I, 7357; modf. höfðingi: Stj. 
426"; mobf. lögrettumaðr: DN. 1, 974. 
hugga, f. Taageregn. SE. ll, 486. 
hagguveðr, m. d. Í. Hard. 28. 

sögi, m. 1) = miigr; með múga hers Fm. 
VIL, 183. 2) $øvynge, ferre Hoſaate. 


Flat. 1, 522. 
Mangde, Matie (af Men 


någr, m. (Ø.-s) | 
neſter). OH. 340. | 
möklig, n. = munklié. Bo. I, 7727. | 
málbinda, v. (-bati) mulbinbe, blinde en! 
for Munden. GFest. 58. 
mili, m. 1) Mund, Mute paa Dyr. Kos. 
86; Pr. 29210, 2) bej Fjelbmasfe der 
banner et Forbjerg eller Nes. Landn. 5, 
1; of. Gjallsmåli, Digrmúli. | 








| munda, ©. 


Kredr. af Norm. 410, Iw. Lejonridd. 
358) Bakken til at vadfle QHænverne 
(mund) í). Hirdskrå 47; Bolt. 165. 167 
fa.; DN. I, 718. IV, 328. 


muna, v. (man, mundi, mnnat) jvf. munu: 


1) erindre. Stat. 292'9; DN. li, 110. 
Nl, 28; Bp. I, 421; Fid. li, 33; 
Noregr var svá góðr undir hans riki 
"at hana var eigi munaðr betri fur útan 
þat at eigi var kristni á Fm. X, 381; 
muna til e-s, erindre noget, Fld. lll, 302. 
2) ajengielde en noget (e-m e-t). 
Stj. 2269; Oli. 34%0; Nj. 78 (jof. 48). 


muna, v. (að) 1) gjøre begjærligs uperf. 


e-n muner 3: en bar Lyſt til, m. Inf. 
Sig. 2. 15. 2) forandre en Tings Stor⸗ 
relfe efler Mænade, faa at den bliver førre 
eller mindre, med Maalet í Dativ, Go g. 
ll, 732; svá at muni hálfri stiku í JO 
stikum (>: faa at det gjør en Forſtjel af 
en balv Stife paa 10 Stiker) GKaup. 
72 jof. 51; var ek svá nökkurum tveim 
alnum hærri en áðr, en nú þar eptir 
munaði ok um digrleik, at ek var þá at 
öllu meiri en nú Mag. 3) flytte, m. 
Dat. muna garði GLandabr. 14; mér 
er or minni munnt 2: bet er gaaet mig af 
Minde, Bp. I, 421*?. 


muuadr, m. Forandring Í Henſeende til 


Gtoørrelfe eller Maængde. Fm. IX, 


munadr, m. = munuð. Sol. 10. 18. 
munafallr, adj. fuld af gebe Ting, For 


bele. Sol. 85. 


munarheimr, m. Iyffeligt, glæbeligt Diem. 


Hat. 1. 42. 


| munerlauss, adj. glæveles, ulytfelig. Gudr. 
4 


9 


mand, n. (Plur. mundir, f.); í þat mund 


3: paa den Fiv, Fm. XI, 53. 74; Vem. 
18; þat mund Í. |. Frost, 14, 6; í þær 
mundir Flat. I, 524%, 530%; um þær 
mundir Kgs. 78 e.l. 


| mund, f. 1) $aanb. SE. I, 542; Fld. ll, 
| 


19*: mundar breiör DN. V, 137. 2) 
Haandfuld, Floti prennar mundir meyja 
Hat. 28. 
figte, flevne mob et vift Maal; 
munda til e-s, at e-m (med et Baaben 
fom man bar í Einde at anvende mob 
bam) GVigsl. 90; Fm. VIll, 388 v. L.; 
munda eigi lengi, m. skamma stund 
(foren? man farer løs med fit Angrebs⸗ 
vanben) Nj. 49; Flat. ll, 17679; m. fram 
9: flevne, aaa lige frem, Fsk. 205. 


mendan, f. Sigten? |. bar vid mål ok 


mundan eptir forsögn dróttningar svá at 


456 


3829: vil móts við e-n a) = til fundar 
við e-n, Flat. 11, 2906. 320?°; b) imøbe; 
par alt er lögin skilr å, på skolu öll 
allast til móts við Uppsala lög OH. 
6517: mót a) (møte, imod, m. Dat. 
Stj. 6097; h) benimod (om Tid) m. 
Dat. mót jólum DN. Ill. 28; móti a) 
imod», m. Dut. Fm. Vill, 268; Kim. 
160?% Flat. I, 51274; b) til Øjenajæld 
for, m. Dat. Bp. I, 7013. 2) Eam- 
menføjning. Krok. 10; jøf. mótlauss. 3) 
Golteforfamling. Flat. VU, 112; bana 
talaði öll konungs erendi å þingum ok 
- å móti Fsk. 214, befynderligen om bet 
Mode í Kjebftaben ber fvareve til Tinget 
paa Landsbygden: Fm. VI, 202. 270; 
Bjørk. 14; Byl. 1, 1. 5; DN. IN, 28; 
A > A. Mund ». n. Folte Hif. II, 


móta, o. (að) 1) banne, give et vift Ud⸗ 
feende eller en vis Beſtaffenbed; skyldim 
vér þann veg möla oss mæst sem guð 
kendi postuluu! sínom ok kvað þá eigi 
mega komast elligar í himinriki nema 
eir væri þannig mótaðir Ham.* 72 að“. 
) meærfe, temple; mótaðr pundari Rb. 
7, 5 (DN. Vi, 238); mótaðr (2: myntet) 
peningr Flor. 7. 

mótbárn, f. eg. Bolge fom vælter fig imod 
en, bern, fig. Modſtand, Modgang. Kim. 
543*7; Bp. 11, 4214. 

mörharligr, adj. gjenftríbíg. Sıj. 32622. 


mótburðr, m. Begivenbed af lignende, til. 
foarente Beflaffenber. Bp. 11. 3920. 113*°, 
mordråttr, m. Modſtand, Fiendſtab. Bp. I, 


mótdrægi, m. b. f. Bp. I, 81979. 

mötdrægr, adj. fom er en (e-m) imot, 
fiendſt, fat. adversarius. Bp. 1, 72714. 
816*° 


mötfelli, n. Mobgang. Bp. I, 7002. 

mótfjalir, f. pl. Bradegulv bvorpaa ber 
bolves Diode, Folfefortamling (ví. afv. 
thingljaler Rydg. tl, 102). Fm. VII, 39; 
Ollm. 60. 

mótför, f. Mobftanb; veita c-m m. Mar. 
64 a?. 


mölgangn, f. 1) Mobftand, Fiendſtab. Flat. 
ll, 32114. 2) at man gaar til et Move 
eter en Bolteforfamling. Byl. 6, 5; DN. 

mötgangr, m. = mólganga 1. Grett. 104; 

| SU. 6399; Flat. ll, 37379; Fm. V, 
237. 

mötgangsmadr, m. Modſtander, Fiende. Bp. 
1, 18576; Flat. I, 5129, 

mölgerd, É Hortræb, bvad man gjør en 
imod. Fm. IV, 218; Stj. 14374 

möthorn, n. Bafun, Forn hvormed Folket 
kaldes fammen til móts. Pest. 138. 


móta — mótstaðligr. 





möthögg, ». $uag fom man faar vea ðí 
belen af Legemet, mobf. baksleg. 
Vill, 399. 
mótiburðr, m. Snbvenbing, Indfigelſe, be 
ber anføres for at ajendrive ens Pa 
fant. DN. I, 108. 148. Il, 117. 
mótifall, n. d. f. DN. Il, 225. 
mötiganga, f. 1) Gaaen imede; fyrir má 
göngu líkams míns DN. Il, 248; vel 
lot: fyrir mötigöngn 3: Í Betaling 
gelten for at naa Viget imode veb tí 
egravelfe, DN. Il, 255. IL, 34. IV, i 
571. 2) = mötganga 1; ætla til mél 
göngu vondre manna Hom.“ 40 b?. 
mótigjöf, f. Beterlag for modtagen Ga 
.V VI, 336. 





mötikast, ms. Modſtand. Flat. 1, 512". 
mötimelgi, ». Movligelfe. NS. V, 35 
DN. I, 287. Il, 34. 
mötimeli, n. b. f. Barl. 151?3. | 
mótistaða, f. Modfland, = mótstaða. Ba 
71*. 8379, 188°?*, 
mótistöðumaðr, m. Modflander, = må 
stödumadr, DN. 1V, 14. 
mótkast, ms. = mötikast. Bø. ll, 93°. 
mótlanss, adj. uden Eammenfelning. 


móilíkr, adj. af lignenbe Beftaffenbev. Fr 
174? ?. 
mótmark, n. Marfe, Etempel; altre 2 





met ok skálir sé rétt hvárt sem bau 
nökkur mótmörk á sér eða eigi Rå. 

móunarka, v. (að) forfone med €temp 
ftemple, juftere (jvf. móta 2); mötmerkt 
mælikerald Rb. 2, 10. 13, 4. 

mótmæli. ». Diodfigelfe, = mötimeli; þa 
var ekki gott til mölmælis 9: bet "9 
iffe aobt at fige noget berimot, Flei 

ll, 370?®, 

motr, m. $Hovebtlæde for Mvinbe af bri 
færreb (motrur heita þær kanur er hnit! 
um léreptum falda SE. 11, 630'*); Lard 
43-45; Fm. Il, 254. 256; SE. 1l, 49. 

mötreist, f. Modfland; veita e-mı m. b 
I, 81125. 

mötris, r. b. f. Fm. Vil, 246 9. í. 

mötsettr, adj. ubebagelig, fom er m für 
ledes imo» at ban vanfleligen fan finde 
fig beri. Kim. 4107. 

mötsminni, n. Dæger fom tømmes i In 
ledning af et Møde? Fm. Vi, 53 (el 
njotsminni). 

mólsnúinn, adj. = mótstaðligr. Bp. h 
185'; Mar.* 119a'. 160 e??. 

mótstaða, f. == mótistaða. Fler. Il, 28 
Pr. 298'%, 

mötstadligr, adj. 1) mobfat. Bp. ll, 164". 
2) fom er en imod, iendtlia, = möldıagt. 
Stj. 231%, 80''; mótstaðligir hlutir > 
G envorbigbeber, Mar.* 105d". 10 
c??, 





ø 


dutobumabr, m. == mólistöðumaðr. 
ti 
ótsþing, m. et Slage Ting í Jemtelan».: 


mótsiððumaðr — mundan. 
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Bp. | mill, m. (6.-s, NR. Pl.-ar) Muldyr, Mule 


æfel, fat. mulus. Kgs. 163; Str. 47; SY. 
80; Kim. 44. 299; El. 92 að. 


DN. IN, 229, jvf. jemptamót DN. Ill, mullnug, f. = mundlaug (jvf. gfv. mullog 


429, og lyktarþing. | 


lóttak, we. Modſtand, Forfvar, = vörn. 
Flat. I, 141; Kim. 16077. 1964. 
øtteke, v. (-t6k) vebtage í en Folfefor- 
funling (mót). Rö. 13 Indl. 2. 

aha, f. mottak. Fm. 1X, 374; Greit. 
1 





m 
— 


| 
| 
ouetinn, adj. mølædt; bréf mottetit. DN. | 
IV. 785. 
etti, m. Mol efler lignende Infefter (ef. | 
DGr. 1, 365, og 3. Hafen under moti). 
Barl. 44". 

iétvidri, m. Motyint. Flat. I, 36777. 


Kredr. af Norm. 410, Im. Fejonrivy. 
358) Ballen til at vadfte Hænberne 
(mund) Í). Hirdskrå 47; Bolt. 165. 167 
fa.; DN. I, 718. IV, 328. 


| mune, v. (man, mundi, munat) jvf. munu: 


1) erindre. Stat. 2921; DN. I, 110. 
Il, 28; Bp. I, 421; Fld. lll, 33; 
Noregr var svá góðr undir hans ríki 
'at hann var eigi munaðr betri fur útan 
þat at eigi var kristni á Fm. X, 381; 
muna til o-s, erindre noget, Fid. lll, 302. 
2) ojengielte en noget (e-m e-t). 
Stj. 2269; Oli. 34; Nj. 78 (jof. 48). 


wtröllr, m. flad Mart bvorpaa man me- ' muna, vo. (að) 1) gjøre begjærlig; uperf. 


beð, buor ber holdes Møde eller Folkefor- 
famling. Fid. |, 503. | 
mipykki, m. uvenlig Stemning, fiendtliat | 
Eindelag, modf. samþykki. Fld. Il. 355, | 
mverskr, adj. moabitift. Sy. 421 fa. 
teðla. e. (að) mumle, om Zalen: Klm.! 
197%; Fm. VI, 372. 

baðlan, f. Mumlen; om Tyggen: Alex. 168. 
mår efler mnnnr, m. (Ð. munns) 1) Mund; 
vad henni ljóð á munni Flat. I, 525'°; 
halda munni, lúka munni í sundr 3: tie, 
tale, Fm. VIll, 227; Searfd. 4; mæla 
e-t af munni fram >: tale noget ufor- 
beredt, Fm. VI, 375; mæla fyrir manni | 


e-n munar 9: en bar Lyſt til, m. Inf. 
Sig. 2. 15. 2) forandre en Linge Eter- 
relje efler Mænabe, faa at den bliver førre 
efler mindre, med Maalet í Dativ, Go g. 
l, 73%; svá at muni hálfri stiku í 10 
stikum (=: faa at det gjør en Zorftiel af 
en balv €tife pan 10 Stiker) GKaup. 
72 jvf. 51; var ek svá nökkurum tveim 
alnum hærri en áðr, en nú par eptir 
munaði ok um digrleik, at ck var på at 
öllu meiri en nú Mag. 90 3) flytte, m. 
Dat. muna garði GLandabr. 14; mér 
er or minni munat 2: bet er gaaet mig af 
Minde, Bp. I, 4212. 


ser 3: tale með, for fig felv, Aler. 2; munaðr, =. Forandring Í Henfeende til 


Flat. ll, 45276; tala einn samt fyrir munni ' 
sér d. f. Ber. 9bð; ef så er mælandi ' 
mudr 3: om ban bar fit Male, kan tale, | 
Gul. 156. 2) Egg paa fljærende Baaben' 
eler Revftaber (jvf. bíta). Eg. 38. 84; 
Searfd. 23; hamars mudrinn 3: $amme- 
ms fpidfe Ende, SE. I, 148. 3) Mun- 
bing, Mabning; sekkjar m. Stj. 21416, 
*8 0. == mega (iof av. mue) DN.IV, 


húgemaðr, u. Almuesmand, modf. hand- 
genginn maðr: Bp. I, 732*%; mobí, herra- | 
maðr: Bp. I, 73597; modf. höfðingi: Stj. | 
4269; mebf. lögrettumaðr: DN. I, 974. 

nugea, f. Taogertan. SE. Il, 486. 

moggavedr. m. b. Í. Hard. 28. 

Bigi, m. 1) = múgr; med múga hers Fm. 
VIL, 183. 2) $øvynge, førre Hofaate. 
Flat. 1, 522. | 

Þúgr, m. (G.-s) Mangte, Male (af Men» 
after). OH. 342. | 

núklíf, 4. == munklié. Bp. 1, 777". 

molbinda, o. (-batt) mulbinde, bind: en 
fer Munden. GFest. 58. 

mili, m. 1) Mund, Mule paa Dyr. Kos. 
86; Pr. 29270. 2) boj Fieldmaeſe der 
banner et Forbjerg eller Nes. Landn. 5, 
1; jf. fjallsmúli, Digrmúli. | 











Gterrelfe eller Mange. Fa. IX, 


241. 


munnðr, m. = munuð. Sol. 10. 18. 
munafullr, adj. fuld af gode Ting, For 


bele. Sol. 35. 


munarheimr, m. Iyfteligt, glæbeligt Hjem. 


Hai. 1. 4 


2. 
munarlauss, adj. glaveles, ulytfelig. Gudr. 
1,4 


mund, n. (Pur. mundir, f.); í þat mund 


3: paa ben Fiv, Fm. XI, 53. 74; Vem. 
18; þat mund b. í. Frost, 14, 6; í þær 
mundir Flat. I, 524%. 5309; um bær 
mundir Kgs. 78 vo. I. 


| mund, f. 1) Haand. SE. I, 542; Fld. II), 


19*: mundar breiðr DN. V, 137. 2) 
Haandfuld, Floti prennar mundir meyja 
Hat. 28. 


munda, o. figte, flevne mod et vifl Maal; 


munda til e-s, at com (med et Baaben 
fom man bar í Einde at anvende mob 
bam) GVigsl. 90; Fm. Vill, 388 v.l.; 
munda eigi lengi, m. skamma stund 
(førent man farer 196 med fit Angrebss 
vaadben) Nj. 49; Flat. ll, 1767%; m. fram 
9: flevne, aaa lige frem, Fsk. 205. 


mundan, f. Sigten? |. bar við mål ok 


mundan eptir forsögn drötininger svá at 
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mundang — munnsetja. 


þessi höll var í hvern stað meiri en på - | múngáð, n. 1) DI, iſer af et vinger í 


Mag. 181°. 

mundang. s. bvab ber ligger midt imellem 
tvende Yverligbeder. Fm. IX, 464. Heraf 
bruges Í ben avverbiale Betydning „wat: 
felig, middelmaadig“ baade Gen. Etna. 
f. Er. mundangs mikit Ap. I, 1836; 
og Gen. Plur. f. Er. mundanga heitr 
Kgs. 1722; m. mjök Barl. 1:8?3; wi 
þess er þeim pikkir m. hlaðit Byl. 9,2; 
jafnháfir við þær er m. eru Byl. 6, 4. 
mundengleikr, m. Maabdebolb; meira er 
verðr ın. en ofmeinaår Kim. 5170. 
mnodangliga. adv. pasfeligen, med Maade⸗ 
bolt; þessi mun niöra m. vfmetsadi 
Saxa Flov.* 30% 

mundangligr, adj. pasfelig, mibvelmanbdig. 
Pr. 406'* (fe under lind); m. vateråe 
Bari. 148'9; med mundangligu hófi (= 
mundangshófi) Bp. |, 2809; með öllu 
m. eigi stríðr ok eigi oflinr Mar. 37 b?*. 
mundnngshóf, s. Maavebotd, at man følger 
Midveivejen uden at naa til nogen Hver. 
ligbed; mjótt er mundangsköfit Landsl. 
4, 17; med mundangrhöfl (= mandang- 
liga) Kos. 9570. 1059; Stj. 5179. 552° 1; 
eptir mundangshöß 2: í pasfende Yor- 
bold, Stj. 2838. 

muudangsmadr, m. Mennefte fom vifer 
Naarebold, arbolder fig fra enhver Ider. 
ligbed. Kgs. 10514. 

mundia, f. Alpernes MjelbHæbe. Symb. 11. 
mundlaug, munlaug tiler munmaug, f. = 
mullaug. SÉ. Í, 184 v. l.; Frost. 9, 9; 
Gisl 21; Io. 25a'?; DN. I, 328. ll, 
88. IV, 457; Str. 40°. 


* wundr, m. Pris eller Vetaling bvorfor 


Brubaommen bavde at fjobe Bruden 
af benbeð forrådsmadr, giptingarmaðr 
effer lögráðandi (fe B. Finſen í AO. 
1849 Eide 227 fg.) Oddr. 23; kanpa 
konn, mey mundi eller með mundi Sig. 
1. 30; Gul. 25. 51. 124: Fld. 1, 148; 
gjelda mund vid konn Gul. 104; Fld. 
, 148; men fom í al Fuld filvigere fulgte 
Bruden fom hendes Ejenvom: Girl. 16; 
Ni. 8; Gul. 51; Gry. Í, 114. 11,48. 151; 
GFest. 50; jvf. mæla konn mund Fid. 
I, 149; eigi galt hann mer at möndi 
feldan val Fld. I, 149. Dens mindfle 


. Beleb var efter Gul. 51. 124 Oreigi mandr 


efler 12 anrar, jvf. Grg. Í, 2241’; efter 
Grg. I, 2229, berimob 1 mörk sex alne 
aura. - Jvf. höfuðmundr, kvånarmundr. 
mundridi, m. Haandfang paa Skjold. Kos. 
8410; Sourfd. 9; Find. 27; Herd. 65; 
gildr skal tréskjöldr hverr er 3 jarn- 
spengr liggja um þveran ok 3 mund- 
ridar innan vid Landsl. 3. 11; mand- 
rider ok öll hönd skjaldarins Kim. 
4400. 


fvagere Elagt. Fm. IV, Ri. VIL, & 
Flat. Il, 840; Bp. 1, 819%; heita í 
Stærð. 6, 33; Bp. I, 340; breggr í 
Rb. 110; var öl innborit ek ver þ 
hitt sterkasta mungát Eg. 74. jvi. 
1; Bp. 1, 340; Kgs. 88; Rb. 110; bo 
ogfaa öl og mungát bruges fom ener 
dige Ord; beortmod mungát nævne fo 
movjat björr Kalfek. 88; DN. I. 32 
Sof. humlamungát, porsmungåt. 2) Eu 
felag, = 6ldr. Gui. 23 (NL. í, 15% 
jöansmessu mungát (jof. Frost. 2 2 
Fm. X, 393. 
mungálsefni, a. bvab ber ffal blive til í 
(mungát). Bp. I, 34074. 
mungátegjörð, f. $DIbrggnina. Fld. 11,2 
munhugd, f. fe munugd, munud. | 
munhngdligr, adj. vefigftig (jof. mane 
samligr); m. lostasemi Barl. 66". 
munkrbünadr, m. Munkedragt. Fa. V 
188, | 
munkahleifr, ar. et tget Elagð Brød. Pan 
44b??. . 
munkakápa, f- Munfefapve. Fm. VMS: 
meukaklaustr, n. Muntetiefer. Fæ. VI 
100. 
munkaklæði, n. pl. Munkeklaber, 
braat. Fm. VI, 188. | 
mnnklifi. ns. — munkaklauste. By. 1,97" 
Ser. 79**. - 
munkligr, adj. fom vebfommer, tilbøn 
Munke; m. siðferði Mar. 37 2'*. 
monkr, m. (G.-s, N. Þi.-ar) Munk, lå 
mosachus. Fm. VI, 188; DN. V, 66 
munksefni, '». Perfon ver flat blive, er be 
flemt til Muyf. Mar.* 502*. 
monksvigsla, f. Indvielſe til Munt. Fa 
VII, 207. 
munligr, adj. forbelagtig. Barl. 71" 
Didr. 9679. 
monndiðr, m. Eb fom man jevnliar | 
veb enbver ubetvdellg Unlednina fore 
Munven, laver bore. Kas. 7'*. 92". 
munnfyllr, f. Mundfuld. SE. I, 114 
mnnni, m. 4) = mudr 2. Eg. Al*. 2)= 
muðr 3. Fm. Vi, 199.344; vúru 9 samt 
inn í millum rifjanna Mar.* 172b"". 
munnlítill, adj. fom bar Hben Muun». 50 
79'e 


munnljótr, adj. fom bar Yaslig Met 
Fm. VII, 238. VIII, 238. 

munnném, ”. Tagen í Munden, = muse 
höfn: kynnandi mönnnm guðs dyrð tg 
at eins með orðum munnnåms heldr så 
með verkum handanna Bp. í, 241". 

mnnnr, m. fe mudr. 

munnrngl, m. PYasflar, lot Fate. St 
403 '*. . 

munnsetja, 0. (11) forfone meb Ega (aud 2) 
Rb. 110 (NL. Mil, 1984). 


munsshöfn — 


monshöfn, f. bvab et Mennefte fører I 
Punden. taler, munnnám. Bp. I, 972. 
2702. 
sonnvörp, n. pl. et Elagð Verfemaal (i 
ertemporale Diatninger, jvf. mæla al 
munni fram). SE. |, 680. 
wer, m. (G,-ar, N. Pl.-ir, Å. Pl.-i) 1) 
Rilje, Attraa, Vegjærina. Skérn. 4 fa. 
40; Havam. 93. 95; Oddr. 34; Flat. I, 
217; leita e-m munar 9: (øge at tilired®- 
file en, Gudr. 1, 8. 2) Gjælen fom 
Beqjæringerneð Eade. SE. I, 540; leika 
e-m í man (>: være Gjenftand for ens 
Atraa, jvf. leika e-m i hug) Brynh. 
2,39; munar strid >: Græmmelfe, Bryn. 
2, 38. 3) Kjærligde» meflem Man» oa 
Kvinde fnavel fom vens fandfelige Til 
fredsſtilelſe; vinna vid munum sínum 2: 
movfiaa, overvinde fin GFilbujelighed, 
Oddr. 234 = gaman, munuð Fjölsv. 51; 
 Bkirm. 20. 24. 4) Morftjel mellem tvende 
Zing (ver fættes i Genitiv), faa at den 
mme er bedre end den anden. Flat. I. 203°. 
Il, 1719; fyrir manna munum 9: af Per- 
fons Anfeelie, Mar.“ 83 02! (jvf. manns- 
manr); må þess eigi mon görs- hvårt 
sú vist es meirr, at hon es - eða hitt 
at hon es — 2: derpaa fan man iffe aføre 
nogen Forſtjel, bvad ver met er Tilfalde, 
mten at = eller at -, Hom.* 21 bið; gerir 
på mikinn mun ödrum mönnum >: bu 
utmærfer bla meget fremfor andre Men. 
nefler, OH. 155'9; sjá fyrir mun nm e-t 
3: ferubfe Hvad Mofud noget vil faa, 
Fm. IV, 17; Mag. 47'%. fær bruget 
Dat. muni efler mun fom Maalet ved 
somvarativer í Betybninaen: noget, en 
Tel: muni minna Fsk.260; muni myrk- 
ari, herðari Barl. 176°; sagði hon mun 
feira Am. 45; ogfaa þeim mun 2: faa 
mean: beim mun fleiri, lengr Bari. 
240, 4019. 17695; engum mun o: Hilfe 
bet mindfte efler ringefte, Flat. 11, 89°®; 
OH. 6956. 222". Medens manr eller 
alið bar í Genittv munar, forefommer 
terimob muns fom Munlet ver Kompa- 
rativ í famme Betydning fom muni Barl. 
7:60 2e 5) King fom for en er efler 
fones at være af nogen Vetybenbebd eller 
fari; E. hafði eigi skaplyndi til at 
Biðja konnng neinna muna um Flat. ll. 
519 fyf, OH. 32%; mma yðr eigi svá 
mikilla mans ávant OH. 32'9; í engan 
mon 3: í ingen Denfeente, = í engan 
stað, Fm. IV, 2543 um litla muni 2: for 
en ringe Tings Efulb, Í en ubetybelia 
Anledning, Fm. 11, 713 fyrir engan mun 
>: aldeles ifte, iklke for alt í Berden, 
Flat. ll, 2362; Mar.* 11 h4; fyrir hvern 
mun 0: þvað bet faa end flal fofte, bvad 
ber end fan være í Bejen, Porskf. 49; 
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Grett. 198; leggja sína muni til >: gjøre 
fit bedfle, OH. 3220; GAM. 11, 680. 6) 
Grund, Bevanarınd. Fm. IX, 523 Byl. 
1, 13 DN. I, 833 meta muninn m. Snf. 
tage í Betæntnina, Fld. Ill, 353. 

munråd, n. Beflutning fom noaen bar fat» 
tet efter fit eget Belbebag. Hund. 2, 14. 

muru, v. (man (mun), mundi; Præt. Inf. 
mundu) Sialpeverbum der med Infinitiv 
af andre Merber tjener til at ndtryfte a) 
berrð Futurum: Kim. 789. 799; Gísl. 
3277. 46!; För. 712; b) ben blotte Mus 
liabed af ben ved Verbet betegnede Hand» 
ling eller ZilRands munt på vera ragr 
"maðr Nj. 60; ekki lizt mér sem þú 
munir gæfumaðr vera Nj. 83; gat þess 
til H. at þu mundir góðr sf hestinum 
Nj. 583 V. kvað þat mundu vera sáð 
Njáls Nj. 65. . 

munud, f. (fer munugð, munhugd) Bes 
ajarligbeb, = munr í. Flat. Il, 39198, 
392*!; Hom. 33; bindast munoþa sinne 
fyrirboðinna Hom.* 52.2, (fjær om 
Kjærligbed til en Perion af bet anvet 
gjen: Hávam. 781 Oddr. 24; efler den 
at Kjenevriften vatte Begſarlighed: leita 
at få vilja e-rrar til sinnar munngdar 
Str. 32'% gera munud 9: bedrive Utuat, 
Mar. 76 b*; geta med munud Mar. 3 d*; 
framkoma munuð við konu Nj. 6. 

munuðlifi, n. vellyftiat Levnet, Vellevnet. 
Alex. 87; Stj. 8479% átu hjuskaparfer 
saman ok sf því m. gátu þau barn 
Mar. 3 c??. 

munaðlifr, adj. vefloftig, Bengiven til Vel» 
lyt eller Vellevnet. Pr. 3124 (at. 
cupidus voluptatum Sall Jug 95). 

munuðsandigr, adj. fom tjener til Lyſter⸗ 
nes FilfrevsfiNelfe. Ham.* 52284. 

munugd, f. = munað. Oflm. 122; Mar.* 
51 a'?*. 

mura, f. Gaofepotentile, potentilla anse- 
rina; velt hann (fjölurina) í sundr sem 
murn Fm. XI, 289. ' 

múra, v. (ad) mure. Fm. VI, 152; 84. 
4491, 

múrgrjót, a. Sten fom anvendes, er tjenlig 
til at mure met. B.Jon. 49. 

múrr, m. (G.-s) Mur, lat. 
70*7. 

murra, 0. (að) murte, murre. Stj. 2387. 
2914, 

marran, f. Murren, Kuurren. Stj. 291. 

müs, f. (R. Pl. mýss) 1) Muse. Stj. 2373 
Flat. VW, 191; blanpa hingat ak þingat 
sem mýss í holur Fm. VIII. 39; völsk 
mus? Fm. Xi, 279. 2) £verarmenð 
Muffel, nına musculus. Flat. I, 6122; Fm. 
x, 384; Bp. I, 7811? 

músaganvr, m. Zilfiremmen, E verfirømmen 
af Mus. By. I, 19420. 


nurus. SW. 
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mustari eller musteri, m. anſelig Bygning 
med religtes Beltemmelfe (aaf. mynster, 
abt. munstar, lat. monasterium); om 
Kirke eller Klofter: Flat. I, 5151"; om 
Klofter í Særdeleshed: hvårki kirkja né 
mustarı Kim. 333'!; om bedenft, joptif 
Tempel: Alex. 171% Stj. 142). 146%. 
musterisgerð. f. Tempelbyaning. Stj. 140°. 
múta, f. Beftitfelie, fom og al Slags Be. 
taling fom man tager for noget í bré- 
lige Zilfelde hvor bet maa anfees for 
utilladeligt efler uanftændigt. Aler. 105. 
115; taka mútur å afli sínu (9: før at 
vife, bruge fine Kræfter) Fm. lil, 179; 
taka á sér mútur sem pútur Flat. U, 
197:'5 peir hufa tekit mútur af böndum 
at taka falssille þat er eigi bikkir tækt 
Flat. |, 24729; taka mütur til gipting- 
ar e-rrar Frost. 11, 9; mæla á mútur? 
Nj. 120. 141. 
mútaðr, adj. fom bar fælbet Hjæbre (om 
Yuga). Str. 7537 jof. Anm., Kim. 4859. 
muteri, m. ét Elagð Full. SE. Il, 488. 
måtera, v. (að) forandre, forvandle, lat. 
mutare. Bp. ll, 18079; Mar.* 81 272. 
mútufé, n. bvad ber af Penge eller Penges 
Bær» gives Í múta. Hom. 64**, 


mustari — mynda. 


blíðnm orðam ok fögrum heitum Ber 
151 a9, jvf. 159a?3 mýkjast við 2: (ru 
fig efter binanden, Eg. 89. 2) formin, 
lindre; mykje hrygd ok med : 
124293 m. sår ok sjúkan bug Aler. 
með þvílikum gödvilja mykist 
nökkut til, þó at hennar sår mættja 
Irteignalanst grædd verða Mart 
20 


mykja, vo. (að) mont, bebæfte eller gi 
mer Mon. Lantsl. 7, 9. 
mykr, f. (9. mykjar) Meg. Svarfd 
Halfd. 9; Flat. I, 236". 
mykt, /. Venlighed. Bp. ll, 155%. 
myktarkoss, m. venligt 96. Bp. I, 28" 
mylda, ». (ld) beðætfe med Muld (mold)g 
ómyldr >: ubegravet, Hom.“ ua. 
mylje, v. (mnldi) fnufe (jof. moti). På 
I, 1033 Alm. 3529; Bp. 1, 1198. 160% 
mylkja, 9. (kt) foriyne med Melk (mjolk)e 
þú er mylktir hann af þínum sætasti, 
brjóstum Mar.* 175d’®, | 
Kula: 


myll, m. (G.-s, R. Pl.-ar) líben 
- (oafaa mjalna) Mole. Didn 






SÉ. I, 540; Fm. X, 205 
mylna, f. | 
1319; Kim. 4724: DN. I, 207. 319 


mútagirni, f. Begjærligbed efter uanftæn- | mylnari, m. Moller. Byl. 3, 8; DN. 


big Fordel eller Andtægt. Kgs. 80"9, 


257. lil, 298. 


mútugjarn, adj. begjærlig efter múta, efter | mylnudammr, m. Melledam, * Molo 


ulovlig eller uanftændig Fordel. Alez.4. 
mütugjöf, f. = múta. Fm. IX, 329. 
mútumaðr, m. Perfon ver biger efter, laber 
fig lotfe ved múta. Pr. 255'8. 
mosa, f. et Elagð Harniſt? eigi hafði 
bann plata né mugu né hrynju Ber. 
5b*, 
my,” Myg. Stj. 567'% Ljosv. 16; Sel. 
5 


mybit, n. Myaſtik. Vem. 21. 

mygja, vo. unberfue, fornedre, m. Dat. 

- Flat. 11, 3009; Aler. 703 m.lögum e-s 
Kim. 4029; m. uppgang e-s. Kim. 548%, 

mygla, v. (að) mvale, blive muggen. 
Landn. 1. 6; Stj. 3677, 

mygla, f. Muggenbed. Stj. 5670. 

myglugr, adj. muagen. Sti. 3579, 

myja, v. = mygja. Pr. 7671, 

mýkikvisl, f. Mogareb. Flat. I, 76**. 

mykill, adj. = mikill; jevnlig. . 

myking, f.. Qindting, Formilbelfe; hon 
(Somfru Maria) er myking misverke 
Mar.* 2a**. 

mykireka, f. Mogſtuffe. Fimb. 32. 

mykiskån, f. Mogklump. Karlsefn. 16 
(Aa. 156). 

mykja, f. = mykr. Svarfd. 20. 


! mylnubjól, n. 














nina. DN. ll, 442. V, 298. 
Melebjul. Didr. 13% 
Kim. 2811, 


mylnuhús, n. Mollehus. DN. IV, 209 54 
536; mylnuhústopt, f. DN. IV. 537. 

mylauhvel, n. = mylnubjöl. Kim. U 
v, Å 

mylnukvern, f. = mylaa? DN. V, 23. 

mylnumaðr, m. = mylnari. Fæ. IX, 1 
Rb. 2, 10; DN. VI, 153. 

mylnustaðr, m. Sted bvor ber flaar eld 
bar flaaet en Melle. DN. IV, 209. 

mylnustæði, m. d. ſ. Bolt. 30 fa. 39 (49 
DN. ill, 115. IV, 254. Vi, 298. 

mylnuvörðr, m. Perion ber bar at vogit 
pasfe en Melle. Post. 246. i 

mynd, f. (R. Pl.-ir) 1) Figur, Ekte 
Stj. 45%. 56310; Fid. 1, 244: Fa. XL 
433; telgja tré å boga mynd Fid |. 
271; leggja kvistu í mynd krossies Fle. 
I, 11679. 2) Nfbildning, Wiride. 5 
638?'; om typiſt Forbillede: Sej. 420 
3) Art, Maaves lítil kvædis mynd mes 
þar á þykkja Fm. VI, 3663 å på mys 
ok - 3: paa famme Raabe fom -, Me. 
1, 36490; mjök å mynd ok - > 08 
trent fom =, Flat. 11, 3972. 


mykje, v. (kt) 1) gjøre myg; mýkjast 2:| mynda, o. (að) afbilne, afribfe. Fa í. 


blive myg, Bp. 11,185'9. 2) bøje. Flat. 
I, 88:05 Si. 530°'; hann freistar opt 


432: Mar. 60b?'; myndun e-t epur e-1 
o: banne, tndrette noget Í Ligbed mA 


at mýkja hennar (ben elffebes) hug med| ing: eptirlíking så er vér megum þv! 


mynda — 


eptir mynda Hom.* 48 a?; så er líf sitt | 
myndir eptir hennar atferd Hom.* 4að;! 
mynda eptir (3: efterligne) litillæti guðs 
Hom.* 31 a!t; mynda til e-s 23: bentybe 
(haa en bunfef Maave) til noget, Nj. 
ynda, v. (nd) overlevere. Gul. 54; m. e-t 
í hender e-m Frost. 11,4; Landsl. 5, 1. 
yading, f. Cverleverelfe. Gul. 54. | 
ynni, ». Bub, Munding, = minni. Hat. | 
18; Fm. VII, 208. 

nt, R. == mustari, mystari. 
37. 

ynt, f. Mynt, myntet Penge. NS. V, 148; 
Rb. 30. 


Clar. AM. 


yrða, e. (rd & rt) 1) myrde, hemmeltgen 
småringe (jvf. morð). Sir. 162. 2) 
fule, tilbagebolbe (bvab ber bor fomme 
for Pofet); m. dandan mann figes ben 
Crabémanb fom itfe hyir hann moldu 
men sökkr hann í sjó Dpl. 168, efler fom 
idet bele taget bolder Drabet bemmeflat 
og omqaaes utilberligen med Liner, Flat. 
|. 55436, jof. 555? fa. 55614, 55724. Il, 
7910; myrða (3: underſtikke, tilbagebolde) 
bréf Sturl. 8, 9. 

rgion, m. = morginn fe bette. 

Arısnipa, f. Myrfneppe, scolopax gallinule 
L.? SE. 11, 489. 

wrkblår, adj. mørfeblaa. DN. 11, 225. 
ii, 94. IV, 169. 564. 

syrkfælinn, adj. merfræbb, == myrkhræddr. 
Gisl. 1513 Grett. 86. 

wyrklælni, f. Morkræedbed. St. 11199 
Grett. 125. 

ıyrkheimr, me. merft Sted, SE. I, 344; 
Ghe. 42. 

iyrkhreddr, adj. == myrkfælinn. Gísl. 65. 

Wyrkja, 0. (kt) formerfe, ajøre mørt. Eg. 
(ürg. 1809, ©. 290 ». I.) 

tyrkmenginn, adj. —E og iſprengt? 
DN. 1, 165. 

na, v. (að) merfne, blive merf. Barl. 


syrknætti, m. ben merfeke Del af Natten. 
Sturl. 9, 23. 

Byrkr, adj. (Att. Eing. Mafe. myrkjan 
der myrkvan) 1) mørt, motí. bjartr; 
þeir gjörða stundum daginn svá myrkjan 
sem nótt væri en stundam nóttina svá 
bjarta sem dagr væri Pr. 373°; myrk 
stofa Bp. I, 508"; er myrkt var orðit 
Flat. 11, 2439, for. SE.1,344. 2) dun- 
tel, uflar, vanffetia at forftaa. Frost. 
6. 15 myrkr í skapi Nj. 179. 

myrkr. ». Dørfe, Flat. 1, 898. 11, 872. 
24314, sá leidangr (Kalmarna) var sumri 
fyrr en myrkrit hit mikla Fm. X, 417. 
myrkriða, f. = kveldriða. Harb. 20. 
myrkva, 9. (kt) formørte, gjøre merf, m. 
sólina Barl. 168"7; er“ nótt myrkti 
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(uperf.) 9: da Matten blev mort, Fm. 
1, 67; er myrkva tók (nverf.) >: da bet 
bragnbte at merfne, Flat. ll, 16919; 
Grett. 86; tók at myrkva af nótt Ég. 


46. 52 

' myrkvastofa. f. Banafel (fvf. dyflisse). 
Flat. ll, 3841%; Grett. 195; Hirdskrä 
36 (NL. 11, 430°). 

myrkvapoka, f. tyt Taage fom formerfer 
Quiten. Barl. 1237. 172%, 

myrkvi, m. 1) Morfe. Fór. 1397. 2) tyt, 
tæt Taage. Fm. VI, 261. 

myrkvidarskögr, m. = myrkvidr. Mag. 59. 

myrkviðr, m. tyf og morf, tætvoren Skov. 

ok. 42; Hund. 1, 50; Ghe. 3; Didr. 

1073; Mag. 59. 

mýrlendr, adj. af myragtig Jorbbunb. Fm. 
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myrr, f. Myr (luf. mosi 2; fen 2, kelda 
3). Gha. 545 Fm. VI, 334; Kor. 20; 
DN. N, 224. 

mysa, f. "Balle, Melkevalle. Krok. 13. 

myska, f.? Í tunna mysku. DN. I, 829. 

mýslingr, m. liten Mus. Fld. I, 107. 

mystari, n. = mustari. NS. V, 562; Barl. 
257. 170*7: Hom. 1314. 

mægðir, f. pl. Gvyogerffab (af mågr); m. 
tókust með þeim 2: be befvogrede fig 
med binanden, Flat. Il, 8124 

mægi, n. d. f. Fid. I, 2253 OHm. 45. 

megjast, v. r. (æð) 'befvogre fig. Fld. I, 
143; Sıj. 55719; Grett. 190. 

mækir, m. fort Evert. Hávam. 80; Grímn. 
52; Lak. 123 Skirn. 25; Fld. 1, 426; 
1, 343; Bev. 9b??. 12 að; belð meb en 
dele meb to Sane: Hard. 175 Stj. 3839; 
forftjellig fra sverð: Fld. Il, 2453 Yn L 
"42; DN. 1,321; == sax: SG. 38399; Bp. 
I, 527". 

mæla, e. (lt) 1) tale (abjol.); lamb eitt 
mælti í Egyptalandi Aler. 160; hví þegið 
þér svá at mæla né meguð Lok. 7. 2) 
udtale, udfine; m. þarft Hávam. 18; m. 
staðlausa stafi Håvam. 283 mæla mælt 
mål 2: fine, tale bvað man har bert af 


andre, Gísl. 113 Stj. 463""; bref våru 
mælt harðliga >: "offattede I haarde, 
ſtrenge Udtryf, Bp. I, 5543 m. mål sitt 


Flat. N, 5977; m. lögskil Flat. 11, 23976; 
ogfaa m. Dat. mæla málum, lögmálum, 
lógskilum sínum Eg. 84 fa.s Fm. IV, 

280: mæla mörgnm orðum Häram. 104. 
3) fige, dels med Tilfoſende af de ubtalte 
Ørb, Flat. Il, 196; belð med følgende 
at og Falens Snbhold i indirefte Form 
Bp. I, 665"; þat þætti mér mælanda 
o: bet lob fig bore, tunbe gaa an, Flat. 
ll, 1967; hafa réttara at mæla a: have 
bedre on, bedre Met paa fin Side (end 
Modparten), Flut. 11, 34579, 4) tiltales 
m. jötun orðum Vafør. 4; Stephanus 
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mela — mætur. 


taldi trå fyr gyðingum, þá risn þrætu- | mæliker, n. Maaletat, Kar fom brus 


menu upp ok hugðust hann mundu 
málum mæla, en þeir máttu eigi Hom.* 
80 bs. 5) aftale, veð Tale faftlætte eller 
beftemme; vér höfum fund várn mæltan 
hvert ár hér í Gula Gul. 3 jvf. 8; 
mæla e-m e-t 2: betinge en noget, Su. 
176°?. 1871. - Med Þræp. & Adv. 
aptr: mæla e-u apır 2: gjenfalbe (hvad 
man tibligere bar fügt), Fm. lll, 78; 
Band. 33. - eptir: 1) mæia eptir e-n 
3: puatale end Drab for at fau Drabe 
manden afilraffet, Flat. I, 52979. 2) 
mæla eptir e-m 2: tale fauledes fom bet 
er en til Behag eller til barns Vorvel, 
Nj. 16. 36; By. I, 66579; m. eptir kirk- 
junnar rétt Mar.* 31 b?!. - fyrir: 1) 
mæla e-t Íyrir e-t 9: begjære noget i 
Betaling for en King, Brandkr. Gl; 
Flat. I, 123"», 2) mæla fyrir e-u >: 
udtale et Ønffe eller en Bon til Fordel 
for eller med Henſon ril en Gjenitund: 
mæla fyrir skipi (ved dets Udrejſe) Bp. 
I, 7742; mæla fyrir minni, je under 
minni; mæla Íyrir trygðum Aj. 71. 94; 
mælast fyrir >> bede for fig (til Gud), 
Flat. I, 392"7. 3) mælast alla, lítt fysir 
9; blive uforbelagtigt omtalt, Vapaf. 22; 


Eb. 31; Greta. 189. - með: mæla med | 


e-m v: Å fin Tale, fine Httringer Mutte 
fig til ené Jari eller give bum Wied» 
bold, Fm. Vi, 6. = til: mæla til e-s >: 
begjære noget, Flat. I, 41579, Il, 13426, 
Fm. X, 212; mæla mikit til kaups 2: 
begjære meget í on eller Betaling, Fld. 
III, 603, hvat er til meh 2: vad be: 
gjærer du derfor? Flat. I, 3179, þor, Á). 
65; mæla til bardaga með sér um morg- 
ininn >: aftale med blnandeu at flauee 
om Morgenen, Flat. 1, 142°. - undau: 
mæla e-n undan >: veð fin Kale foge at 
faa en fritagen, undtugen, Sturl. 4. 9; 
Hitd. 72; mælast undan e-u >: undſlaa 
fig for noget, Flat. I, 1005. U, 5677. 
- vid: 1) mæla vid e-u 9: tale imob, 
mobfige noget, Didr. 253°. 2) mæla við 
e-n 9: tale med en, Nj. 364 mælast sjalfr 
vid, einusaman vid 3: tale med fig felv 
(ivi. mæla fyrir munni, fe under mudr), 
Barl. 16". 437". 

mæla, ©. (id) maale, ubmaale, ved Mua- 
ling ubdfinde efler beftemme en Tings 


Gtørrelie. Grg. I, 2889; Bjark. 107: 
Kgs. 1381; Flat. I, 4893; DN. VI, 
84. 


mælastöng, f. = melistöng. DN. V, 806 

mælgi, f. Enaf, Pasſiar. Lok. 47; Flat 
I, 413"; Hom. 6579, 

mælihlass, n. æð efter almindelig Be- 
regning af bvab bet ſtal indeholde. 
€90 År 


at maate med. Stj. 293". 
mælikerald, n. 5. í. Landsl. 8, 24. 
mæling, f. 1) Mualen, Uvmealer; 

eir m. at gullinu er þeir skiptu 

‚214; eigi kom mæliugum å >: 

fit iffe mault bet, Sy. 21139. 2) 

menfjon, Udſtrokning í en eller a 

Metning. SE. 1, 68; Algorismusi : 

1848 Side 372. 3) Maal bvorme 

net ubmaaleé; så m. sem gomor 

Stj. 2937». 
melingr, m. Mæling (et vift Vidde⸗ 

Zludemaal). Bolt. 16; DN. 1, 819. 

774; meælings land Bolt. 1. 10. 
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mælir, m. Mæle, Sulmaal til tørre Ban 
== % sáld (jvf. mæle bot 3. Ya 
Landsl. 8, 29; DN. 1, 238. Il, 
Flut. 11, 370%; Sy. 621. Verk 
Slags mælir vare: eyverskr = 
Kalfsk. 29; hörzkr mælir Gul. 
læzkr mælir DN. V, 207. = melis 
Gul. 6, jvf. Frost. 2, 21. 

mælistöng, f. Maaleſtanag. Stang til á 
maate med. DN. IV, 700. 

mælska, f. 1) Beltalenbed, Doatiabed í 
tale for fig. Hyndl. 3; Pr. 439. 
Sprog nema mælsku allra þjóða Avon 
g. 54 að. 

mælskumaðr, m. veltalende Perfon, Ma 
uelte der fan gott tale for fig. Di 


mær, f. (0. meyjar, D. meyja, Ul. mey 
N. Pl. meyjar) Piae, Me. Flat. I Á 
fa. II, 2049; Barl. 157; í religieie Ei 
ter ogfan om Mandeperfon boor ver ds 
betegnes hans ubefmittede Lyd, a 
ban aldria bar haft Samleje med neue 
(ivf. meydömr); meyjersomrien varð. 
veiti mik mey alt nú hértil ok di 
ning meyjanna mun mik hafa skæra me! 
ser til þjónustu (ben bellige Dustur 
Ord) Mar. 106 å. | 

mærð, f. et Slags Kurv eller Kude Ki á 
fange Vif med í Eloene, ivf. mør bl 
3. Hafen. Se stafmærð. 

merör, Prat. Part.? kordunaskaar nært! 
með dýrinu úarga Kim. 32". 

mæri, ns. fe landamæri. 

mætamaðr, m. anfelig Perfon. Fid. I, 3; 
Hard. 38. 

mætast, v. r. njøre fig fofder. Sø. 9". 

mæti, m. Í) bei Pris. Fiat. I, 261". Í) 
verdifuld Tina. Hym. 32; Val 14; Ån 
66; Mag 91. 26. 

mætiligr, adj. værdifuld. Alex. 93. 

mætr, adj. vpperlig; wm. marr Hyndi. >. 
met mægð Brynk 2, 18; maðr mei 
und sólu Siy. 1, 7. 

meter, f. pl, =>meæti 1; hafa, lagg ss!" 


moða — mörk. 


á e-n Flat. 1, 262': Fm. IX, 526 v.l.; 
Vatsd. 9; Grett. 68. 

uæda, o. (dd) trætte, ubntotte (af móðr) 
e-m verðir mætt 9: en bliver trat, Greit. 
114; drykkr mæðir Samson Sg. 4177; 
hugr e-s mædist Ales. 58; vor höfum í 
mörgum ferðum mæti oss ok aðra góðu 
menn vára (>: gjort 06 og andre mage 
med) eftir at leita friönum DN. VI, 69 
eða, f. Moje, Beivar. Flat. ll, 1969; 
NS. V, 106. 

sæddr, adj. fom bar Moder af m vie 
Beſtaffended; A. ok S. váru syskini sin 
í millom þó mædd saman DN. VI, 329; 
vi. sammæddr, sundrmæddr. 

tæðerni, m. Modrenearv, Modrenegode. 
DN. Vil, 458. 

weögin, mn. pl. Moder og Sen. Flat. I, 
68*!: Fm. VI, 107; DN, V, 493. 

meögini, m. pl. 0. f. DN. V, 469. 

sædgur, f. pl. Mober og Datter. Fm. VI, 
til; DN. IV, 714. 

næði, f. Tratbed, Mutbed. Flat. ll, 34574; 
Fm. VI, 422; Stj. 419. 

hæðilign, øde. mejjommeligen, paa en 
Maade fom viſer at noget falder tungt. 

' Flat. I, 296"4. 

bæðiligr, adj. befværlig; m. sótt Bp. ll, 
15615; m. andvarp Mer. 82; tala med 
mædiligri raust Fm. XI, 444. 

kæðing, f. = mæða. Barl. 1909; Kgs. 
1221; Stj. 519. 

nedisamır, adj. mejfommelig, befværlig. 
OHm. 126. 

nedra, v. (að): mædradi oss ekki svá til 
3: vi fik (fe faavan Moder, DN. II, 
760. 

næðutaass, adj. uden Befvær. NS. V, 159. 

bæðasamligr, adj. mejlommelig; m. li 
Bp. 11, 143'5. 

væna, f. Rygmarn. Sturl. 4, 46. 

hæna, v. (nd) í) rage op í Bejret; mændn 
opp or (pokunai) kollarmir Sturl. 3, 30. 
2) forfone med Tagrogg (mænir); m. 
bås SE. Il, 22; þekja stofuna med ny 
spoon ok mæna med ny nefr DN. V, 
637. 

agnir, m» Zagmag, Meone paa et Hus, 
lat. fustigium. Vatsd. 26; Gunl. 2; Stj. 
146?°. 

aeır, adj. ubmerket, fortrinlig. Hym. 4; 
Sig. 1, 41. 43; Brynh. 1, 4; Gudr. 1, 
16; Løk. 6; Skirn. 16. 

næts, v. (ti) 1) møde, m. Dat. Hænsn. 
8; Nj. 146 fg.; mætast >: flebe kit bin: 
anben; om Lande: Flat. I, 88%. 2) ve. 
berfare6, Tide, m. Dat. m. skaða Ep. ll, 
137%; nema hverr sem þat gerie Vili 
því rir mætn at öðnm skal bil viðr- 
sjónar vers DN. 11, 108. 

mögl, s. Muffen, Opfærfgbet. Su. 2342. 
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mögla, 0. (að) mufle, vife fig gjenkribig 
eller opfætfig. Bp. 1, 115"; Flat. Í, 
4401); Sv. 29141. 32297, 32431; Mar. 
26 b’; Mar.* 42 d!9. 

möglan, f. = mögl. Mar.* 31 d!; Hom. 
52". 

möglunarsamr, adj. opfætfig. Grett. 169; 
Hom.* 25 3°. 

mögr, m. (G. magar, N. PÅ. megir, U. 
BI. mögu) 1) Eon. Hym. 2; Lok. 45; 
Gul. 103; mun sú mær geta mög Hom.* 
608". 2) Dreng, Yngling. Fafn. 33; 
Brynh. 2, 6; Hund. 16. 

möguligr, adj. mulig. Fm. XI, 431; NS. 
V, 106; Mar.* 125 að3, 

möl, f. (0. malar) lange Stranden lige 
gende Bold af runde Smaaſten (jor. 
malarkambr), Folfeipr. mol. Floam. 22 
(GAM. 1, 100); Stærl. 4, 31; Håv. 27; 
Bard. 8; Grett. 19; Fm. X, 138. Sof. 
ismöl. 

mölda, Prat. Sind. 1 Perf. Eing. for 
mulda af mylja; Lok. 43. 

mölr, m. Mel (DGr. Ill, 365). Pr. 474!°; 
Barl. 44'9; Hom. 30'% Flat. ll, 7834. 

mön, f. (9. manar. N. Pl. ınanar) Man 
paa Heſt eller andre Dur (jof. fax). 
Vafpr. 12; skera mön á heetum, hross- 
um Find. 25; Vem. 13; þÞorskf. 66; 
meita manar Ghe. 37, jvi. Hamh. 6. 

möndull, n. Skaft bvorved ben øvre Mol» 
leften drejes. Hund. 2, 3; Grott. 19. 

möndultré, n. d. í. Hund. 2, 2. 

mönskurðr, m. Klipning af Duan. Dorskf. 

' 66. 

möpurr, m. et Zlagð Era. SE. U, 483. 

mörbjüga, mn. Polfe bvort ber er mörr, 
JFolteipr. morbugje. Ollm. 83 (= Flat. 
Ii, 33699); By. I, 3577. 81077, 8118, 

mörbjügahluır, m. Polſeſtykke. Sturl. 5, 16. 

mðrðr, m. ((ð. mardar) Dinar, nht. marder; 
jvf. nıaröskina. Forekommer ofte fom 
Mandsnavn. 

mörk, f. (®. markar & merkr, R. PL 
markir & merkr) Efov. Landsl. 7, 
58. 

mörk, f. (ð. merkr, R. PÅ. merkr) 1) 
Mart fom Bænytenbed == 8 aurar == 24 
örtuger. Flat. ll, 39": m sillrs DN. I, 
109; m. vegins silfra OHm. m. gulls 
DN. I, 186. 356. 2) Mart fom Penge- 
enbed, ber til be forffjellige Tíber og 
efter de forftjellige nærmere Beregnelier 
var af meget forfljellig Verdi; mörk 
brend DN. I, 109. 177. Il, 170; #k.89. 
115 fa. 142 fa. 145; mörk brend vegin 
DN. I, 177; Må. 66; mörk forn Kalfsk. 
105; Mk. 124. 141; DN. I, 109. ll, 70. 
IV, 145; mörk forngild DN. I, 224. hl, 
248; Rb. 84; Mk. 66; mörk gaugs- 
peninga DN. ll, 182. 298; Mk. 142; 


464 


mörk gangs silfr Mk. 123. 144; mörk 
gild DN.1, 740; mörk hvit Mk. 147 fg.; 
mörk jamzk DN. Ill, 253. 328. 332. 408. 
429. 501. 655. V, 533. 535; mörk lödug 
DN. I, 493; 'mörk norræn Mk. 140; 
DN. í, 1003. 1013; mörk í norrænu 
silfri Mk. 138; mörk peninga (== mörk 
gangspeningn DN. ll, 183) DN. II, 248. 
292; Mk. 83. 130; mörk vegin DN. |. 
24; Mk. 99; þriggja mamata mörk DN. 
IV, 393; Þriggja spanna mörk DN. IV, 
217. Sof. kyrlagsmörk. 

mörlandi, m. Jalænvdings faa faldtes nemlig 
Islæendingerne ſpotvis af Rordmændene; 
Fm. VII, 114. 118; Fm. I, 380; Bp. |, 
357%; Haefom bette tajen gav Anledning 
Hí Benævnelferne mörfjandi Fm. VII! 
35 og mörbiskup Bp. I, 357'°. 

mörr, m. (G.-s) Fedt fom findes í et flantet 
Doré Indre. Bp. I, 568**. 6117"; Grett. 
141 fg.; = Vulg. adeps Stj. 430. 

mörueldr, m. Morilt, Ivfende Stin fom I 
Merfet vifer fig paa Søene Overflave, 
naar ben fættes í Bevæaelle, tilbelð og- 
faa paa andre Ting. SE. II, 174. 








möskun, f. Mafteværf, ben Maade bvorpaa | 
"og den Storrelie Hvormed Mafterne ere: 


bundne. OHm. 100. 
möskvi, m. Maſte. SE. I, 182 v. I.; 
ll, 125??. 


N 
„nn, bemonftrativ Partifel ber Hænges ‘| 
Enden af andre Orb fær Pronominer | 


og Mbverbier: sé hérna Stj. 228; þetta 
hérna Hansn. 8; þat þarna Gísl. 55; 
eigi svína Band. 18; núna Flat. VW, 
238; Mar. 68 dis; eigi þérna Fm. Vi, 
422. 

nå, tv. (næ, náði) 1) naa, komme nær ind» 
til, m. Dat. OHm. 21; 
Eg. 22: Gul. 70. 2) tomme í Befivbelfe 
af, fan, m. Dat. Fm. IV, 196; nå pjön- 
ustu Sol. 60; hann segir henni alt viör- 
tal þeirra Naboth ok hann náir eigi 
vingardinum af honum 864. 600%, 3) 
bitve í Stand til, m. Inf. (dels med 
bel uben at). Srj. 594% 10: Flat. Í, 23679, 
1, 59'9% 4357: m. Dat. ná góðum 
verkum Hom * 2a!®, |of. (isl. 63°. 

nebbi, m. fremftaaende Spidſe; fjallsnabbi 
DN. 1ll, 861. 

nåbjargir, f. pl. Omforg for afdode Lig: 
hví hefir þú eigi veitt honum n. er opnar 
eru nasirnar Nj. 99. 

nåborinn, adj. nærbeflægtet; nábornir nid- 
jar Brynk. 2, 11; Hamd. 10. 

nåbåd, f. Raboflab. Sturl. 2, 28. 


mörlandi — náðahús. 


Grg.ı 





Flat. 2, 8233 


mösurbolli, m. Bolle, Kar af fammet re) 
Fm. VI, 184: DN. 11, 89 


mösurker, n. Sur af flammet re. ib 
5319. 





mösurr, m. flammet Tre, faabent je 
finves i Knuder efler Udverter þh 
Fraerne, fy. masur, gbt. massr. Flat. 
4856, 


mösurtré, n. b. f. Flat. I, 35918. 

möttulband, mn. Baand fom tjener til ad 
bolbe Kappe (tuglamöttuil) ſammn 
Flat. 11, 1314 

möttulfóðr, n. Foder í eller til en mótull 
DN. IV, 457. 

möttull, m. et Elagð Kappe eller Hver 
flæbntng, — skikkja (Iyf. gfo. man 
abt. muntal, eng. manile, fr. mantıl 
fp. mantilla. ital. mantello). Fsk. 1 
jf. 174; Flat. I, 20°°. 

möttulskaut, ». Kappeflig, nedre Bi 
af möttull. Fm. VI, 243. 

mötunautr, m. Perfon fom bar Felesſt 
i Koftbold med en (e-s). Greg. 
22813, 

mötuneyti, n Fallesſtab I Koſthold. 
I, 22316: Kos. 833; För. 51; blanda 











ndbüi, m. Nabo. Flat. I, 55379. 1, 3973! 

náð, f. (N. Pl.-ir) 1) Forplefning; set 
upp å kirkjunnar náð Bp. ll, 44. 9° 
stigr nú upp í sængina komungs dóti 
ok hefir þar blíða náð (o. Í nátt) tú 
dags Clar. 135 n'°. 2) Plur. náðir > 
Beſtyttelſe, Beſtjermelſe; bjóða e-n å 
náðir sínar Fm. IX, 530; hlaupa á aóðt 
e-s 3: tage fin Tlifluge til em, Bret. ©: 
þeir eru komnir til min upp á mis 
náðir SW. 223?°; vér höfum yðr þess! 
náðir ok réttahætr gefit DN. Vi, % 
3) Pur. náðir >: Ro, Fred, DN. VI, Á 
takn á sik náðir 2: gaa til Hvile, Flat. 
I, 3429"; ganga til náða b. í. Fl I 
508; biðja e-n hafa náðir 2: tage Akt 
med en, = biðja e-n vel tifa, Mag. 

náða, v. (að) forpleje; m. sik með vui 
ok drykk Kim. 202; eru ber nú 
hvíldar komnir ok náðast andliga må 
Jesu Kristi firir sitt píslarvætti Flat. Í 
51330. 

náðahús, n. 1) Bærelfe fom man bar til 
fit eget private Brug, Rabinet. 5. 1" 
jvf. 1°. 2) Privet, = mådhus, ser: 
Karlsefa. 3 (Au. 124). 








naddél — nakkvarr. 


addel, m. poet, Kamp. Sig. 1, 23. 
sddgöfugr, adj. udmærtet ved fit Spyd. 
Grog. 14. 

addr, m. (G.-s, R. Pl.-ar) Stift, liten 
Epiger, Rudd. Gisl. 14; paa sverds 
umgjörð: Fm. VI, 212; knébjörg gjör 
með þykku jarni ok með stålhördum 
söddum Kgs. 8791. 

sddverskr, adj. fra Rajaret, = lat. na- 
taræus; om Jeſus: Mar. 18b"*, 

íðhús, n. == náðahús. Flat. ll, 87%; Bp. 
ll, 136??. 

iðr, m. (G. -rs) rm, Elange (jof. 
dreki, linnr, ormr). Vsp. 64; Hat. 9; 


aðra, f. Dale, Zirben. Stj. 41779: Fid I, 
20; = eðla (OH. 109; Flat. ll, 19199) 
Fm. IV, 248; = lat. vipera Stj. 976. 
itugliga, adv. í Stilhed, Í Ro og Fred. 
'Vem. 5. 


idnliga, adv. 1) b. f. Mar." 135b!. 2) 

aaadigen: bidjom vér at þér takir þess- 

om várom erendom betr ok náðuligare 

en vér sé verðugir NS. V, 164. 

áðuligr, adj. fredelig; lögðu þeir mikit 

hair upp á hann. svá et þeir máttu eigi 

nökkut náðuligt blíðskaparorð til hans 

tala Stk 19277, 

édurligr, adj. naadig; yður n. mildi NS. 
164. 


sf for nám Pr. 4398, 
afarr, m. Bor, Raver, lat. terebra. SE. 
1, 222; Kgs. 829; Laæd. 30; DN. 1, 321. 
ufarskeptr, adj. betegner uden Tvivl et 
vit Slags BVævning (jvf. ferskepta); 
linbrækr nafarskeptar Fm. Vil, 170. 
eði, m. Ravle. Flat. 11, 300". 
mín, s 1) Navn. Hom. 85%; nefna e-n 
å n. fe under nefna; fjandr vilja þessu 
ekki nafn gefa (>: ville iffe bette fol 
have noget at betyre), kalla þetta tómt 
ok enga framkvæmd hafa Mar. 64 b?; 
send þú sveininn meðr mér ok undir 
mínu nafni Stj. 215!" (1 Mof. 43, 8). 
2) Berdigbed (nf. nafnbót), gefa e-m 
konnngs nafn Flat. 1, 50%. 3) Nomen, 
modf. orð (0: Berkum). SE. 11, 68. 88. 
nafna, f. Kvinde ber bar famme Navn fom 
tn anten (e-s). Fld. lll, 554; Hom. 116**, 
afnagipt, f. Benævnelfe, Udtryf. Stj. 1307. 
sfaaskipti. n. Navnforandrings taka n, 
* tage fig et andet Navn, Hom. 859. 
mfnböt, f. Bærbigded, Titel. Flat. 11, 
117:4; Rå. 16; Dalaguðbrandr var sem 
konungr væri yfir dölunum, ok var 
hersir at nafnbót Flat. 1l, 2887; þessi 
karl var bóndi et nafnbót en riddari at 
lign Pære. 39 b?. 
sälnfesir, f. Gave fom man anfees pligtig 
at give ben bvem man giver Ravn. For. 
37; Svarfd. 13. 
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nofafrægr, adj. vide befjendt af Navn, 

bvie Navn er vidt befjendt. Sy. 7319. 

nafngipta, v. (pt) benævne, talbe ved Navn. 

m. VI, 125. 

nafni, m. Perfon ber bar fæfleð Ravn med 
en anden (e-s). Flat. I, 76 

nafnliga, adv. ved Navn; kalla nafnliga 
= nefna 1. Barl. 141**. 

tjenlig, paefende til Ravn. 


Fm. 
nafraskjöda, f. Pung byori man bærer med 
fig Bor eller Navere. Flat. I, 30199. 
náfrændi, m. nærbeflægtet Perfon. Flat. I, 


0. 
náfrændkona, f. nærbeflægtet Kvinbe, Bp. 
I, 28812. 


nafnligr, adj. 
Fm. VI, 390 


nafntoga, v. (að) nævne, omtale. 
Vi, 104 


nagga, 9. (að) ves? Grett. 43. 

nagl, m. (N. PI. negl) Negl. SE. I, 5423 
Borg. 2, 253 Flat. ll, 375203 hans negl 
voro svá sterkir Bev. 20 a?. 

naglafastr, adj. fæftet ved Hjelp af Ragle. 
Landsl. 7, 10. 

naglfastr, adj. 5. ſ. Gul. 75. 

nagli, m. Nagle. Flat. 11, 23174 om 

etibsfsm: eyri fyrir negla hvern ok ró 

á Gul. 306. 


nagli, m. for nafli. Mar. 68 23". 

nagr, m. et Elagð JFual. SE. Il, 488. 
nágráðugr, adj. granbig efter Lig. Hat: 16. 
nágranna, f. nærboende Mabofvinbe. Sy. 


nágranni, m. nær Nabo. Barl. 10419; 
Landsl. 3, 12. 


nágrend, f. nært Raboflab, = nágrenni. 

nágrendarmaðr, m. Perfon af nærmefte 
Nabolag. Stj. 1897. 

nágrenni, n. nært Naboſtab. Gísl. 92. 

någrima, f. Dobningemafte, Hub fom er 
afflaaet et dodt Menneftes Unfigt. Fld. 


11, 221. 

någrind, f. egnet om be bobeð Boliger. 
Lok. 63; Fjölsv. 26; Skirn. 35. 

någåll, f. Efrig af Døbdninger. Bard. 33. 

nágóngull, adj. gaaende í Mærbeben efter 
en (e-m). Kgs. 64?» 72*", 

nåhendr, adj. nærrimet; faa falbes Mimene, 
naar Rimftavelferne Í famme Linje følge 
umibbelbart efter binanden. SE. 1, 690. 

náhvalr, m. Nådrhval, monodon monoceros. 
Grg. I, 36'% Kgs. 30%; náhvalstönn 

„Í, 76776. 
náungi. 


náingi, m. Nærpaarørende, 
Frost. 2, 11. 

náinn, adj. nær; náit er nef augum Nj. 
12. 1133 n. frændi Fm. Vi, 172 a. L; 
nánasti niðr Gul. 28 


nakkvar, adv. nonenftebs, = nökkur. Fm. 
70 


nakkvarr, pron. indef. = nökkurr. Fór. 89°. 
30 
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nákominn, ad. nærbeflægtet, =nærkvæmr 2. 
' 4 


påkvæma, v. (md) berøre, tomme ner. 
By. 11, 7819. ' 


nåkvæmd, f. Berorelfe. Bp. I, 8837; þess- 
nrar údygðar er ek framda i n. við 

. þenna unga mann Mar. 74 c. 

nákvæmi, f. Nejaatiabed, = nærkvæmd. 
Kgs.* 443; gerist henni kærr af heim- 
olfeik ok n. þjónustunnar Mar.* 73b?. 


nákvæmr, adj. 1) fom er í Rærbeden, = 
nålægr 1. Bp. I, 4820; Fm. VI, 74. 2 
ſtilet Å nært Forhold til, neje forbunden 
med (e-m). Stj. 540'%. 3) nærgaaende, 

- mejefeende, ræna; n. í skriptum Bp. I, 
8718. 4) træffende; n. svar Kgs. 940. 

uål,. f. (B.-ar) 1) Raal. Fm. VI, 374; 
Pr. 40'9% Kgs. 8". 2) Obeliſt (jof. gr. 
öBehoög og Benævnelfen Jomfru Ma. 

rias Eyngal paa en bej Bautaften ved 
. Augvaldsnes Kirfe) Symb. 24. 47; þessi 
umbúnaðr var seltr upp á þann hinn 
'håfa steinstolpa er áðr var frá sagt ok 
síðan heitir Petra Julii ok pílagrímar 
kalla Petrsnál Pr. 248”. 


nálarauga, n. Raaløje. Barl. 69'3. 
nálgast, v. r. (að) 1) nærme fig til, m. 
. Fm. VI, 390; Bp.1, 474. 2) fomme 

í Befiddelfe af; n. sitt góðs Bp. I, 32931, 
„Juf. 3389. 

nålign, adv. 1) Í Mærbeben. Fm. I, 228. 

" 2) næften. Fm. VI, 56. 421; Anecd. 7. 

ndligr, adj. nær. Barl. 2064. 

nalepd, f. Narbed. Bp. ll, 571'5 j nálægð 
e-u 9: t Mærbeben af noget, Mar.* 


nålægr, adj. 1) nær, fom er í Nærbeden, 
= vákvæmr 1. Flat. I, 7799 Fm. IV, 
176; ekki er nálægt um at þeir næði 
eyjunni 2: Þet er iffe nogen let Sag for 
dem om be flulde naa frem til Den, 
Flat. I, 145%, 2) Nilet í nær Forhold 
til, nær forbunben med en, = nåkvæmr 
2. Stj. 42577. 

nám, m. Undervisning. Bp. I, 90; nema 

. nám By. I, 1275 vera at námi Fm. IX, 
241; senda e-n til náms Flor. 5. 

námágr, m. nærbefoogret Perfon. Gul. 
239. 266. 

námgirni, f. tærelyft. Hom * 4079. 

'måmgjern, adj læredegjærlig. Eg. 82; n. 
at guðs lögum Hom.* á al. 

námkyrtill, m. et Elagð Kladningsſtokke 
for vinder. Flat 1, 545%; Laæd. 55. 

námunda, adv. í Nerbeden af, m. Dat. 
Barl. 149?*; Sg. 15; DN. II, 16; oaſaa 


í námunda Barl. 149; St. 189%; Flat. |. 


I. 40470, 






nákominn — náttarþeli. 


nánd, f. Mærbeb; í nánd e-u >: í Rerh 
ben af noget, Flat. ll, 64%; í náadire- 
b. f. Flat. I, 479??. 

nånigr, adj. — nåinn; hann legst me 
pemma (konum) svá nsagom NGKr.3 

nångi, m. — náungi. Gul. 266; Barl. 44! 
52*. 1423 Hom. 97°, 

nånn, adj. = náinn. Gul. 274. 

nár, m. (G.-s, N. Pl.-ir, Å Vl- 
bab Perfon, dødt Legeme. Vsp. 43. 4 
Alv. 2; Vegt. 4(9); ef vegandi biðr sí 
riða nås nid eðr nefa GVigsl. tí 
ölr sem når OH. 70%, jvf. Ghe. it 
om Hunds bobe legeme: Gha. 43. 

nara, v. (rd) leve, vegetere? Skirn. 3! 
Alex. 100. 


nåri, m. ben tynbe Del af Legemets Ed 


fom ligger mellem Nibberme og mjaða 
arhöfuð (forftj. fra hrær, småpbarmer 
Sturl. 4, 20; Nj. 77; Porskf. 66; Fi 
I, 231. 3915 klappa um kerliggi 
nárann Eb. 15. | 
nasadreyri, m. Mæfeblob, — nefdreyri. Å 
ll, 117°. | 
nasavit, m. Lugteſands. Mar. 9 d??. 
nasbjörg, f. med Hjelmen forbunden Ef 
fom tjener til Noæfens Befkgttelle, = 
björg. Flov.* 2923; Kim. 357», 
nasbrådr, adj. bidfig, optarende. För. 19 
41% (Flat. Il, 102'7. 15599). 
násessi, m. Perfon fom har fit Sax 
Nærheden. Gul. 187. i 
náselr, m. et Slags Selbund ber fol ren 
fomme í Gronlandsbaret. Kgs. 41". 
náskyldr, adj. nærbeflægtet med en (e-! 
Flat ll, 10207. 
nasrauf, f. Nælfebor. Pr. 450'%; Kla 
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nåströnd, f. Strand effer Syk fom tie 
be afbede til Øpboldsfted. Vap. 42. 
nátt, f. (G. náttar eller nætr, Å. QU. nætr 
onfaa nótt: Rat. For. 9. 39; Flat. í 
273. 361295 um nætr sakir >: or 
Nats Styld, Hitd. 53; eldir nótt (uret. 
9: Dagen bryber frem (jof. mætreldiag 
elding) Fid. I, 147; nótt með degi å 
Dag og Mat, Gísl. 14; í nótt > fill 
Mat, För. 93. Som vetr ofte bra 
bet hele War faa og nátt bet Belt Led 
DN. ll, 222. IV, 829; nóttin belga ? 
Julenatten, Landsl. 6, 8. 
nätta, v. (að) uperí. nätter 3: bet Mit 
Nat, Flat. ll, 3613. 3677; vaſaa 
Objekt: nåttar e-n 2: em overrafeð í 
Nattens Komme, Fid. I, 171; Mar. 
b!9; hann var þar nåttadr Sir. 45". 
náttalega, f. Ruttefyarter. Bolt. 169. 
nåttarbel, n. fun í Forbindelien å nal- 
eli >: midt om Natten, Flat. II, 3815 
m. VII, 57; Vem. 18; å a. at sjoksor 
eldom Gul. 157. 





nåttatal — naud. 


láttatal, m. Antal Netter (Jvf. vetratal); 
sva gamall at náttntali 2: faa mange 
Vetter gammel, Mar.* 10 cð. 
áttbjörg, f. Hvað man fan bjælpe fig med 
om rer over Ratten; n í klæðnaði Grg. 
1 
áttból, m. Sted hvor man tilbringer Mat: 
ten, Rattefvarter. OH. 206'9; Didr. 1024; 
eiga n. undir öxi, bryntrölli e-s Eg. 
85; Fór. 109; Flat. I, 19318, 
áttbólstaðr, m. b. f. Flat. ll, 38018, 
áttdrykkjumaðr, m. Perfon fom ſidder oppe 
om Natten for at brifte eller berufe fig. 
Barl. 1374. 
átfar, n. Reife om Natten; fara dagfari 
ok náttfari (2: Dag og Nat) Fm. I, 203. 
IX, 513 ®. I. 
áttfasta, ſ. Faſten om Natten (Grg. 1, 36). 
Ham. 10973 Bp. I, 106. 
åtigeta, f. Ratteberberge, Mattefvarter. 
DN. IV, 829. 
åugisting, f. Ratteberberge fom man føger, 
tager hos en. Didr. 2307; Bp. 1, 32". 
åuhrafo, m. et Slags Fugl, ber ffal være 
= fat. noctua eller nocticorax. Stj. 
Rg! 
éttlangt, adv. medens Natten varer, 
nåtllengis. Flat. Il, 297% Fm. Vill, 915 
Barl. 144'9. 
átlaukr, m. et Slaqs Logvart. Pr. 4719. 
ättlengis, adv. = nåltlangt. GVigsl. 98; 
Pld. ll, 336; fórum heim n. til hvíldar 
Parc. 44 að. 
åimål, n. Liden fra KM. 7} til 104 om 
Artenen (Seiagr. horol. Island. pag. 44). 
Fm Vill, 89; Bp. I, 7879; um náttmála 
skeið Sturl. 7, 31. 
ältmessa, f. Meðfe fom boldes om Mat- 
tn, ifær Julenatten. Grg. I, 2119; Hom 
73". 


Flat. 1, 


áttmyrkr, nm. Nattens Morte. 
367?t; Sturl. 6, 22. 

áserkr, m. Eerf hvori nogen (Kvinde) 
ligger om Natten. Fm. Vil, 271; le. 
34 b!®, 

ittseta, f. Rattefibben, at man fiðber oppe 
em Rutten. Fm. Vil, 126. 

åttsetja, ©. (tt) benfætte (Lig) etftebð for 
ter at lade der blive ſtagende Natten 
ever. Flat. 11, 24379, 37678, 

åttsetr, ss. Ophold Natten over þan et 
Eted; sitja þar at nåttsetri er hann kemr 
síðast Eids. 1, 47. 

mittsöl, f. Midnateſol; svá langt norðr at 
n. skíni á sumrum Pr. 20674. 

lálistaðr, m. Sted vor nogen tilbringer 
Ratten (jvf. máttból). Flat. ll, 3023. 
339%; Pm. VI, 135; Gul. 130 fg. 156; 
höggvandi með óxi þeirri er vön var at 
Ér mörgum manni náttstaðar För. 42, 
v1. 55. 


467 


nattstalla? ein natstalla noth. DN. V, 146. 

náttstöð, f. = nättstadr. Bolt. 171. 

näliseta, v. (11) vange over (Lig). Dpl. 
26; DN. VI, 163. 

nåltsæting, f. Laanen over Fig; ifær om 


Preftens Baagen og Eyngen (jvf. Eide. 
1. 47), = náttvaka 2. Borg. 1, 12. 
, 20. 


nättsöngr, mm. ben fibfte efler ottenbe af 
horæ canonicæ (tíðir), be Bønner fom ved 
famme bleve boldte eller fungne (HE. 1, 
164). Hom.? 49 hꝰPꝝ; Fm. VI, 303; Bp. 
I, 1728, 

nattúra, f. 1) Matur. Flat. 11, 3320, 2) 
overorbentlig Egenftab eller Kraft. Flat. 
I, 1898; Kim. 120'% St. 960. 25411 
3) Bæfen ber er begavet med beólige 
Krafter (jvf. kraptr 4). Aa. 111. 

náttúraðr, adj. ubruftet med overorbentlige 
Krafter eller Egenflaber; n. cristallus. 

- Bp. Il, 5516. 

natturliga efler nattüruliga, adv. paa en 
overorbentlig Maade; n. skapaðr Mirm. 
e. 14; Flat. I, 92" slå hörpu n. By. 
I, 221". ; 

nattúrligr eller nattúruligr, adj. 1) nature 
lig. Barl. 117**. 2) overorbentlig; ero 
þeir kaupmenn eda bæjarmenn eða kot- 


karlar? nei þeir ero nattúrligir menn 
El. 89b!ð; n. (= vaskr) drengr El. 
94 b*0. 
nettúrubragð, a. øverorbentlig Evne, Ud⸗ 
færð, Udvej. Mag. 22. 68. 111. 
nattúrugjöf, f. Evne, Gave byormed et Bæ: 
fen „0 Naturen er udruftet. Sg. 708, 
254**, 


nattúrugripr, m. = nattúraðr gripr. By. ll, 
139' 


nattúrulausa, adj blottet for overorbentlige 
Kræfter eller Egenflaber. Konr. 20. 

nattürnliga, nattåruligr fe nattúrliga o. ſ. v. 

vattúrulög, m. pl. Maturlov, Naturens 
Lov. Mar. 68 a!!. 

nattürusteinn, m. == nattúraðr steinn. Kim. 
119'9, 17879; Pr. 4239; Jök. 3. 

nåtivaka, f. 1) Nattevaagen, Mattevagt I 
Alm. Rb. 48; Pr. 266% Hom. gr. 2) 
== nåttsæting. Borg. 1, 12. 2, 24. 

náttverðardrykkja, f. Driffen, Driffelag veb 
efler efter Aftensmaaltibet. Mag. 38. 

nåttverdr, m. Natver, Aftensmaaltid. Eg. 
74; Flat. ll, 3627; þat er sýnna at vér 
fáim nökkurum mönnum ærinn náttverð 
áðr vér erum drepnir För. 28. 

náttvíg, n. Drab fom uvdferes om Nattens 
n. eru mordvig Eg. 62, jvf. Flat. I), 
323 


232°, 

nauð, f. (NR. Pl.-ir) 1) Trængfel. Kgs. 12°®. 
13°; Vol. 11. 2) Runen fom betegner 
Bogftavet N. Brynh. 1, 7. 3) Krælbom, 
== ánauð 3. Fm. X, 391. ' 


30* 
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nauða, v, (að) bante? þeir heyra at nökkut 

' naudar å húsinu Svarfd. 19. 

nauðakostr, m. haardt Bilfaar fom et Men» 
neffe er nobfaget til at unberfafte fig. 
Stj. 368". 

naudalaust, adv. uden Nodvendighed, = 
nauðsynjalaust. Borg. 1, 14. 

naudasætt, f. tvunget Borlig. OHm. Sibe 


nauðbeita, f. Bidevindsfeilade bvorved man 
bolber faa nær op under Binden fom 
muligt. Grett. 13. 

naudbeygja, v. (uð) underfafte en Tvang, 
berøve bum hans Handlefribed. Flat. Ih 
87; Sturl. 4, 23; m. Int. node. Bp. 
ll, 64'9; þessi vegr sýnist naudbeygör 
By. ll, 46**. 

nauðga, v. (að) node, tvinge, neyða. 
OHm. 33; DN.1, 122 (Side 11079) Kim. 
29279; oaf. m. Dat. er honum på nauð- 
gat til sagna För. 46. 

naudigr, adj. 1) unberfaftet Ævang; tóku 
Magnus konung åt or klaustrinu af naud- 
gum munkum Fm, Vil, 207; taka konu 
nauðga 2: voldtage Kvinde, Fm. IX, 4515 
Landsl. 4,4; DI. 1, 24376, 2) = ánanð- 
igr. Fid. 1, 35. 3) firidende mod ené 
Dilfe, paatvungen; þó at honum væri 
etta nnuðigt Flor. í AnO. 1850 Side 
2; eigi býðr várr lávarðr sitt ljós með 
nauðgum kosti þeim er sjalfkrafi kjósa 
myrkr Barl. 70??. 

nauðkván, f. Kvinde fom nodes tif ataifte 

„Rg med en (e-s) eller fom ban nøvfages 
til at ægte. Fld. ll, 68. 

nauðleytamaðr, m, = hleytamaðr (for 
nauðhleytamaðr). Eg. 30; Lard. 78; 
Heid. 165 Stj. 4273. 

nauðleyti, ns. = hleyti 3 (før nauðhleyti). 
Vigagl. 243 Fm. X, 309. 

naudliga, adv. nøle, tærfluttende. Sol. 65. 

naudmadr, m. Perfon fom er nøje forbun- 
den med en. Am. 23. 

hauðmágr, m. paatvungen GSvoger. Flat. 
I, 472°. 

naudoke, v. (að) = nauðbeygja. Fld. lll, 

4 


bauðpína, 9. (nd) tvinge ved Pinfler; n. 
e-n undir e-n 5: ved Pinfler tvinge en 
til at unberfafte fla nogen, Fld. I, 96. 

nauör, m. tvingende Nodvendighed. Nj. 40; 
Völ. 3; SE. ll, 26; naudr er å, berr 

„til at - 2: det er nodvendigt at -, Fm. 
V, 38. 237; Vatsd. 13. ' 

nandskilju, adj. tvungen til at fillet. Bp. 

7 1 


, . 

nauðstaddr, adj. fledet I Nøt. Didr. 124°'; 
AKr. 168; Mar. 50 bir. 

nauðsyn, f. (G.-synjar, N. PL.-synjar) 1) 
Sornodenbed, Nodvendigbed. Kgs. 72°; 
Bp. I, 76799; JKr. 51; Barl. 133; e-m 


nauða — nauðung. 


berr nauðsyn til m. Inf, 2: em er no 
faget til, behøver, Flat. Il, 315**. 3538 
nauðsyn biðr e-s 2: ber behøves noget 
Kim. 136; beiðir 0ss nauðsyn at - > 
Nodvendiabeden byder, driver OG til at - 
Hom.* 11a!’; likamligar nauösyzja 
9: legemlige Fornøvenbeder, Mar.* 400 
2) Plur. nauðsynjar 2: de menneftiig 
Ererementer (líkams nauðsynjar War. 
43 d'9) faavelfom Handlingen byersd 
man fliller fig af med dem; ganga nauð 
synja sinna = ganga örna (erindi 
eyrna) sinna, Fm. Vi, 375; Kgs. 156" 
jvf. Stj. 4809; gera sínar nauðsynjar * 
9: forrette fin Nodtorft, Mag. 148: þ 
sömu nótt er hann gengr af nauðsyn 
til rekkju sinnar Mar.” 49d. 3) In 
retning ber iffe fan unblabes efler 19 
fettes. Frost. 2, 11. 

naudsynja, f. Anmelvelfe af Forfalb. Fred 
0 


nauðsynja, v. (að) 1) tvinge, nobe; ver 
nauðsynjaðr m. Inf, >: være nebjuget 
Bp. ll, 45°. 2) e-n nauðsynjar e-t ? 
en bebover noget, Stj. 2127. 2159; Mar. 
92 d?®, 138 c'o. 

nauðsynjaerindi, n. nebvendigt, fornet 
Mrinte. Kgs. 155. 

naudsynjalauss, adj. ufornøben; at nav 
synjalausu 2: uben tvingende Reborn 
bed, Bp. I, 767°. 

nuudsynjalanst, adv. uben at Panne ut 
fylde fig med fornødne og wuopfætteii 

Borretninger, uden (ovligt Forfal». Fr 


9 


nandsynjamál, n. forneden Sag. Flat. 
nauðsynjasýsla, f. nobvenbig Vorretning 
Bo. 1, 170°. 


anuðsynjarvitni, n. Vidnesbyrd fom get 
gjør ens Forfald. Landsl. 6, 10. | 
naudsynjaverk, n. forneden Gjerning. : 


nanðsynliga, adv. af Fornedenbed «det 
Nodvendigbed. Kys. 1557; Flar. I, 163 

nnubsynligr, adj. forneden. Kos. 72" 

m. VI, 8. 

nauðugliga eller anuðuliga, adv. 1) í ÁR 
eller Trænnfel; a. studdr (= nauðstaðir) 
Flat. 11, 389%, Kim. 4563; Mar.# 24 c*'; 
gékk þat verk svá n. fram at húsit pas: 
með gráti Bp. Il, 157'7. 2) neppe må 
Ned og Neppe. Flat. ll, 627. 389%; 
Nj. 100. 146. 

naudugligr eller naudouligr, adj. fom me 
fører, er forbunden med Trænaicl; = 
bardagi 2: haarb Eirib, Kim. 443". 

nauðugr, adj. = nauðigr. Vegt. í 9 
(12. 14). 








nauðung, f. Tvang. Flat. I, 3050; OH 
24336, 





naudungareidr — né. 


uðungareiðr, m. Ed fom man er tvungen 
til at aflægge. Fm. Vil, 176. 
måungarlaust, adv. uben Tvang, frivll- 
íínen. Fm. VI, 215. 

vånagarmadr, m. Perfon fom er undere 
laſtet Tvang af en (e-s). Flat. I, 76". 
ungi. m. Narpaarorende.  Bjark. 57; 
Hrafnk. 18. 

inner, m. 1) b. f. Hrafnk. 13"; Fm. VIII, 
103; Hom.* 28b?. 2) Ræfte. Stj. 2551: 
Hom. 723. 

wst, n. Noſt, Hus til bert at inbfette 
Fartsj. Flat. 11, 2309; Fm. X, 13. Sof. 
torfnaust. 

mstveggr, m. Noſtvega. Flat. 1, 40318, 
nt, ». Ned, Etytfe Hornfvæg, lat. bos. 
Am. 92; Flat. Il, 292"'; Fm. Vi, 69; 
Bp. I, 244 fø.; naut ganganda b.f. (jvf. 
g:nganda fé) DN. nf 362. 

lat, f. Benpttelfe, = nautn. Grg. ll, 622, 
iutabrunnr, m. Kilde, Brand hvorfra man 
denter Band til Hornfvæget eller hvorved 
man vander bet. Fsk. 4 v. l.; Halfd. 9. 
intaferill, m. Bei fom Qornfvæget plejer 
folge efler byorpua man briver det. Pidr. 


tetafjós, n. Fjøs, Koftalb. DN. Vi, 84. 
htaflokkr, m. JFloft Horntvæg. Flat. I, 
%1 fa.; Ljosv. 26. 
tetahellir, we. Fjeldhule, hvort Hornfvæget 
dlefer føge Vy. Bp. I, 320'®, 
tatahundr, m. Hund fom plejer folge 
Hobart gå vogte pet, Frat I 1, 24. 
utshöln, f. Qavnegang for Qornivæget. 
DN. V, 518. gang ð 
tutamaðr, m. Perfon fom røgter Horn- 
beget. Vigagl. 7; Bp. I, 244%, 9 
Botasveinn, m. Dreng fom bar at regte 
$ornfvæget. Mar.* 98b??. 
adiatik, f. Lifpe der bruges til at vonte 
Sernfo@get (inf. hjarduk). Bp. 1, 28474. 
totfellisvår, n. Baur da ber omfommer 
angel a. 5 4887. 
uthögg, n. Nevflagtning af Hornkvag, 
fa. Fm. VII, 244. 8 s or å 
tua, f. Brug, VBenyttelle, 
Grg. 1, 16114 18; Hom.* 34 a%, 
kur, m. (G.-s, N. PL-ar) 1) Kammerat, 
fom er í ens Selflab. Nj. 48; GVigsl. 
23; Landsl. 7, 47 (SE. 1, 532); fv. 
bekkjunautr, förunantr, mötunautr, lögu- 
Banir, rådunautr, seasunautr, sökunautr. 
2) úvab ber tidligere har været í eng 
(e-s) Befibdelfe. Flat. I, 369'3. 11, 36529; 
konnngsnautr Flat. I, 536% '>; Flosa- 
hautr Nj. 117. 

Matreki, m. Perfon fom bar at brive, 
adsl þora. Aloe: 52; Bp. I, 244**. 
all, n. flagtet Krop Á orntvæ 
Flat. 11, 31320, Þ af Horn» já 
Mutskinn, nm. Ore» eller Kohud. RB. 2, 7. 


neyzla. 
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nantsvirdi, n. Dres eller Kos Bærdi. DN. 

, 978. 

nauttava, s. þeir borgarmenn eigu vaultava 
ok er þat kvigendi Fid. I, 253. 

nävenzlaör, adj. nær beflægtet eller for» 
bunden med en (e-m). Stj. 226". 

návera, f. Silftebeværelfe í Nærbeden. Sg. 

i 


nåverandi, adj. nærværende, nuværende, nu 
tilfteveværeente; n. veröld Bp. Il, 142'®, 

náverandis, n. Øen. Sing. = nærverandis 
1; til nåverandis daga Mar.* 52 d!?. 

näverukuna, f. Jordemober, = nærkona. 
Stj. 24870, 

návist, f. = návera. Barl. 278. 158%, 

návista, f. d. f. Alex. 59. 119. 

nåvistarmadr, m. Perfon fom bar været til. 
ftebe ven en Gjerning eller Begivenhed. 
Landsl. 4, 10. . 

nåvfstarvitni, ». Vidnesbyrd om noget bvor⸗ 
ved man bar været nærværende. Landsl. 


4, 11. 

né, nægtenbe Partikel; 1) ifte; í bvilfen 
Betydning den gjerne fættes umiddelbart 
foran Berbet. Håvam. 92; Vsp.5; Brynk. 
1, 23; Hand. 7; ba Berbet ftunbom er 
forbunbet med bet nægtende Guffir a 
eller at: Grimn. 20; Gha. 3. Det fore 
binbeð ogfaa med et folgende einn, ba 
bet ofte fammenfmelter med bette til 
neinn, fe bette Ord, 2) heller ikke, eller, 
Tat. neque (jvf. DGr. lll, 71); í Begyne 
delie af bíðjunftíse Sætningers andet eller 
følgende feb: =) bvor der HI bet førfte 
Led hører et Nægtelfesorb. Håvam. 115; 
Vsp. 18; Sig. 1, 29; Brynh. 2. 36. 49; 
eigi mælta ek þetta fyrir þér né honum 
Fm. IX, 334; þeir mego eigi skilja þá 
frá Kristi né Krist frá þeim kvikom né 
dauðom Hom. 82'*; sannaði hann þat 
ekki né synjaði Fm. Vi, 295; engrar 
sæmdar mé virðingar skal ek varna 
Ólafi Fm. VIl, 140; hvárgi þeirra var 
innau bæar herra Erliogr né fehirðinn 
NS. V, 163; hvárngan ykkarn sparar 
hann til ófarar Hákon né þik Flat. I, 
18210. hvárki - né - fe under hvårtki; 
følger flere Led efter bet anbet tilioie6 
bisfe udenfor Eddadigtene gjerne ved 
Hjælp af ok eller eda: er hvárigum hugar 
at fryja né sóknar ok framgöngu Flat. 
I, 190'; síðan er hann hafði tekit við 
hinum helga anda þá hræddist hann 
hvártki Herodem Konung né aðra Jor- 
salalands höfðingja eigi ok Neronem 
Hom. 1292: eigi af því at María væri 
ubrein eptir burð né hon þyrfti at hreins- 
ast eða sonr hennar fyrir lórnir fom. 
99'0; eigi hafa menn hér til fundit með 
honum fals né færð eða rangindi Fm.. 
IX, 330; b) bvor ber vel ingen ubtryf« 
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felta Nantelfe gaar forud, men dog Mee | 


ningen paa en vis Maade indebolber en 
Mægtelíe, der fan fremtrade ved en For- 
andring af Ubdtryfømuaven. Brynh 2,4; 
får (>: fffe mange) treystist þar eld at 
ríða né yfir stiga Fld. I, 185*, jof. 1908; 
nå sem landnyrdingr linar lítit (9: tfte 
aftager fynverlig) dag né nótt Bp. 1, 
49%; tel ek hann því at eins (2: ikke) 
ferjanda né festum helganda nema fjör- 
baugr eða aðnlfestr komi fram Nj. 145; 
síð (>: tffe lettelig) muntu hringum ráða 
né Röðuls völlum Hat. 6; c) i Eporgt- 
fætninger: hvat er þat alfa né ása sonn 
né víssa vana Skírn. 17; hvat megi fötr 
fæti veita nó holdgróin hönd annarri 
Hamd. 15. 

neðan, adv. 1) nedenfra. Nj. 72. 112; váru 
brunnir fætr mjök svá neðan til knjá 
Nj. 133. 2) nedentil. Sıj. 9819; hleypir 
neðan um náðlandit Nj. 53; kom Ingit 
neðan undir brynjuna Flat. ll, "357°; 
fyrir neðan m. Af. 2: nedenfor: f. n. 
Sæból Gisl. 23; þar fyrir neðan Flat. 
Il, 29719; f. n. kné Nj. 54; For. 102. 

neðanverðr, adj. nebadvendende, modf. 
ofanverör Stj. 981 16. rifnaði tjald (vev 
Sefu Død) yr ofanverdo í nedanvert 
(>: fra den overfte Kant til ben neverfte) 
Hom.* 80 a?8: snopa þess var harðla löng 
ok bjúg at neðanverðu krókr á, hon var 
hörð sem horn ok hvöss at framanverðu 
Konr.g. 57 a}. 

neðar, adv. comp. neðast, adv. superl. 
(jvf. niðr, niðri) længere ned eller nede, 
lænaft ned efler nede, For. 41; Flat. VU, 
29717. Gisl. 72. 

neðarln. adv. noget langt nede. Didr. 114'7. 

. 5 


j. 53. 

nedarliga, adv. d. í. þat sem eigi er svá 
oferliga at - eigi ok mjök neðarligu 
Stj. 1199. 

nedari, adj. comp. = neðri. Stj. 76°. 

neðri, adj. comp. (jvf. neztr) nebre. Stj. 
76 0. I. 831"; Flat. Il, 29719: DN. VI, 
84; hit neðra 9: nedentil, den nedre Be), 
mobf. hit efra, Flat. I, 342'°; in neðri 
leið 2: Vejen til Unververbenen Gyf. 
niðrgangr) OT. 45, jvf. ferr hann hit 
neðra í jörðu SK. I, 274. 

nef, n. (G. PI. nefja) 1) Naſe, eg. Nælee 
bruften. Fm. Ill, 186; segist at þeir sé 
eva ljótliga vordnir sik, at þeir hafi 
hvårki nef né nasir ok alt andlitit liggi 
jafnhátt ok jafnslétt Stj. 79'9; rak 
hnefann á nasir mér ok braut í mér nefit 
Fid. il, 392; kveða staf í nef 3: udtale 
et Bogftav í Mæfen eller med Naſallvd, 
SE. Il, 18. 34. 2) Perfon. Gul. 9.297; 


neðan — nefnd, | 


fult Perfon, Frost. 7, 83 angljóst sd 
9: Perfon fom bar fit fulde Syn, Fro 
7, 10. 14. 3) Nebb. Brynk 1, 16 í; 
Hom. 91% Nj. 157. 4) fremtiftene 
Spidſe (jvf. nös 2); fe skögarnet. 
nefbjörg, f. = nasbjörg. Flat. It, 355°*. 
nefdreyri, m. nasdreyri. Sturl. 4, 28; 
Pr. 472°, | 
neffölr, adj. bleg om Naſen, 
nasir. Vsp. 49; Ghe. 35. | 
nefgildi, m. 1) Kopftat (af nef 2). OR. 
14197, jof. P. A. Mund d. m. Fell 
$ift. I, 1, 440. 467. 2) Bob fom N 
paarerende paa Svinbefiben bave at de ˖ 
tale eller fræve í Anledning ar begacıt 
Drab (af nefi), modf. bauggildi. Frest 
6, 7 fa.; Grg. 1, 1969; vera í nefglå 
>: Høre til beres Tal fom fulle bera 
eller bave nefgildi, være nefgildismadr. 
Gul. 274. 
nefgildingr, m. Perfon fom bar at ybe elle 
fræbe nefgildi 2. Grg. I, 1967 
nefgildismaðr, m. b. f. Gul. 
nefgildisskattr, m. = nefgildi 1. Fsk 3. 
nefgjöld, m. manngjöld (jri. nef- 
gildi 2). Hund. 1, 12. 
nefi, m. Elægtning paa Kvindefiven (att. 
nefo. lat. nepos, G. d. d. Spr. 349). SE. 
I, 561; nås niðr eda nch GVigsl. 15, k 
under når. 
neflauss, adj. næfeloð. Str. 3999. 





fölr am 


I. = 





neflítill, adj. fom bar liden Nafe, fae 


næfet. Svarfd. 14. 


nefljótr, adj. fom bar hæslig Nefe. Fla. 
I, 3026, 


nefmikill, adj. flornæfet. Didr. 179%. 


nefna, v. (nd) 1) falde, give en noget til 


Navn; kona Manue fæðir son ok nefnir 


Sanıson Stj. 410; Hallfreðr nefadi sk 


2: oppgav fit Ravn, fügde bvad ban ketir, 
Flat. I, 3432, jf. Hat. 16; hon nefað- 
ist Hallgerðr >: fagde at bun bev'e £., 
Nj. 33, jof. För. #9. 10515 Rig. 10. 7) 


falde þaga en ved Ravn. SE. I, 270: a 


e-n å nufn b. f. Borg. 1, 23 Aj. 1%. 
3) nævne, omtale ved Navn. Nj. 58: 
Fsk.113; þveir menn ero nefndir, þor- 
katlar tveir Gísl. 84; Oddr er mår 
nefndr ok var Örlygsson Gisl, 12; så 
maðr er nefndr til söguunar (3: í For 
bindelfe med Fortellingen) er Geirr goði 
hét Nj. 46. 4) udnævne, e; 9 
mann til skipstjörnar Flat. 1, 186", jef. 
Frost. 7, 7; n. dóm á máli Nj. 71. B: 
nefna vátta, nefna e-n í vætti Nj. 16; 
nefnir våtta at benjum ok nefnir men 
til hvers sårs Nj. 113; nefndr maðr Gui 
3 fg.; nefna á = kveða å: üneht 
stefnulag Fm. Vi, 258. 


NL. I, 482; Ab. 26. 29; DN. Il, 614; | nefnd, f. Paabud af Yvdelfe eller perfonlis 


Yngl. 8; OH. 14129; leyndar nef 9: 


Fjenefte, ben Hvelfe eller Vjenefte fom 


nefndardagr — nema. 


gjøres ti! Efterfommelfe af faabant Paa- 
hub. Fsk. 32; Flat. I, 4487. 
fndardagr, m. béftemt, faftfat Dag. Frost. 
2, 32; Flat. I, 222. | 
Índarmaðr, m. = nefndr maðr. Frost. 
1,5: DN. II, 535; Bp. ll, 92. 
Åndarstefna, f. Mode fom er berammet í 
feregen Anledning. Bjark. 23. 
Andarsceri, a. = nefndurvitni. Byl. 7, 7. 
Madarvaıtr, m. Perfon fom bar at aflægge 
nefndarvitni. Bjark. 151. , 
Mndarvitni, m. Ridnesburb fom aflenges 
af Perfon, fom er nefndr paa en Í Loven 
foreffreven Maude til at aflægge Be- 
nægtelieðeb med ben anfiggede, om denne 
fan faa bam til at gjøre bet. Frost. 4, 
8&. 10, 32. 
tniligr, adj. fom tilbører nafn; nefniligt 
fl = [at. casus nominativus. SE. I, 
18. 
efning, f. 1) Ubnævnelfe, Beftiffelfes n. 
stýrimanns Frost. 7 Snbh. 2) = nefnd. 
Hirdskrá 48; DN. I, 80. 91 fg. 11, 
133. 207. 
efreida, f. fnlbeð en (perfonlig?) Ubreb- 
fel af Menigbedens Lemmer til bereg 
'Eoanepreft í bet Osloſte Provinctal- 
toncils Beflutninger af 20de December 
1436. DN. V, 660 (Give 4729). 
efsidr, adj. Íangnæfet, fom har en langt 
nedbængenbe Næfe. Jök. 1. 
est f. Suat, Revfelfe, Straf (fø. nepst); 
nodir heilagrar kirkju n. ok refsing Mk. 
72: DN. V, 785. 
efstedi, m. Hornet Ambolt. Flat. I, 1909. 
ið þr Gjerte; hjarta heitir negg SE. 


340. 
gla, v. (ld) fæfte ved Qjælp af Naale 
(nagli). Landsl. 7, 10; Flat. I, 5159; 
Kgs. 15424; Sol. 65; negldar váru bryn- 
jur Völ. 6; negla saman hurð Eh. 36. 
egling, f. Befæftelfe af eller ved Nagler; 
mátti engi sjå n. naglanna Sir. 4. 
ei, denegtende Snterjection, nej (of. nt); 
bruges oafaa fom et neutralt Subftantiv 
i viefe Forbindelfer fanfom: Þyri setti 
þvert nei fyrir, at hon mundi giptast 
gömlum konungi Flat. I, 872; ekki 
heyrðu þeir hann þar nökkut nei móti 
segja DN. 11, 257. 
teikvæða, v. (dd) fige nej til, nægte at 
eiterfomme noget (e-u), = níkvæða; n. 
bodordi konungs Kgs. 98. 
neinn, prom. inde/. ammentruffet af né 
einn, bvormed bet jeonligen verler: nos 
gen; a) efter en í famme Satning fore- 
gaaende Nagtelſe: hann hafdj eigi til 
bodsins farit neinu sinni Mat. Í, 1049, 
pf. Fm. V, 39; eigi né eins staðar hefi 
ek farit Sg. 6187; hvárki var neitt til 
Gisl. 37193 at aldri skyldi Dönum miðla 


"4542; 
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né eitt af Noregi Fm. VII, 108, jvf. Stj. 
eigi finnst sá né einn er þat 
skapt hafi Fld. I, 242; b) í afbengige 
Eætninner efter en foregaaenbe Neegtelfe 
t Hovedfætningen: eigi vil hann at né 
einn tortryggi Hom.* 23b?; eigi fáir 
å vitni til at ek hefi né einn manns 
onu tekit Þ.Sid. 52° (Pr. 479); aldri 
var svá lil hans höggit at neitt vápn 
yrði honum at meini Fld. I, 281; kom 
mér aldrigi i-hug at sá mundi neinn 
vera dauðligr maðr í heiminnm at þetta 
mundi þora at gjöra Parc. 60 að; c) Og 
faa hvor ingen Nægtelfe gaar forud men 
bvor denne paa en vis Maade ligger I 
Meningen og fan fremtræve ved en For» 
andring af Ubtryffet: lét hann af at 
eggja (3: ban tilflynvede iffe mere) kon- 
ung á neinar ferðir Flat. ll, 4279, jvf. 
Fm. Vil, 295 hann fyrirbauð né einum 
leikmönnum at ganga undir neina pynd- 
ing Bp. I, 7029 kvezt hugr um segja 
at konungr myndi ómjúkliga take því 
at vægjast f neinoam blut til við Svía- 
konung OH. 5120; d) efter en med fore» 
nanende Komparativ (jof. engi 1): fleira 
ilt gekk yfir Gyðinga lýð en yfir neina 
þjóð aðra Pr. 91?3. 


neita, 0. (að, ogfaa tt) 1) fige nei tl 


noget, benægte bet, m. Dat. Flat. I, 
19824. 2) forfafte, fornægte, erflære eller 
vife at man iffe vil have med en Ting 
at gjøre, m. Dat. eller Ut. neita liði 
e-s Fm. VI, 246; hefi ek þar góðum 
gripi neitt Fm. VI, 359; neitaði þessum 
inum nýja konungi Aler. 9; neita 
djöfli DN. I, 30t; neita dröttni Hom. 
113*73 neita drottin Mar.” 19 d?; hverr 
så er neitar mitt nafn fyrir mönnum á 
jarðríki þeim skal ek neita fyrir feðr 
mínum í himinriki Barl. 1223. 3) vægre 
fig ved at indromme; m. Gen. M. kon- 
ungr neitaði þverliga bóta fyrir manninn 
Fm. VI, 214; m. Dat. sýndist mér 
ómakligt at neita þeim fyst sinni 
Elucid. 53. 


nekkverr, pron. indef. = nakkvarr, nökkurr. 


Am. 253 Fm. X, 381 o. fl. Gt. 


nema, v. (nem, nam, numinn) 1) tage 


(ivf. taka). Havam. 140; Fjölsv. 40; 
nema hvíld = taka hvíld Alv. 1; nema 
yndi >: finde fig tilfrede, Flat. 1, 923. 
535'%; nema (2: tilegne fig, tage Í Bee 
fivbelfe) land Flat. I, 2649; Landn. 1, 
12; nema stad efler staðar 9: ftundfe, 
Flat. 11, 1279 Fm. VII, 1433 nema trú 
å e-u 2: fæfte Lid til noget, tro bet, 
Gul. 267. 2) bare; n. mål e-s Flat. |], 
396*'5 Nj. 106, jvf. Fm. Vill, 55% n. 
kall e-s 5/j. 486'!. 3) lære, blive ope 
lært í noget; n. fjölkyngi Fm. V, 236; 
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a. nám Bp. Í, 127; nema e-t af e-m, 


at e-m Jlavam. 141; Fm. Vill, 543 Harb. 
44; Flat. I, 1222, 4) treffe, ramme; 
K. hjö med saxinu å lærit ok undan 
fótinn ok mælti: hvárt nam þik eða eigi? 
Nj. 63; fig. ok nema hann þar nauð- 
synjar Gul. 23; þótt þik nótt um nemi 
Brynk. 1, 26. 5) begynte, m. Inf., (fær 
i Prat. Iigefom lat. coepit, ar. 408a70 
(jvf. taka). Vegt. 4 (9); Rig. 2. 8 fa. 
19; Hund. 1, 9; Sig. 1, 63 Am. 35; 
men ogfaa í Praf. Falka hestr Þiðriks 
nemr þetta at sjá 2: fuar fe bette, Didr. 
1179. 6) tilegne fig med Bold, røve; 
n. konu Nj. 88. 7) berove en noget 
(e-n e-a) Völ. 27; Gha. 31. 42; ráðum 
numinn >: forlegen, Hom. 1383; magni 
numinn 3: afmægtig, Hom. 15520 (OHm 
109), ogfaa numinn abfel. >: lammet af 
Glagtilfælbe = magni numinn: þá varð 
ek sem ek væri numinn Mar." 177 c*'; 
hann var allr numinn öðrum megin, ok 
måui eigi mæla meir en hálfum munni 
Ann. 8) nemast, 0. r. undflaa, und- 
brage fig for noget (e-t), = fyrir- 
nemast. Frost. 7, 8; Hak. 10; Flat. ll, 
7116, jvf. OHm. 42. - Med Prap. af: 
1) nemn e-t af e-m 2: fratage en noget, 
Stj. 4310: * 2) nema e-t af 2: afftaffe 
noget, Stj. 6377, - frå: nema o-t frå 
3: unbtage noget, Jsl. 1. - við: "nema 
vid e-n 1) fisde an mob noget, Gisl. 
22; 2) være í Bejen, til Hinder for no- 
get, Vigagl. 2. 


mema, conj. (ab. num, agf. næfne) 1) 


‘ 


undtagen, med følgende Nomen eller Pro- 
nomen fat í famme Kafus fom bet 
foreganende Sammenligningsled, Hund. 
1, 37; hlóðu öllu því góðzi er þeir 
áttu nema búinu Fm. IX, 470 v. L.; engi 
er annarr hjalpsmaðr mina nema þú einn 
Barl. 207%. 2) unbtagen í det Lilfælde 
at, meb mindre at, bvis iffe, med føl 
gende Konjunktiv. Gul. 156; Hund. 1, 
19 fa. 2, 31; ek mun eigi fyrr aptr 
hverfa en - nema mér banni Hel Flat. 
H, 597; hann heyrði ekki nema æpt 
væri at honum Fm. IV, 204; hefi ek 
víst sét þat gull at öngum mun er verra 
nema (2: Óvið bet iffe tvertimod) betra 
sýnist Flat. I, 348°. 3) berfom, efter et 
foregaaende því at eins (da ber rimelig. 
við har foreguuet en Sammenblanding 
af tvende Uvtryfemaader, nemlig: því at 
eins - ef og eigi - nema); ráðit þér 
því at eins á þá nema þér séð allir sem 
öruggestir Nj. 140; því at eins ferjanda 
- nema fjörbaugr komi fram Nj. 145, 
of. Ný. 147; Fm. IX, 432. 4) om (fte, 
i afbængige Gpergefætninger efter et 


nema — nesnåm. 





foregaaenbe: eigi veit ek, egi veis 
0, Í. d., hverr veit, ba Evaret vært 
befræftenbe. För. 6; Kgs. 7%; Flat. 
234. 11, 362; Didr. 80; hvert veit ae 
þetta gerist (>: om iffe berte laber Ég 
ajøre) Mar.* 87 að: bog ogfaa: om, 
byor nemlig Svaret væntes benæat 
eller = ef: Fm. VII, 141: eigi vei 
nema þetta væri ráðlígt Fæ. Vill, 
5) men, efter en nægtendr Sætning, = 
útan. Oddr. 23; Barl. 12"; ogfaa bs 
Nægtelfen itte fremtræder Í den ter 
nauende Sætnings Udtryk men bog far 
føles efler paa en Maade ligger í Me 
ningen: Ólafr hafði mörg sår ok Bes 
smá (>: iffe flore) nema tvas van 
nökkvi mest Flat. I, 501?; nema heldr 
nema enn heldr fe under heldr 1; nemi 
svá 2: men ogfaa, NS. V, 562; nem 
jafnvel b. |. Barl. 736. | 

nenna, v. (nt) 1) inblabe fig meb, give fy 
af, eller í Færd med nogen (e-m); om 
på å þingi munt nenna Njarðar syni 
Skirn. 38. 2) tnblabe fig paa, befvemm 
fig eller lade fig bevæge til meget =. 
Dat. mun ek eigi nenna öðru en Ihn 
í móti þeim Flat. ll, 41"; eigi nems 
ek því at marka hann eigi Flat. 1, 331?*. 
nú nenni ek eigi at vér Ísrim svá hal- 
oki fyr ykkr Flat. ll, 250"; m. Sat 
Fm. VI, 109. 152. Vill, 103. 320. 3) 
bruge, forbruge, forede? m. AM. bei 
skal or þema stað vísa, því at þær hefðu 
lengi provendu sína nenta ok þær kanne 
eigi vára miskun í höndum at hafa (= 
lat. eas de ipso loco expelli quia din est 
quod prebendas suas expenderaat a 
nesciant gratia nostra uti) DN. Il, 6. 

nenning, f. Driftigbeb, VForetagfembe. 
Hom.* 72b". . 

nenningarlanss, adj. boven, usirkfom. Flat. 
I, 509!6. För. 92 

nenningarleysi, ». Dovenflab, Upviliabet 
til at foretage fig noget. Grg. ll, 2% 
Pr. 34496, 

nennulauss, adj. 
100 


nenningarlauss. Ález. 


nerst, adj. n. (for nerst klæði fof. DN.N. 
1127) et Slags Klade faa farvet etta 
Stedet bvor bet tilvirfedes. DN. 111, 980. 
nes, n. (Jvf. Stedsnavnet nesjar, f. pl.) 1) 
fremftiffenbe Spipfe, Zange eller Pont í 
Alm. (lof. bergnös, skögarnef). Gr. |, 
90° 22" 2) í Bandet fremfiffende Orde 

i Særdelesbed, Nas. For. 89. 
neskonungr, m. Nasfetonge, Emaafongt. 
nesnåm, n. Plyndring foretagen af Kifie 
erne paa de ud í Søn meh fremkit 


ende Tele af Landet; nema a. Fm. Í, 
195. 


nest — niðingr. 


å, 5. Rifte, Relfetok, SE. 1, 146; Frest. | 


1, 37; Heid. 
te, ©. (st) 
regnum bæði skjöldinn ok manninn ok 
sestir hann út við borðit Olim. 27. 
tangi, m. Nesodde. OHm. 15. 
nbsggi. we. Bylt, Pakke hvori man fører 
ned fig fin Rejfefoft (nesi). SE. I, 146. 
ti, n. Maal til at fefte Riederne fammen 
mb, = misti. DN. I, 743; jof. gullnesti. 
hm. (G. Pl, netja) Garn til at fange 
Lor efler Kill í, OHm. 100; Håv. 22; 
leggja nes 3: udfette Garn, GLandabr. 
M; Eids. 1,13. Gtjønbi ber Gul. 91; 
Landsl. 51; JKr. 19; DN. Il, 773 fljels 
nes tobeligen og beftemt meflem nót og 
set, forefemmer net bog SE. I, 182 fa.; 
Post. 5; DN. IV, 842 í faaban Forbin- 
belle, at man berved ikke vel fan forfiaa 
andet end bvab ber ellerð betegnes ved 
not 
hals, me. Notens Øre eller ene Ende. 
Post. 6. 
tja, oe. (að) indeflutte fom í et Garn, 
lat. irretire. Flat. I, 376%; Sér. 24%; 
Fm. X, 404. 
ta, f. 1) lidet Garn; n. Jifrar tjener 
fom net Stj. 3109 til at overfætte Val 
reüculum jecoris (2 Mof. 29, 13. 22.). 
3) Fedthinden fom omgiver Dyrenes 
Indvolde. Kgs. 3073. 
Kaspell, m. Garnfpilde, Efabe fom man 
fiber paa fine Garn. Landsl. 7, 51. 
njastædi, m. Sted bvor man fun eller 
plejer fætte Garn. Bolt. 134. 
tjaveidr, f. Fangſt fom faaes í Garn. 
Landsl. 7, 51. 
ilag, =. Sted vor man fætter Garn. 
GLandabr. 54; DN. Il, 4. 
tnæmr. adj. fom fan tages, fanges i 
Garn. Grg. I, 130?3. 
Mróst, f.? å metröstum sínum ok npet- 
lögum DN. Il, 4. 
ttþinall, m. Garntelne, Red fom er feftet 
til Garnets Santer for at flyrfe bem. 
SF. 1, 184. 
rd. f. Trængfel, nauð. Stj. 1828. 
2134, 
eyða, v. (dd) nede, tvinge, naudga. 
Fat. ll, 30377; Barl. 4199; Sig. 1, 25. 
tyktr, adj. nogen, = nöktr, nekkviðr. 
eyrðri, adj. comp., neyrðstr, adj. superl. 
nordligere, nordliaft, = nyrðri, nyrðstr. 
Fm. IX, 436. 438. 
leyta, ©. (te) 1) bruge, benytte, m. Gen. 
Flat. 11, 1980, 385194; Fm. VI, 249 fa.; 
Mer.* 60d?7; m. Dat. neytti hann ille 
Írjalsu sjalfræði Mar.* 59 hie; veraldligir 
valdsmenn þeir sem illa neyta sinn 
veldi Stat. 2721'; m. Uff. neyta upp 
alle pesinga sína í ofáti ok ofdrykkju 
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SE. ll, 228. 2) nybe, m. Gen. n. matar 
Gisl. 16. 3) tte, flynde fig (jvf. Folke⸗ 


niste; skaut henn {| fproget6 nöyta seg), m. Inf. neytti 


undan nt komast OHm. 113. 

neyti, n. Eelflab, Samfund med andre 
ber ere forenede med en í famme Stilling 
eller Henfigts ogfaa coll. om Perfonerne 
mellem bvilfe fandanı Gamfund finder 
Sted, = nautar. Grg. I, 64?* (jvf. SE. 
I, 534); ífær í Gammenfætninger faafom 
föstrueyti, föruneyti, löguneyti, mötu- 
neyti, råduneyti. 

neylingarvatn, n. Band til Qusbrug. Gísl. 
8 » 


neytr, adj. brugbar. Grett. 32. 44. 

neyzia, f. Nyden, Epifen. Barl.14*?.2371, 

neyzlusalt, m. bet til Quebrug fornedne 
Gult. Landsl. 7, 52. v 

negla, f. Etroppe, Hempe, Loffe. Karlsefn. 
7 (Aa. 140). 

nezir, adj. superl. (jvf. neðri) neberft. 
Barl. 155'9; Se. 1359; hit nesta helvíti 
Flat. 1, 3751. 

ni, nægtende Anterjection, nei. Am. 463 
OH. 53 


e 
— 


nið, ». ben Tid ba man bar aftagende 
Maane, Mæ, = niðar. SE. I, 56. 4725 
Vafpr. 24; nótt ok niðjum (ellers niðum) 
nöfn um gáfu Vsp. 6. 

níð, n. alt hvad der ajøres nogen til Bes 
fliemmelfe (þvi. hådung). Ghe. 35; Hak. 
38; ved fombolift Handling: Gisl. 6; 
Eg. s ved Nidvife: Grett. 343 Fm. 
Vi, 372; þat ero níð ef maðr skerr tré- 
nið manni eðr ristir eðr reisir manni 
níðstöng Grg. 1, 183! (jof. Gul. 138); 
gera níð um e-n Gul. 138; yrkja nid 
um e-n Nj. 45. 

níða, v. (dd) foretage fig en Handling til 
ens Beftjæmmelfe, == gera níð um e-n. 
Gul. 138; Flat. I, 427*'4 níða e-n í 
kveðskap Fm. Vi, 117. 3725 Grett. 33 
fa.3 miðast, v. r. befljemme fia felv ved 
nedrig Handling, med Perfonen eller Gjen- 
fanden, fom Handlingen guar ub over, 
tilføjet í Dat. níðast å e-m Nj. 39% 
Fm. VI, 265. VII, 314; níðast å trú sina 
Flat. I, 11126; níðast á drykkju við 
gamalmenni Fm. Vi, 241. 

nidamyrkr, n. Aæimerte, fuldftænbigt Morke. 
Eg. 44; OH. 7196. 

nidar, f. pl. = nið (jvf. near 606 I. Mae 
fen); um ný hitt næsta ok niðar Gul. 
57 (NL. I, 2939). 

niðgjöld, n. pl. Mandebod fom betales til 
den bræbteð Elægtning (vel egentlig paa 
Mandsfiven, modi. nefgjöld). Sig. 23 
G Vigsl. 40; Grg. 1. 194 ig. 

níðingligr, adj fom tilberer, røber níðingr. 
Kos. 97 v. I.; Kim. 1869. 

níðingr, m. Perfon fom beftjæmmer fig fely 
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veb nedrig Hanblemanhe tfær Forræder.|nidrfellingr, m. Perfon for bvem noget lellr 


Fm. Vi, 345; mobf. drengr Hirdskrá 
29; hvers manns nidingr 2: Perfon fom 
brer Mand maa bolbe eller falde for 
níðingr, Nj. 117. 125. - Sof. griönidingr, 
guðníðingr, mannnidingr, matnidingr. 

níðingskapr, m. Handlemaade hvorved no. 
gen eier fig fom níðingr. Fm. VI, 345. 

níðingsorð, ms. Benævnelfe, Omtale, Om 
bemme bvorved en betegnes fom nidingr. 
Fm. Vill, 65. 

níðingsverk, n. Gjernina hvorved man gjør 
fig fortjent til míðingsorð. Gisl. 63; 
Landsl. 4, 3 v. I. 

níðingsvíg, n. Drab bvyorved man gjør fig 
fortjent til níðingsorð. Landsl. 4, 3. 

niöjungr, m. Wtling. Rig. 38. . 

niömyrkr, n. nidamyrkr. Ghv. 11; Flat. 
1, 553; Kgs. 46"; Gísl. 60. 

niðr, m. (ð.-s, N. Pl.-nidjar) 1) Slagt⸗ 
ning paa Mandeſiden í lige op eller 
nedftigende Linje (jvf. langniðjar, nid- 
gjöld); sjaldan standa bautasteinar brautu 
ver nema reisi niðr at nid Hávam. 71; 
om Borfæbre: Hyndl. 11; Hat. 11; Grott. 
9; Sal. 56; om Wtlinge eller Efterfom- 
mere: Stg. 2, 8. 2) Elægtning paa 
Mandefiden Í Alm. Oddr. 24; Am. 47; 
ef vegandi biðr sér griða nås nid edu 
nefn GViysl. 15; nánasti niðr (jvf. av. 
næsti nanithi Ef, Lov, 6, 6. 83 7, 10. 
13, 7) Gul. 132; nábornir niðjar Brynh. 
2, 11; Hamd. 10. 

niðr, adv. ned. Stj. 218'4. 90988; Nj. 53; 
hamrar eru upp ok niðr frá hellinnm 
For. 91. j 

niörn, o. (að) 1) nedrive, m. Dat. fia. n. 
blótum Flat. I, 63: n. drambi e-s Aler. 
103 n. heilagrar kirkju frelsi HE. I, 
405 fa. 2) fornebre (e-m). Stj. 35; 
Barl. 129!2. 

niðran, f. 1) Nedrivelfe. Flat. 11, 2670, 2) 
ornetrelfe. Bp. I, 73813. 

niðrbjúgr, adj. nedabdbøjet. Rig. 10. 

niðrbrot, n. Nedbrydelſe. Flat. 11, 2619. 

niðrdrárttr, m. Neddragnina. Flat. 1, 3077. 

nidreising, f. Opreifen af Nibftang. Hitd. 


niðrfall, n. 1) Mebfalben, Nedſtyrten. Barl. 
89%; Bev. Bað. 2) Dmfommen, Det, 
f. Er. Mennefters í Peſt. Mar. 51 d??. 
3) Bortfalden, om Sag fom ber tffe 
gjøres mere med: handsala e-m nidrfall 
nt sökum Nj. 124 Band. 33. 4) ora 
nebrelfe, Idmygelſe font foraarfages ber- 
ved at ens VForebavenve, Belfærd eller 
Forbaabninger ifte vinde Fremgana. 
Barl. 15499; Kos. 9579 Anecd. 24; 
Stj. 65". 

niörfallssött, f. Epilepfl. Mar.* 91 av». 


nidingskapr — nidörkliga. 


niðri verða síns rétts niörfellingr DN. 

‚769. 

niðrferð, f. Nebfaren. Bev.* 12. 

niörganga, f. Nedaung, faayel om Bee 
aelien fom om Belen. SU 532 

niörgangr, m. = niðrganga. Stj. 
v. I. 2) Nedſtigen til Underverbenene 
niörstadir (jvf. Almuene overtroifte dem 
Rillinger om den Kundffab viðfe Fin 
Preiter fulle bave erbvervet ved R 
gangsffolen í Wittenberg, oa erla 
Antegnelfer til Holbergs Lyktfyil 
Uvgave Side 492 fg.). Fm. IN, 178; 
Troj. 13. 

níðri, ade. nede. For. 8119; niðri við si 
Gísl. 724 undir niðri 1) nedenunder, SK. 
393%, 2) í Hemmeligbeb; honum er sag! 
at hinir ríkustu menn í Roma st 
ränsmennina u. n. til slíkra ödåda Mar. 
91 a!?; elskaði aðra kona u. a. Har 
66 011, 

nidrivist, f. at noget er nede. Fm. VIL, 1 

niðrkváma, f. Nedtommen. Mar. 50 c*?. 

niðrlag, n. 1) Slagten, Rebflagten. Grett. 
141; Fld. lil, 383. 2) Ende, mobí. up 
haf. Barl. 2299; Flat. ll, 54*"; í niðr 
lagi þessarrar veraldar Hom.“ 77b?'. 

niðrleitr, adj. 1) foroverbøfet, — lim 
mobi. réttr (eg. fom fer eller ven 
Dinene nebab); lútr ok n. sem skyn!» 
kvikendi Stj. 208. 2) nebflagen, før 
fagt. St. 71193 Kim. 55338. 

niðrsetja, v. {tt) fornebre, unbertvirge, = 
niðra; n. mátt e-s Flat. I, 4222, 

niðretaðir, n. pl. Underverbenen, fat. inferns: 
í den friftelige Troeðbefjenbelfeð trevie 
Artifel: Hom.“ GR b. 

nidrstiga, f. Nedſtigen, 
Kgs. 145, 

niðrstiginn, adj. fornebret. Bp. 1, 823". 

nidrstigning, f. = niðrstiga. Kgs. 14??. 

nidörinka, f. Nedrivelfe. Fm. XI, 431. 

niörvarp, n. Nederlag. Kos. 112". 

níðsamligr, adj. forræberft, — nidisgligr. 
Kgs. 976. 

níðskár, adj. tilbojelia til at blate Ki 
pifer. Flat. 1, 3029; Gunl. 4; S 
4, 20. 

níðskældinn, adj. 5. f. Grett. 28. 

níðstöng, f. Nidftang fom oprejles HL nf 
Beftjæmmelfe eller Forbuanelfe. Eg. 60: 
firg. 11, 183°. 

niönliga, adv. = níðörkliga; n. grenjant 
Flat. I, 26926 (= grimmliga grenjandi 
Bp. I, 42). 

nidvirki, n. = nidingsverk. Kos. 122". 

níðvísa, f. Bile bigtet til ens Neffjamnet 
eller Horbuanelfe. Greit. 33. 

niöörkliga, adj. frynteligen? fof. nidulige; 
hon tók på at geispa n. Fiat. I, 2599. 
















niðrstigning. 








nifl — nóg. | 479: 


í, s. forelommer fun.i følgende fammens | njóli, m. bul, tof Græskill, fe hvannnjöli. 
fatte Ord, men fvarer til Abt. nibul, lat. | njósn, f. (N. Pl-ir) 1) Underretning; hafa 


nebula (nubes), (lav. nebo, nebes. 
arinn, adj. faren affteð til Morket eller 
áðagernt. Ghe. 33. 
übeimr, =. det morfe, taagedakkede Op- 
hoidefteð. SE. I, 42. 68. 106. 
ühel, f. bet mørte, taagebætfene Opholds⸗ 
fed for be bede (= niflheimr). Vegt. 2. 
Bvegr, m. mørt, af Taoger beflygget Bei. 
Grog. 13. 
mantis, f. MNetromanti, LKunften at 
emmane be babes Aander 0. ves. Mag. 
37; Mar.* 119a; beraf Benævnelfen: 
den forte Kunſt. 
kvæða, 0. (dd) 1) fige nej til noget fom 
paaſiaaes eller byorfor man beffyldes 
(er Kgs. 123775 Anecd. 12. 2) af- 
a em noget fom ban begjærer (e-m 
e-t). Kgs. 12877. 
kvæðr, adj. fom fan benægteð, fom ber 
far figes nej til; eiga nikvædt >: have 
Adgang til Benægtelfe, Gul. 255. 
pt, f. fvinbelig €lægtning, Glægtning 
pa Rvinbefiben (ivf. nefi). Hund. 1, 4. 


ræðr, adj. 1) fom bolber et vift Maal 
ai Ganges þat naust var nirætt at lengd 
en 60 alna breitt Fm. X, 13. 2) 90 Yar 
gammel, Stj. 1159; halfnir@ör Frs. 


sta, o. (st) gjennembore en Gjenftan», 


Stj 534, {fær faaledes at ben fæfteð | 


fat ved en anden fom ligger bagenfor 
ter nedenunder: n. e-t vid e-t By. I, 
4; Find. 275 Sturl. 7, 30; Stj. 466%. 
4999; n. e-t saman Vem. 13; Eb. 45. 

la, ©. (st) forfyne med fornøden Nejje- 
teft (nest). Frost. 2, 153 JKr. 17 v. I. 

ti, n. Bvab ber tjener til at fefte eller 
brite Klederne fammen om Legemet. 
Lard. 75; Bp. I, 874%; Frost. 9, 9; 
Hoek. 75; hon hefir menit å halsi sér ok 
Bistin horfðu niör Flat. Í, 276!?. 

ting, f. Eyning, Com. Vigagl. 8. 

ila, v. (u) 1) = neita 1 m. Dat. Am. 
7.32. 67. 2) = neita 2. Fm. IV, 195. 
itjån, num. ord. nitten. 

íjándi, mum. ord. nittende. DN. 11, 223. 

in, num. card. ni. SE. I, 264 

inndi, num. ord. niende. Gul. 1063 vera 
kona níundu nótt hverja (ok hufa barn 
borit) omtales føm noget af bet værfte 
man funde beflyfde en Mand for. Gui. 
138; Krok. 7; Þ.Sid. 7** (Pr. 49!0); 
vi. Nj. 124. 

yardarvötts, m. 1) Evamp. Mar.* 91 c!?. 
(Jvi. Stroms Sondm. Beftr. I, 128). 2) 
Hy otrptemaabe i Poeſi fom beftrives SE. 


n. af e-u (9: om noget) Nj. 90; bera, 
gera e-m njósn, njósnir Nj. 89. 160; 
Flat. 11, 3938. 2) Udſpejden, Indbentelſe 
af Underretninger, ogſaa Perfonen ber 
ubfendes for at indhente dem; vera, fara 
á njósn Fm. Vill, 187; Didr. 22617; 
gera njósnir frå ser 3: ubfente Spejvere, 
Flat. ll, 65*9%; halda njösnum til e-s 2: 
indbente Unberretning om noget, Flat. 
ll, 4044. 465; Eb. 37; bera njósn til 
e-s d. f. Flat. ll, 52%; hafa njósn um 
e-t b. Ís Eb. 37; på kom til konungs 
njósn hans ok höfðu þeir menn sét her 
Venda OH. 24039. 

njósna, v. (að) indbente Underretning om 
noget; n. um ferðir e-s Fm. Vill, 183. 

njósnarmaðr, m. Epejder, Perfon fom ffl. 
indbente Unberretninger. OH. 6131; Flat. 
II, 33987, VI, 157. 

njósnarskip, n. Fartoj fom ubfendes med 
njösnarmenn. Nj. 30. 

njósnarskúta, f. skúta fom ubfendes med 
njósnarmenn. Fm. IX, 475. | 

njóta, ©. (nyt, naut, notinn) 1) nyde godt, 
bave Fordel af noget (e-s). OHm. 113; 
Flat. 11, 577, 77*.339*3 skal hana njóta. 
draums síns 9: man ffal ilfe forftyrre 
bam í hans Drøm, vælte bam naar han 
dremmer, Nj. 61; njót þú heill henda a: 
til Qyffe med bit Foretagende! Gísl. 873 
Nj. 453 njóta e-s af, frå e-m >»: for 
nogens Skyld modtage Bevifer paa ens 
Belvilje (modf. gjalda e-s), Fid. li, 1124 
Barl. 7327; heldr geldr Leifr pronder 
en nýtr frá mér Fm. ll, 116, jvf. Gísl. 
73. 160; njóta e-s nt e-u 9: have en til 
Hjelp ved noget, bave en at taffe for. 
noget, Flat. Il, 258°? (Fm. V, 302). 
301*?; Fm. VIII, 115 njóta e-s við >, 
have en eller noget til Hjælp berveb, 
bave en eller noget at taffe berfor, Flat. 
ll, 8019, 130'9; þess nnut við (2: bet 
fom vel med, fom til Nytte) í Þránd- 
heimi, at menn áttu þar mikil forn korn, 
OH. 102?7. 2) have, befibbe. Hom. 160?9. 
3) have Eamieje med en (e-s). Nj. To. i. 
4) faa en til Mate; njórast OT. 32. 

njörðr, m. Njord, en af de gamle Nord⸗ 
mænbé Guder; betegner Pr. 197? Romer» 
nes Saturnus. 

nobol, m. Rofenobel, en engelft Guldmynt 
(fr. noble å la røre, mlat. nobile, nobulus 
Du Cange) Bolt. 48; bruges vgfaa til 
at betegne en Dægtenbeb: vegr gullit 
fjóra nabula DN. I, 537. 

nóg. ade. nof; nóg man at gert þó eigi 
ínri hann með Greit. 72; vinna nóg til 
c=s 2: bave nof at gjøre for noget, 
Grett. 133; leitaði hann þangat fulltings 
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sem nóg var til Bp.1, 792"; í nög b. f., 

Å Ar: Mængbe. Alex. 1719, 17326; 
! 

nögleikr, m. Overflod. Mar.* 144c!). 

nee adv. tigeligen, overflødigen. Fm. 


nó ligr, ad. rigelig, overflødig. Kgs. 12421; 


nógt, "di. Safna gnógr: 1) ttiftræftelia ; 
vinnast at nógu 2: forflaa, pi ve til. 
ftrætfelig, Fm. V, 48 (Flat. 3299); 
vera sér einn nógr 9: være ia felo not, 
funne bjælpe fig felv alene, Band. 17; 
Dat. nógu (foran Adj. og Abv.) >: not: 
nógu lengi >: lange nof, Grett. 186; 
nógu margir Grett. 191; nógn mikill 
Bp. í, 909". 2) Tigelig, overflødig. Pr. 


m. Werfon fom er rigeligen 
forfynet meb bet fornødne, = gnóttamaðr. 
Grett. 118. 

nokkur, nokkurr o. f. 9. fe nökkur. 

nón, mn. Tiden KI. 3 om Eftermibbagen 
(luf. nöna). = eykt 2. Flut. 11, 366" fg.; 
Fm. Vil, 32. 

nöna, f. ten horn canonica fom holdtes Kl. 
3 om Gftermitbaqgen. Flat. ll. 23204. 

nóndagstími, m. Nonstid, Tiden Kl. 3 om 
Ehrermibbagen, = nón, nónskeið. Sir. 


nönheilagr, adj. nönheilagt figes ber at 
være for en Helligdag, naar denne eller 
ben Dertil berende Feſt regnedes at be- 
gunde KI. 3 ben foregaaende Dags Ef. 
termfdbag. Flat. I, 4229; Gul. 16-18. 

nónhelgr. f. at ber er nónheilagt. Gul. 17. 

nönhringing, f. Ringning til nóna. Fm. 
VI, 38. 

nóni, m, = nön; er var nóni dags Bp. 


nónklokka, f. Klokke bvormed der ringes 
til nóna; kvað vid n. 2: ber ringetes 
til nóna, Fm. VII, 32. 
nónskeið, n. = nóndagstími. Fm. Vil, 
nóna. Fm. Vi, 302. 


146: Nj. 127. 

nóntíðir, f. pl. 

norðan, ade. 1) norbenfra. Flat. I, 87% 
fg. 11, 2384; E. konnngr átti Gunnhildi 
nordan af Hálogalandi Fsk. 24, jvf. Fm. 
VI, 258; Fld. ll, 231. 2) mob Nord, 
paa ben nordlige Give. Stj. 8877. 3 hlið 
váru austan á borginni, 3 sunnan, 3 
vestan ok 3 norðan Hom.“ 8b*: norðan 
at e-u 2: nordenfor, Nj. 56. 74; St. 
82°?, 8377. 9277: fyrir norðan e-t b. 
Nj. 114; Pr. 2491: DN. VI, 291; nordan 
fyrir Geusinum vb. Å DN. V, 53 1. 

norðanlands, adv. í ben norblige Del af 
Landet. By. 11, 1837. 35". 

norðansirykr, m. = norðanvindr. 


Hænsn. 


nógleikr — norðrvegr. 


norðanverðr, adj. vendenbe mob Nort, nett: 
lig. Stj. 82%. 8370. 
norðanvindr, m. Norbenvind. Alez. 169. 


norðar, adr. comp. langere m Nett. 
Flat. |, 184**: norðar meirr Í. Í. N. 
Vi, 198. 


norðarla, adv. norbligen, langt mob Vart. 
Hom. 146?. 

nordarliga. adv. b. f. Flat. I, 87*%; Bp.l, 
574: Kys. 183. ' 

nordorri, adj comp. nordligere, oyrð“i. 
Stj. 9 | 

norðbvalr, m. et Stage Hval. SE. 1. 580 
Kos. 3174. 

norðlendingr, m. Perfon dra ben nortlig 

Del af Sander. Bp. I, 

ril adj. fra pen or srbtige Ce r 
Landet. Bp. ll, 

norðmaðr, m. rårbmianb, Mennefte í 
tilbører bet norfle Folk, ben norfte Ke 
feftamme. Flat. I, 95"4. 389; 
374; Ísl. 1; altfaa ogfaa om de 
Aer: Fm. VII, 60; bernæft om Mora 
FM I Særbeteshed: Grg. ll, 184" 
m 

norðr, 1) n. ben nordlige Himmelegn. 
64'6. Fm. XI, 136; af norðri >: 
Rord, = norðan 2. Stj..83%, jvf. 2 
til norðs b. f. Stj. 88*'. 2) adr. = 
nord, bvor ber tales om en Beragdi 
norbover, mob Nord, Flat. I, 5233. £7" 
2797; hann var ríkastr maðr norðr pr 


9: ber nord, Flat. 18416. b) ner 
bvor ber ftat betegneð hvor noget er eg 
foregaar. Flat. ll, 5637. c)= norðanð 
"Flat. ll, 528021; norðr héðan Flat. N 
56®%; nordr frå gardi Nj. 99. 

norðrferð, f. Reife mob Rord. Fm. IX, 350 

norðrhaf, n. nerdligt, mod Norden belig 
gende Gas. Bp, Il, 57. 

norðrhalfa, f. ben nordlige Del, befonter 
sen Berdensdel. Flat. Í, 789; Bp. I 


norðri adv. paa, mob Rorbfanter. Br 
ordren, n. Nordlys. Kys. 1870. 44" 


norðrlönd, n. pl. be nordlige Lande. Flat 
I, 27617; fær om be af Nordmand % 
boebe Lande: OM. 29; Flat. 1, 23" 
23920, 3881": efler om be Lande ber 
norrænt mål forftobet, dönsk tunga tale 
beð; Fm. 1, 116. 162. VI, 198. 372. I. 
203. 300. 396; Flat. ll, 62; SE. 1, 374 

norðrseta, f. Opbold tí Bronlande nerd 
lige Udygber. Fm. X, 

norðrsveit, 7. noröltat Dikrift eler En 
belag. Flat. I, 4244 

norðrvegr, m. torbligt Etrog, norblig E3n 
Hund. 1, 4. 


norðrætt — ný. 


orðrætt, f. ben norblige Himmeleans til 
norðrættar, 2: mob Nord, Mar.* 59 að0; 
Asia gengr af suðrhalfu heimsins um 
austr ok alt til norðrættar SG. 641°; 
þat er norðrætt er sól er komin í beggja 
ætt norðrs ok utnordrs ok til þess unz 
hon er komin í beggja ætt nurörs ok 
laadaorðrs Grg. I, 36. 

orðræng, adj. <= norrænn. Fm. IX, 42. 
urdselr, m. et Elagð Gælbund. Kgs.* 
176 (Kgs. 14: nåselr). 

pregr eller norvegr (for norðrvegr). m. 
Norge. SE. 1,28; Grg.1,239; OH. 1 fg.; 
Flat. I, 21 fg.; DN. VI, 69; noregsmenn 
7. Rorges Jndbyggere, Rorbmændene í 
indffrænfet Jorfand (hvor Diele menes, 
tt tydeligere og beftemtere Udtryk end 
norðmenn, mebenð ber om ben enkelte 
nepþe forefommer: noregsmadr, men beri. 
mod fun nordmadr, norrænn). Grg. Í, 
240'9%, 11, 7163 Hirdskrå 1; Fm. VIll, 22. 
IX, 334 fø. 419. 463; Ep. I, 744. 756. 
158; noregs ríki Flat. I, 284; Bp. |, 
#20. 743 756; Hirdskrå 1; noregs 
veidi d. Í. Landsl. 2, 3 fg. 

m, f. (M. Pl.-ir) 1) et ar be fvinbelige 
Bæiener (meyjar) fom antoges at raade for 
Menneftenes Levealder og E hjæbne (skapa 
minnum aldr). SE. I, 72 Íg.; Sig. 2,2; 
Fafn. 11, jvf. Barl. 1367. 2) Cpaafvinde, 
= völva. Flat. I, 358; í fylgð er með 
heuoi alfar ok nornir ok annat útöluligt 
ilþýði, svá mannlig nattúra má eigi slikt 
standast Fld. 1, 97. . 

brræna, v. (að) fornorfle, overfætte paa 
norſt Eyrog (norræna 2). Str. 1; St. 
2; Stat. 232; DI. 1, 5113 Mar. 44 de. 
Mæna, f. 1) Nordenvind. Flat. Í, 4317. 
2) norff Eprog, = norræn tunga. Sir. 
u fa.s Stj. 29; Bp. I, 515 á norrænu, 
upp á norrænu >: pura norff, Flat. |, 
4073; Sıj. 189; Mar. 44 cis. 3) ben 
vorfle Text eller Overfættelje. DN. lll, 


brrænn, adj. (for norðrænn, fe bette) 1) 
nordlig: gjörði á norrænt (uperf.) >: bet 
blev Morbenvinb, Sturl. 9, 39, jvf. Fm. 
IX, 42. 2) norft, í ben meft ubftrafte 
Betydning, Hvor bet bruges om Perfoner 
eller Sprog, ba bet betegner bvab ber 
tilberer ben norfte Folkeſtamme (ivf. 
nurðmaðr); Flat. I, 8324; Fm. IX, 2315 
Helgi enn magri norrænn (ffjendt født í 
Irland af norft Fader og frit Moder 
Landn. 3, 12) sonr Eyvindar austmanns 
Ísl. 2; norrænt mál OH. 1°; Fm. VII, 
165; n. tunga Bp. I, 490?7; ffjonbt bet 
frugt om Perfoner ogfaa betegner, at en 
bar fit Hjem í, er fommen fra Norge, 
ta bet modfættes Selendinger 0. besl. 
Flat. 11, 60; Fa. VIII, 7; Siurl. 3, 7.7, 163 
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Eb. 13; Eg. 83; mebens paa ben anden 
Eide norrænn (þræll) OHm. 124 og 
norræn tunga Fm. X, 77 ſynes brugt 
ligefom norðrlönd í en endnu mere ube 
firaft Betybnina. I andre Vorvindelfer 
betegner bet derimod norff í en mere 
indffrænfet Betydning efler bvad der hører 
til, bruges, í, er fommet fra Norges n. 
eiðr Sturl. 6, 8; n. hårskurdör Borg. 1, 
9; n. herbúnaðr Ég. 53; vera í norr= 
ænum lögum Eg. 49; n. siðr Sturl. 4, 
45; n. tíund Bp. I, 7217. 
norrænubók, f. Bog i bet norfle Sprog. 
Fm. X, 147; Kim. 525 v. I. 
nót, f. (M. kg nætr) Nov, Bab. Fids. 1, 
. 915 Landsl. 51; JKr. 17. 19; 
Mk. 58; DN. I, 291; Håv. 21. 
nótarverpi, n. Sted Ívar der er Unledning 
eller man bar Ret til at fafte med Not. 
DN. 11, 202. 
aotera, v. (að) betegne, antegne. Stj. 538. 
2784 SE. Il, 188. 
noti, m. Mage, Vige (jof. líki, maki). Fm. 
V, 335; Nj. 83; Didr. 36'®, 
so e mulifalft Node. Sir. 1439. 61 0. 
„kt 
notkaskinn, mn. et Elan8 Efind. Rb.2,10. 
nótr, m. = not? tvítugr nótr kopheldr 
DI. I, 577. 
nótt, f. == nátt; fe dette Orb. 
nå, adr. nu, for nerverende Tid; Flat. ll, 
23813; Hamd. 2, 29; meðan enn or nú 
9: mebenð bet endnu er ivag, Iom.* 
101 a?; núna 9: juft, netop, Flat. II, 
238'%; þar er þat núna faðir minn Mar. 
68 d'9; nú þá fyrir hví (= Vulg. quare 
ergo) Stj. 457'8, 4861" (1 Gam. 15, 
9. 26, 15). = 
núa, v. (nýr, neri) anide (e-u um e-t), 
= gnún. Flat. Il, 3677". | 
núfa, f. Benævnelfe paa en til Etraf for 
Lyveri lemlæftet Frælfolnde: ef stelr 
leysingja manns eða ambótt hér alin, 
þá skal skera af henni annat eyra, en 
ef hon stelr annat sinn þá skal skerg uf 
henni annat eyra, en ef hon stelr hit 
riðja sinn på skal skera af heani nef, 
å heitir hon stúfa ok núfa Gul. 259. 
núligr, adj. fom tilborer Mutlden. Elueid. 
56. 62. 76; jvf. nyligr. 
numverskr, adj. numivifl. Pr. 14810, 
nunna, f. Nonne. Str. 1776. 
nunnuklaustr, n. Nonneliofter. Flat. I, 267. 
nunnusetr, n. b. f. Sir. 19; Pr. 4496, 
ny, n. Nymaane, Tiden i bvilken Maanen 
er vorende. Gul. 57; Vafpr. 25. 
ný, adv. = nú. Fm. X, 399, jof. nýligr. 
ny- fammenfat med et følgende Præt. Part. 
betegner Handlingen fom nolig foretagen, 
Beaivenbeden fom nylig indtruffen; ny- 
fæddr Sy. 9433; nýsálaðr Flat. 1, 245°; 
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så sama kona sem på hafði nýlegit sem | nynæmi, n. 1) nyt Yaafınd, Forantria 
dauð væri Bp. I, 1895 hafði þá nytekit| 6 


við sinni födurlefö Fm. Vill, 183. 

nybrettinn, adj. (for nybreytinn?) uftabig, 
foranderlig. Str. 2670: 33: 

nýbreytni, f. Nybed, bvad ber er nyt, = 
"nýlunda, nýmæli, nýjung. Fm. I, 71. 
VII, 94. 

nýbæli, n. nylig oprettet Baarb, = bygðr 
rudstndr. Landsl. 7, 53. 

nyfenni, n. nylig fammenblæft Fond (fönn). 
Sturl. 2, 25. 

nýgjórving, f. not billedligt Udtryt (t Poef). 

E. 1, 606. ll, 122. 

ayjaleikis, adv. paa ny, atter igjen, = å 
nýja leik. DN. II, 299. IV, 648. 

nýjung, f. 1) Nobed, bvad ber nyligen er 
blevet til eller indtruffet, = nýmæli 1. 
Flat. I, 245'?; Bp.1l, 131. 2) nyt Paa 
funv, nymæli 2. Fm. XI, 308; Bp. I, 
807'% 835'% á nýjungum = af nýju. 
Hirdskrá 51. 

nykr, m. = fnykr, knykr. Bp. I, 199. - 

nykr, m. (NR. Dl.-rar) 1) Rotte, fabelag- 
tigt Bæfen af en Fefte lignende Sfabning 
ber antoges at have fit Tilbold I Elve 
og Bandes nykr skiptist á margar leiðir 
SE. 1, 122; en faavan nykr fyneð være 

x omtalt Landn. 2, 10. 2) Flodheſt, lat. 
hippopotamus. Alex. 167. 171. 

nykrat, adj. n. kaldes bet naur man ide» 
ligen fpringer over fra bet ene billedlige 
numt til det andet, = finngalknat. SE. 

, 122. 

nyleikr, m. Egenflaben at være ny. Pr. 

300' 8. 


nýlenda, f. nyopbrubt, nybyrfet Jord. Frost. 
2, 13; Landsl 7, 55. 

nyliga, ade. 1) nyligen. Gha. 38; Fm. VI, 
144; NS. V, 548. 2) netop, ful, = 
núna. Hom. 91". 

hýligr, adj. 1) ny, = nýr. Brynh. 2, 26. 
2) = núligr. Hom. 50%. 54!; Hom.“ 
23 að. 

aflunda, f. Nyhed, hvab der er nyt, 
nýjung, nýbreytni, nýmæli. Fm. VI, 157. 
Vil, 87; Gisl. 22; Pr. 26677; þær 
kváðust engi tíðindi segja kunna en 

- segja kunnu vér nýlunda nökkura Nj. 
128. 

nýlýsi, n. Losning af Romaane. Om. 67; 
Stærl. 2, 13; n. var mikit ok sá þeir 
at jarlar lögðu frå Flat. 11, 501'; var 
þat siðr Arnkeli at flytja heyit um nætr 
er n. var Eb. 37. 

nýmæli, n. 1) Nyhed, = nýjung 1, nýlunda. 
Flat. 11,-347°1. 2) not Puafund. DN 
H, 5; NL. V, 547. 3) ny Covbefiem- 
meffe. Grg. 1, 36. 

nýmæri, n. = nýmæli 1 efler 2 (jvf. mbt. 
niumåre). Kalfsk. 107. 


nybreytni — nytja. 


= nýmæli 2. Pr. 285. 2930 (= | 
res novæ Sall. Jug. 66. 77). 2) hæ 
ber er Þaafafbenbe, befonberligt, ren 
raſtende. Gisl. 32; tíðindi bikkja nýnsa 
oll OH. 150??. 

nynæmligr, adj. þaafalbenbe, befgubrrli4 
Hom.* 50 b!®, 

nýr, adj. 1) ny; ny vinátta Fr. 64' 








274; Kgs. 53; at fornu eða (ok) m 
o: efter bvad ber bar funder Ster 
gamle Dage og t filbigere, DN. I. 
Mk. 58; frå fornu ok nýja b. Í. K.. 





291. 2) ferft; nýtt kjöt Fler. U, 
nýir fiskar Byl. 7, 23; 
nautablödi Hyndl. 10. 
nýra, n. Nyre. Stj. 9473. 30924. stein 
fundinn í oxa nýra Hom.* 96 b"». 
nýráðliga, adv. paa en befonderlig, Þat 
falbende, overraffende Maade; láta i 
ist. 142. 
nýráðligr, adj. þaafalbenbe, overraftene 


Didr. 226 
morder 


nyrðri, adj. comp. norbligere, — 
nyrðsir, adj. superl. norbligf. Fu. va 
183 


rjóða í ný 


Flat. ll, 52'%; Fm. Vill, 187. 


nysn, v. (st) lebe, føre (jof. njósn); mr 
ek niðr Håvam. 140; nysast fyrir 
leitast fyrir, Håvam. 7. 

nysnævi, n. nyfalben Ene. Fy. 74. 

nyt, f (N. PL nytjar) 1) Nette, He 
fom man bar ar en Ting. Flat. í, 
"hafa nytjar e-s, nf e-u 2: bave Rott 
Kordel af noget, Gunl. 12; Fa. V, 
VI, 204; færa sér e-t I nyt >: gjere å 
Nytte af noget, benytte bet, Fæ. Í, 
11876; koma nytjum å e-t d. Í Fit 
I, 300'; Alex. 112". 1324 2) Ai 
Grg. I, 23. 11, 113. 153; Gul. 41. 

nýta, v. (tt) = knyte. Am. 1. 

nýla, 9. (tt) 1) bruge, benytte. Fæ. Vi 
200; DN. Vi, 266. 2) nyde, forteni 
n. fæzlu Anecd. 2. 3) taale; jarlin 
varð svá sårr, at hon þóttist eigi nb 
mega at láta tungana við koma Bp. I 
19520; þá þóttust menninir eigi nýu 
at vera hjá honum (305) Hom.“ 44b'; 
sögðust þér ekki annat mega nýta ee 

onungr jaröligr stjórnaði yðr Si. 

4810 * Jarohgr si y 

nytandi, adj. ea. Pref. Part. 1) brughr. 
Flat. I, 1689". 2) fom fan ngbeð, for 
feltg. Borg. 1, 5. 

nytfall, n. Gavnet af ben Melt fom Ral- 
fefæet flulde afatve. Landsl. 7, 37. 

nytja, v. (að) melfe. Dpi. 14. 








nytjamaðr — nærri. 


wtjanaðr, m. nyttigt Mennefte. Hard. Í. | 


ytléttr, adj. fom afgiver fun lider Melf; 
gerist fé harðla n. Hænsn. 17. 

fir, adj. 1) nyttig til noget; nýtr e-u 
Bp. I, 19577; Fm. 1, 125; nýir til e-s 
Fm. V, 184; at engu nytu 2: til ingen 
Nytte, Fm. XI, 245. 2) brav, retffuffen; 
þótti enn nýtasti fardrengr Fm. ll, 23; 
vera med nytu = vera nýir, DI. I, 234 
(HE. I, 243). 

yiamligr, adj. nyttig, gavnlig. Fla. ll, 

910, 


gisemd, f. Rytte, Gavn. Flat. ll, 24%; 
n. slendr af e-u 2: man har Nytte af 
toget, Fak. 32. 

gtsemdarmsör, m. nyttigt Menneſte, 
ayljamadr. Flat. I, 5186, 

ykemi, f. nytsemd. Fm. V, 26. 

firi, n. uplig udført Arbejde. Flat. 
913, 


ll, 


æfa, v. (ið) = gnæfa. Flat. ll, 2778. 

æfr, f. (RM. Pl-rar á -rir) Never, ben 
ubenpaa Birtene egentlige Bart liggende 
$inde. DN. Hl, 131; þeir sömu palm- 
kvistir era nú lifgadir með fagri næfr ok 
nyju mai Bp. ll, 16?, jvf. 163374 ljósta 
(>: flefte) næfrar Gul. 75; þekja næfrum 
Ey. 22; skaut þeim endanum er logaði 
u undir upsina ok svá upp í nefrina 
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wirabaggi, m. alte Mæver. Flat. |, 
33010, 


æfrabyrðr, f. Byrde, faa meget fom man 
fan bære af Raver; nævnes fom Land- 
flolbsfpectes DN. ll, 771. 

wiralost, a. Raverfletning. Bolt. 112. 

tefraskögr, em Skov buorl ber flertes, Fan 

flettes Ræver. Bolt. 125. 

Mena, v. (md) 1) tøye, nema 6. Barl. 
1374; DN. 11, 156. 2) berøve (c-ne-n) 
= nema 7. Fld. ll, 272*. 275%. 3) = 
næfa, gnæfa Konr.f. fe unber brandr. 

emi, ». Larbom, Unberviening, = nám. 
Flor. 3; Clar. 129 að. ' 

semleikr, m. Nembed, gob Lære» eller 
Batteeone. Kgs. 21793 Bo. I, 16370. 

semr, adj. 1) í Beſiddelſe af aode Lære: 
efler Hutteevner, nem. Flor. 3. 2) bes 
tøyet, filt ved noget (e-u). Sol. 9. 

tæpa, f. Mæpe, Roe (lat. napns), brassica 
rapa L. DN. 1, 432. 

læpnareitr, m. Rævefæna, Bed eller bear. 
beidet Jordſtokke bvort dyrkes Moer 
(sæpor), Landal. 9, 9. 

ber, adv. 1) nær, nær veð, m. Dat. 
Hávam. 71. 975 Barl. 105"; Gisl. 56; 
Í nær d. f. OHm. 78. 2) benved, hent» 
mod, veð Tidsrums eller Mænabebeftem: 
melfer, m. Dat. lá þar nær halfum mán- 
aði Fm. X, 124; þeir voru nær helfom 
þriðja tigi manna OH. 133; var í brottu 
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7 nætr eða því nær Flat. I, 134%, 3) 
næflen, = náliga, næsta; nær aldri S/j. 
77; nær þann deg allan Flat. 11, 389% 
aleyddu ner alt ríki Nalielands Pr. 
1089; vurðu þeir nær ekki sárir Fm. 
IV, 98, jf. Bp. I, 3391; váru nær 2 
hundruð manna í leitinni Hitd. 15. 4) 
fnart, í Yorbindelfen hve nær >: naar, 
bvor fnart, Nj. 150; För. 105; Elucid. 
58. 123; hvi nær Gul. 266. 5) naar, 
== hve nær; nær skal mér þat umbuna? 
Flat. I, 145; nær må ek sjá hann Io. 
27 b?3; eigi veit nær så stund kemr 
Hom. 121*9; kunniguðu þér oss um dag 
nær góðra manna samkoma skal vera 
NS. V, 137. 6) = nærgi meb følg. 
Relativ sem; hét konungr honum vin- 
áttu sína nær sem hann vildi kraft hafa 
Flat. Il, 549. 

nærgengr, adj. fom gaar en (e-m) nær; 
var þessi vesöld kristinna manaa svå 
n. brjöstfastri mildi Guðmundar at - 
Bp. Il, 562. 

nærgi, adv. naarfombeift, meb følgende Re⸗ 
lativs nærgi sem ek fæ þér þat goldit 
- Didr. 125; nærgi er hana vegr hann * 
Grg. I, 1917 

nærgætr, adj. beldig til at femme Sand⸗ 
beden nær í fin Tom efler Gisning. Flat. 
I, 4776. 11, 1481, 

nærgöngull. adj. 1) = någöngull. Kos. 
Gå nergaaenbe, paatrængende. Barl. 

nærhendis, adv. nær ved Qaanden. Bp. ll, 
103; Mar.” 87 b!e, 

næri, adv. = nærri; n. honum Kim. 52344 

nærklæði, n. pl. Unvertiæver, modf, yfir= 
höfn. Bev.* 14!. 

nærkona, f. Jorbemober, == nävistarkous, 
yfirsetukona. Svj. 2473?. 

nærkváma, f. Wnfomft í Marbeben. Kys. 
1079. 

værkvæmr efler nærkæmr, adj. 1) fom 
fommer en nær; þær (flugur) era svá 
nærkvæmar í sínum flug (>: flvve far 
tæt) at þær taka drjúgum synina frå 
mönnum Stj. 270%. 2) villig, rede til 
at ftaa en biz vera e-m n. til alls góðs 
ok dygðar NS. V, 103; þú ert n. hjolp 
Barl. 1558. 

nærr, ade eomp. (af nær, jf. næst) 1) 
nærmere. Fm. X, 214. 2) bedre. Fm. X, 
215. = nærrmeirr = nærr. St. 218"1, 

nærri, adj. comp. (jvf. næstr) nærmere. 
För. 60; Stj. 94'4; engi er hér nálægr 
fyrir frændsemis sákir útan við 2, ok 
ertu þó nærri ok nánari St. 425??. 

nærri, adv. nær, = nær 1; m. Dat. koma 
e-m nærri Sr 2516; Fm. X, 214; n. 
nóni, hvítasunnu, hádegi: Bp. ll, 1134", 
144%; Greit, 108; abfol, er störliga nærri 
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um (>: ber er ille kor 2 Forftil paa) þeirra | 
riddaraskap Kim. 


nærsýnis, adv. naar mar fer noget í Nær» | næstum, adv. (eg. Dat. Plur. af mest] 


beden. Mar.* 97 b*° 

mærsýnn. adj. nerfont, fom maa bave 
Fingene Í Nærbeden for ret at funne fe 
bem. Sturl. 5, 16. 

nærverandis (jf. nåverandis) 1) Gen. 
Gerund. eller Præf. Part. af vera nær 
(jvf. lifandis); allir n. menn Flat. ||, 
340'*; Bp. I, 3287;. engi n. maðr veit 
Mar. 35 a*'; "öllum n. mönnum þat auð- 
synandi Mar. 58 b*?. 2) adv. paa famme 
Sted; modi. nærsynis og betegnende en 
førre Nærbed end dette: Mar.* 97c'; 
öllum lýð n. 2: í alt Folfeté Nærværelfe, 
Mar. 35b*; þeim n. Mar.* 101 b*" 

næst, adv. superl. (ivi. nærr) 1) nærmeft; 
loptstofa så er næst er sunnan at heitu- 
húsunum DN. Il, 131; því næst 9: bere 
næft, berefter, Fm. Vi, 352; þar næst 
b. f. Flat. I, 2402. 2) meget nær veb; 
þess væntir mer at því næst (2: fax 
meget omtrent) munir þú hljóta Band. 
25; því næst sem = a: ligefom, fan 
omtrent fom =, Flat. ||, 3753?. 3) ſtrar 
derefter; ok næst er þessi dvergr allr í 
brottn Didr. 223; til Jönsvöku nú næst 

. er kemr 3: til forſtiommende St. Hans 


Aften, DN. VI, 28 4) fivtt, fidfte 
una. Flat. NW, 25011; NS. V, 105. 123; 
DN. Vi, 238; hversu löngu næst d: hvor 


længe fiden, To. 24 b'°; löngu fundumst 
vér næst >: bet er længe ſiden vi faaeð, 
Hitd. 15, jvf. Barl. 1049. 
næsta, f. fun t Dat. med beft. Art. næst- 
- anni 9: fibft, fidfte Gang, — næst 4, 
næstum. Stj. 216"4; Flat. I, 362°. 
næsta, adv. næften, = ner 3, náliga. 
Fm. IX, 408; Barl. 1509; Pr. 201'8, 
næstabræðra, f. foindeligt Rærføftendebarn. 
Grg. 1, 59 fg.; Hitd. 50 fa. 
næstabræðri, m. manbligt Nærføffendebarn. 
Grg. ll, 178:% Bp. I, 654 
sæstebrædrungr, m. b. í. Å fitjaskalli ver 
n. Erliugs at frændsemi OHm. 70. 
aæstagall, n.? Fm. V, 345. 
næstlok, n. på. ben Ti» fom Aaar nærmeft 
forud for (Enden; at næstlokum æfinnar 
Hom.* 76 hꝰs; mun ok guð låta eldinn 
ganga yfir allan heiminn at næstlokonom 
ok deyða svá alt mannkyn þat es på er 
í heimnum ok lífga enn alt síðan áðr 
til dóms ens elsta komi. Hom.* 7280. 
næstr, adj. superl. (jvf. nærri) 1) nærmeft. 
Flat. I, 40479; á frjådaginn næste fyrir 
hvítasunnudag DN. ul, 131. 2) neſt⸗ 
forleden; næsta sinni 3: ſidſte Gang, 
fibft, Sy. 538%; at næstu b. f. Mirm. 
66 a??. 3) førfifommende; borgaði 
„hann at þeir skildu lúka tíund sína at 


nærsýnis — næring. 


næstri allra heilagra messe DN. I 


fibfte Gang, fvt, = næsta siawi. St 
216'°; NS. V, 102; Barl. 9021. 
nætingr, m. et Elagð fugl. SE. II, 49. 
nætrelding, f. Daagro, elding (fri 
eldir nótt). Fm. IV, 263 (= elding nei 
OH. 117); Hrafnk. 20. 
nætrfyllr, f. Tode for en Mats kalf 
eta ef oe hefir elit 3 mneætfy 


Frost. 2, 42. 

nælrgestr, m. Perfon fom opbolder fig 
fremmed Gteb om atten; hasn v 
aldri fyrir vestan fjörð n. Porskf. N. 

nætrgreiðing, f. Rattely fom gives to 


Neifende, famt giiborende Sorpleinis 
Fid. IM, 209. 219 

nætrskemtan, f. Moro, Førnøjelfe 
Ratten. Fid. Il, 209. 

næirvist f. Ðpbolb over Ratten. Flat. 

næfr, adj. (G.-rs) flint, = snefr 
hneppr); hygginn ok n. um marga hl 
OHm. 124; húsfreyja hans ver næfr ko 
Bp I, 33979 

næfrliga, adj. neppe. Stj. 1678. 

nægð, f. Overflov, rigeligt Forraad, 
gnótt. St. 1667*. 213% 

nægja, v. (gö) gjøre bet ttlfræffetig 
en, tilfreböftille bam. Flat. I, 2569; 
nægði ekki st því (uperf. 3: vi 3 
itte tilfrebfe termeb, DN. lil, 474; 
sér e=t nægja 9: give fig ttlfreða, ta 
fig neje med noget, DN. Nl, 161; 
v. r. være tilfreffelig, Stj. 14912; 
Ill, 10. 39; land sem bæði fy 
nægist meðr mjolk ok hunangi 
239'9, 

nært, f. = nægð. Fm. XI, 439. 

nækja, v. for hnekkja (te bette) 


væra, øv. (rd) 1) ernære, opboibe, for 
svá mikit sem þeir máttu næra lif si 
við sem nauðuligast Barl. 50*4. 2) 
til at tomme fig, bjælpe at fomme 
Krafter eller í en bedre Stilling: ha 
fannst úti dauðvána ok örviti var ham 
flutte til bæjar ok nærdr vid heita mjelk 
Fm. VI, 31; komir til min allir þér sem 
erfiðir ok ek skal næra yðr NS. V, 127; 
er alla sér þjónnndi trålige suðgar ein 
at eins standligu ríki heldr nærir ber 
sína þræla at gera bræðr sins hins seu 
sonar Flat. I, 2849": nærast, 9. r. fom» 
me fla, fomme til Kræfter, Fm. VI, 353; 
Fm. ill, 571; af því nærðist mjök 
land fyrir tilflutnings sakar ok 
fátæka folks Fsk. 198. 

næring, f. Unberbolbning. Amecd. 2; Bari. 
271°, barms næring Bp. 1, 140. 






















nöf — óðalsbréf. 


ol. f. (R. PL. nafar, nafir) 1) bet Ind⸗ 
init bvorved de beriiontalt liggende 
Eroffe fammenføjes i Hjørnet af en 
Iommerbyanina (jvf. laft), effer be 
utenfor famme Indfnit frenftaaende Ender 
af Etoffens tóku svá margir menn eifin 
stokkino, sem á fengu haldit, ok skutu 
öðram endanam út í hyrningina svá hart 
st nafirnar hrutu af fyrir útan ok hlupu 
i sundr veggirnir Eg. 22. 2) Pol af 
gerten eller Jorden, = hvirfll 4. Pr. 


Js . 

dikleikr, m. Negenbed. Stj. 3430, 34516, 
bkkur, adv. nogenſteds. Flat. I, 73"; 
Alex. 15419; Stj. 9819 1227"; ef þú 
‚gengr nókkar framar Alex. 132?9; hér 
aökkur í porpunum Flat. Í, 7339; nókkur 
lands eða lagar Aler. 107?3. 

þkaurnig, ade. paa nogen Maade (for 
nikkurn veg). Nj. 147; Fm. XI, 110. 
Bkhurr, pron. indef. (Mom. Sing. Neutr. 
nikkut, Dat. Sing. Neutr. nökknıu, 
ackkvi, nökkverju) — nakkvarr, nekk= 
ver: Í) nogen. Flat. 1, 73; nökkut 
sanna Flat. I, 330'6; Får. 1113; nökkuru 
síðar Fm. VII, 138. 2) temmelig, foran 
€utlantiver fom beteane Mennefter med 
nm við Egenſtad, bvilfen Perionen ved 
Mt tilføjede nökkurr beteaneð at have 
i tenmelig, bverfen for eller liden, Grad 
(or. lítill, mikill); nökkurir jafnaðarmenn | 
For. 53. 3) foran Talord udiryffer 
nokkurr, at Fatangivelfen itfe er aanfte | 
alter, og Þet fun der ultfaa overjættes 
m omtrent; um nökkura 3 vetr DN. 
Å, 63; nökkurum sex árum eða sjau 
fyrr stóra manndaudann DN. IV, 601;! 
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fyrir nökkurum fjórum vetrum DN. V, 
88; nökkurum tveim alnum Mag. 90; 
nökkurum 5 sinnum NS V, 154. 

nökkut, adv. (eg. Neutr. Eina. af nökkurr) 
1) noget: a) ved Merber: nú hefi ek 
nökkut hogsat målit Nj. 64; spurði hvárt 
hann vildi nökkut bæta víg Pråins Nj. 
94. b) veð Avjectiver: G. stóð nökkut 
höllum fæti Nj. 63; frödr nakkvat Fr. 
92; n. fornfráðr För. 95. 2) maaſte; 
mun n. ber minn hani af hljótast Nj. 58, 
jof. 43; hvat hefir hér n. komit Gisl. 
530 


nökkvamaðr, m. Perfon fom er Í en Baad. 
Flat. 1, 396'6. 

nökkvi, m. Baad. Flat. I, 396°. 

nökkvidr, adj nøgen. Sir. 3133: Håvam. 
48; Kgs. 108; Stj. 36?!, 3780; sverd 
nókkvið Brynh. 2.4. 

nöktr, adj. d. f.; nöktan Stj. 3739. Hom. 
11036. 

nöllra, o. (að) = gnöllra. Didr. 245". 

nös, f. (NR. Pl. nasir & nasar) 1) Naſebore 
(ab. nos Vald. fj. Lov 2, 55 forfti. fra 
nef) Alv. 2; Anecd. 1; Borg. 1,2; kom 
å nasir þeim er Gustr hét, ok brotnaði 
í honum nefit Fm. lll, 186; svá fúll 
óþefr at engi mátti nasa neyta Bp. Í, 
25236. dragu nasirnar af e-u 2: faa 
Vejret, Hende Yugten af noget, Hænsn. 
5; stinga nösum niðr >: falbe nætgruð, 
Fm. lll, 189, vernætt: bide I Græsiet, 
Fld. 1, 42; lúka nösum a: bø (fe under 
nábjargir). Þ hræd. 31; Sir. 2798 


nötra, o. (að) fluppre, ſtode mob noget; 


stóðu stofnarnir eptir; þar hlaut at nötra 
um Srarfd. 169. 


0. 


= fammenfat með et følgende Eubftantiv, | 
Atjectiv, Particivium eller Adverbium, | 
= ü-, far nægtende eller privativ Be- 
todning; fe u-; ligeſom de bermeb fame 
menſatte Ord, forſaavidt de ere ſarſtilt 
Anferte, man ſoges under å-. 
st. e. (að & 0) frvate. OHm. 13; m. 
Ut. Skirn. 16; Fld.1, 475*; Mar.8d!". 
Bua, f. Cblaten, Hoftien í Mesſeofferet 
‚bet. ofletr). Bp. 1, 8236. | 
nn f. volbíomt, rafende Uvejr. Bp. | 
* 1, 4 


óðalborinn, adj. ved Fodſel berettiget til 
at bave Jordejendom paa et Sted. Gul. 
266; Landsl. 6, 8; Flat. I, 49% úti 
fyrir helvitis durum - byggja pær drösir 
er yfrit vald hafa hér å jarðríki, þóat þær 
sé þar óðalbornar Aler. 152. 

óðaljörð, f. Gjendomsjord, ver Í en vis 
lænnere Giv bar været í en Familjes 
Eie, og met Henfon til hvilfen dennes 
Medlemmer fom ödulnautar bare viske 
Retitabeder. Flat. I, 242; om Rige der 
tilfalber Konge í Arv: Fm. VI, 339. 


al, n. Ejendon; at alda óðali >: til evig | óðaluautr, m en af dem, fom bore til et 


&ie, DN. I, 229; at alda áðli d. f. Grg. 
N, 16 ig.; ifær Sordejentom. Gul. 265 
a. 270. 275 fø. 2853 Frost. 12, 4; 
Landsl. 6, 1 fø.; Flat. I, 492”. 224; 
04. 9316; til alda óðals DN. 
Xk. 80, 89. 


ø 


óðnlsneyti, ere berettigede til under viste 
Betingelier at befidde eller indloſe öð- 
nljörð, = óðalsnautr. Gul. 88. 277. 
247, . 


lil, 88; óðalsbréf, n. Tofument fom gobtgjør ens 


óðalsrétt. DN. IV, 670. 


+ 
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óðalsbrigð, f. Indlosning af óðalsjörð. 
Gul. 265; Landsl. 6, 8; DN. V, 59. 
óðalsjörð, f. = óðaljörð. Fm. I, 225. 
óðalskona, f. = óðalborin kona. Gul. 275. 
óðalsmaðr, m. = óðalborinn maðr. Frost. 
12, 4; Landsl. 6, 4 fg. 7 fg.; om be 
til Kongedømmet arveberettigebe: Fm. 
IX, 326. 
óðalsnauir, m. Gul. 276; 
Landsl. 6, 6. 8. 
ödalsneyti, mn. Gamfunbet af dem fom ere 
óðalbornir eller Gave óðalsmanns Net til 
en Sorbejenbom. Landsl. 6, 6. 
óðnlsréttr, m. Obelémanbé Met. DN. IV, 
593. 
óðalsskipti, n. Deling af óðalsjörð mellem 
óðalsmenn. Gul. 87. 270; Landsl. 6, 2. 
óðalsvitni, n. Bidne, fom føres til Bevis 
for at en er óðalsmaðr. Landsl. 6, 8. 
óðaltorfa, f. = óðaljörð. Brynh. 2, 60. 
óðalvitni, m. — óðalsvitni. Gul. 266. 
óðamálugr, adj. = málóði. Fld. I, 230. 
óðastormr, m. voldfom, rafende Storm. 
Pr. 38470. 
óðastraumr, m. voldbfom, rafende Strom. 


óðalnautr. 


óðaverkr, m. volbfom, rufende Smerte. Bp. 
I, 2599. 11, 18076, 

oddamaär, m. Opmanb, 508 bvem ben af. 
ajørende Mondighed ligger naar Etem- 
merne ere lige. GKaup. 69; Sturl. 9, 1. 

oddhagr, adj. buelig, Í Befibbelje af Kær. 
blabed til at bruge ſpidſe, jærende Red⸗ 
ffaber (oddr 2). Fld. I, 292; By. I, 143. 

oddhending, f. Taldes bet førfte Etavelfe- 
rím í en Verslinje (frumhending), faa: 
fremt bet banneð af ben forfle Etavelle 
t et Ort. SE. I, 598. 

oddhvass, adj. flarp eller vað í Sbben 
eller Spidſen. Bp. ll, 179'3. 

oddi, mw. uline Tal, at et Tal er lige faa 
at bet ikke fun deles í to lige flore Dele 
uben at bisfe blive brudne Tal; því er 
bæna tal í odda en eigi í jafna, at su 
tala er í odda er merkir eining, ok má 
eigi deila í två hluti jafna Hom. 557; 
e-t stendst, skerst í odda með mönnum 
9: Wolf ere uentae med Hhverandre om 
noget (jvf. misdeild), Hænsn. 16; Flat. 
1, 20429: Får. 819. 

oddr, m. (Ø.-s, NR. Pl.-nr) 1) Spidſe. 
Kim. 506". Am. 59; brjóta odd af of- 
læti sínu 9: føbe $Hornene af fig, ſtode 
paa faadan Modgang at Cvermodet 
falber, Nj. 61. 2) ftarpt og fpivft Red- 
ſtab efler Baaben. Hund. 1, 52; seðja 
ætt ara oddum Hund. 2, 7; om Spore: 
Hund. 2, 38 fg. 3) = oddviti; var 
oddr ok æsir fyrir þessom úráðum Fm. 
VIN, 57 v. I. 

oddviti, m. Anfører, = Íoringi. Flat. Il, 


óðalsbrigð — of. 


65%. 3511; folke oddviti Has. 10; Bund 
2, 10; oddviti liðsins SE. I, 454. 
ööflugn, adj. flyvende afftev med voltion 
tafende Fart. Fm. VIll, 350 e. I. 405. 
óðfúsi, adj. rafende begjærlig efter nog 
(til e-s). Band. 8. 
óðindagr, m. Dnóbag, = óðinsdagr. NBK" 
óðindæln, 


f. flem Stilling, or Forlegenbet 
Fm. VI, 374 


óðindæll, adj. flem at fomme tilrettes me 
Fm. XI, 151. 

óðinsdagr, m. Onsdag, mið víkuðagr 
DN. 1, 161. 11, 249; Bb. 2; Fm. Vi. 408 


IX, 503. 

áðlast, v. ̃. (að) faa til Ejendem. Bul 
4279: Landsl. 8, 8. 

óðlátr, adj. voldfom, rafenbe í fin I pierie 
Maade at te fig paa. Korm. 80. 

óðlundaðr, adj. bidſig, beftig til Elsta 
Korm. 80. 

óðr, m. (8.-ar) 1) Forftanb. Vsp.19. 7) 
== skaldskapr. SE. I, 464; Bp. ll, 32%. 
419, 


óðr. adj. 1) rafende, fom bar miftet Før 
Nanden og er ube af Stand HI at te 
berfte fig felv. Landsl. 4, 9; lét sen 
hann væri óðr ok ærr Fm. VI, 337; oe 
manns víg Gul.164. 2) beftig, voltien, 
uftyrlig til Sinds og í Adferd; olm 
ok óðr Fm. IV, 111; gera sik óðaa eð 
reiðan Flat. |, 559%; óðr ülsynemg 
Bp. Il, 50%; e-m.er ótt um e-t >: a 
torig for noaet og driver med Geftia 
paa at fremme Eagen, Fm. VI. 58 
Svarfd. 7; var þeim porgilsi out (Fi 
ll, 368: ant; OH. 225: títt) til at fr 
líkit í brott Fm. V, 98; ótt ade. >: 
Boldfombed: fékk konungr sótt ok 
ekki mjök ótt í fyrstu Fm. IX, 2 
reiddu ótt sverðin ok hjuggu titt 
1, 187°; drjúpa ótt (>: tibt) Fam. 

óðum, ade. (eg. Tat. Piur. af odr) 
Qefttabed eller Boldfombeb; tók ps 
konan 6. at blása Jök. 2. 

óðviðri, mn. voldfomt, rafende Uveir. 
29h*», 

óðvirki, adj. planet af óðaverkr. Gísl 

of, præp. = um, jvf. yfir; ofan & os 
1) ovenover, ovenpaa, paa? m. T 
stóð of hleðum Hamd. 23; ?2) 
frings garðr of kirkjn Hom.“ 462". 
Hom. 135% 3) benover, beniaim 
m. Aff.; sendi åru of lopt ok um 
Hund. 1, 21; þeystist of bekki An. 
fóru þeir of alla Danmörk Fa. XI. 
engi konungr var slikr of ætla no 
halfu heimsins Fm XI, 19. 4)om, 
der tilfigres en Tidsangivelſe; m. Í 
of morguninn Kim. 208!!; of samur 















of — ofbeldi. 


33; m. Dat. of haustum Gul. 81. 5)! 
om, angagende, med Henfyn til, m. AR. | 
of rúnar heyrdak dæma Ilavam. 112; 
vant verðr of slíkt at ræða Fm. XI, 20; 
þat er um þann >: faalebeð forholder bet | 
ha med ben, Havam. 44; þeim skal gefa | 
e áþr á. en of þann (2: men Svav den 
angaar) es áþr á eiki. på mun þat et 
litla es hann þykkir eiga. verba af hon- 


am tekit Hom * 52 hre; m. Dat. þeir 
léta of því kynliga Hom.* 5b". 6) for- 


medelit, m. All. of ora sök Brynh. 2, 
60. 7) forbi, med Tilfivefættelíe af; 
mæla of hug Hund. 2,15. 8) pleonaftift 
sed Verber, foran bvilfe bet í ældre 
Zfrifter ofte fettes uden nogen Betyb- 
ning eller Jnvflodelfe paa Meningens 
ko þeir svá fullega enn helga anda 
sem menn of bera mego Hom.* 10b!"; 
tagi maðr må svá matvíss vera at hann 
megi jafnfúss til síns dögurdar of vera 
sem - Hom.* 11 a'“, jof. Hom.* 2 b. 3 að. 
36b*. 40 b. 49 als. 51 b. 53b. 542". 0. 
a, fl. Et. 
hm. 1) altfor for Mangde eller Stør- 
telfe; hann ferr með of manns yfir landit, 
en ekki eptir því sem lög vár standa 
til Fæ. IV, 146; vera við of 2: være for 
meaet, Fm. Ill, 199; Hænsn. 9; veru 
e-m við of 2: overftíne end Evner, Fld. 
I. 114. 2) for Mangde; of fjár Flat. 
1.5149 (Fm. I, 25); OH. 86. - Gen. 
foasel í Sina. (ofs) fom fjær í Plur. 
{ofa) forbindes ofte med Adi. mikill í Be: 
hdningen færveles, overmaades ofs 
mikill Pr. 282'9, 29327; ofa mikit Stj. 
499. 519. 5737; ogfaa abflilt fra Adiek⸗ 
tioet: tóku ofa fé mikit Fm. Vil, 232; 
þat svá mikit ofa fé Flat. |, 
3. 
» frites foran Nomina, Abverbier og 
Barber, for at beregne en Overbrivelfe, 
en Cverfiridelfe ubover bet rette Mual, 
at der af Handlingen eller Egenflaben er 
mere end ber burde være, moti. van; 
hvar er menn kaupa saman lagakaupi 
ok Iyritter på skal aptr ganga oflala, 
en fram vautala, þar til er þeir hafast 
rettar tölur við Bjark. 154; heimr þessi 
er alls ofþróngr ok oflítill einum lávarði 
Aler. 151; ofjarl Fm. VI, 58; Vallalj. 3; 
85. 537; oflið Fm. VII, 143; oflufadr 
Fm. Vi, 206. 
fa je under of, m. 
fa, f. Sverdrivelfe, Overmod, jvf. ofsi. 
Brynh. 2, 35; Am. Í. 
fan, adv. 1) ovenfra, ned; fell hann på 
ofan Pr. 414'"7; gripr ofan sverð Hav. 
9; hrundu par í ofan höfðinu Fór. 5R'; 
ofan á e-t 3: neb paa noget, Hom. 1296; 
opp ok ofan 2: op og net, Pr. 311'; 
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Flat. I, 1669. 2) oventil, í ben syre 
Kant, paa den øvre Side; örkin skal 
vera því mjóri er ofar er, ok eigi ofan 
meiri en alnar yfir at mæla Pr. 69'?; 
fyrir olan, 2: ovenfor, m. Uff. DN. VI, 
84; fyrir jörð, mold ofan Oddr. 1; Sig. 
1, 22; ofan frá e-u 9: paa syre Side 
af noget, Grett. 7; ofan å m. Atf, a) 
ovenpan; å val gotnn ofan Hamd. 31; 
grólu á ofan torf 2: grave Torv ovens 
paa, Fór. 58!. b) forudens á þat ofan 
9: besforuben, Fm. IX, 508; á avá gört 
ofan Grett. 33; verðum at hafa hverja 
svívirðing ofan á aðra Grett. 176. 3) 
ovenfor, ovenpud, = fyrir ofan, m. Gen. 
ofan jarður Sér. 57!. 
ofanfall, n. 1) Nedſtyrten. Flat. I, 465'9; 
Stat. 242". 2) at noget, faafom Regn, 
Gne eller beðlige, fulber ned fra Himme- 
len, jvf. Folkeſpr. ovabur. Sturl. 3, 22; 
. Klm. 527". 
ofanganga, f. Nedgang, Nebfligen. Sg. 
3649; Eg. 46. 
ofanhögg, n. Huga bvorved man foraar- 
fager at noget falder ned. Pr: 41400, 
ofanverðr, adj. 1) opabvenbende, børende 
til den vore Del; á ofanverðu fjallinu 
9: paa Toppen af Hjeldet, Sir. 54%; á 
ofanverðri Heiðmörk 3: i ben øvre Def 
af Örbemarfen, Flat. Il, 292°. 2) fildte 
nere, nær Enden; á ofanverðum dögum 
Haralds Flat. Il, 182; frá öndverðu til 
ofanverds 2: fra Begyndelſen til Enben, 
Hom. 15810; hann var góðr öndurða 
æfi sína en illr ofanverda Pr. 79%, 
ofar, adv. comp. (jvf. upp, uppi, ofan, 
efri): 1) højere onpe. Pr. 69?? (fe under 
ofan) jvf. Svj. 57%. 2) bhøjere op (jvf. 
innar); draga segl ofar Hund. 1, 26; 
hættu! ok lát eigi ofar koma þessa 
fölsku (jof. liggja ofarliga Grett. I, 
13525, fe under ofarliga 1) Bp. I, 81014 
olarla, adv 1) beit oppe; ofarla (2: i 
Toppen, Í Hovedet) bíta ek så einum hal 
orð illrar konu Hávam. 119; þat hlægir 
mik nú, at prim mun í brún bregða uk 
ofarliga klæju er þú berr fram vörnina 
Nj. 143. 2) filde, henimod Enden. Fm. 
XI, 201. 
ofarliga, adv. 1) = ofarla 1. modf. nedar- 
liga; o. í fjalli Gul. 23; 6. í dalnum 
Greit. 78; o. mun liggja ójafðaðr í þér 
9: bin Uretvisbev mau være flor Cor. 
koma ofar Bp. I, 810'*; fe under ofar 2) 
Greit. 135%, 2) = ofarla 2; å dögum 
þorfinns ufarla OH. 91's; o. á langalöstu 
Flat. Il, 4136. 
ofarmeir, adv. comp. 1) = ofer í. Bp. ll. 
163%, 2) = ofar 2. Stj. 19:6. 147%, 
ofut, n. Jruadferi. Barl. 427. 
ofbeldi, ». uftyrligt Overmod fom nogen 
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vifer í fin Fremfærb. Flat. I, 375"% Fm. | 


Vil, 20; Alex. 10; NL. I, 4586 

ofbeldismaðr, m. Mennefte, ber vifer Øver» 
mob í fin Fremfard. Blausf. 

ofbrædi, f. overtlet Haftiabed. Hom. 1229". 

ofdeild, f. buardnaffet Etribigbeb? Hom. 
1229. 

ofdirfö, f. Dumbdriftighed. Str. 503; DN. 
ll, 74; Fm. VII, 18. 

ofdramb, n. overdrevent Pruleri. Hom. 
64?7. 982. 

ofdrykkja, f. 1) at man briffer for meget; 
o. um nauðsynjar 2: at man briffer mere 
end fornebent, Hom.* 98b**. 2) Drut- 
tenftab. Barl. 4273; Fm. VIN, 251. 

ofdrykkjumaðr, m. Druffenbolt, til Drut 
tenftab bengivet Mennefte. Barl. 137"; 
Stj. 1562. 

ofdrykkr, m. ftorre Portion Dritfe end en 
bebøver, har godt af; eigi var ofdrykkr 
einum manni Mar. 41 c**. 

ofdyri, n. bet Tre fom oventil forbinder 
begge Dørftolper (dyristafir) med Binan- 
ben. Stj. 27991; Pr. 778. 

offari, adj. flylbig í Overtræbelfe eller For- 
feelie. Fm. VIII, 237; Bp. I, 8374. 

offerenda, f. Offring, Offer, mint. offerenda, 
= offrend. Klm. 209. 33311. 

officera, v. (að) betjene med (Øudstjenefte 
(lat. olficium); o. kirkju Bp. Il, 6919, 

offors, n. uftyrlig Qeitigbeb eller Voldſom⸗ 
bed. Grett. 74. - offorsfullr, adj. Grett. 


70. 

offr, n. 1) Gave til Kirfe eller Gejſtlighed, 
Offer. Fm. VI, 157 fg. IX, 277; DN. 1, 
16. 2) Offer til Gud eller Afguder. Stj. 
5748. - Sof. fórn. 

offra, v. (að) 1) ybe noget fom Gave til 
Kirke efler Gejftligbed, ofre, m. Dat. 
Fm. VI, 161; m. Akk. Kim. 333'0. 2) 
ofre til Bub efler Afguber, = fórna 2, 
m. Ul. Barl. 11219, 139'; Stj. 27516, 
3) give, forære, frjente, í Am. m. Dat. 
hon var hertekin ok offrað Avenir kon- 
ungi Barl. 156°°; sem E. hafði offrat 
konungi gjöfum þeim er sendar váru 
Stj. 883'*. 

offramsækni, f Næsvisbed. Kgs. 67°?. 

offreistni, f. overmægtig, uimodſtaaelig Fri. 
ftelfe. Barl. 15839. 

offrend, fy (= offerenda, måt. offrende) 1) 
Offer, = offri. OHm. 105; Hom. 15276 
2) Mesicofferet (jf. fórn 2); fremja o. 
Str. 80%. 

offylle. f. Fraadſeri. Aler. 153; Hom. 62'?. 

ofgungr, m. at noget tager Cverbaand, 
gaar for vidt faa at man lider derunder; 
þeim bikkir nær ofgnngr at um siðir 

ar.* 61279, jvf. Flat. 11, 198'; of- 

angr sjöfar Barl. 199; bæriun gékk up 
frir elds ofgangi DN. Il, 95; paa undr 


ofbeldismadr -- ofmagni. 


- eru bæði með ofgangi frosts ok jökli 
eða elligar af ofgangi elds ok brus: 
Kgs. 129; ganga ofgangi yfir e-n : 
misbandle, forurette en, Fm. VI, 269 
Frost. 4, 35. 

ofrer m. ftor, overvettes Efabe. Hom. 
Í að!. 

ofgeytlan, f. Dverbanbigbeb. Hom. 122” 
of. geytlan. 

ofhald, n. utilbørlig Fafboben paa nog 

i. VI, 320. ' 

ofharmr, m. ftor, overvættes Eorg. Fla 
I, 51315, 

ofheldi, 9. = ofhald. DN. Il, 542. 

ofhili, m. overvættes Dede eller Barme, = 
ofrhit. Barl. 

ofhlätr, m. overbreven, ufømmelig Lanur 
Hom. 1223?. 

ofindæli, n. Beflevnet. Hom. 122*1. 

ofkátr, adj. uvillig eller utygtig til. 
fiyre fine Toller og Linenflaber. Fm. V 
110; Fsk. 190; Hirdskrå 28. 

ofkent, adj. n. faldes bet naar to poenf 
omffrivende Benævneljer paa ben fung 
Gjenftand forefomme í famme E ærniz: 
SE. NI, 126 

ofkeski, f. Cvergtvenbeb, VFremfulerti 
'm. IX, 404 ve. 4.; hann kunni frå mú: 
at segja, var bal fyrst at Gudbrand: p 
gaman el ok u Örgum Öðrum, en þá ke 
svá al mörgum þótti o. Nj. 86. 

ofkvæni, n. = kvånriki. OH. 145". 

ofkæti, f. Uvilligbed, Udygtigbeb sil at 
berffe fine Vyfter og Firenitaber. Fm. 
352. 404; Hom. 122. 

ofláti, m. Perfon fom vifer Cvermod í å 
Spførfel eller Zremtraden, faufom Á 
Prugt, Størtalenhed 9. desi. (ivf. oft 
Gisl. 14; SE. I, 532. 

oflåtligr, adj. fom tilhører eller lign 
oflåti. Sturl. 3, 19. | 

olen f. pl. Oblater (jvf. oblata). Br | 
44 


oféttliga, adp. villigen, med Fojeligbel 
Flat. I, 20919. 

ofléttr, adj. villig, føjelig. Fæ. I, 99: . 
til góðra verka Hom.? 62 b!®, 

ofleyfingi, m. Perfon fom bliver altfer *vi 
delugtigen omtalt, bvið gove Rogte 
bedre end han fortjener. Grett. 102. 

ofljóst, adj. n. fulbeð bet, naar man i Pax 
bar anvendt tvetydige Erb í den Eenij 
og paa ſaadan Maade, at det al kin 
vanffeligt at fljenne í bvilfen Betyr.:: 
Ordet flal tages. SE. |, 544. li, ifvi 


oflægja, v. (gð) fornebre. Post. 209. 

oflæti, m. overmodig Opførfel (vi. oðas, 
NS. V, 538. 

ofmagni; bera ofmagni, ubmærfe Rg td 
overdreven Storrelſe. Fm. I, 175. 


ofmægri — ofrlið. 


megri, f. øverbreven Maverhed. Gul. 43. 

Inetnadarınaör, m. hovmodigt, overmobigt 
Mennefte. Stj. 3636. 

metnadr, m. Qovmod, Overmod. 
ll, 8490. 

metnast, 9. r. (að) bovmode fig. Kim. 
7. 

merki, n. = ummerki; sjå verks o. Stj. 
5256. 

munað, f. tejieðlað Begjærliqhed. Hom.“ 
23 1-27 


Flat. 


mælgi. f. overdreven, utilbørlig Enaf- 
iombed. Parc. 49 a?4. 

n, m. (Q.s) Ovn; elda ofn til brauðs 
Flat. V, 3814; kona fal hann í ofni ok 
setti hellu fyrir ofnsmunnann Fm. Vil, 
9; lét hann (Audun biskup í Hólum) 
gjöra [stein]ofn í timbrstofuna sem gjort 
er í Noregi ok bera út reykinn þó at 
hann sæti sjalfr inni Bp. Í, 8308. 

nevzia, f. Fraadſeri; o. matar ok drykk- 
jar Hirdskrá 28. 

grjót, n. Sten fom bruges, er anvendt 
N! Opførelfe at Ovn. Fm. VII, 323. Vill, 
66 


hitofa, f. Stue boori ber er Don. Fm. 
Vi, 440 


brødi. f. Overdaadigbed, fær overdreven 
Pragtiyft. Hom. 12273. 

of 2. Fld. 1, 182. - Det bruges 
Í Sammenfætning paa famme Waade og 
Í famme Betydning fom of-. 

ba, v. (að) 1) løfte, bæve í Bejret, m. 
Dat. OHm. 100; þegar er sólu var ofrat 
3: faa fnart Solen var fommen op, Lard. 
48; bið ek at eigi ofrar þú reiði þinni 
í mót mér Stj. 39216; líðr eigi langt áðr 
gömul óhlýðni ofrar sér By. ll, 1327; 
belviskt vald ofrar sér með sterkum 
årgang Bp. 11, 80'%; m. Att. þeir ofra 
sion hug til þeirrar guds reiði at efla 
berskap mót biskupinum Bp. ll, 1123. 
2) aabenbare, funbgjore, omtale. Stærl. 
3, 13. 3) ofrast, v. r. 2: hovmode fig: 
þó at veizlur guds eða mannvirðing hall- 
aðist at síra Guðmundi ofraðist ei hans 
bjarta þar af Bp. Il, 241%. 

ki, præp. for álrá. Vafpr. 7. 

Íráð, 4. 1) Herredømme over, Jndilydelfe 
Ma noget. Barl. 209°°. 2) bvad man 
tager fig til at gjøre ubover hvad ber er 
iberligt eller tilfommer en. Flat. I, 


a N = 


fraðarmaðr, m. == ofmetnaðarmaðr (inf. 
ofråd, ofrast). Konr.g. 55 a?®. 58 b?0. 
fradarsynd, f. Qovmobighevsfynd; at hann 
byrist við orðlof manna ok drambi med 
0. móti sínum græðara Mar. 32b' fg. 
frafl, n. bvab ver overftiger ens Krafter, 
= ofrefli'1; þat ofrafl er hann veitir 
veikum liöum Mar. 50 b?. 
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'ofran, f. $oomot, Overmod (inf. ofrest, 


ofröð, ofradarsynd). Bp. ll, 4499. Hertil 
regnes bet, om nogen berr höfuð frå bul 
ef hann hefir afhöggit Gul. 238. 

ofrást, f. líbenffabelig Kjærligbed. Fm. VII, 
37. 


ofrausn, f. overdreven Tapperbed, Forvoven» 
hev í Strid. Fm. Vil, 290. XI, 250. 

ofrefli, n. 1) hvad ber overfliger end Evner, 
= ofrafi. NS. V, 562; Fm. IV, 77. 2) 
Dvermagt, overlegne Modflandere. Fm. 
VIli, 290; Flat. ll, 34?%, 3) $vad ber 
er i Beſiddelſe af overorbentlige Kræfter. 
Kgs. 35°. 4) ſardeles Nor Mængde; o. 
frosts ok jökla Kgs. 36"; mikit o. gulls 
Mar.* 102b!?. . 

ofreflisfjöldi, m. overvætteð Meænabe, = 
olrfjóldi. Sw. 9578. 

ofreflismadr, m. Mennefte fom er Í Befid- 
belfe af overlegen Magt. Flat. ll, 70". 

ofrefsan, f. overdreven Stranghed í Rev⸗ 
felfe. Flat. 11, 316%. 

ofrembingr, m. = ofmetnaðarmaðr. Bp. 
I, 634*°, 

ofreyna, v. (nd) fette paa for ftor Prøve; 
o. guðs þolinmæði. Mar.* 45 d?4. 

ofrfjöldi, m. = ofreflisfjöldi. Klm. 506'6. 

ofrgangr, m. ofgangr. Kgs. 187», 33; 
S. gerist ofsamaðr mikill, snýr ok þangat 
sínum ofrgang sein minnst mátti honum 
sama Bp. ll, 1429. 

ofgarpr, m. færbele6 modig og firibbar 
Mand. Grett. 156. 

ofrgjöld, n. pl. baard Straf. Sig. 2, 4. 

ofrharmr, m. = ofharmr. Flat. I, 512°. 

ofrhefnd, f. arufom $evn. Am. 72. 

ofrhiti, m. overvættes Hede. Mar. 67 cre. 

ofrhugi, m. 1) uftyrligt Mod, grandſeslos 
Forvovenbed. Fm. ll, 319. 2) Mennefte 
ber brives af faadant Mod. Fm. VI, 
324; Nj. 137. 

ofríki, m. overlegen Magt, hvorved andres 
Fribed indſtrenkes, efler be hindres í fuld 
Modelle af fin Met. Fm. IV, 314; gera 
e-m ofvald eða ofríki Stj. 15429; bera 
e-n ofríki Landsl. 8, 1. 

ofrikismadr, m. Perfon ver bar faa over: 
legen Magt efler Stilling, at andre for 
ben Sage Skyld ifte funne fomme til 
fin Ret. Landn. 8, 8 

ofringi, m.? sá maðr er með húsum ferr 
lands ofringi (3: Landſtryger) með öllu 
Grg. ll, 225°. . 

ofrkapp, n Svermod fom vifer fig í itte 
at ville vige for nogen men ville maale 
fig med enhver. Fm. Vi, 417; Flat. II, 
197 


ofrkappsmaðr, m. Perfon ber er befjælet 
af, vifer ofrkapp. Fld. 1, 119. | 

ofrlið, n. Overmant; bera e-n ofrlidi >: 
overmande en, Flat ll, 35819; Barl. 19075. 


8 


= 
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ofrmagi, m. úmagi. DN. IV, 696. 

ofrmælgi, f. ofmælgi. Vafpr. 10. 

ofrmeli, n. ofryrdi. SE. I, 270. 

ofrverkr, m. Overvatres, færdeles voldfom 
Emerte. Bp. Il, 294, 

ofryrða, 9. (rd) tiltale en.paa en overmo- 
dia Vinade. Didr. 2563. 

ofryrdi, m. overmodig Tale. Kim. 5097; 
SE. I, 272 v. I. 


ofrprant, f. fræng, baard Provelfe. Konr.g. 
59 a?4. 


ofrpungi, m. overvættes Æyngbe. Bp. 11, 


ofröð, f. Loften í Vejret (jvf. ofra, ofran, 
ofraðarmaðr); bera e-t å ofröð >: aaben- 
bare, Stj. 619'9; ofraðar vel 9: færbeleð 
vel, Fm. XI, 47. 

ofrdlvi, adj. meget berufet (af öl). Håvam. 


ofsa, v. (að) 1) med Overmod drive noget 
frem, bringe noget til at overførive be 
rette Grændfer; opt eru ill vitni ofsuð 
fyrir skaps sakar Frost. 13, 24; þótti 
folkit ofsast Troj. 1. 2) vpføre fig met 
Dvermod, faa at man iffe tagttager for» 
nebent Muarebold (kann sér hóf)“ ofsa 
sér til vansa Hrafnk. 29; Alex. 138. 

ofsngn, f. JFortælling bvori man overdri- 
ver noget; ekki er ofröügum sagt frå e-u 
Mag. 99. 113; Hard. 12. 

ofsamadr, m. Perfon fom ofsar, opfører fig 
med ofsi. Fm. VI, 155; GAM 11, 702. 

ofsenna, f. $Halsftarrighed í Toiſtigbeder. 
Homs 1223", 

ofsi, m. overmobig Adfærd. Mag. 164; Fm. 
VI, 26; OH. 2389, . 

ofsinka, f. Karrigbed. Hom. 122. 

ofsjån, f. Overmod fom gler fig gjælbenbe 
t ene Anftuelfer, Betraatninger; ef hann 
hefði eigi sét ofsjónum yfir mannligu 
eðli ok þegit farsælliga hluti með litil- 
læti Alez. 160. 

efskynja, adj. ? þykkjast þeir sér einir 
Eir en mér nökkut ofskynja Fm. Vi, 
26. 

ofenjår, m. overvættes byb Ene. Kids. 1, 
5 


 ofsókn, f. at man aaar nogen for nær, 


indffrenfer bans Fribed, Frænter hans 
Net. Flat. I, 2715; Stj. 49779; Ap. NI, 
14218, 

ofstopamadr, m. Menneffe ber farer frem 
med ofstopi. Fm. VI, 290. VII, 238 

ofstopi. m. overdreven ver og Noldfons 
bed í CØptræven og Adferd. Fm. VII, 238; 
Nj. 139; Hom. 1129; Klm. 423%. 

ofstyri, n. bvad ber overfliger ens Evner, 
faa at Ban iffe formaar at øjøre bets 
yår mun verda o. at leggja mik vid 
velli Lazxd. 82. 

ofstyrmi, n. overhændig Storm. NS. V, 140. 


' 


ofrmagi — 


ögnarligr. 


ofstæki, n. ofstopi. Lazd. 58; Ha: 
24; Mag. 164. 

ofstækismadr, m. Mennefte ber farer fra 
med ofstæki. Mag. 4. 

ofsvæsi, n. overmodig Adferb, bvorser e 
bre lide Overlaft. NL. I, 45819; Byl ' 
25; Rb. 18. 

ofsækja, v. (-sótti) forfølge, aaa no: 
for nær, Ína at han lider Jndifrænter 
t fin Ret eller Frihed. Se. 4023. 441 
47899, 

ofsækjandi, m. (eg. Præf. Part.) Fora 
ger, Perfon fom gaar andre for sm 
Stj. 376*". 

oftekja, f. at ber tages, gjøret for mea 
Bp. I, 115", 

ofvald, n. overiegen Myndigbed, Indflede 
fom man bar ondt for at mobfiaa; ge 
ofvald við e-n Sæ. 1213, 


ofverkr, m. overbændig Emerte, = ad 
verkr. Stj. 43514; Bp. I, 34388, 

ofviðri, m. overbændigt Beir; o. vin 
Mar. 65 b?8. 


ofvilnan, f. ugrunbet, overbrevet Haat å 
144'8: Hom.* 62 a. 

ofvægiligr, adj. = ofvægr; o. vöxtr Í 
ll, 57. 

ofvæer, adj. vvervætteð flors o. herr 
2422, 

ofvæni, n. Jortvivlelfe. Vege. 7. 

ofprå, f. uovervindelig, ulm Pøaaellg era 


0 
fel, Begjæring. Hom. 12201, 
ofpröngva, v. (gd) voldføre, m. Dut. í 
38419 


ofþögli. f. overbreven Taushed. Pare. å 
ofþögull, adj. altfor taus. Pære. 49 að 
ogn, m. = ofn. Bolt. 48. 
ógn, f. (R. Pl-ir) Stret, Forfretti 
bvad ber ffræfter. Sol.68; Flae. It, 127 
Bp. ll, 50°”; ögn, stendr af e-u >: ar 
indjager Efraf, Flat. I, 5210 u, 1 
bjödn e-m ógn 3: føge at ftnvjar 
efraf, Gunl. 11. Gen. ógnar. fat íer 
Adjektiver, tjener til at forfærte ve 
Betydning eier betegne at Eaenttita 
tilftede í en ſerdeles ftor, frogtelia an 
ógnar mikit hark Sqj. 3729, jvf. 434 
ógnar digr Flat. I, 2588. | 
ógnn, v. (að) 1) true en med noget; og 
e-m e-u Hom. 146"; ógna e-m e-ı I 
11. 209. 502°, ognest, v. vr. være by! 
for, m. Inf. OHm. 4. 2) intr. *! 
bange. Alex. 34. | 
ógnan, f. Truen, Trudfel. Stat. 280. 
ögnarandi, m. Efræf indjagenbe Hart. í 
ógnarboð, n. truende Bubflab, Pr. Ri 
ögnarhintr, m. frygtelig Ying. Kgs. % 
Sú. 4498, n 
ógnarligr, adj. frygtelig, = Ógurligr. 
SV 241. 3 geniet 


Ögnarljömi — ólpa. 
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ógnarljómi, m. boet. Bub. Hund. 1, 21;| okaðr, adj. forionet med oki; þar var gert 


Fafn. 42. 

ógnarmál, a. Tale eller Sag hvorved man 
vil indjage Gfræt. Stj. 6432. 

sgnsrord, mn. truende Od, Trudſel fremíat 
(Ord. Fm. VII, 104; Kim. 395". 

ógnarranst, f. frygtelig, firætfende Stemme. 
Fm. lll, 201. 


bgnhvatr, adj. raff í eller til Kamp (ógn). 
Oddr. 31 


ogr. m. Rodfiſt, = karfi, Jolfefpr. auger 
| for. Strom Sondmi. Beftr. I, 302). SE. 
„ 28. 

bgurliga, ade. paa en ftraffelia Maade, i 
fryatelig Grad; hrjóta o. hátt Flat. |, 
25810, 

igurligr, adj. fryatelia, = ógnarligr. Flat, 
Il, 1389 Fm. VI, 376. VIll, 8; Kgs. 36%, 

óbó, Snterjection 1) Magende: at! OHm. 

113; Stj. 3621. 2) troniff: jo vit! nå 
langtfra! Kgs. 1073; Pr. 302%. 

ok, n. Mag, lat. jugum. Flat. ll, 72'9; 

Alex. 19; fig. Kos. 136; OT. 15. 

sk, conj. 1) ogs fætteð flundom fom Bin- 
departikel tftebetfor Relativet er, f. Er. 

' ek vildi gjarna at drepinn væri P. kon- 
angr ok PD. hans bróðir ok nú herja á 
mitt ríki Didr. 284'; Sigurör gengr at 
móti með sitt sverð ok (Giramr heitir 
Didr. 204%; ligefaa for ben betingede 
Koniunction ef, f. Er. eigi vilda ek at 
í váram fyndi vyrði freistat ok mætta 

ek sjalfr ráða Didr. 102%; hvat skulum 
vid gera við kastala þenna er við hafam 
unninn ok ver farom í brott Didr. 104'4. 
2) ogfaa. Hamh. 20; DN.1,84. 3) ſom 
bvor det Haefom lat. ac tjener til at 
fammenfnytte tvenbe fammentignenbe Led: 
í þá mynd ok þú fékkt af Hákoni jarli 
Flat. I, 36499: segja snmir menn ab 
hann yrði aldri samr maðr ok áðr Flat. 
I, 21397: með jöfnum skildaga ok Hrulfr 
kraki gerði Flat. ll, 1377. 4) faa, hvor 
bet tjener til at indlede Efterfetningen, 
angive dens Begyndelfe, igefom Hebr. 


}; hvat er þeir töluðu her til fleira eða 


færra, ok keypti hann Þorgils Flat. I, 
8018; þó at nökkurir menn hafa þrætt - 
ok heldr heilög kirkja þat fyrir satt Stj. 
149; er H. gengr frá sinni hóll, ok með 
henni ganga 12 greifar Didr. 2159, jví. 
1916, 218%. 26416; þá er þeir stýrðu 
Noregs veldi - ok var þá náliga alt 
folk heiðit OT. 27, jvj. 379; Barl. 
» 


oka, v. (að) tvinge nogen til at være un- 
ter ens Herredømme, bære bet fom et 
Mag (undir e-n). Stj. 441"; Kim. 13497; 
Bp. 1, 1674. 


ker mikit margra alna hátt ok okat með 
stórum timbrstokkum Yngl. 14. 

oki, m. Tværbaand af Tre, fom tjener til 
at fammenbolde flere varafleltliggende 
Bord eller STræremmer; så er annarr garðr 
er heitir rimagarðr, par skolu vera 4 
rimar í ok okar á endum Landsl.7, 29; 
skal hlið á vera ok grind firir ak rimar 
í ok okar 2 á endum Landsl. 7, 30; 
bora hnrðaroka Eb. 36, jvf. Håv. 4. 

okkar, Øen. Dual,, okkr Dat. & AM. 
Dual. af perf. Pron. ek, foarende til 
Mom. Dual. við (vit) eller mid (mit). 

okkarr, pron. poss. vor, hvor Gjerne ere 
to í Fallet. 

okr, n. Yager, Ublaan af Penge mod Men» 
ter; þat er okr er menn byggja dautt fé 
(á leigu Bp. I, 684?!) ok krefja framar 
af þeim er þeir ljå en instæðu JKr. 55. 

okrkarl, m. Hagerfurl. Eids. 1, 50. 

ól, f. Rem, Red, Baand, = ål. Bp. I, 
314'9; DI. I, 2414 | 

olea., v. (að) meddele nogen (e-n) ben 
ſidſte Olje. Gul. 23. 

olean, f. Meddelelſe af den fibfte Olje til 
bøende, beret Salvelfe af Præften. Gul. 
83; Fm. VIII, 446. 

olhugat, adv. == alhugat, af olhuga; biðja 
o. fyr e-m Hom * 53 h* 

olhugi, m. = alhugi; maðr skal dróttinn 
guð sinn af öllom olhuga elska ok af 
allre hyggende sinne ok með öllum styrk- 
leik sínom. - þá es guð með öllum ol- 
huga elskaðr es manne verðr ekki meirr 
né olhngligar né oftar né brjóstfastligar 
hjarta brugðet an guð Hom.* 51 a?ð 20: 

olhugliga, adv. == olhugat. Hom.* 51 are. 

olifa, f. Dljetre, Diiventre, lat. oliva, 
olifetre, olifutré. Stj 2564. 

olifakvistr, m. Gren af eller paa Oliven- 
træ. Kim. 226. 334*8. 

olifanthorn, n. Elfenben; öxi er skaptit 
var af olifanthorni Klm. 369!5, 

olifatré, m. = olifa. Kim. 199°. 

olifaviðr, m. b. f. Kim. 19979. 

olifetre, n. b. f. Didr. 1169. 

olifutré, n. b. f. Stj. 2568. 4419. 

olifnviðr, m. b. f. Mag. 460. 

ölmliga, adv. paa famme Maade fom et 
olmt Dyr. Kim. 520". 

ólmr, m. olm, tilbøjelig til flendiligt Over⸗ 
falb paa fagestøfe Mennefter; om Hund: 
Flat. I, 368%; Grett. 28; om Cove: Pr. 
84t; om Menneftes OHm.30; ólmt kyk- 
vendi Grg. I, 184'. 

ölpa, f. et Slags Idertappe (jvf. loðólpa); 
græn ólpa Flat. I, 307'5; þessi hekla 
var gjör á mynd sem ólpa eða loðkápa 
þá er önnur rögg féll ofan fyrir aðra 
Mag. 63. 
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olpnmadr, m. Perfon fom er iført ólpa. | 
Flat. 1, 307. 

omaga, v. (ad) = ámaga, ámálga. DN. 
I, 739. 770. 0. m. fl. St. 

omnn, adv. = ofan. Didr. jevnt. 

oman, n. Knap paa Sverbhefte? Didr. 104; 
Hirdskrå 43. 

Oman, m. Rof, Male. SE. I, 544; Brynh. 
2 


ön, f. = vån. Hom. 944 og oftere. 
ón, præp. = án. Fm. XI, 111. 153 og 
oftere. 


óp, n. Raab, Sfrig. Stj. 36514; setja upp 
óp >: bryde ub í et Skrig, Sti. 167"; 
onfaa uverf. setr honum upp stór óp 
Bp 1, 8713. gráta með ópi miklu Stj. 
1674». 

opa, v. = hopa. Flat. I, 146". 

opinbera, v. (að) aabenbare. Bp. I, 869'%; 
NS V, 147. 


opinberliga. adv. aabenbure. Stat. 280"; 
Flat. 1, 3983. 

opinberr, adj. aabenbar. Stat. 280°. 

opineygðr, adj. ftorøjet. Grett. 76; grunn- 
eygðr ok þó nökkut o. Fm. ll, 20 

opineygr, adj. d. í. Fm. V, 238. 

opinmyntr, adj. fom bur en vid, aabent- 
ftaacende Mund. Svarfd. 14. 

opinn, adj. 1) baglange, med Ryggen net: 
abvendt. Kgs. 419; Fm. 1, 179; féll 
så opinn á bak aptr Fm. VII, 191. 2) 
auben. Sg. 36579; Bp. I, 869'%; opin 
var hurðin Flat. ll, 23079: koma e-m 
í opna skjöldu Sv. 36577; sjá banann 
opinn fyrir ser Flat. I, 19733, 

opna. v. (að) aabne. Kim. 497??; Kys. 
113?. Flat. 1, 346%. 

opnuselr, m. et Slags Sælbund, fom fald: 
tes faa forbi ben brvæger fig med Bugen 
opabvendt í Bandet. Kgs. 410. 

opt, adv. ofte. 

optar, adv. comp. oftere. Barl. 4824; Bp. 
N, 1692. 

optarri, adv. comp. b. í. Didr. 161?. 

optleikr, adj. Hyppiabed, at noget oftere 
ajentuges. eller forefommer. Fm. V, 241. 

optliga, adv. = opt. Flat. I, 513". 1, 
55°; Barl. 704. 

optligr, adj. byppig, ofte alentanen eller 
forefommendes til þess lögðu þeir å sik 
optligt starf Mar. 58 c??. 

optreyndr, adj. fom er ØGjenftanb for jevne 
lig Erfaring. Fm. VI, 104. 

optsnmliga, adv. ofte, == optlign. Barl. 137", 

optsamligr, adj. = optligr. Barl. 94'° 

optsinnis, adv. = opt Fm. V, 176 v. I.; 


Tv. 38b?!. 

optsinnum, adv. b. f. Barl. 63». 70%; 
Alex. 86. 

or, præp. Ívarer til í, fom af til å, og fore 


bindes altid m. Dat.: 1) udaf, angiver 


olpumaðr — ord. 


Gtebet, Ívorfra noget ubgaars Pårir 
sagði at renna skyldi or tunnanni í bella 
OH. 148": så maðr stefnir beger oe 
ardinum ok til konnngs Fm. Vill, 155; 
ara or Orkneyjum Fld. 1, 84; or er 
barðr þér allr kjarkr Flat. U, 189; 
hús or húsi 3: bet ene Hus efter bet an. 
bet (jvf. skip af skipi) Bp. I, 36: 
flokk or fokki Kim. 244?7. 2) af, 32: 
giver Materien bvoraf noget er gjer: 
brynjur or gulli Ghe. 7; or Ymis hvléi 
var jörð um sköpuð Vafpr.21; heimska 
or horskum gerir hölda sonu så inn a tk! 
munr Hávam. 93. 3) udenfor, ang 
bet hvorfra noget er ubeluffet, inden 
bvið Omfung bet tffe findes; vera ur 
dæmum Fm. Vill, 52; menn sakna ns 
Skeggja or flokkinum Grett. 30. 4), 
angiver Tidspunktet fra boilket er Fi 
ftand efler Begivenbed indtræbers; må skal 
segja hvat gerðist í Noregi or því å. 
var í burtu farinn Fid. li, 84. 5)i 
Cammenferning med et følgende Und 
tiv eller Subflantiv, = å, 6. 

or, s.7 = órir(?). DN. I, 581. 

or- Ord fom begynder med denne Stavik 
men ber itte findes anførte, maa fet 
under ör=. 

óra, v. (rd) oppe Klammeri? Haram. 31. 

óraferð, f. Reife foretagen í Vildelſe ei 
Ubefindigbev. Grett. 183. 

óraverk, n. Gjerning fom er gjort í Cie 
belfe, Uffindigheb. Grg. I, 167. . 

Ótar, f.& m. Einbórorftyrrelfe, Bildelie, breri 
man íffe fan ſamle fine Tanker, iffe = 
bvad man gjør. Stj.467*; Bp. 1, 204": 
Mirm. c. 22; Flat. ll, 189?3. 

orbætiligr, adj. = úbætiligr. Se). 8". 

ord, n. 1) Ord; hala uppi orð sin va 

“ biðja konu (Grett. 22; leir ord er um 
muna líðr (Ordfpr.) Vapsf. 15; komt 
orði upp 9: fremføre et Srd, Fm. Vi, 
234; kjósa orð sér ur munni 3: velqe 
fine Ord nøfe, Grett. 51; orð er á e-u 
2; der er Zale om noget, vet omtalt 
Grett. 81; koma orði á e-1 >: emis« 
noget, Fm. Vi, 96. 101; gera ord a «u 
b. f. Fm. IX, 294; skjóta orði við e-! 
o: fade et Ord fulde í UAnlevnina = 
noget, Fm. VI. 251; stinga orði ul e-s 
b. f. Fm. VIll, 869; leggja orð í e-i 
b. f. Flat. I, 1320; kasta orði til e-- 
2: ymte, lade fulde Ørd om noget, For. 
309; halla ordum til >: yttre Dnfle en. 
m. Inf. Konr.g. 53a""; hafa orð vð 
e-n >: tiltale en, Flat. I, 420"7: kaste 
verpn orðnm å e-n b. f. Flat. I. 279". 
Fm. X, 35; yrkja orda å e-n b í. Fla. 
ll, 189°. 28310; leita orða við e-n :: 
indlede en Samtale med nogen, Tris! 
3; skipta orðum vid e-n 9: famtale mr 








orda — orðlauss. 
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tn, Fm. Vi, 361; taka e-n orðum 2:|ordaskrum, m. b. í Fid. IM, 98. 
tale til en, Flat. 1, 185. ll, 396; Bp.| orðastaðr, m. mælli hverr í orðastað ann- 


1, 41; hafa e-t vid ord 2: have noget 
van Tale, tale om noget, Ljose. 11; 
draga e-t í ord b. f. Didr. 1309; verda 
e-m at orðum 2: blive Gjenftand for 
Ertverling, Kjævlert mellem nogen, Nj. 
tl. 16; Þorskf. 71; Fiat. ||, 39596, 2) 
mundtligt Bundſtab; senda e-m ord (jvi. 
orðsending) Flat. ll, 48%; Fm. VI, 251; 
Eg 14; gera e-m ord d. f. Flat. Il, 
1881; Grg. I, 243°: 3) Omdømme fom 
uttales, Ryate fom gaar om en Perfon 
ag bans Færd, == orðrómr; Kolheinn gerir 
ser tilt umakvámor til Þorbjarnar, ok 
þíkkir þat mest gaman at tala við þór- 
dısi, ok eigi liðr svá lengi fram áðr aðrir 
leggja þeim þetta til orðs; ok svá er 
þetta í orðróm fært, at Þorbjörn verðr 
vart við ok þikkir sem muni vera dag- 
st Gisl. 84; þat er ordtak margra 
manna at þú filir dóttur mina, en mér er 
þat lit at skapi at hon hljóti af þér 
nökkut orð Flat. ll, 1498 (För. 30); ef 
maðr leynir Íé því nökkoro, þá á så 
orði at ráða um er féit å av taka Grg. 
|, 24374; fyrir orðs sakir 2: af Henfyn 
til Folfe Omtale, Nj. 3. 4) = vísuorð. 
Grg. I, 1839. 5) Gjerningöord, Berbum. 
SE. 11, 88. 

br % (að) tale. Fm. IX, 366 v.1.: Sir. 


rðadráttr, m. Udtryfemaade. SE. 11, 112. 
Wafullting, ». Underftettelfe fom ybeð en 
orð at tale bans Saa. Fm. Vil, 182. 
dagrein, f. Udtryf, Ubtryfemande. St. 
3; By. I, 8477. 
töshagr, adj. fom befibber Færbighed i 
at ubtryffe fig. Flat. 11, 205". 
tðahjaldr, m. Prat, vibtløftig Tale; þarf 
Á eigi at gera mikinn 0. Draum. 114. 
"ahnipping, f. Sjævleri, Mundbuggert. 
Eg. 49; Sti. 540". 
rdalag, n. Tale fom føres. Bp. I, 647°. 
I, 1439; Flat. I, 7690. 29814; Kgs. 2%. 
möalaoss, adj.? Vallalj. 4. 
eðsmaðr, m. Mennefte fom befibder Dyg⸗ 
ttabeb Å at tale for fig. Grett. 164; 
Flat 1, 2749, 
rðaskmr, adj. fnatfom. Flat. I, 16737. 
rdssemi, f. Snakſombed. Laæd. 24. 
"daskak, n. Gbífanr, Bebreidelfe. Eg. 53; 
OH. 15799, 
rdackil, n. Skjelnen, Forſtjel mellem Orb; 
heyra, nema orðaskil >: ffjelne, ftifle Or- 
ene Í end Tale, bvad han figer, Fm. 
VI. 372; Stj. 4287", 
rðaskipti, m. Ørdverling, Samtale; eiga 
0. við e-n = skipta orðum við e-n, 
Mirm. 60a'*. 


Naskrap, n. Ðrbbram, Stryderi. Fld. 111, 99. 


ara si Å Munden paa ben anden, Flat. 

, 384. 

orðatiltæki, ms. Udtryfemaade, Ord bvoraf 
nogen betjener fig. Stj. 3'®. 

orð þeginn, adj. fiendft t Om eller Tale. 

m. I. 

oröfall, n. Mangel paa Ord; e-m verðr 
o. 2: en fortummer, ber ſtoppes Munden 
paa Bam, Bp. ll, 93*'; Aj. 139. 

orðfelli, ». Udtryk, Udtroksmaade. Ap. 1, 
826. ll, 165%; Mar.* 27 d?3. 28b??. 

orðfimr, adj. begavet med FJalefærdighed 
(jvf. målfimr). OH. 1409. 

ordflaug, f. Rygte, = kvittr. Bp. Il, 66". 

ordfleiri, adj. comp. tigere paa Ord (jvf. 
orðmargr) Nj. 122. 

orðfleygja, vo. (gð) ubiprede fom Nygte. 
Stj. 4634. 

orð leyta, v. (tt) b. í. Bp. li, 15391; JKr. 
5 


ordfleyting, f. Ryate, Snak fom føres om. 
fring. Bp. 11, 1064. 

orðfærð, f. Beltalenbed. Clar. 134 b??. 

orðfæri, n. b. Í. Flat. 1, 443"; Fm. VI, 57. 

orðfærliga, adv. med Beltalenhed. Fm. Í, 
148. XI, 37. 

ordfærr, adj. veltalende, bygtig til 
for fig. Flat. Il, 147. 2442. 293" 

ordgifr, n. Bæfen fom er flemt í Munden 
eller í fin Tale. Nj. 34. 

orðgnótt, f. rigeligt Horraad paa Ord og 
Uvtryf. Barl. 1573"; Flat. Il, 1757; 
Hom. 147°. 

orðgætinn, adj. forfigtig t fin Tale. Fm. 

+ 304. 

orðhákr, m. Merfon ber er uforftammet 
mob andre í fin Tale. Fm. Vi, 372. 

ordhegi, f. VJærdigbed í at ubtryfte fig. 
Kgs. 93; NS. V, 99. 

ordheill, f. 1) Barfel fom ligger í be Ord 
en ubtaler. Lard. 24; leita orðheilla vid 
e-n = leita orda við e-n, Vigagl. 6. 
2) Ryate. Vatsd. 20. 

ordhittinn, adj. fom bar let for at finde 
træffende Udtryk. Fm. VI, 193. 

oröhvass, adj. ftarp I fin Tale, bidende í 
fine Ubtryf. Nj. 121. 

orðkolfr, m. Apocope, at der (for Berfe- 
maalets GSfylb) bortfaftes et Boafiay 
eller en Stavelje í Enden af et Ord. 
SE. 11, 118. 136. 

orðkringi, f. Færtiahed Í at tale, bruge 
Munden (ivf. ordhittinn). Harb. 47. 

orökrökr, m. Kneb, Unbderiundighed í Zale 
eller Udtrok. Flat. 1, 399". 

orðlag, n. = orðalag. Barl. 77"; Bp. I, 
6524. 665". 

orölauss, adj. uden Ord, uomtalt; láta 
e-t vera orðlaust By. Í, 6214 


at tale 
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orðleiðing, f. Maaden at ubtale et Ord] 


paa. SE. ll, 52. 

orðlengd, f. Talens Udſtrækning í bet vidt: 
loftige; þarf hér eigi til orðlengdar at 
draga 2: berom behøver man iffe at ud» 
brede fig t vibtløitig Tale, Clar. 133 bis, 

ordlof. n. 1) Rod, Berummelfe. Fm. XI, 
423. 2) for order Mar.* 59 bé. 

orömargr, adj. paa Ord, vibtloftig I 
bat (1 (jvf. NG Fm. Vi, 32; 8p. 


orðrómr, m. Omtale fom veberfares en 
Gag í Rolfemunbe, Rygte. Bp. I, 6524; 

. OH. 1416. 

orðræða, v. (dd) = ræða; hér mun önnur 
raun verða um þetta "mål en nu var 
fyrst orðrætt af alþýðu Vem. 18. 

orðræða, f. Kale — man benvender 
fig til nogen, yttrer flg om noget. Fm. 
Vi, 41. 345; Stj. 137?% Bp. ll, 9391, 

„orðsending, f. munbtligt Budffab, Fm. Il, 
9070, 32416 

ordsjåkr, adj. tilbøjelig til at føde fig 
over andres Udtryksmaade, tage fig ben 
nær. Fm. IV, 256; Nj. 54. 

orðskár, adj. = orðhvass. Flat. I, 275?2. 

orðskrípi, n. underlig, upasfende Tale. 
Fm. VII, 303. 

orðskviðr, m. Ordſprog. Flat. I, 3167% 
759: Fm. Vi, 220. 

orðskviðuhátir, m. et Elag8 Berfemaal. 
SE. I, 636. 

orðslungri, adj. comp. Þ. 
hræd.* 

ordslægr, adj. flu I Kale. Kgs. 10826. 

‚orösnild, f. Beltalenbed, = målsnild. Flat. 
Ul, 147°; Fm. Ill, 80. 

orðsnilli, f. b. f. SE. I, 544 v. I. 

orðsnjallr, adj. veltalenbe, begavet med en 
flypende Zunge, — málsnjallr, modi. 
seinorðr. Flat. 11, 61". 

orðspakr, adj. fom í fin Tale langer Bið. 
bom for Dagen. Flat. I, 375?*; Fm. 
Vil, 102. 

orðspeki, f. Biédom fom aabenbarer fig 
t ens Tale. Vafpr. 5; SE. I, 544. 

ordatirr, mm. m. Beremmelfe. Håvam. 75; Fm. 
„ 

orðstórr, ad. overmodig t fin Tale, = 
störorör. Fm. XI, 267; Flov.* 26'?. 

orðsvinnr, adj. = "ordsnjallr. Fm. V, 332. 

ordsæll, adj. forbelagrågen omtalt, fom har 
et godt Ryate. Bp. I, 581. 

ordtak, n. 1) Udtryf, Udtrofemaabe. SE. 
I, 98. 214. 288. 544; Flat. ll, 185°; 
Stj. 39574, 2) = orðalag. Nj 54; Flat. 
1, 149'; Bp. N, 1824; e-m fellst ord- 
tak = e-m verðr orðfall. SE. I, 174. 

orðtæki, n. = ordtak 2. Fm. V, 98; om 
Weltraab eller Loſen: Flat. Il, 33830, 


orðslægri. 


orðvarpsmaðr, m. Talsmand; sjå við því | orkosta, f. Borraab fom nogen har í Be 


orðleiðing — 


orkosta. 

















at vera o. fyrir heimska menn ek ánið 
vanda Kgs. 9274. 

arf, mi Leſtaft. Flat. I, 522. 

orferð, f. Ubaang, Udftrømmen. ar 

organ, a. mn. Orgel, lat. organam; þa: í 
um allan gamma SE. li, 56; var h 
organ troðit El. 106 a*}. 

organslist, f. Kunfen at (pille efler byg 
Orgel. Bp. 1, 86879 

Br. 
rgel. B 

orgrynni, n. Kunblos 8 Mengbe, = úgrysi 
15074. 

orhilpr, adj. bjælpeioð. Barl. 100". 
þess er orer heitir Elés.s. (Cod. De 
Gardie 9 b?* 

1) arbeite, 
starfa; orkudum at audau (2: efter 
Am. 96; orka á jörð 2: Yearbejde Í 
orkast a: ba bet forefom bam fom 
tffe brev fyrigt nof paa, Fm. VI. 
en, faa at han maa vige, give tabt, Á 
23326. 2) fremfalde, bevirke (fvt. afa 
tvímælis Nj. 44. 102; 0. e-s å €- 
9: fræve noget af en, Håvæm. 82; Gr 
GLandabr. 2: ogfaa orka á e-n ble 
Håvam. 81; orkast sjelfr huger á 

‚ maa, m. Dat. Fm. Xl, 267; Gul. 
(NL. I, 889; orkadi hon vel þes 
sem ek orkaða Flat. ll, 1377; vadrod 

ust allir hversu mikit hann gat ni 





ordvarr, adj. = orðgætinn. Fm. VI, % 
9374, 2) hvad ber bliver af moget. 
organ gengr upp ok niðr aptr ok fra 
organasöngr, m Draelmufi tf. Mar. fd 
organnneistari, m. Orgelbyager. 
organamid, få f. Orqelbogning, JForfærdiad 
o. liðs OHm. 33. 65; o. hår He 
órir, m. El, Efletræ, lat. alnus; í skagga vi 
orka, v. (að) Ívf. yrkja: 
ben, Pr. 67; er honum þétti seint 
orkar á e-s hlut 9: Bet guar ut 
m.Gen. o. tíðinda Flat. 11, 270: í 
II, 86?!. 1089; orka heimildar å e- 
bæta sínn meinbugi Grett. 207. 33% 
langa veg Mar.* 155d%; treysta ek 
Grett. 114; m. Inf. DN. VI, 148. 


orkast at e-u 9: beftræbe fig for Ra 
hann orkaðist svá at því at forða 
rangar hagrenningar ok orðaslaug í 
hann - Hom.* 5b'>®; H. þóttist eim vi! 
hversu hann skyldi at orkast at seg 
födur sínum tíðindi Fm. XI, 45. 
orka, f. 1) Arbeide. Eids. 1, 12; Rå. å 
Stj. 22. 2237; DN. VI, 238. 2) bæ 
en Tre lægger fig felv tilbebfte ver * 
bejde í fin Fritid. Gui. 57. 65. 71. 1: 
Flat. I, 538° fa. 3) Stræfter, rn: 
Stj. 257. 2719, 7379; Laxd. 17. 





orkostr — ösk. 


fibbelfe, til Benyttelfe, == kostir. Am. 58. 
rkostr, sæ. d. í. GVigsl. 108; Sturl.3, 13. 
rkoefni, m. hvad man bar forefat fig at 
alere, be Omftændigbeder under hvilte 
bet ſtal ubforeð. Barl. 6516, 

rkufär, adj. = vilafår. Fm. lll, 186. 
rkufolk, =. Arbejbefolf, Arbejvere. Blauss. 
rkumadr, m. Arbejder, Arbejosmund. Stj. 
232» 2, 

rkuvana, adj. blottet for Kræfters e-m 
verðr orkuvana = e-m verðr orkufátt, 
Jök. 1; Fld. Ill, 402. 

ekynjaburðr, m. Buftarbaffom. Stj. 80 v. 1. 
slansn, f. foldeſtgjorende Aefvarelfe af et 
Spergemaal, endelig Afalorelfe af en 
gaa (vf. leysa or e-u). Flat. Il, 228°. 


menda, v. (nd) giere fandbflygtig, mobi. 
ilenda (jvf. bog mbt. og agf. ellende, DGr. 
ll, 628 fa.). Barl. 5018; Stj. 1627. 

lending, f. Ublændigbed, Landflygtighed; 
útleæð ok erlending Sú. 223». 

vendir, adv. ubenlanb6; fara o. Landsl. 
4 


orlifi, nm. úlífi; særa til orlifis OT. 65?9. 
orluf, n. 1) Zilladelfe. Byl. 9, 10; DN. 
Vi, 310; í, með orlofi e-s OH. 8731. 
Mar. 65 b*; með orlofi at spyrja 9: 
om bet maatte være mig tifladt at fpørge, 
Barl, 14%; með orlofi d. f. Flat. I, 
406%. 2) Tilladelſe til at reife bort; 
þesar at morni sem hann var klæddr 
að bann þeim báðum orlofs ok sagðist 
vilja fara heim til herra síns, Stj 1379; 
taka orlof af e-m Fld. VI, 586 fg.; 
fr. 24 bu. 
erlofa, 9. (að) tiflabe. Bp. 11, 93??. 942. 
orlofslanss, adj. utillabt; o. nýjung Bp. 
u, 7782, 
unbe, n. Tilhoſdsſted for Orme. Fm. 
, #3. 


ormatarn, m. Taarn bvort ber Holder fig 
eller underboldes Ørme; ormalurninn er 
Gunnarr fékk bana Didr. 3348, 

ormbedr, m. Yeje hvorvaa Drm eller Slange 
briler; ormbeðs eldr >: Qulb, Gudr. 

ormgardr, m. Ormegaard, bvyort man fafter 
Mennefter for at lade dem bibes til Døde 
af Slanger. Fld. I, 219. 281; Oddr. 28. 

ormr, m. (G.-2, N. Pl.-ar) Orm, Stange. 
Fid. 1, 219; Flat. II, 191*, 

ormsnåldr, m. Srmefnube (fe snåldr). 
Konr.f. 

ormstnnga, f.? Bp. I, 690°. 

orna, v. (að) 1) varme, opvarme, m. Dat. 
Kgs. 109; orna sér Ljosr. IR; ornar 
e-m (uperf.) 2: en bliver varm, Flat. ll, 
112%; láta orna ser 2: flaffe fig Barme 
Í egemet (ved Bevægelfe), Fm. VIII, 
306. XI, 141. 2) blive varm; þá tók 


491 


P. at lifna ok ornudu liðir hans er hann 
var allr kaldr orðinn Pr. 45820: hugskot 
ok hjarta hans ornar ok hitnar fyrir 
guðs elsku sakir Barl. 93"; með om- 
andum tárum heitrar ástar Barl. 90'9. 
3) ornast, v. r. blive rørt, bevæget í fit 
Hierte. Stj. 73%, 

órr, pron. pers. vor, = vårr. Hym. 33. 

orráð, n. í) alt fvorved man fommer ud 
af en Tviol eller Forlegended. Bp. I, 
122". 2) = orræði. OH. 889. 

orrasta, f. == orrosta. OHm. 17.27; Didr. 
116. 

orri, m. Harbane, Urbane, tetrao tetrix L. 
Flat. it, 1103; Landsl. 7, 60 9. Í.; om 
dene Maturbiftorte m. m. handles Stj. 
77 fg. 

orrosta efler orrasta, f. Slag, Fægtning 
mellem tvende Krigebare. Flat. 1, 87. 

orrostligr, adj. fom hører til, bruges í 
Etrid (orrosta); orrostligt vígi Pr. 
3099. 

orrosingud, m. Kriasaud. Pr. 385". 

orrostalanst, adv. uden Sværdflag. Flat. 
1, 30726, 

orrostumaðr, m. Kriger. Flat. 11, 3268. 

orrostustaðr, m. Kampplad6, Glagfelt. 
Fm. I, 95. 

orræði, n. Beflutning. Flat. 11, 120%. 
1721; Gisl. 15. 

orsnuði, adj. fom ifte længere ejer Faar. 
Grg. Il, 160*. 

orsekr, adj. fri for Brobe eller Strafffyld. 
Gul. 171. 301; Byl. 6,17; at orsekju 
9: uden at man fan lægage ham bet til 
faft, tiltale bam berfor, Landsl. 4, 9. 

orskamma, adj. ftamies, blottet for al 
Undfeelfe. Alex. 87. 

orskemd, f. Gfamløshed, Mangel paa al 
Unbfeelfe. Stj. 55°. 

orskeindarlöntr, m. Laft fom roðer Efam- 
loðbeb. Stat. 23314, 

orskurda, v. (nd) afajere ved Dom. Stat. 
296; E. orskurðaði millum S. - ok Gað- 
mundar klerks um kellara þann - á 
þann hátt at - DN. Ill, 151; orskurða 
e-m e-t 3: tilbømme en noget, DN. lil, 
167. 

orskurör, m. Dom eller Beftemmelfe hvor» 
ved Tyvivl loſes, bet tvivlfomme eller 
omtviſtede afajøres. Stj. 3; Flat. ll, 49%. 
160%; Fm. Vil, 201; tfær om tagmane 
bene Dom: rjúfa lögmanns orskurd ok 
þingmanna dóm DN. I, 93, jvf. ll, 285. 

orslit, n. pl. = orlausn. Pr. 363"; OHm. 
Side 954. 

orsök, f. Uarfan. Post. 3. 

ósk, f. (R. Pl.-ir) Ønfte, bvad man enfter; 
þessi ósk veitist þér Flat. 1, 317; bauð 
ek þér óskir tvær Fld. I, 508; ganga 
at óskum >: efter Ønfte, Fld. I, 189; 
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Vigagl. 6; Dpl. 14; óska vel >: farbe- 
les vel, Flat. I, 34", 

óskabyrr, m. Vind ber er fan forbelagtia 
fom man fan enfte fig den. Hund. 2, 


öskahåtid, f.? burðardagr dröttins - es af 
þeim sökum settr af helgom mönnom o. 
at á honum lét Kristr berast Hom.* 
102 né. 

óskasonr, m. abopteret Son; ætlaði hann 
gjóra sér hann at oskasyni Flat. ll. 
242; bans (Odins) óskasynir eru allir 

eir (>: til fine Sønner antager ban 
a alle dem) er í val falla SE. |, 84. 

óskbarn, n. abopteret Barn; sveininn gerir 
hann ser nt oskbarni Alex. 459, jvf. 
OT. 10". 

óskberni, n. b. f. Stj. 10314, 25270, 

óskmær, f. Bencævnelfe paa Palfyrierne, 
fordi be vare Ovins avopterede Dottre, 
efler forbi ve paa bang Begne flulde ud- 
faare val Í Glaget, eller af ben DM. 
235 fa. antagne Grund. Oddr. 21; 
Fld. 1, 118. 

öskmögr, m. = óskasonr. Lok.16; Elucid. 
799; at hann leysti þá er undir lögum 
voro ok vér yrðim at óskmögom Hom.* 
26 b®. 

ósminni, n. óss. Flat. ll, 298. 

058, pron. poss. OT, vårr. Am. 90. 52; 
Skirn. 14; Grg, ll, 1622. 

öss, m. 1) Mundina, Udlob, hvor Ely fal. 
ber ub í Band eller Sø: Lard.21; eller 
ubaf et Band: at ósi skal å stemma 
SE. I, 288. 2) Ravnet paa ben Rune 
fom fvarer til Bogftavet ©. SE. II, 


ost, f. = Östr; var H. konungs skotinn i 
óstina Fsk. 207. 

ostatiund, f. Tiende fom ybeð í eller af 
DR. DN. 11, 30. 

osterin, » ? hann hafði dýran kyrtil af 
enu vildasta osterin Klm. 286. 

ostgjald, n. Afalft í Of. DI. I, 248. 

osthleifr, m. enfelt Of (fe under ostr). 
Heid. 26; Floam. 24; biskup mælti at 
bryti skyldi fá henni osthleif einn - - 
hverju mun þetta sæta? segir hann, konan 
hafði einn ostinn í brott áðan ok ero 
þó nú jafnmargir sem áðr Bp. 1, 247. 

ostkista, f. Ofteform. Nj. 49. 

ostr, m. (0).-s, N. Pl.-ar) Of. Hår. 40; 
Bp. |, 247; ifer t Alm., modf. osthleifr, 
Itaefom brand mobfættes hleifr: Nj. 49; 
Fm. VI, 253; GLandabr. 38. 

ostra, f. Oſters. Byl. 7, 23; Stj. 88". 


óskabyrr — öttutidir. 





osttollr, m. = ostgjald. Bp. 1, 738. | 

ota, v. (að) føyde affev, m. Dat. ham 
otar sér fram milli manna Hænan. 8. | 

otr, m. ((ð.-rs) Odder, lat. lutra. Flå. |. 
151. 

otraskinn, a. gl. Obberflind. Rå. 47. 

otrbelgr, m. uopffnaret Odderſtind. SE |, 
352; Fid. I, 158. 

otrgjöld, n. på. poet. Benævnelfe paa Brit. 
SE. I, 357. | 

otrhundr, m. Hund fom benyttes til Order⸗ 
jagt. Kim. 10 

ótta, f. den fibfte Tel af Natten lige te 
Dagene Frembrud (got. uhtro. ati. 
uhte). SE. I, 142; Am. 50; Fid. |, 
148; Fm. XI, 433; hana ótta Gul. 16. 

óttaboð, n. Indjagelſe af Efræt; kanna 
með sér o. Bp. Il, 3227; henni hafi 
verit it mesta o. st ofbeldi konuass 
Mag. 46. 

óttafenginn, adj. forffrættet. Se. 119; 
Mag. 75. | 

öttafullr, adj. d. f. OH. 240: Mag. 75. 

öttalauss, adj. uforfærtet. OH. 2408; Srj. 
8721. 

óttaligr, adj. frygtelig. Stj. 170". 

óttasamligr. adj. frygtfom, frygtagtig; - 
vörn Kgs. 521. 

óttasleginn, adj. óttafenginn, Óttaful::. 
Fm. 1, 138. IX, 497. . 

ótta, o. (að) 1) forfærbe, forftreffe; óttas, 
v. r. forífræfteð over noget (e-t), Fa. 
V, 133. 2) gjøre frygtfom: uperf. öttır 
mik at - 2: jeg frygter for at - Wer* 
58 dt; ffær: óttast, v.r. fryate for neat 
(e-t), Fm. V, 224; óttandi >: befomrr!: 
er ek var mjök óttandi af þeirra sva. 
hyggjandi at þeir myndi mik þá ok på 
grípa, vitraðist skjótliga guds móðir Mer. 
127 e!ð. jof. 133 die. 

ótti, m. 1) Jorftraffelfe. OH. 240": Sy. 
170"!; ef þeir vita sér enskis ótta visr 
Flat. il, 3619": var æ ótti at Svem 
konungi Fm. VIN, 339; slær ótta á e-s 
(uverf.) 2: en bliver forftrættet, fretfia- 
aen, Flat. ll, 366%; bydr e-m ótta ti. 
Nj. 134; Troj. 10. 2)wryats settr mill 
vänar ok ótta Mar.* 163 c'*. 

öttusöngr, m. ben Sana fom flulte fraa. 
be Bonner fom flulde holdes í Kite: 
fer Daaenð Frembrut, hora mataun⸗ 
Bp. I, 673. 84722; 0. hinn fyrri ok o. 
hinn efri vare be to forfle horse itela 
Hom.* 49b. 

óttutíðir, f. pl. b. f. Mar. 
57 bs. 





528" 


'padda — pálstafr. 
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P. 


nddu, f. Padde, rana bufo L. Flat. 11,|palldyns, f. Pube, Dyne til at lægge paa 


1919; Ufgr. 25. 
adreimr, m. Sippodromen í Konflantino- 
pel. Fm. VII, 96 fa. XI, 315. 
ifadæmi, n. Pavedom, pavelig Bærdighed 
eller Myndigber. DN. 1, 11. 
álagarðr, m. Paven6 Gaard eller Hof, 
den pavelige Curie. DN. lil, 55. 
ifakosningr, m. Pavevalg. Bp. Il, 3. 
åfuligr, adj. pavelig: p. vald DN. I, 84. 
MW. 11; p. blessan DN. 1, 11. 
út, m. Pave. Bp. 1, 3; DN. Í, 84. Ill, 
93. 
augl, m. Paafugl. Fld. ll, 359; Kim. 
5179, 47298, Stj. 5738, 
ü, m. 0. Í. forefommer fom Olaf Hoflulv- 
jene Tilnavn. 
akkalína, f. Vine, Reb ber flaues om 
Putter for at bolde dem faftere fammen ; 
bar sem klædi skipast upp ok klæda- 
pakkar verda uppslegnir, på berr kon- 
uns foguta at hafa bæði pakkalinur ok 
slagdåka Rb. 114 b (NL. Ill, 209). 
akkavadmål, n. et eget Slags Badmel, 
Dafaa faldet íslenzka; burellum quod 
lsleacha sive p. vulgariter appellatur 
HE. 1, 574". 
skki, m. Pakke (jvf. baggi). Rb. 114 a 
(AL. 11, 207); p.Jon. 12; Bp. I, 84279; 
24 pakkar med færeyskt vaðmál DN. 
ll, 559; 20 hundrað vaðmála er ek var 
honum skyldogr halft í pökkum halft í 
bafnarváðom DN. lll, 451; 13 hundruð 
pakka vaðmáls ok áttatighi álna hafn- 
arváðar Mk. 66. 
lafiey, s. Rideheſt, Paraveheft, fr. pale- 
froi; hvárki skaltu hafa p. né best eða 
mil Alm. 495. 
lata, f. Kejſerens Palads í Konftantt- 
nepel, fat. palatium, == polota. Fsk. 
162. 
áll, m. (ð.-s, N. PL.-ar) 1) Sorbbaffe eller 
Erade (fe Egg. Olafſens Reife Sive 35) 
mat. pala, palus (2: fossorium ligneum 
seu ligo ligneus quo terra egeritur Du 
Cange), fr. pelle; saxar í sundr baggane 
með páli Svarfd. 12; páll og reka næv- 
ned gjerne fom be almindelige efler for: 
nedne Redffaber til Uvdførelfe af Jord⸗ 
arbejde. Grg. I, 139; Gunl. 2; Dpl. 28; 
Mag 138. 2) Pal, Stoff, lat. palus, 
paxıllus. DN. I, 527. 
pallasalıni, m. Salme, Refponfortum der I 
Kitten blev affungen paa eller foran 
Irapperne (á, fyrir pöllum = fat. in 
padibus), fat. graduale, gradale. Hom.* 
59 að; jvf. Mar. 4a fa. 
pellasöngr, m. b. |. Hom.* 5526, 


Siuens  Bante (pallr; jf. benkedyna 
under bekkklædi). DN. I, 321. 1, 147. 
165. 255. lll, 88. IV, 217. 328. 359. 457. 
475; Bolt. 166. 168. 

pellkledi, n. = bekkklædi. DN. I, 321. 
ll, 147. 165. 255. Il, 88. IV, 217. 928. 
359. 457. 475; Bolt. 168. 

pallkoddi, m. 'Pube (koddi) til at læage paa 
Stuens Bænte. DN. IV, 328. 359, 457. 

pallr, m. (®.-s, NR. Pl.-ar) 1) Banf, en 
af de fafte Bænte lange Stuens Vogge 
(ivf.“ pverpallr). Fm. V, 332. Vil, 325; 
“sk. 219; Nj. 140. 148; fig. hallust aptr 
í sama pall orð ok úfrægð með þeim 
konungsdöttur Mar. 75b'%. 2) Xrin, 
= gräda. Flat. I, 116°. 11, 296°; St. 
51724 3) et vift Lengdemaal; 30 palla 
djúpr Bev.* 17, = 30 alna djúpr Bev. 
7b?, 

pallsbók, f. Grabual, Bog fom inbebolter 
pallasöngvar. Jatv. 10. 

pellshorn, n. Hjørnet fom en Bænts Ende 
banner med ben modſtodende Vagg eller 


| pen lange famme lobende Bank, Ni. 
137 


prlltokke, m. Stoft fom banner en af 


Stuens Banfe. Nj. 137; Fm. Vil, 325. 
palma, f. Palmetræ. Bp. ll, 163. 1839. 
palmari, m. Pilegrim fom beſoger bet bela 

lige Land og bader fig i Jordans Flod 

(odru hézt på þá er þú steigt upp or ánni 

Jordan - bartu þaðan palm í hendi 

en kross å bringa Fm. Vil, 160). Fm. 

VI, 162. 
palmdröttinsdagr, m. Palmefønbag. Fm. 

li, 244. 
palmi, m. = palma. By. ll, 1834. 
palmkvistr, m. Palmegren. Bp. ll, 169. 
palmr, m. (ð.-s, M. Pl.-ar) d. |. Bp. I, 

440** (jvf. Bp. ll, 16%); ffær om te 

Pannegrene fom Sorfalafarerne bare å 

aanden: Fm. Vil, 160; Ber. 20a?? 

(fe under píkatafr); sér hann fyrir sik 

sitja einn pílagrim ok sýnist honum at 

vera líkr Jórsalafara, því at p. hans lá 
ar hjá honum Kim. 718. 
palmsunna, f. = palmdróttinsdagr. Fm. IX, 

497; DN. Il, 116; palmsunnu aftan DN. 

I, 530. 1V, 260; palmsunnudagr. DN. I, 

216. 467. ' 
palmvidarskögr, m. Palmeſtov. Stj. 38677. 
palmvidn, m. Palmetræ. Barl. 100%; Bp. 

I, 164. 
pälstafr, m. et Slags tungt Kaftevanben 

(fe Kgs.* 386 Anm.), Kgs. 86". 89%; 

Fm. Vill, 224. 389; Kim. 81°; Trist. 

8. n 
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påltorfa, f. Torve, Stykke Grastørv op: 
ftaaren eller opftutfen ved Hjælp af páll; 
tekr hann graftólit ok setir upp eina 
pältorfa Mar. 76 d?'. | 

panna, f. ftor Grybe? eller Gtegepanbe? 
(mht. pfanne, lat. patena). DN. Il, 72. 
IV, 328. 457. 

panta, v. (að) = veðsetja; tveir menn 
sétu vid taflit ok pantaðu þar vid eitt 
ok annat Bp. ll, 1269. 

pantr, m. Pant, veð. St. 19714; NS. 
V, 99; Bp. I, 85515; setja í pant = 
pantsetja, veðsetja DN. ll, 158. V, 130; 
Mk. 66; standa í pant DN. 11, 255. 

pantsetja, v. (lt) pantfætte, = veðsetja. 

N. 1, 604. . 

panzarahúfa, f. Hue eller Hatte fom hænger 
faft ved Pantferet. Fm. Vill, 404. 

panzari, m. panter, Harnift af Qæber eller 
tyffe Stoffer, forftj. fra pláta, brynja. 
Hirdskrá 35; DN. IV, 363. 

pappír, s. Papir. DN. Ill, 343. 

par, n. Pur; par skó Bp. I, 876; ganga 
með pörum >: parvie, Mar.“ 176 b*!. 

par, n. Efrafling, Levning? jvf. eng. pare; 
ekki vætta gaf hann konungs dóttur 
útan fleygjandi tl hennar pörum ok 
beinum Clar. 136 a!?. 

paradis, f. Paravis, de forfte Menneffers 
Opholdsſted i 
Barl. 11225; Flor. 14. 

pardueri? Klm. 406". 40877, 

parduns porsdagrinn? DN. Ill, 148. 

parlak, n. Forbeng, = sparlak; eitt silki 
parlak DN. ll, 165. 

parta. 0. (að) bele, = partera. Pr. 424!°. 

parınlauss, adj. bel, ubelt. Bolt. 8. 44. 
28 


partera, 0. (að) = parta. St. 10677 
15129; p. e-m nökkut af e-u >: tildele 
en noget, Bp. I, 2427; parterat leppa- 
klæði Rb. 40. 

parteran, f. Uvftyffen i fmaa Dele; skakk- 
eran, p. ok leppaklæða skurðr Rb. 45. 

partr, m. (OG. 5, RN. Pl-ar) Tel, Part, 
Andel. Sj. 1397; Flat. I, 260'; Alex. 
89; Greit. 162; kaupa e-m part í skipi 
Flat. 11, 105; hafa parta í Islandsförum 
Bp. |, 84874. 

páskanptann, m. Paaffeaften. Flat. I, 3757. 

páskahald, n. Hojtideligholdelſe af Paaſte⸗ 
feften. Stj. 6514. 

páskanótt, f. Nutten til førfte Paafledag. 
Flat. 1, 3777. 

páskar, m. pl. Paaftefeft. Fm. IX, 277. 

5015 Bp. ll, 17314; Pr. 8197, 

påskar, eller påskir, f. pl. b. {. Fm. IX, 

274; DN. IV, 18. 

påskaveizla, f. Veværtning fom vdes Gjæ- 
fler í Paaſteugen; om den Kongen til 
fommende veizla: Flat. I, 3757 3" 


påltorfa — peningr. 


deres uftolbigbenafland. 


åskavika, f. Paafleuge, Uge fom beggnder 

P med Paaffebeg, Flat. I, 378'; Fa vu, 

påskligr, adj. fom tilbører Paaſteſcken. 
er af bens Beffuffenbeb, lat. pascbals; 
göfgon p. es endrnyjod í haldi hvem 
dröttinsdags Hom.* 35 að. 

pass, s. tt Slags Tre. SE. ll, 566. 

past, s. Epife, Mad, = ála (fr. påle, la. 
pastus). Landa. 3, 20. 

pataldr, m. = bardagi, fr. bataille. Ba 

18 


ati, m. = kvittr 1) Flat. I, 381'*; Fa 

IX, 278 v. I. 2) Fm. VII, 310. Vil 
216 v. I. 262. 365 ©. Í. 

patriarki, m. Patriarf; å Jerufalem: Flat 
I, 501797. 


p 


pausa, v. (að) ægtevie, = püsa, fr. epos- 
ser; p. e-n e-rri, e-a e-m Fm. IX, 293 
X, 106; p. e-n við e-a, e-a Við ci 
Fm. X, 114 v. I. 

paustutjald, n. ? Kalfsk. 83. 

peðmaðr, m. íobglænger, mob. Rotta 
Kim. 3149. 

peösmät, s. Gfafmat fom gjøres ved Hie 
af ben Briffe fom faldes pedmadr, pio 
Bonde. Mag. 23. 44. 

pell, n. et Glagð foftbart Toi (agſ. pel 
måt. pfelle, mnl. pellen, lat. pallıus 
jvf. flav. pavolok). Fm. VIl, 94. 13 
VI, 448; Bp. 1, 7727; Flor. 5; Flai. 
44851; Barl. 3528 (Vulg. byssus ? 
16, 19); jvf. P. U. Mund dv. n. de 
Hift. I, 2, 82; pell gullskotit Fsk. 14 

pella, f.? = fannst meðr pes-om penings 
hvárki bréf né nökkors annars ko 
pella DN. II, 96. 

pellsbúnaðr, m. Vaggeprydelſe af pe 
Kalfsk. 83 a. 

pellsklæði, n. pl. Kleber af pel. FI 
li, 8826. 






















pening, f. = peniogr. DN. I, 158. 
peningabúnaðr, m. Prydelſe, Smoffe 
beftuar af Mynter. DN. 1, 255; p. 
karlmanna klæðum Ab. 45. 
peningaleysi, n. Pengemangel. Rå. 
(NL. lll, 78). 
peningr, m. (3åt. 


um 


ng, anf. pen: 
} 


flav. pienaz 1) Gjenvdel. Flat. I, 2097 
Fm. XI, 430; Gul. 73 DN. I, 179. 53. 


il, 836. IV, 670. 930. 2) Penge, M:a 
Flat. 11, 247?°; Rb. 30; DN. I. % 
en peningr, ber beftod af to Teie t 
lagte paa binanden fæftedes fammen > 
20 Stifter, 10 paa bver Del med ti 
fvarende Huller í den anden, og ver » 
nyttedes fom jartegn, füaledes at bra 
tvende Benner bavde fin Tel og fa 
fende famme til ben anden fom Ver 
for at Sverbringeren var hans si 
troede Sendebup, omtales Gisk 14 





penni — pinsl. 
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enskir peningar DN. ll, 82. '96. I, 34; | pikka, f. fe steinpikka. 
sorrænir peningar DN. ll, 82; svænskir | píkstafr, m. = broddstafr; tóku píkstaf í 


gotneskir, samfengnir peningar DN. |l, 
%. Ogfaa om Pengephvor disfe nævnes 
fom Beregningsmibdel, felv byor bet la⸗ 
bes uafajort om Betaligen fral fle í klin⸗ 
gende Mynt: forn, forngildr peningr 
DN. IV, 157; Rb. 82. 3) den mindfte 
Pengeenbed, = 15 eyrir (jøf. eng. penny). 
Gul. 225 fg. 235; Borg. 1, 12; GFest. 
3; peningr talinn Kim. 286%; peningr 
veginn Ab. 2,10; DN. 1,8; mörk vegna 
peninga DN: I, 158; hvitr peningr (ivf. 
miat. albus, ft blanc, ital. bianco) 
DN. I, 537. 11, 637; mörk hvítra pen- 
inga DN. ll, 725 svarır peningr Rå. 2, 
10. Diðfe forffjellige Slags peningr 
bruges ogfaa til Beftemmelfe eller An- 
givelfe ar en Linge Bægt: Mar. 68 d?7; 
Klm. 2869; DN. I, 321. 537. 

kp m Pen, lat. penna. Mar. 34a; NS. 
ta, e. (að) ubímyffe med Billeder eller 


Segninger; Þórarinn er nökkut svá kann. 


p. ok skrifa NS. V, 122; hann lét Atla 
prest skrifara penta alt ræfr innan i 
tóplinnm Bp. Í, 13217; kyrtill meðr 
höndum vel pentaðr ok saumaðr Stj. 
1210; nentuð málsgrein SE. Il, 158. 

ferð Tegnen, Malen, Gfilbren. Mar.“ 


rått m. Tegner, Maler, Sfildrer. Byl. 


tsturr, m. (ØG.-rs) b. f. fr. peintre. Flor. 
I An0. 1850 Side 83; Mar.* 58Db?5, 
Ih, 169 c!8ð. 
era, f. Pære, Pærettræ. SE. ll, 483. 
tl, f. Perle, DN. I, 537. 
ttalista, f. Kanting, Bræm af Perler? 
rauör möttull af langenlaki meðr perla- 
listum DN. IV, 457. 
na, f. 1) Perfon. Stat. 245?®. 2) 
Srebenbarius fjær ved en af Domtirfens 
kapeller (fe Du Cange under persona). 
lat. 23729; Klm. 5123 DI. I, 5613 R. 
persona at Maríu kirkju (í Gtavanger) 
0. Í. v. DN. IV, 289; B. p. at kross- 
stúku í Stafangri DN. IV, 331; ef nökkur 
kirkja verðr persónulaus (persónalaus 
NL. I, 4559) eða prestlaus DI. I, 561. 
ersöni, m. Perfon Í Guddommen. Kim. 279. 
verutre, n. Pæretræe? Kim. 14". 
nf. Etabe, Etjære, = skjör, fr. pic. 
Kim. 43720. 
Mka, f. Pige, mer. DN. Ill, 420. 
hkisdagr, m. Pintfedag. Str. 477?. 66%; 
å pikisdögum er vær köllum hvitasunnu 
k. 2447, 
Mika, 9. (að) ftiffe, baffe med et ſpidſt 
Fedſtab efler Baaben. . Stj. 497 o. l.; 
bp. I, 3198, 11, 17338, 


hendi ser ok pílagríma búnað Kim. 
46779; tekr palm ok píkataf = - ok ferr 
til Jórsala hafs Ber. 20 a??. 

pikturr, m. = pentarr. Mar.* 58 c, 

pila, f. 1) = pinni, broddr 1. Bev. 7 b?®. 
2) = broddr 2. Fid. ll, 329. 337. 

pilagrimr, m. (®.-s, R. Pl.-ar) Pilegrim, 
Bundringsmand fom er paa Rejfe for at 
beføge de belline Steder, lat. peregrinus 
(fe Slesvigs gamle Stadsret $ 75 jvf. 
ny Stadéret $ 87). Rå. 8 (DN. I, 87); 
Fm. V, 222; Kim. 717. 

pílagrímsferð, f. Pilegrimsreife. DN. IV, 
579. 


pilårr, m. (ð.-s, N. Pl.-ar) Etolpe, Støtte. 
Stj. 46!. 286; Bp.1,820!*; Kim. 5427; 
NS. V, 562. 

piliza, f. = stakkr, mlat. pellicia, fr. 
pelisse (jvf. pilz); biör alla munka 
skrýðast pilizum ok kápum dyrligum 
OT. 1274. 

pill, m. (G.-s) Pil, Piletræ. Kys. 25; 

. 1, 483. 

piler, m. (G.-s, M. Pl.-ar) = sveinn Í. 
Stj. 159°; Grett. 93 fg. 1105 Flat. I, 
7379. 25214, " 

piltungr, m. 5. í. eg. Diminutiv af piltr. 
Grett. 168; Krok. 2. 

pilz, n. = piliza, stakkr (betyber nu faas 
vel í Folkeſproget fom paa Jélanb: et 
Efjort). Fld. Il, 343. 

piment, s. et Glagð Drif, fom beftod af 
Bin med Vilfætning af Honning og for» 
ftjellige Elagð Specerter, mlat. piment- 
um, pigmentum. Fld.lll,359; Konr. 415 
Kim. 60. 472. 

pína, v. (nd & að) 1) pine, plage. Fm. 
VII, 227; Alex. 119: Bp. ll, 1097. 1182; 
Kim. 279°. 2) fraffe. Su. 3774 p. 
e-m Kalfsk. 107; þenna umlestr lætr 
gud eigi lengr Öpindan vera Mar." 

al? 


pína, f. 1) Pinfel, Lidelfe. Fm. 11, 12. 2) 
Etraf. DN. lil, 36; útsetningspína Kalfsk. 
107; fuf. messusöngspina, fjårpina. 

pinadartimi, m. Pinfeletid. Si. 5679 

piniligr, adj. 1) plagende, fnrertenbe: p. 
angist S/j. 21. 2) fom fan pines, live. 
Elucid. 68; Hom. 1199. 

pining, f. Pinfel, baard Videlfe,.== 
Fm. Vil, 227; Kim. 2793. 

piningardagr, m. Dag paa 
pineð, er pinet. Bp. I, 101 

piningarvåttr, m. Martyr, = pislarvåttr. 
Fm. XI, 308; Bp. I, 8277, 

vinni, m. Ping, = broddr 1; þar eru í 
pinnar af stáli Bev.* 17. 

pína. f. = pining, pisl. Barl. 8593 Hom. 

40. 


pínsl. 


botlfen nogen 
2 
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pínslahús, n. $u6, hvori ber er mange Pie | 
delfer, man pines eller liber meget. Bari. 
4 


pinslardrykkr, m. Lidelſesdrik (Mattb. 26, 
39). Hom. 111». 
pinslarfæri, n. Pinerebffab, Torturredſtab. 
Alex. 130. | 

pinslarmark, n. Lidelſestegn; p. krists kal⸗ 
bes Koriet Barl. 163*7. 

pfnslarıre, ». Vibeljestræs bætti hann þat 
á p. er hinn fyrsti maðr misgerði á 
girndartré Hom. 1408. 

pinslarvåttord, n. Martyrium, 
vætti. Hom. 5 

pínslarváttr, m. Martyr. Barl. 4976; Hom. 
821; Bp. ll, 10%. 

pípa, f. mlat. pipa, = lat. fistula: 1) Pibe, 
Mer, hult og rundt Redftab bvorigjennem 
flydende Sager funne rinte eller fuges. 
Stj. 9533. 270°*. 2) Pibe at blæfe í 
for derved at frembringe Toner. SE. II, 
64; Kgs.162**; blása pípur Fld. li, 359; 
syngja í pípu Stj. 46617; Post. 155. 

pípari, m. Piber; Påll p. Bolt. 16. 

piparr, m. Peber, fat. piper. Rb. 78. 114; 
Str. 45; Elueid. 141. 

pipnahljömr, m. Toner fom fremfalbes ved 
at syngja í pípur. Klm. 20338. 

pipra, v. (að) bibre, bævre, lat. vibrare. 
Bp. 1, 14579. 31876; Mar.“ 52 dr. 

pipra, v. (að) frybre med Pebers sér hun 
at burt af diskinum er eitt stykkit þat 
er hun hafði best piprat Mar. 97b?!; 
gæss ok rjúpur með pipruðum páfuglum 
Fid. MW, 359, jvf. Kim, 472??. 

písl, f. = pínsl. Flat. li. 38416. 

písladrykkr, m. == pínslardrykkr. Hom.* 
32 a!?. 

píslarmark, mn. 
195; Mar.* 58 ct. 

pislarsigr, m. Martyrium. Flat. I, 2454. 

píslartré, n. = pinslartré. Hom.* 17 839. 

pislarvætti, n. == pínslarváttorð. Flat. 
I, 51326. 

pistili, m. (apoftoltff) Epiſtel. Stj. 84"'5 
Bp. 1, 100°”; Kim. 3332. 

pistoli, m. b. f. Bp. I, 1045 Hom.% 55 a!?. 

pitenz, f. ben bver enfelt Perfon í Klofter 
eller anden geiflig Stiftelſe tildelte 
Madvportion (mlat. pitantin, jvf. NN. 
IV, 296, eng. pittauce). Mk. 58. 100; 
DN. 1, 115. 194. Ill, 146. IV, 167. 329. 

pjakka, v. (að) = pikka, m. AM. Kim. 
6917; þeir stanga ok pjakka oblátuna 
sumir með knífum sumir með sverðum 
Mar. 96 c??; p. broddi å e-t Fm. Ill, 


per 
— 


pislar- 


pinslarmark. Fm. VII, 


180. 
plaga, v. (að) 1) pleje, antage fig med 
Omforg. Barl. 28 v. 1.; sátu vel plag- 
- adir í mat ok drykk Bp.1, 860": plagar 
sik nå alla vega við skraut ok. skart 


pinslahus — plægja. 


Stj. 417°. 2) effle, ynde, gjerne k- 
nytte, Sí. 861%. 29819; By. 11, 122". 
plága, v. (að) plage. Bp. ll, 118°. 100. 
plága, f. Plage, Mvelfe, berdagi. Bs 
I, 91216, 


plagg, n. Ting fom nogen bar med fig ns. 
in Reife. Grett. 123. 135; Bp. 1, 820"; 
Pr. 14899, 

plaggamargr, m. vel forfynet með Gets! 
ekki er ek p- til at lúka þér gjald þetta 
Flat. I, 25438. 

planka, f. Bord, Bjæl, = fjöl. Rå. 61. 

planta, v. (að) plante, lat. plantare: sí 
Bærter paa et Sted. Barl. 23: 100'! 
b) Sted med Bærter. Stj. 506 *0, SE. I, ís 

plantan, f. Plantning. Sy. 1476. 

plastr, n. Plufter, lat. emplastrum. Barl. 
136*9*; Pr. 473?8, 4749. 

plata, f. 1) Blade, flad Etræfnina, = slétta 
Barl. 209 v. I. 2) tyndt og flavt & 
Metal, jvf. plötubúnaðr. 3) Yiadebar 
niff. Hirdskra 35; Trist. 12; DN. 
321 (Side 253*7). lll, 160 (Side 149 
IV, 197. 328 (Side 263**). 432: eigi 
hafði hann plåtu, né muzu né brvaj 
Bev. 5 b?<. 

platari, m. Perfon bvis Haanbværtf ke 
at gjøre Piadebarntfter, = plötamei:ta“. 
Byl. 6, 8 0. Í. 

plaxa, f. lade, = plata 1, míat. plaen. 
ttal. piaggia. Aler. 155. 

plaz, m. d. |. DN. II, 223. IN, 132: Sn. 
13379; Kim. —* Bp. 1, 1093. 122°. 
lega. v. (að) = plaga 2; p. jarnvizss 

pie VI. 238 p!ag P- J 











* 


9 


plóggangr, m.? spanns plöggangr DA. Il. 
974. 1031. 


plógjarn, n. Plovjern. Fm. VII, 164. 

plógkarl, m. Agerbyrfer, jof. akrkarl. Kor. 
13810, 1673? (Stj. 55617). 

plógr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Plov. SE.1. 
30; Rig. 195 Kgs. 76'%; Landsl. 7, fi 

plögsland, ». en Dags Plojelanr? it 
jugerum. SE. I, 30; Flat. Il, 463". 

plokka, v. (að) 1) rive Í noget; p. skeer 
sitt Klm. 322°. 2) bortrive, børttaet: 
p. fjaðrir af hauki Flat. I, 2947; mune 
þau hvårki p. af mer með mutagjöfun 
né heitan Laæd. 37. 3) viyndre, fer 
urette; p. hauk svá at af bonum eru 
allar fjaðrir Fm. I, 1183 já mena með 
ráni Pr. 100*; þó at þik lyst til aókk- 
urrar konu, þá tak eigi meira af heen 
naudigri en einn koss, en ef þú plukka 
nökkura konu þá heit ömbun ok bal 
vel Parc 40 að. 

plóma, f. Blommetræ. SE. Il, 482. 

plægja, v. (gd) pleje. SE. 1:18; 84.18" 
hvat mun ek mér i plægja 3: bvab Åct- 
dei fan jea dave af at afere bet? Tra. 
34, jvf. plog 3 406 I. Aafen. 





plötubúnaðr — prestböl. 


plótabúnaðr, m. Befætning af tynbe Me: | 


talplader? p. á kyrtlum eða å hettum 
Rb. 40. 
þlötumeistari, m. = platari. Byl. 6, 8. 
poki, m. Pofe. Lard. 43. 46; Fld. Ill, 338. 
volle, m. rundagtig Big eller Bugt me 
trangt Indlob. Laxd. 21; Sturl. 3, 24. 
mlota, f. = palata. Fm. Vi, 171. 
olotasvarf, m Bæringernes Met eller Stif 
ved en Kejfers Dod at ganga um allar 
polotur konungs par sem féhirzlur hans 
eru ok skal hverr þá hafa at frjalau 
þat er höndum kemr á Fm. VI, 171, 
BR, P- A. Mund >. n. Zolfs Gift. 


pors, m. Pors (en flærttlugtenbe Buftvært) 
uvricum gale L. Pr. 47213; nævnes fom 
£anteldvare Ro. 114b (NL. 111, 20817) 
ligejom å Qaverslevs gamle Stadsret 6 6. 

porsmungåt, n. Ol fom er brygget med Til⸗ 
ſetning af Pors. Rb. 59. 

port, m. Port. Fm. X, 15; Rb. 553 DN. 
IV, 295. 395. 

portari, sm. Boreus DN. IV, 18. 45. 

porthus, n. Horehus, eng. & fr. bordel, = 
putnahús. Fm. Vili, 360. 

portkona, f. offentlig Stjøge, = påta. Kgs. 
7"; Pr. 382'% Hirdskrá 28 (Side 417); 
Stj. 33826, 405'; Kim. 320°. 

portkvennabus, n. = purthüs. 

portlii, n. GSfjøgelevnet. Post. 1 

posi, m. Pofe, = poki. Flat. I, 4537". 

postuladömr, m. Apoftelembede, Apoftelvær- 
tigbed. Post. 239. 

postulaklokka, f. var Navn paa flere Klok. 
fer fom Biffop Laurentius lod bringe fra 
$olar til Mødruvalla Klofter paa Island. 
Bp. I, 85817, 

postulera, ©. (ad) begjære ubnævnt tll 
gejſtligt Embebe, befynderligen til Biffop. 

 Bp. ll, 186". 

postali, m. Apoſtel. Barl. 4917; St. 232%, 

postuligr, adj. apoftoliff; p. sæti 3: Pave. 
fiolen, Flat. I, 234. 

poitr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) et Slags 
Kegefar. DN. 1, 321. Ill, 45.88. IV, 217. 
359; fjorir pottar, einn ketill, ein panna, 
ein rist DN. IV, 328; pottr með höddu 
DN. IV, 4573 ein p. firi 2 kyr DN. V, 
943. Irf. botlapottr, leirpottr. 

pottsteik, f. Grydeſteg? Sg. 1651. 

präur, m. (GØ.-s, N. PL-ar) Pram, litet 
fabbunbet Fartøj eller Fartoft, Landsl. 

45 


predika. v. (að) þræbife. Fm. VII, 269. 

predikarabrödir, m. Dominifunermunt. Bp. 
k) 9, 

predikarabünaör, m. ‘Dominifanerbragt; 
uka 2 3: blive Domintfanermunf, NS. 
, 133. 

predikarahüs, n. Dominifanerfofter, Dos 


ág 9227, 
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minifanerorden; hann var fyrstr páfi af 
predikarahüsi Bp. I, 700%. 

predikaralifi, n. d. f. DN. Ill, 30. 

predikaralífnaðr, m. b. í. Bp. I, 809". 

predikari, m. 1) Præbifant. Sg. 232%, 2) 
Tominifanermunf*(fe Ranges Kloſterbiſt. 
Side 103 fg. ny Udg. Side 50. 54); 
Bp. ll, 223; DN. II, 97. 111, 36. 

presenta, v. (að) 1) fremftille, foreftifle, 
lat. præsentare; skyldi hon (Jomfru 
Marie) hann ok frjálsa frá girndum 
heimsins ok presenta sínum syni Mar.* 
135 b’; ifer om ben til gejſtlig Vardig⸗ 
bed udkaaredes Fremftilling for ben Myn⸗ 
bighed fom bet tilfom at Radfefte Valget. 
NL. 1, 471. 2) forære, fljænte. Pr. 
4058, 

presenta, f. JForæring, Gave, Fm. IX, 450; 
Bp. 1, 7073; Sú. 50311, 

presentan, f. Handlingen at presenta 1, 
Præfentation. NL. ll, 471. | 

presentera, 0. (að) = presenta 1) Stj. 402. 
492. 2) St. 216%. 

presenteran, f. Given, Gave, VForæring. 
Sú. 10910, 

prestabók, f. ben Bog fom inbebolber be 
med Qenfon til Preftens minifterielle For» 
retninger fornødne rituelle Forſtrifter. 
JKr. 1. 


prestadómr, m. Met, Domftol beftaaenbe af 
12 bertil opnævnte Prefter, for Hvilfen 
Biftoppen pan Jélands Alting havde at 
foge dem af fine Prefter, med hvilke 
ban maatte have nogen Sag. Grg. I, 212. 
prestagardr, m. Gaard fom tjener til Pre- 
febolig? kommunstofa í prestagardi í 
Oslo DN. IV, 296; jarðstofa í presta- 
gardi DN. IV, 395. 
prestagjald, n. Preftegjelb. DN. I, 936. 
prestahlutr, m. ? þessi prestalíund sem er 
biskupshlutr ok prestahlutr sem allir 
Prestar ero at guðs lögum skyldugir út 
at lika af sínu sáði DN. ll, 699. 
prestamót, n. Preftemobe, Sammenfomft af 
Prefter. DN. IV, 546; Stat. 307. 
prestareida, f. = prestreiða. DI. I, 161. 
prestasilfr, n. arfglit fom Prefterne banbe 
at ubrede ved prestamót til Beftribelfe af 
be dermed forbundne Omfoftninger. Stat. 
309 


prestaspitali, m. Hofpital indrettet til ud⸗ 
tjente fattige Prefters Vorførgelfe. Bp. 
I, 85 


prestaspital, n. b. f. Bp. I, 853. 

prestastefna, f. = prestamöt. Stat. 307; 
Bp. I, 7720, 853'%, 

prestatiund, f. Tiende fom Prefterne ud- 
rede af deres Uvling. DN. II, 699; fe 
under prestahlutr. 

prestból, n. Gaard fom er anvift Preft til 
Bofteb. DN. I, 392. 396. 


32 
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prestbord, n Bvab ber er henlagt til Prefts | 


nberbotbning, ubgjør ee Er 
endom. Stat. 262°; 


prestdömr, m. preftelig Berbighe, booraf| 


en et 20 == prestord, prestskapr. | 


prestdæmi, n. b. f. DN. V, 634; Bolt. 2. 


ern n. Prefte Underbolbning. HE. 
prestgarðr, m. Preftegaard. DN. IV, 543. 
V, 634 


, 634. 
presthluati, m. Preften tilfommenbe Del. 
Frost. 2, 17. 
presthús, n. pl. Preftebolig. DN. VI, 430. 
prestjörð, f. den Preftegaarden tilhørende 
ord. DN. V, 401. 


préstkaup, n. ton fom tilfommer eller bes 
+ tales reiten. 2851?. 
þrek ſo F Brekeoie 9 Preftehuftru. DN. 
731 
prestlop! n. Íopt "om tilhører Preft, tjener 
fam til Bolig. DN. IV, 519. Y. 61. 


presterd, n. = prestdömr. DN. I, 276. 

prestr, m. ((ð.-s, N. PI. ar) Prefi; lat. 
presbyter. Gul. 15. 19. 2 

prestreida, f. Preften af. Zhanefoltet til- 
fommenbe Redfel eller Rettigbed. Gul. 22. 

prestrentn, f. preftelig Indtegt af Embe⸗ 
bet tillagt Gode. DN. IV, 58. 

prestsetr, n. = prestból. DN. V, 118; Bp. 
II, 47**. 1168. 

presiskapr, m. FRA prestord. Bp. 
I, 157! 


preststétt, f. b. 
preststofa, f. hie in om fører pekt, tjener 
bam til olig. DN. IV, 498. 


presttaka, f. preftetig Sndtægt. ao 262). 
2 


til ar pat var 
hans prestvigsludagr B 
prestvist, f. = prest orð. Fm. v1, 421. 


pretta, v. (að) 1) bebrage, Barl. 9529; 
Fm. VI, 110. 2) forfalltes pr. bréf DN. 
1, 462. 

prettafullr, m. {vigefulb. Barl. 1498". 

„prettalauss, adj. uden Svig. Fm. VIN, 44. 

prettötir, adj. tilbojelig til Svig, til at 
bebrage. Flat. 1, 3619; Stj. 782. 

prettr, m. (©.-s, R. på .-ar) Kneb, un» 
berfunbig Abferb, Barl. 1971?, 

prettvisi, f. Unberfunbiabed, Rankefuldbed. 
Barl. 1529; Stat. 296 

prettvíss, adj. undenfunbig, fuld af Kneb. 
Barl. 24°. 

prim, n. 1) Mymaane. Sy. 16. 2) = 
primi. DN. I, 192. 

primamäl, n. pl. Tiden ved KI. 6 om More 
genen. Str. 52; Fm 1X, 283 

primi, m. ben af be fanoniffe Tiber fom 
tndfalder vid KL. 6 om Morgenen (hora 
prima), Fm. IX, 283; Mar. 95 d!?. 


prestvígsla, f. SIndstelfe I 


prestborð — prófastgarðr. 


prímsigna, v. (nd) ved Erorciömen (then 
christelig Exorcismus thet er thet wy 
pleje at kalde primsinelsen DM. \, 
268) og Betegnelfen med Korjets Fear 
at optage nogen Í Ratefumenernes zul. 
Borg. 1,15 Stat. 251; Barl. 1479; Hom* 
33 b?0. Dekor falbeð ben Del af Met- 
fen bvorunder bet var be ubebte efir 
Satefumenerne tifladt at være tie, 


rímsigndra messa Hom.“ 55b% þa 
tat láta prímsignast) var þá mikill sidr 
bæði með kaupmönnum ok þeim er a 


mála géngu með kristnum mönnum, þv 
at þeir menn er primsigndir våra bål 
alt samneyti við kristna menn ok sva 
heiðna en höfðu gr at átrúnaði er þeim 
var skapfeldast Ég. 50, jvf. Gisl. $; 
Flat. I, ie 34627, 35711, li, 137%, 


primsignan, f Phone Sar Stat. 251. 
prise, : (að) í bolbe i Xre. Flat. |, son 
2. 2) pine, plage. Barl. 34 
> ur Bp. I, 820". 


priss, m. —* Prunf, Stabes. Fm. Tl, 
95. X, 36. 


prisund, f f. Gengfel, mlat. grisen (DX. 
Il, 48); Fm. Vi, 167; Alez. 18; Br. 
, 822. 

pröba, v. = prófa. Aler. 


processía, f. Proceefjon, þeltibettat 8— 
mlat. processio (Fm. IX, 286). Fæ. 
41. 204. 

procurera, © v. (að) forflaffe, tilvrjebrinee 

Stj. 157° 


próf, n. 1) Unberføgelfe. Lands. 8, få 
2) Prøve, Forſog. Flat. 298". 3) 
VBibnesbyrb, Vidnebevis I er Sag, en 
en Begivenhed. DN. 1, 245; Mk. 119. 

pröfa, v. (að) 1) unberføge, == skynja Í. 
Fm. X,131; Alex. 6; Bp. I, 720". 75% 
DN. TÅ 265. 2) forfege. Fm. VI, 1%; 
Hard. 5. 3) marte, forftaa, = skynja % 
Aler.96; Flat. I, 66"; Stj. 160°; pråh 
með líkindum 9: flutte efter Sant 
Itgbeb. Stj. 105%. 4) bevife ved Fir 


forfei. Nj. 64; DN. Nl, 30; Mk. 118 
5) fremføre, afbere fom Bidne. DK. 
276. lll, 28. IV, 62. 


pröfen, f. Erfaring. Sy. 17621. 

prófastadæmi, n. 1) Provftembede. DN. !. 
358; pverbraget verdslig Mand ber Iffe 
havde at vifitere. DN. IV, 803. 2) M 
et Provfembede unberlagte Diftritt. DN 

9 “ 

prófastaveizla, f. Gjeſtebud, Beværtrin 
boormeb Provften mobtages ber þe 
ban vifiterer (DN. N, 449). DR. ! 


prófastdæmi, n. = prófastadæmi. DN Í, 
132. 366. lll, 28. 81. IV, 194; Bel. 


prðfnstgarðr, m. Gaard fom tilhører þretb 








pröfasti — punktr. 


embedet; p. at Mariu kirkju 1 Oslo DN. 
IV, 194. 


röfasti, m. == prófastr. a) DN. Il, 449. | 


Ii, 30. b) ved Marie Sirfe í Oslo 
DN. 1. 359; ved Mittel Sirfe í Iuns- 
berg. DN. Ill, 110. 

rofastr, we. Proof, a) fom Bifloppens 
nulbmaestig, der havde at ubøve hans 
Jurisbiction, opfræve hans Indtagter, 
vifttere í banð Sted. DN. 1V, 836 fg. V, 
289; Rb. 26; Mk. 36; H. erkiprestr í 
Oslo ok p. í Raumaríki DN. IV, 444; 
b) fom YJorftander eller Formand for en 
Kollegiatfirke, fom Apoſtelkirken i Ber. 
aen Fm. X, 159; DN. IV, 141; Marie 
Kirfe f Oslo DN. ll, 358; Caurentii 
Kirke Zunsberg DN. V, 401. Ge R. 
Krajerø Kirkehiſtorie I, 450. I, 121. 


wöllauss, adj. fom iffe er tilfireffelig” op- 
lyft; p. mål Stat. 2968. 

þrolaga, v. (að) pr. sér af konungi >: 
lege Beffyttelfe boð Kongen, Stat. 


þróvenda efler próventa, f. faft Gjenbom 
ter Jubtægt fom er lagt til Kirkes, 
gejſtlig Stiftelſes eller dens Geiftligeð 
Underboidning. Fm. V, 238. VII, 110. X, 
159. 2) fjær Præbende fom Korsbrødre 
ved Kolleglatfirte bave í Beſiddelſe og 
bvoraf be have fin Underholdning. Anecd. 
18; DN. I, 92. U, 43. lil, 34. IV, 284. 
622. VI, 89. 3) Bvab nogen giver til 
en. gejſtlig Perfon eller Gtiftelfe for 
berveb at betinge fig eller anbre lind» 
varig Underholdning, bernæft ben berved 
ketingebe Unbderbolbning. Fm. Vil, 196; 
Mk. 30. 57 fg. 79 fø. 100fg.; sitja pro- 
ventu sína 9: benytte faudan Underbold⸗ 
ning fom tilfommer en, DN. 11, 263; 
silja å sina proventu b. f. Mk. 101. 

þróvendnagarðar. m. pl. be Korsbrodrenes 
Frebender (jøf. Prövenda 2) tilborende 

aarde. DN. Í, 88. 

þrúvendubréf, n. Dofument angaaende ens 
Untagelfe til prövendumadr og Betin- 
gelferne derfor. DN. VI, 159. 

prövenduhus, m. pl. Qusbygningen fom til. 
fører ens Præbende. DN. lil, 176. 

þróvendamaðr, m. Perfon ber til Gjen- 
gjeld for Gaver til gejftlig Perfon eller 
etiftelfe 608 famme flal Have fin Un- 
berdolbning. Bp. I, 83197; Mk. 58. 101; 

VI, 159. 

þrúðlífi, m. ærbart, bæberligt Pevnet; kost- 
geſom vér at vera lastvarir ok fremjom 
prudlifis hluti Hom.* 24019; rakklætit 
ok prúðlífit tökom í venju athæfisins 
Hom. 10 a!s. 

pridliga, adv. paa en Maade fom egner 
fig til at silvende en Anfeelfe, et godt 
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Ømbømme; verjast p. OH. 183°‘; bera 

. fjárskaða p. Bp. I, 128". | 

prúðr, adj. ombyggelig for ved fin ybre 
Øptræden eller fin Handlemaatde at vinde 
Unfeelfe blandt Menneftene, eanet til at 
ftaffe en famme. Fm. IV, 122. V, 1815 
p. búnaðr Mött. c. 2. 

prýða, v. (dd) prybe. Bp. I, 12714. 

prýði, f. Prod, Prybelfe, alt hvad ber ke. 
ner til at give en Anfeelfe blandt Men- 
neftene. S1. 13797; Elucid. 73; falla 
med mikilli p. ok ordstir Fm. VI, 4215 
= fat. decus Pr. 3479. 351! (Sallust. 
Catsl. 54. 58). 

prydiliga, adv. = prúðliga. Flat. 11, 30974; 
Pr. 3298. 


psalmr, m. Salme, salmr. St. 112. 
psalteri, n. Galmerneð Bog, = saltari. SY. 
121; DN. Ill, 160. 
påki, m. Djævel. Stj. 828. 5519; hafna 
påkanum ok halda kristiliga trú JKr. 
ve. I.; NL. Il, 366; om Draug: Fm. 
lil, 200. 
puliza, v. (að) polere; p. tré Sg. 56° 
(Vulg. lævigare 1 Mof. 6, 14). 
ppnd, n. 1) Efippunb, eg. Punb af Barer 
fom vejes paa skippundari (fe Landsl. 
8, 29 rc. I. 15); selja korn í pundum 
Landsl. -8, 10, jvf. DN. ll, 93. 107; 
und malts DN. IV, 623; P: salts DN. 
1, 229; p. harðstein DN.1V,651. $vor 
pund næpneð fom Qanbftylbóangivel{e 
uden nærmere Beftemmelfe menes altid 
pund korns (SHppunb Zunge). NS. Vi, 
135 fg., jvf. punds lykt DN. IV, 505. 
515. I Overfættelfe og Unvenvelfe af 
Lignelfen Mattb. 18, 23 fg. foarer pund 
til Vulg. talentum Sıj. 150 fg. 2) Bis 
merpund (12 Æ), Pund af Barer fom 
vejed paa smörpundari. Landsi. 8, 29; 
und vax DN. Ill, 160. 3) pund enskt 
N. 111, 129. IV, 336; = pund enskra 
peninga Mar.* 92 c'*. 
pundari, m. Bismer, Punder. Landsl. 8, 
29; DN. IV, 328. 457; ilt er at Jetta upp 
pundaraskaptinu DN. II, 123. 
pundtekja, f. Pund, Talent fom er en til. 
belt af Gu». Stj. 15110, 
pungr, m. (©.-s) Pung. (DGr. Ill, 449; @. 
d. d. Sør. 428), puss (fvormed bet 
verler Fr. VI, 235. Vill,-128). DN. ll, 
96; Grett. 2033 hafa e-t í pung sér 9: 
være forfiffret om, fiffer paa noget, Fm. 
VIII, 128; vera stafkarl í pungi o: være 
albeles fattig, Mar. 69 b?!. 
punktera, v. (að)? vinstri hönd (af Karla- 
magnus babe Legeme) leggja þeir (ved 
dans Bifættelfe) til letrsins í þá mynd 
sem hann punkteri lögbókina er hann 
sitr út at dæma Kim. 555". ' 
punktr, m. (&.-s) 1) Punkt; midr punktr 


32% 
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3: Centrum, Sg. 1378. 2) Stilling. RL. 
30 (NL. Ill, 929); By. I, 702'4. 3) 
Tidspunkt. Se. 163260. 17818. 25136, 

porpura, n. = purpuri. Sir. 54. 403. 

purpuragull, n. = rautt gull (jvf. purpur- 
ligr Pr. 25119). Fm. VII, 96 v. I. 

purpurahökull, m. Mesfehagel af purpuri; 
p. hvitr By. Il, 67. 

purpurapell, n. = purpura, purpuri. Fsk. 
58. 

purpuri, m. et Slags foftbart, men iffe al. 
tíð purpurfarvet (fe under purpurahökull) 
Toi (ivf. pell, guðvefr). gr. 888, 3971; 
Flat. 11, 2420, hvítir sem p. Flat. |, 
3316, 

purpurligr, adj. purburfurvet. Pr. 2515. 

purtrea eller purtreia, v. (að & 5) ud» 
fmyffe med Billeder, fr. portraire; alt 
hans bak er sem purlreat sé ok skrifat 
með skínandum dropum Stj. 97 v. Í.; 
pentaðr ok purtreiðr með stjörnugangi. 
Clar. AM. 657 c. 6. 

püsa, v. (að) 1) ante, tage til Wgte, gifte 
fig med en, fr. épouser; p. e-a Str. 21. 
på Ivo. 2926; ogfaa om Kvinde: ek 
voldi því er min frú vildi p. þik lev. 
33a??. 2) ægtevir, = pausa; p. e-n 
e-rri eller e-ae-m. JKr. 413 Stat. 296'9; 
Sir. 47 fg. 

püsa, f. Watebuftru (fr. épouse, eifg. spouse, 


late sponsa), = spúsa. Str. 15; DN. IL, ! pútusonr, m. Qorefen, == skækjusonr. 


87. 90; eigin spüsa d. f. Str. 32. 
püsadarınessa, f. Mesfe fom fonges paa en 
Bryflupsbag, ved en Watevielfe (Stat. 
29679). DN. IV, 141. 166. V, 43. 
püsadarveizla, f. Bryfupsgjeftebuvd. Stat. 
I8 - 


püsan, f. XEgtevielſe. Stat. 296'7° ?0- 

püsauarmessa, f. = püsadarmessa. DN.1V, 
141. 166. V, 43. 

püsi, m. Ngtemand, fr. époux. Str. Í. 

puss, m. Pung, = pungr (fe unber dette 
Orb). Landn. 3, 2. 

pústr, m. (G.-rs, NR. Pl-rar) Kindhekt, 
Ørefiger, mbt. puz. Fm. Vi, 2; Eg. 89; 
Kim. 653 svivirör með pustrum (cm 
Sefu8) Mar.* 174 að. 

påta, f. offentlig Efjoge, == portkona (mlat. 
puta, mfr. & mnl. pute). St. 55879; 
prysvar skal bæta rétti ef kona fyrirliggr 





purpura — rå. 


sér ok ekki opter ok þrysvar er he 
sek við konung en eigi optar, puta er 
hon síðan Bjark. 126; þat ero puter e 
þat verðr vitnisfast at þær meta sik ok 
taka með því nafni á ser hvári sem 
þat er meira eða minna, eða taka I 
menn á einu dægri Rb. 36, Ar. L: 
ekki er hon hvers dags púta (= al 
mennilig púta Ab. 36, 4). þó at ho 
sé snauð, heldr er hon góð kona Flat 
I, 158'8. 
pütligr, adj. fom tilberer ESHeger; ligga 
á hennar faðmi pútligum Mar.* 24°. 
putling f.% par tl er hann knosar pil 
ok" glatar skjótt frir hinar veste put 
lingar þínar (Vulg. donec conterat u 
et perdat velociter propter adinventiona 
tuas pessimas) Stj. 3447 (4 Moi. 28, 20). 
pütgehüs, n. Qorehus, portk vennahus, 
Kgs. 80*"7; Pr. 3829. si 
pütnamadr, m. Perfon fom bolder fig n 
Gtoger; bruges fom Efjæfböorb EL 
að. 


putrea, r. (að) = purtrea. Stj. 97°. 

putt, Snterjectton með fpottenbe befljan- 
mende Betydning: putt! putt! sköm 
hunda, skitu refar í brunn karls Fa. 
Vil, 21. 

pútuefni, n. Tetfærbig Kvinde fom er n- 
bojelig til at láta pýtast Kim. 1000 
! 
I, 256*%; ba(u)d þeim utat ganga en prir 
væri heldr goðrar konu synir en puis 
synir DN. ll. 123. 

pynda, v. (nd) unbertryfte veb tunge ®::- 
ber eller Paalæg. Bp. I, 702%; Ber. 
10679. 1164. ' 

pynding, f. Unbertryftelfe, tungt Paa'ee. 
Bp. I, 7028; Fm. VI, 192; OH. 61". 

pyta, v. (tt) give (Kvinbe) til Prie fir 
Mendes vellyftige Begjæringer (af po::). 
Alex. 8722; låse pýtast fyrir e-n 2: Ich 
a beligge af en, El. 104 a®®. 

pytta, e. (1) = demma. DN. Vi, 266. 

pytting, f. = depming. DN. VI, 266. 

pyttr, m. (Q.-s, N. Pl.-ar) Pott, 15 
ling af fiilleftaaenbe Band (mbt. pole. 
lat. putens). Floum. 32; Kim. 3X% 
Mar.” 38b!9; hinn nexti helvítis pytt 
Mar.* 51 a®., 


* 


R. 


rå, f. Braa, Krog, = krá, ró (gfv. vrå).' 
Am. 58; Barl. 162*; Didr. 77"; rå er, 
hyrning húss SE. N, 18. | 
rå, f. 1) Etang í Alm. (bruges í Folke⸗ 
fproget om Stang boorpaa VIN opben- 
ges til Torring, jvf. ro hos I. Mafen). 





2) Gellfang, Stang hvortil det me 
Maften bængenbe Sel er feet me 
bete ovetfte Kant. SE. 1, 18; Gu 
306; Byl. 9, 16. 18; Fm. Vi, 381; sår 
med rå ok reiða Finb. 21, fof. DN 
I, 160. 


rå — råda. | 


6, f. Raadyr. Bev. 11 bé; Barl. 187??. 
sbba, v. (að) føre fpottende Tale. Kim. 


ibenda, so. (nd) omsvifte fom om en Stangs 
E. tók hellustein ok lagði fyrir brjóst 
sér ok kviðinn; síðan rábendi hann þar 
at tauginni ok vafði benni sívafi Ég. 78. 
sbitar, m. på Wrabere; beraf rabitaland 
>: Arabien, Fm. XI, 415; Symb. 31, 
ist. 175. 
abitr, m. et Slags Heft (Araber? jvf. bog 
mót. rabbin >: firaft Lob, rom. ravine, 
raver); på tök hann hest einn mikinn 
rabit Kim. 1978. 
ibukkr, m. Raabuff. Barl. 813". 
íð, m. 1) hvad ber maa anfees ret eller 
tienligt Í et givet Tilfelde; þat er, sýnist 
mér ráð Fm. IV, 316. V, 174; Flat. 
1679. 1727; ef guð vill at hann vikr fra 
úráði til ráðs Kalfsk. 108; hirðir þá 
ekki um hvat hentir eðr til ráðs liggr 
Fm. IV, 147; sjá e-t at ráði >: finde 
noget tjenligt, tilruadeligt, Fm. VI, 301; 
hafa e-t í ráði o: 1 Sinde, Mar.* 37 c?3; 
hann veit eigi sitt ráð hvat hann skal 
gjöra Mar.“ 114b?7. 2) Mening om 
dad ber Í et givet Tilfælbe ber gjøres. 
Flat. I, 309%; er þat mitt ráð Flat. Il, 
657; bera ráð sín saman Flat. ll, 49'?. 
266". 3) Beflutning om hvad man í 
et givet Dilfælde vil gjøre; gera e-t at 
ráði 9: beflutte noget, Bp. I, 6439; gera, 
taka ráð e-t 2: fatte en Beflutning, Fm. 
IV, 1063 Flat. ll, 129**. 2671; taka e-t 
ráðs d. f. Flat. I, 12437. ll, 4720; gera 
ráð sitt 2: fatte fin Beflutning, Eg. 62; 
binda ráð sín saman >: forene fig om 
en felles Beflutning, Flat. II, 1731; 
vera, snúast al einu ráði 2: være, blive 
mige om bvab ber er at gjøre, Flat. ll, 
65° 22; betra ráð sitt >: omvende fig (1 
tittelig Betydning), Bp. I, 288'9. 4) 
Raad fom meddeles, gives nogen om 
tvad der er at gjøre í et vi Tilfælve, 
Flat. 1, 124?5; leita ráða af e-m, undir, 
vid e-n 3: føge Raad boð en, raadfere 
fig med bam, OH. 42"; Flat. I, 15513, 
I, 459; gefa råd til med e-m 2: give 
en Raab, Fm. VIN, 26; Flat. I, 10579, 
ll, 584; leggja e-t til ráðs með e-m 2: 
tilraate en noget, Flat. 11, 7337. 5) bvab 
ber ubtænfeð, anvendes fom Plan for et 
Roretagenbe, Midbel for et Djemed, Fm. 
XI, 263; Flat. Hl, 17217; setja ráðin til 
> Íægge Planen, Flat. Il, 25%; låta ráð 
mæta ráði o: fætte Gift mod Lift, Flat. 
I, 46%; bad þeim heill duga er fyrstr 
réði ráðum til skamma Þóri Þorskf. 59. 
6) Raadigbed over noget, eller til í et 
aidet Tilfælde at lade fin Mening eller 
Bilje fan en afgjørende Jndflydelfe. Flat. 
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I, 9237; eiga c-s ráð 2: Dave noget I 
fin Magt faa at man bermed fan gjøre 
fom man vil, Flat. 11,1325; Fid. 11, 1655 
meta við e-n ráðin 2: Íabe en faa raade 
efler have ben afgjørenbe Mynrighed, 
Flat. 11, 131074 váru öll råd af honnm 
tekin 3: han var berøvet al Myndighbed, 
Bp. I, 81977; koma ráði við e-n 2: fag 
fin Bilje frem med en, Í fit Mellemva⸗ 
rende meb ham, = ráða við e-n, Fld. 
I, 243. 7) Stilling, Bilfuar bvort no. 
gen befinber fig. Fm. V, 147. VIII, 205 
Flat. I, 1169; Bp. I, 370; hafa råd e-s 
í hendi sér >: have end Gfjæbne í fin 
Saand, have en í fin Magt, faa at man 


- fan gjøre med ham fom man vil (inf. 


fela e-m ráð sitt á hendi, Flat. Il, 3489) 
Nj. 63; Flat. 11, 19116; Stj. 4153 rann- 
saka ráð sitt 9: prøve fig felv hvorledes 
Þet ftaar til med en (og faalebes berede 
fig til Daben), Sturl. 7, 18. 8) Qus- 
holdning, Etilling bvort den er, Maade 
bvorpaa ben føres. Bp. I, 15214, 1949; 
Band. 9; Karlsefn. 3 (Aa. 96); bregða 
ráðinu >: beflutte at gifte fig (Folkeſpr. 
foranbre fig) May. 52; er þér så til at 
stadfesta råd bitt ok kvångast Grett. 5, 
jvf. p.kræd.* 100; vilda ek at þú bættir 
ráð pit ok hædir þér konu Nj. 3 (fuf. 
ráðabót). 9) Partt fom nogen gjør ved 
at gifte fig. Vigagl. 15; Fm. VI, 1223 
Grg. ll, 2979; Flat. 11, 2517; renna ráði 
3: ophæve Parti fom endnu iffe er ftiftet 
ffjendt festarmål er fluttet, Grg. ll, 309; 
3414. Plur. råd >: Siftermaat, Bp. I, 
1078; Fm. X, 219; Grg. li, 32. 34; Sig. 
1, 45. 3, 35 råd takast 2: Giftermaal 
fiftes, flutte6, Flat. ll, 251'5; Fld. 1, 
347; Grg. 1, 3210, 10) Goffegium fom 
er udruitet med befluttenbe og dommende 
Myndigbed í Kjobftaben: þat köllum vér 
ráð er lögmaðr ok ráðsmenn silja á 
málum manna ok skipa Byl. 6, 6. 11) 
cofl. Raadgivere, tær Medlemmerne af 
en Byrfteð Raad. Bp. I, 719*®. 7583 
DN. I, 166; Mar.” 22d*% ogf. plur. 
Flat. I, 9234, 


ráða, v. (ræð, red, ráðinn) 1) overveje, 


raabflaa;s ráða ráðum sínum 9: raad⸗ 
flaa med binanbden, indbyrdes, Fm. VII, 
180; ráðæ við e-n um e-t 2: raadflaa 
med en om noget, Flat. ll, 179*6; eigi 
ræðr um þat >: man behøver iffe at be» 
tenfe fig berpaa eller tvivle berom? 
Konr.g. 51 a!?. 53at?. 2) ubtybe, ud⸗ 
finde Åeningen af noget; råda draum 
Flat. I, 999. 11, 2891; Am. 22; ogfaa 


. lefe: r. rúnar Hom.* 95b??; Håvam. 


143. 1453 Am 12; Gha.22; r. rit Kim. 
162; Pr. 44479; r. skrå Grg. I, 157. 
3) beflutte, m. Dat. Flat. I, 309"); 
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Fm. IV, 164 (Flat. 11, 84); Kim. 435 | 
m. Snf. Hom. 48°; meb Konj. at - Flat. 
li, 32376. 4) Bed fine Overlægninger, 
Raad, Anflag, Beflutninger bevirke no- 
- get, eller bringe noget af en Stilling í 
en anden; r. samband Þorskf. 59; r. 
e-m ró Lok. 555 r. goðorð sitt undir 
e-n Bo. I, 64319; r. land undan e-m 
Flat. ll, 17199; r. e-n or lífi, vanda 
Flat. 11, 326!7; Fm. XI, 16; r. betr á 
e-u Bp. I, 19494 r. sér sjálfr bana 
Flat. 1, 410!; r. sér skipan Fm. Vi, 238; 
fékk sér hafskip, réð þar menn til Ég. 
30; ráðast, v. r. beflutte fig til noget, 
efter fattet Beflutning give fig til en 
Gjerning, begive fig til et Sted: ráðast 
til ferðar Flat. ||, 1772. 184125 ráðast 
í flokkinn Flat. ll, 17299 réðst þangat 
bygðum 2: flyttebe bíbben, Karlsefn. 3 
(Aa. 96) jvf. Bp. I, 45511. 5) = ráð- 
ast under No. 41 fe r. å e=t; r. í e-t, 
r. til e-s, r. uppá e-t. 6) raabe, til: 
raade, m. Al. Brynh.1, 223 OH. 140*7; 
hon réð honum þat ráð Fm. XI, 16, 
jvf. Harb. 53; Fafn. 21. 7) have Raa- 
digbed over, faa fin Bilje t noget (e-u). 
Flat. 11, 4614. 4928, 5979, 8) fyre, tee 
- gjere, m. Dat. Flat. 11, 341%. 3716, 9) 
afgjøre bvorledes bet ſtal blive med no: 
get (e-u). Hyndl. 47, jvf. Am. 33; veðr 
rædr akri en vit syni Hávam. 87; ráða 
Jandamerkjum 9: banne Grændfe (om 
Bet eller VBundløb), Eg. 84. 10) have, 
m. Dat. GAM. Í, 704; Fafn. 26. 11) 
være Harlan, Ophbavsmanb til noget 
(e-u). Lok. 28; Fafn. 26. 12) tugte, 
flaa, m. Dat. Grg. I, 1893 Gul. 54; 
Borg. 2, 83 Bp. 1, 416°®. 13) forraabe. 
Fld. 1, 202; Fm.1V, 312; Fafn. 22. 37; 
Ghe. 15. 14) foretage fig noget; Fm. 
VI, 399; ffær omffrivende m. Snf. af et 
andet Berbum iftebetfor Tempus finttum 
af dette (luf. gera 16), eg. give fig til 
eier 1. Farb med, belð uben at foran 
Snf.: Håvam. 125; Am. 10. 48. 80. 102; 
men ogfaa med at: Harb. 27; Rig. 17; 
ogfaa ráðast uden at: Am. 24. 27; med 
at Rig. 5. = Med Præp. å: ráða å e-t 
2: tage fat paa noget: réðu å íshöggit 
Fm. Vi, 336; ræðr å dyrit Sæ. 41119, - 
af: 1) ráða e-t af 9: endeligen beflutte 
fig til noget, beftemme fig bertil, Flat. 
ll, 25119. 27519, 292°. 2) ráða e-t af 
>: afftaffe noget (ivf ráða 4). Ed. 29. 
3) ráða e-n af = ráða e-n af lífi, Flat. 
1, 130%; Dorskf. 59; Alex. 128. - 
eptir: ráða eptir e-u 9: gribe efter 
noget, Mar. 46 d'4. - fyrir: ráða fyrir 
e-u 9: herfte over noget, råda 8. 
Flat. 1, 123??, 11, 37%; Grg. Il, 30". - 
í: ráða í 6o-t 1) gaa les paa noget. Stj. 


råda — rådakona. 


400°% Heid. 33. 2) fljønne, fora, 
fomme efter noget, bvab bet bar at he 
tybe, hvad ber ligger under. Flat. I 
4007; Fm. XI, 16. - til: 1) ráða ti, = 
Gen. 9: tage fat paa, angribe, naa le 
paa noget, = ráða å e-t, Stj. 6954; Fu, 
VI, 351 fø.s ogfan tage fat paa a 
Gjerning: St. 60219; Flat. I, 1827 H, 
44113 Eg. 47; m. Inf. Flat. 11, 317" 
eir ráða til ok hlanpa í munn dreksnan 
lat. I, 3319; réð Egill til ok hljóp 
dikit, en pai ver ekki annarra mans! 
hlaup, enda réð ok engi til Eg. 72, ji 
46; Fm. VI, 352. - um: 1) ráða um 
2: have afgjørende Indflydelſe paa, Raad 
bigðeb over en Sag, Fm. IV, 194. 2 
ráða um við e-n 2: gjøre bet af 
en faa at derved bliver Ende paa € 
ben, Finb. 13. 3) rådast um vid 
9: raabføre fig med en, Flat. 11, 399'% 
Nj. 8. = upp: ráða upp 2: oplefe (bre 
Fm. Vill, 293 v. I. - upp å: ráða 
å e-t 2: fomme fig op, oven paa note: 
réð hann upp å bitann ok lagðist par 
endilangr Kim. 3!'. - við: ráða við 
e-n == koma ráði við e-n, Flat. I, 510''. 
- yfir: ráða yfir e-u = ráða fyrir e-a. 
Fm. IV, 83. 
ráðabið, f. Oppebielie af bebre Ubvrj: í 
ráðabið 9: HI et Omraad, indtil ma 
finder bedre Udvej, Fm. VII, 112. . 
ráðabót, f. Forbedring í ens Setting (fr'. 
bæta ráð sitt); hann mundi bíðja honum 
konu þeirrar er þér sé r. at Fla. | 
155'», 
rådabreytni, f. nyt Forebavende eller Pas: 
fund. Fm. 11, 25. 
ráðafar, n. = råd 9. Borg. 1, 153 Frost. 
3, 22; NBKr. 25. 
rådafaramadr, m. = giptingarmadr. NBRr. 
2 





9. 

ráðafé, n. Gods fom ben, ber gifter fa, frir 
meb fin Brud. NBKr. 25. 

ráðagerð, f. 1) Raadflagning. Flat. I. 
17279. 26715, 2) Plan, Anflag, Bert“ 
bavende. Flat. Il, 172", 267". Or 
forn, Styrelfe; B. hafði mjök r. fro 
liðinu Flat. I, 3518. 

ráðagerðamaðr, m. Mennefte fom bar it 
for at finde paa Raad eller od | 
panfommende Tilfælde. Flat. Nl, 125". 

ráðágersir, adj. flogtig til at finde den: 
Fm. IX, 282 o. 1. 

ráðabagr, m. = 1) råd 7. Þ.hvu. 38. 2) 
Formuesforfatning í Serbeleshe. Fa 
V, 32; Vigagl. 5. 3) Øartt, tin 
maal, = råd å. Fm. VI, 72; Gr. Í. 
30105 eiga kost ráðahags vid konu Flat. 
ll, 1965 mæla til ráðahags við kost 
Fld. 1, 347. 

rådakona, f. == ráðskona. Ný. 91. 





rådakostr — rådsmadr. 
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skostr, m. Jarti, = råd 9, Fm. XI, |rådigr, adj. flog, tlegtig, = rådugr. 
dom; m. Gar = 1889, Fa rd, 26. Mo Hi, — rán 


„si. 
amadr, m. 1) = räösmaör 1, höfdingi. 
Fm. VII, 194. 259. 2) = ráðsmaðr 2. 
Ni. 91. ' 
ari, m.? Mk. 131. 
arúm, n. = ráðrúm. Hom. 121?9. 
askot, m. til es er litit r. 2: en 
bar livet at fige, liben Magt og Myn 

digbed. Fm. IV, 140. XI, 263. 

göastofoan, f. Worfæt, Plan, hvad man 
bar í Sinde at foretage fig, = råda- 
ætlan, ráðagerð 2. OH. 3377, 

ådasök, f. Beftyldning, Anklage, for at 
bave lagt Planen til en Misgjerning, 
DN. 11, 226. IV, 90 (Side 87). 

rådaætlan, f. == rådastofnan. Flat. 11, 1099. 

riðbanamaðr, m. Perfon fom ved fine An- 
lag eller Zilffondelfer volder ens Dev. 
Flat. 11, 510*3. 

rådbani, m. b. f. Fm. VI, 295. 

rådböt, f. Buder for ved Tilſtyndelſe 0. 
bel. at base villet bevirke ens Foruret» 
telfe. Gul. 180 fø. 

raddadr, adj. ubruftet med Røft eller Stem- 
me af ſaadan Beflaffenbed fom betegnes 
beð et tilføjet Abverbium; vel raddaðr 
Mar. 44 d'*?; Bp. I, 154%. 

rddargrein, f. færflilt.Glugs Rof? picha 
he prist tala með sinni r. sem wadr S4. 


raddartöl, m. Talerebflab. SE. Il, 72. 

raddmadr, m. Menneffe ber er begavet med 
Stemme af et vift Glagð; mikill r. Grett. 
21. 195; Bp. I, 127??. 

råddrjögr, adj. rig pua gode Raad, i Stand 
til at bjælpe andre bermeb. Flat. 1, 351 20. 

rådfår, adj. fattig paa Raab eller Udvejes 
e-m verðr rådfått 2: en fommer í For» 
legenheb, Fm. Vi, 155. 

rådfréttast, v. r. (tt) Íperge en til Raabe, 
= ráðgast; r. af e-m Stj. 15916: r. við 
e-n Stj. 294 20, 

ráðlýsi, f. Tilſtyndelſe. Didr. 4197 

rådgast, 0. r. (að) raadføre fig med en 
(vid e-n). Bp. I, 8159; Stj. 476'6 

áðgirni, ſ. Berkefyae, Paaftaaelighed. Flat. 
9 46 b, 


raögjafi, m. Raadgiver. Barl. 1021; om 
edlemmerne af Kongens Raab (ráð 
11) í Gærdeleshed. Fm. VI, 439; Flat. 
ll, 4810, 17130, 
ráðgjarn, adj. berffefyg, paaftaarlig. Fm. 
220; OHm. 227. 
rådhagr, m. == ráðahagr. Flat. I, 176°, 
ráðhollr, adj. bjælpfom med gode Raab 
eller Paafund. Nj. 44. 
tn mn. Raadhus í Kiobflaben. DN. 11, 


ráði, m. Drne, == runi (jvf. ræða). SE. 
ll, 2168. 


ráðinn, adj. 1) raabrig, forftanbig. Flat. 
ll, 35720; Grett. 22. 2) faft beftemt (til 
at gjøre noget), med Præyp. til: Fm. IV, 
324; OH. 14695; m. Snf. Flat. 11, 2669. 
3) filter, utoiolfom, afgjort. Band. 34; 
Flat. I, 1723; er engi ráðnari blutr at 
fyrir hjalp várri mon standa heldr en 
heiftrækni Hom.* 49a"; dróttinn vårr 
sjalfr man at ráðuo (>: tilviðfe) vera 
með oss ef hann sér, góðfýsi vára 
Hom.* $al. 

rådlausliga, adv. t Daarffab og Ubefindig- 
bed. Flat. 1, 30515; Mar. 13 a!‘ 62 d?. 

ráðlauss, adj. raadlos, raabvilb, forlegen. 
Alex. 101; Flat. I, 12414, 

ráðleggja, v. (-lagði) taabe, 
Vem. 15; Gísl. 49; Bp. I, 8159. 

ráðleitinn, adj flu, fløgtig, räösnjallr. 

7 


m. . 
rådleitni, |, Glubeb, Kløgt, = rådsnild. 
Fm. V, 226. 


ráðleysi, n. 1) Uforftand, Daarſtab. Alez. 
101; Stj. 78%. 2) {let efler uforftanbigt 
Jorfæt. Mar.* 61 d”. 

ráðligr, adj. raabelig, tjenlig, fom van 
fan beflutte fig til, = råduligr. Flat. Í, 
1689, 17534. 

ráðning, f. 1) Ubtybning. Fld. 11, 172. 2) 
Tugtelfe, Nevfelfe. Aler. 73 taka råd- 
ning (= skript) af presti St. 9, 12; 
om Nevfelfe bvormed Gud í denne Ber: 
ben Hjemføger et Mennefte for at leve 
bet HI Omvendelſe: Stj. 126°; By, I, 
762; lagðist guðs r. å hann Mar.* 146 
at; guð leggr å þá sprota sinnar råd- 
ningar Bp. Í, 700'; þeir er hér vildu 
ekki ráðningar bardaga með mönnum, 
på er makligt at peir taka par eilifan 
ardaga med djöflum Elucid. 163. 

ráðningarsvipa, f. Jugtens Svobe. Alez. 


tilraade. 


ráðningarvöndr, m. Sjep fom tjener, bruges 
til at tugte med (luf. refsingarvöndr). 
Stj. 54779, 

ráðrúm, mn. tilftræftelig Tid. Ljosv. 19; 
Grett. 136". 

ráðsamr, adj. herflefog, felvraadig. OHm. 
48 


ráðskona, f. Hußsholberfles í Bifpegaarb: 
Bp. I, 247'6; í $tlofter: Mar. 16 að. 

ráðsmaðr, m. 1) Perfon fom er í Befiba 
belfe af en førre Myndigheb; höfðingjar 
ok ráðsmenn þess ríkis Stj. 49614; jyf, 
Flat. I, 9297; Fm. VI, 139. XI, 252. 
2) Vorvalter, JForftander, = rædismadr; 
om Perfon bvem Udførelfen af ens tefta- 
mentarifle Beftemmelfer er overdragen: 
Mar.* 148bé; om Vorvalter í Bifpes 
gaardens Bp. I, 2448. 9008; í Allehel⸗ 
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gene og Katrine Hofpital t Bergen: DN. | 

1, 16; Å Bakke Klofter: DN. 11, 354; 
paa Gizke Gaard: DN.1, 377. 3) Raab: 
mand, Kjobftaben. Byl. 6, 6; Rb. 2, 
„6, 7. 

ráðsmannahús, n.? ráðsmannahúsit í Bjarna- 
arði í Oslo DN. IV, 341. 352. 

råösmannsstöll, m. Stol, Bænt paa hvilte 
rådamadr 3 har flt Gæbe. Bp. I, 8651. 


ráðsnild, f. = ráðleitni. Fm. VI, 429. 

ráðsnjallr, adj. = ráðleitinn. Fm. VI, 265. 

ráðsnoir, adj. b. f. Kgs. 749°. 

ráðspakr, adj. b. Í. Em. V, 192. 

ráðspeki, f. ráðsnild, ráðleitni. Fm. 
VI, 151. 

ráðspell, n. Villntetgjørelfe af Plan til et 
Giftermaal, foranlediget berveb at nogen 
beligger ben trolovede Kvinde, ogſaa: 
Buder derfor. Hak. 48; Lands. 4, 29. 

ráðspella, (að) frænte, beligge (Kvinde); 
einn klerkr ráðspellaði konu nókkura 
Í ernú ok garði bræðra sinna Bp. II, 

ráðstafalauss, adj. uden Tilholdoſted. Karis- 
efn. 4 (Aa, 122). 

ráðstafa, v. (að) beftifte, orbne; r. eignum 
sínum Svarfd. 12. 

ráðstafi, m. Tilbolböfteb. Vatsd. 20; Eg. 
80; För. 12. 

ráðstofa, f. = ráðhús. DN. IV, 703. 

ráðsvínnr, adj. ráðsnjallr. Flat. I, 


ráðugr, adj. = rådigr. Fm. Vi, 155. 382; 
Stj. 616. ' 

ráðuligr, adj. =rådligr. Fm. Vill, 186. 

ráðunautr, m. Maabgtver. Kys. 110. 

ráðuneyti, n. coll. Ruabgivere. Fm. Vi, 
394; Flat. Il, 174%. 

ráðvandr, adj. nøjeregnende meb fine Fore» 
tagenber for iffe at fomme til at gjøre 
anbet end man bør, retflaffen. OHm. 22°°; 
Kgs. 67°’; Fm. VIII, 313. 

ráðvendi, f. Retſtaffenbed, Sumpittighebs- 
fulbbeb. Kys. 298. 809. 

räövendni, f. 5. f. Fm. XI, 446. 

ráðþægr, adj. viflig til at lade fig fige og 
saade af andre (e-m), modf. einrådr. 
Fm. VI, 27. VII, 175. 

raðzaklof, raðzhverfingr fe under rassa- 
klof 0. Í. 9. 

raf, n. Rav, Bernften, lat. electrum; tölur 
med-raf >: Ravperler, DN. lll, 260., 

råf, n. 1) Gpærretag, Taareie, Zanvinfel 
paa et Quð, == råfr. Fm. Vill, 428. IX, 
399 v. I. 2) Slur, SHul, fær til bert 
at Inbfatte Surtej, = hröf: Fm. Vil, 

7 v. J. 


rafband, n. Baand med Rapperler. DN. 
[, 743. lll, 417. 
rafr, m. Strimmel tørret Kveite eller Hele 


ráðsmannahús — rakklåtr. 





lefift (pleuronectes hippoglossus L.) d 
bet Slags fom ligger nærmer Finn: 
og tilbelð indbefatter disſe. RS. 47; ! 
5, 35 v. I.; einn gildr rafr DN. V,61 
keypti 3 aura ból jarðar firir - hund 
meðr íslenzkt vaðmál item mörk vere 
peninga ok sex rafue DN. I, 183. | 

råfr, n. == råf 1, rjåfr, ræfr. Fæ. Vi 
428 v. I. IX, 399; Flat. N, 37834; þer 
er Öngvar dyrr å, því at þann tim» ca 
kofinn var gjörr, fór hann inn fyrr a 
råfrit var yfir sett Mar.* 49 de. 

ragmenska, f. Brogtagtigded, Forſagtder 
= ragskapr 1. Kim. 20679. 

ragmeli, n. Beftyldning for Srygtagtiahe. 
Svarfd. 12. 

ragna, v. (að) 1) faa Overbaand; e- 
ragnar ilska eða úvizka Gul. 2. 2) 
magna; r. at e-m vändar vættir Flat, 


I, 3828. 
1) kr 





ragr, adj. = argr, blauðr: 
umanbig, forfagt. Nj. 131; Fm. VI, 32: 
Flat. 11, 283; r. sem geit Kim. 39. 
2) beberftet af vellyftige Aegiarligbeter. 
bengiven til deres Zilfreböftiflelfe; dron- 
ning svarar: verða ek kona hin ragasta 
ef ek - Klm.405'*; tfær om Mant va 
labe fig bruge af andre til DmajængeM 
mob Naturen (muliebria pati), lat. moi 
(jvf. rassragr). Flat. I, 27088; Krok. í; 
Lok. 59, jvf. 23. 

ragskapr, m. 1) == ragmenska. Kim. 09, 





3187; El. 910'%. 2) = ergi, ren 
Barl. 1389. | 
ragspeki, f. frygtagtig Flogflab boomt 


man føger at rebbe fig ub af en vurffe 
lig Stilling med Tilfidefærtelfe af Hen⸗ 
fynet til fin re. Mag. 65. 

rak, n. vad ber fpilbes af Hoet, naar t:t 
bindes í Bundter. Grett. 109. 

raka, v. (að) 1) rage, ffrabes r. upp bei. 
töðu Eb. 515 Hdo. 24; r. ljána Flat I 
52216: r. fé samen =; flrabe famme:. 
famle fig Bode, Formue, Hard. 5; Vigar. 
17; Krok. 6. 2) rage, afrage, lat. twa- 
dere; raknr af Samson 7 hans lokka St). 
418; r. skegg Kim, 95% var rakat jað- 
arskegg å þýðversku Kgs. 66'% ls» 
raka sik Fm. X, 147. 

råka, n. (að) ramme, træffe, fo. råka. DN 
li, 862. 944. IV, 747. 

rakkavig, n. Hundekamp, Slagsmaal mel 
lem Qunbe; setja r. Bp. ll, 148?!. 

rakki, m. 1) Hund, = hundr. Fiat. |, 
39416, 4051%; Nj. 77; Am. 94. 2) Mt 
Baand fom holder Seflraaen til Wa 
ften, feber op og nedad denne naar En 
let brages op eller ſenkee, Natte. SE 
ll, 584; Hund. 1, 45. 

rakklåtr, «dj. mobig í fin Adferd, Drire 
ben. Am. 61. . 


rakklæti — ranglæti. 


kklæti, m. Uforfærbethed, Mob. Hom | 
102!» 


kkr, adj. taff, uforferbet. Kgs. 9279. 
kleid, f. ben lige Bej. Fm. VII, 331. 
kleitt, adv. benvejð, lige frem. Fm. IX. 


245. 
kva, v. (að) 1) fltppe op; om bvab ber 
er bunbet eller feftet (of. rekja): þráðr 
raknar af hörhnoda Fm. VI, 296; þat er 
bæverska at kunna vita nær er hann 
þarf hendr sínar niðr fyrir sik at rakna 
áta ok kyrrar hafa eða nær er hann 
må sínar hendr hræra til einnarhverrar 
þjónostu Kos. 92°; láta r. ränit 9: flippe 
oset, Bp. I, 1579 hvárt hann láti 
rakna nökkvat eda réna trå eða vin- 
fengi við mik (om 30b:) Hom.* 43 h?4; 
verdit þér at láta ei sannindi rakne fyrir 
orða þeirra sukir HE.1, 245. 2) fomme 
til Bevidſthed eller Befindelfe efter at Have 
været famme berøvet, Flat. I, 2128; 
Fm. VII, 1663 G. raknar við (2: fommer 
til Befindelfe og deraf følgende Erkjen- 
telfe om) at þeir mundu eigi fara rétt 


kr. adj. ben, lige (Folkeſpr. rak); beraf 
rakleid, rakna, rekja. 

Msirmaðr, m. Barberer. Stj. 4183. 
maukinn, adj. ubruftet meb overørbent- 
F Kræfter. Hyndl. 34; Landn. 2, 14. 


tmbygðr, adj. ftærtt eller faft bygget. Post. 
5; Krok. 9. 

imbyggiligr, adj. flem, vanffelig at bebo; 
var þar rambyggiligt, því at sá gékk 
spir Bp. I, 46719. 

umgerr, adj færft, forfvarligen gjort, faa 
at man fan ajøre Reaning paa Barig- 


bod. Flat. I, 258°, 4821, 
mbugadr, adj. tapper, nforfærbet. Brynh. 
„ 25. 


tmliga, ade. 1) med Styrfe. OH. 6129: 
Brynh. 2, 22. 2) færbeleð, í bei Grad. 
Hom.* 54 að. 

miligr. adj. fært, faft; r. samband Fm. 
IV, 1483 r. fjötarr Hom.* 10 al. 
smmaukinn 0. |. 9. fe under ramaukinn 
0.1. 9. - 

mr, m. Loft fom fræfter fig over ben ene 
Ende af en Husbygnings førte Stot- 
sat (of. I. Aalen under ram, og €. 
Sundt í Folkevennen 1861 Side 6 fag. 
37 fa. 42 fan. 224). DN. V, 840. 

amr, adj. ogfaa rammr 1) fætt, faft; 
þrekligr ok r. at afli OH. 139%; reisa 
amar skorður Flat. I, 3629; vid raman 
er reip at draga Vaisd. 44. 2) bebft, 


505 


hans sanp å ok svalg eigi niðr Hom.* 
80 a’; ramt af reyk Fór. 99. 3) befyn: 
berlig, mærtelig Ciof. ram 3 508 I. Aa- 
fen); tók hon knif sinn ok reist rúnir å 
rótinni ok rauð í blóði sínu ok kvad 
yfir galdra, hon gékk öfng andsælis um 
tréit ok hafði þar yfir mörg römm ‚um- 
mæli Grett. 177. 4) flem (jvf. ram 2 
606 I. Hafen): hinn rammasti guönidingr 
Flat. I, 23916, 

råmr, adj. hæð, tyt i Male. Flat. I, 
28518, 


ramskipadr, adj. færbeles vel forfynet med 
JFolt; om Fartoj: Fm. Nl, 13.- 

ramyrkr, adj. bygtig til fin Gjerning? flem 
at have med at gjøre? Kim. 4950. 

rán, n. 1) Ganblingen ulovligen at for- 
bolde eller frarøve anden Mand hans 
Ejendom. Gul. 34. 51; Grg. 11, 164'%. 
2) Rovert, Plynbring. Fiat. I, 363. Il, 
1109. 316%. 3) Nov, hvad ber er tår 
get, meb Bold og uden Met. Bp. I, 


ránardætr, f. pl. Gudinden råns Dottre, 
poet. omflrivende Benævnelfe paa Bol- 
gerne. Får. 13 

ränbaugr, m. Bober til Kongen for ulov⸗ 
lig Benyttelfe af andres fredlyfte Ejen⸗ 
dom; eykst landnám at helfo ef fyrir- 
boðit er ok ránbaug konungi Gul. 91. 

randlan, f. ben Qandling at maðr hrindr 
manni(?)- Frost. IV, Snbb. 

ränfengi, n. ved Rov erhvervet Bytte, Flat. 
I, 4219; Pr. 126". 

rånfengr, m. b. f. SE. I, 304. 

rang- fat foran Pret. Part. betegner at 
Handlingen er foregaaet paa en urigtig 
Daabe; rangfenginn, rangtekinn. rang- 
vigör Kim. 2619. 2710; Landsl. 3, 17. 

rangbyrði, n. ben Del af Skibsbordet fom 
ftover nærmeft til Steonen (röng), 
mobf. miðbyrði. Flat. Il, 355. 

rangdæma, v. (md) dømme (e-n) uretfær: 
bigen. Bp. ll, 60"; Barl. 44. 

rangdæmi, n. Uretfærdbighed i Domme. 
Alez. 4. 

rangeygr, adj. vinbøjet, flelejet. Fm. Il, 
154. 


rangindi, n. pl. wuretfærdig Fremgangs⸗ 
maabe. Fm. Vi, 273 Alex. 34; Anecd. 
33 Landsl. 4, 17. 

ranglátr, adj. uretfærdig i fin Omgjen- 
gelfe, mobf. réttlátr. Fm. Vil, 3575 Hom. 
11 


rangleikr, m. Uretferbtabed. Hom. 64%. 
rangligr, adv. med Uret efler Uretfærdige 
bed. By. ll, 7123; Landsl. 8, 1. 


fram í Smags ramt gras Einoid. 1415| rangligr, adj. uretferbigs r. ågirndarkapp 


akrsürur eru rammar í munni Hom. 1192; 


necd. 3. 


wi hæddo ok at honum riddarar ok! ranglæti, n. Uretferbtgbeb, mobi. réttlæti. 


báro ramman drykk at munni honum, en 


Sy. 54617. 5471; By. ll, 6018, 
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rapglætisverk, m. uretfærbig Gjerning. SK. | 


rangr, adj. 1) forvendt, vendt ben urette 
Bei; för var rangr 2: forðreben, DN. 
IV, 90. 2) urigtig, utilbørlig, uretfærbig. 
Grg. 1, 1585 r. fýst Fiat. ll, 39197; r. 
vætt Grg. ll, 16914, jyf. Landsl. 8, 29; 
r. eiör Landsl. 9, 16; r. dömr Barl. 443 
Landsl. 4, 17; telja þat rangt er rétt, 
en þat rétt er rangt er Anecd. 3, jf. 
Flat. 11, 7630. 

rangsåttr, adj. uforligt, = missåttr, úsáttr. 
Fm. VIII, 30; Fld. I, 443. 

ranganere, v. (að) = rangsnúa Í. 


Sy. 


rangsnüa, v. (-sneri) 1) forvende noget faa 
at bet bliver anderledes end bet bør væres 
r. dóm e-s Stj, 3431. 2) bedømme urig- 
tigen, mistybe, m. AM. Mar. 80 c!ð; 
Bp. ll, 644, 

rangeýni, n. urigtig Anfluelfe eller Bedom⸗ 
melfe, modf. réttsýni. Alez. 101 

rangsælis, adv. mod Golen, í den Net» 
ning fom er modfat Golens Gang, = 
andsælis. Flat. I, 5539; Fid, lll, 337. 

rangsæri, n. Mened, = rangr eiðr. Hom.* 
65 að? 

rangturna, v. (að) == rangsnúa í. Mar.* 
41 c!9; By. li, 7170. 

rani, m. Tryne paa Spin og beslige- Dyr. 
Flat. 11, 2777; om Gypibfen af Fylling 
(svinfylking): Flat. ll, 434. 

rann, n. førre Hus. Skirn. 143 Vegt. 3; 
Fid. |, 492*; rann heitir Janghus Krok. 
13; mart er þat í húsi karls er eigi er 
í konungs renni Mag. 73. _ 

ar n. = rannsökn. Gul. 255; Frost. 
5, 8. 

rannsaka, v. (að) 1) unberføge, ranfage 
(Hus) for at opfpore fravenbt Ejendom. 
Grg. ll, 166; Gul. 2553 Frost. 15, 8 fg. 
2) unberføge í Alm. Alex. 1127; Kos. 
105 fa. 3) ved Underfogelfe ubfinbe. 
Kos. 1729". 

-rannsökn, f. Husunderfagelfe for at føge 
efter bortfommen Gjenbom fom antages 
at sære fliaalen. Grg. ll, 166; Frost. 


‚7 
ränsfe, n. tovet Bobs. Flat. H, 3397. 
rånsfengr, m. == rånfengr. Eg. 80. 
rånsflokkr, m. Flokk fom freifer omfring 
for at røye og plyndre. Fm. Vill, 265. 
rånshönd, f. Moverbaanb; fara med räus- 
- hendi 2: fom Rover, Fm. V, 55. 
ránsmaðr, m. Rover, Ransmand. Barl. 
44213 Landsi. 3, 16. 
raptabulungr, m. Stabel af oplagte Stoffe 
(raptar). Þ.hræd. 193 Sturl. 4, 22. 
raptr, m. (Ø.-s, N. Pl-ar) 1) GStof, 
Diælfe. Eb. 633 Sturl. 4, 24; næsnes 
fom $andelsvare Ab. 53. 2) befynder» 


ranglætisverk — rássragr. 


ligen be í en Vinkel mod binanben has 
ende Gpærrer ber banne Tagreifet (råk) 
paa et Hus. Am. 62; SE. Í, 288; Hom 
13320; liggja úti á herskipum ok kom 
eigi undir sótkan rapt Flat. ll, 517%. - 
Sof. innraptr, birkiraptr, krökrapır. 
raptviðarbögg, n. Adgang til at bug 
raptr. DI. I, 522. . | 
ras, mn. heftig Ubefinbigbeb, Ubetæntjomba. 
Band, 30; fylgir sjeldan råd ras Ía 
, 377. | 
rás, f. (M. PL-ir) 1) Rob. Flat. ll, 56% 
Kos. 101% hafa, taka á rás 2: lebe þá 
fteb, Flat. ll, 53". 2892; bregða rm 
o: ftanbfe fit Cob, Landsi. 7, 45; eg 
náði lækr sinni rás o: ff iffe fortfam 
fit Lob, Fm. VI, 67; stýrir tanga mm 
allri rás lífs hans, öll kykvendi verð 
tamið Hom.* 98 bé (Jac. 3, 6 fg.); brekk 
lætr eigi fram or enni sdmu rós bei 
sætt vaða ok beiskt senn Hom.“ %b" 
(Jac. 3, 11). 2) Tott, Stan; ala 
rásir heilagra menna Mar. 92 d?. 
rasa, v. (að) 1) vafle, fnuble. Fæ Å 
184; Hrafnk. 15. 2) fare ubeſindias 
frem. Fm. X1, 275; fara rasandi Nj. 108 
rasa fyrir råd fram, fare frem med ie 
findighed, Hugsv.m.; rasa eptir reiði au 
Flat. ll, 303%; rasandi reiði Me! 
44 a?. 
rásarskeið, n. Lobebane. Kgs. 138". 
raska, v. (að) 1) bringe af Lave, ubei Í 
rette Stilling, m. Dat. Frost. 2,9; Sú 
6503. 2) roffe noget, berøve bet W 
Goldighed eller tilfommende SJudflgrelig 
m. Dat. OHm. 30; JKr. 11; km 
engi föstutid dröttinsdags haldi Ham’ 
6 


35 að. 
ráskerð, s. Raaflier, Torft fem er | 
paa Hjeld efter at være feltet I 
Ryggen. Bolt. 97; tunna r. Bolt. 1. 
räskeröing, f. b. |. Bolt. Side 129. | 
rasköttr, adj.? fengu hvast veðr, hölde n 
(v. I. råskot, rauskott) fyrir stálias Fa 
vi, 199. 
raskr, adj. raff, burtig (ví. karskr); bl 
rasksta o: faa burtigen fom mulig, DL 
rass, m. = ars, Eubelarmens Munn 
lat. anus. Ljosv. 19; Flat. I, 162°; Flå 
I, 80. lil, 211. | 
rassaklof, n. Stloften mellem Laarenes Bag» 
bele eller Arsbaflerne, í bvillen Eudetet 
men ubmunber. Gul. 242; För. 95". 
rassgörn, f. Enbetarmen. Nj. 121. | 
rasshverfingr, m. Heft paa bvilfen Erde⸗ 
tarmen falber ub. Gul. 223; Pau, Dr 
overfætter bet ved en Heſt fom Inder dd. 
bar læft råshverfingr. 
rassragr, adj. fom laber fit Legeme mit 
bruge til Sobomiteri. Sturl. 4, 26. 


| rastafallr — raund. 
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tafullr, adj. opfeldt med færte Strømme rauömenginn, adj. rob meb ifprengt bytbt. 


fer Stromhvirvler. Kgs. 519?. 


DN. 1 


ora, ©. (að) flave, flrave, raberes r.|raudmengjadr, adj. 5. í, DN. IV, 217. 


wei DN. Ill, 462. 

a, 9. (að) 1) falbe omfuld; gifr rata 
Vsp. 51; ne. råd ratar Sig. 1, 36. 2) 
kede paa, tilfeldiguis fomme op ís hrata 


il e-s staðar Fld. lll, 4; r. í ulykku|. 


Flat. 1, 7433; rata saudi, finde (treffe 
ma) Faarene, Nj. 44 I. oe. 3) fare, 
ferdes; rata víða Håvam. 5, 17; Alv. 
5; r. veg e-n Post. 158; Fld. ll, 258. 
iðablástr, m. Jerné Smeltning, Tilvirt- 
ring af Myrmalm (rauði). Eg. 30. 
iðagalinn, adj. aldeles forfiyrret, for: 
bildet í Hovebets hleypr svá r. at hann 
biðr hana hvárki heila né sæla Clar. 
135 b??, 

iðarán, n. et Slagé Ran eller Roys ef 
madr heldr eigi å ok kvert hann po 
eiga, en hinn tekr þann grip á brott, ok 
er þat r. Org. 11, 164. 

Wasch, f. Blodpis (dos Kvæget). 
Landsl. 8, 14. 

aðbleikr, adj. Iyferød; r. á hår St. 
ed Eb. 12; rauðbleikt skegg Didr. 
‘ . 

söbrånadr. adj. rødbrun. Fm. Vil, 297; 
Bp. 11, 5547, . 

aðdropóttr, adj. robfpettet. Konr.g. 57 bé. 
aðdýri, a. Ájort (nót. roththier, roth- 
wild). Barl. 81%. 13729: Parc. 44 b?9; 
Kim. 390%, björn eigu menn at veiða 
ok nýta - ok rauðdýri, hjört ok hrein 
Grg. 1, 327; þat var siðr jarla at fara 
für å Katanes ok þar upp å merkr at 
veiða r. eða hreina Flat. Il, 5082, 
uðeygðr, adj. robojet. Fid. lil, 594. 
aðeygr, adj. b. f. Mag. 63. 

sddekkömr, adj. toðfletfet. DN. 1, 


möfreknóttr, adj. røhfregnet. Didr. 18114, 


uðgulr, adj. gulreb; om Qaarets Farve: | 


Stærl. 7, 57; Kim. 1137, 

uðhærðr, adj. rodbaaret. Grett. 22. 

aði, m. 1) Mormalm booraf (meltes Jern. 
Kos. 375 Landn. 2, 3 v. I. 2) Malm 
im; hann fann ok rauða þann í 
Jöröu er hann blés gull af. SE. Í, 14. 
luðkembiagr, m. et Stage Hval. Kgs. 
9 Íg.; Grg. I, 3610, í 

tuðkinni efler rauökinnr, m. et GSlags 
Zebiern. Fid. 1, 413. Hl, 77. 

uzddr, adj. ifort røde Kloder. Flat. 


tiðlita, ©. (ad) farve red (jvf. rjóða); r. 
sverd í blóði e-s Kim. 505", 

mðlitaðr, adj. af 190 GFarve, rødagtig. 
Stj. 1617; OT. 44% (= raaðskeggjaðr 
Flat. 1, 3977). 

taðlitr, adj, af sub Barða. Fm. V, 342. 


raudr, adj. rod (luf. rjóða); r. berg Bp. 
‚830°; r. gull Didr. 1879; Flat. ll, 171. 
298 (SE. I, 402); r. skegg OT. 442°; 
radtt mun fyrir brenna 3: noget gobt er 
í Bænte, Fm. VII, 34; Vatsd.42; raudr 
víkingr Fm. XI, 121; jarl setti (uperf.) 
svá rauðan sem blóð Gunl. 6; snýta 
rauðu (2: bløde), Flat. I, 4122: Kim. 
14910; Fld. ill, 625; nú heldr jörð grið. 
um upp, en himinn varðar fyrir ofan, 
en hafit rauða fyrir útan er liggr um 
lönd öll þau er vér höfum tíðindi af 
Grg. I, 2057. 

rauðsfðótir adj. vøbfibet; om Ko: DN. 
‚225. 

rauf, f. (NR. Pl-ar) Hul. Flat. ll, 191; 
ef svá mikit bein leysir at 6 raufar må 
á bora Frost. 4, 49, jvf. Bjørk. 40. 

raufa, vo. (að) 1) = rjúfa. Flat. ll, 156>*- 
18; Fm. Vi, 379; Alex. 112. 2) gjen- 
nembore. Hund. 1, 40; Alex. 147; St. 
300?1. 3) plyndre, røve, = reyfa. Fm. 


raufari, m. Rover, reyfari. Fm. VI, 


216; Alex. 62. N 
raufarsteinn, m. Sten hvori ber er et Hul, 
raufóttr, adj. bullet. Nj. 125; Fm. XI, 

157 


Gísl. 48. 


raumska, v. (að)? er G. vaknaði eða 
raumskaði af svefni Fid. Ill, 

raun, f. (NR. PL-ir) 1) Vorfeg, Prøve. 
Barl. 197"; gera raun til 3: forføge, gjøre 
en Prøve (paa buorlebes bet vil gaa), 
Sg. 39217. 4179, 2) Forbor, Under» 
føgelfe (om nogen er flylbig). Gul. 262. 
3) Prøvelfe, Trængfel (juf. mannreun). 
Flat. I, 242?°. 4) Erfaring, Ertjendelfe, 
Overbevisning; sem nå verða margar 
raunir å OHm. 30; r. berr vitni Heid. 
21; svá skal raun å bera >: bet (fal 
Erfaringen vife, Barl. 229; sem opt ero 
raunir OH. 184!9; þú munt sjalfr gefa 
ér raun (>: vife, give Prøve paa) hverr 
ú ert Grett. 1297; koma at raun 2: 
omme til vis Kundflab om noget, Kim. 
297°; Nj. 10; trúa es raun allra þeirra 
hluta es menn mego eigi sjá eða kenna 
Hom.” 98 að; raunar 2: t Birfeligbeben 
(modi. hvad ber blot (ynes at finde Sted, 
være Silfælde), Fm. IV, 142. XI, 390 
400. - raun- Í Gammenfætnina med et 
følgende Adjektiv eller Adverblum har 
forftærfenbe Betybning: raundigr Fm. V, 
238; raunlítt Fm. X, 172; rauntregr 

Alez. 17; raunæfr Fm. XI, 78. 
. = reynd; beraf at raundum 9: i 


raund, 
Birkeligheden, fom Erfaringen vifer, Barl. 
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129397; raundum b. f. Barl. 2810; fe| refgarðr, m. Snbbegning tl Novrfork 


raundar. 


raundagi, m. = raun 1; haldi så arf 19 | refhvarfabróðir, m. Talbeð bet Berfemaa 


mánaði er jörðu å til raundagn (9: at 
bet imidlertid fan vife fig, erfares) hvárt 
arfi er nökkurr eða eigi Frost. 9, 5. 

raundar, adv. eg. Gen. Sing. af raund, 
= raunar; sýnist skemtiligt þó at heg- 
ómligt sé r. Barl. 623!. 

raundrjügr, adj. ftandbaftig. OHm. 30. 

raunstafir, m. pl. Erfaring; prófa skýrum 
raunstöfum Mar. 67 d!?. 

raup, n. Pralen, Strydert. Grett. 137. 

rans, n. Prat, Gnaf; mikit r. er å heið- 
ingja þessum (= helzti er heiðingi så 
fjölmålugr) Klm. 439 v. I. 

ransa, v. (að) prate, fnatfe. Kim. 397%4: 
Gisl. 99; Flat. I, 471; r. með öram 
Stj. 620. 

rausn, f. faadan Tænfemaabe eller Adferd, 
at man Íverfen vil fpare fin Perfon eller 
fit Gods. Fm. IV, 138 fg.; á rausn falb» 
te ben Del af dreki fom laa aptr frå 

- stafninum til austrrums Hfgr. 9 jvf. 11. 

rausnarbú, n. Óuðholbning bvort ber tffe 
fpares paa noget. Landn. 2, 11. 20. 

rausnarkona, f. Kvinde fom er rausnar- 
maðr. Grett. 15. 

rausnarligr, adj. overbaabig, af ben Be- 
flaffenhed at berved ikke fpares paa nor 
get; r. veizla Fld. I, 442. 

rausnarmadr, m. Mennefle ber hverken fpa- 
rer fin Perſon eller fit Gods. OH. 1129; 


rausnarsamligr, adj. == rausnarligr; meiri 
ok rausnarsamligri mun ormrinn reynast 
Fm. 11, 300. | 

raust, f. (M. Pl-ir) 1) Rott, Stemme. 
Flat. 1, 4237. 11, 26. 2) Stemme fom 
afgtveð i en Forfamling naar en Gag 
ber ffal afgjøres. NL. 11, 468. 

raust, n. = råf 1. DN. I, 525. 


rausia, v. (að) forfyne (Bus) med Mofi 


eller Zuarets. DN. I, 477. 
rauta, v. (að) brole (jof. rýta); om Løyve: 
Barl. 5390. Kim. 14018, 
rantan, f. Brølen. Barl. 56". 1517. 1978; 


tj. 71. 

refanrð, f. Urb fom tener til Opholdsſted 
for Rave. Stj. 412. 

refði, n. Stav, Stolt, eller maafte rettere et 
Slags Dre ber tillige benyttes fom Stay, 
faaledes fom endnu for iffe lang Tid 
fiden af gamle Bønder í flere af Norges 
Cane, va den 1 Staftete, Bladet mob- 

' fatte Ente havde en Pig (broddr) bvor- 
med ben funbe fæftes i Jorden. Sturl. 
3, 18. Ordet foretommer vafaa Flat. 1, 
320 fa. 248; Fm. Ill, 196: VII, 19. 194; 
Kim. 61?3, Lard. 87 (jvf. Vallalj. 3 fom 
bar bryntröll for Laxd. refði). 


raundagi — refsingarstjöri. 





Landsl. 7, 63 



























(hátir) fom far t anben og fjerde Å 
tvende Orb, ber ere binanben moti 
fom refhvörf, og fom flaa abflilte ft 
binanden veð en mellemfomment: € 
velfe. SE. I, 632. 

refhvarfahättr, m. bet Glags Berlem 
fom ubmærter flg ved refhvöri. SE 
82. 

refhvörf, n. p. falbes Orb af mobiat % 
tybning, naar be ere flilleve umiddel 
efter binanden í famme Berslinie. Í 
I, 626 fag.; ogfaa = refhvarfahå í 
I, 622; en mestu refhvörf SE. I. 
628; en minni refhvörf SE. |, 630: 
minstu refhvörf SE. I, 632. 

refill, m. Tæppe, ifær Tapet til dermed 
bebænge Husveggens Indſide (fvt. 
keſprogets revle >: Strimmel). Sir.7 
Gisl. 21. 27; Bp. I, 871; Beli 1 
168; DN. Il, 627. IV, 328; refill 
undirtjöldum Kalfsk. 83; DN. VW 
457. Sof, rekkjurefill. . 

refilstigr, m. Bei paa hvilfen man er 
vilb; koma af refilstigum SE. I, 4. 

refjur, f. pl. Svig. Fm. VII, 371; 6 
77. - . 


refjusamr, adj. urebeltg. Grett. 88. 
refkeila, f. Sunrev. Håv. 46; Fid. 11,4 
refla, v. (að) unberføge. Pr. 443°; Fi 
2, 22 fa.; JKr. 20 fg. 40. 
reflan, f. Underfogelfe. JKr. 47. 
reformr, m. Ringorm. Fm. VI, 438. 
refr, m. (G.-5, R. Pl.-ar) Nær, lat.” 
es; Kalfr er slægr sem refr Flat. | 
3019; putt putt skömm hunda, skits 
í brunn karls Fm. Vil, 21; sá på 
rakka en rakki hafði alls ekki þ.? 
41; hafa skal gott ráð þó at or 
belgi komi Þorskf. 74; þú et 
í málinu sem refarnir í hölunam Her. 
refsa, v. (st & nd) Araffe, venít; r. 
Anecd. 20; r. e-n Ameed. 20; r. t- 
Fm. Vill, 240; Kim. 2939. 319%; 
e-m rangindi sin Flat. I, 363". 
refsan, f. Mevfen, Straffen. Flat. I, 3 
refsing, f. Straf, Nevfelfe. Lands. 4. Í 
Flat. ll, 6444. 316%; Kgs. 148. 
refsingardömr, m. Gtraffebom. Bari. 9" 
Kos. 14816, 'o 
refsingarlaust, adv. uſtraffet. Flat. I,“ 
OH. 53". 


refsingarleysi, n Gfterlabenhed í ut fra 
Uretferoigdeb og Jorbrydelſer. Åp 
09 v. I. 


refsingarmadr, m. Netfærbighedent Haar! 
bæver mob Lovens ÍDvertræbere. Aner 
2 


0. 
refsingarstjóri, m. b. f. Str. 240. 





refsingarvöndr — reiða. 


kingarvöndr, m. Stjep til at tugte med, 
(ef ráðningarvöndr). St. 651; Kgs. 
kingarbing, =. Mode, Ting fom holdes 
Iben Henfigt at faa Forbrydere afftraf- 
fide? Flat. ll, 172". 
Bingarsamr, adj. ivrig, flreng í at ftraffe 
enbver Forbrydelſe eller Overtradelſe. 
Fm. Vill, 299; Flat. 11, 316*". . 
fsiping. nm. — refsingarping. OH. 884. 
ís. f. (NR. Pl-ir) = refsing. NS. V, 
540. ' 
gi, f. = ragskapr 2, ergi, (jøf. ragr 2). 
Krok. 7. 
þr, adj. velyfttg, utugtig, lat. mollis; 
ikr så var kærr mönnum, at kvedu 
skyldi karlmaðr til konu í dans blautlig 
kvædi'ok regilig, ok kona til karlmanns 
mansöngsvisur Bp. I, 2378, 
gimadr, m. Kujon, = ragr maðr. Kim. 
8071, 398 „>. I. 50319, 
gin, n. (OG. Pl. ragna) højere Bæfen, lat. 
numen. Vsp. 6; Vafpr. 3.39; SE.11, 430. 514. 
gindömr, sm. 1) (ðuberneð Dom. Völ. 63. 
2) Pur. regindómar >: gubbommelige 
Xing, lat. res divinae? efler Trolddoms⸗ 
funfier, Trolbbomsmidter (jvf. ragna 2)? 
Háram. 111. 
gingrjöt, a. ftore Stene? Grott. 19. 
ginkunnigr, adj. trolbfynbig? befjendt 
med Guberne? Hamd. 26. 
ginkunnr, adj. af Trolddoms Art? Gu- 
terne befjenbt? r. rúnar Håvam. 79. 
Mionagli, m. beflig Nagle eller Spiger; 
þar lét hann ok reisa hof ok var þat 
ok allmikit hús, váru dyr á báðum hlid- 
veggjum ok nær öðrum endanum; þar 
fyrir innen stóðu öndugissúlurnar ok 
þrái þar í naglar, þeir hétu reginnaglar 
4 


tginþing, m. Kræfternes Mode; poet. for 
Errid, Hund. 1, 50. 
Egla eller regula, f. 1) Regel, lat. regula. 
Kos. 1369. 2) Stang, (nht. riegel); 
regla eda rettiskid St. 36319 (Jofv. 7, 
21). 3) kloſterlig Tugt og Regel. Kos. 
1529, ganga undir reglu OH. 19517, fvf. 
reglubróðir, regluhald. 
tglvbróðir, ms. Stlofterbrober, Munk, lat. 
frater regularis. Bp. I, 84070, 
egluhald, m. 1) Jagttagelfe af Klofterlivets 
Forftrifter. Bp. I, 9630. 2) regelbundet 
tiv í Alm. bjönskapr er rétt r. ef þat 
er rétt haldit NBKr. 15. 
eglalíf, m. flofterligt Levnet. Bp. I, 9670. 
*gluligr, adj. = regularis. Stat. 23379, 
teglumadr, m. Pérfon ber er bunden til 
Jagttagelfe af Klofterlivers Forftrif⸗ 
tet, «mobi. veraldarmadr. Stat. 279*%, 
reglustadr, m. Klofler, Sted hvis Beboere 
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ere bundne til regluhald. Landn. 4, 10; 
kp. I, 9717, 

reglusystir, Nonne, Kvinde fom er bunden 
til regluhald, lat. soror regularis. Stat. 
280°. 

regn, n. Regn. Flat. 11,190'4; Fid.1l, 37; 
fer Plur. Stj. 449%; Fm. VI, 136. 

regna, v. (nd) labe fomme Regn, = rigna; 
så er svå regnir yfir ranglåta sem yfir 
rettláta Hom. 119. 

regnbogi, m. Regnbue. Sy.62?!; Pr. 907. 

regnél, n. Regniling, Regnbyge. Kgs. 5213. 

regnligr, adj. af Beftafjenbed fom Means 
r. dögg Kgs. 1329; gerist regnligt Flat. 
1, 5213. 

regnsanır, adj. regnfuld; r. vika Eb. 30. 

regnskir, f. Regnftur, Regnftyrtning. Kgs. 
5214 


regnvain, n. Negnvand. Pr. 3067), 

reið, f. 1) Riden, Ridt. Fm. VI, 130. 210; 
Heid. 31. 2) Vogn, lat. rheda. SE. |, 
90; Flat. I, 355'%, 3) Lynild, = elding 
(fe bette Orb). Stj. 4497; ef reið lystr 
fé manns Borg. 1. 15; er reiðar ganga 
með mestri ógu Konr. 35. 

reið, n. reiði. Fld. I, 1869. 

reiða, v. (dd) 1) fvinge; Pr. 4332; reiða 
e-n til falls Flat. ll, 243*'; þeir reiddu 
hann aptr ok fram eptir vellinum ok 
rifu af honum klæðin Ljosv. 23; reiða 
myki undan nautum Frost. 2, 34; Sn. 
tók þá upp stein ok reiddi; hann mælti, 
sjá nú við Hallr, en hann sendi Rögn- 
valdi stein þanna Sturl. 5, 17; Gellir 
tekr spjót sitt reiðir upp spjötshalenn ok 


lystr til Refs Krok. 5; hann snaraði at * 


allfreði með reidda öxina sem harðast 
ok hjó til hans Flat. I, 3429, jøf. Kgs. 
159; hljóp hann þá upp ok brá sverði 
ok reiddi at honum grimmliga báðum 
höndum. Ottarr stóð réttr-ok brá sér 
ekki við né blöskraði. Konungr 'brå 
fiðtu sverðinu er ofan reið at höfði 
Ottars Fm. VII, 157; PDörkell reiðir at 
sverðit ok ætlar at veita honum þat er 
hann bað at höggva hann hart ok skjótt 
Flat. 1, 19920; reidda ek sverðit å virg- 
ilinn fyrir ofan höfuð honum, féll hann 
þá ofan Pr. 4146; valslöngur þær er 
eigi hafa færri menn reitt en 3 hundruð 
Didr. 2744; „fjandinn hafði rifit upp 
galgann ok reiddi um öxl ok tok á ferð 
Pr. 414?9, jvf. Find. 32; SE. 11, 274. 
2) veje. Grg. ll, 16914; OH. 15720 (jvf, 
Flat. ||, 24819). 3) ubbetale (jvf. greiða 
3). Gul 9, 22; Frost. 7, 21; Fm. X, 
199; Fid. I, 153. 4) føre med fig paa 
Heft (if. ríða 2). Ný. 93; Alex. 17113; 
Eg. 61; Frost. 2, 30. 34. 5) føre af 
fteb, bringe til at drive ben over GSøens 
skip þat er bann var å genginn reiddi 
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vindr sl Rómaborgar Pr. 4427, jvf. Fm. 
I, 294; uperf. sem hann reiðir í bylgjum 
þessarrar åhyggiu Mar.* 136 að, jvf. Pr. 
70%; Bp. ll, 51. 48; Flat. I, 29173 
fig. reiðir e-n veg >: bet tager en efler 
anden Bending, faar et eller andet Ub- 
fald, Pr. 373); r. e-n veg af b. f. Fm. 
VI, 10. VII, 156. 6) ubiprede noget faa 
at bet føres om 1 Wolfemunbe; kallast 
G. lostit hafa Ref 2 högg ok reiðir þetta 
víða Krok. 5; reiða verka (>: Bife) til 
háðungar manni GVigsl. 105. 7) berede, 
gjøre í Stand; reiða hus DN. lll, 409, 
jvf. reiðumaðr 0. best. - Died Præp. af: 
reiða e-t af 9: affærdige, gjøre fig faa- 
ledes færdig meb noget, at man iffe har 
mere bermeb at gjøre, DN. ll, 81; uperf. 
Håv. 35; reiða e-n af með e-u 9: afe 
færbige en meb noget, NS. V, 100. = 
fyrir; láta reiða fyrir 9: lade Fartøjet 
brive: féll veðrit ok gjörði loga, lögðu 
þeir þá í rétt ok létu reiða fyrir nökk- 
urar nætr Eg. 60; láta reiðast fyrir >: 
fare omfring, Fór. 9730. - yfir: láta 
reiða, reiðast yfir == láta reiðast Íyrir, 
For. 137. 1933. 

reiða, v. (dd) gjøre vred (reiðr). Barl. 
1410; (fær reidast v. r. blive vred, Flat. 
I, 43'0. 

reiða, f. 1) hvab en har at gjøre, Forret⸗ 
ning. Kgs. 105%. 2) geiftlig Betjening. 
Frost. 2, 14; tíær ven fom ybeð bøende 
(ivf. embætti, pjönosta); vinna e-m 
reiðu Pr. 443°; gera e-m sína reiðu 
DN. I, 830; gera e-s reiðu DN. I, 892. 
925; få alla reiðu Sturl. 3,13. 3) bvab 
Gognefollet har at ubrebe til Gejſtlig⸗ 
beden, Biftop eller Preft (jvf. prestreida). 
Gul. 9. 22. 4) Ubredfel í Alm.; om 
hvad Aimuen har at præftere af Levnets- 
mibler og Gobtgjørelfe til dem fom flulle 
fara leidangrsferö: Frost. 7, 14. 21. 5) 
Deværtning med forneden Mad (jvf. reidu- 
maör). Frost. 7, 24; SE. I, 338; Pr. 
76%. 6) Rebe, at ber ikke er Banflelig- 
bed, Uklarbed, eller Hindbringer forhaan- 
ben med Heniyn til en Sags henda reiður 
á e-u >: faa Rede paa noget, Nj. 89; 
Fid. lll, 530; vera til reiða 2: være til 
Rede, færdig, forbaanben, St. 13174; 
Flat. ll, 13794; vera reiðu 6. |. DN. ll, 
5 


35. 
reiðarduna, f. Zorbenflrald. Fm. X, 309. I. 
‚reidarpruma, f. b. f. Flat. I, 4350. Kos. 
2234 


reiðfara, adj. verða vel r. >: Dave en bel» 
dig, Iytfelig Reife (til Goð), Bp. I, 
1601; Fm. Vi, 201. 298; Flat. ll, 142*., 
seiðgata, f. Ribevej. Eg. 87; DI. I, 577. 
reibgådr, adj. god at ride paas r. hestr 


reiöhestr, m. Sibebeft. Bø. I, 138°’; me 
fat väpnhestr: Kim. 295**, 

reiði, m 1) hvad ber borer til fá 
eller Laftbyrs fulde Opfabling, Sel 
SE. 1, 178; Fm. XI, 193. 2) bvad be 
ører til et Sfibe fulbe Ubrukning fer 
uden Mandflabet. Fm. VIII, 173; Grg.i 
717; Flat. I, 19435, 

reiði, m. 1) = reiði (2.) 1; klæða » 
með reiða Stj. 1319, jvf. Eg. 74; 
II, 66?9. 3241. 2) = reiði (s.)2. 
ll, 1772; OH. 139'8. 

reiði, f. Brede. Fm. VII, 195; reiði re 
hleypr á e-n 5: en bliver sted, I 
154!9; Flat. 1, 4613; reiði rennr e-m, 
e-m 9: ens Brede lægger fig, gaar os 
Flat. I, 46%; Fm. lll, 73; biðja af sv 
reiði >: bebe om Horlabelfe, OH. 168 
taka reiði af e-m >: tilgive en, Fm V 
215; reiðin litr eigi bit sanna Får. 

reiðibol, n. efler reiðibola, f.? vinur 
af honum riddara (%alen er om &! 
bil) í reiðiboli (». }. reidibola) Mi 


reididuna, f. = reiðarduna. Bari. 

23), 

reidihugr, m. Brede. Flat. Í, 318'2. 

reiðiliga, adv. paa en Maade fom fv 
røbe Brede, = reiðuliga. Barl. 53". 

reidiligr, adj. af prebt Ubferube. Fa. 


reiðimál, n. Orb fagt í Brede. Landu. 
2 v. |. ' 
reiðing, f. Ubfpredelfe af Rygte (ví. 
6). GVigsl.-105. 
reidingr, m. == reiði 1. Fm. VI, 390; 
I, 35999; Ljosv. 18; Bp. I, 1383?. 
reiðinn, adj. vrebagtig. Eg. 40; Bp. Í 





reiðisproti, m. Drebeðror, Brebesris. Í! 
219, 


reiðistóll, m. = reidustöll. Flat. Il, 293" 
reiðisverk, n. guðs reiðisverk 9: Qjersið 
bvorved man paabrager fig Gube Tre 
Kim. 552. 
reidisvipr, adj. vredt Ubfeenbe, vrede Mu 

Bp. I, 7743. 
reiðiþruma, f. = reiðarþruma. Bari. N 
v. Í 


reiðklæði, n. pl. Ridebragt. Flat. 1, 359 * 

reiölyndi, n. Bredagtighbed. Parc. 60 b'*. 

reiðr, f.? kemr hann eigi til skips áðr € 
r. sé rudd (naar Fartej flal fettes ís 
Bandet) þá er hann sekr 9 ærtogvö 
Bjark. 171. 

reiðr, adj. fom fan tibet; gjörði ána 
reiða (uperf.) >: Maen blev ufremfom 
lig for ribenbe, Bp. I, 1385, jo. Sturl. 


6, 25. 
reiðr, adj. vred. Fm. Vi, 123; reiðr e-s 
(>: paa nogen) Flat. ll, 1441, 08 





reiðskjótaboð — reiknan. 


32:4; reidr e-u (3: for noget), Flat. 1, | 
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Al, 294; reife illa Vallelj. 6, fof. Krok. 


45". 
iðskjötaboð, n. Gtydstilfigelfe til Lande. | reifebarn, ». Barn fom ligger í Spob. 


Landsl. 3, 15. 
dakjótabréf, n. Skybspas til Lands, Ab. 
5, 


iðskjólaskipti, a. Omfliftning af Skyds 
til Zands, Landsl. 3, 

iðskjóti, me. — ll, 6677; 
Landsl. 3, 15; DN. Vi, 238. 

iðsleði, u. = reið 2; tak eyk ok reid- 
sleda (Vulg: currum). Stj. 6267 (2 
Kong. 9, 17). 

iðubúinn, adj. berebt, færbig til Brug. 
Fsk. 32; Kim. 229°; Bp. 1, 1577. 
iðugipt, T. Afgift af Sognefoltet til Geiſt⸗ 
figbeden, == reiða 3; ubrebebeð í Løn til 
Sreften efter Kong Erif Magnusiene An- 
ordning meb 2 Dialer for hver fuld Bonde 
oa 1 Male for hver einvirki. DN. I, 


Wuliga, adv. == reidiliga; lita til e-s, 
vid e-n r. Flat. ll, 68'9, 14479; svara 
r. Flat. I, 55976, 

iduligr, adj. vred af Udſeende. Fm. Vi, 
122; Vigl. 59. 

iðumaðr, m. 1) Perfon fom bar at til. 
berede Maden og fætte ben frem; På 
mælti móðir Jesu vid reiðumenn, gjörið 
0. f.v. Hom.* 87 að 13 (Sob. 2, 5). 
2) en af be 4 Man, fom hver for fin 
Te af Jartøjet og be berværende Per- 
foners Bebfommenbe havde omborb at 
fi allra mála ok at sækja sem gjald- 


yri í kau nogi. ee 174. 
P Penge, Flingende 


upeni . rede 

— "DR. 1 li, 182. IV, 269. 347. 350; 
reidu gaugspeningar DN. IV, 258. 

áðastöll, m. í) flytbar Bent; beimamenn 
ok fyrirboðsmenn skipuðu reiðustóla Fm. 
V, 332, jvf. Kjaln. 7; fann hann eigi 
palla né reiðustóla, heldr váru þar eiki- 
stabbar å at sitja Floo.* 239. 2)? einn 
hljóp í kirkjuna af mönnum Kalfs ok var 
å serör alt innar hjå reiðustól Bp. I, 


tiðyrði, m. == reiðimál. Kgs. 173", 

tífa, v. (íð) 1) forebrage, fremføre med 
Or», omtale. Fm. IV, 79. V, 320; reifa 
malit figes í Beronderligbek "bet Medlem 
af Domfolen (dömr), fom fremfttller, re- 
capitulerer for be ovrige hvabd ber enten 
af Sagføgeren eller ben fagfogte fra hans 
Eive og ál bans Forbel er fremfommet 
Í &agen, Grg. I, 71; By. I, 17. 2) be 
gave en med noget, (e-n e-u). Gha. 1; 
Che. 39; Am. 13; Eg. 81; Alez. 161; 
Flat. ti, 30719. å føre til et godt (gödu) 
eller flet (illu) Refultat, faa et godt eller 
fer Udfald for en (e-m). Grett. 182; 
erd. 79; ogfaa: reifa at illu Fm. 


Alex. 14; Sturl. 4, 15. 

reifalindi, m. = reifar; r. dröttins (om 
bet Qigtlæbe hvori Sefu Legeme blev ind» 
fvebt til beté Begravelfe). Kim. 547°. 

reifar, m. pl. Svøb; hvori fpade Børn ind- 
vikles: Bp. ll, 17013; Mar. 12b'.38c20; 
Lig foobes: Mar.* 91 c1®, 

reiling, f. den Fremfifling inden Retten af 
Sagens Gammenbæng, Nerapitulation 
af bens Procedure fom ffulbe paa forud 
for bens Paadømmelfe. Grg.1, 71; Band. 

reif, adj. munter, oprømt. Håvam. 14. 
02; Heid. 37. 

reigjast, v. r. (æð) give fit Legeme en (til- 
bagebøjet) Stilling fom røber Hovmod, 
Gtoubed, Trods. Fld. ll, 131; Får. 887; 


Eb. 

reik, f. gå Stribe bvorefter Hovedhaaret 
fra Panden til Bagbovebet beler fig og 
falber nebab til begge Sider. OHm. 46; 
SE. Il, 430. 500; Fld. lll, 392 

reik, =. 1) Banbren frem og tilbage, om⸗ 
fring uben noget beftemt Maal, = reikan; 
vera vel til reika 2: befinde fig vel, = 
mega vel. Bp. I, 25874; Kim. 113 e.l.; 
NS. V, 103. 433. 2) Ubeftemtheb, Bat 
Ien frem og tilbage uben at funne fom- 
me til en endelig Beflutning eller afgie- 
tende Befemmelfes þar var helst r. á 
ráðinu hvárt ek munda afråda Fld. Il, 
335. 

reika, v. (að) 1) gaa omfring og drive 
eller "fþabfere uden noget beftemt Maal. 
Flat. 1, 129*. ll, 6873; Bp. I, 84831; 
84. 9419, 2) satte; stendr hann upp meier 
reikandi en gangandi Mar.* SÍ c!e; r, 

å fotum Ljosv. 23; Fm. Vil, 12; Bp. I, 

3385 


reikan, 1. Driven omkring uden beflemt 
Maal; sumar fóro or húsinu í borgina 
til hvíldar en sumar y borginni út til 
reikanar Hom.* 23 029, 
reikanligr, adj. uftadig. Mar.* 62 c?!. 
reikna, v. (að) 1) regne, opregne, beregne, 
holde Ne a over. Bp. I, 830 fø.; DN, 
1, 145. I . 259; reikna eptir 
e-u 9: holde Stegning meb, over noget, 
Bp. 1, 840%%; at reikna til gangspeninga 
DN. 269; viörreiknast 9: bolde Kegning, 
opgjøre Regnftab med hverandre, Rb. 
*+ DN. lil, 232. IV, 288; reiknast við 
um frændsemi Flat. I, 2991; þat sem 
á hvern reiknast með retto 0: bet fom 
efter opgfort Regnſtab med tette tillom- 
mer enbver at betale, DN. ll, 233. 2) 
„ge Reanflab. DN. Il, 233. 
en, f. 1) Regnen, Opregnen, Bereg⸗ 


512 


ning. DN. I. 145. 2) Reanflab. DN. 11, 
93; Rb. 1,2. * 
reikning, f. == reiknan 2. NS. V, 115.157. 
reikningr, m. b. f. Bp. I, 9107; DN. 1, 

233. 259. | 
reikunarmaðr, m. Omftrejfer. Hænsn. 7. 
reikuör, m. færa e-n í reikud 2: ſtode, 

puffe, Fm. VI, 205; Vem. 25. 
reim, f. Rem, = ræma. Hitd. 19. 
reima, v. (að) uperf. reimar af >: bet op- 

hører at fpøge, med Gjengangeriet: man 

afreimast meir en eina nått Grett. 82. 
reimleikar, m. pl. Spogeri, Uvæfen brevet 

af Gjengangere. Bp. Í, 598*'. II, 10919; 

Greit. 81. 149. 155; Eb. 53. 
reimr, m. == jarmr. Hom. 6019. 6223. 
reimt, adj. n. figed der at være, hvor 

ber forefommer Spøgert, byor man bjem- 

føges af Gjengangere. Fld. NU, 115; 

Hard. 39; Vatsd. 36; Grett. 75. 148. 
reimunarkefli, n.? Krok. 4. 
rein, f. Sorbitrimmel; fe markrein. 
reine, f. 5. í. fe kaupreina, markreina. 
reip, m. Medb, Taug. Gul. 308; Flat. Il, 

272?*; tók hann hvárki til reips né reka 

beder bet om þýborinn sonr fom gives 
frelsi t en faa ung Alder, at ban enbnu 
itte bar funnet gjøre noget Trælkearbejde, 

Frost. 10, 47; vid raman er reip at 

draga 2: han er tffe god at træffes med, 

Vatsd. 44; mikit stendr á minu reipi 

við yðr (9: jeg er eber meget flylbig, 

forbunben) um alla hluti Flat. Í, 

4062. 


reipe, e. (að) faftbinde meb Med. Fm. 

IX, 480 oe. l.; reipast við m. Inf. pau- 
tage 19, forbinde fig til (ivf. binda 7) 
Fm. XI, 113. 

reipareiði, m. bet til et Sfibs fulbe Ub- 
rufining borenbe Taugverk. Fm. VI, 

reipari, m. Rebflager. Byl. 3, 8 v. Í. 

reisa, o. (st) bringe til at reife fig (rísa); 
r. dýr 2: opjage Dyr, Gul. 95; r. ferju 
a: paabegyndbe Bygningen af et Fartej, 
Þhræd. 8; r. net 3: fette Garn, Barl. 
553; r. upp hús er niðr voru fallin 
Flat. 11, 40°®; r. npp ríki OH. 34'®; 
fig. reisa ætlan 9: fætte et Forebuvende 

Gang, Flat. Il, 36°; reistu þeir ferð 

or bygðum sínum at Ribbungum Fm. 
IX, 344; reisast 2: tage fin Begynbelfe; 
om Elvs Mdfpring: Stj. 6920. 

reisa, f. 1) Reife, == ferð, för. Bp. I, 9004; 
DN. IV, 282. 562. 2) Gang, = sinn. 
DN. V, 761. 785. 

reisu, f. fe uppreisn. 

reist, f. fe uppreist. 

reisuligr, adj. anfeligs r. bær Have. 53. 

reisuviör, m.? han skal þækkia stofunnæ 
með ay spoon ok mæna med ny næfuer 


reikning — reka. 


- ok reesa hona a alle wmægge me 
ny reeso vidh DN. V, 637. 

reita, v. (tt) 1) opirre, fv. reta. Mirdsir 
28; Alex. 55; Barl. 1143. Stj. 44 
r. hug e-s Barl. 9636. 114°°; r. re 
e-s Stj. 449%. 2) uperf. reitist å ume- 
9: bet tiltager, bliver mere og mere mí 
en Ting, Flat. I, 41173; Fæ. VII 11] 
reitist å bardaga 2: bet fommer til Slx 
Fm. X, 393. 

reita, f. fe fjárreita, sjóreita. 

reiti, m. == reitr 1; þú lætr þar blot 
eina nautshúð þenja ok eptir pst gjør 
þú með bloðrefli sverðs er på ert gn 
níu reita umhverfis húðina (nio ret al 
vegn frå út Frump. LXIX) Mar.’ 109 

reiting, f. 1) Bornermelie, Zorurettein 
líkams reitiag Pr. 452:!°. 2) Sm 
engi er svá tilfallinn at mykja rc. so 
arins sem móðir hans eiginlig Ne. 


3474 
reitr. m. (G.-ar, R. Pl.-ir, A. Pu 
Ride, Fure, = reiti. Flat. Í, 558! 


Grg. I, 72??, 2) afgrænfet Str 

Bp. U, 1453. 3) Bed, Eang til I 

ning af nyttige Værter. Frost. 13! 

4) Rube paa Zusıku 

Fld. I, 473*; Kim. 48670. | 

reizla, f. Bejen, Beining. Grg. I, 165 
Lard. 12; Fm. IV, 347; OH. 157?! 

reizlumadr, m.? Bp. I, 472? 

rek, n. hvad fom briver omkring í, fafirð Ya 
Land af Seen (ivf. hafrek, vagret 
Landsl. 8, 26. 

reka, v. (rek, ruk, rekinn) 1) drive, i 
affteb: a) levende Bæfener: Flat. 1,221 
Bp. 1, 4710; r. e-n á kaf Flat.il, 399'' 
r. naut, hjörð, hest Vigagi. 27; Ég. 
jvf. Hávam. 70; Bp. Il, 17774; DA 
174; r. flótta Flat. ll, 35919; rekas 
fare affteb, Flat. ll, 19419; Fæ. IV, 25 
OH. 22039; Band. 39; Bari. 26". r 


jvf. næpnareitr. 





líolefe Tings r. sverð, spjót å ha 
e-m, á e-m miðjum 3: drive til en 
Gværb, GSpyb, Gísl. 56; Flat Í. IN 
r. hæl EB. 53; r. fætr undan e-m (2 
Hugg) Flat. ll, 399%; rak þ. ofsa 
hann brækrnar Fór. 94; r. af i 
'm. VIII, 263; fig. r. lás fyrir kista: 
fréttir, r. minni til e-s; r. upp het 
uperf. rekr e=t >: noget drises, fure Í 
fed, f. Er. hval Landsl. 7, 46; Gry. 
125 fg.; við Hak. 92; båt Flat. 1, 24 
e-n rekr undan För. 94. 2) intr. tr 
fare affteb; reka undan >: wunbfræst 
For. 95". 3) forfølge, fortræbige, te 
rette (jvf. rekstr). Bp. I, 47'9; Rå. 191 
(NL. I, 6419); Hávam. 31; rekast 
lögmanns 2: forfølge Sagen, Retterpi 
gen meb bverandre til Gagmandea, PN 
VI, 238 (Side 277*9); rekast 2: lide Art, 


0 


reka — rekningr. 
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t 


Fortreb, DN. I, 116. 4) = raka 2; r. |rekja, v. (rakti) 1) rive (98, ubvifle (bvad 


hår af e-m Fld. Il, 341; Trist. 6; Stj. 
52429. 5) ubføre bvab man fysler med 
tler bar at gjøre; r. erendi Flar. II, 
4954. 507°; r. lén Rb. 15; DN. Vi, 238; 
r. kaupferð OH. 5064; Barl. 431; r. 
hernað Flat. I, 94": Fm. Vil, 43; r. 
kaupstefnu Flat. li, 3991; r. réttir e-s 
++ hævne noget, Vem.30; verð ek víðara 
um heiminn at reka min forlög >: at 
give mig af med bvad SHæbnen tifftif- 
tr mig, Pr. 2287. 6) fortafte, vrage. 
Flat. ||, 2473. 7) bævne (= reka réttir 
e-s), tage Hevn over en (við e-n) for 
noget (e-s). Flat. M, 1974. 35214; r. 
rettar, skammar Nj. 44. - Med Præp. & 
Ar. aptr: 1) hurð 2: flaa Dør igjen, 
til, Eg. 88; Hænsn. 10. 2) e-n 2: gjen» 
drive en, Barl. 212. - at: reka e-t at 
e-m 3: forefafte, bebreide en noget, Fld. 
|, 189. - fyrir: rekn e-n fyrir 9: for: 
brive en, Hom.* 73 a??. 74b*". - yfir: 
láta rekast yfir = láta reiðast yfir (For. 
19), Flat. M 102. 
Ma, f. Stuffe, Spare. Grg. I, 1345 Frost. 
10, 47; Gunl. 2; Finh. 32. 
tkabúi. mæ. Bonde fom bor I Mærbeben 
at rekaströnd. GLandabr. 61. 
rkabutr, m. Stoffe Drivved. Flat. I, 2130. 
kahvalr, m í Land breven Hyal. GLan- 
dabr. 68. 
tkald, n. bvad ber driver om paa Bandet 
(if, reki). Grg. I, 2456; Vigagl. 27; 
Floam. 24. 
tkamaör, m. Perfon fom er berettiget til 
brad ber driver í Land paa rekaströnd. 
GLandabr. 62. 
tkaströnd, f. Strand í bvilfen Seen plejer 
opkaſte forfljellige paa ben ombrivende 
@ienflande (reki, rekald). Grg. I, 244: 
Hak. 43. 
rkatre, a. Drivved, Drivtemmer. Gry. I, 
254: Sturl. 4, 17. 
tkendi, f. Sjæbe, Lenke (agf. racenta, 
aðt. rachinza). Frast. 9, 9; ifer Plur. 
rekendr. Fm. Vi, 168. VIl, 184; Hak. 75. 
tki. m. 1) Gvyad ber driver om paa, op 
kaſtes af Søen (jvf. rek, rekald). Flat. 
1. 29197: Fm. X, 31; Vem. 8; Grett. 
14.17. 2) rekaströnd. Grett. 17. 
3) Beftræbelfe for at tage Hevn í Un- 
ledning af begangen Forbrydelſe, tilføjet 
Uret. Eb. 38; For. 59. 4) í Sammen- 
iztningerne erendreki, fiskreki, landreki, 
lestreki, bjarðreki, nautreki, saudreki, 
sildreki: ben font udforer Handlingen at 
reka. 
ekinn, adj. (eg. Præt. Part. af reka) ind- 
lagt med æble Metaller (jvf. gullrekinn, 
silfrrekinn);.r. handöxi Ljosv.20; r. öxi 
Porshf. 64. 


—-—op 


ber er bundet, feftet, fammenviflet) faa 
at bet ligger ubftraft (rakr) eller ubbrebt, 
= láta rakna. Lard. 44. 46; Gunl. 2; 
Grett. 199; rekja klæði af barni Borg. 
1,2. 2) forfølge, ranfage noget for at 
ubfinbe den Oplysning, fom bet indehol- 
ber effer fan afgives r. spor Flat. I, 43", 
li, 272; rekja þeir aptr (9: tilbage til 
bet Sted hvorfra ben var udgangen) 
spor hestsins Mar.* 942"; r. spádóma, 
letr, drauma SE. I, 104; Bp. li, 7330; 
Nj. 119. 3) fette noget ub fra binan- 
ben, ubvifle, forflare bet faa at andre 
derved fomme til Indſigt beri. Hyndl. 
42; NS. V, 147; Stj. 344 388. 602; på 
rakti hann fyr þeim helgar ritningar 
Hom.* 34 b* (Luc, 24,32). 4) = rækja 
Am. 95; HE. I, 215. 5) rekjast, v. r. 
= rakna 2; rakdist or svefni Am. 88. 
rekkja, v. (kt) = hvíla 2. Bjørk. 172; r. 
hjå e-rri Fm. VI, 121; Laæd.12; r. með 
e-rri Mag. 26. 
rekkja, f. = sæng, hvíla (jvf. riokkja). 
Vatsd. 3; fara í rekkju Flat. ll, 1902; 
búa r. sína Flat. |, 4319; liggja í sængar 
rekkju 9: Í Barfelfæng, Fm. IV, 318. 
rekkjublæja, f. Gængelagen. Kim. 295%. 
rekkjubúnaðr, m. bvab ber hører til en 
gang, af Kleber og andet Tilbehør. 
„ð 


rekkjudýna, f. Gænaebyne. DN. IV, 275. 
rekkjufélagi, m. Sængefammerat. Flat. Il, 
8727? 


rekkjugolf, n. Sængeværelfe, = hvílagolf, 
lokrekkja. Þ.stang. 55. 

rekkjuklæði, n. på. Gænaflæber. Eb. 50. 

rekkjukona, f. Kammerpige. 'Str. 21%. 

rekkjurefill, m GSængetæppe (ivf. rekkju- 
tjald). Eb. 50. 

rekkjuskraut, n. Sænaeþrybelfe. Pr. 3081 
= supellex Sall. Jug. 86). 

rekkjustokkr, m. Gængeftot, Stoff fom 
banner Sangens fremfte Side. Vigl. 91. 

rekkjusveinn, m. Kammerfvend. Str. 122. 
2137; Kim. 295. 

rekkjutjald, n. Gængetæppe (lvf. rekkju- 
refill). Eb. 51. 

rekkjuvadmål, n. Gængebætten af Babmel. 
Dpi. 2018. 

rekkr, m. (R. PI.-ar) Stridsmand. Hyndl. 
3; Håvam. 48; Hat. 18; SE. 1, 528. 

reklingr, m. Rekling, Middelforten af tørret 
Kveite eller Hetlefift, fom beftanr af ben 
Del ber lager mellem raf og bet mid- 
terfte af Fiſten, = riklingr. Rb. 47; 

- DN. Ul, 914. 

rekning, f. beru barn å rekning 
barn å húsgang, Hard. 9. 

rekningr, m. 1) en fom jages, brived. El. 
89a*. 2) forftudt Mennefte fom Gu» 


33 


bera 


514 


bar utelutfet fra Detagtigbed í GSalig- 
beden. Hom. 70". 140°; rekningar guðs 
Elueid. 165; hann var r. frå guði Pr. 
682, 

reksaumr, m. coll. alminbelig meb Hoved 
forfynet Som, fom brives ind í Træet 
med Sammer (ivi. reka hæl), mobi. 
hnoðsaumr. Kys. 8%; Fm. Vill, 199. 
216. 

rekstarvegr, 
770 


rekstr, m. (Gran RM. Pl.-rar) 1) Drit. 
texti, Bei ab hvilken Fæ drives. Lands. 
7, 43. 2) Forfolgelfe, Fortrædigelfe (ivf. 
reka 3). Rb. 19a; DN. I, 446. Il, 116. 
119. 

rekstr, n. == rekstr (m.) 3. Rå. 52. 

rekstrgata, f. inbbegnet Bet til berpaa at 
drive Hæ. Landsi. 7, 43 v. I. 

rekstrargata, f. d. í. Landsi. 7, 43 vo. I 

rekstrarvegr, m. Driftevej, = rekstr Í. 
Landsi. 7, 43 v. I. | 

reksþegn, m. Perfon af Stand ringere end | 
arborinn maðr og anfetigere end leysingja 
sonr Ir P. A Mund d. n. Folfs Hift. 


rembast, o. r. (bd) = drambast. Fld. I,|renna, f. 


81; Pr. 126". 
rembiliga, adv. bovmodinen. Kim. 227». 
rembumaör, m. = drambsmadr. Kim. 292 
l 


v b. 

remi, f. Styrke. Hat. 21. 

römja, v. (að) brøfe; om Løve: Mar." 136 
d?4; St. 411: om Bjørn: Barl. 538: 
hinn sjúki maðr (fom Djævelen brager 
til fig med en Gernfrøg) remjar hrædi- 
liga ok svå lætr hann sitt vesla lif 
Mar.* 169 a®®, 

remma, f. fram Smag. Se. 615!2. 

remma, v. (md) gjøre ftært (rammr). Kgs. 

6: Aler. 71, 

réna, v. (að) forfalbe, forringes, aftage; 
om Kamp: Fm. VII. 189. VIII, 289; om 
Bygning: Grg. Í, 172; GLandabr. 15. 

rénan, f. Aftagente. Fm. XI, 41. 

rend, f. = rensl. Kys. 209. 

rendr, adj. fantet, befat í Kanten eller 
Randen med noget; så hjalmr var görr 
af hinu harðasta stáli rendr stórum 
nöglum Didr. 97%’; skjöldr jarni rendr 
Grett. 96. 

rengja, v. (26) 1) vrange, forvrænges r. 
augun Fm. ll, 59. 2) forvanffe; r: rúnir 
Am. 4. 3) forfafte, forflyve fom vrintta, 
utilbørlig (rangr) Grg. I, 46", jøf. 158. 

renna, 9. (renn, rann, runninn) 1) løbe. 
Flat. tl, 2571; om Golen: Kgs. 50"; 
rennanda vatn Bp. ll, 18!6: renna á 
hendr konu 2: »oldiage Koinde, Frost. 
3, 3. 16; höfgi, svefn, reiði rennr á e-n 
Flat. ll, 342*9, 3467; Kgs. 154"9; veiði 


reksaumr — renzla. 


rennr af e-m Fm. lll, 73; renses at :: 
lobe til, igjen, om Snare: Mer. ec: 
leggr rennr saman 9: Benet gror igier. 
Grett. 177; sól, dagr renne app Flat 
H,„ 19129. 34279. 2) løbe hert; reiði 
rennr e-m Flat. I, 4624 3) qua å. 
faa op, om Solen (jvf. Foltefpreaet: 
solrenning): sem leid máti degi ok sóla 
rann Ber. 20 h'*, 


m. for rekstrarvegr. DN. Il, | renna, v. (nd) 1) lade løbe, m. Dat. r- bund- 


un Gul. 955 r. fingrgulli af fingri Fæ. 
V, 1755 r. berjum í tófa Flat. Å. 37:% 
re. drykk or tunnu OM. 14895; r. ge 
í skurð Flat. I, 1449 r. eu niðr >: 
nebífvælae, Fm. V, 40; r. hug sínum ti 
e-s OH. 844. 2) forftyrre, tilintetajerr: 
Tr. ráði Troj. 354 Grg. ll, 309. 34; - 
sköpum Hard. 35; Fåd. ll, 169. 3) r 
mjólk, belbe Meifen ud af Meltetøtter 
(faa at Floden bliver tilbage). Fl. VL 
373. 4) intr. lebe, = renna (rana) |: 
paa GStib: Flat. ll, 1691; om Far: 
OH. 184"; Flat. ll, 2384, om Knall 
Flugt: Flat. N, 1109; om & Seg 

inderængenbe Baaben: Flat. I, 303" 







rend, renzl; í þeirri. 
rennu 9: i, meb bet famme, OHm.9.7% 
Fm. XI, 39. 

rennari, m. = lat. cursor: 1) føbente Pr: 
ion Í Alm. Sæ. 4349 (1 Sam. 412 
16). 2) Brevbrager, = fantr. Kim. 6" 
3) Perfon byvis Vorretuina bet er I 
fundgjere noget I offentlige Anligaenke, 

dat. præeo. Stj. 3534 (Sef. 3, 2); væ 
ben fom í Kjobftaden havde at fame 
falbe Folfet til mót. Byl. 6, 3. 17 r. I 
(= kalleri) 7, 13. 

rennidrif, n. GSnedrev fom Vinden rem 
fange benad Jorden. Fm. lil, 74. 

rennistaurr, m. Gtør eller Stof fom ar *e- 
fet faalebes ved Fioſets Bæga, at td 
Baand hvorved Kvæget er buntet ru 
famme fan løbe op og ned efter ben N 
faaledes folge Dyrets Vevænelfer. Gui 
434 Hak. 121. 

rennikvi, f. = kvi. Fm. VII, 60 e. í. 

renta, f. ndtægt fom er tillagt em við S:. 
ſtiling. Bp. 1, 69796; DN. Ul, 118. 1°. 
11: Rb. 25 (NL. IN, 74.79); Se. 170 

rengl, f. Lob, Fart. Kgs. 20 o. I. 

renzl, n. b. f. OH. 78°. 

renzla, f. b. í. Kgs. 5013" 16% om Bantlet. 
Landa. 4, 5 v. I. 

rétt, f. (MN. Pl.-ir) 1) Vyldekajerelie tc 
ſoges, gives for noget (e-s); reke reitir 
sinnar svívirðingar Vem. 30. 2) bul» 
breformig Sndbeaning med Gjærder af 
Sten og „ord, fra bvið Ender ut 
aa Arme, ber fjerne fig mere og mere frå 
inanben i bereð Lob, faa at man mek 


rétt — réttnæmr. 
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Méfe fan famle Yaarene og drive dem | réttarstaðr, m. Ting fom er Gjenftand for 


ind i Indbegningen for ber at funne 
faa dem fat. Rb. 10, 5; Jó. 8, 49; Fm. 
Vil, 218; Svarfd. 15, 17; = Vælg. cnula 
3 pm 343 (4 Mof. 32, 16. 5 Mot. 
étt, adv. (eg. Neutr. af réttir) jufl, netops 
nú rétt Ljosv. 12; Sg. 534"; þat rétt 
>: fult bet, Mar.* 87 ale; rétt undir niðri 
Sw. 3932; rétt hjá 56.600"; rétt í Stj. 
4429; rétt við Stj. 39519; rétt sem 9: 
albeleð fom, Fm. IV, 211; Sw. 491"; 
rétt sem næst sjalfum Dagon Stj. 435'°. 
eita, v- (18) 1) gjøre lige (bvad ber før 
bar været beiet eller froget). 2) opreife 
bvab ber har ligget (jvf. réttr adj. 2); 
rétlast upp 2: rejfe fin, Sg. 400". 45010. 

3) frrætte, refle; lét hann r. yrmling at 
munni hane OT.42; rétti sjóðinn at Sig- 
mundi Flat. I, 149, jvf. Gul. 55; rétta 
af sér okit Bp. ll, 1423. 4) bringe í 
Erden, r. mál Vatsd. 30; r. kvið GPingsk. 
17; r. vætti Grg. I, 58; GVigsl. 30; r. 
(r. I. rétta aptr) rán o: flaffe tilbage bet 
runede, SH. 49020; r. á (fyrir e-n) >: 
anrette, Clar. 131 b*. 5) dømmes r. 
e-n Rå. 25 (NL. lll, 7699); r. yfir e-n 
DN. 11, 307. 6) retfærbiggjøre; hverr 
hverr man annativeggju réttast eda 
fyrirdæmast af enda sinna verka Hom. 
47% 7) veilede, = leiðrétta. Hom.* 32 
að bli: 7) rétta við 2: fomme fia, 
fomme til fin Forligbed fajen, Am. 59; 
Flat. ll, 13699. 38730. 

Bm, r. (tt) Drive; r. smala sinum DN. 

éttamaðr, m. Perfon fon driver JFaar í 
rétt. Svarfd. 17. 

éttarbót, f. 1) Worbebring í ens Stillinga 
(reitr). OH. 35; Flat. 11, 370*'; By. li, 
1824. 2) fengelig Forordning í Alm. 
Frost. 16, 2 4. 

ttarfar, m. 1) == réttr 3. Gul. 186. 201; 
Frost. 11. 12. 2) bvav ber rettigen til- 
fommer en Perfon, tilligger en Ejendom. 
DN. IV, 726. VI, 345. 

tilargardr, m. Øjørde om rétt 2. Þorskf. 
63; Svarfd. 15. 

éttari, m. Metfærbigbebens Haandbæver 
t Alm. Fm. X, 88; belð om Sysfelman- 
ten: Ab. 1, 24. 36, 7; Landsl. 4, 5; 
beið om Dommeren: Rå. 25 (NL. Ill, 
77). 52. 

eitarlauss, adj. fom iffe bar nogen rétt å 
ser, fom man ufraffet Tan fornarme, = 
retllauss. Frost. 13, 25. 

'ettarlög, m. pl. Lov hvorved ber gives Be- 
Remmelfe om ens BVilfaar, Nettigheder. 
Átj. 44039. 

rettarmade, me. tetflaffent, retfinbigt Men⸗ 
neſte. Fæ. XI, 445. 


lovlig Paatale. G Vigsl. 108. 

réttborinn, adj. veb Fodſfel berettiget (til 
e-s). Flat. ll, 50; Fm. VII. 8. 

réttdæmi, n. Metfærbighed í at domme. 
Kos. 148; Barl. 5?0. 492. 

réttdæmr, adj. vetfærbig í fine Domme. 
Flat. 3, 1232: Flor. 22, 

réttferðugr, adj. retferbig; r. i sínum lif- 
nad Stat. 29984, 

réttfundinn, adj. retteligen funden, opfun«- 
den; r. sök OH. 19076. 

rétthafi, adj. í retmætfig Befibdelfe af no» 
get (at e-u). GLandabr. 13. 

rétthárr, adj. med flet Hovedhaar, flethaa- 
ret, mobf. hrokkinhårr. Bp. I, 31226, 

rétthent, adj. n. Taldes Berjemaalet, naar 
ale Linjerim ere adalhendingar. SK. I, 


rétthærðr, adj. = rétthørr. Flat. I, 455%, 
li, 74%. 

réttindavald, n. dømmende Myndighed. Pr. 
41359; Bp. ll, 22794 

röttindi, n. på. 1) Retferbiabeb, hvad ber 
er ret. Kgs. 148°; Barl. 5!6. 7924; með, 
móti réttindum Anecd. 3; Barl. 108"; 
bjóða e-m lög ok r. Fm. IV, 207; hafa 
r. af e-m Flat. ll, 198'% hola e-m r. 
Flat. 11, 316%. 2) tilfommenbe Rettig- 
bed. Eg. 9; Stj. 1619; DN. II, 52. 54. 

rétting, f. Oprejöning bvorved nogen fom. 
mer til fin Met í en Sag. Vem. 3; tfær 
Toldefgjerelfe for tilføjet JFornærmelfe. 

unl. 13. 

réttiskid, n. Lineal, nt. rechtscheit; regla 
eda r. Stj. 363!®, 

röttkominn, adj. berettiget (til e-sh OH. 
45%. 

réttkristinn, adj. fulbfriften. Flat. I, 51134. 

réttlåtr, adj. retfærbig, mobf. ranglåtr. 
Hom. 117; Kgs. 148"; Stj. 1204. 

reitlauss, adj. = réttarlauss. Anecd. 3. 

réttleiða, v. (dd) 1) = leiðrétta í. DN. 
N, 35. 2) r. sik við gud 2: forlige fig 
med Gub (lof. leiðrétta 2). DN. Í, 195 
(Il, 751). 

réttleiðing, f. 1) = leidrétting 1. DN. 11, 
35. 2) Dmvenbelfe, == leiðrétting. 2, 
(inf. réttsnúning). DN. V, 821. 

réttleidis, ade. paa ret Bej. Sir. 453. 

réttleiki, m. lige Retning, Benhed. Kim. 
44718. 

fettleitr, adj. fom bar regelmasfine An- 
flatstræf. OHwm. 30; Bp. I. 312*%. 6412. 

réttligr, adj. tet, tilbørlig. St. 177°. 

réttlæti, n. Retfærtinbed. Kgs. 1487; Flat. 
11, 31610, Sæ. 11109 

réttnefjadr, adj. fom bar ben, lige Næfe, 
modi. bjúgnefjaðr. Flat. 1, 308*'; Didr. 
20' 


réttnæmr, adj. berettiget til at tage Bader 
33* 
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for Jornærmelfe tilføjet en felv eller an= | réttsýun, adj. forflanbig, fornuftig (vi. 


bre, fom man har rétt á; eigi réttnæmr. 
Gul. 122 (jvf. 119). 
rotter, adj. fanbfærbig í fin Tale. Flat. 
70 


réttr, m. (Ö.-ar, N. Pl.-ir, l.-u) 
Driven, Omtumlen; om EA rift i 
Qavet for Storm eller Strøm; fengu 
þeir rétt mikinn, skipit var heldr lekt 


ok þoldi illa réttinn féngu þeir vås 
mikit Grett. 32; fekk hann þá réttu 
stóra ok válk "mikit Flat. 11, 909; 


leggja skip í rétt 2: lade Stib drive for 
Bind eller Strøm, Bp. I, 484!; Eg. 62; 
Flat. |, 332%: er þeir kómu þar (å 
Borgnrfj jörð), þá skildi þá um landtöku: 
vildi Eyjölfr halda skipinu. til Straum- 
fjarðar, því at þangat var byrr, en 
Þorgeirr hólleysa vildi halda skipinu til 
réttar ok vita ef byr gæfi fyrir jökul- 
inn ok vildi halda skipinn í Dögurðar- 
nes. þá var gengit til siglu ok eptir 
leitat. hvárir fleiri væri skipverjar, þeir 
er sigla vildu eða hinir er í rétt vildu 
leggja skipit Fór. 59. 
réttir, m. (ØG.-ar, R. Pl.-ir, A. Pl.-u) 

Lov og Net, ben gjælbende OG eo 
Frost. 2, 11; guðs réttr OHm. 30 
kristinn réttr Fm. V, 238. 2) Gtilling, 
Biltaar, Rettigbeber. Flai. 1, 70. 11, 38*; 
Pr. 7616. Fm. VI, 339. 3) Bøder før 
tilfeiet Fornærmelfe eller Horurettelfe. 
Gul. 187. 208. 218; eige rett å e-m 2: 
have Met til Boder for Forfeelfe fom er 
begaaet mod, meb en anden, Gul. 201; 
nú å engi maðr rétt á sér optar en þrys- 
var, hvårki karl né kona, ef hann hem- 
nisk eigi í milli Gul. 186; einarðr réttr 
o: enfelt Dobe „er. fullrétti, helfrétti). 
Gul. 199 fg. 200; einfaldr réttr b. Í 


DN. IV, 90. 4) Ret Mad. DN. N, 44; 
Fm. X, 17; Sw. 141854. 160"; Clar. 
131 b?0 


réttr, adj. 1) lige, ben, ret. 2) opreift, 
modf. håtr, niörleitr. Se. 2039. 224. 3) 
tet, tígtta, faaban fom Tingen bør være. 
DN. Il, 56; Flat. 1, 50°; hafa réttara at 
mæla 2: bave Retten paa fin Side, have 
ben retfærdige Sag í et Vviftemaal, 
Flat. ll, 34529; gera rétt af e-u 9: af: 
niore en Sag paa faadan Maade at 
ber fler Retfærbigbeben Fyldeſt, DN. V, 
43; rétt ok slétt 9: albeleð, Sw. 276'8, 

réttræðr, adj. þaðfenbe til en rigtig Ub- 
tale, fom fan ubtaleð rigtigen. SE. II, 


rétulign, adv. tetteltgen. NS. V, 146. 

réttsnúning, f. Omvenbelfe. Flat. I, 5126. 

rétisireymr, adj. hafa vel réttstreymt 9: 
bave Strømmen med fig, god Strøm, 
Giel. 137. 


réttorör — reykr. 






sannaýnn). m. 30; Fm. 
retttrúaðr, adj. rettroende. Flat. I, 24457, 
réltvaxinn, adj. rankvoren. Fm. V. 238. 
rettvísi, f. Re Retfindigbed, Rte 
viðbeb. Kgs. 1094; 1778 0. å 
réttvísliga, adv. a Retferbiader el 
Retfinbigheb. Ab. 39; Mar. 43b?!. ' 
réuvisg, adj. retfærbig, retfindíg. Alm 
552! 


reyðr, f. bet Slags Hval fom barm 
Bug, Rør, Rorbval. Kgs. 31 fg.; Fil) 
148. 


IL, 
reyðr, f. Mer, Rei, et Slag Ferfvantse 
ørreb, salmo alpinus L. SE. I, 578.1, 
480; 'aurida fiski ok ræðra Bott (47. 
reyfa, o. (ið) 1) = raufa 2. Sy. 33717. 
(Vulg. perforare 4 Moi. 24. 8). I 
tive, pluffe (jvf. hreyfa). Berl. 86°. 106!, 
reyfari, m. Rover, raufari. Fæ. Vi 

16 


reyfi, n. = lut. vellus: 1) Ulben jom rind 
af et Faar. Frost. 9, 9; Sturl. 3, 21; 
Grg. ll, 71% St. 27912, 2) Etin 
Ulden paa, nbt. vliess; fara í þann Á 
sem Kolkis heitir at sækja þaagat rev 
þat er gullspuni einn er Trej. 7. 


rekberi, m. Aabning bvorigjennem Real 
bera reykina á 


alveg Udlob Gol 
Vatsd. 3. 

reykblindr, adj. eg. blænbet af Reg, mr. 
næft í Alm. fom bar onbt for at fe, ille 
fer gobt. OHm. 19; . 1, 94. 

reykelsi, m. Rogelſe. Flat. I, 376". 

reykelsiligr, adj. fom ttbører, veblomna 
Rogelſe; r. ilmr Stj. 74° 

reykelsisker, n. Rogelfetar, ifær til Brug 
veb ben fatolfle Gudstjeneke. Mæ! 
133 b!4; Str. 80%. 

reykfastr, adj. tæt af Nøgs varð mjók 
reykfast í húsunum För. 98. 

reykhåfr, m. = reykberi? Hard. 30. 

reykja, ov. (kt) rege; veykelsisker með 
hverja þeir reyktu Sir. 8020; hús hvert 
er reyk reykir 2: vert beboer $ui, 
Gul. 1 

reykjardaunn, m. Røglugt. Fæ. Il, 97. 

reykjarþefr, m. b. f. Flat. 1, 1317; Vem í. 

reyklauss, adj. uben Reg. For. 99. 

reykmælir, m. Male Malt fom, ifolae dt" 
under Sven Knutfens forte Megjereg ' 
efter Olaf ben helliges Bald giver Pas. 
bub, flulbe ubrebeð af hvert beboet Has 
eller af arni hverjum (= af båsi hver ! 
er reyk r reykir) Frost. 16, 1. 2. 

reykr, m. (G.-kjer, R. Pl.-kir) Roq. Flat 
I, 30010; För. 98 fg.3 hús hvert er reyk 
reykir Gul. 19; kann vera st nú leger 
sundr reyki vára, ef sinn veg fara hvant 
Fm. Vi, 244; hverfr í brott því likr sem 
reyk legði Mar. 31d*4; hurfu broti sem 


. 
| 
| 
| 
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reykr fyrir vindi Mar.* 157d*; sem | 


reykr Mar.“ 143 c!4; 146 d?0. 

vma, o. (md) rømme, løbe bort, == rýma 
3; eptir þat reymdi Björn brott ur heim- 
ili sinn meðr allu sínu hyski - ok fór 
bagat sem Lönar heita DN. II, 123. 
evna, e. (nd) 1) prøve, med A. Vafpr. 
3.44; m. Øen. Fld. Ill, 286; r. eptir 
e-u >: anflifle Unberføgelfer for at fomme 
til Rundflab om noget, Dpl. 34; St. 
218; r. til e-s db. f. Grett. 133; Hom.* 
14 his 10. Nj. 158. 2) erfare. Hávam. 
95. 101; -Fm. VI, 163; Fld. 1, 220; sakir 
tryggrar þjónostu er vér höfum jafnan 
af þeim reynt DN. Ill, 7; reynast e-m 
ills >: vife fig flet mob en, Fm. VI, 20; 
þit erut reyndir at góðum mönnum Flat. 
1, 677; hver smíð reynist at annarri vöru 
ok gie selist hvárt í sínum hætti Ab. 
tyndar, adv. I Birkeligbeben (mobí. Udfe- 
met), = raundar. Flat. I, 2179; Fm. 
VI. 164. 

tynilundr, m. = reynirunnr. Sturl. 1, 3. 
tynir, m. Rogn, Ren, Rognetre, sorbus 
aucuparia L. SE. I, 288. 

eynirunnr, m. Rognebufl, Ronnebufl, Rog- 
nefrat, Sturl. 1, 3: SE. 1, 288. 

tyra, r (rd) 1) omytfle; r. e-t e-u Flat. 
I, 1620, 233; r. e-t med e-u Mag. 6; 
Pr. 3629. 2) begrave í Stenrøs (reyrr), 
þor. dysja, kasa. Borg. 1, 1; Fm. IX, 
274; drógu brott líkama hans ok reyrðu 
f hreysi nökkuru. Fm. Vil, 227. 

evrhand, n. Baand ber vifles om Yile: 
fpibjen og Staftet for at faftbolbe bin 
til tette (fe Flat. I, 162'9). Flat. I, 
48673: Fm. Vil. 323. IX, 528. 

eyır, m. Stenros (gſo. þær ær rðr sum 
fem stenær æru Upl. Q. BB. 18 pr.) 
liggr hann þar sem síðan er kallaðr 
Tryggva reyrr Flat. I, 677". 

eyrr, m. coll. Mer, lat. arundo. Flat. |, 
149; Fm. VA, 153. 

echögr, m. Rorflov, Støv af Ror. Sy. 


eyrsproti, sm. Mørljæp, Rerftængel, = 
reyrteinn, reyrvöndr. Fm. VI, 181; Flat. 
I, 728, 

tyrteinn, m. d. Í. Fm. VI, 181. 

tyrvarinn. adj. rørbevoret, overgroet med 
Rer. Flat. 1, 749; Aler. 170. 

tyrvöndr, m. = reyrsproti, reyrteinn. 
Kim. 22427, 

tysta, v. (st) fade høre fin Stemme (raust); 
fyr beim reysta fagrir lofsöngvar engle 
Elucid. 61". 

tysta, v. for ræsta. Pr. 4077), 

esta, r. (tt) tive, flibe; S. leggr å hús 
opp ok reytir gras, ok ætluðu þeir er 
inni vora at fénaðr væri Nj. 80; reyttu 


á sik mosa Nj. 154; hér með leysir hon 
hår sitt ok reytir sik sårliga Mar. 30 d?7, 
jvf. Flat. il, 2517; þeir reyta ok rífa í 
sundr með öllu lifandis menn Sw. 712. 

ribbaldaskapr, m. tøjlesles Bolbfombed I 
Adferd». Bp. Il, 1347. 

ribbaldi efler rifbaldi, m. (fr. ribaud, mlat. 
ribaldus) 1) et Glags færbeles forvovne 
Krigere. Didr. 2739. 2) tøjlesles Bolde- 
manb. Flat. I, 3587; Sg. 65%; DN. III, 
34 (Side 3817); Bp. tl, 13421. 

ribbungr, m. = ribbaldi 2. Fm. VIII, 105. 

rið, n. 1) Trappe, Trappegang, jvf. lopt- 
rið). Fm. VIN, 247; DN. I, 146. Vi, 84. 
167; Bp. I, 132'4; loptstofan å nærdræ 
riðinu í Kvendalenum DN. IV, 225; 2 
rið“ hvan vægben at lofteno DN. IV, 
559. 2) Snteresfe fom nogen bar í en 
Sag, Betydenhed fom en Sag har (iví. 
ríðr stóru um e-t under ríða (1) 1); þat 
kann opt verða er menn hitta í slika 
hluti ok verör svå mikit rid at ef nökk- 
ut verðr við blandit forneskju, at menn 
trúa á þat ofmjök Heid. 39; munu þar 
stærri rið í vera Grett. 20. 

ríða, v. (ríð, reið, ridinn) 1) bevægt ng t 
en bueformig Netning, fom bet ber folns 
ges, brejer fig om et Centrum (idf. reiða 
1); på er sól ríðr upp ok þar til er 
hon setzc. Frost. 10, 4; í því er hann 
heyrði sverðit ríða Klm. 161'9; S. leggr 
til at biskup geri nökkura linan - er nå 
reið sverð at svíra Bp. ll, 74°°; reið 
galgatréit Fm. Vill, 13 (fe under galgi); 
ramt er þat tré er ríða skal öllum at 
upploki Hávam. 137; reið (uperf.) at 
båtinum (9: Bolgerne floge mob Baaden) 
svá Öflugt at honum hvelfir Mar.* 78 d?. 
2) balanceres önnur galeiðrin sprakk er 
hon reið á jarninu Fsk. 163; hann ber 
kaðalinn um einn kastalastafinn sem 
ofarst, en öðrum enda kadalsins fylgði 
meirr en 100 manna, hljópu þeir síðan 
á kaðalinn ok drógu fast, tók þá kast- 
alinn at ríða mjök Fm. VIIl, 429; í því 
er fillinn tók at ride (og var í Begreb 
med at falbe omfulb) Alex. 76; hann 
slyðst vid spjötskaptit svá at hann reið 
á ymsar hliðar Konr.q. 57 böð. Tiör 
(uperf.) e-m stóru um >: bet gjelder en 
meget om en vis Ting (jvf. rið 2), Flat. 
li, 28910; ridinn við e-t 2: interesferet 
í noget, Í ben Stifling at man berøres 
ved noget, har bermeb at gjøre, För. 
3014; Vallalj. 7; Vigagl. 5.17. 3) vide. 
Hávam. 60; r. hrossi, hesti Håvam. 70; 
Rig. 44; r. götu, braut, land Flat. Il, 
132?®; Vafpr. 47; Gha. 34; r. erindi 
Ghe.3.8; r. mikinn (o: volbfomt) Grett. 
296: r. e-n af hesti 9: Í Strid eller Tur» 
nering ftobe en af Heften ved at ride mob 
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bam í fuld Fart med fælbet Landfe, Kim. | 


17596. e-n af baki 2: blive 
ens Overmand, Fld. 11, 553. Ogſaa 
ríða húsum om Gjengangere Grett. 78 fg. 
82 fa; ríða kjól (om ben føfarende) Rig. 


35079: r. 


riða. v. (að) være í Bevægelfe; riðuðu 
augu Rig. 18. 

ríða, v. (riö, reið, ridinn) gfv. vridba: 1) 
fno, flette. Ghe. 8; r. knut Fm. Vill, 123; 
Flat. I, 21216; Ålez. 27; r. ræxn (ie 
under bette Ord); r. knapp å 2: flaa 
Hovedet paa Sømmet, fulvføre Hvad ber 
er at gjøre faa at intet fattes, Hard. 25. 
2) anide, ſmore, m. Dat. tök ek hein 
or púsi minum ok reið ek i eggina, svá 
at eggin var svá slæ at hló í móti mér 

- Sturl. 4, 26; ríða smyrslu á lík Hom.* 
94 a!4; r. kolum ok leir í andlit sér 
Flat. I, 330°; r. heitu (simenti) á limar 
Fm. VI, 153; r. (hráka) i kross í krismu 
stað Borg. 1, 2; ogfaa r. e-n e-u 9: 
befmøre en med noget, Gísl. 45. 3) flaa, 
(møre til en, ímere en op (jvf. gſo. vredh 
hans bak Svan Lejonridd. 1328); m. Dat. 
ef maðr bregðr manni at hann væri 

. stafkarl eða ríðr honum kinn Bjark. 31; 
ef þat er kent konu at hon riði manni 
eða þjónum hans Kids. 1, 46. 4) ríða 
e=t á, at 2: bringe noget í Anvendelſe; 
r. á vit sin ok kennast við sjalfan sik 
Kim. 22579; hefir hann alt eitt atridit 
at - ok - 9: han bar gjort bet altfam- 
men paa en Gang, Í et Roff, at - Og -, 
Grett. 84. 95. 

riða, f. fe prådarrida. 


ða fo f. Roldfeder, = riðusóti. Kgs. 32; 
—** m. FR Rytter. 2) Strivémand, 
Kriger, lat. miles, = riddari 2. Fm. 


X, 88; om dem ber torsfæftede Jefus: 
Hom * 79470. þ20, 80a 

riddarabånadr, m. RotterruRuing. Fm. VI, 
25. 

riddarahestr, m. Nytterbeft. Stj. 560!6. 

riddaralið, ». Rytteri. Fm. VII, 235. 

riddarameistari, m. = Vulg. magister mi- 
litiæ. Stj. 5139 (2 Sam. 10, 16). 

riddaraskepr, m. 
meb HI en Ridders, Krigers Vaſen 
og Egenffaber. Fm. I, 97; Kgs. 85; (fær 
- Dygtigbed í Roiterfægtning eller Zur- 
nering. Kim. 175 

riddaraskjoldr, m. Rytterffiolb. Fm. VI, 
148. 

riddari, m. 1) Nytter. Stj. 57313; Fm. VI. 
413. 2) Stridsmand, = lat. miles. Post. 
20 (Av. Bi. 12, 18); Pr. 35310 (Sall. 
Cat. 59); guðs r. Flat. 11,267. 3) Per- 
fon fom er í Befibbelfe af Nivberværbig- 
beben. Bp. ll, 162?!. 4) Navnet paa 





byab ber ubgjør, hører 


riða — rifa. 


en Brifte (Gpringeren) í Gtalfpil. Fla. 
ll, 28397; Sturl. 8, 1. 

riddarligr, adj. 1) fom berer til Rote, 
Nidder; r. våpn Mar.“ 145 att. 2)iem 
hører til Krig, Krigere, Krigsvælen, lat 
militeris. Pr. 300'?. 353% (Sall. Jug.ti 
Cat. 59). 

riðhenda, f. Stavelferim fom fleber um. 
belbart til et anbet eller med en eæfdi 
Stavelfes Mellemrum er avftilt tere 
SE. I, 658. Plur. riöhendur = nå 
hendr hatır. SE. I, 642. 

riöhendr, adj. byortil bører, boorti bruge 
riðhendur. SE. Il, 152. 

riðlast, 9. r. (að) deie eller ofte fie | 
fmaa Gfarer (jvf. riðull). Eg. 54; Pr 
410''; Aler. 37; enn helgi Olafr ie 
riðlast viaberin með sfögrum blómam oå 
riðluðum vínviðum af vinberjum ok sil 
kyns aldini ÓT. 39. 

niðr, m. balancerende Bevagelfe. Fæ. Vi 


riðull, m. liben Gfare. Fld. I, 530. ll. 28; 
p. I, 62 
riðusjúkr, adj. fyg af Kolbfeber. Kim. 54; '*; 
Mar.* 53 d3. 


riðusótt, f. . Feder, Koldfeber, = riða (hi 
—E Side 189). Sør. 25: SÅ 

4378, 3449, 

riðvaxinn, adj. unberiætfig; em bet mt. 
neftelige Legemes Bygning eller Fon 
OHm. 303 Fld. I, 298. 

riðvölr, m. Stjevle, runbt Treftyfte brorea 
Garnmafferne bindes og fnpttee. 

rif, n. (G. Pl. rifja) 1) Ridben. Sg. 395; 
Pr. 66; Flat. I, 5313. 11, 25422; af þeira 
rifjum >: af ben Ørunb, Yariag, GAr;. 
23; af hverjum rifjum vera men 2: bys! 
ber er Aarfag til, har foraarfaget Ni 
Lazd. 30; OH. 6 2) Rev, Grut 
fom frætfer fig langt ub fra Land uatc 
Gøens Overflave. Fm. VII, 306. IX. 
503; Bard. 41. 44. 3) Rev í Eri: 
sigla við 3 rif Fm. IX, 20; var veint 
svá hart at þeir sigldu med eitt ni ; 
miðju tré Bp. I, 50%: herti seglit, sv? 
hélt við rif, tekr nú hvert band at stine 
Fld. lil, 652. 

rif, n. 1) Rivenz rif ok slit Bp. Il. 14: 
2) Ubyplyndren, = hrifs; með ránum ck 
rifi Barl. 13499. 

rífa, v. (rif, reif, rifinn) 1) rives r. klei 
af ser OH. 236'9; r. mat af diskum fr 
ll, 143%; r. í sundr Flat. U, 2748. í 
niðr hjörð figes Bjørn Grett. 50. : 
2) fønderrive. Stj. 581%; Gul. 308. > 
ubpiyndre. Bp. ll, 160%. 

rifa, v. (að) fy (ivf, rilja, rif 3). SE. |. 
346; Vigagl. 

rifa, f. Revne, Eprætte (of. bjargnís 
Kgs. 48. | 

















rifanskinna — rímtal. 


ifønskinna, f. et Elags Fugl. SE. 11, 489. 
fbaldi, ms. = ribbaldi. Fid. I, 2. 

fblautr, adj. bied eller mung over Ribbe⸗ 
nene; om feb Heft: Bp. 1, 389. 

ja, ©. (að) 1) vende (Qøet) under Tor: 
tingen. Æb. 51. 2) udvikle, forftare. 
SE. 1, 86. 3) fy, = rifa. SE. 1, 346) 
ka, (að) gjøre forbelagtigere (fe rifr). 
N. 12. 

Kiga, ade. = likliga; svá marga gangs- 
peninga sem brent silfr, kyr, húðir, 
smær fær þá rifliga at kaupa DN. I, 
7 ; úrífliga = ulikliga, úvænliga, Vapn/. 


Niger, adj. 1) = likligr, líkr2. Ljosv. 22. 
2) = likr 3. Flat. I, 32999. 11, 39513; 
Fm. VI, 13; Hår. 40; Band. 23; ürifligr 
Eg. 73; Band. 36. 
in», 0. (að) Tewne. Flat. I, 2627; Fm. lil, 
186; Eg. 81; sår rifnar 9: bryber”op, 
Sturl. 3, 23; Þorskf. 79. 

ifr. m. (9. rifjar) Baverbom, hvorpan Be- 
ttné Rending er ſvobt. Rig. 15. 
ir, adj. = líkr 2. Isl.s. I, 331; Flat. I, 
54577, fuf. bodrifr, hiauprifr. 

ískipaðr, adj. befat med forbelagtigt Mand- 
ftab; om Fartsj: Kgs. 810. 

iga, v. (að) 1) roffe, m. Dat. Kb. 63. 
2) boje fig: r. at e-u 0: give fig í Færd 
med, tage fat paa noget, Vem. 13. 

"gna, e. (nd) regne, lave falde Regn, = | 
regna; Figmir blodi 9: ber regner Blob, 
N, 137; rigadr >: vaab af Regn, Bp. 


rigr, m. Haardhed, Strengheb; reglunnar 
r. fýsir at hann flýi (ud af Slofteret) 
Mar * 37 d?. 

nkborinn, adj. af bej, fornem Herkomſt. 
Flat. I, 42% Stj. 42519. 

kdömtigs, ado. paa en Maabe fom vidner 
om ríkdómr. Fm. Vil, 24. 

rikdömr, m. 1) Masi, Hoijbed, UAnfeelfe. 
Fm. Vil, 17. 87. IX, 330; Sy. 4519; 
vårr ríkdómr = vér (í Kongens Tale) 
Mag. 31°. 2) Migbom. Bp. Il, 104'°. 

tikdæmi, ms. == rikdömr 1. Fm. lll, 45. 

riki, n. (G. PL-rikja, rikna, D. Pi. rikjum) 
1) = rikdömr 1. Flat. ll, 8279. 2) Her- 
íttemme, Myndighed. Fm. VI, 93; vera 
undir ráði ok ríki e-s St. 449; halda 
ríki yfir e-u Se. 386; þat mælti bann 
vo Titum at hann skyldi ávíta med ríki 
Hom.* 64 b*5, 3) Rige, bvab der ligger 
under ens Herredømme (ſjvf. veldi). 
Stj. 7473 Flat. 1), 37%. 6419 DN. VI, 
69; Fm. VIL, 17. | 
ríkilátr, adj. myndig Í fin Opførfel. Fm. i 
Vil, 321. | 

ikisgull, m. Ming fom Kongen bærer. til 
Tegn paa fin Berbigbed. Mag. 26. 

íkiskons, f. fornem Stvinde. SE. I, 96. 





ø 
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rikismadr, m. fornem Mand. Fm: VI, 123 
Flat. U, 111. N 

rikissproti, m. Gepter, == ríkisvöndr. Stj. 
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ríkisstjórn, f- NRigeftyrelfe, Regjering. Flat 
I, 9297, 


ríkisstjóri, m. Perfon til hvem en Fyrſte 
bar overdraget Omforgen for Landets 
. Styrelfe. Sir. 25". 

ríkisstóll, m. Trone. Sy. 571. 

rikisvöndr, m. ríkissproti. Fm. X, 1515 
Alex. 100. 

ríkja, 0. (kt) berfte, renjere, beberfle. Flat. 
ll, 23995; m. Dat. Hom. 6217; St. 
160". g 

rikleiki, m. 
ll, 23. 

riklingr, m. 
Sturl. 5, 35. 

riklundadr, adj. berfleiyg, 
N, 121°; Fm. VII, 15. 

riklyndi, n. Qerflefyge. 54. 575. 

riklyndr, adj. berftelug. mynbig, rik- 
lundaðr. OHm. 30; Flat. 1}, 10980; mobi. 
mjüklyndr Hom.* 64 b?3. 

ríkmannligr, adj. af anfeligt Ydre (om 
Mennefte). Alex. 85. 

rikr, adj..1) mægtig, fornem, anfelig. SE. 
I, 536; Fm. VI, 342. 8453 ríkir ok örikir 
OH. 60%; Flat. ll, 641°; DN. I, 603 i 
þessi borg var fordom ríkastr skóli Alex. 
10. 2) rig. Fm. VI, 2733 Band. 34. 3) 
af Nor Betybenhed; leggja rikt vid ef 
“= 5: true med at hade nogen haardt und- 
ajælbe berfor om han -, Fm. IV, 144; 
banna e-t ríkt (3: firengeligen) Kgs. 
1263 ganga svá ríkt at, ríkara en - 9: 
bave faa meget at betybe at, mere at 
betybe end - Þ.hræd. 20; Þ.stang. 54; 
må þar sjå hve rikt langafasta gengr es 
slik hátíð kemr eigi föstunni af Hom.“ 
64 a??. 

rikuliga, adv. fornemt, anjeligen. Str. 310, 
6'8; mobi. fátækliga Parc. 55 b??, 

rikuligr, adj. anfeltg; r. veizla. Fm. Vi, 
342; Aler. 161. 

rim, f. (R. Pl-ar) Spile, Rem (af Tre 
eller best, t Gjerde eller Grind). Landsl. 
7, 29 fg.; Bp. 1, 39017. 6149, 

rim, n. Rim, Bers. Barl. 134?9. 14076, 

rímagarðr, m. Gjerbe fom er fammenfat af 
flere med Vidjer eller Hanter fammene 
bundne Grinder. Landsl. 7, 29. | 

rimkænn, adj. fynbig í Aarets falenbarifte 
Beregning. Draum. 106. 

rimma, f. Strid, Kamp. Sturl. 7, 305 
alm. t bet poet. Sprog. 

rimtal, n. Aarets falenbariffe Beregning; 
hann (Romuius) setti fyrst r. ok skip- 
aði þá fyrst drinn í 9 mánaði Pr. 
38419, 


—e 
—— 


rikdömr 1, ríki 1. Flat. 


ar 
— 


roklingr. Frost. 2, 37; 
== riklyndr. Flat. 
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rindilþvari, m. et Slags Fugl, fandfynl. | 
= (øl, rindill (€. DÖlaffen Rejie Side 
584 fag.), motacilla troglodytes L.? SE. 

‚748. 

riokkja effer riukkja. f. = rekkja. dv. 35 
b?4; Parc. 58 bé fg. 60a". 

rippa, v. (að); r. e-t upp 2: bringe noget 
í Erindring, paa Tale, efter at bet fom 
det fynes í nogen Tid fun idet har vær 
ret ænfet, Vapnf. 30. “ 

ript, f. Stykke Klæde eller Linneb, Plag til 
at ffjule fig med (ivf. Folkeſprogets ript, 
röpt 2: fort Stund; Isidor. Hispal. Orig. 
19,23 citeret Lex. poet. under dette On). 
Havam. 48. Sof, valaript, lérept. 

ripta, v. (pt) 1) roffe, berøve noget fin 
Gyldigbed; r. skipan e-s DN. I, 60. ll, 
13; r. kaup Gul. 27; DN. I, 497. 2) 
indlofe (Jord fom er fommen í anden 
Mands Befidbelfe). Nj. 67. 

ripti, n. ript. Brynh. 2, 8; Rig. 18. 


ripting, f. Roffen, Omſtoden (af et beftaa- 
ende Forhold). Landn. 5,14 (jvf. Grett. 
20); SE. I, 180 (jvf. ll, 289) ll, 494. 

ris, s. Ris, Rifengryn, fat. oryza. Rb. 69. 
78. 89. 114. 


rísa, v. (rís, reis, risinn) rejfe fig, flua op 
Håvam. 57 fø. 113; Skírn. 13 Rig. 17; 
mikit orð reis á (2: opfom) um helgi 
Jóns biskups Bp. I, 18219; "rísa upp 
1) flaa op. Håvam. 146; Rig. 5; Hom. 
122'7, 2) tage fin Begyndelfe. Frost. 
2. 24; rísa vid 2: gjøre Modftand, Band. 
17; Alex. 981. 

risaligr, adj. atgantiff. Aler. 67. 

risi, m. = jötunn. Flat. I, 397; risar ok 
blåmenn Flut. I, 38297; om Øiganterne: 
Alex. 67; Kim. 277 fø. 

risinn, adj. fe vigrisinn. 

rismål, n. ben Tid om Morgenen da man 
plejer at ftaa op (ivf. hirðis rismål under 
hirðir, byorfra bet bog ifølge Finn Mage 
nuðfen om be gamle Stundinavers nb: 
beling af Dagens Tiber Eide 36 fa. maa 
anfees forftjelligt og betegne Tíber Kl. 
6 om Morgenen). Hrafnk. 20'° fa.s milli 
rismåla ok dagmåla OHm. 24; jvf. 
Hrafnk. 259. 

risna, f. rausn. Fm. ll, 118. V, 315; 
Ljosv. 9; Flat. Il, 5309. 

rieni, f. b. f. fe gestrisni. 

risnumaðr, m. == reusnarmaðr. Flat. ll, 
227 


rispa, v. (að) oprive; klórar hann þá ok 
rispar ok rjfr öll hans innyfli at þar af 
deyr hann Stj. 77 v. I. 

rispa, f. Rift, opreven Stribe. Nj. 53 9. Í. 

rist, f. (R. PL ristr) Rift paa Foden. Stj. 
949.160" '; Flat. Il, 300%; Didr. 86'*. 

riste, v. (rist, reist, ristinn) ridfe, fljære: 


rindilþ vari — rjóða. 


1) gjøre Indſnit í noget (hof. ristill 1); 
tær om GFartof efler dets Hørediman 
fom pløjer Som: r. sjó, haf Em. IV, 
1355. Vi, 1802. 252%. 3319; lLéta riss 
árar å annat borð Fæ. VIll, 417. 2) ep- 
fljæres r. ål Pr. 4719; r. kviðinn å e-m 
Nj. 158; r. feld í sundr í strengi Flat. I, 
212:°, 3) afffjere, ubfljære; r. álar at 
rostungs húð Kgs. 415 r. torf Sturt. 1, 12; 
reist(handklæði) af borðdúkunum Nj 117. 
4) tilffjæres r. spán (2: Zræfte). Sturl. 
3, 13. 5) indfljere; r. rúnar Skirs. %; 
Fm. Vi, 271; Gisl. 45; r. kross i lófs 
sér Flat. ll, 140!?5 Maríusúðin res 
langan krók Fm. Vili, 222. 
rista, v. (st) b. f. Þ.stang. 49. 
rista, f. Snbfnit, Skaar. Nj. 53. 
ristarliör, m. Fodled. Nj. 45. 
ristill, m. 1) Plovriftel, Langjern paa Fler, 
bet perpendifulære Jern fom fjærer Ser- 
ben í Strimler førend Stjæret (vangsm) 
ofer ben fra Undergrunden; ardrjarn pai 
er r. heitir Stj. 386. 2) ristill er kölloð 
sú kona er sköruglynd er SÆ. I, 536 
ristubragå, n. ridfet Sigur. SE. I, 274. 
risuligr, adj. anfeligs r. vexti Fæ. X, 37. 
rit, n. 1) Sfriven, Hantlingen at frit. 
Bp. 1, 127''; SE. I, 34. 2) bre 
Frost. 3,24; Landsl. 4,3; Kim. 379%. 
ríta, v. (rít, reit, ritinn) førte. Bø. 1, 440" 
Fm. Vi, 265; Pr. 443%; SE. 1, 34 fa. 
rita, v. (að) b. ſ. Fm. Vi, 2653 Hom. 68". 
ritagerð, n. = bréfagerð; hefa ritagerðir 
e-s Bp. Í, 4759!. 
ritari, m. Gfriver. Bp. I, 1757. 1910. #00''; 
Esdra ritari Aler. 66 (jvf. Eor. 7, 6. 12). 
ritfæri, n. Gfrivmaterialler. Hom.“ 5 b®. 
ritmaðr, m. == Vulg. scriba í bet mye It- 
flamente (Gfriftflog). Hom.* 27b'6. 
ritning, f. Skrift, friftligen forfattet Vert. 
Alex. 10; Kgs. 4; Anecd. 4 fg. 
ritningr, m. = rytningr. Lendsi. 4, 14. 
ritshättr, m. Alfaber. Stj. 16434. 
ritstofa, f.? Bp. ll, 148. 
rjá, vo. (ð) = reka 1a. Fm. Vi, 204 
rjá ok reka Fm. Vill, 78; Rb. 19a (NL. 
lil, 45)9 Mar.* 2d'9. , 
rjå, f. rekstr 2. Fm. Vi, 2123 Mag. 42. 
rjåfr, n. = ræfr, råfr. Grett. 84%; Fa. V. 
180; Plur. rjáfrar Sturl. 3, 21. 
rjóða, v. (rýð, rauð, rodion) farve ret: 
sól rýðr fjöll (veb fin Oppgang, jvf. sol- 
arroð) Fm. XI, 438; ogfaa uben Obiekt: 
sól rýðr b. f. Kim. 254%; Bø. Il, 47": 
rjóða baug í róðru blótnauts Flat | 
24916, jvf. Grett. 1772); rjóða stelle 
með, í, af blóði Fm. IV, 2343 Flat. I. 
18476; OH. 1028; blóði rodinn Hem.* 
21 b9; rjóða brand í blóði Kim. 23°: 
ogfaa uben nærmere Beftemmelfe om at 
farve rod í Blod: rjóða odd eða eg 








— 
— 





rjóðr — roðra. 


Gul. 314 (of. Er. fjell. Lov 2, 31); r.| 


Bein Grg. ll, 206'9; r. tönn å e-m, give 
fig i Kaſt, Strid med en, Flat. Il, 369; 
r. bönd å e-m b. f. Kim. 4249. 

iðr, m. aabent, træbart Sted í Skoven. 
Nj. 88; Fiat. ll, 2579. 

jðr, adj. red, = rauðr. Kim. 1817; Str. 

4413; Fm. X, 35; Flor. í An0. 1850 
Side 69. 

ifa, ©. (ryf, rauf, rofinn) 1) rive Hul 
Þaa; r. und Rig. 45; r. stofu, skála Fm. 
IX, 55; Grett. 185; r. búlka Fm. Vi, 
378. 381; r. valinn 2: rybbe op iblandt 
be falbne, OH. 225; nå sem ryfr í 
heimskuþokuna fyrir honum sér hann 
- Mar. 69b*"; rýfr í veðrit Fm. I, 175. 
2) abftifle, opløfes r. leiðangr Flat. II, 
11194; r. samnad, þing Flat. 339"; St. 
198. 34, 3) brybe, ophæve (et beftaaende 
Forbold); r. festarmål Fm. Vi, 423; r. 
skipan Byl. 9, 6; r. dóm Flat. 11, 17139; 
r. heit Stj. 64199; prestrinn er skripta- 
málin hafði heyrt varð úsáttr við húsfrúina, 
svá at í mikilli bræði rýfr hann alla 
skriptina Mar. 67 b. 

Áka, v. (rýk, rauk, rokinn) 1) ryge, give 
Req fra fig. Ghe. 42; Fm. Vil, 160; var 
litt rokin (3: tilreget af Siden) stofan 
Grett. 170; nú varðar eigi þótt så seyðir 
rjuki er þeir hafa hreyft Fm. VI, 105; 
þá létu búkarlar eigi mjök rjúka á þeim 
12 mánuðum enum næstum því at þeir 
keisarinn breadu bygðina ok þorpin Fm. 
XI, 36; sjór rýkr (naar Binden forvand: 
ler bens Overflade til Støv og fører bet 
ben gjennem Luften) Bp. ll, 116??. 2) 
Mae, fare ben igjennem Luften med bur: 
Na Fart ligeſom Rep: rykr dust af e-u 
Flat. I, 387*'; rank Askell þá ofan af 
viðunni Fm. VII, 388 o. l.; rauk G. 
öfagr út á dyrnar Grett. 84; ruku þeir 

„Ofan fyrir hjargit Grett. 52. 

Tapa, f. Rype, teirao lagopus L. Fm. VI), 

35 G.Landabr. 47; Fld. I, 477%. 

Jöpkeri, mæ. Qanrype. Gísl. 67. 

HR. PL. rær) Sernplade med et Hul 
I Midten fom trædes ind paa et Skibs⸗ 
femé Ende, og Bvorover betteð Ende til- 
Minfeð. Mar. 68b?%; Þ.Síd. 10 (Pr. 
927); SE. 1, 5856. Il, 482". 56570, 

6. f. Ro, Roligbed, Fred. Fm. Vi, 1565 
Str.87; Kgs. 548; bíða, eiga ró a: bave 
Ro, Fred, Eg. 62; Gísl. 116; gefa ró 
reiði 3: labe Breben fætte fig, gaa over, 
a 1163 Trist. 9; Kim. 9974, jvf. Am. 


kr Braa, Krog, Folfefpr. ro, = rå. 
gs. 114993 SÆ. 1, 1878. 

ro, f. Stang, Sejlraa, = rá. SE. I, 584°. 
1, 1812, Sof, SE. 11, 5662. 4887. 

19, ©. (ræ, reri, róinn) 1) to, lat. re- 
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migare; Gisl. 48 fa.; For. 108: róa á 
sjå, til Øskjar >: reife ub paa Seen for 
at fifte, Greit. 16; vera röinn, være reif 
ud paa Soen for at fifte, Krok.8; For. 
103'; Flosi kvezt skyldu saman róa svá 
at keypt yrði 2: faa Hanbelen fluttet, 
Nj. 150. 2) roffe, vugge, være í en ba» 
lancerente Bevægelfes var þat almenni- 
ligr bygðarrómr at Refr mundi fil vera, 
par hann ekki neitt fyrir sik lagdi annat 
en áfram róa (jvf. Bp. 1, 49771) ok vefa 
jast fyrir fótum þeirra er par um géngu 
Krok. 1; gékk Þ. inu í skálann ok lét 
róa tinglit Håv. 7. - róast um För. 
10028 = ryðjast um Flat. ll, 2193. 

roð, n. Rydden, Oprybbens gerðist mikit 
flótta roð í liði hans Fld. Ill, 340'8. 

roð, n. Skindet paa JFift; var þar hverr 
'fiskr rifinn or roði Eb. 54. 

roda, v. (að) rybde, væltes r. saman stórar 
eykr Fid. |, 429. . 

roða, v. tað) fafte et rødt Elin fra fin; 
uperf. svá var at sjá í fjallit upp sem 
í loga sæi, er roðaði af skjöldunum Fm. 
Vill, 210; konungs dóttir roðnaði mjök 
við þessa sögu ok varð því líkast sem 
på er roðar fyrir upprennandi sólu í 
hinu fegrsta heidi Kim. 111. 

róða, f. Kors, Krucifir, agf. röd, eng. rood. 
Hom. 13378, 

rodagras, n. et GSlags Gras eller Urt; 
gras þat er rubea heitir - þat er roða- 
gras - þat hrindr út or óléttri konu þó 
at barn sé dautt Pr. 4727. 

roðháfr, m. et Elagð Haav. Landsl.7, 51. 

roði, m. Rodme, lat. rubor; er orrostan 
tókst, på laust roða á himininn ok å 
sólina, ok áðr en létti gerði myrkt sem: 
nótt Flat. Il, 35419; eigi var rodinn or 
kinnunum (paa den babe) Fm. Vill, 232, 
jof. Flat, ll, 35919. 37599 bliknan kemr 
eptir hreziu sem roði eptir skömm SE. 
ll, 166. 

róði, m.? låta e-n fyrir réda >: overgive 
en til fin Gfjæbne uden at ville tane fig 
af bam eller bjælpe Bam. Hom.* 91 að; 
Flat. I, 3278. 11, 36279; leggja e-n fyrir 
róða b. {. Konr.f. (= upp gefa Konr.g. 
53 a??). 

rodinn, adj. rødlig. Mar. 41 a?° (= írauðr 
Mar. 41 a'!). 

roðna, v. (að) redme; om Robme í Ane 
figtet fom Udtryk af en Sindsbevægelfé: 
Flat. 11, 637. 12979, 

róðr, m. (®.-rar) Rontng. Flat. I, 3367. 
ll, 237; Fm. VI, 309. 

róðr, m. (G.-ar) b. í.3 E. gaf Filippo 
konungs nafn, stóð þá upp annarr bú- 
„andi ok dæmði leiðangr róð ok reiðu 
Fm. IX, 26. 

róðra, f. Blod. Bp. I, 145%; Flat. I, 24973 
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Am. 20 (= blóð Am. 19): blóð eðr 
r. Pr. 18615; r. ok blóð Gísl. 45. 67. 

róðrarferja, f. Fartøj (ferja) fom roes, bri- 
ves frem ved Roning. Flat. ll, 3684; 
Fm. VI, 310. 

rödrarhanzki, m. Handſte fom man bruger 
til at ro med. Fld. ll, 237. 

róðrarhúfr, m. bet everfte Bord í Fartojets 
Side, í eller paa hvilket Aarerne bevæge 
fig. Byl. 9, 18. 

róðrarleiði, n. Dei, Meife fom tilbagelægaes 
ved Hjælp af Roning; taka r. 2: give 
fig til at ro, Grett. 175; Bp. I, 52079. 

róðrarskip, n. Rofartoj, Fartoj fom be- 
pægev fremad ved Hjælp af Varer, OH. 

róðrarskúta, f. Jartøj (skúta) fom rotð, 
brinee frem ved Roning. Flat. ll, 39%. 

róðrgöltr, m. Sndretning paa Skibets For- 
ftavn í GStittelfe af et Svin (með jarn- 
aðum múla) og med famme fØjeme> fom 
Romerneð rostrum. Kgs. 86, jvf. Kgs. 
395 Anm. 

róðukross, m. Crucifix. Bp. I, 173. 

rof, n. 1) Brud, Splittelfe, hvorved tilveje- 
bringes Hul paa en Gjenftand efler at 
dens Dele flilles ab, rives fra hinanden. 
Fsk. 207; Kgs. 85%. 2) Brud paa hvad 
ber retteligen flulde beftaa og bHvorsed 
bette berøves fin Kraft eller Gyldigbed; 
færa rof å (= rjúfa) festarmål Frost. 
8, 22; stefna dómi til rofs Grg. I, 101. 

rof, n. fe málrof, stafrof. 

rófu, f. Haleftilten "sf. hali, tagl); paa 
Heft: Gul. 96; Frost. 10, 46; Fid. I, 
80; paa naut: Eb. 54. 

rofna, v. (að) í) faa en Mabning derved 
at en Del løsrives eller oprives; þakit 
tók at rofna Gisl. 22; fylking tók at 
rofna (== loðnu) Eg. 54; så (2: faa ud) 
sem hrofnat væri fyrir nagli Bp. |, 
3787". 2) tabe fin retlige Kraft eller 
ØGyldigheb; om kaup: Hak. 83; om dömr, 
sekt: Grg. I, 927. 10119. 

roftorfsveggr, m. Vegg opført af Græs- 
torv. Sturl. 4, 50. 

róg, n. 1) Tale hvorved en bringes í Ban- 
rogte efler ber faftes en Skygge paa 
Ham (Ívf. róp). Am. 95; bera e-n i róg 
(við e-n) >: tale flbe om en (til nogen), 
Sg. 538°% Fm. VI, 95; bera róg meðal 
manna Bp. Í, 812'7. 2) Strid, Ivift, 
Klammeri. Flat. 1, 300*!; kveikja róg 
milli manna Flat. í, 166*7;1 verða e-m 
at rógi 9: blive, alive Anledning til at 
nogen tommer í Strid eller Totkighed, 
Gunl. 9; Hund. 2, 26; Sig. 2, 5. 

rógapaldr, m. vpoetiſt Omfirivning for: 
Kriger. Hat. 6. 

rögberari, m. Bagvaffer. Elueid. 165". 


róðrarferja — rós. 


| róggirni, f. Syft til at bagtale andre. fer 
22. 


rögmalmr, m. Metal fom qiver Anleram; 

- til, er Gjenftand for Strid. Ghe. 2. 

rögmæli, n. = róg í. P.Sid. 774 ?* 

rögr, m. = róg Í. Orka. 122 (Flat. | 
491 n). 

rögsamr, adj. bagtalerft. Flat. I, 123" 
El. 15 


rögsemi, f. Bagtulelfe, = róggirni. Ham! 
67 b!e. 

rögsmadr, m. Bagvafter, == rögberar:. Fa 

, 96. 

rógþorn, m. poet. omffrívenbe Benasrr:i 
paa Sverd. Ghe. 29. 

rði, m. Ro, Stilbed, Fred, = ró; nökker 
röi verðr á bardaganum ok hvíld Fi 
x, 354. | 

rokiaduste, adj. fløyet. Fm. ll, 154. 

rokkr, m. Gpinberef. Rig. 16; Eb. 20. 

rokkr, m. Kjørtel, nbt. rock fe váparokkr 
brynjurokkr. 

rólíf, m. fille, roligt Liv, bvíð Fred fh 
forftyrreð af noget. Bp. I, 58171. 

rolla, f. beftrevet Blað, fr. röle, m 
rotala. Bp. I, 79997; DN. MH, 501; ! 
V, 106. 

röma, v. (að) Igdeligen bifalbe. Aler. 8 
Flat. I, 28814. 

róma, f. GStrib. Fld. ll, 2124; 
1, 23. 

rómferð eller rumferd, f. Rejfe til Ron 
Flat. I, 5022; DN. il, 298. 

römferill, m. Perion fom rejfer, er pd 
Reife til Nom. Fm. Vi, 302. . 

römkoste, m. Omfofnirger ved en Ra 
til Rom. Bp. 11, 49°*. . 

römneskr, adj. romerff; 

7 
37. 

romr, m. 1) lydelig Ref fom Høres 
nogen taler. Fm. Vill, 447; Sværfé. 19 
Mag. 123; Bp. li, 1487. 2) Iybeligr 
ottret Bifalb; engi r. varð at máli hem 
Alex. 98; fá, gera goðan róm al et 
Flat. il, 3897. 579; var gerr mikill roør 
at Merði mæltist vol Ný. 142. 

rómverjar eller rúmverjar, m. pl. Non. 
Stj. 7236. 278%; Pr. 8836, 

rómverskr eller rúmverskr, dj. rom. 
= romneskr. Kim. 128 fg.; Pr. 88. 

rop, m. Naben. Alex. 153''5 Kgs. 32" 
488°, 





Hua 


r. kristni Br 





rór, adj. 1) rolig, fille, fredekigs róir mest 
Fm. X, 415; rótt líf Hom.? 33b" (! 
Tim. 2, 2.)5 þér man eigi rótt í bygð- 
inni við þorbjóra Krok.2. 2) tilfrebð; þétt 
honum þá at eins vel eda hagr sins 7" 
er hann skyldi í stórræðum hlat eg 
Didr. 157**. 
rós, f. (R. Pl.-ir) 1) Roſe, lat. rosa ar. 
4477, 2) et Slags Broftfmyfteð Hat. 9 





råsa — rudstadr. 


3) et Slags mindre Ste? Lange Klo. | 


ferbift. 771 fg.s DN. II, 45. 255; fjórar 
silfrrösir sem í eino ledrhusi ero DN. 


li, 305 
es, f. = rós 1. Trist. 7; raudr sem rósa 
Sy. 72'9%. „ 


saligr, adj. tofenfarvet; rauð ok r. kinn 
Pr. 406! , 


savatn, m. Rofenvand; af rósavathi para- 
disar munu þeir drekka Stj. 209". 
senkranz, m. Nofenfrans. Mar.* 176 c?? 
(nyere Ord). ! 
iskinleikr, =. et Menneffes modne, bebfte 
Alder; aldr roskinleiksins = så manns 
aldr sem er fra pi er hann hefir 8 vetr 
ok tvítugt ok fram til þess sem hann er 
fmtogr Stj. 2678. 
skinmannliga, adv. faulebes fom pasfer 
for, man fan vænte fig af et Mennefte í 
betð bebfte Ulber. Hom.* 59413, 
skinn, adj. fom er í Den bebfte, í fin 
mobne Alder. Flat. I, 2507. 5598; verða 
e-m r. (3: Funne maale fig með en, være 
fam voren) í leik Bp. ll, 9429, 
sshnast, v. r. (að) opnaa ben modne Ul- 
ber. Gunl. 5; OH. 9310. 
smhvalr, m. $valros, — rostungr (Fol: 
fefpr. rosmaal). Gry. I, 313 By. I, 6416, 
osmufjall, m. ? rosmufjöll Rínar Ghe. 17. 
öspölr, m. Sernftang bvoraf ber hugges 
rær (fe unber ró); hefir bóndi slegit 
róspöl meitlandi sem vant er af endan- 
Fy sniðs fyrstu röarinnar Mar.” 
o 


osta, f. Glagémaal, Klammeri. Fm. VII, 
355; CAM. 11, 710; Mag. 64. 66. 

'ostast, v. r. (að) blive fnap, for liden, 
utilfræffelig; rosindist af því forlag 
fenadar Bp. I, 137'9, 

tostaleikr, m. Kampleg, Kamp. Mag. 99. 

tostamade, me. Perfon ber er tilbøjelig til 
át vppe Klammeri. Mag. 66. * 

rostumikill, adj. fulb af, forbunben med 
megen Strid, Slagsmanl 0. beðl.; rostu- 
mikit mun verda þingit Nj. 555 man 
verða rostumikit í heraði Þ.hræd. 23. 

toslungr, m. Övalroð, = rosmhvalr (triche- 
chus rosmarus) Kgs. 41 fg.; SE. I, 580; 
Krok. 10; AKr. 199. 

þr adj. 


ro, f. (NM. PL rætr) 1) Rob. Flat. ll, 
1289; fig. vera rót undir e-u (2: være 
Epbad til noget) Sturl. 4, 33; koma 
ef rótum e-s 2: have fin Oprindelfe fra 
noget, Fm. IX, 254; vita þóttist hann af 
bverjam rótam þetta hefði risit Fm. IX, 

; svá berr til af rót vándra manna 

Ep. ll, 9317, 2) Nod í matematift Be- 
todning. Algorism. 370. 

14, n. 1) Dmvæltning. Kgs. 54%; varð 


rostumikill. Sturl. 
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mikit rót ok rugl í bygdinni By. 
1122. 2) Storm. Eids. 1, 38. 

rót, n. ben fnbvenbige Del af Faget mellem 
bet Spærrer eller Aafe, Folkeſpr. rot. 
By. I, 2097 (fe under hurdåss). 

rot, ». Afmagt; falla í rot Korm. 25; slå 
e-n í rot Kjaln. 83 liggja í roti Grett. 
118. 

rot, s. et Elagð Gjenftand for eller Mid- 
pel ved Afgudsdyrkelſe. Eids. 1, 24 v. I. 


róta, v. (að) 1) vælte, robe m. Dat. hunn 
rótar af þaranum Flat. I, 55429; hann 
rólar ofan í meisinn öllum fiskunum 
Grett. 143; þá er skipt var þá rótar 
Karl saman fénu Svarfd. 24; róta tafli 
Dpl. 31; uden Objeft om Gvin: G. 
Landabr. 11. 2) forgirre m. AH. Barl. 
8018 


— 
— 


rota, f. tegnfulbt Bejr, vátviðri, Folke⸗ 
fpr. rut. Bp. I, 3347%. 33919; skotvåpn 
ero mjök kend til hagle eða drifu eða 
rotu SE. I, 420. 

rótaklumba, f. Kolle ber beftaar af en 
Treflamme med Rod. Alex. 77. 

rötakylfa, f. d. í. Fm. I, 77. 11, 163. 

rótardráttr, m. Rodens Udbbragning af et 
gal (jof. rót 2). Algorism. 370 fa. 

rötartré, n. Tre fom er opryffet med dets 
Rod og har denne bæugende ved fig. 
Grett. 177. 

róteldi, w. fe halfróteldi. 

rótfastr, adj. vobfeftet, faft í Jorben med 
fine Robber. Gul. 80. 162; Pr. 4624; 
r. í syndum Barl. 8638. 

rotfesta, 9. (st) 1) fæfte Mob. Barl. 86!9. 
95%. 2) tranf. lave noget fefie Rob 
eller vobfefte fig; r. sitt sæði í hjarta e-s 
Barl. 5?9, rótfestast Pr. 462°, 


roti, m. Stare, Hof. Pr. 1989. 


rotinn, adj. taaben. Fm. X, 2085 r. vin Stj. 

679. 

rotna, v. (að) raadne. Gul. 23; Flat. I, 
212». 


rólsetja, 0. (tt) == rötfesta 2. Stj. 64427. 

rotslå, v. (-sló) = slå í rot: Jök. 3. 

rolusumar, n. vaad, regnfuldb Sommer. 
Bp. I, 5464. 

ruð, n. Jord fom er øprybbet af øde Mart. 
NL. ll, 485; DN. IN, 120. 

rudda, f. = klubba, klumba, kylfa. Fld. 
Ill, 2293 OHm. 36. 

ruðning. f. Handlingen at ryðja 4, = 
hrudning. Grg. I, 62 fg. 162. 

ruðningarmál, n. pl. Kale, bvorved man 
foretager ruöning; mæla ruöningarmalum 
Grg. I, 62. 

ruðningr, m. Handlingen at ryðja 2. DN. 

1. 


9 


ruöstaör, m. = ruð. NL. ll, 485; DN. 11, 
58. 
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radulttill, adj. líbet bygtig til eller torig | 
Å at ryðjast um Fld. li, 255. 

rúfinn, adj. firidbaaret. Alex. 3. 

rugakr, m. Rugaker. Fid. I, 173; Didr. 
180. ” 


rugbrauð, n. Rugbrød. Pr. 470'*, 560. 
rugbroti m. Braate, affvedet GSfovland 
hvort faaes, er faaet Rug. DN. 11, 963. 

rogfragg, s.? Rb. 13, 7. 

rugga, v. (að) 1) ruage, roffe, give noget 
en gyngende eller balancerenbe Bevægelfe, 
m. Dat. r. barni Fm. lll, 178. 2) = 
rugla, m. Wtf. så övinrinn er hann 
gleypti af læknum rifr ok ruggar öll 
hans iðr Bp. Il, 87+4. 

rughleifr, m. enfelt Rugbreb. Rb. 13, 7. 

rugl, n Forſtyrrelſe, at noget bringes i 
Uorden. pp. I, 317, 

rugla, v. (að) forftyrre, bringe i Uorben, 
oprøre, m. Dat. Alex. 50; Kgs. 75; Stj. 
32; fig. r. kirkjunnar rétt Bp. 11, 647; 
frið ríkisins Stat. 240; ruglast 9: blive 
urolig til Sinde, oprørt í Sindet, SU. 

183. s m. AM. hann skyldi ekki 
ónáða ok r. körsbrædr í þeim eignum 
ok réttindum DN. Il, 54. 

ruglan, f. == rugl. St. 4. 13. 122. 

rugmjöl, n.: Rugmel. DN. IV, 222 fg. 


ragr, m. (G.-ar) Rug. DN. I, 251; JKr. 
19 


rúm, ns. 1) Rum, Plads. Eb. 20; För. 
1033; DN. IV, 707; standa í e-s rúmi 
o: være Í enð Sted, Gúsl. 44; liggja o-m 
í miklu rúmi 2: være af ftor Betydenbeb 
for en, Alex. 152. 2) Sfiberum (jvf. 
halfrymi).. Fm. VI, 76. 3) Ziderum; 
þriggja daga rum Bp. 11,121. 4) Sen- 
gerum. Vatsd. 3; Eg. 75. 

rúmaskattr, m. ben aarlige Afgift til ben 
romerfte Stol eller Paven (denarius benti 
Petri apostoli á basilicarum urbis Rome), 
ogfaa falbet Peterøpenge (fe P. A. Mund 
b. n. folte Hift. I, 2, 637 fg.; R. Keyſer 
b. n. Sirfes Hift. I, 449). DN. II, 645. 
665. IV, 318. 

råmboradr, adj. forfynet med ftore Huller; 
kann vera at yðr þykkir rúmborat såld 
mitt o: at jeg ifle figter, fælber neie, 
fiben Forftjel gjør paa gobe og onde, 
Fm. 243. 

rúmfár, adj. fom inbebolber lidet Rum, 
trang, fnæver. Alex. 79. 

råmferd, rúmverjar 0. besl. fe rómferð 
0. . v. 

rúmheilagr, adj. fom iffe ffal holdes hellig 
(mobf. lögheilagr). Hom.* 49a??; om 
Dage: Frost. 13, 1. 14, 73 Bp. I, 106'9; 
OHm. 23. 


råmlendi, n. aabent Terran. Fm. Vill, 14. 
rúmlendr, adj. aabentliggende, ikke find | 


rudulitill — ruplan. 


fnævret efler inbeffemt meffem Leite 
firefninger. Alex. 32. 

råmliga, adv. rummeligen, uden Trænak' 
í þeirri höll máttu r. sitja 4 hund 
manna Parc. 48b??*. Idf. DN. IV 
234. 

rúmmeylsi, n. Magelighed, Bekvemmeligbed 
kynni ok so at verða at nokot r. ke 
å yðrar annir NS. V, 144. 

råmr, adj. rummelig, vib og brev. Barl 
7012; Fm. Vi, 15. 321; DN. 1, 238. 

rúmsnars, f. Rendeloffe, Renbdefnare. Flat 
ll, 1295 Mar.* 44h?!; Kim. 1619". 

rúmstokkr, m. = rckkjustokkr. Vatsd 3 

rúmsævi, n. rummeligt Sarvand. Grett. 6 

rúmt, adv. (eg. Meutr. af rúmr) rummeltg 
ttte fnapt regnet; r. firi halfum å 

168; r. im tigi (days 













tig vetra DN. I, 
DN. IV, 141 (Side 13397). 

rún, f. fortrolig Beninbe; kona er köllel 
r. båanda sins SE. I, 538. 

rúna, f. b. f. SE. ll, 612, jof. eyrarúns. 

rúnakefli, n. Træftyfte bvorpaa Runer mi 
indflaarne (Flat. I, 2519). Fm. IX, 390) 
490; Grett 154. 

rúnameistari, m. Perfon fom er fyndie 
Runer, Bogftanftrifte Bæfen efler An» 
belfe. SE. Il, 4. 

rúnar efler rúnir, f. på. 1) Bogftaver, Leg 
ſtavſtrift. Am. 95 Frost. 4, 43; SEV 
16. 22; girzkar rúnar Pr. 302%; rista 
rúnar Flat. I, 2519; Fm. VI, 271; Aa. 
4. 12; ráða rúnar Am. 183 om bei 
Anvendelfe til Trolbbom: JKr. 65 e. li 
Stat. 286; Eg. 75; Mag. 373 tók ber 
kníf sinn ok reist rúnar á rótinni ok 
rauð í blóði sínu ok kvað yfir geldre 
Grett. 177. 2) = fræði, stafir. Vaffr. 
42 fø. 

runi, m. Drne, Foltefpr. rone. SE. I, 4 


ll, 22. 

råni, m. Gortrolig (jvf. rúna); birdmes 
eru kallaðir konungs rúnar SE. |. 49. 

runnr, m. (G.-s, R. Pl.-ar) Krat. Sr. 
380; Eg. 60; Vem. 4. 

runsa, v. (að) = rugga 2, rugla, rupla 
(forefommer í Voltefproget med Merit 
ningen gunge), m. Dat. ransudu bie 
þeirra fast ok féhirslum Fm. Vill, 390 

rupl, ». Bytte, Nov. Stj. 64710. 

rupla, v. (að) 1) føsrive, bringe í Mork 
eller af Lave, = rugla 1; reytti ok rap 
aði af þeim alt þat er fémætt var Flat. 
1,39217, 2) ubþlyndre, røve. 54.477": 
rapla e-n e-u 2: berøye, : frarøve en hí 
get, Alex. 9379; Byl. 6, 23 rupla (= 
flétta) lik (paa Balpladfen) Mirdskre 
28. 








ruplan f- 1) = rugl, ruglan, bagat '. 
Sy. 121. 2) Plyndring, = rån. Al. 
7. 





rúst — rytningr. 


st, f. Seoningerne af en forfalden Mur; | 


garðs rúst (wolfefpr. hagerusi). Sturl. 


ð, n. Ruf, = ryðr. Lazrd. 29; Hom. 

309; Sværfd. 8. 

Hrakka, f. ruftet Baaben efler Redſtab 

(jer. frakka Rig. 32); Svarfd. 8. 

ðfrakki, av. d. í. Háv. 22. 

de, e. (að) overbrage med Ruſt. Fld. 
; 240. 
dgenginn, adj. ruftet, overbragen med Ruf, 
= ryðugr. áð 38. 
ðja, ©. (ruddi) jvf. hryðja, hrjóða: 1) 
möbigajere; r. skip Flat. ll, 229223 r. 
skip af líkum Flat. I, 496"; ryðjast 
am 9: bane fig Bei eller ffaffe fig Rum 
vid at gjøre rydbigt í fine Omgivelfer, 
Flat. U, 219%; Nj. 5. 2) oprybbes r. 
bygd OH.174!'; r. mörk Flat.il,292'6. 
3) børtrybbe, m. Lat. Flat. ll, 183". 
247:7; r. herklæðum af ser El. 102h?*. 
4) torfafle, utflybde nogen af dem fom 
fulle bave afgjørende Indflyodelſe paa en 
RKetsſags Afgjorelſe, med baade ben en- 
felte ber udſtydes og bet Collegium bvor- 
af nogen uðífobeð tilfejet fom Objeft. 
Grg. 1, 116.-175. 

Å, m. Ruft, = ryð. Aler. 13213; Fld. 
, 314. 
duger, adj. ruftet. Flat. I, 392'8. 

Ha, r. (fð) = rjúfa 2. OH. 20570, 
fa, v. (ft) = ripta. DN. Ill, 142. 
rggjadr, adj. ? línlak, dreglar með rygg- 
jado garne DN. IV, 457. 
fer. f. (G. Vygjar) Svinte (fvf. fapp. 
mvgo). Flat. il, 1133 rygr heitir sú 
kona er ríkust er SE. I, 536, fuf. baug- 
ner, bjargrýgr. - rýgjar tó Talbteð en 
Aigift fom bet under Gven Knutfens 
Regjering blev paalagt bver Kvinde at 
udrede til Jul, og Hvorom bet heder: 
þat var lin órotit - -ok svá mikit at 
spent féngi lengsta fingri ok bumalfingri 
Flat. 11, 3707; Fm. V, 101; ben falbeð 
rykkjar tó OH. 2272; og Vinet bvormeb 
den ſtulde ubrebeð Falbes ber og Ohm. 
7 órengt; Afgiften omtales Frost. 16, 
2 fg. - þann mann skel leiða å reka 
skaut ok rygja? Frost. 9, 1. 

ýja. €. (rúði) ved Nivning, Afflefning 
file (Fuar) af med Ulven. Svarfd. 16; 
fig. Fjölse. 26. 

Yk, n. at noget roger eller fyger, hvad fom 
toger eller foger. Pr. 273. 

Ykkja, ©. (kt) toffe, rive med voldfom 
Fart, m. Dat. Fm. XI, 438; hana dró 
örina fyrir odd ok rykkir í sundr Dok 
anum í två hhuti Fld. 1, 264; m. Ut. 
r. kníf DN. Í, 245. ll, 2953 Mar. 92278. 

ykkr, m. 1) Ryft, Niven med voldfom 
Bart. Fm. XI, 438. 2) Bart, Tour, 
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Gang (jef. lota); í fyrsta r. (orrostu) 
Bret. 8; í einum rykk 9: t en og famme 
Hart, med bet famme, Bp. ll, 11122. 
17999; Þ. hefir allan einn rykkinn, at 
hann slökkvir ljósit ok stökkr upp (9: 
begge Dele fler í et og famme Øjeblik, * 
faa at bet ene følger umtbbelbart paa 
bet andet) Flat. I, 25876 

rýma, o. (md) 1) gjøre rummelig, m. Dat. 
rými á honum fjötrunum Fm. Vi, 35; 
m. Mff. lætr rýma varðhaldit biskupsins 
um nókkvero mun Bp. ll, 148°*, 2) 
bortrybbe, m. Dat. r. brott barmi af 
sínu brjósti Kim. 213; m. Atf. þú skalt 
rýma fjalir í golfinu svá at þú fáir þar 
lagt atgeir í gegnum Eb. 26. 3) ryb- 
biggjøre; mörkina mun í brott rýma svá 
at þeir megi sjá klaustr nökkur Mar. 
58d*; rýma veg Fm. X, 15; rýma til 
e-s 3: bortryðbe Hindbringerne for noget, 
fremme en Sag, Bp. I, 9818. 4) for- 
lade, naa bort fra et Sted for iffe læne 
gere at labe fig finde bers r. land, bygd, 
virki Fm. IV, 239; Rb. 41; Krok. 10. 
5) rømme, vige bort, flygte. Bp. I, 7169, 
853%; Stj. 6676. 

rymja, v. fløje; rymjandi rödd By. Il, 10. 

rymr, m. Gtøj, arm. Fid. I, 492; randa 
r. Hund. 1, 17. 

rýna. v. (nd) anvende, indfljære Runer. 
Ghe. 9; Rig. 11; nú lætr hann sækja 
galdramenn sem eptir ölla geta rýnt 
(>: funne faa opfporet alt) því sem þeir 
vilja Fid. I, 5. . 

rynni, f. Snbfigt í Runernes Anvenbelfe 
E. ll, 26. 


rýrligr, adj. ringe; hefir mik allryrligt 
dreymt um þik, ok mun þat eptir ganga 
sem mik hefir um þik dreymt ok mun. 
Hel bnspreyja þín leggja þik sér í faðm 
Fb 


r.16. 

rýrr, adj. utilftreffelig, altfor ringe eller 
ſpag; verda r. (fyrir e-m) >: iffe Dolbe 
Stand (mod en), Nj. 60; Ljose. 1; 
«Kim. 18534. 

rysking, f. = härrysking. Grg. I, 150'®. 

ryskja, v. (kt) tive en Í Saaret (fuf. hår- 
rysking). DN. IV, 903 Alex. 57; Sy. 
520*1; ryskjast Landsi. 4, 215 ekki 
þykkir við kollóttan at ryskjast er hann 
er Sturl. 9. 28. 

rysli, n. liten Bandftrømnings bekkjarrysli. 
AnO. 1846 Side 163. 

rýta, v. (tt) ubfløbe en fært uartifuleret 
Lyd; om Svin: Fld. I, 482%; Håvam. 
84; Flat. ll. 27"*, ryta mun göltrihn 
ef gríssinn er drepinn Þ.hræd. 20. 

ryting, f. Ubftøben af en ftært, uartifuleret 
Lyd; om Loves Brøl: Se. 7177, 

rytningr, m. Dolt. Hak. 44; soxknifr er r. 
heitir Flat. ll, 8832. 
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rytta, f. u6fel og ffrobelig Perfon; gömul 
rytta, gömul ok vesöl r. Barl.882°.154?%, 
ræða, adj. varrelyften (jvf. ráði), om So: 
SE. I, 278. Il, 216. Sof. rede v. boð 


3. Aafen. 

ræði, n. Raadigbed, Beftyrelfe over noget 
(e-s); skipa e-m r. staðarins Mar. 45a?; 
skal bann hafa r. þeirra ok lykla, þegar 
þeir vilja honum þar um bjóða DN. 


ræðingr, m. Zert fom vplæfes, flal op 
læfeð, agf. ræding. Bp. ll, 186, 

ræðismaðr, mw. Perfon til byem nogen (e-s) 
bar overbraget Beftyrelfen af fin Gjenbom, 
fin Husholdning 0. besl. Flat. |, 92; 
Fm. XI, 2275 r. fyrir búi e-s Flat. |, 
28914; r. í Teigum DN. ll, 5065 r. í 
konungs, å erkibiskups garði Kgs. 58; 
DN. Il, 2353 r. í kommuni: DN. Ill, 149; 
r. å staðnum í Skálaholti Bp. t, 71674. 
Fjener til at overjette lat. consul Pr. 
386°”; lat. imperator Pr. 3469 (Sallust. 
Cat. 53). 

ræfr, ». = rjáfr, råfr, råf 1. Hom. 183'S. 
13493; Bp. I, 132175 Fm. IX, 309; Nj. 
78; Eg. 46; Gisl. 48; Plur. ræfrar, f. 
b. f. Fld. li, 87. 

ræfrviðr, m. en af be Stoffe fom banne 
Tagreifet (ræfr); ásar er styðja ræfrvidi 
Hom. 1357. 


ræk, n. pl. Forfolgelfe af Paatale Í en 
Drabsjag: gera mikil ræk at e-u 
Bidr. 372 


rækiligr, adj. forfaftelig, afflyelig. Pr. 3497, 
= lat. nefandus, nefsrius Pr. 332», 
34579 (Sall. Cat. 15, 52); r. glæpr 
Mar.* 104 b?. 

rekindi, n. Zing font iffe maa fpifes, = 
úátan. Fm. VIII, 1073 Sg. 3177. 10. 

rækja, v. (ki) forſtyde, forfafie fom noget 
man aldeles intet vil bave med gjere. 
Stj. 303° (2 Mof. 21,8). 317?° (3 Mof. 
11, 47); OT. 395 r. alla líkams lasta ok 
saurgon Hom.* 98 b??. 

rækr, adj. fortaftelig, fom man iffe flal 
atve fig af med eller bave noget med at 
gjøre. Stj. 31677. 317103 Bp. 1, 4719 
Stat. 276'°. 28097. 

fæna, v. (nt) 1) røve, tilegne fig ved Moy, 
m. Dat. Flat. I, 90; rænast til meðr 
röngu Kim. 192'*. 2) ved Røyert Mille 
en af med noget; r. e-n e-u Fm. IV, 
259; r. e-n af e-n Barl. 19879 DN. 
N, 63. 

ræningi, m. udplyndret Perfon fom er be- 
vøvet Hvad han bar at fare med. Flat 
ll, 4123; vera e-s ræningi 2: lade nogen 
meb Bold og Uret ffille fig af med hvad 
ber tilbører en, Eg. 86; Hav. 37. 

ræsa, v. (st) fætte noget í Bevogelſe Eras) 
for at labe bet lobe afſted í en vis Net- 


| 


rytta — rækja. 





ning: så flytr er ræsir, en så beldr ap 
er stöðvar SE. I, 624; r. e-t á 
e-m 9: flybe Gfylben for noget paa 
lægge dam bet til Laft, Fm. XI 
draum ræsir (uperf.) >: Drem gaar 
Opfylbelfe, Troj. 8; Bp. I. 471; PB. 
124 (Pr. 549). 

ræsir, m. Forſte (jvf. agf. ræswa). Hei. H 
Sig. 2, 14. 

ræsta, v. (st) renfe ved Oprvdaina, 
Bortflaffelfe af hvad ber ligger í 5 
og er til Ulejligbep: r. hús Ný. 117; 
N 21294; Troj. 363 r. stifldan læk 
4. 

ræxn, m. möskvi: tók bann ling 
ok reið å ræxna svá sem net er 9 
SE. I, 182; fann hon hárþráðina heil 
með öllum ræxnum sínum Hom.* 5% 
fig. þá skulum vér leysa ræxna toriryeð 
hans Frump. 44; leiðir eptir sér ko 
svá nakta at aldri beið å hana (he 
ridanda ræxn Srarfd. 28. 

ræða, v. (dd) tale, famtale. Eg. 82; Å 
10375; r. vid e-n Frost. 2, 23; 
við Hom.* 34 b?. 

rad, f. Kale, Samtale. Kim. 143°; 













ræði, m. Roer, Rorskarl, = ræðir. 
100??, 


ræði, n. Mare, == ár. Hym. 25; SE. 
540; Flat. I, 194?8. 

ræðir, m. = ræði, m. Flat. Il, 219°. 

ræðri, n. = tæði. NL. ll, 363 r. Í. 

rægiligr, adj. = lat. accusativus; r. fo 
(2: Kafus), SE. 11, 116. n 

rægja, v. (gd) 1) anflage. Hom. 19: 
mælti Páll postoli: ef ér rægid yðr eli 
nú sjalfir kvað hann, på mune þér v 
eigi verða rægðir annars heims Ha 
48 bé; rægja e-n við (2: for) kone 
Fm. V, 319. 2) fette í Fare veð Yn 
flage, Bagtalelfe; r. fjörvi e-s Mat. 3 
r. menn saman 2: faa Folk tif at fire! 
flanes inpbyrbes, Hard. 10; Fat. 
11894 

rægsla, f. Bagtalelfe; marga aðra kh 
féngu þeir til rægsla við koneng 
havde de at ubjætte paa Kongen, at 23 
føre mob ham, Fm. Vill, 295. 

rækiliga, adv. ombyggeligen, met å: 
Barl. 1489; Fld. I, 172. 

rækiligr, adj. ombyggelig, nøjeregnente: 
rækilig iðran liðinna misgerda Ba: 
4239, 

rækja. v. (kt) ænfe, vif: Opmærtomht. 
antage fig med Upmarffombeis í. st! 
"menn sina Vatsd. 185 r. e-1 Berl. 119” 
120193 Landsl. 1, 3. 8, 48; r. bauð 
Barl. 150°% r. kirkjur Borg. 1. 13 Fe 
Vill, 4103 r. þat sem heilagri kin 
hæfir Bari. 297. 








rækr — röskr. 


kr, adj. arfi rækr, tet, lovlig Arving. | 


Frost. 8, 17. 

kt, f. Opmarkſomhed fom man fjænter, 

brormed man antager fig noget; hafa r. 

å e-u Eids. 1, 35; Flat. I, 4379 leggja 

r. å e-t Landsl. 4, 29. 

kla, e. (kt) — rækja. Stat. 290; Stj. 

162; Kim. 13729, 

ktarleysi, n. Sfjøbesløshed. Kys. 1. 

ktarmaðr, m. Perfon fom tager fig af, 

exfer noget (e-s). Barl. 10436, 

ktarþokki, m. — rækt; hann mun glögg- 
kkinn at vera, með hverjum ræktar- 

þokka þat (hátíðarhaldit) er framit af 

hvers várs hendi. Hom.* 55 b!", 

ma, oe. (md) = róma. Alex. 108; Lazd. 


40. 

ta, v. (tt) 3) rive ov med Roden; r. upp 
illgresi Flat. 1, 2493 r. brott þyrna 
Mar. 42 1213 r. elsku (e-s) brott or sínu 
hjarta Mar * 45278 2) rætast v. r. 
fore Rodder. SE. ll, 44; Hom.* 16 b* 
(Hom. 103*). 

B. f. (R. PL raðir) 1) Rad. Fld. I, 
29. 2) Iangftraft Banfe af ftenblanbet 
Grus (Folkeſpr. ra, jvf. Keilhau í Nyt 
Magazin f. Naturvid. 1, 141 fgg.). Yngl. 
51: DN. I, 595. 

dd, f. (©. raddar, N. VI. raddir) 1) 
kod fom ubftøbes af et levende Vaſen; 
rödd dýrsins Barl. 56"; skilja fugls rödd 
Fn. VI, 4455 ifer om Lyden í ben mene 
neſtelige Tale: Val. 15; Fm. Vill, 8; S4. 
67'7; skipa e-m hæsta rödd >: tilbele 
en ben afgjerende Stemme, lade ham 
hane meft at fige, Bp.1l,23'9; virða e-n 
hæstrar raddar 9: anfe en for at have 
ten afajørende Stemme, Bp. 11, 1207. 
2) Rocallyd I Eproget (jøf. raddarstafr). 
SE. Il, 20. 

Wall, m. 1) Straaleglands. Kgs. 1093. 
2) Solen. SE. 1, 624; Kgs. 11". 

il, f. = raf. SE. I, 408. 


bag, f. (G.-gvar, N. Pl.-gvar) langt 


acdbengende Haar, Uld o. beði., Holfefpr. | 


meg; tíær om Befætning beraf fat paa 
Rappe (feldr, -vurarfeldr, röggvarfeldr) 
i faadanne Mader, eller paa faavan 
Naade, at bet ene Lag bænger nedover 
bet andet. Krok. 10 (fe under larör); 
varnrfeldr så er 4 þumalalna er langr 
en 2 breiör, 13 röggvar win þveran 
feld Grg. 1}, 19217; þessi hekla var svá 


um búkinn elt niðr í fald, at hon var 


gjör á mynd sem olpa eða lodkåpa þá 
er önnur rögg fell ofan fyrir aðra, en 
þessar röggvar -voru af skeljum Mag. 
63. Sek feldarröggvar. 

töggvarfeldr, m. Kappe (feldr) fom er be- 


fat med röggvar (jvf. Guifefpr. ruggo- 








í röskliga, 
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feld t $emingsvifen, Norſt Foltefalender 
1850 Side 84). Grett. 83. 

rögnir, m. Guð, gubbommeligt Bælens fjær 
om Odin: Brynh. 1,15; Ghe. 365 hroptr 
rögna Hávam, 143; rögna kind Hyndi. 


34. 

rök, n. pl. 1) Oprindelfe, Opban. Fid. Ill, 
633. 2) Aarfag, Grunb; nå ero þessi 
rök til hví guð vildi &c. Mar. 429; af 
hverjum rökum vér höldum helgar há- 
tíðir Hom.* 39 a“; fyrra dag sögðum vér 
nökkvat frá tvinnom rökom hátíðar 
þeirrar Hom.* 87 a!. 3) Tegn paa, Vid⸗ 
nesbyrb om noget; dróttinn vårr sýndi 
á þeim vikudag flest rök sinnar dýrðar 
Hom.* 11 b?4; vér vitom at hann var 
borenn með miktom rökom, en þó var 
hann með meirom táknom skírðr Hom.* 
86b!!; var haldit fyrir speki ok spádóm 
flest þat er hon sagði af fornom rökom 
Flat. 1, 7738. 

rökkr, n. Tusmorfe. Flat. 1, 5387; OR. 

28:15 Hyndl. 1. 

rökkva, v. (rökk, rökk, rökkvinn) uperf. 
morfne a) mob Aftenen. Greit. 1585 Kgs. 
2; er rökkvit var Hat. 35; Sturl. 6, 
32; Grett. 1833 er halfrökkvit var Alez. 
54; Grett. 79. 141; var rökkvit nökkut 
Sturl. 8, 14. b) naar Himmelen bliver 
overffyet; rökkr at éli, regni Flat. I, 
19279; OH. 207%; eigi verðr þat alt at 
regni er rökkr í lopti Ísl.s. Í, 322. 

röksnmligr, adj. fom ledes af, ubføres med 
Betœnkſomhed, Dverlægs r. í stjörninni- 
Bp. ll, 39 r. refsing Flat. I, 40999 r. 
ritning St. 119; Mar. 13 c". 

röksemd, f. Indbold fom fortjener Opmert- 
fombeb. S1.1279.20'4; bjóða e-m undir 
röksemdar valdi Mar. 43 b?ð. 

röksemdarmaðr, m. röksamligr maðr; 
r. í guðs kristni 8p. ll, 397. 

rönd, f. (G. randar, M. PI. randir) 1) 
Rand, Kant (jvf. strönd). Völ. 303 Bp. 
I, 421? (jøf. Svarfd. 7). 2) Stribe. 
Pr. 40819; Fm. Ill, 177. 180. 3) Gfjold. 
Hund. 1, 27; Hávam. 157; reisa rönd 
við e-m o: gjøre en Modſtand, Fid. 11, 
190.211; Alex.7; Jato. 8; leggja randir 
suman ok berjast Fm. XI, 95; Fld. ll, 

róndótir, adj. ranbet, ftríbet, — rendr. 
Aler. 168; Stat. 26216, 

röng. f. bet Staunen nærmefte Tverbaand 
t et JFartøj. Byl. 9, 16. 

röskleikr, m. Riæthed, Frimobigheb. Fm. 


VI, 35. | 
adv. med Frimobdighed eller Djcrv⸗ 
bed. Grett. 187. 
'vöskligr, adj. = röskr; var hann eilra 
manna röskligastr Fm. XI, 272. 
‚röske, adj. (Komp. röskari & röskvari) tafl, 


— 
— 
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frimodig, tjæf. Am. 51. 56. 88; Bp. I, 
5819; Grett. 187; Fm. XI, 229. 

röskvi, f. = röskleikr. Alez. 89. 

röskvast, v. r. (að) fomme HI Mobenbed; 
berandi sin blomstr ok allan åvöxt par 
til er sjalf vínberin röskuðust Stj. 200° *; 
om Menneffe (jvf. roskinn): Fld. I, 
188. 

röst, f. (OG. rastar, N. PI. rastir) 1) Be), 
fe bifröst. . 2) Landſtrekning, = vegr 2 


|. 


så, sú, pron. dem. m. & f. 1) uben tilføjet 
Gubftantiv vifende tilbage paa en t bet 
foregaaende nævnt Perfon eller Ting: 
ban, bun, den (fvf. hann, hon). Hom. 
9312. 1458, 1549; Nj. 78; Didr. 11. 
81%. 10118. 189%; almáttigr guð sá er 
einn í guðdómi Flat. 1, 308. 2) meb 
tilføjet Subitantiv, bvorved betegnes en 
aflerede ombandlet Perfon eller Zing: 
den, bin (= hinn, oftere mobi. sjå): 
så ótími Hom. 162!5; så iðran Hom. 20°; 
sá vandi Nj. 125; så staðr Flat. 1, 313; 
å sú Flat. I, 339; sá guðs dýrlingr Hom. 
1629'; ofte uben Eftertryk fom beftemt 


Wrtifel ligefom nbt. der, die, gt. 0, % 
f. Ér. sá bær (= bærinn) Dpi. 5*4; 
sú gjöf Eg.9; så hjalmr, ormr Didr. 97; 
sá skjöldr Didr. 101ts; pgfaa'bvor ber 
foran Eubftantívet qaar et Uvjektiv I 
ben fyange Form (=hinn): så ungi maðr 
Hom. 1549; sú illa atkvåma Hom. 16249: | 
ja endog Hvor et foran Mbjeftivet flan- 
ende hinn fynes at gjøre bet aldeles over» 
flødigt: så hinn helgi maðr Hom. 148"), 
jof. 1498. 153'1; så hinn góði maðr} 
Barl. 7417, }yf. 77%; sá enn sami maðr 
Fm. IV, 122; hyrnan sú en fremri Nj. 
129. 3) benvifende vaa en t bet fol- 
gende forefommende Forklaring ar Hvad 
ber menes: ben, byilfen Forklaring er 
aiven ved a) et Infinitiv: så syn at sjá 
einga son sinn pindan Hom. 169**; eru 
nú tveir kostir til, - sá annarr at hverfa 
frå Nj. 129; b) %onjunftíonen at og en 
deraf afbængta Sætning: sú (gerð) var 
hin fyrsta at þér budut honum - Flat. 
I, 32322; så atburðr varð at Hlíðarenda 
at smalamaör ok griökona reka fé Nj. 
79; c) ved en relativ Eætning: mun 
så betr hafa er eigi tekr vid þér Nj. 89; 
beri sá í brott hvárstveggja våpu er 
meiri maðr er Didr. 252%; sá er sæll er 
slíka giptu fer Barl. 87°; sú er há kona 
er þar fór Nj. 130; sá yðar er sik lægir 
Hom. 83; sála så or örvilnast Bar. 


(jvf. Lex. poet. röst 2), fe heimröst st 
röst. 3) et víft Længdemaal, Mil (ra 
hvis Storrelfe fe R. M. Peterfena ut, 
Geografi Side 182 fa.; NS. Il. 179 taa, 
V,180fga.); Vafpr. 18; Hym.5; Hani 
8; Hat. 16; Gul. 266; Fm. VIll, 30.6 
IX, 376. 393; Fsk. 144; DN. 1, F 





257; Kim. 183. 290'?, Flor. 1; 
93a'9, 4) firtv Havſtrom. Fm. X, 14 
Flat. 11, 25816, 

















6929; så fagnaðr er aldri finnst ótti 
Barl. 75%; sá dómarinn er alt veit B 
32": hann er sá hinn vaskasti er ke 
af Benjamins ætt Ív. 27 b?!; så vi 
klerkr er komit befir í Noreg Bp. 
223; så fegrsti vínviðr er á jördn m 
vaxa Ív. 25 a!9. 4) tjener forbunvet mr 
et umiddelbart puafølgende er eller 
til at erftatte bet í Sproget manal 
relative Pronomen: hann er lifanda bra 
så er or himnum steig Hom. 93": 

var Herodes konungr Gyðinga sá ert 
af kyni Palestinorum Hom. 93's: 

bar hvártveggi sauðrinn sá sem Í 
gékk ok snemmbærastr var allan s 
burð flekkóttan Sıj. 178°; ba tet fa 
i famme Bejningsiorm fom bet Er 
bet foreganende bvortil bet benvifer (1 


bemonftratíve Bar så er, Betgtnin 
bvo fom: så er rægir sik sjalísa 
syndum sínum þann man djöfullinn ei 
rægja Hom. 194, jof. 2310. 8594; og þet 
ben følgende demonftrative Gætning. Í 
ba bliver en Efterfætning, begynder mi 
Adv. på iftedetfor med bet bemonkr 
Pronomen, maa så er overfærtes 


end bvilfen Gjenfanden er: vera km 
at enn sé så rikismunr at - Eg. 9; hr 
er så heilhugi at - Flat. H, 3182; ham 
er så orðhákr at - Fm. Vi, 372. - ges 
bet til sá, så foarende Meutrum bruget 
at (Gen. þess, Dat. því), fom Gr. 
at. og UM. af så bruges þes þeim. 
ann, fom Gen., Dat og UM. ar m 
eirrar, þeirri, på, fom Plur. þeir, per. 
au (Gen. þeirra, Dat. þeim, UN. þv. 





så — sakartökuvætti. 


bær, 

paa Nit 
‚lebe. 
Caſus obligvi vedføjes et í famme Caius 


finaende GSubkftantiv eller Adjektiv, ber: 


Hat udtryffe et vitt Mual, fler vette fom 
bet foneð for at give Betydningen deraf 
en vis Ubeftemtbebd, Jormildelje eller Bee 
arendening (jof. svá 5): lágt þat Bp. 
I. 445'9; smám þeim Bp. I, 318'0. 337; 
varð þeim kit frå meyjunni litla þá 
stund Hom.“ 59 að, jvf. Fm. XI, 85; lítt 
þat. lítinn þann (fe under till, lítt); 
stund þá Flat. I, 547"; skrimingr lítill 
så Hard. 15. 

t. (sáði & seri, såit) 1) ubflre, ud- 
forede, m. Dat. Flat. I, 431%. II, 258"; 
Fm. 1, 9. IV. 301; OH. 1355, 2) faa, 
udina, m. Ut. sáði guðs orð Barl. 1836. 
fer sá niðr m. Dat. Flat. ll, 241%; Nj. 
53. 3) Befaa, tilfaa (ord), m. "ar. 
Fm. 1. 92; Mk. 105; DN. Il, 448. 
ið, f. (MR. PL. sir & ar) Saab, ben Kor: 
nets Kjerne omgivende Skal, og al Glagð 
balmartede Smuler fom ver Korneté|s 
Renening ubffifl:6 derfra. Rig. 4; Kos. 
7318: 20. palea Stj. 136%7. 26314 (1 
Moi. 24, 25; 2 Moi. 5, 7). 
ið, n. Sad, lat. semen, sementis. Kgs. 
44%; Sep. 31719; Flat ||, 24"; færa såd 
niðr Flag. 1, 5122; Ólafa sáð var en 
Aigift fom vbebeð Preften med en 4 sáld 
Korn af bver fuld Bonde og med 3 Set» 
hinger af bver einvirki. Borg. 1,12, jvf. 


— 
— 


Kahleilr, m. Bred fom er bagt af eller 
tefgldt med Saader. Kim. 61, jvf. 62*%. 

adberandi, adj. frugtbærenbe, frugtgivenbe. 
Stj.-1493. 

sdger0, f. Kornavling, 

öðkorn, ms. Sadeforn. Barl. 194. 

"land, n. Ugerfand, Jord fom befuaes, 
er tilfaaet efler ſtal tilfaaes. Nj. 53. 

adning, f. Meættelfe. Stj. 15799. 16417, 

aðplógr, m. Pløjning til Udfæv at Korn. 
Mj. 16429, 

or, adj. mat. Hym. 1. 

sådid, f. Sævetid, Suatib; ogſaa Navnet 
paa en af Aarets Maaneder (= gauk- 
máuaðr). SE. I, 510. 

nidtimi, m. Saatid, Sadetid. Se. 618. 

säöugr, adj. fulb af Sauer. Io. 31 ale, 

safal, n. Gobelftind, = safali, safulaskinn. 
Flor. 5. 7.10; möttull med grám skinn- 
um ok safal DN. IV, 217. V, 19. 
falaskinn, n. d. Í. Flor. í AnO. 1850 


Side 77. 
síli. m. d. ſ. Flat. I, 54518. 11, 256", 
2691 


= korngerð. Rb. 


si, m. Save, Sevje, ben mellem Træets 


au); af bvilie Former flere Íver| 
Sted ville blive færftilt omband- ' 
3 Here Tilfælde, bvor en af biðfe | 
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Stamme og Vart opftigende Vedſte. Fm. 
VIII, 32 fa.: Fld. lil, 208. 

safl for safal DN. V, 69. 

safna, sælnaðr fe samna, samnaðr. 

saga, v. (að) fljære med Sag eller Saug. 
Barl. 166*; Fm. VII, 89. 

saga, f. 1) byad ber figes; þvílíka sögu 
segir hann feðr sínum at hann vil braut 
fara af landi o. f. 9. Didr. 1312. 2) 
Ferten, bet fügte i Modfætning til 
Torflaringen derover; sagan sjallı er 
grundvöllr þessa heimolliga guðs húss 
ok herbergis; sú skýring af heilagri 
skrift sem segir hvat er hvert verkit 
í sögunni hefir at merkja er hinn hærri 
veggrinn Sú. 1. 3) ortællinn, Veret- 
ning. Nj. 1; Gísl. 1; Flat. ll, 1673'; 
„segjanda saga 9: andres Fortæflina, Kol 
fefnof í Modfætning til egen Erfaring, 
Flat. Il, 34037; NS. V, 153. 4) Begi- 
venbeb fom fortælleð; er þessi saga gerd- 
ist Vatsd. 1. 

sagandzord, n. = sagord DN. Il, 119. 

sagnameistari, m. Hiſtorieſtrivet. Sg. 24587. 
sagord, n. Udſagn. Borg. 2, 14. 
a, v. (nd) 1) anflage en, gjøre ham 
Bebrejtelfer for noget; s. e-n um e-t 
Flat. I, 972. 1. 253; Hom.* 39b°°; 
saka sjalfan sik fyr alt þat es misgort 
verðr Hom.“ 65að!; sakast sáryrðum 
Lok. 5. 2) beftabige, tilføje Etabe. Fm. 
VII, 72. VIN, 188; Flat. I, 101". 

sakadolgr, m. Modpart í en Retsfag, = 
sökudolgr. Vatsd. 40; För. 102'?. 

sakaðr, adj. ſagſtyldig, fom flal flaa en 
(við e-n) til Anfvar for noget. Stj. 
21519; meb bet fom fila! tilfvares vedføjet 
í Dat. s. sex aurum við biskup Kids. 
1, 22; sakaðr ok sifjaðr 2: Uven og 
Ben, Landsl. 1, 3. 

sakafullr. adj. flylbig i en Brøde, = sak- 
PANG mobi. saklauss. Fm. Vill, 326; 

s. 115 

—** H Beffolbning, = sakargipt. Fm. 

VI, 163. 


sakalaust. adr. pat vilda ek at bu tukir 
sættir ok sjalfdæmi sakalaust Ljose. 11. 

saknráberi, m. Sagſoger. Landsl. 1, 4. 

sakareyrir. m. Boder til Dvrigbeden for. 
begauet Forbrybelie, = sakeyrir. Fm. 
Vil, 300; DN. I, 51. 163. 

sakarspell, n. bvad ber binbrer en í at 
fomme til fin Ret formebelft Feil í Pro- 


cesforelfen. Nj. 143. 

sakarferli, n. = sakferli, málaferli. Stj. 
164%°. 

sakargipt, f. = sakagipt. Fm. Xl, 251; 
Anecd. 6 


sakartökuvetii, n. Bibnesbyrb om at Wo. 
telfen af en Sag er overdragen til, over- 
tagen af nogen. Nj. 24. 
34 
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sakarvörn, f. JForfvar mod en Anflage eller | 


Beffylbning. Kgs. 109'9, 116. 


sakarvörn — sålatidir. 


söktal. 
v. Í. 


fulle ubrebeð, 
: Fm. X, 170 


Gul. 316; Bai. 


saknrstadr, m. en af de Punkter, Hvortil en | sakte. f. Dyreanelfe af sakbætr. Greg. i. 


Anklage føtter fig eller bvorpua den gaar | 


ud. Nj. 107; Vem. 1; Finb. 41. 
sakauki, m. sn af de Gul. 236 fq.: Frost. 
6, 55 Gr 


Drabsmanden og band Slagtninge. 


sakbitinn, adj. ſagſtoldig. Flat. Il. 18687; : 


Fm. VI, 135. 294. 


sakbætr, f. pl. Buder fom nogen bar ut 


betale i en Saa, for en Forbryvelfe. Gul. 
34; Grg. 1, 17818. 194. 201'9, 2024 
203'%° 2°; at þeim vil gud eigi skripta- 
bætr heimta er fyr guðs sakir vilja eigi 
sakbætr taka Hom. 14 b!?. 

sakeyrir, m. == sakareyvir. 

sakfé, n. 
sakeyrir. Gul. 223. 

sahferli, n. t) Proces, == sakarferli. måla- | 
ferli. Rb. 5; styra s. Flat. I, 2492, 2) 
Bober bvortil nogen vømmes. DN. IV, 
606. 808. jvf. DN. 1. 882. 

sakgæfinn, adj. uretfærbig mod undre (við 
e-n) faa at man giver dem Anledning 
til Untlage eller Bebrejvelfer. Flat. 11. 469. 

sakgæfr, adj. b. |. Eh. 57. 

sakgildr, adj. = sakmetinn; sillrmetit er 
årborinna få en sakgilt pyrmslamanna fe 
Frost. 10, 46. 

saki, m. Savn, Stade; þá þótti honum 
saki at mikill um valnit Bp Í, 4619. 

saklauss, adj. uftylbig, fom iffe bar for- 
flott fin Stfebne. Flat. li, 359; sak- 
lauss af e-u 2: uftyldig í noget, Mag. 60. 

snkleysi, =. 
til at gjøre en Bebreivelfer eller antiage 
dam; eigi fyrir sakleysi >: iffe uben 
Grund, Flat. I, 296°%; cigi er s. við 
på Flat. Il, 352%, 

sakmaðr, m. — eller Gfrivfejl for skåk- 
maðr. Didr. 12527, 

sakmetinn, adj. ſaadan (Mynt) bvorefter 
ber reaned ved Betalingen af Kongens 
sakeyrir (fe under eyrir I b), sak= 
gildr, mobi. silfrmetinn. Fæ Vil, 300. 

saknn, v. (80) favne, m. Gen. Flat. 
2727; Fm. VI. 325. 

saknaðr, m. Savn. Brynh. 2, 13. 

sakni, m D.í. (jøf. saki). Fm. VIII, 1550. Å. 

saknæmr, adj. fom giver Anledning til at 
anflage nogen, gjere baum Bebrejbelfer ; 
er saknæmt, eiga saknæmt vid e-n Flat. 
I, 4463 

sakrünar, f. pl. Bebrejbeljer, Beſtyldninger. 
Hund. 2, 32. 

snksókn, f. Sugføgning. Fm. VM, 142. 

saksæll, adj. belbig í at vinde fine Eager 
for Retten. Herd. 45. 

saktal, n. Fortegnelfe over de sakbætr fom 


kn mer 
— 


I, 


I, 2079 opreanede Perfoner 
fom vare Ý berettigete til frændbætr bus | sál, f. (N. Pl.-ir) Sjel. 





Mangel paa ayidig Grund | 


1949, 
: sakvörn, f. = sakarvörn. Kgs.* 542. 
sal, n. Betalingstermin. Gul. 72; bror 


5, 46; Flat. 1, 170*. 

Flat. I, 514%, 
Fon. Vill, 252; hringja fyrir sál e-s tief. 
Paus gl. norfte Love 11. 513 efer GS: 
IV, norfle Kirfeorbinants 2, 13) Flat 
ll, 88°. 

sala, f. Salg. Frost. 2, 37; DN. IV, 261. 
275. 

sála, f 1) Gjæl, = sál. 

Vill, 252; Sg. 
sæla. Flat. I, 36437. 


301»: 
tøffe, = 


Flat. ll, 


96. 2) 


Fm. Vil, 300. | sálabað. n. Gjektedud fom boldteð ter ea 
hvad ber udredes, fEnl udreved | 


egentlige Ligferd? (Folfeipr. sælabed, = 
balneum animarum í Rordam Kiete- 
bavns Sirfer í Midbelalderen Side NM: 
ivf. Stavanger Stifte ESynovuikuutr 
af Maret 1573 Í Tbeol. Tiveftr. ror ver 
ev. luth. Kirfe í Norge H, 251 jvi. IM, 
byort omhandles de ugudelige Fjælek: 
udi bvilke Folk be bade fig, Iafe for t 
døde, briffe fin drufne m. m.); item å 
sálaböð eptir foruom vanda ok hriazizg 
um bæinn DA. Il. 255 

säladagr, m. alle Sjæleé Dag ben 2: 
November; å såladaginn næst epir 
helgona messodag DN. IV, 533. 

sålnör, fe under sälnat. 

sålagipt, f. velje til 
ar en boede Begravelfe (av. sislogift) = 
sålugipt; canonica porcio dicta uterð 
vel alio aomine sålagipt NDM. |. 4 
Sof. Synodalia Roskildensie 1566 i 
Pontoppidan Ann. eccles. Dan. Mt, 406. 

sålahringing. f. Hanblinqen at hringja fyrr 
sál e-s. DN. V, 785 

sálakarl, m. Mand ber føreftaaer et sáluhas. 
== stofukarl. DN. IV, 502. 

salakynni, a. pl. Hjem, Bolig, 


ræften í Anlevniza 


== sølk vna. 


husakynni. Vafpr. 3 
sålamessa, f. == sålumessa. DN. ll, 24 
250. Il, 7. 160. 404. IV, 282, 


sálartíðir, f. pl. == sdletidir, sålutidir. DN 
Ul, 262. 

sálaskrá, f. Bog hvori dere& Nayne í. m. 
ere ind orte, tor boilfe der í en Kirke Å 
bolbes Mesfe eller Bonner til bekemtr 
air (of. altíðarbók, ártíð). DN. NL 


såle v.r. (að) de, == andast. 54. 41". 
Bp. I, 762*%; såladr 2: beð, = andaðr. 
vera s. By. I, 38117; Flat. I, 513'.. 

sålastefna, f. Aetalingstermin. Landsi. *; 

sålntidir, f. pl. = sålntidir. DN. ll. 
243. 250. lil, 404. IV, 282. 296; Veier 
með selaudum DN. li, 255. 
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ald, ». 1) Sold at fælbe med; kann vera ; salinn, f. Nedfalten. DN. Il, 93. 

at yðr þikki rúmborat mitt såld Fm. saltari, m. = psalteri. Fm. XI, 272; 
VIII, 243; þá tekr einsetumaðr þeim 2 IV, 457. 

bygghleifa er aldrigi höfðu í såld komit saltbreuna, f. Saltkogninq, Saltiyberi. Fid. 
Flov.* 24", 2) Maal for Kornvarer, =. 11, 91. 

4 skippund, = 6 mælar. Landsl. 8.29; | saltbrennukarl, m. Galtfoger, Galtfybtr, 
s. korns Borg. 2, 20; DN. IN, 164.: = saltkarl, saltmaðr. Fld. ll, 94. 

IV. 710 (Bolt. 116): s. malts Gul. 3;'saltbúð, f. = saltketilsbúð. Landsl. 7, 
þriggja sálda öl Flat. I, 307°; sex sålda 28. 

sáð Gul. 6. ‚salterium. n. et mufifalft Snftrument (med 
sldagr, m. Betalinaótermin, Dag fomj ti Strenge), der bavde Ligbed med en 
tertil er beftemt. DN. lil, 258. IV, 228. | Citber, lat. psalterinm. Fm. Vil, 97. 
sldrótt, f. Huſets Folk, fot. salþjóð. | saltgerð, f. = salibrenna. Landa. 2, 23. 
Háram. 101. Í saltkarl, m. = saltbrennukarl, saltmaðr. 
sldvidr, m.? DN. IV, 680. : Fm. Vi, 6; Eg. 4; DN. Il, 292. V, 286; 
alerni, n. Privet, = annat hús, garðhús,| Fld. II, 92* 

heimilishús 2, kamarr, náðhús. Flat. 1, |saltketill, m. Kjedel fom bruges til Galt. 
87°; Lard. 47; Sturl. 5, 8; Didr. 77;| fyveri. Mk. 41; DN. V, 234. 
B Jon. 51. saltketilshåd, f. Bob bvort ber/ er opfat 
el for safl. safal. DN. 1, 165. «altketill. Landsl. 7, 28. 

sigarör, m. Beng, Husvegg. Völ. 28. saltketilssát, f. Sted, Anlæg hvor ber bris 
algofnir, m. pott. Benævnelfe paa Hanen. | veð GSaltiyderi. DN. IV, 278. 469. 694. 
Hund. 2, 47. saltketilssät, n. b. f. DN. IV, 574. 656. 
hús, n. Barelie. Ghe. 7. saltkorn, n. Saltforn. Vigl. 63. 

álhbús, n. = sáluhús Bolt. 45. 166. snltmadr, m. = saltkarl. Fm. VI, 7. 

ali, m. Sælger. Landsl. 6, 13. sæltr, adj. falt. St. 9317; SE. I, 378. 
elfa, f. Spyt, lat. saliva; spýta sálifu | saltsteinn, m. Saltften. Stj. 123. 

Bp. 11, 959. saltsviða, f. = saltbrenna. p.Sid. 9%. 
alkona, f. Opvarterfte, indenhuſes ZTiene- | sálubati, m. = sáluhót. Bp Il, 147. 
flefvinbe. Brynh. 2, 45. 48. sálubót. f. hvab ber tjener til Gavn, Hjelp 
ulkynni, m. = salakynni. Grimn. 9 fq.;| for ens Ziel. Grg. I, 24614; Bp. II, 
Skirn. 17 fa.; Rig. 3. 5. 17. 164'6; sýnist oss at þau (erfi) sé meirr 
állaðr, m.? Sturl. 8, 10. gor til ofsa ok Írásagnar en til sálolótar 
alli, m. fe hveitissalli. við þann er fram er farinn Landsl. 5, 


DN. 


mimsskald. n. Galmebigter; salmaskáldit 
>: Salmiften, Mar. 36 b®; Hom. 7313. 
ulmasöngr, m. Galmefang. Barl. 20719; 
Hom. 1342. 

sim, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Salme, = 
psalmr. Barl. 122"; Mar. 4a; Fm. 
VI. 353. 

lr, m. (G.-ar, N. Pleeir, A Pl.-i) Ve⸗ 
telfe. Vsp. 5. 41 fg.; Håvam. 35; Grimm. 


— — — —— — — — —— — — — 


25; þiggja af guði sigr ok sæln, sæmd 
ok sálubót þessa heima en eilifan fagnað 
annars heims Flat. I, 409'?. 


sälueldar, m. på. Baal opført og antændt 


til Softideligboldelfe af en afdods Lig- 
begjængelfe boð be gamle Romere (jvf. 
fat. bustum, rogus). Pr. 21120, 23416. 


sälufelag, n. aandeliat Samfund; eiga s. 
„við e-n Flat. 1, 2681*. 


19.5 Skirn. 16; Rig. 23; Brynk. 2, 22; | sálugipt, fi = sálagipt; skal hann taka 


Ynai. 40. 

alt. m. 1) Galt. St. 609: hvíta salt SE. 
ll. 43127. 5159, jof. I, 376; svarta salt | 
Gul. 75; í salti liggr cök (92: en Enn, 
ton forfriftes, fætteð í Bana paa ny) 
ef sækjendr duga Gul. 39; 
eigi annan líkara ütveg en leggja sjalfan ' 
sik í hættu. at eigi væri fyrir hans leti } 
í salt lagið sök hins krossfesta (2: at; 
iffe bans Borfommelie ſtulde være Skyld 
Í at ben forsfæftedes Sag for Tiden itfe | 
vandt tilbørlig Fremgang) ok réttindin 
andir fótum troðin Bp. 1, 69016, jvf. 
365%, 2) av; hit eystra salt Flat. |, 
69. 137. 277. 

salta, e. (að) falte, nebfaltes saliat flesk | 
Parc. 46 b??, , | 





fyrir starf sitt umfram borð af Birni 15 
laupa smærs ok umfram offer kvenna 
inngöngur ok líkaferðir, en sálogiptir 
skulu til presttekju leggjast þær sem 
presti verða gefnar Kalfsk. 110. 


sá hann | sálngjöf, j. Gave fom nogen gjar til bebfte 


for fin egen efler andres Ejæl; ef maðr 
görir eigi hinu meiri tinnd af fé sínu 
þá á hann at gefa sålogjafir jafnmikla 
aura sem hann hafi tiundat féit enni 
meir tíund, en þat ero sálogjafir er maðr 
gefr þeim mönnum er eigi eigo þinglar= 
arkaupi at gegnn 0. ſ. v. Grg. 1,246 Íg.5 
testamenta þau öll sem sálugjafir mega 
kallast HE N, 70; Þ. lagði mikit góz 
til Mankaþverár í sálugjöf eptir hana 
Bp. I, 8143). 


34* 
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sälugr, adj. elendig, faffelð. Flar.l, 51416; | 
Stj. 1527. 4226, By. 11, 18"!; Mur. 
jevnlig. 
såluhåski, m. are for end Sjæl. Kgs. 
956: Fm. Vil, 90. 
sålubjalp, f. = sálubót. DN. 11. 243. 255. 
såluhiis, n. Herberge for Reilenbe. Sæ. 
1689. 
sálumessa, f. = sálamessa. Stat. 250. 309; 
Bp.1,712?3. DN. Ill, 146. 262. IV, 296. 
V, 785. | 
salun, n. 1) et Glagð foftbart I}; kan- 
tarakåpa af saluni. HE. Ill, 107. 2) et 
Slags foftbart Tæppe? DN. 11, 147. 165. 
IN, 381; eitt salun euskt DN. IV, 217; 
eitt grænt salun DN. IV. 475. V. 69; 
striputt s. DN. V, 69; einn kögurr ok eitt 
s. DN. I, 321. IV, 328; 2 hægindi, 2 
beði, par linlaka ok s. DN. IV, 374. 
säluskadi, m. Skade for ens Ejæl, mobi. 
sálubót. Flat..515". 
sålustofa, f. = sáluhús. Kalfsk. 47. 112, 
Bolt. 70. 72. 
sålutidir, f. pl. Bønner fom boldes, Iæfes 
efler fonaes til bebíte fur afdodes Ejæle 
(forftiellige fra den egentlige Ejælemeðfe). 
Stj. 2 Bp. I, 712°°; Stat. 250. 309; 
DN. II, 77 fa. lll, 7. 146. V. 985. 
sålutjön, n. == sáluskaði. Ags. 81? 
- 11, 6814 
þr tie adj. forneden til Befortring 
„af ens Saligbed. Stat. 29111. 
sålupurfi, f. Sjælens Bedſte, 
Gavn. Hom. 129%, 
sáluðl, m. Gravel, Begravelfesgilde (endnu 
falbet sælöl paa Sjalland, fe Hiftor. 
Fivftrift IV. 121). Gul. 23. 
sáluðldr, m. d. í. Gul. 23. _ 
salþjoð, f. = saldrótt. Völ. 21. 
sam- Í ben forfte Del af dermed fammens 
fatte Orb udtroffer er Yorbindelfe, en 
Forening, efler omtrent bet famme fom 
saman. 
sama, v. (samdi, samat) pasfe fig, være 


te 
3 


, 


aandeligt 


pasſende; svå samdi Kristi at låta pinast 


Hom.* 34b?? (Quc, 23,); mart ferr nú 
annan veg en bezt mundi sama Flat. 


Il, 3539; þat birtist nú hversu samat 


hefir at leyna því Aler. 125; mæla mål 
þat er vel samir Flat. ll. 59*7; illa 
samir þér at berjas í móti mér Flat. 
ll, 3538, jvf. 35015. Gha. 27; vil ek 
sjá hvernin þér sami skyrtan Fid. ||, 
201; veiztu nókkurn annan konung - 


pano er jafnvel sami sér (2: tager fig 
aa godt, fer faa godt ud) í herklæðum 


sem ek Kim. 466. 
saman, adv. tilfammen; 


sålugr — sambúnaðr. 


Bp. | sambjóða, v. (-baud) = jefnbjöda. Fla 
I, 310*". 


voru þeir þrír 
saman Fm. Vili, 34; þeir urðu saman 
fimtjån Vigagl. 22; allir saman OH. 4030; 
einn samen Gul. 261, jvf. under einn 5; 


drekka mörgum mönnum saman >: mast 
Mennefter tilfammen eller í Forenng 
Flat. 1, 18573; smám saman = smie 
ok smám Árok. 11. Orvet forde 
derbos med mange forfljellige Werber, om 
bvilfe Forbindelfer og deres VBerybninen 
maa efterfees under bisife. 
samandrättr, m. Eamlen. OHm. 84. 
samaneiga, f. Strid, Kamp, sameıgn Í 
viðskipti. Bp. II, 139; Srj. 5239. 
samankoma, f. Sammenfomfl. Berl. 161" 
DN. VI, 143. 
samanlestr, m. Sammenfamien (ivf. sam 
lestr), Compilation. HE. I, 584. 
samanlíming, f. nøje Forbindelfe. SE U 
7 


samansamnadr, m. Yorfamling. Stj. 566° 

samansamnanligr, adj. coflectiv. SE.II 11 

samband, n. Forening. Nj. 33. 56; Ber 
194 v.1.; Mag.25*7; ein er heilög kirkj 
ok s. góðra kristinna manna DA. I. 7 

sambandsmaðr, m. Zilbenger, Borburt 
Stj. 26121. 

sambera, ov. (-bar) = vera sambæriligr 
modf. bera frá (OH. 74); kvað eigi þ 
samhera (3: at bet var guanfle ver. 
dbentligt) hve vel honum leizt bann OL 

11 










| sninbland, n. Worenina, Vorbinveife. Ba 
| 11, 4674; Flat. I, 22579 
samblanda, v. (að) blande, fammenblante. 
El. 86a'*; Bp. ll, 8113, 
samblandan, f. fjøbelig Omgang mel 
Seine ar forfljefligt Kjen, — sambul. 
Sp. 
samblása, ov. (-blés)? þessir samblass þe 
guðs reiði at fara med her norðr um 
land til.mannhefnda By. ll, 7238. 
samblåstr, m. Jorening, Gonfoiration. DN. 
IV. 69; Bp. I, 831". II, 313. 62%. 
samborgarmaðr, m. Medborger. Stj. 9'?. 
| samborinn, adj. febt af famme Moer. = 
| sammæddr. Stj 2172; DN. 1, 646. =: 
| samborin systkin bæði til föðar ok mote 
ı DN. It, 375. 556; sambornar í báðu 
ættir Flat. I, 7874. 
mbróðir, m. 1) = bróðir 1. Fæ. VI, ©: 
DN. Ill. 535. 2) Medlem af fums. 
| Domfapitel, Colleaium, mlat. confrster 
DN. Il, 255. 263. IV, 377. 564. 
sambúð, f. 1) Gammendoen. Frost. 13, 
19. 2) = saniblanden. Stj. 2177. 54". 
5673. sumbúð konu 2: Samleje né 
Kvinde, Stj. 192'6. 
sambúðurnáttúra, f. Evne til at bave fjere- 
lig Omgang med bet andet Kjer. Sv. 


1957? 
sambúnaðr, m. == sambúð 1. Frost. !3 


Indh. 





1 
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mburdardl, n. Driffelag, bvis Omkoſt⸗ 
ninger fammenflybes, beftribes af Del⸗ 
tagerne. Gul. 6; Fm. Vil, 190, 303; Flat. 
Il, 27176, 
mburdr, m. 1) Forening t Alm. = sam- 
bland. Barl. 150!%. 2) = samblandan. 
OT. 367. 
mbygd, f. = sambúð 1. Stj. 367?8. 
mbygdarmadr, m. Perfon fom bor i Byad 
fammen med en (e-s), Sambogding. 
Stj. 4461. 
mbæriligr, adj. 1) fom fan fammenlignee 
mer noget (e-u), lat. comparuhilis. Barl. 
9R:0o 2) fom fan beftau, lader fig føre 
ene med Tingenes fadvanlige Orden, 
mobi. fråbæriligr; eigi er þat sambæri- 
liegt at slíkr sé guð Barl. 136*?. 
inbærr. adj. fom fan bæres til en og 
famme Zid, af en og famme Perſon; ef 
maðr verðr brimr våpnum úsambærum 
veginn Frost. 4, 23. 
mdags, ade. þan, inden famme Dag. 
DN. 1, 271. IV, 221. 
imdandi, m. Samtidighed t fleres Dob, 
modi. misdaudi; man ykkarr s. verða >: 
3 vile fomme til at be paa famme Siv, 
Grett. 159. 
amdauna, adj. overensftemmende, barmone- 
tende t Genfeende til Lugt (daumn); 
vesall maðr så er vefst í syndum þá 
— svá s. nl eigi kennir knyk Barl. 
18 
amdóma, «dj. enig í fin Dom; ef þá skil 
å í dómi ok verða eigi s. Frost. Indl. 
16. 
amdråttr, m. = samandráttr. Barl. 1207. 
amdreginn, adj. fodret, overtruften (ivf. 
dreginn DN. IV, 328); skikkja s. snjá- 
hvítum skinnnm, med hinum beztum 
ir skinnum Kim. 178'% Flat. 1, 
46677. 


samdrykkja, f. Driffelag. Grett. 41; setja |. 


samdrykkjn >: tftandbringe et Driffelag, 
Stj. 41879. 

mmdægnis, adv. t, tnden famme Halvdogn. 
Olm. 121; NL. I, 5012. 

smdægris, adv. d. Í. Flat. ll, 3911?; St. 
347”: Landsl. 4, 4. 

smdæmdr, adj. dømt tilfammen, under et 
med nogen. Bp. ll, 6877. 

uneiginlige, adv. tilfammen, í Hælletftab; 
öllum s. 9: alle tilfammen, Mar.* 126 
ate. 

aameigimier, adj. fæfle6, = sameiginn Í. 
Stj. 8. 75. 223; sameiginligt nafn = lat. 
nomen appellativum. SE. Il, 116. 

smeiginn, adj. 1) fælleð. Stj. 403?°; Alex. 
154. 2) almindelig, lat. communis. By. 
I, 1796, 8. öl Clar. 134 b?!. 

"meign, f. 1) = samaneign. Grett. 82; 
St. 523. 2) Forening, Samfund; heil- 


agra s. == lat. sanctorum communio 
Hom.* 68 b?!?. 

sameigumaðr, m. Perfon hvis Jordejendom 
arænbfer til en vis anden (vid e-t). DN. 
I, 608. V, 528. 803 fa. 

sameiguskógr, m. Efov fom ejes í Falles⸗ 
ffab. DN. V, 808. 

sameilífr, adj. lige evig fom (e-u). Mar.* 
2c9; Hom.* 7484. 

sameldi, n. Gamlivs þar er heilagt s. allra 
guðs engla Hom. 1307. 

samerfingi, m. Medbarving. Flat. 1, 18474; 
Elucid. 78. 

samfagna, v. (að) alæbe fig med en, bel- 
tage Í bane Glæde. Srj. 9'3. 4263: hon 
samfagnur góðo Hom * 99b'* (1 Cor. 
13, 6). 

samfagnadr, m. fælleð (Slade og Lytte. 
Flat. 1, 37418. 

samfallinn, adj. overensftemmenbe; væri 
ykkur ást vel s. ef pit værit bæði stad- 
fåst Str. 831. 

samfang, n. Giftermaal. Frost. 11, 5. 

samfara, adj. fom rejfer í Fellesſtab. Eb. 
61 


samfasır, adj. 1) fammenbængenbe, uafbrubt. 
Stj. 7679; Barl. 103**; sumfast 2: uaf- 
brubt, uben at der fommer at liage nos 
get aabent Rum, Tidsrum imeflem, lat. 
continue. Flat. ll, 4217. 86%, 1714: 
Frost. 2, 38. 7, 11. 2) bunden af Ber- 
fefunftens Regler, modſ. sundrlanss. Flat. 
ll, 2634. 

samfeddr, adj. fom bar famme aber. 
Frost, 6, 9; Fsk. 137; DN. 11, 880. 

samfeðr, adj. b. f. DN. 11, 317. 

samfedra, adj. b. f. Frost. 6,9; Fm. VI, 
57; Gul. 103. 

samfélagi, m. Perfon fom bar Selſtab med 
en, == félagi; s. belvízkrar sveilar Mar.* 
87 d'S; gera sik e-m samfélaga Flat. 
1, 3654. 

semfeldr, adj. = samfastrí; þeir munu koma 
til samfeldrar hátíðar með honum (guði) 
Hom.* 70 að. 2) fammenfat. SE.II, 14. 

samfenginn. adj. fammenblanbet af for. 
fHellige Elags, fom itte er adſtilt efter 
de forftjellige Slags bvoraf bet bele be. 
faar. GLandabr. 56; DN. li, 96; St. 
4387 !. 456°, 

samfestilign, ade. í inbbyrbes, uafbrubt 
Eammenbæng. Srj. 60'7. 2466. 

samfleyir, adj. = samfastr 1. Rb. 73. - 
samfleytt, adv. = samfast. Frost. 12, 4; 
DN. I, 287; mobi. sundrslita Fm. IX, 
382 v. I. 

samfljóta, v. (-flau) flybde fammen med 
(e-n). Mar.* 32b!'6. 

samflot, n Gamlinq af Fartojer fom ere 
í et og famme Felge. Fm. VII, 286; 
halda samflot 2: bolde Folge fammen 
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paa en Sørejfe, Byl. 9, 193 Stj. 572323| Rimene í forfte og tredje Berslimje be 
hafa samflot b. f. Fm. VIII, 213 ftaa af samhendingar iftevetfor sket- 
samfloti, m. b. {. hala samflota = halda| hendingar. SE. I, 658 
samflot. Grett. 12; Dpl. 5. samheraðs, adv. inden famme Gert da 
samfylliligr, adj. fom ubgier et fulbfiændigt | Bygd. Landsl. 7, 16. 
Qelt; samstafa er s. stafafeining með | samhlaup, a. Dpleb. Rb. 6, 2. | 
einum anda ok einni bljoðsgrein ósundr- | samhlaupa, adj. fom leber fammenr, ajen et 
greiniliga samansett ok framfærd SE.| Oplob. Flat. ll, 235%, 
ll, 82. samhlaupast, v. r. (-hljöpst) lobe fammrr 
samför, f.:1) Gamfyem, Samliv, Jorbin- Bp. Il, 67° 
belfes jafnsáttir hverr vid annan i sam- samhljóða, v. (ad) barmenere. Bp.11,6"*. zum 
lörum Blum Grett. 165, jvf. GVigsl. 113 | snmhljödan, f. Harmoni. SE. II, '64. 
(Ísl. 491). 2) ægteftabeligt tiv í | samhljóðandi, m. Konfonant. SE. IL 14 
—— — s. þeirra var eigi löng | samhljóðr, adj. jeungod Í gvd med RAR 
ok andaðist hann å þeim misserum Flat. (e-u); om lúðr Ma 
I, 216; almindeligere í Plur. samfarir: | samhringja, v. (æð) — fammen. hp |. 
Flat. I, 242205 Fm. Xl. 25; Laxd. 70;| 847; Hom. 104% er samhringir öllem 
gerdust samfarir þeirra >: be inbtraabte klakkunum Mar.* 139d"". 
i Wateffab med binanden, Brandkr. 62; | samhringja, f. et Slagé Kloffe. Bp. I, 2 
samfarir þeirra voru góðar Fm. Vi, 124; samhugi, adj. enig med nogen. Fæ. Í 
Flat. I, 15617; med overvejende Heniyn 263; s. e-m Flat. I, 37593 s. við e-s 
til sambúð 2: Nj. 6, jvf. 73 hon hefir| Bp. I, 1072. 
getit af ykkrum samförum dóttor Hom.“ |samhyggja, v. (-hugdi) = vera sambas: 
60 a!. Ghv. 5. 
samfærr, adj. 1) fom fan være í Folae 
meb; þótti svá sem þat (skip) myndi 
eigi vera samfært í róðri við skútur 
þeirra Fm. Vill, 335. 2) fom flemmer 
overens, barmonerer, fader fig forene med 
andre. Flat. I, 45896; Alex. 951% Mar. 
13%; at þeirra hugir væri samfærir 
par um Clar. 131 b'», 
samgangr, m. 1) Sammenſtod í Kamp. 
SE. |, 190; Vinagl. 12. 2) Subtrævelfe 
i Wgteffab med en; på er þeirra s. varð 
JKr. 47; gera samgang sinn >: inbtræbe 
t Wateflnd med binanven, Flat. I, 371 78. 
samgeta, v. (-gat) mebvirfe ved Uvlina. 
Barl. 1838. 
samgjarna, adv. = jalngjarna. Fu. Hl, 45. 
samhald, n. Yorening, Forbund. Fm. VI, 


sami, m. 1) Zilfommende, bvabd der r'- 
fommer en. Fm. VI, 20; Barl. 66'®:. DX. 
ll, 56; þat er ekkı sami (>: bet er ıfk 
tilbørligt) Fór. 81. 2) = sætt; kome 
saman å með e-m Flat. I, 149*2. 

samjaln, adj. lige god fom (e-m). Fm. i 
122. Vi, 344. 

samjafnan, f. Sammenligning. Hom.* í b* 
jvf. SE. ll, 114. 

samjafoanlier, adj. = Int. comparativss: 
samjafnanligt nafn 2: Womparativ, SE 
H, 416. 

samka, v. (að) fanıle, m. Dat. Hom. 159"; 
m. Af. Bp. Il, 3575 samkast 2: faire. 
fomme fammen, Barl. 51'%. 

samkeypi, n. 1) Sverensfomf. Fæ. ll. 2 
2) alt bvab tvende ajøre mob eller er 








286. ajore med binanden irbbyrbeð (jet. vé- 
samhaldinn, adj. uafðrubt. Bp. 11, 66%.| skipti). Pr. 134'%; Grett. 33. 
156”. samkoma, f. 1) Eammenfomt. Kgs. 171" 


samharma, v. (að) bave Medlidenbed med 
en (e-m). Bp. 1, 166. 170. 

samharman. f. Medlidenhed (jvf. sampining). 
Mar.* 24 c®*, 

samheiti, adj. fom bar fælles Benævnelfe; 
kona er selja gulls þess er hon gefr ok 
s. við selju er tré er SE. I, 408. 

samheitiliga, adt. med en fælleð Benev⸗ 
nelſez vér köllum s. gud föður värn 
Hom.* 91 b'?. 

samheldi, m. = samhald; taka s. sitt =: 
indana en VForening meb binanden, Fm. 
IX. 3443 taka sér s. b. f. Rb. 6, 2. 

samhenda, f. Linjertm fom banneð af al: samkunduhús, n. Hus bvori ber bent 
beles enslydende Etavelfer. SE. I, 658.) samkunda. Mar.* 31 b?. 

samhending, f. d. í. SE. I, 610. | samkvæði, n. Gamtylfe; gjalda e-m c- 

samhent, adj. n. Taldes Berfemaalet naar | ». 2: yttte fig enig med en Í noget. Dedr 


2) fiendtligt Eammenfst. Barl. 1965. 

samkristinn, adj. mebfriften. Bp. 1, 43". 
217. 

samkrækja, o. (ki) komme í Strid, í Slur- 
meri með en. Find. 26. 

| samkund, f. = samkunda. Str. 2429; Barl 
361, 

samkunda, f. Eammenfomt. Am. 1; :ir 
om feftlig, felffabelig Samlinga, Gi 
(jvf. samdrvkkja, veizla). Gul. 75; Jh 
143 OT. 249; Flat. I, 28381, 5644 Fr. 
VI, 441. X, 377 (171). XI, 109; Star: 
9, 2; Kgs. 80*» 
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samkvædr — samráða. 
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183; gjelda s. at e-u >: give fit Same | samnadaröl, ». = samburdardl. OT. 24%, 


tyffe til noget, Fm. V, 70 (Flat. 
349*9). 
a æðr, adj. enslydende (vid e-t). SE. 
il, 612. 
amk væmiligr, adj. 1) fæfleð (milli e-rra). 
St. 207*. 2) fom barmonerer, fan be. 
Aua í Forening, pasfe fammen (of. 
samfærr 2). Alm. 197'8. 
amkynja. adj. af famme Glægt eller Qer- 
fem. Stj. 2544. 
amlag, n. 1) Yorenina, Vorbindelfe, 
samband, sambland. Flat. 1, 174?2?; Fm. 
I. 225. VI, 183; Bpf I, 85218. u, 66; 
gera sitt samlag >: indgaa en Forening 
med bínanben (jvf. taka sømheldi siti) 
Flat. I, 2378; saurugligt 5. Fm. VI, 1235 
bjúskapar s. Stj. 426''. 2) Samleje, 
sambinndan, sambúð 2. Fm. XI, 385. 
amlaga, v. (að) 1) forbinde (e-n e-u). 
Stj. 57324, at hann sínum vilja fái hann 
samlagandi Mar.* 232; samlagast »: 
aive fig í Samfvem med (e-m). Mar.* 
264'*. 2) samlagust, v. r. files ved 
Eiven af noget fom lige eller lige god 
termeÐ. Bp. Il, 419, 
amlaga, f. S ammenligaen. Fm. VI. 135. 
amlagari, m. = samfélagi. Mar. 38b?. 
40d*. 
wmlandi, m. fanbómanb. Flat. I. 304?5; 
Fm. VII, 33. 
sámleitr, adj. araabrun af Ubfeende. Barl 
166'3. 19973. 
amlendr, adj. 1) fræ famme Land fom en; 
s. e-m Flat. 1, 28699: s. við e-n Flat. 
1. 6015. 2) fom opbolder fig indenlands 
(Daa Island). Bp. li. 663 Fm. V, 314; 
Hitd. 5. 
smlestr, m. Sammenfumling. (jvf. saman- 
lestr). Bp. 11, 164*®. 


semlikjast, v. r. (kt) ligne (e-m). St. 
20'?. 
samlikr, adj. likr. Vem. 11; By. II, 


3618, 1373 metnadr ok ofrefli eru sam- 
líkir félagar Klm. 3087. 
samlyndr, adj. enig, af famme Sindelag. 
Bp. 11, 75"? 
nmmála, aðj. 
Grett. 165. 
sammáttugr, adj. i fælles Beſiddelſe af 
Maaten. Barl. 2828, 
unmåttuligr, adj. d. f. Barl. 10027. 1132" 
nmmælast, ©. r. (lt) fomme overens om 
noget (á e-t). Flat. ll, 402; Nj. 56. 
samnæli, n. Overenskomſt. Flat. I, 130?8; 
Rh. 73, DN. Il, 64. 
sammæddr, adj. født af famme Mober. 
Frost. 6, 9; Fsk. 137; DN. Il, 317. 
ummædri, adj. d. f. Gul. 103: Frost. 6, 
9; Fm. VI, 93. | 
samna, v. (að) famle, m. Dat. Stj. 320. 43911. | 


— — — — — — — — — — — — — — — — — — 


fom taler fammen meb en. 








ll, | samnadr, m. 1) Gamfunb, f. Ér. af Dunte 


i et Klofter. Mar.* 39 d’?. 40 al. 2) = 
liðsamnaðr. OH. 8827; Fm. VI, 406. 

semnafni, m. = nafyi. Flat. 11, 11. 

samnan, f. Samlen. Hom.“ 54 a®, 

samneyta, v. (m bave Omgang med en 
(e-m). Bp. I, 4116 Flat. I, 4591; sam- 
neytast 0. r. 'd· ſ. DN. I, 195. Il, 97. 

samneyti, m. Zamfund, Korbindelfe, Dm- 
gang; vinskapar s. Flat. 1, 286°°; s. 
heilagra manna Flat. II, 39137, jf. Bp. 
li, 6125, 

samneyzla, f. |. Í. s. annarra manna Anecd. 
6; vera í s. med c-m Barl. 1137. 

samningarmadr, m. forligeligt Mennefte 
(jvf. samsmaðr)? Lard. 30. 

sanıningr, m. SC verenöfomft. Flat. I, 512°. 
li, 39775; Bp. I, 73579 

samnægja, r. (gð) naive fig tilfreds boð en 
(e-m, við e-n). Mag. 9. 26. 

samokan, f. Gonjugation. SE. ll, 114. 

sampinast, v. r. (nd) have Medlidenbed 
med en (e-m). Bp. I, 238. 

sampíning, f. Medlivenbed (ivf. samharman). 
Stj. 155 Bp. 11, 90*7 

samr, adj. 1) lige, uben Forffjel, uforane 
bret, uben YA foerling efler Omfiftelfes 
þótt þeir væri greindir í stöðum, voru 
þeir samir í andsvörum Bp. ll, 4179; 
maðr er moldo samr Sol. 47; samr lézt 
ok Alli at sína görva Am. 71; samr hiti 
er þar jafnan Alex. 503 konungr ver 
samr um yðra ferð hversu tækist Fm. 
Ill, 843 í samt 2: uafbrudt, = samlast: 
þrjá dagn í samt Mar.* 38 b'®, jvf. Stj. 
308 Fm XI, 43 um samt b. Í. Frost. 

38. 2) famme, lat. idem, belð í ben 

færte Bojningsform, belg í ben íbage; 
i fibfte Tilfælde vels med og bel uden 
foregaaende hinn eller så, t begge Til: 
felde ofte forbundet med et følgende Same 
menlianingsled tilføjet 1 Dat. eller med 
Partifferne ok, sem: var þar sams dæmi 
Am. 21; enn er samt sem fyrra dag Fm. 
VII, 1465 hon kom aldri í sama sæng 
Arngrimi Vigagl. 21; hon fær söm er- 
fiðislaunin ok fyrr - mætir hinum sama 
manni ok fyrr Clar. Am. 589 (fol. 136); 
ek er sá snini bróðir yðarr sem þér 
seldnt Stj. 2207; sá er maðr hinn sami 
o: juft ban er bet, Fór. 28. 35. 58; Grett. 
67. 72; standa hinn sami o: vedblive at 
være ben famme, blive utorandret, Bp. 
I, 132173 hit sama 9: Itaefaa, oafaa, 
Hávam. 753 Pafpr: 22 fa.; svá hit 
sama hb. í. DN. 39; Hom.* 57 a!*; 
slíkt hit sama b. í. Hom. 773 et sömu 
b. í. Hom. 13814; svá at sömn b, Í. 
Hom. 105?. 

samråda, adj. belagtig í at beflutte, fore» 
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samrekkja — samvera. 


tage fig noget (e-u). St. 550% allir | samsætisdrykkja, f. Driftelag. Kgs. 80". 
ómildir urdu s. å dauða Krists Ælweid. | samsætismaðr, m. Perfon fom fivder fan 


70". 


men, í Selffab med andre (e-s) Kgs © 


samrekkja, v. (kt) bele Sæng heb en samsælt, f. = sætt. DN. II, 64. 


(e-m). Clar. Am. 589 c. 19; samrekti 
hann hjå henni Fm. IX, 230. 

samrétti, n. Faarenes Driven í Fallesſtab 
bau en og famme Græsgang. Rb. 10, 


samriddari, m. Srigsfammerat, lat. com- 
milito. Pr. 116%. 

samræði, n. 1) Jorlig, Korſonina; sagði 
h6n honnm med hverjum hætti hann må 
få sætt ok s. af herra sínum konungi 
Sir. 66. 2) Gumleje, sambúð (við 
konu). Hfor. 25; Stj. 3182. 5408. 

samræðumaðr, m. Mennefte med bvem man 
famtaler, Omgangsven. Barl. 9319. 

samselja, r. (it) 1) fanmenfætte af flere 
Dele. SE. ll, 345 s. festi sina með 8 
þáttum Bp. Il, 11134. 2) forfatte, lat. 
componere; s. sögu Trist.10. 3) tftanb- 
bringe, faa i Stand; f. heit Bp. 11, 4971. 
4) forene meb, belagtigaføre í; s. e-n 
sinni vináttu Bp. Il, 12677. 

sameíði, m. Perfon fom Iver í Selftab med 
en anbens konan var sköpud hans s. 
honum til hugganar ok eptirlætis Stj. 
5197 

samsinni, n. Samfund. Hom.t 55 b?”, 

samskipa, adj. fom er par famme Efib 
med en (e-m). För. 273 Grg. I, 24318, 

samskipti, n. = samlag 2, samræði 2; eiga 
s. við konu, mann Mag. 11. 26. 34. 

samskulda, f Forbold vori bet onde og 
gode opveje hinanden. Fm. Il, 246. 

samsmadr, m. forligeligt Mennefte (jof. 
samningarmaðr)? OH. 929. 

samstafa, f. Stavelfe. SE. Il, 26. 82. 

samstafan, f. þ. í. SE. Il, 26. 

samstafligr, adj. benhørende til eller af 
Beftaffenbeb fom en Stavelie. SE. 11, 88. 

samstundar, ade. til famme Tid. DN. II, 
225. Vi, 266. 

samstundis, adv. b. f. samdags ok s. DN. 
IV, 271. IV, 221. 

samsumars, ade. inden famme Sommer. 
Aa. 226; Grett. 191. 

samsvarning, f. = lat. conspiratio. Pr. 
341'?. “ 

samsvarningarmaðr, m. 
menfvorne. Pr. 3483". 

sameveit, f. = sveit. Mar. 47 29, 

samsystkin, m. pl. = systkin. DN. I, 807. 

samsæti, n. 1) Eibben tilfammen. Flat. I, 
4595 taka s. >: fætte fig ned fammen, 
Stj. 460°. 2) Ovbold paa famme Sted, 
Samfund meb nogen (e-s). Aneed. 6; 


mm 
— 


en af be fam: 


samsætla, v. (It) forlige, = sætta; s. så 
vid guð Barl. 176*'; samsætiast. e. r. 
forlige fig, indgaa Forlig. DN. I, 666. VL. 
131. 


samtak, 5. Overenskomſt. Hard. 36. 

samtaka, v. (tók) fomme overenð om near 
(e-t) med en (með e-m). St. BE". 
43951. 


samtaka, f. Indſamling; s. tíundar. DA 

samtal. m. 1) Sammenreanina; ven : 
samtali med e-m 2: regnes famme met 
en, Barl. 99%. 2) Zamtale Fe. Vi. 
226. 3) Coverensfomfl, = sammel:; 
setja ». 2: træffe en Overensfomf, Mer’ 
101 b?7. 

samtala, v. (að) treffe Uttale, Overene⸗ 
fomft. Stj. 187". 

samtalsfélagi, m. Omgangsven. Barl. 9:" 

samtelja, v. (-taldi) tælle ammen, fammen 
regne. Hom.* 16h'?. 

samtempra, >. (að) blande fammen rd 
noget (e-v). Mar.* 53a'; Bp. 

samtempran. f. Summenblanden. Bp |. 
61*?. \ 

samtenging, f. Forening, Forbindelfe. Barl. 
2107; Hom. 113'%. 

samtengja, v. (gð) forbinde. Fa. Vi. 218: 
Stj. 68'9% Anecd. 9: s. skip Flat. |. 
4297: 8. e-t c-u 2: forbinde em Tims 
med en anden, Stj. 85°; Bp. I, 1777. 

samtengr, adj. forenet medi nú er hen 
s. Stephano í dýrð Hom. 75?0. 

samtíðn, ade. til famme Tiv. Bp. I). 181": 
Flat. 1, 13799; ©. e-m 3: famtidien 
med en, Bp. I, 61919, Il, 1042. 

sumtina, adv. b. í. Bp. Il, 279. 

samtímis, adv. b. |. Eg 85. 

samtynis, adv. inden famme tún eller Gjerte: 
nå skal maðr hafa óðalsjörð sína st ba: 
heldr en valinkunnr maðr alt þat er 
s. liggr - nú ef jörð ligger eigi =. þe 
shal hann þó at hváro hafa, ef kan 
hefir sína jörð alla fyrr er hann å va 
liggr samheraðs Gul. 88; Landsl. 7. 16: 
þar (sem heitir í Selárdal) má kalla iv: 
bæi ok heitir at Hurðarbaki aunarr, þar 
bjó så maðr er E. hét - þat var s. við 
bæ Kalfs í Selárdal Hitd. 39; ogf. t Ale. 
nær 506, 1 Rabovlaget sed. fårre 
20; Eb. 19; Vem. 18. 

samveldi, n. Eumfund. Fm. Xl, 312: Fl 
I, 190; = consortium. St. 314° (2 
Mof. 34, 29). 


Fm. XI, 92. 3) Getffab af Mennefter | samveldisþing, n. Sammenkomſt. K gs. 77" 
fom fibbe fammen pan bet famme Sted. | samvera, f. Samvære, Samliv. JÄr. 44: 


Barl. 36?9; alt hans s. Barl. 8819, - 


St. 1 i 8 








samverskr — sank». 


mverskr, adj famaritanft. AR. 11, 417. 
mvionn, 0. (-vann) arbejbe med, under- 
flette (e-m); guð var honum samvinn- 
andi (3: var med ham) Srj. 19877. 4879. 
umvirda, e. (rd) agte lige med, file ved 
Eiven af (e-u). Stj. 2578, 8377. 42217. 
'asirðiligr, adj. jevngod med (e-u). Post. 


mvirding, f. Eammenftifling, Jevnførelie. 
Mar. 23 c'% Stj. 15679. 

imvist, f. 1) = samvera. GVigsl. 113 
(sl. ll, 491); vera samvistum með e-m 
3: være fammen med en, Frost. 3, 23; 
Ham.” 15b?9. 2) legemlig Ømaang i 
ter ubenfor Aateffab, — samför 2, 
sambúð 2. Gunl. 11; Sir. 9. 

mmvista, f. 1) = samvist I. Fm. VI, 59. 
226. 2) samvist 2. Fld. 1, 209; 
Hak. 19. 

amvista, adj. fom er, lever fammen; vera 
s. vid e-n Stj. 3184 ' 

amvistiligr, adj. fom er tiljammen; sam- 
vistilsgir í lig sínu St. 495%. 

imvit, n. Borland; = samvizka 1; heill 
at samviti þó st krankr í likamanom 
Mk. 39 jof. 32. 

amvitandi, adj metvibenbe om noget (e-s). 
Fór. 34. 

amvızka, f. 1) = samvit. Flat. I, 9310; 
heill at samvizku þó at krankr í líkama 
Hk. 49. 843 skilr hon af samvizku sinni 
at - Trist. 9: leizt honum svá í sam- 
tízku sinni sem mart myndi þat sait 
vera Barl. 12579; hafa samvizku aldr 
til e-s Stat. 25319, 2) Sampittiabeb. 
Barl. 8578; Stat. 28413; Landsl. 1, 1; 
Bp. ll, 118'3. 

amvægja, v. (gð) 1) være lige í Bæat, 
opsefe i Godbed eller andre Eaenflaber, 
m. Dat. Flat. 1.521*. 2) leve fammen 
i aod Forfkaaelfe; om Watefolf: Su. 
38424, 

amværr, adj. fom fan være fammen. G. 
Vigsl. 113 (Jsl. ll, 491). 

ambinga: eiga samþinga 2: bolte Æfing 
fammen, Fm. Vill, 173. 

smþingisgoði, m. Bode (paa Island) fom 
borer til famme Ting fom en anden 
(e-s). Vigagl. 24; Nj. 135. 

smprell, m. Metjener. Post. 99; Hom. 
103. 


samþýðast, v. r. (dd) forene tig; Herodes 
samþýddist vid Pilatnm nm pís) dröttins 
várs Pr. 90'?. 

snbykki, n. Enigbed, Endræatiabed. Fm. 
VI, 220; modſ. sundrþykki Flat. I, 446; 
med eina s. 3: í fuld Enigbed, Flat. 
|, 17182, 

amþykkiligs, adv. enbræatigen. Sør. 5415 
DN. I, 303. 

samþykkja, v. (kt) 1) forlige, bringe til 
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Cverenftemmelfe eller Eniabeb, sam- 
sættn; hefir på sætt mik ok samþvykt 
við minn skapara Barl. 999; þá stodar 
at halda hátíðir, æf vér ssmþykkjumsk 
líf várt við hátíðir þær er vér höldum 
Hom. 101?% skolum vér sambykkju líf 
vårt hátíð vårri Hom. 1189; vil ek sam- 
þykkja allan min vilja undir vald ok 
forsjó fóður ok s. 0. f. v. Barl. 
112*15 at samþykinm muginum 2: með 
Almuens Gamtytte, Aler. 9; þat er 
samþykti þeirra úsætti Algorism. 3723 
samþykkjast e-u 2: famtyffe í noget, 
Barl. 1750); Flat. 11, 1661. 2) fame 
toffe, blive enia í noget, m. Dat. DN. 
IV, 275; m. Af. DN. IV, 261: Pr. 12317; 
samþykkja e-m, vid e-n 2: blive enig, 
fomme overens med nogen, Stat. 283", 
Mk. 49; s. med e-m í e-t DN. |! 36. 
3) bebage en, vinte bans Bifald, m. 
Tat. Kim. 1628; Bp. Il, 158. 
samþykkja. f Overenskomſt, = samþykt. 


sambykkjuligr, adj. enbræatta. Rb. 84. 

samþykkr, adj. enig med en (e-m, við e-n) 
om noget (á e-t). Str. 77. 

samþykt, samþykkja. Mk. 86. 

sandbakki, m. Sandbanke, Sandbrink (ved 
Eivbred). Bp. I, 28710. 

sandbára, f. Sandbølge, Eandfond. Aler. 
5 


sandbrekka, f. €Eanbbafte, Ganbbrafte. 
Aler. 50. 

sandfjuk, n. Eanbfog, Sandbrev. Pr. 29419, 

sandfok, n. b. f. Alex. 50. ' 

sandfönn, f. Sandfond. Pr. 236". 

sandhaf, ms. Sunvbav. Pr. 2946. 

sandhóll, m. Ganbbej. Kim. 241'9; Pr. 
20176. 

sandhverfa, f. Eanpflyndre? SE. I, 579. 

sandlægja, f. et Slagé Hval. SE. I, 581. 

sandmelr, m. Í) Eand, = sandr I. By. 
li, 367. 2) Sanpmele, Santbaffe. OH. 
226'%; Landn. 2, 5. 


— 
— 


sandmöl, f. Sandvold ved Stranden. 
Floam. 22. 
sandr, m. (ØG.-s, RM. Pl.-nr) 1) Sand. 


Flat U, 376". 2) Sunvfrafning. Alex. 
50; Stj. 95% Floam. 32. 
sandsumar, n Sommer, í bvilfen ber fal- 
der megen Eund (paa Island til Følge 
af vulfanfte Udbrud). Rp. I, 554% 
sandtorfa, f. Torve af Sandjord. Landn. 


9 e 

sandvetr, m. Vinter Í bvilfen ver falbır 
meaen Sand (jvf. sandsumar). Bp. I, 
54813, 

sandþúfa, f. Tue fom beftaar af Can», 
Grett. 191. 

sanka, v. (nð) = samka. 
206'7. 


Barl. 37". 
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sanna, v. (að) 1) fremftifle noget fom fanbt, 
panitaa, onfaa: befræfte (bvad anbre 
bave faat efler paafluaet). 55.3". 1678; 
Mar.* 101 a; sannødi þat annarr en 
annarr synjaði at - Flat. 1, 254*4. 2) 
bestie noget at bet er fundt, aodtajore: 
s. sögn. aðgu sína Fm. VI, 64; Barl. 


337. 1709; sannast 2: vife fig at være“ 


fandt, Mar.* 89b'». 3) sanna e-u á 
e-n, å hendi etler å hendr e-m >»: oyer- 
bevife en om at ban er fyldig í noaet, 
Alex. 253 Fm. IX, 262; Gul. 37. 255; 
láta á sannast fyrir e-m at - >: tilftaa 
for en at - Vem. 5. 

sanna, f. Bevis fom godtajer Sandheden, 
Rigtigheden af noget, få, finna sönnur 
å sínu máli Flat. H, 2393 Band. 37; 
vinna margar sönnur at e-u Flat. |, 
46871, 

sannnðarmaðr, m. Mededemand (jvf. sann- 
anarmadr). Grg. I, 48. 62. 79%, 817 
18919, 11, 1109 

sannan, f. Paaftanv. Stj. 3722. 

sannannrmaðr, m. Perfon fom befræfter 
Sandheden af Roaets s. sögn Vem. 3. 

sannfregna, v. (-frå) fomme til fiffer Rund- 
ftab om, erfare fom vif; hafa sannfregit 
Str. 517, 

sannfrétta, o. b. f. hafa e-t sannfrétt Pr. 
13697. 

sannfróðr, 
om, aldeleð vis paa noget; 8. um e-t 
Barl. 981, 

sannfræda, v. (dd) blise faalebes oplyſt 
at man faar fiffer Kundſtab om (at-). 
Str. 298. 

sannfræði, f. ttlforíabelfg Kundſtabz hafa 
e-t fyrir s. Kos. 3426 

sanngjarn, adj. tilbejeliq til í fin Adferd 
at holde fin til hvad der er fandt og ret. 
Bart. 107. 

sannheilagr, adj. virfeligen bellig. Flat. 
Ifi, 3707. 

sannindareiðr, m. Ed fom flat tiene til at 
befræfte Sandheden af ens Udſagn. DN. 
V, 182. 

sannindi. n. pl. 1) bvab der er fandt. Flat. 
1, 373*s; Barl. 9'0; vera með sann- 

 indnm 5: være fandt, OH. 175**. 2287; 
vita e-t til sanninda 23: vide vift, fiffert, 
Anecd. 24. 2) hvad ber tjener til Be. 
vis for Sandbeden af et Udfagn, Mia- 
ttabeden af en Puaftand. Barl. 3371. 
169'%; unna e-m sanninda nm. faðerni 
sitt Fm Vili, 149; nú er þat meirr sil 
sanninda þessa fundar (2: til Bevis for 
for at du har været med Í denne Kamp) 
en þat sé mikit fé Vatsd. 9. 

sannkenning, f. fulbeð et Adjektiv eller Ad- 
verblum, fom tilfejes et Subflantiv eller 
Berbum for at betegne Egenſtaber ved 


adj. fulbfænvigen underrettet | 


- SENNA — SAnnr. 


Zingen eller Handlingen. SE I. 


sannleikr, m. Sandbed, bvab ber er far 
Fm. Vil, 359; Stj. 57173 om ben fri 
line Sandbed (modi. villa): Fm. Mi. 
SE. 1, 10 


sannliga, adv. í GSåndbev, visfeliern, d 
senniliga. Fm. Vi, 20; Barl 66". 

sannligr, adj. bifalbeværdig, fom man 
fan have noget at indvende mob 
ubfætte paa. Flat. ll, 5045 Fæ. Vi. 15 
Kgs. 1463. 

sannmæli, ». Ubíagn eller Bibnesbyrv í 
femmer overens med Sanvbeden; fi. 
s. af e-m Fm. V, 104; Ap. Il, 185%. , 

sannnefni, n. basfende, traffende Benæmnelig 
Bp. I, 589 (fe under kenningarnsíis}4 
Flat. |, 774. 

sannorðr, adj. fandbru, fandfærdia, mal 
belig í fin Tale. Bp. 1, 42794; Band % 

sannprófa, v. (ad) erfare med fuld Siffrm 
bed. Landsl. 4, 4; Stj. 57179. 

sannr, adj. (Meutr. satt) 1) fand, overer bg 
femmenbe med Birfeltabeden eller Samy 
beden; satt er þat er nú segir þú EN 
47; báðu þeir sér svá gud holisn 
þetta vitni var þeim satt ok sært D 
Il, 140; hvárt hann er sönnu sagðr 
om man med rette beftulber bam tem: 
Troj. 35 gera e-t satt 2: bevile Ex 
beden af noget, = sanna 2. Flat. 
3025; þat er, var satt 2: jeg barte alrmt 
bet, men fommer bet nu ihu, Gisl. 11% 
Eb. 37. 2) ret, fom man iffe fan rv 
fette noget paa eller indvende noget med: 
skal fara or húsa haga er tveir massår 
ero af sumri, nema þeim pvkkir öilra 
annat sannari Gul. 81; gcra þeir til vår 
sem sannir óvinar (2: fom be ver utviste: 
fomt ere Fiender) Barl. 5*'; því veve 
mik at eigi verði allir á eitt sáttir. Á. 
nökkurir koma þeir er sagnir era Å 
beiðast lands ok ríkis Fsk. 268: hæð, 
sannara 2: have Metten vaa fin Site (å 
en Tvi), Flat. ll, 89%. 3) overvekt 
om at være flylbig í noget (at e-n). Fe. 
li, 674. 8373. 

sannr, m. (ogfaa saðr) 1) Eanbbeb: og 
vitum vér sann á því (2: bworvidt ber at 
fandt) Fm. Vil. 275. 2) Forbold brer 
paa ber iffe er noget at ubÍætte. da 
6. 44; þótti hann nökkut nær sanni om 
ofstopa en hann var allra fégjersee 
Fm. Vil, 238; skal ek þat um gern € 
mér ok öðrum vitrum mönsum lirt ver 
sanni GAM. Il, 704: áatir þeirra vors å: 
góðum sanni Hitd. 12; kenn mér engen 
sann 2: giv big iffe af med at mie 
fære mig bvab ber er ret, Fin. I, 0% 
þat var erendi mitt at færa þér hem. 
sannine, því at þeim nordr þikkir þe 



















sannreynör — såttmål. 
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hafa ofiinn áðr Ljose. 7. 3) Mening | sáreggjaðr, adj. flarpæaget. Trist. 8. 


fom nogen (e-s) bar om _bvad ber er 
ret og billigt. Sturl. 8, 9. 12. 19; For. 
43. 


mareyndr, adj. fom man bar erfaret er 
fand. Fm. VI, 144. 

masaga, f. fand, tandfærdig Fortæfling. 
Barl. 11273, 

unsagör, adj. fagt med rette. Stj. 524°, 
mnsakaðr, adj. virfeligen sakaðr. Frost. 
Intl. 16. 

mnsordinn, adj. virfeligen muliebria pas- 
sns (af serða, jvf. ragr). Gul. 196. 
mnspurdr, adj erfaret gjennem bpaalide. 
lige Efterretninger. Fm. IV. 107. 

mnsyni. f. Eone til at fljønne, og Vilje 
til at ajere, byad ver er ret og godt (jvf. 
réttsýni). Kos. 6297; Anecd. 24. , 
mnsynn, adj. indfigteiuld til at flionne, 
oa villig til at ajøre, bvad ber er fandt 
tier ret (jvf. réttsýnn). Frost. 10, 48; 
Barl. 5, 14; Hom. 1463). 

mnsær, adj. b. f. Flat I, 314%, 

mnsögli, f. Eanbfærbigbed í Tale. Flat. 
I, 34421, 

sansögull, adj. fantfærdig í fin Tale, 
'$cttælling. Barl. 131%; Kim. 3907. 
snayrði, m fand Tale, fandt Udfaan. Fld. 
lil. 6533 GÅM. Il, 710; Fm. X, 316. 
tppel, m. Krande, krands⸗ eller tronefor- 
miat Hovebimyffe (av. siæpel H. Har- 
vefir. Glosſ., seppel Rordam Kjøben- 
banne Kirfer Side 29; afr. chapel, ena. 
ehaplet) = ciapel (Alex. 42), þjapel. 
DA. IV, 363. 

ár. m. (N. Pl.-ir, «ar Rb.2,10; A. Pl.-i). 
Stj. 593993 sáir kallast stórkerðld Krok. 
13; 20 aska keröld ok þaðan af minna 
þartil ero smáverplar eða såar Rb. 2, 
10; þan géngu frå brunni - ok båre å 
öxl sér sá er heitir Sægr en stöngin Simul 
SE. í, 56, jøf. 11, 431. 514. 

ar, a. Saar (jvf. ben, skeina). Gul. 183 
fa. Frost. 4, 47. 49; þat er sår ef þar 
blæðir sem å kom GVigsl. 6; þat er 
sår er odds farvegr er å eðr eggjar, 
enda er þó sår at maðr ljosti til, ef 
þar blæðir sem við kemr GVigsl. 73: 
liggja í sárum >: ligge til Gængð af 
fine Saar, För. 96; Stj. 625", 

refer, m. = sår. Nj. 90; Herd, 65; Bp. 
I, 41921, 

ärbeitr, adj. fmerteltgen bitende efler ſtjg⸗ 
tende; s. sverð Didr. 122'9; Hom. 1487: 


ek ætla at hann verdi s. í sektinni 
Grett, 166. 
érbætr, f. pl. Boder fom betales nogen 


til Foldeftgfjørelfe for ham tilføjet Saar. 
Landsl. 4, 9 

Mrdropi, m. poet. Benævnelje paa Blodet; 
svelja sárdropa >: flifle Blot, Hund. 2, 40. 


sargent eller sergent, m. (N. Pl.-ar) Sri» 
ner til Bode, mbt. sarjant, miat. sar- 
jantus, sargentns (for serviens; modſ. 
miles). Didr. 5184, 2R8*, 

sargla, v. (að) raele, give Lyd eller Klang 
fra figs grjötit sarglaði Grett. 135. 

sårindi, n. pl. = sårleikr. Fld. ll, 151. 

sårleikr, m. Emerte. Bp ll, 25%; Stj. 
219. 382. 

sårliga, adv. paa en faadan Maade at man 
føler Emerte; s. þystr Klm. 551%; synd- 
gast s. NAMr. 15; svíkja a. Flat. ll, 
3929; hefnn s. Flat. Il, 381%8. 

sårligr, adj. ſmertelia. Bp il, 25%. 

sårordr, adj. fom fører funrente, frænfenbe 
Tale. Klm. 1249. 

sårr, adj. 1) fauret. Kim. 124. 2) (mere 
tende, fmerteligs s. skeina 8/;. 18799; 
s. gråter Flat. I, 392'* 3) fem man 
nødig vil mifte, fom man iffe uden Emerte 
fan tabes hverjum er lift sárast at láta 
Didr. 119*'; þótt þorkeli væri sårr mntr, 
þorði hann þó eigi at synja þeim gist- 
ingar Fbr. 19. 

sårråd, mn. Ynflag fom gaar ud paa at 
tilføje nonen Saar. GVigal. 75. 

särsanki, m. legemlig Emerte tier af 
Engar. Flat. I, 3877; Landsl. 4, 8; DN. 
I, 245. 

såryrdi, m. frænfenbe Tale. Lok. 5. 

säsgirdi, n. Baand, Gjorber til at lægge 
om førre Kar (sår). Grg. 11, 13718 

såt, f. (NM. Pl.-ir) 1) Raabold fom lægarð 
í ven Qenfiat at overfalve en uforvarende 
paa bang Rejie, = fyrirsát. Flat. 1, 
177'% þá er såt er menn bíða, af því 
at þeir hyggja þar til áverka við menn 
eða þaðan til atfara Grg. I, 18379. 2) 
fe nppsåt, saltketilssát. 

súta, f. Saate, Hoſaate. Heid.18; Brandkr. 
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såll, f. sætt. 

såttan, f. =: sátt. sæti. DN. 11, 40. 

sáttarboð, n. VForligetilbub. Nj. 71. 

séttarfundr, m. Møde fom bolbeð í ben 
Henfigt at faa fiftet Fred, ifanvbragt 
Sorlig. Flat. 1, 519; Fm. VI, 209. 

sáltargerð, /. Overensfomft, Forlig, = sått- 
mål. Flat. 11, 2346. > 

sáttband. n. Forbund, Overenskomſt. Flat. 
li, 276°. | 

sállgjarn, adj. forfonlig, villig til at fors 
lige fig. Aj. 56. 

sältgjarnlign, adv. Flat. |, 
315%; Fm. VI, 181. 

sáttmál, n. 1) JForlig, Cverendfomft, med 
færeget Seniyn til dene Indbold, = sått- 
argerð. Flat. I, 446. 11, 23336. 2) Freds⸗ 
tilbud, = sættarhoð. Flat. 1, 560". 3) 

. Pagt í teologift Betydning. 545. 56*'. 3007. 


forjonligen. 
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sáttmálsbúð — saurr. 


sáttmálsbúð, f. Partens Zelt, Sobernes| fjalir. DN. 111.428. Fvf. dregjel. dreg 


Zabernafel. Srj. 31039. 

såttmålsörk, Pagtens Art. Svj. 42788, 

såltr, adj. forliat. Flat. ll, 2339; vorn 
eigi öllungis sattir en þó var sætt komin 
å DN. I, 740. 

‚ sauðaferð, f. Reife í den Henfigt at hente 
maar. Nj. 16. 

sauðageymslumaðr, m. Faarevogter. Stj. 
2233. 

sudehiröir, m. Faarebyrde. Stj. 4126. 1965). 
2239 


sanuðnhús, n. Faarebus. Sturl. 9, 285 sanda- 
hústún Sturl. 9, 28. 

sauðnklippari, m. Faareklipper. Srj. 1963. 

sanðakvöð, f. Indfrævning af sauðatollr. 
Sturl. 8, 10. 9, 36. 

sauðakýrlag, n. faa mange Saar fom Í 
Vardi ere line med en Ko. DN. IN, 174. 

sauðamaðr, m. == saudagceymslumadr, sauð 
reki, smalamaðr. Bp. Í, 4536, 

sauðanyt, f. Hauremeif. Bp. I, 13774. 

sandarétt, f. = rétt 2. Landn. 5, 5. 

sandasveinn, m. = saudagermsiumaör, 
sandamadr. Ánecd. 7. 

seuðatolir, m. Afigift í Naar fom Goden 
bavde at opbebære af de til bans Di- 
firift hørende Bender (ivf. hoftolir). 
Sturl. 7, 37. 

sauðbítr, m. (NR. PL-ar) Hund fom biber, 
bræber Saar; þat er s. er optar verðr 
saudi at skada en um sinn eða gengr 
brott í haga at bíta sauði. Rb. 10, 6. 

sauðfé. n. coll. Faar. Flat. 1, 1287; 
Sturl. 2, 25. 

sauöfenaör, m. b. í. Rb. 10, 4; Bp. |, 
873°, 

sanderar, ». Gras fom tjener til Fore for 
Buar. Bp. 1, 17128, 

snudr. m. (Men.-ar, dog onfaa sands Barl. 
47%. 10195 NR. PlL-ir, A. Pl.-i) Smaa- 
fæ (Faar og Geber, jvf. færsandr, geit- 
sandr). Stj. 17811, 463**4 GLandabr. 
38; dels om bet enkelte Stylte Hæ (oa 
ba faavel í Plur. fom í Cina.) belg 
cofleet. (jvf. smali). Landn. 5, 54 einn 
sanðr ok lamb DN. IV, 664. 

sandreki, m. Faarevogter. Wigagl. 16. 

sauðvanr, adj. blottet for faar; e-m verðr 
nt 9: en bliver uben Saar, Hrafnk. 

sauma, v. (að) fy. Didr. 14959; s. e-m 
klæði Flat. I, 4389; 3. nisting á feld 
Vigagl.R; kerling átti eptir eina hekln, 
en þar fannst í mikit silfr, þat var þar 
sanmat í Fm. Vill, 106; om Brovert eller 
Udfoning med Fiqurer: snumn at höndam 
e-m Grett. 34; Bp. 1, 453?!; koddi 
sanmaðr með silki DN. 1, 165. 

sanmdregill, m.? seldi - firir 9. tylftar 
borðviðar með 9 seumdreglum ok þrjár 


bo8 I. Aaſen. 

saumfor, f. Eemreætte í Borbenes Åra 
menfojning paa et Fartoj. Bp. I, 390 
SE. Il, 20. 

saunkona, f. Syerfle. DN. V, 133. 

saumlauss, adj. uben Com; þeir (aurskar 
voro svá siörir ok jarnmiklir, at þe 
stóðu hallt pund sanmlausir Flat. | 
524, | 

saumr, m. 1) cell. Som, Spiger í 
hnaðsaumr, reksaumr). Fm. Vil, 24 
slá saum >: flaa, fmede Sem, Flat: 
433!'%. 2) Eyen, Evning, og Groven 
Sardeleſshed; setjast lil-savma >: jet 
fia til at fy, Fld. 111,104; sitja at saum 
um 9: finde og fy, Dpl. 43 Flat. | 
4385, 

saumskæri, n. på. Syfar. Trist. 

saumstofa, f. Stue hvor man 
Vigl. 59. 

saup, n. Sjernemelf; er þat alt 
s. ok drykkr Krok. 13. 

sanrfnlir, adj. fuld af Urenligbed. Mor 
21 et, 

sanrga, r. (að) 1) tilimubfe, befmitte 
Urenligbed. Vatsd. 31; fa. aldregi 
svá ljót úfrægð få savrgat ell 
Alex. 27; snurga kirkju, altari e. 
Fm. Vill, 3605 Kas. 170%; saurgast 
konu 3: web legemlig Omgang í 

nh 


11. 
Pieter 


eitt mv 


Kvinde, Stj. 1250; snurga konu 
"5414 2) = drita; migi þær ok ss 
ofan å þá Kim. 319%, 
saurgan. f. Belmittelfe, Aefublen. 
173??. 
saurkvísl, f. mykikvisl. Flat. I, 77? 
saurliß, ». utuatigt, uterligt fænet. Fl 
Nl, 392%; Barl. 136"% wmodf. hremni 
ogfan om alle deres Levnet, ver iffe á 
bolbe fig fra legemlig Ømaang met ? 
andet jon. Klar. ll, 434". 


Ki 


saurliismadr, m. Mennefle ber fører 
utuatiat Leone. Mar.* 157d*:; å 
1, 40. 


saurlifnaðr, m. = saurlífi. St. 384", 

saurligr, adj. uten, befmittet. Sy. 58'*. 

saurmeelgi, f. fmubfiq Tale, uterlig Em 
Hom.* 99 að. 

saurmæli, n. b. f. Kgs. 8333. 

eaurpytir, m. Samling af Mfetauen 
urent Band. Heid. 31. 

saurr, m. 1) 1) Grerementer, tær be fel 
lat. sterens Stj. 38309; kvidrinn safn 
í sik alla hlati þá er í likamann hav 
snúandi beim með sínum heitleik í = 
ok fülindi Mar.* 140c!7; þar gerir ei 
fæzla saur í kviði manns Hom.* 668 
eta sinn saur ok drekka sinn þarfags 
Stj. 6428; feldn porikonur á bau hla 
ok annan stur líkama síns Klm. 33 


saurugligr — segja. 


fngla saurr ok dúfna drit Stj 620%, jvf. 
Didr. 19%. 2) al Slags Urenligbed, 
Emudbe, Efurn, Vort; var hann því 
likastr sem hann heföi í saurnnm Inug- 
ast Fld. Il, 332; guð gerði manninn af, 
jarðar sauri Barl. 1129 (jvi. Kos. 
11220); fig. verðu sanrug af karlmanns 
sauri Hpm.* 52 m, - 

amøligr, adj. 1) ſmudſig, urenlig. Pr. 
3028. 2) utugtig, uterlig; eiga s. sam- 
hr við konu Fm. VI, 123. | 
erugr, adj. 1) iuld. bevætfet ar pe 








Fiat. 1, 76%. 2) uren í Alm. Fm. 
Vi, 207; beisk mold ok s. skul vera 
mar þinn Kgs. 115'7; maðr er gotr var 
af leiri eða saurgu jarðar dupti Ágs. 


127%; verða s. af karlmanns sauri 
Hom * 52 a!®. 

nryrdi, m. — saurmeli. Ágs. 92 v. Í.; 
Hom. 91*8. 


atra, v. (að) føke; sauira vatn or lófum 
sér alt eitt ok rakkar metja med tungu 
Sw. 39287, 

1, n. 1) et Slags fort Sverd, = mækir 
(je Bette Ord). Flat. 1, 85 fa.s Grett. 
38; Srj. 3#3?9; mikit sux sem stör sverð 
Bp. 1, 5269; fuf. handsax, heptisax, mála- 
1; Plur. sox 9: Sar, = skæri Str. 
9. 1223. Flat. ll, 376°; Hitd. 65. 2) 


bil 


saxlenzkr, adj. tytft. Bp. I, 65°. 
‚saxneskr, adj. d. Í. OH. 49; Klm. 37319. 
saxoddr, m. Sverdodd. Flat. I, 425**. 
seðja, v. (saddi) mætte (jvf. saðr). Stj. 


29': Grimn. 19; s. græðgi sína Mar * 
öl a!?; seðja reiði e-s 3: lade end Brede 
blive tilfredsftillet ved gruſom Bebunds 
ling af dens Gjenftund, Stj. 4927; sed- 
jast å e-u 2: fag nof af noget, Lad. 
24, jvf. Pr. 2388. 


sef, n. Siv. Gisl. 27; þau (tré) eru lykk- 


laus sem sef Alex. 173. 


sefa, v. (að) femme nogen til Mildbed 


eller Nenliabed. Fm. XI, 135; sefast 2: 
blive mildere ftemt. Fm. VI, 4. Vil, 128. 


sefi, m 1) = hugr. SE. Í, 540; Håvam. 


162; Gha. 46; Fjölsv. 4; Grong. 9. 2) 
Stægining (of. sifjar). Vegt. (3); Hund. 
2, 8 


seivisk, f. Biff eller Dot af Siv. Gisl. 
29. 
seggr. m. (R. Pl.-gir. G. Pl.-gja) Man». 


SE. I, 530; Lok. 25; Skirn. 4; Völ. 6 


fg.5 Kim. 248'; Sturl. 2, 18. 


segi efler sigi, m. Jrevie, Elintre. Sal. 43; 


Fld. ll, 426; skar hann sundr í siga 
Bret. 14 vo. l.; skar af tungunni ormsins 
einn sega Trist. 10. Sof. blödsegi, 
fjörsegi. 


m Del af Fartøjet nær ved ders Frem- | segja, v. (sagði) 1) fige, — mæla; segja 


fann. Gul. 306; Byl. 9, 18; Nj. 30;| 


höfðu þeir lagt nætrnar upp á saxit ok 
súmar út í móti veðri til festingar við 
bátina Bp. I, 3885; brynja Arons la á 
øriau skipsins Bp. I, 6247; hann gengr 
fam á saxit ok blessar ylir strenginn 
(2 Anfertauaet), Bp. 11, 48"; Plur. 
sör Fm. VIll, 209; gékk upp skipit aptr 
en fram steyptist, svá at særinn fell inn 
um söxin Fsk. 89; berserkir konungs 
tlf voru í söxum Eg. 9; hraudst skipit 
framan um stafninn ok söxin Fm. VI, 
RM; hann (Qnundr) var fram á skipinu 
ok bardist drengiliga; på mæltu konungs- 
menn: så gengr fast fram í söxin. - 0 
too út á borðit öðrum fæti ok hjó til 
manns Grett. 2 få. - Em en Del uf 
Zartejet nær ved dets Bagftavn fore. 
flommer sax Pr. 1955 

ma, r. (að) Í) ajennembore (med sax el- 
fer lignende Redſtab). Fm. XI, 146. 367. 
2) ienverffjære, fljære ftu. Gry. I, 26'%; 
Stj. 61599; s. í sundr Svarfd. 18. > 
ar. m. pl. Tydſte, Bermaner. Pr. 18017; 
Fm. I, 116. 133. - 

nband, 2. en af be til et JFartøj hørende 
Dale, uvift bvilfen (ivf. sax 2). Gul. 


nknífr, m. == sax Í; s. så er rytningr er 
kallaðr Flat. 11, 8838. 
land, s. Tybftland. Didr. 2; Pr. 181". 


 æfisögu e-s Flat. I, 134"; s. 


sálumessu DN. Ill, 160. 262; med be uds 
fagte Ord anførte i direfte Tale: Flat. 
I, 309; með at og en deraf afbængig 
Gætning: Flat 1, 2925; med Att. Flat. 
1, 360''. 4213; m. Ut. & Inf. sagði 
eigi på menn vera er hann væri fúsari 
við at kaupa Nj. 27; sagdist af hafa 
brugðit hans boði Flat. I, 4177; sagði 
þann mann vel tilfallinn Fm. Vi, 287; 
svá sem segi 2: faa at fige, faaledes fom 
om man vilde fige bet var =, Ser. 27; 
þat er svá mikit at segja sem - 9: bet 
vil fige fan meget fom at -, Stj. 6578. 
115; er uppå vårt mål at segja svå 
sem - 9: betgber Í vort Eprog Ína me 
get fom -, Stj. 947; er alt citt at segja 
ok - b.f. Sy. 7111. 2) fortælle; s. 
draum 
Nj. 23; s. tíðindi, víg Nj. 12. 17; svá 
er sagt. þat er sugt at - 2: ber fortel- 
les at -, Flat. 1, 31 fa. 3) etftære 
med Retóvirfninn, med ben Henfigt eller 
Følge, at besaarfag. inttræder et nyt 
Forbolb; þú skalt segja skilit við hann 
Nj. 7; segja lög, segjast or lögum, fe 
under lög. 4) bomme. Fm. IX, 330 19.5 
segja e-m e-t v: tilbømme en noget, 
Flat. 1, 349'; DN. 225. 5) overbevife, 
overtale; létuat segjast >: be love fig 
iffe fige, be vare ubevægelige, Am. 295 
sönnu sagðr Brynh. 1, 25. 6) betyde; 
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þetta segir svá 2: bette betyber faa me- 
get fom faa, Fm Vill, 239. - Med Prav. 


& Adv. af: 1) segja e-t af >: frafige lig, | segllaun, n. på. Betalinn, Gjengavr rår 


opfige noget, = segja sér e-u af hönd- 
um (Barl. 184') Gul 41 tg. 43. 2) 
segja e-m e-t af 2: afflaa, nægte en 
noget, Fld. ll, 66; Kgs.1747*. 3) segja 
e-n nf e-u 2: fige en af med, erflære 
en ftílt fra noget, Grett. 116. 4) segja 
af e-u v: tale, fortælle om noget, Didr. 
1. 577. = aptr: segja e-u apır 9: opſige 
noget fan at bet iffe længere ffal bave 
Kratt efler Gyidigbev, DN. lil, 192; 
segja friði apır Gul. 314; Frost. 4, 4. - 
eptir: segja eptir e-m >: tube, anfluge 
en fom ben ſtyldige, Bp. ll, 224'S; Alex. 
. 125. - frå: segja frå e-u >: fortælle 
. om noget, Hom. 156'*; Flat. I, 356 
13410, 306'% uå er frå því at segja, 
at - 93: nu ffal Der fortelles om at - 
Nj. 7. 25. - fram: segja fram 2: freme 
fige, fremføre: s. fram sök Nj. 24. - 
fyrir: 1) segja e-m fyrir >: foreftrive 
en (bvorleves ban flat forholde fig). 
Hansn. 4; Stj. 56'!. 2) segja o m 
fyrir jörðu 2: fige en af med Jord, give 
bum Bariel om at fulle ovlade, fratræve 
ben, ful. 265; DN. I, 117. Il, 67. = I 
aundr: segja fridi i sundr 2: oplige "red, 
erfiere at den iffe længere ſtal beitan, 
Flat. M, 256%. - til: 1) segja til e-s 
3: fige (noaet) til en, Ghe. 6. 2) segja 
til e-s 9: tale, fortælle omınoget, Nj. 88; 
SG. 41195, 3) segja til e-s >: opgive 
ené Ravn, fine bvad ban bever, Fm. VI, 
416; fjær segja til sin Flat. ll, 752. 
2275; Grett. 259; Nj. 5. 23. = upp: 
segja upp Í) fremfige: s. upp dóm, lög, 
sætt Bp. I, 25°; Band. 36; Kgs. 1447. 
2) opſige, erflære bet forbi með noget: 
s. upp þjónustu við e-n Fm. VI, 163. 
segjandssaga, f. andres Fortælling, Folke⸗ 
naf í Wopietning til egen Erfaring, 
== sögusögn. Fiat. ll, 34077; NS. V, 
15 


53. 
segl, n. Eril. Fm. VI, 357; Fsk. 102; 
taka til segis 2: give fig til at bruge 
Sejl, Flat. 1, 258"; koma, slá segli 
vid 9: fette Sejl til, Flat. 11, 16976; 
Fsk. 106; draga upp segl 2: bejfe Seil, 
Fint. ll, 258; draga, vinda segl b. Í. 
OH. 1377; Flat. ll. 2399; fella segi >: 
fave Seiler falde, Grett. 13; hlaða segli 
tane Sejlet ned, Flat. 1, 478?7; leggjn 
segl b. Í. OH. 1367; halsa segl, hefla 
segli, fe under bisje Ords aka segli >: 
bruie, Fm. Vil, 94. VII, 131; róa undir 
segli 3: ro til famme Tid fom man bar 
Sejlet oppe, Fm. VIll, 130. 

seglbót, f. Iſtandſattelſe af beftabiget Seil, 
| 18 dertil horer. Kgs. 8°, 


segja — seikyriill. 


| seglbåinn, adj. feilferbig. Eb. 29; Fm. IV 


Erftatning for Seil man bar faart, Fa 
VI, 358. . 

seglmarr, m. poetift Benævnelje paa chi 
Brynk. 1, 10 - 

segltækr, adj. fom mun fam bruge ni å 
feile med; veðr segliækt Fiat. II, 26" 

seglviðr, m. et af de Fræer fom brud: 
ped Eejlads. SE. II, 18. 

seglvigg, n. = seglmarr. Sia 2, 16. 

sei, s. tt Slags uldent Toj (fr. sære, ttål 
saia, miut. sagum, saga, sagis, sa 
saium). Rb. 49 (NS. Ill, 122); Katt 
83a; DN. Ii, 255. 

seid, n. = seiðr Fid. lll, 319. 

seiða, v. (dd) ubøye den Froldbem i 
kaldtes seiðr, = síða; W. lét þat »e 
at E. skyldi aldri ró bíða á Íslandi å 
62; seiða til þess nt - 3: Å ber Henk 
at bevirfe at - Landa. 2, 29; Nj. Í. 

seiðberendr, m. pl. seiömenn. Hynd 
2. 

seiðgaldr, m. 
seiðr. Pr. 3831}, 

seidbjallr, m. Forbøjning byorpaa F 
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tog Sade, naar ban ſtulde eve fin Tre 
bomófunft. Fld. Il, 84; Lazd. 35; F 
JM. 319. 
seiðkona, f. Kvinde fom over ben Fru 
bomófunft, der faldes seidr. Fld. I. í 
105. ll, 72. lll, 119; Ymed. 16. 
seiðlæti, n. ben til uvøvelte af seiör Í 
rende ca (jvf. Fld 111,319). Lazd. 
seiðmaðr, MÆ. Perfon fom øver ben rat 
bom der falbteð seiðr. Fiat. I, 373; Fid 
Ill, 319; Hfgr. 36 
seiðmagnan, f. Udøvelfe af Trolddom (saidr) 
Pr. 38317, í 
seiðr, m. (G.-s) en vis Slaqs —* 
(af sida). Yngl. 4. 7. 17; Hfy. Í 
Fid. Il, 166; Lazd. 37; Aa. 109; seiðt 
seid 2: forrette faadan Trolbbom, Gir. 
31; magna seid b. Í. Gúsl. 116; efs 
seid Fid. Il, 72; Rg. 62. 
seidr, m. Sej, gadus virens L. SE. I. 
seiðskratti, m. seiðmaðr. Gísl. 18. 
seidúkr, m. = sei. DN. IV, 457. 
seiðvilla, f. byad fom villir seid, >: aM 
at Set faar en anden Birfnina, as! 
ub over en anden end seiðmaðr vit 
Fld. Ul, 319. . 
seigr, adj. = lat. lentus: 1) fein, 18 
vanffelig fan fonderflides offer ioner 
brybeð. Pr. 39379; Flag. N, 3927: s ! 
sinum Kim. 475. 2) langipm, tn 
lig; seigt er at segja Fm. VI, 376; eð 
mun veita at kristna Ísland Flat. |. 
36222, 
seikyrtll, m. Sjortel af sei. DN. II, 16 





seilamöttull — sektarlaust. 


ilamöttall, m. et Slaqs Kappe eller Yder- | 


Hadning, == tuglamåttull; eptir þat tók | 
þörolfr af ser seilamötiul þat var skar- | 
latsmöttull ok undir gråskinn Soarfd. 2. | 
ilast, v. r. (ld) frætte fig med Legemet | 
ten eller anden NRetning. SE. I, 146. 
158; Flat. Il. 2742; Fm. Vill, 332;| 
scilast eptir e-u 3: føge at fomme i Be: | 
iddelje af, tilvende fig noget, Flat. II. 
162; Bp. 1, 4037; 3. til e-s D. í. Vatsd. | 
13: Aler. 133; s. å e-t b. f. Flat. ll. 
261°°, 
ding, f. Pegjæriighed. Hrafnk. 16. | 
imm, f.? í seiminenni í herra erkibiskups | 
garði í Niðarósi DN. lil, 661. 

imr, m. Í) med Honning fylbt Torfage, 
lat. favus (jof. hunangsseimr). Bp. |, 
103; Se. 209 fr.s vgfaa om ielve Hon- 
ningen: bunangligr s. orða framhburð- 
srins Mar. 35 c!!; berandi með sér sæt- 
ligan seim sem brifit býflygi til býstokks 
he:lagrar kirkju Bp. I, 240. 2) Gulv 
tær í det poetiſte Sprog; rautt gull er 
seimr p Jon. 11. 

in, f. Langſombed, Sendrægtighed: lát 
eigi sein at þér 2: flynd big, Fld. ll, 
340, jvf. Aler. 33; bið ek þess at hon- 
am verði eigi sein at þeim våpnum (2: 
at fan fnart maa faa de Vaaben) er 
bann þarf at hafa. Kim. 4414 

Ana, v. (að) ubfætte, opfætte, forbale, 
‚mer, skunda, m. Int. Ghe.17: Am. 27; 
Hom. 2587; Fld I, 196; Fm. 
VIll, 162. 

tinbåinn, adj. filbe farbig, —= sidbåinn. 
Fa. IX, 304. 

Ninfengr, adj. fom man iffe fommer lanat 
eier fort med? kastaði PD. Öxi sinni ok 
þótti hun s. til våpns Svarfd. 5. 

tinlærr, adj. fangfom til at fomme frem. 
Aler. 140. 

tinheppiligr, adj. fom Iffe tegner fig til 
at fnart ville ajøre nogen Fremaana, 
vinde JForfremmelfe. Fm. VI. 204. 

einka, v. (að) == seina, m. AF. Flat. 1, 
n: m. Dat. Hav. 20; m. Inf. Kim. 
£11:2. 

einlätr, adj. fendrægtig. Bp. I, 7952. 








It, 195.}- 


— 
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fomt. Flat. ll, 2691; Eg. 74; seint ok 
seint >: lidt efter livt, Sy. 1199. 2) filve. 
Flat. ||, 4673. 


seintaladr, ad;. langfom í fin Tale, í fit 


foredrag, mobi. snjulltaladr, málsnjallr; 
hafn seintalnön tungu Stj. 260%, jvf. St. 
26023. 261°. 


seinþreyttr, adj. lannfom, vanftelig til at 


lade tig bevarge; G. er s. til vundræda 

en hardilrægr ef hann má eigi undan 

komast Nj. 58; seinþreyttr er þú (»: Det 

qaar fent med at faa Dig til at aiſtaa 

ira bin Puatrængenbev), en ef þú dregst 

sigi apr 00, mun þú vera drepinn tm. 
‚371 


seizla, f. == seiðmagnan. Fld.11,319 v. I. 
sekja, v. (kt) = gera sekan: 1) faa en 


erflæret firafffoldig; þá sekjast þeir at 
3 aurum Gul. 33; sekist hann vid kon- 
ung 15 mörkum Frost. 14, 8; jvf. Gul. 
307. 2) fan en erflæret frevioe. Flat. 
|, 2871"; Grg. 1, 84. 1R6. 


sekka, v. (að) indpakke i Satfe; s. vöru 


150 


sekkjagjald, n. Afgift fom Islandsfarere 


ved Anfomften til Norae bavvde at ubrebe 
af bereð mebbrante Varer og hvis Belob 
Rb. 118 findes angivet. Rb. 119; DN. 
11, 514. 


sekkr, m. (G. sekkjar, NR. Pl. sckkir. U. 


PI. sekki) Sat. Flat. |, 2587; Stj. 214. 
215. 216; sekkr manns heitir byrðr þar 
er einn fetill i hann må bera á helgi 
sektarlaust Borg. 1, 14. 


sekr, adj. 1) ſtrafſtyldig, met Sagen eller 


Broben tiifeiet i Gen.; dæma Sigurð 
sekan þess máls Fm. VII, 141; og Straf⸗ 
fen eller Bøverne tilføjet í Dat. på ero 
eir sekir 15 mörkom Gul. 35; Borg. 
‚16 fqa.; Grg. I, 217. 2) fredløs (paa 
Seland). Flat. I, 287%; Ísl. 8; Fm. VI, 
107; Band. 19. 


sekt. f. 1) Strafſtyld, Brode. Stj. 2027. 


477*. 2) Mulkt byortil en ved fin Brøve 
bliver flrafffoldig. Landsl. 1. 15. 3) 
Fredloebed (paa Jeland). Flat. I, 2871; 
Fm. Vi, 119; Nj. 74. 


sekta, v. (kt) = sekja. DN. IV, 803. 


tinliga, ad». med Langſomhed eller Sen | sekinlaust, adr. = sektarlaust. Borg. 1, 14. 


brægtigbed; taka e-u s. 2: yttre fig uvils | sektarfe, n. 


lig til noget, Flat. 1, 762. 

einiger, adj langfom, fenbrægtigs sa. í 
nppvexti Fm. IV, 89. 

einn, adj. 1) fanafoms er seint at telja 
Fm. VII, 295; láta seint við 9: vife fig 
uviffig tif at indrømme noget, p.Jon. 
17. 2) filbias verda seinastr 2: blive 
ven ſidſte, Flat. I, 743%; at seinstum 
kosti 2 í bet fenefte (om ilfe før), DN. 

39. 
int, adv. (eg. Reutr. af seinn) 1) lange 


1) bet Gods fom ver féráns= 
dömr ben til Fredlosbed domte fjendes 
at have forbrudt til lige Telina mellem 
Sagſogeren og Almuen i ven Juriavice 
tion ved bvilfen ban blev bomfældt (Grg. 
I, 862); Nj. 74. 142; Gry. I, 86% KR!3, 
2) den Prié fom er fat paa den til Fred⸗ 
lesben domtes (skógarmanns) Hoved og 
ttlfuldt hans VBanemand, skögarmanns 
gjöld (Grg. I, 186 fa.); Greit. 191. 


sektarlnust, adv. uden at blive ſtrafſtyldig. 


Landsl. 1, 6. 
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| 


sektarmörk, ». på. Marker hyorpaa en ef- | selmánaðr, n. Navnet paa en af Vart 


terloft frevies fan Hendbes. Band. 19. 

sektle, n. = sektarfé. Nj. 142. 

sei, n. (G. PI. selja) Hytte, tier Sater- 
bytte. Frost. 14. 8; Flat. 1, 449 VU, 
31344 

selnbáir, m. Baad fom anvendes til Gel. 
bundefangt? Gisl. 134; Krok. 4; 3». 
feræiðr Hard. 31. 

selskyn, n. Selbunbeart. Kgs. 40 fa. 

selanót, f. Not, Bad fom anvendes til 

. Selbundefangſt. Bp. 1, 3RRA, 
seluskinn, n. pl. Selbundeftind. Bard. 5. 

selbelgr, m. uvpftuaret Selbundeftind. Flat. 
I, 4326, 

selfungi, m. Fornodenbeder til Sæterbrug. 
DN. I, 264. 

sclfeiir, adj. tærbeleð ted (fom selr) Ölk.3. 

selför, f. Rejſe til Sæteré. Srarfd. 11. 

selgerd, f. Øpførelie, Jitandfærtelfe af sel. 
Vem. 43. . 

selhár, n. Selbundebaar; snöggr sem a. 
Eb. 54. 

m. Sele, Seletoj. Frost. Indi. 9; 

| g. 2, 27. 

selja, v. (ld) 1) overlevere, overgive, over. 
drage. Flat. ll, 9079. 1172; selja fram 
>: udlevere, Flat. ll, 2687"; selja e-ın 
grið, trú sína OH. 234?*; Flat.ll,177'6; 
selja e-t við verdi 3: Overdrane mob Be. 
taling, fætae, Fm. V, 221. 237. 2) give 
i UYytte mod noget, fælae; fór hann síðan 
í kanpstadi ok seldi peningana ok tók 
frir sér barfliga hluti Flat. ll, 175); 
seldi hann knupmönnum þesanm med 20 
silfepeningum Stj. 19444; selja e-m e-t 
e-u >: fælge en noget for en vis Pris, 
Mk. 123; selja e-m e-t fyrir e-t D. Í. 
DN. 1, 99; ef preatr selr dýrra tíðir 
sínar en at lögum Gry. Í. 217; aldri 
mun þat vel útseljast (2: gaa vel), Kim. 
192!0. 

selja, f. Geljetræ, salix caprea L. Pr. 
473'", Fld. li, 336%; SE. I, 334. 408. 

selja, f. Miverinde (af selja v.) SE. I, 
408. 

seljari, m. Gælger (jvf. sali); hinn vesli 
Judas s. dróttins Mar. 90 d'?, jvf. Hom. 
47°. 


seljast, v. r. blive lytfelig (jvf. vesall); |- 


hvers manns andi skal å döms degi sina 
önd ok líkama taka ok vern einn maðr 
öll þau þrjú ok saman seljast eða 
saman kveljast nf andans forráði Hom.* 
52 119, 

selkolla, f. et overnaturligt Veſen af Ud⸗ 
feende fom en Kvinde med Selbunds 
$Hover. Bp. I, 605. 

sellåtr, n. Eted bvor Selbunde pleje frybe 
op af Søen og have beres Leje. Mk. 
129; DN. II, 227. 233. 


sektarmörk — sem. 


Mauaanever;s sólmánaðr ok selmánaðr SE 
l, 512. 

selnet, ». Garn fom anvendes til Ed. 
bundfanaft. Gry ll. 1257. 

selr, m. (G.-s, R. Pl.-ar) Selbund, la 
phoca. Flat. Il, 2679; Kgs. 41. 

selsari, m.? DN. IV, 457. 

selskurill, m. Bardur fom anvendes til Eri. 
bundfangft. For. 86; Sterl. 7, 30. 


seltiund, f. Tiende af Selbunpfangft. DN 

li, 30. 

selijarn, f. Selbunpfpef beredet til veræer 
at overfirgae Fartojer ligefom med Zizrr 
Aa. 163. 

<elvara, f. Eelbunpffind. Rå. 47. 

selveiðr, f. Gelbundfangaf. Bole. 96. 111 
136. 141 fa. 145. 147 163. 


selver, n. Eted hvor ber er jevnlig N. 
gang til Selbundfangſt Gyof. sellár}. 
Bolt. 96; DN. il, 267. 

sem, conj. eller relativ Partikel: 1) ie 

(bvor bet í en ved et færftitt Ort =. 

troft Sammenligning tjener til at for. 

binde begge bens Led): þeir skula jafs- 

mart grjót gera sem fyrr St). 268: 

kvenndyrit verpr þáleiðis eggjum se 

fuglar á landi Sy 777; vér mundım ap 
þola ofríki slíkum manni sem Ljótr er 

Eg. 67; svá sein. því sem fe under svá. 

þvi. 2) fnaledes fom, = svá sem; sea 

Durinn sagði Vsp. 10; sem fyrr var 

sagt Sj. 266°; svæla e-n inni sem me'- 

rakka í greni Nj. 129; fór sem usekr 
maðr Nj. 76; einstæð cm ek orðin sem 
ösp í holti Hamd. 4; at þeir veiti på 
allan heiðr sem sínum ſormanni him 

2219; ogfaa med følgende Konjuaftis : 

Betydningen: fom om: hvasskömbous 

sem sagatenn sé Slj. 777% þú mon 

hvíla mær hjå meyju sem Pim móðir sc 

Sig. 1, 41; skaltu láta sem þú mem 

hafa öxi i hölði honum Nj. 136. > 

foran Guperlatin betegner bet (ligeien 
gr. OG. fat. qnam), at Egenſtaben =: 

udtroffes ved bet í Superlativ fatte 7 

er tilftede í ben ſtorſte mulige Grat: 

flýtir hann þó sem mest (fr. mætti hae 
jf. Fm. IX, 370) Kim. 222°% sem 
skemst Kim. 2252; gera sik sem rrið- 
astan Nj. 136; fara sem til flestra manns 
þeirra er í þessu ráði væri 2: til hú 

mange fom muligt af de Mænb fem e. 

f. 0. Pr. 16979. 4) = er 1. a) par sen 

Stj. 264*. b) þann tíma sem Stj. 257": 

þegar sem Sg. 264". 5) — er 4; * 

under hvárt 3, hverr 3, hverrgi. 6) tt: 

relativt Pronomen, = er 6. Am. 79 Å: 

þetta sem nú hefi ek heitit Nj. 18 

þeir menn sem fåkunnigir ero Sy. 4. 











semill — serkir. 


þat alt sem bann hafði fyrir sagt Stj.267' '; | sendimadr, m. 
annat (herbergi) er þat sem hann etr í Sv). | 
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sendiboði. Flat. ll, 4970: 
Bp. 11, 4179. 


17; jörðin sú sem fyrri gerði ok gaf ut nl sending, f. 1) Gave. Flat. Il, 23914, 2) 


sér góða åvöxtu, man - Stj. 3819; Alcyon 
beitir einn haffugl så sem um hávetri 
gerir sér hreiör Sij. 7820, 7) ba, naar, 
= er 7; Eg. 44; Fm. Vil, 148; St. 7°. 
267'%; Kim. 14819. 22229 22311. 

mill, mm. Perfon bvie Gjerning bet er at 
semja; lyda semill Fld. I, 4759. 

mis, s. Bogftav eller Tegn (+), der be- 
tyver en balv, eller Halvdelen af en Ting. 
Algorism. 360! *. 

ma, v. (samdi) Í) = samsetja, selja 
saman; s. dreifðar fylkingar Alex. 33; 
s. vers Mar.* 93 dö s. sætt sína Fm. Vi, 
27; s. sætt við e-n Flat. 11, 473; s. 
råd sín Fm. Vi, 21. 2) blive enig, træffe 
Lverenéfomf om noget (e-t). Flat 1, 
1309; DN. Il, 146; uden Dbjeft: forlige 
fia, Flat. I, 1499; ogfan þeim semr e-t 
2: be blive enige om noget, DN. I, 146; 
þeim samdi eigi v: be bleve iffe enige, 
DN. Il, 99. 113; fékk Bjarni opt samit 
með þeim (3: bet lyffebeð ofte B. at faa 
tem forligte) Fm. ll, 116, jvf. Bp. I, 
73359; samdist þat með þeim >: be bleve 
mige derom, Flat. ll, 193'3, jof. 1733". 
3) bringe í god, tilbørlig Orden; samdi 
bann fagrliga þeirra líf Bp. I, 96'9; 
samdi hann kristnina Flat. li, 250; 
samblandit ok úsamit efni til fjögurra 
höfuðskepna Stj. 79; semja krúnur sínar 
Bp. 11, 4923 semja sik eptir siövenju 


útlendra manna Flat. II, 36!'*. 4) = 
temja Í. Gunl. 4; Stj. 441°. 5) = temja 


2. samdist hon meirr skoti, skildi ok 
verdi en við sauma ok borða Fld. 1, 
ems for sem þat es Am. 103. 

en, n. Gætnina; faavet om Meningen 
man vil Bade ubtroft: St. 46617; SE. | 
1,88. 104; fom om Srdføjningen fom 
ful tjene til at udtryffe den: SE. II, 
124. 180. 

enda, e. (nd) 1) fente. Flat. V, 2393 Nj. 


Ret Mad, Flat. Il, 170'% Fm. VII, 159; 
Str. 692; Stj. 44319, Eg. 74. 

sendinn, adj. fandig, fandet. Pr. 2683!, 
273°?» DN. I, 396. 

sendipistill, m. GSendebrev. Bp. I, 76619. 

sendlingr, m. et Slags Fugl (Fjarepiſt, 
Fjærepliat, tringa maritima efter Ler. 
poet.) SE. Il, 489. 

senn, adv. paa en Bang, famtibigen. Flat. 
Il, 3094; Fm. Vi, 280. 322. Vill, 352; 
Bp. I, 72799, Kim. 27797; er þá mjök 
alt senn at kertit brotnar ok húsfrú 
vaknar Mar. 46 d?%; í senn 5. ſ. Hak. 
715 Kgs. 73". 

senna, v. (nt) 1) ubtale fin Mening (af 
sannr. jof. sanna). Hyndi. 8. 2) bifpu- 
tere, tvifte 1 Orb. Hym. 28; Håvam. 126; 
Nj. 35; Hom. 66". 

senna, f. 1) Ubtalelfe. SE. I, 544. 2) Ord- 
firid, Kjævleri. Ghv. 1; NS. V, 102. 

senner, adr. = senn; i senner DN. V, 
210. ' 

senniliga, adv. = 
0. Ål St 


sannliga. Sir. 29. 126 

seppol, n. = sappel. DN. II, #79. 

sér, Dat. af det reflertve Pron. sín, sér, 
sik, anvendes desuden I følgende færegue 
Betydninger og Forbindelfer: 1) for fig 
felv, færftilt, = vid sik; vera sér um 
móður >: have fin færftilte Moder, DN. 
I, 149; Sturl. 4, 23: sér í lagi 2: fær» 
flilt, beðuden, DN. I, 150. 179; sér í 
stad 2: for fig felv, Stj. 288203 eitt er 
þat ser 2: bet er en Sag for fig fely, 
Gisl. 155 settist Joseph sér einsliga - 
Egiptskir menn sátu sér samt - ok hinir 
komnu bræðr sér einir saman Stj. 217; 
sér hverr =; bver for fig, 1. Er. hvggr 
lengi sér at hverjum hlut (2: over bver 
Sua for fig) Didr. 3605 kallaði sér 
hverjar ættirnar þangat Si. 286; ogfaa 
á sér = sér: sitja á sér Nj. 14. 15. 2) 
í Gærbeleðhet. DN. |. 287. 


3; senda eptir e-m 3: fende Bub efter | serða, v. (serð. sarö, sorðinn) fulvbyrde 


en, lade Ham bente til fig, Nj. 83. 
fatte. Sy. 40218 
endibod, n. Bubfenbelfe. Bp. II, 41°. 
endibodi, gm. Perfon fom ubíenbeð Í et 
Krinde, med et Budflab. Flat. I, 23971: 
Rp. I. 70917, 
ed, n. Gave fom fenbeð nogen. Fm. | 


| 
| 





serdeilis, adv. 


Kjønsdriftens TilfrevsfiNelfe ved legem- 
lig Umgang med nogen (e-n). Nj. 8; 
om Sovdomiteri: GVigsl. 105: Fld. ||, 
.837; Fm. Vi, 360; jf. sannsordinn Gul. 


196. 
DN. I, 221. 


sérliga 1. 
li, 255. IV, 511. 513. 


sergent fe sargant. 


endiferð, efler sendiför, f. Reife fom fore» | sérhverr fe under sér. 
tages for ut ubføre overbraget Wrinde. |serkir, m. pl. (G. Pl. serkja) Folfenavn 


N. 48; Flat. ll, 57%. 24575 Fm. IV, 


sendiligr, adj. tjenlig til at fenbeg. Fld.N), 
78; 8tj. 44219; GAM. ll, 680. 


fom betegner 1) Saracenerne (Joi. Flat. 
11, 485). Fm. VI, 138. VII, 81. 2) et af be 
veð Floverne Eufrat og Tigris í Oldtiden 
berftende Folk a) Asiyrer: Stj. 139%. 639. 


35 


546 serkland — setja. 


641 fa.s b) Babyfoner: Stj. 652'% c) komu í skálann Sturl. 4,33; bögnitr 
Perfer: Stj. 6510. 7271. 28979 Aler. 33. : (il okkar ofan or setinu Sturl. 8, 2 
serkland, m. eg. vel Saracenernes Yand:, innar gengr hann eptir höllinni. brei 
1) Eanen om Floderne Eufrat og Tigris, — voru set báðam megiu, en í þeim | 
fom í Oldtiden udajorbe Hovedfæ»et for: ormar svá pjokt, at hverr snåldr vare 
der asfyriffe, babyloniffe og perfiffe Nine. | annan, gull var þrutnat opp i ole 
Stj. 63790. 640". 652%; Alex. 169. 175; | þeirra ok runnit víða fyrir stokken: « 
Pr. 8819, 4097!, 2) Afrifa (fom {Mid:, hafði þar storkaat með ölla Koar. 
delalderen beberftedes af Saratenerne). | 57 b? fa.5 mötndust þau öll vid eldi 
Flat. Il, 486: Fm. VII, 81; Afrika er ver) var búit um þá þ. þar í setinu, ok lår 
köllum Serkland Pr. 364'9; Numidin | ust þar til svefne OH. 153" síðan by 
þat er vestr í Afrika ok kallast Serkland; ust þeir til rekkna ok lögðust mår 
hit mikla Pr. 1088. ' seti þar við eldinn OH. 153%. 
serkneskr, adj. = lat. punicns Pr. 3240 | seta, f. 1) Sidden. Fm. Vil. 126. 2) 
(Sall. Jug. 108). varende Ophold pan et Sted, Fm. Vi 
serkr. m. Å. Pl.-in) 1) Serf, Kledninas- 40; Flat. |, 1223. 2619. 3) Ster 
ftoffe fom bebæffer Øverfroppen. Rig. 26; | finde paa. Flat. I, 4161. 4) Eam 
Ghe. 4; Am. 23; Heid. 23; hufn dreng af Bolt fom beider til vaa et Er 
í serk fe unter drengr. 2) = 5 timbr Vapnf. 24; Sturl. 3, 25 
(skinna). Fm. XI, 325. | sela, f. en af be to bebfte ambáttir, 
sérlestis, adv. = serdeilis, sérlign 1. DN. 1 boilke deigja var ben anden. Gui I 
I, 275. | jvf. Bald. fj. Lov 3, 12 (en læg: I 
sérliga, adv. fþectelt, færffilt: skoðaðnm s.' man vith bondæns annögh knaæ ok 




















— — ——æ 


í hvert hús DN. Il, 223. thæt hans sæthis ambuth the thær hvær 

sérligr, adj. fpeciel, færftilt, modi. almin- kin ev mall oc ey bakær oc ev på 

delig; útan biskups sérligt minni DN.! andræ theskins gærningæ) Andr. Sun 

1,382; var på gerr bakstr nökkurr sér- | leges Scuntæ provinciales 128 (anc 

inn við höfuð honum Bp.| que servilibus exemta operibus son 

tis et honoris et obsequii digm 

sérlægis, adr. = sérliga. DN. IV, 457. intentu assidendi domine sue off: 

sess, m. (N. PL-ur) Eære. Lok. 15; Fek.| est adepta unde quoque sætis am 
219; skip þat er sessum må telja 2:| lingua patria nominatur). 

Bortei bvið Etorrelfe berranetcð on ber | setaskáli, m. == sethüs, setstofa. Eb » 


ligr ok bun 
I, 786°*. 


tegnebes efter Sader (sessnr) og fom 
ttfe var mindre end prettånsessa. (ul. 
75. 301; koma í vandan sess (>: í en 
flem Stilltna) Bp. I, 1411. 

-sessa, f. betegner, fom ben anden Del af 
fammenfatte Orb, et Vartej med faa 
mange Gæver (sessar) fom ben førfte 
Det anaiver, f. Er. prettånsessa, pvilng- 
sessa. ' 

sessi, m. 1) Perfon fom bar fir Sære paa 
et Sted. Landsl. 3,10. 2) = sessunautr, 
samsætismaðr. Kos. 822°; Gul. 187; SE. 
I. 456. 

sessmeiðr, m. Stoff, Ira til at fibde vaa 
9: Bank. Ghe. 14. 

sessmögr, m. = sessi 2. Håvam. 153. 

sessunantr, m. Perfon fom bar fir ade 
ved Siden af eller í Selffab med nogen 
(e-s). Flat. 1, 57'94 Fm. VI, 241. 

set, n. Sovefted langs Eites eller Vang 
vægaen Í ben Etue bvori Familjen har 
fit daglige Tilhold (sethus, setstofn, 
setaskáli). Grett. 24; Gisl. 106; Grg.li, 
187'?5 innar frá seti Bp. I, 5234; útan 
af seti Dpl. 13 fa. (fuf. 909); í hinu iðra 
setinu Flat. ll, 297%; er menn fóru í 
rekkjur hygðu sitt set hverir Sturl. 3, 
26; þeir hjuggu upp í setit þá er þeir 











t 








bh | 


setberg, n. Jjelb met Flaber efer Ker 
setgeirabrækr. f. pl. Benflader der 


setgeiri, m. Etylfe Toi eller Etter. | 
*inbfelbeg í eller Iagges ubenvaa Ma: 


sethús, n. Quaninaebus, Que efler €: 


-seti, m. forefommer fem fibfte Del ef !t 


setja, o. (tt) 1) bringe til at fikde: fa 


hvor bet modfættes eldaskáli. 










bybninger mellem bratte Bafter. Gr 
11; SE. I, 162. 


forfynebe meb setgeiri. Lard. 35. 


af Benflæberne, fom beraffer Sant 
zenentete Bagdeel? Lard. 85; Fm | 


relfe, bvort Familjen bar fit Tilbeit 
(bvort set ere indrettede, þat hus er set 
klæði ero í breidd, fe under set, se 
klæði) = setuhus (jvf. setaskáli, xt 
stofa; falbeð endnu paa Liſter: sædebhrsl 
Landsl. 7, 54 v. I. 


fammenfatte Ord bedseti, drötiseti, gr 
seti, háseti. landseti, vetrseti. 


setjast 2: fatte fig ned, Flat. ll, 8. 
2) bringe til at forbolde fig relin fa 
til at opbolde fig lænaere Tip ra t 
Gted; tfær setjast 9: give fig í Rc, er 
bolbe fig. Flat. I, 81%. 1, 404 Su 
47079, 8) Randfe, bringe til at ope 





setja — setningr. 


fer lægge fig; s. ofmetnað e-s kim. | 


1147"; uperf. moldrykit setr Alex. 109. 
) bringe til at gaa ned, m. Dat. degi 
r sett Sturl. 9, 33 sól sezt Alex. 1055! 
t sólu settri Ägs. 119; hvárki sezt mér | 
tel mætr né drykkr at svá búnu Barl. 
4'7. 5) tilendebringe, afgjøre (Jvif) 
n. Dat. setja máli Lard. 12; Flat. I, 
71; Em. XI, 84, jvf. IX, 452; m. Uff. 
Sul. 187; var þetta selt ok samit Fm. 
rl. 213. 410. 6) fætte, ftille. Flat. 1, 
1317. 1225; Stj. 4707; s. hjalm á höfuð 
ér Flat. ll, 34%; s. e-n í varðhald 
Mj. 54193 vel setir = vel staddr, Eg. 
2. 7) ifandbringe, fætte noget í ben 
ztilling bvorí bet flat være; =. e-t med 
tuttum málshætti Sí. 69; s. dóm, þing. 
3) faftíætte, beftemme. Bp. ll, 733; setti 
ann þeim mála ok lög Flat. ll, 48'% 
etja dag DN. I, 93. 9) gjøre til noget 
n. 2 Ut. Am 97; nå byrjast upp sem 
hrr ágæt veizla, setir herrauv sik heldr 
ıbydan, en frå Serena setr sik herdia 
aða ok blíða Clar. AM. 179 fol. c. 
13: ííær uperf. hann setr audgan >: han 
bliser tig, Flat. ll, 395; setti (fótinn) 
wa blán sem drep væri í hlaupit Bp. 
1, 386; setti hann fullöruggan Bp. Il, 
35975 konung setti dreyrraudan Fm. Vil, 
145. 10) overdrage (e-m e-t). DN. IV, 
837. 11) pantfætte, = veðsetja. DN. |, 
345. 872. IV, 345. 356. 12) lade, lafte 
(Jurtøj). Flat. Il, 3083. 13) befætte 
(e-t e-n); settr dýrum steinum Fm. VI, 
132; slæður eettar fyrir alt gullknöppum 
ı gegnum niðr Eg. 70. 14) fafte; ein 
kona þrifr upp kvernsteins brot ok 
sendi ofan ok setr beint í höfuð Abi- 
telech Stj. 402'9; fig. setr grát at 
konum (uperf.) Flat. I, 25114 15) 
tange Fegemet frem, bevænge fig í en vis 
Retning med Nært Kraft eller Fart; bað 
Ketil ganga fyrir skut (paa Fartoj, der 
flal ſettes paa Banvet) ok setja å tryffe 
wa) Fld 1,102; s. å brott Stj. 470! 19; 
s. at e-m Mar. 43d'% s frå e-m Stj. 
6009 s. undun Stj. 53117. 541'7; lágu 
þeir eptir er þessir settu undan Konr.f. 
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fed PD Sid. 17; s. n. kurr Flat. ll, 172*> 
2) = setja 5: s. n. mål Bb. 25 (NL. 
li, 7579); s. n. deilu Flat. Il, 1705 s. 
n. vandræði Fm. IX, 452. 3) = niðra 
2; urðu ófundarmenn hans mjök niðr- 
settir Bp. I, 911'%. - saman: setja 
saman >: bringe í Stand, lut. compo- 
nere: s. s. bú Flat. I, 125 = til: 1) 
8, e=n til e s >: beitemme en til en Stils 
ling, Gjerning, bringe bet dertil at han 
bliver dert, giver fig af bermeb: s. e-a 
til bókar Fm. Vill, 9; m. Inf. Eg. 73. 
2) s. til 2: give fig til, ifærd med en 
Gjerning (fom ubtryffes ved et tilføjet 
Part.): setr hann til einkar djarfliga 
predikandi Mar.* 93 c?4. - um: setjast 
um (borg) 2: give fig til at belejre, Fm. 
Vi, 155. VII), 426. € upp: 1) setja e-t 
upp 9: fette Å Gang, == ljósta upp: a. 
upp óp Pr. 41316; teldi þat åsatt sem 
I. konungr kendi þeim, kvad Gregorium 
slíkt uppsetja Fm. Vil, 242. 2) setja 
upp skip >: fætte Fartoj paa Land, mobí. 
setja fram, Flat. ll, 33?!. 3) setja 
upp torfu fe under páll. - út: 1) setja 
e-n út 9: ubftebe, udelutfe, f. Er. af 
heilagri kirkju DN. I, 122. IV, 66. 89. 
2) setjn e-t åt >: fætte paa Epil, ud- 
fætte for Fare, Kim. 199°. - yfir: setja 
e=u yfir e-t 2: fætte en over noget, til 
at fore bet, raabe berover, Flat. Il, 
4 


setklædi, n. Slade, Jeppe fom brebeð over 


set (innar gengr hann eptir böllinni, breid 

vorn set báðum megin Konr.g. 57 b*). 

Hak. 75 (Frost. 9, 9); ek Stefni þér 

heim - inn til elds ok arins ok til þess 

his er setklædi ero í breidd Frost. 
, 4. N 


setligr. adj. 1) fat; s. aldr mobi. barns 


aldr, Aler. 114?®, 2) lat. positivus; a. 
nafn >: Avjeftiv í Pofitio (mobí. sam- 
jufnanligt nafn). SE. 11, 116. 


seine, r. (að) — sjatna (jvf. setja 4): 1) 


íynfe; hefi ek þat (at leggja garð) mjök 
gert ok hefir enn engi fallit, heldr scina 
þeir í jörð niðr Fsmb.39. 2) læage fig, 
ftandfe, opbøre. Flat. I, 56'9. 31917. 


3b. - Med Þræp. x Adv. á: setja |selnaping, n. et Clags Ting eller Rets⸗ 


€-l å e-t 2: lægge bet ene ovenpaa der! 
andet; 38. fålan fordæduskap á ljötan 
þjófnað Mar.* 61 b*. - aptr: setja e-n 


spir af sinni sögu 2: overbevife en om setning, f. 


det urigtige í bang Udſagn, Stj. 316, - 
pf: setja e-n af e-u >: flille en af med 
noget, Flat. ll, 2529; Stj. 4582. - fram: 
selja fram (skip) >: fette þan Bandet, 
Flat, 1, 1855. - í: setjast i e&-t 0: fætte 
na i Befinbelfe af noget, Flat. li 4739; 


mode t Jæmteland (jvf. settuþing); aa 
sætnethinge maandhakin i motzwikune 
DN. lil, 447. 

1) Maade hvorpaa noget er 
ordnet, indrettet, Flat. ll, 29637; Alex. 
89. 2) JForfæt, Plan, Jorebanende. Fm. 
VI, 372. 3) QAnordning, VJorftrift. Rb. 
6, 2; Stj. 56879; Barl. 61'. 693; manna 
setningar mobfættes guds boðorð Anecd. 


er þeir voru seztir í ríki Þ.hræd.* 98. - | setningr, m. 1) = setning 2. Fm. VI, 372. 


niðr: setja niðr: 1) = setja 3; s. n. 


2) við, beftemt Del efter Portion. Stj. 2243%. 
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548 setr — seytjåndi. 


setr, n. 1) = seta 2. Fm. Vi, 440. 2), «etusveinn, m. = setumaßr. Rå. 71: DY 
Sted bvor nogen oþbolber fig. Lok. 433 IM, 477. 
Fld. 1, 127. 3) Nedgang (Solens; jvf. | setverk, n ? DN. V, 586 (NDM. 1. 6). 
sölarseir); sól gengr til setrs Stj. 36979. | sex, num. card. fer. DN. IN, 157. 
4) Gater, Sted til Fields buorben man sexfættr, adj. fertobet; s. metr >: frren 
fører Gaardene Befætning for ber at, Metrum eller Berfemaal. Sej. 288°: 
fade den græðfe om Sommeren. Gul. 84; | sexnættingr. m. = sexnættstefna. Freai 
Landsl. 7, 41. 565 Fm. Vill, 379. : 10, 3. 
setrbud, f. Gæterbob (jvf. sel). Landsl. | sexnætir, adj. af fer Natiere Bariaber, 
7. 28. desl. 3. stefna 2: Gtævnina met 6 Rat: 
setrgata, f. Sætervei. Landsl. 7, 43. | Barfel, DN 11, 257. 
setstofa, f. Stue fom er inbrettet meb set, | sexstefja, f. Trapa med 6 stef. Fm. Ni 
bvori setklæði eru breidd, hvort Familjen | 129. 
har fit baallae Tilbold (jvf. sethús, seta- | sextán, num. card. ferten. DN. IV. 374 
skáli). Landsl. 7. 54 v. l.; Mk. 28 fa. | sextándagahald, ». Jagttaqelfe af te år 
120; DN. í, 146. 232. 275. 351. Ill, 408. frifter fom ere qivne om te Akr. í 
IV, 283. 288. 308. 336. 397. 465. 568.| ombanvleve 16 Dage; þeir dager 
604 fa. 618. 624 644. 648. 783. V, 97.) eru i sexlán dagahaldi HE. Il, 82. M 
103. 137 fa. 139 168. 184. 191. 201. sextåndi, num. ord. fertenve. DN. 1. 232. 
206. 216. 251. 283. 305. 339. 342. VI,|sextånmæltr, adj. 3. hätte 2: Rerfemas! 
319 0. m. fl. Steder í DN. | ben Beftaffenbed, at ber finteð 16 < 
setstokkr, m. Stoff, fom begrænbfer Stuens | ninger (mål) í bver Stavelfe, 2 i 
set paa den Side af vette fom vender! Berslinje. SE. I, 614. 
bort fra Veagen (fuf. Konr.g. 57 b? une | sexti, num. ord ijette, = sétti. JKr. ©. 
ber set). Svarfd. 1. sextigi, -tugu, num. card. ferti, trepfintsty: 
séttareiðr, m. Benægtelfeéed fom ben an:| sextigi merkr = sextigir merka D 
tHagebe affagde tilligemed en eller to ans| ll, 282. IV, 399; Elweid. 150'9. 156°. 
bre, fom ban udvalate blandt 12 (6 a|sextugr, adj. fom bar, invebolber 60 af 
hvára hönd honom), tbertil opnævnte| vif Maal: sextugr ar rúmatali Fa N! 
Mænd» ov. Í. 9. Gul. 24. 38. 133. 354; þar var sextugt ofan á fjörug 
séttarsværi, n d. Í. DN. Il, 226. a: ber var en Afſtand af 60 oventr 
sétti, num. ord. fjette. DN. Il, 155. ned til Etranditenene, Flar. U, 159: 
settungr, m. 1) Gijettebel. DN. I, 146. 11,| 60 Aar gammel. Stj. 160; Fiat. 
174. 2) en mindre Landsinddeling (ivf.| 239. 
halfa, briöjungr, fjorðungr, áttungr). | sexæringr, m. feraaret Hartøj. Ak. > 
Frost. 2. 14. 4, 8. 3) Maal for Sorn| Hard. 23. 
og lianende Barer, = } mælir (jvf dog | sexærr, adj. feraaret. Håvam. 24; DI. 
settung boð 3. Aafen). Landsi. 8, 29;| 282. 
DN. Il, 507. seyd, f.? DN. Vi, 148. 
settupbing, n. et Elagð Tina efler Meté:!seydir, m. Ild hvorved man vil 
mebe í Famtelant (jvf. seinaping); an! (sjóða) noget. Eg. 45; Hym. 15: SE 
sættothingi i Haakaas DN. I, 749. 208; búa e-t til seyðix. snúa e-r ' 
setuefni, n. No, Vejligbed eller Adgang til | seydis >: Have noget paa Moa, Vi. 1% 
at være Å Ro. Kim. 18137. 2344. | SE. I, 208: nú varðar eigi þótt «a 
setufjölmenni, n. talrig Mangde af tile| rjúki er þeir hafna hreyft Fm. Vi. 105. 
feveværende Mennefter. Grett. 100. seyma, v. (md) fbiare: mundridi seim 
setugrid. n. pl. Í) = setuefni. Nj. 131.| med jarnsaumi Gul. 309; seymd 
2) Opbolb boð nogen fom setumaðr.| spengr Stj. 563??. 
Vigagl. 15. seymi, n. bvab ber bruges til at fa mit 
setuhús.on. = sethús. Landsl. 7, 54. GLandabr. 55. 
setumaðr, m. Perfon fom bar fit Tilbolb | seymisþvengr, m. Rem (þvengr) for } 
et Quð, t en Husboltning uben at bere| geb til at fy med. Bp. I, 37774. 
til Arbejdsfolkenes Tal eller være pligtig | seyra, f. Ned, Trænafels sultr ok s. Fla 
at gjøre bet Arbejde hvortil Huston- | I, 70%; Yngi. 183 Fm. VIN, 181. IX. 50: 
ben fetter bam. Grg. I, 35773 Fid. 11,) Sg. 2127. 
346. seyra, v. (rd) bringe í Ned og Trent: 
setupslir, m. Bænt at fibbe paa. Hom.| at rikit mætti eigi seyrast í breidamie 
13270. . peningsins NS. V, 149. 
'setuprestr, m. ved Sirfen bofat Preft, = | seytján, num. card. = sjautjån. 
heimilisprestr, vistfastr prestr. DI. I, | seytjándi, num. ord. fyttenbe, == sjestjach. 
266. 270. DN. 1, 84. V, 283 





































si- — siðklæddr. 


fom ben førfte Del af fammenfatte Ord, 
betegner en Udfiræftning over det bele 


Rum efler den bele Tid, == gåt. sin. 


.e. fie, file, veð Sien renle; låt grön 


a (drykkinn) Fid. I, 142 


‚f. St, lat. eribrum (gbt. sib; jvf. 
sid 1). lék útan ok innan sem ein sin 


Bp. I, 917, 


‚f. Ønift fom ſpruder ud af en glødende 
Bjenftand tjær Metal (jvf. sindr). SE. 


I, 42. 50. 56. 288; Fld. I, 371. 


wrða, v. (rd) lægge langflibs (e-u við 


r-1). Flat. I, 485°; Fm. il, 327. 
yrðis, ade. langflibs. Fm. VIII, 385. 
yrt, ade. D. Í. Flat. |, 4851": ?8- 


, adr. filbe. Flat. Il, 252995 síð ok 


mem na Didr. 579 (ísl. 128; síð dags, 


apions (>: filde paa Dagen, om Aftenen), 


St. 6% Hfgr. 26; um síð 2: ontüder, 


endelig, Flat. 1, 308". 

a, r. (síð, seid, sidinn) forrette Trold⸗ 
bom (seidr). Hfgr. 36%; síða til e-s (2: 
ter at bevirfe noget) Yngi.17; D. keypti 
af Il. seiðkonu al hon skyldi síða Van- 
landi til Finnlands Yngl. 16. 

h, r. (að) 1) forfyne med gode Sader 
(siðr); s. land Fsk. 13 fa.; siðast >: 
late gove Sader (af e-m), Kgs. 6477; 
rel, illa siðaðr Kos. 57; Fm. VII, 16. 
21 friftne, underfafte SKriftendommene 


Forſtrifter. Kim. 4333; lítt sidadr Fm. 


IV. 270 (= Flat. Il, 2349). 

a, f. Side. Fm. IV, 369; Frost. 14, 10. 

datjöldi, m. Moængde af forfljellige Slags 

Zæter, Maader at leve paa. Kgs. 793. 

dan, adv. 1) berefter, fenere, fiven. Sú. 

63554; Flat. ll, 192. 2327); Rb. 49 (NL. 
lil. 122:9); áðr - sidan. Didr. 73"; Stj. 
651+9; fyrst - síðan - sidarsta >: førft - 
derneſt - endelig efler for bet fidfte, 
Hom. 391% faq. 2) = sidan er 1. Rå. 
49 (NL. 11, 12219); Hom. 15544; Bp. ll, 
10319, 3) = síðan er 2. lom. 63". 4) 
fildigere end, = síðar en; þeir höfðu 
ekki etit síðan laugardaginn . Fm. IX, 
406. - síðan er (ogfaa síðan en DN. II, 
497; sidans Am. 78). 1) efterat, ba, Flat. 
1, 1938, 2) efterfom, fordi, da, Flat. 
ll, 45790, 

íðar, adv. comp. (fuf. sid) 1) fenere ben 
i Liden, = sidan 1. Stj. 8835; lóngu 
síðar Stj. 6'". 2) mindre, = sidr; 
Knúir heyrði þat sagt at Ólafr hefði lítlu 
siðar unnit Lunduna bryggjur en hann 
eðr England Flat. ll, 2399. 

Margæzla, f. Sagttagelfe af hvad ver ho- 
rer til gode Sader, anftændia Ovførfel. 
Kgs. 5616. 

idarla, adv. 1) nede, lanat nede (jof. siör); 


stendr því síðarla (>: faa nær Enten af 


Brevet) þetta í at ek gáða ekki - DN. 


ov — 
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II, 24. 2) filbe, = síð, síðla. Gul. 131; 
Fm. Vil, 201. 

siðarmaðr. m. Mennefte af god Opdraaelfe 
og Opførfel. Kgs. 56°°. 

siöarmeirr, adv. comp. I) længere nede (jv. 
síðarla 1). DN I, 122. 2) fenere ben, 
= sidan Í; fjórða dag næst eptir Maríu 
messa um haustit sidarweirr DN. 11, 574. 

siðarnám, ». Undervisning, Opvrugelfe, 
Øpfærelfe í alt bvab ner hører til gove 
Saver og en orfleudig Opførfel. Kgs. 
56*' 


sidarri, adj. comp. filbigere, fenere, modſ. 
fyrri. St). 59679; Klm. 307%. J 
siðaskipti, n Religtonsforandring. Flat. 
[, 3106. 
síðasta. f. bet fibfte, Zlutningen af noget; > 
at síðastu =: paa Det ſidſte, tilſidſt, St. 
936; at sidustunni d. I. Stj. 6279; Fm. 
X, 213; í síðastu Mar.* 131 b??. 
síðastadagr, m. en af et Menneftea fibfte 
Levedage; i síðastadögum sínum DN. IV, 
294; å síðastadðögum sínum DN. I, 411. 
síðastr, adj. superl. (jvf. síð, siör, síðari, 
sidarla) 1) fifbiat, feneft. SG. 616 2) 
fibft, bagerft í Rætfen. Bn. 1,7975; Flat. 
li, 24099, 
siðatjón, n. Eabernes Forbærvelje. Kgs. 
7971. 
siðblandinn, adj. omgjængelig (ivf. blanda 
geði við e-n Haram. 43; falla í sið 
með e-m Didr. 14919). Hdv. 43. 
siðbót, f. hvad ber tjener til et Mennefles 
Forbedring i moøralff eller religiss Hen- 
feende. Hom.* 25 b'%; Bn. 1,684'9; Flat. 
I, 37376, 
siöhuinn, adj. 
li, 31912, 
síðbærr, adj. fom bærer, føber filde paa 
Maret, modi. snemmbærr. Stj. 17814, . 
síðfaldinn, adj. langt nedhængende; s. 
skautr Mar, 83 a?®, fe under skautr. 
siðferði, n. 1) Sader, Maave at leve eller 
opføre fig paa. Stat. 262'%: Flat. |, 
1188. Bp. 1, 3879, 2) affetift Vevnet, 
faadant fom ifer føres í Klofire, af 
Munte og Nonner, = siðlæti 2; taka 
e-n í sitt s. Stat. 2457'; kaupa med 
peningum heilagt s. (2: Øptagelfe í los 
fer), Stat. 239". 
siðferðugr, adj. fædelig. Stj. 1587. 
siðfylli, f. Opfoldelſe, Efterkommelſe af en 
Stif eller Sedvane. Hom.* 48 að. 
siðgóðr, adj. = vel siðaðr. Kys. 57%. 797; 


Fm. VII, 16; Sør. 459, 
god Opførfel. 


seinhuinn. Flat. I, 1507, 


siðgæði, n avbe Sader, 
Kgs. 92. 

síðir; fun í Forbindetferne: of, um síðir 
3: omfiter. endelig, — um síð. Fm. Vi, 
389; Gisl. 51. 

siökleddr, adj. iført five Kloder. Alez. 15 
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síðkveld, ». ben filbige Aften. Fm. VI, 241. | 


síðla, adv. 
Fm. IX, 16. 

siðlátliga, ade. fæbeligens lifa s. 
1024. 

siðlátr, adj. siðgóðr. 
3164; Hirdskrå 29. 

siölauss, adj. = illa siðaðr, mobí. siðgóðr. 
Kgs. 579. 79!4. 

siðleysa, f. flette Saber, Mangel paa gob 
Øpførfel. Kgs. 6470; Bp. Í, 10599 

siöliga, adv. fadeligen, = siðlátliga; lifa 
s. Hom. 8679. 

siðligr, adj. fom vebfommer, tilhører gobe 
Gavers 5. Die Kgs. 1°. 

siðlæti, n. 1) qobe Sader, god Epførfel, 
= siðgæði; kristligt s. Bp. Í, 42'; gæta 
siðlætis Bp. I, 1027. 2) = siðferði 2. 
Mar.* 131 b*. 

siðlætisbúnaðr, m. Tlofterlia Dragt. Mar.* 
26 d'?. $1 a!?. 

siðlætismaðr, m. Mennefte fom fører et 
aftetift Levnet (siðlæti 2). Mar.* 51 414, 
61 c!?. 

siðmannligr, adj. faaban fom tilfører, fer 
ub fom siðarmaðr. Ljosr. 5. 

síðnefjaðr, adj. fom bar en lang, nevbæne 
gende Nafe. Bard. 38. 

siðnæmiligr, adj.? langaði hann þá mjök 
eptir unnasto sinni at kyssa hana ok 
halsfaðma ok leika við hana siðnæmi- 
ligom leik Str. 7018. 

siðnæmr, adj. viflig, ftiffet til at fære gode 
Gaver. Kgs. 616. ø 

siðprúðr, adj. = siðgóðr, siðsamr. Kgs. 
8334; Hirdskrá 19. 

siör, m. (G.-ar, N. Pl.-ir, A. Pl.-n) 1) 
Maade hvorpaa et Mennefte lever eller 
opfører fig, GSædvane. Kos. 56; Flat. 
ll, 48°; falla í sið með mönnum >: vife 
fig omglænaelin (ivf. siðblendinn), Didr. 
149'?. 2) Netigionsforfatning. Flat. I, 
4238; í fornum sið 2: Í Hedenſtadets 
Dage, Flat. I, 34970. 

síðr, adj. fid, langt nedbængenve. GAe. 7; 
Flat. ll, 82'!; Didr. 817. 

stör, adv. comp. (jvf. superl. sízt) minbre. 
Fm. IV, 168; ei síðr >: ligefau, besfor- 
uben, DN. Il, 40. 111, 30; eigi síðr en 
>: ligefaa meget, Iigefaa vel fom, Flat. 
1, 3811: at síðr - at - 2: faa meget 
mindre fom -, Flat. Il, 3738. 599; eigi 
at stör 2: ligefuldt, afligevet, iffe befto- 
mindre, Flat. I, 244'®. 3819; eigi pi síðr 
b. í. Stj. 1587; eigi er þat síðr >: ja 
faaledes er det, Fm. VI, 446. 2) at ifle 
(for: at stör, at því stör). Håvam. 130; 
Lok. 10. 12. 

siðraðr, m. noget, uvift boilfet, af hvad 
ber Dover til et Skibs Udrufning; eyri 


—e 
m 


Bp. I, 
Flat. il, 4837. 


siökveld — sifra. 


síðarla 2. Flat. ll, 869%; | síðri, adj. comp. -—= minni; í sıöra 


fyrir siðrað hvern ok þó eyri at 
öln skorti { Gul. 306. 


Korm. 208. 
siösamr, adj. = siðgóðr, siðlátr. Ka: i 
Hirdskrå 29; Fm. VIN, 253. 
siðsemd, f. 1) Eadvane, sidr, sidf 
Fm. X, 162; St. 173. 2) = side 
siðlæti, mobf. úsiðir. Hirdskra 20. 
= siðferði 2, siðlæti 2. Mar.* 3? c'%. 
siðsemi, f. = siösemd {. Fm. Vill. 252 
síðskeggjaðr, adj. fom bar fibt, lanat 
bængenbe Skjeg. Hom.* 80 b?®. 
síðskota, adj. kaldes sá (burðr) sem sf 
byrjast at veðrinn er á haustit til 
Stj. 178:". 
síðublóð, n. Blod fom findes i, flyter 
af enå Side. Mar.* 2c?. 
sidugr, adj. 1) fom bar Sader of er 
Beſtaffenbed, sidaör (fe unver så 
(að)); vel siöugr Kgs. 64. 2) = så 
látr, siðgóðr. Bp. I, 3889. 
siövandi, m. Sadvane. Fm. IV, 278 
siövandr, adj. == siðprúðr, siösamr. í 
4, 2; Kos. 83 e.1. 
siðvenja, f. Sævvane, 
ll, 3856. 










siðvandi. Å 

sidægris, adv. hver Dag, ben ene efter 
anden. OH. 13020 (= hversdaglig» Ft 
li, 252*9). 

sif, f. (G. sifjar) 1) Guden Thors Cui: 
men ogfaa Koinde í Alm.? Bryni. 1 
2) sifjar 2? Hyndl. 29. 

sifella, f. fun í Udtryftet: í sífellu >: vif 
brudt, uaffabeligen, Fm. VI, 242 v. I 
Aler. 70; Bp. Í, 10419. 13179. 

sifjaðr, adj. 1) befvogret (e-m). Sy | 
50. 2) venffabeligen forbunben met. ien 
Naar í venftabeligt Forbew til a 
Hyndl. 29; sifjaðr ok sakaðr fr mi 
bette Ord. 

sifjar, f. pl. 1) Svoaerftad. Greg. 31° I 
2) senfabelia Forbindelſe, venliat fr 
bolb (ivf. sifjaðr 2). Havam. 125. 

sifjaslit. n. Krænfelie, Zilfivefatreite 3 
Slegtſtabs eller Benflabe Kortinte" 
SE. I, 1863 = sifjaspell. @Fest. 44. 

sifjaspell, n. Wateffabeforbinbelfe í be m 
mebeift Svogerſtab forbubne Led 1 
frændsemisspell). Fids. 2, 19: Gry " 
55. 60. 

sifjungr, m. 1) Evoger, befvagret Pert= 
Hund. 2, 32; Gha. 29. 2) Paare" 
t Alm.; varð kunnom mönnum ei 
ok svá náungum eða -sifjungun i 
mikill fagnaðr flom. 58 b?. 

sifkona, f. befvcgret Kvinde, = wirkt 
Kgs. 779; Stj. 3209. 

sífleyttr, adj. fabigen felgagtig. Ale 


sifra, f. Rul, Rultegn. Alger. 361. 


sifskapr — sigrbåkn. 351 


skapr, m. Svogerſtab. Frost. 3,1; Kids. 
1. 22. 

non. Bægt, rung Gjenitand fom feſtes 
veð eller legges paa den ene Ende af et | 
Taug, en Brætfang for ven Hjælp deraf : | 


'signa, v. (að & nd) 1) indvie (e-m 0: til 
nogen) ved Anvenbelfe af ſymbolſt Tegn 
eller Handling (lat. signum); s. öl Óðni 
Flat. I, 569; skyldi ek Vikar goðum 
signa Fld. lil, 35; tfær ved Bon, Guds 


at løfte bvab ber er feftet ved ben ane 
ten Ende. Flat. Il, 27277; þ.Jon. 8. 

in. ©. (sig, seig, siginn; ogjan Præt. se 
Flat. 1, 227; Kim. 523) fige, alive 


ncdad ved fin egen Tyngde. Fm. IX, 308; , 


Flat. 11, 2727, Grett. 23 síga í festi 
Stj. 4709, svefn sigr å e-n Flat. Il, 
322°; meinit seig at honum svá åkafliga 
fast Bp. I, 188773 síga saman Íylkingar, 
» Ber foregaar et Sammenfiød mellem 
de endelige Hære, Stj. 59823; orrustan ' 
sigr saman Flat. I, 227''; láta sign (ic. 
saman) sáttmál >: lade en L verensfomit 
blive titanbdbrag!, Brynh. 2,39; esın ferr ' 
sganda >: bet gear tilbage, ned ab Bakke 
med en, Grett. 176; láta sigast 1) fynte: 
til Jorden ubmatter af fine Enar, By. 


. 52895 GAM. Il, 700. 3) treffe fig til 
þat. vige UD af Striden, Bp. Il, 6670; | 


Fm. Vill, 162 e. I. 
ga. r. (80) bidfe; a. hundi á e-n Fid. 
I, 88; Mag. 64. 


kör, m. Etg», Rebílab til at fjære Age» , signan, f. Belfignelfe; far í guds s 
Rb. 2, 10: 
112; Post. 26; forffi. fra ániðill 


ren, afffjære Gæben me». 
Pole. 
DN. 1, 321. 


ær, m. ben baarte Hub paa Drnens Rvag? | 
For. 77; hans hörund er alt svá hart 


sem 5.  villigaltar eða horn Didr. 
18018, 297?1, 


igi, Mm. fe seg å. 


æla, v. (id) fefle. Flat. ll, 286"; váro : 


sigidir DN. VI, 693 sigla storm, ofviðri 
Fm. IX, 314; veðr siglanda, úsiglanda | 
E: í byfifet man fan, ikke fan feile) | 
Flat. 11, 260; sigldi hann (íkorninn) í 
millim limanna Flat. Il, 169,14 
— f. Maſt. Flat. ll, 268979 Fm. VI, 
ngli. m. Smyffe, agi. Lok. 20; 
Brynh. 2, 47. 
ugling, f. Sejlavs. Flat. 1), 286?3. 
siglingarmadr, m. = farmadr. 
NS. V, 549. 
tiglingaraustr, m. Ubøfen af Det í Fartejet 


sigele. 


tuðtrængte Band fom foretages under | sigrari, m. Cvervinder, GSejervinder. 


felve Sejladſen. Byl. 9, 23. 


nelobiti, m. Tværbjeife i Fartøjet bvorved 


Raſten er feſtet. Hard. 17. 


ugluskeid, n. Maktens nærmefte Omgivelfe? | 


Fm. 11 323 
figluré, n. Maftetræ. Flat. I, 532941 NS. | 
V. 110. 121. 138. 


sigr. m. (G.-rs 






Fm.\V, 176; | 





sigrarmerki, n. $egn, Merte, 


Orð efler Korfets Tegn nebfalbe Bude 
Velfignelfe over noget: sem páfinn leit 
til þeirra, på signadi hann på Kim. 
303'; páfinn signdi matinn Kim. 207, 
jof. Fm. VII, 159; signa öl, mungát Gul. 
23; signa sjúkan mann (en Preftens 
Sjerning) Fm. Vil. 39; signa sik 2: be- 
tegne fig med Korſets Sean: naar man 
gaar til Sængs Flat. ll, 29817; naar 
man vaagner om Morgenen Mar.* 53 
b!e; Ham.* 49h?; ved Dodens Komme 
Nj. 130; Barl. 2077; ellers í Nod efler 
Forfœrdelſe Karlsefn. 5 (Aa. 127); Grett. 
150; Klm.19?. 2) velfigne, ubrufte med 
alebuande aode Gaver (en Guds Gjer- 
ning), = blessa a Stj. 115'9. 4240; 
Kim. 28920; sá maðr er var svá van- 
signadr at hann bað þess eins guðs 
mann at hann skyldi eigi Íyrir honum 
biðja Mar.* 41 b’?; signaðr Ólafr 2: ben 
Guds Mand Oluf, Fm. V, 222; Flat. 
ll, 386!2. 

. Kim 


18039; bjóða e-m sina signan við gud 
Mar.* 38 2". 


sígóðr, adj. ftabigen god: þó at hitt versta 


veðr væri úti, var þó í henni (höllinni) 
sígott Alm. 472". 

X rar) Eejer. Alex. 83% 
Flat. ll, 2843 vega sigr >: tilfjæmpe fig 
Gejer, Alez. 83; fá, vinna sigr å e-m 
(2: over en) Flat. |, 899; Barl. 1632? 
ráða sigri 3: have vunbet Sejer, Flat. 
Il, 42870 


sigra, v. (að) 1) overvinde, befejre. Flat 


ll, 8577; Fm. V, 230; Barl.150"; ogfaa 
sigrast, - r. 5: fete, Alez. 83; Pr. 
1841"; Barl. 1509; sigrast å e-m 9: over- 
vinde en, vinde Sejer over en, Klim. 
3084; Flat. 1, 239% sigrast við e-n 2: 
fejre ie Strid mob en, Flat. I, 144. 2) 
pyergaa, lut. superare; peirra Tegrå sigr- 
aði alla umræðu Barl. 16177; sigraði 
hann í sínu goðlyndi ok litillæti allra 
þeirra góðvilja Barl. 1857. 

Barl. 
12735; Kgs. 1329. 
Fane fom 
fører til Sejer; æptn þá Bretar ok höfu 
upp s. ins heilaga Miluns Kim. 356"; 
apa s. Kim. 3654. 36639. 


| sigraröp, n. Gejerðraab, Eejeréftrig, = 


sigröp. Kim. 36576. 368" 


sana, p. (að) begynde at fige eller alive, sigrbåkn. n. Tegn fom gjøres, anvendes í 


Red ved fim egen Tyngbe. Flat. I, 74'9; 


Troj. 34. 


= 


Haab om berved at tilvende fig Geier. 
Fm. Vi, 313. 


552 sigrblomi — silfr. 


sigrblomi, m.? Flat. ll, 33777. | sik; vÅd sik 2: for fig felv, færft. | 

sigrblót, n. Offring foretagen t den Henfigt | ser 1. Gísl. 15; DN. I, 150; Kalfık. 
berveb at tilvende fig Sejer. Yngi. 8. 0. m.fl St. | 

sigrhyrr, m. Bor, god Bind fom fører til |sikafiski, f. Sitfifte, Fifte bvorved ber í 
Sejer. Fm. IX, 505. geð Sit eller Helt (sikr). Bolt. 155. 


sigrförn, f. Offer fom bruaes for berved at | síki, n. liden Samling af grunbt, fileda 
tilvende fig Sejer (ivf. sigrgjöf). Sg.| ende Band, = fen. Fid. ll, 284; Sms 
444°, 7, 10; Svarfd. 12. | 

sigrför, f. Rejie fom fører til Sejer. Flat. | siklan, f. et lagað Syadom. Pr. 475%. 
I, 18976. siklatum efler siklatun, m. et Slaas I 

sigrgjald, n. Ubrebfel fom Sejerberren paa» | eller Slædningsftor; skikkja af sikla 
lægager be overvundne. Fm. V, 161. Kim. 286°% klæddr rauðu siklatue Ái 

sigrgjöf, f. Gave til Gud hvorved man fø» | 3184. | 
ger at tilvende flg Sejer (of. sigrfórn). | siklingr, m. Byrfte. Sig. 1, 33; Hai 1 
Flat. I, 444". SE. I, 522 | 

sigrgod, n. Sud fom giver de firibende 
Sejer. Fm. Xl, 386. 

sigrheimr, m. Sejersverben. Sol. 52. 





sikr, m. Gil, Helt, salmo lavaretas Í 
sikulgjörå, f. noget, uviſt hvilket, uf 3 
: sigrhnod, n. en af Sverdets Dele. SE. I,| der hører til et Skibs Dele efler Uen 
668. Il, 477. 620. ning. SE. Il, 481. 624. 
sigrlauas, adj. uden Gejer, bedragen í pit sil, f. 1) Lafefilb, coregonus albola (fi 
Saab om Sejer. Barl 163». sílavarp) DN. Il, 848. 2) Sandſil, M 
sigrleysi, n. Mangel paa bandet Geler.| keſil, ammodytes tobienus? SE. 1,57 
Barl. 163?'; Pr. 27810 Sof. geirsil, hornaíl. 
sigrlúðr, m. Sefjerétrompet, Sejersbafun. Stj. | sílavarp, n. Adgang HI at fanae Laki 
3605 (sil 1) med Rot eller Bad, Sted det 
fardan Adgang baves. DN. ll, 762. 
sild, f. (N. Pl. sildr) Stiv, clupea k 
Landsl. 7, 513 Flat. I, 7092; Pr. 4315 








sigrmál, n. hvad man ved Sejer føger at 
opnaa. Eg. 67. 
sigrmark, n. 1) Sean fom bebuber efler 
bringer Sejer. Flat. 1, 116'% Kim. 18179.| Sof. meisasild. 
2) Sejeretegn. Barl. 201°. sildaferja, f. Fartoj fom bruges paa tun 
sigrmerki, n. = sigrmark 2. Barl. 176'%| fifte. Flat. I, 300'.. 
Pr. 18444, , sildakaup, n. Indkjob af Sild, GSildrhan 
sigröp, #. = sigraróp. Fm. Vill, 141. bel. Flat. I, 30174 . . 
sigrsteinn, m. Sten fom flaffer Sejer (lof. | sildfiski, f. Sildefiſte. Landsl. 7, 49 18 
lyfsteinn). Didr. 83". sildreki, m. Sildhval. Landsl. 7, 64. 
sigrstrangligr, adj. fom fer ub til at funne | sildver, nm. Sted, bvor ber plejer brie 
vinde Sejer over fine Flenvder. Siurl. 1,| Silpfifle. Bjark. 42. 
16; Fld. Ill, 293. silfar, n. et Slags Toj eller Ktrædningskri 
sigrsæla, f. $elb og Uyffe 1il at faa Sefer! Mk. 1193 DN. ll, 495. lll, 793. 
í Strid. Kgs 1610 silfr, n. 1) Solv. Flat. ll, 300; Fæ. NV, 
sigrsæld, f. b. í. Flat. I, 236". 184. 243; DN. IV, 3103 Grg. Il. 1a 
sigrsæli, f. d. f. Pr. 157°, Flat. ll, 329% | mörk silfrs Landsl. 7, 48; í Alan i 
sigrånar, f. pl. Muner fom flaffe Sejer. Brandabui å Haðalandi 3 hæfsælds bei 
Brynh. 1, 6. ok 3 sylfrs DN. ll, 443 handrað sl 
sigrvegari, m. Gejervinder. Fm. VILL, | par et vift Pengebelob, bvis Bardi em 
234.. banbleð í Afbandlingen de centensru 
sigrvænligr, adj. fom giver Saab om, Ude argenté bag Kristnisaga ed. AM. (Iler- 
figr til Sejer. Aler. 37. | nie 1778) jvf. P. A. Mund d. m. Folk 
sigrþjóð, f. felrenbe Wolf. Hund. 2, 47. i Hif. 1, 2, 428 n. - Forſtjellige Slae 
sigrör, f. Pil ber udſtydes fom Symbol! Solv efter Farve, Rended og Gar» mr: 
paa den Eejer man vænter fig. Stj. | bleikt silfr Grg. ll, 19275 brest eð 
634°. | (ivf. brenner fals silf Sybfte Los 3, 6) 
aigtivar, m. pl. Sejersguder. Vsp. 44 (sig-| Grg. ll, 1419; Fm. VI, 245 fa.; Ab. 0 
tyvar Cod. Reg.); Ghe. 29; sigtiva synir Flor. 73 DN. IV, 217 (búnaðr breað 
forefommer belg om Guber: Lak. í fø.,| silfrs). 253 (brent silfr smíðst); sår 
dels om Mennefter: Grimn. 45: Fafn., silfr Flat. Il, 300; norrent silt Vi 
24. - Sof, sigtyr Ghe. 30; SE. I, 230. | 138'% (mörk í norræno silfn = ® 
sigtópt, f. Gejerðtomt. Vsp. 60. ; norræn); - elda grátt silfr 3: leve 1 lat 
sik, m. == síki. SE. Il, 128 fg. ;  byrbeð Uenigheb Kb. 57. 2) Eeinmill. 
sik, Mt, af det reflerive Pronomen sín, sér, , L. ll, 284. 














silfrbelti — siment. 


ielti, m. Belte af Søly. DN. Nl, 160. | 


IV, 2 
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I, 432. 11, 627. IV, 169. 233. 4675 Bp. 
I, 874 


Irberg, m. følvholtigt Bjerg. Stj. 8570. silfrstill, m. Solvpen? Solvtift til vermed 


frbolli, m. libet Kar (bolli 1) af Sølv. 
Flat. 1, 25774. 

Irbraza, f. Solvfpænde (ivf. braza). DN. 
, (43. 

irbüina, adj. felvdeflugen. DN. IV, 457. 
írdiskr, m. Sølvfad. Mötı. c. 3 
frðrjúgr. adj. velforfynet med Solv. Eb. 
4. 


frevrir, m. eyrir silfrs. DN. ll, 45. 

friestr, f. Solpkjede, Kjede af Sølv. Fld. 
Ill. 273; El. Wb’®. 

frgangr, am. Viyntfurs. Rd. 5, 10. 

frgjörd, f. ESolvbelte, Belte af Sølv. 
DA. 11, 640. 

frbndda, f. Hadde, Hank af Selv. Fm. 
„ 184. 

írhella, f. Solvplade? DN. IV, 233. 

ifrholkr, m. Holf (fe holkr) af Solv. 
Flat. U, 34 

lirhringr, ==. Sølvring. Flat. Il, 34". 

lirhvitr, adj. bvvid fom Solv. Kim. 3069". 

Ifikalkr, m. Solvbæger. Yngi. 41. 

Mrker, n. Kar af Solv. Kim. 323°; DN. 
„ 432. 

Ufrkista, f. Kile hvori gjemmes Solv. 
Ég. 89. 

Hrkistill, m. liden Kifte boori gjemmes 
elv. Kim. 137). 

ilfrkors, s.? silfrkors med kætu DN. I, 
743. 

ilfrlagdr, adj. belagt med Sølv (jvi. gull- 
leggja); s. glófi Didr. 106". 

ifrligr, adj. beftaaende af, med et Ubfeende 
fom af Sølv; s. brún, birting Kgs.10*7; 

5. brynja Klm. 1687. 

ilfrmetinn, adj. beregnet í Gelvværbi 
(movf. sakmetinn). Fm. Vil, 300; Frost. 

Indl. 12. 165 Frost. 3, 19. 5 Indb. 

ilfrofinn, adj. inbvævet met Gølvtraade. 
b.Jon. 20. 

tfrpeningr, m. Gølvpenge. Flat. li, 25729. 

rrekinn, adj. indlagt med Zølv; öx s. 
Flat. 1, 146"; Svarfd. 23; s. følrinn 

Grett. 109. 

ilfrrös, f. Ste? Bæger? af Sølv. NN. III, 

160. IV, 167; Bu. I, 874. 

ilfrsjödr, m. Pung með Sølv, til at bære 
Zels i. DM IV, 405. ' 

ilfrskål, f. Gølvffaul, Skaal af Solv. 
DN. I, 743. IV, 169. 233. 253. 

ilfrskeid, f. Gelvfte. DN. 11, 627. | 

ulrslaginn, adj. fetvbeflagen. DN. I, 743. 

ilfrslåtta, f. Udmyntning af Eslvpenge. 
NL. 1}, 48220, 

uifrslåter, m. d. f. NL. 11, 474°. 

"lesmidr, m. Solvarbeider. Fm. XI, 427; 
Stj. 64118, 

ilfrspånn efler -spónn, m. Golvffe. DN. 


at førtve paa Bortavle (vaxspjeld)? DN. 
IV, 233. 

sili, m. = seli. Alex. 19°*. 

silki, n. Gilfe, bvad berar er virfet, vævet. 
Rig. 313 þráða silki Ab. 2, 10. 13, 6; 
punna silki Rd. 13, 6; þykka silki Rb. 
2, 10. 13, 6. 

silkiblaka, f. Gilfeflør (jvf. blaka 1). Fld. 

, 336. 

silkibleikr, adj. gul fom Silke; hårit silki- 
bleikt. Fm. Vil, 55. 

silkiborða, f. Kanting, Born af Zilfe. DN. 
IV, 457 (Side 3539). 

silkibrun, f. Brem (brun 3) af Eilfe, 
DN. ll, 45. 

silkidregill, m. Silfebaand. Flat. I, 9774. 

silkidyna, f. Dyne, Pude med Üvertraf af 
Stilte. Kim. 213°". 

silkihjúpr, m. Bell, ærmeløs Kjortel uf 
Gilfe. Flat. I, 481%; Fm. Vil, 69. 

silkihlað, m. Gilfebuant; s. um höfuð 
Nj. 121. * | 

silkikoddi, m. liten Pube med Overtrak af 
Gilfe. Fm. IX, 477; DN. IV, 217. 

silkikult, n. Sængetæppe (kull) af Siltes 
var yfir hans sæng s. uk dýrir velir 


Mar.* 168 b!6. 

silkimerki, n. Merle, Fane af Silketoj. 
Kim. 06°. 

silkiparlak, n. Horbæng af Silketoj. DN. 
li, 165. 

silkipungr, m. Pung af Cilte. DN. IV, 
233. 

silkireifar, m. pl. Gveb af Gille. Fsk. 
215. 

silkireima, f. Rem, Baand af Gille, Fm. 
IV, 110 

silkisaumadr, adj. brobertt, 
Gtlfe. Fm. VI, 440. 

silkiserkr, m. Gert af Gille. Fm. IX. 477. 

silkisknut, n. Bovedfiade (skaut 6) af Stilte? 


DN. Il, 147. 
sılkiskyrta, f. Stjorte af Silke. Flat. II, 
2471 


silkisparlak, n. = silkiparlak. DN. IV, 457. 

silkisprangaðr, adj. befat med Gilfefrynd- 
fer. DN. Il, 165. 

silkistrengr, m. Gilfefnor. Kim. 4279. 

silkitreyja, /. Giltetrøje, Troje af Silke. 
Fm. XI, 271. 

silkiver, n. Overtræf (til en Pube) af Stife. 
DN. IV, 359; Mag. 42. 

silkiþráðr, m. Silketraad. Sj. 1989. 

silungr, m. Roretle (fe w. Olafſens Rejte 
©. 595). SE. I, 579; Bp. Il, 1736. 

sim, f. = simi. Brynh. 1, 23. 

sima, n. = simi; jvf. örlugsimu Sig. 2, 14; 
líksima; drekka simo? DN Il, 1035. 


ubfyet med 
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siment, n. Cement. Fm. VI, 153. 

simi, m. Reb, Taug, Folkefpr. sime. Harh. 
18; þeir er á lögðu besti byr síma ok 
mik bundu Völ. 12. 

simili, mn. fint Óvebemel (jvf. Our) fat. 
simila, mýt. semele, simele; similis- 
hleifr Didr. 73*. 

stnilia, f. db. í. Stj 118 v. I. 62116. 

similihraud, ». fint Hnebebred. Didr 358°°. 

similinbraud, mn. b. f. Sæ. 2939. 5609; 
Didr. 358 v. I. 

sin, f. (NR. Pl.-ur) Gene, Muftel, = sina. 
Stj. 184", 225%; Didr. 8734; Grg. 
il, 1879; Bp. ll, 2916; Sturl. 5, 1. 65 
seigar verða gamals manus sinar Bev. 
14 a?9; en inn gamli var seigr í sinum 
ok féll eigi ofan Flow. 27?8 

sin, Gen. af bet reflerive Pronomen sin, 
sér, sik. 

sina, f. = sin. Didr. 861°. 87", 

sina, f. visfent Græs fom er blevet ftaa- 
ende paa Noven over Binteren. Gry. 
ll, 9411, 9771, 11114 

sinasårr, adj. om, faar í Generne. Fld. 
lil, 384. ° 

sindr, n. 1) Smedefinner, Affald af Jern 
fom bearbejbeð í Smedjen. Eg. 30. 2) 
Slaqa, hvad der flyder vvenpaa naar 
Malm fmeltes ril Jern. SE. I, 42. 

sindra, v. (að) fprube Gnifter; uperf. ek 
þóttumst vera í smiðju ok gera spjót, en 
synir mínir blésu at, ok þótti mér aldri 
sodit verda til loks en sindraði ávalt 
or p.Sid. 916 (Pr. 517), jvf. Kgs. 479; 
Fm. 11,186; þat var svá bjart at sindra 
þótti af Flat. I, 15779 . 

sinfon, s. tt Slags Yyre, mlat. symphonia 
(fe Du Cange under bette Ord; Hoff- 
mann Hor. Belg. VI. 199). Fm. Vil, 
97. 

singirni, f. Egennytte. Kos. 1460. 1.; Hom. 
416. 


singjarn, adj. egennyttig, = sinkr. Hom. 
30". 354; Bp. ll, 16075 Barl. 136 v. Í.; 
svá er ok s. maðr, því fleira sem hann 
hefir því fleira girnist hann flom. 5014. 

sinjor, m. Herre, fr. seigneur, ital. signore, 
p. senor. SE. I, 514. 

sinka, f. Énennytte, enfidig Henion til egen 
Fordel (ivf. sinkr), — síngirni. Kgs. 
6737, 1465. 153; Barl. 107°. 

sínkgjarn, adj. = síngjarn. Barl. 136**. 

sinkr, adj. egennyttig, tilbojelig til at ſoge 
fin Fordel paa andres Befoftning og 
uvillig til at gjøre dem noget godt, = 
síngjarn. Fm. Í, 50. Vil, 239; Kgs. 
15319; Barl. 136*; Fid. Ill, 26. 

sinn, pron. pers. (sin, sitt) fin (re 
flertv); hann varði fé sínu i lausaeyri 
Eg. 30; var honum sjalfum hugr sinn 
bæði fyrir skjöld ok brynju För. 56°; 


simi — síndi. 





kastaði um öxl sína sínum tveimr 
um Grett. 13427; skulu þeir gerða 2 
frá brúar endanum sinn hvára vg 
DN. í, 130. 


sinn, n. Gang, = sinni 2; eitt síma > 1 


Gang, Fm. XI, 11; annat sinn » | 
anden Sana, atter, paa ny, Didr.: 
Kim. 280%; of, am sinn 93: en Ga 
= eitt sinn, Hak 1. 21; Kos. 69; 
sinn åra 2: en Bang om Hart, 
3118; um sinns sakir == eitt sinn | 
en Gangs Skyld) P.hræd. 36; um o 
sakir å hverjnm 12 mánaðum Bp. 
181 79, | 


sinna, r. (að, vafaa nt) 1) poet. ratt, | 


Lez. poet. 2) forene fig med, flutt: \ 
til en (e-m). Stj. 89 16%. 3) víði 
føtte, bjælpe (jvf. fylgja 4), m. de 
Ljosr. 33; Grett. 9. 975 ogſaa tole Í 
Fordel for en Mening, Bp. I, 45: í 
máli c-s Bp. I, 8823. 4) anke, så 
tage Qenfyn til, befymre fig em, an 
fig af med, m. Dat. Stj. 2337; ab er a 
tími er ek vil þér sinna Clar. 135b 
hefir hann sik brott hvårki sinud 
konunginum né öðrum Clar. 1328"! 
sýslu Fid. Í, 243; s. orðum es 
272 fa.; Troj. 22; Bret. 13. ivi. Å 
I, 868"; eigi sionar hon meir: jul 
næmi en eins akrkarls Clar. 1293" 
s hégóma, áburði e-s (sunl. 5; Grå 
203; m. Præp. nm, Fla. ll. 300: m 
Inf. Bj. Í, 868?2. 





sinnaðr, adj. fom bolder fig til en, et DM 


ens Parti, unberftetter bam (e-m! 
Flat. 1, 2937. 11, 784. 


sinni, m. Lebfager, Folgefoend. Vs. > 
190. 


SE. I 


sinni, n. 1) Reite. Va br. 43 Rig. 2. 1 


Bang, = sinn co) gangr, reisa ål 
sinni (Í en nagtende Særning) >: 1098 
finde, Grett. 159; einhverja sinni >: Á 
(vis) Gang, Fm. I, 1793 Trist. 11%: 
å einu sinni 2: fun den Gang, ta 
I, 1109; engu sinni 3: aldrig, Fa. u 
11; öðru sinni = annat sinn. Barl. 3" 
Stj. 40929; þessu sinni 2: denne Gar; 
Flat. I, 21824; St. 5989; hverja sm 
Stj. 4179; tveim, sjan sinnum Fa. ! 
529; Bp. I, 237'%; annat sinni = aði 
sinn, öðru sinni Barl. 124% Ky 2": 
hvert sinni er 2: faa ofte fom, 
169; at sinni 9: for denne Gang, í 
Barl. 8%; Fm. IV, 329; í því sau 2 
ben Gang, Kim. 3749; frå því sam * 
efter ben Gang eller Tin, Alm. 30 
í sinni 2: firar: nå í siem ål |: 
annat sinni >: anden, næfte Gang, Het 
; men ek hvárigan ykkem sjá eð 
(2: aldrig mere fe nogen af ev) (rd 
1593 fjórum sinnum tio fylle fore PR 


sinniligr — sitja. 


Hom. 14b?; tin sinnum hundrað Barl. | 
12416. 3) Folge, Ledfagelſe; í sinni með 
e-m 3: í Folge med en, Alv. 1; Barl. 
9319; jvf. Fld. I, 247%; e-m í sinni b. Í. 
Brynh. 2, 3. 12. 4) Unverftottelfe, Hjælp 
(nf. fylgi). Ghe. 17; Fld. ll, 542; vera 
e-m i sinni 9: unberftøtte en, Fm. IV, 
290; leggja í sinni vid e-n 2: tale til 
Fordel for en, Bp. I, 88216, 

inniligr, adj.? ekki var maðrinn sinniligr 
(c. I. syniligr) þá er hann skauzt fram 
fyrir konunginn. furdn var hann mikill 
at sjå Fid. 11, 331. “ 

insig, adv. for sinn veg; flýði s. hverr 
Fm. VIH, 413 e. 1. 

iosiginn, adv. pan fin egen, færeane Maude, 
= å sinn veg (for sins veginn); s. var 
litr hvers steins Konr. 58 að". 

únstrengr, m. Enor fom er tyunden, fnoet 
af Sener. Barl. 14719; Stj. 416". 

tinueldr, m. Ild der brænder í tørt Gras 
(sina). OH. 8. 

tira. m. (indecl.) Herre, fr. sire, erg. sir 
(DM. 18; DGr. ll, 476; Diez. Sramm. 
ter roman. Epraðen 1, 40 fa.) bruges 
nmemmelig í Geiftliges Titulatur, men 
oafaa" om verdslige Perfoner: síra Ivent 
Ir. 28 243, 2943. 300". 

smdúkr, m. Vordug? (fr. toile cirée); föro 
ul þess stndar sem Jesus var krossfestr 
" hafandi med sér mirram ok aloes ok 
hinar rikuztu jurtir ok með hreinen ok 
hvitan siridåk, ok sem þeir tóku hann 
»f krossinum 0. f. 0. Mar.” 175 bM, 

ap f. Out af siridåkr. Rb. 2, 10. 
13, 6. 

sirop, mn. Eirop; sem þeir voro mettir 
komo fyrir þá allzkyns grös ok góðr 
drykkr ok eptir hit skærasta sirop 
Pare. 4992, 

uster, m. et vift Hulmaal for tørre og 
vaabe Varer, = lat. sextarius. Kim. 
41281, 

silja. 9. (sit, sat, setinn) 1) fibbe. By. I, 
674%; sitja ok standa sem e-r vill >: i 
et og alt rette fig efter ens Bilje, Mirm. 
63 bꝛe; ogſaa m. AM. sitja hest >: fiðbe 
van en Heft, Didr. 366"; Alm. 259, 
2) forholde fig rolig, blive í Ro paa et 
ted, mobi. fara. Borg. 1, 14 (NL. |, 
34919). 3) opbolde fig paa et Eteb. 
Frost. 14. 8; Flat. ll, 4030. 29219; og. 
ha med Stredet tilføjet í Ul. s. hus, 
pröventu sina, kommnnit. DN. ll, 242. 
263. IV, 234; pjönustukona skal sitja 
sveina borð DN. Ill, 137; s. brnðlau 
DN. VÍ, 329; s. þing, stefnu Fm. IV, 
248. XI, 2193 DN. 11, 2255 s. jörð übygön 
DN. Il, 226. 4) labe uænfet; s. áminn- 
mg DN. 11, 95. 5) lide, veberfareð noget 
af en (e-m e-t). Heid. 22; Flat. I, 
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161144; s. e-m e-t þolinmóðliga Hom.“ 
32 a?0; er nú því likt sem hann sæti 
henni ena mesta smán ok fyrirlitning af 
þeim sama hlut sem hann hefir sjalfr 
veilt henni Mar. 74 a? ig. 6) sitja e-m 
mat (ok drykk) 2: afffjære en Adgan- 
gen til at fan, forfone fig med Mad (ca 
Dritte). Kim. 376'9% Flat. Il, 496°, 
Hard. 31. - Med Præp. & Abv. å: sitju 
å e-u 1) være fysfelfat med noget: s. å 
svikum. illn, Bp. 1, 39*9; Kim. 2139. 2) 
leage Dolasmanl vaa noget: s. A sinnum 
sannindum Flor. 22. = af: 1) sitja af 
e-u >: aftan fra, give Elin paas 6. al 
konu Fld. II, 602. 2) sitja af hesti >: 
ſtige af Heften, Fm. VI, 211. - at: sitja 
at e-u 2: give fig af med noget: a. at 
máli 2: tage en Sag under Behandling, 
Flat. ||, 2514; a. at nautum >: vogte 
Kvaa, Eg. 84. - fyrir: 1) sitja fyrir 
e-m 9: tage, have fn Plads paa ct vik 
Sted for der at oppebie en vejfarentes 
Anfomft, Havam. 1: Landn. 3, 8; ifær 
í fiendtlig Qenligt: Flak 1, 475'% N. 
60. 72) sitja fyrir e-u 2: være í Bejen, 
til Hinder for noget: s. Íyrir sæmd e-s 
Fm. VI, 21. 3) sitja fyrir c-u 2: vøre 
udfat for at veberfarrá noget: =. fyrir 
áhlaupum, afarkostum Flat. ll, 831. 
3508; s. fyrir missi 9: lide Tab, Flat. ll, 
35*%; pafaa s. fyrir svörum >: være ben 
ber ffal fvare paa fremfat Sporgsmaal, 
Fm. IV, 274. VI, 13. - hjá: 1) sitja hjá 
e-u 3: afbolde fig fra al Telagtigbeb t 
noget: s. hjá deilum, málum Flat. I, 
557*7. 11, 255105 Ljosv. 3. 2) láta e-n 
sitja hjå 2: gaa en forbi, Bp. I, 296". - 
til: sitja til e-s o: vænte paa, bolbe fig 
beredt paa at noget ffal indtræffe, Nj. 


675 s. til siglingar Bp. ll, 923. - um: 


1) sitja um e-t o: være fysfelfat meb 
noget (jøf. 5. á e-u, yfir e-u): s. um 
þat at svíkja e-n Flat. í, 388°: s. um 
borg at brjóta St. 3694. %) sitja um 
e-t, e-n 2: efterfiræbe i fiendtlig Henſigt, 
lat. insidiari: H. lét sitja um hann ok 
vildi ná honum Fm. Vi, 190; s. um líf, 
ríki e-s Fm. IV, 158; Flat. I, 131°}; 
um setinn 2: efterfirebt, Pr 36126. 3632. 
3) sitja um e-t >: forbolbe fig rolig, li 
gegyldig ved noget, lade bet gaa fig fordi 
uben at anfe bet (jvf. sitja hjå e-n, sitja 
e-t 4): s. um stefnu Borg. 1, 8. 15. = 
upp: sitja upp 2: ſidde oprejft, Stj. 4704; 
sitja upp við e-t 2: fidde og læne fig 
mob noget, Grett. 130. - úti: sitja Uli 
a: fibbe ube (for at gjøre Froldbom, jor. 
útiseta), Borg. 1, 16; sitja uti at vekja 
tröll upp Borg. 2, 255 sitja úti til fröd- 
leiks DI. I, 243 (HE. IV. 145). - yfir: 
1) sitja yfir e-u 9: give fig af, fysjelfætte, 
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sivaf — sjådrifinn. 


befatte fig meb noget: þar sátu þeir yfir| 875. 2) sjást fyrir >: fe fig for, tag 


þessi ráðagerð Flat. ll, 47"; sitja yfir 
málum manna Im. IV, 202; þar til er 
vér getum sjalfir yfir setit ok skoðat 
hennar privilegia DN. 11, 299. 2) sitja 
yfir e-m 3: antage fig nogen (fom er 
foa) og vde bam forneden Hjælp, For. 
9599; fjær sitja yfir konu 2: være boð 
en Kvinde for at bjælpe bende í Barns» 
ned, Stj. 43515; Mar.* 168a!*. 3) sitja 
yfir e-u, forbolde en noget fom tilbører 
eller tilfommer ham: sitja yfir eignnm 
e-s Flat. ll, 352; sitja yfir e-s sæmd 
eda sælu SU. 1429; s. yfir virðingu e-s 
Nj. 114; vildi enga verðaura taka fyrr 
en H. hafði lokit þriæris landskyld er 
hann hafði úlögliga yfirsetit DN. ll, 193. 
4) = silja um e-t 4: hve lengi skaltu 
sitja yfir úvirðingu er þik hefir hent 
OT. 46" (= hversn lengi skaltu ekki 
at hafa þeirri svívirðing er þú hefir 
fengit Fm. X, 333). 

sívaf, n. Omviklen fom ftræfter fig ud over 
bele Gjenſtanden; vefja e-t sivafi Eg. 78. 

sívelr, adj. rund (gb. siwal, gfv. sifval 
Swan Rejonr. 2000; sihvalf Fredr. af 
Norm. 13 0. m. fl. ©St.). Stj. 251'%. 

sízt, adv. superl. jvf. síð, siðar, siör: 
mindft. Fm. Vill, 21; sem sízt 9: ine 
genlunde (i benægtende Svar), Elucid. 

2°, 

sizt 1) for sidan er Lok. 60; Hund. 1,39; 
Gha. 29; Nj. 93. 2) for síðar en, 
síðan 4: þeir höfðu ekki etit s. laugar- 
daginn Fm. IX, 406 e. I. 

sjå, v. (sé, så, sénn) 1) fe. Bp. I, 874”. 
2) indfe, fljønne, mærfes nå þikkjumst 
ek sjå at Þráinn hefir folgit Hrapp í 
seglinu Nj. 89; fara sjándi eptir >: treffe 
det rette í fine Formobninger, Fm. Vi. 
12 208. 3) befe, tilfe, underfage; sjå 
sår manna Fm. Vi, 325; skolu gange 
til grannar þeirra ok sjá garð (ul. 82. 
- Med Præp. & Adv. å: 1) sjá á e-t, 
fe paa noget; at öllum her ásjánda >: i 
hele Hærens Paafyn, Kim. 480°. 2) sjá 
á e-u 2: foritan fig paa noget, Eg. 84. 
3) sjå å mål e-s 3: tage fig af ens Sag, 
Flat. Il, 264*"; sjá á með e-m 2: bære 
Omforg for en, Nj. 76. 4) sjást á 2: 
ftaa lige over for binanden í Strib, fom 
fiender: ekki mun skjótt umskipta með 
okkr ef við skulum tveir ásjást Vigagl. 
19, ivf. Eg. 84; Kim. 201%. - af: sjá 
af e-u 3: vende Dinene bort fra noget, 
Didr. 36. - eptir: sjá eptir e-u 1) fe 
efter, underfone, DN. IV, 69; Bp. 1, 6219". 
2) tage fig af (en Saa), Eb. 27. 3) 
favne: pikkist þér til Hlíðarenda eiga 
eptir nökkuru at sjá Nj. 49. - fyrir: 
1) sjá e=t fyrir 3: forubfe noget, Bp. I, 


fig í Mat, Ég. 78. 3) sjá fyrir e-a > 
bære Dmíorg for noget, Kgs. 1707; Br. 
I, 87510; Flat. Il, 3470. 4) sjå e-a fyrt 
e-n =: forførge en med noget, NS V 
120; DN. IV. 308. = i: sjá í c=t >: imbt, 
fomme efter bvorlebes bet bar fig, ben 
fammen med en Zing, Sturl. 7,1. - í 
milli: sjá í milli hverr, hvårt- 2: 4 
nogen Forſtjel paa, fjelne mellem, bora. 
om -, Flat. |, 279'*. I, 42817, Fa. VW 
10. - í mót: sjá í mót e-u >: finde va 
noget til Gjenajæld for -, Hitd. 46. - 
til: 1) sjå til e-s 2: vænte fig, gjen 
fig Saab om noget, Flat. I, 2189; þer 
afsögðut mér eríð minni er ek så u 
El. 87a'* 2) sjå til e-s >: fe til m 
førge for eller tage fig af bam. Pr. M: 

- Kim. 19479. 2219; sjá til med e-m tk 
Klin. 1949. - um: sjá um e-t >: hr 
Tilfon med noget, Nj. 41, jof. Flat L 
1949”. - við: sjå vid e-u 3: tage "4 
i Mat for noget, Fm. VI, 156. 378; Barl 
9129: sjå við um e-t c: vogte fig me 
Henfyn til noget, Fm. VI, 378. - ylır: 
1) sjá yfir e-t 2: overfe, ajennemie near 
for at fomme til Rundflab cm Þett Ir 
ftaffenbed etter Jndbold: sjá vår bréf Pr 
248'?; megu þeir på yfir sinn ble 9 
a: da bar de intet at ferge, beflaae ri 
over, Grett. 42. 2) sjå yfir at - >: Ít 
Muliabed í, bave Udfigt til at -, Pr. 
33507?; Floam. 23; Hitd. 53. 3) e-tsés 
e-m yfir 2: en forfer fia, begaar en Fil 
t noget, Fm. XI, 436; oftere uperi. e-n 
sést yfir 2; en forfer fig, feiler, Greit 
116; Nj. 143 fa. 146. 

sjå, pron. em. m. & f. Romin. berst, = 
þessi. Bp. |, 568°*; Didr. 73. 1858: Hon. 
28. 82. 83 fa. 89%; Kim. 480'%; sted 
maðr við siglu. sá var í silkitreyju ok -. 
sjá maðr hafði epjót gullrekit í hest 
Nj. 85; er sjå en sétti mánaðr frå ger 
naði Hom.* 63b!'* (Luc. 1, 36); sv 
sem fordom sæfðr oxi merkti krist prod 
an svá merkir nú sjá oxi Hkems men- 
læti Hom.* 84a!'; nú kallaði hans ' 
röddu ok mælti: sjá es sonr minn er rå 
ann vel, honnm skoloð ér blýða. sjá e 
ok þá bjartari burðr Krists an ins fm. 
því at sá borðr sendi Krist hingat ı 
hljóði on vitni en sjá skírði drotin me! 
guðdoms vitni Hom * 86 bi. 

sjåbygevar, m. pl. Mennefter fom be st 
Seen, sæbyggjar. Fm VII, 404 et 

sjådreginn, adj. truffen op af Som. Br. 
ll, 522. 1798, 

sjädrif, n. Sodrev, Søvand fom Vin 
føfter i Bejret og fører den (gjemt 
Quften. Flat. I, 39427. 

sjådrifinn, adj. ftæntet af een. Fm VIL #" 





= 
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áfarafli, m. bvab man erbverver fig, Nær | sjalfbirgr, adj. d. í. Flat. I, 4624, 
ring fom fanes af eller paa Seren, — | sjalfdauðr, adj. bed en naturlig Død, uden 


sjöfang. Grett. 17. . 
áfardjáp, n. byb af Sv bebeeffet Afgrund, 
$avdyb. Nj. 158. 
áfargata, f. Vej til Søm. Band. 26. 
åfarhamarr, m. Å Soen fremftiffenbe boj 
Klippe af rundagtia Form. Grett. 504. 
áfarhella, f. flad Klippe font fliffer utv í 
Seen. Landn. Vidb. 1 (Isls. 1, 326). 
åfarlopt, n. Byaning, Bærelfe fom er op: 
ført í nogen Hojde ved eller udover Seen, 
Grett. 200. 
jafni, m. == elskhugi. SE. I, 116. 540. 
jágarpr. m. Sogut, Perfon fom er duelig 
í alt bvad ber benborer til Søfart. Sy. 
571%; Vigl. 63. 
jókyrr, adj. fri for Sogang. Fm. VI, 262. 
jåhæni, f. Kondigbed Í alt til Gofart, 
Sovæfen benborende, Fm. 1, 107 v. I. 
jöland, n. and fom ligger ved Sen. 
Fm. I, 94. 
jaldan, adv. fjælben. Kgs. 46%. Kompar. 
sjaldar Barl. 96'. 100°; DN. Il, 96; 
eller sjaldnar Kgs. 4088; Bp. ll, 9827; 
Grg. I, 1620; meira virðist þat er sjald- 
nar verðr Hom.? 11 b'%; Guperl. sjald- 
nast Bp. I, 159%. 231?*; nå er skylt at 
ver sem sjaldnast syslolausir Hom.* 49 a!?; 
hit sjaldnasta 2: i bet fjælbnefte, í bet 
minbfte, Bp. I, 1685. 
suldgetr. adj. fjalden forefommende. St. 
r 


saldheyrðr, adj. fom man jjælben faar 
bare, Flat. ll, 2439. 

sjøldkvæmr, adj. fom iffun fjælben kom⸗ 
mer. Flat. I, 101". 2192. 

sjåldr, m. SDieeblet eller ben udadvendte 
blanfe Del af famme. Stat. 282°°; Kgs. 
1123. sjåldr var svá bjárt í augum hans 
sem lifanda manns þess er val skvgn er 
Bp. I, 11279; vildi hun leggja saman 
avgun - svo voru stirð sjåldrin =t hun 
gat augnabránum hvergi vikit Bp. I, 
206°; bæði hennar augu sukku með 
sprungnom sjåldrum Bp. 1], 169%; spratt 
ut augasteinninn annarr svá at móðirin 
tök hann með öllu fráskildan sjöldrinu 
By. il, 17018. 

sjaldsénn, adj. fom man fjelden fuar fe. 
„Fm. lll, 182; Barl. 179. 

sjalf- fat foran Præt. Part. bar famme 
Betydning fom af sjulfu verkinu; er så 
lærðr maðr sjalfsettr út af inngöngu 
heilagrar kirkju DN. U, 97; eigi var 
föðnrbás mitt saklaust við þik heldr alt 
‚til dauða sjalfdæmt Stj. 5383. 

sjalfala, adj. Íom nærer, underholder fig felv; 
‚fe gengr úti s. Landn. 1, 17, fvf. 140. 1. 
sjalbjarga, adj. í Stand HI at bjælpe flg 
ſels. Fm. II, 270. 


' 
. 


at være bræbt af nogen. Nj. 37. 
sjalfdæmi, n. Myndighed til felv at bemme 
hvad man flal gjøre eller lide fom floldig 
í en eller anden Sag. Flat. I, 146°°; 
Ni. 36. 49. 51. 
sjalfgorr, adj. fom bar gjort fig felv. Fsk. 
2 


sjalfhól, n. Selvros. Flat. I, 461". 

sjalfhælinn, adj. tilbøjelig til at røfe fig 
felv. Grett. 113; Nj. 149. 

sjelfkraf, n. egen Tilſtyndelſe; af sjalfkrafi 
Barl. 70**. 

sjalfkrafi, adj. af egen Tilſtyndelſe, uop- 
fordret (mobi. neudigr Rb. 17). Alex. 5; 
By. 1, 702'9; Barl. 69%"; Stj. 8%. 

sjalfr, adj. felv. Flat. I, 9317; af sjalfum 
ser 9: med Øenfon til, paa Grund af 
fin egen Beftaffenbed, Trist. 68; við 
sjalft borgarhlið >: juft ved, veð felve 
Borgporten, Stj. 4259; við þat sjelk >: 
juft, netop da, Sæ. 351%8; er við sjalft 
at 9: der er ganfle nær ved at, Flat. II, 
40"; Fm. VI, 115. 136; liggr við sjalft 
at db. f. Mar." 25 c?0. sakir úhlýðni sjalfra. 
þeirra 2: paa Grund af deres egen Uly- 
bigbeb, DN. ll, 97; med sjalfra vár afla 
Stj. 39226. Hvor ber med Gen. af sjalfr 
í Betydningen egen forbindes et posirs. 
fiot Pronomen iftedetfor Gen. af bet tile 
foarende perfonlige, fættes ajerne ogſaa 
bette í Gen. idet begge disſe Genitiver 
med Henſyn til Tal rette fig dels efter 
bet Ørb fom betegner ben cjebe Bjenftand : 
band at bera sögu födur sins ok minni 
sjalfs síns DN. Il, 110; leggr hon í veð 
sjalfra sinna eignir DN. Il, 82; með 
höndum sjalfra sinna Barl. 257; belð ef. 
ter bet Ord fom er Eubjeft í Searnin- 
gen: þeir sem eigi orka upp at halda 
sakir oforsjó sjalfra sinna DN. I, 107; 
sem þeir hefði hindra: sjalfra vårra góða 
DN. Nl, 81; hustrå M. gaf - firir ártíð- 
ahald Halvarðs ok sjalfra(r) sinnar DN. 
IV, 433; medens Forbindelfer fom: lund 
vårt sjalfra Fór. 108; mönnum sínum 
sjalfs Aler. 102; hon keypti með sínum 
peningum sjalfrar DN. lil, 45 ere fjælb- 
nere. 

sjalfrådi, adj. uafhængia, fri. Flat. 11, 37%. 

sjalfráðr, adj. d. f. Flat. ll, 3719; vera 
e-m sjalfrátt >: flaa til, bero paa en 
felv, alene være afbaengia af ens egen 
Bilje, Flat. I, 32286; Nj. 78. 88. 147; 
Grett. 128; Clar. 132 bé. 

sjalfræði, n. 1) Uafheengigbed, fri GSelvbe- 
ftemmelfe. Flat. ll, 37; För. 1228; om 
Menneflets Gone til at vælge mellem 
gobt og onbt, Barl. 2347; Stj.7; Mar.* 
29b!6, Inf. Elweid. 195; vera í e=s 
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sjalfræði = vera e-m sjalfrátt, Mar.* 
24 422. 2) egen Tilffynbelfe eller Til 
bøjeligheb; slikt hverr sem guð gefr 
honum sjalfræði til DN. I, 47; gera sitt 
sjalfredi >: fin egen Vilje, Mar. 63 b*; 
at sínu sjalfræði >: frivilligen, uden Lvang, 
Barl. 51. 

sjalfræði, adj. at sinn sjalfredi. Barl. 
2814; Mirm. 63 bé. > 

sjalfsáinn, adj. fom har faaet fig felv; s. 
akrar Karlsefn. 9 (Aa. 147). 

sjalfskapa, adj. fom felv er Warfag til 
noget (e-s). Am. 64. 

sjalfskipan, /. egen Anorbning. Stj. 632". 

sjalføkot, n. Selvſtud, Stub fom løfes mob 
en so bans egen Medvirkning. Landsl. 
7, 58. 

sjalfvaldi, adj. fom ftuar Í ensegen Magt; 
öllum er frjalst ok s. at heita því at 
eins at vili JKr. 38. 

sjalfvili, m. = sinlfredi 2; at sjallvilja 
sínum St). 632*. 

sjalfviljandi. adj. frivillig, mobi. naudigr. 
Fm. I, 104. 

sjalfviljugr, adj. d. f. Mar.* 151 c®. 

sjalfvirðing, f. Inddildſthed, hoje Zanfer 
om eget Bært. Bp. I, 98. 

sjáligr, adj. af godt Udſeende. Gunl. 5; 
Flat. 1. 1252 (= fríðr Fm Il, 91). 395; 
sjålig kona ok ekki einkar væn Flat. 
Il. 15284; sjåligr hestr, bringr Nj. 110; 
SE. 1, 4291. 

sjálægr. adj. liggende pan Gven; s. myrkvi 
Fm. V), 261. Vili, 178. 

sjámaðkr, m. Om, Maddik fom lever i 
Seen. Karlsefn. 14 (Aa. 16%). 

sjár eller sjór, sær, m. (Øen. sjáfar, sjófar, 
sælar; men ogſaa sjós Grett. 160; sæs 
Kim. 388%). 1) Søm, Havet med betð 
Sndfrjæringer í bet fate Land í Mob- 

- fætning til a) Landjorden: Fm VII, 163. 
Vill, 83. 110. 148. b) Snbíder: Mjörs 
er svá mikit vatn at þat er líkara sjó 
Fm. Vill, 46; (fljøndt Indſeers Nunne, 
ber ere dannede med sjór jom Ordets finke 
Dei, oftere overensftemmende meb ben 
fvenfte Sproabrug (þar lå fyrir þeim 
vaın er Sviar kalla sjó, er þat osalt vatn 
Flat. il, 3279) forefomme í Norges eftre 
Landſtaber f. Er. Nonnsjór DN. I, 269; 
Lemunsjör (í Øubbranbébal) DN I, 315); 
å víðan sjó Bp. Il, 1799; fvrir sunnan 
sjó 2: føndenfor Rortføen? Hvid. 12. 2) 

avetð falte Band; setja skip upp med 

öllum sjónum þeim sem í var (+; uben 
førft at oſe bet tomt) Grett. 114; jafuvel 
má skírn í sjó sem í sætn vatni Stat. 
251. 3) Sogang; stórr sjór Post. 2. 

sjáróðrarskip, n. Fartoj til at ro ub paa 
Gøen med. Bp. 11, 176°. 

sjatna, 0. == seta, sjötlast, setjast unber 


sjalfrædi — sjóðr. 


setja 3 & 4: 1) fynfe; fyllast menn e 
af því vatni svá sem af öðru vatni, be: 
sjafnar þat vel ok renar i böruad 
mungát Kgs. 38°. 2) ftantie, om 
om úfriðr. upokki: Heid. 35; Flonm 35 
om ofsi: Fld. I, 189. 1943 om újafnað, 
‚ Ljost. 1. | 
sjátún, ms. Soſtad, Kjobſtad ven Ever. ba. 
ll, 1248, 
sjau, num. card. (sjaug DN. IV, 507.539 
fyr. Bp. I, 23718, 
sjaufaldr, adj. fyrbobbelt. Se. 416": Ale 
d. 


3 

sjaund, f 1) Tiverum af ſov Dage, Ute. 
bet af fon Dage tfær efter ens Dev. ísl 
23; Hak. 72; Landsl. 5, 12; NGhr. 
Anh. 12; OHm. 88 (Flat. 1, 3437: 
aðrir halda hinn sjaunda dag fram 
(at messusöng ok öðrum salutidum) bnr: 
þá grein at hinir andað: hafi til bvléa 
sjaundar anduzt ok framfarit Stj. ZW. 
2) Bearavelie, Gravel [om holdtes paa f- 
vende Dun efter ens Død (Gul. 23; NGEr. 
Unb. 12); i sjaund e-s DN. IN, 111. 16, 

' 930. V, 150. VI, 163: í sjaund epur ev 
DN. I, 258. V, 194. 

sjaundargerð, f. = sjaund 2. DN. Il. 2:8. 

sjaundi, num. ord. fyvende. DN. ti. 13 
IV, 550. 

sjaundungr, m. fyvende Tel. Rå. 10, >. 

sjauræðr, adj. sjautugr. Fm. I, 14; 
Barl. 793, 

sjaustirni, n. Syvftjerne. Pr. 4787". 

sjautjån. num. card. fotten. DN. V, öl 

sjautjåndi, num. ord. Íyttenbe. DN. IL 21: 

sjautugr, adj. fom bar, indebolder «u a 
et vit Maals ifær 70 Aar gammel. br; 
I, 358; St. 5544. 

sjautugti, num. ord. fyttieabe, balvtr- 
finbetysenbe. Bp. ll, 158. 

sjáverkr, m. Soſpge. Fm. X, 75. 

sjöborg, f. = sjátún. Pr. 450*%. 

sjóbygð, f. Byad, betvet Lundiirakina «3 
ligger ved Soen. Flat. ll, 519. 

sjóða, r. (syd, sauð, soðinu) foar li. 
coquere. Flat. I, 376; Se. 1679. 39”: 
ogfaa om Metallera Zilberebuing ve 
Jid: þótti mér aldei íjarnit) sod verda 
til loks eu sindraði ávalt or þ Sid. 9" 
(iof. Pr. 51%); fig. þat sjóðum vere 
ver velkjum lengi i hugskoti váru, þ'. 
at þat er almæli at menn sjóði peu 154 
er þeir hafa lengi í hug sér Hom. 1193. 
jvf. Nj. 99 (fe under melta). . 

sjódauðr, adj. omfommen paa Ser. É: 
54; Bp. Il, 1823?. 

sjööfeldr, adj. ombyggelig for ens Ed | 
efonomifl Henfeente; så er kallaðr óða 
& er honum sér mesia hagsmun ch 
ok gegnir bezt eptir Fld. lll, 194. 

sjóðr, m. Pung ifær til Opvevaring :' 

















sjödyrakalfr — sjöreiti. 


Ji nge (fuf. pungr, påss. hosa). Flat. Il, | sjófærr, adj. 
einn 


2699. 320'9, Kgs. 78 v. Í.; hala 
sjóð >: have falles Kasſe, Ejendom, Eg. 


bern e-a í sjóð figes ben Eiterniaals- 


mand, ber tager Bøber for fin Slegt⸗ 
ningd Drab iftedetfør at bhævne hare. 
Grett. 55; Fld. Ill, 610. 

úéyrakalfr, m. Sal», Unge af Søvyr. 
Aer. 174. 

öfang, m. sjáfarafli. Fek. 35, 
ófarbakki, m. 
eller Dante. Fm. VII, 149.. 

öfarbrekka, f. Batfe fom aaar lige ned 
i Zeen. Bp. I. 669. 

ólarbúð, f. Sobod, Bod ſom er opfort 
ved efter over Søen. DN. Il, 85. 223. Il, 


— 
Í 


til Soen ftobenbe Brinf 
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t Stand til at færbes paa 
Gøens meidit hvert skip svá at ekki só 
sjófært Flat. Il, 401; er sjófært >: man 
fan være ude pan Sven, Gísl. 47. 

sjögarhud, f. sjófarbúð. DN. V, 787. 
797. 


sjógýgr, f- margygr. Fld. Ill, 241. 

sjóillska, f. lem Sogang (of. Br. I, 79720 
under skapan); svá mikil s. at sjórinn 
var hvergi kyrr ok rauk sem salikorn 
Vigl. 63. 

sjókona eller sækona, f. = «jögygr; þat 
á eðli á sæ sem akrimsl en sýnist å 
landi sem kona Didr. 28'*, jvf. 6579, 

sjókvikendi, n. Sodyr. Fm. V, 340. 

sjókyrr, adj. = sjákyrr. Bp. Hi, 11698. 


131. IV, 565. sjómaðr, m. Menneffe fom plejer ferbes 
ófardjúp, = = sjáfardjúp. Srj. 28779. paa Sven, Sømand. By. ll, 17922, 
ófarfall, m. Ziven fra bojefte til lavefte | sjómyrkr, á. = sjålægt myrkr. Fm. IX, 
Bunde, fra fulb Flod til fuld Ebbe, Byl.| 503. 506. 


9, 7; Fld. ll, 249. 

jöfar floti, m. fvab ber flyber pan Seen. 
DI. 1, 565°. 

jófarflatningr, m. ſoverts Transport, DI. 
I. 565°, 

jölargangr, m. 1) Segang. Flat. I, 1008; 
Fm. Xi, 6; By. Il, 118'9. 2) Overfoom- 
melfe. SE. I, 1; Mar. $a?. 

jöfarhåski, m. 'Havsnet, Fare bvorfor man 
er ubfat til S08. Stj. 279. 

jófarhús, ns. Palbus ved Søen (ví. sjöfar- 
bid). MK.29; DN. II, 223. 

jjöfarloft, m. Rygning, Husrum fom er op- 
ført paa et bøjere Underlag ved eller 
utover Gøen. Fm. VI, 162; DN. I, 251. 
276. It, 169. 

sjöfarsander, m. pl. veð Seen liggende 
Sandftræfninger. Flat. I, 9777. 

sjöfarskafl, m. hoj og brat Bolge. Fld. 
1, 76. 

sjöfarsker, n. Efjær í Even. Flat. 1, 3773. 

sjófarstjarna, f. forefommer fom Benævnelfe 
Þaa Jomfru Marta. Mar.* 97 u 0. Å. Et. 
jvf. Lex. -poet. under stjarna; opfattes 
fom = leidarstjarna Mar. 3 d!?. 

sjófarstofa, f. Stue fom ligger ved Even. 
DN. I, 146. 11, 223. 

sjöfarstormr, m. Storm þan Even, 
26779, 

sjöfarströnd, f. ae ved Even eller 
Havet. Flat. 1. 97%'; 2884. 

sjöfarsyn, f. Adgang til Ton igt over Soen. 


Stj. 2889. 
sjöfarurd, f. til Soen ftobenbe Gtenmb. 
4184 . 


Flat. 4, 

sjöfarvatn, n. Sovand. Stj. 287%, 

sjóferð, f. Sørejfe. Fid. Ill, 538. 
sjöfiskafang, =. Fangſt af Saltvandefiff. 
Pr. 44820 

sjóiskr, m. Galtvanbsfif. B . 1, 17919, 


sjöfugi, m. Sofugl. Stj. 12380 Bp. 11, 11114. 


Stj. 


sjón, f. (R. Pl-ir) 1) Syn, Seen; sundr 
„stökk súla fyr sjón jötuns Aym. 12; beim 
var sjón sögu ríkari um ferð Knúts Flat. 


ll, 3079. 2) Die. Gudr. 1, 14; Sol 67; 
Kos. 11; Fm. IV, 242; leiða e-n sjónum 


Hym. 13. 3) = ásjón 3. Mar. 43 d*, 

sjónarvitni, n. Áðjengibne. Landsl. 4, 11; 
DN. IV, 90 

sjónarvörðr, m. Bagt fom flal holde Ud⸗ 
fig. Fm. VIII, 212. 

sjónhagr, adj. ftarpfynt, begavet med Evne 
til nøje at fe og mærfe fig alt bvad ber 
tommer en for Die. Flat. ll, 14%. 

sjónhannr eller sjönbannarr, adj. b. f. OH. 

- 164, jvf. Anm. 

sjönhending, f. Sriben, Raaen med Dinene 
eller Synet; ok innan fjarðar s. (>: faa 
langt man fan fe) af útanverðu Nord- 
nesi Byl. 7, 26, jvf. DI. I, 576. 

sjönhenni, f. Evne til nøje at bemarfe 
alt bvab er fommer en for $Dine. Fm. 
VI, 206. 

sjönhverfiligr, adj. blænbende, fom berøver 
en Evnen til at fe Jingen fom ben vire 
felig er; 5. kuklaraskapr Bp. I, 23724. 

sjönhverfing, f. faaban Blenden eller Tor 
tryflelfe af et Mennefles Synsenne, at 
bet bliver ubaf Stand til at fe Zingene 
fom be virfelig ere. Hard. 11. 25; Barl. 
6°; Sıj. 25024. med s. nattúruligs lik- 
ama 2: í mennefteligt Legems Sfiffelfe, 
Flat. I, 4007. 

sjánhverfingarsýn, f. Syn fom bæres en 
fore formebelít sjónhverfing Stj. eg 

sjón nus, adj. blind. Flat. å, 38220; 
8 


sjönleysi, n. Blindhed. Flat. 1,471*;, Barl. 
12314; Ey. 89. 

sjór, m, "fe Sår. 

— m. begræendſet Soſtrakning. Bp. 
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sjöroka, f. = sjådrif. Flat. I, 3952. 
sjöskrimsi, n. Søubyre, Fid. li, 249. 
sjósótt, f. Gefyge. Bp. I, 7977". 

sjóverkr, m. b. í. Bp. I, 797%. 
sjóvíkingr, m. Sørover (jvf. vikingr). Fid. 


, . 

sjukfallinn, adj. fogelig. N@Kr. 25. 

sjúkleiki, m. Sygbom. Fm. VI, 156. 

sjúknaðr, m. 0. Í, Bp. Il, 168%, 

sjökr, adj. 1) fog. Flat. I, 1767”. 2) be 
fymrets s. um e-t Stj. 4227. 

sjöt, m. 1) Tan, Hub. Vsp. 14. 33; Sig. 
1, 42. 2) Jamilje, Slægt? Hyndl. 40; 
Fjölsv. 1. 

sjötlast, v. r. (að) = sjatno, seine. Fm. 
li, 43; Grett. 112. 

sjótugr, adj. = sjautugr. Stj. 62414. 

sjötull, m. ben fom bringer noget til at 
fette fig, ſtandſe (sjötlast). SE. I, 386. 

skaða, v. (að) ffabe, tilføje Stave, = 
skeðja. Flat. Il, 194?°; Mar.* 53 b?9. 

skaðabót, f. Erftatning for tilfejer Stave. 
Landst. 7, 39. 

skaðalauss, adj. fom ingen Stade medfører. 
Kgs. 169". 

skudaligr, adj. ſtadelig, fom paaferer no- 
gen (e-m) Stave. Fm. Í, 156. 

skadamadr, m. Perfon fom tilføjer nogen 
(e-s) Stade. Svarfd. 9; p.Sid. 12?! 
(Pr. 549). 

skaðasamligr, adj. = skndasamr. Kgs. 96'°; 
Aneed. 19. _ 

skaðasamr, adj. fladelia, fom metfører 
Stade, == skaðsamr. Fm. Vill, 205. 

sknðfelli, n. ffavelig Hændelfes koma Í s. 
firir konu (2: fomme í Gtave for, forfe 
fig med en Kvinde) DN. Il, 573 fa. 

skaði, m. Stade. Flat. ll, 2993; Kgs. 169; 
Anecd. 19; Landsl. 7, 39; mikill skaði 
er eptir þvílíkan mann 2: en faaban 
Mande Dev vil være til for Stade, 
Grett.153; vera uppá e-s skada >: føge 
at flade en, Mar. 114 al. d'*. 

skaðlauss, adj. akaðalauss; skadinust 
adv. uden Stave, Flat. ll, 258**. 

skáðr, adj. flraa, fljæv. Kgs. 509. 

skaðsamr, adj. skaðasamr. Flat. ll, 
29987, 

skaðsemd,. f. libt Stuve. Sıj. 81. 149%, 

skadvænligr, adj. = skaðvænn. Hom. 53'°. 

skaðvænn, adj. fom fan vænteð at ville 
gjøre Stade. Pr. 134'; Fm. VI, 145. 

skaf, n. Stav, Barl fom flaves af Jræer 
for at bruges til SKvægføbe. Gul. 75; 
JKr. 24; Landsl. 7, 9; DN.1, 291: Fm. 
V, 210*; brjóta hrís ok skaf DN. I, 
215. 

skafa, v. (skef, skóf, skafinn) 1) firabe, 
fradfe noget bort fra betð Sted; s. 
líkneski af vegginnm Landn. 4, 4; skafa 
af (bók) þat sem skrifat er Bp. ll, 153%, 


sjóroka — skakkr. 












juf. Pr. 384!9; Stat. 23519; BE II: 
at hefir eik er af annarri skefr B 
2; telgdi hann af rúnarnar ok skóf 
í eld niðr Eg. 75; fig. skafa fast aı 
bruge færfe Udtryf, baarde En, 
XI, 94. 2) ffrabe en Gjenftand tor í 
lebes at faa bort bvab fom findes 
paa: a) flrabe Æræer og faaledes 
dem af med deres Bart, Gre. ll. 110! 
ogfaa uden Objekt: skala fyrir naut 
Frost. 2, 30. b) ffrabe buane Ir 
terfalier for faaledes at borttage al 
paa værende Ufevnbev, Flat. 1, 375 
Rb. 120; en hann gerir bæði telgir 
skefr ok skapar kinnunga ok leggr 
Rb. 2, 10; jof. Holfevennen 1864 3 
343 fgg. 

skafa, f. jvf. bornskala, sköfaleikr, „ae. 
skafa. | 

skafheid, n. Mar Luft, Mar Himmel. bp 
I, 334*', | 

skafheidi, n. b. Í. Past. 192. | 

skafl, m. (jvf. gafl) 1) bei og brat fra 
(fær af Ene. Fld. I, 116; Sturl. 5. & 
2) boj oa brat Se efler Bolge, frr. »- 
farskafl. 3) beygja skaflinn forcfemoe 
tilligemed gera skelpur om be Frat: 
ner, Bevægeljer t Anfiatet fom ben ara 
dende gjør. Flat. 1. 566 (Fm. X. 174: 

skaga, e. (gð) med Enden rage frem ux= 
for fine nærmefte Omgivelfer. Fid. 1. 3% 
356; Flat. I, 22215, 

skagi, m. Odde, í Sven fremftiffente Lanr- 
(old (ivf. útskagi). Rb. 49 (NL IL 





skåi, m. Forbedring, = bati (jvf. skar. 
By. I, 336°. 35218, 

skak, n. Bebrejvelfe, fræntenbde Tiltalt, = 
ordaskak. Fm. VIN, 143. 

skakn, v. (skek, skók, skekinn) rufe. .! 
quatere. Find. 11; Fm. X, 117; skole 
loðu Hamd. 17; s. sverd (om den der 
faar í Begreb med at angribe fin Fiende 
Flor. 22; Heid. 30; Bp. í. 47°. 

skakka, v. (að) gjøre noget ulige far al 
ber er Forftjel mellem vet ene så M 
anbet; m. Dat. Mag. 145. 164; 5 með 
e-m >: gjøre Forholdet ulige mellem fr 
dende, tage Parti med nogen at MA. 
Grett. 61; b.hræd. 52. 

skakkborinn, adj. uæpte født. Alez. 2. 

skakki, m. Forſtjel mellem to ulige Fine 
Flat. 11, 44529; fara at skokka >: bis 
Sverftud paa ene Gibe, naar to rm 
fammenlignes, Sturl. 6, 36. 

skakkr, adj. 1) fljæv; þú her upplek" 
reimunarkefli ok hvårki telgt þat vi 
né skakkt Krok. 4. 2) ulige af Et 
relfe efler Beſtaffenbed; váru skökk mål 
efnin Flat. ||, 150%; vårir fandir bek 
jafnan skakkir verit fyrir sskir (jölmeser: 
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Fm. VIN, 214. 3) partiff; skökk gerd|skalkheidr, m. Evig, Unberfunbiabeb. SY. 
Eg. 86; Sturl. 2, 86. 631°, 122'4. 127 v. I. 241. 26378, 
tákmaðr, m. Rover, gbt. scåhman, nýt. | skalkr, m. 1) Tjeners 12 hundruð gef ek 
schächer. Didr. 100 9. I. 125 fg. 353. per skalka þeirra er skjöld bera Fid. 
ískr, n. = skak. Fm. VIN, 143 v. I. I, 494. 2) Skaldsord ber bruges om 
tiktall, m, Skakſpil, Bræt og Briffer til | eller til ringeagtede, nedrige Perfoners 
at fpille Eat med. Flat. ll, 283": Krok.| på ert halfr sk. DN. IV, 295; leiðr sk. 
10; DN. il, 160. IV, 328. V, 146; leika, ok full farri Clar. 12249; ljúga sem 
tefla s. Flat. Il, 283*; Bo. ll, 186%;| skalkr Rb. 61; DN. lll, 649. 
sitja at skáktafli Bp. I, 6350, skall, n. orm, Støj (ivi. skjalla) Barl. 
tál, f. (NR. Pl-ir & -ar) 1) Skaal í Alm. 178°; sköll, n. pl. Spot: gera sköll at 
skálar er und skörum voru (om Bijerne- | e-m Sturl. 4, 22. 
fal) Völ.23; bein þat er skellr í skål- |skallat, fe skarlat. 
um Gul. 185 (ie under skjalla); leggja |skalli, m. ffalbet, nøgent Hoved. Flat. I, 
þluti í skål DN. VI, 84. 2) ifær en af| 190; Ljosv. 16; for sköllótir í Filtale: 
Þe Hi en Bægtbalance hørende Staale. | Sj. 60979. 
Flat. 11, 7936; Troj. 22 v. Í.; leggja e-ı |skalm, f. (MN. Pl-ir) 1) Bælg, Frohus 
í aðra skál en e-r vill 2: med Ørniyn til | paa Bælgplanter (gie. skell Rydgo. H, 
noget bandfe tmod ens Bilje, Bp. I, 7163;| 104); hauna- skalmir Barl. 4679. 2) 
Flat. ll, 19739; Fm. VIll, 44 v. 1.; Plur.| Svard. Cha. 19; Hamd. 17; Fid. Il, 
skálir 9: Efaalvægt, Fm. VI, 249; Troj.| 229; forefommer fær fom Benævnelfe pod 
3 


Vo. 1. Troldfvtnnerð Margt: Fld. I, 56 
tálapund, =. Skaalpund. Rb. 78. 99. Flat. I, 25918, Il, 138; Em. Vi, 402; 
álasmíð, f. Opførelfe og Indredning af| Lard. 48; Greit. 150. 

skáli. Flat. 1, 2894. skalmatré, n. floftet Træftyfte. Pr. 42119. 


lálstopt, f. Tomt hvorpaa opføres, er op: | skalp, n. nævnes fom en af be mange. 
fert skáli. Landn. 2, 31. | lag Benævnelfer pan mál. SE. 1, 544. 
ólsveginn, adj. vejet pan Skaalvegt. skalpr, m. (G.-s, R. Pl.-ar) Sværdflede, 
DN. IV, 457. | Elibre (jvf. slíðrar, skeidir). Fm. VIII, 
åld, a. Digter. SE. I, 216; Flat. I, 45.1 436; skalprinn er hús sverðsins Krok. 
|. 475"; jvf. guðspjallaskáld. 13; drag sverðit or skalpinum Klm. 72°; 
alda, f.? skalda með tönn (>: af Hval: S. hélt um skalpinn, þ. greip sverðit 
stand) DN. IV, 359. Sof. skaldpipa.| or slíðrum ok tók J. við því, en þeir 
åldfil, n. ubuelig Skald eller Digter.| heldu å umgjörðinni Stærl. 8, 17. 

SE. I, 222. | skamma, v. (að) 1) beffjæmme, tilføje 
öldligr, adj. benbørende til, af Beflaffen-, Ranære. Fm. ll, 6 2) skammast, v. r, 
brt fom skåldskapr, poetift. Flat. 1,1 ffamme fig, blive flamfuld. Barl. 165??; 
30676: ekki eru þau fræði (2: Kriften» | m. Gen. flamme fig over noget, Håvam. 
tmmens Indbold, Lære) skåldligri en | 60; Kys. 96 v. I.; Hom. 75*5; m. Konj. 
kızdit Flat. I, 3267. at - Kgs. 107 v. 1.; m. Snf. undfe fig 
wllmer, f. Pige fom er skáld, giver fig | for at gjere noget, Fm. VI, 302; Anecd. 
a’ met skåldskapr. OH. 6. 3; Hom. 2072; skammast sin 9: famme 
aldpipa, f. et Slags muitfalft Blæfe. | fig over fin egen Udfærd, blive flamfuld, 
intrument (jvf. skalda). Clar 135 b*!. Sturl. 3, 9. 

táldskaparmál, n. poetift Uttryf. SE. I, | skammdegi, n. ben Zip af Haret, ba Da- 
230; GVigsl. 104. gen er forteft, Voltefpr. skammtiden. 
táldskapr, m. Digte» eller Skaldekunſt, Landn. 2, 26; By. I, 350%. 

dene Udøvelfe on Yrembringelfer. Flat. | skammfulliga, adv. med Unbfeelfe eller 
I, 28771; SE. 1, 224. 230. Skamfuldbed. Barl. 594. 

táldstöng, f.? ef maðr verðr at því sunnr |skammfulligr, adj. unbfeelig, ftamfuld. Ze. 
at hann reisir stöng ok kallar s., ba 39 hio; sk. hræring Stj. 34?7. 

Áraffeð bann fom ben der blótar heiðnir | skanmfyllast, o. r. (Id) blive famfuld. 
vættir SKr. 79. of. níðstöng, trénið. Barl. 91194; St. 34; m. Inf. unbfe fig 
ligi, m. et Slags Vif (Stalle, cypri- | for at gjøre noget, Barl. 1657". 

nus?) SE. I, 579. 11, 480. skammfylli, f. Efumfuldbed. Barl. 521. 
kålhus, n. 1) == skáli. Flat. 11, 494%, 2) | 69%; Aler. 80. 

= salerni; för síðan í sk. ok kastaði | skammfylling, f. %. f. Barl. 173; Sg. 
(likneskjunni) fyrir aptan tré Mar. 60 d?.| 3410, 

káli, m. 1) Stue, Efaale. Flat. 11. 49497, | skammiyllingr, m. Í. í. mannligr sk. 9: 
2) Ferftue, Gjennemqangsværelfe; fjós| Undfeelfe for Menneftene, mobí. guð- 
med skála DN. V, 340. ligr kærleikr Mar.* 123 c'®, 
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skammfæra, o. (rd) mishandle, førbærve, | skammviss, adj. = skammsynn. Kgs. 6:' 
ffamfere (idf. skemma). Fld. I, 90 v. 1. |skummæd, f. Kortvartabed, ifær fen fer. 
skammhygginn, ad). fortfynet, zuforſtandig tiv, = skammlífi; draga e-m til skamn- 
(jvf. skammsynn). Barl. 55? æðar 9: fremftonbe en6 Dod. Phred. 2. 
skammlauss, adj. fri for, ie ”forbunden | skammeligr, adj. = skammer. Flat. | 
med nogen Stam; honum var skammiaust 24220; Hom.* 6549. 
at hlíta konungs dómi Flat. Il, 27089; | skammer, adj. 1) fortvaria; skamne 
vera sk. af e-u 2: iffe base Stam af yndi syndarinnar Hom.* 24b?*. 2) = 


en Ting, Eð. 31. skammlifr. Am. 27; Fæ. Vil, 40; Mar. 
skammleitr, adj. af fort Anfigtefigur, mobf. | 102. 
langleitr. Grett. 22. skamtaðarerindi, mn. == skapoaðarerindi 


‚skammlifi, n. fort Vivsvarigheb; þetta mnn | Ljosv. 23. 
vera fyrir sk. mínu =: Dette betyder at|skamtr, m. Maade, bvorledbes vet er elt 





feg fnart flal bø, Fm. VI, 229. ſtal være með en Jing. Pr. 132?9; ljus 
skammlifr, adj. fom fnart fat bes verda! sk. å hendr sér Gul. 211. 

s. Bp. I, 11199; Dpl. 6. skán, f. Sforpe; laust hann med hk 
skammliga, adv. paa en faadan Maade at| enni leiðiligstu, svá at ein skán ** 

man bat Ekam deraf. Kgs. 107%. or hvirfli ofan ok niðr å tær Hom. 
skommminnigr, adj. glemfom. Fm. VIll.| 44b??, jvf. Hom.* 70b!6; Post. 16% 

241. Sof. mykiskán. 


skammeli, s. Kortfattethed í Úbtryfömaa- | skap, n. 1) = skaf. Frost. 13,2; Leadil 
den; sakir skammælis 9: for at fatte fig) 7, 9 v. I. 2) Cfiffelfe, Form (It, 
t Kortbed, SG. 419). skapa)? 3) Beftaffenbed, Maar: bei 
skammnöktr, adj. fanlebeð nogen at man at vel skapi (2: dermed havre hi 
maa flamme fig derved. Kos. 1077. Rorblfvende) meðan hann lifði Bp. 
skammr, adj. fort. Eg. 77; Flat. I, 5407;| 129'% at slíku skapi a: paa far 
. 1, 1822; skamt er til þess at Maade, í faadant Forbold, Algenım 

- 9: bet varer iffe længe forend;| 362; Flat. 1, 165; Hom“ 44874 å 
skamt mun um þat verða >: bet bli» Einbebeftaffenbeb, Fænfemaave, Eiste 
ver not fmaat om bet (2), Bp. I, 531?';| lag. Flat. Il, 3377; skaps andm 
eiga skamt eptir 3: have fort Fib igjen Flat. I, 3027; vera nökkurr i skapi ? 
at leve, Sturl. 3, 4; fyrir skömmu o:| ved fin Tankemaade bæve fig Monet ís 
for fort Vid fiben, nytta, Flat. 1, 634; bet almindelige, Fm. 1V,80; c-t byre 
skömmu db. f. Flat. I, 1249; Anecd. 18;| í skapi 2: jeq bar noget Í Sinvde, ta:! 
NS. V, 133; skómmum >: í fort Æid,| paa noget, Flat. ll, 365; gera sér e-! 
mobi. löngúm OH. 71?'; Aler.4;skemm-| skapi 9: fætte fig noget Í Hoveber, ful: 
rum 2: Í fortere Tip, Bp I, 1596. 23170. paa noget, Didr. 127'9; bregða skap 
skammrann, f. Beftjæmmelfe. Fm. IV, 264.| vid e-ı 3: tage fig noget nær, Grei 
skammrifjamikill. adj. ftor over ben øvre 104; vera e-m at skapi 2: være ét 
| 

| 























Del af Unberlivet. Grett. 170. ens 'Eint, bebage bam, Fm. VI, 304:1 
skammrifstykki, n. Gityffe Kiod af ben| nær skapi e-s b. f. Flat. 11, 738: \ 
Del fom omflutter de forte Ribben (co-| 13; vera e-m móti skapi 2: vær 
stae spurise). Flat ll, 1032. ímob, Flat. ll. 231": e-m er i me! 
skammrækr, adj. forfontia, mobi. lang- skapi til e-s 2: en feler fig miejorse 
rækr. Hom * 65a?!. med noget, Fm. IX, 244; falla e ms“ 
skammsamliga, ade. finmmelinen; ef svå| i skap = vera e-m at skapi. Fiat: 
s. verðr Aler. 30. 252%; vera litt við alþýðu skap ° 
skammannligr, adj. (fammelig. Stj. 5859": ; fomme minbre vel overens mer Alm!“ 
Pr. 149? Vatsd. 40; koma skapi við e-n 3: frr 
skammekepti, adj. fortftaftet. Fm. VIII, 429; vel overens med en, Ljosr. 18: hes 
Flat. 1, 492?; Kgs. 85. skapi, eiga skap saman 2: femme ti 
skammeyni, f. Rorifontbeb, Uforftand. Kos. overens indbyrdes. Ljesr. R; Nj Í 
ve. Í. Floam. 10. 5) Einbebevægelfe, = weit 
skammsyni, ». d. f. Hak. 43; NS. V, 536.1 af miklu skapi = af mikinm móð. Act 
skammsýniligr, adj. = skammsýna. Kos. 97'; fara, renna e-m í skap =: ads í 
6334; s. skeyti ubreins anda Flat. Í.' nær til Bierte, Fm. VI, 212; Þatana > 
4227. — Mar.* 58 c'4s hafa komit e-m næsta 13 
skammsynn, adj. fortfynet, uforftanbig. Fm.) skap 2: gaa en vberlig nær til Liet. 
vi, 17. ' Gísl. 39. 6) sköp. n. pl. með bars tt 
skammtalaör, adj. fortfattet í fin Fate ftjelline Betvdninger finnes opfer vu: 
eller Udtryfsmaade. Fm. Vill, 204. ſit Sted, 





skapa - - skapnaðarerindi. 


skapa, o. (Præt. skóp) jvf. skafa, skapa 


(að). skepja, skap: ffabes torefcmmer 


fun í Infin. og Præt. Flat. I, 4073; 
NHm. 35; Vafpr. 25. 

skapa, r. (að) 1) åfftjære, aftlippe, afrane; 
sk. skegg sitt Pr. 190'9; Sg. 538!0; 
fin. sk. e-m aldr 2: forforte ens Liv, 
Nj. 38. 2) banne, forme. Barl. 165°°; 
Flat. I, 2677; Fm. IV, 175; Grett 973; 
sk. sinn hug eptir e-u Hom. 103??; 
skapast at (e-n) uperf. ver tilbyber fig 
Peiliabed til noget, Fm. IX, 509; Kb. 37. 
3) tildele, beftiffe. Hund. 2,26; Hrafnk. 
2121; skapa ok skera einn um e-t 2: 
bave ene afajørende Myndigbed Ten Saa, 
Flat. 11, 2319; man engi renna undan 
því sem honum skapat er Grett. 159; 
væri þat at sköpuðu o: efter Naturens 
Orden, Eg. 19; skeikar at sköpuðu 2: 
bet gaar fom beftiffet er, Uoffen raaber 
for Udfaldet, Fm. 11, 112; Flat. 1, 266'0; 
låta skapet skera 2: lade Efjebnen raade 
for Úbfafbet, Fm. VIII, 88. 

skapadægr, n.? engi kemst yfir, fyrir sit 
skapndægr 2: lever længere end ham er 
beftiffet, Vatsd 24; Svarfd. 4. 5. 

skapan, f. 1) Dannelfe, Niqur,. Udfeende, 
= skepna 1. Flat. I, 3089; Fld. IM, 195; 
hversu þeir ero í skapan sem illr er 
sjórinn 2: bvorledes de fe ud font plages 
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tilmobe? iffe ved fin fulbe Samling? Aa. 
34; Eb. 39. 
skapfarinn, adj. fom bar Tænfemaabe, Ka⸗ 
rafter af fandan Beftaffenbed fom beteg- 
ne€ vet et tilføjet AdDverbiums vel sk. 
OH. 1759 (jvf. Flat. Il, 302). 
skapfeldr. adj. fom er efter ens Sind. Fm. 
i 


skapferd, ' f. Einbóbeftaffenbeb. Bari. 27 
v. 4. 


skapferdi, ». Fm. VI, 54; Gunl. 5. 

skapferli, m %. f. Ný. 40; Fm. li, 154. 

skapgóðr, adj. e-m er skapgott 9: en er 
vel tílmobe, Flat. 1, 5408, 


skepgæfr, adj. gob at komme til rette med. 
m. VI, 109. 
skapgædi, n. Godmodigbed. Kgs. 1477. 


skapharðr, adj. Guard, arum, fireng og 
Arivig af Tæntemaade eller Karakter. Nj. 
9; Bp. I, 54979. Il, 16994. 

skepheimskr, adj. tosfet, af indſtræenket 
Forſtand. Kerm. 32. 

skaphægr, adj. = 

atsd. 20 

skaphöfn, f. Sindeftemning. Bp. I, 35919; 

Kb. 19. 


skapillr, adj. af et flemt Sind, flet Tæn- 
femaabe, ilbefindet. Korm. 142. 

skapiliska, f. flemt Sindelag; vera í reiö- 
lyndi ok skapillsku til e-s Parc. 60 b!*, 


lundhægr, hægr 2. 


af Sølyae, Bp. I, 79725. 2) Efabning, | skaplag, s bvad ber retligen paaligger ens 


fabt Ting, — skepna 2. Stj. 519. 
skaparerfingi, m. = skapsrfi. DN. Ill, 858. 
1136 


skaparfi. m. Arving fom Arv ful tilfalbe 
ter Naturens Orden og de gjæltenbe 
Vovbeftemmelfer. Grg. Í, 22316, 22417. 
DN. IM, 311. 472. . 

skaparfr. m. d. Í. þá er ck deyr fyrri heldr 
fyrrnefnd þ. på felli undir hennar rettan 
skaparf DN. IV, 469. 

skapari, m. Stater. Flat. Il, 3299. 

stapbráðr, adj. baſtig til Sinds, tliinbet. 
Vallalj. 2. 

skapbætandi, m. Perfon ber efter Naturens 
Orden og be ajætvenve Megler ffal uv- 
te Vøder. Gry 1, 1964. 

Aapbætir. m. Perfon fom indvirker velgje- 
tende paa en andens Cindellemning, 
Zindelags þat var mælt at hann væri 
engi sk. Nallgeröi Nj. 9. 

<kapdauði, adj. fortjent til Deben, paðfelig 
til at de. Am. 57. 

skapdeildarmaðr, m. Perfon fom bar ſtikket 
fa í Forholdene, fomme til rette med fine 
Cmaivelier. Grett. 23. 43. 

skapdröttinn, m. faldes Herren í fit For- 
bei til Trel endogfaa erter bane Yri- 
aivelfe. Gul. 22. 61--63. 66 fg.; Frost. 
9. 10 14. 16. 


skapfár, adj. e-m er skapfått 3: en er ilde 


í þesso leggjom vér ekki sk. né skyldu 
á nökkorn lærðan mann nema slíkt sem 
hverr vil gera &c. DN. I, 59. 

skapléttr. adj. mobf. skappungr: e-m er 
skaplétt >: en er vel tilmode, í godt 
$umeur, (er kátr Flat. ||, 6259), OH. 

. 5820 

skapliga, adv. pasiende, pasfelig. Am. 75; 
sk. mikill Didr. 804; 3. margar Flat. 
11, 6822. p 

skapligr, adj. pasiende, pbasfelig. Fm. VI, 
178; kona stór vexti ok þó skaplig 
Grett. 143. 

skaplikr. adj. lig t Eindelag eller Sinds. 
befftaffenbed. Fm. VI, 431, Flat. I. 2936 

skaplundaðr, adj. af en eller anden Einbs- 
beftaffenbed (skaplyndi), skapfarinn; 
illa sk. Yngi. 32. 

skaplyndi, f. == skaplyndi n. Håv. 43. 

skaplyndi, n. Sindebeftufenbeb. Fm. Il, 
154. VI, 431; Flat. Il, 3530; vera við 
sk. e-s 2: være efter end Einb, behage 
bam, Gunl. 5. 

skaplöstr, m. fybe paa, Heil ved ens Sinds⸗ 
beſtaffenhed, — skaps nndmarki. Flat. 
1, 3014 

skapmunud, f. Lidenſtab; ofmetnaðar sk. 
hon er oss sízt vårkynd Hom.“ 6242", 

skapnadarerindi, n hafa skapnadarerindi 
3: have den Lykke med fit Boretagenbe 


36* 


lo) 
— 
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fom man fortjener 
221, jvf. Didr. 202' 


Croni). Fm. VIN, | 


skapprúðr — skarð. 


nene eller Bægrene. Fld. 1, 175; Flat. 
11, 3337; Fm. VI, 241. 


skapprúðr, adj. bojfinbet, lat. generosus; | skaptkringla, f. Top, run» Efive me a 


skyrr ok sk. við vini sina Ap. I, 61973. 

skapraun, f. bvad der gaar en nær til 
Hjerte, ndfetter ham for at vvervældes 
af fine Folelſer efler Vivenffaber. Flat. 
I, 3039 *7 11, 119°8; Nj. 44. 

skaprauna, r. (að) bandle faaleves mob 
en, ajøre faadant Indtryk paa en (e-m), 
at”ban overvælbeð af be derved oprørte 
Folelfer eller Vivenftaber. Dpl. 156; 
Håv. 33. 

skapskipan, f. Forandring í Sinbelag eller 

temning; taka sk. 2: blive anberlebes 

til Sinds, Bp. I, 5373. 

skapskipti, n. 5. í. taka sk. Sturl. 8, 10; 
Hrafnk. 17. 

skapsmunir, m. pl skaplyndi. Fm. V, 
341; Svarfd 18; Hard. 5. 

skapstörr, adj. ftolt, bovmodig; er Olafr 
Sviakonungr maðr skapstærri heldr en 
firi honum sjalfam megi þær ræður hafa 
er honum sé í móti skapi OH. 53?9; 
þorfinnr var maðr miklu skapstærri 
en Brúsi ok kunni verr pynding þessi 
OR. 989. 

skapstyggr, adj. vrebagtig, fortrybelig. Eb. 
50; ek em sk. ef mer likar eigi vel 
Grett. 76. 

skapt. n. 1) Skaft; paa Spyd: Flat. ll, 
27356; vefja skapt jarni Krøk. 8: paa 
hötir: = stråle, Klim. 178'7; 286*7. 2) 
Spod (fra og afv., fe Fredr. af Nor 
mandi 1643. 1656. 1675 fag.) skjóta 
skapti Flat. 11, 318??; Stj. 644"'; þeir 
sem hest kunni at ríða eðr skapti skjóta 
sverði at beita en brynju sníða Kl. 
103 b?; hann sá uadarliga stjörnu miklu 
meiri en aðrar ok Ögurligri ok af sem 
skapt væri (om Somet) Fm. IX. 482. 
3) en af de Stoffe bvorom VBavens 
Skillebaand efler Havler ere feſtede, og 
fom med vdisfe tjene til ct føre Nens 
dingstraadene korsvis over den indflugne 
Traad og nabne dem for ny Iſlet. Ni. 
1582. 

skapthär, adj. Grg. I, 2878. 273!; på er 
sunpthá sól ef madr stendr í fjöru, þar 
er mætiat sjór ok lund at halföllnum sæ. 
ok mætti hann sjá í haf út þá er sól 
gengr at vatni, enda sýnist honum svá 
ef spjót væri sett undir sólinn, pai er 
maðr mætti taka hendi til fals, at odd- 
rinn tæki undir sólna en spjötsskapis- 
halinn å sjó niðr ef í heiði mætti sjá 
Grg. I, 28. 

skaptíðr, adj. skapfeldr. Heid. 39. 

skaptker, n. Sar fom er foriunet med 

aandtag, iſer ſaadant fom bores frem 

paa Border for deraf at fylde Trriffebor- 


gjennem fammes Centrum qauaende Pint. 
paa bvis nedre Ende bet bele dreier Kg 
burrigen rundt, naar bet fættes í a 
bertil figtende - Bevægelfe; snúast sem 
sk. Nj. 147; Kim. 2557. 

skaptlause, adj. uden Stat. Flat. 1. 
+62*7, 

skapttré, n. Træftaft. Grott. 22. 

skapular, %. Navnet paa Munkenes til 
daglig eller Arbejdsbrug fædvanlige Karn 


efler stjortel, mlat. scapulare. Mar“ 
137b'4. 157c'; sk. grámuska Mer. 
33 h*. 


skapvandr, adj. vanffelig til Sinds, = 
fomme til rette med. Ný. 121. 

skapvani. adj. vanflelig at fomme til tette 
med, overens med. Flar. 11, 39674. 

skapvarr, adj. opmærffom paa fit ed 
Sind og agtfom for iffe at forlebe Na 


osv. 8. 

skappekkr, adj. velbebagelig, = hugpekkr. 
Korm. 26 

skapþiggjandi, m. Perfon fom ver tilter- 
mer Boder efter en. Grg. 1. 19516. 

skapþing, =. et af be ordentlige, 1000 
femte Ting (paa Aland). Gra.1, 140. 

skapþungr, adj. movf. skapléttr: e-m er 
skapþungt 2: en er ilde tilmobe, i fr 
Humeur, Flat. I, 451'; Nj. 6. 

skar, n. Fiendtlighed; fara med skari al 
e-m Sturl. 9, 25. 

skär, adj. forefommer fun fom fine Då 
af flere fammeniatte Ord, faafem: folk 
skår, herskår, niöskär, orðskúr. upp- 
skår. ® 

skår, adj. gob (jvf. skåi, isl. skår: > 
bedre, skána); fyrst med ská (inf. e. '. 
vinmælum) en um síðir med þvi át 
þú mant gera her á hendr honum 
Didr. 248!6, 

skara, v. (að) 1) bebaffe noget faar 
med flere ensartede Gjenſtande. at bier 
ligae ben ene. over den anden met ce 
Del af fin Flade. Kgs. 90*%; skara e-! 
skjöldum Lard 21; Aler. 47; skara 
eldinn 2: Iaage Brandiel paa Ilden tor 
at vebligeholve ben, Fld. N, 109. 2 
rage, m. Dat. sk. út ösku Eb. 63. 

skarband, n. Qovebþrybelie der lagdes for 
et Baand om Puanden. Nj. 31; Mag 32: 
Fid. I, 307. 

skarð, =. 1) left, Jndinit; Seærfd MN. 
allmjök eru þér þá mislagðar brndr +’ 
þú varðar mér Ljösavatus skarð, sta 
at ek mega þar ei fara - - en þ 
vurðar þat ei et litla skardit sem er . 
milli þjóa þér, svá at ámæliclaust = 

Ölk 4. 2) Gieldftard, Fjeldtloft. ik. á 





skardalauss — skattr. 


ie foran. 3) at noget er borttaget, fat- | 
tee, itte fommer til Stede; skarð er í 
e-u Flat. I, 477%; Vatsd. 3; ef skörð 
verða á (9: om itte alt præfteres fom: 
ber ſtulde), på skal årmadr eða lendr ' 
maðr þau skörð bæta, ok sæki víti af | 
þeim síðan Gul 308, jvf. DN. Il, 624; 
på at minni gangi af (2: om Afgiften í 
bliver mindre) þó sé hér hennar skarð 
(3: være Skaden, Tabet hendes) Mk. 83. 

skardalauss, adj. uformindftet, uden For- 
ringelie, úskerðr; skal hann varða 
þeim fulla landskyld ok skarðalnusa 
DN. 11, 88, jor. IV, 152. 

shardör. adj. beſtadiget, formindføer, for- 
ringt; vid enn skarða mána =; vet af | 
tagende, minfende Muane, Völ.6; bera, 
hafa skarðan hlut 2: lide Forurettetfe, 
Gunl. 7; Am. 105; sitja yfir skördum 
hlut fyrir e-m Flat. Il, 270'?; una svá 
skörðum hlut við e-n v: finde fig Í at 
live jaaban Forurettelfe af en, Flat. 
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skarfr. m. fan; pelecanus carbo L. SE. 
II, 489; jvf. Dpl. 23. 

skari, m. tare, loft, = fokkr2. Flor. 5; 
Grett. 202; Fld. Ut. 359; Bp. ll, 122? '; 
engla skari = engla fylki, DN, Il, 166. 

skári, m. ung Maage. SE. ll, 489. 

skark, n. Stel, farm. Fm. Vi, 248; Dpl. 


skarkala, n. b. f. Fid. 11, 330. 

skarksamligr. adj. fisjende; sk. håreysti 
SE II, 428. 

skarlak, m. == skarlat; skorlakskyrtill Flat. 
Il, 75**. 27311, 

skarlakan, mm. 0. f., skarlat. Rb. 114 
(XL. 11, 2054. 20817); skarlakans man- 
tull DN. IV, 363. 

skarlat efler skallat, n. ffarlagenrødt Klæede 
(eng. scarlet, fr. écarldte). Fm. VI, 358; 
Kgs. 669; Rb. 49; Sturl. 8, 5; skarlats 
klæði 2: leder af Efarlaaen, OH. 1538; 
skarlatemöttull DN. 11. 165. Ill, 260; skure 
latsskikkja Fm. VI, 358; Bp. I, 6369; 
skarlatsskingr DN. IV, 169. 

skern, s. Starn, Meg (jvf. 
Nj. 44. 

skarpleitr, adj. af fmal, tynb Anfinteform. 
Nj. 25; Didr. 178?9,. Flat. il, 404'°. 

skarpliga, adj. torigen (jvf. skarpr 5). 
Am. 42. 

skarpr, adj. 1) tør og ved fin Torbed ſtiv, 
indftrumpet (ivf. skorpna, skorpinn, af 
et Ístælbet Berbum met Præt. skarp); 
sk. firkr Bp. I, 209. 365. 367; sk. skreið 
Stat. 230; sk. belgr Håvam. 153; sk. 
skinnstakkr Fid. N, 147. 2) indſtrum⸗ 
pet, indfalden af Maverhed. Barl. 4??. 
15'?.20*. 3) ufrugtbars Dana aa 
ok lítit matland Fm. VII, 








— 
— 


mykr, tað). 


ı skarsl, 
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hvass 1; s. geirr Grotl. 
Didr. 32271. 5) = hvass 2; sk. í at- 
sókn Trist. 6; tökum í möndli skarpara 
Grott. 19. 6) = hvass 3? ef ek em 
bundinn með skörpum reipum ok þó 
nýjum svá at til engrar vinna hafi höfð 
verit Stj. 416** (Donm. 16, 11). 

skarpvara, f. Torfiſt? Mk. 154; DN. IV, 
152. 

skars eller sknss, n. FIrofdfoindbe. Hyndl. 
37; Hat. 23; Hund. 1, 38; jvf. skessa. 

Lanve, ubbrændt Stoffe af Rage 
eller Bægen í et Lys. Konr. 13. 

skart, n. alt hyad der í ens Maade at te 
fig paa figter eller tjener til at benlede 
Cpmærfjombeden paa ham, frembæve ham 
blandt Mængben eller bans Omatvetlfer. 
Bp. 1, 925 Lard. 32 (Fm. II, 21); bús 
sik (2: flæbe fig) í skart Fm. VII, 3213 
berjast af skarti Didr. 148. 

skartari, m. Praler. Kim. 284". 

skartsamr, adj. tilbejelig til at bruge skart. 
Flat. I, 368764; Sir. 91, 

skartskona, f. = skartaðm kona. Eb. 50. 

skartsmadr, m. skartsamr maðr; engi 
var hann sk. heldr fåmålugr Flat. ll, 
34'4. 

skass fe skars. 

akata, State, Noffe, rnja L. SE. I, 
578, jvf. DN. 111, 914 (Side 66679). 

Ka m. (MR. pl. skater & en) Mand. 

skatta, v. . (að) fjøre fatfylbta, - = skatt- 
gilda. Fm. X, 192; Fld. I, 451. 

skattahöfðingi, m. Perfen fom er fat til at 
have Opfyn med Etatteinbfrævningen. 
Stj. 559*9 (1 Song. 4, 6). 

skatiböndi, m. Bonde fom betaler fat, 
Bp. |, 83479, 

skattfé, n. hvad der betales í Stat. Fm. 
vn, 145. 

skaugilda, ” OG) jore fratflyldig. Flat. 
I, 2787? 

skattgildi, n. "æfatffslbíabeð. Efutteubreb- 
fel. Flat. 11, 242'7; Hom.* 23 8'8, 

skattgildr, adj. ftatffoldig til, under en 
(e-m, undir e-n). Fm. IV, 141; Flat. ll, 
1349. 

skattgjöf, f. bvab ber gives í Etat. Didr. 
16; ganga undir skatgjafar við e-n Flat. 
I, 2402? 

skattjarl, m. ſtatſtyldig Karl. Flat. I, 131. 

skattkonungr, m. ftatffylbig Konge. SE. 

54. 


Land fom betaler Stat Hl 


14; 8. sverd 


9 


skattland, m. 
ubenlandf Fyrſte eller Mige. Flat. 


skaitpeningr. m. Penge fom betales í Etat 
efler þál Yngl.8; HGrf. 
hr 9) Etat, 


skattr, m. (G.-s, N. Fi 
Tribut, eat "Flat. 4919. 271; Eg. 
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733 DN. VI, 238. 2) Etat, Rigdom eller | 


fore Midler fom nogen bar í fin Befiv- 
belfe efler Vorvaring. SE. I. 366; send- 
andi þunn úreina síns kvidar skatt er 
út gekk af hans fúlum eptirhlut Mar. 
60 ds. 3) Penge enten í Alm. eller Mynt 
af en vis Størrelfe, Bærvt (jvf. got. 
skatts, Abt. scaz, agf. scent)? Tví. skeit- 
ingr, skattvarr, argaskatir. 

skatttaka, f. Skatteindtegt. OHm. 42. 

skattvarr efler skatzvarr, adj. s. eyrir fole 
beð en Pengeium der var mindre end 
eyrir (maafte 1 Øre med Fradrag af 1 
skattr; jof. skattr 3, skettingr). Gul. 
91. 198. 251. 

skattyrdast, o. r. (rd) = skiptast við hæði- 
yrðum. Fm. VI, 153; Heid. 35. 

skattyrdi, n. = hæðiyrði. Gísl. 53. 

skattþing. m. Efutteting, Ting paa bytlfet 
ber fndfræves Etut; í Jæmtelunds DN. 
Ill, 988. 1053. 1063. 

skatuvegr, m. Vej bvorpaa ber fjoreð skat- 
viða. DN. 1, 770. 

skatviða, f. coll. Maftetræer. DN. I, 578. 
595 (jvf. ben bag paa Brevet tilføjede 
Notité). 682. 

skaud, f. (N. Pl.-ir) jvf. nbt. schote, agf. 
scerö, got. skaudaraip: 1) Skede fom 
indeflutter Heftene Avtelem (jof. Kolfeipr. 
skau, skauhus); maðr lét gelda hest 
sion, en hann evall svá ákaðiga at allan 
blés kviðinn ok voru svá mikil vågfoll 
at náliga fúnyðu af hestinum allar skauð- 
irnar 0. Í, 9. Bp. 1, 31954; á einum 
halfum mánaði varð alheill hestrinn ok 
svá skauðirnar å sem Öðrum geldum 
hestum Bp. I, 1454. 2) Sverd (vel eg. 
Sverpfleden, jvf. skalm)? þat er erindi 
ut skaka skauðir ok jafna újnfnað Flat. 
N, 1004 3) udueliat Mennefte, Uslina. 
Hard. 20; Bp. I, 712°°; Flat. |, 1299; 
SE |, 532. 

skauöhvitr, adj. fom bar hvibt skauð 17 
eller fom er faalebes hvid af Furve at 
bette er til Lupe? om Hett: Gul. 223. 

skauömenni, m. skaud 3. Bret. 7 v. I. 
(AnO. 1848 ©. 134). 

skauðmigr. adj. fom laber Bandet uden 
at udſtrekke temmet af TForbuten, faule» 
beð fom Hefte Rundom gjøre naar be live 
af følgerne efter forceret Mivt eller 
Sjørfel. Gul. 223. 

skauf, n. Kvaft Lagf. «ceaf DM. And. XVII, 
aðt. scoub, mbt. schoup); þar sem yðr 
þótti ei mót vera á virkinu eðr viðinum 
en vatn féll þó út allsstaðar um virkit 
par hygg ek hann borat hafa langar 
orur svá mjelar at ei megi Í gegnum 
koma nema því tré er þynat verðr telgt 
ok ætla ek hann þau tré allsstaður hafa 
selt í virkisstokkana en í þeim blegðum 


skatttaka — skaut. 


ætla ek vera skauf ok man hann få ven 
þá er hann vill at vatnit regni or virk- 
inu Krok. 10; tier om Nævens haarrist, 
buftebe Qale: Fsk. 58. 

skanfhali, m. Benævnelfe paa Næven (refr) 
hentet fra bens Hales Beftaffended (si. 
bog Navnet schakal, bebr. 52, ic. 


crgala). Fm. Vill, 314. 319; SE. II, 489. 
skaup, n. Spott, = spott. Kgs.57'*; man 
gyðinga lyðr verda at skömm ok at 
skaupi (ia proverbium et in fabulam 
Vulg ) Stj. 569'?; haln sk. ok skemd 
af e-u Flat. I, 3773?; hafa i skanpı um 
e-t 2: drive Spot med noget, Flat. ll 
229*9; hafa alt I skaupi vid e-n ok at 
hlátri >: drive ſtadigen Epot med en, >. 
I, 8127; draga þeir glott at ok mik: 
skaup at Di. mundi eigi alt réttiliga fa 
til bús síns Bp. I, 6476. 
skaut, ns. 1) Qjørnei Alm. í Fjóram sksut- 
um þessa heims. Hom.* 39 a?®. 68 a''. 
settu hann (himin) upp yfir jörðina með 
4 skautum ok undir hvert horn setis 
þeir dverg SE. I, 48 fg.; þvílíkt ses 
skapulare gråmunka med heuu ok 
mjófu skauti bak ok fyrir Mar. 33b'; 
taka, bera e-n í fjürum skautam 2: i: 
Klæve fom løftes eller bæres efter de Ft 
Hjørner, Mar.” 88 c!?; För. 95; Vigagi 
7; sá maðr er borinn skauta á meðal. 
er feör hans var frelsi geht ok feik 
hann konu áðr. frelsisöl hans var go 
ok gut hann son með þeirri kona, på er 
så maðr borinn skauta å medal Frast. 
9, 155 mundi bikkja vera et karteisat 
konungsbarn, ef eigi hefði pvilikr pe- 
steinn veril í annat skaut sem Nerem 
Clar. 130 u!%. 2) Segiſtjod. Byl. 9,*: 
GÁM. ll, 662; létu landis á bakborða | 
ok létu skaut hurfa á land Flat. Í, 431: 
alráðinn byrr beggja skunta Sp. Il, 8 
verda e-m þungr í skauti (eg. om Ei 
. ben, fig. flem at trættes med) Filet. I. 
1307». 3) Hiorne, Efjør, VFlig at 2 
Kappe, Kjortel eller lignende Kiadningk 
fylte, = faldr 2, blad 5. Fsk 26 
skikkja hlaðbúin í skuut niðr Guwal. í 
sneið skautit ( Vidlg. oram) af skokkjuðd 
er hann hafði yfir sér Stj. 480". .8 
ek sneið þeita blað ( Vula. extremitat a) 
af þínu yfirklæði Stj. 4817; hafa brarð 
undir skauti 2: bave em fljult Lift í Le 
rebftab, Bp. I, 730'% snara sik vad? 
miskunnar skaut kirkju DN. I, 19; 
pikir honum sendiferd eigi ganga grtið- 
liga, vil þó prófa lengr ok hugur 4 
glaðligar mundi undir geogit ef fe hai“ 
í skauti Kim. 1707, jvf. Clær. 102) 
under No. 1, 4) = fadmr; hvern dit 
sitr hann eða liggr í hennar skauti Mer. 















skautfeldr — skeid. \ 


28 d*1. 5) firfantet Kleve í Alm.; eiti|skegeja, f 


eulrent skaut um at hafa vårs herra 


líkama Mk. 843 bera hluti í skant Fm.'skeggjaör, 


VII, 140. 6) = faldr 3; DN. IV, 328. 
Y. 69. 418; hennar hår var vafit nm 
hófuð útan skaut eða húfu Klm. 60; 
han befir möttul yfir ser en siðfaldinn 
skaut á höfði en er hun - -, lyptir hun 
skautinu brott or höfðinn Mar.* 83 n?9; 
fim hófaðdúkar fyrir halfa mörk, skaut 
fyrir mörk DN. IV, 217; krúsat skaut 
DN. IV, 359. 363. Sof. strikskaut. 
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skeggöx, barða? fe Lez. 

poet. 

adj. fljægget, føriynet med 
28 


Sfieng. Flat. I, 134 


skegplauss, adj. uffjægget. Nj. 124. 
skeggraust, f. Stemme, Røft fom man ubs 


ftoder, laver bere gjennem CStjæggets 
blés Dörr fast i kampana ok þeytti 
skeggraustina Flat |, 2967. . 


skeggrödd, f. d. f. Fm. I, 303. 
skeggsíðr. adj. forfynet med fibt, nedhæne. 


gende Stjæag. Didr. 16. 


kantfeldr, m. Pelts (feldr) der har flarpe, | skegustadr, m. Gted hvor Stjegg vorer, 


fridfe Hjørner? Vigagl. 6. 

kautejarn, adj.? Hyndl. 29. 

kauthekla, f. Rappe (hekla) ber bar ffarpe, 
inipfe Hjørner. Bard. 39. 

kanti, m Bolt, Paffe bannet ved Sam. 
menfnytning af et Klades fire Hjørner, 
= kaytiskauti. Bp. 1, 34036; Håv. 144 
hentkistill, m. lidet Efrin til beri at 
giemme skaut 6. DN. V, 69. 

kanir, m. — skaut 6. Mar.* 83279, fe 
under skaut 6. 

knutreip, mn. Efjobreb (paa Segl). Frost. 


hanttoga, 9. (að) traffe í en efter Stjødet 
ar bane Kappe. Fm. VI, 203. 211 fa. 
keðja, v. (skaddi) 1) fljære, afftjære, m 
Vat. sk. hári sínu Aler. 68. 2) beftu- 
Mae, gjøre Efabe þan noget, m. Dat. 
Kos. 157*% 26; ef menn skeðja par jörðu 
eða gera önnur spell å landi Hak. 82; 
vér skolum af sníða með sverðum vår- 
um alt þat er skeðja mætti váru ríki 
Áier. 1403 svá er hon (brynja) hörð at 
ekki má vápn skeðja henni Kim. 461'9; 
líkami hins helga Knúts konungs var 
óbrnnninn ok svá alheill at öngu hári 
var skatt Fm. XI, 3093 ósködd mær = 
Ótpilt mær, Mag. 12. 
kefill, m. = skemill (jvf. hifinn f. himinn); 
fótskefill Bp. I, 155. 
kefpeningr, m. et Elagð norft Mynt fom 
omtales í de vavelige Tiendeindfraveres 
Reanflaber for Maret 1358; fe P. N. 
Mund b. n. Holta Hit. Untonsperioben 
„ 834. 
kege, n. Eflæna. Flat. 1, 8214 vinda 
skegeina Kb. 32; lúta, ,skríða e-m undir 
skegg 9: frybe for en, vife bam færbeleð 
Atmogbed eflet Underfaftelfe, Mirm. 63 2°; 
Varsd. 18. 
kesgbroddr, m. Spidſen af bet nedhæn- 
aende Efjægqa? þeyt þú í móti þeim 
skeggbrodda þína Flat. |, 296'8. 
kegghvitr, adj. fom bar hvidt Stjæga. 
Kim. 416°. 
keggi, m. Mand; forefommer bog fun 
! Sammenfætninger fom Eyjaskeggjar, 
Götuskeggjar. 


OO oa. AG — —— —— ——— — —— ——— — — — 


skeglingr, m. 


bar voret. Flat. I, 53099. 


skeggöx, f. et Slags Stribsøre (buið Form 


ombanbleð Kgs.* 388 fg.) 
Eg. 40. Sof. barða. 

et Slaas Rual (Krykkeunge 
efter Lex. poet.). SE. ll, 489. 


Kos. "869; 


skeið, n. 1) Gtyfte Bei. Fm. VIII, 34 0.1.; 


Ulfr U, hefir kveðit eptir sögu Baldrs 
langt skeið í húsdrápu SE. I, 260. 2) 
Lob. Pr. 414"; reyna s., feretage Kap: 
Iobning, Fm. VII, 170 fa.3 renna s. at 
e-n 9: {abe í ftærfefte Fart mob noget, 
Flat. I, 146'7; Sturl. 5. 6; gera s. at 
e-u b. f. Sturl. 3, 14; Eb. 62; hlaupa 
á skeið Þidr. 370; taka skeið 2: give 
fig til at løbe í fuld Fart, af alle Kræf» 
ter, Sturl. 7, 10; skopa skeið 9: tage 
Fart til et anfirengt Rob, Gisl. 69; Fld. 
1, 283; skapa skeið b. í. Aler. 69; 
taka e-n í skeiði 2: indbente en í Pob, 
pua Eprang, Kim. 43177. 3) Qebebane, 
Stykke Bei fom gjennemløbes eller flat 
glennemlebeð. Fm. Vil, 170 fa. 4) et 
vift Yeengdemaal, = lat. stadium; hann 
(stöpullinn) var hår sextugu skeiða ok 
fjögurra skeiða, en skeið er stnndom at 
lengð fimtán faðmar en stundom 20. 
Elucid. 150, jvf. Stj. 349"9% 353°, 5) 
Tid, Gtund. Kim. 447°°; nökkurt skeið 
2: en Stund, Flat. U, 135213 um skeið 
d. f, = um hríð, Fm. Vil, 239; um 
veirnätia, miðsumars skeið Flat. 1, 533"; 
Fm. VII, 99; nm middegis, miðmunda, 
miðnættis skeið Fm. Vil, 69. Vill, 210. 
229; um sólurfalls, lýsingar skeið Fm. 
VIll, 3313 á léttasta skeiði aldrs Sb. 
43179: á léttasta skeiði D. f. Flat. ll, 
83. 350: annat skeið = annat sinn, Flat. 
I, 553'°. 554!9; För. 16. 


skeið, f, (NR. Pl.-ir) 1) Krigeftid af ſtorſte 


Elaað, = langskip (jvf. skedii bos den 
rusfifte Annalift Neftor í Schlözers Ub- 
gave IV, 17 jvf. 28). Flat. 11, 4277; Fsk. 
58. 89. 106; Nj. 5. 2) fværdførmigt 
Redſtab fom brugtes til at tryfte Bavens 
Sflær fat mellem Nendingen. Nj. 158. 
3) Spifefte (jvf. spánn 3). DN. I, 995. 
914; silfrspånn og silfrskeið DN. Il, 627. 
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skeiða — skellihlåtr. 


4) Plur. skeidir >: Stede, Slidre (jof. | skeleggliga, adv. ivrigen, beftigen Fla. 
1,1 


slíðrar, skalpr, skalm, spánn 5); tók 


,„ 18830. 


hann knif sinn or skeiðum Hav. 49, jvf. | skeleggr, adj. ivrig, beftig í at drive ma 


Bp. I, 229'%, 385°%; mér sýnist sem 
réttindin skridi nú í skeiðir en rang- 
indin eflist ok upphefist Pr. 116'8. 

skeiða, v. ftiffe (Svard, Kniv) í Skeden 
(skeidir), slíðra. Fld. I, 460. 

skeidarkylfa, f. et ved Fartojets Staon 
opretftuaenbe Tre? Flat. Il, 443. * 

skeidark ylf, n. b. f. Fm. IV, 100; OH. 
4 


skeiðgata, f ? Heid. 22, jvf. skeið DN. 
I, 275. 

skeiðreiðr, adj. fom fan rides í Lob eller 
Trav. Sturl. 7, 10. 

skeiðríða, v. (-reid) ride t Trav. Sturl. 
2, 10. 

skeifa, f. Oeftefto. Didr. 105 v. Í. 

skeifligr, adj. fom gaar í fljev Retning, 
fig. ubelvin; O. sagði þat vorðit heldr 
af skeifligum atburð en sinni vangeymslu 
ok forsjöleysi. DN. Ill, 153. 

skeifliga, adv. ubeldigen; sk. (v. Í. illa) 
hefir oss tiltekizt er vér skyldim svå 
drukknir verða Kim 4789. 

skeifr, adj. Hay; år Jonnthe faug aldri 
vint né skeift Stj. 4954; tekst bar harðr 
bardagi ok heiptúðigr þó at skeift kæmi 
við Bret. 15 0. I. 
skeiku, v. (að) flingre; stýrði svá (skipi) 

at landi at aldri skeikaði þó at yfir 
félli (2: om end Søen gif over Fartøjet) 
Bp. I, 326"; þar skeikaði mjök stjórnin 
sem likligt var at sloknuðnm svá björt- 
um landsins lampa sem var Magnus kon- 
ungr Bp. I, 726*'; skeikar at sköpudu 
2: bet gaar fom Skjabnen vil have bet, 
Fm. il, 112; Flat. ll, 266'9; Eg. 22% 
skuld skeikar at sköpum b. í. Grog. 4. 

skeina, v. (nd) beftudige ved Rift eller 
Skaar; sk. klæði e-s Frost. 14, 20; 
skeindust iðrin Bp. I, 3309. 

skeina, f. Eframme, ubetyreligt Saar. Fm. 
IX, 497; p.hræd. 35; Pr. 2394; kalla 
ek þetta skeinu en ekki sår Nj. 131; 
om flørre Saar, = sår forefommer bog 
Ørvet Grett. 179. 6 

skeinisamr, adj. fom ubfætter nogen for at 
faa skeina. Eb. 37. 

skeinnheitr, adj. 6. f. Fm. I, 3527. 56617. 
571 '4. 

skeinusamr, adj. b. f. Eb. 42. 

skeitan, f ? skeitan ok dramblæti nævnet 
fom en af de otte höfuðlestir Hom.* 29 
b??, jvf. 72b!?. 

skekill, m. Uvfant (jøf. skagi); fe land- 
skekill. 

skel, f (R. PL. skeljar) Stjel; om Stiel 


ber ſtalles af Hjerneftalen: Bp. ll, 180'9, | skellihlåtr, m Gfoggerlatter. Jók, 23 Fl 


Sof. kuéskel, kúskel. 


boab man vil bave frem. Flat. I, 140 
52216. Il, 351'%; Alez. 4. 183. 

skelfa, v. (få) 1) bringe til at fjælve fe 
rofte (skjalfa). Elucid. 705 sk. serð 
Fm. VIlll, 317; sk. spjót Flat. 11,45" 
sk. ask Rig. 39; sk. lind Rig. 32 Å. 
2) ffrætte, firemme. Aler. 5: Bp. 5 
7865; sk. e-n af e-u 3: afftrætfe en fra 
noget, Alex. 15. 

skelfiskr, m. €fjælfift, ſaaſom Duslisen, 
Oſters 0. desi. St). 889; SE. I. 579. 

skelfr. adj. 1) ftjælvendes tala lágt eðr 
skelft Fiat. 1, 296'*. 2) frogticm, fore 
fagt, modi. öruggr Aler. 76: Fld 5, 
192; öskelir Flat. Il, 899. 3517. 

skelgja, v. (gd) gjore fljæv eller fd 
(skjalgr); augu skelgjast ok våskygnsst 
Aneed. 2. 

skeljahrügn, f. EHælbynge. Mag. 63. 

skeljamoli, m. €fjæl fom ere fnuke í ís 
Stykker; brotinn svá smátt sem sk. Br 
I, 423". 

skeljungr, m. et Glagð Hval. SE. |, #0, 
Kgs. 3118, 

skelkja, rv. (kt) drive Epot med en i 
e-m). Alex. 153 (fe Anm.); 54.363: 
Kim. 37419; Bp. I, 1748. 

skelkni, f. Beipottelfe; ek hefi synd gon 
í háðsemi ok sk. Hom.“ 67 b'®. 

skelkr, m. Frvat (jvf. mót. scbellecb): 
e-m skytr skelk í bringu 2: en Min: 
areben af Frogt. Flat. I, 4i18?. 1, 190". 
2354; Fm. Vill, 43 oe. I. 3503 e-m sær 
skelk í bringu b. f. Stj. 372'". 

skella, v. (id) 1) (lua, ftobe en jenið 
mod en anden paa faadan Tauber, :! 
berveb frembringes en flingenve, ær. 
dende fyb, m. Dat. sk. sverðhept » 
skjöld Sturl. 4, 29, jvf. Fld. Ul. 125". 
sk hrömmam yfir e-n Lard. 16: » 
niðr keralds botni Grett. 78. 2) > 
Slag med en eller anben Gjenſtand krise: 
noget ud of fin forrige Etilling, m. Af. 
skellir af höndina i ölbogabót Aler. 40: 
skeldu skip mitt er skorðat hafdak 
Harb. 39; skeldi fót undaa Am. >. 
3) fljælbe; var þá skeli á Þorstein > 
honum hefði illa tekizt er bann halt 
kveikt vitann á Rinansey Flat. ll, 436 
4) skella upp ok hlæja >»: flaa or rt 
Gtoggerlatter (skellihlätr). Fid. ll, 223: 
Dpl. 315 Grett. 170. - Öxin var sast- 
hyrnd ok mikil ok gullbúia, uppskei 
skaptit með silfri Eg. 38. 

skella, f. Stralbe; skaka skello st hrow 
Grg. ll, 65". 





lil, 572. 








skellehurð — skepta. 
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kellikurð, f. Der fom falber, fmelber igjen | skemmingr, m. et Elagð Selbund. Kos. 41. 


af fig felv. Hiv. 43. 

kellr, m. Slaa, Smelt. Flat. ll, 55353; 
sá hlaut skellinn er skyldi >: bet rame 
mede ben fom bet ffulte, iv. 112, jvf. 
Hamh. 32. 

kelmiligr, adj. bjævelft; s. skurðgoð St. 
38218, 


kelmir, m. Djævel. Flat. I, 41737; Bp.ll, 
81*5; Mar. 3524; fom haanende Bee 
navnelfe paa andre Perfoner eller Ræle: 
ver: Vatsd. 32; Grett. 66; Hitd. 32. 
kelmisdrep, x. Peft (jvi. ght. scalmo). 
Stj. 326". 3447 (4 Mol. 14, 125 5 
Moi. 28, 21). 

kelmisskapr, m. Djævelftab, tjævelft Va⸗ 
fen eller Adferd. Gísl. 31. 

kelpa, f.? gera skelpur fe unber skafl 3. 
kemaðr, m — skímaðr? Flat. I, 44870. 
kemd, /. Befljemmelie. Barl. 11579, 12976, 
kemdarfullr, adj. æreløs; sk. skurðgoð 
Flat. 1, 5127. 

kemdarlauss, adj. fom iffe er forbunben 
met efler paaferer nogen Beftjæmmelfe. 
Åler. 48; skemdarlanst 2: uden Skam 
ter Beftjæmmetfe. Vem. 6. 

kemdarmadr, m. 1) Perfon fom bar lidt 
ter paadraget fig Befjæmmelfe. Fm. Vi, 
32. 2) Perion fom paadrager nogen 
(es) Bert æmmelfe; sk. sinnar ættar DN. 


kemdarord, n. Orb font paafører ben Be- 
fjemmetfe, til bvem eller om hvem de 
fremtøres. Fm. VI, 33. 

kemdarverk, n. Gjerning bvorved man be. 
Hemmer fig felv, = níðingsverk. Landsl. 


kemdarvig, n. Drab hvorved man bes 
Hemmer fig felv, = nidingsvig. Landsl, 
3 


9 Ye 0 
skemma, v. (md) vanære, beffjemme, = 
skamma (jvf. skömm). Barl. 544. 125". 
1469. 147'95 Kos. 1537% DN. IV, 747; 
i dag sæmir hann í morgin skemmir 
hann Barl. 55°% skemmast v. r. 9: 
famme fig, Barl. 36 v. I. 
skemma, e. (md) 1) gjøre ført (skammr), 
forførte; skolo þeir af kili höggva ok 
skemma svá skip þeirra sem - geri eigi 
skemra en sessum má telja Gul. 301; 
sk líf sitt Aler. 43; er nótt dimmaðist 
en dagr skemdist Flat. |, 7173 toguar 
dagr, sól vex en nótt skemmist Kgs. 
9318, 2) beſtadige, forværve (jvf. skamm- 
færa). Alezx..168"'; Stj. 8070. 
ıkemma, f. liden Bygning fom faar av. 
filt fra de øvrige Hufe (jvf. búr). Flat. 
ll, 206. 272. 4773 DN. 1, 411. V, 283. 
skeinmiliga, adv. ffammeligen. (rett. 184. 
skemmiligr, adj. ſtammelig, beffjemmende. 
Ri. 36, 10; Flor. 12; Mar.* 1722". 


skemmubúr, n. 
ul, 531. 

skemmumer, f. Kammerpige. Fld. I, 193. 

skemmuseta, f. Dpbold, Tilhold Í skemma. 
Flat. 11, 90. 

skemmuvist, f. d. Í, Hard. 13. 

skemr, adv. comp. skemst, adv. superl. 
fortere, fortet (jvr. skam) Aler. 15%; 
Nj. 146. 

skemta, o. (mt) unberholbe, more (eg. for» 
forte en Ziden), m. Dat. Flat. 1,422”; 
s. e-m frá (2: veð at fortille om) ferö- 
um sínum Fid. ll, 527; skemta sér 2: 
mote fig, Kgs. 82°; Fm. Vill, 354. 357. 

skemian, f. 1) Moro, Tidkort. Fm. VI, 
342; Kgs 277. 8416. 2) underholdende 
Bortælling. Str. 677. 

skemtanargange, f. át man anar nogen- 
fteb6 ben for at more fig eller ftaffe fig 
Morflab. Kgs. 84". 

skemianarland, n.? hon (Pannonia) er 
harðla sterk ok mikit sk. Sj. 8817. 

skemtanarræða, f. unberholbenbe, morende 
Tale. Fm. VII, 119. 

skemtanarskrúði, m. flabfelig Dragt fom 
bruges t lyftige, morfomme Samkvem. 
Stj. 82°. 

skemianarsöngr, m. unberbolbenbe, morenbe 
Gunna. Mar * 52 c!ð, 

skemtiligr, adj. 1) underholdende, morenbe. 
Fm. VI, 350. 2) behagelig í Alm.; sólar 
gangrinn er þar bæði mönnum ok búi 
hægr ok harðla s. Stj. 9179; sæng sk. 
ok skrautlig at sjá appá SW. 205'°. 

skenbley, s.? DN. I, 887. 

skenking, f. Gfjænten. OH. 86!?; Hirdskrå 
51 


skenkja, v. (kt) ſtjenke (Drit). Hirdskrå 
51; s. diykk Flor. 12; sk. e-m minni 
Flat. 1, 57715 sk. e-m með horni, borö- 
keri Fm. VI, 49. 442. 

skenkjari, m. Mundftjænt. Hirdskra 24. 
26. 51; skenkari Stj. 57118, 

skepja, v. (skapti) 1) banne, flabe, gjøres 
sá maðr er gud skapti Íyrstan í heim 
þenna Hom.* 71 a'*; skapti hon svá 
skæru Am. 48. 2) beftemme, foreftrives; 
s. e-m skriptir DI. I, 2437! (HE. IV, 
154). 3) tilvejebringe, flaffe; 5. sér laun 
fyrir e-t Eg. 16, jvf. Bp. I, 734'6. 

skepna, f. 1) Sfabning, Dannelie, Form, 
= skapan 1. Flat. ll, 38377. 2) Skab⸗ 
ning, flabt Ting. = skapan 2. Kgs. 12°; 
Flat. I, 2977. 

skepnudagr, m. en af be Dage í hvilte 
Etubellen foregif. Pr. 69?" 

skeppa, f. Gtjeppe, = mælir. Frost. 2, 
18. 33; JKr. 39; Landsl. 8, 29 v. Í.; 
DN. V, 77. 

skepta, v. (pt) forfyne med Gfaft. Ghe. 


skemma. Eg. 75; Fld. 
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87; Rig. 25; Frost.7,13; s. spjót löngu | 


skapti Krok. 8. 

skepta, f. Kuftefvyb, = skapt? (jvi. fletti- 
skepta). Fm. X, 357. 

skepti, n. Efuft, skapt 1 (juf. hepti). 
Gisl. 101. e 

skeptingr, m. et Slags höfuðdúkr. SE. 
li, 494 

skeptismiðr, m. Perfon fom briver bet 
Haandvark at fætte luft paa Buaben 
0. bes. Håvam. 127. 

skeptifletta, f. = flettiskepta. Fm. VI, 77; 


Kos. 869. 
Í. skerja) Gfjær, Klippe ber 


— 
— 


sker, n. (©. 
ftiffer op af Bandflaven. Flat. I, 540 fa.s 
vant er at sigla milli skers ok bára 
Flat. I, 4916. 

skera, v (sker, skar, skorinn) 1) fære. 
Gul. 185; Flat. ll, 376". 2) atffjære, 
tfær afmeje Kornet: Rh. 10, 2; DN NU, 
242; 5 akr Flat. ||, 51299; Mar.* 40 
d?®. 3) tilfljære, tilflippe (i en vis 
Form). Fsk. 933 Barl. 166% s. hár, 
mön Flat. 11, 376%; Hitd. 621 ». skyrtn, 
skikkju Gisl. 155 Fm. VI, 523 s. klæði 
Frost. 9,9. 4) flagte; s. fé, kalf Sturl. 
2. 323 HGrf. 3; Grg. 1, 3473; s. snuð 
sinn Rb. 10, 4; Bp. I, 646 fa.) skera 
í bú sitt 3: nedflagte bet fornødne til fin 
Hueboldning, Eb. 63. 5) afgjøre, be- 
femme; skapa ok skera Fiat. Ii, 2319; 
láta skapat skera Fm. VIll, 88. 6) lebe, 
føre, ftilte í en vis Metning (jvf. So⸗ 
manbeubtryffet: ffjære ind en ZTrosie): 
skar í landit stóra fjördu (uberí.) Eb. 4; 
fjörðr skarst langt inn í lundit Krok 6; 
ivf. Stj. 7272; dalr skerst vestr í fjöll 
Lard. 37; höfðarnir skárust á vixl Krok. 
9; Ívf. skerust í, skernst undan. - Web 
Prav. & Adv. uf: skera e-t af 3: bort» 
fHære, Aler. 120; skerr (v. I. skefr) lítt 
af manni? Nj. 139. - í: ef nökkut í 
skerst med okkr 3: berfom ber fommer 
o8 noget imellem, För. 102, jvf. Byl. 1, 
4. - or: 1) skera or e-u 2: afajøre en 
Sag: sk. or vandamálum Sir. 304; 8. 
ok förunaular hans skáru svá or (2: 
gave ben Beſted, Oplysning) at svá hafði 
skilit verit Ölk. 2; nú er þat vili bæði 
lendra manna ok annarra manna at einn 
veg skeri or (23: at bet fommer til en 
endelig Afajerelfe) Flat. 1, 57". 2) 
skerast or (máli, sættum) == skerast 
undan, Nj. 125. 146. - undan: skerast 
und«n e-u 2: undflaa, unpdrage fig for 


skepta — skeyting. 


Pr. 362'7; skerast undan at veita = m 

- Nj. 120. - upp: skera upp herdr. ber- 
boð, pingbod >: udffiffe Bubftifte 0. ver, 
Flat. ||, 172:. 18799, 1880; Gul. 161 

skerða, v. (rd) formindfte, forringe ( 
skarð). Fm. I, 85; kyr sú er hvile 
skerði verd né leigu =: for bvilfen na 
faar fuld Prise ved Sulg eller Yortirie, 
Gul. 43; skerði þat fyrir systram hass 
9: Ína afgaa vette for bans Soſtre, fa 
be faa meget mindre, DN. H, 81. 

skerðing, f. 1) Dobbeltfrog vil at fær 
(Ørgder paa over Flben, hvis ene Del er 
forfynet med Jndfnit (skarð), bvori tes 
anten banges, bojere eller lavere eta 
Behovet. DN. IV, 257. 2) Forminrfeik, 
Affortning í bvad ber bør være elg 
utd: vbeð. Ab. 25 (NL. ill, 7811); DA. 

‚259. 

skergarör, m. Nette af SH rr, Stjærqaan. 
By. |, 842; Trist. 6. 

skergipr, m. et Glagð Fugl. Fid . 
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skerjóttr, adj. opfylbt med Stier. Flat. 
307'?. | 





skermsl, n. Sted Ívor ter iffe gror Grett 
Hænsn. 17. | 

skerpingr, m. ver, Heftigbed Bvormet ter 
drives paa en Gjerninas Udførelfe (ir. 
skarpr 5, hvessa 2). Krok. 11. 

skessa, f. Zroldfoinde, skass, skar 
Flat. I, 257*?. 258*". 

skessiligr, adj. af Ubfeende fom skass: 
skrimsl mjök s. Pr. 403". 

skettingr, m. et vit Slags Penge cr 
Mynt (Jof. skattr 3). Kalfsk. 91. 97 Ía. 

skeypa, v. (pt) fpotte (at e-m), = dracı 
skaup at e-u (jof. skop, skopeet 
Konr.q. 599". | 

skeypiliga, adv. med Spot; take s. á um 
e-t Bp. 1, 340". 

skeyta, v. (tt) 1) føde, overbrage (Jen) 
fom Etendom ved ben fymbolfte Sur 
ling fom beftrives Gul. 292 (jvf. mold- 
skeyta og RA. 116 fa.): s. e-m jörå! 
Fm. Vi, 432; s. jörð undir e-n Mk 79 
132; DN. Ill, 250.253; skyldr oh skortir 
undir e-n í öllum hlutum 3: em etve'd 
undergiven, undberfaftet, Fm. VI. 33. 3 
skeyta um e-t 9: fljøtte om noget, tat 
fig det an eller nær, Bjørk. 164. 3) 
skeyta saman 2: fljebe, forbinde noe 
med Enberne, faa at bet fom forben ri» 
ajorde to Dele derved bliver fíl et beit: 
viltu skevta rå vára saman Får. Ri. 





noget (fom baaligger en eller fræveð af | skeyti. n. Skudvaaben, Kafesaaben. Flat. 


hum): skerast undan ferð, liðsinni Fm. 
11, 705 Hrafnk. 12; skernst undan lög- 
máli, bæn (>: unddraae fla for at op 
folbe et Lovbud, en Bon) Stj. 425; 
GhM. ll, 682; skerast undan í orrostunni 


1, 4319; Rig. 39. 

skeyting, f. Bortflietnina af Jord. Gel 
292; Frost. 12, 1: leide e-a til böker 
skeyling at taka (jvf. bókarskeytiag & 
taka bók Frost. 12, 1) Frost. 11, 8 


skeytingr — skil. | 


eytingr, m. = skæting? Bp. Il, 12311; | 
svara of skeytingi GAM. Il, 320 v. Í. 
eylingsaurar, m. pl. Udrevjel fom Kjøbder 
ar Jord plejede betale Sælgeren ubenfor 
den egentlige Kjøbejum (jerdaranrar) for 
at faa Eiendommen tilftjødet. DN. IV, 
120. 147. 880. 

tylir, m. Skytte. Brynh. 2, 54. 
tytningafé, m. == skeytingsaurar; í Jamt- 
lad: DN. Ill, 697. 802. 

rytningavilni, n. Bidne fom er tilftede 
beð Jords Bortfljepning; i Samtland: 
DA. Ill, 250. 253, 

„a. forrængelig Tale, Bæfen, fom ful: 
kt veð et bedrugerfi Skin (jvf. skimadr). 
Fid. I, 287. 

ið, n. 1) Fræltulfe fom er udkløvet af 
ta €toft, Vsp. 20; Havam. 59; SE. |, 
396; Fid. Ii, 117. Ill, 125. 2) Sti fom 
bruges til Stiløbning pam Sneen. Flat. 
l, 1690. 27377. 3).hurd var á skíði? 
Rig. 14. 

ða, f. = skíð 1. Flat. I, 392%; Fid. 
Il, 1253 Bp. 1, 634). 

Ralang, m. Hang løvet Bed, faa meget 
rar Jom man fan bære mellem begge 
Arme. Fm. V, 92. 

wsierd, f. Mejien, Løben pan SH (skid 
2). Flat. 11, 296°. 

Wageisli, m. Efiftav, Stav føm brugeð 
ded Eføbniug. Fm. IV, 337. 

iðahlaði, m. Stabel, Vag af fløver Bev. 
Land. 3, 4. | 

ölæri, n. Sfifore, Fore fom er tjenligt 
þr Slifebning, skriöferi. Fm. Viil, 


iðgarðr, m. 1) Gjerde opført af flevede 
áræftyfter, Skidgjerde. Flat. Il, 257. 2) 
arderum; leiddu fyrst í s. hiskops 
þess er Annas hét Hom.* 78a7% en 
Pilato varð ógn at þesso máli ok leiddi 
nun Jesum í skíðgarð sinn Hom.“ 
Mi, m. et Slags Fugl. SE. ll, 489. 
åg n, Glede, = skeiðir, slíðrar. Hamd. 
3. 


dijaro, m. poet. Benævnelje paa Sverd. 
Hamd. 15. 

ing, f.? örugg s. gyrd yfir miðjan 
ul Kgs. 87 o. Í. 

ökjalki, m. Stjelfe hvis Meder exe for- 
Bebe fom skid 2. Flat. ll, 1699. 

íðlægr, adj. þar skíðlægt yfir sem - 2: 
Vliae Vinje over det Sted, hvor = Gyf. 
ttttiskið), Bp. I, 8170. 

iðnagarðr, m. == skíðgarðr 1. Landsl. 


iðsleði, m. Glæbe hvis Meder ere for 
Mee fom skiö 2. Fm. IV, 2003 OH. 85. 
fa, c. (íð) klove; Olafr versk med 
Íorkinum en p. höggr hart ok tidam 
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með sverðinu ok skildi svá forkinn sem 
hvannir Håv. 13; skífðir hjalmar Fld. I, 
158; hjó á öxl konungi ok skifdi frå 
síðuna par til er mjöðmin tók við 
Flov.* 4436, 

skiki, m. = skekill. Fld. li, 299, jvf. v. Í. 

skikka, v. (nd) orbne, beitemme, inbiætte. 
Fid. 111, 295. 337; gs. 803. 

skikkja, v. (kt) iføre nogen (e-n) skikkja 
HGrf. 7; vararfeldir nýir ok úskiktir 
Gul. 223. 

skikkja. f. for vid Iderkappe. Am. 47; 
hann gaf honum skikkju sína þat var 
brúnn purpuri ok hvít skinn undir - svá 
sagði þ. at hann så altarisklæði þat er 
gert var or möttlinum Fm. VI, 184 fg.5 
skikkjor ero þær á Islandi er feldir 
heita ok er ymist kallat á feldinum 
röggr eða lagðr Krok. 13. 

skikkjubönd, n. pl. Baand fom holder 
Kappe fammen over Bryftet (jvf. möttul- 


band, seilamöttull, tuglamöttull). Fm. 
Vi, 348. 
skikkjurakki, m. Skjodehund. Flat. ll, 


418'4; Kid. Ill, 544. 

skikkjusknut, n. Sappeflig. Fm. IV, 13735 
Mag. 66. 

skil, =. pl. 1) Borfliel; sjå handa sinna 
skil (jof. grein 6, heyra orðaskil) Flat. 

. 1, 36720; Eb. 51; kunna daga skil >: 
vide bvad Daa bet er, om det er Hel 
liadag efler Virkedag, Gul. 20; kunna 
skil rúna 2: forflaa fig van Runer, Am. 
9; vita gjörla skil å e-n 2; vide noje 
Befted om, have nøje Bekiendiſtab til 
noget, Grett. 22; Pr. 16827; vitn góð 
skil á e-m 2: vide Beſted om en at ban 
er en retftaffen Mand, Eb. 22. 2) ende» 
lig Afajorelie (af en Saa), fylteltnje- 
rende Udredſel (af hvad man er flylvia); 
færa mál til skila Bp. I, 7409; Fm. V, 
324; gera e-m skil (e-s, um e-t) 9: 
ovfylde fine Forpligtelier mod en (meb 
Henfyn til noget), Kim. 257". 363115 
komi allir með reiðu biskups til stefnu- 
býar, þeir menn sem þá gera skil á þá 
lætr hann þar viðtaka, en þeir er Ööskil 
gera ok ei koma þar - Eids. I, 335 
svara skilum fyrir Fm. VII, 127; halde 
upp shilum >: opfylde fine Forpligtelfer, 
DN. 1, 26. IV, 283; luka e-t í fullum 
skılum DN. ll, 273; at skilum >: ſaale⸗ 
des fom tet flal efler ber være, Gul. 
156 fa.s Frost. 2, 22. 9, 22; e-t verðr 
at litlum skilum >: bet gaar tffe fom bet 
ftulde med en King, Fm. IX, 2973 lög- 
met skil 2: alt bvað ber berer med til 
en Gans lovlige Forelie for Retten. 3) 
Retfinffenbed fom vifer fig í en fræng 
Opfoldelſe af paabvilende Forvlintelier; 
vera í skilum == vera skilamaör, Stat. 
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297; spyrja eptir skilum e-s 2: forbøre 
fig om en er en retflaffen Dand, om ber 
er noget at ubíætte paa hans VForholv, 
Stat. 298. 

skila, vo. (að) 1) faafebes fremftifle og ub: 
vifle Omiteendigbederne ved en Sag, at 
al FIvivl og Uffferhed derved bhæves. 
Hom. 1157; Eg. 57, Grg. 1, 68%; Bp. I, 
7739, Nj. 56; s. e=t undir hnndahand 
DN. U, 181; s. e-m c-ı >: tilfjenve, til. 
bømme en noget, DN. 11, 119. of. skilja 
4-8. 2) paa en fyldeftgqjerende Maade 
ftaffe tilveje (hvad mun pligter at ud: 
rete). Hom. 12026; Ilirdskru 25; s. aptr 
e-u 9: tilbagelevere, Vem. 11; Vapnf. 19. 

skiladómr, m. endelig, afgjerende Dom: 
Hak. 74; Landsl. 7, 6. 8, 3. 

sk ótti, f. =.skilgetin dóttir. DN II, 
536. ' 

skilamaðr, m. retffaffent Mennefte, mott. 
öskilamadr. Kgs. 6?; Landsl. 1, 7. 

skilborinn, adj. ægteføbt, = skilgetinn. 
Fm. I, 193. 

skildagi, m. Bilfaar byorpaa en Overens- 
fomft fluttes. Flat. ll, 529. 180". 

skildingr, m. = skillingr. DN. 11, 255. 581. 
il, 161. IV, 512; skildingr funbe af 


Qenfyn til skjöldr 2 anfees for at være | 
ben oprindelige Form, medens berimod 
SJevnforelfen af aaf. scilling, got. skil-. 
liggs (fof. skjalla) taler for at skillingr | 


flulde være bet. 

skilfenginn, adj. fom man bar faaet paa 
retmæsfig, lovlig Maade; s. barn Rå. 
44; 8. kona (>: lovlig Wgtehuftru) Frost. 
3, 103 Hak. 58. 70; s. móðir Landsl. 
5, 25 Rb. 36, 1. 

skilgetinn, adj. ægtefødt, = skilborinn. 
Hak. 58; Landsl. 2, 5; Rb. 36, 13 ». 
móðir Rb 36, 3. 

skilgóðr, adj. retftaffen. Eb. 29. 

skilgreiði, m. = greiði 1. Ný. 10 e. I. 

akilinn, adj. 1) tybelig. forftaaelig. Pr. 
108'4; hann talar svá hátt ok snjnlltok 
skilit at dvergmála kveðr viðr Konr q. 
56 n!!, jof. Bp. 1, 167. 2) forflandig; 
yfirvættis snjallr ok s. í öllu fram- 
ferdi Mar. 82 d®®, 

skilje, ©. (ld) 1) fulbbyrde Sfilsmisfe med 
Henfon 'til noget (e-t) tidligere fore- 
nende; s. rekkju sina Pr. 4419; s. sina 
ræðu Kim. 1438; s. talit Nj. 33. 69; 
Fm. IV, 142; síðan er þau koma saman 
at líkams losta, på skal þeim engi hlutr 
skilja nema hórdómr, ok skil þó eigi 
hördomrinn hjuskapinn fyrir því at þat 
hjúna er saklaust er engan hórdóm drýgir 
þá má þat skiljast at samveru við þat 
annat hjúna er - NBKr. 18; oafaa i 
Alm. og uden tilføjet Objektsakkuſativ: 
opbæve Gamværet, Samlivet. Flat. I, 


skila — skilja. 























30883; Hom.* 61 a!9; Fm. IV, 176. 
Hard. 12. 14; uperi. skilr med þeim 
be ftifleð ab, Fm. Vi, 203. 
m. Dat. NAKr. 18 (fe under Ro.1): 
A. Srj. 727; Am. 29; fjær skoljast 
flilles, Flat. II, 52°. 90'45 Am 34; 
VI, 238; skiljast við e-n 3: files 
en, Flat. li. 907; OH. 193. 3) 
aiore Forftjellen mellem tvente I 
fom gjerne tiltøjes enten Í Akk. eller 
Præv. med; bal er ólíkast ravt 
eðr leirr, en meira skilr þó konene 
þræl Flat. ll, 1729; þat skilr med 
3: der er ben Forffjei mellem dem, G 
75;.nema þat skilr at - 2: fun mer 
Forftjel at -, Flat. 1,86; megu mean 
her í finna hversu mikit skilja ma 
vera dyggr ok staðfastr til guðs 
hverja amban så tekr er reynist i s 
um í öllum greinum Kim. 50. 4) 
ftille noget faaledes at man toðelía 
fe bvad berved menes (ivi. skila 1); 
S. sverja at åvöxtr fyrr sagðrar je 
var eigi meiri en hann vil undir 
eið skilja Mk. 105; s. fyrir handil 
kaupi >: angive Indboldet af ve 
pligteifer fom man gjenfiviqen in 
ved Huandflug, DVverensfomkt, DN. 
134. Hl, 147, jvf. Flat. 11, 52°; sa 
skilst fyrir þessa mynd (2: foreflites 
bette Billede) Mar.* 59 eð. 
en noget (e-m e-t) ved Afluttetlen 
en Overenefomft. Flat. 1, 1315: 
IX, 323; Kids. I, 39; E.. 56., 6) I 
tilfige en noget (e-m e-t) ved Ala 
fen af en Overensfomfl. DN. I, 442: 
83. 7) dømme í en Tvift (millum e- 
DN, III, 513% s. e-m e-t >: tilfjente 
noget, Flat. VM, 1917. 8) Melne 
Ganvdferne, mærte (jvr. greina 3). 
1602. 9) marke mer Forftanden. fi 
forflaa (jvf. greina 4). Flat. 11, 833. 1° 
sálina gerði hann (guð) bæði skyni 
ok skiljandi Barl. 22%: s mál e-: 
81; skilst mér e-t 2: jeg Monner, í 
a) bvorledes bet forbolder fa mer 
Lina, Kgs. 45'9; Bp. ll. 12317: b) 
liebes en Ting ber gjøres, ubreres, 
ll, 1139(115%'); Gunl. 4; láta sér > 
jast at = Kgs. 12120. 1757; hversu ska 
þat skilja >: bvorledes er vet at terka: 
tluetd. 7119; þat er svá at skilja, st 
skiljanda 2: bet er faaledes at fort:: 
bet vil fige, Fm. V, 222; By. 1, 123° 
Stj. 5'5 þat er at skilja 9: bet vil ee 
Hom.* 52b?3 Stj. 7% . 1, 856" 
Anecd. 16. - Med Prap. & Uvv. å: þ 
skilr (uperí.) á e-t (orð eðr verk) > N 
ere uentge om noget, Nj. 95; ea. ab! 
å skilr å 2: be ere indbyrbes mester 
j. 10; Landsl. 1,3. 7, 5; Fa. V 


æ 


skiljanligr — skin. 


01 (jvf. OH. 8611; Flat. ll, 16929); 
erfont. ek hugði at okkr mundi þat å 
kilja Flat. I, 136'°. - af: mér skilst 
st af = mér skilst e-t (fe under skilja 
), Kos. 44'9. - eptir: skilja e-t eptir 
: efterlabe, lade tilbage, Mag. 4. frå: 
hilja frá 9: undtage, Grg. I, 34°, 1, 
41. - or: skilja ord: afnjore, beflemme, 
hyl. 1, 13. - til: skilja e-t til 2: til: 
Me, medtane fom en ubiroffelig Be- 
mmelfe, Nj. 98; Flat. 11, 113. 1363". 
80%: skilja til um e-t >: tilføje utryk⸗ 
elia Beftemmelfe om noget, Gísl. 50. - 
kilja e-t undir e-n 2: benflydpe noget 
later ens Ufgjørelfe, Nj. 98. 

janligr. adj. forftaaelig. Kgs. 36 v. Í.; 
itj. 8037. 6428. 

krångast, 0. r. (að) tage fig en Huftru 
legliat Wateflab. Rb. 44. , 

linger, m. 1) Mont, Penge í Alm. 
lamh 34; wullskillingr OHm. 13. 2) 
jerernes Sekel (ligeſom agſ. seilling). 
ij. 36319. 396". 461?°, 53499, 3) 
efiling. Eg. 22; halfmörk eðr 2 skill- 
mar Stat. 266; skillingr enskr DN. Í, 
160. 433. 493; skillingr grot DN. II, 
DI. 440 fg. 4) et Stage Gfjæl. Mag. 
3. - Svf. skildingr. 

Hill, «dj. tun lidet retflaffen, mobi. 
kileöör. Stærl. 2, 29. 

mál, n. = skilmåli. DN. 11. 257. 

mili, m. 1) = skilorð 1. DN. I, 132. 
Mi. 2) = skilorð 2. Stj. 388. 

Ínaðr. m. Adſtillelſe, Skilsmiefe. Stj. 
113; ar skilnaði o: veð Skilsmisſen 
fer Affteben, Fm. Vill, 258; gera skiln- 
ið vid e-n 2: ffilles fra en (Wateniand), 
= skilja við e-n, OT. 46. 

Íniug, f. 1) = skilnadr; ifrå skilning 
lu líkaminum Barl 3124; eptir honum 
[Arıns) hurfu margir menn í skilningu 
(2: Apflillelfe fra den almindeline Kirke, 
lat. haeresis) Pr. 9517. 2) Perfoni Tre. 
migbeden (jvf. grein 3). Barl. 2277. 40. 
Mi Hak. 7. 3) Borftand, Begred, lat. 
lale:lectns (jvf. skilja 9). Kos. 947; 
Elueid. 575 Bart. 239. 451%, Flat. ll, 
2081; få, koma, kunna s. á e-u 2: faa, 
bare Sndfigt í, Forfand pan noget (jvf. 
grein 8), Flat I, 899. 4462; Kgs. 93°. 
4) Mening, ForeftiMing fom man gjer 
á om en Gag. Barl. 222. 4516, 5) 
Vetodning fom ligger í Ord og Udtryf. 
Str 29; SE. I, 190. 

Aningaraldr, m. Alder ba man bar faaet 
forfand eier Stjonſombed. Bp. II, 7. 
ihingarhiminn, m. = lat. coelum in- 
lellertaale. Flat. |, 31; Elucid. 55 jvf. 


ilningarlause, adj. uforflandig, ufornuftia. 
Kos. 128, 57. 
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| skilningarmaðr, m. Mennefle ber er í Dee 


fivdelfe af avd Forſtand eller Domme- 
frart. St. 2977, 

skilningarvit, n. Forſtand, Forſtandsevne. 
Stj. 2034 61". 

skilningr, m. 1) skilning 3. Kgs. 10 v. Í. 
2) = skilning 4. Sir. 4. 18%; Bo. I, 
8271. 3) = skilning 5 Stj. 27 29% Bp. 
I, 80321, 83897. 11, 427; andaligr sk. 
Stj. 257. 5012, 

skilorð, n. 1) Bilfaar, Beftemmelfe í en 
Overenskomſt eller Dispofitton (jvf. skilja 
5. 6), = skilmåli 1. Fm. VI, 193 DN. 
I, 132. 2) Afgjørelje, Dom (vi. skilja 
7). = skilmali 2. Landsl. 7, 58. 

skilorðsbréf, mn. ſtriftligt Dokument fom 
indebolder Vidnesbyrd om en Üverene- 
fomft med bens Indhold. DN. II, 225. 

skilorðsvitni, n. Bibne der giver Oplyss 
ning om Indboldet af en Overenskomſt. 

4 


skilrekki, m, = skilríki. Stj. 14270. 
skilrekkr, adj. = skilrikr. Stj. 14276, 
skilríki, n. Bevisligbed fom nogen har at 


fremføre til Gobtajerelfe af fin Paaſtand, 


Hevdelſe af fin Met. Stat. 274; Rb. 36, 
4, DN. I, 133. 180. 

skilrikistalu, f Beregning af pasfende For⸗ 
bold? Se. 2312. 

skilríkliga, adv. 1) med Retflaffenbet. DN. 
Vi, 238. 2) paa en faa fyldeitgjørende 
Muade at ber iffe mere levnes Avgang 
tit Æviol om Nigtigbeden. DN. ll, 89; 
Klm. 55419, 

skilríkr, adj. 1) retffaffen. Rb. 36, 4; 
Landsl. 3, 1; DN VI, 238. 2) tydelig, 
nøjagtig, overbevifende nok til ut hæve 
enbver Tvivl; =. bréf Stat. 274, jvf. Bp. 
II, 131795 skilrikt = skilrikliga 2. Bp. 
li, 12139, 

skilvangi, m. = skilorð 1, skilmáli 1. 
Frost. 2, 17. 3, 11. 

skilvisiligr, adj. = skilvisligr. Amped. 9. 
20; Sw. 1736, 

akilvisliga, adr. tybeligen, nejantinen, med 
Peftemtbed. Landsl. 2, 115 Kgs. 321%; 
Klm. 5547. 

skilvisligr, adj. skilviss. Ánecd. 21. 

skilviss, adj. tydelig, nejagtig, beftemt. 
Stj. 17:8, 419, 

skilvænn, adj. fom man bar Grund til at 
anfe for skilgóðr eller vænte ſtal blive 
bet. Frost. 9, 20; JKr. 15. 

skilyrði, n. affluttet Overenskomſt med fære 
deles Heniyn til bens Vilfrar og Bellem- 
melfer. Fm. VI, 194; DN. I, 223. 

skima, v. (að) fe fig omfring. Fid. 1, 7. 

skimaðr. m. Hvfler. Hom. 110 fa. 

skimi, ‚m. Glimt, Glande, Elin. Kos. 
479: 24- 12772, 

skin, n. Sfin, Fm. VI, 4115 Kgs. 4728; Håv. 25. 
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skina — skipaherr. 


skína, v. (skín, skein, skininn) 1) intr. |skinntik, f. forefommer fom Effatriert í 


flinnes skíni sól gladt vel Fm. IV, 246; 
ljós skinn af þeim eldi Kgs. 471% 
skínandi búnaðr Barl. 87%; hann skein 
jartegnum eptir andlát sitt Fm. VI, 396. 
2) afbleae, bereve en Ting fin tidligere 
Farve ved bet Efin, bet Yys fom paa: 
virfer famme. Fld. 11, 300; Fiat. Il, 
2867. 


skingr, n. et Elaa€ Kæbningóftyfte. GAM. | 


Ill, 96; Flor. 5; DN. ll, 45. IV, 169. 
V, 69. 

skinn, n. Efind (ivf. húð, svörðr). Hav. 
25; Bp. I. 3239; flá skal húð af nanti 
ok skinn af sauði (jvf. bog kýrhúð, 
nautskinn) Frost. 2. 42; hvit skinn 9: 
Sermelinftine & grá skinn 2: Gaernftind, 
Grauverf, Ab. 2,10; DN. IV, 169; skinn 
n. pl. 9: Pels? Fm. XI, 368. 397. 

skinnari, m. Haandverker fom forarbeider 
find, Garver, Bundtmager. Post. 16; 
Mar.* 141 c**; Fm. Vi, 3613 Byl. 3, 8; 
Rb. 2, 10. 

skinnavarn, f. Efindvare. Flat. ll, 256*®. 

"skinnbrekr, f. pl. Skindburer. Bp. 1, 355". 

skinndráttr, m. skinnleikr. Landsl. 4, 
13. 

skinnfeldarskikkja, f. Kappe (skikkjn) foret 
med Skind, Pelå med Overtræk (jvf. feldr 
öskiktr fe under skikkja v.). Flat. Il, 
4742 

skinnfeldr, m. Pelé, = feldr. Sturl. 5, 9; 
hann reisti med freku sakargipt vid 
prændi alla, ok stungu allir nef í skinn- 
feld ok veittu allir þögn en engi aod- 
svör Fm. X, 401. 

skinnhjúpr, m. Siæbninaðftofte af Etinb 
t den Form fom kaldes hjúpr. Karlsefn. 
12 (Aa. 156); Fm. VI, 422. 

skinnhosa, f. Bure (hosa) af End. Sturl. 
8, 115 fékk konungr honum þá í hönd 
skinnhosu mikla fulla af silfri Fm. VI, 
305.8 

skinnhvíir, adj. bvid af Hudfarve. Bp. Í, 
387». 

skinnkápa, f. Kaabe af Etinb. DN. IV, 
564. 

skinnklæði, n. pl. Klæver af Stind. Mar. 
65 bt. 

skinnkyrtill, m. €finbfiortef. DN IV, 564; 
s. nf norrænam lambskinnum Rh. 2, 10. 

skinnlauss, adj. hublog. Fld. IN, 393. 

skinnleikr, m. et Slags Pen, = skinn- 
dráttr. For. R4®9; Bp. |, 648°. 68026; 
Sturl. 2, 1; Bard. 26, jvf. hornaskinn- 
leikr Bard. 26. 

skinnleppr, m. Efinblapp. Bp. ll, 13446 

skinnslitr. m. Hudfarve. Nj. 136; Fm. lil, 
189; Bard 2. 

skinnstakkr, m. fort Sjortel eller Hder- 
tHæbning af Skind. Kb. 37. 


e2 
— 


Tiltale: þin vonda s. Clar. 136 br. 

skip, n. Sfib, Fartoß, felv af ven marte 

torrelfe. Flat. Il, 191. 235: Fm. V. 

223; Eids I, 47; skip þat er en 
má telja (fe under scss) Gul. 75: Ay 
þat er 9 alna er langr kjöle í ot 4 
, borð frá kili hvern veg Frost. 14. tír 
skip af 25 alna kjöl ok 15 amfar DA 
V, 597 (Side 4193): hví syner svá In 
fugl yfir þínu skipi? Kim. 251s 

skipa, v. (að) 1) ordne. Se. 5; skipa ú 
um e-t 2: bringe noget í Orden: « 3 
am fylking, um fé sitt Flat. U, 37: 
Fm. IV, 74. 2) tiltele en moget (e-a 
e-t). Fm IV, 82; OH. 23318, jam 
en fin Plade, m. Dut. Flar. II, 1349 
26418, 26705. 33819, 3520 10. 3. mösna 
í þjónustur Flat. ||, 48'% oafaa m. i 
fette en til at ajore noget: skipar sn 
mönnum at herklæðast Mar. 47e". 0 
befætte en Ting eller et Sted mer read: 
tré alskipat af eplum Ss). 73; hann «be» 
aði dalinn vinum sínum forskf. 44: « 
skip Fm. VI, 247. 5) befætte, inttag 
fom fin Plads efler fit Tttbolvsket: « 
bekk Fm. VI, 193; Nj. 6; Lard 4 
6) skipa e-u upp >: bringe noae NE 
Land af et Fartojs Ladnina, Gus! M 
Eb 39; Sturl. 9. 45. 7) skipast re. 7. 
foranbreð. Gísl. 203 Fm. VI. 303; md 
skipast á manns æfi OH. 1399; skipað 
vid e-t 9: lade fin bevæge ver, rem 
lempe fig efter noget (orð, ordsening 
e-s), Flat. V, 511%. 267%; Bo. I. 5 
låta skipast b. Í. Krok. 13 var hert 
fyrir henni mörga ok skipadist hm 
ekki viðr (2: vet blev íffe bedre så 
benbe) Bp. I. 7910. 

skipafé. n. Afalft fom Beboerne af Á 
Diftrift bavde at udrede for ver rim 
Gammenffud at faa bygget eller uredd 
bet Ledingeffib fom bet babe at rita, 
== skipatollr. Rb. 1, 55 DN. Ii. 1% 
HE. V, 414. 

skipeferð, f. Bevægelfe af Fartsjer a 
ere paa en Reife. Fm. VI, 321. 

ákipafjöldi, m. Danade af Efibe. OG 
166**. | 

skipafloti, m. Eamlína af Efibe fom m 
tet Felge, Flaade. Flat. 1. 437. 

skipafðr, f. Rejſe til Sos, = skipfeð 
Didr. 249". 

skipaganer, m. = skipaferð. Fæ. Vi, M: 
tær Søfart: Fm. VI, 238; biða «røe 
gangs 2: oppebie Fartens Wabntaa eir 
Begondelſe, Ap. ll, 1316. 

skipngerð, f. Ubredelfe af Ledingeſtibe. Fu 
Vill, 1053 Rå. 42. | 

skipngerðaleiðangr, m. b. í. Rå. 81. 

skipaherr, m. wubruftet Glaade mer ti- 





skipakostr — skipt. 


hørende Mandftab. Eg. 9; Flat. I, 277 |skipferd, [ 
fa. 280 t 


tipakostr, m. Forraad paa Efibe. Flat. 
ll, 26229, 
típaleiðangr, m. 
Rb. 1. 

sipalid, ==. Krigsfolk fom er ombord paa 
&tib. Fm. VI, 225. 

típalýðr, m. = skipalið. Flat. I, 1221. 
tipalægi, m. Sted bvor Efibe ligge í 
Enn. Flat. 1, 2434. 

iipan, f. 1) Anorbning. Fm. X, 223 Sıj. 
5. 2) Befætnina paa et Vartøj. Flat. 
N. 447; Fm. Vi, 2383 rjúfa skipan 
figes be fom høre til et Hartejs Bejæt- 
ning, naar be í Utide forlabe det, Byl. 
9. 6. 9. 3) Forandring. Fm. VII, 445. 
4) Orden, Klasſe; Lucifer einn hinn 
fremsti af englanna skipan Stj. 7". 


ipanarbök, f. Bog fom inveholber en 
Samlina af Anorbninger. Stat. 283. 


ipanarlaust, adv. uten at være fat eller 
ter bave nogen Bemyndigelfe dertil. Bp. 
I, 449. 

úparastefna, f. SHberaab, JForfamling af 
Mandffabet paa et Fartøj, fammenfalbt 
for at forbandle om en efler anden Sag. 
Flat. 1, 2562; Fm. VI, 11. 


tipari. m. 1) Perfon fom er ombord paa, 
berer til Mandſtabet pan et Fartej. By. 
ll. 49%; skipari e-s Fm. Vill, 367. IX, 
319; NS. V, 547. 2) Spfarende. St. 
165. 

ipasmid. f. Skibsbyggeri, Baadbyggeri. 
Stj. 57021, 

típasmiðr, sm. Skibebygger, Baadbygger. 
Eo. 29. 

tipastóll, m. Flaade (fvf. gr. oroAoc). Stj. 
3467” (5 Mof. 28, 68); Fm. Vil, 292. 
VIII, 163. 177. 


tipatollr, m. — skipafé. Rb. 42, 


tipavida, f. ofl. Skibstommer, Skibs⸗ 
bygningstømmer. NS. V. 154. 

kípbátr, m. Band fom man fører med fig 
han Rejſe med et førre Fartoj, Stibs- 
baat. Fm. Vil, 82. 

tipbord, n. Skibsſide Flat. I, 54213 

kipbrot, n. 1) Efibbrud; vera í skipbroti 
>: lite Sfibbrid, Flat. I, 341". 2) n. 
pl. Brubftyffer af et fønderfluget Fartoj. 
Gretti. 47. 

kipdráttr, m. Handlingen at trætte Har“ 
tej op paa Land eller fette bet ub paa 
vom, Fm. VI, 202; Floam. 32; DN. 
133. 

kipdróttinn, m. Perfon fom bar Befalin- 
gen ombord paa et Fartøy (jvf. skip- 
herra, skipstjörnarmadr, styrimadr). Frost. 


. 


ekipagerðaleiðangr. 
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Rejfe fom foretages med 
artej til Sos; fara sk. Flat. I, 2411. 
skipflak, n. ombrivende Efibeoran. Kurls- 
efn. 4 (Aa. 112); Sturl. 7, 53. 
skipfærr, adj. fremfommelig med Partei; 
lagd fjördinn svå at ekki var skipfært 
r. 79 


; skipgerð, f. „tibebuaning. Fm. VII, 1953 


Frost 7, 2. 
skipgjarn, adj. tilbøjelig til at anfalbe 
Fartoj; sk. áfall Kos. 52'6 
skipherna, m. = skipdróttinn, nåt. schiffer. 
Fm. XI, 426; Mar.* 92 a. 105 b*». 
skiphre, n. Sfibøvrag. Fm. Vili, 259. 
skiphræddr, adj. fryatfom paa Even, bange 
for at ajøre Sorelier. Aler. 140. 
skipkoma, f. Skibs Unfomft. Flat. I, 334*4, 
Nj. 2. 


skipkostr, m. — skipakosir. Srurl. 2, 22. 
skipkænn, adj. fondig í bvad ber hører til 
E tibøart, Eotart. Sıj. 57111. . 
skipleiga, f. feje af Fartoj. DN. 11, 93. 
skipmadr, m. Perion fom er ombord í et 
Kartof (jvf. skipari 1). Didr. 313%; By. 
li, 4912) sk. e-s Eb. 50; För. 53. 
skipprestr, m. Efibepreft. Bp. 1, 420.3%. 
skippund, n. Efippund, = 20 linspund, 
= 20 vettir, — 2 såld. Landsl. 8, 29. 
skippundari, m. Gtlippundebidmer. Landsl. 
8, 2 


skipreida, f. Tiftrift bvis Bender tilfame 
men bave at bolve og ubrukte et Ledings⸗ 
ftib. Flat. ll, 268°; DN. |. 255. 
skipreiðuþing, n. Byabeting, faabant Ting 
fem bolbes alene for et enfelt Cfibrebe, 
mobf. fylkisþing. Frost. Andi. 23. 
skipsaumr, m. coll. Skibeſom. Fm. Vili, 
199. 
skipebrot, n. = skipbrat 1. Fm. V, 316. 
skipsflak, n = skipflak. Fm. Il, 246. 
skipsgerð, f. = skipgerd. Frost. 7, 2. 
skipshöfn, f. Etitémantffab. Fm. ll. 246. 
skipsmid, f. = skipasmíð. Bp. Il, 7878. 
skipsókn, f. Skibsmandſtab, skipshöfn, 
skipssögn. Fsk. 31 0. fl. Et. 


skipssögn, f. d. í. Fm. Vill, 86. 


skipstafn. m. Skibeſtavn. Fm. VI, 402. 
skipstjórn, f. befalende Mynviahed ombord 
þad et Skib. Flat. 11, 186'% Fm. VI, 
246. 
skipstjörnarmnör, 
Flat. 1, 31296, 
skipsveinn, m. skipmaðr, 
D.Jon. 34; Bp |. 8422. 
skipsýsla, f. == skipreida. Frost. 3, 19. 7, 
2; JKr. 59. 
skipsögn, f. = Fm. VII, 48. 
IX, 319. 
skipt. f. Ravnet paa Varingernes Kvar: 
ter etter Kaferne í Konftantinopel 
(Forvanfining af lat. excabitum, gr. 


m. Skibebovedsmand. 


skipari 1. 


skipssögn. 
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åoxovBitov) þvi. P. Å Mund í 
fanges norfte Tidsſtr. Il, 164). Fsk. 162. 
skipta, v. (pt) 1) dele, m. Cat. Landn. 
3, 5; s. liði sinn Flat. 1, 541%7; a. her- 
fangi Flat. ll. 4679; skipti i sundr fyrir 
þeim randa hafi Barl. 26"; jof. Sıj. 
608?4; skipta sér lítit af e-u, litla um 
e-t 9: give fig lidet af mer, intereøfere 
fig lidet for noget, Hom.* 3b'4; Fld. 
lil, 529. 2) forundre, m. Dat. skipta 
hjarta sínu å betri leið Barl. 88"; m. 
Art. skipta sitt líf í betra efni Mar.* 
156 c*"; sumir vorn ok skiptir í ymis 
kvikindi Barl. 259"; mantu allr skiptast 
i annan mann en áðr ertu Sj. 44418, 
3) bytte, m. Dat. at eigi sé skipt öðrum 
trúnaðarmanni í mína þjónustu Barl. 
9497; skiptast til vöku St 3949; vildi 
S. skipta hornum vid nafna sinn Flat. 
ll, 45274; skipta e-u í e-t 2: bortbytte 
noget mob en Jing, Barl. 474 7580, 
106*4; DN. VI, 238; skiptast gjöfum við 
3: give binanden Gaver, Flat. Il, 260?'; 
Fm. XI, 244. 4) ordne, = skipa. Vigl. 
52; tfær skipta til Flat. Il, 8239; Hild. 
61; uperí. eigi skiptir þá at högum til 
at - Flat. I, 3319. 5) interesiere en, 
(e-n) meget o. desl. (miklu, litlu, engu), 
= e-m er mikit (0. beél.) undir e-u: 
þat skiptir þik engu 2: bet fan være big 
lige aodt, Flat. I, 3967?; skiptir þat eigi 
allmiklo þá menn er nú ero í heiminum 
hve langt þat skeið er er þar er á miðli 
dráps antikrists ok dömadags Hum * 
71 b''; þótti henni allmiklo máli skipta 
at þér tækist stórmannliga OH. 31?; 
þá skipti hversu gott væri mitt yfirbragð 
ef mikit er Flat. I, 39177; eigi Pikkir 
mér skipta í hvárum flokki ek er Flat. 
Il, 3372; ef smámenn einir hafa viðtekit 
fénu þá skiptir engu (2: va har bet iffe 
noget at betyde), Fm. VI, 14; þik mun 
litlu skipta um mina liösemd Eg. 85; 
hann þótti mikin máli skipta um vingan 
konungs OH. 9720. 6) mebtage, optage 
noget (e-n) fom den Tid, vet Tal ver 
medgaar til noget; skipti þat mörgum 
dægrum Aa. 21; Bp. I, 33919; svá mikit 
fjólmenni at þat skipti mörgum hundruð- 
um Eb. 64, jvf. Bp. 11, 5612; svá at 
vetrum skipti Lard. 70. 7) því er at 
skipta 2: bet Balg er at gjøre, faa at 
man fan og man beftemme fig for en af 
Delene; ek vil heldr þola dauða af 
bróður mínum en verða hans banamaðr 
ef því er at skipta Fm. VI, 416, jof. 
Vigl. 75; Flat. 1, 12923, Il, 3634; tveim 
mun skipta 2: et af to maa være Fil 
fælde, enten - eller -: tveim mun skipta 
um konung þenna, at hann man vera 


skipta — skipverjar. 


yfirkonungr flestra annarra eðr am 
hann eigi vera svá vitr sem ríkum ken- 
ungi bæfir Fm. VI, 95, jvf. ld. II, 179 - 
Med Prav. & Adv. af: 1) skipta (e-u?) 
af e-u 2: ffille en af med noget, Fid i. 
619; afskiptr hjartans huggaædi St. 15" 
skiptr af vitinu Barl. 49% 166". 2: 
skipta sér lítit af e-u fe ovenfor una 
skipta 1. - í: skipta e-u í e-t fe una 
skipta 3. - til: skipta til fe under skipa 
4. - um: skiptir um 3: bet tager mm =* 
gjorende Bending, Þ.Jon. 51; svá hyl 
um sem ek mundi kjósa Flat. I, 357"; 
ekki mun skjótt um skipta með ehr 
ef við skulum tveir ásjást Vigagl. 19; 
mörgn skiptir skjótt um Sæ. 541" - 
vid: skipta við e-n >: have noget att 
en at gjøre, afgjere, Kgs. 10"; s. im, 
våpnum við e-n 2: bruge Fiendtligbettt, 
Baaben mod en, Hom. 1781” 19: 5. ord 
við e-n Nj. 112; hverju skiptumst við 
nå við (quid mihi & tibi Fæða.) S4 
590°°, 

skiptaka, f. Borltagelfe af Fartoj. Fe. 
I, 3524 

skipbúnaðr, m. Gfibé Ubruftnina. Eb 7 

skipti, n. 1) Deling. Flat. ii, 558°°; 
Sid. 378 (Pr. 45%). 2) Omfliftnina. V- 

« SE. I, 638. 3) Mefemværertt.= 
viðskipti. Flat. ll, 567.1989; Pr. 37. 
4) Jorftjel fom gjør at vet ene ift 
lige faa aodt fom bet andet (jvf. skipa 
5). Fm. VII, 11. 5) Bala (fvf. skipta 1; 
þat munu Danir kalla betra skipti ét 
drepa heldr viking norrænan en broða= 
son sinn danskan Flat. |, 83. 

skipting, f. Omfliftelfe. Elueid. 71%. 

skiptingardagar, m. pl. Dage ba ter fu 
foregaa Omſtiftelſe; bruges til at ere» 
fætte fat. comitia (Sallust. Jug. c 3%) 
Pr. 12896, 

skiptingr, m. 1) Bytting, Væfen fom w 
underjorbiffe Dave givet í Bytte fer a 
bortrevet Diennefle, = vixlingr. Did 
127 fa. 2) Fiante, tosfet Menneke, = 
afglapi. Fm. XI, 56. 445; Fid. li. Mt: 
Kos. 68%; Mar.* 1124"; Mar. 69°? ( 
under fantr). 3) Halvvokal. SE H 


skiptitinnd, f. Tiende fom {al deles i te 
ved Loven beftemte fire Dele. Bp. 1, 834". 
HE. II, 89. 

skiptollr, m. = hafnartollr. Fleam. 31. 

skiptunstofa, f.? DN. Il, 72. 

skiptöturr, m. Bragfump. Sturl. 7, 31. 

skipnliga, adv. í god Orden. Fla. Å 
380*6. 

skipverð, n. Betaling for folgt Bart. 

m. Vi, 248. 

skipverjar, m. pi. == skiparar 1. Fm. VI. 

238; Flat. ||, 24374; Eg. 28. 






















skipviör — skjaðak. 


iipvidr, m. Efibetommer, Tommer fon | 


bruges til Etibebyaning? (forftj. fru 
laugvidr). Gul. 173. 

ipvörðr, m. Íyneð Bev.* 7 være en For- 
sanffning eller Nationaltfering af det 


fremmede Ord skviari der findes paa bet | 


tiljvarende Sted í Ber. 

iira, v. (rd) 1) renfe; s. silfr HGrf. 18; 
fla. skíra sik 2: godtgjore fin Uſtoldig⸗ 
bid, Pr. 287'% Trist. 123 Ljosv. 23. 2) 
tebe. Borg. 1, 2; Flat ll, 264'% láta 
shirast 2: lade fig debe, Flat. I, 4237; 
Gul. 22; ogfaa skirast skurðarskírn Stj. 
187'°%, 31779, jvf. 1902. 
irborinn, adj. agtefodt, 
skirgetinn. (sul. 237. 
urdagr, m. Efjertorébug, = akiripörsdagr. 
Landsi. 4, 38; Bp. 1, 168. 247. ll, 167; 
Fm. IX, 500 v. Å 

irdrepr, adj. af blænbenbe Slande. OH. 
563, 


— 
— 


skilborinn, 


irgelinn, adj. = skírborinn. Fm. IX, 250. 
árifaðir, m. Perfon fom bar forrettet ens 
(e-s) Daab. Sturl. 2, 20. 

iring, f. = skírn. Eids. í, 2; halda e-m 
til skíringar Eids. 1, 53. 

sripdrsøptan, m. Gfjertorsbagsaften. Kim. 
46914, 


íriþórsdagr, m. Gfjertorðbag. Gul. 18; 
Fm. IX, 500; DN. V, 88. 

irleiki, m. Renhed. Stj. 34%. 142175 s. 
heilagra bæna Mar. 42 d“. 

irleitr, adj. af 198 Anfigisfarve (ivf. skær 
ásjón, fe unber skirr 2). Ghe. 35. 

trlif, n. = hreinlífi. Mar. 42 c*!. 

irlifr, adj. = hreinlifr. Stat. 2389. 

tirliga, adv. ulafteligen. Sol. 10. 

ira, f. Daab (eg. Renfelfe jvf. «kurdar- 
skírn). Borg. í, 2; halda e-m undir 
skírn, til skírnar o: bære en til Daaben, 
Flat. II, 264; taka skírn = láta skírast, 
Eg. 89. 

kirna, v. (að) flarne, blive flars om 
Land: Stj. 29079; ljós tekr at skírnast 
Kos.” 204 (Kgs. 47 v. Í.) 

kirnarbrnnnr, m. Dobefont. Hom. 1365 
Klm. 20434, 

Kinarembertti, n. Duubsbandling. Stat. 
42!0, 

kirnarhald, n. Qanblingen at bære en (e-s) 
til Daaben (halda e-m undir skíra). 
Str. 15. 

kirnerklædi, =. pl. Daabóflæber, == hvíta- 
vådir. OT. 2530. 2910, 

kirnarsár, øm. Doaabsbelten, Dabefont. 
Stat. 24210, 

kirnarpjönosta, f. = skírnarembætti; veita 
.e-m s. 3: babe en, Kim. 204*. 

kirpa, v. (pt) fpytte? Sturl. 3, 29. * 

kíre eller skærr, adj. 1). Elar, gjenneme 
hatig; skærr sem kristallus Mar.* 133 d! ; 
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skært vatn Mar.* 530c*73 Sw. 20816; 
skirr mjöðr Grimn. 25. 2) blant, flin- 
nenbe, bjarir. Stj. 142195 skært ljós 
Bp. 11,93", skært veðr Pr. 415'3; skærr 
himinn Bp. Il, 299; skirr malmr, bjelmr 
Ghe. 39; Kim. 286"; skærr ásjón Mar. 
48 d!®; Pr.406'%, 3) ren, ublanbet, ubes 
fmittet, uforfalffet. Stj.61716; skírt gull, 
silfr Stj. 565?3 Flat. Il, 3001; Fm. VII, 
145; DN. IV, 253; skær jungfru Mar.* 
151 d'9; Stj 207'; skær iören, ást Mar. 
30 d??; Mar.* 147 b?3; skír tilraun Ljosv. 
23. 4) ren, uffylbig; verda skirr (v: 
faa bevift fin Uftyldigbed, modſ. verða 
fúll) at jarni Borg. 1, 54 skirr allrar 
lostasemi Hom.* 102a?, 5) flar, ren 
og giennemtrengende, om Lyden: skær 
rödd Mar.* 154826; skír raust, rödd 
Barl. 53%, 1069; rödd hafðj hann svá 
fagra háfa ok skæra at öllum þótti yndi 
í at heyra á hans söng Bp. I, 83077, 
jvf. Pr. 4752. 

skirra, v. (rd) 1) gjøre ræbb eller fly 
(skjarr); skirrast e-t, við e-t 2: fly, unde 
vige, Kgs. 85"; Pr. 19822; Hom.* 5$2b! ?. 
2) afvende, forebygge; m. Dat. s. vand- 
ræðum Flat. Il, 4929; Laxd. 47; Eg. 86. 

skírskota, v. (að) benfiyte en Sug til 
nogens Ufgjørelfe eller Bevidnelſe, — 
skjóta e-u til e-s (gb. skærskytæ Gf. 
£. 9, 13. 10, 2); E. skírskotaði þessum 
orskurð undir þá menn alla er þar vid 
voru ok þar voru þingfastir ok skir- 
skotaði til þeirra laga er gengu á Upp- 
sala þingi Flat. ll, 170; s. e-u undir 
e-n 9: falde en til Bibne paa noget, 
Gul. 37: Fm. VI, 396; s. e-u fyrir e-m 
b. í. Fm. IX, 385. 

skírsl, f. 1) = skírn. Borg. 1,2. 2) = 
skírsla; manna skírsl og guðs skírsl 
mobfættes binanden Eids. 1, 42. 

skírsla, f. Prøve, hvorved man føger at 
bringe Sandheden for Dagen í tvivle 
fomme Sager. Flat. li, 793?. 244; Fm. XI, 
95; Didr. 9634; Laæd. 18; Ljosv. 23. 

skirslareldr, m. Gtjersilben, mlat. purga- 
torium. Mar.* 159 b'9. 

skirslaping, ». Jing ber afholdes í ben 
Henligt at faa flargjort en tvivlſom Sag 
(of. skírsl 2). NL. I, 459. 

skirsli, n. skírsla. Fsk. 259. 

skíta, v. (skít, skeit, skitinn) = dríta. Fm. 
Vill, 21; illa pikkja mér allir þeir fuglar 
er í sitt hreiðr skíta Sturl. 9, 34. 

skitr, m. Ercrementer, lat. stercus. Gul. 57. 

skítkarl, m. usfel Karl (jvf. fretkarl). Fm. 
Il, 2115 Mag. 73. 

skilligr, adj. ringe, foragtelig; s. maðr. 
Vem. 4; jvf. småskilligr. . 

skjåbulungr, m.? Flat. ll, 21824, 

skjadak, n. 1) et Elagé Udywaxt pan eller 


37 





578 


skjal — skjaplast. 


Ufrudt blandt Kornet fom gjør beté Ny- |skjaldsveinn, m. Perfon fom bør at te 


belfe ffadelig for Gunbbeben. Kys. 7324. 
2) Forandring fom under Øjæringen fore: 
faar ved DI 0. desi. faa at ders Mybelíe 
bliver ffibelig for Sunpberen, eller det, 
fom ber Geber í Volfefproget, bliver 
skjæks. Bp. I, 64". 316°. 340°%. . 

skjal, m. 1) Gnaf, Prat (jvf. hjal). SE. 
(, 5445 Fm. V, 3273 Stat. 243; réðu 
sik frå alþýðu skjali at þeir mætti 
tæmast ofalt til bæna ok sjá við öllum 
tómum orðum Hom.* 19b?. 2) ftriftiig 
Bevislighed, Dokument. DN. 1, 605. IV, 
538. 550. 

skjala, v. (að) 1) fnaffe, prate. Fld. 1, 
284; Grett. 89; s. í hvern heim 9: føre 
alle Slags løs Snaf, Fld. Nl, 273. 2) 
flyate, vige. Fm. VI, 235. 

skjalda, v. (að) beflytte med Efjolb; 
skjaldaðir menn Kim. 377"; Fld. I, 
1409; ÞBorskf. 683 fin. skjaldaðr með 
psalmasöngum Bp. Í, 204; þat (sKipit) 
var alt skjaldat með stöfnum Fm. VII, 
233, jvf. Landn. 2, 31. 

skjaldarbukl, n. Gfjolbbule, 
Alex. 40. 

skjaldarfetill. m. Rem hvorefter man bavbe 
Gtfjoldvet bængenbe over den ene Arel 
(of. hafa skjöld á hlið), naar man ikke 
brugte det til fit Legemes Beftyttelfe mob 
fiendtligt Angreb, mýt. sciltvezzel. Kgs. 
889; Hitd. 36. 

skjaldargjöf, f. Gave hvorved. man giver 
nogen et Stjold. Eg. 83. 

skjaldarig m. GQaandværfer fom forarbeider 
Stove. Landsl. 3, 11; Byl. 6, 8; Rå. 
, 10. 

skjaldarrönd, f. Efjolbet Kant eller Rand. 
Kgs. 85*1s Svarfd. 7; Bp. I, 42". 

skjaldarskrifli, n. Skjoldbrudſtykke. Band. 


skjaldbalkr, Mm. panelet Melemvægg? Gul. 
255. 
skjaldborg, f. Gfjolbborg, Rakke af fam- 


menftiflebe Stjolde. Eg. 22; OH. 206; 
Kos. 85%; skjóta s. um e-n Flat. I, 
1401. 


lat. umbo. 


skjaldbríkja, v. (kt) panele, opføre Pane: 
9. 


ling. DN. IV, 16 
skjaldfili, m. Paneling, skjaldþili. DN. 
IV, 559 


skjaldhvalr, m. et Stage Hval. Kgs. 29. 

skjnidmerr, f. Gfjolbme, Piae fom gaar i 
Strid udruftet med Skjoſd. Che. 165 om 
Amazonernes Alex. 121; funda þar 
skjaldmey drättins vápnaða með bænum 
Bp. I, 204?9. 

skjaldrim, f. Spile, Rem, Vifte langs St 
bets Side indrettet til berpaa at opbænge 
be Efjolbe, hvormed man vilbe skara 
bet. Fm. Xl, 140 v. L., jvf. VI, 1418. 


en í ©triden og beffotte bam met *% 
€ fold (jof. halda skildi fyrir e-m Fıge-' 
4). Kgs. 154°; Aler.123'9; Barl. til», 
skjaldpili, m. Paneling, Pauelvært, Act: 
fprogete skjeltili, = skjaldfili. Fm V. 
172; Eg. 22. 46; Flat. 1. 417"7; Grett 
44 fa.; Byl. 6, 8. 
skjalfa, v. (skelf, skalf, skolfinn; ee 
Præt. skolf Barl. 5379) fljælve. Am. 4": 
Ljosv. 18; Flat. 11, 129. 47499, 
skjalfa, v. for skelfa Barl. 197". 
skjalfhenda, f. et Slaqs Metrum í Porkra 
SE. I, 646. 650. 


skjølfhendr, adj. fljælvhændbt, Mjælvenn 
paa Handerne. Fm. Vil, 227. 35: 
SE. L o# 


skjalfhent = skjalfhenda, 
ist skjalfhend kvida fammefteve. 
skjalfra, v. (að) fljælve, ryfte. OT. 3K 
skjalftafullr. adj. fljælvende. Bp. I. 39. 
skjalfralauss, adj. fri for Gfjælven. Br 
I, 159. 
skjalfti, m. Stjelven. Flat. Il, 47479. 
skjalgr, adj. 1) fljær, fom iffe traða 
Maalet bvortil ber ſigtet. Ags. £5* 
skjóta í skjalg augunum For. 38. í 
ſeiget; i Tilnavne: Flat. Í, 288»: D 
9 


„ 97. 
skjpligr, adj. 1) fnaffom. Fm. V. 191. í 
bevisfraftia (jvf. skjal 2); til bes» se 
róf finnst skjaliera DN. tl, 580. 
skjall, m. den meflem Wagets HQvive ci 
Skal liggende Hinte. SE. I, 76. 
skjalla, v. (skell, skall) melde, Hinat 
SE. I, 168; skellr nú láss fyrir bu 
Reykdæla Sturl. 4, 24; skall hours 
höggit ok tók af höfuðit Stæri. Í. 
jøf. Fm. XI, 149; áin (2: trø 
Bolgeflag) skall upp á brjóst (pa 
vabenbe) Greit. 150; Skal ber beret i 
et Ben, fom løsner í tilføjet Saar, ® 
maa bet være faa fort, at bet skellir | 
skálum Gul. 185; skellr å skildi Fres. 
4, 49; Bjark. 40; jvf. RA. 77—79. 
skjøllause, adj. uden Was, paalidelig. Mag. 


skjallkænliga, ado.? = skjaldk ænligs. | a 
allsk. te fig fom ben ber bar Fermbe> 
at bruge Efjoldet? Greit. 127. 

skjallr, adj. fom bere6 med en ajenn 
trangende Lyd; hann (herbrestrina) ei 
svá skj. at fáir einir standast at hevra 
hann Bp. I, 7983; les snjallt ok skia: 
rétt ok greiniliga Bp. |, 220: hvað 
ser vera ekki einkar skjallt > at bi 
tffe befandt fig vel, Gisl. 47. 

skjalsemi, f. Snakſombed, Tilbojeligbed ni 
at føre al Elagð 106 Tale. Heu‘ 
72b!?, 

skjaplast, v. r. (að) = skjöplast. NS. V. 





skjappa — skjötr. 


kjappe, f. = skeppa. Frost. 3nbl. 21. | 
ikjår, m. gjennemfigttg Hinde; tfær om ben 
Hinve med tilbørenve Ramme fom læggeð 
over Rogbullet í Taget (ljóri) for at iukke 
ders Aabnina uden at udeluffe Vylet: 
þorskf. 62; Flat. Il, 21859; Fld. Il, 81; 
men ogfaa fom bet fones om lignende 
Linduer paa Hufets Civevægae (vi. 
blidskjår, skjåvindaugs): Kgs. 47'; Fm. 


VII, 34. 
kjarkala, 7. skarkala. Fid. Ill, 399. 
ikjarr, adj. fly, fjær, redd; sauðr Bp. 
l, 3308; Lard. 24; helvitis skjarr 2: 
ratb for at fomme í $elvede, Bp. Il, 
126'5; vera skjarr vid e-t 2: være bange 
for at gjøre noget, Lok. 13; Kgs. 857. 
Kjövindauga, mn. Rindue fom giver Lys 
(emne en en gitnnemfigtig Hinde (skjár). 
ni 
kiöð, Fe Svan, Bytte, skjöla? Byl. 
juda, f. Skindpofe (fuf. skund). Stat. 
2428; SE. ll, 4307. 3149; jvf. unfra- 
skjöda. 
jóðnpungr, m. b. |. Karlsefn. 3 (Aa. 
106). 


Mjóðuskrúð, n. hvad man fører med fig Í 
skjóða. Fm. VI, 374. 

jol, n. Efjul, Stjulſted bvor man fan 
finde Beffyttelfe. Flat. I, 25247: Vatsd. 
34; var þar í skjóli Sturl. 4, 41; fig 
svá mikit var honum skjól at verud 
dróttins Flat. ll, 38914; er fokit í áll 
skjól >: Ver er intet Filflugtited mere at 
finde, Gisl. 63; skjötm skjóli yfr e-n 
vde en Beſtyttelſe, Gísl. 40. 57; Flat. 
„ 15817 

skjöla, f. 1) Bette (jvf. bytta, fata). Dpl. 
34; Sturl. 4, 41; Byl. 6.12 v.l.; skjóla 


sú er i var Sana Pr. 78': = urna, Pr. 
4797. 2) = katlamálsskjóla, Grg. Il, 
1937. 


stjór, f. Stade, Skare, Stjor, lat. pica. 
SE. 11, 489; Kim. 460!» 

skjorta, f. = skyrta. DN. I, 692. 

skjöt- (af skjótr >: burtig) forbunbet í 
Sammenfætning med et folgende Pret. 
Part. betegner at Handling er foregaaet 
ı Haft, burtigen; skjótkeypt Bard. 30; 
skjótkjórit Flat. I, 340'' 

skjóta. v. (skýt, skaut, skotinn) 1) fette í 
Vevagelfe med raft Bart mod et vik 
Maal, m. Dat. s. skildi fyrir sik Fm. 
VII, 192; s. e-u fyrir borð Fm. VI, 263; 
väpnlausom er oss hér inaskotit (Í dyfliss- 
una) Fm. VI, 165; skjöla sér efler 
skjótast 3: begive fig etſteds hen, Fm. 
VI, 188; DN. Ili, 827. 2) flybe, ubflybe 
(Etud- efler Kaftevaaden); m. Dat. s. 
stanrum Fm. Vil, 192; s. örum ok spjöt- 
om Flat. II, 3542; abfol. Flat. I, 4619. 
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464 fg.3 skjóta af boga at e-m Fm. Vil, 
192; skjóta al e-m Fm. Vil, 192. 3) 
ſtyde Ar (om Kor, Ager); rugekr el- 
skotinn Didr. 180. 4) fælbe ved Skud, 
m. Uff. Flat. I, 463. Il, 13. 5) befrive 
be til eng Beværtning medanaende Om⸗ 
koſtninger (fuf. skotpeningr, skoteilfr). 
Lard. 73 (je under skytuingr 2). 
skjótast e-m 2: undbrage fig en San. 
bigbeb, Flat. I, 507. 11, 65?*. 12913; 
skýzt þeim mörgum visdömrinn er beiri 
vån er at Greit. 25. - Med Præp. & 
Adv. á: skjóta e-u å 2: faa noget i 
Stand, f. Er. fylkingu Flat. Il, 1239 
34429: húsþingi Ey. 58; Flat. I, 453°; 
löngu erindi Flat. |, 3661, a af: skjóta 
eu af 3: ftaffe bort, af Bejen: 5. af brú 
. XI, 370. = fyrir: fyrirskjóta vitni 
Gal. 121. 124. - niðr: skjóla e=u niðr 
1) fløde ned, Flat. ll, 35579. 2) fors 
ftebe, forſtyde, Er. ómaga sínum 
Grg. 1, 15'. = til: skjóta e-u til e-s 
3: benffyde en Sag til nogen a) for at 
lade ham afgjøre, paabemme ben, Eg. 
56; Gul. 35; b) for at falve Bam til 
Bidne, Fm. VI, 231; Sıj. 39679, 58977. 
608”. - undan: 1) skjóta e-u nndan 
a: ſtaffe noget af Bejen, faa at man itte 
faar fat berpaa. Bp. I, 82220; Gul. 296; 
Fm. VI, 116. 2) skjótast undan e-u 9: 
unbbrage fig for noget, Landsl. 3, 6. - 
undir: 1) skjóta hesti undir e-n 9: 
fit en Heft til at ride med, Fm. VII, 
; Eg. 79; skjóta fótum undir sik 2:- 

átu fig til at føbe, Fm. VIII, 358. 2) 
skjóta e-u undir e-n 9: owerlabe noget 
til ens Ufajørelfe, Flat. Il, 3027. = vid: 
skjóta orði við 9: Íabe et Om falbe, 
Fm. Vi, 251. = yfir; skjótast yfir 9: 
tagt feil, SE. 11, 24. 

skjótfall, n. Ubebtioeie af ypligtig Skyds 
til Lande. NL. „ 336. 

skjótfærr, adj. va "til at fomme frem eller 
affteb. Mar. 24 a??. 

skjótla, adv. skjótliga. Hom. 148%, 

skjótlátr, adj. raſt í fit Bæfen. Hard. 2. 

skjótleikr, m. Hurtigheb. Flat. I, 422%. 

skjótligr, adj. burtig, raft, fnar. Fm. Vil, 
63; s. til meins e-m * raſt, villig til 
at gjøre en ondt, Eb. 

skjótmælgi. n. n. ubefindig Sale, = skjótyrði. 
Barl 

skjótorðr, adj. ubefindig, forbaftet í fine 
Yttringer. Flat. ii, 3289; OH. 167"; 
Hitd. 14. 

skjötr, m. Dyr fom bruges til reifenbeð 
Befordring. Fm. IV, 35; NL. 11, 336. 

skjötr, adj. fnar, burtig. "Flat. I, 4602"; 
skjótt yfir at farna 2: fort at "fortelle, 
fort fagt, Stj. 3739; svá skjótt sem menn 
eta mat sinn drykkjarlaust Bp. Í, 82217, 
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skjótráðr, adj. „ibefinbig, tilbøjelig til Øver» | skögarganga, f. Opnaaen, Unberfegeiie cg 


ilelfe. OH. 

skjótræði, n hvad man gjør í Ubefinbigbeb 
eller Overilelfe. Fm. VI, 104. 133. 

skjötskipti, #m. Ombytning af Skyds til 
Yande. NL. 11, 336. 

skjóttr, adj. flekket (for skýjóttr). Hard. 
20; jvf. jarpskjóttr, kinnskjóltr, mó- 
skjóttr. 

skjótyrði, mn. = skjótmælgi. Flar. Il, 744. 

skjöldr, m. (OG. skjaldar, D. skildi, A. PI. 
skjöldu) 1) Sfjolb (jvf. buklari, targa. 
lind, rönd). Helr. 9; hala skjöld á hlið 
Hitd. 62; Landn. 3, 11; hulda skildi 
fyrir e-m Vigagl. 4; era heran at borgn- 
ara þótt, hæna beri skjöld Fm. VII, 116; 
hann skal gera Christophori skjöld með 
stein ok skjöld minn undir í Kristkirkju 
Kalfsk. 96; rauðr skjöldr Rb. 2, 10; 
lokinn skjöldr (mobf. opinn s.) Kgs. 84°; 
jof. brossskjöldr; skjóta upp hvílum 
skildi (= friðskildi, mobí. herskildi) 
Fsk. 76; koma e-m í opna skjöldu 3: 
falde en (Fiende) í Nvaaen, Flat. Il, 
123!9; Fm. VI, 408. Vill, 38; 84. 365?6; 
bera efra, hægra skjöld >: vinde Over» 
baand, Fm. X, 394; Kim. 95; þjóna 
undir sama skjöld o: tjene unter famme 
fane, bolbe fig til famme Parti, Fm. 
Vill, 109; leika tveim skjöldum >: tjene 
to Herrer, bolde fig til begge Partier, 
Am. 70; Fm. I, 51%; rennr så maðr i 
kirkjugarð með blóði er uhlut fær ok 
sækir þingat skjöld (2: Beftyttelfe), Borg. 
1, 18. 2) et Slags Guldvmynt (scudatus 
aureos DN. IV, 340; moneta regum 
Francorum ita appellata quod in ea de- 
scripta essent Franciae insignia in scuto 
Du Cange Gloss. med. lat. Ill, 765 coll. 
ll, 621. 466; jvf. fr. escu, écu, tal. 
scado). DN. IV, 318. 

skjöplast, v. r. (að) vife fig upaalidelig, 
fotates faavel om Ting fom om Perfo- 
ner: Fm. ll, 114. VII, 64. Vill, 369; Kgs. 
8687; OH. 64124. 

sköbruddr, m. Brodb, Pina til at binde 
under Stoene for iffe at glide eller falbe 
paa glat IE. Fm. Vill, 405; Eb. 45 
Sturl. 6, 35. 

skoða, v. (að) betragte. Stj. 14214; Flat. 
u, 337 fa. 

skoðan, f. Betragtning. Sqj. 129; Bp I, 703°. 

skóföt, n. pl. Sfotoj, = sköklædi. Rå. 2, 7. 

skógarbjörn, m. Vandbjørn. Landa. í, 6 
(Fm I, 240); 2, 9 v. I. (Ist. I, 345). 

skógarbraut, f. Be fom fører gjennem 
Efov Hard. 15; Fld. lll, 587. 

rkogarbud, f. Boð fom er opført i Gfoven. 
Landsl. 7, 60. 

skögardyr, n. vilbt Dyr, = skögdyr. Sú. 
2196: Bret. 20. 


skjótráðr — skóggangssök. 


Bereanelie af Grændfen mellem tere 
Gaardes Skov (jvf. merkjagunga). DA 
li, 282. V, 190. 

skögargata, f Bej fom er banet ajeaus 
Etov (Ívf. akögarbraut). Fm. IM, 79. 

skögargeit, f. vild Ged? eigi er hetdr hur 
í þeim (Dönum) en i skógargestum (m 
Kim. 3989 under ragr). Flat. I, 481". 

skögarhals, m. ffovbevoret Yandryag. Ex 
74; Stj. 48516, 

skögarhjörtr, m. vild Hjort. Stj. 5604. 

skógarhorn, n. fremflitfendbe Spidie at ec, 
Gfovftræfning, = skógarnef. Kl. Ke. 

skógsrhunang. n. vil! Qonning. Hom.“ 

að 








skögarkaup, n. at man fjober fiq lands 
vist eller Øritagelfe for Fredloséebed, er. 
taling fom ybeð berfør, = friðkaup ()=!. 
kaupa sik or skógi). Gul. 244; Frost 
3, 24. 4, 35. 

skógarkjarr eller -kjörr, m. Efovfrat. Fa. 
VII, 56; Pr. 183'6. 

skógarkletir, m. ffovbevoret Klippe. Eg. 





5. 

skógarmaðr, m. Perfon fom er domt fre 
188 (jvf. skóggangr). Flat. I, 386". í 
151; Grg. I, 18; med benð Navn tiliert 
í Gen. der bar gjort bam frebloð, Ad 
ubføre Hevnen. Flat. Il, 218. 

skógarrunnr, m. Efovfrat. Pr. 236*. 

skögarnef, n. == skógarhorn. Eg. 60; Ale. 
104. , Pr | 

skógnrsúra, f. Gjøgefyre, oxalis acetose::. 
L.? Pr. 472°. 

skógartré, n. vilbt Tre. Stj. 2568. 

skogarvöndr, m. Kjep fom er benter fra 
Efoven. Flat. I, 355'%, 

skögaröx, f. Dre fom bruges til Sfonbze?: 
så bolöx er skögaröx er bin bests Ál. 
2, 10. 

skögbarn, n.? Kjaln. 13. 

skögbjörn, m. skógarbjörn. Lande. 3, 
9 


skögdyr, m. skógardýr. 
88 að: Slj. 463%0. 56077 
skögerdarmaör, m. Gfomager. DN. I. 71. 
skögerningr, m. Cfomagerarbeite. Rå 112 
skógerningsmaðr, m. Efomaaer. Rå. &. 
sköggangr, m. Fredlosbed (jvſ. Frost. å. 
22; ad. han a daghs oc net rom i! 
hauæ at leiæ sich skogh oc mose Ball. 
fi. £. 3, 13). Grg. 1, 18. I, 128", 
sköggangsstefna, f. Steonina, beoreeb et 
indfaldes at forfvare fig mod skóggang 
sök. Sturl. 4, 1. 
sköggangssök, f. Untlage for em Forbra- 
belfe, ber flraffes med Fredloebed, m: 
at Forbryberen bliver sehr skögermaor. 
Eg. 85; gera s. å hönd sér Ljesr. 14. 
få e-m s. Landn. 5, Å. 


Í 
— 


Mar. 24 c 10, 


sköggenginn — skora. 
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tóggenginn, adj. overgroet med Efoy. | skolli, m. Rev. Lard. 64; SE. 11, 490. 


DN. tl, 482 V, 831. 

kógottr, adj. flovrig, ffovbevoret. Flat. I, 
54121; Sej. 325170. 

tógr, m. (G. skógar & skógs, N. PI. 
skógar) Skov (jvf. mörk, viðr). Flat. Í, 
3721, 4623. 11, 12320, Gul. 189; Landsl. 
4. 8; DN Vi, 131; Landn. 1, 19; ganga 
skóg 2: opgua Grendfe mellem tvende 
S fovejenbomme (jvf. skógarganga), DN. 
V, 190; på er hann útlagr ok öllu fyrir- 
gori er hann á, nema jörðu sinni einni 
ok því er hann kemr í skóg með sér 
Frast. 4, 22; kaupa sik or skógi 9: 
tjobe fig fri for Fredlsshed (jvf. skög- 
arkaup) Frost. 4, 19. 22. 

kógshagi, m. indbegnet Efovfirefning ber 
bruges til Gresgang. DN. Vi, 131. 

kógtré. m. == skögartré. Stj. 399. 564'®. 

kögvaxinn, adj. voret í Skoven; s. vintré 
stj. 6152. 

kögvöndr, m. = skögarvöndr. Pidr. 370. 

kogviðr, m. == skogtré. Bp. ll, 164*°. 

kokkr, m. Mile, Kifte eller lignende. Rig. 
15; Aa. 156 v. 1. 

kóklæði, m. = skóföt. Stj. 259; SE. I, 114. 

kókr, m. Rofter, Perfon fom ryfter (af 
«kaka). Ghe. 30. 

kola, r. (að) 1) flyfle, bortffylle. Flat. 
1, 55420, Sturl. 3,2. 2) flylle, renflylle. 
Hag 90; Stat. 259; s. munn sinn Stat. 
67. 

kólabróðir, m. Meddiſtipel. Mar.* 102 a; 
Ap. 1, 24528, 11, 2874. 

kólaklerkr, m. GSfoledifetpel. Bp. I, 79379; 
DN. 11, 248. 111,39; s. Anselmi meistara 
Mar.* 93 d7,: 

kölameistari, m. Etollærer. Sturl. 4, 23; 
Rp. I, 7933, 85019; DN. 1, 7. ll, 203. 
ll. 35. V, 328. 

kólanafn, #. Navn Bvormeb en plejer fal- 
des under fin Efolegang. Bp. I, 82416, 

skólepiltr, m. Efoledreng, Efolebifcipel. 
DN. I, 410. 

skölastika, f. Sidebvaning, Kapel ved en 
Kirke der bruges til & foleværelfe. Bolt.174. 

skolauss, adj. uden Efo. Bp. I, 6693. 

skolbrúnn, adj. fom bar morte (ftulenbe?) 
Erenbryn. Flat. 1, 30217, 11, 204'?; Fm. 
VI, 131; Eb 12; Fld. 11, 252. 

sköleistr. m. den Del af Efoen fom om- 
utter Fodblavet. Bp. I, 32275, 

skólemja, vo. (-lamdi) trade meb, under 
Fodderne. Elueid. 1359. 

káli efler skúli. m. Efole, lat. schola. 
Flat. 1, 51139; Fm. IX, 245. 253; Bp. 1, 
R5018. DN. I, 410. 11, 161; halda skóla 
A.) Bp. I, 82449, 85014, 

kolla, 9. (id) 1) flingre, fyæve. Håvam. 
135; Val. 35. 2) være uftabig til Sinds, 
i Adferd. SE. 1, 112. 


skollr, m. 1) Sviq. Fm. VIll, 44. XI, 365. 
2) = skolli. SE. lt, 490. 
skall viss, adj foigefuld, underfundig. Hund. 


skolpr, m. Gtfjære eller Drejejern med 
runbbøjet Gag (jvf. skolpejarn boð I. 
Aalen). Kgs. 870. 

skolır, m. ((ð.=s, R. Pl.-ar) ben ovenover 
Diet værende Benbvælving. Bp. I, 608. 
11, 16953; B.stang. 48. Sof. fatiskolptadr. 

skona, v. (að) = þjónn? Hirdskrå 35. 

skónaðr, m. == skófðt, skóklæði. AR. 1, 

skönål, f. Maal til at fy Sfo med. By. 
I, 37724. ' 

skons, s. Blinblygte, mlat. sconsa, absconsa; 
var honum fengit ljós í skonsi Bp. |, 

«84792, 

skop, n. = åkanp, draga at e-m s. >: 
fpotte en, Fld. Ul, 37. 

skopa, v. (að) løbe. Þorskf. 57; s. skeið, 
fe under skeið. 

skopa, v. (pt) fpotte, 
li, 2158. 


skeypa. Flat. 


skopan, f. skop; s. ok skjalsemi ok 
skeitun Hom.* 102 b'?. 

skopt. n. Hovedbaar (got. skufts, abt. scuft, 
mót. schopf, lapp. vuoftak). SE. Il, 550. 

skór. m. (MN. PI. skúar & skór) Sfo: a) 
til Mennefter: Gudr. 1, 9; Bp. I, 6699; 
loðnir kalfskinns skúar Sturl. 9, 8; 
uppháfir ok lágir skúar Rb. 112; upp- 
háfir skúar ok allir silkisanmadir en 
sumir gullagðir Fm. Vi, 440; upp- 
háfir svartir skúar Nj. 121; b) til Hefte: 
Flat. 1. 524. 

skor, f. 1) Indſtaar, Indſnit í ræ; skapa 
(2: ved Skavning uvjeone) skor For. 
165; lögsilfr er þat er meiri hlutr sé 
silfrs en messingar ok þoli skor Grg. 
11, 1417; nú skal hann er boð berr setja 
skorar Þrjár á durastoð Gul. 131; om 
Moærte fom mán ved Optætling inpfljerer 
i Træfjevle for hver enfelt Gjenftand, at 
man fnalebeð fan fan nojägtigt og fil 
tert Tal vaa bet Bele, Frost. 7, 14. 2) 
Revne í en brat Fjelbvæaa. Barl. 5614; 
svelir inni sem refr í skor Fid. Ill, 180; 
er genginn refr or fkornm (v.i. í skor) 
Fid. Ill, 636. 

skora, v. (að) 1) ffure, anave; jarnin 
skornön þan mjók at beini Fm. XI, 288. 
2) trænge ind paa en (á e-n, við ern) 
med fin Benjaring eller Opfordring. Bp. 
1, 1231"; Kb. 29; s. á e-n um et 3: 
indſtendigen anmobe en om noget, Flat. 
I, 4118; s. á e-n til e-s (viötäkn, holm- 
göngu) þ. f. Laæd. 62; Bp. I, 167; Svarfd. 
7: s. við e-n til e-s b. f. Vem. 22; 
skaltu skora við hann fast (skora fast á 
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hann Flat. I, 1829) at hann kveði þegar | skorpna, o. (nd) indtorres, inbífrumrar: 


á hvat hann vil tilleggja Fm. XI, 113; 
skorar konungr til við Håkon (med 
Sporgsmaal om) hvárt hann hafði þat 
mælt Fm. XI, 20. 3) bugge efler ffjære 
Indſnit (skor 1) tvers over en Sjenfland. 
Gul. 175; Eids. 1, 26; Alex. 143; 
skorar med öxinni fönnina (= haråfenvit) 
fyrir sér 9: bugger Fodtrin í Fonden, 
r. 227; skora sundr >: bugge í Etyl. 
fer, Alex. 143; Fld. lil, 143; fig. skorast 
sundr sættin Sturl. 6, 36; skora fyrir 
e-m 2: for ben enfelte fom tæfleð gjøre 
Snvfnit í et kefli, før faaleves at faa 
Tal paa den bele Mengde, Frost. 13, 
14. 4) tæfle, optæfle. Stj. 4519; s. lið 
Fm. Vill, 320. IX, 382 v. 1.; Fsk. 277; 
ogfaa s. manntal OH. 203 fa.; ver þá 
skorat nær 15 hundruð manna Flat. li, 
2339, jof. Fm. VIII, 311. 5) fræves =. 
e-n til einvígis, holmgöngun Nj. 22. 24; 
s. e-m á holm Nj. 8.56; skorast å holm 
móti e-m Kim. 441!9; skorast undan 2: 
unvflaa fig, == skerast undan, Bard. 39. 
6) = nefna 3. Bp. I, 736"'; Flat. I, 
109'*; Fm. XI, 4; SE. 11,24; þatskorar 
Búi í sættina Flat. I, 17034; gera üskornt 
um mål >: affige fin Kjendelfe í en Sag 
uben Indſtrenkning af nogen forud foft- 
fat Beftemmelfe eller Betingelfe, Eg. 85; 
s. e-n til leiðangra Landsl. 3,6; s. gerð 
å hendr e-m 9: paalægae nogen en Ud⸗ 
rebfel, Frast. 7,8; jvf. einskoraðr sielnu- 
dagr DN. I, 578. 
skoran, f. Beregning, Tælling; er þat 3 
merka ból jarðar í Bæ «1 skoran ok 4 
marka skyld o. Í, 9. DN. IV, 279. 
skorbildr, m. Afgang, Formindflelfe (jof. 
Folteſpr. skorfl). Laæd. 19. 
skorða, v. (að) flette, bolbe noget í Lige. 
vægt, faa at bet iffe fulber om til nogen 
af Siderne: pveriré er skorda staflægjur 
ok upp halda þeim trjám cr ása styðja 
Hom. 133?4; s. skip Harb. 37; Svarfd. 


12. . 

skorde, f. bvab ber tjener til at bolde no» 
et i Ligqevænt, faa bet itte falber om; 
fær om Stotter ber fættes til et lande 
fat Fartsjs Sivers Fm. X, 98; Grg. II, 
66?*; reisa skorður móti e-u 2: træffe 
Foranftaltninger mod noget for at fore. 
bygge bet, Rb. 18; reisn, setja (rammar) 
skorður vid, at - 9: traffe (fraftiae) 
Soranftaltninger Í bet Diemed at - Flat. 
ll, 86?*; Fm. Vil, 250; Eb.51; R6. 10, 4. 
skorinorðr, adj. begavet met en flydende 
Uvtale. Mar. 44 a?; Flat. ll, 3861 (Hom. 
15413), 

skorpinn, adj. inbtørret, fnbførumpnet (eg. 
Prat. Part. fe under skarpr); skinn er 
skorpit niðr við beinin Fid. Ill, 5719. 


skoran — skot. 


var húðin svá skorpnud at beinua > 
hvern lim ok lið matti telja Bari. 813, 
var húðin sem hon væri "skorpand vð. 
eld Nj. 133; höfðu þeir (skúarnir) sko" 
nat í skininu, þeir stigu í ofan se! 
skjótast svá at þegar gekk skiunit á 
hælunum Håv. 25; skorpnar shór atfes 
mér Fm. VI, 54; fig. e-m skorpsar # 
e-u 9: en begynder at live Mangel nz: 
noget, Fld. lil, 80. 

skerrleinn, m. Skorſten. Fm. XI, 367; Bar. 
1 





skorta, v. (rt, Præt. Konj. skyrti) masa!, 
fattes, med Perfonen der liver Mand 
titføjet i AE. idet Verbet bruger vit 
perfonl. med Tingen ber iffe er — 
ben fom Subjekt dels uperſonl. mer ter 
Jing Í Wfl. Flat. I. 278); eigi skora 
þik ord Mirm. 62b*; þar skyldi euca 
hlut skorta Flat. ll, 116°°; mik skorin 
ekki hug Eg. 85, jvf. Nj. 90; fékk í 
þann meistara er baztr var í Paris & 
kenna honum ullar þær íþróttir er 1 
þótti skorta Mirm. 63 h?3: skorti ekk 
halft hundrað (>: ber fattebes iffe neat 
paa et halvt Hundreve), Gísl. 27: m 
auðsætt at hann mundi skorta við Ir 
ftaa tilbage for) þenna mann OT. 30”: 
of. Flat. I, 3688", 

skortr, m. Mangel. Fm. IV, 162; frama ı 
Flat. ll, 296'8. 

skoran, n. pl. fvarer til valg malogrsssü 





Stj. 3311? (4 Moſ. 20, 5 

skösala, f. Udfalg af Sfotej. Rå. 112. 

skósmíðr, m. Skomager. Håvam. 127. 

skósveinn, m. Tjener fom nogen bor Å 
fin perfonlige Epvartning. OH. RR" 
Flat. ll, 283"; Fm. VI, 178: Fsk á 
06. 216 Hrafnk. 25; Þorskf. 46: bs. 
‚635. 

skot, n. 1) Efyben, Stub. Kaos. 85°; ar- 
an reyndu þeir sund ok skot Flaei | 
36825; máttu eggu viðkoma nems skata 
ok nakkvat spjðtalörum OH. 183?*. 2) 
Efubvaaben, =: skeyti. Grg. Il, 127 ie. 
130. 1339; Landst. 7, 46; Didr. 47". 
3) Udſtud paa Boaning, lavere Filtru- 
ning. Flat. I, 28959; Fm. IX, 49: Er. 
61; Sí. 562?9. 4) Paneling (jef. skjeld- 
þili) p.Jon. 22. 5) Henſtoden ofrer Ess 
til nogens Ufgjorelfe. Gui. 35. 6) = 
rådaskot; er til hans mikla mine < 
en margir kalla >: ber er meget matt 
om bam, ban er af meget mindre Ver 
denbed end mange fige, Flar ll, 61” 
7) Afgift, Etat (afv. skot ivf. Ryde. í. 
287); í Forbindelfen Olafs skot (se 
sumir kalla plógaskot NL. Il, 336). ur 
ber bvillen Benævnelfe ver í Bilea st 
tebebeð meb 1 peningr talinn af hr 





skota — skrå. 
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gif til Dlafskirkens Bygning í Nidaros, 
og for den 3bje Del til St. Halvardbs- 
firfen í Selo (Hallvarðarskot). NL. 1, 
459 fa. ll, 338; Rb. 97. 

ota, v. (nð) ffode, ftobe noget fom derved 
brived bort fra fit forrige Sted. SE. 
I. 3289. 

otan, f. Skyden, Steben; hófu hann 
meör skotan millum sin af sínum akri 
um þvera götuna å akr landseta klaust- 
ns DN. IV, 90. 

otar, m. på. Efotter, Gfotlænbere. Flat. 
I, 221 fg.2 Fm. IX, 119 fa. 

otáss, m. Aas, Stoff ver tjener til Un. 
berlaa for Bordtaget, Bræðbetaget paa 
tt Udſtud (skot 4)? Flat. Il, 23. 
otbakki, m. Bakke vort der foretages 
Prøveffodning (Flat. I, 4623). Kgs. 853; 
Flat. I, 1323; Fld. 1, 115. 

otblad, rn. Blad fom omgiver Aret førend 
bet ffyber frem af Struaet. SE. |, 491. 
otbógr, we. Boy, Bog af et Dyr, fom I 
visfe Tilfelde tilfommer den ber bar fæl» 
ber bet, medens Meften af Dyret tilbører 
ben der bar opjaget bet; så á dyr er 
reisir meðan hann vil eptir fara þó at 
annarr veidi, nå kemr dyr å sund på 
å så skotbóg í er veiðir Gal. 95; váru 
drepnir tveir birnir - ok var skolbögr 
af óðrum sendr í tíund inn á erkibiskups 
gard en af öðrum söknarprestnum á 
Steini DN. IV. 268. 

koteldr, m. aræff SIÐ? Flat. 11, 2995; Fm. 
Vil, 97; Didr. 179. 

toteygr, adj.? Bard. 383. 

kotfé, nm. == skothlutr, skotmannshlutr. G. 
Landabr. 63. 65. 

totfimi, f. Færdighed t at flybe, bruge 
Kaftevaaben. Fm. ll, 100. 

kotfæri, ». Afſtand inden hvilfen man fan 
tamme nogen med Efud- eller Kaſtevaa⸗ 
Mn; koma í skotfæri Alex. 33"; Gísl. 


kothends, , = skothending. SE. 1, 660. 
4. 


kothending, f. Halvrim, Rim af Stavel- 
fer der bave forffjellige Bofaler og Be- 
avndelfesfonfonanter men berimovb have 
famme Endefonfonanter. SE. I, 598. 

kothendr, adj. faadan (håur) fom bar 
Salvrim efler skothendingar í alle Bere: 
linjer. SE. 1, 664. 

skolhlur, m. den Del af funden Hval fom 
tillommer skotmaðr, skotmannshlutr. 
firg. It, 1335, 

ri, f. Angreb med Efubvaaben. Flat. 


skothvalr, m. $val hvori findes skot 2. 
Gra. Il, 12719, 13113, 
skothyrna (efler skotþynna?), f. et Stage 


við er at fe NM. I, XXII). DN. I, 961. 

skotmaðr, m. 1) Stytter, Perfon hvið Gjers 
ning bet er at bruge Sfud- eller Kafte- 
vaaben. Pr. 2707 (== lat. sagittarius Sail. 
Jug. 49). 2) Perfon hvis Eturvaaben 
(skot 2) findes í bød Hval. Grg. ll, 1283. 
1291. - skotmanns hlutr = skotblutr. 
Grg. Il, 1298. 

skotmál, n. = skotfæri; koma í s. við e-n 
Fm. VIN, 40; setti bann spán í bakka 
ok ætlaði langt s. Flat. I, 46234; í, or 
skotmáli Flat. I, 483. 

skotpeningr, m. Penge fom man bebøyer 
at udrede for berved at flaffe fig fornes 
ben Underboldning 0. best. (jvf. skjóta 
5, skotsilfr). Alex. 189; Fm. XI, 202; 
Fid. I, 450. 

skotra, v. (að) = skota 1. Grett. 44. 

skotsilfr, n. = skotpeningar. Flat. 11, 60). 
8613; Grett. 49; Bp. ll, 1229; Þorskf. 
46; nú er hér hundrað skotsilírs er ek 
vil gefa til friökaups þeim Flat. ll, 
101?® 


skotspånn, m. Skudſtive (jf. Flat. |, 
46239). Flat. I, 12910. 4639; Vatsd. 245 
Nj. 139. 

skotssilfr, n. = skotsilfr. Flat. 11, 51816. 

skotta, v. (að) ved Hjælp af Narerne bes 
vage et JFartøj baglængse. Flat. I, 4829. 

skotteinn, m. = skotspånn. Kgs. 84%. 

skotvagn, m. tt Slags Stridevogn fom 
beffriveð Kys. 90. 

skotvåpn, ». Gfubvaaben, 
Flat. |, 43; Kys. 86". 

skotvöndr, m. Stjæp ber bruges fom Skud⸗ 
eller Kaftevaaben. Pidr. 370. 

skóvátr, adj. vaad paa Skoene. Flat. |, 
4649. 

skoskr, adj. flotff; alt frá Mundiufjöllum 
ok til ens skozka sæs Klm. 3884. 

sköpvengr, m. Eforem. Nj. 98; Eb. 43; 
þ.stang. 53 

skrå, v. (að) 1) opteane, føre til Bons. 
Flat. |, 12319; Fm. Vill, 300. X, 132; 
Rb. 25 (NL Ill, 76); Kalfsk. 110; svá 
verdr engi syndin gor, at eigi viti djöf- 
ullinn, ok skrár hann þegar í síno minni 
alt, en skriptargangan skefr af skránni 
ok tekr or minni hans allar þær syndir 
er til er sagt Hom.* 48b?; skrá e-n í 
rúm, skip e=t 2: anvife en Plads í Rum 
eller Fartej, Fm. Vil, 287. IX, 33; Stat. 
10, 15 0. 1.5 alt hans lið var hjalmat 
óskrát níu tigir manna Fsk. 260. 2) 
foreffrive; hann lét ok skrá um alt kon- 
ungs ríkit at hverr maðr skyldi o. í. v. 
Kgs. 99°. 

skrá, f. 1) Efintftyffe (lof. skraa 2 bos 
S. Yafen). Håvam. 135. 2) Bog bvort 
noget optegneð; gera å skrå, setja í skrå, 


Kaftevaaben. 
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á skrå >: optegne, = skrå (v.) 1, skrå- 
setja. Grg. ll, 15'*. 3) Sternplade (jvf. 
skraa í 608 %. Hafen); Haraldr skyldi 
troða skrár ok sanna svá fuðerni sitt 
Fsk. 250. 

skraddari, m. Efræbber. Rb. 2, 10. 3, 15. 

skraf, n. Prat, Snak (jvf. skrap, skjal, 
skrum). SE. I, 544; Fld. I, 14 v. I. Il], 
221; Grett. 79; Vigl. 68; DN. I, 961. 

skrafa, v. (að) prate, fnafte. Hav. 11; 
DN. I, 961; skrafast við Fid. I, 63. 

skråfinnr, m. fnafjom, flapderagtia Perfon. 

- Bard. 41. " 

skråma, o. (md) finne; 
augu mér Sturl. 1, 3. 

skrämleitr, adj. af aulgraa Anfigtsfarve? 
Sturl. 7, 523 Bard. 38. 

skrap, n. Ratlen, Skramlen. Mag. 71. 2) 
= skraf (jof. orðaskrap, varaskrap); 
vafðist mjök í veraldligri åbyggju ok 
skrapi Mar.* 141279 eigi fylgdi hann 
leiklign skrapi Mar. 36 c!'. 3) Zfram- 
mel, Sframlert, Gjenftande af førre Onı- 
fang end tilfyarende Vardi Bolt. 167. 

skrapa, v. (að) 1) raste, ftramle. Mag. 62; 
skrapanda hagl! Kgs. 5279; hann hefir 
brotit í mér hvert bein svá at þau 
skrapa innan í skinninu Fld. 11, 252; 
lætr jarnit renna - af botni kviðarins 
upp í mnnninn svá at skrapar við tennr 
Mar. 68 d'*; peningar skrapa litt (>: 
ber er iffe mange Penge) í pungi Bp. II, 
223. 2) = skafa; skrape! bréf DN. 
IV, 304. 

skrapeyrir, m. Ling, Varer fom maa Ben: 
tegnes til skrap 2. DN. IV, 90 (Side 
89'4). 

skrapr, m. Prater, Snaffer (jvf. skrap 2) ? 
eller unyttíat, uðueligt Mennefte (ivf. 
skrap 3)? SE. I, 532. 

skrásetja, v. (tt) optegne, skrå 1, setja 
å skrá. Barl. 98795 Rb. 25 (NL. Ill. 75 
fa.); Sturl. 7. 44; 5. nafn e-s 9: optegne 
bet í altíðabók, Kalfsk. 97 fa.; DN 1, 
87; s. e-n í skip = skrá e-n í skip. 
Sturl. 10, 15. 

skrásetning, f. Opteqnelfe i Boa; fær i 
altíðabók: Kalfsk. 104. 

skrattakarl, m. == skratti. Hår. 38. 

skratti, m. Froldfarl, gnldramaðr (jvf. 
seiðskratti). Flat. I, 378'; Fm. X, 378. 

skraut, n. Pynt, Prybelfe, GStavs. Sw. 
13777; Mar.* 104 c!. 

skrautbåinn, adj. iført pregtige Klader eller 
anden Gtabó. Fm. Vi, 273; Mar. 29 c!8. 

skrautgirni, f. Pragtlyf, Etabfelyft. Fm. 

8 


ljös skråmir i 


skrautliga, adv. med Pragt eller Stats; 
s. búinn Fm. V, 181. 

skrautligr, adj. pragtfuld, ftabfeltg 3 s. hus 
Hard. 15; s. ferð Fm. Vi, 179. 


skraddari — skriða. 


skrautmenni, m. skrautbåinn . 
Vem. 12; Nj. 83. 

skref, ns. Gfript; hljóp 9 fet í eima så 
Didr. 99; kasta hest um á hlaups 
skrefi Kgs. 84; om Skridt fom Lan 
mual: JKr. 12 e. I. 

skref, n. fe finnskref. 

skrefa, v. (að) gaa. Pr. 4157; 
260. 


skrefhlaup, m. Lob, Pr. 466?'. 

skreið, f. 1) Flok; s. vergn Bret. 
Jorft (fom om Paaren foger i 
Etimer ind under Land for at ar 
Rogn; fe Strøm Søndm. Beftr. I. 317 
mikil s. Grett. 983 skörp s. Stat. 
3) Sorfit, = skörp skreið. Fæ. 
251; Nj. 113 NS. V, 125; DN. V..7% 
håleysk s. Mk. 51; hallensk (háleysk?) { 
DN. IM, 688. 

skreiðartíund, f. Torfiſttiende. DN. í 


skreidast, o.r. (dd) fnige fig afftet. Ljón 
18; Pr. 14819; Sý. 4189; Ný. 90; Fa 
Vill, 437. 

skreiðfiski, f. Baartorftfifteri. Þorskf. 46. 

skreiöferi, m. = skíðfæri. Fm. VII, 4 

skreiði, n. Beforbringamibdel paa Rei 
Frost. 10, 43. 

skreiding, f. at man vil fnige fig 
faaledes vil fege at undilippe. Surt í 
14 


skreppa, v. (skrepp, skrapp, KLE: 


Bp. 
10 





1) glide ud, flippe les. Fæ. Vill, 3 
v. 1.5 skruppa honum foætrnir 3: I 
ínublebe, tabte Fodfaſte (inf. sleppa 
spretta), Nj. 78; Fm. Vill, 75. 38! 
hendrnar skruppu 2: flap Taaet, Kjalr. 
15. 2) træfte fa fammen, treffe fa ri 
bage (ivf. skorpinn og Folk pr. skruppen 
9: indffrumpnet, muver); margir bep-- 
menn skruppa ina í garða sine Frå 
254 v. Í. 

skreppa, f. Pole ifer til at bære í Bass? 
over Arlerne. Fm. VI, 374. VIN, 26; Bern. 
104°'; = lat. pera Stj. 464. 666! íl 
Gam. 17, 40; 2 Kong. 4, 42); taks. 
kaste staf ok skreppu (om Pilearume) 
Fsk. 117; Fm. VI, 303: Symb. 17: DI 
1, 233 (HE. 1, 243), iof. Kim. 467 e. 1.: 
svá hreddr sem müs í skreppu Fs 
VII, 21. 

skreyta, v. (tt) pynte, prybde, fmykk. Guð“. 
1.9; Flat. |, 45079 Pr. 3013, Sal. 
273. 

skríða, oe. (skríð, skreið, skridinn) 1) = 
ganga; bað þá á braut skríða Fsk. 265: 
skip skríðr Grett. 165; Gry. I, 306: 
s. undan >: undflippe, Mar.* Gl b!*. 2: 
faa paa Efie. Flat. ll, 169'9; for (7 
finnr) skríðr Grg. I, 20619; Grett. 163 

#3) frybe; om skriðkvikemdi Sy. M'' 


skriða — skriptaprestr. 
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31779 om Mennefter: Flat. 1, 5543 For. | skrín, n. Skrin, Kifte. Flat. ll, 378; DN. 


9; Fld. Il, 383; s. å böndum ok å 
knjám Mar.* 164d*; hon skríðr heldr 
en gengr Clar. AM. 589 d fol. 136. 
kriða, f. 1) Jord» eller Sneſtred. Bp. I, 
640; Flat. ll, 729; Grg. I, 2328. 2) 
pen ved et Jordſtred bannebe Bakte. Eb. 
43. 


kridfæri, n. skreiðfæri. Fm. Vill, 400 
et. í. 

kriðkvikendi, n. Srybbyr. Flat. Il, 7833; 
Stj. 18. 317. 

kriðljós, a. Pygte meb tændt 098. Flat. ll, 
87; Fm. XI, 66; Bret. 4; Bp. I, 6359. 
kridna, e. (að) fomme paa Gliv, alive. 
Flat. ll, 87175; Fm. Vill, 1415 skriðnaðn 


honum fætr Fld. ll, 135; skriðnaði J. 


spir af herðum honum ok var þá dauðr 
Flat. I, 41415; skriönadi bandit frá 
augum mer Troj. 34; fin. upphefjari 
skriönandi manna Mar. 65 b'4; madrinn 
skrıönadi brot af englanna samlagi 
Mar. 34 að. 

kriðnan, f. Gliden, Udglibens varðveiti 
bimneskr faðir yðvart líf af allri =. 
veraldligs vegar Bp. ll, 1516. 

kridormr, m. frybenbe Orm, mobí. flug- 
dreki. Konr.g. 55 8°. 

kriör, m. Lob, Fart hvorved noget bevæger 
fig affted. Stj 98'7; Flat. Il, 2599; Fm. 
VI, 168; Bp. 11, 30. 47'9; renna á skrið 
3: lebe affted (om Glæbe), Yar.* 89 b!. 

krifa, v. (að) 1) afbilde, = marka (Íví. 
penta). Fm. V, 234. 340. Vil, 69. 97; 
bp. 1, 1313 Sej. 1797. 546; ogfaa: 
skjöldr skrifaör fornsögum 2: prybet med 
Ardildninger efter gamle Hiftorier, Eg. 
82. 2) ftríve, = ríta. Fm. V, 226; Bp. Í, 
kitt; Stj. 1783; Landn. 5, 153 DN. 
1, 5933 skrifa ok skrá Barl. 3297 

krifan, f. Billede, Arbildning. Sr. 1793. 

krifanarfjöl, f. = Vulg. propiliatorium 2: 
raaget paa Pagtens Arf, Se. 307°! (2 
Moi. 26, 34), falbes vel faaledes pan 
Grund af at Cheruber derpaa vare af- 
dildede. 

skrifari, m. 1) Skildrer, ven fom afbil: 
ter noget (jvf. pentari). Bp. I, 1320, 
Elueid. 135. 2) Etriver, Ufftriver. Bp. 
I, 24810, 832°9, 

skrifli, ». Arudfigffe; fe arkarskrifli, skjald- 
arskrifli. 

skrifsamligr, adj. fom benbører til skrifan; 
s. verk 3: Afbilbning, Se. 307°®. 

skrikan, f. Raflen, Gliden. Barl. 4815. 

skrim, n. (vagt 296. Ann. Ísl. ©. 254. 

skrimingr, m. b. f. Hard. 15. 

skrimsl, a. vidunderlig Efabning fom man 
iffe let fan fe uben at gribes af Gore 
færbelfe. Bp. 1, 170%; Flat. 1, 1919; 
Kos. 1894, 3917, 


skrínsmíðr, m. Gnebfer fom arhejder Skrin. 
Bp. |, 1442. 

skripahöfud, n. Hoved ber fer ub fom et 
Spogelfe eller Bidunder. Mag. 109. 

skrípi, n. Bítunber. Nj. 12; Stj. 43616; 
Troj“ 4; Grett. 863 Fld. I, 4878. ll, 
342. 620. 654. 

skrípindi, m. pl. vidunberlige Tings om 
Hererepflaber: Post. 29. 

skript, f. (NR. Pl-ir) 1) Billede, Ufbilde 
ning, = líkneski. Gha. 153 Kalfsk. 983 
Bp. 1, 132%; Mar. 59 d!?; Mar.* 28 a?. 
2) Efrift, = rit, ritning; heilög skript 
= heilög guðs ritning St. 1; Bp. Il, 
4097. 3) Eynbóbefjenselíe der aflegaes 
for Efriitefaderen (i Plur.)s bera mál 
til skripta 2: befjende en Sag for Efrii- 
tefaderen, Frost. 3, 16; ganga tilskripta 
Flat. N, 342; veita e-m skriptir 2: børe 
ens Efriftemval, Fm. VIll, 11. 4) Bob 
ber af Skriftefaderen paalænges hans 
GStriftebarn fom Betinaelie for den bes 
fjendte Sonds Forlabelfe. Fm. Vill, 183 
bjóða, setja e-m skript Frost. 3, 163 
Stat. 255 fg.; enda út sina skript 3: ef» 
terfomme ben paalagte Bob, Mar.* 151 
d3' 20; inna s. sinni, sina d. Í. Gul. 243 
Frost. 3, 24; rjúfa s. 9: unblabe at gjøre 
ben paalagte Bob (jvf. skriptrof), Mar. 
67 b'*. 5) Nevfelfe í Alm. Fid. 11, 116. 

skript, mn. = skript (f.) 2. Ap. ll, 13429 

skripta, o. (að) í) befjenbe far fin Efrifs 
tefüder, = skriptbern; s. sínar syndir 
Stat. 300. 2) mobtage ens (e-m) Skrif⸗ 
temaal. Fm. V, 317; OH. 118; Stat. 
2544 låta skriptast Flat. I, 342". 3) 
pualæage en (e-m) noget fom Bodsovelſe 
(skript 4), = bjóða, selja e-m skrilt, Stj.“ 
518 v. l.; s. e-m at vatnfasta Sturl. 6, 
355 s. e-m af landi brott Eids. 1, 3. 
4) revſe, firaffe í Alm. m. Dat. Fm. X, 
96 o. I.; Fld. lil, 355; s. sér med harð= 
lífi Bp. I, 1613". 

skriptafaðir, m. Efriftefater. Kim. 545. 

skriptaganga, f. Gaagen til Striftes vei 
e-nı skriptegöngu = veita e-m skrif 
Grg. I, 1944 

skriptagangr, m. b. f. Barl. 45*. 

skriptalauss, adj. fom (ffe bar været til 
Efrifte (skript 3), — úskriptaðr. Fm. 
VIII, 103. 

skriptamadr, m. Perfon hvem der er paalagt 
Hirfelig Bod (skript 4). Bp. Í, 855. 

skriptamål, n. på. Efriftemaal. Eids. 1, 31; 
Stat. 254; Mar. 67 b (fe under rjúfa). 

skriptameistari, m. = skriføri í. Byl. 6, 8 
v. Í. 

skriptaprestr, m. Preft fom er berettiget til 
at skripta 2. Flat. ll, 390. 
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skriptarganga, f. = skriptagange. Hom. 18. | 


skriptargangr, m. b. f. Flat. ll, 3426; 
Stat. 300. 

skriptbera, v. (-bar) = bera e-t til skripta, 
skripta 3. Stat. 254; ogſaa: skriptbera 
sik 9: gjøre fit Sfriftemaal, Stat. 300. 

skriptrof, n. orfømmelfe af ben Ømven- 
belfe og Bod der er en paalagt Tom Be- 
tingelfe for bans Abfolutien. Frost. 3, 


skriptrofa, adj. flylbig Í skriptrof. Frost. 
3, 16 


skritiligr, adj. ffuffende? Post. 26. 

skrjá, v. (áð) bevage fig omfring og i 
Nærbeden af en Ting uden bog at nærme 
fig til ben. Korm. 48. 

skrokkr, m. 1) Srop, Efrott. Flat. 1. 
33826; Bp. ll, 1395; OT. 36'% Mar.* 
44b!%. 2) uforbelagtig Benævnelfe paa 
et ubueligt Mennefte. SE. I, 532. 

skröpamadr, m. Qyfler. Hom. 45". 

skröpan, f = skrópasótt; segist hann eigi 
lengr mundu þola skrópun hennar ok 
latæði Mar. 50 a??. 

skrópar, m. pl. Syfleri. Hom. 5476. 

skrópasótt, f. forftilt Sygdom. St. 1997; 
Fm. VI, 32. 

skrúð, nm. 1) prægtige Kleber eller bertil 
brugeligt Toi. Gul. 2231 Fm. VII, 107. 
2) Sager fom nogen har boð fia, fører 
med fig. Grg. I, 24??, jef. skjóðuskrúð. 

skrúðahús, n. == skrúðhús. DN. IV, 82. 

skrúðhosa, f. ftadfelig hosa. Sturl. 8, 11. 

skrúðhús. n. Safrifti. Bp. I, 847%; Fm. 
Vill, 258. 

skrúðhvitill, n. ftadfeligt (ubfyet?) Deeften 
(bvitill). DN. IV, 328. 

skriði, m. geiftlig Ornat. Bp. I, 3897. 847. 
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"skrúðklæði, n. pl. Gtabóflæber. Fm. VI, 
208; Grett. 135. 

skrådkoddi, m. flubfelig (udfyet?) Pude. 
DN. IV, 217. 

skrúðsokkr, m. ftabfeltg (ubfyet?) Strømpe. 


p. I, 453. 
skrüf, nm. Stat hvort noget er opftablet, 
øpfut. SE. 11, 49310, 
skrúfhárr, adj. fom bar firidt, øpftasende 
. Aovenbaat. Fm. X, 420, jvf. Sturl. 5, 


skrúfr, m. Top? Kos. 528. 

skrukkuker, n. DN. II, 255, jf. Lex. poet. 
unber skukka. 

ekrum, m. = skraf. Fm. IX, 282. 

skrumari, m. Perføn fom er ttlbeielig til 
at prate, til at fade Munden løbe med 
alle Slage Snat. P hræd. 29. 

skryda, v. (dd) tføre skråd, probe, pynte; 
skryddr ok pryddr umfram aðra Stj. 
7*%; skrýðast e-n, med e-u 2: iføre fig 
noget; Bp. I, 429; Kos. 1029; skrýðast 


skriptarganga — skúfa. 


sorgarbunadi Stj. 642"'; ér allr as 
skírðir eroþ í kristi krist skryddop e 
Hom.* 45 b?. 

skryding, f. = klæðnaðr. Stj. 304". 

skryfa, v. (fð) 1) bringe til at faa í Så 
tet med Enden, m. Tat. s. hårian Fs. 
VI, 375. 2) fette i Staf; s. kom Mid 
22. 

skrykkr, m. = skykkr. SE. I, 144 9. |. 

skrytingr, m. et Glags fugl. SE. 1. 48 

skræða, f. Efrolle, gammel Bog (fuf. skrå); 
hvern skilning så bölvada s. hefir at 
halda sem andskotinn skrifaði sinni bans- 
setiri kló Mar. 35 ct. 

skrækja, v. (kt) ffrige; om Navn: Fa 
I, 4122; om Sraae: Fm. Vi, 446; og 
Mennefte: Fm. VII, 432. 

skrækr, m. (9. Pl.-i) Skrig. SE. I, 28; 
Bp. li, 1107; Eb. 63. 

skrækta, v. (kt) = skrækja; 
Fm. VI, 446; Hom. 10411. 

skrektan f. Gfrigen. Am. 60. 







om Kraat: 


skræmast, v. r. flygte; a. undan e-m Fa 
VII, 75. 

skræmihlaup, n. Lob, Anfal», bvorved ra 
faer at indiage Skrek. Fm Vill, IM. 

skræfa, f. Uslina. Aler. 30*% Kim. 63": 
SE. ll, 495; Flat. 1, 3239. 533??; Fu. 
Vi, 34; Mag. 77. of. manaskræfa. 

skræfast, vo. r. blive til skræfa. Vapnf %. 

skræfusamliga, adv. paa ben Maare frr 
man fan vænte fig af skræfa. Mag. 57. 

skrök, 5. ufandfærbig Tale. Flæe. I. 3": 
Stj. 4849; verðu at skróki 9: wife fa at 
være Ufandbed, Gul. 22. 

skröklanss, adj. fanbfærdig, paalibelig. Fe 
IX, 464*. 

skrökmadr, m. ufandfarbigt Menneffe; þetta 
líf eggjar skrökmann st bana ljög: Øen * 
65 b?3. 

skrökmälasanır, adj. fom fører ufanbfærtis. 
upaalidelig Tale. Fid. ll, 276%. 

skröksaga, f. ufanbfærdbig, upaatibelig &- 
retning, fat. fabala. Stj. R5%. 87%. 124°. 

skróksamligr, adj. upaalidelle, = lat. 
falsus. Pr. 3002 (Sall. Jug. 85). 

skröksmaðr, m. skrökmadr. Krok. 1. 

skrökvåttr, m. falft Bidbne. Hom.* 78b". 

skrökvåttsmaår, m. 5. í. Post. 42. 

skrökvitni, n. = skrökvåttr. Landsl. 9. 13 

skrókvætti, n. falft Vidnesbyrd. Pr. 3327. 

skur, o. (að) flo, Her Heft: Fm. VII I: 
Kgs. 8419 Flat. Il, 973 men ogfaa Mer: 
nefter: hosaðr ok skúaðr Kgs. 66?, i". 
Barl. 8324. 

skúfa, ©. (að) ſtode efler tryfte after, = 
skýfa; skúfandi út af húsinu Mer.* 612" 





skúfaðr — skuldartollr. 


úfaðr, adj. forfonet med Kvaft (skufr); | 
s. skóþvengr Eb. 435 skjöldr skufndr al 
skeytum Flat. I, 49237, jvf. Alex. 147; 
Fm. IX, 528. 
úir, m. Svaft, Duff. Eb. 43; så niðr 
síga dúk af himni með fjórum skufum 
Post. 16 (Ap. Gj. 10, 11). 
úfr, m. et Elag8 Fugl, lesıris catarrhac- 
tes. SE. 11, 
ugpaligr, ad; mistænteltg, fom man tffc 
fun faa fuld Reve eller blive ret Flog 
paa. Fld. I, 6. 
uggamikill, adj. fyggefulb. Flat. 1, 527". 
uggasamligr, adj. mistæntelig. For. 845. 
vggi, m. 1) Skygge. Fm. VIll, 188; 
Kgs. 1149, 5076; skugga berr å e-t >: 
der falder Efyrae paa noget, Trist. 11; 
svá þótti honum vesöld ok pislir þær 
er hann hafði fyrr haft sem þat væri =. 
nókkurr þess alls hinsilla Flat. ll, 384". 
2) Morte, Dunfelbed fom bviler over 
noget, faa at man tffe ved bvad man 
flal domme berem. Bp. Il, 416; Vallalj 
4: Fm. Vil, 3; at vísa þótti hann ganga 
or skugga um at - 9: lade al Foivl for- 
Ísinte derom ut -, Flat. I, 312". 3) 
$atteflygae. Fm. VI, 60 4) Willede, 
Wibilleve. Elueid. 1207. 5) Epoaelie. 
Bp. 1, 25679; sló hann með vendi er 
hann hélt á þann hræðiliga skugga er 
stóð á veginum fyrir honum (>: Djave⸗ 
len) Mar.* 108 c'°. 
kuggsjá eller skuggsjö, f. Speil (ivf. got. 
skuggva). Kgs. 2%; Stj. 2151% Kim. 
2177. 32420; Hom. 7. 
koggsjön, f. b. f. Stj 1421, 
kokka, f- Hold, Monte. Mar. 29b*; gull- 
knapprinn gorr med þungum skukkum 
gullsmidligs hagleiks Kim 2868; ganga 
skukkum == ganga skykkjum SE. Í, 
144 e. Í. 
küulameistari, m. = skólameistari. DN. IV, 
718. V, 328. 
kuld efler skyld. f. (RM. Pl.-ir) 1) Fil 
or iin. Gul. 71; Landsl. 8, 
21; I, 48; taka e-t í sína =. 2: 
til a rertating paa fit Filgobebavende, 
Flat. tl, 1705; halda s. fyrir e-m 3: fore 
beide nogen bans Filgovebavende, Ljase. 
8; kaupa e-t is. 2: fjøbe noget paa 
Kredit, Hrafnk. 22; Band. 4; eiga s. 
at e-m 9: hare noget tilgode boð en, 
Frost. Sndl. 15; Gul. 71; skalat hann 
meiri skuld eizn en hann væri verðr ef 
bann væri þræll Grg. ll..473 segja s. I 
gard dauðum manni 2: anmelbe fit Til⸗ 
gobebavenhe í et Dodebo, Frost. 10,23; 
leggja s. á e-n 2: forpligte en til fin 
Þerfonliae Tjenefte for en vis Gjeld og 
til bene Utbetaling, Grg. Il, 5374; GOmag. 
% ganga í s. fyrir e-n 9: unbertafte fi ig 
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Forpligtelfen at afbetale ens Gjeld ved 
perfonligt Arbeide, Grg. ll, 1483*; gefa, 
selja e-n f skuld >: unbergive en Fjenee 
fte, Arbeide boð nogen til Arberaling af 


en Gjeld, Gul. 71; Grg. I, 5"; take 
hafa e-n í skuld førg. II, 4; Gul. 11. 
2) Afgift, = skylda. Fm. VI, 96. 3) 
Aar, Grund, = skuldr; fyrir þessa, 
hverja 8. Stj. 473%, 476; fyrir þína s. 
Stj. 12697. 

skuldaburðr, m. = leiguburðr, landskyld- 
arburðr. DN. V, 132. 


skuldabréf, n. Gjelbsbevis. Pr. 25079. 

skuldadömr, m. Ret fom paa Arvinaens 
Begjæring fættes efter en Manvs Tob 
til Paafjendelfe af de fremfomne Gjelds⸗ 
frav paa Vort. Grg. ll, 148 fg. 

skuldafar, n. == skuld 1. Flat. I, 42199, 

skuldsferli, n. b. f. Fm. IX, 481 v. Í. 

skuldalid, ». Familje, Huefolf, be fom ere * 
í ens Sus og under bane YVorførgelfe. 
Vem. 13. 


I skuldamót, nm. Mode (unver Finget), paa 


bvilfet Gjeld bliver betalt, = skulda- 
þing. Grg. I, 213. 11, 14377, 
skuldanautr, m. = skuldunautr 2. Hak. 83. 
skuldardagr. m. Daa til boilfen ver fnytter 
fig visſe Rettigbeder eller Horpligtelfer. 
DN. Il, 56. 141, 39. 
skuldarembætti. n. Yorretnina fom man er 
pliatiq at udføre. Kgs. 9538. 10379, 
skulderfar, n. = skuldufar. Frost. 10 Indb. 
skuldarfarleiga, f. Rærgelen, Fargepenge 
pm Jan er pligtig at berale. Landsl. 
skuldarfolk, n. Familje, Beflægtede. 


190. 
skuldargjöf, f. Gave ber træves fom Met, 
boilfen man er pligtia at vde. Rb. 2, 5. 
skuldarhjün, n. Perfon fom bører til ens 
ut eller Samilje (skuldalið). Frost. 


Stj. 


skuldari, m. Gfyldner. Hom. 1614; Hom.“ 
16 að 


skuldarkona, f. fvinbelig Skyldner; tær 
om skuldföst kona: Gul. 71. 
skuldarlanst, uben Afgift. 
Indl. 18. 


skuldarmadr, m. 1) Strebitor. Gul. 115. 2) 
Tebitor, tfær om Perfon ber ſtal afbe- 
tale fin Gjeld til en ved perfonligt Ar: 
bejde, == skuldfastr maðr, lögskuldarmaðr: 
Gul. 71. - of. skuldnnautr. 

skuldarstadr, m. Eted bvor man har at 
træve, føae fit Filgobehavende. Landsl. 
8. 21; Flat. ll, 395'3. 3978; DN. Vi, 


159. 
skuldarsysla f Kos. 
60°. 


ade. Frost. 


skuldarembætti. 


skuldartollr, m. Nigtia Afgift, = lat. vec- 


tigal. Anecd. 2. 
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skuldarvitni, n. Vidne ber oplyfer Slægt- | 
ſtabsforbold. DN. 11, 782. 

skuldarþing, n. skuldarmót. Grg. ll. 
140'1; (GOmag. 7. 

skuldbundinn, adj bunben til en (við e-n) 
Dev en efler anben Forpligtelje. Alex. 
51. 

skuldfastr, adj. forpligtet til ved ®Arbeibe 
at afbetale fin Gjeld til en. Grg 11,4". 

skuldfesta, v. (st) tage en (e-n) til skuld- 
ermaör for at fan ved Urbejde flal ops 
tjene og ſaaledes afbetale et vif Beleb 
(e-u). GFest. 47: Grg. ll, 4'®, 

skuldlesti, f. at en er bleven skuldfastr, 
lögskuldarmaör. GFest. 48. 

skuldgeln, v. (-gaf) beffylde, tiltale en 
fom ffyldig t noget. DN. V, 531. 

skuldgengr, adj. gangbar fom Betaling ved 
Hiajerelfe af Gjelbéforpligtelfer. DN. 
, 411. 

skuldlauss, adj. gjelbfri. Dorskf. 50; tíær 
mobf. skuldfastr. Gul.71. 2) = skyldu- 
lauss. Nj. 121. 

skuldr, m. = skuld 3 í Ubtryffene: fyrir 
þann skuld Fm. VIN, 136 v. l; SG 
38!"; fyrir hvern skyld S/.116'9; fyrir 
e-a skyld 2: 1) for ens Skyld, Stj. 38'8. 
122%. 2) ved, = lat. per, Stj. 271°. 

skuldskeyta, v. (10) give en (e-m) Ynvis- 
ning paa nogen (ul e-s, við e-n), Dog 
bvem ban ſtal faa Betaling for fir Til 
godebavende. Gul. 55; Mk 66; ogfaa s. 
e-n vid e-n >: opgive nogen for en fom 
ben, boð hvem benne flal faa Betaling 
for fir Tilaodebavende. Hak. 127. 

sknidnunantr, m. Perfon fom faar Gjelds- 
forbolb til en: 1) Krebitor. Gul. 115; 
2) Debitor. GLandabr. 2; Mar.* 92 ce). 

skuldvarr, adj. bange for at fette fig i 
Biel. Þidr. 366. 

skúli, m. = skóli. DN. IV, 489. 

skulka, v. (að) fpotte, gjøre Mar. af en. 
Fld. 1, 343. 

skvlu, ov. (Praf. skal, skulu efler skalv; 
Præt. skyldi eller skuldi; 'Præt. Inf. 
skyldu) flufle (om alt bvab ber fler ifølge 
moralft Nodvendiabed, andres Befalina, 
egen Veflutning, Stjæbnens Beftemmetfe 
eller Omftændighedernes Medfør). Fm. 
VII, 112; Grett. 3575; Hom. 1211, 19273; 
Gisl. 23. 46. 

sknmaskot, n. Efumring. Barl. 1902. 

skumi, m. Qusmorfe; dagr myrkra 
skuma Barl. 37??. 

skunda, v. (að) = skynda: 1) flaffe burtia 
affted; s. fjárhlutum saman Fm. V, 216; 
s. borði = svipta borði, Flor. í AnO. 
1850 Side 81; skunda sér >: fle, Borg. 
1, 14; Barl. 1097. 2) fremfflynbe, fætte 
burtigen t Ganga eller í Etant; s. ferd 
sinni Fm. Vi, 56; Kgs. 2816; s, dómi 


ok 


skuldarvitni — skurn. 


Kgs. 72?*; brúargerð skal svá í mi 
hinir vitrastu menn sjå at bera må Fres! 
3, 19. 3) tle, = skunda sér. Stj. 401 
Flat. I, 398?9; Barl. 9075. 
skundan, f. Slfærdigbed bvormebd man HM 
ger at faa noget í Etand..Sej. 41". 
skundi,“m. b. f.; med skunda >: * 





itferdigen, Fm. Vil, 134; með mu: 
skunda >: í ftor Saft, Flat. I, 456 
Str. 1774. 47%. , 
skunza, v. (að) ved tilføjet Step it 
noget i en ryftende eller vaklende Bed 
gelfe, m. Dat. NN. 11, 295. 
skupla, v. (nd) fljule eller bebæffe Fon 
bet med skypill, skupla. Flat. Í, 1788, 
skupla, f. et Elag6 Hosebbebefnine, = 
skypill; þat mun þér ok pisam auge 
vera til minniligrar skupla ok san 
fyllinger Stj. 127! (Vulg. erit tibı 
velamen oculorum i Not. 20, 16). | 
skúr, f. (RM. Pl-ir) Regnflur, Negnts 
Bp. I, 339?®, 
skúr, s.? svá sem í einni ameedasnot 
er skurn ok skúr (øv. Í. skurur) ® 
kjarni svá eru þrjár personur í gadd 
einn guð Kim. 279?2. 
skúraveðr, n. Beir med Neguffyl. 
18. 












skurdargluggr, m. tt Slagé Vinduer. Ár 
703 


skarðarmaðr, m. Perfon fom fjærer: © 
ben ber ftjærer Kjedet og Spelet 
$Qval: GLandabr. 60. 

skurdarskirn, f. Omftjærelfe (jvf. skira) 
Stj. 14. 

skurdaröl, n. Hoſtgilde. DN. It, 673. 

skurðgoð, n. Ufrudsbillede, Ufgar. SM 
101?*; Ham. 20974, 

skurör, m. (9.-ar, N. Pl.-ir) 1) Ef 
i Alm. Gul. 185. 2) Kornets —* 
jvf. skurdaröl. 3) Nevfluarniag 0 
skera 4). Fm. Vil, 218. Vill, 60. 4! 
Hvals Opfljæren í Stoffer, at Kjer (1 
Evaf fljæres af den faa at alene Texti! 
blive tilbage. GLandabr. 59. 5) Øre". 
ubffaaren Rente. Krok. 10 fa.; Flo... 
29%; hvat sem í skurðinn gengr 3: ÉN! 
bet end ftal fofte, Sturl. 7, í. 6) zt 
ffaaren Girat. Sir. 4. 

skurfir, m. et Slags Fugl. SE. I, 488. 

skúrfjöl, f. et af de Brædder fom 1illam 
men banne et Efur eller EHul; ber 
upp undir skúrfjalarnar milli hússnð 
Fm. Vil, 329. 

skurgoð, n. for skurögod. Bærl. 134°. 
Flat. I, 2974. 

skurka, v. (að) tumle affteb. Fld. ll, 30 

skurn, f. 1) Skal. Fld. lll, 215; Me 
2793.  valhaotarskurn Fm. Vi, 25; 
Girkir kalla þat hostram sem ver hóla 
skurn eðr skel Stj. 8872, juf. egpkun- 





= 





skurn — skygna. 
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bet Slags (ægformigt?) hordker (jvf. | skútnaherr, m. Eamling af Krigsfolt fom 


Fid. Ii, 215); s. búin DN. Il, 305. IV, 
350. V, 597; s. búin með loki DN. IV, 
63. VI, 326; silfrhuin s. DN. IV, 457. 
V, 609; s. med loki stéttarlaus DN. Il, 
208 


im, n. skurn (f.) í. Fid. ill, 215; 
Clar. 132 al. 

ırra, f.? engar skurrur skulu þeir gera 
it í meginfossinn frá veiði herra Fins 
DN. IV, 156. 

áta, r. (tt) bænge fremover eller ubover 
med fin Overdel; om et Slippeftyfte: 
Fa. VII, 81; Grett. 141; í einhverjum 
stað skúttu þær (eikrnar) svá langt al 
lauf þeirra ok limar lágu á jörðu Konr. 
g. 56 b?8. 

áta, f. fornærmenbe, faarende Ubtryf eller 
Udſagn. Vigagl. 12. 

áta. f. et Elags mindre Fartøj. Flat. |, 
237*?: Fm. VIL, 259; Fsk. 91. 

otbryggja, f. Yandgangsbrogge fom er 
fant ud fra Skibets Bagftavn. Fm. VII, 
143. VIII, 287. 

atbyggi, m. (Ø.-gja) en af be Mænd 
fem base fin Plavs ved Skibets Bag: 
fayn. Fm. VIII, 224. 

vifestr, f. til Baaftavnen feftet Landtaug. 
Fm. Vil, 260. VIII, 216. 

áti, m. 1) lubende, med Dverbelen frem- 
over bængende Feld. Vigagl. 16. 2) 
ben af et faavant Fjeld dannede Hule 
(ist. hellisskuti). OT. 263?. 3) forner- 
mende, faarende Ubtryf, = skúta; dreps 
e-m skúta um e-t (jvf. stinga e-m sneið). 
Fm. IV, 310. 

mtildiskr, m. ab, FTalerfen fom fettes 
ma Bortet med Mad paa. Eg. 46; 
Didr. 87 v. I. 

still, m. 1) Skudvaaben, tfær Harpun. 
Gul. 91; Landn. 2, 29; Fór. 86. 2) 
Etot efter Bræt fom er anbragt, indrettet 
haletes, at be efter Behovet funne flydes 
tem eller tilbage; jof. skutlnhlið. 3) 
Korb fom fættes frem for dem ber ffulle 
beltage tet Maaltid. Riy. 5, 29; Flat. 
I, 1039; Fm. VI, 232; Bp. I, 3794. 
telilsveinn, zu. Perfon fom hører til en 
vik Klasfe af Hirdmandene, bvis Forret- 
ning bet blandt andet var at opvarte ved 
ordene under Maaltidet eller Dritfela- 
get. Fm. VI, 446; Hirdskrå 24; biskups 
s. NL. II, 472. 

kutla, v. (að) 1) ſtyde tilfibes sjalfir cor- 
dinules skutlast í två staði Bp. Il, 319. 
2) forfomme ved Skjodes losbed eller Od⸗ 
felbed, m. Dat. Bp. II, 825; HE. I, 561; 
AS V, 536. 

kutlahlid. m. Ped eller Mabning í Gjerde 
fom er inbrettet til at Tuffeð veð skutlar 
(fe skutill 2). DN. Il, 735. V, 752. 


bolber til paa skútur (jof. skipaherr). 
Fm. Vil, 259. 

skútnalið, n. Folk fom upajer Befætningen 
paa skutur, skütnamenn (Fm. VIII, 
376). Fm. Vill, 131. 

skutr, q. (Ø.-ar) 1) den bagerfte Tel, 
Agtereiden af et Fartoj. Flat. 1, 180%; 
Grett. 113; Aler. 12; Fld. Il, 112. 2) 
hvilfenfombelft af Fartøjets Ender. OT. 
67; Grett. 17; Fm. Vill, 197. . 

skutstafn, m. Bagftavn, modi. framstafn. 
Frost. 7, 22; Byl. 9, 18. 

skutuhvalr, m. et Slags Hval. SE. I, 580. 

skütuskip, n. Fartoj af bet Glugð fom 
faldes skútur. Flat. 1, 87. 

skvakka, v. (að)? hjó með öxi milli herða 
honum ok sökkeöxin ok skvakkaði (v. 
I. skvattaði) við Grett. 16. 

skval, m. ungbígt Enaf (ví. skjal). SE. 


, . 

skvaldr, n. b. f., Efvalber. Bard. 32; of- 
skvaldr Fm. VI, 287. 

skviarabord, n.7 skulu hafa æfinligt bord- 
hald á garðinum með proventumönnum 
å skvíaraborði DN. VI. 159. 

skvíari, m. Junfer, eng. esquire, Bev. 10 
a?9., 10b?!, 11 as. Ivf. skyari, skip- 
vörðr. 

sky, n. Efy, lat. nubes. Slj. 169; Kgs. 
11?°; drepr honum aldrigi ský í augu 
þó at hann sé allan dag í gegn sólu 
Hom. 7976, ' 

skydrupnir, m. poetiſt Benævnelfe 
fuften. Sol. 51. 

skýla, v. (fd) ved tilføjet Stod drive af- 
fled, = skúfa (jvf. hrinda), m. Dat, 
Stj. 86°°; DN. I, 359; Grett. 199; m. 
Att. Flat. 1,321; Bp. 11, 7317; Ljosv. 20. 

skyfjall, m. for Sky eller Samling af 
Etyer, ber bar Udfeende af et Field, 


Kgs. 5235, 

skyfla. ©. (ld) fpilbe, forode, jvf. fo. sköfla; 
forefommer í féskyflt, liðskyflt. 

skýflóki, m. Skydot. Stj. 301% 59410; 
Eb. 51. 

skyggja efler skyggva, v. (gð) Í) over. 
ftuage, formerfe, lade falde Skygge paa 
noget. Stj. 30/94; Kgs. 488. 2) ſtaffe en 
Skogge, beffytte bum, m. Dat. s. e-m 
við sólar hita Didr. 215'7. 3) yolere, 
gjøre fpeilblanf (jvf. skuggi 3); s. sverð 
Didr. 1617; s. hjalm Rb. 2, 10; EI. 
103b?". 

skygn, adj. begavet med flarpt og Hart 
Enn; s. auga Mar.* 40bhð; s. maðr 
(mobf. blindr) OH. 224"*: Finb. 38. 

skygna, f. ODjekaſt (jvf. sjón); reka skygnur 
9: fe fig om, Háv. 48; Band 16'?; reka 
skygnur á e-t 2: fafteáðinene paa noget, 
Lard. 37. 


paa 
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skygni — skylihögg. 


skygna, v. (nd) 1) fes's. at e-u 9; fe efter | ved man bar forflyldt noget af en. Bei 


noget, Didr. 69%; s. um e-t b. Í, Kgs. 
37; skygnast um >: fe fig om, fe ome 
fring fig, Flat. I, 396'9; Fm. VI, 352. 
2) gjøre blant eller flinnende; skygudr 
línkyrtill Sturl. 2, 33. 

skygni, n. Efjul, æfur. Bp. Í, 2047, 

skygning, f. Handlingen at fe fig Sm. Kgs. 
11°° ' 


skygnleiki, m. GSpnsevne. Bp. ll, 1489; 





| skyldiliga, adv. paa en faadan Moa, í 


59%, 6) Snvtæat. Ab. 25 ta. (ALL 
79%. 849), 7) Elægiffab. DA. Il, 55 
590. 
skyldan, f. Jorpligtelie. Stj. 38*. | 
noget gjøres en til Pligt, at ban tea 
man bevages til at gjøre noget; bo 
e-m 3. Stj. 51.533; láta 8. (J0. ka 
Flat. I, 17979): Em. XI, 108. 


augun bæði fagrliga í lag komin með | skyldingi, m. Clægtning. Grg. 1, 104 


björtum skygnleik OH. 251'9; með hug- 
skotsins skygnleika Stat. 2819". 

skýja. v. (ad) overtræffe med Skyer. Kgs. 
489; Stj. 142'°; ek hefir himininn skyja 
látit Sy. 621°; uperf. skyjar á 2: Ude 
figterne formorkes, Vigagl. 16. 


skýja, f.? ef þú lerr,enga skyju (v. Í. 
slysferð Konr.f.) fyrir honum Konr. 
58 b?4, 


skýjnðr, adj. 1) flyet, eg. Præt. Part. af 
skýja; s. veðr Flat. Il, 190'*, 2) for» 
iynet med Efjærm eller Stygge; a. hjalmr. 
Kgs. 11'5. j 

skyjuferd, f. Efybrift, Bart af Efyer gjen- 
nem Vuften. Pr. 385?. 

skýjari, m. = skviari. Mar.* 46c*9, 

skykkr, m. bølgeformig Bevagelie, = 
skrykkr; ganga skykkjum 2: være å en 
bolgeiormig Bevægelfe, SE. I, 144; Konr. 
34; Konr.g. 56 b34 

skýla, v. (ld) beffytte, beffjærme (af skjól), 
m. Dat. Bp. I, 4779; Stj. 5657%; Fld. 
ll, 116. 

skýlnuss, adj. ftyfri. Fld. Il. 2973. 

skyld, f. fe skuld. 

skylda, v. (að) 1) forpligte, med Dat. & 
MEf.; hvat skyldar wer (0. Í. mik) vid 
þik >: bvab bar jeg med big at gjere? 
Stj. 6107?; s. e-m til e-s DN. IV, 283; 
skyldast um, við e-t 2: være, anfe fig 
forpligtet til noget, JKr. 17; DI. 1, 232" 
(HE. I, 241). 2) føge at bevæge en til 
at gjøre noget, tilftonde, overtale, m, 
ytt. St. 410%; Flat. I, 217'9; Fm. VII, 
2313 m. Inf. 514.122. 3) forftylve, for» 
tjene noget, m. Mtf. NS. V, 141; til- 
skylda b. f. Fm. Vi, 224; eigi skulu 
þér þurfa at hræðast nema þér hafi 
fullu tilskyldat Bev. 15 h'?. 4) panlægge 
nogen (á e-n) fom Forpligtelje, m. Inf. 
DN. IV, 54. 

skylin, f. 1) Forpligtelfe, €E fylbighed. Flat. 
1, 635 Fm. VI, 145; NL. V, 141; DN. 
I, 59. 2) Filflyndelfe; s. sanns kærieiks 
krefr oss ok nauöger til yðar at skrila 
NS. V, 160, jvf. DN. 1,51. 3) = skuld 
1; leysa skýldu sinna synda 2: betale 
fine Syntere Gjæld eller Skyld, Sj. 
437'0. 4) Afgift, skuld 2. Flat. I, 
504. ll, 479. 24021. 5) GFortjenefte hvor⸗ 


skyldleiki, m. Glægtiftab. Gul. 105: un 

li, 873. 

skyldliga, adv. med Fornodenbed Im 
skylder 2), þurfum vér s. Fm. VIII. 53 

skyldligr, adj. = skyldr 1. Ags. 12°. | 

skyldr, m. fe skuldr. | 

skyldr, adj 1) fom bet pbaaligger ta | 
ajøre. Flat. ll, 2467". 2) fornem 
Flat. ||, 3489; OH. 237°®. 3) fan 
pligtia til at gjøre noget; s. e-s Fi 
ll, 3029; = ut e-u Hom. 137%; a 
Flat. I, 246%; skyldr er sá bver Í 
at kenna öðrum heil ráð Homt 5b“ 
jvf. Flat. Il, 90''; skyldr undir e-n í 
pligtig til at vile en Yydigber, U 
danigbed (jort. lydskyldr), Fm. Vi. 5 
4) beflægtet med en (e-m). So. 
Fm. Vi, 280; Grg. li, 10°; Kg. A 
9. frændsemi Fm. VI, 

skyldugisting, f. Gjæfteri 
berettiget. Bp. I, 807. 

skyldugleiki, m. Elægtftab. Ljosr. 15. 

skyldugliga, adv. med Nette, faaledes I 
bet tilfommer en. DN. lil, 34 fa. 

skyldugr, adj. 1) = skyldr í. Stj. 116" 
132'9. 141393 e-m er skyldugi, m. 38 
Mar.” 51 dee, 2) = skyldr 3; m. 38 
Sıj. 1489; DN. II, 1615 vér erum bu 
mönnum skyldugir til laga ok retund 
DN. 11, 100. 104; s. e-m e-s 3: fiin 
at betale en noget, DN. U, 225. 

skyldulauss, adj. fom man iffe bebext ! 
gjøre. Nj. 121 6. I. 

skylduliga, adv. 1) paa en faadan Ka 
at bet paalægges en; bjoða e-a s > 
417". 2) med Yornevenhed; pors í 
Fan. Vill, 398 v. |. 

skylduligr, adj. 1) = skyldr 1. DN å 
331. 2) = skyldr 2. Barl. 64°. 

skylduvegr, m. Bej man bar Net í = 
benytte. DN. Il, 230. 

skylduveizlugerð, f. Ubredelfe af pl 
veizla. DN. Vi, 338. 

skylfa, v. (fd) = skyfla? skyf ekki sé 
sagði sira G. ekki vil ek þér så 

- DN. I, 359. 

skylihögg, ». faadant Hugg brors Lít! 
drives ind í Træet paa ſtraat rier 53 
ber en fljæv Vinkel. Flat. I, 4 N. 
872; Grg. ll, 110". 


bvortil mun | 





skyling — skyra. 
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kyling, f. Beflyrtelfe. Mar. 53 84; Mar. | skynleysi, n. n. Uforftanb. Barl.133'*.180**; 


22*4. 78 c?4 

kýlishús, =. ? DN. IV, 370. 

kylmast, v. r. (að) Tæate. Kim. 486°; 
Alex. 1373 S. gékk fyrir Snorra ok hlífði 
bonum med buklara ok hafði sverðit 
undir bokiaranum sem þá er menn 
skylmast Sturl. 10, 173 ogf. act. uperi. 
m. Dat. skylmar mönnum þar Sturl. 


4, 10. 
kylming, f. Fægten. Fm. Il, 100; Trist. 5. 
vn, f. og N. Pl. skynjar med famme 
Petydning: Neve paa, Vefted om noget; 
fulla skyn Clur. 130 a!!; hafa skynjar 
á heilagri trú Flat. 11,3327; kunna skyn 
€-s, å e-u 3: vide Befled om noget, Fm. 
Vi, 276. 410; vita skyn, skynjar, å e-u 
pb. í. Pr. 145”; Flat. I, 207'8; berr skyn 
å (2: bet bliver Hart, man faar Befted 
om) hvat um er Fm. Xl, 438; segja 
skyn á e-u 2: forflare en Tings Beftuf- 
fenbed, SÆ. I, 342; gjalda skyn fyrir 
e-t 9: aflırgge Reanflab for noget, 
gjalda skynsemd, Bp. I, 198'9; Barl. 
12428, 
kyn, n. d. f. E5. 47; fullt skyn Clar. AM. 
657 c* 
kynda, o. (nd) 1) = skunda í. Barl. 69'2. 
106%. 2) = skunda 2; s. ferð sinni Fm. 
IX, 390. 403. 3) = skunda 3. Flat. |, 
87% Fm. IX, 2673 skyndit til ok rekið 
út úvin þenna Stj. 4759. 
kyndibruðlaup. n. = lausebruölaup; geru 
s. til e-rrer 3: tage fig en Kvinde til 
Gamleie. til File ld“ I, 31. 
kyndikona, f. = léttlætiskona. Fm. XI, 


kyndiliga, adv. í Haft, = með skyndi. 
Flat. 1, 339; Fm. IX, 367 
åndiligr, adj. haftig; f. daudi Barl. 
1019 
kynding, f. = skundi; af skyndingu os i 
$af, Fm. Vill, 175. 285. 
kyndir, m. = skundi. Kgs.96?t; með skyndi 
== með skunda Fld. Ill, 6299; bera s. at 
um e-t 9: bafte, {le med noget, f. Er. 
ferð sína Fm. VIII, 57. 
kyndirædi, m. burtig Beflutning, uoverlagt 
Plan. Flat. 11. 5068. 
kynja, 0. (að) 1) underføge, anftifle Un- 
beriøgelfe om noget. Ljoso. 20; Fm. |, 
188; s. vörð, um vörð 9: vifitere Bat, 
Pr. 133". 26610; ogſaa: udipeide Fien- 
dens Bagtbold, Fm. Vili, 287. 2) (fjenne, 
forfaa. Flat. 11, 295"; Em. Vi, 11. 
skynjugr, adj. t Befiddelie af (Evnen til at 
forftaa fig paa noget (á e-n). Stj. 95?!. 


skynlausligr, adj. = skynlauss. Mar.* 
198 be, 
skynlause, adj. uforftanbig, ufornuftig. 


Kgs. 12; Barl. 16531 


— adj. af liden Forftand, uforftan- 
dig. 1, 991. 

er anlier, adj. 1) fornuftig, forfunbig, 

skynsamr. Barl. 100%. 2) pasjenbe, 
billig. "DN. ll, 155; Mar. 61 b'*, 

skynsamr, adj. fornuitig forftandig. Barl. 
10119, 165 B 8509, 

skynsemd, f. 1) brfland. Fm. VI, 503; 
madrinn med sinni s. er eigi påleidis 
skapaðr - sem skynlaus kvikendi Sg. 
2039; umfram lög, réttindi ok put er s. 
skýrir DN. Il, 5; kunna enga s. >: iffe 
have nogen Forftand eller Etjenfombeb, 
Flat. I, 899; ogſaa Bevidfibed, Condé 
og Eamling (ivf. sumvit, sæmvizka): 
hon fór í kaf ok misti skynsemdarinnar 
Mar.* 88 c?. 2) Ørund. Stj. 4833; Kgs. 
68*. 3) Revegjørelfe; segja, synja 
með 3. (2: Íbet man giver Grunde 
derfor), Flat. I, 92'3; Nj. 51, jvf. Barl. 
20'4; bera misgerningar til skriptu með 
8. Barl. 4127; tala skynsemdir af e-u 
9: gjøre Rede for, give Befted om noget, 
Bp. II, 26296; gjalda s. e-s, af e-u, 
fyrir e-t 9; ajore Reanflab for noget, 
Kys. 17154; Barl. 58°; Anecd. 10; gera, 
veila 5. fyrir e-t > T Ifirdskrå. 263 
Kgs. 709; krelja e-n skynsemdar fyrir 
e-t Ágs. 14517; þá er gjafirnar vuxa, 
vaxa ok skynsemdir gjafunna 2: jo mere 
en faar, beito mere bar þan ogfan at gjøre 
Regnſtab for, Bp. ll, 

skynseindarskipan, f. Sröning hvorfor Zins 
genes Bæfen eller Beftaffenhed ligger til 
Grund. Sy. 2077. 

skynsemi, f. 1) = skynsemd í. Bp. II, 
16299; taka fulla s. o: fomme til fulb 


Bevidſthed, Mar.* 59 c?4, 2) = skyn- 
semd 2. Klm.5479; SE. Il, 216'. 3) = 
skynsemd 3; gjalda s. SE. ll, 216. - 


sú var 8. skírnar huns, at al honum 
helgadust vötn þau er oss skyldu hreinsa 
af’ syndum Hom. 90"?; hví skal ena 
aumi eigi ná á brauði 'pinu at bergja 
så es ná skyldi s. skírnar með þér 
Hom.* 101 p'”. 

skynugr, adj. = skynjugr. DN. lil, 11; St. 
Sv Í. 

skýpilarr, m. Efyftotte. Stj. 286. 

skypill, m. skupla. SE. Il, 494. 

skyr, n. tyf fammenløben Melt (of. Q. 
Ctaffens Reife Sive 24). Eg. 43. 74; 

. 45; Ljosv. 20; Hitd. 53. 

skýra v. '(rð) forflare, ajøre Rede for Bes 
Haffenbeden, Meningen, Snbboldet, Eam- 
menbængen af noget; svá skýra helgir 
kennifeðr Stj. 39774; hér greinir ok 
skýrir af skapan heimsins Stj. 29°; 

. skýrði hann sínum mönnum um þá sid- 


592 skyrari — sköfnungsöx. 










semd sem hann vildi at þeir hefði Fm. 
X, 162: dróttinn sjalfr skýrði þat hversu 
vér skulum börnum líkjast Hom. 8397; 
fari þeirra mál eptir því sem bók skýrir 
Frost. Snbt. 73 s. lög um e-t DN. I, 3; 
s. ræður með glósur Kgs. 121?9; s. e-t 
á norrænu DN. Il, 54; s. e-t fyrir e-t 
>: forklare en Jing ved noget, tillege 
den en við Betodning, Bp. II, 16420. 

skýrari, m. fortolfer; s. beilagra ritninga 
Mar.* 93 c'°. 

skyraskr, m. = askr fullr af skyri (Eg. 


74). Ey. 43. 
Sfjerbug. P.hoit. 38; Bp. 
”9 


jur utan skytningar viljam vér at ha 
eptir fornum siðvanda Rb.6,3 31° 
berae bvor man for Beralina faar x 
og Beværtnings sok sér s. í bænum Þ 
VII, 113; hann veitti allri bird sina 
mörgum öðrum mönnum allan ver 
gegnum bæði mat ok mungát, sva 
engi maðr þurfti í s. at ganga Fia' 
4084. 

skytningsstofa, f. Stue ber tjener vil Å 
famlingsverelfe for alle en Guards 
, boere og bvor bisfe mon Betaling fe 
beltage í Maaltider og Driffelaa? F 
IX, 478; Mk. 27. 30; DN. IV, 163: 
frå Margretar á Eitilstöðum DA. N 
163; Gfjotningðituer í forffjellige at 8, 
ftaden Oslos Gaarde nævnes DN 1,26 
lit, 133. IV, 342. 738. V. 147. 229. =. 


skyrbjugr, m. 
I, 781*0. 820°®, 
skýring, f. Gorflaring, Fortolkning, Udvif. 
lína. vj. 1 fa. Barl. 158; Kgqs.121*; 
Rb. 52; C. sýnist móti blása ymisligum 








hlutum í fyrstn svá sem setjandi nökkur | 318. VI, 306. 
motköst at því nandsynligar ok fagrligar | skytta ? hverr sem á våpn er eða ski 
detti skýringin á eptir Mar.* 97 að. Rb. 61. 
skýringarmeistari, m. — tulkr. St. 5429". | skýþakiðr, adj. bebæffet med Efyer. Ág. 
skyrkyll, m. Skindſek fom er fyldt, plefer| 52°. 
skækja, v. (ki) (lua, borttage en Brifke:a 


fuldes med skyr. Grett. 66. 

skyrkyllir, m. 0. f. Grett. 66. 

skýrliga, adv. tybeligen; hafði merkt til s. 
Mar. 76 d'?. 

skýrligr, adj. skældinn, adj. ubtuftet meb Digteraue 
Flat. 1, 431 (af skáld). Bp. 1, 5931. 

skyır, adj. 1) tybelig, torftaaeltg. Elueid. | skæmaðr, m. = skimadr? Fm. Il, 246 
73; s. mannsrödd Mar. 76 d*4; s. jartegn, | skærahúsi, m.? borskf. 66. 
merki Fm. VI, 112; Aler. 161; s. ord |skæri, n. pl. Car, = söx. Heid. 66: Fa 
Kim. 5447; s. þjóðvegr Kim. 544??.| V, 106; foneé ogfaa at betyte Zum 
2) forftundig. Bp. I, 10119. 87279. 11,| Barl. 1369, hvor bet nemlig far em 
148:% Kim. 547°. Bulfan, at ban afbildes með skæri ite 

skyrsi eller skyssi, n. ræbfomt Vidunder. ene Haand og Hammer í ben anden. 
Fm. X, 416; Alex. 42; þorskf. 475. skærleikr, skærr fe skirleikr, skir. 

skyrsiligr efler skyssiligr, adj. ræbfom, vib- | skæva, v. (að) bevage fig fremad. Herd 
underlig. Stj. 269. 78*". 79. 9676. 10174.| 2, 3; Oddr. 32; Ghe. 35; Am. %. 

skyrta, f. Etjorte (fom man i ældre Tider | skæða, v. (dd) = skúa; skædir hann så 
ob bænge ubenpaa Benflæberne). Fm.| ok våpnar Didr. 129*7, 
Vill, 206; Kgs. 66. skædi, n. skólðt, skóklæði. Hard % 

skyrtublað, n. Gtjorteflig. p.stang. 49; 
Kim. 67**. 

skyrtuermr, f. Ztjorteærme. Fm. V, 317. 

skyrugr, adj. belagt, befmittet med skyr. 
Grett. 66. 

skysvipan, f. $Dieblif. Fm. V, 80. 

skytari, m. Efutter. Barl. 13770, 

skyti, m. b. Í. Fm. VI, 192. 

skytja, f. lider skot, iſer Zilbyaning paa 


Modſpilleren efter Skakſpiſlets Reaux 
skækti jarl af honum riddurs Flat. Å 
483. ı 





forftanbig; s. at yfirlitum 





skæðleikr, m. Stadeliaben. Stj. 5817 

skæðr, adj. fladelig, fom gier Efta. = 
skadnligr Barl. 1657; Mar.* 47 c% Br. 
I, 471"; ero þeir viðr hesta hart» 
skædir Sıj. 718. u 

skækja, f. Stjøge, = pila. Håram. =. 
Stj. 197; pútur ok skækjar Alm. 13" 
skækjusonr (2: $orunge) forefemen 


Eiderne af en Lade. DN. VI, 84. 

skytoingr, m. 1) Beværtning; hann hélt 
skytning alla 12 mánaði ok veitti sínum 
mönnum OHm. 48. 2) Drittelana. OHm. 
63; Flat. I, 441; Fm. VIl, 152. 242. 
Vill, 408. IX, 44; hann skaut einn fyrir 
sveitunga sina alln er þeir sátu í skyt- 
ningi Lard. 73; höfum vér fullkomliga 
fyrirbodit smndrykkjur eðr gildi leið- 
sögumanna &c, ok allar aðrar samdrykk- 


ligefom pütusonr jom et almindeið 
Efjaitsord: DN. I, 692. U, 661. I 
388, jvf. Fid. Ill, 556. 

skæra, f. Kamp, Strid. Am. 48; Bp Í 
419' 


skæting, f. Skoſe, Cbicane (jvf. skeyuarr; 
Harb. 59; Vigugl. 16. 
sköfnuugsöx, f. tt Elagð Dre; þ. åtu on 
breiða stundar mikla sköfnungsösi Pa. 
| } 958, 


sköfuleikr — slå. 


iðfaleikr, m. et Glags Leg bvortil brug. | 


teð skafa (fe hornskafa). Hard. 22. 
Skoll, m. Skagle. Hym. 21; Alex. 19; 
Landsl. 7, 17. 

öll, f. Stoggerlatter, = skellihlätr; gerði 
at þessa mikla s. ok hlåtr Eb. 18. 
'óllóttr, adj. flaldet. Håv. 41; Flat. I, 
1902. 

oo, f. (NR. PI. skammir) Slam, Be- 
fjemmelfe. Flat. I, 3039. 4116, ll, 8759, 
Sp, æ. pl. (af skap) 1) Ývab ber paa- 
legaes, beftiftes, en fom noget han bar 
at gjøre eller lide: verða fyrir stjup- 
mæðra sköpum Fm. VIII, 18; sköp lét 
hun vaxa Ghe. 39; æxtu sköp skjöld- 
ungum Am. 2; tær om ben Menneftet 
ai Efjæbnen beftiffebe Lod (frf. orlög), 
fvab den bar beftemt: þat hygg ek at 
rennt hafa ek nú þeim sköpunum, at 
kann verði mer at bana Fld. Il, 169; 
fit er sköpum ríkara Vatsd. 12; eigi 
må við sköpunum sporna Vatsd. 15; 
eigi má við sköpum vinna Hund. 2, 27; 
Vid. 1, 211; ef at sköpum ferr >: om 
bet gaar efter Naturens Orden, Frost. 
8. 1. 2) Avlelem, lat. genitalia. SE. I, 
18; Barl. 135'?; Fld. Ill, 387. 

lör, f. (G. skurar, N. PÅ. skarar) 1) 
Argjerelie (jvf. skera 5, skera or); skríðr 
ul skarar (2: vet fommer til endelig At 
gjerelie) med þeim Fm. XI, 15; Bp. ll, 
1509. 2) Kant, Rand; om Sefant: Fm. 
Vill, 404; Eh. 45. 3)=tjaldskör. Fld. 
N, 285; spretta skörum =: rive, lette op 
ten neberfte Kant af Teltdakket og faa- 
ledes tilvefebringe en Aabning med Uv- 
gang til Feltet Indre, Bp. ll, 108; 
Fld. 1, 187. 206. 4) Srin. Flat. 1, 4279. 
I, 13727; sem hann var lauss af fjötrinam 
þvkkir honum skör rymra Fld. Il, 225. 
5) Sammenføjningen af Borbene í et 
Fartejs Side, føm ere lagte over binane 
den með Suanterne. Fm. Vill, 196: SE. 
1.583 6) Hovedbaar. Rig. 15; Hamh. 
I; Völ. 23 33; Gha. 19: Hamd. 21; 
skera sér skör Grg. 1, 2037; rautt mun 
sjá í skörina (2: man vil faa blovigt 
Heved at ie) fyrir hinar þriðju vetrnætr 
Vallalj 4, ist. Gudr. 1. 14. 7) tat: 
fluttet Hob, skari. Didr. 2888. 2911. 
1173. 35017, 

körðóttr, adj. fulb af Indſnit (skarð). 
bidr. 16%, 

körugligr efler sköruligr, adj. fasban af 
Bafen eller Beftaffenbed fom sköruner, 
tler fom man fan vænte fig af skörnngr; 
vor upp sveinninn sköruligr OHm. 6; 
hun var væn ok ættgóð ok skörugli 
Ljost. 22; skörnlig orð Fsk. 16, if. 
Gísl 11; skörulig veizla OHm. 23; hann 
var kappsamr í öllu því er honum þótti 
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ekki at skapi gjort vera en þó alt 
skörnligt ok með hófi By. I, 619. 

sköruglyndr, adj. skörunglyndr. SE. 
I, 536. 

skörugsamr, adj. = skörugligr; urðu hý- 
býlin skörugsöm Ljose. 22. 

sköruleikr, m. Bæfen fon tilberer, Egen- 
ftaber og Adferd fom gjør nogen til 
skörungr, skörungskapr. Fsk. 2. 

sköruligr, adj. fe skörugligr. 

skörunglyndr, adj. af Sindelag fom skör- 
ungr. Didr. 175**. ‚ 

skörungr, m. Perfon ber ubmærter fig ved 
at bolbe fig frem, bvor ber er Anledning 
HE at vife fine Soner og udrette noget 

« berved. OHm. 6. 46; Flat. 1, 176%; 
gerast s. fyrir måli Eb. 27. 

skörungskapr, m. = sköruleikr. Fm. Vil, 
76; Vigagl. 6. 

skötuvegr, m. Bej paa Ívilfen ber kjøres 
Epirer eller Maftetræer (skaivida, jvf. 
Øolfefproget8 skate, skauta). DN. 11, 770. 

slå, v. (slæ, sló, sleginn; ogfaa Prat. 
sleri} 1) fette noget í faadan Bevægelfe 
at bermeb qjoreð et Slag, m. Dat. H. 
sló sverðshjöltunum undir þófahattinn ok 
laust brott af honum Dpi. 133 hann sló 
hamri (2: bamrebe) Völ. 18; tók upp eitt 
tré ok sló til Rolfs DN. I, 359, Jef. DN. 
H, 331. 2) føre, bringe fra Sted til ans 
bet, af en Stilling í en anden, m. Dat. 
5. e-u í munn sér Flat. II, 2747, jvf. 
Gunl. 1111; s. skipi or lægi Fm. VI, 
219; s. hundum lausum Flat. fl, 3854; 
Fid. NI, 2. 3) tafte, (lippe los, m. Dat. 
s. landtjöldum Flat. I, 36719; s. festum 
Flat. lí, 25819 s. hundum Hom. 160**; 
Didr. 229'0. 2329; onfaa: slá netjum 
o: udkaſte Garn, Bp. Il, 1451. 4) iſtand⸗ 
bringe, fætte í Gang, m. AM. s. dens 
Bp I, 5499, Kim. 52°; s. leik Sturl. 
6, 1. 5) flaa, tilføje Slag, m. AM. 
Klm. 6819 8, DN. 1, 359. 11, 123; s. 
e-n steini DN. I, 359; sleginn regni Vegt. 
5 (10); s. e-n á höndina með öxi DN. 
I, 359, jvf. DN. IV, 90 (Side 88°); 
Olafr sló þóf eitt högg í höfudit DN. I, 
420, jvf. DN. I, 215. II, 156. 295. 306. 
331. IV, 90 (Side 8813); slá sínar hendr 
>: flaa Hænderne imod bínahben, Brynh. 
2, 25. 29; s. c-n til bana Flat. 1, 397»; 
fin. s. ezn hræzlu Stj. 38722; s. e-n með 
líkþrá, pínu St. 15822. 43619; s. e-n 
með sinni heiptarhendi Stj. 436?3. 6) 
meje, afmeje; hann skal lúku Birni ávöxt 
af því er laun sló eða slá lét Mk. 1055 
slå hey Landsl. 7, 62) slá teig Heid. 
24, jvf. Nj. 76; slá í skyrtum Heid. 25. 
7) Man ibjel, Magte (iof. drepa 4). Hyndl. 
18; Bp.11,14419. 8) bamre, fmebe (inf. 
dengja); s. gull Völ. 55 s. saum, sverð, 


38 
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öxi Krok. 4; Didr. 2119; Sy. 4542; 
ogfaa om at flaa Mynt: Gul. 3; NS. V, 
149. 9) beflaa; þær kylfur voru allar 
med jarni slegnar Fld. 111,574. 10) ved 
Glag bringe (Strenge, Strengeinfirument) 
til at afgive Toner; s. fiðlu, hörpu, streugi 
Fm. VII, 356%; Vsn..343 Flat. I, 34819; 
Am. 62; ogfaa: s. hljóð, slag »: fpille 
en Sang eller Melodi, Bp. 1, 1552% Flat. 
I, 348!°. 11) flaa (Vær) tæt ved at 
drive Sfletten (ved Hjælp af skeið) ind 
mellem Rendingen. Nj. 158*$ slå borða 
Fld, I, 193. 205. 12) omgive med noget 
(ivi. slå e-u um e-t), dog vel fun i 
Præt. Part. sleginn sessmeiðum. róg- 
 pornum Ghe. 14. 29; nmörgu sleginn 
„ Þorskf. 42. 13) intr. = slást (of. slå 
.23, í Jorbindelferne slå å e-t, í e-t, til 
e-s (fe nedenfor). - Med Prap, & Adv. 
a: 1) slá o-u á sik 9: indlade fig pua, 
aive flg af med noget, f. Er. slá ekki 
slíku å þik at þrá eptir einni konu Gunl. 
115 men iſer uþeri. slær e-u (þunga, 
geispa, hræsin, ótta, undran) á g-u >: 
ber tommer, fafter fig noget over en, Fm. 
VI, 199. VILL, 83 Flat, ll. 3662, Si. 
42411; þá var halleri mikit til kostar, 
þá sló þí å på at þeir fóru í å med net 
By. 1, 149995 þí slær å (2: bet træffer 
fig faa) at hann réttir höndina í ljösit 
Bp. 1, 462% 2) slást å e-t 2: give fig 
t Terb med, tage fat paa noget: s. á 
svíkræði, spurdaga við e-n Fm. Vi, 179; 
Kos. 69'%; ogfaa slá å e=t b. í. Flat. 1, 
397'% Nj. 109. - af: 1) slá c-t af o-u 
3: træfte fra noget ved Opgjørelfe af et 
Reanflab, en Beregning, DN. II, 449. 514. 
2) slå e-t nf e-u 2: bortflaa, afbugge: 
s. höfuðit af e-m St. 402!9. 3) slå e-n 
af 9: bræbe, = slå 7. Bp. Il, 567. 89'3 
Stj. 1837". 188%, - aptr: slást apır 2: 
treffe fig tilbage, Flat. Il, 3526. = í: 
1) uperf. slær í e-t 23: bet gaar over 
eller bliver til noget, noget opfommer 
«fler begynder: sló þar í verk ok þrota By. 
1, 119195 sló í mikla deilu með þeim. Fm. 
IT, 54125 sló í kappmæli með þeim Flat. Í, 
8273?, 2) slást í e-t = slást á e-t: 
slást i mat ok mungát Landsl. 1, 3; 
slást í sveit með e-m OH. 202!', jyf. 
Stj. 45319. = niðr: 1) slá e-n uiör 2: 
fafte, lægge ned: s. sér miðr S4j. 49280, 
520". 2) slå e-n niðr o: gjøre Ende 
- paa, tiltntetgiure, Flat. I, 1653 Pr. 3209. 
å) slá e-t niðr 2: flagte (jvf. slá 7, slú 
‚al 3), Bp. Il, 798. - saman: slá kaupi 
saman 2: afflutte en Qanbel, Overens⸗ 
fomft, Flat. Il,79'?; er ópinu sló saman 
2: på Raabet blev almindeligt, ubbrebte 
fig over der hele, S56.453!!. - í sundr: 
slá í suudr kjóptunum 3: aabne Munden, 


slá — blagna. 


Flat. 11, 2633, jof. slå búri í lås Start 
2, 13. - til: slást til = slást á e-ı = 
Snf. Flat.:1l, 32159; láta slá ul mwe 
vid e-n >: gjøre en faaban Renting 
man fommer til at møde, træffe cr, \ 
140. - um: slá e-u um e=t = om 
en Jing med nvget: slá eldi of e-u 
Hyndl. 455 eldi um sleginn Sol. 66: + 
hring um c=t Fm. Vill, 67. - app. 
slå e-u npp: 1) aabne, Rb. 114 (M 
Ill, 209); 2) lade noget høres, (= ljósta 
e-u upp); s. upp heröpi Flat. tt, 125'*. 
s. því upp at Magnus konungr líði Fæ. 
VILL, 232 = út: slá út eftri = lade Gi 
ten rinde ud af Kurret, SE. I, 184: san 
barni 9: ubjætte Barn, Fross. 2, 2. - 
við: 1) slå kaupi vid e-n =: flutte £1:- 
del, træfte Overenéfomft meb en, Fiat |. 
341!?, 2) slá e-u við >: fomme fræ 
med noget for at anbringe bet Der hr 
bet fynes at pusfe eller bebæuet, Bp. I. 
12997; Vigl. 61; Fm. X, 36; påke 
heimi undarliga vid slá >: bet forefen- 
mer hende at bet gaar underlig til, Cie. 
657 B e. 19. | 

slå, v. (áð) lufte med slå (f.) Fæ. I, im 

slå, f. Stang. Fm. 11.179; Stj. 45*7; trı= 
til at fænge efler lufte med: Flat å 
93275- fom Baaben: Nj. 30.855 halfsnaæ- 
aðarmatarslá DN. 11, 273. Inf. siag- 
brandr. 

slafast, v. r. aftage í Kraft: slafast þer 
byrleidi Bp. ll, 4834. 

slag, n. 1) Slag. 2) Overfald. Ana 
byorved ber tilføjes en Slave, = slagr?: 
eigast slög við Fm. IX, 3213 gefa, reit: 
slag Fm. IX, 238; Flat. IL, 1252: fa 
slag Fm. IX, 313; Flat. lt, 310**. 3) 
Drab, Slagtning; fá slag >: blive acre. 
Ep. Il, 13322. 4) Slagrean. Lande 

„3. 
slaga, jú (að) frydfe (under Eejlab8). Fe. 
7 


vb | 
slagå, f. Qunfaar fom flal flagtes. Oi» 
85. 90. 








slagálar, f. pl. Remme bvormed Nytter: 
plejede faltbinde til Supelen boat ! 
bavbe at føre med fig. Flat. I, 122". I. 
49613 Kim. 11829; Didr. 26919; Fir 
5774. | 

slagasnudr. m. Glagtefaar, Faar fom fl 

agte8 (jvf. slåtrsuudr). Flat. It, 344". 

brandr, m. = slå: anvendt a) ni å 

ænge eller Iuffe Dør med: Flat. 1,43" 

l, 25716. b) fom Baaben í Selva: 
hgs. 86% 0 

slagdukr, m. Emballage, Omſlag til Irt 
pafning af Klædesvarer. Rå. 114 (Ah 
lit, 209). 

slagna, v. (að) fpringe, flvette ud 
Ørunb af tilføjet Slag eller Stod, Via 





sla 
l 


— — 


slagnet — sletta. 


60; Bp. I, 351°. 366; 
slugnast b. í. S4. 3177. 
net, n. Glagnet fom anvendes til Hals 
efangſt; svá liggr hann (en falben Riv- 
ber) nu kurteisliga flatr við jörðina sem 
dúfa undir slagneti er hon sér grimman 
bauk Hjúga Parc. 54 h??. 
gningr, m. et Glags Rlavningefufke. 
Flat. I, 79'5 Jatv. 2 v. 1.; Kim. 
er. m. Í) Slag. Bp. 11, 10'%. = å slag 
Kim. 172"". 1787. 3) Melobi, muß 
fort Gtytte. Fid. Ill, 322; Gunnarselagr 
Flat. I, 348'%, 4) Éla 8. Fm. Ill, 191. 
jan, m Stangiern? (ist. bog 54. 4577). 
wbaugr, m. Bode, fom man meb 12 Ører 
bavde at ubrede til Kongen, om man fom 
tilfede ved et Klammeri og bverfen vilde 
tege Da Parti eller flille de Stridende av. 
gi, m. = ormr; ormer sá er s. heitir 
Didr. 1758. 
ipr, m. uforbelagtig Benævnelfe paa en 
Mand. SE. I, 532. 
ir, m. Mjød ar flagtet Fe. Flat. Il, 3137; 
Stj. 3193. 323; ætla- fé, sauð til slåtre 
Flut. 1, 1282*. 
tm, e. (að) Ílagte. Am. 20; Kim. 3303 ?. 
Wrbi, n. Slagtefvæg. DN. Ill, 157. 
ürdiskr, m. stibfað, Bab meb Kiod paa. 
Fm. VII, 160. 
itefe, m. Giagtefe. Fm. H, 92. 
hrfóog, m. på. Forraad paa stieb af flag- 
tede Kreative. Bp. I, 5491" 
urgripr, m. flagtet Kreatur. Chi. ll, 746. 
irmengari, m. Rjøbbaubler ber fælger å 
Lttail. By. 3, 
isandr, 1m. Slagtefaar, Faar fom ſtal 
ſlagtes. Flat. |, 551%. 
itrirog, mm. Trug fom indebolder Kjøv. 
Vatsd. 44. 
átruri, m. flagtet Ore. Vigl. 62. 
atrvist, f. Yeonetsmidler af slätr. 
IX, 390. 
ıtta, f. 1) Slaatt, Hoets Afmelning; fe 
sláttatími. 2) Slaatte, Glaatteland. 
Ljose. 24; Frost. 14, 8. 3) $amren, 
Emeden, Udmyntning; fe silfralátta. 4) 
flagen Mont; taraldsslåtta. Fm. VI, 242. 
utari, m. fattig Landiiryger? ef þat ero 
fanlar ok þeir slattarar er engum pen- 
gum hafa í al þyrma Ab. 55. 
átir, m. (G. slåtter, D. slætti) 1) Hoets 
Afmeiniug. Heid. 14. 2) Myntning. NS. 
V. 149. 3) Frembaldbelfe af Toner ved 
at berøre Gtrengene paa et mulfifalff 
Inſtrument? eller == slagr 3? drepa 
strengi til sláttar Stj. 458. 
itlumadr, m. Glaattefarl. Sturl. 
åtiutimi, mm. Tiden da "Hørt afllanes, 
Grett. 66. + 


Fm. 
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Mer. 98 b* |siedaköfnd, n. Slædemebens fremfte Ende; 


på hlaupe niðr sledahöfuöin því mt steinn- 
inn Prystir fast at Mar.* 89 a??. 

sleðamaðr, m. Perfon fom Hører. t Slade. 
Fm. VX, 352. 

sleðastæði, n.? DN. 11, 890. 

sleði, m. Glæbe. Brynh. 1, 15; Flat. 1, 
169123 Landsl. 7, 22. 28. 

sleðmeiðr, m. Glæbemebr, Slademeje. Rb. 


37. 
slefa, f. flimagtig Babfte fom afipndret I 
Munden flyder ub af denne; Kys. 5295 
SE. I, 112. 
sleggia, Tr. Glegge, for Hammer {fær til 
t flaa Jern eller Sten med. Ale. 1713 
Didr. 16699; verða milli steins ok 
sleggju Fld. I, 34. 
sleggjaskapt, m. "Ste geftaft. Didr. 16674. 
sleikja, o. (kt) fliffe; s. blósbolla,. jarn 
Fm. 11, 3093 Aler. 1665 s. dreyra Stj. 
60171; s. dropa Stat. 2583 fa. þér låtit 
nú sem þér skulit hverri (v. I. hverja) 
kirkju sleikja Fm. VIlt, 410. 
sleipr, adj. flibrig. Vigl. 84. a 
sleita, f. Übflugt hvorved man føger:at 
unbbrage fig for at opfelbe fin Gtyudig- 
bed eller foger at lette fig Pligtens Byrde. 
Kgs. 7719. 93:45 Fid. li, 1965 drekka 
við sleitur = drekka sleitiliga, Eg. 49. 
sleitiliga, adv. paa faaban Maade at man 
foger undbrage fig bvab ber anfers at 
Þaallage en; drekka s. Fm. Vi, 241 
sleitudomr, m. Met, Dom fom bjælper a. 
gen ti til at unddrage fig fin Styibigben. 
eed 
slekt, 6 Lau 3 Slaegt, Familie. NS. V, 183. 
fit, Brug, Bis. Sg. 1% Bp. Il, 
— 12219, 
slenskaparfullr, adj. borft, boven. Alez. 34. 
slen, n. Dovenflab, Dorſthed. Grett. 24. 
slenskaparmaðr, m. bovent, borflt Mennefle. 


Aler. 42. 
slenskupligr, adj. boven, dorſt; s. teti 
Hirdskra 28. 
Alex. 34; Hirdskrå 


slenskapr, m. = slen. 
28. 


slentr. n. Driven, Slentren omkring i Øre 
kesloshed eller under Snsfelfettelfe meb 
unyttige Jing. Grett. 49. 

sleppa, v. (slepp, slapp, sloppinn) 1) glide. 
Fm. Vin, 393 v. L.; B 342784 2) 
glippe, itte Lyftes efter Forsantning, Eg 
76; Hitd. 52. 3)unbflippe. Frost. Sul. 
12; Fld. 1, 92; Laxd. 82. 

sleppa, v. (pt) fleppe, lade glibe fig ub af 

ænberne, m. Dat. Floam. 

sleppifengr, adj. fom gaar på af bet 
ban onſter, vænter at faa. Grett. 145. 

sleppr, adj. flaps þeim befir slept tiltekizt 
i fyrstunni Eb. 82 

sletta, v. (it) = slå 1; 9. svipu eptir o-m 


38* 
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Bp. I, 453$ s. flötu sverði um herðar 
e-m Sturl. 4, 264 Fld. lil, 102; þreif 
upp skyrkylinn ok sletti framag í fang 
Grettis Grett. 66, jvf. Borg. 1, 15 (fe 
unber mágr). 

slétta, v. (tt) jevne, flette (af sléttri Su. 
167; s. yfr e-t 9: ved fin Birkfombed 
bringe bet bertil at ber iffe fres Gypor 
efter, føles Ulempe af noget, Flat. 1, 7538; 
Gunl. 3; skal þú ganga ok slétta um 
með þínum fortölum at hann vili pbiggje 
vårt boð Clar. 133b!. 

létta, 5 jevn Flade, Slette. Barl. 209°; 


Eg. 46. 
sléufjalindr, adj. med glat Hud. Fid. III, 
7 


sléttibaka, s. et Slags Hval, balaene my- 
sticetus L. (jvf. GAM. III, 364). SE. I, 

. 581; Kgs. 304 

sléttlendi, n. ad Mart, jevnt Terran. Fm. 
VII, 70; Stj. 37127. 

sléttlendr, adj. jevn, flab (om Landſtabets 
eller SJordsmonnete Beftaffenbeb). Su. 


sléttmáll, adj. begavet med en fleben Tunge 
efler sléttmælgi. Flat. 1, 43677. - 

sléttmælgi, f. Kale fom er egnet til at bane 
Bei for Øpnaaelfen af ben talendes Hen- 
figt. Barl. 1758. 

mel, nm. 5. f. Barl. 121**; Fm. VII, 
1 


sléttorðr, adj. = sléttmáll. Fm. VII, 120. 

sléttr, adj. 1) Net, flad, fri for al Slugs 
Uleonbed. Krok. 4; Flat. Il, 257°. 2) 
fom Iyttes vel, ikke moder nogen Hin- 
bringer, = beinn 3, greiðr 1; þeim 
mundi eigi takast ferðin slétt ef þeir 
léti hann nauðgan fora Flat. 1, 367??; 
sögðu sínar farar eigi sléttar Fm. I, 753 
því fárra man þorðr byggja sem hann 
talar sléttara Hitd. 21. 3) fulbfiændig 
faa at ber iffe mangler eller tilbage- 
boldes noget. Bp. II, 5679. 7977; slétt 
a; Hilfulbe, ganfte, Flat. I, 4869; Bp. II, 
ot. 


sléttsmíðaðr, adj. arbejbet fom slettsmidi. 
I. 120. 


2, 10 9. 
slöttemidi, n. glat (Guldfmede:) Arbeide, 
fom er uben Worbejninger eller Grave- 
vinger 0. tesl. Rb. 49, jvf. Rb. 2. 10 
Ð. b 
sléttyrði, mn. = sléttmæli. Barli. 121??. 
16479. 


sliðr, adj. flem. Gho. 5. 

slíðr, f. fom nu í Foltefproget betyder et 
flabt og fmalt Fræftylte, forefindes í bet 
gamle Sprog fun fom Plur. slíðrar eller 
slíðrir a: Sværdflede, Knivſtede, == skeidir 
(ivf. spónn 3). Kim. 33116; Sturl. 4, 13. 

sliör, m. pl. = slidrar. Eg. 55. 

slíðra, 9. (að) flilfe (Sverd, Kniv) I Ste. 


sletta — slita. 


ben, = skeiön; s. sverð Aler. 44; N, 
121; s. sverð í hjarta, i blóði. wei 
blóði e-s 9: gjennembore en me & 
GSverb, faa at bet trænger ind í Ni 
Hjerte, beiubles med bans Blod, hir 
24034; p.åræd. 49; Fld, 1. 576. 

slíðrbeitr, adj. ſerdeles ſtarpz =. sver 
Ghe. 21; Didr. 196°?. 

slíðrfengligr, adj. ulyffebringenbde. Ghe. í 

slikisteinn, m. Glibeften. DI. I, 255°. 

slíkr, adj. faadan. Kim. 449®;, Gåe 6 
slíkt == þat (ligelom bet bemonfir. Prez 
så, så, þat ofte er == slíkr, fe unter sa 
Håvam. 103 Am. 453 annat slikt > Á 
efaa meget, Ghe. 6; tvau slik >: bere 
aa meget, GLandabr. 16: Sej. 560; 1 
slíku 9: ligefaa, Str. 8223 slíkt hit sam 
>: Hgelaa, iligemaade, Stj. 35610; m 
sem = slikt hit sema >: ligefom - iM 
ledes - Sti. 3777, 986'%. 44099; så ber 
var sextigi milan löng ok breið så 
hit sama (2: og netop gefna brt 
Elueid. 156* slíkt er, som - >: faule 
fom - OH. 47%, 1149 slikt ille sem: 
3: ligefaa flem fom - Stj. 5851, 568". 

slim, n. Glim. Bp. I, 315% Stat. 282: 
Mar. 40c*6, 

slímusetr, n. utilberligt Dpbelb pa 
Stebs kona má fæða bónda sinn 
fimm at åsekju sidan dómr kemr å 
honum, en ef hann sítr þar lengr sume 
setr, på - Gui. ; menn þeir er å 
þess vilja hafa sik nt ganga í samkusða 
manna uhodit af þess hendi er versla 
á ok sitja þar slímusetri ok þó at þa 
verði harðliga á brott reknir Hak. 6 

slinni, m. uforbelagtig Benævnelfe paa di 
Mund. SE. I, 532. 

slípari, m. == sverðslípari. Byl. 3, 8 el. 

10 


slit, n. Gltden. Bp. II, 143'!. 2) Eri 
den, Ubflibens kominn at slit >: trøme 
lig flibt, Band. 16. 3) =. pl. Oplosan 
af en Forbindelfe, af et beftaaenne år: 
bold. Didr. 94". | 
slíta. o. (slit, sleit, slitinn) 1) Hide, rer 
s. nåi Vsp. 49; 9. rein Sol. 37; x. yon 
or höfði Sol. 675 8. hvarminn frå Fla! 
II, 38719. 2) abfplitte. Kim. 349 
3657”. 3) oplefe, ophæve, m. Dat. - 
tali sinn Flat. Il, 30216 3. búi sæi 
Frost. 7, 113 Byl. 3,7; s. málum vi 
e-n Sig. 1, 32; s. svefni e-s He. % 
m. At. s. sáttir Am. 67; s. målstefnus 
OH. 3379; sa. þingit Flat. I, 56'*; Þa 
VI, 193 (v. Á þingina); þat mon vere 
sett es vér slitom í sundr lögin at v 
monom slíta ok friðinn Ísl & 4) r* 
flibe, ved Brug formindfle í Omfane eir! 
Etyrte, forringe í Berdz slitina ser 
Stj. 36679; glitnir skúar Hard. %. - 















slíta — slyngr. 


tilbringe Tiden med, sem þeir slíta pvi- 
líkar ræður Mar. 42 d??. 6) slíta or >: 
tilvejebringe en UAfsjørelfe; H. vekr til 
opt mjök við konung um - en konungr 
slitr eigi or því svá brátt Flat. II, 2002; 
berr hana upp þetta mál fyrir þá ok 
slíta þat or, at = Pr. 32114; slítr or 
með þeim Nj. 71. 

af Sonderſliden, Adſplittelſe. SE. II, 


ina, r. (25) 1) (libes løs. Gul. 41; Fm. 
vu, 13; Nj. 48. 2) flives itu; festr 
mon slitna 
Åm. 355 brynju hans var Iraust ok 
sitnaði eigi Klm. 4509; slitnaði á honum 
kviðrinn >: ban fif Brof, Bp. 1, 121% 
208°. 3) opbæveð, oplefeð; kaupinåli 
slitnar Didr. 8514. 

ti, s. noget fom er fønderrevet, Styfte 
beraf. Greit. 84; Clar. AM. 657 B (fe 
under slitti); feldarslitri Grett. 525 saud- 
arslitri Find. 11. 

ti, n. b. f.5 rifr nú af henni þau s. (v. Í. 
skitri Clar. AM. 657 B) er hun var í 
en klæðir hana í staðinn tiguligum bún- 
aði Clar. AM. 589 D. gv. fol. 136 c. 19. 
öfa, v. (að) fløve, mobi. hvessa; harm- 
rinn hvessir at hun æpi, skemdir sljófa 
st hun þegi Mar. 29b!%; drekkr hann 
vin svá djarfliga, at hann er mjök sljöf- 
aðr bæði í samvizku ok sínum góðvilja 
Mar.* 53 b*; minnit sljófast By. u, 
110%; synin sljåfnst Stj. 16''; Flat. 
L 4716. 

ra v. (nd) b. f. Fld. I, 5075 Sturl. 


leikr, m. Sløvhed, Mangel paa Kraft 
og Iver. Bp. 11, 12619. 

Bliga, adv. uden Kraft og Jver. Fm. II, 
322; Aler. 34. 

þr, adj. fløy, modf. hvass (ogfaa slær 
ke under bette Orb); eru sverd vår sljó 
Flat. I, 487*% hvessir sljófa en brýnir 
hugrakka Alex. 33. 

4, m.? hann var mylouvörör uk hafði 
vaktat slöa undir mylnurnar Post. 246. 

od, f. Sporvej, ven Bej (farvegr) fom 
banner fig ber, hvor nogen bar reift, vev 
tr Spor, fom ban efterlaber fig (lapp. 
lnoddu). Fm. IV, 340; mannafar Eg. 
IR; = akbraut, vagnabrauı OH. 1546; 
Flat. 1l, 2743). * 

hahris, n. Ris fom anvendes til slóði. 
Gra. 1, 1377. 

loðastöð, f.? DN. MI, 1021. 

laðav "gr, m.? DN. II, 770. 

vi, m. hvad man flæber efter fig. Fld. 
IM, 523; meira slödu mun draga 9: Þet 
ti have alvorlige Følger, Nj. 36; Band. 
U; ifer om et Knippe fammenbunbne 
Grene efler Bufte fom flebes hen over 


Vsp. 48; hömlur slitnuðu. 
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Marten, velt for at benyttes fom Elæbe 
til berpaa at faa frem He, belé for at 
knuſe og fprebe ben over Marken ubbrebte 
Gjødfel, fe slödahris. 

sloðra, v. (að)? S. hafði hest selfeitan ok 
Ingdist hann upp å bak þér, en merrin 
så er bu reitt var mögr ok féll hun 
undir þér, ok hefi ek ei spurt til sanns 
hverjum sloðraði 0. f. 9. Ölk. 3. 

sloftåtarr, m. for: slopptöturr Bp. I, 56519, 
jøf. 67430, . 

slok, n. Slug, Mende bvorigjennem Bandet 
føres lige paa Kvernfallen eller Hjulet 
fom briver Kvernen. Kalfsk. 81; DN. IV, 
536 fg. 

sloka, v. €20) fluge. Jök. 3. 

slokinn (efler slokkinn?) Præt. Part. af et 
eflerð forælbet Berbum (slökkva, slökk, 
slokkinn? efler sljúka, slýk, slauk, slok- 
ion? bvoraf er aflebet: slökkva, slokna) ; 
at sloknom eldum Gui. 157; eldr er 
slokinn, ljós er slokit Fld. 11, 138. I, 
219. 

slokna, v. (að) flufne, udfluffes. Flat. II, 
12914; Havam. 51. 

sloppr, w. et Glagð vib Kappe til at bære 
ubenpaa andre Klaber. Bp. I, 674993 
Fm. VI, 158; 0 í Gerbeleðbeb om et 
Kladningsftyffe fom hørte til Præfternes 
Embebóbragt: Bp. I, 1867; Stat. 308! 
Kalfsk. 83'?. 

slota, v. (að) 1) bænge ned; láta slota 
hattinn Nj. 22; Sturl. 6, 21; lið hans 
lét slota hendr niðr með síðu ok höfðust 
ekki at, Fld. Il, 229 v. I. 2) forholde 
fig uvirffom; engi maðr mun þér til 
góðs meta þat er þú þegir við (ved Bor: 
nærmelfer) uk slotir, heldr þykkjast nå 
allir vita at þú ert sönnu sagðr Hom.* 
40 b?0; er ekki at slota við eða svara 
skjótyrðum Fm. VII, 20. 

slottigr, adj. underfundig, træft; sá vigir 
helgom börnum musteri er eigi er = 
ok einfaldr. ok fyllir þat es dróttinn 
mælti í gudspjalli, så es sik lægir sem 
lítill sveinn så mun mikill verða í himin- 
ríki Hom.* 20a'*. 

slý, n. flimagtige Banbylanter. Sy. 25370, 

slydra, f. Trevle, Slintre? Grett. 153. 167. 

slyngja efler slyngva, v. (slyng, slöng, 
slunginn) 1) flynge, flænge, m. Dat. 
SE. I, 192; Hund. 1, 233 sungu ok 
slungu snudga steini Grott. 43 slunginn 
(= sleginn) döggu, vafrloga Hund. 2, 
36; Fjölse 31; fig. í vandkvæði er nå 
slungit 2: nu ere ví fomne í Forlegenbed, 
Fm. VI, 114; slunginn vid e-t==sly 
vid e-t (jvf. mörgu sleginn), Bard. 2. 
2) fno, tvinde; hornatog var slangit af 
silfri Flat. I, 3206, 

slyngr, adj. buelig, flint; s. við íþróttir 
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Fld. Il, 1955 slyngt yrði 
ef eigi fylgði slysin með Grett. 96. 

Dyp adj. saabenløs. Fór. 213 Flat. II, 
4187» 


slys, n. flabelig Gerning. Nj. 36; Eb.18; 
Bp. 11, 175%3; Flat. I, 5659 

siysalaust, adv. uben dt ber gjøres, ffer 
nogen Stabes; skilja s. Grett. 1753 e-m 
ferr s. 2: det gaar en faa vel at ban 
ie rammes af nogen Ulyffe, Fm. II, 


187 

slysaför, fs Reife paa bvilfen man rammes 
af nogen Ulykke; fara s. Fór. 31. 

slysgjarn, adj. e-m verðr slysgjarnt >: en 
fommer let til Stade, í Ulyffe, Grett. 86. 

slysinn, adj. tilbøjelig, vant til at gjøre 
- Stade. Eb. 15. 

slysliga, adv. paa faaban Maabe at derved 
gjøres Slade; fler en Ulykke; vildi mér 
svá a. til at - 2: bet flulde gaa mig faa 
ubelbigt at -, Fid. I, 460. 

slyttinn, adj. Dosen, borft. Flat. 1, 52108, 

slyttumannliga, adv. med Dorfideb, uden 
‚Rraft:eller ver. Mag. 60. 

slæfa, v. (að) = sljófa. Sturl. 4, 26; St. 
2881? 


slæfa, f.? DN. IV, 863. 

slæfr eller slær, adj. = sljofr. Lok. 22 fq.; 
Fafr. 

slæliga, adv. = lölign. Fm. IX, 301. 

slæpuvegr, m.? DN. V, 752. 

slætringr, m. afſlaaet Grett. Gul. 263. 

slæðn, f. (dd) flæbe no et benover er Sted, 
er enftanb, fom tilføjed i Ut. fax 
féll ofan svá sítt at slæddi jörð Kgs. 
840. l.; slæðir føispor sín með halanum 
Stj. 710. 

slæður, f. på „bt, flæbenbe Klævdedon. Rig. 
26; Flat. Il, 8435; Fm. VII, 149; Eg. 
70. Ser. dar. 

slægð, f. Sluhed, Till. Sy. 3667; 
1759; Anecd. 19. 

slægdarord, n. Ord fom ubgaar fra, vibner 

Sluhed. Barl. 1036. . 

sægja, v. (gð) 1) overlifte, forføre. Barl. 
9579. 1507. 2) uperf. mik slægir til 
e-s 9: jeg bar Lyft til noget, Greit. 206; 
*slægjast, v. r. attma, Laæd. 32. 

slægja, f. = slægr. OT. 1399; Hard. 26. 

slægleikr, m. ==,slægð. Nj. 23. 

slægliga,. ade. med Stuben, fløgtigen, li⸗ 
ftigen. Barl. 90°. 

slægligr, adj. flu, fnedigs s. ráð Barl. 
15213 s. kvikendi Hav. 46. 

stægr, m. Forbel fom man fan gjøre fig 
Saab om at finde í eller have af noget 
(til e-3, í o-t). Fiat. li, 5021"; Hard. 
‘24; Band. 20; Nj. 2 

slægr, adj. flu, hose liftig. ‚und. 2,10; 
Band. 27. 31; Barl. 24? „VI, 18. 

slægvitr, adj. b. fe Hard. Í. 


Barl. 


þér um margt | slæma, 6. (mö) bugge í bortfontal Ra. 


slyppr — smákvistr. 


ning. Nj. 151; OHm. 56; Heid. 30; ca. 
{aa meb Dbjeft: slæmdi undan Sårinm 
báða fætrna Fid. Il, 154 0.1.; fvf. Mer 


slöðra. v. (að) flæbe fig frem under a 
fangfom og befværlig Gang. Sturt. í. 


„lokkva v. (kt) 1) flutte, —— (två, 


slokinn). Flat. I, 25826; VIN, Mt 


2) ftanbfe den fmertelige Felt eler de 


ſtadelige Folger af noget; s. hang, 
þorsta Flai. I, 434"; Barl. 35%, 196: 
5. vårar syndir Barl. 469. 

slökkvir, m. Stufter, ben fom flutter det 
ftandfer noget (e-s); må þér í því ven 
mikill sorgar s. Barl. 175°, jvf. Sp ll. 
2833. 


slöngustemn, m. Gteen ber ubfafiei 19 
Hjælp af Elynge (slönsva). Pr. 80. 
slöngva, v. (gd) flonge, slysgjn. á. 
Dat. Am. 44; Groit. 12; Nj. 130; Fa 

VIL, 341. 
slöngva, f. Elyngt, lat. anda. 55.460". 
smá, v. (nd) baane, fpotte. Bp. I, 45". 
småbarn, n . ltbet Barn. Sy. 2514, 
ia m. Bonde af ringe Bilfaar. A 
smáborinn,, adj. af ringe Berfomf. Alex 4; 


emábyröingr, m. liben byrðingr. Byl á 


smádýr, n. lidet Dyr. Barl. 41°®%; 
57294 

småfénadr, m. Gmaafa. Landsl. 7. 35. 

smáfugl, m. lien Fugl. Fm. VI, 153. 

smågjarn, adj. fmaalig, fem bar fin 1 
henvendt paa ubetydelige Gjenßarde. 
Vallalj. 1 


sy 


smägjöf, f. Liden, ubetydelig Gare. Ss; 
13913, | 


— 
— 


småheld, %. hald smerri hátíða Her. 

51 b? 

smáhlutr, m. Emaating. Bp. ll, 1672. 

smáhringr, m. liben Ring eller & 

småhus, n. n. libet Hus. Pr. 11934, 

smäka, f. vad ber er fmaat, utetyreite. 
Kgs. 81% gefr ek henni - allar mai 
smákur DN. IV, 

småketill, m. liden Kjedel. Bolt. 167. 

småkirkja, f. en af be-ringere Kirker. By: 


småkistill, m. libet Sfrin. Bp. I, 240'*. 
småkonungr, m. Smaafonge (mobi. pot 
konungr). Flat. Il, 3293; Kgs. 75”. 
småkoppr, m. lidet Rar, tiden Forbes 

Flat. 1, 2847. 
smákornðtir, adj. (maaførnet. Se. 292" 
smäkvistr, m. liben Kvift efler Øren. Bar. 
81* Bp. ll, 183. 


smákvæmr — smeltr. 


mákvæmr, adj. fmaalig, nojeregnenbe? 
Flat. I, 3953, 

malaferð, f. Koagets, Smaafæets Vogt» 
ning af smalamtiðr. Svarfd. 14; Hrafnk. 
6. 


malagangr, m. Øresgang for Smanfa. 
Bolt. 132. 

malahestr, m. Heft fom bruges ved smala- 
ferd. Nj. 54. 

malsmadr, m. Perfon ber bar at vogte 
Kvaget, Smuafæet. Bn. I, 459; Nj. 54. 
malasveinn, m. b. ſ. Alex. 31. 

malåtr, adj. fmaalig, farrig. Alex. 6. 
malapufa, f. Tue paa bvilfen sınalamadr 
plejer fidbe. Konr. 23. 

måleikr, m. ringe Moro, ubetybelig Ting 
fom tjemer til Unverbofpning eller Uv- 
Íhretelfe. Fm. I, 193 Fld. In, 393. 
måleitr, adj. ubetydelig af Üdfeenpe, Alex. 
52; Bp 1, 11491, 

mali, m. 1) Kvag, be til et Gaardsbrug 
trente Husdyr í Alm. Gul 82; Fm. 
XI, 224; Bp. Il, 18%. 2310 (jof. 2491); 


DN. IV, 63 hans smali, naut ok saudir - |. 


bverfr einn griðungr í brott ok kemr 
eigi til húss með öðrum smala Mar." 
sid” ı» 2) Smaafæ í Særdbeleshet. 
Barl. 351°; tvau kýrlög í smala Mk. 67. 
måligr, adj. ubetydelig. Kys. B??. 

malki, m. == smáku. Kgs. 8 v. |. 

walvanım, ». liden Fel“ Brøde, Forfeelie; 
hann vildi eigi heldr låta sik sækja 
smalvömm en stærri glæpi Hom.* 5b'*. 
malærisveinn, m. liten Diefipel. Bp. I, 
1916, 

målæti, n. Smauligheb, Karrighed. Vapnf. 


mánnðr, m. ringe, ubetybeligt Menneſte. 
Km. Vi, 14. 

unåmannligr, adj. af Ubfeende fom en ube- 
tydelig Perfon. Landn. 2, 19. 

mämenni, #. == smámaðr eller eoll. ube- 
tydelige Mennefter. Nj. 61; Barl. 169''; 
Fa. VII, 124. 

smán, f. FZorbaanelfe. Flat. 1, 371, 

smånarferd, f. Reife fom paadrager en Be⸗ 
ammelfes fara s. Vigl. 59. 

smúnarlauss, adj. fom iffe medfører, pan: 
trager nogen Beftjæmmelfe. Grett. 95. 

snånarligr, adj. beftjæmmende. Bev.* c. 4. 

«månevti, ». Unaned, fort Kvæg 'fom iffe 
er fuldvøret. Ljosv. 26. 

smapiltr, m liten Drena. Stj. 12316, 

mår, aði. Iiven, ubetgbelia. mobí. stórr. 
Kgs. 9834; Flat. I, 8777, Il, 759. 17188; 
brytja í smátt Stj. '464?9; selja smerrum 
saman 3: í mindre Dele eller Partier, 
Rb. 49 (NL. 111, 12319); skipta vikum 
eða smærrum 2: bele faaledes at be 
bane boer fin Uge eller fortere Tid, Gry. 

‚ 1235 smám þeim 2: noget lidt, Bp. 
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I, 318103 amåm ok smám > lidt efter 
lidt, efterhaanden, Alex. 23; smám saman 
. Krok. 115 smám tv. Í. Mar.“ 
172 b??. 


smáráðr, adj. fom befatter fig med Smaa- 
ting, Ubetydeligbeder. Flat. 1, 3189. 

smuragöligr, adj. {om tilhører, fer ub fom 
Smaragd. Kos. 1230. 

smárakki, m. liten Hund, Hund af vet 
Dlage. Fm. Vil, 207; NS. V, 131. 

smáregn, ». fint Regn. Stj. es 

smárði, * „pen Roliabeb," Hvile, Lindring. 

1,3 


Me n. Vet Faar. Stj. 5164. 
småskip, n. Smaafartej, lübet Fartoj. Byh 
6, 17. 


smáskitligr, adj. fregnet? Hus. 2; Fid. ll, 
247; s. í andliti Flat. I, 5409. 

smáskúta, f. tiben skúta. Fn. VI, 402. 

smäsmidi, n. Arbejbe af mindre Betydendeb. 
Rb. 2, 10 (NL. It, 15°). 

smäsmugall, adj. 1) bygtig til at trænge 

tajennem fnævre Pasfager.. Mar.* 1529. 

2) „nojeieende, nejagtig. Barl. 3033; Sir. 


smásmagliga, ade. nojagtigen. Mar * 44 Br 
Bp. ll, 5382; Se. 15519 

smásmygli, f. Gvne, Bane til neje at 
ubforfte Zingene. Bp. U, 4223 Sir. 


smäsveinligr, 
Bp. 1, 219". 

amäsveinn, m. 1) Hven Drang. Sy. 371, 
12759; Bp. I, 452°; mobfættes smäbern 
St. 2539, 2) ringe Zjener. Sy. 421% 
Fm. VII, 158. 

småtka, v. (að) forringe, formindſte. Kos. 
105 v. Í. 

smátta, f. fnæver Be, trang Gade. Kim 
1521, 


adj. tilberenbe smäsveinn. 


småtönn, f. liden Jand. Kgs: 4173. 
smávafa, f. livet Spogelſe. Grett. 79. 
småvarningr, m. Gmaating fom man har 
at fælne. Nj. 49. 
smáverpill, m. lidet Kar af bet Slags fom 
faldes verpill. Rb. 2, 10 (NL. IH, 159). 
småvidi, n. Emaaflov. "Eg. 78. 
smáþarmamein, n. Lpflebrof? Bp. I, 825%. 
småparmar, m. pl. Qyfte (nf. hrærar, nári). 
Flat. I, 3013; Alez. 413 Fid. ll, 2555 
Nj. 151: Mar.* 434". 
smeitir, adj. = ameltr; s. hjalmr Al 103 
h®; a. skjöldr El. 104 29; s. söðull Flow. 
7322: s. bitull Kim. 220. 
smelt, s. Emaille (fr. email, 
nbt. schmelz) Kgs. 84. 
smeltr, adj. emaifleret, inblagt, belagt eller 
inbfattet meb Metaller (ivf. 'smeitir, 
umelera); s. skjöldr Trist. 7; veggirnir 
voru smeltir med gulli Flor. t AnO. 1850 
Side 83; hans horn voru grafin ok gulli 


ital. smalto, 
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í smelt Fld. ill, 273; bitullinn var settr | 
smeltum steinum OH. 30. 

smeygja, v. (gð) Ímege, m. Dat. s. lykkja 
å hals sér Fm. Vi, 368; s. tauginni af 
helsi sér Fm. VI, 368, jvf. té. 

smeygligr, adj. fmygenbe. Aler. 153. 

smíð, f. (M. Pl.-ir) 1) Udførelfe af faa- 
bant Arbejbe hvortil ber ubfræveð en vis 
Kunftfærdighed, lat. febricatio. Flat. I, 
2898; Fm. VI, 210; Krok. 4; vera at 
smíð >: være fysfelfat med et Arbeide, 
Fm. VI, 215; vera í smíð 2: være une 
ber Arbejde, blive arbejdet, Pr. 694. 818, 
2) = smíði. Barl. 136*. 

smíða, v. (að) forarbejbe, Fm. Vi, 215 fa.3 
OT. 40'®%; gull, silfr smíðat DN. IV, 253; 
s. sér til matar Mag. 53; fig. s. sér ráð 
Fm. XI, 445. 

smíðarefni, n. Materiale bvoraf man gjør, 

. fan þlort noget. Fm. VI, 214; Heid. 26. 

smíðarkaup. n. Arbejdslon. HGrf. 18. 

smíðarkol. ». Smebeful. Fm. VIII, 201. 

amidarljti, n. Geil vei et Urbeide. OT. 


smíðartól, n. Bærktøj. Hard. 263 Stj. 5633. 

smidaröx, f. Tommermandsoxe. Kgs. 87. 

smiöhelgr, m. Gmedebelg. Didr. 8017; 
Elucid. 136. 

smidi, n. bvad fom er forarbejdet med en 
við Kunftferbigbeb. Flat. 1, 290%. 

smiðja, f. 1) Bærtfed í Alm. St. 2232. 
2) Emebje í Særdeleshed. Frost. 14, 85 
Heid. 263 Didr. 759. 

smiöjabüs, n. = smiðja 2. Didr. 755. 

smiðjusveinn, m. GSmebbreng, Perfon fom 
aar en Smed til Haande ved hans 
rbejbe. Fid. I, 155; Didr. 65!9 

smiðjutól, s. Smedrværktej. DN. I, 321. 

smiðligr, adj. fom vifer Saandværfsbygtig- 
bed. Krok. 4. 

smiðr, m. (G.-ar, N. Pl.-ir, A. PL-i & 
-u) Saandvarter, iðnarmaðr, lat. 
faber. Stj. 562; Byl. 3, 85 Flat. I, 
289 ig. 

smiðreim, s. ben ophøfede Stribe fom laber 
langs Ryggen paa en Le, og alver ben 
forneden Stivhed. Flat. 1, 5226, 

smíðunartól, n. = smíðartól. Krok. 4. 

smíðvél, f. Kunftfærbigbeb, Kunſtgreb. Sy. 
234, 13493 Kgs. 137); Troj. 34. - 

smjúga. v. (smyg, smaug & smó, smoginn) 
mvge, trænge fig Ind tgjennem en (nærer 
Aabning. SE. I, 1505 Fm. XI, 277; 
ogfaa om at iføre fig Klæder ber iffe 
ere aabne foran. Brynh..2, 45; Hamd. 
17; þat ræð ek at þú smjugir undir 
(Gænatlæberne) þar hjá stokkinum í 
nótt Gísl. 100. 

smjör eller smær, n. (Dat. smjörvi) 1) 
Smør, Mk. 111. 1543 Kalfsk. 110; DN. 
I, 228; tunna smærs DN. IV, 150. 4523 


smeygja — snaka. 


jóna sér s. ok brauð DN. NU, 475. 2) 
ebt í Alm. (luf. viðsmjör). Kgs. 29''; 
þórolfr kvað drjúpa s. af hverja wu 
á landinu Landn. 1, 2. 

smjörgildr, adj. fom fan eller flal berairt 
í ©mer; s. eyrir DN. I, 209. IV, 34; 
s. mörk DN. ll, 122; ogfaa: ber regnes 
for ligefaa godt Betalingsmiddel ſes 
Smor: s. vara DN. V, 156. 

smjörkaup, n. Gmerfjeb, Adgang til at 
faa Smer fjøbt. Bp. ll, 1349. 

smjör apr m. Smerleb, Gmørtur». Fa. 

+ 342. 

smjörpund, ». Bíðmerþund, — 24 merhr 
Landsl. 8, 29. 

smjörpundari, m. Bismer ber bruges nl a 
veje Smør med. Landsl. 8, 29 

smjörspann, n. Smerfpand. Bp. 11, 134°. 

smjörtrog, n. Emertrug. Fild. Ill, 404. 

smjörugr, adj. febtet; var smjörug haddım 
Hák. s. góða 18. 

smokkr, m. Bryſtdug, Bryftímeffe (børrnte 
til Kvindernes Dragt). Rig. 16. 

smuga, f. 1) Aubning buorigiennem mA 
fan fmyge. Fid. ll, 318. 2) Smubul 
Kgs. 132, jvf. Kgs. 347. 

smugall, adj. bygtig til at (myge eller trærst 
fig frem gjennem fnævre Wabnisar 
Mar. 22b?*, 

smugligr, adj. gjennemtrængenbdes s. våsd 
Kos. v. Í. 

smurning, f. Smerelfe, Salvelfe. War? 
2829; hin síðasta s. =: dem fikke Lit, 
Mar.* 127 h's ogiaa: Plur. smumiszır 
b. í. Bp. ll, 1562, 


-smurningarklædi, n. pl. Kløver bvon ar: 


gen mobtager ben ſidſte Olje. Bp Í 
1454. 


smyrill, m. et Slags Half eller Heg. Gre. 

I, 3411; GLandabr. 47; SE. il, 489. 

smyrja eller smyrva, o. (smurði) imert, 
falve. Hom.* 53b!**!; Kgs. 1543; Fa 
Vil, 306; Bret. 4. | 

smyrsl, n. Smerelfe, Salve a) til Sad. 
Fm. ill, 733 Fld. U, 116; Barl. 136"; 
b) veflugtende til bermed at inbimer 
Legemet. Stj. 66*%. 57139 Hom. 94". ' 

smækka, v. (að) formindfle, = smátka. 
smætta. Kgs. 77 v. Í.; Fid. I, 4703. 

smelingr, m. = smámaðr. Kgs. 1597 (= 
Stj. 4957); Hirdskrá 14. 

smætta, v. (að) = smækka. Kgs. 75“. 7: 

smær, n. fe smjör. 

snáð, n. Mad, Svife. Fm. Vil, 411 r.t 

snage, f. == snaghyrnd öx. SE. I, 569. 

snaghyrndr, adj. fom bar fremfaarah 
Sister; s. ox Flat. I, 146; Vallalı. 

5 


3. 5. 

suaka, v. lufte, fnufe omlring for å 
faa fat paa noget. Lard. 15: DAL 
4 








snåkr — snauðligr. 
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nákr, m. (G.-s, N. Pl-ar) Snog, eng.|snarfla, v. (að) rafle, = snörgla; om Per- 


snake. Fid. I, 2688. 
náldr, mm. Gnube, = snjaldr, þan Orm: 
Konr.q. 55 af. 57 að. 57b. ' 
napa, e. (pt) (nappe, fnylte. Håvam. 62; 
Lok. 44 


sipleikr, m. Gorfængeligbeb. Barl. 196 


vB. 4. 

nåpliga, adv. í Vetfindighed eller Daar- 
tab. Fm. IX, 217; Barl. 46)"; Didr. 
244 v. Í. 

nápligr, adj. letfindig, forfængelig, taabelig; 
s. trúðr Stj. 505°!; héldu sumir kött 
(frir guð) en aðrir hund - sumir enn 
snápligari hluti Basl. 1398. 

såpr, m. Daare, Taabe, eniolbigt Menne- 
fle. Flat. 1,333"; Stj. 41850, 42328, 4730, 
52017; Barl. 1659; Str. 7195; SE. I, 
532; Rb. 5, 6; snáps gjöld Jó. 4, 31. 
nápskapr, m. Retfindigbed, Daarffab. SE. 
li, 228; Barl. 1023. 

napviss, adj. tilbøjelig til at (nylte. Lok. 44. 
mara, v. (10) 1) flynge, flænge, fafte, m. 
Dat. Fm. lll, 176. 193; Pr. 41119. 2) 
ivøbe, vifle;s m. AM. a. at sér klæði, 
kyrtil Fm. lll, 77; Flat. I, 214"), s. 
streng at fótum e-m Fm. 1,179; s. hårit 
um hönd sér Lands. 2, 38. 3) vende, 
breje, vribe, = snúa 1, m. A. Bret. 
4; Finb. 7; s. skjöldinn (for faalebes 
at brætte Modftunderens med Epibfen 
Þeri fæftede Baaben) Nj. 151; Vallalj. 
5; s. sik á réttan veg undir miskunnar- 
skaut kirkju DN. 1, 196; úhugkvæmliga 
snaraðr ok snúinn >: ilbe ftebt, Bp. I, 


560. 4) overfætte, = snún 4; St. 4037. | 


2402; s. å norrænu Sij. 2; NS. V, 358. 
5) fremífynte, brive paa noget for at 
vet fan bave raff fremgang; s. atgöngu 
Pr. 341199; snarast v. r. >: bevæge fi 
burtigen fremad, Fm. IV, 263; Bp. Il, 
3732. 6) ile, = snarast. Fm. VI, 33. 
66. XI, 85. 

inara, f. 1) Snare. Gul. 176; om Strik⸗ 
ten í Galgen: Mar.* 47 ate. 160d?3?; 
dæma e-n til snöru Pr. 4132; fig. gunga 
í snöru OH. 2327"; stinge höfdi í egnda 
nöru Fór. 14; egna snöru figes Djæve- 
len naar ban ubfætter Menneffene for 
Friftelfer Mar.” 3b* o. m. fl. Et. 2) 
enhver Lift hvormed man feger ut be- 
nære andre og føre dem í Uloffe; eigi 
så hann snöruna OHm. 69. 

inarbryna, v. (nd) burtigen bryne eller 
Herne veb Brugen af Bryneften. Fila. 

snareygðr, adj. fom bar snör augu, snarı 
augabragd. Fm. Xi, 205. 

snareygr, adj. b. f. hann var svá s. sem 
hans auga væri glóandi eðr gaeistar lygi 
ut af þeim Stj. 225°*, 


fon ber er angreben af brottfalssðtt: OHm. 

116. 

snarligr, adj. 1) == snarr 1. Fm. Vi, 416; 
Band. 16. 2) = snarr 2; s. augu Flat. 
I, 9216, 

snarlyndr, adj. taft af Starafter eller Einb. 
beftaffenbeb. Sig. 1, 43. 

snarpeggjaðr, adj. flarpegget. Fsk. 21; 
Kos. 141?!. 

snarpleikr, m. Haardbed, Gtrenghed (ví. 
snarpr 2); s. veru e-s 3: be Bilkaars 
firenge Belfaffenbeb hvori en lever, Barl. 
196779, 

snarpliga, adv. med Tapperbed; berjast 3. 
Floam. 88. 

snerpmaunligr, adj. af Ubfeende snarpr 3. 
OHm. 22. 


snarpr, adj. 1) flarp, = hvass 1, skarpr 
4; s. egg Brynh. 2, 58; s..sverð Sturl. 
7, 30; s. tindr Bp. ll, 87!93 blómarnir 
renna upp á miðli pyrnanne ok rosen 
vex upp á miðli klungra ok þyrna ok 
hilmr hon, en þær þreyngva henni er 
þeir vara upp ok særa hana af því at 
pe ero snarpir ok hvassir Hom.* 75 
24, 2) voldfom, fireng, baard (inf. 
hvass 2, skarpr 5, snerpa 2); at snörp- 
um vetrinum Pr. 2599'; s. vörn Fm. 
VI, 156; s. orrosta Flat. ll, 443 s. atreið 
Kim. 2474. 3) mobig, tapper, uforfar- 
bet til Angreb og í Strid, — hvatr 2. 
Flat. 1, 3873. 11, 3513 er sigrinn fæst 
hælir sér jrfat hinn blauði sem hínn 
snnrpi Pr. 2731. 4) ufrugtbar, 
skarpr 3. Kgs. 211°. 3) grov, = hvass 
3, skarpr 6; s..yfirhöfn Barl. 970. 
snarr, adj. 1) hurtig, raff. lyndi. 39; Trist. 
4; svara snart Bp. ll, 947, 2) briftig. 
Sig. 1, 103 Bp. 11, 115%. 3) gjenneme 
trængenbe, ſtarpz s. auga, augabragd 
Flat. I, 3871: Didr. 17879 Fld 1, 173. 
snarráðr, adj. taft til at fatte fine Beflut- 
ninger og ubføre dem. Fm. Vi, 264. 


snarræði, n. Foretagende fom med Raſtbed 


beftutteg og ubføres. Fm. Vill, 392; Flat. 

I, 607. 

snarspjöt, m. == snærisspjót. Kjaln. 16, jvf. 
Fsk. 62 v. I. 0 

snervölr, m. Pind eller Kjæp ber Niffes ind 
t Bugten af er Taug, for derved at fno 
bette og fnøre bet faft til ben Gjenftand 
fom omgives beraf. Fld. Hl, 568. 

snuttadr, adj. eller Præt. Part.3 =. maðr 
falbeð ben fom iffe í Jidebranbstilfælde 
mebbringer til: Brandftebet visfe lonbe- 
femte Nedftaber. Bjærk. 131. 

snattari, m. Rover, == snöttungr. Rb. 56. 

snaudleikr, m. Fattigdom. Barl. 196 v. I. 

snauðligr, adj. fatlig; var mjök snauðligt til- 
komu fyrir allra handa sakir Bp. 1, 839“2. 
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snaudr, adj. fattig. Flat. I, 22479; Fm. V, | sneriligr, adj.? Bp. I, 603*. 
194. Vill, 20; ungr ok gamall, snauðr| suerill, m. = snarvölr. Flat. Il, 387". 0 
s. menn, konur Nj.| snerkja, v. (kt) fammenfnerpe, rynte. Ay. 
A | 


ok sæll El. 106 b®; 
36. 93; s. land 2: Land fom er bíottet 
for alle Slags gæði, Kgs. 21 v. I. 

snefugr (eller snæfugr, snæfugr?) adj. 
burtig, raff. Hund. 1,48; Flat. 11, 3349. 

sneið, f. (N. Pl.-ir) 1) afffuaret Styffe. 
7. 49, jvf. flesksneið Flat. I, 25273. 2) 
Ehirane, Stifpille; stinga e-m s. um 
e-t Eð. 18; Fm. IV, 3115 Grete. 53; 
hverr á þessa sneið 2: bvem flal tage 
denne Stikpille til fig, Flar. 11, 17121. 

sneiða, v. (dd) 1) fljære, = sníða. Fm. 
X, 56%; Fld. Il, 249. 2) fiifle paa en, 
gjøre bam Bebrejvelfer eller tale ufor- 
delagtigen om ham, m. Dat. Fm. VI, 153 
Nj. 124; Didr. 339; sneiddi svá til sem 
- 2: {oð falbe nogle fiflenve Ord idet 
ban yttrebe fig fom om - Fm. Vil, 258. 
3) pasfere ct Sted í en fra ben lige Bei 
afvigende Retning; s. bratta brekku Bp 
I, 75037; a hjá e-u >: gaa forbt noget 
uten at opbolde fig derved, For. 8787; 
og fig. lade noget uænfet, Bp. ll, 48'; 

: Flat. ll, 399. 

sneiðigata, f. Bei fom fører par flran op- 
over en Bakke. Hænsn. 15. 

mein. f. Mind. Svarfd. 2; Ap. I, 56813. 
5697, 


sneisa, v. forfyne (mör >: Polfe) med Pind 
i Enberne? Bp. I, 568. | 

sneisarhald. n. Enden af Polfen bvori ben 
Pind er inbituffet fom Iuffer Aabningen. 
Sturl. 5, 16 

snekkjn, f. et Slags langskip eller skeið. 
Flat. 1, 1549”. 490. ll, 2306; Otlm. 21; 
Eg. 58; DN. lil, 808. 

snellast, ov. r. (ld) á hvern sneldist þú 
(Vulg. contra quem exultssti vocem 
tuam) Stj. 644? (2 Kona. 19, 22). 

sneller. adj. = snjallr; segja, svara snelt 
(>: raftt) Eg. 56; Flat. tl, 229'*. 

snemina, adv. tibligen. Flat. Il, 2551 s. 
dags Am. 633 síð ok snemma Didr. 57%; 
snemr, snemst Ghe. 15; Brynh. 2, 52; 
jof. snemst. 

snemmbüinn, adj. = snemina búinn. Flat. 
ll, 242°?, 

snemmbærr, adj. fom føder tidlig paa Naret; 
modf. síðbærr. Stj. 17810. 

snemmendis, adv. snemma. Flat. |, 
425; OH. 1330; Gunl. 12. 

snemmgrær, adj. fom gror, vorer tibligen. 
Stj. 274. 

snemmr, adj. tiblig;s þótti heldr snemt at 
vekja herinn Flat. Il, 34249. 

snemst, adv. (eg. Superl. af snemma) 
nylig. DN. 11, 87. 

snepill, m. Gnip; hårskurdr kvinglóttr avå 
stutir at sýnist eyra s. Stat. 263. 


| ⸗ 
— 


snaudr — snida. 





5204. 531, 

snerpa, v. (pt) = hvessa Í; swerpa dw 
sínar - brynir síðan sem áðr - ok skr 
(þess at vatn er fjarri snerpir hann eer- 
völinn sem verða kann med tunge sær: 
Bp. 11, 94**. 2) == hvessa 2; sær 
tók leiðit Fid. 1, 73. | 

snerra, f. Angreb, Unfalt. Fm. IX. 515 
v. l.; Stj. 5099 (= Vulg. itmpetes I 
Kong. 23, 8). 5348. 

smerta, v. (snert, snart, snortian) 1) berert. 
Helr. 9; Bp. Í, 769%. NW, 88'% Sn. 
2102». 3668. 63421 ósnortin móðir = 
fat. innupta mater Mar. 624"; sd: 
snerta vid e-t Bp. I, 311193 Alex. 136. 
2) ftobe, grænbfe til noget. Sy. 73: 
3) vebfomme, angaa; mál pan er okk: 
snerta Ljosv. 22; þetta sama snertr marg 
ofmjök 3: juft faalebes forbolder ber fa 
med altfor mange Mennefter, Pr. 427. 
4) í fin Kale berøre, omtale. Sta. 
23910 


snerta, v. (rt) briffe til Bunde? hana gekk 
í höllina ok bað få sér drykkju, vor 
þá teknar þær skátir er þórr var vær 
at drekka or ok snerti Hrungnir or 
hverri SE. I, 270. 

snerta, f. fort Styffe Wei. Heid. 26; Flat 
„ 170". 


snertirödr, m. taka snertirödr 2: ro et fort 

Sylte? SE. I, 168. | 

sneyða, v. (dd) berøve en noget (e-a e-el. 
i. 1888 





steyðiliga, ado.? tals s. til søklausra manna 
Grett. 88. in 

sneyðiligr, adj. uðfel, elendig, et (m. 
snauör);, hinn versti ok hinn smeyðilizsu 
Mar.* 176 cð. 

sneypa, o. (pt) beffjemme, vanære. Flat. 
I, 89; Mag. 163; tfær vareære vinn 
veb at befove hende. Frost. 11. 11. 

sneypa, f. Beftjæmmelfe, Stam. Fsk. 25; 
Vigagl. 25; DN. IV, 108. 

sneypilige, adv. með sneypu. Då. 
244°; Mag. 161. 

sneyping, f. sneypn. Barl. 55'*. 165". 

sneypoför, f. Reife dooraf man bar Star. 
Nj. 50. 

snið, n. 1) Stjæren. Mar. 68 b** (fe unde 
rå). 2) EtylMe, = sneið. Kim. 546". 

sníða, v. (anid, sneið, sniðinn) 1) Her. 
Sig. 3, 4; Kim. 54117; s. e=t af, er 
e-u 9: bortfljære noget faa at bet Å: 
(enger bænaer faft ved, findes bes n3 
Jing, SE. I, 192; Flat. |, 238'0; Aler 
1203 s. e-t í sandr Nj. 683 Fæ. YA. 
1913 9. e-n nm o: omfljære (jef. se- 
skurdr). Stj. 353°% 3. e-n sina meg» 


sníða — snúa. 
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Völ. 16. 2) tilfljære, tiltlippes =. skyrtu | snjallræði, n. god Ubvej hvortil nogen gri⸗ 


Gisl. 97 


síða, v. (dd) = sniða 1. Fld. II, 21%. 
3568 


snidderi, m. Gfræbber, nýt. schneider. Byl. 
6, 8; Rb. 2, 9. 

midglima, f. et vift Slags Brybning (glima). 
Fm, ill, 189; Jök. 1. 

sniðhvass, adj. bvas, flarp til at Mære > 
fia. for snarpr 3. Fm. Vill, 134. 

sniðill, os. Segel, dog forfli. fra sigðr. DN. 
I, 321; ef þar (í almenningi) er akr 
ok eng ok garði um lokit, þá á hann 
svá langt fra garði sem hann má kasta 
seiðli sínum Gul. 147. Sof. RA. 60. 

miðilvarp eller suiöilsvarp, m. faa langt 
man fan falle em Segel (sniðill). Frost. 
14, 8; Landsl. 7, 22. 

snifinn, ræt. Part. var ck snifinn snjófi 
2: tilfneet, overfneet, Vegt. 5 (10). 

migill, sw. Ónegl. Fid. Ill, 12. 

snikinn, adj. begjærlig. Bari. 136>*. 

seikja, ©. (kt) 'paa en nærgaaende og uan⸗ 
fendig Maade vije fig begjærtig efter 
noget, føge at fomme i Belibvelfe af 
noget (tl e-r, eptir e-u). Barl. 3233. 
Mag. 67. 

snild, f. 1) Dueligbeb, Dygtighed, fr snild- 
arbragð, svildarmadr, snildarverk. 2) 
Klegt. Barl. 1231. 3) Beltalenhev, = 
mälsnild. Fm..X, 278 fa. 

snildarbragð, n. Bedrift, Gjerning ber bæ: 
ter Bibnesbyrd om en færbdeles Dygtig- 
bed, = snildarverk. Fm. IV, 84. X, 258. 

saildarmadr, m. bueligt, bygtigt Mennefte, 
= snjallr madr; s. at mælsku Kgs. 1013. 

sildarverk, n. = snildarbragð. Fm. Vi, 
38. Vil, 78; Flat. 11,37'*; Mar.* 32b'?. 

sailli, f. = snild í. Vallalj. 2; Vigagl. 6. 

antllingr, m. = snildarmaðr; tfær om Due» 
liahed til Krigsbedrifter. Fm. VIll, 410; 
SE. 1, 530. 558. 

snitt, n. ubetybelig Ting, Jolfefpr. smitt; 
blaupa at honum reyfarar ok ræna hann 
hverju snitti Mar.* 76 b'*. 

snjáfok, m. Enelog, Snedrev. Fm. IX, 483. 

snjáhvítr, adj. Ínebvib, = snæhvitr. Stj. 
618; Mar. 43 u'?. 

snjáldr, m. snäldr. Konr.f. 

snjallmeltr, adj. veltalende, = mälsnjallr. 
Fm. Vil, 232. 

snjallr, adj. 1) í Mm dogtig, buelig til 
bvad man har at gjøre. Vallalj. 2; 
Vigagl. 6; s. at máli Kgs. 7219; Pr. 
312'7. 32) mobíg, tapper, lat. fortis. 
Hund. 2, 22; snjallari cn geit (jvf. ragr 
sem geit) GAM. 11,391. 3) flog, klogtig; 
a. råd Fm. VI, 417. 4) veltalende, = 
málsnjallr, snjallmæltr. Fsk. 206 (ivf. 
Fm. Vi, 415); DN. Hl, 283; Fm. X, 278; 
tala snjallt erindi Fm. X, 278. 


ber for at opnaa fin Henfigt, udføre fit 
Forebavenbe. OH. 5438. 

snjalltalaðr, adj. = anjallmelır. Stj. 261. 

snjár, snjór effer snær (G. snjáfar o. Í. v., 
N. PÅ. snjåfar 0. f. v.) Sne. Borg. 1, 
2; Grg. I, 6; Vegt. 5; Flat. 1, 287'6; 
Fm N, 97; Hyndl, 9; Bp. 1, 16720; 
snjör var fallinn Fm. VIII, 171. 

snjöbyrgi, n. Bold af Sne. Svarfd. 18. 

snjóða, v. (snýð, snaud, snodinn) fore» 
fommer iffe uben fom bet fynes t snod- 
inn (fe bette Ord), men beraf ſynes ogfaa 
sneuör at være aflebet, 

snjódrifinn, adj. overbæffet, tfprængt med 
breven Sne; s. skegg Kos. 5204. 

snjófa, v. (að) fne. Flat. I, 18114. 

snjöfell, m. Snefald. Si. 88'7; Bp. I, 381. 

snjöfarfullr, adj. fulb af Ene. Bp. |, 1983. 

snjöföl, n. = fól, snæfölva. Svarfd. 20. 

snjöfönn, f. Snefond. Dpl. 23. 

snjóhvítr, adj. fnebvid, == snjáhvítr, sne- 
hvitr. Flat. I, 45397; Fm. VII, 8. 

snjölauss, adj. fnefri, fnebar. (isl. 117. 

snjóligr, adj. fneagtig. Kgs. 53 v. Í. 

snjönåm, n. Snefmeltning, = snænåm. Pr. 
2016. 

snjör, m. fe snjår. ' 

snjösamr, adj. fnefulds s. vetr. Alez. 41. 

snjöskrida, f. Sneftred. Sturl. 1, 11. 

snjöugr, adj. fneet, = snæugr. Sturl. 8, 16. 

snodinn, adj. tyndbaaret (ivf. snjóða, 
snauðr). Eg. 56; Sturl. 1, 13. 

snoðra eller snuðra, v. (að) fnufe fom en 
Hund ber føger efter noget. Vatsd. 30; 
Find. 3. 

snöpa, v. (pt) bendoſe Tiden í SDrfeðleðbeb 
og Kjedſombed? Håvam. 33; Fld. lll, 12. 

snopa efler snoppn, f. Snude, Snabel; paa 
Qeft: Kigi. 60; pad Elefant: Konr.g. 
57 at, jvf. Konr.f. 

snor efler snör, f. GSønnefone, = sonar- 
kvån. SE. 1, 538; Ghv. 18; Stj. 420 
v. I. 422. 

snót, f. (RM. PL-ir) Kvinde. Am. 62; Ghv. 
21; Alex. 153; SE. I, 536. 

snotr, adj. forftandig, flog. SE. I, 116; 
Fld. lll, ?; Håvam. 5. 23 fg. 53 fø. 
Sturl. 9, 28. 

snotra, v. (að) gjøre forftandigs seint er 
afglapa at snotra Fld. lll, 585. 

snotra, f. noget af et Stibs Tilbehør. SE. 
I, 582; jvf. húsasnotra. 

snotrligr, adj. forftandtg; mæla sannara 
ok snotrligra Vallalj. 3. 

snúa, v. (sný, sneri, snúinn) Í) vende, 
breje, m. Dat. Eg. 603 Flat. ll, 3135 
m. At. snú þú eigi brott augun þínu 
Mar.* 98a®; s. e-u til sín 2: tilvende 
fig noget, Mk. 156; snúa e-n til seyðis 
fe unber seyðir; snúa vandræðum at 6-m, 
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vanda å heudr e-m, hefnd til e-s Nj.| 


126. 135. 154; snúa máli til åfellis e-m 
Band. 12; svå mun ek til snua at - 
2: jeg ffal lave det fualedes, at -, Fm. 
VI, 122; snúast, v. r. vende fila, Kim. 
25212; Stj. 14'; snúast frá illu Hom. 
3%; snúast móti é=u >: fætte fig imod 
noget, lat. adversari, Hird. 52. 71; verða 
snúinn til e-s >: blive bevæget, tilffynbet 
til noget, f. Er. fégirni, vináttu Flat. ll, 
56%. 320°°. 2) intr. = snúast Flat. II, 
3455; Fm. Vi, 122. IX, 404. 3) foran- 
bre, forvandle, m. Dat. Kim. 3249; brátt 
sneri fjárhagnum fyrir Teiti er G. var í 
brottu Sturl. 3, 9; s. e-u í e-t >: for- 
vanble en Ting til noget, Mar.* 140 c'7 
(fe unber snurr); Bp. Il, 17710. 4) over» 
fætte, = snara 4, venda m. Dat. Alez. 
163; Str. XII n. 5) fno, tvinde, m. At. 
Vsp. 39: Hund. 1, 3; Hamh. 6; Nj. 78; 
så (Narbvalens Tand) er snúin öll sem 
tólum sé gjör Kgs. 316; harðr snúinn 
= harðsnúinn Nj.51. 6) herða m. Aft.; 
sneru své algónguna at Heklungar hrukku 
fyrir Fm. VIN, 226. 

snúanligr, adj. fom fan vendes. Stj. 4087. 

snubba, v. (að) gjøre nogen Bebrejdelfer. 
Stj. 423?°; s. e-n um e-t, af e-u (23: 
for nogst) Mar.” 42 b?; Alm. 53. 

snubbanarord, n. pl. Ord fom inbebolbe en 
Bebrejdelſe. Mar. 50 að!. 

suubbuligr, adj. bebrejbenbe, fom tjener til 
Bebrejdelfe; ásaka e-n, snubbuligum 
orðum Mar. 82 d?. ' 

snådinr, adj. burtig, raff. Gros. 4. 12; 
DN. I, 947; ifer snúðigt = snúðuliga. 
Flat. li, 76'9. 

snúðr, m. (G.-ar) 1) Raflded; Pikkir 
honum mikils vert um snúð ok hæverskn 
þessarra manne Clar. 131 b**, 2) For⸗ 
bel. OT. 3626. Kos. 5814. 61%, 

snúðuliga, adv. med Raſthed eller Hurtig 
bed. tom. 16029: OH. 248°. 

snugga, v. (gd) ſtunde efter noget (til e-s)? 
Skirn. 27, jvf. Lex. poet. under bette 
Ørb; snæliga snnggir 2: bet vil blive 
Sne, Fm. Vil, 20. 

snúna, r. (að) tage en efler anden Bending 
eller Retning, faa et eller andet Udfald 
fom betegnes ved tilføjet Avverbium. 
Harb. 17; Sig. 1, 6. 

snúning, f. Omvendelfes om Upoftelen Pauli 
Omvendelſe: Mar.* 160c?°%; Hom. 2314, 

snyðja, o. (snuddi) ile (juf. snúðr, snådigr; 
fe Ler. poet.). 

saykr. m. == fnykr, knykr. Bp. ll, 51. 

enyrtiliga, adj. med Elegance, paa elegant 
Maade, búast s. Sør. 81®!. 

snyrtiligr, adj. elegant. Konr.g. 528). 

snyrtimaðr, m. elegant Perfon. SE. I, 532. 

snýta, v. (tt) fuybe; s. blóði 2: forblobe 


snúanligr — snörgl. 


fig, Fid. Il, 320%; láta e-n 5. rauðu > 
bræbe, Flat. 1, 41230; Kim. 14979; sæst 
hefir þú sifjungum >: bu bar bræði Pin 
Elægtninge, Am. 82. 

snæblandinn, adj» fneblanbet. Bø. I, 19°". 

snæða, v. (dd) fpife, bolde Maaltid. Fu. 
Vi, 150. IX, 404; Flat. Il, 17092. 

snæði, n. snæðing 1. Fm. IX, 404 
v. Í. 

snæðing, f. 1) Maaltíd. Fm. IX, 404 s. I. 
2) Mad, Spife, = snúð. Fm. Vill, 411. 

snæðingr, m. snæðing 1. Fæ. IX, Hi 
v. I 

snæfall, n. snjåfall. Hard. 28. 

snæfugl, m. Snefugl, Snefpurv, Snetiring, 
emberiza uivalis. L. SE. I, . 

snæfðlva, f. tyndt Snelag. Lard. 46. 

snæhús, n. Hus opfert af Ene. Bp. |. 
3242. 

snæhvitr, adj. 
221%; Am. 66. 

snækváma, f. Snefalb. Bp. I, 669". 

snekökkr, m. Snebolt. Fm. VI, 23%: 
Dpl. 22. 

snælauss, adj. fnefri, fnebar. Fm. Vili, 393. 

snæliga, adv. fneagtigen; =. snaggir Fn. 

, 20. 

snælítill, adj. fom bar Idet Sue, moti. 
snjösamr, snæmikill; vetr s. Flat. | 
1013. 

snæmikill, adj. = snjósamr; var snæmikit >: 
ber var megen Ene, Landn. Vidb. 

snænáni. Á. snjénåm. Fm. IV, 42; sac- 
nám DN. Il, 35. 

snær, m. Íe snjór. 

snæskafa, f. fint Snefald? Hard. 28. 

snæskriða, f. Sneftred. Gísl. 33. 

snæugr, adj. fneet, = snjóugr. Gisl. 31. 

snæfr, adj. (jvf. hneppr, næfr) 1) newer, 
trang. Fm. Vili, 336. 2) taff, burtig í 
fine Bevægelfer. Fm. IX, 440. 

snæfrligr, adj. = snæfr 2. Fm. Vil, 343; 
Band. 16. 

snæfrmannligr, adj. b. í. Fm. VI, 343 
v. 1. XI, 79. 

snæri, ns. Snere (lof. lína, reip, vedr) 
OHm. 3; Grett. 38; om Fiſteſnorte: Br 
li, 1797". 

anærisspjöt, x. Kaftrfpyd fom var foriyart 
med en Snor (fat. amenium), ber fulve 
tjene til at give det ftørre Bart ved Ud- 
taftningen (of. snarspjót). Fld. Il, 339: 
Fsh. 62; Eb. 62; Porskf. 50. 

snöggr, adj. 1) tlottet for Saar eller UM. 
Konr. 31; Grg. I, 195"; s. kyrtill DN 
V, 640. 2) burtig, fnar. Pr.297""; fæ: 
anðggt (adv.) = snúðigt Flat. li, 19: 
Kim. 2477; Bp. ll, 224%. 

snökta, v. (að) hulte, fv. sayfta. Be Í. 
4079; Fm. Vili, 234; Mar. 37 áð. 

snörgl, n. Raflen, = saðri. Floam. 2. 


— 
—⸗ 


snjähvitr, snjöhvitr. Kg. 


- 








snörgla — sól. 


“ 
— 
pod 


snörgla, v. (að) valle, 
16154: Flat. ll, 38979. 

snörl, n. = snörgl. Sturl. 4, 30. 

snös, f. Fjeldknat, fremſtikkende Del af et 
Fjeld. Porskf. 585 jvf. bergsnös. 


snöttungr, m. Rover, = snattari. Fld. H, 357. 


so. adv. = svá. NS. V, 98 fg. o. m. fl. Et. 

sóa, r. (óð) niore Ende pua noget, forvde, 
m. Dat. Håvam. 109. 145 fg. 

soð, n. Suppe fogt paa Kjod, Band bvori 
gjort er fogt og fom indebolder ben ved 
Kogningen beraf ubdragne Kraft. Flat. 
I, 56"9; Mag. 157; Stj 390; gefa «vin- 
um soð at drekka Vigl. 52. 

sodåll, m. Kjobgafel, = lat. fuscinula. 
Stj. 308*. 4309 (2 Moi. 27, 3; 1 Sam, 
2, 13). 

soðbót, f.? mér vorum i soðbótinni í garði 
Olafs Gauts í Skíðu DN. lil, 442. 

sodfantr, mw. Soft, = sodgreif; nú stæði 
hann eigi Íyrir meira mann en einn s. 
eðn hjarðreks Clar. 133 b?®. 

seðfnllr, adj. fuld, mat af soð. Mag. 157. 

soðgreifi, m. — soßfanır. Flat. ll, 3961: 
Pr. 398370 


sodhås, m. Kieffen, Ildbus. Bp. I, 3577; 
Korm. 4 


orm. á. 

soðketill, m. Kjedel hvori man foger noget. 
Nj. 146; SG. 29126, 

soðna, v. (að) blive fogt. SE.1,208; Sir. 2840. 

soðning, f. Kogen, Koguing. Stj. 620**; 
vera at (2: fysfelfat med) soðning Vem. 
12; Krok. 8. 

soðreykr, m. Damp ber fliger op af varmt 
soð. Flat. 1, 87°. 

sofa, v. (sef, svaf, sofinn; ogfaa Praf. 
sæf) fove. Flat. I, 19837; Sıj. 432; 
Didr. 186; sofa svefn sinn fyrir hótum 
e-s Flat. I, 550*%; sofa af nóttina 2: 
fove Natten ud, Flat. I, 34819. 11, 170!9; 
nú spyrr þ. hversu þeim hafi sofiat þá 
nótt, på svarar H. ok lætr sér hafu vel 
sofnat Didr. 319*4; sofinn >: indflumret, 
fovnet, Flat. 1, 290'7; Mag. 154; Clar. 
133 a?. 

sofna, v. (að) 1) fonne. Kim. 4762, Didr. 
18619; lengi ek svaf, lengi ek söfnuð 
var Brynh. 1, 2; er menn voru sofnaðir 
Flat. V, 272°; ogfaa uperf. e-m sofnust 
Hom. 155**, jof. Didr. 319% (fe under 
sofø). 2) = dofna; fýstin tekr at sofna 
Alex. 54. 

sog, n. Soens tilbageguaende Bevægelfe 
I Brendingerne. Bp. ll, 18177. 

sogörr tiler sogurr, adj. af Íaaban Be- 
faffenbed, i faadan Stilling. SE. Il, 34; 
at sogaru 23: under faadanne Omftendiy- 
beder, = at svá búnu, OH. 202; Sig. 1, 
24. 40; þóttust allir vila at eigi myndi 
sogurt sjatnn Nj. 93; å sogurt ofan 2: 
beðforuben, Bp. I, 178°. 
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snarfla. Hom. sokkr, m.(Q.-s, M.ML-ar) Gotte, Strømpe. 


. I, 34291, 

sókn, f. (M. Pl-ir) 1) Sogen {jivf. sækja)? 
2) Redſtab til at opføge noget med pad 
-Geen6 Dyb og derfra ophente bet. Byl. 
9, 20; Kgs. 8%: Bp. 1, 641": Fm. Vill, 
231 v. 1. 8) Anmobning. NS. V, 60. 
4) Strib; bar sókn saman ilund. 2, 8; 
gaf honum sigr hvar sem hann átti 
sóknir vid úvin sína Pr. 807. 5) Gogð: 
maal. Landsl. 6, 12. 8, 8; modf. vörn 
Nj. 98. 143; Fm. Vil, 199; eiga s. á 
máli 2: være berettiget, Have lovlig Ad⸗ 
gang til at anlægge Svgsmaal ten Sag, 
Frost. 16, 2; Landsl. 4, 25. 6) Til- 
firemning af WMennefter. Bp. I, 80997 
82927. 7) Hob, Samling af Mennefter. 
SE. I, 532; jvf. skipsókn. 8) Sogn, 
Kirfetogn, Menigbeb fom føger en vis 
Birte. Eids. 1, 49; DN. WM, 34. 39, jvi. 
bingsökn. 

söknardagr, m. Dag paa bytlfen Søqsmaal 
Íovligen fan paafteones, anlægges fler 
forfølges. Gul. 102. 

sóknarfolk, n. Sognefolf, 
Stj. 260. 

söknargngn, -n. Bevislighed bvorpaa et 
Eoasmaal grundes efler ftotteð. Nj. 24. 

söknuri, m. Sagſoger, == sakaråberi. Frost. 
4, 24; DN. VI, 238. 

sóknarkirkja, f. Gognetirte. Stat. 259 fg. 

sóknnrlanst, adv. ubenSbasmaal. DN. 11,157. 

sóknarmaðr, sm. 1) Kongene Ombubemand 
ber har at paafe Lovenes Overbolvelfe, 
paatale beret Overtrædelfe, og tnblræve 
bans sakeyrir (jvf. lénsmaödr). Hak. 94. 
110. 113. 132. 136; By. I, 7649. 2) 
Sognemand, Perfon fom berer til et vift 
Sogn. DN. IV, 141. 

sóknarmál, n. Segsmaal. DI. 1, 2229 (HE. 
1, 237). 

söknarprestr, m. Gognepreft. Stat. 260"; 
DN. IV, 141. 

sóknarþing, n. Ting ber afholdes til Paa- 
bømmelte af fremfomne Sogsmaal, ben 
Del af Tingtiven fom bertil er beftemt 
eller anvendes. Gísl. 10; Frost. 10, 3. 

sökndjarfr, adj. briftig, bjærv til Angreb 
i Strid. Fjölsv. 16. 

söknhardr, adj. tapper. Fm. 111, 17. 

sól, f. (Dat.-u, N. Pl.-ir) Sol. Flat. ll, 
191; Kys. 46; einn morgin við sól (2: 
ved Solens Opgang) Eg. 85; sól rennr 
upp (2: flaar op) Landsl. 7, 47; sól er 
farin (2: er Raaet op) Eg. 45; var lágr 
veggr undir sólina 2: Solen flod lavt 
paa Qimmelen, Sturl. 7,30; sólina lægir 
2: Golen er í Redgaaende, Eb. 34; sól 
gengr í ægi 2: Solen gaar ned, Ale. 
„67; Fm. ll, 302; Flat. ll, 439; sól gengr 
til viðar b. í. (of. bet færvtfte Udtryk 


sóknarmenn. 
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sölin fer til vidar, fe Antige. Tideffr. 


2: Solen gaar under Horiſonten, Eb. 34; 

- sólu er sett 9: Golen er gaatt ned, 
Landsl. 7, 47; Greit. 170; sól er undir, 
undir viði b. |. Landsl. 7, 47 v.l.; áðr 
sjau sólir eru af himni >: ”førenb 7 Dage 
ere forløbne, Fm. lll, 181; til pess er 
þrjár sólir eru af himni Nj. 131; fyrir 
hina þriðju sól >: inden trebje Dag, 
Vigsl. 2; Eb. 43; Eg. 85; til hinnar 

„ þriðju sólar 2: til tredje Fag, Fld. I, 
20, gange at sólu >: gaa efter Huſte 
(eg. meb Golen), Bp. I, 1378, jøf. Flat. 
li, 2981? 

sólarbruni, m. brænbenbe Solhede. Barl. 
1985, 

sólarfall, =. Solens Mebgang (bf. sólar- 
setir). OH. 238%; um sólarfalls skeið Fm. 
Vili, 228. 

sólargan r, m. Solens Rob over Himmel» 
buen fra bens Opgung til bens Nedgang. 
kgs. 46'°. 50; mikill 2. >: at Galen er 
ange at fe om Dagen, Grett. 81. 141; 
Barl. 1989; Bp. ll, 3233. 

sólarglaðan, f. tene Nedgang, = sölu- 
glaðan. (ivf. sölarlall, sölarsetr). Þld. 
1, 518. 

sölarroå, n . Morgenrøbens Frembrub, bet 
førfte Glimt af Solens Sfin paa be 
Højefte Fjelde da sól ryör fjöll. Flat. I, 
172?!; Fm. Vill, 133. 202; Gunl. 12. 

sólorsctr, n. Eolens Nebgang, = == sölsetr 
(if. sólarfall, sólarglaðan). Fm. VI, tl 

sólarsinnis, adv. med Golen (at sólu), Í 
ſamme Retning fom Solené Lob, modſ. 
andsælis, — réttsælis. Karlsefn. 9 (Aa. 
149); Dpl. 40 fg. 

sölarsteinn, m. gjennemfigtig ten, der i 
flyet Beir benyttebeð til dert at famle 

Solens Straaler og” ſaaledes opbage bens 

Sted paa Himmelen for deraf igjen at 
beregne Dagens Liber. Flat. li, 29755; 
Bp. å, 506. 674. 

sólartár, n. Navnet paa et Slags Sten; 
vinberin voru af steini þeim er s. heitir 
Alex. 165. 

nr adj. 198, blant fom Solen. Hund. 


sólborð, n. et Slags Ræling paa de gamles 
tide. Be. I, 583, jf. 442. 

sölbråd, f. Solvarme fom fmelter Sneen. 
Flat. I, 4388. 

sólbráð, m. D. Í. Halfd. 9. 

sólbranninn, adj, folbrænbt, folftegt. 
31 bio; Reg. 10. 

sólbyrði, n. == sólborð. Bp. I, 484'?. 
509%, 

solginn, adj. hungrig (ivf. svelgja). Havam. 


sólheiðr, adj. far meb Solflin. Ghe. 16. 


Io. 
ll, 


sólarbrumi — sópa. 


| sölhvarfabringr, m. Benbefrebg. Pr. 476%. 
1849-—51 Side 307) Aler. 160; sól sezt| sólhvitr, 


adj. bvid fom Solen (jsf. sél- 
bjartr). Hdvam. 96. 

sólhvörf, n. pl. Binterfolbverv. Grett. 18: 
AnO. 1847 Side 202. 

sóli, m. Saale, Stofaale. Fæ. Vill, 405: 
Bp. |, 52717, 

solir, m. Melk med beri fmuldret Era. 
Hund. 1, 34. 43. 


G. | sólmánaðr, m. s. ok selmánaðr faldeð ben 


tredje Sommermuaned. SE. I. 512. 

sölsetr, a. — sölarsetr? jvf, R.4. 817; sél- 
setra í millum 2: fra Golens Opasu 
til tenð Nedgang, Landn. 4,10; Eb.3:. 

sólskin, nm. Solfiin. Flat. ll, 190**; Kos. 46). 

sålstada, /. Solbvern, tat. solstitiom. 84. 
2793; tier Sommerjolhvern AnD. 184 
Side 202. 

sölstödunmi, mw. Golbvervstids a. á vetr 
ok sumar Sy. 15739, 

sölugladan, f. == sölargladan. DN. I. 26. 

sóma, v. (md) pasfe fig for nogen (e-m) 
Flat 1), 330°‘; Kim, 2809; Trist. 5: 
láta sér e-t sóma 0: give fia tílfreð4, 
tage til Tatfe med noget, Brei. 10; láta 
sér sóma m. Inf. >: bebage, finde im 
godt, lat. dignari, Hom. 2 fg. 73" 
Trist. 16. 

sömasamliga, adv. paa en bederlig. be 
drende Maade. Barl. 208"; Pr. 312!" 

sömasamligr, adj. þæbrenbe, bæberlig. Barl 
208!3; Aler. 48. 

sömaseınd, f. re, Hader, Anfeelfe. Alm. 
532 v. l.; Bp. I, 3738, 

son rs Ye fom veberfares nogen. Fa. 

söna, vo. = fat. sonare? skalm án enda 
sonandi hljóða hennar eantica Mar. 72b'. 

sonarbani, m. ben fom har bræbt ens Sm. 
er Yarfag til huns Dev. Has. 16. 

sönarblåt, N Sonofier, Sonoffring. nei. 

; Fld. I, 532! 

sonarbætr, f. pl. Bøder for at bave bratt 
en8 Sen. Flat. I, 221**. 

sönardreyri, m. Blod fom tjemer til at 
fuldbringe JForfoning. Hyndl. 36; Gk. 


sonar göltr, m. Galte ber ofres til For 
foning. Hat.; Fid. I, 532". 

sonarkvén, f. Gonntfone. St. 4209; SE 
L 538. 

sonlauss, adj. uben Søn. Pr. 12199; Flat. 
I. 360°, 

sönn, m. Lyd, Klang; med sætum so» ok 
undarligum ym Fm. V, 163. 

sonr, sunr eller son, M. (®.-soner, RT 
synir, X. Pl.-syni & sonu) Sex. Barl. 
154 Se. 168. 228. 230; ogfaa om bd: 
Hiid. 55. 

sópa, v. (að) 1) lade noget (e-u eker et) 
are, firyge hen over (um) em King; * 











sopi — spakr. 
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höndum um hirslur bónda Fm. VIII, 2353 | sóttall, adj. — sótthættr, söltneemr. Kos. 


läta s. greipr um eignir bönda Greit. 117. 
156. 2) feje, firyge, rage noget bort, 
m. Dat. Viyagl. 3; Flat. Il, 3238; 
Hrafnk. 255 Fm. VI, 1103 söpast at 
mönnum 9: famle wolf til fig, For. 97, 
jf. Flat. H, 2175; sópast um >»: ſtrabe 
til ſig, Aleæ. 154; Flat. 1, 433%. 11, 
274°. 3) ved Feining renfe; s. leiði e-s 
Mar.* 141 að, 
opi. m. Sup, Slurf, bvab man t et Drag 
tager til fig af briffende eller fobenbe 
Sager. Fld. I, 70; Didr. 1674 Bp. I, 
39411, 
oppa, f. Suppe (jvf. fr. poupe); tóku þau 
soppu af víni Kim. 5 
oppleikr, m. Yoldfpil. Fl. I, 196. 
oppr, m. Bold, Fld. VL, 196. 
org, f. (R. Pl-ir) Sorg. Gho. 20 ig.; 
mínar eru sorgirnar þungar sem bly 
Sturl. 10, 25. 
orgafullr, adj. forgfulb, bedrovet. Hávam. 
1153 Berl. 20 v. å 
orgelauss, adj. forgfri, ubefymret. Håvam. 


orgarbúnaðr, m. Sorgebragt. Barl. 20°. 

orgassamligr, adj. = sorgsamligr. Pr. 
35120, 

mrgiulligr, adj. = sorgafullr. Barl. 2077. 
1943 


orgfullr, adj. b. f. Flat. ll, 387». 
rorgligr, adj. førgelig. Stj. 57374 Bp. II, 


oremödr, adj. bedrøvet. Bp. I, 1784. 

sorgmædi, f. Bedrøvelfe. Bp. I, .1801 
(25419). 

sorgsamligr, adj. førgeligs s. nauð, önn 
Kgs. 116**. 1177; s. klæði 54. 50". 

sorp, m. Fejeſtarn. Kjaln. 5; bera sorp å 
eld Flat. ll, 2184. 

sorta, ©. (26) formørfe; blindleiki ågirn- 
janar sortar bin innri angu Stat. 2827), 

sorta, f. Sparte, fort Barnes; fait smíði 
með sortu mælt ok amalerat Ab. 39. 

sorti, m. == myrkvi. 
VII, 163. 

sortna, v. (að) fortne, antage en fort Farve. 
Vsp. 56; Stj. 24079; Fm. XI, 414. 

st, n. So, = = ketilhrim; sortnaði hann 
allr svá at hann var sóti svartari Kim. 
34136, 

sotdrypt fe soltdrapt. 

sötrauör, adj. fobbrun; s. hani Vsp. 35. 

sött, f. (R. P.-ir) Sygdom (jvf. sjükr). 
Barl. 101; Kgs. 2279; taka sótt 2: blive 
angreben af en Sygdom, Flat. li, 4714; 
få sótt b. f. Flat. ll, 91; dróttning fær 
sótt ok fæðir son Mirm. 62b!%; kenna 
sóttar 2: føle fig fyg, Vatsd. 11; þor- 
gerðr kennir sóttar ok elr hun sveinbarn 
Svarfd. 23. . 


Flat. 1, 19519 Fm. 


2317, 

sötterfer, a. Svabom (jvf. sárafar). 
101*7. 102 

sóttbitinn, á íva, anareben, at Sygdom, 
== sötttekinu. Flat. Il, 436 

sóttdauðr, adj. beð af Þygbonn. Flat, I, 
5582; Kgs. 22"; SE. I, 106. 

sóttdrupt, s. et Slags Tappe eller deslige; 
refill 30 alna langr ok fjorskeptu nitjån 
alnæ medr undirtjöldum ok s. DN. IV, 
328; húsbúnaðe með vænum reflum ok 
glitaðumn uadinjoldum ok sotdryptum 
sprengsdum DN. I, 

sötthættr, adj. udfat for Sygbømme. Kgs.* 96. 

söttligr, adj. fygelig. Fld. 111, 642. 

sötlttill, adj. fun lidet fog; et þær sé þá 
nökkuru sötiminni en áðr Flat. Í, 4239, 

sóttnæmr, adj. iygelig. Laxd. 26. 

sötttekinn, adj. = sötthitinn. Bp. 11, 1408. 

sótugr, adj. foret; sofa undir sótknm ási 
Yngi. 34, jf. Flat. ll, 5178. 

spå, v. (áð) paa, forubfige. Fm. VL, 240; 
spå mun ek þeim þess at - 2: jeg vil 
fpaa dem bet at - Flat, I, 548", 

spá, f. (N. Pl. spår) Epaabom, Alez. 65. 

spað, n. Suppe fogt paa Kiod eller Hill 
(ef.800); brytja hængtilspaðs Fid. II, 131. 

spådis, f. = norn. Fid. I, 144. 

spádómliga, adv. paa Spaadoms Bis. 
Stj. 2307. 

spádómligr, að. af Spaadoms Art; 5. syn 
Stj. 43218 

spådömr, m. Spaabom. Flat. I, 772°; SKY. 
230%, 


Barl. 


spådomsandi, m. Spaabomsaand. Flat. Í, 

21 

spádómsgjöf, £ Spaadomsgave, Spaadoms⸗ 
enne. Sbj. 6 

spåfor, f. Reife fom nogen foretager í ben 
Henfigt at lade fig foar eller ved He» 
benffab, Trolddom ubforfte Fremtidens 
Qænbelfer (jvf. fara at spyrja spå Borg. 
1, 16). Frost. 5, 45; Landsl. 4, 4. 

spågandr, m. Kap der bruges til "ubforit- 
ning af Bremtibenø Hendelfer (jvf. blót- 
spánn). Vsp. 23. 

spåkerling, f. Po paafvinde. Flat. 11, 166 ig. 

spaklåtr, adj. fiilfærdig, frebfommelig. Stj. 
2 


spakliga, adv. 1) med Stilterbigbeb og 
Prebfommeligbed. Flat. 11. 33030, 33926, 
2) forftandigen. Fm. IV, 82. 
spakligr, adj. fom inbebolber, røber Vis- 
dom; segja nökkut spakligt Flat. 1, 273". 
spakmålugr, a adj. vis, forftandig I fin Tale. 
dr 
spakmæli, n. við, forftanbig Tale. Mag. 88. 
spåkone, f. Spaateinde, völva. Flat. 
Il, 28° 
spakr, adj. 1) ftilfærbig, fredfommelig, Kgs 


—— 
— 


s 
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8415, 1459. 2) tam. Fm. VI, 298. 3)|' 


vis, forftandig; s. at viti Flat. I, 239%; 

spá er spaks geta Flat. Í, 201'9; Fld. 

I, 180. . 

apnkræða, spakmæli. Mag. 87. 

späleikr, m. — spådömr. Stj. 337"; Pr. 
80%, 


— 
— 


spáleiksandi, m. — spádómsandi. Stj. 6; 
Flat. 1, 121%; Flat. I, 12199; Kgs. 1208. 

spáligr, adj. fom flaar Í Borbindelfe med 
Spaadom, Ívi. spádómligr; mjök ertu 
úspálig kerling För. 71. 

spuldenære eller spalndener, n. Sfulder- 
bebæfning (mbt. spaldinier af mlat. spalda 
spaduln 9: Sfulber). Hirdskrå 35 v. 1.5 
DN. IV, 197. 


spámaðr, m. 1) Spaamand í Alm. Flat. 


I, 121; Stat. 2871". 2) Profet Í Sar. 
beleðbeb. Aler. 65; Stat. 271°%; guðs s. 
Stj. 618, 

spåmæli, n. Spaubom. Flat. I, 77", 

spånaland, n. — spånland. Fm. X, 920. I. 

spangabrynja, f. Plabebrynje, modf. Ringe 
brynje. Fm. Vil, 264. 

spaning, f. Tilffyndelfe, Forførelfe, — teyg- 
ing; fjandans s. Hom.* 734*%. 778". 

spánland, n. Spanien. St. 92'®, 

spánn, m. b. f. Fm. VII, 78 fg. X, 92. 

spánn eller spönn, m. ((ð. spánar á spónar, 
R. PL spænir & spænir, A. PL. spánu & 
spönn) 1) Spaan fom fljæres (telgist) af 
Fræ. Flat. 1, 323; þó at miklit spænir 
væri aftelgðir 2: fljsndt der var foregaaet 
en betubelig Afgang, Formindſtelſe, Hird. 
14; brjóte skip í spán 2: lide fulbftæne 
bigt Skibbrud, totalt Forlis, Vígagt. 24; 
skip brotnaði í spán Ég. 62. 2) Spon 
til Kagtetning. DN. ill, 409. V, 387. 637. 
3) en af de tvende Trafliver í Sværv» 
balgen (ivf. skeið, slíðr) ek verð fyrst 
at búa sverðit með umgerð ok spónum 
ok fetla Didr. 80, jvf. Gísl 58%. 4) = 
skotspänn. Flat. 1, 462%. 5) — blót- 
spånn; fella spón til byrjar Yngl. 42; 
Fid. ill, 31. 6) Ste (jvf. skeið). Fm. 
VI, 3645 Eb. 13; Gisl. 72; Kjaln. 18; 
Pr. 475*; DN. Ill, 88. 

spann, n. 1) Span», et Slags Kar. Borg. 
2, 155 Byl. 6, 12. 2) et vik Maal 
eller en við Mægtdel, der hvor ben bruges 
om Smør (OH. 2279; Frost. 16, 2 Íg.i 
Flat. 1, 370°. 5297; DN. II, 45. 77. Ill, 
116. V, 77) almindeligvis var =} laupr 
(jvf. Kalfsk. 90); men brugt om Korn 
efler Mel (9. byggmjöls DN. Il, 68, jvf. 
Rb. 2. 10) fandlynligvtð fom enbnu om. 
fring Stavanger var = 36 Marfer. DN. 
Ill, 116 nævnes bog þriggja spanna laupr, 
Itaefom ben ber forefommende Benannelfe 
stinnt spann vifer at ber flunbom bar 
været regnet efter et Slags spann (lige- 


spakræda — spara. 


fom efter mänadarmatarböl, laupsból; ' 
under stinnr), fom var flørre enb bet ii 
mindelige; sex mörkum minne en hel 
áttanda spans leiga DN. Ill, 195; pm 
tjöru nævnes Gul. 306; Frost. 7, 1 
Hvor Landſtyld bereanes efter spann mr 
nes berveb altib fom man fan fe at DN. 
ll, 68, s. smærs; og denne Bereaninai- 
maabe forefommer iffe aflene í det Trent. 
bjemfte; DN. II, 40. 68. 111, 195. V. 33. 
men ogfaa omkring Stavanger: DN å 
77. Nl, 116, og Í Harbanger: Kaelfst 
80. Som Bærviangivelfe eier ver Þa. 
atberegninger bruges oafaa spann DN 
W, 40; Rh. 112; þriggja speuns mí 
DN. IV, 217; s. smærgilt (bvie bdette tft 
ffulbe være = smærs) DN. Hi, 195; u 
om Ívormeget spann í bette Tilfelde var 
værbd handles ber í P. A. Mund d. 1 
Folte if. Unionspertoden H, 9. - 
spanns plóggangr (2: faa meget Jen 
fom tilfanes med et E kand Havre?) DN. 
IN, 974. 1031; helga daga spana PN. 
IV, 803. 
spännyr, adj. albeleð ny eller ferfl; þat cs 
eðli höggormsins på es vetr kæmrs 
hann skridr á miðli trjá þar es þröng 
es ok strýkr or sér eitrit alt ok verðr 
þá spånyr eptir Hom.“ 72 b?®; bar er hvit 
vin ok rautt spánýtt at drekka Didr. 15 
v. I.; skamt mun líða áðr båer Kotkel 
muns eiga spánýjar sakir við þá Lard. 
36; látum nú sem vér sem spánnýir (>: 
fom om vi tffe før bavbe beltaget t Em- 
ben, men berfor ere ved friffe Kraite), 
Fm. VIII, 413, jf. 405. 
spúnósa, adj ny, nolig arbeidet (sm re: 
verf); vorn þan (skipin) s. ok nybred! 
im. VIM, 382; var kista Olafs kong 
9. sem nýskafin væri Filz. M, 375". 
spánverjar, m. pl. Spanjere. Mirm. 63b?? 
spånverskr, adj. ſpanſt. Kim. 449. 
spånpaktr, adj taffet med Spaan. Flat 
ll, 2939. 
spår, adj. fpaaente, fom forubfiger frem 
tidens Gændelfer; spå er spaks gets (X 
under spakr); jof. forspár. 
spara, v. (að & rð) 1) bare, tilbagebeſte 
fom noget man iffe vil afſe eller lade 
fomme til Anvendelfe. Fm. VI, 137. VI 
66; Flat. ll, 175213 Háe. 39; margr ber 
eigi sparat at era sik drukkina af mid: 
ok víni Fm. IX, 22; láta e-t spart 
ósparat 2: iffe fpare paa en Ting, Grett. 
44; Hom.* 76 ho; skal ek ekki af spor 
þat er ek må gera >: jeg flat ifte urt 
lade at gjøre hvad jeg fan, Eg. Á. 
þikkir mér þá mikil van at på spår! 
eigi af (2: at bu gjør bít bebfte) um tað! 
Mag. 43. 2) flaune. Flat. 1, 350: 
Fafn. 37. , 








sparða — spenna. 
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” 


varða, f. irſt Stribsøre. Flat. 11, 177"; |spekja, v. fpæge, tæmme, gjøre ftilfær: 


Fm. VII, 72. X, 139. 
ark, ». Sparl, Sparfen. Hænsn. 5. 
yarka, v. (að) fparfe, fpende. Vatsd. 18. 


dig og fagtmodig. Fm. VI, 291; Barl. 
1977"; Flovent tók at spekja (berolige) 
menn sina Flov.* 266. 


arkr, adj.? sparkar áttu vér konur ef| spekja, f. Tale, Samtale (= agf. spæc). 
Gha. 47 


oss at spökum yrði Harb. 18. 
arlak, m. Forbæng, = sparlakan, spar- 
lak. Stj. 205'83 DN. IV, 454; jvf. silki- 
sparlak. ' 
yarlakan, n. d. Í. Boll. 166. 
yarliga, adv. fparfommeligen, paa en faa- 
ban Muave at mun fparer; leggja sik 
fram ósparliga Hirdskrå 28. 
armæli, n. Sfaanfel; reka s. 
Grett. 186, jvf. Sturl. 9, 40. 
arnadarmadr, m. Perfon fom bør ffaunes. 
Vatsd. 29. 
mrneytni, f. Maadeligheb í at nybe (Mad 
og Driffe). Hom.* 98b*% s. matar ok 
drykkjar Bp. ll, 14!'. | 
arr, adj. 1) fparfommelig, fom fvarer 
noget. Eg. 85. 2) fom fpared; drykkrinn 
gerir beim úsparan peninginn Alez. 87. 
parr, nm. Spyd (gbt. sper, agf. sper); fljúga 
nú bæði spörr ok spjót Pr. 222%. 
þarra, e. (að) foriyne (Guð) med Spær- 
reværf eller de med binanben forbunbne 
oll. 


vid e-n 


Epærret hvorpaa Taget hviler. 
169. 

parrhaukr, m. Gpurvehøg, nbt. sperber, 
falco nisusl.. Str. 477", 7370; Kim. 10.7; 
SE. 11, 489; hann fylgdi einum sparr- 
hauki eptir fuglum Pare. 59 bé. 

parri, m. 1) Pind, ber fillet med Enderne 
mob tvenbe Ling eller Dele af ben famme 
Gjenftand, tjener til at bolde, fpile dem 
ud fra Hinanden; ef höfuð er höggvit 
af ok sett å gardstaur eða sparri í munn 
Gul. 241, jvf. gömsparri. 2) Tommer- 
tof, ogſaa cof. sperra. DN. lil, 
871. 


— 
—-— 


påsaga, f. Spaadom, Forudfigelfe. Frost. 
3, 153 Hom. 6474; Alex. 65; Fm. VIN, 
240. 

påsögn, f. d. Í. Stj. 240". 

pazera, v. (að) ſpadſere. Bp. ll, 578. 1447; 
spazera sér D. |. Stj. 13871. 

pegill, m. Epejl, = skuggsjó (lat. specu- 
lum). 54. 936; Fld. Ill, 543; Jatv. 3. 

ipeja, v. (að) Íþejbe, = njósna. Grett. 200; 
Stj. 145. 

pejari, m. SE þelber. Stj. 2199; Rb. 8 (= 
DN. I, 87). 

peki, f. Bisdom. Flat. 1, 121%; Kos. 49; 
N; 560. 

pehimadr, adj. við, forftanbig Perfon. 
Vigagl. 25. 

spehimeistari, m. Miðdomólærer. Stj. 5604 

ipekingr, m. spekimadr. Alex. 55; Fm. 
IV, 122; Flat. 1, 118%. 11, 342"; s. at 
viti Alex. 2. 


— 
— 


spekt, f. 1) Stilferdigbed, Sagtmodigbed. 
Kgs. 32°. 2) Bisbom, speki. Kos. 
411; Fm. VI, 144. 

spektarbrunnr, m. Bisdomsfifve, Kgs. 13239. 

spektarmål, n. við, flog Kale. Flat. 11, 
24975 Mirm. 62 a!ð. 63 a'ð. 

spektskyldr, adj. fom bar lagt fig efter 
Bisdom. Alex. 164. - 

speld, n. = spjald; voru gluggar hjå 
brúnásunum ok snúin þar fyrir speld 
Nj. 78; undir söðulfjölinni sprettr hann 
upp speldi tekr þar upp bréfit Sturl. 


spelka, f. = spjalk. ld. 11, 181 9. 1. I, 
309. 


spell, n. Stade fom tilføjes noget, = spjall. 
Kgs. 6; Frost. 13, 13. 
spella, v. (að) forbærve, beſtadige, = spilla. 
Stj. 290"; úspellaðr Landsl. 5, 5. 73 
NS. V, 160; s. veg sinn 9: forbærve fit 
fevnet, Stj. 567; öll verðldin var spellað 
í guðs augliti Stj. 552°, 
spellan, f. Fordærvelfe, Beftubigelfe. Sy. 
9 
spellreið, f. Mibt bvoraf Heften bar Skade. 
rg. ll, 62?8. 
spellverk, n. Gjerning hvorved der foraar: 
fages Stade, Øvdelængelfe. GLandabr. 42. 
spellvirki, n. b. |. Gry. ll, 11819; Landsl. 
8 


7, 58. 

spellvirki, m. Ugjerningsmand. Nj. 120; 
Fm. VI, 112; ogfaa om Movdyr fom 
gjør Sfabe: Eg. 60. g 

spellvirkni, f. = spellvirki(n) GLandabr. 
42; For. 99. 

spenbolgi, m. $Hovenheb í Putterne Pr. 
471". 

spendrekkr, adj. blenbe. Grg. ll, 514. 

speni, m. Patte. Fm. VI, 216; Alex. 3177; 
Fld. I, 484*; Kgs. 3980. 

spenja, v. (spandi) 1) udſpande, udfireffe, 
Folfefpr. spana? 2) brage ved Voreftil- 
linger efler Svertalelfer; hann spandi út 
hingat með sér Sæmund Bp. I, 1569; s. 
frá e-u, til e-s Bp. I, 1129; Em. IX, 
262 X, 293; s. land, lið undir sik, undan 
e-m Fm. VI, 344. Vil, 248; Flat. II, 3083. 

spenna, v. (nt) 1) lægge noget (e-u) fün- 
Iebeð om en Gjenftanb, at denne omfluttes 
beraf; spennir saman báðum fótum undir 
kverkina Stj. 4597; spenti höndunum um 
knappinn Fm. VIN, 368; s. bring um 
hönd, band Nj. 6; Didr. 329%; 3. gull- 
bringum, næfrum at fótleggjum Fm. VI, 
440. VII, 320; s. megingjörðum um sik 
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SE. I, 90; 


hjalmi Di. 3227; med ubelabt Dat. 


hann spennir fast sínnm | 


spenna — spir. 


jvf. spytuleggr Flat. 1, 477"; svidulesø 
Sturl. 2, 13)? Fm. VII, 72. 


(höndum): Hildr hefir spent svá fast |sperruvegr, n. Rei fom bruget til Fr 


um bans hals Didr. 22'6. 2) omaive, 
omfluttes lín svá mikil at spent fengi 
lengsta fingri ok þumalfingri Flat. ll, 
3707; spennast brynju ok brynhosum 
Didr. 22", fig. spentr at miklum verk- 
jum Bp- I, 252. 3) indeflutte Í Fænafel, 
bolbe í JFangenftab. Fm. VIN, 358; Alex. 
34. 40; Bp. I, 106%; Greit. 196. 4) 
aribe meb Haanden; s. árar Fm. VI, 
384. IX. 3015 s. horn Fld. ll, 258; s. 
sverð Fm. Vill, 363. 5) omarme; s. 
konu Fld. I, 50. 90; Vigl. 71. 6) faa, 
fomme t Befibdelfe af; miklu mætari 
sæmd en hann hafði þvílíka fyrr spent 
á sínum dögum Mar.* 19b??. 

spenna, v. (nt) forobe, fortære. DN. 1V, 
234; uppspenna góðz e-s Stat. 245%%; 
Fm. XI, 423; svá spennir haun sitt góz 
hræðiliga upp, at Krists fátækir menn 
þola hungr fyrir hans herbergium Mar. 
69 b?. 


spenna, f. Uro, Tummel? Hard. 20. 

spenni, n.? par speuni =: Hagte med HI- 
børende Malle; Krog med tilbørende Lotte? 
kjortill, kápa með 3 par spenni DN. V, 
640. Jof. spenzl. 

spennitöng, f. Zana bvormed man griber 
fat paa noget for at brage bet ud eller 
til fig, Niptang. Eh. 45; Flat. II, 36523. 

spenzl, n. pl. Snbretning beftanende af 
Krog med tilbørende Lofte, fom bruges 


— — — — —— — — — — — 


til dermed at befte, lukke noget ſammen 


(jvf. spenni). DN. 1, 321. 537. 11, 1655 
El. 98b'!. 

sperna, r. (spern, sparn, spurninn) fpende, 
tryffe Foden (fæti) med ftært Kraft mob 
en Gjenftand (á, í e-t). Ben. 11 hie; Fm. 
Vil, 120: Kim. 5359; s. galga >: bænge í 
Galge, Fsk. 228; Fld. Il, 639; Fm. 
VII, 14 v. 1. 

sperna, t. (nt) 1) = sperna (sparn). Didr. 
1867. 2) fortrænge en fra, ffille en vet 
noget (e-n frá e-n). Barl. 449, Hirdskrå 
30. 3) fpende (Bue: jvf. spyrnp fótum 
i boga); s. boga Didr. 3972. 

sperra, t. (rd) 1) = sparra (jvf. ransta). 
DN. 1, 477. 2) ubftræffe; hruss syktist 
ok lå í húsi ok sperði frå sér lætr Bp. 
I, 614??. 3) sperrast við 2: firttte (mob, 
Starfd. 26; Mar. 35 að. 

sperra, f. 1) Bjælte, Temmerftot (Hær fire 
huggen DN. V, 137). RU. 53. 114; DN. 
1,.595. 682. Ill, 123. IV, 14x. V, 66. 616 
fa.s oafaa coll. Bjælfer, Stoffe. DN. 1. 
577. 793. I, 669. V, 104 2) en af 
Epærrerne í et Huétaq. DN. I. 409. 3) 
Þar torrede Fiſte; s. fisk DN. V, 616 fg. 

sperrileggr, m. Epybftaft (af spörr og leggr, 


ø 


fjørfel af Sommer. DN. I, 577. 

spezskör, m. et Slags Efo af færa 
Form. Fm. VIN, 358. 

spik, f. (N. PI. spikr) Flis. Mirm. 639 
68 a?7; fjalaspíkr Pr. 415". 

spik, n. Epæf, ubenpaa Kiodet Kagrm 
Sedt, tær paa Hval. GLandalr. Á 
finnanda spik >: den Del ar Spatte eg 
tilfommer Øvalens Finder, Frost. 14.1 

spiki, m. Mejfe, parus L. SE. 1, 489. 

spikihvalr, m. Epæfbval, Hval fom er ri 
paa Epæf. NS. V, 139. 

spikilax, m. Spegelar. Bolt. 23; DN M 
20. 


spikr, m. Epiger. SE. 1, 583. 

spila, v. (að) ubfpile, m. Tot. s. frir 
Flat. U, 343. 

spila, f. tyndt og fmalt Stoffe (Fri 
bildi alla veggi med spjöldum eda «pla 
cedrinis Stj 5630 (1 Kong. 6, 15). | 

spilla, v. (It) 1) = spella. m. Tat. 
ll, 33079; Bp. Il, 183'%; Landsl. 7. 6 
s. máli e-s (faa at Sagen iffe fan =1 
Fremgang) Eg. 62; s. ser (>: ferie 
forlebe fig) á fé Flar. ll. 78?0; m. 
a. meydöm sinn Mar.? 151 c?ð; s. ki 
„; frænte Kvinde, Kjaln. 16; Mar. 29 
spilt mær Flor. 14; Kim. 3367% hu 
finnr einn líkþrán mann hörmuliga }r'k 
an í öllum líkama Mar.* 268"; splus 
meinit 2: Skaden blev værre, Bp. Í, 387 
ogfaa: spilla um et 2: foraarfage Ef 
med Senfyn til noget; s. um frænd 
e-rra Flat. II, 431*°, 440*9: margir e 
spillendr at um vináttu vara OH. 114° 
Bp. ll, 1193. 2) bræbe, m. Tut. im. 
74; s. sér 9: bræbe fia feln. Am. 12 

spillidyr, n. Skadedyr. Flat. ll, 78". 

spilliligr, adj. fom tan fortærset. Br. NÅ 
18317 












spilling. f. = spellan. Mar.* 26 c'. & 4" 
spillir. m. Jordærver; s. bauga (Iırr 
nelfe paa Fyrſte) Fafn. 31. 
spinna. r. (spinn. spann, spunninn) fer "i 

Flat. W, 218; Völ. 1. 
spíra, f. 1) Stilk, Rør; hann (deekt! í 
kambóttr ok hefir litinn munn Å sti 
sem mjófar pípur eða spírur meðr hrer- 
‚jum er hann dregr andann Sv. 95" 
2) Spire, Srefamme af ringe ástin 
raptr. Rh. 114 (NL. IM. 20499): SF] 
Il, 482. 3) et Slags Bæger. Kalfık “ 
jvf. 150; DN. 11, 45. 147. 208. IV, MM; 
s. lokað DN. Ii, 165. 208. i 
spiruvida, f. coll. Fræmatertalier or der 
Reftaffenbed fom betegnes ver spır - 
Rb. 114 (NL. lll, 207). | 
spis, n. fe spiz. 





spitali — sporrakki. 
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tali, =. 1) Hofpitium, Herberge bvorí | spjótshepti, n. b. f. Nj. 93 v. I. 


rer gives Reifende Unberbolbning, mat. 
hospitale. Fm. XI. 202. 301. 2) Hofpi- 
tal, Hus fom er inbrettet og boteret til 
Underbolbning af Svae og Skrobelige, 
ma. spittal. DN. il, 16. 94. 

tall, m. = spitali 2. DN. Ill, 115. 160. 
595. V, 328. 614. 

talsprestr, m. prof fom er anfat ved et 
Bofpital. DN. Í. 16. 

z eller spis, m. (ital. spezie, fr. épices; 
i. DGr. Nl, 461; Metndbart ber Fuchs 
LXXIX fa.) 1) GSpecerier, Srydberier. 
Kalfsk. 88; Rå. 49. 2) velfmagenve 
Mad. Mar.“ 145 024, de 27 

sa, v. (að) forfyne med Levnetsmidler, 
ogſaa forfyne í Alm.; einn ágætan dreka 
lét hann búa - vel spizaðan med frå- 
bærum rikdömi Clar. AM. 179 føl. c. 11; 
konungsgarörinn var eigi svá apizaör, 
at orkufölk ok idjumenn mætti nærast 
við Blaus.s. ok Viktors. 

izari, n. == spiz 1. Rh. 78. 

marni, nm. d. í. Ab. 89. 

ald, =. Lavie, Plade, = speld Gha. 26; 
Stj. 5631! (fe under spila); skrifa e-t 
upp á eitt spjald Stat. 275. 

jalk, f. Spielfe, Treftoffe fom faftbunbet 
nl et Legeme eller en Del beraf tjener til 
at bolbe bet ubftraft í lige Metning, — 
spelka. Fld. Il, 181. 

jøll. a. Tale, Fortælling (aot. spill, agf. 
spell). Hat. 31; Gha. 5; Ghv. 9, jo. 
gudspjall. 

gall, m. = spell (anf. spill, jvf. spilla); 
ekki er annat illt nema þat er eigi (er) 
gott ok er þat spjall skepnu en eigi 
eðli Elweid. 133; fer Plur. spjöll. Bjark. 
108; Fm. VIN, 53 v. Í.; Fld. 1, 445. 
alla. e. (að) tale, famtale. Håram. 8. 
jalli, m. Omgaygeven. Hym. 16. 

jöt, n. Spyd faavel til at ftiffe (leggja) 
fem til at Fate (skjóta) med. Fm. VII, 
352; Eg. 53. 

sjötadr, adj. ubruftet med Epyb. Aler. 21. 
hötbrot, a. Stoffe af et bræffet Spyd. 
Kim. 19426, 306. 

Ngarör. m. et Slags dýragarðr. Frost. 
14. 9; Landsl. 7, 63. 

jölkurfr, m. Epybftump. Klm. 30188. 313 
v. 1. 321 =. I 

sjötlag, nm. Spydſtik, Stik eller Stod med 
Zpyyd. Str. 6071. 

piåtsfalr, m. bet til Spybets Blad børende 
dule Rør (falr), bvori Gtaftet er ind. 
tuftet og feftet. Fm. VI, 198. 

jótshali, m. den Ende af Spybflaftet fom 
iffe er feltet ved Bladet. Fm. VI, 413; 
Fa. 58; Parc. 42 2%, jvf. 41 h*, 
þjótskapt, n. Spybflaft. Fm. VIII, 352; 
Kim. 32110, i 


spjötslag, n. == spjótlag. Barl. 9513; DN. 
ll, 222; spjótalög Flat. 11, 30993. 

spjótsoddr, m. Epybobb. Km. VI, 413. 

spjötspika, f.. Spybblad? Lazxd. 64. 

spjótsskot, n. Gpybfaft. Fm. Vill, 352. 

spjör, f. Strimmel, Klub af fønvderrevet 
Toj; hun vil aldri önnur klæði hafa 
en þat sem áðr er slitit ok at spjörum 
orðit Fld. lll. 7; hafði hvítar brækr ok 
vafit at neðan spjörum Porskf. 58; kona 
þín er jafnan í brókum en vafið spjörr- 
um mjök í skúa niðr Lard. 35. 

spjörr, n. Spyd, = spörr. SE. I, 571. ll, 
478. 561. 621; Nj. 54*. 

spói, m. GSpove, scolopax arzuala á phaeo- 
pus L. GLandabr. 47; SE. ll, 489. 

spönatrog, n. Trug bvort Sfeer opbevares 
og frembæres til Bordet for at ubbeleð 
til dem ber fibbe til Bords. Giel. 72. 

spónn, m. fe spánn. 

spor, ns. Spor, Mærfe fom bliver tilbage 
efter Fodens Indtryk hvor nogen bar 
Aaaet. Flat. 11, 272%; Grett. 18; Bp. ], 
397'?; Sturl. 4, 27; stíga e-m í spor 
>: træde í ens Fodſpor, Hom.* 57 a!ð; 
Vatsd. 38. 

spora, v. træde paa, trade under Fodderne; 
þorðu eigi hestarnir at sporn hana Fld. 
1, 226. 

sporasmiðr, m. Smed fom arbejber Sporer. 
DN. ti, 609. 

sporðr, m. (G.-s, Nr Dan) Hale, yderfte 
Bagdel paa Fill, Slange og lignende 
Dyr. Flat. ll,263 Kgs. 38 fg.s Pr. 478°; 
Fm. VI, 165; Bp. ll, 17397; sporör skjaldar 
>: ben neberfte Del af Skjoldet (fe skjald- 
arsporðr) Nj. 130; standa e-m á spordi 
9: være end Evermand, være en oderle- 
gen, Nj. 75. 145. - Sof. brúarsporðr, 
bryggjusporör. 

sporganga, f. Cedfugelfe, Giterfølgelfe, = 
fylgð. Kb. 25. 

sporgöngumaör, m. 1) Folgelvend, = fylgd- 
armadr. Bp. I, 766'4; Fld. Ill, 46. 2) 
Perfon fom træber í ens Fodſpor, følger 
end Grempel. Hom. 14175, , 

sporhundr, m. Hund fom bruges, er oplært 
til at forfølge Dyrð eller Mennefters 
Spor, Stover. Flat. ll, 272. 

spori, m: Spore. Fm. VI, 424; DN. IV, 
221. N 

sporna, v. (að) = speraa 1, spyrna 1; 
s. völl, moldveg Vsp. 28; Oddr. 9; H. 
hefir spent svá fast um hans hals at eigi 
má hann við sporna Didr. 22; s. galga 
Trist. 33 sem Absolon spornaði enn á. 
eikinni (Vulg. &um adhuc palpitaret 
hærens in quercu) Stj. 5349 (2 Sam. 
16, 14). 

sporrakki, m. = sporhundr. Sir. 393, . 
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sporrækr, adj. faadan at man fan forfølge | 
Spor (rekja spor); öskufall bar norðr 
nm land svá at sporrækt var DI. I, 
2454. . 

spott, n. Shot (jvf. háð) = epottr. Fm. 
VI, 156. 253; Vigagl. 16. 

spotta, v. (að) 1) fpotte, drive Spot med 
en. Fm. Vi, 208. Vil, 153. 212. 2) 
spotta e-t af e-m 3: narre noget fra 

m, Bret. 13. 

spottan, f. Befpottelfe. Floo. 3070. 

spotti, m. liden Del. Fm. VI, 103; Stj. 
576?. 

spottr, m. = spott. Fm. Vill, 437 v. l.; 
drag öngan spolt at oss Nj. 8. 

spottsamligr, adj. (pottenbes s. ord Barl. 
197 


spottsamr, adj. tilbøfjelig til at fpotte, ber 
fpotte. Nj. 41; Iitd. 3. 

spraðka, v. (að) fprætte, fprelle, = sprökla. 
Alez. 41 v. I. 

spraki, m. 186 (Efterretning, Rygte. Fm. 
Vili, 365. 416. 

sprakki, m. er Benævnelfe paa et Slags 

— Kvinder. SE. I, 558 (Rig. 22). 

sprang, n. et Slags Udſyning bvorved En. 
ben af et Klæde gives fniplinasformigt 
Udfeende og foríyneð med verhængende 
Brynfer. DN. V, 386 (Side 5105). 

sprangaðr, adj. brybet med sprang; s. 
blæja DN. ll, 165. V, 69; s. handklæði 
DN. 1, 165: s. dúkr DN. II, 165. V, 69. 
586; s. linlak DN. IV, 457. 467; linlak 
með silkidreglum sprangadum DN. IV, 
4573 sparlak með silkidukum ok sprang- 
adum garndukum DN. IV, 457; dreglar 
linlak med sprangadu, ryggjaðu garni 
DN. IV, 457. 

sprek, n. gammelt, balvraabent Trafipffe. 
Stj. 2647. 

sprengja, v. (gð) 1) fprenge, faa til at 
fpringes s. augu or höfði e-m Bp. Il, 
782°. 2) fprenge ftu, faa til at brifte; 
s. vínber í ker Stj. 20076 3) fprenge, 
forbærve ved Everanftrengelfe 0. desl. a. 
hest Heid. 19; Bard. 13; Kim. 30819; 
s. heimamann Sturl. 9, 22. 

sprengr, m. Sprengen, Sprenaning; nugna 
sprengr By. ll, 81?9, jf. 7829; fulkinu 
hélt við spreng 2: var nær ved at fyren» 
nes af Cveranftrengelfe, Sturl. 6. 17, 
vinna til sprengs >: arbeide faa baarbt 
at man fprenger fig, iffe fan tuale bet, 
Grett. 102. . 

spretta, v. (sprett, spratt, sprottinn) ſpringe; 
s. upp af stóli, or rekkju St. 3837"; 
Fm. Vill, 192; spratt hundrinn upp Flat. 
I, 52076; sverðit Spratt af bjalminum 
Kim. 1183 sprettr mér af fótom fjöturr 
Hávam. 150; fölr sprettr e-m 2: ens 
Job gliber ub, Eb. 45; Bp. I, 385"; 


sporrækr — spurning. 





vatn sprettr upp (af jörðu) St. áð 
29079; Grg. ll, 9712; hoonm spratt mei 
í enni Nj. 44; svá ungr at eigi muag 
sprottin Sturl. 8, 3, ivi. Flat. I. 563 
blóm spretir Kim. 546°; hafit kendi ha 
(Krist) því at þat spratt eigi undan Í 
hans þa er hann gékk yfir pet Hm 

28219, 

spretta, v. (tt) fafte eller rive løk, m.i 
s. lyptingartjaldi Fæ. VI, 1795 s. gi 
Lands}. 7, 58; s. berkinum til ıres . 
173; s. af sér saxi, fésjóð Pre. % 
Fm. Vill, 142; s. ermi af kyrtli Fm. V 
349; a. frá sér lítlu misti Bp. Í, 35: 
s. loku frá Fm. Vill, 3325 láta es 
spretta e-m í sundr (2: fonberllite c 
Em. ll, 357. 

sprettitíðindi, m. løft Ryqte, — fergikri 
NS. V, 117. 

springa, v. (spring, sprakk, sprungion) Í 
= spretta; sprakk nugasteinnian ut Fl 
li, 3872", 2) fpringe itu, tene hr 
rak hann niðr annat kné á arinbri 
svá at sprakk mjök Æp. I, 6RO°®; spn 
fótrinn í nátt ok er or kveisunagli 
Hrafnk. 155 s. í kross Vigagl. 23 
tage Efade af Overanfranaelie: 
Dyr: Eb. 34; Gisl. 19: Kim. 3 
om Menneffer: Bp. I. 6319; Srl. 
22; Fld. ll, 355; s. af harmi SE. 1.1: 

sprita, r. (að)? þess galt þín dóttir þa 
ek spritadi okkrum fótum en nú er Í 
úlétt ok því veld ek Didr. 94 r. I. 

sprotabern, n. Barn fom tugtes met Å 
(sproti). Bjark. 116; Fid. 11, 32. 

sproti, m. 1) ungt Stub af et Tra, t 
Kjæp. Stj. 20079; Eids. I, 13. 2) $c 
bvormeb Enden af et Baand efler Pr: 
er beflanet for at bet faalebes lettere 
faaes indſtukket í ben vet ven anden Ér 
fæftebe Spænde (sylgja)? Didr. 114: 

sprund, n. Benævnelfe paa et við Ste 
Koinder. SE. I, 558 (Rig. 22). 

sprækr, adj. livlig, rerig, tiltejelia nå 
være í ſtadig og raff Bevegelſe: sveis a 
var sprækr þó at lítill var vöxtrinn Fe 
IX, 241. 

spræna, v. (nd) fpruble; við dauðan spa: 
fram saurrinn nallürnliga af levoi kv; 
arins Stj. 38376 

sprökla, o. (áð) fprætte, fprelle, = spraðk 
Aler. 41; Mag. 134°. 

spurall, adj. tilbøjelig, vant til at mr: 
meget om aflebaande Ting. Fm. VII. :: 
Hirdskrå 29. 































spurdagi, m. Gporgémaal, = spenn 
Kgs. 4479, 
spurn, f. Efterretning; hafa a. af e-u. : 


e-s 9: faa Efterretning om nøart | 
11575 Fm. Vill, 239. 
spurning, f. Sporgemaal. Kgs. 44% Fa! 





spúsa — stadalé. 
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II, 1702 13 Em. VII, 203; leiða spurning- |spyta, f. et Slags Sygdom í Fodderne; 


um at um e-t 2: føge at faa linderret- 
ning om noget, Flat. ll, 497. 1097. 
usa, f. = púsa; eigin s. Sér. 20??. 
uti, ím. = púsi. Sør. 53°. 
ýja. ev. (spy, spjó, spúinn) fpy, fafte op, 
lat. vomere, m. Dat. Bp. Í, 1896. 32379; 
Kgs. 348. 
ýja. f. 1) Opfaflelie; þeir ero til at jafna 
sem sú færla er eigi ér heit ok eigi 
köld gerandi þeim spýja er hana etr 
War.“ 146b”. 2) byad nogen ubfpyr. 
Eg. 44; Barl. 436. 
yrja, v. (spurði) 1) opfpore; s. på er 
undan hlaupast Hom. 15912; ogfaa spyrja 
e-n upp Flat. il, 3849; s. morð Gul. 
157; Byl. 4, 10; s. morås Bjark. 27; s. 
til garðs manni 2: forfølge en Manbó 
Spor til den Gaurd hvor han har fit 
Siem, Gul. 255. 2) fporge; s. e-n e-s 
>: ſporge en om noget, Sig. 1, 3, jvf. 
Gha. 17; s. e-n at e-u, at um e-tD. Í. 
OH. 4423. 8533. Flat. ll, 1101. 23070; a. 
e-n af e-u d. {. Flat. 11, 499; s. e-n frå 
e-u d. f. OH. 11674; s. e-n eptir e-u, 
eptir nm e-t b. f. Flat. Il, 2422; Am. 
74; lét spyrja eptir ef hann vissi Flat. 
li, 109'9: s. e-n máls um e-t, at um e-! 
>: fperge en om noget, Flat. I, 40; Fm. IV, 
180. 3) erfare, faa at vide. Fm. VII, 
15; Flat. ll, 238°; Aler. 108; s. til e-s 
2: faa Sfterretning om noget, OH. 76%. 
1247: s. til sanns at - 2: faa fitfer Uno 
derretning om at - Flat. Il, 483. 
þyrna, v. (nd) 1) = sperna 1; s. fæti 
å e-n, e-m SE. I, 176; Vigagl. 6; s. 
feti til e-s Fm. XI, 1534 s. fótum Í 
hoga Fm. VII, 120; spyrnast í iljar >: 
frænde mob Binanden med VFodfaalerne, 
Fld. U. 147; svá störr at tveir menn 
máttu vel spyrnast í iljar o: at ben ube 
ajorbe to Mænbó Langde eller Hoide, 
Karlsefn. 7 (Aa. 170); s við >: fþænbe 
imeb, tage Epænbetag for at gjøre Mob: 
Rand eller rive fig 198, SE. I, 106; Flat. 
I, 2629. 2) ved Spænden bevæge noget 
bort fra betð forrige Sted, m. Dat.; s. 
af sér fjötri Hard. 17; s. e-m frå e-u 
= sperna e-n frá e-u, Fsk.135; s. upp 
stofn 9: faffe fig Avgang til, Indgang 
en ved at fpænde Døren op, Mar.* 
a o 


spyta, f. Pifb, Stilte, Stift; til at fæfte noget 
med: SÆ. 1, 431; Fld. II, 285. I, 10 fg. 

spyta, v. (tt) fefte ved Hjælp af spyta; m. 
Tat. Fld. 11, 285; m. Utf. Fld. lll. 10. 

spýta, r. (tt) fpytte, m. Dat. spýtir hann 
valifn í vinstra lófa Bp. 11, 951%; s. út 
e-u Borg. 1, 6; s. í andlit e-m Pr. 
4510; spyttr >: 
0 fl Et. 


‘ (3 * 


fötarmein þat er menn kalla spýtu Bp. 
I, 4578. 

spyting, f. Befpyttelfe. Mar.* 147 cð. 148 
a'!. 


spytingr, m. Hatte, Balle (Babmel) af en 
vis Bægt eller et vift Indhold (spolintus 
est sex petris burelli vulgariter spyting 
dictis quorum dquilihet 60 tenet ulnas 
DN. IM, 914). Bp. I, 84276: DN. 11, 468 
(Side 3667). 

spytta, v. (ti) narre, befviges s. e-n af e-u 
= spotta e-t af e-m, Anecd. 10. 

spænskr, adj. fpanff. Fm. X, 139. 

spætr, m. Spette, picus L., nýt. specht. 
SE. |, 189. lar, R. PI ir, 9 91 

spölr, m. (G. spalar, AR. PÅ. spelir, I. PÅ. 
P ölu) 1) Spile, tynd og flab Gtang 
(ivf. bringspölr, röspölr); om GSypile í 
Grind: SE. I, 150. 2) Stump, Stytfes 
jóladag hinn fyrsta skaltu upp hefja 

essa sögu ok segja af spöl nökkurn 
m. VI, 20. R ) 

spöng, f. (Ø. spangar, N. Pi. spengr 
" ølabe, Stykke af en fat Materie men 
ringe Tokkelſe i Forhold til fit Omfang; 
= fat, lamina. Stj. 330'0. 56379 (4 Mof. 
16, 39; 2 Kong. 6, 21); runnu malm- 
æðarnar svá sem bekkir þar undan, ok 
sem þær tóku slárnar eða spengrnar 
kólnaðar upp på - Stj. 4537; váru lagðar 
yfir (skjöldinn) spengr af gulli Eg. 82; 
om Seftyfte, Jøflaq: Wem. 16; Nj. 93; 
Sturl. 6, 34. 

spönn, f. (G. spannar) = spann. Kalfsk. 
80; Rb. 2, 10. 

spönn, f. Gpanb, faa flor fængde fom ber 
er mellem be ybderfte Spipfer af ben ud» 
ftrafte Tommelfinger og Langfinger. Bp. 
I, 3873. 11, 16899; Vatsd. 31. 

spör, f. Gparfombeb. Barl. 1207. 

spörr, n. Spyd. Pr. 2227. 

stabbi, m. Stoff, = stobbi, stubbi, jvf. 
stafr; fe tréstabbi. 

staða, f. 1) at nogen faar, bliver flaaende. 
SE. II, 244. 2) Eteb hvorpaa, Stilltng 
'boort noger er eller flat være. SE. II, 
196; Bp. Il, 2370. 1798; Flat. ||, 3529; 
Elueid. 72'. 3) Faredan, Tid paa hvil» 
ten leiet Jord ffal tiltræbeð? skal hann 
fara til er 5 nætr ero til stöðu Gul. 75, 
jvf. Landsl. 7, 5 (er mánaðr halfr er af 
sumri). 4) bvad Penge eller Mynt gaar 
for, ajælber (jvf. standa 16, standa fyrir 
4); betri (mynt) eptir vág ok stöðu Rb. 
30 (NL. I, 925). 5) et Glags Vagt 
fom bet pualaa visfe af Hirdens Mev- 
lemmer at gjøre til visfe beftemte Tider. 
Hirdskrá 25. 31. 


befpyttet, Mar.* 173 c?3 | staðafé, n. Ejendom ſom tilborer kirkelihß 


Stiftelfe. HE. Il, 46'?. 
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staðamál, ». Sag angaagende Naadighed| 
over firfelige Stiftelfer (jvf. staðr 14) 
paa Seland. HE. II, 4611; Bp. I, 6924. 

stuðamenn, m. pl. Perfoner fom have Kirfer 
med Tilliggende (staðr 14) í fin Befivdelfe. 
Bp. I, 74002. 

stadarbiskup, m. Biffop fom har fit Sæde 
í en vis staðr. Mar. 32 å. 

stadarbök, f. Bog fom indeholder Adfomitbre- 
vene til bet Jordegods fom tilbarer en 
firfelig Stiftelfe (staðr 14). DN. V, 360. 

staðarfolk, n. = stadarmenn. Mar.* 154 d?4. 

staðarhluti, m.? Bp. I, 8559. 

staðarmaðr, m. Kjøbitavboer. Rb. 64 (NL. 
ll, 150). 

staðarréttr, m. 1) Bylov, Lovbeftemmelfe 
fom gieider for Kjobſtad. Rh. 49 (NL. 
Ii, 125). 2) Byens Met til visfe Hdelfer 
af benð Jndbyggere. Rb. 64 (NL. Ill, 150). 

staddi, m. Beftemmelfe, Anordnina. Rå. 73. 

staddr, adj. eg. Præt. Part. af stedja fe 
under bette Ord: 1) Maaende, værende 
paa et eller andet Sted; vera staddr med 
e-m 2: være 506 en, Pr. 109!%; vera við 
staddr 2: være nærværende, Gunl. 11; 
vera uti staddr 2; være ude, ubenfor Hug, 
Vigagl. 21; þar er hann er sladdr >: 
ber hvor han er, Alex. 146; þeir vuro 
tveir saman staddir OI. 709, 2) værende 
t en eller anden Stilling; ef menn ero 
svá staddir í hafi at meira hlut manna 

- þykkir råd at kasta Grg. Il, 7179; avå 
-staddr 2: í faadan Stilling, Didr. 1207"; 
vera naudvliga staddr >: være í en flem 
Stilling, Flat. li, 3894. 3) vis, beftemt, 
fiffer, atgjort: þótt vér kunnum fått greina 
af stöddum athurðum Bp. ll, 133°; gera 
e-t statt 2: fat beflutte eller afajøre 
noget, Bp. I, 69879. 11, 120°; Sg. 416"; 
hafa e-t statt fyrir sér, uppá sitt hjarta 
>»: have faft befluttet, Flat. I, 286 "4; | 
Lazd. 43. 72. 

staðfastliga, adv. faft, uroffeligen; trúa s. 
Flat. I, 518". 

staðfastligr, adj. fanbbaftig, uvoffelig; s. 
réttlæti Kgs. 9670. | 

staðfastr, adj. uroffelig, ftanbbaftig, tro- | 
faft: s. í bænum Svj. 154'; s. til guds! 
Kim. 5018, s. vinum sínum Brandkr. 63. | 

stadfesta, v. (st) 1) gjøre faft, uroftelig; | 
tier befræfte, ftabfefte. Ba. Il, 1859; Rb. 
49 (NL. lll, 124'9); gs. råd sitt 2: tage | 
faft Opbold paa et Sted, pb.hræd.* 97; 
s. ráð með sér 2: beflutte, Svj. A4's; | 
stadfestast 2: tage faft Ophold, = sted- | 
jast, s. ráð sitt, Flat. Il, 321?73. 2) = 
steðja 2, stöðva; s. sik = staðna, Mar.* | 
59b7. 3) beflutte, = steðja 4. Sej. 193';' 
Flat. II, 17238. l 

stadfesta, /. 1) Belrertelie, Stadfeftelfe. 
Anecd. 20; DN. 1, 60. 2) Bevis, fom 


— 
— 





stadamål — stadr. 


tjener til at gobtgjøre Nigtiaberen = 

noget, gjøre en Sag iifter. Bart. 32”. 
33%. 3) Gtandhaftigbed, Arotaitte:. 
Barl. 10819. 109°; s. til guðs Bart. 49°: 
50'!, 4) Sted bvor en bar falt Kilber, 
ftabigt Opbold. Hrafnk. 21; Vigagi. :. 
5) Bæfen, = lat. substantia. Berl. 4" 

staðfesti, f. = staðfesta 3. Fm. VIII, 4. 
Alex. 23. 44. 

staðfestuorð, n. Drd hvori nogen ut=!= 
fin trofafte Befjenbelie. Barl. 1U8'2. 

staðhögg, n. Hugg der bíber pau og Ir; 


ger ind Í bet Veqeme mob bvilfet ver c 
bet í Laden indbragte Hø efler Kern, 

stafi Håvam. 28. 
lat. pavido fortique cadendum Lær 


rettet. Fid, 1ll, 332. 353. 

staði, m. Stabel eller Lag fom banne : 
stål 4. Landsl. 7, 12. 

stedlausa, f. Upaalidelighed; mæla staðinu- 

stadlauss, adj. frogtfom; ek skal deyja vå 
svá allir bæði styrkir ok staðlausir í 
Pharsal. 9, 583), Pr. 2370. 

stadleysi, n. Angſt og Uro í Sintet? Fu. 

150 
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studligr, adj. 1) fledlig, fom vedfomar 
Sted, lat. localis; s. hræring, nálærð 
SE. ll, 244. 2) = staðfastr, stoder. 
så er eigi var veikr heldr s. stolpi sau 
leiksins Bp. I, 724*0. 

stadlyndr, adj. ftivfindet. Brandkr. 63. 

staðna, v. (að) ſtandſe, opbøre. Em. 1. 
224; Stj. 44511, 

staðnefna. r. (nd) tage faft GSefenmeiie 
(um e-t). Grett. 123. 

staðr, m. (Gen.-ar, R. PL-ir, A. P.. 
1) GStaaen, Standien; staðr varð = 
bændum ok vildu varla fram Fm. ı\ 
392; þeim varð staðr á um andsvóns 
Fm. IX, 461; gefa stað ferðinni 3: far: 
med fin Reife, — steðja eller stöðrs 
ferðina, SE. I, 24; gefa staðar 2: Rantır 
i fin Fart, = staðna, SE. I, 42; Fe 
Vilt, 400; lét hann staðar gefa róðnus 
»: ban fod bolbe inde með Nonizur. 
Fm. VI, 384; nema stað — gefa sur. 
Flat. II, 12756; Fm. VI, 60; nema sløve: 
d. Ís Fm. VII, 143; So. 60479. 2) P: 
ftnaen, at man holder Stand uven st 
give tabt eller vige tilbage; gera stað 
i hest (under hestavig) Bp. I, 633; mun 
hann ekki eigu stad vid sjónum hars 
Fm. IV. 242. 3) Sted bvor man tax. 
Plads, bliver flanende; híða e-s ar síað 
2: uden felv at røre fiq af Stedet. Fr. 
IV, 268 (jof. Flat. Il, 233"). VII, <> 
318. 355. 4) Zipspunft fom mu er ís: 
baanden; í stad 3: nu, S4. 305°’; pr 
í stad 2: flrar, ojebliffetinen, Fm. N. 
249; Stj. 2637; rétt i stað =: mit =" 
ganffe nylig, Flor. 7. 5) Str ii“ 


gr 


stadr 


Fiat. I, 117; DN. IV, 202; alls staður, 





annars staðar, fås stadar, margs staðal 
sums stadar 2: overalt, andenfteds, 0. |. 
Flat. Fm. IV, 105. VIL 7 
. 135; eigi né eins stadar 
iffe nogenftevs) hefi ek førit Sú. 
; Í stað e-s 9: Í Stedet for noget, 
Frost. 2, 18; i þann stað at - 3: 
Stedet, til Gjengjeld for at -, Fm. VI, 
182; 1 staðinn 2: i deis Sted, til Gjen- 
gield berfor, Flat. I, 















2857. 6) Metning 


foori noget besæger“ fig eller et Meune- | 


fles Zanfer ere vendte; hon (áin) fellr 
1 sjau stöðum ok meðr sjau ósum til 
sjöfar Sú. 8810; gerðust greinir miklar 
ok hurfu gæðingar í tvá staði Flat. 
4374; ef eigi endist í alla staða fe a: 
em Godſet iffe ftræffer til at fyldefgjøre 
alle Krav, Gul. 115; í annan stad 9: 
ma den andeh Side, , 85. Vi, 
stað a: en Henfeende, 
38%; i alla staði i alle Gen» 
feenber, Fm. VI, 59; Nj. 135; í öllum 
stöðum b. Í, Fm VI, 181. 7) en af be 
Parter hvori noget deles; bók þessi höfum 
ver skipt í 16 staði Frost. Snbl. 25; 
skipta Hund í fjóra staði Borg. 1, 11; 
skipta jörðu sinni í två staði Kr. 21. 
8) Ende, Afgjørelfe paa en Sag fom er 
under Forbandling, Omtale, Overlægning; 
vil ek vita hvern stad eiga skal málit 
Gul. 5, þvf. Eb 6 28; kom alt í einn stad 
niðr Flat. ll, ; ráða til staðar 
Fm. IV, 164. '% silfatde "fom er for» 
baanben eller man fan foreftille fig; í 
engum stað Frost. 3,13; í þrim þessum 
stöðum Gul. 160; Kgs. 12274. 10) 
Marte efter noget fom er gjort eller 
forben bar været (jvf. Bolfefpr. sjan stað 
ette noko); sjå stað tíðinda Flat. I. 2836. 
11) Glaficitet í ben bærbeve Klinge 
(brandr 4). Svarfd. 2, 8. 12) Gteb 
hvor man forretter fine Fornødenbeder; 
leita sér stadar Yngl. 14; gangu at staðar 
Frost. 1, 2. 13) tab, By, lat. urbs 
(ni. kaupstadr, borg). Fm. X, 48; Fsk. 
158; Rd. 64; Stj. 63819. 14) Firkelig 
Etiftelíe; om Klofter: Frost. 3. 3; Mk. 
5 Ía.3 Flat. I, 503 
om Bilpefæbe: Frost. 3, 24; 
299; Bp. I, 855; om Stirfe með tilhø- 
tende Preftembede paa Island (ivf. stað- 
I, stadarhluti); gaf honum Hals stad 
í Fnjóskadni, því at þá var eigi annat 
beneficium laust Æp. Í, 5474. 
adr. adj. fom vil flanbfe uden at gaa 
videre fremad: varð þeim þá staðara at 
höggva Fm. 225; ifer om Heft ſom 
iffe vil gaa, fom man iffe fan brive 
frem (jvf. staðþrotinn). Frost. 10, 48. 
stadråda, 9. (-réð) enbeligen og faſt bee 
































; | stafmærdarv 
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e-u til stadar. Fm. 





flutte, = rå VIL, 

144; Pr. 2449. 

andren, ad at graitig, udboldende (if. staðr 

staðþrotinn, að "faa træt, ubmattet at ben 
iffe fan gaa Jængere Givf. staðr adj.); 
om Het: þorsk [a 

stafa, o (að) 1) formulere i visfe beftemte 

| Uvtrof; stafa e-m ei Gbf. 
eiðstafr; RA. 902). Di 2) 

foreftrive, beitemme, beftiffe. dry 1, 101; 

sýnist oss þessum di 

stafadr Fm. ll, 173, 








er þí 
3) bogftavere; 3. 
annan SE, II, 32. 
stafaðr, adj. ftribet (of. ri 

Flat. 1, 477". 11, 238: 4; 

stafat med ymsum litum 

segl stafat með vendi 

segl stafat rauðu isl. 

stófut með blá ok rauðu 

Il. 27779; segl stafat n 

blám vendi Flat. Il, 286--. 
stafasetning, [. Bogfavers Stilling, An- 

venbelfe í et Ord, Bere. SE. 1, 594. 596. 
setningar regla SE. II, 4. 
mvanbrende Betler. Flat. 1, 
; Bjark. 31; eigi Aanr hanu fyrr 
en hann er s. í pungi 2: albeltð fattig, 

Mar. 69b*'; taka, troða stafkarlı ” 

betræbe Betlerfiien, vandre paa ben, Fm. 

1, 302. 304. Vill, 279; stafkarla færsla 

Frost. 2, 23. 
stafkarlaleir, n. Runer, mobf. ben latinfle 

efler be lærbeð Gfrift? Sturl. 6, 30. 
stafkerti 296. Str. 59. 4619; DN. IV, 
















202; Kim. 86", 
staflauss, adj. uden Stav; ganga s. Bp. I, 
mer 


Háo. 33. 

adj. borenbe til Bogftaver, lat. 

s. rödd 3: 895 fom ubtroffes 
ved Bogftaver, SE. 11, 66. 

staflurkr, m. lurkr. Éld. 10989 

staflægja, f. Stoff fom I 

Bygning forbinder meb bi 

Ender af þver tangveggt 

307; Lad. 74; 

iår, A er et 
vil Fiftefangf beftaaende í 
í Bettelot udfatte Kurve 
IV, 156. 

stafn, m. (Q.-s, R. Pl-ar) 1) den ene af 
et Jartøje Ender í Ulm.; gengu upp í 
skipit ok bruðu med stöfnum Fm. VI, 
291; setja stafn vid landi >: vende SH. 
bets Bagftavn mod Land, fegle ub fra 
Landet, Flat. I, 432". 2 Fremftavn í 
Sardelesbed. Fm. VI, 76; hafa iðn fyrir 
stafni have noget at fytte med eller 
drive paa, Flat. 1, 215°; Band. 5; | 
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deila um stafn við e-n 9: holde Sutref- | 143; Skirn. 36; SE. 1, 32 fg. 66; Si 
ning med en, Flat. ll, 4481; láta drífa| 115". 8) Mimbogftav. SE. I, 596. %; 
um stafn 9: lade faa til, ville prove| stafir m. pl. Kundſtab, Larbom, = fræði. 
tyffen (billedligt Udtryk bentet fra flarp| runer 2. Vafpr.1; latinu stafir >: letisð 
Sellade í baardt Bejr), Fid. I, 355. 3)| Literatur- og Sprogfunbflab, Mira. 8 
Ende, Gavl af. en Bygning; fe stafn- 2, 
rekkja. stafrof, n. Alfabet, Abce, oafaa fig. cm 
stafnbúi, m. en af be Mænd fom Have fin| Begyndelfesarundene, Elementerne ai a. 
labs í Skibets Forſtavn. Fm. ll, 201 Slags Kundffab. SE. ll, 4. 32; Ale. 
g. 3809; Eg. 91; forftj. fra frambyggjar| 48; Kgs. 4'? 5" 
Flat. I, 4838, stafshögg, n. Hugg eller Slag fem ti 
stafnhaf, n. Kurs, Retning hvort et Furtej | fojes med en Stav. Flat. 11, 396". 
fiyres, firider frem paa Bandet. Bp. I, | stafslöngva, f. et Elagð Slynge (fe Kys* 
8676. 380). Kgs. 855. 
stafahald, n. d. f. Bp.11, 507"; Mar. 65 at®, | stafsproti, m. — sproti. Flat. Il, 3953; 
stafnkasta, v. (að) uperf. stafnkastar skipi Vatsd. 44. 
= kastar, hvelfir skipi. Bp. I, 3844. stafstaurr, m. — stafstæði; åtangards ok 
stafnlé eller stafnljár, m. Krog eller Qage| innan fjögurra stafstöra millom DN. V. 
bvormed man í GSøtræfning føgte at faa| 543. 
Tag í de fiendtlige Etibe eller GStrids- | stafstæði, n. Enbepunttet af et Grænirfid 
mænd for ſaaledes at brage dem til fig.| eller en Grendfelinje, Voltefpr. stalse 
Fm. W, 315. VII, 264. Vill, 337; Flat.| (of. stafstaurr, stafr 4); öll lonnent 
Il, 4426, útan garðs ok innan fjögurra stafstæða 
stafnleggja, v. (-Ingdi) lægge til med! í millum (= fjögurra vegna til eod- 
Forſtavnen; s. hvert (skip) at öðru Fm.| merkja DN. lit, 137; fjögurra horasilı 





VM, 386 o. I. í millum) DN. Il, 145. 
stafnljá, f. = stafnlé. Flat. I, 488. stag, n. Staq, Taug fom tjener Makten til 
stafnlok, n. $Halvdef í Fartojets forrefte| Støtte ved ut forbinde dens For mA 
Ende. Sturl. 7, 53. Stibets Forftavn. Frost. 7, 4; Byl * 


staforekkja, f. Sæng, Leje fom er indrettet | 18; OH. 1377; Fm. X,.135 e. I. 

+ ved en af Stuens Entevegge; þeim Jóni| staga, v. (að) binde; ef maðr múlbisdr 
var skipat í einni hvílu báðum innar fra| (hross) eðr stagar höluð (>: binter £% 
setinu en þar gegnt í annarri stafnrekkju | vedet op med fframmet Tomme) så a 

„lá H. ráðsmaðr Bp. I, 523%; D. lá í| eigi bitr G Fest. 58. 

miðjum skála í stafnrekkju Sturl. 8, 11.| stagl, n. Stejle (fom brugtes ved Forkre 
stafnsveit, f. = stafnbúa sveit. Fm. VIl,| deres Senrettelfe). Post. 207. 

289. stagstjórnmarr, m. poet. Benævnelfe paa Chi. 
stafnsæng, f. = stafnrekkja; s. vid dyr| Hund. 1, 26. 


utar Fld. lil, 209. staka, r. (nö) 1) ſtode nogen tilfite, fer: 
stafntjald, n. Zelt fom opfættes í Stibets trænge, m. Dat. Fm. VII, 269 r. l: 
Forſtavn. Hund. 1, 26; Fm. VIl, 114. stökudu þeim út af kirkjunni med íl- 


stafr, m. OG.-s, N. Pl.-ir, A. Pl.-i) 1) | boganum Bp. I, 860'%. 2) intr. vist 
Sta», Stoff í Alm.; ganga vid två| bort eller tilfive, tfær paa run = 
stafi Flat. 11, 128%. 2) Gtøtte fom | —tilføjet Tryk. Flat. 1. 619. 298'; Ale: 
bolder noget oppe, hvorpan noget bviler.| 80; Kim. 538"; hrindr manni sva u 
Fm. VIN, 430; OH. 20%. 3) Gtolpe {| stakar við Gul. 195. 
en Nejsværfsbygning, = uppstödutré, | staka efler stakka, f. Skind. Fld. |. 406". 
stoð (jvf. hornstafr). Gul. 307; Eg. 74.| jvf. hafrstaka, hreinstaka, vargstek»: e 
4) Graendferal? (jvf. stafstaurr, staf-| maðr höggr tag! af hrossi svá at rófa 
stæði); nýlenda innan stafs 9: inden| fylgir -; hafi sá stöku er stýfði (elt! 
Gaarbens Grændjer, Frost. 2, 23; ef| stytti) ok heiti maðr at heimskar. cs 
menn brenna andvirki manna eða þann| hinn heilt hross fyrir jafngott er sv 
garð er sá skal upphalda eða sætrsinnan| Jó. 8, 39. 
stafs ok þau eru eigi í almenningum | staka, f. Qalvftrofe. Eb. 43; Stær). 4. #: 
Frost. 13, 13; eignir þær er útan stafs| ogfaa om hel Etrofe í Wernprtalas: 
eru kallaðar ok í almenningum ero| Fld. 1, 213; Band. 35. 
görfar Frost. Snbl. 19. 5) Gtav í Kar stakastormr, m. fært Storm. Fat. |. 
eller Sørelb. Grg. ll, 138". 6) noget) 39427. 
fom benyttebes ved Afgudernes Dyrfelfe;|stakka, f. fe staka. 
engi maðr skal hafa i húsi sínu staf eda | stakkaðr, adj. fort, fnap; om Fit: DN. 
stalla Eids. 1, 24. 7) Bogftav. Hávam.| V, 87 








stakkblað — stampaustr. 
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akkblad, n. Blig af stakkr (jvf. kyrtils- | stallari, m. en af Kongens fornemfte irb. 


blad). Find. 3. 
skkgardr, m. Indbegning om en Qoftatt. 
Eb. 37; Bp. 1, 669%, 
skkr, m. (Gen.-s) 1) Staff, Kufte, fort 
Klævningsiykte til Overfroppene Bedak⸗ 
nina. Nj. 93; Svarfd. 2; Bp. I, 667". 
8479; Håv. 41; DN. 1, 698. 738; gaf 
hon henni stak meðr búnaði metinn fyrir 
5 kyrlög, annat stak fyrir 2 kyrlög DN. 
li, 106; jvf. bakstakkr, fungastakkr, 
Nökastakkr, skinnstakkr, þófnstakkr. 2) 
Staff, Etabel bvori Ho, Torv og des» 
lige er opfat for beri at opbevares. Hænsn. 
5; Eb. #4; jvf. torfstakkr; stakks völlr 
>: Øræsvold pan builfen man fan flaa 
faa meget He fom paðfenbe lægges Í en 
Staff, Flat. |, 5221, 
iakra, v. (að) = staka 2. Aler. 66. 
kl, n. 1) Gtaal. Klm. 2859; sverfr til 
stáls með þeim 2: bet fommer til en al- 
vorlig Dytt, efler Storkeprove mellem 
tem, Flat. I, 469; Fm. VIl, 244; Þorskf. 
69. 2) fraalfat Vaaben; heyra mátti 
fjórar mílur er stälin mættust Ir. 37 a?s; 
lof. Flat. I, 48355 3) en Del af Far- 
tejet veð betð Forftavn. Fm. VIII, 199. 
4) = staði. Þidr. 378; Landsl. 7, 12 fa. 
5) vet Glagð Berfemaal Hvori ifte og 
4re Berslinje udgjere en, men den og 
Ibje Rerølinje en ander Sarning eller 
Mening. SE. I, 616; gera å stål falbeð 
det naar man í Bers lader Bogftavet m 
foretomme flere Gange mellem begge Lin⸗ 
jrim. SE. Il, 106. 
tölband, n. GStaalbuand. Barl 55%. 
Kilbroddr, m. Staalpigg. Fra. lil, 180. 
tálgaddr, m. d. f.3 stinga út nugun með 
stálgöddum Barl. 109». 
tálbanzki, m. Etaalbandfte. DN. ti, 468. 
lll. 160. 
Rálharðr, m. flaalbaart. Kgs. 86!6. 8781. 
Klm. 1647. 
tålbauge, m. Hol, Donge af Staal. Kim. 


Málhjalmr, m. Hjelm af Staal. Kim. 366". 

nálhúfa, f. Staalbue (et Elagð Hjelm). 
Bp. I, 3199; Landsl. 3. 11; Kos. 8630; 
Sturl. 4, 55 fa. forftj. fra jarnhatir og 
luktr bjalmr DN. I. 321, jvf. Kgs.* 401; 
leðra ok vexa stálhúfu Ab. 2, 10. 

Malla, r. (að) = stallra. Stj. 4912. 

tallahringr, sm. Ring fom lå á stælli í 
hverju höfuðhofi, og fom Soden flulde 
mebtage paa Tinget, dyppe i det Offer- 
borð Blod fom ban ver flagtete, for 
terpaa at lade hver, fom bavde Sag at 
tere, aflægge Ed ved den par at ban 
fulbe gaa redelig til Berte (Mat. 1, 
249; Eh. 4); vinna eið at stallahringi 
Dpl. 16; Eb. 16, 


mænd, bvið Sag bet tfær var at frem-. 
føre Kongens Xrinder for Folter (agſ. 
stallare, mlat. stabularius, jvf. Lappene 
bergð Gefd. v. Englund I, 5665 P. 7. 
Mund d. n. Holt Hit. IV, I, 602). 
Flat. ll, 56 fg.; Fm. VI, 442. X, 109 2. l.; 
Hirdskrå 22. 

stallbrædralag, n. 
lil, 649. 

stallheilagr, adj. beilin formebelit bervæ- 
rende stallr 1; s. staðr kjålsv. 40. 

stallhús, n. = stallr 4. El. 100 að. 

stalli, m. = stallr 1. Fm. Il, 45; Flat. li, 
18499: Eb. 4; engi maðr skal hala í 
húsi sínu staf eða stalla Kids. 1, 24; 
þjóna stöllum ole steinum Mirm. 67 a!'; 
sverð hans klauf jafnvel stalla (v. Í. stål) 
ok steina sem hold ok bein Kim. 18039. 

stålligr, adj. af Etaal, ftatlint; s. sverð 
Tv. 36 bo. 

stallr, m. 1) Stillade bvorpaa Afqudsbil- 
lederne vare opflillede. Flat. Í, 24818. II, 
190'°; om Afgudsalter, Vulg. ara: Stj. 
33594 (4 Mot. 23, 1). 2) Krybbe. Fm. 
Ill, 75; stóð þá við stall ok åt Bp. |, 
614°®. 3) Stald, stallhús. Oddr. 2; 
Eids. 1, 47; DN. IV, 559. V, 243. 4) 
bet med et Hul forfynede Fodfyfte í Har: 
tojets Bund bvorpaa Maftené nedre Ende 
bviler, == stelling. Fm. IX, 366. 5) = 
stööngleikr? drepr stall or hjarta e-s 
3: en bliver forfærbet, bange, Flat. II, 
3514; Fbr. 20; fvf. drepr stall hjarta e-s 
Flat. 11, 1029; OH. 314!?; fe Lex. poet. 
under stallr 2 e. 

stallra, v. (að) 1) ftandfe. Fm. Ill, 178; 
St. 883°° (Dom. 3, 26). 2) stallrar 
hjarta e-s =: ens Hjerte bærer af Frygt, 
en er forfæreet (jvf. drepr stall hjarta 
under stallr 5). Stj. 3579. 463". 491 o. Å. 
(Sof. 5,.13 1 Sam. 17, 32. 28, 5). 

stálnagli. m. Gtaalfpiger. Mar.* 2 d*. 

stålpadr, adj. fremvorens ungarnir voru 
lítt stålpadir Fld. Il, 231. 

stålpik, s. = stálgaddr. Kim. 338!°. 

stålslå, f. Staalflang; stålslår voru um 
alla þvera kistnna Mag. 113. 

stálsorfinn, adj. filet eller fleben inbtil 
Etaalet; stæltr lé eggelningr ok vegi 
18 sura heill ok stålsorlinn Grg. ll, 
1938, 

stama, v. (að) flamme. Anecd. 3. 

stamba, r. (ad)? húskarlar Jödurs stamba 
honum (= starfa at honum Flat. Í, 
96'?) Fór. 10. 

stamhendr, adj. faadan (háttr) at Rimene 
í ffte og 3dje Verslinje bannes ved 

Gjentagelje af felvfamme Gtavelfe. SE. 

58 


= fóstbræðralag. Fld. 


9 


stampaustr, m. Dening, Udesning af bet I 
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stampr — standa. 


et Fartoj inditrømmede Bank ubrørt ve | 
Hjelp af Stamp eller Bette, S byttu- 
austr. Grett. 35. 

stampr, m. Stamp, førre Botte eller ur; 
2 thunne sthampe PN. Ill, 803. 

stamr, adj. ftam, ftammenbe. Flat. 1, 2859, 
N, 174"*. 

standa, v. (stend, stóð, staðinn) 1) faa, 
være í opreift Stilling. Bp. ll, 122; Leifr | 


sigrian fylgja hvern veg sem hana stend 
Bp. ll, 144°. 10) bjælne, biflaa (em. 
þeir vildu honum par til standa Fl. l. 
540; mikils er vert hversu fast Vi 
stendr þér (= hversu stadfastr Njáll cc 
þér) um þessa ráðagerð Nj. 66. 1: 
rette fig efter en (e-m) med Undertaker 
under, Lydigbed mob bang Bilje: ham 
svor at standa heilagri kirkju ok yðras 


kemr standandi niðr Flat. 1, 403); 
standa á knjám Pr. 302%; Hkr. 1600; 
om Byaninger: Flat. ll, 1882 höll.stendr 
å stolpum Alez. 70, jvf. Bp. ll, 1223; 
hann svarar: þat vilda ek at nesit væri 
alsáit hvert sumar, þetta er liggr út í 
vatnit en þar standa í tíu bæir; konungr 
svarar: korn mætti Par mikit á standa 
Flat. Il, 68**. 2) være paa et Sted í 
Alm. uden Henfon til Stillingen; skal 
hunn lík í úthús færa ok festa upp ok 
láta eigi á jörðu standa Gul. 23 (NL.1, 
149); ein silfrskeið sem mitt merki á 
stendr DN. Il, 627. 3) forblive paa fit 
Sted eller í fin Stilling uden at fytteð 
berfra eller flride fremad mob fit Maal; 
lik skal eiri inni standa yfir fimt nanð- 
synjulaust, en ef stendr lengr þá - Gul. 
23 (NL. I, 149); pinghod stendr, låta 
þingboð standa Gul 131: sóknir skulu 
standa (á helgum dögum) Gul. 47; skal 
fé þetta standa en eigi gef ek þat upp 
Flat. 1, 149; kvað oflengi hafa staðit 
orskurð þenna 2: at bet bavbe vuret 
altfor lange inden denne Afyjørelfe var 
fommen, at ben bavde altfor længe lavet 
vente paa fin, Sir. 7323. 4) vevvare, 
vebhlive; á vetri stóð hennar hagr með 
þefm hætti Bp. ll, 166%, jvf, 168'7; fór 
þetta svá hvert kveld meðan erft stóð 
Eb. 54. 5) flaa ve Magt, bave Gyls 
dighev. Frost. 2,23; Landsl. 7,59; DN. 
N, 113; brjóta þat er standa å Kgs. 
106". 6) blive bet endelige Udfald af 
en Sags Gang, af Beqivenbevernes Ud⸗ 
vikling, af en forenauende Dverlægnina 
eller Forbandling; ganga fram góðgjarnir 
menn ok bera sattmál í millum þeirra, 
varð ok svá at standa al þeir sættust 
Bp. Il. 150: vita til staðins 2: vide vift 
fom en nfgjort Saa, Vigl. 53. 7) qua, 
løbe í en via Retnings stóð vindr af 
landi Vigl. 79; stendr inn stranmrinn 
Bp. Il, 14319; stóð stropinn um kyrtilinu 
: Clar. 132a* (fe under strupi); þrjár rætr 
standa á þrjá vega undan aski Grimn. 
31, jf. standa af 1. 8) bave en við Be⸗ 
ftaffenhed; fékk öllum mikillar åhyggju 
talandi með sér hversu þessi dásamligi 
hlutr mundi standa Bp. |, 2519, ivf. 
standa til e-s. 9) ftille fig paa ens Stve, 
tage bang Parti; þeir trúa honum munn 
N 





dóm NS. V, 108; standa e-s boði N. 
V, 157. 12) anſtaa, fømme fig ter ce 
(v-m), = heyra 3, sama. Flat. ll, 16°. 
NS. V, 147; Bp. U, 144" 150. 13 
tillomme, Þaaligge en (e-m) tom PR. 
m. Snf. Bp. I, 824. 858. 864. 14) a 
ftaa, taule. Hom. 57"'. 15) veie, bart 1 
Bægt af. 515.136. 16) have ea Bærdt ; guli- 
hringr er stóð mörk Flat. tl, 39". 2538: 
stendr nítján aura DN. 11, 208, jet. DN h 
165. 17) berøre, nya; stóð hon alla v 
jörð Mött. 147 2a123 undir bryggjus 
voru stafir stórir ok stóðu grunn ı a0 
Flat. . 193 fe mere under gruna. 1") 
treffe, føde paa noget; ba lét hann ræoa 
hvar sem hann stóð på Fm. Vil, 191: 
stendr maðr fe sitt í hendi óðram wenn 
Gul. 284; verða staðinn Hfgr. 31. 191 
fomme over en fom en Plage, Gintri, 
Sienvordigber, m. UM. stóð hana wi“ 
Stj. 425, ivf. OH. 122; standa mik sva 
stórar þröngslir at mer er verra lif ei 
hel Stj. 495%, jof, Havam. 155; Flat. | 
2903; hvat stendr þik =: bvav gaat 3 
big, bvab feiler big? Grett. 75; Bp. | 
807; m. Dat. því at eins at þeim (ha 
Borg. 1, 14) standi ofviðri Berg. 3, 21. 
20) standast, v r. blive Rauende; Í. 
rendi fyrir hann törgu ok steðjaði hum 
yfir upp ok stózt þó Nj. 94; ogpa få 
= standa 5: í óðru skolu råd pin stand- 
ast en eigi hér um Vatsd. 42. 21) stand- 
ast, vr. beitaa fig imod noget, udi, 
ubbolte, m. Att. Fld. 1, 330; Gre. 
186; ifær mobftaa bet Indtryk fom reod 
njor paa en® Einb; stundast ámælisor“. 
piningar Vallalj. 74 Fm. VIl, 327, =. 
Heid. 30; PD. kvað sveininn hafa ver: 
illu beiddan enda hefir hana illa sted! 
Vatsd. 42, jvf. Fm. IV, 261; fáir em: 
munu standast at heyra hann Bp. -. 
7982: m. Dut. hóggvit stórt sva al 
engar hlifdir standist höggum várum Án 
35130, inf. 36917. 22) standast, r. ". 
funne maate fia med, være lige aod, åa! 
eller byagtig fom en (e-m). Sør. 537; Kia 
21915 Grett. 14. - Med Prap & YU. 
å: Í) standa å e-m =: tranae tar Tu 
en, == s. al e-m: er þar ean ct em 
fyrir at hann stendr á henni med fer: 
ok illyrðum Clar. AM. 589 D yr fo 
136. 2) standa á e-uw >: bolde tax re 


standa. 


noget: statt eigi á því er þér er bannat ! 
Mirm. c. 23; þeir hafa lengi å illu' 
stadit ok þjónat stöllum ok steinum! 
Mirm. 67 a!! (c. 9); viltu sverja þann 
trúnaðareið at standa á dómi heilagrar, 
kirkju Bp. Il, 50% (jvf. bog standa 11); 
hugr hennar stóð á öðrum (2: benbeð 
Kierliabed ſtod til en anden) Sir. 82°; | 
uperſ. stendr á illu einu með þeim »: 
ber vedbliver at være et uafbrudt flet 
Fordold mellem dem, Grett. 189. 3) 
standa á e-u =: bero pua, være ufbængig 
ar noget: stendr á yðrum náðnm hvat 
þér vilir her um gera NL. V, 100. 4)| 
standa á degi e-m >: indtræffe paa en 
vis Dag: á þeim degi þá stóð Olufs 
messu aptan Hom. 1517, jvf. 156*'; Borg. 
1, 133 oglau standa å dag e-n Barg. 1, 
13; Bp. Il, 156'%. 5) standast á >: fina 
lige over for binanden; bær haus stóðst 
á ok konungs atsetr Fld. Il, 63: sand- 
melr sá er ástendst ok seftjörn (»: ber 
ligger fige overfør seftjörn) Gisl. 23. 
6) standast å 2: gaa op imod, Ívare til 
binanden med Henjyn til Storrelie, Bu: 
rigbed o. beðl.: stóðst þat ok å med 
tilstilli konungs at jólin þraut ok lokit 
var sögunni Fm. Vi, 356; but stóðst 
á nesit þvert ok fylking þeirra Heid. 30, 
ivf. D.Sid. 6'9 (Pr. 47"); standast á 
endum b. |. Nj. 49. 75. - af: 1) standa 
af e-u 2: udgaa fra noget: af geirum 
geislar stóðu Hund. 1, 15; ek veit gerla 
hvaðan vegir standa Brynh. 2, 19; ógn 
stendr af e-u Flat. 1, 52": mikit vont 
stendr af e-u Flat. I, 251°; e-m stendr 
gagn, hjalp uf e-u Barl. 39'9. 1898. 
2) standa uf e-u við e-n =: afilau noget 
til en, Flat. |, 523%. 3) standa af e-u 
inf. standa með e-u: eigi standa þín orð 
af litlu fári Fld. 1, 195; uperí. stendr, 
stendst e-n veg af >: bet forholder fig 
paa en vis Maade: stendr þann veg af 
at - Fld. I, 1715 segir hversu afstóðst 
(afstóð Fm. Ill, 57) um ferð hans Flat. | 
1. 50327; svá stendst af um ferðir mínar 
Fm. Vi, 3503 oalaa perjuml. sé ek hversu 
petia stendst af Fld. 1, 198. - at: 1) 
standa at e-m »: trænge ind paa en, Flat. | 
l, 33817; nú standa allir menn at klerk- | 
inum, at nú skuli hann fram bera þat | 
sem hanu er til færr Mar. 31 ct. 2)| 
standa at (abfol.) = Standa 9; þeir er 
þaðan standa at Nj. 125; veit ek eigi 
víst hvaðan G. stendr at Nj. 135. -| 
eptir: 1) standa eptir e-u 2: fag efler 
tragte efter noget, onfle eller gjøre fig | 
Umage før at komme í Beſiddelſe veraf: 
5. eptir vinskap c-s DN. IV, 493. 2) | 
standa eptir (abfol.) blive, være tilbage. 
Byl. 9. 7; beiddi hon at fara bar eptir 
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sem var skorinn akrinn ok henda ef 
nökkut stend: eptir eða fykr frå osa Stj. 
422's; ifer om Reftance eller bvad ber, 
endnu benflaar ubetalt af bvad nogen 
bar at ubrebe: galt hann þegar verdit 
svá eigi stóð meira eptir en holl mörk 
gulls Fm. Vi, 248, jvf. DN. lil, 131. - 
fram, frammi: 1) standa fram, frammi 
>: trade frem, være fremtraabt for at 
udrette bvabd ber er at gjøre; stóð Roð- 
geirr hvern dag frammi ok þjónaði fysir 
borði Sigurðar Fm. VII, 85, jof. Lex. 
poet. 2) bave noget at betyde ved fine 
Egenſtaber, fin Tygtigbed: aldri stóð 
þú enn lengru fram med pil vit en 
nautreki eda rotit laukshöfað Clar. 132 
þið; segir hann-eigi meira [ranmi standa 
með alt sitt vit en ciun smårakka Clar. 
133 ais. - fyrir; Í) standa fyrir e-m 
>; Hille fig í Bejen for en, og fauledes 
binpre Ham í at nar bvad ban føger, 
gjøre hvad ban vil: ef hann undan rennr 
til skögs på skolu allir eptir renna en 
engi fyrir standa, en ef þeir falla er 
forstöð veita, þá falla þeir útlagir ful. 
152, jvi. Frost. 5, 4; figurl. þeir stunda 
eigi fyrir at biskupinn skipi kirkjunnar 
gözi Bp. li, 67'% ogfaa om forbuanden- 
værende eller modende Hindringer: ekki 
skolu sår fyrir því standa Fm. VI, 61, 
þvi. Fm. VI, 169. VIl, 1625 Aler. 104; 
Nj 135; Ham. 1309. 2) standa fyrir >: 
vorge fig mod en Beſtyldning: s. fyrir 
einseidi, jarni Frost. 11, 4; Borg. 1, Í. 
16. 3) standa fyrir e-u >: fille fig foran 
noget í den Qenfigt at bindre andre fra at 
lægge Haand derpaa, fette fig i Beſid⸗ 
belfe deraf: þat er mælt er maðr stendr 
fyrir þeim manni eða veitir lid er mann 
hefir veginn - ok varðar þat skóggan 
Gry. I, 1463 15, jvf. Fsk. 2583 ogfad 1 
Alm, standa e-m fyrir e-u 2: forholde 
en noget: stefni þeim til þings er honum 
stendr fyrir arfi Gul. 124, jvf. Gul. 1215 
Byl. 6, 12. 4) standa lyrir e-t 3: gaa 
og gjælbe for uvget; nu stendr hann eigi 
fyrir meira mann en einn sodfantr eða 
hjarðreki Clar. 133 b2%, - hjá: standa 
hjå e-m 9: biftaa, asfiftere en, Bp. |, 
85079. - i: 1) standa í e-u 2: være ind⸗ 
viftet í noget, í Er. stórmælum Nj. 1395 
hvatvetna stendr í höfudeyzla =: ults 
fammen er underfaftet en fuldkommen 
Torspdelje, sDvelæggelfe, Mar. 73d'% í 
þessum tveim boðorðum standa lög öll 
ok spämanna mál Hom. 5°; ogfaa uperf. 
stendr í deilu með þeim Fld. lll, 198. 
2) standa í e-t >: træbe ind Í noget: 
stóð í klæði >: flæbte fig paa, Þidr. 382; 
stóð steigrliga í stigreip Fm. Vi, 416. 
3) standa i e-t 2: være berettiget til: s. 
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í bætr Frost. 5, 9. 11. - med: standa 
með e-u 9: være af den Beftaffenbed at 
noget findes, er tilftebe: s. með miklum 
blöma Hard.6; Band.7; þat bréf stendr 
með prim tigum sakargipta Bp. 11, 120", 
- mót, móti, í móti: standa „í móti, 
móli e-u >: gjøre Mobftand, optræde 
imod en for at bindre bam, Fm. IX, 352; 
Mar.* 44 eð; Barl. 1895!) eigi mót 
standandi haus fráveru (= lat. non ob- 
stante ejus absentin) DN. lil, 30. - 
saman: Í) standa saman 2: være famlet 
paa et Sted: fé alt er þar stóð saman 
Eb. 325 af Öllu rånfengi er þar var 
saman standandi Mar.* 81 c!*. 2) standa 
saman 2: beftaa, Hom. 57'*. 3) standa 
saman í e-u 3: beftan af noget fom Ind⸗ 
bold eller Tele: þessi bók er saman 
stendr í jartegnum Mar. 72d*; þessi 
blessan stendr saman i prim hlutum Stj. 
61'7; standa saman með e-u b. f. Mar. 
56 að. - til: 1) standa til e-s 2: være 
af ten Beftaffenbed, í den Stifling at 
at ber er Anledning eller Grund til 
noget: standa til umbótar Flat. 11, 2347, 
skemdir er standa til stórra brigzla Kys. 
8 e.1.; ogf. uperf. par stendr til mikils 
kostnaðar 2: ber ſtaar faaledes til at der 
maa gjøres flor Dmfoftning, DN. 1, 18; 
ef Sviakonungr stæði í móti segja þeir 
til meira háska standa Fm. IX, 352; stóð 
til svá mikils váða, at - Fm. Vil, 144. 
2) standa til e-s 2: være berettiget til 
noget, Eg. 203 Frost. 3, 11; DN. VI, 
157. 3) standa e-n veg til 2: være af 
en við Beftaffenhed: keypti ek alt hennar 
heimili sem þat stóð lil DN. IV. 356; 
svá stóðn lög þeirra til at - Fm. XI, 97, 
jøf. St. 421’; Fm. XI, 224; ogfau uperf. 
stendr svá til at - 2: Omftenbigbederne 
ere faadanne at -, Mar.* 58 d?4, 4) 
standa e-m til = standa hjá e-m (jof. 
standa at 2), Håv. 9 - undan: standa 
undan 2: fattes: finnr nú S. at mikit 
stendr undan við hann í vinfenginu af 
hendi Sigvalda Fm. XI, 106. - undir: 
standa undir e-t >: tage fig af en Sag 
for at gjøre fit til at ben fan Have 
Fremgang, Nj. 1353 Fm. VII, 125. - upp: 
standa upp 1) ftaa oprejft; om Mennefte: 
Stj. 4149; Klm. 18321; om Hus: Fm. 
IV, 93. 2) reife fig, flaa op. Flat. I, 
2517; Hard. 14; Bp. I, 85429, - standa 
uppi >: ftaa oprejft, = standa npp 1: 
om Quð: OH. 3714. - vid: standa við 


standa — starfa. 


stangaði í (hnisuholdit) kaifinem øm 
VIl, 161. 2) = stinga 2; s. Bska 6 
Landabr. 47; s. e-n með spjóti til basa, 
út å díki Flat. I, 3587; Fm. VI, 49: 
s. e-s hjarta Mar.* 23 d??; så sik stang- 
aða stridn áfelli Stj. 436. 3) ftange: ræ 
Øre: Bp. I, 345%; ef hundr eða hes: 
eða oxi- stangar mann eda anast hufe. 
bíir mann eða berr Gul. 147. 

stangan. f. Tilftyndelfe. Sw. 

stangarhúðfat, n. et Stage húðfat DN. hi. 
45. IV, 217. 

stanka, v. (að) ftenne. Flat. I, 14875. 

stapi, m. bøjt og fleilt Fjeld, fær at ea. 
leform. Fld. lll, 7; foretommer í fler: 
Klippers Egennavne, jvf. Staffa blant: 
Hebriderne. 

stupp, n. Steden, Stampen; fóta stapp 
SE. Il, 64, 

stappa, v. (að) 1) ſtode nebab, fætte meat: 
t ínaban Bevægelfe at bet Meder an me: 
en nedenunder værende Bjenftand; stapp- 
aði niðr stafnum Band. 16. 2) trær: 
trampe noaet med Fodderne; jörðina troða 
ok stappa öll kvikindi Barl. 132%; vild 
stappa hann til bana (2: træbe bam ibjel) 
El. 101 b??; stappaði fótum ok vildi 
gjarna drepa hann El. 102 203 stappadı 
fótum ok vildi vita hvárt Grettir svæt 
Grett. 126. 3) pafte tæt og Baartt 
fammen, faaledes fom om man Bart 
trampet bet med Fodderne; oafaa naff 
et Rum faaledes fuldt med noget (of. 
stoppa); stappaðr ok vel fyldr með hveiti 
Mar.* 75 d'*, 4) føde itu, fnufe. Fæ. 
IX, 234; Pr. 470 fq. sat ok stappað: 
pipar Str. 454 tak svinagall ok stappa 
við salt (2: under en Tilfetning af Sat' 
svá sem pipar Pr. 4707, inf. 471'»: 
tóku þessar ágætar jurtir ok stöppede 
við drykk biskupsins Bp. I, 258773 stappar 
þessi mær grösin með sinum höndue 
ok gaf E. at drekka El. 97 a°®. 

stappalaukr, m. et Slags Log? eller færst 
teg? OH. 2237. 

stara, v. (rd) flirre, fe paa noget uber 
derunder at bevage Djnene; skurðgoðir 
standa ok stara augum Barl. 122: = 
å e-t Gunl. 11; Skírn. 28. 

starf, ». 1) tungt Arbeite, Gtræs. Flat. 
I, 5597; vera í starli Flat. Í. 2908. |! 
2809. 2) Vorretning fom man bar at 
ubføres fylla sitt starf Mar. 57 a29%:ha" 
s. e-s 9: have ens Ombur, Fultmaa! 
(sýslu), DN. IN, 28. 


e-u >: modftaa, Flat. I. 142'?.11,235°?. starfa, v. (að). 1) ſtrebe. Bemeie farmer 


- yfir: standa yfir 9: flaa paa, vedvare, 

Bp. I, 9009. I, 147'; Pr. 247%. 4119". 

standsööull, m. et Slagé Gabel. Sturl. 
4, 16. 8, 17. : 

tanga, v. (að) 1) = stinga 1; m. Dat. 





noget; hann verðr at starfa slíkt er u 
fellr Grett. 126: Ananite «starfa!] þat a 
minka várn græðara Jesum Álm. 548!9; 
m. nf, Ab. 293 s. at e-u Flat. i. 1140; 
s. í e-u DN. II, 13; Kim. 23320; starfa 











starfalaun — stefna. 621 


sik með e-u D. Í. Barl. 14829: s. sik at| steðja, r. (að) hoppe. Nj. 94; Alex. 146; 


koma 2: gjøre fig Umage for at fomme, | 


Bp. I, 527'45 Finb. 34. 


Barl. 1013?. 2) starfa å e-m 9: foru- | steðja, v. (staddi) 1) bringe í en eller an: 


rolige befvere en, Gísl. 53. 

tarfalaun, m. pl. = starflaun. DN. Il, 308. 

tarfhüs, se. Arbejbsbus. Landsl. 4, 18. 

tarfi, m. = starf 1. Flat. I, 310°'5 Fm. 
VI, 149; hafa starfa á mönnum 9 -bes 
byrde Volt med Arbeite, Fm. IV, 215; 
leggja sinn starfa á c-t 3: anvende Flid 
oa Møje van noget, Flat. I, 11819, 

tarflaun, f. Erftatning for baft Moøje, ajort 
Arbeibe. Barl. 5510. 6228. 63"). 

tarflann, m. pl. d. f. Mar.* 38 bs. 

tarflítill, adj. forbunden med liden Meje, 
mobf. starfsamr; þikkir þat starfıninna 
Vem. 15. 

tarfsamr, adj. befværlig, møjfommelig. 
Barl. 111*7; eiga starfsamt 2: bave travelt, 
Flat. 1, 2907, 

tarfsmadr, m. Arbejder; bjóðum vér ráðs- 
manni vårum ok öllum starfsmönnum í 
garðinum DN. IV, 494; s. góðr, mikill >: 
boatia Arbejver, Flat. ll, 2279: Fm. 
IV, 255. 

starfsveinn, m. Arbejdskarl. Fm. XI, 431. 

stari, m. Gtær, fat. sturnus. SE. Il, 409. 

starkil. s. 7 skal Haral haffwe frelsen weg 
af Skwrderwd oc norder wm hring oc 
saa swdder i starkilane sine DN. V, 
971. 

starsýnn, adj. fom fer meb ftirrenbe Dine, 
bar et ftivt Blifs vera s. å e-t == stara 
å e-t, Fm. VI. 203; Nj. 34. 

staskr, m.? ein stask fyrie 4 kyr DN. V, 
543. 

stauli, m. fe sveinstauli. 

staup, sn. 1) Fordybning í Vejen Hvor man 
er ubfat for at falbe forover (steypast, 
Folfefpr. stupa), Stob. Barl. 70°*. 2) 
Drittebæger, Stob. Fm. VI, 144. 183. 

staura, v. (að) ftoðe med Eter; skal lik 
nidr setja, en på er prestr kemr heim 
skal staura á kistu ok sleypá helgu 
vatni í Gul. 25; æðist svä.dyrit at þat 
þolir hvergi, nema renn til trés eða 
staurs, en þá staurast þat svá lengi - at 
þat raufar á sér kviðinn Pr. 47277, 
stauragarðr, m. Gjerde fom er ovført af, 
med Stor. Fld. 111, 280; Mar.* 87 d'4. 
staurr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Etør, Stang. 
Frost. 13, 23 Fm. VII, 190. XI, 376. 
stanta, v. (að) ftobe (nf. steyta); stautar 
á honum spjötinn Kim. 18 

stedda, f.? Parc. 53 a??. 

stedi, m. (Ø. steðja) 1) Ambolt. Fld. I, 
155; Didr. 1665 steðja nef Flat. 1, 190°°. 
2) Mynt, faavel ben Indretniug bvormeb 
ber mynteð fom be bermed nıyntede Penge 
(ad, steet Siydfle Lov 3, 65). NL. Nl, 
482223 Landsi. 4, 4; By. Ii, 5810, 


ben Stilling; er på vel staddr kostnad- 
rinn, er þeim kemr vel í hag er hafa 
hafn skulu Hirdskrå 26. 2) bringe til 
at flaa fillle (staðna) = stöðva; s. ferð- 
ina, lid sitt Fsk. 205. 3) bringe í en 
faft, uroffelig Stilling: er Saul konungr 
hafði staðt ok styrkt ríki sitt su. 45519; 
hugðist hvan hafa atadı sik ríkinu 
Barl. 619; hon hafði statt í hug sér at 
þjóna guði Flat. I, 242'7; fe videre un. 
ber sinddr; stedrast 2: tage faft Opbold, 
== staðfestast, NS. V 550. 4) faftiette, 
beftemmes stöddnst þá þeir blutr er hér 
fylgja Hirdskrå 36 (NL. 428); er 
statt at - 9: det er faftiat, befemt at -, 
JKr. 15. 19; Rb. 1. 9. 5) tilftebe, ind- 
rømme; fyrirbjödandi öllum vårum syslu- 
mönnum nökkuru þessu fyrirboðna hluti 
steðja Rå. 95. 

steðjabréf, n. Dofument hvorved Mynt- 
rettigbed er nogen tilftaaet. DN. Nil, 30. 

steðjasteinn, m. Sten boori Ambolt er fær 
ftet og fom ben bar til Underlag. Didr. 166. 

stedjastokkr, m. Gtoff fom tjener Umbolt 
til Underlag. Didr. 166 v. I. 

stef, n. .1) Mellemrum af Tid, Fritt (jof. 
stefna 3); lagdi til vikustef um fund 
þeirra Eg. 52; var kveðit å viku stef 
nökkut Ég. 61; ákveðins bardaga stels 
var skamt at bíða Aler. $4; leggja 
riggja nåtta stef å GFesi. 59. 2) Om- 

ab. Flat. I, 210% 11, 306'% Fm. II, 

64; SE. I, 686. 

stefja, e. (að) 1) forebygge; vildi konungr- 
inn vada üti byrgja ok stefja manntjön 
Fm. X, 418. 2) tiltale nogen (å e-n) 
meb stef 2. SE. ll, 464. 

stefjabalkr, m. et faa fort Arinit af et 
Digt (togdråpa) fom indefluttes af 2 
stef. Flat. 11, 30673. 

stefjamal efler -mel, n. d. f. SE. I, 686 
jvf. v. I. 

stefna, v. (ud) 1) tage en vis Netning, 
vende fig eller fiate mov et vift Maal. 
Nj. 131; Sir. 45°. 60; Klm. 34774 s. 
út or firði ON. 37°; sendi einn af Syris 
ör af lásboga í lið Gyðinga ok þó óvit- 
andi á hvern hann stefndi St. 60477; 
e-m verðr nær stefnt o: en er ubfat for 
for Fare (jof. e-m verðr nær stýrt), 
Fm. VIII, 328. 2) tnbfalbe til beftemt 
Tid og Sted, m. Dat. Flat. Il, 4874; 
Didr. 162; DN. Il, 71. 591; stefndi 
saman öllum lýð Israel Stj. 541) stefna 
e-m af konunni »: før at faa bam filt 
veb Konen, Nj. 8; m. Ut. stefni þér 
saman þegn ok þræl hvern munn er 
våpnum máli valda 56. 611?0. 8) bee 
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ramme (Mode) ved Jndfaldelfe af dem! 


font berved flulle være tilftede; 5. þing 
Flat. 11, 3899; s. veizin Fm. XI, 45. 

stelna, v. (nd) = stemma. DN. Vi, 291. 

stefna, f. 1) Retning, Kurs. Sturl. 7, 32; 
Flat. 1, 61°; Bp. ll, 4877. 2) Mode 
fom bolbeð til forud beftemt Tid og Ste». 
Flat. VU, 378. 48945 Frost. Andi. 16; DN. 
ll, 71. 531; almennilig stefna (í SHen, 
Oslo, Junsberg) DN. ll, 226. 277. 432. 
448. 548. 556 fg. 562. 666. Ill, 127; 
jof. kanpstefna, sumarstefna; leggja stefnu 
við e-n 2: aftale Møde med en, Fisk. 94. 
3) given Fritt, faftfat Termin (yf. stef 
1). Gul. 21. 2761 selja jörð or atefnu 
3: fælge Jord fom man bar silførbandlet 
fig til Brug for en beftemt Tid (stefnu- 
jörð). Landsl. 6,15. 4) Steoning, Ind: 
faldbelfe til et vi Sted med en atven 
rift: O. lætr dynja stefnuna Nj. 50; 
stefndi þá enn Árni aðra stefnu þeim 
báðum hjónnm DN. Il, 531; stefna e-m 
sex nátta, sjau nátta, mánaðar stefnu 
DN. ||, 39. 279. 531. IV, 384; gera e-m 
laga stefnu, mánaðar stefnu 0. f.v. Gul. 
102. 

stefningarbréf, n. firiftlig Indkaldelſe efler 
Stevnina. DN. 11. 280. IV, 90. 

stefningardagr, m. Dag til bvilfen nogen 
er indfaldt, flevnet. DN. IV, 90. 

stefningarváttr, m. Bibne fom bar været 
tiltede ved end Steoning eller Indkal⸗ 
belfe. DN. II, 51 

stefnliga, adv. paa en Maade fom fynes at 
love et gobt Udfald, føre til et godt 
Maal. Bp. I, 866!2. 

stefnubyr, m. Gaard paa hvilfen ver bol- 
des, plefer boldes stefna 2 (fom bet fynes 
fun om Zingfteder paa Øftlandet eller t 
bet fanbenfjelbite Norge). DN. 1, 796. 860. 
ll, 219. 296. 403. 456. 619. 709. 724. 
739. 762. 768. 770. 803. Il, 134. 169. 
171. 544. 710. 783. 797. 866. 932. V, 
148. 196. 286. 372. 435. 445 fa. 5055 
Eids. |, 33. 

stefnudagr, m. 1) Dag paa bvilfen stefna 
2 ſtal holdet. DN. Il, 45 Didr. 67 fa. 
2) Dag.vaa bvilfen man lovligen fan 
ſtevnes. Nj. 50. 

stefnufall, n. Undladelſe af at mode til rette 
Tid og Sted byortil man er fevnt, Bo⸗ 
ber derfor. NL. 1, 482714 DN. Il, 666. 

stefnuför, f. Reife fom nogen foretager fig 
for at ftevne, inbfalbe en. Nj. 50. 

stefnnjörð, f. Sort fom er afbendet for en 
vis Kjøbefum til Brug for et faftfat 
Tiderum (Gul. 276). Gul. 284. 286. 288. 
293; Landsl. 6, 15. 

stefnulag, n. 1) Overensfomft om, Beſtem⸗ 
melfe af Mode til beftemt Lib og Sted 


(of. leggja stefnu vid e-n). Frost. Indl. | 


stefna — steinasörvi. 


153 gerði bonum stefnulag = lagði hes- 
um stefnu, Flat. U, 11779. 2) = stefna 
2. OH. 12814; leggja s. með sér Fla. 
ı 1, 1519; eiga s. við e-n Flat. ||. 37%. 
stefnuleiðangr, m. Udfart með Ledingeber 
al berammet Mode. Flat. I, 173'5; OG 
6 


stefnulyör, m. Zingalmue, ben til stefna : 
forfamlete Almue. DN. Hit, 120. 

stefnumorginn, m. Morgen paa byilfen stein; 
2 flat boldes. Mar.” 70c". 

stefnustaðr, m. Sted bvor ber bolbeð stefar 
2,091. stefnubyr). DN. It, 419. Hl, 7 


stefnustofa, f. Etue buori ber bolbeð stefsa 
2; almennilig s. DN. 1, 937 

stefnutal, n. Samtale paa fornd befirat 
Mode (stefna 2). Fm. Vi, 145. 

stefnutími, m. Tid paa bvilfen ber bolt:å 
stefna 2; hann kvazt ætla fara nerdr : 
Vága medan par var s. Grett. 49. 

stefnuvitai, 2. Bidne ber gottajer at a: 
Gtevning, Indkaldelſe er foregaaet, = 
stefningarvåttr. DN. Il, 4. 

stefnuvætti, n. Bibnesbyrb om ubført Ste- 
ning; låta bera 2. Nj. 24. 

stegla, r. (ld) jætte paa Stejle (siagl): 
stegldu höfuð hans við tré eitt (jf. bar 
er höfuð Mjuklåts var á staurnum Cite 
376) Fm. XI, 375. 

stegla, f. 1) et Slags Liner eller Vakt 
til Herffvandefiftert. DN. IV, 972. 2) 
þanætenbe Benævnelfe paa Kvinde. SE 

29. 

steigrliga, adv.? lítill var þessi maðr ok 
snarligr ok stóð s. í stigreip Fa. Vi 
416. 

steik, f. Steg. Str. 45; afla steikar >: fake 
fig noget at fteqe eller foge, Gul. 255. 

steika eller steikja, vo. (kt) 1) brænde; s. 
tigl Stj. 247%. 263°”: steikjandi broð 
af sínu lífi alt heimligt ryð Mar. 37a'*. 
2) flege. Rig. 29; Fafn. 32; Fm. V. 
364; Didr. 86°. 

steikarahüs, n. Ildhus, Kijeften. Didr. 88. 
126°?*; DN. I, 311. Il, 627. IV, 707.89. 

steikarasveinn, m. Koftedreng, Zijener ſen 
naar steikari til $aande. DN. 11, 110 

steikari, m. Koff, Perfon hvis Forretninq 
bet er at tillave Maden. Pr. 302°" (Sell 
Jug. 85); Flat. 1, 376"4. Il, 385". 4341: 
Bp. 1, 81079; DN. 1l, 110; Didr. 86°. 

steina, oe. (nd) overfiruge med Farve. Rx 
ling (steinn 2). Flat. Il, 277 DN. Il. 
24; Am. 101; steinda loptit å Giska DA. 
V. 171; steinda loptit (í biskupsgardi ı 
Stafangri) DN. IV, 429; steinda höllin 
(fammeftebs) DN. IV, 473. 505; þat lopi 
var steint innan likneskjom Sir. 5". _ 

steinnsörvi, n. $Qalsfmyffe beflaaende át 
Stene (jvf. gimsteinn, glersteina) það í% 














steinbitr — 


Traad, Perlebaand. Heid. 23; Fld. IN, | 
543; þat var í forneskju kvennabúnaðr 
er kallat var s. er þær höfðu á halsi 
sér SE. 1, 334. 

einbítr, we. Etenbiber, Qavfat, anarrichas 
lupus. SÆ. 1, 579. ø 

emblindr, adj. aldeles blind, Rofblind. 
Stj. 12136; Bp. 11, 8139. 

leinbogi, m. Etenbue, Gtenbvælving. Flat. 
I. 1667. 16879; í Sirfe: NS. V, 562; om 
Bro over Eiv: Didr. 100°’; Mag. 49. 

leindelfr, m. Etenbolp, Gtenftvette, mota- 
cilla oenanthe L. SE. Il, 489. 

leindyrr, f. pl. Deraabning af Sten. 
sp. 

leingeit, f. Stengeb. Alex. 167; Pr. 47816, 

teingolf, mn. Etengulv. Fm. VI, 440; EI. 
100 a'€. 

teinhus, m. Hus opført af Sten. DN. ll. 
138. 435. . 

teinhvelfdr, adj. opført met $Svælving af 
Eten. Pr. 245!6. 

teinhöll, f. Hus (höll) opført af Sten. 
Flat. 1, 1213. 

teinkast. nm. Stenfaft, faa langt fom man 
fan fafte en Sten; svå langt sem 4 stein- 
kóst Mar. 65 a*!. 

teinkastali, m. Slot, Borg jom er opmuret 
af Sten. Kgs. 907. 

teinketill, m. Kjedel eller Gryde af Sten. 
Flat. 11, 365". 

teinker, n. Kar af Sten. Stj. 268". 
59014, 

teinkirkja. f. Kirfe opført af Sten. Flat. 
Il. 390*. 

seinkjallari, m. Stjølber opmuret af Sten. 
DN. IV, 252. VI, 84. 

teinklæði. n. Slade af forftjellige Farver? 
Bp. I, 641'9; DI. 1, 597°°; DN. V, 146 
(stæmklæði). 

seinknífr, m. Sniv af Sten. Stj. 11717 
26271, 

steinlige, ade. af Beftaffenbed fom Sten; 
s. harör 9: ftenhaarb, Mar. 83 h'%, 

seinligr, adj. af Eten: Mar. 59 d*9% Hom. 
114*4, 

steinlopt, m. Nærelfe t en bejere Etage af 
en Etenbygning. Sør. 70°. 

steinmeistari, m. Perfon der er t Befiddelfe 
af Dogtigbed til Arbrjve í Eten fom 
Stenbugger eller Murer, — meistari á 
stein. Fm. XI, 428. 

steinmes eller steinmez, m. et Slags Kniv? 
DN. IM, 232. IV, 948. 

steinn. m. (G.-s, N. Pl.-ar) Eten í Alm. 
Gul. 1754 meistari å stein = stein- 
meistari, Bærl. 1677; menn skolo eigi 
fara með steina eða magna þá til þess 
at binda á menn eða á fé manna; ef 
menn trúa á steina til heilendis sér eða 


fé ok varða fjörbaugsgarð (jvf. Iyfsteinn) |. 


steinsetja. 623 


Grg.1,23; sá guð má ekki mér hjalpa - 
er hann hefir ekki meira ríki en einn stein 
eða einn skóg Fsk. 17, jvf. Mirm. 67 a'' 
(unber stalli); taki þér gull yðvart ok 
gersmar ok hafit heim til kvenna yð- 
varra ok berit aldri siðan á stokka eða 
steina Flat. ll, 102°; draga stein ok 
vera utlagr af bæ vårum nævnes fom 
en Straf for viðfe Forbrodelfer í Kjøb: 
ftaben (der viftnof var af ubenlandft Op- 
rindelfe og beftod beri at Forbryberen 
maatte bære bængende om Halfen tvende 
tunge med en Jernlænte forbundne Stene; 
fe DGI. I, 420; Yabenraa Straa $ 34; 
Slesvigs mye Stadsret $ 473 P. Eyprei 
Kommentar til famme í Kofod Anders 
banffe Covbiftorie I, 133; Du Cange 
under lapides cutenntos ferre i hans 
Glas. med. lat. |, 2, 117) Rh. 2, 10. 
115 (NL. Nl, 16.210); taka stein, kasta 
steini um megn ser >: løfte paa, fafte 
Sten fom er en for tung, fig. tinde 
lade fig paa bvab ber overfitiger ens 
Evner, Flat. I, 135% Ea. 66; Verða 
millum steins ok sleggju fe unber sleggja; 
ljósta e-n illum steini 2: bebundle en 
ilbe, Vigagl. 21; þikkir ekki or steini 
hefja (o:-ber fones ikke funne meærtes 
nogen Woranbring paa) hverjum éförum 
þeir fara fyrir Gísla Gisl. 54. 2) %bel- 
en, Perle (jvf. gimsteinn, glersteinn, 
jarknasteinn, steinasörvi). Hamh. 16. 195 
Flat 1, 378223 OH. 3017. 3) Blæreften 
(if. steinsótt). Bp. I, 12316 (310°5) 64419, 
4) paaftrøgen arve eller Maling; þat 
(skip) var blýrbirt, steint bæði hvítum 
steini ok rauðum OH. 124'6. 5) Sten- 
taarn. Nj. 155; Bret. 18. 6) Kloſter. 
Grett. 207; setjast í stein 2: give fig i 
Klofter, Grett. 208; Trist. 16; Mag. 170; 
gefa sik í stein b. f. Jato. 8 v. I. 7) 
Bismer» eller Punvderlov? (jvf. mlat. 
Inpis, petra; DN. Ill, 914 Side 66614; 
Du Cange Gloss. lil, 257); steinn skal 
standa å Ullinshofi å Raumaríki så sem 
þér skulir rétta yðra pundarn eftir, ok 
annarr í Áslo er þeim skal svara, ok 
mótaðir báðir DN. VI, 238. 

steinnökkvi, m. Raad af Sten. Bard. 3. 

steinóðr eller steinóði, adj. heftig, volt. 
fom; s. utnyrdingr, útsynningr Fld. Il, 
118; Eg. 81. 

steinofn, m. £ vn opført af GSten. Bp. I, 
8308. 

steinpikka, f. Stenbakke; bar sína stein- 
pikku hvárr þeirra ok réðu til at brjóta 
húsit Flov.* 37'?. 

steinráfr, n. Qvælving af Eten over Hus 
eller Bærelfe. Mar.“ 33 038, 

steinsetja, ©. (it) tnbfatte Stene (steinn 2). 
Fm. XI, 327 
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steinshögg, n. Slag. fom tilføjeø nogen med | sterkleikr, m. Styrke, 


en Eten. Flat. I, 495 
steinsker, n. = sker. Fm. Vill, 367 re. I. 
steinsmid, f. Arbeide í Eten fom Eten- 
bugger eller Murer. Fm. XI, 428; Grett. 
207 


steinsmidi, n. d. f. Grett. 207. 

steinsmidr, m. == steinmeistari. Stj. 562"5. 

steinsött. f. Gtenfmerte. Bp. |, 12315 
(310). 6448. . 

steinspjald, n. Stentaple. Barl. 272. 

steinstolpi, m. Stenſtotte, Søjle af Sten. 
NS. V, 562 

steintabula, f. = steinspjald. Sg. 311*". 

steintalga, f. Stenbugning. Fm. VII, 279; 
Stj. 562". 

steinveggr, m. Vagg fom er opført af 
Sten. Fm. Vil, 64 Vill, 236; Kgs. 88. 

steinvirki, n. Befæftning, Bold opført af 
Sten. Kgs. 808. 

steinpildr, adj. belagt med Sten. Str. 75°. 

steinþró, f. Gtenfifte til Ligs Benravelfe. 
Str. 572; Fm. Vill, 236; Fld. il, 301; 
höggva s. Bp. |, 132°, 

stekkr, m. Sndhegnina for Lam. Grg. ll, 
1557; Jó. 8, 48; DI.1, 201; vera tekinn 
sem lamb or stekk eða melrakki or 
gildru Lard. 40. 

stekktíð, f. Tid paa hvilfen Lammene hole 
beð í stekkr; eggtíð ok stekktid var 
Navnet paa ben anden Maaned í Some 
merbalvaaret, SE. I, 510. 

stela, v. (stel, stal, stolinn) ftjæle; s. e-u 
3: fljæle noget, Landsl. 9, 7. 10; s. e-n 
9: beftjæle en, Landsl. 9, 13 3. e-n e-u 
o: fljæle noget fra en, Landsl. 9, 6; s. 
e-u á e-n D. f. Stj. 2177; stelast á e-n 
3: lifte fig ind paa en, Fld. I, 144. I, 
192; stelast í e-s embætti >: ftjæle lig 
ind í ens Embebe, Bp. 1, 912'°; þá stelst 
(>: fntaer fig) einn njösnarmadr ok reið 
skyndiliga í gegnum einn litinn skóg 
Kim. 3479; taka e-t með stoliuni hendi 
(= þjófs hendi) Hak. 20; Mar.* 161 a'*. 

stelafé, n. Tyvefofter, — þjófstolit fe. 
Hitd. 39. 

stelari, m. Tuv. Didr. 211°. 

stelkr, m. et Stage Fugl (Strandeibe), 
tringa islandica L. SE. ll, 489. 

stelling, f. = stallr 4. Fm. IX, 386 v. I, 

stemma, v. (md) opbæmme, ved Dam eller 
Demning, opholde, ftandfe (rindende Band) 
i Qobet; s. læk, vatn Fm. VI, 67; OH. 
1633?; at ósi skal å stemma SE. 1, 288; 
demma & stemma DN. I, 275, jvf. VI, 
291; ogfaa fig. stemma stiga fyrir c-m 
Pr. 2139; s. ferd fyrire-m Fid. Il, 328; 
kvað við þat opt stríð manna stemmast 
Brandkr. 60 

stempel, s. Stoder; mortel með stempele 
DN. IV, 457 (NDM. 1, 7). 


steinshögg — steyldr. 


styrkleike. 84 
7113; Kim. 130". 9 

sterkliga, adr. med Etyrte eller Krafue- 
frænnelfe. Stj. 759% Barl. 160"*; fyrz- 
bjóðum s. HE. Il, 78. 

sterkligr, adj. 1) ftærf. Flat. I, 3117; Fl 
ll, 358. 2) betydelig, for; hans v.:- 
leiki var svá s. Sq;. 67%. 

sterkr, adj. fært, í Belidbelfe af gore Ar 
fiore Kræfter, = styrkr (of. storkm: 
OH. 923; 8. drykkr Flat. 1, 374". .. 
863. 

sterkvidri, =. ftært Bind. Flat. I, 394" 

sterta, v. (rt)? (jvf. eng. start); sem 
ermar Rig. 25; Såmr gékk mjök upr- 
stertr Hrafnk. 26. 

stertimaðr, m. fordelagtig Benævneit må 
et Menneffe (ivi. sterta). SE. I, 5%. 

siert, m. Etjert, Bagdel paa VFugle. Fila 

7°, 











stetningr. m. = stétt 4? skal Petr hafs 
æfinligt borð með öllum þvílíkam ko: 
ok steiningi sem korsbrædr hafa DA. 
Il, 263. 

stétt, f. (MN. PL-ir) 1) Sten fom er er 
lagt pau et Sted for at de fom patfr 
bet funne trade (stiga) berpaa. Gret:. 
132; Stwrl. 5, 33 kirkjustétt >: Mat St: 
fom ligger foran Kirkedoren? í Kit 
gaarbóporten? Sturl. 9, 8. 2) Im: 
segja nökkurir menn þenna verit bal 
Job sunarson Esau í Íjorða stétt niðr a 
honum báðum til töldum Sæ. 191°. 3 
Bærdigbev, Stand. Sy. 299%; NS. T. 
153. 541; DN. Il, 152.210. 4) Stikim, 
Biltaur, Filfand. Kim. 13219; mer 
leysis stétt =: Uſtyldighedsſtanden, St; 
2039. 5) Fod under Kar og bes. ' 
stéttarker. 

stétta, v. (tt) 1) ubrette, afftedfomme; viss: 
hann hversu mikit ilt úblýðnin seu 
Stj. 324 2) bjælpe, auvne, nytte € 
noget (e-m e-t); völdugleikr stéttir harð 
mikit Sí. 29837; hvat stéttir at bu ge: 
mér landit Stj. 1103; heyrir hans gjarns 
ok stéttir bæn minni Klm. 3554. 

stéttaker eller stéttarker, n. Kar fom brie 
paa, bæres af Þertil fæftebe Ben. M 
66; Kalfsk. 84% DN. I, 253. 743 5. 
161. 208. 247. IV, 363. 

stéttarlauss, adj. uben Job; om Kar: DAX 
Il, 208. 

stéttr, m. 1) — stétt 3. NS. V, 539; Sia! 
275. 295; DN. Il, 63. 94. 2) = sie I 
Bp. I, 85774 fyrirdæmingar s Si 
2179, 

steyldr, adj. eller Prat. Part, met ut 
eller opflauende Bagdel (stjölr)? stalnr 
var lágr en madrinn móðr, ok var bans 
nökkut steyldr á hæli ok lengdi halsias 
Flat. ll, 107, 








steypa — stika. 


teypa, v. (pi) af bet í Volfefpr. endnu | 
bevarede stúpa (DGr. ll, 49): 1) fyrte 
em, faalebes at man vender op og 
ned paa Zingen, m. Dat. fjær as. kerti 
» fluffe 298 ved at vende ben brænbenbe 
Ende ned, faaletes fom mun plejede at 
gjøre med be tændte Lys, fom man bar Í 
$uanden under ben ved Banfættelfe bru- 
aelige Procesfjon, DN. Il, 97. IV, 66; 
St). 4379 Stat. 283"; Sturl. 9, 41. 
2) nedityrte í Alm. m. Dat. þeir steyptu 
heimr konungum í eiua keldu Flat. Il, 
4'9; steypti Þórir silfrinu (= silfrpen- 
ıngunum) í kilting sina OH.139!'9; s. vatni 
: munnlaug Mar.* 50b?; sól tekr út at 
steypa ylsamligum geislum Kgs. 1276; 
tteypast (2: ftyrte fig) útanborðs, ofan um 
kleif Fæ. Vil, 207. Vill, 306. 3) lade 
noget bænge, falbe ned foran, m. Dat.; 
haíði loðkápu ýzta ok steypt hettinum 
Fiat. 1, 150°?. 4) fafte (Klæber) af 
fer paa fig, m. Dat. H. steypti å sik 
grárri kápu Fm. Vil, 289; s. af sér 
brynja, verju, kyrtli Fm. VI, 421; Flat. 
li. 21426, 43429, 5) omftyrte, fulbfafte, 
siere Ende paa noget efler berøve bet 
in Magt, m. Dat. gud steypi peim Fm. 
Vill, 136: at eigi mætti ofsi steypa lög- 
um Fm. X, 170; s. niðr e-s átrúnaði 
Barl. 1529. 6) ubbelbe, ubøfe í flybenbe 
Tilſtand bvad fom berefter Norfner og 
bliver til en fult Masie, m. Dat. haun 
lét s. heitn vaxi á andlit sér ok lét þar 
barðna á Fm. Vil. 30; svelli var steypt 
í gilit Mar.* 89 a*9. 7) fløbe, veð Stød- 
ning danne eller fremflille noget, m. Ut. 
er þar skrifnd margskonar forntidindi 
steypt af kopar ok malmi Fm. VIl. 97; 
s. guða, skurdgod af malmi Barl. 139°; 
Stj. 58314: s. niðr (2: omftøbe, omfmelte) 
skurðgoð Stj. 18954. 8) overaybe noget 
med Band eller anden Vapſte for at lade 
Rande: indſuqes deraf eller Gjenftandens 
Zuiter uddrages, fette í Støb; akut ek 
taka þess háttar grös ok svá mikit at 
eigi skal einn hestr bera ok skal ek 
steypa (rv. Í. stappa Ber.*) láta ok allan 
lóginn or taka Ber. 11 a9. 9) steypast, 
r.r. falbe, = bet intranfittve, í Rolfe- 
teroget bevarede stupa. Flat. ll, 17729; 
Fsk. 63 (jvf. Flat. I, 201°). 89. 
leypari, m. Stober. Clar. 132b?!, jvf. 
eirsteypari. 
tevping, f. Fornedrelſe, modf. uppreist. 
Fa. vi, 16. 
tevptr, adj. eller Præt. Part. af steypa, 
hei, føm rager bøjt op í Bejret (steypast . 
== stupa); jf. agf. steap, frif. ståpa (ståpa , 
helm Afegabudy berauég. von Blarba, 
cite 273); steyptir hjalmar Gha. 19. — 
mva. c. (tl) = steypa 2 (jøf. stöyta boð 
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S. Hafen), m. Dat. Sy. 75**; Kim. 161. 
1947; By. ll, 252; steytast Klm. 550'?; 
Bp. ll, 129. Sof. stauta. 

steytr, m. Søftyrtning? Bp. 11, 5022, 1291?. 

stia, f. Indelukke (jf. sti n. Í svinsti); ef 
hundr er bundinn fyrir búri manns eðr 
búð eðr stiu til varðar G Végsl. 76; hann 
var elir ok barðr sem hundr hjá stíu 
Fld. ll, 129. 

stia, vo. (að) tage de unge Lam fra Mo- 
derfuarene og fette dem í et færftilt In⸗ 

- beluffe (Vidal. 519). Þorskf. 63. 

stíla, v. (ld) = stemma; s. læk Dpl. 34; 
s. uppi vatn Flat. ll, 280%. 

stífla, f. Dæmnina, dammr. Flat. ll, 
280; Grg. ll, 957. 

stig, n. 1) Erin, Stridbt fom et Mennefte 
gjør naar bet gaar (stigr). Pr. 310'°. 
2) Zrin I Stige eller Trappe C(jfvf. stétt 
2). Flat. 11, 34637 (OHm. 89). 3) Plur. 
Bærbighed, = stétt 3; maðr af litlum 
stigum Flat. ll, 70**; Fid. I, 242. 

stíga, v. (stíg, steig eller sté, stiginn) 1) 
fae, træbe. Skirn. 40; Rig. 1; s. á skip 
Fm. VII, 328 v. l.i OH.16!7; s. å hest 
Flat. 11, 34%; 3. á skíð Fm. IV, 337; 
s. af hesti Eg. 85; s. upp or ánni Fm. 
Vil, 160; s. opp til bimna Barl. 1832; 
a. yfir e-n, overvinde en, lat. superare, 
= yfirstíga, stiga e-m yfir höfuð, Grett. 
174; Fm. Vil, 2743 Hom. 12t*. 283, 443; 
stígast yfir 2: overvindes, Hom.* 30bís 
stíga um e-n = stíga yfir e-n Am. 64; 
stíga fram 2: de, == fara fram, Bp. Í, 
87521; Mag. 105. 2) beftige, betræbe. 
Hitd. 26; Brynh. 2, 65; Gha. 34. 3) 
overftige. Rb. 61. 4) overvinde, stíga 
vfir e-n. Bret. 4 v. I. 

stigamadr, m. 1) Nejfende, vegfarandi 
maðr. Mar. 69c**. 2) Stimand, Rover 
fom overfalder fredelige Rejſende paa 
dered Bej, = útilegumaðr. Fm. Ill, 793 
Flat. ||, 273'8. 

stiggata, f. Ganaftt. Kys. 158 v. I. 

stighosur, f. pl. Ribeburert (jvf. stigreip) 
Fm. X, 415. 

stigi, m. Stige. Aler. 146; Flat. Il, 3465 
Byl. 6, 12. 

stigr, m. (G.-ar, N. Pl.-ir, X. Pl.-a og -u) 
Bei (jof. gata. leid, vegr). Flat. I, 
133. 344°; Pr. 213'%; Stj. 65%. 

stigreip, mn. Stigbojle, = istig (ivf. gðt. 
stekareif, mbt. stecreif, agf. stigráp). 
Fm. VI, 416; Sturl. 4, 16. 

slik, n. pl. Pæle fom nedrammes í Bandet, 
DN. V. 5315 Hfgr. 17; Bret. 19. 

stika eller stikke, f. 1) Stoff, Etang, 
Gtifte; skolu vér draga alt saman í forsa 
eda fen, ok sökkva svá Öllu samt at 
hvárki hittist eptir steinn né stika SG. 
531**. 2) Stage, = kertistika. Sé. 565". 
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3) = alin. Mk. 279, jof. 289; DN. IV, | 
102: Landsl. 8, 29. 4) islandſt Lænabe- 
maal vana 2 Men. Bp. I, 13529; Jó. 10,| (>: Voldgiftskjendelſe) Band. 27; Nj.M: 
26 (GKanp. 82); jvf. Finn Magnusfen m. Aff. hann pikkist þik mjök stilte 
Í ort. Fivikr. f. Oldkynd. I. 152 fa.) hafa 2: ban fynes at Ban nu Bar tat: 


dig til at være og ajere fom han " 
stika "ler stikka, e. (að) 1) ftænge, befætte | Flat. I, 182°; stilla (2: femme) höp 
med Stanger eller Pæle, tfær for bermeb | 


stilli svá orðum um at mer yrði sem 
mest virðing at Fm. VM. 158: s. gen 


strengi Bp. 1, 15520; «tilti D. ul ok Ar 
. at bindre Pasfagen; svá or sagt at 0. nökkut af kyrtilblaði Sauls Kgs. 1377 
svá var stilt at - ON. 2388, jvf. Fø 
V. 128. 3) intr. life fa, fnige fig fl 
frems s. ate-u Fm. VIll, 3433 Grett.1%: 
stillir nú fram tré unden tré ok sem 
stað skanıt frá þeim Kim. 67!2. 


ygði eigi fyrr varr við en - stiknör (var) 


út Óssinn, sem vandi er á í austvegon 
at stika fyrir ófriði OHm. 15; hann 
skyldi ok láta stika þjóðleið þá er til 


Uppsala lá, svá at eigi væri skipum fært | 





Flat. 1, 7273 hann lét stika (m. Í. stik | etilli. n. 1) Erelvbeberftelie. Flat. Í. SS”. 


gera í) ána Temps með blý ok jarni ok: 


hafði þar virki ok vidrbunnö Rret. 19; ! 


stika ána uppi (2: opdamme Maen ved 
Hjalp af nedrammede Pæle, jvf. stilla) 
OHm. 69; rekr maðr hval í hvalvig 


annars manns ok stikar fyrir Gul 150;, 


s. laxafiski o: indrette Varefiffe ved at 
nedramme Pæle, DN. V. 531. 2) op 
- maale; s. lérept Fm. VI, 
876%; s. niðr b. f. Bp. I. 83007; s. í 
sundr afmaale og efter Maal afftjære, 
ttuftjære, Ölk. 3. 








348; By. I: 


2) Indbegnina, Intelufte: nema selr hiet 
å því láti sem stilli er til hlaðit e.í.s. 
Gul. 915 Landsl. 7, 65; nú hebr varr- 
ina í stilli gengit Fld. Ul, 355 


stilliligr, adj. mandebolden? sida ok scæ 


folkit med stilliligri stjórn Se. 3819. mr. 
Alex. 878. 


stilling, f. 1) Orbning af en Zing ſaalete 


at bet dermed bliver fom der ber rm: 
kunna s. å stjórn Flat. 1, 9077. 2) Zus 
beberftetfe, Beſindigbed, Maatebelt. Fiat 
J 326123 Fm. Vill. 253; Sterl. 2. i. 


stikill, m. 1) vderfte Spidſe af Horn paa. = lat. modestia Pr. 3479 (Sæll. Je 
Kven. Bp. ll, 1778?) Fld. Mi. 30. 2), 54). 
bauna stiklar Barl. 4620, jvf. e. I. stilkar. | stillingarmadr, m. ordentliat ARenneite. Zr 
stikki, m. Digt (fe Lex. poet.); Sörla s. I, 635%, 
Flat. I, 277. | stillir, m. Herſter, Fyrfte. Hyndl 40; li 
stikkinn. adj. friiflende, tilbøfetig til at! 31. 
fille paa andre. Flat. Il, 1347". stilir, adj. befinbigs vel s. þó at hans ver 
stikknife, m. Dolt (ivf. rytningr); prestar | eigi vel leitat Flat. 1, 73 
ok djáknar beri hvårki töskur né stik-;slinga, r. (sting. stakk, stunginn) i) F 
knífa HE. 1. 113. noget etftebs ben, í en Retning, mer 
stikla, r. (að) boppe (ivf. steðja). Flat. ll, | Gjjenftands s. niðr atgeir, hendi, merh:-- 
4189; Fld. 1, 12; hann stingr niðr at- stöng Nj. 763 Flat. ll, 729. 870; sing 
geirinnm ok 'atiklar í söðnlinn Nj. 76;! stöfnum á bæði borð á Orminum Fi' 
hann steypir sér út af þekjunni ok stık- 1, 482%; stingr hann höndum við ker 
lar svá með reykinum Nj. 130. ok hrindr honum Fimb. 34; sungasi ! 
stikna, v. (að) brandes, flenes (jof. steikja); e-s 3: ftilfe fig frem for at faa vii 
om Brev fom brænbeð: Mar.* 22 bh? noget, faa termed at gjere, Ölk. 3: te. 
«tilkr, m. Stilf; banna stilkar Barl. 46r.1.) stingr hinnm réttlåtnm í forað glæpa“: 
still, m. Pen, lat. stilust þat er hann hefir — Mar. 32b'': a. orðum til e-s. =. ce 
svarat með einkanligum stíl Bp. I, sneið fe under orð, sneið. 2) ME ad 
554. — Gjenftand med noget fom Nerftat: 
stilla, r. (lt) 1) bolde í Orden, inden till Uff. slingr henn (med sverdiun) ex" 
- Grænbjer, lat. temperare, m, Dat. stiltu' dyrligan stein or borðskutlennm Á er 
litt drykkjunni - ok gerðu sik ölóða ! q. 57 b*, juf. Konr. 345 stikillise sen 
þegar Flat. Il, 272'%, a. orðum sínum | þat (augat) brott or koppinum er 
Fm. VI, 323; Flat. W, 23495 5. reiði sinni: 177275 stinga e-n knifslag DA. I. 
Barl. 1024; m. Art. s. gledinn (motí. | stingi, m. Etina, voldbfom Smerte. ug 
fagna tenipranarlanst Mar. 35279) Mar. 182°°; Band. 41; GhM. I, 16: sa Á 
3582; stilla sik >: beberfte fig felv, Nj.) hulda ábyrgð å (mansmanni) er eð 
16; Flat. 1, 4634; mundi þykkja úlíkligt| við stjarfa ok stinga Gul. 57; Frev å 
at vid mundim stilla eigi sonu okkra,, 41. 
t þeir fari eigi með fiflsku slíkri Æg.' stinnleggjaðr, adj. tyt og fult i men" 
85. 2) ordne, fnbrette efter fom bet bør, Flat. Í. 69%; Fld. 1, 358. | 
være eller man vil bave vet; m. Dat. í stinnleikr. m. Størrelfe? hann shal sl 8 

















stinnr — stjörnligr. 


slikt silfr sem vér látum ganga bæði at | 


sinnleika vekt ok skyrleikn NL. Il, 
4 
tinnr, adj. 1) ftærf, kraftig; s. stål Stj. 
544145 s. hjalmr Kim. 285%; s. skeyti, 
bogi Klm. 168; s. slag (2: Etob) Sıj. 
372; fjúga sint Haram. 151. 2) af 
ſtorre Indboſd, Verdi, Godbed end al- 
mindelig; s. veizla Mar. 69 as stinzta 
ok hreinasta hveiti Mar.* ?5d!9; s. 
manngjöld Ljosv. 195 =. laupr DN. II, 
115. IV, 167. 169. 344. 392; s. mån- 
aðarmatarból DN. 11, 78. IV, 120. 147. 
421. 504. 
ætir, adj. fom har en ſtiv Fob. Fila. 
. 354. 
tirðlæti, n. Stridigbed, Ubøjelighed í Bæ. 
fen og Ømgjængelfe. OH. 707. 8819. 
firöna, v. (að) 1) flivne. Fm. 111,76. VII, 
232. 2) blive ubefvem, ubelejtig; stirðna 
på ráðin en sturlast góðzin, svá at í 
höfndeyzlu stendr hvatvitna Mar. 73 d?. 
4) blive ſtridig, ubojelig; stirðnaðu rikis- 
menn við konunginn OHm. 48, jvf. Fm. 
NL, 242. 
ticor. adj. 1) Mio, ubeirlig. Grett. 46; Bp. 
1906, 2) utefoem, fom falber en min. 
tre belejtig eller gaar bum mindre let 
fra Haanden; Taraldi var mjök stirt 
norrænt mål. kylfdi hann mjök til ord- 
anna Fm. VII, 165; kvæði stirt ok ein- 
rænligt Fm. VI, 217. 3) faar», ubøjelia, 
freng. Fm. V, 240.191; Sıj. 81°; Gunl. 
115 síja í stirðum hug Fm. VII, 159; 
stirðr ok stríðr Bp. I, 136! 
tirfinn, adj. ftivfinbet,- trodfig? (jvf. stjarfi, 
stjarfrs fe og Ler. poet. under stirfinn). 
Grett. 77. 
tirndr. adj. beint med Stjerner. Aler. 134; 
kgs. 1377. 


teil. r. (að) rette op, bringe í opreif | Í stjörnormadr. m. 


Stilling, m. Dat. færir karl undir sér 
stafinn ok geir þá stirtlat sér á fætr 
Mag. 64. 
tivardr, m. = 
eng. steward. Fm. 
2167. 


IX, 421; Stj. 2158, | 


tjaka, r. (að) frede til en, alt ham et 


top? m. Dat. Fld. 1, 
taki, m. Stolpe (jf. sik. 
ll, 561. 

Yarfı, m. Stivframpe? Gul. 575 Frost. 
3,41 (fe under stingi); jvf. stirfinn. 
Hjarfr, adj.? 


stjóri, m. 


rådsmadr 2, rædismadr, | 


| stjörnfastr, adj. 


þessir eru leynandi lestir | 
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febet; sendi hann Einar djákna út at 
sjá hvar stjarna var komin Bp. I, 87414; 
þ. kom til Helgafells er stjarna var í 
austri Sturl:7, 10. 3) et Stage Gmyfte; 
s. með gull DN. IV, 457. 

1) = stjórnari. Sig. 1,.1. 2) 
Dreng, Krabbe, et Slags Anker til min. 
bre Fartojer; låt þá hlunpa niðr stjóra 
fyrir stafn á skipinu Eg. 30. 


stjórn, f. 1) Etyren; er konungr vildi 


eigi lengr stýra, kvaddi hann þórarin 
til stjórnar Flat. Í, 405'*. 2) Kor paa 
Jartej, = stýri; Hrani sat við slyri- 
hömlu, en Olafr sat við stjórn í hásæti 
Flat. 1, 1487: sitja við stjórn OT. 62", 
jf. 707; Urmrinn langi för jufnan halir 
ok lét ekki at stjórn (2: lyftrebe ikke 
Noret) Flat. I, 52019; borð á stjórn = 
stjórnborði, Gul. 313; á stjórn Hákoni 
jarli o: paa Gtyrborbafibe af Haakon 
Jarl, Fsk. 60; betr á stjórn o: mere til 
GStyrbordsfibe, Fm. Vil, 10. 3) Styrelfe; 
Beftyrelfe, Regjering. Flat. I), 308; þat 
er meiri stjórn 2: bet vifer en bedre, 
ftørre Unvendelfe af den flyrende, regje- 
rende Myndigbed, Fm. VII, 133; Fld. 
ll, 72. 4) "$uðbolvertftbeb, Efonomi. 
By. li, 143%, 


stjórna, v. (að) flyre, before, m. Dat, 


Alex. 8; Flat. 1, 47%. 


stjörnan, f. Etyrelle, = stjórn. Stj. 2621. 
stjórnarblað, n. Blad paa Mor. Brynh. 


1, 10. 


stjörnari, m. 1) Perfon fom ſtyrer et Fartoj. 


Flat. I, 40519 grunaði þá at nökkurr 
mundi vera s. himintungla, så er stilla 
mundi gang þeirra at vilja sínum sjalfs 
SE. 1, 6. 2) Perfon font bar Herre. 
bemmet over, Beftorelfen af noget; páfa- 
ligs sætis s. Mar. 34 b?®. 

1) = stjórnari 1. Flat. 
t, 4057. 2) = stjörnari 2. Fm. IV, 
333. 


' stjórnarvölr, m. Stortang, Styrpind (vf. 


hjalmunvölr). Bp. 


| stjórnbitlaðr, adj. AR ddr. 2. 
 sljórnborði,.m. Styrbord, Fartojets højre 


Side, = bord á stjórn. Fm. VII, 10 >. I. 


9 4 


stika). DN. | stjörnbyrdingr, .m. Perfon fom bar fin Plads 


ved Storbordefide. Fm. Vil, 224. 
forfynet med Nor; þær 
eyjar er fara mætti stjörnföstu skipi mili 
ok meginlands Fm. VII, 47. 


(vaa Heftfreatur): deyfö ok blindi, kvið- ‚stjörnlauss, adj. 1) uden Kor, mobi. stjorn- 


dag ok v ammhelti, stjarft eda statt | 
Frast. 10, 48. ' 
arna, f. 1) Stjerne. Sj. 299%. | 


fastr. Håram 89. 2) tejlesloð; stríða 
á c-n með stjórnlausum ufridarstormi 
Stj. 255%. 


Rarltvoanen(2) í Sardelesbed, efter bvis stjórnligr, adj. bunten, ordnet ved en vis 


Stilling paa Himmelen man riejede be- 
regne, bvor fangt pan Natten vet var 


s. atferð (= fat. regnlaris con- 
drykkja var par 


10* 


Regel; 
versalíu) Hom. 52'“; 


625 


mjök óstjórnlig svá allir urdu þar gintir 
Bard. 26.- 

stjórnsamr, adj. nibfjær í Ubevelfen af fin 
Myndighev. Flat. I, 1217; OHm. 30; 
Grett. 40. 

stjórnvið, f. Baand fom bolder Roret fak 
til Fartojet. Didr. 313, jvf. SE. 1, 583 
tr. å. 

atjörnvölr, m. = stjörnarvölr. SK. I, 583. 

stjuk- eller stýk- í Sammenfætninger fom 
stjúkbarn, 'stjökfadir 0. Í. 9. = stjup - 
Eids. 2, 42; DN. 11, 135. 231. IV, 467. 

stjúpbarn, n. Gtifbarn, Etedbarn. Flat. 
ll, 10924. 

stjúpdóttir, f. Etifbatter, Steddatter. Gul. 


stjúpfaðir, f. Stiffader, Etebfaber. Fm. Vi, 

; Klm. 490!6. 

stjúpmóðir, f. Etifmober, Stebmoder. Gul. 
24; stjúpmæðra sögur 2: ortallinger 
om Stifmodre og ve Kongeborn fom 
verða fyrir stjúpmæðra sköpum (Fm. 
Vili, 18), OT. 124, jøf. 72. 

stjåpr, m. Stitføn, Stedſon. Hund. 1. 40. 

stjúpsonr, m. b. f. Flat. II, 35?. 

atjolr, m. (A. PL-stjöln), Bagdel, Etjert. 
" Hfgr. 19*; Fm. XI, 64; Hitd. 57*. 

stjörnubökarlist, f. Aſtronomi, Aftrologi, 
= stjörnuíþrótt. Stj. 64 r. I. 


— — — — — — — 











stjórnsamr — stofna. 


mange Ting Hjalp til, Lerd. 7; ber 

standa får, margar stoðir eller str 
undir >: her er liden, megen GSjælr =: 
faa, DI. I, 492°: Kjaln. 2. 

stóð, n. Flott Hopper med en cher Vie 
Hefte. Grg. ll, 194'9; Hard. 20; Hrafat 
8; Sig. 2; stóð kallast mörg hros» hret 
135; var eltr sem merr í stóði eds bun! 
a stöðli Fid. Ill, 91. ' 

stoða, rv. (nd) bjælpe til at noget fun te 
ftaa eller vinde Fremaung. Frast. 3.13 
þat er þá er maðr tekr meira í au tú 
rykk en staði heilsu hans Mom. 19: 
skal af næfninu skilja hvat hana (>20- 
hljóðandinn) stoðar í málinn SE. il. 2; 
hvat stoðar þat på er vér vugnum undir 
oss ali rikit, ef ver skulam nå mid 
halt Fm. Vil, 182; mun ekki stoða # 
biðja hann Fm. IV. 216; stuða e-m tú 
e-s 9: bjælpe, unverføtte en til nest. 
Stj. 570%. 

stóðhestr, m. Heft fom gaar Í stóð born 
Hopperne. Grg. ll, 65'%. 19494, Lim. 
7; Eg. 88. 


stóðhross. n. en af de til em Flokk (sto) 


børende Hefte eller Hopper. Fm. VI. =. 
Hard. 20; þorskf. 58. 


stodi, m. Hjælp, Underitettelfe; vinna stev 


Fm. Vill, 167 o. I 


| 
stjórnugangr, m. 1) Stjernernes Zub. Aler.;stodlauss, adj. bjælpeleð; hann tehr be- 


42; Mar. 14b*"; pentaðr ok purtreiðr, 
með stjörnugangi Clar. AM. 657 c. 6. | 
2) = stjörnuvegr. Kim. 129°. 

stjörnugangsmeistari, m. Aftronom, Aftrolog, 
= stjörnumeistari. Barl. 87%, 14427, 189 
v. I. 

stjörnuiprott f. = stjörnubökarlist. Aler. 
42; Stj. 64°°. 

stjörnuljós, n. Gtjernelyð. Flat. I, 64. 

stjörnumark, n. Óimmeltegn í Dyrefrevfen. 
Stj. 15'!'; Pr. 476. 

stjörnumeistari, m. 
Barl. 7*9. | 

«tjårnurim, n. Aftronomi. Stj. 2789. | 

| 





| 
| 
| 


stjörnugangsmeistari. 


— 


stjórnurímsmeistari, m. Aſtronom. Barl. 
IR919; Sıj. 2788. 

stjörnuvegr, m. Gonfielution. Kim. 129', 
jvf. rv. I. 2 | 

stóð. f. Stedf í eldstå: þef. nattsto 6086| 
3. Hafen. | 

stobbi. m. stabbi, stubbi; fe tréstohbi. | 

stoð, f. (N. PI. stoðir & stöðr, steðr) 1) 
Støtte, Stolpe. GLandabr. 45; stukku 

stórar steðr fra lúðri Grott. 20; eru 
veggir hans ok steðr ok stolpar af rauðu | 
gulli SE. I, 78; í Kirfe: Fm. VIII, 285; 
Bp 1, 551. 2) alt boab ver underftet- 
ter noget, bjælper til at bet fan deſtaa 
efler vinbe Fremgang. Vigagl. 7; Pr.) 
411?'5 Fm. VI, 368; Alez. 8; Flat. Il, . 
38057; margar stoðir runnu undir >: 





stóðrenni, s. 


stofna, r. (að) iftaubbringe noget ved £12 


við stodlausum ok góðum ekkjam Hom.' 
26 að. 

bua, sitja í s. vid e-n >: I 
grbeden af en, Bp I. 4177%; Fld. il 
52. 





stofn. f. 1) Stue (jvf. skáli. Fler. 1, AB:: 


OH. 116°’; ný stofn DN. IV, 559; la 
stofa Sturl. 5. 26. 46. 49 7. 50; vii 
stofa Sturl. 7, 20; jvf. almanna sula 
(mobi. litla stofu Sturl. 5, 27. 9, 8. 
selstofa. svefnstöfa. 2) Tel eller Arte. 
ling af en Gaard. DA. I, 607. 22 
lil, 831. | 
stofn, m. (G.-ø, NR. Pl.-ar) ogtaa stør. 
1) bvad ber paa Roden faar tilbage = 
et Ira eiter at noget er afbunger. Ace. 
11915 Srarfd. 20: Grq. 1. 110; sv. 
var maridr hans líkami at engi + á 
(>: affoiftet Træftamme?) vor svá må 
lytte eða trafiðr þótt or miðju hafi bei» 
rekit Pr. 3294. 2) ØGrundeolt; sta. 
á sterkum stofni o: Dave en falt Gru 
vold, far pan en fiffer Boð, Ale 
1193 setja vel, illa á stofn >: hur 
vel, ilbe mod en, Flat. I, 31494; Gre 
145. 

















af de bertil fornødne Zilberedelter. 

Af. s. hestaþiag, brådlaup Vigagi. í 
29; s. ráð. ætlan 2: Íægge Plan í 
man føger at fuldføre, Fa. VI, 258: >" 


stofabúnaðr — stoppa. 


3909: s. heit 9: gjøre Lofte, Flat. 1, 3074; ; 


Sturl. 39, 17. 
tofubúnaðr. m. Tebper 0. vekt. til bermeb 
at bebænat en Stues Vegge, = hüs- 
húnaðr. Fm VI, 342 
tofukerl. m. Mand fom bar Tilfyn met, 
foreftaar en sålasjofa, sálakarl. DN. 
IV. 201. 
tofupallr. m. faft Bænf ver Stuens Vaag. 
NH. 13836; Bp |, 38229, 
tora, f. = stofa. DN. IV, 262. 
tokkabelti, n.? Sturl. 6, 15. 
tokkabúr, n. Bod, Bur (búr) opført fom 
Vaftebvaning af borijontalt liggende 
Stoffe? Flat. N, 21974; Vigagl. 14; 
hist. 88. 
tokkaker, m. et Eluge Rar. Gísl. 88. 
tokkaspenzl, n. pl. et Elagð Krog med 
tiiberende Kaffe til dermer at fammen- 
beate noget. DN. 11, 255. IV, 660. 
tokkfiskr, m. — skreið 3. NS. V, 125. 
tokkhægindi, ». Benfebynde. DN. V, 640. 
tokkinn, adj. eller Præt. Part. fe under 
stökkva 3. 
tokkland, n. Robningsland í Almindinge- 
fir». Eids. 1, 15. 
tokklanss, adj. uden Stoff; s. akkeri 
Fid. IM, 371. 
tokklendingr, m. Beboer af stokkland. 
DN. ll, 120. 
tokkr, m. (G.-s, N. Pl-ar) 1) Stoff í 
Alm. OH. 109%; Fm. VII, 227; NL. II, 
506715 vár stokkrinn af hornum hans 
er á hafði feldr verit Æ6.63. 2) Stoff, 
Alof til beri at inbeflutte Fanger; setja 
e-n í stokk Bp. I, 910; liggja i stokki 
við vatn ok brauð Rh. 61. 3) uvhulet 
Íræ, ber tjener til Gjemme effer til beri 
at opbevare noget, ogfaa fe, Futeral 
0. best. í Alm. höfðu með sér stokka 
ok í dýramerg dreyra blandinn Karls- 
efn. 12 (Aa. 156); sverðit var i-stokki 
Lard. 76; offr sem fellr í stokki DN. 
I. 545; tók hon einn sívalun stokk af 
lágum ok sefi gervan Stj. 25119 (2 Moi. 
3. 4) en af be til en Huðvægg 
berende Kømmerftotfe. Gísl. 88; ogfan 
i flere Forbindelfer — veggr: hurð er 
feld í stokk >: Døren er Tuffet til, Mag. 
7R: vera sér einn um stokk 2: iffe have 
Vaga fæfles med noget andet Bærelfe 
fem bad) PN. IV, 467; innan stokks >: 
inte í Sufet, = innan veggjar, Byl. 4, 
3: fyrir innan stokk v. f. Fm. V, 321; 
Nj. 6; Vatsd. 44; Eb. 15. 5) Bante- 
foft, = pallstokkr. (isl. 37; Flat. ll, 
8612. 13679, 6) = setstokkr. Konr. 57 b 
(fe under set); Bertil hører maafte og- 


—ß— 
— 


faa Grg. 1, 187'?; stíga å stokk ok 
sængar- | 
Gísl. 22. 29. 100; hvíla við! 


«trengja heit Hard. 14. 7) = 
stokkr. 
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stokk edu við Pil Sturl. 3, 6. 8) = 
hordstokkr? stinga A stokki við e-n 
o: sife en fra fig, Nj. 107. 

stóla, f. lat. stola 1) ten almindelige pre- 
ftelige Dragt. Stat. 307; Bp. I. 871'®. 


2) ben biftappelige Kaate. Flar. 1, 
51334 

stölaherr, m. flt Ubruftning af Krigefolf, 
NS. V, 537. 


stólbrúða, f. Ryan paa Bænt eller Stol 
(fe N. Ntcolayfen Norſte JFornlevninger 
Give 257), = stólbrúðr, stólsbrúða (jf. 
brúða); Plur. Konr. 21. . 

stölbrudr, f. v.f. Grett. 37; Plur. Fld. 1, 
213. 570. 

stóli, m. 1) = stóla Í. Borg. í, 12 (Stj. 
4979), 2) = stóll 3 b. Br. 1. 82. 

stólkonungr, m. ben byjantinffe Kejler. 
Flat. 1, 2739; Fm. VI, 160; =. í mikla- 
garði ok keisari á Saxlandi Pr. 101?'; 
bið þú meyna Mariam, at hon græði 
þik, ef þú þorir eigi at biðja sjalfan 
gjölkonunginn Jesum Mar. 87 d?. 

stóll, m ((.-s, N. Pl.-ar) 1) Bord (lav. 
stol). Flat. I, 144%; tók borðbúnað af 
stólnum Fid. Il, 223; stóll var fyrir 
úlan - annarr var Íyrir innan - á þeim 
stóðu ölgögn ákafliga mörg ok allskyns 
drykkjarker Konr.y. 56 bé. 2) Stol, 
les Bænf til at fibbe paa. Fsk. 174; 
Hard. 7; Flat. 1, 82 ta.3 Fm. Vi, 442; 
biðr setja undir hann stól Flat. 1, 142"; 
rådmanns stóll Bp. 1, 800!%. 3) Reli 
benð: a) Konaclade. Fsk. 112; OH. 654 
(jvf. Fm. IV. 155). b) Bifpefæde. Fm. 
VIl, 198; Eids. 1, 31; Bp. I, 508% 
sitja á stóli 2: være Biſtop, Bp. 1, 171 '7. 
4) stólar, m. pl. kaldes en af be mi. 
Klasier Engle (níu engla fylki). Hom. 
17730, 

stóll, m. ubruftet Hær, gr. OTOÅOG ; feskip- 
astóll; jof. stólaherr. 

stolpi, m. Gtolte. Bp. 1,1223'; Stj. 285°; 
om Træftamme: Kgs. 93*?; s. ok styrkt- 
armaðr guðs kristni Flat. |, 249. 

stólsbrúðr, f. = stólbrúðr; Plur. Fld. W, 
223. 

stólsetja, ©. (tt) fætte paa Tronen. Fm. 

o 


stölsetning. f. Snbfættelíe í ben fongelige 
Bærviahev, Tronbeftigelfe. Fsk. 197. 

stoltr, adj. ftolt. Mag. 87; Kim. 2353? 

stolz, adj. b. f. Didr. 112°? 0. m. fl. Et. 

stolzliga, ade. med Stoltbed. Didr. 156". 

stopalt. adv. fun í Fordindelfen: e-rr ferr, 
gengr stopalt 2: bet gaar en ilde, Am. 
14; Flat. I, 19:%; Fm. VI. 108. Vil, 
23; Bp. lt, 76". 

stoppa, tr. (nd) = stappa 3: s. belg npp 
með 'mosn ok lyng Fld. VI. 211. 
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stórá, f. for ælu. Stj. 8797, 

stórauðigr, adj. meget rin. Pr. 33210; 
Hyndl. 39. 


störbeinötir, adj. fom har flore Ben; >. I 
andliti Ed. 12 

stórbokki, m. anfeelig, formaaenbe Perfon. 
Fm. Vill, 234. XI, 260; Flat. ll, 46; 
Bp. |, 62129; Eh. 65. 

stórborg, f. for & Stav. Pr. 2647. 

störborinn, adj. af bøj Byrd, af fornem 
$Herfomft. Flor. 13. 

stórbrögðótir, adj. meget lifig eller fulb 
af Kneb. Hamd. 13. 

stórburðugr, adj. = stórborinn. Konr. 37. 

storð, f. grøn Stilk efler Buff, = hráviðr. 
SE. Il, 4835 er þá drepit áðr svá sem 
stord þar er þeir hafa fundizt Didr. 
27539. jvf. Fld. ll, 554. 

störeflismadr, m. Perfon fom giver fig af 


med, ubretter ftore Jing? er Å Beſiddelſe 


af megen Magt? Gisl.55; Flat. 1, 101%. 
stóreignaðr, adj. formuende. Pr. 18440, 
stórfé, n. meget Gods, ftor Pengefum. By. 

, 612". 
störfeginn, adj. ferdele® glab. Pr. 763. 
störfengr, adj. anfelig. Brandkr. 621; 

Bp. |, 1948. 

stórfetndr, adj. fom gjer ftore Skridt. SE. 
7 

9 
stórfetr, adj. b. f. Pr. * 
störfiskr, adj. for Rift. B , 1805. 
störflokkr, m. Nor Flott. Kar Il, 3449. 
stórfðt, n. pl. flore Klader. Vigagl. 26. 
stórgeðr, adj. 

atburðir af þessn vatni By. Í, 6060 
slórgettingr, m. anfeelig Mand, Sovbing. 

Aler. 16. 
stórgjöf, f. ſtor, betydelig Gave. il, 
« 417. IV, 233. 

- störgjölall, adj. meget gavmild, fom giver 

fore Gaver. Fm. VI, 430. VIN, 238. 
stórglæpr, m. ftor Forieelfe eller Eynb., 


Fm. 


Flat. 370*; Stat. 260'* 
störgöz, mn. 'betybelig Ejendom. Bp. Í. 
853127, 


storgrýti, n. off. ftore Stene. Mag. 16. 

storgrýttr, adj. 
med ftore Stene. Fm. XI, 239 

störheit, nm. Tofte af Betybenbeb. Ep. |. 
4217. 

sérharnð, n. for Bygd, flort Landſtab. 

8301, 

nor m. betydelig Ling. Fm. VII, 136; 
Di. 11, 39. 

störhugndr, adj. ftorfinbet, itolt (jvf. stór- 
úðigr). Am. 72. 

störhöldingi, m. ftor, 
Høvding. Barl. 127", 

stórhögg, m. fort Huga. Fin. Il, 117. 

störhöger, adj. bygtig til at bugge. 
1, 19397. 11, 1283. 


fornem, mægtig 


Flat," 


stórá — stormerkisfullr. 


‚ störilla, adv. ferbeles ilde. Flat. |. 4119, 





mærfelig; verða stórgeðir ' 


beftnaende af efler opfylet : 







li, 3986. 

stórillr, adj. meget (lem. Ljose. 21. 

stórkaupamaðr, m. Perfon fom juster vere 
Sundeler. Flat. 11, 759. 

stórklæki, n. Lode af Betydenhed. Bas 
38. 


storkna, v. (ad) flione (om bvat ter í 
bar været flybende; jor. sterkr, styrk; 
eng. starch), Konr.q. 57 b?. 

i stórkostligr, adj. af fortrinttg Beflaffenter, 
Flat. 1, 522!°. 11, 828. 

storkr, m. torf, lat. ciconia. SE. ll. 34% 

stórland, n. ftort Land. Fm. IV, 140. 

stórlátr, adj. gavmild, modſ. amalaır. .il-r. 
70; Fm. VI, 368. 

störleidi, n. lang Bei. Hp. I. 458°°. 

störleikr, m. 1) Etorrelfe. Fæ. VIN, >; 
2) Cvermod, = stærð. Barl. 2043: Fæ. 
IV, 206. 

| stórlenda, Bp 

| 22616, 

stórliga, ade. 1) Íæsbeleð imeget; s. 

tj. 719; å. vitrligr Flat. 1, 299; 
| skjótt St. 80713 5. mjök St. 142”. : 
| overmodigen, med Overmod. Fm. \ 

2463 Flat. Il, 507. 

störligr, adj. == stórr 2. Flat. NW, 30. 

stórljótr, adj. meget bæslig. Vigagl. 2. 

| stórlokkr, m. ftor Voff. Fid. 1, 178. 

| stórlyndi, f. Gavmildbeb, stórlæt 1. 
Fm. V, 194. VIl, 96. 198. 

| stórlæti, m. I) d. í. = rausn. Fam. X,255' 
2) overmodig Opforſel. Ölk. 2. 

| stórmál, n. Sag at Betydenber. 
22. 

! störmannliga, «adr. paa en Maade der ar: 

| finar stórmenni 2. Heid. 22: Fæ. Vi. 

76. 








f. for Lanvejenvom. 














ap 


| stórmannligr, adj. fom reber, anfiaar =tor- 
menni 2. Barl. 1769; Fm. VI, 34 

Vil, 148. 

- störmeinbugr, m. Ting af Betydenbed 105 
et er at ubfætte pau noget. Flat. | 
1 et 

stormmeizl, n. Mishandling ar Betodended 
By. 1, 5087 

stórmenni, =. 1) Perion, Mennefter ar fo. 
anfeelig Vært. Krok. 2) Perter 
Mennefter af fornem Stand, anieei:? 
€ttling. Aer. 12. 

: störmennska, f. Opforſel fom anfiaar, fura! 
teriferer stórmenni 2, ijær Adelmodiated. 
Sarmiltbed, = stórlyndi, stórlætt : 
(modf. litilmennska). Flat. 1, 263*: Go 
18; Karlsefn. 3 (Aa. 133). 

, stórmerki, n. mærtelig Gjerningfeller Sr- 
nivenbeb, Mirakel. Bp. I, 42; Flat. -. 
29924; Áler. 160; Sıj. 1417. 

stormerkisfullr, adj. miraculo6, vidunter!:a 
s. verk Bp. li, 805. 


stormikill — strandarglopr. 63 I 


tórmikill, adj. færbeleð for eller megen. | stórsynd, f. fur, grov Synd. Ham. 1053. 
Flat. 1, 2758. störsæti, m. for Hoſaate. Eb. 30. 63; 
tormjök, adv. færbeles meget, — stórlign Brandkr. 60. 

mjök. Flat. I, 4117 : stórsæmd, f. ſtor Méreðbevigninrg. Fm. XI, 
tormr, m. (Bes, R. Pl-ar) 1) Storm, | 33. 

fært Bind. Flat. I, 112”; 











f. for Forbrydelſe. Pr. 3323, vera 
2) voldſom Fremferd. Fu. 1, 100. xl, i nn við e-n >: bave forbrubt fig 
260; Flat. 1, 57%; gera e-m storm >: | ftorligen mov en, Fin. VII, 294. 

gjøre Anfald paa en, Fm. Vi, 427. | störtåkn, n. Mirakel (jof. stórmerki). St. 
lormsamligr, adj. beitig, voldſom; s. strid, 26119; Aler. 64. 

Stj. 446 v. 1; 3. reiði Stj. 4929; 5. | stórtíðindi, n. på. vigtig Begivenhev. Flat. 
ógn ok grimd Fm. I, 974 s. vetrar; Al, 37519; Fm. VI, 230. 

naud Kgs. 13?. ! stórtré, n. fort Tre, ftor Stolt. Krok. 10; 
lormsamr, adj. fformende. Kgs. 413. kim. 44876, 

lormviðri, =. Stormveir, Stormvind. | störudigr, adj. overmodig, Molt (vi. stör- 
Grett. 128. hugaör). Hard. 153 Vallalj. 3. 
lörmæli, n. 1) = stóryrði. Kim. 496%. störvegligr, adj. meget bæverlig eller un- 
2) = stórmál. Nj. 139. 3) firfeligt Bann, | feelig. Flat. ll, 827. 

= bann 2. Bp. Í. 4909; Anecd.2; Stat. | stórvegr, m. tor Bej. Barl. 1907, 





2607 ?. stórverk, n. = stórvirki. Fm. V, 345. 
tórmörk, f. ftor Ston. Stj. 49417. stórviðaðr, adj. fammeniat af flore Eræer, 
lórorðr, adj. fortalenve, brantenbe. Flat. | ftort Sømmer; om Stib: Flat. I, 434??. 

I. 769, Stj. 46459; Bp. Il, 225%. | m = stórtré. Flat. I, 4893. 


torr, adj. 1) Nor, anfeelig, mobf. smár. | stórviðri. mn. buardt Beir, fært Storm. 
Flat. I, 917 11, 759; Kos. 134, Pr. 1092; | Fm. Vi, 390. 
slór sær ok stormar miklir Kos. 399; stórvirki, =. ftor Øjerning. Bedrift, = 
stórum == swörliga 1: s. illt vid Ollm.j stürverk. Aler. 160; . 

99; gefa, bera sterrum Jim. VII, 56. |störvirkr, adj. fom alver fig af med, ude 
305; störum stöplar nú Floam. 28. 2) | retter fore VForetagender, Gjerninger. 
ceermodig. Flat. Il, 31759; DN. Il, 97. ; Nj. 36. 








tórráðr, adj. fom giver fig af med ftore | stórvitr, adj. meget forftandig. Fm. VI, 
Planer eller Foretagender. Fm. V, 236; | 10 XI, 205. 

Flat. I, 3693 stóryrði, n. itore Orb, overmovig Tale. 
törrefsing, f. ſtor Straf. Fm. VI, | XI, 256; Alex. 18. 

törregn, n. ftærtt Regn. Fm. vil, 292. Í störþing, n. almindelig Kirkeforfamling, 
törriki, ». fort Rige. Bp. li, 4379. oecumeniſt Concilium. Pr. 104; Kim. 
tórræðamaðr, m. Perfon fom indlader fig 548. 

i flore Foretagender. Fm. IX, 383. ‚störporp, ». betydelig Gaard eller Sam- 


torrædi, n. 1) Filbøjeligbev til at give! ling af Bute paa Landet, modi. kotbær. 
fig af med fore Planer, Voretagender.' Fsk. 193. 

Flat. 1, 179'. 2) Hort Foretagende. störpurft, f. for Trang eller Mod. Bp. I, 
Fm. Vi, 10: Flat. Il, 36%, 17299. 
störrök, n. på. Hovedgrund, væfentlig Grund. bad, adj. af fornem Herkomſt (ví. 
llam. 8879, | stórburðugr). Fm. VI, 246. 

storsår, m. ftort, betydeligt Saar. Flat. Il, strá, ns. Straa. Fm. VI. 219; Kids. |, 24. 





3647. | 513 flets strá Lok. 46; liggja stirðr á 
störskadi, m. betybelig Efabe. Bp.1,3151!." sträm (vi. líkstrá) Sal. 47; öll strå 
stórskip, =. fort Fartoj. Flat. |, 477. vildu oss stanga Fm. XI, 155, jvf. Sturl. 


törskorinn. adj. florflagen; þessi ungi mnör, 8, 10; Fld. Ill, 206%; smjör drypr af 
var ekki svå s. sem Golinth Stj. 464'?;. hverju strái. Landn. 1,2. 

s. í andliti Flat. I, 25819, jøf. Grett, | strá, r. (að) belægae, bebæfte med Straa; 
#33 Fm. X, 174. ' strå golf af seti Gul. 27, jvf. Rio. 
törskript, f. ſtreng Bob eller Poenttentfe | 245 strá herbergi ilmandi grösum Kgs. 
icm er Þaalagt en Eynder. DN. IV, | 1384. strå bekki Hamh. 22, jf. 


187. Grimn. 9. 
stórskriptamaðr, m. Perfon fom er fbømt, | stråhattr, m. Gtraabat. DN. V, 835. 
vaalagt störskript. HE. 11, strákr, m., Losgjanger, Fanbftruger. Bp. !. 
tórslag, m. flor Plage. Stj. 2681 28626, 32774, 80719 Sturl. 2, 13. 4, 


stórstaðr, mw. 1) ftor Kjobſtad. Stj. 6836. 6, 35. 8,11. 
2) Hrfellg Stiftelfe af Betybenbed. Fm. | strandarglópr, m. Perfon fom efterlabeð at 
Vi. 157. | ben bortrejfende, uagtet ban onfler .at 
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rejfe med (jvf. strandsetr). Sturl. 3, 28 
3*. 17 


| 

strandhögg, n. Strandbugg, at man paa 
. Bitingerð Mið tager og nebflagter- til fit 
Behov af Kyftboernes Kvag, ve Levnets- 
midler man berveb eller paa lignende 
Maade tilvejebringer. Flat. I, 112%, 
li, 2574; Fm. VI, 79. VII, 865 Landsl. 
8, 145 Aler. 13. 

strandlag, n. net skal leggja strandlagi 
G faa at bet faar wuvftraft i famm 
etning fom Strandbredbben qaar), garðr 
eða net er óheilagt ef um þvera å er 
lagt Grg. ll, 12317. ' 

strandsetr, n. Stilling bvort ben er fom 
be bortrejfende ikke ville tage med fig, men 
lade tilbage paa Stranden; et ómaginn 
sitr strandsetri eptir er þeir fara í brott 
Grg. ll, 159. 

strandvarpa, f. Not, Bad til at falle med 
langs Stranden for beri at fange Fifl.. 
Didr. 70 fa. | 

strandvegr, m. Dei fom fører til Etranben | 
eller Gøen. DN. lll, 496. | 

strangaviðr, m. Ttæer fom flilte ved deres 
Rod og Grene teyrigt bave fin bele | 
Qængbe. DN. IV, 180 

strangleikr, m. GStyrfe; vainföll óæð fyrir | 
óknám mönnum þótt rosknir væri -fyrir | 
strangleiks sökum Bp. I, 3498. 

strangr, adj. beftig, voldſom, freng, = 
striör 1; 5. straumfall Sæ. 4893. ivi. | 
Fm. Vill, 49; Heid. 26; þessi bardagi | 
var bæði langr ok s. Si. 544'6, jvf. 
Fm. XI, 274; s. ok stríðr verði guða! 
dómr * Stj. 1557; s. atkvæði laganna | 
Hom.* 26b!?; er biskup skyldr at vera 

s. ok stríðr dramblátum Bp. ll, 58'; 
láta dynja stranga stefnu Bp. Il, 6037; 
s. sótt Pr. 41191; þótt þetta þykki yðr 
nökkut strangt, þá berr oss nauðsyn til 
slíkra ålaga Fm. VI, 239; hvárki fyrir 
stranga hluti né hægja Hom. 11877; 
ströng var stórhuguð stríddi how ætt! 
Buðla Am. 72; er þat líkara at þeir sé | 
þvi óstrangari í móti kristninni er peir 
vita Flat. I, 340'6, 

straumaskipti. n. Forandring í Strømmens | 
Lob, bvorefter ben gaar í mobjat Ret- | 
ning mob før. Fm. IV, 802. 

straumbrot, n. at ber gives noget Fart, | 
flaffes en Sag Fremgang (iv. brjóta | 
straum fyrir e-u). Fm. Vil, 27. | 

straumfall, mn. Aftagende í Strømmens 
Boldfomhbed benimod Ziven for dene. 
Opber. Flat. 11, 256'4 

straumr, m. ((ð.-s, N. Pl.-ar) Strem, 
OH. 93*?; við strauminn >: paa ben 
Side hvorfra Strømmen fommer, modſ. 
forstreymis Sturl. 8, 17 ; straumar skiptast | 
(ivf. straumaskipti) Flat. 1, 25899, jof. O4, 





strandhögg — strengvörör. 


136!'9; brjóta straum fyrir e-u >: aað: 
Spidſen for noget og flaffe bet Frem 
gang, Kim. 136 v. I.; Flat. ll, 479". 

straumvatn, n. and der rinber after m 
en Strøms; strangt s. Stj. 490". 

streda, v. fe stroðinn. 

streitast, v. r. (að) == stritast. Find. í. 

strengflaug, f. ben Kloft í Pileftafters Bas 
bel, bvormeb den bviler mod Puefrenin 
íbet ben afftydes. Flat. I, 4638. 

strengfæri, n. Gtrenginftrument. 
27 b!?. 

strengja, v. (gð) 1) tryffe. Stj. 12'?: seg 
hun und stoð strengdi hon elri Gué. 
1, 27; var kistan svá djúp, at bakkier 
minn fór heldr hátt en hófaðit låg: - 
tekit var harðri hendi undir fötablunes 
á mer ok strengör niðr í kistuna Pr. 
412!4; s. apir (dyrr, hlið, port, kirkj| 
2: tilluffe, Grett. 198; Mar.“ 320; Mer 
48n'!. 61d*; Bp. ll, 76% s. e-n va 
9: indeluffe, indeftænge, Mar.“ 23. 
Kim. 152°; s. e-n úti 3: ubeluffe, ae. 
ftænge, Stj 40; Mar.* 32 að. dic: 
e-n í sterkn varðhaldi 9: inbeflutte ør 
ftreng Borvaring, Mar.* 55 mats. 2,1: 
binde. Fm. Vill, 113. 121; nu.sem ste r- 
inn er uppbrotinn ok å sleða settr Á 
ramliga strengdr Mar.” 892'% fig. > 
heit e-s (jvf. festa 2) Flat. Í. 40" 
18036. 

strengleikatöl, n. = strengfæri. Pr. 43. 

strengleikr, m. 1) D. f. Fm. VI, 46; Sr 
153. 2) strengleikasaga. Sir. 44 
67 fa. 

strengleikssagn, f. verfificeret Forteirs 
fom er beftemt til at fynges under trr- 
fanelje af Muſik paa et Gtrengeintrz 
ment. Sør. 4875, 

strengleikssöngr, m. Sang beftemt tr = 
fonges under Ledſagelſe af Mufik pus í 
Etrengeinftrument. Sir. 8271. 

strengr, m. ((ð.-gjar, N. Ll.-gir, A. PL-9 
1) Ener, Taug í Alm. Flat. I, 18 í 
li, 128 fa.s reist feld sinn í saudr 
strengi Flat. Il, 272'9% rana á blås. : 
byrr svá at stóð å hverjum streng í. 
Ill, 630. 2) Anfertaug (forflj. tra (=> 
>: tandtaug). Byl. 9.155 Mk. 66; dras: 
upp strengi sína OH. 136?9; beim 
skipin, sik út undir strengi Fm. V 
202. 379; fljóta um strengi =: last í 
Anfer, Flat. I, 277". 3) Suekrere 
Flat. I, 1957) Landsl. 3, 10. 4) Kl: 
teftreng, Jaug til at ringe mer. D' 
V. 41. 149. 5) Etreng vaa mufk:: 
Snftrument. 'Oddr. 30; Stj. 458; F: 
Il, 223. 

strengréttr, adj. fnorlige. DN. I, 92 

strengvörör, m. Bagt fom er uMat ** 
Anfertauget ombord. Fm. X, 135 r. '. 


Ser ' 











strengviðr — strjúpi. 


trengviör, m. = strangaviör? Rb. 59. 
reyma, v. (md) uperf. streymir e-t >: 
noget ftrømmer, flyder affted med fært 
Fart, Stj. 355 v. 1.5 ogfaa intr. perfont. 
streymdu vötnin í sinn farveg St. 
355'3, 
treymr, adj. Aremfuld; s. sund Flor. 11. 
trid, n. 1) Strid, Kamp. Fm. V, 230; 
Stj. 455 e. I. Bp. I, 7998. 2) Plage, 
Eorg. Brandkr. 60; Mar.* 2 d*9; springa 
af stríði Lard. 50. 3) — stríðleikr, 
kapp. Mag. 5. 
tríða. o. (dd) 1) firides s. í móti e-m 
Fm. V, 230; St. 3707? 3. við e-n Fm. 
IX. 399; Stj. 477'% 8. å e-t 2: be 
fjempe, Bret. 17; Stj. 142'9. 3791; þó 
at på stríðir á mik Mar.* 58 dé; sem 
hann skildi sik svá ástríðdan Mar.* 
41 22°; s. á e-s skada 2: føge at flate 
en, Mar. 58:97. 2) fortræbige, plage, 
m. Dat. Am. 72; Hand. 8; Stj. 436°. 
5179. 56717, Pr. 122'?; By. Il, 729, 
verðr svá sem ordskvidrinn mælir, at 
sér stríðir vesall maðr at (r. Í. er) mat 
hafni (r. I. hafnar) Hom.* 75b!. 
triða. f. 1) = stríð 1. Stj. 4557". 2) 
Plage. Stj. 506°’; Sturl. 9, 41; hvárt 
sem hann mætti blíðu eða striðu Fm. 
VI, 250; var þat eigi undranarlaust hversu 
stríða erkibiskups vendist brått í blíðu 
Bp. 1, 12578. 
tríðzríð, f. flem, voldfom Plage? hrinda 
s. norna Ghr. 13. . 
tríðleikr, m. 1) Heftiubed, Poldſomhed; 
om Fosfefalb: Kgs. 35°’. 2) Etrenahed; 
bjóðnm ver at bær (constitutiones) se 
geymdar med vandvirkt ok stríðleika 
Stat. 2831. 
triöligr, adj. fiendtlig. Hund. 1, 47. 
stridlyndr, adj. af beftigt, firengt Sindelag. 
Fm. IV, 214. 
striölæti, m. beftig, solbfom Opforſel. Flat. 
|, 8579, Fm. VI. 245. 
striðmæli, ns. flreng Tale; på er eigi skip- 
uðust við mjúkar áminningar, ávítaði 
hann með stilliligum stríðmælum Bp. 
1, 10217, 
striömæltr, adj. beftia, voldſom, Irena I 
Zale og Uvtrofamsade. Flat, 1, 50679 
tríðr, adj. beftig, voldſom, fireng, 
strangr; s. straumr Bp. II, 5'9% vatnit 
fellr strítt Kgs. 35%'; kelda vall stridara 
fn. 25a!?; s. bardagi, orrosta Pr. 38300: 
Flat. I, 13829; s , höfuðverkr Bp. |, 
1833. om et Menneftes Karafter og 
Belen: Flat. I, 55829, 
stridsmadr, m. Kriger. SE: I, 16. 
sriönfullr, adj. flem, plagende; hann (erki- 
biskup) krefr Sturlunga undir stridu- 
follri ógn eilífrar tapanar, at þeir sæki 
å hans fund Ap. ll, 149'!. 
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strigadúkr, m. Gtylfe Strielerred. Flat. |, 
21218. 

strigaslitti, n. gammelt Stoffe Strie? Clar. 
136 b* (v. Í. strígasliri Clar. AM. 589 Dg. ) 

strigi, m. Strie, Strielærredb. Rb. 114 (NL. 
lil, 20519); 12 alnir strigha Rb. 4. 

strik, n. et Slags ÆÐI eller Klævnings- 
flof; einn vængr með strik ok aunat 
stafat silki Kalfsk. 83a, jvf. silkistrik 
DN. Vi, 306. 

strikskaut, n. Qovebflæbe af strik. DN.1V, 
363; 2 gulrend s. DN. 457. 

strind, f. en af et fantet VegemesYSiver 
(jvf.- ferstrendr); handrad sperna 16 
alna langt ok mundar breitt hvar strindin 
i mjórra endana DN. V, 137. 

stripaör, adj. firtbet; striput salun DN. 
V, 69. 

striprendr, adj. firibets s. yfirhöfn Sturl. 


7, 97. 

strita, v. (að) flide, brage med Anftrængelíe 
og Meje; þreif upp ok stritaði heim 
til skála ok kastaði niðr Grett. 178; 
stritast, r. r. ſlides og træffeð med, an: 
ftrænge fig med eller for noget; héraf 
mæðist hon sárliga er hon stritast við 
þenna fjanda Clar. 136b??; stritaðist 

ann við at sitja Nj. 44. 

strjúka, ø. (stryk, strauk, strokinn) 1) lade 
Huanden eller noget faadant fare ben 
over en Gjenftand mer en lettere eller 
tungere Derørelfe, gnide (ivi. ríða); 
strauk höfuöbeinin Gísl. 47; strauk 
(diskinn) með dükuum OH. 154?); breif- 
aði um hendr þeim ok strauk um lófann 
Fm. Vi, 73, jof. Flat. Il, 38811. 4260, 
2) ftrone og faaledes fjærteane, m. Dat. 
hest, hrossum Flat. |, 35479; Finb. 23. 
3) firyge, glatte; 3. klæði Fm. VII, 217 
v. I. jvi. Rig. 25. 4) ſtroge, bvesfe 
(flierende Redflab ved at fade Brynen 
alive ben langs Eggen). Didr. 88. 5) 
pidſte, bubftryge. Clar. 133 a?0; s. e-n 
til blóðs (2: faa at ban bleber) Bp. Il. 
14974, s. af e-m alla húð milli hals 
ok hnakka Clar. 133a!!. 6) føre af- 
fted noget, fom enten bar bebæffet en 
Gjenftand eller tormedelft VBevægelfen 
fommer til at bebætte den; strjúk frå 
angum þér mærkva ok þoku Barl.116'9; 
hafum ver frá strokit nökkut avå hina 
þykku skynleysis þoko Barl. 1803. 
7) intr. fare affteb. Bp. ll, 1797; OHm. 
2479 (Hom. 16029), St. 35179; strjúka 
skjótt góðzin Mar.* 80 d*%; strjúka nu 
auðæfin aptr ok fram med gripdeildum 
ok forsjöleysi Mar. 70 d!*; strauk Rögn- 
valdr oss nú Mag. 120. 

strjúpi, m. Strube (jvf. barki, kverk); 
hann lét höggva kalf ok blæða or kalf- 

- strjåpannm prdr. 374, 
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strodinn, Præt. Part. af et Berbum streda | 


fom eflers iffe er forefundet, = sordinn 
(Præt. Part. af serda). 

stropi, m. Vadſte fom ftyrter eller drives 
frem med en ftært fprudlende Fart (Fol- 
feipr. strupe; jvf. foss); verðr honum 
laust eggit ok steypist upp í fang hon- 
um ok stóð stropinn um kyrtilinn alt 
niðr at belti Clar. 132a?. 

strágr, m. Stoltbed, Hovmod. P.hrad. 
0. 


strútr, m. opſtagende fegleformig Sptds 
eller Top paa Hat eller Hatte. Fm. XI, 
77; Mag. 63; DN. II, 380. 

strý, ». Stry, Blaar. Bp. I, 799%; Fm, 
VII, 342. 

strýhærðr, adj. fom bar Baar af faaban 
Befaffenbed at bet ligner Stry. Sturl. 
a 13. 

stryk, n. Streg. SE. Il, 20. 

strykja efler strykva, 0. (ki) 1) = strjúka 
3. Fm. Vill, 217. 2) strjúka 6; bad 
þá (handlaugin«) strykja um augn sér 
Jate. 4. 3) = strjúka 7; ek skal =. 
eptir honum Stj. 6182, 

strykk, s. et vit Maal (ivf. Du Cange 
Gloss. ll, 973 under Ordet strick); uff 
hnerium aski lyssi thuo strykkir Rå. 
118. 

strykr, m. ftærf Bind. Hænsn. 5. 

stræta, v. (tt) overrumple. Sturl. 1, 9. 
stræti, n. Í) brolagt Bei í Alm. (mht. 

: — straze, lat. via strata). Flat. ll, 233'3. 
2) Gude í Kjøbftab. Flat. 11, 5879: ifølge 
Byloven: Gade fom løb parallel med 
Bryagen, 12 Ulen bred, og flod í For- 
bindelfe med denne ved Almindinger 18 
Alen breve), veitr (3 Ålen brede imel- 
lem Gaardene), og en Pasfage midt 
tajennem bver Gaard í dens hele Lænave 
(faa bred at man bertajennem kunde bære 
Border af 1 Skivpunde Brgt). Bjark. 
23; Byl. 6, 1. 4; DN. lil, 131; karl 
studdi bakinu vid strætinu Mag. 64. 

strætishud, f. Bob fom ligger ved, vender 
ud mob Hade (stræti), modi. bryggju- 
búð, garðbúð. Rh. 49 (NL. IN, 11227). 

strætisgerð. f. Urbejve fon figter, tjener 
til Gades Bedligeholdelfe, Jftandfættelfe. 
Byl. 6, 5. 

strætiskavp, nn. Handel fom foregaar í 
strætisbúð? efler paa offentlig Bude? 
Bjark. 111 (føf. 108). 

strætislopt, m. Værelfe í en bejere Etage 
fom verder ud mob Gaden. DN. V, 

strætisstofa, f. Stue fom vender ud til 
Baden. DN. V, 128. 

strönd, f. (Ø. strandar, MR. PÅ. strendr; 
jvf. rönd) 1) Rund, Yderkant; N. hafði 
víðan skjöld ok gyltir naglar ok strendr 


strodinn — stuka. 






Fm. VIl, 323. 2) Strand, GStrantte. 
Ghr. 13; Fm. Vill, 230. 

stubbi, m. 1) = stubbr, stúfr (føf. stebb. 
stabbi). Kim. 511 e. L.; årarstubbi Hard 
26. 2) == tröstubbi. Grett. 7. 

stubbr, m. = stúfr (jor. stæfr & stabk. 
togaði til sin þann litla stubbien ø 
eptir var lungunnar OHm. 107 (fr. 
Flat. il, 38819). 

studera, ve. (að) ftubere; a. i bókum Ba 
1, 793'9; s. af e-u 2: tænte, grunte em 
noget, Kim. 1297. 

studeran. f. at man beflitter fig paa neat. | 
áskilnaðar s. Stj. 81". | 

stuðill, m. 1) = stoð. Barl. 54 4‘ 
2) í Særdeleshed en af de Stotter fen 
anbragteð langs Skibet for vert = 
føtte Bryftværnet. SE. I, 583; [ere 
svarðlvkkjur alt innan at bordunum, setts 
par í stuðla ok festu þar vid vigevrð- 
lana Fm, Vill, 216. 3) en af de Nm: 
boaftaver í Ifte Verslinje fom (vare tí 
höfuðstafr í 2den Vinje at bver visa- 
fjórðungr. SE. I. 596. Il, 150. | 

stuðning. f. Undberftøttelfe, bvabd ber tjerr: 
en til Støtte eller Hjælp; æékk beer 
med s. Einars Bp. |, 874°; allar stað- 
ningar letinnar Pr. 266*; dróttinn er 
minn styrkr ok stuðning ok mitt hra- ' 
skinn Sí. 5116; ganga stadningarlse: 
(2: uden noget at flette fig til) Bp. ! 
61594. 


stufa, f. stofa, fe bette Drb. 

stúfa, f. et affumpet Baien? ef hon (lev- 
ingja eda ambolt) stelr hit þriðja sian. 
på skal skera af henni nef (efterat ti 
er for hver Ganga afflaaret et Tre) 
þá heitir hon stüfa ok núfa Gal. 2:9 

stúfi, m. stúlr; höggva við af stut 
Borg. 1. 14. 3, 21. 

stufn, m. == stofn. Frost. 2, 30; NL. N. 
506; DN. lil, 669. 

stúfr, m. (G.-s, R. Pl-ar) I) Ætam: 
bvad der er tilbage af noget etter at 
den ftorfte Dei eller Lengde verat r: 
fraflidt, afffaaren, bortbunget: fester «. 
Grg. Il, 1269; tungu 3. Flat. 1. 386": 
ogfna fort, afflauret Stykke í Alm. 5 
hafði stikat vaðmál í sundr ok koster 
hann på sérhverjum stúf til þeirra Oli 
3. 2) stúfr faldes bet í Berólæren, narr 
i 4be Vinje af Qalvverfet den Eraser 
der efter Meglerne for dróttkvæðr hatır 
ftulde folge efter bet fidfte Unjerim er 
bortfalden; hinn meiri sikfr naar oå- 
fan den 2ven Linje, hinn mesti ståfr naar 
alle Vinjer ere bebanblete paa fammr 
Maave: SE. I, 662. jvf. 664. 

stúka, f. (mbt. stüche) í) Arme. Fld. N. 
281, jvf. brynstúka. 2) Udſtud Þau er 
Bygning. Flat. Il, 1289. 3) Kapel set 


stuldamadr — sturla. 


en, Kirfe, boori et af dens Altere er op⸗ 
ført. Fm. VIII, 25; Sturl. 3, 4; Mk. 28; 
DN. II, 24. II, 35. 

uldamadr, m. 90. OHm. 30. 

wide, m. (G.-ar. N. Pl.-ir) Tyveri. Flat. 
N, 292'1; Sy. 632, 

ulka, f. 1) = stúka 3. DN. Il, 137. V, 
527. 2) = mer. Fld. Il, 149. 236; 
Flat. I, 258; Gunl. 3; jvf. meystulka. 
lumpr, m. Surbrod. Bp. ll. 13871, Inf. 
hveitistumpr; Aslakr s. DN. Il, 71. 
lumra, r. (að) gaa med en ufıffer, val. 
lende Bang. Flat. 1, 2107, 330; Grett. 
202 


und, f. (N. Pl-ir) 1) Stund, Zidsrum; 
ef ek vilda segja frå - bå mundi mik 
fyre stundin þrjóta en efni Pr. 264'°; 
lanza, skamma stund Bp. 1, 776?%; Flat. 
1. 175'7; á lítilli stundu Bp. I, 4209; 
um stund 2: nogen Sid, Flat. I, 170°; 
fyrir stundu >: for en Tid fiden, Ölk.2; 
af stundu >: inben fort Sid, Fm. IV, 
236. 311. VII, 159; stund af stund, stund 
frå stund >: lidt efter lidt, Bp.ll, 15779; 
Flat. I, 14519. 2) Stunt, Tidspunkt. 
Barl. 160'°; þegar í stund ok í stað 
3: firar í Diebliffet, DN. IV, 187; sinnur 
stundar bíðr hvat ok muntu ills bíða 
Grett. 168; vér heyrdum þrátt ok mörg- 
nm stundum DN. IV, 607; stundum >: 
undertiden, Bp. I, 85597; Pr. 266. 3) 
Etavelfernes Kvantitet. SE. II, 100. 4) 
Time, nbt. stunde. AnO. 1847 Side 201 
ta.3 Bp. ll, 5°%; Kos. 14; Frøst. 7, 5; 
eigi alla stnnd (>: ikke en fuld Time) 
var Djævelen Í Qimmelen inden bun 
midt, Elucid. 65, stundar vegr 2: Bei: 
ſtokke fom fan tilbagelægaers i en FTimea 
ir, Pr. 411*°. 5) et fort Stoffe Bei, 
er. fiden Afitand arð. 56; stóð stund 
frå durunum Bp. I, 66079; apurði hverir 
þar sæti í brekkunni stund frå þeim 
"em. 29; S. hafði tjaldat upp frá stund 
þá Fm. XI, 85. 6) Ombu, lid, lat. 
opera; hafði hann stund å lagt at hann 
mætti - Barl. 182 re. 1,: lögðu å alla 
stund at leiða menn guði tl handa Bp. 
Í. 4227; stundar Oen. fettes í forfær- 
tende Betydning foran forfljellige Adj. 
og Adv. a. fast Grett. 84; s. hart Fm. 
IV, 153; mælti s. hátt Fm. VJ, 303; s. 
heilráðr Eb. 17. 

vanda, vo. (að) 1) stunda å a) beftræbe 
fig for, anvende Flid paa (noget fom 
man vil have frem), = leggja stuud á, 
m. Int. þessir stunda fast å ut ræna 
okkr Bp. 1,40'!°. b) bolde fig til noget 
og berpaa bygge fin Tillid, fit Saab; 
så hann at ekki var at stunda á þat 
lið er eigi vildi fylgja honum norðr ok 
norðan Fæ. VIll, 29, jvf. Fsk. 17. 2) 
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stunda til e-s >: føge at fomme til nogen, 
til et Sted; stopalt munud ganga ef 
ið stundit þangat Am. 16; svá sem 
menn sá þat at hans afli tók at vaxa 
- þá þótti æ því fysiligra til hans at 
stunda Fm. Vill, 47, jof. Fm. IV, 106; 
hugr minn stundar til þess guds cı öllum 
er máttugari Fsk. 17. 3) stunda e-t 
2: ftjænfe noget fin Spmærhombed, = 
leggja stund å e-t; þótti enga þá hluti 
stunda vilja er landsmönnum væri til 
nytsemdar Fm. XI, 346; Isodd stundar 
hann í hvern stað framar en yðr (23: 
bryder fig í alle Henfeender mere om ham 
end om ever) Trist. 11. 4) stunda sik 
9: bemoje lig, gjøre fig Moje; starfaði 
hann sik ok stundaði með föstum ok 
vökum Barl. 148°'; sa fagnnör er ek 
vil sjalfr mik til stunda at eignast Barl. 
9916, 


stundan, f. Beflræbelie. Flat. Il, 426°. 

stundarbid, ». fort Stunde Ophold; mér 
lizt s. eitt um hans mátt 2: bet fores 
fommer mig fom ban fnart maa be, 
Mag. 103. 

stundarfyst, f. fortvarig, forbigaaende Lyft ? 
margr fær þrá fyrir litla s. Mag. 25. 

stundarstefna, f. Etevning med en Fimes 
Brit? gerdi prestrinn þeim stundar- 
stefnu at hlýða sínum vinum til síns 
máls DA. Il, 110. 

stundasamliga, adv. med ver, Flid? Eb. 
23 


stundatapan, f. Tidsſpilde. Ab. 52. 

stundliga, adr. med Iver og Nivfjærhen? 
Stj. 5571" (e. Å. sirangliga). 

stundligr, adj. timelia, modf. eilifr. Flat. 
1, 246°’; Kgs. 173'9. 

stungaföli, m. = borafoli (jvf. Frost. 15, 
8: ef vindauga er í búrinu på ef útan 
må í stinga þá skal fimtareiðr uppi). 
Eids. 1, 24. 

stunga, f. €tif, ved Etif tilvejebragt Yab- 
ning eller Sul: með því blóði er or 
stungunum hafði runnit Mar. 96 d'?. 

slúpa, vo. (slýp, staup, siopinn? jof. stnpa 
bos I. Malen) forefommer Hfgr. 199 í 
Betydningen: flaa í Vejret; jof. mht. 
stieben (vor zorne sinben sine gran J. 
Grimms Reinb. ver Fuchs Side ALM. 

stúra, v. (rd) være eller vife fig ſorgmodig; 
be stúrði viðr ok svaraði engu DN. I, 
961 


stúra, f. Seramobigbed. Barl. 8°. 

sturla, v. (að) fof. rugla: 1) bringe í Vor» 
ben, forfiyrre. Mar. 73 d* (fe under stirðna . 
2). 2) indvirfe ſaaledes puadimogenfat 
Sindets Ligevagt forftyrreð. Barl. 1607. 
180'9. 1866; Sir. 2237; Stj. 4607; stangar 
ok sturlar meyna fyrir innan með brodd- 
nm lostaseminuar Mar. 53 að. 


636 


sturlan. f. Forfiyrreffes hugar s. Stj. 461." 


sturumadr,' m. Mennefte fom gjerne gler 
andre Wortræb? Vallalj. 3. 

stútr, m. 1) Stud, Tyr. DN.1, 63. IV, 664. 
782; Bolt. 165.167. 2)et Stage Driffe- 
eller Efjænfefar (jof. spíra fammenlig- 
net meb stut 2 hos 3. Hafen, stútr hos 
€. Jonfen). DN. IV, 328; jvf. drykkju- 
stútr. 

stnttbrækr, f. pl. forte Benflæber. Sturl. 
6, 17. 

stutikleddr, adj. iført forte Klæder. Flat. 
1. 13493, 

stuttleikar, m. på. Uvenlighev. Eb. 16. 

stnitleitr, ødj. Em bar et fort Anſigt, mobf. 
langleitr. p.Jon. 17. 

stuttliga, adv. 1) í Kortbed. Alex. 667. 2) 
uvenligens svara s. Flat. ll, 3189; Hom.* 
78b'?. 

stuttmæltr, ade. dranten, uboflig í fin Tale, 
Fm. IX, 242 v. I. 

stottorðr, adj. b. í. Fm. VI, 250. 

stuttr, adj. 1) fort, mobí. langr. Hat. ll, 
29934; mobf. síðr Kgs. 66; Vallalj. 3; 
s. málshátir Bp. ll, 6'%; fyrir stuttu = 
fyrir lítlu Fid. Hl, 532. 2) ringe, ube- 
tydelig, fom idet rakker efler forílaar; 
s. hjolp Barl. 58'6. 3) vranten, ubøflig 
(fort for Hovedet, jvf. får) stutt ok stör 
ord DN. ll, 97; s. yfirbragð Kim. 140°; 
láta, svara stutt Kim. 200'5; St. 
57838, 

styðju, 0. (studdi) 1) ftiffe noget ned for 
berpaa at fløtte fin, m. Dat. på er fall 
ef maðr styðr niðr kné eða hendi Greg. 
1, 14417; annarri hendi styðr hann á 
herðar Jökli Finb.34; karl stnddi bakinn 
vid strætinu Mag. 64. 2) fliffe en med 
noget (e-n e-u). Vsp. 26. 3) under- 
flotte, bolbe oppe og fauledes bindre fra 
at fualve. Fjölse. 13; mundi hann ganga 
á kaf ef eigi tæki menn til hans ok 
styddi hann er hann gékk út á skipit 
OH. 1257; styðja sik á kné Kos. 82 
v. I. 4) unterftgtte noget faa at bet 
fan beftaa efler bave Fremgang (fvf. 
stoda). Flat. 1, 93'9; studdi rådvanda 
menn í heilræðum OHm.30; at eptir sé 
at er hinir anmo stydisk við Ham.* 
01 b?®; var fótrinn svá blåsinn at ekki 
studdi við (>: at intet hjalp berimov) 
Bp. 1. 18429; 4. erindi, heilræði, rædu 
o: tale til Fordel for, give Medbolv, 
Flat. il, 2781; Fm. VI, 44. 

styðja, f. Støtte, = stoð 1. St. 210". 

stýfa, r. (fð) 1) fappe, overffjære noget 
fanlede® at ber tun bliver en Stump 
(stúfr) tilbage; veli skar aptan ok 
skemdi fjaðrar, því berr hann (vafr) 
st ýfðnn stert Fld. 1, 487*. 2) bortffjære, 
afftjære noget, faa at ber fun bliver en 


sturlan — styra. | 


Stump tilbage; s. höfuð af e-m Ir 
53; s. af tungunni Hom. 155". 

styfill, m. Stevie (mbt. stival, ital. st vo 
mlat. æstivale). DN. IV, 221. 

stygð, f. Uvilje, Afſty; gera, hafa + ww 
e-n >: vife, føle Uvilje mot en, Fa. I í 
30. X, 98; Fg. 73. _ 

stygðarfullr, adj. fuld af Uvilje, Bir 
nojelie, Brede; med s. viöbragdı Mar“ 
27 dt. 

styggja eller styggva, v. (æð) jer = 
vred, fremfalde Hans Misneje efler Uni: 
Flat. |, 89%; Stat. 27229; þat «se 
sem fyrr gladdi oss kann nå verða : 
styggi oss Fm. Vi, 13; styggjast. r ' 
vredes: s. í móti e-m Bp. I, P67"': ai 
munu þér vid mik akiljast eða stygzpd 
å þessarri nótt Post. 4 (Mattk. 26, 1. 

styggleikr, m. = stvoð. Flat. 1. 410". 
hafa c-n í styggleik >: affty en, Ar. 
10377. 

styggliga, ade. med Vredei svare, mæla = 
Fm. VI. 158. 364. 

stygglyndr, adj. vredlaren. Fm. Vi. 250. 

styggr, «dj. 1) misfornsjet, ilde fem. 
Flat. ||. 2539; Grett. 42; s. til e-s I» 
mob en) Flat. I, 91'7; mæla sql = 
mæla styggliga, Fm. Vi, 118. 2) ræt:. 
fly; om 'Dor fom man iffe fan faa lag 
Saand van: Rb. 10, 5. 10; Hrafnk * 
3) afifyelig? Fld. Hl, 244. 

stykki, ». 1) Styffe; ormrinn var bolsé: 
sundr í 12 stykki Bp. ll, 129°%, og 
Rionftuffe: Heid. 22; Flat. I. 38" 
Fid. il, 357; s. klæði DN. |. 489. 1, 46 
2) = nýt. stickfass? s. mjöls Må. SR: 
s. malt DN. II, 825. 

stynfullr, adj. ftonnenbe; gula 
með stóra ropa ok styn 
Alex. 153. 

stynja, v. (stundi) flønne. Vsp. 52; Gu. 
47; Flat. ||, 3884; DN. IV, 90 (Ett 
8820), 

stynr, m. (R. Pl.-ir) Stønnen. Flat. Í. 
145?. 39219; Nj. 130; = (at. gemitu 
Stj. 50%. 5117; dúfa hefir styn fyr sån 
i röddu sinni Hom. 97°; stynr dåfu merk 
bænir orar því at ver skulom sf öl 
hjarta kalla á guð svá sem slynjendr 
í sótt, svá sem D. mælti í salmi: drotuss 
fyr þér es öll min fysi ok es eigi folg- 
inn stvur minn Hom.* 37 b'6. 

styra, o. (rd) 1) flyre, m. Dat. = skip 
Harb 7; Gul. 299; Eg. 58; fa. syr 
c-m til vanda, í hættu OM. 136'*; Fle' 
1. 306’. 2) regjere. m. Dat. s nk: 
Flat. |, 1469; guð er mér stýrir ol 
öllum hlutum Flat. 1, 383'%; þeir kunn 
betr ritningar at skýra en våpsen > 
stýra Áler. 10; eigi mega styre =" 
fyrir reiði Mar.* 169 d!?: tók hann mil 
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stýri — stöð. 
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svá ákafa at hann mátti varla stýra sér | slyrking, /. Jorøgelfe af end Kræfter eller 


Bp. I, 746°. 3) have, være í Befidbelfe 
at, m. Lat. Fm.1l, 152. 1V, 114; Havam. 
17; Brynh. 2, 16; Flat. | 53810: 
Hrafnk. 10. 4) = stefna 1; e-m verðr 
nær styrt >: en fommer i for Fare, Flat. 
ll, 80°% stýra undan 3: fomme vel fra 
en vanffelia Sag eller a alvorlig Vare, 
Flat. H, 8019; Ljosv. 2 

fn. n. Nor. OH. 124; ti vid styri å 
bati Eg. 60; leggja stýri í lag Fm. VII, 
47; aflar styrimanninum åhyggju. heim 
er lengi hefir siglt blíðan byr ok hag- 
stæðan, et hann sér þvert veðr at fara 
skipinu með miklom stormi; hann kallar 
þá ok biðr félaga sína slá undan höf- 
uðbendum ok hlaða segli sem tíðasi, 
en hleypr sjalfr aptr til styrisins ok leggr 
þat or lagi Alex. 67; låta illa at stýri 
3: ille ville lyftre Rorer (om Fartøj), 
OT. 7019, jvf, Fm. X, 368 


Yrihamla, [ Hamlebaand ved Bvilfet 
styrimadr dar fin Plads? Gul. 314; Fm. 
Vill, 383; ræna e-n styrihömlu >: fra- 
tage en den bam fom stýrimaðr tilfom- 
mente Stilling, Gul. 299; Hrani sat við 
styrihömlu en Olafr sat vid stjörn i hå- 
sæti Flat. Il, 14; Hrani sat við styri- 
hömlu, því segja snmir menn at Ólafr væri 
háseti en hann var þó konungr yfir 
liðinu OH. 16. 


týrilátr, adj. villig til at lade, fig figre 
og lebe af andre. Grett. 28. 

yrimadr, m. Mand fom bar — 
ombord tet Fartøj. Gul. 299. fg.; 

i 

tyring, f. == stjórn 3; vera undir stjórn 
ok s. e-s Bp. Í, 2377". 

lýrir, m. = styrimadr. Hund. 1. 26. 

týrisdrengr, m. = siyrisstöng? akkeri 
skal skipi fylgja en stýrimaðr skul stýri 
få tl ok styrisdrengi Gui. 310. 

Iyrishnakki, m. Bagdelen af styrisknappr. 
Flat. 11, 320. 

tjrisknappr, m ben øvre Ende af Roret, 
i bvilfet Rorpinden var feftet, og fom 
gjerne bande Formen af et Menneſte- 
boveb (jvf. hjalmvölr). Flat. I, 486%. 
Unsstöng, f.,= styrisdrengr? kemr einn 
maðr at Ólafi konungi å fskibáti ok 
festi vid styrisstengr konungsskipinn 
Flat. 11, 288 

Na, f. GStorje, accipenser sturio. SE. 
‚979. 

ityrjaldarmadr, m. Menneffe fom er vant, 
tilbøjelta til Toldfombeder efler Kamp. 
Heid. 29; Grett. 95. 

tyrjóld, f. (G. -jaldar) Boldiombet, Kamp, 
Zirib. Stj. 48919; Aler.17: Bp.t. 471); 
Flat. 11, 7110. 29816, 


Styrke. Stj. 493"; Bp. Il, 161 

styrkja, v. (kt) flyrfe, gjøre fart; styðja 
ok styrkja Flat. I, 93'S; Bp. 1, 1324; 
styrkist þetta med honum >: ban be- 
flutter dette (jvf. staðfesta) Klm. 1629. 

styrkleikr, m. — Bp. I, 391°, 

styrkna, v. (að) blive fært. "Alez. 23. 

styrkr, m. 1) Gtyrfe, Magt. Alex. 36; om 
Kri gðmagt i Sardeleshed: Pr. 26476; 
Fiat. 1, 93°, 2) Sielp. Flat. Il, 3672, 
11111, 

styrkr, adj. fært, = sterkr. Stj. 4179 
hinn styrkasti guð Bg. I, 3917; styrkt 
herbergi By. 1, 39!6; s. treyja Fm. IX, 
527; 8. drykkr Sú. 40975, 

styrkt, f. 1) = styrking. Flat. lí, 379. 
365'. 2) Styrke, fat. fortitudo. 
Hom. 571°, 

styrktarmadr, m. 1) Perfon fom gjør 
noget ftærft; s. guðs kristni Fm. V, 159, 
jvf. Flat. I, 518°. 2) Qjælper. Hrafnk. 
23. 

styrkvidri, n. = sterkviðri. Fm. ll, 177. 

styrma, v. (md) 1) ftorme, blære vold. 
fomt; gékk um vedrit ok styrmdi at 
bein Bp. 1, 775', jvf. Grett. 13. 2) 
are frem med Voldſombed eller fært 
Fart. Lard. 12; Gul. 142. 

styrr, m. Stoj, Inmmel. Hamd. 24. 

stytta, r. (ts) gjøre fort eller fortere; hann 
stytti upp um sik kuflinn ok rak at 
sér ütau basttaug Grett. 91; uperi. så) tti 
hann (möttulinn) 3: ben blev fortere, 
Mött. 6; stytta sik upp 2: løfte Kla⸗ 
berne op, faa at be blive fortere, mindre 
five. Fid. Ill, 283. 

styttingr, m. Uvenligbeb, Ubefligbeb „ört 
stuttir 4). Eb. 23; Km. IX, 329 e 

styttni. f. d. Í. Fm. IX, 329. 

stæla, r. (id) 1) ftaalfætte, belægae med 
Etaal í Eggen. Sir. 7739, Grg. ll, 1934. 
2) avftifle de med Henfon til Meningen 
fammenbørende Ord ver inbífudte Mel. 
lemfætninger; stælt >: juadan Konftruf- 
tionsmaade í Versfunften, SE. ll, 178. 
220.222; ek vil eigi at hann stæli drápu 
þá er hann yrki um mik eptir Sigurðar 
sögn, heldr vil ck at hann stæli eptir 
uppreistar sögu Flat. ll, 394. 

stædingr, m. Stang fom brugte® til at Holde 
Gejlet udipendt? Frost. 7, 4; Byl. 9, 
18; SE. I, 583. 

stæru, v. (rå) 1) gjøre ftor; uperf. stærði 
veörin Eg 62; sjó tók at stæra Karlsefn. 
3 (Aa. 104). 2) stærast, v. r. blive 
overmobig, Sy. 635°?'; Aler. 36; Barl. 


stærð, f. Cvermod, = störleikr 2. Fw. X, 
107; Kim. 411'?. 


í stöð, f. (R. PL. stöðvar) 1) Landingsplads, 
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stödubrunnr — störr. 


/ 


Baadſto. Harb. 7; Frost. 14, 10; Flat. | stökkull, m. Gtæntefoft. Eb. 4; Sej. 2793. 


I, 164'8; Fm. XI, 15. 
staða; þar koma saman kenningar, ok 
verðr sá at skilja af stoð er ræðr skáld- 
skapinn um hvárn kveðit er konunginn 
SE. I, 452. 

stöðubrunnr, m. Brend med ftilleftaaenbe 
Band. Borg. 1, 5; Trist. 11. 

stöðugarðr, m. Gjerde mellem Indmark og 
Udmark? modi. traðargarðr. Frost. 13, 2; 
Landsl. 7, 13. N 

stöðugleikr, m. 1) faft Etifling. R6. 30 
(NL. ll, 929). 2) Karafterens Stand- 
baftigbed. Bp. 11, 15977. 

stöðugr, adj. 1) uroffelig. Flat. I, 5183; 
skal þetta standa ok stöðugt vera alt 
þar til er - >: gjælde fom en faft og 
uroftetig Beitemmelfe lige indtil -, DN. 
I, 241; gera e-t stöðugt 2: beftemme, 
beflutte, Bp. Il, 114*9, 1177; varð honum 
þat (hjartat) eigi stöðugt er þórr kom 
SE. I, 274. 2) beftandig, ftandbafitg af 
Rarafter og Sindelag; hann var stör- 
lyndr ok þó stäöugr Floam. 11; stöð- 
ugt 9: ſtedſe, Folkeſpr. stött, Mar. 
48 at? 

stööulgerdi, n. Jndheqning om stödull. 
Hard. 23 

stööull, m. 1) Sted hvor Kjørene pleje 
famleð og blive ftaaende for at fade fig 
malfe. Grg. 1. 232°; Eb. 63; Flat. 1, 
268*!; Vapnf. 1; Hitd. 47. 2) Sted 
til Fjelbs hvor man om Sommeren bol. 
der til med Gaardens Kreaturbefætning 
(ivf. setr). Flat. ll, 314'*; DN. I, 157. 
li, 146. 695. 

stöðulshlið, nm. Aabning í 
Landn. 2, 5. 

stödumerki, mn. faflltauende Fane eller 
Merfe. Kim. 364". 

stöðuvatn, n. fiileftanende Band, Indſo. 
Stj. 7575. 8277, 8919; Str. 78*9 

stöðva,“t. (að) 1) ftandie, bevirfe at no- 
gen ſtaar fille, steðja 2. Alex. 16. 
67. 2) forbinbre; þat varð stöðvat Á). 
59; stóðvið "aðra at mæla þan ord 
Hom.* 1022”. 3) tilbagebolde inden 
be rette Grænbdfer (vif. stilla); Gretti 
varð skapfått við þetta ok gat eigi 
stöðvat sik Grett. 93; s. sik at ferligu 
orönlagi Hom.* 7 a!?. 4) = steðja 3. 
Bp. 1, 809'3. 

stökkr, m. Flugt; koma stökk í lið e-a 
Stj. 51517: Fm. VIN, 49; í stökki 2: Í 
en Fart, burtiaen, GhM. II, 700. 

stökkr, adj. 1) fljør, fom let fpringer ttu. 
Fm. V, 344. 2) alat, fom let fpringer 
ub af fin forrige Gtillinn; med því at 
sólinn var stökkr en brukit var hált 
ok fast var til lagit, på raser Sturla 
ok fellr Bp. I, 52717, 


stödulsgerdi. 


2) Gtilling, = |stökkva, r. (stökk, stökk, stokkmn) Ii 


fare pludfeligen og med irrt Kart :% 
at fin forrige Stilling. Hym. 13; bievg. 
út auganu svá at þegar stökk aðra 
kampinn Flat. VW, 38796.) frrtag. 
þessi maðr stökk af bjarginu ok hi» 
niðr å sveifinni Fld. IN, 197: står" 
yfir (vågasog) Rp Ill. 18179; s. á hev 
Kim. 261°°. 3) blive forffrætfte, :í 
Frygt vige eller flygte Dort. Aler. sv 
s. å flötta Fm. V, 84: s. or landi Fle: 
I, 8177. 11, 365. 4) fpringe im, Ert. 
Didr. 325* '; s. í sundr Bp. U, 127 
Hym. 125 Alm 2619. 5) ftæntes, drerr: 
or Elivágum stukku eitrdropar Vaft-. 
31; ogf. blóði, sveita stokkinn =: þe 
ftænfet, befprænat med Blod, Hund |. 
15. 2, 63 Fafn.323 stokkit hår >: gras’ 
med hvidt tiprængt Haar, Om. 70 

stökkva, r. (kt) 1) brive noget ub fra te:! 
forrige Sted med en pludjelig og Kai 
Fart, m. Dat. hví er þér stökt or lan“ 
Hat. 31, jvof. Fm. VI, 27. 2) Ræst, 
fprænges hafði stökkul í hendi ok stöku 
um hüsit Bp. |. 195% stökkvir ble. 
himin SE. I, 58. 

stökuvig, n. pl. Drab fom ubones enfri:: 
við bet ene efter det anbet med neız 
Five Mellemrum? Krok. 1. 

stöng, f. (OG. stangar, R. PM. steng 
stangir) 1) Stang, Stoff í Alm. Eid. 
1, 13; Fm. Vill, 207. 2) = merkis- 
stöng. Fm. Vill, 392; låta menn ganga 
undir stöng (for ver at tæfle Krigstetfe) 
Fm. Vill, 320; bern e-t tl stangar * 
bære fin Del af Byttet til bet tafið 
Banner for at vet hele ber Fan former 
til retmesſig Deling, Hirdskrá SR; Ber: 
18814; Flat. 1, 166%. 3) Maaletss: 
(mælisstöng DN. IV, 760) af en fasta: 
Tangde, at 8 beraf uvgjøre 1 mál (l?i 
DN. I, 648. II, 731. 11, 366. IV, 760 
V, 465. - sá einn em ek, at ek 
ráða halfri stóugn við þik Alm. 
bod var með miklu kappi svá at > 
í stöngunni Fm. XI, 424. 

stöpla, r. (að) ftvette; stórum ståplar vi: 
Flonm. 283 stöpladist (uperí.) et # 
kerinu, því at Þorgrímr drap vid fer 
ok kom á klæði Grims Vigl. 52; stöp.- 
uðust yfir kerit nökkurir dropar Fir 
70 a?1. 

stöpull, m. Taarn. Fm. VIL. 122. VIL & 
q.5 om Kirfetaarn: Fm. VII, 247: B. 
I, 132; om Babels Jaarn: Elweid. 15". 

stöpulsmid, f. TZaarnbyaning, Taurnð í =- 
førelje. Bp. I, 1322". 

stöpulvörðr, m. Jaarnvagt, Taarnrestc. 
Byl. 6. 3. 

störr, f. Starr, Starrgres, lat. eurer: a. 


subdjákn — sumarhold. 


undir starru eða strái Eids. 1, 24 hylja 
med starru eða strái Kids. Í. 
obdjøkn, m. = lat. subdinconus. 
41897. 8719. 

ud, f. Sammenfojning af Bord, Bræbber 
iom ere lagte med Kanten over binan- 
den (jvf. sýða). SE. I, 583. 


Bp. l, 


udargarör, m. = syðri gardr. DN. IV, 
339. 
aðdælskr, adj. tilborenbe, fommen fra 


Dalens fyblige Del eller fra Dal fom 
ligger mod Syd; 12 såld korn suðdaælsk 
DN. IN, 803 (fra Vaage í Gudbrands⸗ 
valen). 
adheimr, m. fyblig Del af Verden. Vafpr. 
uðr, 1) ». ben fyblige Himnielegn. SE. 1, 
10; vedr var á af suðri >: Binden blæfte 
fra Sonden, Flat. 1, 48176; af suðri >: 
mod Svd, ſondenfor, Sj. 687. 88'9, 
9512; til suörs 2: mob Syd, Pr. 4784; 
Sy. 9931, 2) adv. a) fyb, fybover. Riy. 
23; sigldu s. til Ulfasunda ON. 267*; 
bh) í Syd. Gha. 16; Nj. 13; hann var 
stör í Sogni OH. 2679; c) = sunnan 
2: suðr fra hala Sirii er skip þat Pr. 
479'3; suðr um lönd Bp. 1, 74424. 
Ye f. 1) Reife eit" fonligere Eane. 
I, 8679. 2) Pilearimarejie til Rom 
ie afbeleehen, Sturl. 2, 13. 
wörganga, f. = sndrferd 2. Flat. lt, 35316? 
N; 148; Fm. VI. 35. 
århaf, m. mob Eyd liggende Ha», Stj. 


adrkalfa, f. foblig Dels í suörhalfu 
landsins Stj. 74": Asia gengr af suðr- 
halfu heimsins Sıj. 64". 

aðrhalir, adj. belbende mod Evd; sverja 
eiða at sól inni auðrhöllu Ghe. 30. 
oðrlönd, m. pl. be t End liggende Lanbe. 
Flat. 1, 502. 

udrmadr, m. Tytífer. Fm. Vili, 248. XI, 
303. 352; snxar ok suðrmenn Alm. 
288!*, 355. 

udrströnd, f. paa ſondre Eide liggende 
Strand, Grett. 13. 

nðrstúka, f. føndre Udbygning eller Kapel. 
Fm. IX. 277. 

nðrveggr, m. fønbre Baan. Fm. VIN. 264. 
uörsegar, m. pl. de fydlige Lande. 
Il, 34237, 
hörþjóð, f. mob 


uðrætt, f. suðr; til suðrættar 2: mob 
Eyr, Stj. 6829; þaðan af er Afrika alt 
til suðrættar sh. 646. 

örenn. adj. fydlig, fra End fommenbe. 
Föt“ 1; Ghe. 14. 

úðþaktr, adj. bortflæbt. Nj. 78. 

uðþckja, f. Bordtlætning. DR. IV, 559. 

ul. n. Hvab man fpifer til Brodet, Sul, 





Flat. | 
Sod boende Rolf. Ghe.| 
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lat. obsonium. Frost. 2, 23; DN. 1, 
255. 

süga, v. (syg, saur eller só, soginn) fuge, 
ved Eugning uvbrage ben Vadſte fom 
indeholdes í en Gjenftands s. sår Hund. 
1, 36; birkju Fm. Vill, 33 v. l.; s. brjóst 
konu Mar.? 125 c'?; sæll er sá kviðr 
es þik bar ok þat brjóst es þú sótt 
Hom.* 4 be. 

sukk, 2. 1) Gtøjen, Larmen. DN. I, 292; 
Rb. 25 (NL. Ill, 80); Fld. Ill, 129 142; 
fást í veraldar sukki Mar. 50d!?; með 
sukki ok hégóma Mar. 62d*. 2) Ber» 
eden, Øvfelbed; hafði alt í sukki 
11. 

sukka, e. (+0) 1) føle. Bp. II, 143**. 
forete, m. Dat. Bp. I. 734°. 8207. 
sukka sik 2: vife fig obiel; þú gefr eigi 
gaum at góðzi okkru ok sukker þik 
vmsa vegu Greit. 197. 

sul, [. Søjle, Stotte, Etolpe. Hym. 12. 

súla, f. 1) b. í Hym. 12; Fm. VI, 4; jvf. 
öndvegissúla. 2) Kieft af Tre til at 
bænge om Halfen paa Svin for at bin- 
bre dem fra at brybe fig igjennem 
Gjerbes svin þat er súlu hefir å halsi 
Frost. 13, 213 jvf. sula bos I. Aalen. 
3) Havfule, pelecanus bassanus L. SE. 
, 489. 

sullr, m. (G.-s5) Bylb (af svella). Flat. 
li, 302; Bp. 1, 465. 

sultr, m. (G.-ar & 5) Sult, Hunger. Flat. 
I, 848, 437; Band. 37; sitja í sults húsi 
Frost. 2, 27; sultr ok seyra fe bette Ørb, 

sumar, n. Sommer, — sumarr. Flat. Il, 
91596 

sumarauki, m. bet Fiflæg af en Uge fom 
paa Island bver fyrende Sommer blev 
indffudt í Maret for at faa Tidsregnin⸗ 
gen, boorefter Maret fun bavde 364 Sage, 
til at flemme med Aarstiten (ist 4,9. 
A. Mund b. n. Holfð Hift. I, 2, 158). 
Landn. 2, 23. 

'sumarbú, ». bvad man bar til Brug for 
Pueboleningen for Sommeren. Bp. I, 

5157. 


mmamrdenr, m. Daa af Sommterbalvaaret; 
sumardagrinn fyrsti >: ten 14de April, 
DN. Nl, 238. 

sumarfang, n. Erbverv fom gjøres om 
Eommeren. Bp. I, 3357 

sumarfullr, adj. faa lang fom en fan være 
om Sommeren; fara sumarfullum dag- 
leiðum Alm. 1342. 

sumargamall, adj. en Sommer gammel; 
s. kalfr Fm. VI. 368. 

sumarherhergi, n. Hus vori man „orbol- 
ber fig om Sommeren. Sıj. 383°? 


! sumarhold, m. pl. Kjod fom Koaget lægger 


paa fig, bvormed dets Vagt forøges om 
Sommeren. Eb. 63. 
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sumarhöll, f. Sommerhus, Eommerbolig ; 
s. korsbrædra DN. Ill, 384; s. i Teigum 
DN. ill, 409. 

sumarlangt, adv. mebenð Sommeren varer. 
Lard. 21; Fm. XI, 59; OHm. 53. 

sumarmagn, n. Midfommerstiten; at sum- 
armagni 2: ved bojefte Sommers Tip, 
Fld. M, 145. 187. 

. sumarmål, n, pl. Sommerens Beayndelfe, 
Grg. 1, 3555 Landsl. 7, 1. 8; Fm. I, 
99; DN. Il, 47. V, 303. 

sumarmåladagr, m. Dag ved Sommerens 


Begyndelfe; s. hinn fyrsti = sumardagr 
fyrsti. Flat. 1, 13217, 
sumarmálahelgr, f. = sumarmál? sátu 
hríðfastir  sumarmålahelgi þrjár nætr 
Sturl. 6, 26. “ 
sumarr, m. = sumar SE. Il, 100; ijví. 


Rydg. 1, 41. 

sumarsdagr, m. = sumardagr fyrsti. DN. 
MI, 171. V, 128. VI, 348. 

sumarsetr, ». Ophold paa et Sted om 
Sommeren; sitja þar sumarsetri Frost. 
14, 8. 

sumarsnetr, f. pl = sumarmál (yf. vetr- 
nætr). DN. V. 521. 

sumarstefna, f. Kjøbftevne fom holdes om 

ommeren; t Bergen: DN. 11, 267; i 

Baagen: DN. 11, 144; Bolt. 172. 

sumartími, m. Sommerstid. Stj. 1276. 

sumarverk, n. Sommerarbejide, Arbejde 
fom ajores om Sommeren. Bp. 1, 3363. 

sumbl, n. feftlig Sammenfomft, Gilde. Lok. 

s = fat. convivium Pr. 302*6 (Sall. 

Jug. 85). 

sumbla, v. (að) fammenfafte, 
blande. Stj. 287%, 

sumblsamr, adj. begjærlig efter sumbl. 
Hym. 1 

sumkostar, adr. Í nogen Henfeende, = 
sumskostar. Fm. IX. 329 v. I 

sumligr, adj. = sumr; sumligir - sumligir 
d: nogle, - andre, DN. Il, 770. 922. 

summera, v. optæffe, fammenregne; sjún 
årum framar liönum en summerat var Bp. 
ll, 679. 

sumir, adj. nogen; sums ertu sjalfskapa >: 
í noget er du felv Aarſag, Am. 64; 
sumr hvalrinn >: en Del af Hvalen, Bp. 
I, 857. 866; sumir >: nogle, Bp. Il, 5°®; 
sum skipin >: nogle af Stibene, Eg. 49; 
sumir - sumir 9: nogle - andre, Hitd. 
65; sumir - aðrir d. í. Stj. 176". 

sumra, tr. (að) blive Sommer; 
sumrar Flat. ll, 3153; Str. 3678. 

sumrungr, m. 1) Dyr fom er en < ommer 
gammelt; om Kat: Grg. ll. 193'. 2) 
Mand fom gaar í Arbeide on Somme 
ren. Sturl. 2, 28; Bp. I, 52319, 

sunarkona, f. Gønnefone. Stj. 57. 435". 

sunarligr, adj. fenlig; s. ást Barl. 1877. 


fammen- 


uperf. 
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sumarhöll — sundrbrotna. 


'sunarson, m. Sønneføn. 54. 64*". 


sand, n. Í) Svommen. Flat L 310 %. 
Trist. 6; farn å sund >: gaa í, put: 
i Bandet for at fyemme, Fa V 
165; reyna s. vid cn 2: indlare 2 
Svømmefamp med en, Fld. I. iv 
leika, vera á sundi Flat. I. 310. ., 
Sund, fnævert Vandleb fom atir 
toende funbe, Flat. 1, 2389; Kgs st 
3) fnæver Gang eller Pasjage mehr. 
Hufes géngu til þeirra dura er va 
á bak húsum ok eldhúsi til bæðstufn ea 
þröngt sund fyrir úti. þar voru ha 
menn í sundinu Sturl. 5. 26; jvf. buc- 
arsund. 4) Meflemrum, Afſtaud í Am 
fór G. aldri harðara eptir en s. var. 
milli þeirra Grett. 136. 

sundaleið, f. Bei fom forer ajenns 
Gunbe. Eg. 67. 

sunddyrr, f. pl. = syusta dyrr (Stel v. 
20 €ibe 218)? eller Dør fom ferer -> 
til sund 32 Sturl. 5. 3. 

sundfar, n. Farge til bermeb at føre Å! 
over et Sund? Rb. 67. 

sundferð, f. Svømning. Flat. I. 462". 


sundfjöðr. f. GSvømmefinne paa Oi 
Kgs. 31". 3914. 

sundfærr, adj. jvemmedbyatig. Flat. | 
311" 


sundför, f. sundferd. Flat. I, 311°. 

sundhreifi, =. Korlab van el, sved, 
veif. (jvf. fit, om Baglabb). Kes. 41". 

sundla, r. (að) uperf. e-n sandlar =: í 
bliver foimmel. Fld. li, 236. 

sundmóðr. adj. trat af at jvemme. Flat. 
I, 36927. 

sundr, adv. itu, í Stoffer, fra hinander: 
tfær í sundr b. f. bresta, stökkva snndr 
Am. 62; Kim. 2619; rista í sundr Fje' 
ll, 1509; bregða fötunnm í sundr >: flod 
Fodderne fra binanten. Aj. 147: brjesa 
í sundr 2: bele, Gul. 86; höggva í »unc. 
Flat. 11, 38911; segja fræudsemi. fru 
í sundr vid e-n 2: erflære at men dlr 
langer vil regne fig í Slægt, bave År? 
med en, Flat. Il, 197°. 25679; bera 
frændsemi þeirra sundr 3: idae st N 
iffe ere beflegtede, Frast. 3, 1; breiv. 
i sundr (2: ubfolbe) merki sin Ah. 
4235. 

sundra. o. (að) 1) abftille, adſplitte. Ar. 
32; sundra ást e-rra Flor. 5. 2) 'e:- 
berlemme (flagtet Dyr). Stj. 4302. 454". 
By. |, 13428. 

sundran, f. Adftillelie, SHlømisie. Fre» 
3, 22; hvert í sinni s. 2: beert for *: 
(jof. sundrung) Barl. 15314. 

sundrhorinn, adj. af forſtjellia Grimm. 
Fafn. 13. 

sundrbrotna, r. (að) fenberbrybeð. Fo 
ll. 38918, 


sundrdreifa — súpa. 
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ndrdreifa, v. (fd) abfyrebe. Barl. 16119; | sundrslitinn, adj. 9. í. Kgs. 391°. 
fara sundrdreift >: adfpredt, Pr. 244*1.1|sundrugr. adj. abfttit í flere Gtylter:; =. 


adrgerd, f. paufaltende Ufvigelfe fra 


bet fæbvanlige í Kladedragten. Fm. VI, | sundrung, f. 


440; Flat. ll, 441 


ndrgerðamaðr, m. 1) Perfon fom ud- 


maærfer fig blandt og fremfor fine Om- 
atveljer. Heid. 31; s. i orðum Fm. ll, 
153; Flat. Il, 348%, 2) Perfon fom 
udmeærfer fig ved nye Mober í fin Klæ- 
vedragt. Flat. I, 368294; Eb. 45. 
ndrgrein, f. Uenighev. Bp. Il, 4497 
odringum, ado. abfplittet, bver for ſig, 
= sundrungu; för liðit mjök s. Fsk. 279. 
ndrlauss, adj. 1) adfplittet, ufammen: 
bængente; í Noregi er lítil bygö ok þó 
s. Flat. ll, 62', jvf. 29215; fóru sundr- 
laust nær sitt hverr Sturl. 


58c'. 3) ubunden af Berjefunftenð 
Regler, mobi. samfastr; s. orð Fm. Ill, 
153; Flat. ll, 2634. 28771. 
indrleitr, adj. af forffjelligt, afſtikkende 
Uvfeende eller Beſtaffenbed. Bp. Í, 3814. 
3977; Flat. I, 564!?; Eg. 91; Kim. 
209°; því hefir V. sundrleita herneskju 
ok annan veg en aðrir kappar Didr. 
198 e. I.; þá er hvíir litr eða rauðr 
es bjartari ef svartir er hjá skrifadr, svá 
ero ok réttlátir þá dýrligri es þeir verda 
sundrleitir hjá illum Elueid. 60; þekki- 
ligt er at heyra s. hljod hörpustrengja 
Elucid. 167; hversu 3. er úþolinmæði 
vår við þolinmæði Krist Nom. 11219, 
undrliga, ade. í Befynderlighed, lat. spe- 
cialiter, = sérliga; sem vér til skipum 
s. med vårt href DN. Il, 514. ' 
undrligr, adj. forſtjellig. Kim. 209 v. I. 
undrlitr, adj. = sundrleitr. Didr. 17875. 
andrlyndi, ns. Uoverensftemmelfe í Tanke⸗ 
maade. Vigagl. 1165 Sy. 173’; modf, 
samþykki Elucid. 77. 
ondrmædr, adj. født af forffjellige Mødre. 
Hamd. 14. 
undrorda, adj. uenig Í Samtale. Sturl. 
8,7 


undrskila, adj. adfplittet, adffilt, = sundr- 
slita. Fm. XI, 131. 

wndrskilja, adj. d. í, Bp. 1, 901°. 

undrskipti, ». Deling, Fordeling. Bp. ll, 
1272. 

mndrskiptiligr, adj. indbyrbes afvigende, 
forftjellig (jvf. sundrleitr, sundrligr). Stj. 
612°, 

sundrskipting, f. = sundrskipti. Sy. 518. 
66?°. 2309. 

sundrskorning, f. Abftillelfe, Avdfplittelfe. 
SE. li, 112. 

sundrslita, adj. sundrskila; fóru þeir 
samfleyit en vér s. Fm. IX, 


— 


7. 24. 
2) forffjelligartet; gjörði hana sundr- 
lausar líkneskjur engla ok manna Mar.* 





sunnunótt, 











gryta Bolt. 167. 

sundran; runnu på å sina 
s. hverr sem máttu Fm. VIll, 415 9. |, 
juf. Barl. 7; sundrungu = sundringum, 
DN. Ill, 28. 30; Barl. 1543. 

sundrpykki, n. Uenigbed, modſ. samþykki. 
Flat. 1, 23488, 

sundrpykkja, f. d. Í, Barl. 4279; Str. 73°. 

sundrpykkr, adj. uenig (vid e-n). Barl. 
4021; på er þér séð sundrþykkja þá 
skoluð þér til samþykkis Sera Hom.* 
102 a! 

sundrþykt, f. = sundrþykki. Byl. 9, 13. 

sundsiþrótt, f. Svømmefunft, Evemmefær- 
bigbed. Flat. I, 31027. 

sunna, f. Sol. SE. I, 472. 593; Alv. 17. 

sunnan, adv. 1) fønbenfra. Stj. 74% Flat. 
Il, 238. 2) paa Sybiiden. Gisl. 32; 
fyrir sunnan Lidandisnes ok Dofrafjall 
Rb. 25 (NL. Il, 78, jvf. 80%); s. at 
e-u 2: fondenfor noget, Sw. 75°. 8318; 
sunnan m. Gen. >: fonbenfor, Sig. 3, 1; 
Flat. I, 410". 

sunnanlands, adv. í ben fyblige Del af 
Landet. Gudr. 1, 63 Bp. Il, 5?2, 179%, 

sunnanmaðr, m. Perfon fom hører bjemme 
fønbenfor, Í ben fydlige Del af Lanvet. 
Bp. I, 86137. 

sunnanvedr, n. Sondenvind. Flat. I, 221. 

sunnanverdr, adj. vendende mob Syd. Helr. 
10; Sy. 8231. 9414, 

sunnanvindr, m. = sunnanvedr. Flat. I, 
112*. 

sunnar, adv. comp. suanarst, adv. superl. 
2: fodligere, fybligft. Bp. II, 119'!; Pr. 
47920, 

sunnarla, adv. í Syd. Flat. ll, 73??. 

sunnlendingr, m. Perfon ber hører bjemme 
í ben fydlige Del af Landet (sunnanlands). 
Sturl. 7, 47; sunnlendinga fjórðungr 
(paa Island) Bp. I, 195". 

sunnmadr, m. = suðrmaðr; sentu at Saxa 
snanmanna gram (ha. 49. 


sunnudagr, m. Søndag, lat. dies solis, == 


dróttinsdagr. Fm. IX, 403; Stj. 48 fg.s 
DN. 1, 312; Gul. 16. 

f. Sondags Nat. Fm. IX, 
403 v. Í. 


sunr, m. = sonr. 
súpa, © 


p (syp, saup, sopinn) føbe, tage 
til fig En fe eller flybenve Fodemidler; 
hvårki er at bíla né súpa Pr. 41015; 
fåndi hvárki at eta né súpa Clar. 136 b*; 
súpa (blautt sodit AM. 652) ef Clar. 
131 b?!; s. skyr Eg. 43; Flat. Il, 365"; 
båro ramman drykk at munni honum 
(Jesu) en hann saup á ok svalg eigi 
niðr Hom.* 80a’; þá P. drakk vatn eða 
úáfenginn drykk, fór hann svá stilliga 
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með at hann saup á þrjá sopa eða fimm | 
Bp. I, 1084; eigi er sopit þó at í 
ausuna sé komit Grett. 130; feitt flesk 
féll þér í ketil ef þú kant at súpa Fm. 
XI, 348. 

súra, f. Syre, lat. rumex. Pr. 470°; SH. 
17618, 27935, 

sårepli, n. Guræble. Kim. 2447. 

súreygr, adj. fursjet. Flat. I, 304??. 

surkot, n. et Slags Yverfiævning (af. 
surcot, eng. surcoat), = syrkot. DN. 
ll, 165; s. med mardskinnum Kalfsk. 
98; s. rautt með greinar klæðum fuðrat 
DN. li, 2553 s. með löngum ermum 
DN. Ill, 360. 

súrleikr, m. Eyrligbeb. Stj. 2795. 

súrna, v. (ad) blive fur; súrnar e-m í augu 
(af Req) Nj. 131. 

sårr, adj. fur; s. epli Stj. 73% s. vin 
Pr. 470%; s. augu SE. 1, 18. | 

sårskapr, m. Uvenlighed. OH. 1412, 

súsbreki, m.? (jvf. breka efler brek). 
Skirn. 29. 

sust, f. == pust. Fm. Vill, 96. 436 >. Í. 

susvört. f. Solfort, Gufvort, turdus merula 
L. figes være — niktigala, philomela 
Barl. 394. 

suzingull, n. = fat. succingulum. Kgs. 87°. 

sút, f. (NR. Pl-ir) 1) Sygdom. Bp. 1, 
169°, 198%; St. 21%. 2) Gora, Be 
fymring. Fm. XI, 425; par er eigi sut 
né sótt, ekki angr né eymd Flat. 1, 
"442?! (Mabenb. 21, 4); ala såt >: føle 
Bedrøvelfe, Befymring, = sýta, Håvam. 


47. 

sütari, m. Stomager, lat. sutor, = skó- 
gerningsmaör (Rb. 86; DN. VI, 208). 
Grg. Í, 176"; Byl. 3, 8; Rb. 2, 6; 
DN. 1, 95. 111, 96. 

sütfenginn, adj. førgelig, forafuld; =. få- 
tækt Mar.* 81 a'; s. tregi Bp. ll, 79; 
s. stýrir Mar.* 49 c'!'; s. ásjón Bp. II, 
12937, 

såtfullr, adj. b. f. s. tår Bp. 11, 158°, 

sütligr, adj. d. Í. s. grátr Mar. 68 c®. 

svá, adv. 1) ſaaledes (jvf. hversu) a) til» 
bagevifende: konungr sagði nt svá var 
Eg. 12. b) fremadvifente: þórolfr svarar 
svá (með følgende Anførfel af bang Orb) 
Eg. 9, Ívf. Hom. 12027; svá lauk at 
H. konungr fékk sigr Eg. 9. - svá - 
sem - a) ligefanvel - fom -: kallaði 
með sér hvern mann svá ungan sem 
gamlan Kim. 222?4. b) faalebes - fom 
om, fom naar, med følgende Konjunktiv: 
svá hafði Helgi hrædda gorva fjandr sina 
- sem fyr ulfi óðar rynni geitr Hund. 
2, 353 svá er Íriðr kvenna sem aki jó 
óbryddom á ísi hálum Havam. 89; svá 
var Sigurðr of sonum Gjukn sem væri 
hjörtr hábeinn um hvössum dýrum Gha. 


súra — svá. 


2; ogfaa med et ubelabt, men under. 
ftaaet Berbum, ber flulde være tíline í 
Konjunftiv: svá bar Helgi sf bildserw 
sem ítrskapaðr askr af þyrni Hue 
2, 36; svá er anðr sem augahıy 
Håvam. 77. - svá sem - a) tagið 
fom, ligeſom, med følg. Fntifatis: í 
sem skúar hlífa fótum við pyre Ææ 
121?0. b) fom om, ſaaleder fom er - 
med følg. Konjunktiv: lasta þeir mik «1 
sem nattúran hafi mér staðfesta gråt * 
ek hafa vilde Alex. 23%. ce) farter. 
for Erempel: Sıj 2°. 52°. 268 4 
fom (foran en forflarende Appohktte:: 
í upphafi skipaði guð himinriki. hvat e 
var þegar fylt svá sem fyrst ok frems 
milli allra þeirra hluta sem bana skar- 
aði, ok jörðina - svá sem frjó ok må 
irstöðn til allra líkamligra hlata Sw. :; 
Egiptarmenn sátu sér samt svå ss 
innlenskir menn Stj. 217%!. ev ia 
godt fom, næften: þat er efni ok sa 
sem (for svá sem væri) frjó til hımım 
ok jarðar St. 3°. f) naar, da. Sy: 
1726. 17829, 267*'. - svá sem - sm- 
>: ligeſom - ſaaledes - Hom. 85". 144": 
Stj. 5827; Kim. 2247. - svá at (er 
- 9: faaledes - at -: bar stórliga pet 
til er svá snerist at þér komut í em 
lífsháska Eg. 12; ste græðari vår Í 
himna svá er allir postular sáo Hee.' 
9a'9%. - svá at - >: faa at: ef vér Ik- 
jum nökkut eptir þeim í góðum verken 
svá at vér sem bjartir af bindandi - å 
vér megom - þá biðja árnaðar við gá 
á dómsdegi, svá at ver mættim spa 
eilifrar sælu Hom. 145. 2) = wi í 
Fm. VI, 248; Fld. 1, 21. 3) faa, m 
følg. Adj. efler Adv. (jvf. hversu 2) » 
tilbagevtfende, altfaa uben følgente sem: 
Hom. 151"; ogfaa benvtfenbe til te 
fom Erfaringen bar vift at være LTilfe!de 
og fom forubfætteð befjendt uten at M 
ubtryffeligen er nævnt: þikkir mer em 
vist at þeir få unnit orminn med st 
vaskir drengir eru til varnar Flat. |. 
490'!. b) fremapvifende med m fri 
gende Relaftvpartifel: svá vitr sem gr’ 
Stj. 381; svá feginn sem ätfrekir Odım 
haukar Aund. 2, 11; svá fáliða sem þer 
eru (2: nagtet be ere faa faatallige: =’. 
hve, hversu) Kim. 2257%% svá sir 
hann ågætr at margir hagðu hans kr 
vera Hom. 144'®, fof. 1477; þar vw 
engi stofa svá mikil er þat fjölmera 
mætti alt inni vera Eg. 11: hv bm 
skyldi svá djarfr gerast at blaupast Í * 
bein helga konungi fom. 161?" & 
or Pronom. sá, så, þat Å dere fore: 
lige Bøjningsformer; var of þat udren 
hverr sveinn svå mundi v fyr set 











svá — svara. 


Hom. 5b!! (Luc. 1, 66); er hann svá | 


af minum lærisveinum er - Bp. 1, 876; 
ef þér vilið svá friðboð, sem engi öð- 
ladist fyrr af þvílikum höfðingja, eigi 
taka meðr þökk Kim. 142?9; hver su 
fuga hvarf ok flýði brott af sjalfum 
honnm — svá sem at þeim hafði sótt St. 
212'?; er nú engi borg å hans veg svá 
at figi sé upp gefinn firir honum Didr. 
149; ek er einn svá af öllum mönnum 
at ek treystandi á þinni hjolp er fyrir- 
litinn Mar* 162c!8; hon er svá af 
konuin er mér leikr helzt hugr á Fm. 
VIL, 103; þú ert skrautinenni mikit ok 
hafið þér svá verit báðir Nj. 83; Björn 
þakkaði honum fyrir svá (2: berfor) 
Hitd. 48. 5) ligefua, ogſaa; margir 
blatir héldu til þess at konungr vil svá 
vera láta, svá þat at Bárðr hafði þess 
bedit Eg. 95 tfær efter ok og eða: a) 
tók þórolfr við forráðum öllum ok svá 
vid konungssyslu Eg. 95 hafði menn 
sina í sildveri ok svá í skreiðfiski Ég. 
10; á útborði ok svá fram fyrir Eg. 62; 
er fegrst er kvenna í suðrlöndum ok 
svá norðr Didr. 29213 svá ok, svá vel 
ok 3: ligefaa, DN. IV, 141. 6) berpaa, 
verefter. Vafpr. 31. 7) temmelig, om» 
trent, efter Adj. og Adv. hvor Det tjener 
ligefom sá 6 til at formilbe Betybningen, 
berøve ven noget af dens Indbold eller 
gjere Ubtryffet mere ubeftemt; mjök svá, 
nökkurr svá, fe under bisfe Ord; hljóð- 
liga svá Didr. 135% slíkr svá Fm. VI, 
99; Aler. 27% 3314, 34206; pbvilikr svá 
Eg. 86; ærit svá Kim. 491°; í milli 
hans augna var vel svá alnar Didr. 
186°, jvf. Eg. 55; trúi ek því fyrsta 
svá Mar.* 82 a?6. 
råbuit fe under búa 1. 
tað, n. Sted vor ber er alat og man 
bar ondt ved at finde JFovfefte. Fm. VII, 
393; Stwurl. 5. 1. 
raða, v. (að) glide (jvf. skriðna)? svad- 
Bir opp í kurt ok veraldligt skart Kim. 
68?3. 
vadi, m. == svad. Sfurl. 8, 103 Fm. VII, 
393 v. I. 
vadilferd, f. Reife paa bvilfen bet gaar 
en ubeldigt, faa at han liver Tab eller 
Stade iftebetior at fe fit Haab opfyldt; 
fara s. fyrir e-m Þ.hræd. 45. 
vadılför, f. b. Í. veita e-m s. Fm. Vill, 
408; fara svaðilförum fyrir e-m Fm. 
VIL, 261. 
vaðill, m. b. f. fara s. fyrir e-m Fm. VII, 
365 Stj. 43349, 5138. 
waðilsferð, f. 5. |. Hard. 17. 
Nágort = svá buit, sogört. Ollm. 27. 
vala, vo. (að) fjole, arfjøle. Kgs. 45°% 
s. sinn harm Mar." 145 c9; svalar e-m 
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o: bet bliver fjoltat for en, Fm. VI, 422; 
Flat. 11, 1123 láta svala sér 2: affjøle 
fig (ivf. orna), Kim. 4233. 45429, 

svala, f. Gvale, lat. hirundo. Eg. 62; 
Klm. 304. 

svalaklefi, ns. Kammer fom vender ub til, 
er forfynet með svalar? DN. V, 342. 

svalar, f. pl. en bebæffet mob Wverfiden 
aaben Gang, der Ísber lange en Vyg- 
ning eller Quðræffe. Flat. li, 8599; Fm. 
Vill, 123. 190 fa. IX, 4495 DN. Il, 89. 
123. lll, 180. IV, 198. VI, 84. 

svalbrjöstadr, adj. folbbjertet. SE. Í, 82. 

svali, m. ulyffelig Stilling eller Tilſtand. 
Pr. 169° (Sall. Cat. 40). 

svalkaldr, adj. fjølig. Hyndl. 36. 

svalr, adj. tjelig, forfti. fra keldr. Fm. 
Vi, 421; gerði þeim svalt = svalaði 
þeim, Fm. VI, 334. 

svanljöðr, f. Gvanefjæber. Völ. 2. 

svangi, m. bet tynbe Sjød fom nærmeft 
Lyſten omflutter Underlivet, Gvange. 
Kim. 404 v. I. 

svangr, adj. 1) tynb, fmal? 2) ubhungret. 
Hund. 1, 41; Oddr. 3; Bp. I, 59877, 
ll, 17819; seigt er svöngum at skruma 
Flat. I, 21123. 

svangrifja, adj. tynb, fmætfer om Ribberne ; 
om Heft: Rig. 35 

svanni, m. Kvinde; sprund ok s. heita þær 
konur er mjök fara med dramb ok skart 
SE. I, 536, jvf. 558; Rig. 22. 

svanr, m. (N. Pl.-ir) Svane (ivf. alp). 
Gha. 143 Fid. I, 471*; Barl. 13524; Pr. 
47897. 

svar, a. neppe uben í Plur. svör 0: Evar 
paa et Spørgsmaal, Beſted í en Sag, 
Flat. il, 6394; gjalda svör ok, skynsemd 
fyrir e-t 2: være anfvarlig, affægage 
NRegnftab for noget, Barl. 9175; sitja 
fyrir svörum 2: være ben fom flal fere 
Forſvaret Í en Sag, Fm. IV, 274. VI, 13; 
Band. 36; helda upp svörum 2: føre 
Forfyaret, Flat. 11, 2927, 

svara, vo. (að) 1) ſvare. Flat. ll, 595 s. 
e-m 9: Ívare en, give ham Svar, Stj. 
2197; s. engu orði 2: tffe fvare et Ord, 
Flat. ll, 63't, jvf. 19879. 2) tilivare, 
eiga at svara málum eda sækja Stat. 
309°; ubrede ifolge paabvilende Fore 
pligtelfe, m. Dat. s. kosti öllum fyrir 
sér DN. 11, 893 a. e-m lögum >: ftaa 
en til rette efter Loven, DN. I, 2455 s. 
sökum fyrir e-t 2: lide Straf for noget, 
Kos. 17397, jvf. Frost. Snbl. 215 s. 
e-u i bréfabrot DN. I. 221. 3) fvare 
til, faa t et paðfenbe Forbold til, være 
lige god fom, m. Dat. medr einum hvit- 
um formel eðr ok svá mörgum gråm 
sem svaraði NS. V, 100; steinn skal 
standa å Ullinshofi - ok annarr í Osló 
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er 
278’); mål í mjöli, grjónum - veri 
slíkt sem gjalkyri ok lögmaðr leggr ráð 
á ok skynsamligt er at svari innkaupum 
Rb. 2, 10 (NL. 1ll, 1611). 

svara, f. Zilfvar Í en Sag. DN. Il, 580. 

svarabróðir, m. Perfon fom med nogen 
bar indganet í et ved Ed befræftet Bro- 
berftad (jvf. ciösvari). Fm. XI, 206. 

svardagi, m. 1) edelig Vorpligtelfe. St. 
30379; veita s. til e-s Flat. 1, 1807. 
2)? DN. Ill, 28 (Side 27*9). 

svarðfastr, adj. bebæftet med faft Grønfvær. 
Grg. 11, 981°, 

svarölauss adj. uden Bevæfning uf Gren- 
fær; s. myrr Hrafnk. 26. 

svardlykkja, f. Qofte af Svalrosreb (svarð- 
reip). Fm. Vill, 216. 

svarðreiði, m. bet til et Fartoj borenbe 
Faugvært af svarðreip. Fm. Vi, 147. 
VIN, 440. - 

svardreip, nm. Reb, Jaug af Hvalroshud, 
fom man flaffede fig ved at opftjære 
ben paa bet uflaaede Dyr í en enfelt 
tynb Strimmel, ber løb fptralformig fra 
Hoved til Eporb og af fig felv ſnoede 
fig fom et andet Reb. Kgs. 4276. 

svarðsvipa, f. Svobe af Skind eller fettet 
af Gfinbremme. Fm. Vil, 227. 

svarf, n. 1) Silfpaan. Didr. 794. 2) fri. 
tiſt Tilftand eller GStitling. Aler. 40; 
Fm. IV, 147. 3) Tummel, Bolvfombe», 
Roy (fvt. ruplan og svarfa). Flat. i, 
4128, 


svarfa, v. (að) 1) fafte eller vælte om: 
fuld, bringe Í Uorden. Fm. Vil, 31. 219; 
Stj. 287°'; Sturl. 8, 15 Grett. 170; svá 
stóðu lög til at allir skyldu at einu 
ráði pegar er þar kæmi, þótt áðr hefði 
nökkut um svarfat Fm. XI, 97. 2) 
svarfast um 9: tumle fig, fare vidt om: 
fring, Fm. XI, 40. 

svarfan, f. Tummel, JForftyrrelfe. Am. 72. 

svnifsamr, adj. fom afftedtommer Gorftyr- 
relfe efler Tummel. Kos. 8°°. 

svaribróðir, m. svarabróðir. Flat. II, 
101'8. 

svårka, v. (að) føle fig befværet, være be⸗ 
fymret. Pr. 263'7; Stj. 6348. 

svarkr, m. == svarri. SE. I, 536; s. mikill 
For. 95; Gisl. 82; OH. 11*'; Grett. 

svarning, f. Sammenfvargelfe. Pr. 349. 

svårr, adj. tung, befværenbe, beivaret; 
svårra sára såkad ek né kunna Ghv. 
11; s. súsbreki Skirn. 29; ill iðgjöld 
lét ck hana eptir hafa síns heila hugar 
síns ens svára sefa Hávam. 105; sló 
hon svárar sínar hendr Brynh. 2, 25; 


svårt, adr. Brynh. 2, 26. 
avarri, m. Benævnelfe paa et Slags Kvin- 


— 
— 


svara — svein. 


þeim skal svara DN Vi, 238 (Sibe | 


ber; s. ok svarkr þær eru míkrilátar SE 
I, 536; s. mikill Flat. I, 28R”®. 
svarstuttr, adj. fort og but, uboflig í "= 
Evar. Fm. IV, 165. | 
svarta, v. (að) fyærte, 
Kgs. 86??. 
svartameistari, m. Magifter af svartmm- 
lifnaði? Fm. Vill, 302. 
svartasnlt, fe under salt. . 
svartaslag, n. fulbeð bet om nogen Fir, 
ban er bleven flagen, men baz brom 
er blaa efler blodig, ei befler bar scan 
Vidne derpaa. Gul. 211; s. hu bra 
falbes bet om Kvinde paaſtaar at vær 
voldtagen uden at bære Marke beretter, 
og hun gaar 2 Gaarde forbi uber 
flybe til Bibne, Borg. 2, 13. 
svartasvipr, m. Sorg, Eoramotigket Mi 
bar udpræget fig í ens Idre? Ep | 
44*. 





gjøre fort, = em 


svertbakr, m. tt Slags Maage, laras mar 
nus L. Floam. 24. 
svartblesöttr, adj. fort med Bles í Pander: 
om Hett: Sturl. 9, 8 
svartbrånn, adj. fortbrun. Ed. 50. 
svarteygðr, adj. fortøjet. Fld. Ill, 627. 
svarteygr, adj. b. f. Fm. VII, 175. 
svartleggja, f. et Elagð (fortftuattetf) La 
Band. 38. 
svartmunkalifnaðr, m. Benebiftinerfickn, 
Beneviktinerorden. Bp. I, 8507. 
svartmunkr, m. Benediftinermunf, fe * 





be norfte Kloſtres Hit. Side 53; my UN 
Side 18; fenere maafte Dominitanerms 
fe ſammeſteds Side 104. 

svartr, adj. fort. Fm. Vi, 187; Gís. >: 
sem haustar ok nótt er svört vorð:s 
Bp. VW, 145°. 

svartskeggjaðr, adj. fortfljægget. Bard >. 

svartsöðlóttr, adj. fort med en frr Þið 
let over Ryggen og Siderne? s by 
DN. UH, 225 

svåsligr, adj. = svåss; ef hans beit ef 
þat kallat svåsligt er blítt ee SE. Í. “2 

sváss, adj. mild, blid, bebagelig. Var. 
18; Ghe. 1. 38; Fjölsv. 5. 42 fg.5 ósvant 
vedr Bp. I, 339'. 3497”. 509". 

svát for svá at Fm. Vll, 342. X, 383. 

svedja, v. (svaddi) glide ub (inf. sva, 
svada); om Ever, fom nuar Bernd 
hugges iffe trærger ind Í lige Nermss 
bvor det rammer: Alez. 40; Dpi. 24. 

svefja, v. (svafði) fillle, bringe til Re: 
s. särdropa Hund. 2, 40; s. und Al:s 
71; s. reiði e-s Aler. 16; s. e-a Ken 
g. 51 a?4; Sturl. 4, 22. 

svefn, m. (oafaa sofn, safe) 1) Em 
Flat. |, 273%; lauss s. fet Em. 
OH. 19578; s. rennr, sigr á e-a > tA 
fovner, Flat. 11, 323?9. 34676: vers: 
svefni, við svefa 2: fove, Flat. U, 314". 





svefnasyn — sveipa. 
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Grett. 170; er menn höfðu sofit svefn, | svei, Snterjection, fy (mnl. tå Carl ende 


einn svefn 9: fovet en Stund, Gisl. 22; 
Sturl. 8, 16. 2) Drøm. Am. 23. 
nasyn. f. Syn, Mabenbaring fom nogen 
bar í Søvne. Sæ. 492°. 

fobår, ». affides flaaende Bygning fom 
benyttes til Soveværelfe, = svelnskemmn. 
Fm. VI, 1885 Str. 37'9%. 46'°. 

fofarir, f. pl. bvab ber bæres en fore i 
Eoone, hvad ban drømmer. Hitd. 62; 
Gisl. 44. 

efagi, f. Sovnigded, Tilbojeligbed til ut 


sveif, f. ( 


Eleg. 433), = svi, vei; svei verði min- 
um herra ef - Kim. 30119; svei verði 
pinum legg Fm. VII, 122. 

„ Pl.-ar) 1) = sundhreifi, 
veif. Borg. 3, 1. 2) noget (Rorpind?) 
paa Fartej. Fld. I, 197. 


sveifiram, n. Spajerum for Vartøj fom 


finger til Anters. Byl. 9, 15. 


sveifla, v. (að & ld) fvinge. = sveipa Í; 


s. sverði Fld. I, 415; Nj. 635 OH. 2226; 
Flat. ll, 363%; s. öxi Nj. 37. 


løve; ek hefi syndir gervar i ofsvefngi | sveifla, f. Svingen; bregða, snúa o-m til 


frå góðum hlutum Hom.* 67 b??. 


efuherbyrgi, n. Sovevarelfe, == svefninni | „y 
I, 


(jof. svefnstofa); sofnherbyrgi DN. 
122; sæminherbyrgi DN. II, 246. III, 151. 
efnhu», m. Soveværelfe. Str. 46: Gisl. 
43; DN. IV, 263. 308. 
efnhvild, f. Ro til at fove; gefa e-m 
s. Str. 82. 

efnhöfgi, m. Slummer; leið lítill s. á 
bann Fm. VI, 229. 

einhöll, f. = svefnberbyrgi. Kim. 119. 
efni, m. Eevnigbeb. Hom. 52'% brjóta 
e-a til svefnis 2: volbtage, Gul. 199; 
Barg. 2, 13. 

elninni, =. = svefnherbyrgi. Alez. 15. 
efuker, m. Kar der Indeholder en Sove- 


sveiflu Grett. 15; Fld. Ill, 192. 

eigja, v. (gd) 1) bøje, fvaje. Flat. 1, 
128: s. fast árar (under haard Noning) 
Flat. 1, 3968; s. alm Fm. Vil, 46*; s. 
rokk Rig. 165 s. hörpu (2: ſpille paa 
Harpe) Oddr. 27; s. lögin 2: tilfibefætte 
oven, Vallalj. 4; 5. e-t å e-n 9: paa» 
føre en noget, Nj. 58; láta sveigjast 
eptir e-s vilja Flat. Il, 146!!; láta 
sveigjast til við e-n = sveigja til við 
e-n, Flat. I, 410%, 2) intr. boje fig, 
= sveigjast; s. til samþykkis við e-n 
>: lempe fig efter en for at fomme til 
Enigbed med ham, Fm. VI, 280; s. til 
vid e-n 5. f. Flat. 1, 3192; Sr. 5786. 


sveigr, m. et Glagð fvinbeligt Qovevrøi 
af frum eller bøjet Worm. Laæd. 55; 
Rig. 16. 

sveigr, adj. befvem? Fld. lll, 281. 

sveim. n. uregelmasfia Bevægelie í fors 
fiellige Retninger. Flat. Il, 476? !. 

sveima, v. (ad) fare vidt omfring uben 
noget vit Maal, fværme, = svarfust. 
Fm. VI, 261. Vill, 173. 235; Stj. 42410. 

sveiman, f. == sveim; hyrr er å sveimun 
Fld. 1, 519°. 

sveimr, m. = sveim. Alez. 117. 

sveinbarn, n. Drengebarn. Flat. I, 97". 


trif. Clear. 133 að. 

efaklefi, m. Sovekammer. 1492. 
048, 

efnlanss, adj. føvnles. Pr. 195. 
refnleysi, n. Sovnloshed. Fm. VIII, 48. 
refnlupt, Á. GSoveværelfe der er opført 
pas Etotter, eller ovenover et andet 
Rerelfe. Grett. 96. 

refnörar. m. (f.) pl. hvad ber bæres en føre 
í Søyne, uden ar man fan tage fulb 
Rede derpaa eller bet har noget at be» 
tyde. Flat. 11, 347"; Anecd. 2. 

veinsumr, adj. e-m er svefnsamt 2: en 


Stj. 


er jeonig, Alex. 735 Fm. IV, 336. 

vefnskemma, Í = svefnbúr. Fm. VI, 188. 
velnstofa, f. Stue fom bruges til at fove 
i, Soveværelfe (fvt. svefnhús, svefnher- 


2523. 


sveindómr, m. den Zip af en Dandeper- 


fons Viv fom ligger mellem Barndoms⸗ 
og Manddomsalderen. Stj. 25%. 


byrgi). DN. I, 231. II, 68. 267. Ill, 134.|sveinn, m. (®.-s, N. Pl.-ar) = lat. puer, 


426. IV, 260. 275. 325. 402. 552. 639. 
VI, 84. 
wefnstund, f. Sovetid, Zip tl at fove Í. 
Kos 135'8, 


ar. rag; jof. pilir: 1) Dreng, modi. 
Pige (mer). Flat. I, 71773 Bp.1, 59979. 
2) Fjener, Tjeneftedreng. DN. 11, 85. 91. 
3) Fræl. Gul. 163. 223. 


wefnstyggr, adj. utilbøjelig til at fove. | sveinpiltr, m. == sveinn 1. By. I, 5399. 


p Jon. 20. 
wefnngr, adj. ſovnig. Brynh. 1, 36. 


svefnþorn, m. Forn, Brodd ber virfer at|sveipa. r. 


den fom bermed bliver ftuffen falber í en 
dub Søvn. Fld. Il. 306; stinga e-n 
svefnþorni Brynh. 1; Hænsn. 17; Fld. 
I, 18. 111. 308. 

svefnærr, adj. fortumlet Í Soveder af Sov⸗ 
nigbed. Yngl. 145 Fm. VI, 189. 


sveinstauli, m. b. Í. (jvf. meystulka). SK. 


I, 152. 154. 

(sveip, sveip, sveipinn) 1) 
fafte meb en feingende Bevægelfe, m. 
Dat. fig. reiðr varð Gunnarr ok hnipn- 
aði sveip sínum hug Brynh. 2, 13. 2) 
omvifle met, inbivøbe í noget (e-t e-u); 
kona sveip (karl) ripti Rig. 18; Sigurör 
sveipr hann í ripti Brynh. 2,8; þær 





646 


skálar er und skörnm váru sveip bann | 
útan silfri Völ. 23. 33; eldi sveipinn 
Fafn. 42; Fld. I, 439 v. I. 

sveipa, v. (að & på) 1) (vinge, flynge, m. 
Dat. 8. öxi Får.1115 s. klæðum at sér, 
um sik Sæ. 4921; Svarfd. 5; Barl. 
1967; s. hárinu fram yfir höfuð sér Fm. 
I, 180; s. netjum saman Grett. 129. 2) 
ompifle, indfvøbe Í noget; s. e-t e-u. 
Fm. Vill, 2323 Flat. I, 112 fa.; OT. 4?2; 
s. e=t með e-u Flat. ll. 2864. 3672; 
s. sik í skikkju Kgs. 681%. 3) bortvifte, 
flænge, m. Dat. sveipaði af sér flug- 
unni SE. I, 342. 4) =svipa 1, svifa3. 
Fm. Vill, 170 v. Í. 


sveipa, f = vill? Hard. 24; SE. Il, 430. | 


514. 634. 

sveipan, f.? = þessi veizla var með mikla 
sveipan Fld. 1, 221. 

sveipr, m, Í) Glynanings brynhosur svá 
háfar at megi gyrða þær um sik tvi- 
földum sveip 2: at de gaa en to Wange 
om Livet, Kgs. 872%; sveipr er í hári 
o: Qaaret Frufer, kroller fig, Nj. 255 
Didr. 17978, 2) sveigr. SE. Il, 494. 

sveit, f. (N. Pl.-ir) 1) Eamling af Men- 
neffer fom hører til en Høvdings Folge, 
ftaa under en og famme Unfører. Gul. 
303; Flat. 11, 33816 23 2) Floff i Alm., 
Efare af Menneffer fom man bar bragt 
fammen. Frost. 4, 14; Fm. Vil, 303; 
sveit heitir ef sex eru SE. I, 532; en 
„at morne drogó gyðingar sveit saman 
mikla ok leiddo Jesum á þing sitt 
Hom.* 78 b"": sum sveitin - sum sveitin 
= fat. pars - pars Pr. 261'% 3) Avqs 
belag (paa Island). Bp. I, 4527; Ni. 
47 


— 
— 


sveitabora, f. Evebebul, Pore paa bet men» 
neftelige Legeme. Pr. 238!9. 

sveitadúkr, m. Evedebug. Post. 105. 

sveitardråttr, m. Tannelfe af fribige Par- 
tier. Bp. ll, 44%; Flat. ll, 4803. 

sveitardrykkja, f. en færegen Maave at 
briffe paa, fom var í Brua ved Driffe- 
lags váru þar fyrst drukknar sveitar- 
drykkjur síðan slógust í knifildrykkjur 

„Sturl. 8,2; drukku fyrst sveitardrykkju, 
på kom þar er hon skyldi drekka til 
alfs Eg. 49, jvf. Yngl. 41. 

sveitargengi, n. Underſtottelſe, Biftanb. 
Hár. 6. 

sveitarhöfðingi, m. Anforer for sveit 1. 
Flat. Il, 32827, 

sveitarmadr, m. Perfon fom hører til sveit 
3. Flat. I, 4107, 

sveitarrækr, adj. forbreven fra sveit 3, fom 
(ffe ber maa opbolde fig. Hrafnk. 29. 

sveitarvist, f. Opbold, Fiflabelfe til at op- 
bolbe fig I sveit 3. Ljosv. 8. 

sveitast, v. r. (it) foede. Fm. Vill, 247; Ljosv. 


sveipa — svengð. 


19; Pr. 2389; s. blóði Mer. 3b: 
Mar.* 148); s. viösmjörvi Mar.60d'*. 
sveittr 2: fveb, sveitugr. Gual >: 
Flat. 1, 254°. 

sveitbúi, m. Perfon der hører til mé sm 
í ombord (Gul. 303). Fm. Vil, 262 

sveiti. m. 1) Gveb. Fm. Vill, 444; ku. 
11779; af svá blessuðum viði geng a 
sveiti Bp. ll, 1837. 2) Blod (air vá 
Swan Lejonridd. 4926). Vafpr. 21: Fora 
32; Borg. 1, 5; Didr. 168°*. 

sveitugr, adj. ſped, = sveitur. Didr. 229". 
Klm. 31579. 

sveitungr, m. 1) Perfon fom berer til « 
sveit 1. Fm. Vil, 303. 2) Perfen í 
bører til end sveit 3; om norfe X: 
bold: Flat. I, 136". 

svelgjn, 0. (svelg, svalg, solginn; & 
Inf. svelga Alex. 114; Elucid. 48). I 
fluge, opfluge, m. Af. Fm VI. 35 
Stj. 21914; Barl. 111*% m. Dat. Bar. 
5413, gs. e-u niör >: nebÍvælar, ber 
1, 6. 2) fotobe, fortære, m. Af. 
sinn födurarf Alex. 114. 

svelgr, m. 1) Strømbvirvel. Flat. IL, 319" 
Fm. X, 145. 2) Elugbale, grad 
Perfons djarfr ertu enn grådagi = 
på sert til matar vårs ok biðr os 
leyfis at El. 95 að. 

svell, n. opfoulmet 96. Nj. 93; Bp. 
7917. ef garör sá (uf hey) fellı e 
þrútna svell upp í hjå GLandobr. FE: 
svelli var steypt í gilit Mer.* f0s'*. 
eggjadi mik á þat svell >: førte mu 2 
paa den Glatis, Alm. 184°, 

svella, e. (svell, svall, sollien) episulrt 
hafit svellr af stórum bylgjum Barl. ır *. 
sár tók at svella ok þrúina Fæ. IA, 26: 
jvf. Flat. ll. 365; horfði þat td st 
saudrinn mundi svella ok missa uvij"- 
innar Bp. I, 118°; skip váru sollın e 
þau höfðu fot å sjá alt sumani «ac. 
Flat. 1, 30899, jvf. Fm. VIN, 34: s1 
sollin reiði Alex. 3; svall þetta serér- 
pykki Sturl. 7, 17; svall með þes 
9: bereð Ueniabed tilteg, Bp. 1.7507". 

svelta, v. (svelt, svalt, soltisn) 1) te. 
Sig. 3, 16; Brynh. 2, 6. 62; Uddr. -*: 
Hamd. 7; soltinn verd Sigurðr sunt 
Rínar Sig. 3, 11. 2) fulte, Maren 
Fm. Vill, 442; soltinn 3: wubhunsri 
Landsl. 7, 37; Stj. 2024. 

svelta, r. (lt) 1) bræbe. Oddr. U -ı 
ubbungre. Landsl. 7, 33; Fæ. Vill. > 

sveltikvi, f. Snbbraning Bveri var tr" 
beð inteluffede uben Foder tnttil ti! 
Gjer aibenter dem. Grg. I, tie“ 
Hak. 101. 

svengð, f. Qunger, at man Bor m IE 
Mave. Flat. Í. 21114; eptir mikla s så 
langar föstur Hom.* 31 b®. 



















v 
Ki 


svengjast — svifa. 


rengjast, e. r. (að) blive tynbere, (malere. | 


Ágs. 2809; Pr. 47 

renskr, adj. fvenfl, == sænskr. DN. II, 
96; Fm. X, 394; Flat. 1, 139*4 

erd, m. Sverd. Didr. 97; nå skaltu vera 
þega hans er på tókt við sverði hans 
(jef. sverðtakari) Hfgr. 41. 

rerdaleikr, m. Gverbleg >: Kamp. Alm. 
29074, 

reröberari, m. tjener til at overfætte lat, 
lictor Pr. 11449 (Sall. Jug. 12). 

reröskr, m. Sverdfift, SE. I, 579. 

rerösbrot, 2. Brudſtykke af Sverd. Fid. 
I, 146. . 

rerdsfetill, m. Baand eller Rem fatet 
over Manbens Arel hvori hane Sverd 
hænger. El. 102b?7; Sturl. 8, 17; Fid. 
il, 643. 

reröshögg, n. Hung fom er gjort med 
Evert. Fm. Vill, 336. 

veröskalpr, m. Sverdſtede (jvf. ab. svørth 
mæth scalp Flensb. gamle Etabéret $ 
119). Fm. VI, 212. 

verðskór, m. TDopflo paa Gverbílibre. 
Fm. Vi, 212 o. Í. 

verðskreið, f. €verbetð Slibning. G. 
kaup. 55. 

werðskriði, m. Gverbfliber. Nj. 1461 Grg. 
1, 17617. 

werðtaka, f. at nogen griber om meðal- 
kaflinn paa Kongens ham rafte Everb 
og veb denne fymbolffe Handling binder 
ka til hans Fjenette. Hirdskrå 11 fa. 

werötakari, m. Mand fom ved sverðtaka 
(Hirdskra 12, ivf. Fsk. 21; Hfgr. 41; 
Fid. I, 47) er indtraabt í Kongens Zje- 
nefte, Fsk. 21. 256; Hirdskrå 11 fa. 27. 
Ta kertisveinar optoges í Kongens Jje- 
neite ved en anden Geremoni, figes om 
dem, at de ere konungs handgengnir 
menn þó at þeir sé eigi sverðtakarar, 
Hirdskrá 47. 

sverfa, v. (sverf, svarf, sorfinn) file. Sy. 
158'9, 160% Bp. 1, 2372; låta s. til 
stáls 2: lade Sagen, Striden brives til 
tet yberfte, Flat. |, 464. 1229; er sverfr 
at 2: naar man fommer í Knibe (oi. 
svarf 2), Fm. IV, 147. 

sverja, ©. (sver, svor eller sór eller svarði, 
svarinn) fværge. Landsl. 4, 23; s. eið 
Brynh. 2, 20; Ghe. 30; Bp. 1, 553*; 
Fm. VI, 3075 å e-m eið at - >: aflegge 
for en Gb derpaa at - Fm. IX, 344; s. 
e-m þess at b. Í. Fm. 1V, 225; s. e-m 
oðól sin, land, þegna 2: ved Eve Afleg- 
aelfe overdrage til en, OH. 919; Flat. 
Il, 3072. 5481/94: averjast í bræðralag 
> ved edelig Forpligtelfe indtrede í Bro- 
berffab fom svarabrådir, OH. 2407; 
svarinn >: efter at have aflagt (være 
tagen Í) Æb, DN. lll, 28. 
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sveviss, adj.? Hund. 1, 38. 

svi, Snterjection, = svei; svi verði þeim 
2: Sfam faa be! Kim. 364%, 

sviakonungr, m. ten fvenfle Konge, Sve⸗ 
riges Konge. Flat. Il, 52 fag. 

sviar, m. pl. be Gveníte. Flat. I, 139 fg. 

sviariki, n. Everia, = sviakonungs ríki 
(indbefattenbe svíþjóð og gavtland med 
Filliggender). Flat. I, 13922, ||, 57%, 

sviaveldi, n. b. f. Flat. I, 13939, Il, 596. 
6922, 

svida, v. (svíð, sveið, svidinn) føyie, 
lade Siden indvirfe paa Hperbrien af en 
Gjenftand; s. hår af manni GVigsl. 875 
s. sauðahöfuð P.stang, 51; Vem. 125 
s. klumbu efler kylfu Fsk. 61; Flat. I, 
18915, jvf. Fld. Il, 546; s. sár manns 
Frost. 4, 19; eyri fyrir sviðu hverja er 
svíða þarf Gul. 185. 

svíða, v. (dd) fvie, fmerte. Bp. 1), 1568. 

sviða, f. 1) Syten, Brænden. Gul. 185 
(fe under svíða vo.) 2) et Slags Spyd 
(vel eg. eller oprindelig = sviðin kylfa). 
Nj. 63; Eb. 58; Sturl. 2, 13; U. hafði 
sviðu ok silfrrekinn leggrinn, allra våpna 
beitust, jarnvafit skaptit Sturl, 2, 13. 
uf. bjarnsviða. 

sviðalölski, m. = fölski. Stj. 12413 (Vulg. 
favilla 1 Mof. 19, 28). 

svidda, adj. felvbøb, dod uben at være 
flagtet; om Hæ: Gul. 31; Borg. 1, 5; 
liggja svidda Bjark. 64; Frost.. 2, 42. 

sviddåi, adj. b. ſ. Eids. 2, 22. 

sviddavdr, adj. d. f. Borg. 1, 5. 

svideldr, m. Ild ved bhvilfen man svidr 
sauðahöluð. Flat. I, 126'6. | 

sviði, m. Svie, Smerte. Flat. |, 3593; 
Bp. 1, 182. 

sviðna, v. (að) ſpies. Gha. 54; Bp. I, 
4221; sviönar þat at eins ok vil eigi 
brenna Kgs. 33. 

sviðueldr, m. = sviðeldr. Þ.stang. 50. 

sviðuskapt, n. Gfaft paa sviða 1. Fld. 
lll, 546. 

sviövis, 5.? SE. I, 583. 

svif, n. 1) Svajningz Skibs for Anter: 
Fm. X, 53. 2) Tid, Etunb í Hvilfen 
en Begivenbeb foregaar? — svipan; í 
beim þessum svifum 9: medens bette 
oregaar, Fld. I, 265 Kim. 18217. 26197, 

svífa, v. (svif, sveif, svifinn) 1) fvinge, 
ifær uperf. e-u svifr 2: noget fyajer, 
driver; om Fartej: fara ekki samfast 
því at þeir reru þveran ärstrauminn ok 
sveif mjök störskipunum Fm. VIl, 264: 
sveif saman konungsskipinu ok Hallvardar 
(under Elaget) Fm. VIN, 385; avpif 
þeim par at, til þess stadar 2: be brev, 
bleve forbrevne (paa Soen) bertil, Eb. 

4; men ogfaa fa. de fom paa beres 
Rejſe tilfeldianis berben, Fm. IX, 24; 
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svikari, m. Forreder. Alm. 318 iq: Ep. 
I, 4029; Flat. Il, 2909. | 
svikaþjóð, f. be forræberfleð Eamfist;. 
siðleysi svikaþjóðar Hom.* 73 2"°. 
svikdómr, m. JForræderi, Bedrageri. Bm 


allr er hann eldi útan svifinn 9: fan 
er aldeles omgiven með Ild (ivf. eldi 
sveipinn), Fld. I, 439. 2) svífast, v. r. 
svifast um 9: fette fig í Bevægelfe og 
tage for fig Bond man finder. Su. 4142; 
settist síðar til matar ok sveilst um svá 
fast, at þeir þrír fengi hvergi nær jafn- 
skjótt etit sem hann einn El. 94 a*. 3) 
svífast enskis 2: iffe afbolbe“fig eller 
holde fig tilbage fra nogen Ting, Bp. I, 
29018; Nj. 145. 4) intr. bevage fie 
fanledes, at man fommer til Eide, fom- |  VJorrævert fille en ved vet Ham under 
mer ubaf ben lige Retning eller ben Bei! lagte Land. Fm. VI, 12; 5. e-n e-a. 
fom fører til Maalets-sveinn sýsliga| paa forræder Maade file en af ea 
| 





svikfullr, adj. = svikafullr. Flat. 1. 391% 
Anecd. 4. 

svíkja, v. (svik, sveik, svikinn; jvf. svíkva. 
sykva) fvige, forruabes s. e-n Flat. í. 
28988, 39129; sg. land undan e-m >: eð 


sveif til skógar Hym. 18; bændr kómu noget, Am. 52. 
at svifandi ok drápu hann Fm. VIII, 4143 | svikjanligr, adj. forræberft. Mar.* 31° | 
indælla mun vera at låta skúturnar svífa 
sådr um stad med landi fyrir vindi Fm. 
Vill, 186; tókst þá orrosta en ski 
Gregorii sveif upp å grunn Fm. vil, 
264; kom höggit á öxlina ok sveif ofan 
á bringuna Fm. Vil, 167; sumir svifu 
at nautum ok kötlum Sturl. 9, 285 

„láta sompykki sitt svífa til e-s Fm. 


svikliga, adv. med Svig. Stj. 312%. 
svikligr, adj. forræberft; s. uppreist hes. 
112" 


sviklyndr, adj. trolsé. Pr. 3081. 

svikmåll, adj. forrævderft í fin Tale. Pr. 
1391, | 

svikráð, n. forræberft Anflag; vera í srık- 
ráðum við e-n Stj. 55317. 


VII, 8. svikredi, n. d. f. Hirdskrå 20: Flat". 
svífast, v. r. (få) = svifast under svífa 3. 26679. 

Ljosv. 21. " sviksamligr, adj. fvigagtig, ferræverft: - 
svig, n. Bøjning, Krumning (jvf. bugr,| tal Flat. 1, 290%; gef þú eigi sviksar- 





ligum frið Hom.* 89 að!. 

sviksemd, f. Svig, Svigagtigbed. Har" 
18 bæð 

svíkva, v. = svíkja; Præœſ. svikvir, svir: 
Hom.* 58%. 642°; Prat. svikvit Her 
OR!6, jyf. sýkva. | 

svilar, m. pl. Mænd fom ere aifte me 
byer fin Softer. SE. Il, 497. 

svill, f. (M. Pl.-ar) Stok fom bviler nært: 
belbart þan Grundbvolbten ca barer hit 
bet øvrige FTravært í Braninaen, = 
sylla. DN. Wl, 409. Swi. sylla, s'li- 
stokkr. 

svima, r. (svim, svam; ogfaa svimms) 
Íbomme, = symja. For. 104; Kos. 23. 


bilbugr); vinna s. á e-m >: bringe bet 
bertil med en at ban maa vige, give 
tabt, Fm. VI, 324; få svig å e-m = lå 
unnit s. å e-m (Fm. Vill, 305 v. Í.); 
Pr. 354%; Aler. 895 freista svigs å e-m 
3: forføge paa at tilføje en Nederlag 
eller bringe ham til at vige, Fm. VIII, 
413; fara, ganga í svig við e-n >: fart, 
ána funledes at man føger at traffe en 
paa bans Re, Eg. 12; Kim. 24336; 
Flat. 1, 4762; Fld. 1, 344. 
svigi, m. tynd oa myg Kjer. Hænsn. 16; 
Vapnf. 14; OT. 6. 
svigna, v. (að) give efter eller bøje fig for 
et Pantryf; lystr hnefa sínum svá hart 
at hjalmrinn svignaði inn fyrir at haus-| Fm. VII, 264. 291. 380; Ber. 131. 
inum Didr. 1972, jvf. 2022; ukin| Barl. 22 v.l.; fig. svima í fullsæle bo 
hleypr undir dyrıt ok þrífr í kviðinn svá 1X, 248. 
fast at dýrit sviener vid Didr. 2364. svima, v. (að) d. f. Ags. 28 r. LL: Grett 
svik, n. pl. 1) Rorraberi. Hirdskrá 20;| 137; Ber. 130". 
ráða svik vid e-n 2: iftandbringe Yor- Í svimi, m. bevidſtlse Filflanr: ljósta 1-0 
rædert mod cn, Fm. V, 316; sitja á svima Grg.l, 1499; liggja í svima fia: 
svikum við e-n Bp. Í. 399, 2) Gift; | 1, 3877. 
gefa e-m s. ok líflát Fm. VIll, 275. svimra, o. (að) e-n svimrar >: en rumir: 
svikadrykkr, m. forgiftet Drif. Konr. 37.1 bliver wimmel í Hovedet (af Eli 
svikafullr, adj. forræberft. Barl, 160'8. | fom rammer bet). Alex. 78: Bp | 
svikalauss. adj. fri for Evig eier For. | 624%. 
tæberi; eigi er svikalaust (uperf.) Flat. | svin, n. Svin. Flat. I, 515; Fæ. Vi. 216 
N, 1315. | fø.s Grg. ll, 121 fg.3 hafa svins ar 
svikall, adj, fotraberft (om Perfon). Flat.| >: have en fort Qufommelfe, title mint! 
I, 23918, 3652; Anecd. 231 Klm. 318. langt tilbage, Lard. 48; opt hitt sr» 
sviknradömr, m. forræberft Bæfen. Mar.* | svin í akri Fm. VIII, 238, 
58 die, í svine, v. (að) inbívinbe, aftage, formavt.: 








svinaböl — svipta. 


(ivf. gbt. swinan). Kgs. 54 ev. l.; tók 
þegar at svina sköp hans, uns hann 
varð alheill maðr Bp. I, 4663. 
winaböl, m. Spinefli. Fsk. 3. 
winabeli, ». d. í. Flat. I, 23678. 
winahüs, n. Svinehus. Trist. 9. 
wiabeygja, vo. (gd) beje bybt í GStøvet. 
Vatsd. 33; SE. I, 398. 
winfylking, f. filebannet Elagortning „eller 
Opftifling af Krigsfolket til foreftanenbe 
Kamp. Flat. 1, 140: Kgs. 85 v. Í. 
winfylkja, o. (kt) opftille Srigsfolfet i 
svinfylking; fylkja liði á þann hátt at 
, mjótt er framan en breiðast aptan, ok 
kalla menn þat svinfylkt Mag. 167; 
org rikt fylking = svinfylking, Ágs. 
29 


tinfætr, m. pl. ringe Perfoner; þeir sem 
ou bera tignarnöln mega at réttu svin- 
fætr kallast hjá hinum fyrrum höfdingjpm 
Mag. 69. 

vingalinn, adj. töku at drekka med litilli 
stillingu ok urdu þeir skjótt svíngalnir 
(3: drufne fom Svin?) ok voru ekki 
lágtalaðir Bard. 33". 

vinbralr, m. et Slags Hval. Kgs. 2972. 

o 


maka. v. (að) ? Kim. 1923. 

vinna, f. Forſtand, Klogſtab, Dyattgbrd 

(ist. snild). Þ.Jon. 113 kunna sér svinnn 

* vide at bære fig ret ad, Flat. Il, 
? 


winnhugaðr, adj. í Peſiddelſe af god Jor- 
Hand (svinn hyggja Hamd. 9). Hund. 
„9. 


ninniligr, adj. forflandig, fom reber 
dorfland; úsvinnilig heimska DN. IV, 
1. 
winnr, m. Forſtand, Kløgt, Indſigt; snúa 
ráði sínu á svinn 2: beftemme fig til 
head ber er bet raadeligfte, bebfte, Bp. 
I, 28129, 
ninnr, adj. (of. anf. svið, mót. swiut, 
swinde) 1) raft, fraftig tief. snjallr, 
strnngr); svinn Rín 2: ben med en Nært 
ca mægtia Strøm flybenbe Min, he. 
2. 2) tog, forftandig, snjallr. 
llåram. 162; Vapnf. 24; Frs. 185°; 
hafa svinnn hyggju Hamd. 9; så er 
svinnr er sik kann Hrafnk. 10. 
ninsbelgr, øm. Svineftind fom itte 
aaret í Bugen. Fld. III. 622. 
winskinn, ns. Svineſtind. SE. I, 340. 
"insti, a. Evinefli. Fm. X, 388. 
svipa, e. (að) 1) svífa 4; með eldligu 
sverði þat er jafnan-svipar allan veg Kgs. 
11719 (1 Moi. 3, 24); svipandi logi 
Kgs. 4681; létu síðan frå landi ok svip- 
uðu yfr ána Fm. Vill, 1703 fugl «inn flö 
inn um glugginn ok svipaði um húsit 
bJon. 32. 2) svipast at e-u 2: fe fig 


mm 
— 


er op- 
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om efter noget, fe efter noget, Sturl. 9, 
23; oftere svipast at uben tilføjet Dat. 
Flat. I, 488°. ll, 25% svipast um d. Í. 
Fm. VI, 28; þá er ck svipuðumst um = 
Vulg. dum hic illueque me verterem, Sú. 
6007 (1 Kong. 20, 40). 3) ptbíte med 
Evobe (svipa). Sturl. 8, 2. 

svipa, f. 1) Svobe. Alex. 18; Iv. 31 að; 
Mar.* 61 u?ð. 2) Molyfynbeton, Brugen 
af flere Epibteter til en og famme Gjen- 
ftand (ef fleiri sannkenningar heyra 
einum blut). SE. Il, 156. 

svipaör, adj. af et eller anbet Ubfeende 
(svipr) fom betegnes ved et tilføjet Adv.; 
s. illa = svipillr. Fld. lll, 627. 

svipan, f. 1) Bevægelfe, Fart; kasta med 
harðri svipan Fld. I, 67; sverða svipan 
Sig. 2, 19 fg. 2) == svipr. SE. Í, 544. 
3) Kamp; varð þar hörð s. Fm. VIII, 
317. IX, 257. 311. 4) Djeblit, Moment; 
í þeirri svipan = í þeim svifum, Flat. 
I, 49312-27- 11, 35529 (jof. Fm. VI, 78 
v. 1). 

svipillr, adj. bæslig af Ubfeende, = svip- 
aðr illa. Fld. I, 234 v. I. 

svipliga, adv. med en rafl Fart. Vallalj. 9. 

svipligr, adj. 1) kortvarig, forgjængelig, 
= svipull. Aler. 155. 2) = svipviss? 
Grett. 93; Fm. Ill, 128 o. l.; Fld. Ill, 
610. 

sviplyndr, adj. vægelfinbet. Fm. VI, 287. 

svipmikill, adj. fom efter Udfeende fynes 
at være noget mer enb almindelig. Fm. 
Ill, 192. 

svipr, m. 1) Stiffelfe, Syn fom burtinen 
arer en forbi, faa at man iffe fan faa . 
fuld eller tar Nede berpaas sjå svip 
e s Flat. ll, 1323. 32219; sjá svipinn til 
e-s Flat. 1, 49310; hafa svip af konu, 
af göngu e-3 Grett. 102; Bp. Í, 53114, 
2) Uvfeende fom fynes robe et vift Eins 
befag, en vis Einnöftemnina; sýnast með 
áhyggju svip Fm. VI, 239. Vill, 30; 
sýndi konungr nókkurn vinganar svip 
til Einars Fm. VI, 279; spurt muntu 
hafa óþyktar svip Ísolfs til vår Ljosv. 
23. 3) Savn fom foraarfages ved ens 
Fjernelfe; þeim þykkir svipr í at missa 
min Fm. VI, 222: mér þykkir s. at 
brautför ykkarri Fm. ll, 102. 4) €te), 
Tummel. Hund. 1, 52; SE. I, 544. 

svipstund, f. SDjeblit. Eg. 46. 

svipta, v. (pl) 1) ryffe, tive, m. Dat. 
Floam. 19. 25; SE. 1, 354; Fm. VII, 
114; Gudr. 1, 13; St. 41997, Vatsd. 
375 8. söðli al jó Oddr. 3; sviptir ofan 
forfellinu Konr.g. 57 b?!; sviptast v. r. 
o: brybeð, Flat. I, 2984. 381®2. 2) borte 
tage, m. Tat. s. horðum Flor. 12. 3) 
9. segli 2: reve, minfe Segl: bað eigi 
s. seglunum, heldr setja hvert hærra en 
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áðr Fld. I, 1385 ogf. abfol. svipta == s. svæði. n. vindbast, vindbaarbt Str. Pat 


segli, Flat. I, 432%; Fm. VI, 67. VIII, 
2093 s. til eins rils Fm. IX, 21; a. af 
handrifi OH. 182?0. 4) berøye en noget 
(e-n e-u). Bp. I, 4018, 790?7?; Nj. 89; 
Stj. 49276; afskipir e-u 9: fritt ved, be- 
røvet noget, . 11, 759; Kgs. 7777, 

svipta, f. Tab, avn; I. kvad sét sviptu 
at þeirra skilnaði Vatsd. 20. 

sviptikista, f. Kifte fom er forfynet meb 
anfer? Eb. 50; Sturl. 10, 15. 

svipting, f. 1) Brybning, Nappetag. SE. 

„ 160; Fm. lil, 188. 2)? SE. I, 583; 

haf nålar margar ok ærna þræðr eda 
sviptingar Kgs. 873. 

sviptingr eller sviptungr, m. = svipting 2. 
Frost. 7, 4; SE. I, 583 ø. l. 

sviptir, m. == svipr. Vapnf. 13; Gunl. 
120. I. 

svipuleikr, m. et Slaqs Leg fom beftrives 
Fm. Ill, 193, jvf. 196. 

svipull, adj. fortvaria, forgfænaelig, = 
svipligr 1. Alex. 163; Grett. 108. 

svipvisi, f. alvorltat, betæntfomt uUdtryf i 
et Mennefteð Unfigt. Am. 7. 

svipviss, adj. fom bærer Uderof af Alvor 
t Unfigtet® Miner. Sol. 

svíri, m 1) Naffe. Fm XI, 287; St. 31218, 
63917; Kim. 56"7. 2) paa Fartøj (= 
brandr ? gylt voru höfuð á Á skipum þeirra 
ok svá svirar Konr. 8°? == gyldir voru 
allir brandarnir á skipum þeirrn ok svá 
höfað Konr.g. 51 b!ð). Flat. I, 3953. 
Il, 19339. 

svivird, f. = svivirding. Anecd. 24. 

svívirða, v. (rd) beffiemme, tilføje Stam. 
Vatsd. 37; Klm. 25176. 

svívirða, f. = svivirding, svivird. Nj. 8; 
Stj. 219; Fm. XI, 65. 86. 

svívirðiliga, adv. paa en beftjæmmenbe 
Maabe. Kim. 15920. 

svivirding, f. Skam, Befliemmelie, 
svíviiða. Flat. 1, 2347; Pr. 261°". 

svívirðingarmaðr, m. føragteligt Mennefte. 
Grett. 91. 

svivirdingarord, n. Ord bvorved ber tilføjes 
nogen Beffjemmelfe eller Banære. Fm. 


Vil, 166. 


svívirðliga, adv. =. svivirdilien. Kim. 
160. 

avivirdligr. adj. beffjæmmendr, vanærende. 
OH. 120'4 


svi jóð, f. vet eaentlige Gveriae (torfliel- 
at fra svíaríki, svieveldi, der indbefut» ı 
tebe baade svíþjóð og gautinnd, fe Byl. 
9, 6) SE. I, 26; Flat. I, 139 fa. Il, | 
6939: norðan af Svartahafi gengr Svíþjóð 
hin mikla eða hin kalda (2: Efytbien); 
Svíþjóð hina miklu kalla sumir eigi minni 
en Serkland hit mikla Yngi. 1. 
svorti, mæ. == sorti. Barl. 186. 


sygoskr, adj. fra Landſtabet Eogn í Merst. 


I, 3070; Grett. 25. 

svæfa, v. (18) 1) bringe til at fore. Ha 
I, 37777. 11, 2583, 2) Ride, bringe til fs, 
= svefjá. Håvam. 155; Alex. 127. 

svæfill, m. Hovedpude? Bp. I, 876°. 

svæla, r. (ld) røges 5. e-n inni sem me 
rakka í greni Ný. 129. 

svæla, f. å RMog; gerðist brått s. mkd. 
húsunum ok reykr tók at vaxa Phi 
27 (Pr. 4879). 2) Cvig; s. eða fer 
Sturl. 1, 13. 

svære, f. Spigermoder. Am. 145 51.35. 
4219; SE. I, 320. 

sveri,n. = særi; i séttarsværi, tylftarsven 
DN. li, 226. 

svært, adj. = særr. Gul. 314. 

svöðusár, n. Saar fom foraariages bend, 
at Everbet, fom iffe bider godt nof herr 
bet rammer, alider af og gjør et Sm 
í famme Retning fom Lemmets C erfare 
(Dpl. 24). Dyi. 365 Fm. VII, 167; Ég 
225 verðr þat svöðusár en eigi bes- 
högg Sturl. 1, 8. 

svöppr, m. (Ø. svappar, R. PL. sveppr. 
A. Pl. svöppu) 1) Evamp, Sopp. 54 
179, 2) Bold, = böllr, soppr. Ála 
64 fg. 

svörðr, m. (©. svarðar, D. sverði) N 
Hub med Haar Daa; ifar om ten må 
Haar bevorede Hud pan Wenarilet 
Hoved: Fm. Vil, 227; SE. I, 430. 500. 
2): = svardreip. Fm. IX, 521 ce. I. 58 

; DN. Il, 2555 ogfaa roð, Góð. | 

80; " Krok. 9. 3) Ørenfver, jvf. svart- 
fostr, svardlauss. 

svörr, m. et Elagð Fugl. SE. I, 469. 

sýða, v. (dd) borpfiede. DN. I, 506. 

sýðing, f. Bordtlæbning. DN. 111, 49 

syðri, adj. comp. (Ívi. suðr, sysnsti) tet- 
bre, fydligere. Fm. VIL, 188; it svår 
a: ben føndre Lej, Bp. 1, 11420. 

syfja, v. (að) uperf. mik syfjar >: im 
bliver føvnig, Nj. 623 GAM. 1i, 714 

syfjaðr, adj. ſovnig. Fm. VII, 94. IX. 55- 

syfla, vo. (ld) belægge med Zul (sf): - 
braudhleif Hitd. 27. 








Flat. 1, 13 
sin, f. Bordlag, Emfar, Rab af Bratt 
i et Fartojs Vettævning. Fæ. Vill. 196: 
SE. 1, 324. wu 
sykjast, v. r. (kt) blive fog. Bari. 977. 
Kos. 233 a. i hugnum Pr. 424"? 








| sykn, adj. 1) í ben retlige Gtifing at mer 


iffe fan paafsres Gtraf fer ben å: 
brybelfe fom man bar begaatt eller tyr 
for man er antlaget. Gåa. 52; Am. *. 
Fm. Vi, 355 5. saka Lendsl. 3, 12: ta 
syknar 'stnar hendr >: iffe base forgredet 
fig paa noget, Stj. 193; gera e-a sjans 





sykna — syngja. 


Fm. ll, 106. 2) sykn dagr = söknar- | 
dagr, mobf. sunnudagr, heilög tid. Gul. 


sykna, f. ben retlige Stilling hvori man 
iffe fan ftraffeð for ben Forbrydelfe hvori 
man bar gjort fig flyldig, er anklaget. 
Vem. 20; færa fram syknu e-s = gera 
e-n syknan, Fm. Vi, 119; Vigayl. 23. 

ıykva, 0. = svíkja; fun i Præf. Ilom.* 
28 a?8, 9947. 

ýla, e. (ld) uperf. sýlir e-t >: noget fryfer 
Rift; sýldi hvern dropa Jök. 13 syldi 
benjarnar P.Jon. 303 skór eru sýldir 
Gisl. 115, jof. 31. 

sylgja, f. Spende, Fm. IX, 363; Ný. 109; 
DA. I, 321. ll, 147. 874. IV, 223; fimm 
sylgjur ok þrjú nisti Bp. 1, 87420. 

sylgr, m. Driff. Håeam. 16; Bp. 11, 173'°. 

sylla, f. = svill; ogfaa om Cverfvill, = 
stallægja. Fm. Vill, 429; sönghúsayllur 
Fm. IX, 26. 

syllustokkr, m. Stoff fon banner Unver- 
lager (svill) í en Æræbygning. Hom. 


symfonie, s. tt Glags mufifalft Infru- 
ment med Strenge. SE. ll, 56. 

symja, v. foemme, svima, synda. Barl. 
22%; Kgs. 419. 

syn, fe (NR. Pl. synjar) Nægtelfe, byorvet 
man afvifer en Beftylbning. Gul. 18; Fm. 
IX, 53 SE. 1, 116. 

sýn, f. sjón: 1) een; þér mun syn 
sögu ríkari ber um 2: ber om ffal du 
felv gjøre en fiffer Erfaring, Sw. 62179 
(2 Rong. 7,2); er þat mér at sýn orðil 
er ek hefi opt heyrt frå sagt OH. 57“; 
B. var mörgum kunnigr at syn ok måli 
Flat. 11, 5835; leiða e-n í sýn við e-n 
>: foreftile nogen for en, Fm. X, 102: 
hvarf hann frå henni at sýn 9: ban 
forfvandt for benbeð Zijne, By. 1, 184°'; 
fal syn milli þeirra 3: be tabte binan: 
ben af Eyne, Flat. ll, 308°; Ey. 74. 
2) bvab man fer, Syn. Flar. ll, 8979; 
Be. 11, 8*'. 3) bvab man indfer, fljen- 
ner, forfiaars þat er vist opinber syn 
at þeir vilja - Anecd. 18. 4) Eyns- 
cane. Flat. 1, 3677"; Sæ. 165". 5) 
Flur. Udſeende; beg vel fun í Dat. syn- 
um: fridr, auðkendr, vegligr sýnum 29: 
af Udfeende, ut fe til, Flat. Il, 737. 
3474; OH. 153°. 

syna, v. (nd) vife, fremfille noget faa at 
tet fan fees, indfeet. Flat. I, 12217. 1. 
597; Porskf. 593 sýna sik glaðan >: vife 
fig munter, Barl. 16'9; uperj. sýnir e-t 
>: noget fommer tillEone, viler fig, Fm. 
V, 1915 sýnast, v.r. 1) vife fig, auben- 
bare fig, Fm. IV, 1103 OH. 240°. 3) 
fynet, forefømme: sýnist mér så kostr 
auðsær Fm. Vill, 214; þau sýndust ganga 


— 
— 
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Stj. 19114; sýnist sem m. Konj. 2: bet 
fer ud fom om - By. 1, 750%. 3) bes 
bage, fynes at være ben bedfte af flere 
King, = líka: gaf (toptir) bóndum ok 
kaupmönnum ok þeim öðrum er honum 
sýndist Flat. ll, 477; eða sýnist yðr 
at leifa skipin ok ganga á lend Fm. 
VIll, 214, jvf. Fm. Vil, 39. 

synd, f. (MN. PL-ir) Eynd. Frost. 3, 165 
Stj. 1443 Fm. Vill, 252. 

synda, vo. (nd) fvyemme, symja, svima 
(ivf. sund 1); fan foruben Jök. 1 (syndir 
í skerit) fun paavifes í Præt. f. Er. 
Brandkr. 60; Sturl. 5, 30. 

syndabönd, n. pl. Syndens fænfer. Flat. 
li, 39230, 

syndabyrðr, f. Eynbebyrbe. Barl. 1733. 

syndafang, n. Syndevaſen, fynbigt Bæfen. 
Stj. 2722; Hom.* 528'9; gera þat er 
s. er í Hom.* 73 b*. 

syndafar, n. Synd (jvf. sårafar). Stj. 
123», 

syndaflekkr, m. Plet fom baaferes et Men- 
nefle af betð Eynber. Hom. 1357". 

syndafullr, adj. fuld af Eynd. Barl. 99°. 

syndagerd, /. fynbig Gjerning, = synda- 
verk. SG. 21975 

syndagjeld, n. Syndeſtyld. Sy. 4938. 

syndakyn, n. Slags Eynd. Sw. 145'!. 

syndalauss, adj. fynbefris s. sál Stj. 3027; 
þan ero öll s. manndráp Kgs. 10354; 
ayndalaust, adv. uben Eynd, Sy. 567°. 

syndalausn, /. Gynbdéforlabelfe. Bp. I, 
71079. 86619. 

syndalifnaðr, m. fyndigt Levnet. St. 14475, 

syndaliga, adv. med Synd, falla s. >: falde 
t Eynben, Stj. 1833. 

syndasär, a. Saar fom Gynden bar til. 
føjet et Menneſtes Ejæl. Hom. 1058. 

syndaverk, n. syndagerð. St. 123'°. 

syndgast, ogfaa syngast, 0. r. (að) ſynde. 
Stj. 12312; Barl. 46"); Flat. ll, 


39216, | 
syndgetinn, adj. født Í Synd. Elucid. 
118". 


nd 
Í nf 


syndr, adj. fom fan foemme; s. vel Flat. 
I, 31097. 36829; s. sem selr Ný. 19. 

sýndr, adj. 1) i Stand til at fe; s. lit 
Flat. 1, 171!?. 2) fynbars í björtu 
veðri ok vel sýndu Konr.g. 51 b!?. 

syndugr, adj. 1) fynbig (af synd). Barl. 
173'9% Flat. li, 39227; Fm. V, 224. 
2) fom borer, tjener til Evømmen (sund); 
s. hinte 9: Svommeredſtab, Si. 31679, 


'syndvarliga, adv. paa en ſaadan Maabe, 


at man vogter fig for Syndz lifun s. By. 
I, 230. 

syndvarr, adj. forfigtig for iffe at falbe i 
nogen Eynd (nf. lastvarr). Hom.* 43 
b'?. 

syngja, v. (syng, song, sunginn) 1) freme 
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sýni — systii. 


falde fyb eller Soner t Alm. s. i lási | syrgja, 0. (gd) førge. Fæ. VIN, 294; I 


a: fmelde í Laas, Fm. lll, 67: s. lúðrum 
>: Mæfe í Pur eller Bafun, Stj. 359! ?, 
jvf. söngfæri, söngtól. 2) fynge. Stat. 
2677; a. tíðir Flat.ll, 2959; s. lofsöng 
Flat. T, 4689; a. Kirial Fm. VIN. 227; 
3. yfir e-m (fyg Mand) Fm. VI, 39; 
s. yfir líki Gul. 23; 8. at (2: være Preft 
vcb) Andreskirkju DA.d, 312, jvf. IV, 232. 

sýni, n. Eyn (jøt. syn 1); til sýnis 2: å 
den Genfigt at man flat fan noget at 
fe, Flat. I, 3707; Fm. Vi. 362; svá var 
til sýnis sem m. Sonj. 9: bet fan ud 
fom om, = sýndist sem. Str. 494 

syniliga. adv. paa fynlig Maave. 
113". 

syniligr, adj. 1) fynlig. Stj. 3038; Eluoid. 
62. 2) = synn 3. Kim. 4299; Flat. WU, 
32019; Fm. VIII, 73. 

syning, f. Sremvisning, VForeftiflina. Stj. 
307 


Kys. 


synja. r. (að) 1) nægte, fine at noget iffe 
er jan: sannaði annarr en annarr syn- 
jaði Flat. ll, 2544. 2) fiae fig fri for 
noget (ivf. sannr 3) m. Gen. vil ek 
þessa verks svnja fyrir mik ok fyrir 
alla oss skipverja Flat. 11, 2241, 3) 
vægre fig for at give, aiſtaa en noget 
(c-m e-s). Flat. 1, 3341; Barl. 91*; 
sæmiliga (ironiff!) hefir þú gert ferð 
mína, neitat vistinni (fom jeg tilbed big) 
en synjat kaupsins (føm jeg begjærebe) 
Vapnf. 7; synja fjörs 9: træbe, (ul. 31; 
eafaa m. AT. Landsl. 3, 3; synjandi 
kirkjugarð ok kristinna manna samlag 
Mar. 94b?; beirrar konn bað Catilina 
en hon synjadist Pr. 33211. 

synja. ©. (sundi) = synja (að) 3. NL. 
HI, 1764. 

synjan, f. Nagtelſe, Væarina. Grg. I, 90%. 

synn, adj. 1) fom man fan fe eller over. 
bevtfe fig om. Fm. IV, 204. 305; OH. 
188*"; synn Dat. Eina. Neutr. bruges 
i forftærfenbe Betybning, — mikin ved 
a) Somparativer: Flat. I, 25977: Fm. 
Vil, 242. b) Euperlativ: Flat.I,552*", 
2) = líkr 2 (jvf. sýnast 2). Flat. ll, 
1479, jvf. 14719; synn til e-s == likr til 
e-s, Kos. 7574: sýna at e-u b. Í. Landsl. 
6, 4. 3) = líkr 3. Flat. |, 13299 
Grett. 89. 

synsemi, f. Branavifligbed, Loſt til at af. 
flaa andrea Reajeringer. Vatsd. 20. 


synstr, adj. superl. fydligft (jvf. suðr, sydri).. 


DN. IV, 221. V, 143. 
syr, f. (Gen. syr; jof. kýr) So, Euane, 
lat. porca. Fsk. 147; Grg. Il, 194"; 
SE. Il, 18. 
sýra, f. Syre, Font fur Myfe. Ný. 130. 
syrgiligr, adj. førgelig. Bp. I, 8199; s. 
búnaðr = sorgurbúnaðr, Sy. 524. 


128; Barl. 1913; 9. e-t 2: ferge ma 
noget, Barl. 1897; Fld. tt, 643; =». v 
e-u d. Í, Barl. 91%; s. sik >: først 
Pr. 2338. 

syrkot fe snrkot. 

syrienzkr, adj. fyrift. Sg. 641. 

syrpa. f. flibenfærbig, urenslig vind (í 
sorp). SE. Il, 629: Jök. 1. 

syrpuþingslög, n. pl. et vift Elagð Ya 
eller Lojer. Ljosv. 9. 

syruker, n. Star bvort der er sýra. Gin 
7: Eg. 82; By. I, 1208. 

sysa, r. (st) 1) gjøre, forrette, m. Ta. 
Fm. IX, 345 e. 1.4 Hom. 1579"; Barl 
2297; 8. um e-t a: forne for, tage Ra 
af noget, Am. 6. 2) ubrette, tide 
bringe ved fin Gjeninq, m. AN Fu 
VI, 13; ef hann mætti nökkors þess 
mann få syst honnm er þessa mæti 
honum bætr ráða Rarl. 1698; tfær sys 
e-t at (med GØjerningen unbderforkaart | 
Tativ) Barl. 17793 Fm. VI, 13. 155; 
var svá til syst at - 3: Mbfaltet Be 
at - Fm. Vi, 38. . 

sýsla, v. (nd) = sysa 2. Fm. Vi, 39%: 
Bp. 1, 902"; s. góð verk Hom. 53". 

sýsla, f. 1) ferning, Arbdejde, Forretaiaa 
Flat. 1, 540'%; ganga um sýslur maan 
Eg..1. 2) Embub, Forreming fom í 
en overdranet af nogen; (fær konan: 
sýsla (Eg. 9) Flat. I, 237; DN. 1. 215 
241; þeir vfirsökuarmenn er þar es 


sýslur bæði af konunga hendi ok biskep 


Gul, 30. 3) Diſtrikt fom udajor eð 
Forretninasfrevs, er bans Bekyrelfe ze- 
berinat. Bp 1, 66%. 1457. 

sýsliga, adr. med Jver. Fm. XI, 152: 9 
hann merki Sverris fara s. Fæ. Vili. & 
v. Å 

syslubref, n. føriftlig Fulbmagt for svi! 
maðr. Rh. 25 (NL. lll, 77). 

sýslulauss, adj. orfesles, uvirfiom. Flat. 
I. 5084; Barl. 156" 

sysinleysi, n. Orkeslosbed, Uvirffombet. 
Pr. 333'; s. eða leti Mar.* 132 c°°. 

syslumnår, m. 1) driftint, virffomt Mennrk 
(jvf. búsýslumaðr). OH. 130??; Eg. 42. 
Ljase. 22. 2) Ombubsmand, ifær ker. 


gene. OH. 27'8; Eg. 10; Flat. 1, 52. 


bvie Forretning bet var at opfræne Krr- 
aens Indtægter faafom Sagsre, Viva 
Landſtyld, og bertos at bjælpe Nr 
Mand til bane lovlige Net (gera m! 
manna í milli). Hirdskré 36; Rib. 8 
1, 24. 

sýsluþræll. m. Tral fom benyttes til Mr 
beide. Elucid. 67. 

systir, f. (8. systur, R. Pl. eystri Í 
Gofter, systir, sæl systirm! (Í den íkt 
Koindes Tiltale HI den anden liane® 





systkin — sæi. 


endnu blandt gamle efler gammeldags 
Folf paa Vifter). Grett. 170; Korm. 20; 
Jök. 1. 2) Nonne (ivf. systraklaustir) 
By. I, 872. 3) = próvendukona; gerast 
s. til biskupsgarðs í Áslo DN. Il, 44. 

systkin, m. en af flere Sødfferde (famme 
Foreldres Børn af ulige Rjen); sú er 
hin þriðja erfö er ıckir bróðir eptir 
bróður ok systkin hvert samfeðra Gul. 
103; skal hvert systkinit erfa annat 
DN. VI, 354. Plur. systkini >: Sod- 
ftenbe, Frost. 3, 11; DN. Il, 579. V, 
231. VI, 238. 

systkinabörn, n. pl. Born af Broder og 
Softer. Landsl. 5, 7". 

systkinadætr, f. pl. Dettre af Brober og 
Søtter. Landsi. 5, 7' fg. 

systkinesynir, m. pl. Sønner ar Broder 
og Sefter. Gul. 104; Landsl. 57, 76 "|; 
DN. 11, 590. 

systlingr, m. == systrungr? Gul. 234-226. 


systrabörn, n. pl. Born af Goftre. Landsl. 
5,79 


systradeild, f. = systurdeild, systurhlutr. 
Bolt. 67; jvf. Ny Kirfebift. Samt. I, 
409. 

systradeætr, f. pl. Dottre af Soſtre. Landsl. 
3, 76 tj» 

systraklaustr, n. Nonneflofter. Bp. I, 8015; 
DN. 1, 627. 

systralag, n. 1) Nonnejamfund. Stat. 239. 
2) Kvindes Optagelſe í Kloſters Brober- 
fat (fe Lange d. n. Klofres Hit. Side 
174). DN. tl, 121. 

systraskipti, a. Deling mellem Soſtre; gera 
s. DN. IV, 573. 

systrastöll, m. Svindernes Afveling (í et 
Hoipital). Lange be norfle Klofres Hilt. 
Eide 770. . 

systrasynir, mæ. pl. Sønner af Søftre. Gul. 
104; Landsl. 5, 76 16 

systrung, f. Moflers Datter. Am. 53; Frost. 
3, 1; NBKr. 21; Grg. ll, 608. 

systrungn, f. 5. Í. Grg. ll, 236". 

systrungr, m. Mofteré Søn (eller Barn). 
Vsp. 45; Gul. 224 fa. 227; Evangeliften 
Sobanneð falbeð Jeſu systrungr Karl. 
4917, 171%; men. Rakel kaldes ogſaa Ju- 
fobs systrungr Stj. 171'8. | 

systurdeild, f. = systurhlutr. DN. ill, 910. 
950. V, 835. 

systurdóttir, f. Gofterbatter. Landsl. 5, 76. 

systurhlntr, m. bvab en Datter faar í Arv 
efter fine YForældre, ifær bendes Del i 
Obelsgods. DN. II, 863. 1ll, 890. 

systursonr, m. Søfterføn. Landsl. 5, 7°. 

sfta, o. (tt) 1) plages sjalft laudit sytt ok 
skattet NS. V, 538. 2) førge over eller 
i Anledning af noget (e-t). Stj. 39'6 
1957. 45915; Å sang. 93; Bp. I, 7437, 
3) = Vulg. 


ere Stj. 6344. 6451° (2| 
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Kong. 13, 14. 20, 3). 4) syte um e-t 
>: førge, bære Omforg for noget, DN. 
ll, 783. 

sytiligr, adj. 
76°°; Mar. 

sýting, f. Sorgen, Sorg. Barl. 
Stj. 511. 

sytning, f. Forſorgelſe. DN. Ill, 884. 

syzlumnör, m. = syslumudr. DN. Ill, 91. 

sæborg. f. 1) Stad eller Borg fom er 
bygget ud í Soen. Fm. XI, 75. 2) fg. 
om Srigeffit. Fm. IX, 221. 

sæbrattr, adj. brat mod Soen; holmr ». 
Hard. 23. 

sebygö, f. sjóbygð. OH. 46*. 

sæbyggi, m. Perfon fom bar fit Hjem I 
sæbygd. Fm. VIII, 404. 

sædaudr, adj. = sjödaudr. Brynh. 1, 33. 

sæði, n. = sáð 1) Sæv, Fro; så sínu 
sæði Barl. 1823, jvf. 49310; rótfesta s. 
sítt í hjarta e-s Barl. 57%. 2) Grode af 
Korn fom flaar paa Jordens þar lét 
hann hafa s. ok kallaði at ökrum Eg. 
29; árferð tók at versna ok s. fianna 
Flat. ||, 2271?; eptir um várit fengust 
lítil s. því at eigi gat frækorn at kaupa 
Flat. 4, 227"; þeir (refarnir) kómu 
niðr um síðir í sæðum Philistinorum 
Stj. 413; þetta var þann tima er s. 
manna voru eigi tekin til ávaxtar, ok 
er ungi maðr gengr fram sinn veg nær 
sæðuin nökkurum Mar.* 86 c!, 

sæðingr, m. et Slags Maage, Seing, la- 
rus canus L. (fe Yeem Finm. Beftr. Side 
284; Trondbj. Self. Efrifter I, 183. 
185. IN, 144; Gtrøm Sondmors Beftr. 
I, 246). SE. I, 442. Il, 489; OT. 60%. 

sæfar, n. Sereile? Sørartej? SE. I, 334. 

sæfarborg, f. Søftab. Fm XI, 74. 

sæfiskr, m. sjöfiskr; höttr gerr af 
sæfiski Kim. 476". 

sæfærr, adj. fom fan færbeð pan Soen; 
om YJartøjs Fm. IV, 246. 

sægarpr, m. Segut, dygtig Sømand. GhM. 
Il, 686; Bard. 15. 

sægin, n. et Slaqé Tej (= seinn DN. 
Il, 2027 = sæin, muaife peluzzu di 
Siena fe Du Cange gloss. med. lat. Ill, 
676, jvf. sæi) blár sæghins kjortill DN. 
V, 640. 

sæhafa, adj. forbreven af fin rette Kurs 
paa Havet. Flat. ll, 15299; Bo. 1, 67516; 
Grett. 17. 

sæi efler sæy, n. et Slags uldent Zei (fr. 
smie, ital. saia, mlat. sagum, saga, 
sagia, saca, ssinm fe Du Cange). Rb. 
29 (NL. Ill, 1229". 12599); blátt akingr 
undir rautt sæi DN. V, 69; þrjú merki, 
eitt með silki annat með sæi þriðja með 
steint Kalfsk. 83 a, jvf. sæydukr, sey- 
kyrtill. | 


førgelig; s. harmr Bp. II, 
55 b. 


15597; 


— 
— 


654 


sæin — sæta. 


sein, n. = sægin; födrat með rautt sæin| sæng, f. (®. sængr, sængar, sængjar, % 


DN. Ill, 160. 

sækonungr, m. Gofonge, Bifingehøvbing 
af Kongeæt. SE. I, 324. 

sækykvendi, n. Søbyr. Pr. 650. 

sækyrra, f. Softille, at der iffe er nogen 
Søgangs re í logni ok sækyrru Flat. 
li, 4327. | 

sæla, /. GStifling fom ajer et Mennefte 
Iytteligt. Flat. 1, 851; Fld. I, 231; 
Barl. 6%; hafa naud fyrir frelsi ok 
vesöld fyrir sælu Kgs. 112'9; eilíf sæla 
Kgs. 11229; hann hefir fundit fé mikit 
ve bat er margra manna sæla Fld. 
, 21. 

sælborinn, adj. født til en lykkelig Stile 
ling. Am. 47. 

sælda, v. fælde, figte. Fld. II, 177. 

sældarlif, ». lIytfeltgt iv, lykkelig Livs. 
filling. Kgs. 112%. 

sælið, n. Hjælp fom ybeð í Havsnod HI 
Skibs og Wolfs Frelſe. Lard. 35. 

sæligr, adj. fot sjåligr? eller for sælligr? 
Lok. 43. 

sælingr, m. Perfon fom er t en Iyffeltg 
tivsftilling. SÆ. I, 532; til hvers tefja 
sælingar ógöfga menn nema til þess at 
þeir mone lengi njóta ástar þessa lífs 
Hom.* 65 b*", 

sælkeri, m. b. f. SE. I, 532. 

sæll, adj. 1) ftillet í gode Livevilfaar. Fid. 
I, 231; sælir ok veslir OH. 1267. 2) 
lyffelig. OH. 1189. 3) usfel, sálugr. 
Bp. Il, 161. 

sællifi, n. 1) Lytte, faadan Stilling t vet 
fom tjener til at gjøre et Mennefte Ipf- 
feligt. Pr. 31297; Fm. VI, 441; Hom.* 
31 b!?; sællífis paradis Stj. 39%. 3) 
vellyftiat, overbaadigt Bennet; = luxuria 
Pr. 3037 (Sall. Jug. 85). 

sællifr, adj. vellyftig; svá s. sem Salomon 
es etki lét í mein sér þá es hann fystisk 
Elucid. 73; hirtu (>: hirð þú) líkam 
þinn ok georsk eigi sællifr Ilom.* 89 a*", 

sælubú, n. Gaard, Hus (bú) fom er udlagt, 
beftemt til Herberge for Mejfende. DI. 
I, 169. 

sæludagar, m. pl. = Fm. 
Vill, 446; DI. I, 217. 

sæluhús, mn. såluhus. Flat. ll, 273; 
Fm. Vil, 122; Grett. 91. 

sæluskip, ». Serge fom underbolbes for 
at føre Rejfende over Ein eller Sund. 
Grg. Il, 205'°. 

sælusöngr, m. Sang her indebolder Ben 
for ens Gulighed; skolo kennimenn 
fela í hendr guði önd hans með optlig- 
um bænum ok sælusöngum Hom.* 45 a®?; 
jef. syngja yfir e-m, yfirsöngr. 


a Í 


— 
— ⸗ 


imbrudagar. 


= ,sjålægr myrkvi. Flat. ll, | sæta, f. 


MI. sængr) 1) Sang, = hvíla. rekku. 


Flat. |, 3593, Fm. Vil, 126; kia 
54216 fg.; Hår. 45; byggja seng . 


ligge í en Sæng, Flat. I, 3734; hev. 
í sæng 3: ligge tilfenge, = liggja í kr. 
DN. IV, 90 (Sive 88). 2) Barieie: 
(fvt. (app. sæng); liggja i sænger rekt, 
o: Å Barfelfæng, Fm. IV, 318; far: i 
sæng >: fomme í Barfelfeng, Gul. 5: 
Stat. 2613; andast å sænginni 2: ve | 
Barfeljæng, Hard. 8. 

sængarferd, f. Barfelfæng. DN. V, 43. 

sængarfår, f. d. |. Stat. 2609. 

sængarkona, f. Barfelfvtnbe. Flat. I, 7". 

sængarstokkr, m. Sangeſtokk, Sengear. 
Bp. ll, 228". 

sængför, f. 
NBKr. 3. 

sængjarklæði, n. Sangflade; eitt s. með 
tvan balderkin DN. Il, 165; Plur. DX 
IV, 232. 356. 

sængrklædi, n. b. f. Klm. 573. 

sær, m. = sjår; fe bette Ord. 

sær, adj. Í nuðsær, einsær 0. fl. 

særa, v. (rd) faare. Sg. 88%; Flat. IL 
3555; Landsl. 7, 37. 

særing, f. Silføjelfe af Suar. Sy. 46". 
88:9 


sængarferð. Borg. 1. 3: 


sæskip, n. JFartej bvormed man reiſer tú 
Sos. SE. 1, 324. 

sestofa, f. = sjöfarstofa. DN. I, 146. 

sæta, v. (tt) 1) tage Plads paa et Et: 
for ber at oppebie ens Anfomk, = stja 
fyrir e-m 2, m. Dat. Sg. 525"; Her 
í fiendtlig Qenfigt: Fm. ll. 288. VIL, 213 
2) være udfat for, vederfares, = stj 
fyrir e-u 3, m. Dat. s. afarkostem, rel- 
singum af e-m Flat. ll, 12014; OB. 
23870: gs. mötgang ok fjandskap sf e-n 
Fm. Vil, 280. 3) fette í Gang, 0" 
ftebfomme, foraarjuge, m. Dat. s. áhlarp- 
um, vélræðum við e-n Fm. Vill, 201. 
Flat. I, 4731°; hvat sætir þys þeim ok 
hlaupum Gisl. 143. 4) fvare fil zearı 
(e-u) fanledes at bet fan anfeeð jevnger! 
betmeb, == gegna 3; var þá á bes! 
hugarótti ok kvíðr svá at meinum se! 
Fm. VI, 353; var þat óhölðingligt » 
fara því einu fram er vélrædam sætt 
Fm. Vi, 261; nú gerðist mart í m) 
þeim bræðrum þat er til sandrþvkku 
var, en ek mun nú þess eins geta er 
mér þykkir mestum tíðendum sætt hafi 
Fm. Vit, 240; hví sætir þat a: byorleert 
bænger bet fammen vermed, Naar Mi 
bet at betybe? Fm. Vil, 353, jví. V. 
35. 

sæta, f. == mykr, tað. Landsl. 7, 15. 

Kvinde hvis Agtemand er mi 

udenlands; sæta heitir sú kona er be- 


sæti — sæma. 
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andi hennar er af landi farina SE. I,|sækiligr, adj. fom fan eller bør foged; þá 


536. 

æti. m. 1) Sadr, Sted byor man fibber. 
Landsl. 5, 8; Flat. 1, 136%, 2) = 
sáta. Fm. Vi, 104; Eb. 63; Krok. 2. 

etisstöll, mw. = stóll 2. Stj. 550%. 

eir. adj. af ben Beſtaffenbed at man fun 
fitde; setit er nú medan sætt er 9: vi 
bar nu fidbet faa længe, fom vi funve 
finbe, Eb. 55, jvf. Ap. Il, 22417. 

ætre, n. poet. Benævnelfe paa Stiv (jof. 
sæborg). Siy. 2. 17; Fld. I, 242. 

eu. f. — sátt. Flat. ll, 51. 83. 

ætta, oe. (tt) forlige, iftandbringe Forlig 
mellem nogen, m. A. Flat. |, 577; 
tler sættast 5: forlige fig med binanden, 
Flat. Il, 5119; sættast alsættir um sáttir 
>: blive aldeles forligte, DN. IV, 465. 

ættarbod, m. JFredstilbud, Tilbud om For- 
lig. Fm. IV, 161. 

ættarbréf, n. førifiligt Dofument fom er 
oprettet angaaende Forlig eller Overens- 
fomft. Pr. 230'3. 

ættargerð, f. Overenskomſt, Forlig, Freds⸗ 
futning. DN. It, 141. 

ættarord, m. pl. Tule om Forlig, Overens- 
fomft. OH. 2400. 

ættarrof, a. Brud paa indgaaet Overens- 
fomft. Ný. 72. 

ættarslit, n. b. f. Barl. 14419, 

ættir, m. Yredskifter, ben fom tilvejebrin. 
ger god Yorflaaelie; garðr er granna 
sættir Gul. 82. 

æy fe sæi. 

wydükr, m. = sæi. DN. IV, 457 (Side 
3523). 

æykyrtill, m. Kjortel af sæi. DN. 1, 165. 

æfa, ©. (fd) 1) bræbe. Grg. I, 34'9; sæfast 
>: de til Folge af et tilføjet Saar: Trist. 
10; nú veiðir maðr hval ok sæfist henn 
á djúpi Gul. 149: sælast á spjötinu, 
sverðinu 9: með Spydet, Sverdet fib- 
benbe í bet berar niennemborede Legeme, 
Eg. 53; Flat. |, 2587"; blóðit flóar 
fram or (hand)stüfinum (paa et Billede) 
svá sem lifandis maðr hafði sæfðr verit 
Mar. 608". 2) ofre ved Glagtning; 
s. son sinn, lamb, fórn Sí. 130°*. 27979, 
4309; s. e-m yxn Post. 161. 

efari, m. = så er sæfir Íðrnina. St. 
4307? “ 

æfing, f. Slagtnings s. hins góða guðs 
lambs Stj. 3778. 

;@fo, m. = svefn. Hom. 155?2, 158*1. 160". 

ægr, m. 1) Uvejr med Storm o4 Bade. 
Bp. I, 339??. 2) Tummel, Støj. Fm. 
Vill, 392. 3) løsrevet Gtyffe, Strime 
mel (jof. segi)?; van er at ek rífa þinn 
líkama allan i sægi sundr Troj.68. 4)? 
pJon. 11, jvf. v. I. segrimi Í Cod. Holm. 


perg. 6 ge. 


eli ek sök sem ek væntir at góðum 
mönnum þikki eigi sækilig Mar.* 24 að. 


sækja. v. (sótti) 1) føge at faa fat paa, 


Heid. 18; Svarfd. 18; Grett. 43; Bp.l, 
46%; hvat átlir på at oss at stekja 
Flat. I, 20195; s. giptu til e-s (>: boð 
en) Flat. Il, 74*'; ef þeir sækja þik 
hingat Ný. 12; ogfaa s. eptir e-u Flat. 
I, 201; s. til e-s Flat. I, 170?7. 2) 
føge at komme ben til et GStev, en 

erfon; s. þing, gröf dróttins Flat. Í, 

4'3; Kim. 43; s. e-n =: beſoge en, 
Hávam. 104; Brynh. 2, 1; ogfaa intr. 
s. fram SE. I, 190; s. å land upp, út 
til sjófar Flat. Il, 3322. 4119; sól sækir 
í himin upp Stj. 447; s. til e-s staðar 
Am. 37; 3. á fund e-s (jvf. s. fund e-s 
Fm. Vi, 119) Fm. VI, 112. 3) tage 
Vejen, fare frem over eller igjennem en 
Etræfning; var áin allill at sækja Laæd. 
15; býðr þeim at sækja fjallit norðr í 
bygð Bp. Il, 32??; jvf. alsöttr, halfsóttr 
>: patferet, befaren for bet hele eller 
balve (om et Stoffe Bei, en Kandftræls 
ning), Mar. 59 a’. 75d**. 4) benvende 
fig til en for at faa noget, anmode en 
om noget (e-n at e-u); s. e-n at råd- 
um, liðveislu Bp. I, 62119; Vigagl. 9. 
5) angribe, overfalde. Nj. 129; OH. 
21736; føge en ved Rettergung Nj. 136; 
om Sygdbomme og andre Gjenvordighe- 
ber ber bjemføge en: Sol. 8; Fm. VI, 
438; Stj. 4217; ogfaa: s. at e-u Flat. 
ll, 443!; OH. 2179. 6) ved Kamp fette 
fig 1 Befibbelfe af noget. Kim. 3060 *1- 
30713; hér eru hús ramlig ok munu þeir 
eigi skjótt sækja Nj. 129. 7) forfølge 
en Sag fom Sagføger, modi. verja; s. 
mål Fm. Vil, 130; Ný. 136; a. sök Am. 
99; Nj. 136. 143; s. sokn Landsl. 8, 
8; s. til lands 2: ved Nettergang føge 
at fomme í Befirdbelfe. af Jorbdejendom, 
Nj. 68; sækjandi 2: Eagfogeren í Mod- 
fætning til verjandi efler Den fagføgte, 
Landsl. 6, 8. 8) drive pan en Sag 
fna at den har Fremgang; s. róðrinn 
skjótt, knåliga SK. I, 168; Grett. 12; 
er å leið vetrinn sóttist mjök borgar= 
gerðin SE. I, 134. 


sæla, v. (ld) file, bringe til at lægge fig 


eller ophøre; sælir (andar) þorsta Hom. 
9626. 27. yf, JFolfefpr. seine a: lægge 
fig, ftanbfe (om Uvejr). 


sæma, v. (md) 1) bæðre en, bevife ham 


Gre, forege bane Anfeelie; s. e-n í 
nökkuru léni Fm. Vil, 52. 2) finde fig I 
noget, lade bet pasfere, = låta sér e=t 
sóma Flat. I, 326'7; Fm. VII, 8. VI, 
215 v. I. IX, 336; tíær sæma við e-t 
eller e-n 9: finde fig t noget, fomme til 
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. sæmd — sögn. 


rette dermed, fomme vel ubaf bet med | særing, f. Befværgelfe; om Grerditar: 
92. 


nogen, Flat. I, 8827, 172'9, ||, 
Bp. I, 108; p-kræd. 49. 

sæmd, f. bvab ber tjener til at førøge ens 
Anfeelfe, Verdighed (jvf. tign). Fm. VI, 
52; veita e-m sæmdir Fm. Vill, 203 

sæmdarauki, m. Forøgelfe, Filvært i An- 
feelfe. Korm. 150. 

sæmdarfyst, f. Wrajærrigbed. OT. 7114 

sæmdarfår, f. Reife fom tjener til at for- 
age ens Anfeelfe. Flat. U, 24119, 

sæmdarklædi, n. Rlavningsftofte fom tje- 
ner til at give ben, fom er iført det, An. 
feelfe í Menneftenes Dine, == tignarklædi. 
Stj. 52°. 

sæmdarlauss, adj. blottet for bvad ber 
iver Anfeelle blandt Menneftene. Fm. 

sæmdarmaðr, m Perfon fom er í Befid- 
belfe af Are, Unfeelfes verda s. af e-u 
Flat. I, san 

sæmdarråd, Parti, Giftermaal fom tje- 
ner til at forøge ens Anfeelfe. Fm. Vi, 
56. 

sæmdarsæti, n. Mreðlæbe (jvf. tignarsæti). 
Stj. 251°. 

sæmdartákn, n. Tegn fom fører en til 
Gre, Unfeelfe. Barl. 20120. 

sæmileikr, m. anfeligt Udvortes. Str. 2137. 

sæmiliga, ad». vaa Íaaban Maade at en 
felo efler andre bar Åre deraf (ivf. 


4338: 


tiguliga, virðuliga). Barl 13"". 1508; 
Kim. 5144. 749; Fm. IX, 315. 323. 
337 fg. . 

sæmiligr, adj. 1) fom man bar re af. 
Kos. 8479; Flat. ll, 4710. 24574. 2) 
anfelig; s. 'sending DN. ll, 91; s. kalekr, 
mitra Bp. |, 872; s. söngari Bp. I, 
83231 ?, 


samleitr, adj. af anfeligt Udfeenbe, præge 
tig; s. sólar geisli Ghr. 15. 

sæmr, adj. vasfende. Hund. 2, 2; bar eru 
eyru stemst sem óxu Ný. Öl; höfuð þitt 
mun þar sæmst sem nú er þat Flat. ll, 
290'3; þér er sæmra sverð at rjóða 
Hat. 34, jvf. Brynh. 2, 13; Sig. 3, 8. 


- sænskr, adj. fvenfl, = svenskr. OH. 139. 
1749. 
særa, v. (rd) 1) lade foarges særði hann 


við gud ut - Str. 7929, jof. S4. 2397?; 
s. sik við gud at = 2: ebeligen forpligte 
fig til at -, = sverja, Bret. 1; hann 
fyrirbnuð ok jarnburö ok sagði at þat 
bar eigi kristnum mönnum at særa guð 
til nókkurs vitnisburðar um mál manna 
Fm. X, 22. 2) befværge, lat. obsecrari; 
særði hann þau í nafni guðs at bíða sín 


Barl. 135**, jvf. Bp. Í, 2924; Pr. 
2787 
særi, n. &b, = eidr. Gul. 296; flytja, 


vinna s. Hak. 2; Fm. Vi, 94. 


HE. U, 
sært, adj. 1) fom fan foærges; bana = 
þeim eiðinn ok sagði þó at eigi me: 


vel s. vera Fm. IX, 344; úsærr m. 
Kgs. 8004; Anecd. 2; Gul. 28; stem 
úsær vitni Kos. 77'% 2) særr dar 


Dag paa byilfen man lovligen fan e 
lægat Ev, Landsl. 1. 1. 7, 37. 

sæti, Í. Sedme. Mar. 72 d!?. 

sætleikr, m. b. |. Anecd. 2; Fæ. V. 2 

sætliga, adv. ban tn bebagelig Maur 
Stj. 240. 

sætr, adj. 1) fød, mobi. súrr; s. epli. Su. 
73'%; oafaa modf. saltr: s. vals Sr 
251. 2) behagelig, fom man fynes eler 
maa funed gott om; s. mål Fa. V. 230. 
s. són Flat. ll, 26"; er ek spurdr a 
hann var vegina þótti Mer slóki ei 
sætasta ljós angna minna Nj. 123; sæt 
minn (t Jiltale) =: min fjære Ben, Er 
Nl, 13322. 145:6; Pr. 4127. 

södla, v. (að) faðle, belægae med Eak.: 
s. hest Flat. Il, 127. 12797; a. e-sa 
e-t, å e-t olan 2: gjere det ene eitt. 
ovenpaa det andet, Bp. I, 3293: Mitd. Á 

söðlabúr, n. Quð fom bruges til ven å 
gjemme Sadeltoj. Sturl. 6, 35. 

söðlari, m. Sadelmuger, nbt. sattler. Byl.6.\ 

söðulbogi, m. et af de til Savelen børs: 
og ved södulfjelir med binanben ter 
bundne Krumtræer. Kgs. 8727; Didr.%. 
Flor. 23; hinn fremri s. Trist. 2; has 
eptri s. Konr. 38. 

söðulfjöl, f. et af de Bræbber fom fortiate 
Sabdelbuerne med binanden. Nj. 131; 
Sturl. 10, 7. 

söðulgerð, f. = söðulgjörð. Klas. 350°. 

södulgjörd, f. Sadelajord. Kim. 4407. — 

sööulhringja, f. Spende fom bare í: 
Saveigjord. Flat. I, 34875, fyr. 354" 

södulklædi, nm. Saveldælfen. Gui. 105. 
Didr. 9w. 

söðull, m. Savel. Flat. Il, 2316. 

söðulreiði, ». bvað ber bører til en Grit 








Opfadling. Flat. Il, 1279; Gisl. 103; 

Kgs. 879; beizl ok s. Nj. 12. 
söðultreyja. . Sabelbatten (ivi. söðsi- 

klæði)? Ivf. dog ogfaa trogsödet. 


tryjusödull. Flat, ll, 27". 
sög, f (sagar) Sag, Sa, sagatenar St. 
77? 


sögu. f. (8. sagnar, R. Pl. sagmr) ! 
Sigen, Zalen. Brynh. 1, 20. 2 2) í 
fagn, Fortelling. Flat. 11, 11837; nander 
e-m til sagna 2: toinge en til at > 
tjende, För. 46, jvf. Fm. VI, 14; 2 
Epaabom, Forupfigelfe: Flat. Il, 425 
2) Ord, SE. ll, 66. 82. 86. 4) sr 
ling af Mennelter. SE. I, 560; ır. 
skipsögn; sjau fylla sögn SK. I, 532 





sögubók — 


gubök, f. Bog fom inbebelber  Kortæl: | 
linger. DN. IV, 457. | 
guböt, f. hvad ber tjener til at gjøre en: 
Fortæfling fulbftændigere eller paalideli- 
gere. HE. 1, 584. 

guligr, adj. værd at fortælleð. Fsk. 194; 
Heid. 29. 

anljöd, n. Sung af fortellende Indbold. 
tlkr. 1. 

gumaðr, m. 1) Perfon ber fortælier noget. 
Hom. 12499, 2) Perfon om bvilfen ber 
fortælleð noget; vårr s. 2: Perfonen hvor» 
om vor JFortælling bandler, Bp. 11, 3037. 
gusogn, f. mundtlig Fortelling (ví. 
segjandzsaga). Fm. V, 241. 

gvisi, f. overdreven Snakſomhed. Kgs. 
714 


k.f. (ð. sakar, N. PÅ. sakar og sukir) 
1) bvad ber gjøres eller fan gjøres til 
Gjenftand for Søgömaal mod, Toiſte⸗ 
mal með en; ogfaa felve Søgsmaalet, 
Ipitemaalet; gera sakar við e-n Vigagl. 
15; Brynh. 1, 22; gera e-ı til saka >: 
puatrage fig Brode ved noget, Flai ll, 
303"; hafa vakir til e-s 2: bave fors 
fylde noget ved egen Brobe, Flat. ll, 
198'5; gera e-n útlaga fyrir sannar sakir 
Flat. 1, 473"; mer bikkir gott at deyja 
fyrir ranga sök Trist. 11; sök er å e-m 
am e-t 2: en fan lovligen tiltales for 
noget, Fm. IV, 259; eiga sök å e-u >; 
fure Anledning til Tiltale (mod en) for 
noaet, Fm. IV, 258, eiga sök við e-n 
>: bave Tiltale til en (for noget), Flat. 
I. 1709; gefa e-m e-t at sök 2: gjøre 
noget til Gjenftand for Anflaae mod en, 
tiltale efler lade bam unbajelde berfor, 
Flat. 1, 57%; gefa e-m sök á c-n 
gefa e-m e-t at sök, Flat. ll, 12717; 
Fm VI, 11; gefa c-m þær sakir at - 2: 
legge en bet til faft at -, Flat Il, 19874; 
bern sök á e-n 9: rejfe Anflage mod 
en, Flat. tl, 1682; bera e-n undan sök- 
om >: forfoare en mod fremført Beſtyld⸗ 
Bing, OH. 174); vera sannr at sök 2: 
være fyldig í den Forbrybelfe hvorfor 
man er anklaget, Fm. VIl, 141; sækja, 
Verja sók 2: forfølge en Zag for Retten, 
føre Rorfvaret for den tiltalte í en Rets- 
fag, Fm. VII, 142; Flat. I, 2492; sækju 
e-n sökum 25: fagføae en, Eg. 85; leggja, 
svæfa sakir Vsp. 63; Grimn. 15; vegin 
sök = vigsök, (rg.1,158'9; e-m verðr 
ekki um sök 2: en fommer ikke til €fabe 
(sf. saka n.), Flat 11, 87%; hafa ekki 
at sök 2: ifte fomme nogen Bei, iffe 
faa utrettet dvad man vil, Eb. 29; Bp. 
|. 170°. 19431, Fm. VIII, 18. 2) Bode 
fer begangen Mitgjernina (jvf. saktal, 
söktal). Gul. 246 fa. 3) Anledning, 
Grund, Aarfag. St. 359; SE. I, 532; 
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Fm. V, 237; fyrir hverja sök a: bvorfor, 
Stj. 359; fyrir þá, þessa sök Sö. 357; 
Flat. 28773; fyrir e-s sakir eller sökum 
a) paa Grund af noget, Flat. ll, 262'3; 
Fm. XI, 48. 50. b) med Henfyn, í Hen- 
feende til noget: gerfiligastr fyrir vits 
sakir Flat. ll, 181°°, jvf. Fm. VI, 57; 
fyrir mínum sökum 2: for min Del, for 
mit Bedfommende, Þ.stang. 54; - sakir, 
sökum e-s b. f. a) Fm. VI, 222; Ljasv. 
8; sakir þess at - 9: fordi, Fm.1V, 238; 
sakir hvers 2: bvorfor? Mar.* 1164": 
b) Fm. IV, 229; um e-s sakir b. Í. a) 
Hund. 1, 38; Brynh. 2, 49; b) í Tales 
maaberne: um sinns sakir 2: for en Gangs 
Skyld, Þ.hræd. 36; um nætr sakir 2: 
for en Nats Skyld, Hitd. 53; berjast 
um stundar sakir 2: en Stund, Þ.stang. 
53; er þat drengskapr at gefa honum 
frest ok fararleysi um viku sakir, at hann 
forði sér Eg. 63. 

sökkr, m. nedfunfen Vilfand, = sökkvi; 
skip liggr í sökk Gul. 310. 

sökkva, v. (sökk. sökk, sokkinn) fynfe. 
Flat. I, 4869. 504!s. 

sökkva, v. (kt) fænfe, m. Dat. Fm. VII, 
316; Flat. li, 3697. 

sökkvi, m. = sökkr; skip liggr í sökkva 
Frost. 7, 5. 

sököttr, adj. fuld af, rig paa GSøgsmaal, 
Toifemaal eller Anledning bertil; eigu 
sókótt við e-n Fm. VI, 112; Ljosv. 13. 

söktal, mw. = saktal. Frost 6,1; Fm. X, 
170. 

sökudolgr, m. Perfon med bvem man har 
noget ubeftaaende, har Fviftemaal, til 
bvem man besaarfag faar í et flendiliat 
Borbold. Nj. 149; Bp. I, 77176; Sol. 24. 

sökunautr, m. d. f. Gul. 62. 

söl, m. (Dat. sölvi) et Stage Vang eller 
Sevart, rhodomenia palmata. Eg. 81; 
Grg. ll, 94'?. 

sölumaðr, m. Perfon til byem en (e-s) bar 
folat noget. Gul. 267. 

söluváð, f. fimpelt, alminbeltat Vadmel; 
eyrir söluvådar Bp. Il, 171*9; söluváðar 
brækr Grett. 91; söluváðarkafl Greit. 
169; söluvådarkyrtill Nj. 22. 

sölvafjara, f. Strand, Kjære bvor ber fame 
led söl. Sturl. 2, 11. 

sölvakaup, n. Indkjob af söl; fara til sölva- 
kaupa Sturl. 1, 12. 

söndugr, adj. fanbet, ſandig, 
Stj. 96??. 

söngari, m. Ganger; s. sæmiligr Bp. I, 
832. 

söngfæri, n. mufifalft Inſtrument. Sg. 
407°; Alex. 71. 85; Fm. ll, 170"; Fm. 


Vil, 97. 
sönghljóð, m. Zone, mufitalft Lob efler 
42 


sendinn. 


Klang. Flat. I, 1677, 


658 sönghljömr — taflbragð. 


sönghljómr, m. b. í. Mar.? 52c"", frá Hólum ok enn söngmeyjar fæm by. 
sönghüs, n..1) $u8 boort Pre forretter| I, 85818. 
Gubstjenefte (syngr tíðir); biskup er við | söngnám, n. Undervisning i Sang, Mit: 
pa skyldr ut vígja kirkjur «önghus ok! kendi sira Valþjófr s. Bp. I, 850. 
ænahús Grg. I, 19'*, 2) Kirkens söngr, m. (G.-s, NR. Pl.-gar & -gvar) |. 
Kor. Stat. 267"; þat kalla þeir sanctum' Gang í Alm. Kgs. 1387*, 2) Uiert 
sanctorum en ver höllum sönghús Stj.| af ben almindelige Gubstjeneke i Kin 


5638, | veð der nt syngja tíðir, messu. Bp. 
sönghúsdyrr, f. pl. Kordør. Borg. 1, 13;| 849'?; taka kirkju til söngs >: fet tr. 
Fm. Vill, 25. at forrette Gudetieneften, By. Í, ar. 


sönghúsgrádur, f. pl. Zrin fom føre op | söngtól, n. = söngfæri. OH. 86°; Stj. 49" 
fra Kirfens Skib til bens Kor, = söng- | söngvinn, adj. flittig, tilbejetig til at fyre. 
húspallar. Bp. í, 206*7. Bo. I, 748*6. 

sönghúshorn, n. $jørne af Kirfens Kor. | söngþil, n.? Bp. I, 20677. 


Fm. Vil, 230. \sönuunarmark, ». Tegn fom tjener til å: 
sönghüspallar, m. pl. = sönghusgrådur. | overbevtfe en om noget (til e-s). S%. 
. 1, 6707. 2038. 
söngla, v. (að) finge, fingle; om Metal: | sörvar, m. pl. Mand fom ere iforte söm: 
ftofle der falber ned; Fm. V, 225. sörvar eru sjautigir SE. I, 534. 
sönglist, f. Sonefunft. Stj. 4571, 8614 sörvi, n. hvað man bærer paa fit ram 


söngmaðr, m. — söngarj. Konr.q. 58 a*%;| til beté Bedæfning, Beſtyttelſe eler Pra- 

. bann var svá mikill raddmaðr ok s.| belje (got. sarva, agi. searo, aM. san, 
Bp. I, 127%, sarawi DGr. Il, 474. Ill, 446); tfær Half 

?Angmer, f. var Navn paa et Slagé Klok» | baand af Perler eller deslige mu a 
fer; postulaklokkur voru norðr Auttari Snor (steinasórvi). Heid. 30. 


T. 


tå, /. (R. PL tær) Jaa. Fiat. ll, 89 fg.; | taðfall, m. Gjødning fom falber efter Ker 
SE. I, 542. | get. Landsl. 7, 15. 

tå, m. 1) Bei (gie. ta, tee Rydg. ll, 135; | tafernishús, n. Kro (lat. taberna). Rb.>: 
fy. tie). DN. VI, 291; Sig. 2, 21; Ghr.| Mar.” 94 alt. 157 dið. 161d'. 
9; Hamd. 1. 2) tå heitir er iveir ero |tafl, n. 1) Bratfpil af alle Elagð, ver 
SE. I, 532. | Brifferne med Brættet, fom Hanbimet: 

tabarðr. m. et Glagð Kappe efler Ider. at fpille. Grg. ll, 1692, Mag. 2: i 
flæbning (mlat. tabardum, tabardus,| Fm. Vil, 219; Sturl. 3, 26% porskf. 63 
tabaldus; ital, tabarro, fp. tabardo, eng.) fø.3 Kgs. 3014; leika at tai >: lea. 
tabard); viljum vér gefa þér - alklæð-! fpifle Brætfpil, Flat. ll, 28379; Fm U, 
'nað med skrúðtabert kyrtla tvo með | 366: sitja at tafli b. f. Heid. 26; Grei. 
hettu Bp. I, 8764; forefommer fom Til-, 1615 tefla tall d. |. Mag. 22'*. 23%; rew», 
navn: Barðr tabarör DN. I, 306. | setja tafl >: fætte Brifferne op for Kt- 








vástabarðr. | efter at begynde Spillet, Mag. 43”. 4": 
tabla, f. = tabola. DN. IV, 169. | fa, hljóta tafl, o: blive ben vintente I 
tabola, f. Altertavle, fat. tabula. Fm. VII,| Brætfpil, Flor. 153 Mag. 44; li ul 

159. 194; Bp. I, 14317. 9: blive den tabente Í Brætfpil, Fler. 
tabulum, n. d. f. Fm. VII, 159 o. I. 17; Mag. 44; róta. svarfa tafli Dpl. 3!: 


tabúr, m. et GSlags Tromme eller Paufe| Mag. 44; Fm. Vil, 219; fig. verða 
ejenbommelig for Araberne eller Eara-| tafli seinni en e-r 2: lade en forme tg 
cénerne (mlat. tabur, prov. tabor, gfr. í Forhøbet, Eb. 32. 2) dem enfir 
tamborin); berja å tabúr Klm. 157!8.| Briffe í Brætipil. Fm. VI, 29. 
180**; gneggr tabúra Kim. 28416, tafla, f. Brifte t Brætfyil, = tai 2. vil 
tað, m. Efarn, Møg, = mykr, skarn. Flat. Vsp. 59; Flat. I, 463; Grett. 161. 
I, 236?°; Grg. ll, 10619; á þeim hluta | taflborð, n. Bord eller Bræt fom hug! 
líkama þíns er töð fara å brutt frá þér| til Ðrætfvil eller til derpas at frå 
Stj. 344". med Brifter. Mag. 43% DN. U, 25: 
tada, f. 1) giodſlet Enn. Grg. ll. 89%; Kó.| Fm. X, 15. 
30; Find. 40. 2) Ho ber avles paa | tafibragd, n. ned, KRunfigreb hvorset ma 
 Byrfet og gjøbflet Eng. Brandkr. 59;| tilvender fig en Fordel í Græripil. Mos 
Krok. 3; Landn. 2; 10. 433 Flat. ll, 28320. 








taflfé — taka. 


laflfé, n. boad der fpifles om:í Brætfyil. 
Mag. 43. 

aflmadr, m. Perfon fom leikr at tafli. Fin. 
VI, 29. 

aflpangr, m. pung byori man gjemmer, 
bærer med fig tall í (idf. Mag. 44). 
þorskf. 64. 

afispeki, f. Dygtighed Í av leika at tafli. 
Mirm. c. 19. 

afn, n. 1) Slagtoffer, Valg. victima. St. 
3108. 3484 (2 Moi. 29, 18; Mof. 33, 
19). 2) bedt Legeme fom tjener Rovdyr 
til Fode; gefa ærit 1. hrafni ok vargi 
Kim. 15279, 

åg. f. (RM. PI. tágar & tægr) Nodtrevle, 
Eugeror. Am. 69; Barl. 86"; tågar af 
hjartanu Flat. ll, 366". 

ng), mn. Haarene Å Heſtens eller Koens 
Hale, forftf. fra röln. Fid. I, 80. 486*; 
Grett. 69; Landsl. 7, 37. 

uk. n. 1) Greb, Tag hvorved man Bar 
fanet fat paa en Ting eller faftbolder 
ven. Vem. 23; Grett. 29. 2) Bemægri- 
qelfe, at man tager noget í Beſiddelſe 
efler tilegner fin bet. DN. IV, 231. 3) 
at man faar noget; urðu menn konungi 
því verri til taks sem hann þurfti meirr 
ok fékk hann af þvi litt líð Flat. 1, 
304°. 4) Borgen fem ben tiltalte, fag- 
Íaate maatte fille Sagſogeren, for at 
bun Mulde være, fomme tilitede og gjøre 
ham Net og Stjel efter Lov og Dom. 
Gul. 102. 314; Byl. 7, 12 fg.; æsta e-n 
taks >: afforbre nogen fuadan Borgen, 
Gul. 102; Frost. 3, 20. 10, 26; Byl. 1, 
5. 7, 24; setja e-n í tak b. Í. = taksetja, 
Byl. 1, 5 fa. 6, 6. 7, 13. 16. 24; færa 
tak fyrir sik 2: Mille Borgen, Frost. 3, 
20; Byl. 1, 5. 6, 6. 7, 12. 16; skjóta 
taki í e-n sind o: paaſtyde, foregive at 
ville ffaffe Børgen fra et Sted, Gul. 102; 
fá e-n (e-t) í tak fyrir sik 2: flille en 
fom Borgen for fin, Frast. 3, 20; leiða 
e-n í tak 0. f. Byl. 7, 25: ganga í tak 
fyrir e-n 3: aaa Í Børgen for en, Gul. 
102; Frost. 10. 26; sitja í tökum >: 
botves i Korvaring fom Borgen, Gul. 
262 selja, skjöta fé undan tökum Frost. 
+ 20. 

aka. v. (tek, tók, tekinn) 1) = sækjn 1; 
tökn örvar sínar þar sem þær voru niðr 
fallnar Str. 449. 2) tage fat þan en 
Zing for at gjøre noget bermed; tóku 
likit ok báru til skips Flat. 11, 25916; 
tekr tól sin ok fé ok hirðir Didr. 72*; 
tók einn knif ok sneið med Didr. 733. 
3) tage MI fig, give Rum eller Opbold 
boð fígs hann hafði vana til þess at 
taka mjök kanpmenn Hitd. 4. 4) an- 
tage, tilegne fig noget for at benytte 
efler beholde det; taku konungdóm, ríki 
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Flat. 1, 47; taka arf Gul. 103; taka 
hvild Nj. 30; taka kost, ráð OH. 9639; 
Flat. |, 6410; taka trú Flat. I, 27220. 
2738; taka sið Flat. I, 3124; halda 
teknum hætti Flat. ll, 8578; tóku þat 
ráðs Flat. ll, 47%. 5) flaffe ſig noget 
ved Overensfomft med ben fom bar at 
raabe berover; t. konu Gul. 24; t. jörð 
Frost. 13, 1; DN. Il, 47. VI, 1313 1. 
sér herbergi, vist Flat. 1, 4977; Grg. I, 
130; t. far (fe under far). 6) lave fig 
mebbele, overbrage noget; t. skírn, þjón- 
ustu- Flat. I, 38518; Fm. VII, 33: 1. vitni 
DN. IM, 30; t. mål af e-m Vem. 15. 
7) oppebære fom fit Tilfommendez t. 
skatt OH. 13027; Í. landskyld DN. 11, 
47. IM, 345 t. rentur DN. Ill, 34 fg.s t. 
veizlu Fm. Vi, 341. 8) antage, mob. 
tage (bvab ber bydes); t. sættir af e-m 
Flat. 1, 1805; t. kveðju e-s (fe under 
bette Ord); t. sjalfdæmi Nj. 36. 49; 
kvazt hvárki vilja selja grið né taka 
Nj. 59. 9) faa, mobtage, = få 4; hvat 
hefir þú þat er þú tókt eigi Hom. 467 
(1 Gor. 4, 7); vænti ek at eigi taka ek 
mikit í mín þjónustugjöld annat, ef ek 
fæ eigi þetta Flat. ll, 23114; taka nafn 
af e-n Stj. 83'*., 10) veberfareð; t. sótt 
Flat. 1, 4724; t. gleði. úgleði Fid. II, 
66; Fm. VI, 106: t. stör veðr Fm. Vil, 
67. 11) angribe, sækja 4; vel mátti 
hann er ek fór vestr. en nú lá hann 
ok var mjök tekinn Sturl. 2, 28; jof. 
Ler. poet. og nedenfor under taka at. 
12) tage fat paa, benvende fig HI en med 
noget; t e-n orðum fe under orð 1. 
13) bemæntige fig; tók þar böndaför 
Flat. il, 403; om SFyvert uden tilføjet 
Øbjeft: Fm. VIII, 330; tfær gjøre fig til 
Herre over Mennefte eller Dyr fom ber- 
ved berøves fin Fribed: konungr bað 
taka hann, ok svá var gert at Ásbjörn 
var handtekinn Flat. ll, 2313: taka björn, 
hund, orra Hund. 2, 7; Nj. 77; Fm.1V, 
182. 14) indtage, befætte en Pasfage 
for fauledes at flænge ben for anbre, 
hindre dem i at fomme frem; t. veg, 
vad, hlið Flat. I, 234206, Stj. 3942, 
41510. 15) berove en noget (e-n e-u), 
= nema 7; t. e-n lífi Hom.* 75 að. 16) 
fære, — nema 3; hverr mun greina 
hverr hans goðvili var at gleðja nær- 
verandis menn með þeim dæmisögum 
er hann hafði tekit í útlöndum Bp. ll, 
2231?. 17) opfatte, forftaa noget paa 
en eller anden Maade; sem hinir egiptsku 
sá þetta, þá tóku þeir svå í fyrstu at 
þeir færi svá sem æinir skynlausir menn 
Stj. 28711; taka þetta hit þokufulla lopt 
ok hit vökumikla með vötnunum Stj. 
1712. 18) antage, vedtage fom Negel, 
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til Efterrettelfe; þat alt sem á prest- | 
móti verðr tekit ok skipat Stat. 309; 
svá er tekit at - Hak. 47 fg. 19) tn- 
beholde, rumme (jvf. taka upp 7, taka 
vid 2). Flat. 1, 52416; DN: V, 586; 
fyrir þann skyld at þat er eitt mikit 
lund, þá tók þat mikit folk ok margar 
þjóðir Stj. 8320. 20) være vard; vildi 
A. kuupa þat meðr svá miklum pening- 
um sem hann sagði at jörðin tók St). 
134!; þann inn eina grip er hann átti 
svá at fé tæki Bp. I, 636'%. 21) fomme 
t Berørelfe med. Didr. 26'0. 737 
22) angaa, vedfomme; alt þat sem leik- 
menn tekr ok å prestmöti verör tekit 
Stat. 309": lizt mér sem gjarna mundi 
bann vilja, at hér gerðist eigi vandræði 
af þessu máli er hann tekr svá mjök 
sjalfun Vem. 16. 23) forefinve, træffe, 
= standa. Borg. 2, 15. 3, 21; hann tók 
au bæði saman í sænginni Flor. 22. 
4) inbbente, naas t. e-n á rás Flat. 
U, 8670. .25) naa frem til et Sted, til 
bvilfet man er unbervejs (intr.); mun 
ek taka pangat í dag Harb. 57; ek tek 
eigi heim í kveld Nj. 158; PB Sid. 3° 
(Pr. 44'9); ogfaa uperf. tekr þeim (>: 
be naa) skamt frå landi Fm. Vi, 190. 
26) fomme til et Sted under fin Sejlavs, 
naar man tommer ind fra Havet; tóku 
land út frå Staði, í Breiðafirði OH. 26?°; 
Flat. 1, 90?7; til þess er hann tók Eyrar 
á Íslandi Flat. 1, 23977; þeim byrjaði 
vel ok tóku Dråndheim Fm. Vi, 109. 
27) ved fin Udftræfning nan, fitte, rage 
frem; limar tóku gfir skipit Flat. II, 
40%; var hann svá lítill at hann tók 
varla undir hönd honum Fm. Vil, 132, 
jvf. Flat. 11, 34713. 28) mobtage (en 
fom fommer), ovtage (noget fom fler 
eller meddeles) paa en eller anden Maabe, 
m. Dat.; konungr tók honum vel, með 
hinni mestu blíðn Fm. IV, 150 (jvf. Flat. 
l1,66'7); Flat. 1, 3409; taka vel kveðju, 
máli e-s Flat. ll, 79??; Bp. í, 636°; 
ogfaa takast e-n veg 2: gaa for fig, 
løbe af, falde ud paa en efler anden 
Maabde, Aler. 2910; Flat. ll, 576. 23639; 
OH. 54'. 29) bebanble noget, omaaaes 
dermed paa en eller anden Maade, m. 
Dat.; ef hann tæki þeim fåkunnigum 
presti hart, Mar.* 115 d?% m. Af. svá 
hefir faðir okkarr okkr tekit sem úskyldar 
konnr Stj. 179°1; tekr hun þetta með 
miklum ákafa Flat. Il, 3470, jf. 3419; 
veit ek eigi hversu hann vill þat taka 
ef ek kref vápns or hendi honum Fm. : 
VI. 349; fór alt fram ok gerðist með 
þeirra vilja ok samþykt, ok fyrir því 
meira orð þeirra tekin (9: tagne mere 
{ Betragtning, tillagt førre Bægt) sem 


taka. 


þeir voru optare nær ok gjörr vs 
skil & DN. lil, 35. 30) tage fat mi 
begynbes taka flótta Havam. 30; tók såpe: 
mikinn skrið Sir. 10% er þeir at: 
tal sín á milli Flat. Il, 6479; tók ana 
tal Fm. IV, 196; m. Inf. tóku pers 
tengja skipin Flat. il, 39'9 er la 
tók at falla Flat. U, 44'9; une. a 
sumra tók, tók laustik at svagja Ár. 
36; er lýsa tók Flat. ll, 880 tóku 
snúa mannfallinu upp á lið jarls Flat. 
1, 4479; takast v. r. 3: tage fin Bea 
delle; ráð takast (fe under ráð); als 
orrosta, kaupstefna tekst Fsk. 31; Flat. 
It, 43°*. 256*>, 31) give fig afte. Pr. 
13777; sumt (liðit) tók upp á beret - 
en sumt tók fyrir hamre ofna Fsk. 31; 
hyggja þar munu fara mikit liði ek 
hræðast at þeir munu taka milli þer? 
ok skipmna Fsk. 31; taka á ferd. ı 
rás Pr. 414'9; Flat. ll, 2892. - Re 
A & Ato. á: 1) taka á e-u 2: tatt 
at þau noget, Nj. 59; figur. biskep 
tekr á honum hart fyrir þetta ok ásakar 
hann Mar.* 120b“; F. tók litt á þem 
ferð (>: yttrebe fig uforbelagtigm cu 
deres Reife) ok kvað þó eigi vist hvar 
hér næmi staðar Nj. 152; taka vel. LE 
auðveldliga å (um e-t) 2: yttre fig iur 
lebeð om en Ting, fom at man Hill 
bet er vel, tibe, iffe bar nogen Barft- 
ligbeb bermed, Fm. IX, 292; Flat. I 
340'. 11, 5716. 2) taka á e-a x Ns 
fat paa, faa í fin Befibdelfe, Flat. Í 
1248. 148'°. 3) taka å e-t 3: nar frp 
til, fomme í Berørelfe með; skarða 
tók á framverðan sjöfarbakkans Kcol. 
11. 4) taka e-t å e-t, å e-u 2: Ía 
noget í Betaling for en Ting (iv. ar 
e-t fyrir e-t): engin skal meira taka 
å hvert klæði með tvennum ermum et 
tolf peninga Rb. 2, 9; taka å sér per- 





"inga 9: tage Betaling for at lave fé 


misbruge til Utugt, Mar.* 148 d*"; mu 
å sér mutn sem påtur Flat. ll, 19" 

5) taka e-t å sik a: paatage fa, ore: 
taget noget fom ſtal gjøres, taka á sí 

göngu =: give fig til at aaa, För. 101: 
t. å sik svefn Nj. 148; så er norrænt! 
tók þetta verk meirr upp á sik af boð- 
skap fyrr sagðs herra en pel at - Vi 
270. tók upp á sik at bæta várar mr 
gerðir Barl. 287. 6) taka á ferð, : 
rás fe under taka 31. - af: 1) taka e-! 
af e-n 2: tage noget bort fra ht Zimt 
eller fra bet bvortil bet benderer fom í 
Tel, Stj. 25299; T. brå upp 

ok tók hans af bonum ok höfudi ® 
konunginum Nj. 158; tók hom sjalfs sw 
köronu af höfði sér Sy. 252!" hue 
á fótinn fyrir nedan kné ok å # 


| 
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fótinn Grett. 3; taka bru af Fm. XI, | 
301. 2) taka e-t af e-m 9: fratage, 
berøve en noget, Fm. V, 320; OH. 977; 
Flat. ", 230%; DN. Ill, 30. 3) overtage 
noget for en og faaledes frille ban af 
bermeb; undr þótti mer er bróðir þinn 
vildi eigi taka af þér þetta starf Nj. 49. 
4) taka e-t af 2: træffe fra, Inde noget 
tomme til Afdrag (t en Beregning, et 
Opajor): hann band at menn skildu 
taka af kostnað sinn af skreidartiund 
ok tíunda síðan DN. Il, 30. 5) taka 
e-t af o: afffaffe (bvab ber bar været í 
Brug, eller har været Lov), Flat. ll, 48%, 
127'°; DN. Ul, 30. 6) taka e-n af >: 
bræbe en (== taka e-n af lífi Flat. |I, 
629), Gul. 316; Frost. 2, 10. 7) taka 
e-t nf 2: vælge, OH. 61!; Fm. IV, 224; 
G. bauð þér góð bod en þú vildir engi 
af taka Nj. 49. 8) taka af o: affted- 
fomme, faa ubrettet; fór slíkt sem fætr 
mega af taka Find. 27; hann sækir fund 
Darii sem hann má af taka Aleæ. 53, 
lyf. Kim. 196%; apa sem þeir Mega 
mest aftaka Aler. 47, jvf. 66; hleyptu 
hestum sem mest gátu aftekit Klm. 109; 
uperf. sem af mátti taka 2: af yberfte 
Esne, Flat. 1, 231?3. 9) taka mikit, 
mikinn, lítit af e-u 5: yttre, ublabe fig 
i mange eller ftærfe, í faa Orb efler Ud⸗ 
trof om noget, Flat. Il, 296%; Fm. Vi, 
206. X, 148; taka litft af öllu (um e-t) 
Flat. 1, 310'7; Eg. 56; taka mikit af 
öngu b. f. Bp. I, 6367. 10) takn af >: 
opføre, = láta af 1; uperf. m. Inf. Sr. 
6139. - aptr: taka e-t aptr 2: gjenfalde, 
tuldfafte bvab man har gjort, faa at bet 
bliver fom ugjort, bereveð fin Gyldigbed; 
t. aptr gjöf, heit, kaup sín Frost. 9, 3; 
Bp. 1, 631'9; Nj. 22; nå má þat eigi 
aptr taka sem áðr er talat Flat. 1, 4719; 
eigi má aptr taka unnit verk (>: gjort 
Bjerning faar iffe til at ændre) Flat. 
I, 496*7. - at: þungliga, illa, litt attek- 
inn 2: ilde medtagen (jvf. taka 12). Fm. 
IV, 274. VII, 244; Stj. 15579. - frå: 
1) tæku e-n frå e-u 2: ffille en ar med 
noget (jvf. taka e-n af lífi): taka e-n 
frá landi, ríki OH. 34?!; Fm. IV, 141. 
2) taka e-t frá 9: nnddrane, unbtage: 
at fráteknum drekanum Elliða (2: med 
Undtagelfe af Dragen €.) Flat. 1, 277°7; 
at fráteknn því at þér skulat eigi 0. 
fv. Stj. 6179. - fyrir: 1) taka e-t 
fyrir e-t 9: tage noget í Betaling for 
en Ting, = taka e-t å e-t. Rb. 2, 10; | 
Klm. 18019; keypti sveinana ok tók! 
fyrir på ves! gott ok slagning Flat. I, 
791, 2) taka e-t fyrir e-m 9: fratage 
en noget (uden Berettigelfe). Landsl. | 
8, 1. Sof. fyrirtaka. - í: taka í e-t =: 
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ftiffe Qaanten ind, ned í noget: taka 
381; Gudr. 3, 6; jvf. 
Flat. 11, 258*; taka í hönd e-m, í e-s 
hönd >: tage en t HQaanden, OH. 163; 
Bp. I, 636'?; Kim. 2174. - inn: taka 
e-n inn 2: indtage, optage í et Hus, 
et Samfund, DN. Il, 16. - meðr: taka 
meðr e-u = taka við e-u, St. 25210 
- í mót: taka í mót 2: gjøre Modftand, 
Nj. 151; Stj. 401'%. - niðr: 1) taka 
e-t niðr >: nebrive, = taka e-t ofan, 
Fm. XI, 436. 2) taka niðr 9: grasſe, 
(= taka til jarðar Skírn. 15): låta hest 
t. niðr Find. 9. - niðri: taka niðri 3: 
naa Bund, Fid. Ul, 257. - ofan: taka 
e-t hús ofam 9: nedrive, = taka niðr 1: 
Fm. Vill, 89; Nj. 110. - saman: taka 
sik saman at - 2: forene fig om at -, 
Bp. I, 835'7. - í sundr: taka í sundr 
e-t 9: ffjære noget tu, Nj. 151; Didr. 


07819: Flat. I, 263°. - til: 1) taka til 


e-s 9: gribe efter noget, Flat. Il, 177°; 
Fm. VII, 160; taka til jarðar = taka 
niðr, Skirn. 15. 2) taka til e-s 9: tage 
fat paa, give fig tfærd med noget, be- 
gynde paa (jvf. taka 30): t. til göngu, 
skurðar (2: give fig til at gaa, fljære) 
Fm. VIN, 89; Grett.18; t. til máls, orða, 
ráða 2: tage til Orde, fatte en Beflute 
ning, OH. 126''; Nj. 34. 112; m. Snf. 
eldr sem hann hafði tekit til at kynda 
Stj. 402; tek ek þar fyrst til (med min 
Tale, Fortalling) sem Jakob kom å 
Egiptaland Stj. 448'®, jof. Flat. 1, 2779. 
3) taka e-n til e-s o: antage en til at 
være noget: t. e-n til konungs Flat. ll, 
5114 4) taka e-n til e-s >: antage en 
til at gjøre noget: taka e-n til gerðar 
Nj. 94. 5) taka e-n (e-t) til e-s 2: 
anfe, regne en Perfon eller Ting for 
noget: hann var tekinn til þess at hon- 
um —hirdist skjötar hey en öðrum 
mönnum Ed. 30, jvf. Grett. 70; biðju 
vér at þér takit vára dvölu eigi til 
úhlýðni DN. lll, 80. 6) taka e-t til ©: 
antage, ubvælge noget fom man vil gjøre, 
foretage fig noget. OH. 747. 16379; eigi 
veit ek hvat han tekr til Nj. 143. 7) 
taka til 2: tage fin Begyndelfe: þegar 
eyjasundin tóku til OH. 1375, wf. 
4729; Europa hefst upp ok tekr t# af 
einni frægri å Tanays St. 8221, jvf. 8226, 
385%. 8) taka til e-s 9: angaa, ved» 
fomme (of. tuka 23): på tekr þat mål 
til þess manns es dróttinn mælti Hom.* 
52 b?6; eigi láta e-t til sin taka 2: lade 
noget være fig uvedfommende, uænfet, 
Vapnf. 27. 9) taka til e-s 9: naa op 
til et vift Beløb, en vis Storrelſe: mun 
eigi taka lið þeirra til þriðjungs við 
yðvarn fjölda Kim. 233. 10) tekst svá 
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vel;til 9: bet gaar faalebes, godt, Nj. | 
60; Fm. IV, 130; Flat. Il, 74!% - um 
fram: taka um fram 2: naa forbi (med 
Henfyn til Betydenhed; jvf. taka til 9): 
eigi mego adrir messodagar komast til 
jafns við nema þeir einir taka umb fram 
er sjölfum guði ero haldnir Hom.* 63 a'?. 
- undan: 1) taka e-t undan 2: borte 
tage noget. 2) taka e-t undan 2: und- 
tage, taka frå 2: þat leyfi skal halda 
- ok þó hinar hæstu hátíðir undan 
taka DI. I, 574'?. 3) give fig til at 
lebe bort; tók undan å haf ok druknaði 
Fsk. 31. 4) undfomme; er öllu holpit 
ef þér takit undan Fm. VII, 70; ætlaði 
nú at hann skyldi eigi undan taka Grett. 
146, jvf. Hrafnk. 28'6. - undir: 1) taka 
e-t undir sik 9: tage noget Í fin Befide 
belfe, under fin Raadigbed, Flat. 11, 47"; 
Eg. 85; Stj. 727. 2) taka e-t undir sik 
>: paatage fia noget til Uvførelfe, By 
førgelfe, f. Er. mál Nj. 74. 3) taka 
undir e-t 2: unberfafte eller paatage fig, 
overtage (bvad ber paalægges eller over- 
bragef): sá maðr er drepr þjónustu- 
mann konungs, þá skal hann taka undir 
þá sömu þjónustu OH. 1209. 4) taka 
undir e-t 9: paatage fig at bjælpe í en 
eller anden Sag; kvezt ekki taka mundu 
undir vandræði þeirra Nj. 120; vil ek 
at þér takit undir þetta með mer Flat. 
I, 27338, jvf. Pr. 2991"; Bp. 1, 637??. 
5) taka undir e-t 2: fvare til, vttre fig 
í Anledning af noget (fom en anden bar 
fagt); Fyrstir manna tók undir kvidling 
þenna Runolfr góði ok kallaði goðgá 
Flat. I, 42622; P. tók ekki undir þat 
ráð Flat. ll, 511'°; vilda ek gjöra til- 
raun við yðr hversu þér tækit undir 
þetta Flat. I, 1299; þeir tóku ekki 
fljótt undir þetta (2: Ívarebe iffe fnart 
noget bertil) Flat. 1. 3134, jor. 1243'; 
margir tóku vel undir þat (>: yttrebe 
fit Birald bertil) Flat. I, 31579; Fm. | 
VI, 280; hunn tók skynsamliga undir 
ræðu hans Flat. I, 265°’; þá tóku| 
margir undir ok gerðu þann kurr at - 
Flat. Il, 368'?; þá tóku margir undir 
(og ſaade) at þetta var parfleysutal 
mikit Flat. |, 3123, jvf. Flat. Il, 74; 
om Effo: blésn herblástr svá at fjöllin 
tóku undir Fid. 1, 505; om Efald ber 
fortfætter et at en anden paabegyndt 
men ufuldendt Ders: Fm. VI, 257. 6): 
taka e-t undir e-t taka e-t å e-t.! 
taka e-t fyrir e-t Rb. 2. 10. 7) taka | 
konu undir konu sina, mann undir bónda | 
sinn 9: inblade fig í faadan Forbindelfe 
meb Kvinde, Mand, at man berved gjør 
fig ffoldig í Utroffat mob fin Aatefælle, | 
Gul. 24; Borg. 1, 17; Gisl. 19, - upp: | 





fyrir 2), Flat. Il, 6475 


taka — takfærsla. 


1) taka e-t upp 9: tage neget er, í. 
Er. tók upp jarknasteina Ghe. 52. ?1 
taka e-t upp 2: borttagt noget. Flat. ., 
4079; Landsl. 8, 1; t. upp fé fyrr e-n 
2: med Lovene eller den færferet Á:: 
fratane nogen bane Ejentom (ist. taka 
3) taka upp s-t 
= taka 5; t. upp kost Flat. ll, 4 
t. upp ráð Flat. li, 6479; Hænss. It; 
t. upp venju DN. Il, 16; t. upp ný goð 
orð Nj. 98. 4) taka upp e-t >: tat! 
fat paa, begyube, = befja upp: fe. 
IV, 79; vurðu þeir svá af vi lata app- 
teknu verki Stj. 6714; svá segist at bus 
(Ganges) reisist å þá leið ok tekst 
upp Stj. 6920. 5) taka e-t upp e-o vg 
2: opfutte, forfaa noget paa er mí 
Maade: eigi er þann veg upp at tabs 
Hænsn. 5; skal svá upp taka máls : 
Gætningen, Meningen flal opfattee fos- 
leteð) SE. ll, 142. 6) taka e-t og 
o: fremftille, foredrage noget í Ord eder 
Tale: hann komst undan med vitrs mana: 
tillögu þess sem þat tók upp fyrir peis 
at piltrinn hefði þetta fyrir üvizku sakir 
gert Sy. 252°°; frændum þeirra líkað 
stórilla er þeir fréttu vigin ok tóku svo 
upp at Öngull hefði gjört midingsviå 
Grett. 189; í. upp mál á þíogi A. 2. 
7) taka e-t upp >: ovtage, rumme (iM. 
taka 20). Fm. IV, 92. 150. 8) va 
upp e-ı = taka 10. Barl. 56'; För. ér, 
Alex. 114. 9) taka upp 9: ftifte nem, 
rage Í Bejret, Kim. 24597, - út: t) ub 
út e-t 2: faa ubleveret, DN. VI, 13. 
2) taka ut 2: løbe ud, Sturl. 4, 27. 3) 
taka ut 2: ftiffe til Goð: tóku út em 
veðr allir Fiat. 1, 243'*. = við: 1) 
taka við e-u 1) modtage (bvad ber gisti, 
tilfalber en, fommer til en). Flat. b 
6029, 829. 227". 2) taka vid e-n= 
taka upp 7, OH. 3636. Flat. 1, 68°". 
3) taka vid e-u, gjere Modfſtand met 
noget, = taka í móti. Alez. 120; Uhse. 
53. 4) taka vid =: granbie til, = vis 
sil 7. Flat. 1, 52'*. — yfir: 1) ou 
yfir e-t 2: overfomme, raffe ar an 
noget, Rh. 25 (NL. lll, 76). 2) vår 
yfir >: være tilftræffelig, Fid. 1, % 
takt, er. (að) = taksetje. Bjørk Í 
2 


taka, f. 1) Snbtaaelfe, Erobrings í borga" 
Fm. X, 417. 2) Tele paa Tejet Ic: 
eiga töku á jörð Frost. 13, 4. 3 
tekja 2. Fm. VI, 431. 4) = tak I 
hlaupast undan töku Frast. 16, 2 

takfall, n. Unblabeljc af at færa tak. X 
ll, 482. 

takfæd, f. = fátæki. Fld. IM, 10. 

takfærsla, f. at ber ſtilles Horgen. Bel. -. 
16. 24 fg. 


m 
= 











taklauss — talgöx. 


sklauss, adj. ubebæftet, fom ikke er feng- | tala, f. 1) Kale, = tal 1. ræða. 


inn í tak. JKr. 35. 

ıkmerk, 5. Ørændfe, Grandſeſtjel, hvad 
ber liager indenfor famme. Flat. ll, 5734. 
Byl. 4, 10; By. I, 6756. | 
ikmerki, n. d. f. Byl. 7, 26. 

ıkmikill, adj. bvattg til fi t Arbeide (ivf. | 
tiltak, tiltakagöödr). Flat. |, 50938 

ikn, ». = teikn (jvi. jarteign): 1) Tegn, | 
St. 155 tær om Sertegn, Mirakler der: 
tjene til Bibnesbyrd om Kriftenvommens 
Sandhed eller en Perfons Helligbed: 
Flat. 1, 113*. 1, 37518. 38897. 2) Be. 
tybning, = merki 7. Hom. 84"; Hom.* 
67 b** (fe unver lid“ 2). 3) Himmeltegn 
i Dyrefrebfen. Barl. 1329. 133; Stj. 152. 
kna, v. (að) betegne, betyde. Flat. |. 
2447; Barl. 577; Fm. Vi, 202; 1. fyrir 
e-t 3: bebude, være et Forvarfel om, = 
benda fyrir, Hom. 208", 

knsamliga, adv. paa faadan Bið fom 
tákn; svá sem t fyrirmerkjandi Aaron 
Stj. 1107. 

knsamligr, adj. fom bar noget at betybe. 
Alex. 117. 

ksetja, v. (tt) paalægge en at flille Bors 
gen, setja e-n Í tak, æsta e-n taks. 
Byl. 1, 5. 6, 6. 

bsetning, f. Paaleg om at ſtille Borgen. 
Byl. 7, 26. 

1. ». 1) bvad der figes, ræda. Flat. 
li, 6226 (jf. OH. 5810); tók annat tal 
Fm. IV, 196. 2) Gamtale. Flat. UN, 
11679: tæka tal sitt, tal með sér >: be: 
aynde en indbyrdes Samtale, Flat. 1, 
7930, 37116: heimta e-n á tal við sik 
2: faa fat paa en for at indlede en Same 
tale med bam, Fm. IV, 236; eiga tal 
vid e-n Flat. ll, 42!?: vera á tali vid 
e-n Flat. li, 6279; skilja talit o: afbrybe 
Samtalen, Fm. IV, 142. 3) Sprog, = 
mål 2, tunga. Flat. |, 7934: St. 9479, 
204!?, 4) Optelling, faavelfom Tallet 
fem berved utfommer, = tala 2. Gui. 
296; 12 einir talsins 2: fun 12 í Tafler, 
Barl. 1699. 5) Megning, Beregning 
vera í bónda tali 2: regnes for Bonde, 
Flat. It, 8229; hon er í tali með öðrum 
himintunglam Barl. 133*7; halda mikit 
tal af e-m 2: agte en beit, Bp. I, 716*9; 
Flat. I, 344*°. 

A. f. EN. Pl.-ar) foigefulbt Forfeg paa 
at overlifte, befnære en. Flat. Il, 1359; 
draga e-n å tålar 9: beivige, forføre, 
hetrage, OT. 50%; Alex. 46; Grett. 79. 
la. e. (að) tale, famtale. Flat. li, 63'6; 
tala við e-n Flat. Il, 61"); DN. in, 36; 
tala e-t 3: tale om noget, Flat. I, 34438: 
Mar.* 131 a'9.b?; tala til e-s >. T. Flat. 
I. 340%. It, 44276; tala om e-t d. Í. 
Flat. 1, 34325, 
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Fm. IV, 
380; láta ganga töluna 2: vebblive med 
Talen, Fortellingen, Grett. 42; síðan 
telr Petar tölu fyrir Gyðingum of stóra 
merki Jesu Hom.* 10b?*: verðr seint 
til tölu 2: fangvarigt at fortelle, op. 
tegne, Clar. 135°. 2) = tal 4; þar 
mátti eigi töln å koma heldr en å ægis 
sand Barl. 26", jvf. Didr. 3189; hafði 
tölu á mönnum þessum at þeir voru tolf 
saman Grett. 41; mörk tölu == mörk 
talin, Frost. 13, 17; skulu þér hina 
fyrri tölu fylla Stj. 26433. 3) Regning, 
Beregning, = tal 5; ef eigi endist í alla 
staði fé, þá skal sá mest þarnast er mest 
átti fé at honum, tölu skal til þess hafa 
Gul. 115; tekinn í kappa tölu Flat. |, 

5094; Porolfr haföi hann f præla tölu 
9: regnebe, bebandlede ham fom Trail, 
Flat. I, 28912. 4) Regnſtab. DN. NU, 
276. 5) Zal bvormeb ber regnes; fer- 
skeytt, hyrnd, verpils tala Algorism. 195 
(fe under nævnte Orb). 6) grammatitalft 
Numerus. SE. Il, 112. 7) Perle (jvf. 
glertala, talnaband); tölur með raf >: 
Navperler, DN. Ill, 260; einar töler >: 
et Perlebaand (Paternøfterbaand ? jof. 
talnaband) DN. I, 321. 

taladr, adj. fom tafer, fan eller plejer tale; 
t. vel Fsk. 37; ekki t. á þingum Flat. 
ll, 439°; Fm. VI, 438. 

talaport, n. Sted Hvor Klofterfolf mobtage 
ag af on famtale med ubenforftaaende 

angeð be norfte Kloftres Gift. Side 
—5— kom ek í bræðra talaport. DN. 
li, 928. 

tålardis, f. foinbeliat Bæfen (af overnatur⸗ 
lig, aandelig Beftaffenbed), Norne fom 
føger at befnære en, volbe bang Ulyfte. 
Sig. 2, 24. 

tålarsnara, f. Snare fom paaliftes en og 
bliver ham til Forbarvelfe; koma tálar- 
snöru á hals e-m Bp. I, 244. 

talga, v. (að) == telgja. Fld. 1, 546. 

talga, f. Handlingen at telgja. St. 563. 

tálgröf, f. Jaldarube. Fld. |, 82; Post. 
167; Elucid. 67. 

talgugrjót, n. Sten fom er tjenlig til, med 
fetbeb fan tilftjæres eller tílbannes Í visfe 
Former (ielgjast); tfær Beaften eller Klæ⸗ 
berften (Folfeſpr. talgstein). Flat. Il, 
39078 (Hom. 163'9. 

talguknifr, m. Kniv fom bruges til at 
telgja med. Mar.* 25a?!; Korm. 144; 
Bp. I, 3306. 

talgusteinn, m. Begften, Klæderften (jvf, 
talgugrjöt); herra bisku up skal upp láta 
gera brjóstit (i Finne Kirfe) ok í setja tvi- 
slöngan glygg með talgusteini DN. IV, 82. 

talgudx, f. Dre til at telgja med. Eb. 36. 

tnlgðx, f. b. f. Vem. 27. 
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talhlýðinn — tårblandinn. 


talblydinn, adj. let at befnafte, villig til | tannhjölt, n. på. Gverbbjalte (fe hjal) af 


at lade fig fige eller overtale. Hitd. 21; 
Ný. 67 


lj. 67. 

tálkn, n. Gjelle, Foltefpr. tokn; om Hval- 
barbe: Kgs. 3135; Mag. 78; Eb. 75. 

tålknfanir, f. på. Blade, Trevler í Hvalens 
Barter; hår (paa Trold) svart ok stórt 
sem tälknfenir Fm. V, 183; Fld. 11, 184. 

tålknskid, n. udflevet GStyfte Hvalbarde. 
For. 32. 

tálknsproti, m. Sjæp af Óvalbarbe. Mag. 
73 


talme, v. (að) hindre, forbolde; t. ferð 
e-s Fm. Vil, 118; t. götu, hvíld, jörð 
fyrir e-m 9: hindre en í at bruge. Me} 
0. ſ. v. Barl. 163°; Flat. 1, 376*°; DN. |, 
132; hann vil talma neðri húsin á 
Grannesi sem frú M. gaf fyrir sál sína 
DN. 1, 193; ek kennir mik í engum 
hlut talmaðan at ek megi eigi vera (um- 
boðsmaðr) DN. lll, 36; tefja ok talma 
Fm. Vi, 146. 301. 

talman, f. Hindring. Barl. 6020; Stj. 28670. 

talnaband, n. Perlebaand (Paternofterbaand? 
jof. tölur under tala 7); tulnaband með 
silfr DN. I, 590. 

tälsigi, m. fotfemad. Flat. ll, 290'°. 

tamning, f Tæmning, Øvelfe, Tugt (af 
temja). Alez. 119. 

tamr, adj. 1) tam, temmet. Hávam. 89; 
tams vendi ek þik drep, cn ek þik temja 

„mun mer! at mínum munum Skirn. 26. 
2) fom man er vant til, vvet Í at bruge, 
gjøre (jvf. temja 2b). Kim. 4828, 

tandri, m. Sid (jvf. tendra; Foltefpr. frisk 
som tandre). SE. ll, 486. 570; þórir 
tandri DN. ll. 285. _ 

tandrrnodr, adj. ildred. Mag. 13; Clar. 
AM. 657 c. 14. 

tangi, m. 1) ben til Everb eller Kniv 
børende Stilt fom udgnar fra Blavet 
og indefluttes ar Efaftet meðalkafli, 
hepti). Vallalj. 5; Bp.1l, 3857. 2) (una, 
lav og fmal Odde ver ftifter frem å Even. 
Hard. 33; jvf. eyrartangi. 

tannagnnstran, f. Taenders Gnidjel. Flat. 
, 9148. . 

tannahold, n. Tandfjed. Mar.* 96 að. 

tannari, m. Í) Pind, Stikke, VFolfefpr. 
tannar. OH. 197)". 2) Tandſtikker? DN. 
1, 627. | 

tannbelti, n. Belte fom er belagt 
Plader af Hvalrostand (tannspjöld). 
Karlsefn. 3 (Aa. 116). 

tannberr, adj. fom har Tander ber iffe 
fljules af Væberne. Lard. 63. 











Hvalrostand. Fm. Vil, 69. 

tannlauss, adj. tandlos, uden Tn. 
Barl. 1518, - 

tannrefill, m. Rafp til Bearbefdelfe af den 
2 (jvf. hlödrefill)? var þar á eitt sam 
- en ur fram jarn - pri líkt at gm 
sem pel eðr höggvinn tannrefill pm 
8 


tannsårr, adj. verða 1. 3: blive ille me. 
tagen, tilrebt í Kampen, Fm. VI. %.. 
Vili, 290. 415; Stj. 544**. 

tannskeptr, adj. forfynet med Stan = 
Qvalrostand. Karlsefn. 3 (Aa. 108). 

tannspjald, n. Plave af Hvalrostant. Br. 
I, 874°°, 

tanntafl, n. Brætipil af Hvalrostart ei: 
af Tænberne paa barðhvalr (Kgs. 30°. 
Krok. 1053 t. með taflborði DN. N. 27. 

tannvara, f. $valrostænber eflet drit 
tender (Kgs. 30") ſom $jandderm. 
GAM. II, 680; Rb. 47. 

tapa, v. (að) 1) gjøre Ente paa ara 
(jøf. týna) m. Dat. eigi hefir þa em 
tapat örlyndinni Bp. 1, $3'?% t lie 
Fm. Vill, 240; t. e-m 3: brake, Fase. 
24. 2) mifte, tabe; firir því at re 
tapar réttan veg af sjónleysi þá gen? 
hann í úfæror vil tapanar ok tapar « 
sjölfum, ef hann fær eigi ljós til apt- 
hvarfs Barl. 12314 fa. - tapast. e.r. 
1) blive til intet; töpudusı þau (her) 
öll Fm. V, 113. 2) omfomme. kraj. 
9. 3) forvildes; sveinn eina tapadı 
frá frændum sínum Flat. ll, 3916; þe: 
er å tungl trúa eru tgpaðir í þeim stre-- 
aði, því at tungl ferr ok hrærist egt! 
einni skyldu Barl. 133*?. 

tapan, f. Jordærvelfe. Flat. I. 340 — 

tnparðx, f. et vi Slags Stridéert. N. 
22. 119; Vatsd. 42; Ljesv. 2. 

lapit, m. Teppe, lut. tapete, = tept!. 
tjald; eitt pallklæði fimtan alna lag 
lyrir mörk annat t. átta alna Insgt frr" 
mörk DN. U, 165. 

tappa, v. (nd) tavpe, ubtappe, uvfiert. 
fælge Drifte í Detail: pydeskir uppso 
ok drukku slikt sem til var AS *. 
159; öllum öðrum mönaum er Iyn’- 
hodit bjór at selja ok svá mungat I 
tappa Rb. 2, 10. 


med | tappe, m. Úbtapning Udffjæntnina: re 


hefi tapp í bænum, hvårki bjór = 
mungåts útan þeir sem leiga garða e* 
ölgögn Rb. 13, 35 jof. bjórtappr. 


tår, n. Tuare. Fm. VI, 235; Elneid. 5 


tannfé, n. hvad Barnet faar fom Gave (| tárnfnll, n. Graad. Elueid. 1508. 


Anledning af den førfte I ande Frembrud. 
Grimn. 5; Flat. 1, 48129; DN. 11, 364. 
tanngardr, m. Tandrakken í Vienneffets 

Mund. Nj. 25; Dpl. 25. 





tárast, e. r. (að) arabe. Bari. 109 N 


2147; Rp. Í, 876". 


tärblandinn, adj. blandet med Laster: * 


koss Fm. XI, 425. 


tårdöggr —- teinastædi. 


tirdðggr, adj. taarevadet, bebugget af! 


Ænarer. Kgs. 52'*. 
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| he 3 bet ftaar eder altid frit for, Fl. 


årfeldr, adj. tilbøjelig til at grade. Bp. |teði, a. == tað. Landsl. 7, 15. 


I, 8763. 

tårfelling, f. Graad, = tårafall. St. 2202. 

tarfr, m. Fyr? (lat. taurus). SK. I, 588. 

targa, f. et Slags Efjolb (agi., gfr. targe, 
abt. targa, taraka, ital. targa, jvf. fat. 
tergum). Korm. 68. 

tårmelti, f. = mlát. compunctio (jvf. viðr- 
komning). Hom. 17". 

tårstokkinn, adj. taarevæbet; með tår- 
stokknum augum Bp. I, 784; Kim. 
166'2. . 

tårugr, adj. taarefulds ı. hiyra Gho. 9. 

lasbrendr, adj. velbrændt, velreniet? at 
myntin slægist å på grein at par sem 
áðr var fjorðn hver mörk 1. í, væri nú 
ei meira en fimta hver, þar til at pen- 
ingrinn þess síðr brott flytist NS. V, 
150 


tasvigr, adj. færbeleð raſt eller torig; var 
(hon) heldr t. at starfinu med þeim 
sonum sínum Vsgl. 61. 

taska, f. Pole. Flat. ll, 2889; Fm. Vi, 
182 fa.s Byl. 8, 8; prestar ok djáknar 
sýni öngva lausung eðr leikaraskap i 
klæðabúnaði sínum, beri hvárki töskur 
né stikknifa HE. 11, 113; var þar söðull 
á óðrum (hesti) en annarr var búinn 
með töskum Krok. 3. jof. Grett. 123. 

tang. f. Ned, = tog Evf. taumr). Fm. 
VI, 368; guðvefjartaug (= festr af gnð- 
vef) Sæ. 3609; þú ert dáðlnuss svikari 
ragr í hverja tnug (jof. tantt 3 boð I. 
Wafen) Fld. M. 297. 

laugreptr, adj.? þótt tvær geitr eigi ok 
taugreptan (Ívf. laug, rapir) sal þat er 
þó betra en hæn Hávam. 35 

lanmalag. n. femmer, Reb fom ere lagte 
paa et Dor for berved at fyre eller leve 
bet; stýra heimsins taumalagi Alez. 6. 

tsumhestr, m. Heft fom (bruges til at bære 
NRejietøj, Bagage va fom) man fører 
eder lieder efter fig í inumi. Eids. 1, 
2. 

tuumr, m. (Ø.-s. NR. PI.-ar) Red, Sømme. 
Didr. 1219; Ný. 1195 1. hestsins var 
bundinn við hæl Em. VI, 234; hafa heat 
Í taumi 3: babe Heſt gaaende efter fin 
tunden oa ledet efter et Med (= í togi) 
For. 65; hera taum á ísinn 2: obmadle 
en Chef. ålburör) Fm. Vill, 416; ljå 
lárum tauma at þan Bjóti Mar.* 94 d*s; 
ganga, skast í tanma 2: flau feil, iffe 
gaa í Cvfyldelfe, Nj. 12; Karlsefn. 3 
(Aa. 112); Fæ. XI, 121. 

laurra, ©. (að) fe terra Fid. |, 274. 

tauta, v. (að) byle? Fm. Vill. 234. 

té, s. forefommer í folgende Horbinbelfe 
(ivf. tjá, Præt. téði): bat er yðr jafnan 


teðja, v. (taddi) møge, gjevfle, 
(af tað). Am. 59; Landsl. 7, 15. 

tefja, v. (tafði) forholde, hindre, = tålma; 
tafði hvasst veðr fyrir þeim Sturl. 7, 
26; til hvers tefja sælingar ögöfga menn 
nema til þess at þeir monc njóta ástar 
essa lifs Hom.* 65 b*!; tefja ok tålma 
e bet fidfte rd. 

tefla, v. (ld) 1) fpifle Brætfpil. Vsp. 83 
Hard. 21; Grg. I, 169"; t. hneftafl 
Fm. Vi, 29; sumir tefldu skåktafl eða 
hnottafl eda kvotru Konr.g. 59b*; t. 
kvotru Sturl. 5, 48; fig. kvad Aron 
svá tafli teflt hafa vid sik at okkur 
sambúð mun skömm verða Bp. I, 6328, 
2) træfte, flytte (Britfe) í Brætfpils vildi 
S. bera aptr riddarann er hann hafði 
teflt í uppnám Sturl. 8, 1. 3) vinde . 
over en í Brætfpil; så er tefldr verðr 
til eyris gjaldi konungi 12 aura ok 
avå så er af honum teflir Hak. 130; 
fig. t. e-n upp 2: ffille en uf med bet 
fom ban ejer, Hitd. 40; Hænsn. 4: Lard. 
14. 4) ubføre bet Haandarbejde hvorved 
tilvtrfes teflingr? hon sjalf snumadi, 
tefldi eða (vann) aðrar hannyrðir Bp. 
I, 24116 

teflingr, m. et vit Slags Toj (fom til» 
virfes ved at tefla?); sex sængr með 
dönhægindum ok goðr teflingr um DN. 
1, 590; hedr, hægindi meðr tefling DN. 
ll, 165. IV, 217. 

teflingsbedr, m. = beðr medr tefling. DN. 
IV, 328. 

teflingshægindi, n. = hægindi meðr tefling 
DN. IV, 328. 

tegund, f. fe tigund. * 

teigaskipti, m. Folgerakke af forflielline 
Ejeres Sordfirefninger (teiger); en Ej- 
enbom figeg liggja í t. yfir allan garðinn 
DN. V, 807, jvf. 363. 

teigr, m. (ØG.-s, N. PlL-ar) Jordiiræknina. 
Fm. VI, 103; Þorskf. 585 Landsl. 7, 
15. 

teigyrki, m. (G.-gjn) Sordarbejder. Pr. 
2902. 

teikn, n. = tákn. Bret. 2; Mar.* 125 a'*. 

teikna, v. (að) 1) = benda. Flat. |, 
3999: Hard. 35; St. 79*'. 2) betybe, 
betegne. Stj. 873. 11022; Karlsefn. 9 
(Aa. 149). 

teiknan, f. = bending. Se. 70*!, 29479. 

teinn, f. Kurv fom er flettet af teinar (fe 
teinn 1) for at bruges til Fiſteri Civf. 
mærð). Grg. I, 1232. 

teinastæði, n. Sted iJElv eller Belt Hvor 
bvor man nedlægger Zeiner (fe teina) 
indrettede til Fiſtefangſt. DN. I, 889. 


mykja 
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teindr, adj. í Jorbindelfen Meint jarn (2: 
Gtanajern?) Gry. Il, 194??. 250. 29°. 
teinn, m. (ØG.-s, N. Pl.-ar) 1) = teinungr. 
Gha. 39. 2) Kjær, teinvöndr; til 
at hænge Gild paa: Frost. 2, 27. 3) 
Spin til at flege paa. Am. 80; Fm. 
vi, 414. 4) = hlautteinn. Hym. 1. 
teinungr, m. Rodſtud af en efler anven 
Bert. Stj. 7411. 20073. . 
teinn 2. Kim. 


— 
— 


teinvöndr, m. Sjæp, 

58. 

teinæringr, m. tiaaret Baad (jor. Folfefpr. 
tendring?). Grett. 18. 175; Porskf. 69. 

teiti, f. Munterbed, Lyſtigbed. Gudr.1, 22; 
mæla teiti Gho. 2. 

teitr, adj. munter, lyftig. Vsp. 8; Håvam. 
89; Hund. 1, 6. | . 

tekja, f. 1) = taka 2; eiga tekju á jörð 
Frost. 13, 1. 2) Afaift fom man er 
berettiget til at oppebære. Flat. ll, 29185; 
Fm. Vil, 2. 3) Bytte, = herfang. By. 
I, 3771. 

telgja, 0. (gð) 1) fljære, bugge (Vlia, 
Gpaan) af Tre eller Sten; t. lokar- 
spänu af tyrvitré, Fm. VI, 183, jvf. Flat. 
ll, 323'9. 2) tilftjære, tilbugge (Tre 
eller Sten), ved Bortflierina af Yver- 
bele, Wlife eller Spaaner give (Wmne af 
Tre eller Sten) den tilfigtede Forms t. 
tré Gul. 169, jvf. Flat. 1, 435%; Rh. 2, 
10; t. ok skera grjót Mag. 63°. 

telja. v. (taldi) 1) fige, tale, fremfige, ud- 
tales taldi hann honum alt hversu hann 
kom bangat Str. 10?'; telr um hver 
nauðsyn þeim er å - Flat. ll, 371%; 
teldi sína fýsi Hym. 20; Hifs tel ek våu 
enga Am. 88; töldust illa viðrkomnir 
OH. 51"; er þat enn útalt st - Fm. 
Vi, 222; láta teljast 2: lade fig over- 
tale (jvf. telja fyrir e-m) Grett. 126. 
2) tælle, vegne. Bp. I, 69%; Barl. 81%, 
Gul. 296; peningr, eyrir talinn fe unber 
bisfe Ords telja kyn sitt til e-s 2: regne 
fin Herfonft fra em, OH. 240"; eiga 
til e-s at telja >: funne ublede fin Her» 
tomft fra en, Flat. V, 1187; vorn af 
konunga ættum ok áttu skamt til at 
telja Flat. 11, 4419; scorpio má betr 
teljast med möðkum en ormum Sıj 91%; 
Heimir telr sik nú (3: regner, anfer fia 
nu for) hranstari mann en áðr var hann 
Didr. 126'9; telja sér e-t 3: regne, anfe 
noget for fin Ejenbom, Þorskf. 44. 3) 
telja fyrir vindi >: ffyde Fart dreven af 
Binden (om Fartej). Flat. I, 9128; OH. 
278. - Med Præp. & Av. A: telja å 
e-n 9: gjere en Bebrejdelfer, irettefætte 
en, Nj. 36 fa. 54. - af: telja et af >: 
fraraade noget, Fm. X, 27; Eg. 89; 
telja e-t af fyrir e-m 2: fraraabe en 
noget, 55. 22719. - at: telja nt e-u >: 


teindr — tempran. 


gjøre Udfættelfe ved, yttre Misfornsjei 
med noget, Gul. 173 Flat. I, 371'% Fa 
IX, 8; Hak. 47; Eg. 48. - fyrir: ha 
e-t fyrir e-m 9: foreftille en noget, hl 
7; telja trú fyrir e-m >: foretrage Sri 
ſtendommene Inbbeld for en nnder % 
ftræbelfer for at beoæae bam til at a 
tage den, Flat. I, 312%; telja fyrir e-e 
3: gjøre en Foreftillinger, ſoge at overteir 
bam, Flat. I, 13017. - ofan: telja et 
ofan = telja e-t af, Fm. XI, 11. - til: 
1) telja til e-s 3: regne fin Qerfomt ri 
en, fe under telja 2. 2) telja til e-s : 
gjøre Fordring paa noget, Filet. 11,70”. 
3) telja e-t til e-s >: anføre noget fom 
Grund for en Jing, St. 137°; mun a 
þykkja betr hafa er stærri blat å tl 
at telja um hans vináttu OH. 34%, jvi. 
Stj. 471*%. - undan: teljast undan e-a 
>: undflaa fig for noget, Flat. I, 163”. 
li, 245195 Nj. 130; Hom. 76!9; teiðist 
L. svá undan at vera biskup Fm.X,% 
- upp: telja e-t upp >: fremfige, 9% 
tegne, Flat. Il, 4876. 811; OH. 332. 

temja, v. (tamdi) 1) tæmme, faa noger 
til at rette fig efter fin Bilje, lat. domare. 
Riy 19; sýnist mér þat undr at sasır 
menn megi temja på ena sterkustn flug- 
dreka Kgs. 1920; ek þik temja mea 
mer at mínum munum Skirm. 26; völdu 
menn til fylgðar við sik ok tömde við 
skaplyndi sitt Eg. 20. 2) sænne, et: 
med tilføjer Í affufatin fom Objeft a) 
Perfonen fom vænnee * tem þik til hvers 
på megir þess sitja å hesti þínum & 
æði sé fegrst ok fastast Kgs. 64“; t 
sik við hesta Stj. 409. b) ingen ber 
til nogen vænnes; bvori han ove: I 
sér leika Konr. 53 t. fyrir sér iprömr 
Konr.q. 51 a!. 

tempra, v. (að) = lat. tempersre: 1) = 
stilla 1; t. skaplyndi e-s, reiði sína Fm. 
XI, 92; Alex. 43; t. dóma ok greist 
milli lærdomsins ok leikmanna Bp. |, 
724!9; t. úspaka med hirting ok lös- 
ligum refsingum Landsil. form. 2) 
blande, ved Blanding í pasjende Ver 
bold gjore en Ting ſaadan, fom ber ber 
være efler man vil have ben; temprandı 
sin tår med hans tárum Bp. |, 343; 
kalla menn þann lit conchium fyrir þann 
skyld at hann temprast af hléði eds 
tárum conchilii 54.887; á þeirri heims- 
ins síðu er svá vel er tempruð sams 
með hita ok kulda at þar verðr aldn 
ofkalt né ofheitt Kgs. 217*; ok má eim 
(fyrir sólar geislum) þar uaðir bús 
engi sá er vel tempradaß bólstað vil 
hafa Kos. 45!?. 

tempran, f. 1) Ørbnina, at noget fætteð Í 
ben Stand efler Stilling hvørt ben fol 


temprana rlaust — tid. 
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være; læknir segir hinum sjúka hverrar|teppa, >. (pt) í) inbeflutte, indefpærre. 


fezlu honum hæfir at neyta til tempranar 
sinnar heilsu Stat. 233. 2) Temperatur; 
þar er aldrigi frost né ofmikill hiti heldr 
er þar jafnan hin bezta t. loptsins Stj. 
68!*; landsins & öll lystilig en loptit 
bæði blítt ok skært Se. 91'8. 
empranarlaust, ado. uben at funne be- 
berite fig felv. Mar. 66 a?8. 
endre, v. (ad) tænbe, antænbe (af tandri); 
t eld Flat. I, 342°: Bp. I, 449; t. ljós, 
kerti Sturl. 4, 30; Fm. VIll, 56. 2) ope 
bibfe med en brandende Begjærlighed 
eller Lidenflab; í. hug e-s til ástar 
Har.* 119b?; tendraðr til glæps Mar.* 
142879; tendrast með æði reiðinnar 
Mar.“ 115d!?; upptendrandist af góð- 
fusligri græðgi guðligra mälsemda Bp. 
l, 236*% t. sinn hug upp med saurug- 
ligum diktum Bp. I, 2389. 
engdalið, n. = tengdamenn. Aler. 45. 
engdamadr, m. beflægter, befvogret Perfon. 
Flat. I, 230". 
engdir, f. pl. Glægtffad, Svagerftab. Fm. 
IV, 295; Grg. I, 2506. 
engdr, adj. beflægtet med en (e-m). Fn. 
„ 34 


. ø 
lenging, f. Behandling af em Sag (jvf. 
tengja mål til e-a e-n veg); litlar greinir 
ok tengingar höfum vér konungs måla 
or flokki yðrsm ok meðallagi vingjarn- 
ligar til vår Fm. Vil, 19. | 
tengja, v. (æð) binde, fammenbinte (jof. 
töng); hlóðn skipit til ufærs af lausa- 
viðum ok tveim skipum er þeir tengðu 
útan vid vigin Bp. I, 39276. eigi með 
sundrslitnum fngrum heldr með þvílíkri 
fi sem tengjast saman å filfuglum Kgs. 
3913; t, skip (faaleves font man plejede 
ajere, naar man beretede fig til et fore» 
faaende Saflaa) Hfar. 11: Flat. Il, 42. 
280°; 1. mål til e-s e-n veg 2: bandle 


mod en haa en við Maave í en Ena | 


(ivi. tenging)? Fm. XI, 54. 

tengsl, ». pl. 1) Baand bvormed Skibene 
fammenbinbeg til et foreftanende Soſlag. 
Fm. VI. 320. 2) = teugðir. Flat. I, 471°°. 
teningakust, m. Terningkaſt, Terningipil; 
I. um silfr Age. 8020 

teningr, m. Zernira. Hak. 130: Flat. 11, 
174; Sturl. 5, 315 Landsl. 8, 28. 

tentr, adj. forionet med Zander; t. sem 
bondr Alez. 173; t. sem villigóltr Fld. lll, 
41. 

tepet, í. tapit; beðr ok dunhægindi 
meðr tæpæte ok línlökum; - atórr dún- 
beör verlauss ok 2 dúnhægindi meðr 
silkiveri halfsaumadom ok línlök með 
silkidreglum «prangadom ok með tepeti 
DN. IV, 475; engilst áklædhe ok tæpidhe 
DN. V, 586. 


Fm. VIll, 60 v. I. XI, 63; Vem. 24; Sú. 
„326. 2) affpærre, tilluffe, gjøre ufrem- 
fommeligs t. e-m stig Aler.20; í eyrun 
å hesti Alm. 2822, 

terminera, r. (nd) bearændfe, „beftemme 
med Henſyn til Udftræfning eller Baria- 
bed. Søj. 1488. 

terra, v. (að) ræffe, fremlægge. Fid. |, 
274 (v. Í. taurra). 

tersel. s. et Glags Falf. NS. V, 100. 

textasilfr, n.? (= oblationes ad textum 
Gibe 1677) DN. I, 16. 

texti, m. 1) = textr. Sy. 2511, 2)? 
mar. testus, testum (Du Cange Ill, 1113 
fø.); lét I. hann smíða kirkjusni å 
Hólnm texta två sæmiliga þar med 
sæmiligan kalek By. I, 872'?. 

testr, m. Zert, hvad ber flaar flrevet. DN. 

‚235. 

teyda, f. nebfattende, ufordelantig Benæve 
nelfe paa et Mennefte. SE. I, 532. 

teygiagn, n. Qoffemab; eigi sé ek ammat 
þat t..er líkara sé til at þeir verði at 
dregnir en þetta Flat. ll. 4004. . 

teygiligr, adj. loffende, tilloffenbe. Bp. 
I, 37298. 


teyging, f. often. Bp. I, 372". 

teygja, v. (æð) 1) træfte, ftræfte (jvf. taug, 
toga); t. brauð 2: give det til en Vlade 
' brøblev beftemte 2Emne (Deig) den rette 
Form og Udfirætning fom ben flal bave, 
Fld. |, 244. 2) ve Cvyertaleljer eller 
FiNottelfer drage en hen til et Eted eller 
bevane bam til en Bjerning (jvf. spenja). 
Brynh. 2. 28. 32; teygir hann hundinn 
í brott með sér Nj. 773 sá útlægist er 
henni (Nonne) spillir í stað sínum eða 
þeðan teygir eða teygja lætr ok spillir 
síðan Frost. 3, 3; jvf. Fm. Vi, 295; at 
teygju til þessarrar gildru eru þessi Ögn 

‚ By. 1, 872993 miskunnar vili hans teygir 
ok neyðir eigi: Hom.* 14a'5 1. e-n til 
hlýðni Flat. 1, 313?9, jvf. Hom. 7779. 
3) bevirke, bibføre noget fom Refultat 
af fine Beftræbelfer; hugðumst med bessu 
til teygja at vér ok þegnar vårir mættim 
frið ok náðir hafa DN. VI, 69. 

teyma, v. (md) lebe, ftyre ved Gjælp af 
taumr. Sol. 55. 

tíð. f. (NR. Pl-ir) 1) Kid paa eller í 
bvilfen noget foregaar. OT. 9?; helgar 
tíðir Gul. 16, å þessi tíð Pr. 153”. 2) 
ret Siv í bvilfen noget ber ſte; konor 
skal taka á tíðum en eigi å útíðum Gul. 
27. 3) Time; å séttu, níundu tíð St. 
41; å elliftu tíð dags Mar. 44b'9; 
nærri þriðju tíð dags Clar. AM. 569 
Da. fel. 136. 4) en af be 8 horse cano- 
nicae (Bingham origg. eceles. V, 310 
fag-; HE. 1, 162 faq.) fom ifølge Hom.* 
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49 b vare öttusöngr hinn fyrri, eptri óttu- | tíðendavænligr, adj. fom fer mb til at frk: | 
söngr, miðs morgans tíð, dagmåla tíð, 
miðs dags tíð, eyktar tid, 

| 


tíð, náttsöngr. DI. I, 2449 (HE. IV, 155). 
5) Pur. tíðir a: firfelig Gubstjenefte i 
Atmindeliabedn, tær med Unbtagelie af 
felve Medien; syngja tíðir Flat. Il, 2058; 
syngja t. yfir líki Gul. 20; flytja tíðir 
9: ubføre, bolde Bubótjenefte, Start. 267°; 
veita tíðir d. f. Gul. 15. 20; Grg. I. 
177; þiggja 1. at e-m 9: nyde godt af 
at en bolder Gubstjenefte, Grg. |, 18'9; 
kaupa t. at presti, kirkju Gul. 3. 21. 23. 
31; fylgja tíðum 2: føge Guvstjenefte, 
Flat. |, 392; fara, sækja til tíða Fm. 
V, 181; Mariu tíðir >: Gubstjenefte fom 
bolbeð til re for Jomfru Marte, Bp. 
I, 847; ogfaa om bebenft, jerift Gude: 
tjendfte forefommer tíðir Fm. X, 323; 
Mar. 2 h'9. 

tíða, v. (dd) 1) uperf. e-n tíðir >: en bar 
Loft til, = e-m er titt, m. Inf. Håvam. 
117; Vafør. 13 Skirn. 24. 2) tíðast, 
A .* være gjengs, være Í Brug, SE. 

3 12. 

. tíðabók, f. Bog fom indebolter bvab ber 
ffal fynges under den firfelige Guds⸗ 
tjenefte (Grg. 1, 1819). Stat. 266'; DN. 
IV. 457 (Give 353); t. cum nota sem 
f ero missale in speciali et officia in 
majoribus festis sine nota DN. IV, 350. 

udaför, f. Handlingen at føge den offent- 
Hae Guberjenefte (fara til tíða), = tíða- 
sókn. Hom.t 49 að!. 

tíðafærr, adj. Å Stand til at syngja tíðir. 
Bp. I, 180%. - 

tíðagerð, f. Utførelfe af ben firfelige Guds⸗ 
tjenefte, tíðaveizla; fremja tidagerd. 
Bp. I, 3838. 

tíðahald, m. d. f. Mar. 55 d*!. 

tíðakaup, n. Gobigjørelfe fom tilfommer 
Preften for at holde den alminvelige 
Gubstjenefte. DN. V, 660 (Give 472); 
Grg. I, 217. 

tíðamaðr, m. Perfon fom gaar til Kirfe 


for at overvære íBubótjeneften. Fm. V, | tíðr, m. = tíð 1; í Udtroffene í þann 10 
Hom.* 57u'!®%; Fór. 6; Pr. 94*"; í penn» 


182; GAM. Ill, 698. 

tíðnoffr. n. = tíðakanp. Bp. I, 2879. 

tíðarenta, f. Betaling til Preften for at 

. bolbe ben almindelige Gubdstjenefte (luf. 
tíðakaup). HE. ll, 108. 

tíðarlengd, f. Bariahed. Hom. 1149. 

tíðasókn, f. = tíðaför. Hom. 110". 

tíðaveizla, f. = tiöngerd. Str. 537. 

tidd, adj. f. brægtigs t. kýr DN. V, 597. 

tíðendalauss, adj. fri for merftelige Begi- 
venbeder; eptir nm sumarit ok um vetrinn . 
var kyrt ok tíðendalaust Flat. Il, 12378, 

tíðendapati, m. løs Efterretning eller Ryate 
om (merfelia) Beatvenbed ber flal være 
indtruffen, = kvittr. Alex. 175 NS. V, 97. | 








tidis, fom bet fones Gen. a 
forefundet Subfl. tidi n.; A. let en 
sem hann æissi hvat tidis var (2: bear 


tida — tidr. 


mebføre, foranledige vigtige Weginende- 
der. Kim. 2599. 

tíðendi. n. pl. bvab ber fler, forefalver, c: 
titt. Hom. 1331; Heid. 25; smá ten. 


Flat. VU, 1696; spyrja tíðenda, almæln 


tíðenda >: ſporge efter nyt. efter Nabe 
fom ere almindelige t Foifemunde, Fet 
1. 16953 Band. 6; Eb. 47; eiga hh 


tíðendum at segja 2: have noget at fr 
teile, Bp.1, 52119; gerast, verða bil ð- 
enda 2: forefalde, bende fig og am 


Anledning til at fortæfle noget, Fla. 


I, 54226, 11, 2512; OH. 120%; Bp. \. 
>: ba vern 
foreait (jvf. tidis), Flat. I, 127: tier 
om Begivenheder af Biatiabed: mna þeta 


52119: er betta var tíðenda 


vita tíðenda Flat. li, 8722. 


tíðhjnlaðr, adj. gera sér tíðhjalat við 7 
f et ellers te 


2: ofte give fig í Samtale med en, 
Sid. 7 (Pr. 497). 


ber ‚var paa Farde, var tíðenda) Sn 
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tíðka. v. (að) bave noget for Skik. bruer 
noget fom EGavdvanes hefi ek eigi tiðka 
p.J-m 


7. = tíðkast. ov. r. 1) blive fævrrant. 


at taka við þess háttar mönnum 


fomme í Brug. Vatsd. 12; Grett. 108 


2) tíðkast e-a = gera sér títt nm. við 


e-n Fsk. 160. 


tíðkun, f. Sedvane? Geirardi er engi tt 


at sættast Kim. 350. 


tidleikr. m. 1) Anieelfe (luf. tíðr adj. 3). 
2) plur. venlig Oman: 


Pr. 8&0'°, 
vern í tíðleikum við e-a Bp. I, 52. 


tíðliga, adv. ivrigen, = títt (fe under tiår 


4). Am. 80 


tidligr, adj. timelig, = stundligr, tímaligr: 
udligan 
burdardag himnakonungs Hom. 73*': ea 
fjorda dug skóp hana tidligam deg pa! 


(Sulevag) héldom ver 


iger 
er sól ok tnngl o. f. v. Elweid. 57°. 


tíð OH. 129'. Iof. Rydge. ll, #6. 


tíðr, adj. 1) fom er paa Færbe, foregadt. 


er forbaanden: höfðu njósn af hvat tin 
var um hans mål OH. 1206. 2) im 


er Í Brug, fædvanlias hann hafði hal 


langa kampa svá sem þá var tn Flat 
Il, 3768; tidarn, adr. comp. = epter. 
geng ek aldri tíðara þessa evresdu 
Clar. 135 að; æ sem tíðast >: fom orte. 
Kim. 240. 3) anfeet; á þeim tíðum ver 
Ambrosius biskup í Meilansborg harð. 
tíðr ok úgæir Pr. 9711; þá vor hev 
tvitngr er hann kom aptr í land ør hex" 
ferð uk var orðinn hinn tíðasti Fæ. Í. 








| 


tiöræddr — tigund. 


417. 4) fom linaer en paa Hjerte, er 
Gjenftand for hans Qyft og orr; þeim 
var þá títt heim at fara OH. 165*; ek 
så ganga mér tíða mev; mær er mér 
tíðari en manni hveim Skirn. 6 fa.; så 
Ölvir hnúfa Solveigu ok gerði sér um 
titt, síðan bað hann hennar Eg. 2; þor- 
olfr gerði sér títt við Björn ok var 
honum fylgjusamr Æg. 35, jvf. 413 hann 
vissi gerla hve titt vera’ mátti hans 
komu til síns stöls >: Hvor maatpaulig- 


gende det var med bans Siltrævelfe af 


fin Bifpeftol, Bp. I, 392%; nú er honum 
titt til síns matar (2: nu er ban ivrig 
for, begjærlig efter at faa fin Dad) 
Didr. 1683, jvf. Bp. I, 64339; veit ek at 
til þess væri öllum titt at komast undan 
OH. 3223; - titt, adv. reru í brott sem 
tíðast Fm. IV, 169, jøf. V, 182; brå 
saxinn eda mækinum bæði hart ok títt 
Stj. 38329, jvf. Fm. IV, 173. 
íðræddr, adj. ofte talt efler omtalt; var 
ekki jafntíðrætt sem þat Greit.81; þeim 
var tíðrætt 2: be talede ofte fammen, 
Vigagl. 20. 
iörækinn, adj. flittig til at føge Guds: 
tjeneften. Bp. | I, 265" 
iöuligs, ade. = tíðum; 'tduligast Rb. 40. 
idum, adv. (eg. Dat, Pur. af Adi. dr) 
tibt, ofte. Kim. 242": DN. 1, 195. 
íðungr, m 
SE. 1 


liövirkr, adj. torig í, til fit Arbeide. Fm. 
XI, 377. 

Waldr, adj. tibobbelt, tifoldig. Mar. 57 c??. 

fast, vo. r. (að) fare burtig afſted? Sj. 
45827, 

hægi, m. (9.-gja) Fyrfte. Hund. 1, 47; 
Sig. 2, 

one adj. af fornem Qerfomfi. Mar.* 
154 a?9; Eg. 57. 

iginn, adj. fornem, anfet, anfelig. Flat. 
1, 1714. 326%; Fsk. 62; Didr. 319!8; 
tigion maðr falbteð i Befynderlighed den 
fom var Hævet over ben almindelige Aon- 
des Stand ved Sarlens eller højere Bær. 
diabed, fom bærer tignarnafn. Flat. I, 
2947. I, 8129; 1. ok utiginn Eg. 57. 

tigl, n. Teniften. Stj. 46. 247°. 263°; þeir 
gerðu stöpulinn Babel. höfðu tigl fyrir 
st en bik fyrir lím Alez.29 (jvf. Stj. 


úgla, v. (16) gobtgjøre, erfintte: skal bönd- 
ion tigla honum ef på er hross þat verra 
en þá er hann tók við Grg. ll, 631%. 

úrlgerð, f. Vilvirfning af Zegiiten. Stj. 


liglerjöt, m. Tealften. Stj. 264". 

tiglhås, m. Suð boori er inbrettet Tegl⸗ 
vert? DN. Il, 27. 

liglhustuft, f. Tomt for tiglhås. NL. 11, 483. 


. Fyr (yf. tidung hos J. Aaſen). 
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tiglker, n. Qerfar. Mar.* 140 d?. 

tiglofn, m. Æeglovn. DN. Í, 241. 

tiglveggr, m. Teglſtensmur, Teglſtensvegg. 
Alex. 86; Stj. 612?. 

tign, f. 1) bvav ber tjener til at give en 
Anifeelfe (ivf. sæmd). Kgs. 83; Flat. II, 
8173; veita e-m tign == veita e-m sæmdir, 
Fm. IX, 258; þeir (raddarstafir) bera 
„svá tign af 6: bave faadan Forrang 
fremfor) samhljödöndum sem almærti 
af halfmætti SÆ. ll, 14. 2) Bærvdigbev, 
Hojbed. Flat. 1, 3813; Kim. 217°°; Kos. 
105; ydur tign i Filtale til tongelige 
eller andre ved deres Stilling og Bær 
diabed ophejede Perfoner: Flat. il, 124%; 
Fm. Vii, 8. 

tigna, v. (að) 1) ære, bevife re, = veita 
e-m tign. Kjaln. 2; Kgs. 105!?; 8. likn- 
eskjur Barl. 1714, 2) opboje til Mre 
og Vardigbed, gjøre anfeet. Kgs. 103*7; 
Fsk. 5. 7. 23. 

tignarbragð, n. ? reverentia pai er tignar- 
bragð Alex. 70. 

tignardregill, m. Baand fom bindes om 
Hovedet til Prybdelfes ſparer tl lut. vitta 
Bret. 7. 

tignarklædi, =. pl. Hojtidsdragt, Stads- 
flæber. Flat. 1,170?? 11, 55743 Stj. 396? ®, 

tignarköröna, f. Krone fom en bærer til 
Zegn paa tin Vardigbed. Kim. 217223 
Stj. 49511. 

tignarlauss, adj. uben tignarnafn, == 
inn. Fm. Vi, 93 

tignarmadr, m. Perfon med tignarnafn, = 
tiginn maðr. Fm. V, 5. 

tignarmark, n. Prydelſe? St. 3969. 

tignarnafa, m. Navn og Bærdigbeb fom 
opbejer en over ben almindelige Bondes 
Stand (idet han bliver Jarl, Hertug, 
Konge). Flat. li, 8228. 1199, 3064. 

tignarskråd, m. = tignarklæði. Didr. 1183; 
Hom. 179'2. 

tignarstóli, m. Trone (jvf. tignarsæti). Pr. 
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tignursæti, Á 
Sy. 55121, 

tigr, m. (ð.-ar, NR. Pl-ir, A. PI.-n) Ane 
tal af ti, = tugr, tögr r (Rydgr. Il, 143). 
Bp. 1, 5075 tíu tigir, = hundrað. tírætt 
Nj. 137: DN. H, 96; hann hafði vetr 
hins sétta tigar 2: var 51 Mar gammel, 
Fm. IX, 534. 

tiguliga eller tigurliga, ade. sæmiliga, 
virðuliga. Kim. 209; Barl. 35", 

tiguligr eller tigurligr, adj. af anfeligt Ud- 
feende. Flat. ll, 381°; Fm. VI, 438; Sú. 
41797; Barl. 35, 

tigund, f. 1) Stand, Grilling byort et 
Mennefte er. Frost. 13 Sndb.i Kys. 1054; 
DN. |, 504. 2) Art, lags. Ild. m, 
45; Sy. 281; Kgs. 1273 Flat. I, 47012. 


útig= 


sæmdarsæti. Kgs. 134373 
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tík, f. (MN. Pl tkr) Tiſpe, Tave (for. | 
bikkja, grey). Hund. 1, 43; Svarfd. 20. 
til, præp. m. Gen. fan í Alm. men itte 
altíð overfættes meb til, og tjener til 
at betegne 1) Maalet til hvilfet ber ſtev⸗ 
nes eller Bevægelfen firider frem; fara 
til þings Gul. 131; tók Lodina til Sig- 
ríðar ok hélt henni Fór. 83. 2) Net. 
ningen bvort noget naar, er vendt, traf, 
fer fia; til hægri handar frå váru merki 
Flat. Il, 338"!5 til austrs, norðrs, suörs, 
vestrs, til norðrættar (je under blåfe 
Gubftantiver)s hertil maa ogfua benfø- 
res Udtrytsmaaderne: heyra, sjå e-t til 
o-s stadar (2: høre, fe noget fom findes, 
foregaar paa et Sted) Fm. V, 323; Flat. 
N, 1259; > sækja giptu, veizlu til e-s 
(3: boð, af en) Flat. ll, 243!. 177!0, jyf. 
Fm. IV, 220; biðja til guðs Barl. 1829; 
ba Præyp. til ber er anvendt for at be- 
tegne Stedet, Perfonen mod bhvilfen ben 
feendes, bhørendes, fogendes, bedendes 
Sande eller Sind er benvendt. 3) 
Grænbfen tndtil Hvilfen noget gaar eller 
firætter fig; frå ofanverðu ok til hinna 
neztu grundvalla Ägs. 48; alt austr til 
heims enda Stj. 6824 til dauðadags, til 
elli Fm. VI, 73. 2185 til fárra åre >: 
inttil for faa Har fiben, Flat. I, 4027; 
meirr en til dæma 2: mere end alminde- 
lig = údæmiliga, Stj. 877"; til þess: er 
9: fnbtíl at, Didr. 168°; þar til er (at) 
b í. Nj. 17. 273 Fm. VI, 35; Se. 8077; 
'Kgs. 74; Kim. 7319. 4) Beftemmelfen 
man giver en Ting, Anvenbelfen man gjør 
beraf; ætlar sér til stjórnar ena fimtu 
fylking Kim. 217", jvf. Flat. 1, 55145 
gefa e-ın víðu til skála Dpl. 18; mönnum 
til leiðar lýsingar ok farargreiða St). 
83°; finna e-m e-t til skaplastar Flat. 
1, 3029; sér til viörlifis, hugganar Stj. 
7836, 8797. 101; hafa, taka e-t til e-s 
fe under bisfe Berber. 5) Maalet eller 
Henfigten man har for Die, hvad man 
ved et Foretagende føger at opnaa. Hom. 
200?. 2017; vinna, þjóna til e-s Ný. 5; 
Flat. 1, 126%. 302'1; Stj. 467; kalla, 
mæla. hyggja, sitja til e-s: eggja. teygja 
e-n til e-s (fe under disje Verber); skulu 
vér veita þér styrk til þess at þú kæmir 
aldri - Flat. ll, 23499; gjarna vilda ek 
láta bústað til þess at (>: naar jeg til 
Vederlag derfor funde opnaa at) Ljötr 
fengi nökkura svivirding Fbr. 102; ul 
þess at m. Konj. >: paa bet at, for at, 
Stj. 6371. 715 Barl.171**. 6) Bølgen, 
Nefultatet af en Tilſtand, Begivenhed 
eller Gjerning; särr til úlífis Dpl. 255 
þat er til þess at þú rægir þá saman 
3: dertil tjener, bjælper bet, at du -, Nj. 
108; ganga, koma til e-s 2: være Yar- 


tík — tilbragð. 


ag til noget (fe under biðfe Berber). 7) 
Perfonen mob bvilfen man opferer 41 
„eller er ftemt paa en við Maar; var 
sama grimd kórsbræðra til bans Bp. |. 
8212; e-m er vel til e-s 3: em er = 
femt imod nogen, Em. IX, 244 ja. % 
Gienſtanden med Henfyn til hvilken í 
Torbold finder Sted, em Gjerning in. 
tages, og hvortil famme ſaaledes ine: 
ftilles indſtrenket; hafa vit til e-s Gis. 
58; hafa afl, afla til e-s Kgs. 46", N. 
17, hafa vana, venju til e-s Stj. 75": 
Hitd. 4; færr, skyldr, fljötr, fúss. gjarn, 
líkligr, venu til e-s (fe under viste 4. 
jeftiver); lysta, ræða, tala til e-s (% 
unter bdisje Berber). 9) bet basti 
noget føjes eller legges; þær til 3: Wet. 
foruden, = par með, Kim. 71". 10) 
bvad ber faar í et genitiviſk Forbefe ril 
et andet Subitantiv, faaledes ar alu 
Dræp. til (fuf. av 8) tjener til at er. 
ftrive Genitiv; frjó ok undirstaða ul 
allra líkamligra hluta Sty. 781; var þetta 
undirrót til sundrþykkis Br. I, 79%": 
sú er sök til þess at gall er kallet ou- 
gjöld SE. I, 352; til þessarra hlata er 
mörg dæmi Barl. 87'9; guds miskan se: 
til þess þörf hversdagliga útölaligs Iyds 
Hak. 8. 11) uden folgende Genitiv fer 
bundet med et foregaaende Verbum tt 
tegner det gjerne, at noget bringet ni 
Beje eller i Stand, at noget er tilketr, 
f. Er. búa, gera. skipa til, bera, gang? 
til, vera til. Om Diðfe og be mangt 
andre Forbindeljer bvori til forefømme 
med forfljetiae Berber maa efterfees unter 
bisje. 12) conj. indtil at, = til þes er. 
þar til er, nnz; skulu þeir til þings fars 
til þeir mæta þingmönnum Gel. 131: 
hverr á sinn fund er hittir til eigandi 
eftir kemr með våttom Gul. 144. 13) 
ade. tor, altfør, nýt. zu, era. too mt 
følg. Adi. eller Adv. Håvam. 54. 6: 
Fafn. 8; Fm. VI, 94; Kim. 490?7; eigum 
til fátt 3: en for lidet, Fm. V, 236; ss 
til >: altfor, Heir. 14; Fæ. Vi, 35 
nökkurs til 2: noget for, Fæ. XI, 8: 
engis til mikill >: iffe vet mindke fri 
for, Sturl. 6, 45 þess til seinir er 
vér orðnir er þeir hafa mömum at sér 
kemit Korm. 74; heldr til 3: altier, 
Vem. 7; helzt til b. f. E5. 30; Fæ. U. 
240. J bennt Betydning mikter often 
til fin Glutningsfonforant og flutter ka 
under Formen ti tonløft faft til det fere: 
guaende Ort, f. Er. mikilsti Haram. 6: 
helzti Flat. I, 474*9 (= alls til Flat. ll. 
296); jf. helzti. 

tilbeini, m. == beini. Fm. Vi, 368. X. 60 


v. Í. 
tilbragð, :n. Oreb, Handling hvorved mu 





tilbrig 0i — tillag. 


foger at opnaa fin Henſigt; hann gripr! 
með afli ok skjótu tilbragði þann sama! 


klerk Mar. 45 að. 


tilbrigdi, m. 1) í Alm. bvav ber giver An- | 
ledning, er Aarfag til noget. Didr. 89°. ' 
2) í Gærdelesbeb: hvad en bar at flænte | 
paa. Didr. 12919; Sér. 61945 Alex. 153; | 


Flat. 1, 142°°., 
tilbúnaðr, m. Zilberedelfe. Flat. Il, 109*". 
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tilgangr, m. 1) Abgang til at faa noget; 
er Öngvan t. hafa annars stadar til hugg- 
anar Mar.* 122 d?°. 2) = tilgang. Kgs. 
125 9. l.; Se. 25819, 

tilgerð, f. Gjerning hvorved man forfiyl- 
ber noget (jvf. tilgerning, tilverki). Flat. 
li, 37977; OH. 747, 


| tilgerning, f. d. Í, Hom. 1503?. 


tilgerningr, m. b. f. Fm. XI, 330. 


tildråttr, m. 1) Qanbdlingen at træffe noget | tilgjarn, adj. raft til at handle? Stj. 1869. 
til fig; gleypandi þá - með svá hörðum | tilgjöf, f. 1) Gave, fom Bruvgommen efter 


tildrætti at engi var undanferdin Mar. 
66b”. 2) Anledning; hann vildi af 
hennar endsvörum mega finna sök ok 
t. at tala þat er - Stj. 35°. 

tilefni, a. hvad en bar gjort og fom giver 
Anledning til noget; hann vissi t. sin, 
at honum var þetta háð en ekki lof 
Fm. VI, 61. 

tilfall, =. dvad ber tilftøder en (e-s). NS. 
v 


„ 144. 

tilfallinn, adj. fliftet til noget, m. Juf. 
Stj. 7093. 

tilfang, ». bvab ber ubfræves, maa ſtaffes til. 
vrje til et eller andet Brug; Plur. Fm. 
Vi, 342; Gul. 306. 

tilfangi, m. == tilföng. Landsl. 7, 27; DN. 
VI, 167. 

tilfarinn, adj. af en eller anden Beftafjen- 
bed (jvf. farinn); hversu henni var til- 
farit 2: bvorledes bet Rod til med Bente, 
Flat. I, 7118, 

tilfelli, w. 1) bvad ber bænbeð eller ind- 
treffer, Zilfælde. Flat. Il, 126"% Fm. 
Vi, 118; Bp. I, 7113; af þessn (|. >: 
af den Grund, Star. 23379. 2) Em: 
fændigbed, Egenſtab ved en Ting; stafr 
hefir wenn t. nefn, figúru, veldi SE. 
ll, 70; orð (2: verbum) skýrir t. nafns 
(3: nominis) gjörð eða pining SE. 11,90". 

tilfelliligr, adj. = hæfiligr. Bp. I, 234"; 
NS. V 98. 129. 

tlferd, f. Avgang, Adkomſt til et Sted 
(e-s). Stj. 6819, 

úlfutning, f. Zilferfel. Flat. 11,2517%, OH. 
129'3. 


tilflutningr, m. d. f. Fm. IV, 287. 

tilfyndinn, adj. fuld af Indfald, Paafund. 
Grett. 70. . 

tilfýsi, f. Lyſt til, Begjærligbed efter noget 
(e-s), = tilfyst. Alex. 115. 

tilfysiligr, adj. onftelig, tifloffende, = til- 
lystiligr. Barl. 56. 

tilfyst, f. = tilfýsi. Rarl. 1226. 


tilfór, f. Overfald, = atför 2. Nj. 64; Eb. 


ben mellem bam og giptingarmaðr trufne 
Dverenstomft (Landsl. 5, 1) havde at 
give Bruden, og fom blev benbeð fær- 
flilte Ejendom í Tilfælve at be ifte ff 
Barn fammen, men eflers flulde gaa I 
Arv til disfe (NN. Il, 400, fvf. Gul. 104). 
Gul. 104; DN. I, 197. 472. 644. IV, 
217. 253; Flut. N, 1179; Fm. IX, 453; 
nævnes ved Siden uf bekkjargjöf DN. 
Il, 147. V, 61; ved Siden af hekkjar- 
gjöf og festargjöf DN. IV, 351; ved Si. 
ben af bekkjargjöf og morgongjöf DN. 
IV, 457. Sof. gjöf 2. 2) Gave fom 
ybes nogen ubover band egentlige Til 
kommende, = yfirgjöl. DN. V, 865. Vi, 


tilheyriligr, adj. pasfenbe. Stj. 44*?; offrinu 
t. Stj. 28319, 

tilhjalp, f. = hjalp; um tilhjolp Håloga- 
lands verju NS. V, 551. 

tilhneiging, f. Bøjning t en eller anden 
Retning. Stj. 70*'. 7979. 

tilhættni, f. Driftighed? Kgs. 53'9. 

tili, =. fe aldrtili, útili. , 

tilinning f. Antydning, Forklaring. Hom.* 
92b”. * 

tilkall, n. Fordring, Srav paa noget. Fm. 
| 


tilkalla, f. 5. í. DN. Ul, 64. | 

tilkanna, f. 5. f. DN. IN, 464. 474. 661. 

tilkoma, f. 1) Anfomft. Barl. 91%. 1721% 
Flat. |, 74”. 2) = tlkvæmd; engi til- 
koma þykkir oss Íslendingum um slík 
brögð, því at vér erum opt slíku vanir 
För. 84. J 

tilkomnfolk, ». anfamne Menneſter. Sy. 
568**.* “ 

tilkomumadr, m. anfonimen Perfon. Flat. 
N, 47014. 

tilkvæmd, f. Betydenbed (jvf. koma til 7); 
eir menn er nökkur t. þótti til vera 
(>: fom fontes være af nogen Betyden- 
bed) Flat. 1, 7?'; þikkir lítil t. par sem 
vér erum Fm. Vil, 78. 


47; ogfaa om ben Hjemføgelfe fom ben tilkvæmdarmadr, m. Yerfon af megen Des 


gjenfiridige maa taale af dem ber ſoge 


tybenbeb. Didr. 3628 


lværffat en Dom eller deslige: Landsl. | tillag, n. bvad nogen í Orb efler Gjerning 


3, 17. 
tilgang, ». Unledning, 
10419, 125; Amecd. 13. 


Aurfag. Kgs. 5817, | 
13 | 


ajør til Berfte for en Perfon eller Sag 
(lof. leggja til 1). Gul. 22; Flat. 1, 137. 
Il, 7413; Hitd. 4. 
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tillagagóðr — tiltækiligr. 


tillagagóðr, adj. velfinbet, villig til  Drb | tilskyldan, f. 1) at man Þaalagwr n | 


eller Gjerning at gjøre bet bevfte mov 
andre. Band. 12. 

tillaga, f. 1) hvad ber ybeð, gives Civf. 
leggja til 4). Ab. 25 (NL. Ill, 779); 
DAN. 1, 16. 2) bvad nogen vttrer ſom 


ſin Mening om en Sag (fvt. leggja til | 


2). Flat. l, 38679; 
15159; Landsl. 2, 
tillát, n. Snpremmelfe, Flat. 1, 523", 


Fm. IX, 328; Barl. 


tillåtsamr, adj. efteraivende, villi til at |tilataða, f. Filfands segja e-m tildöð. 


gjøre Jndrømmelier. Grett. 49. 


tilleiding, F 1) Overtalelſe. Stat. 261. 
2)? DN. 186. 

tilleitinn, ad! = åleitinn. Grett. 100; 
Flat. I, 12596, 

tillit, nm. Mening, Dom, = álit 3. Fm. 
IV, 112. 

üllakkan,, f. Qotten (ivf. tlleiding). Bp. 


tillystiligr, adj. = tilfysiligr. Stj. 41777. 

tillæti, nm. — tillái; hafa t. við e-n Fm. 
IV, 127; tjá e-m t. St. 13799; veita 
e-ın I (== Vulg. ndorare) Stj. 19277 
(1 Moſ. 37, 7). 

tillögufé, s. Gods, Penge fom ybes til et 
vift Øjemed eller í en vis Anledning. 
Landsl. 1, 2. 

tilmæli, m. = tilkall. Fm. IX, 327. X, 402. 

tilmælisorð, n. pl. Ord bvori Begjæring 
fremføres. Stj. 19919. 

tilraun, f. raun 1. Fm. VI, 163. 

tilruðning, f. hvad ber tjener til at flaffe 
en Saa Fremgang; t. umskiptis Flat. 


I, 26379; uf t. Arna biskups By. |, 
710*9, 
tilrædi, n. 1) Angreb, Overfalb. Nj. 137; 


Flat. I}, 88"7; veita e-m tilræði >: ane 
falbe en, Flat. ll, 118*9; Fm. Vill, 249. 
2) Driftighed, Foretagfombeb, = áræði. 
Flat. 1, 43319, I, 284%4, 
tilrædismedr, adj. ”briftigt, 
nefle. Fm. VII, 296. 
tilsaga, [. f. Ciltjendegivelfe; friðr er t. heilag- 
leiks = lat. pax indieium est sanctitatis, 


Hom. 9'?. 
tilsagnarfingr, m. Mrgeknger. Stj. 210'4. 
tilsagt, adj. eller Præt. Part. n. Taldes et 
Elagð Verſemaal. SE. I, 634. 
tilsetning, f. Foranktaltning. Alex. 104. 
tilsettr, adj. (eg. Præt. Part.) beftemt; eigi 
fyrir tilsettan tima Aler. 119. 


tilsigling, f. Sejlave vil et Sted. Fm. Vi, 
440 


mobigt Men» 


tilsjå eller tilsjö, f. 1) Omforg, = ásjá 2. 
Fm. 1, 71. Vi, AA 2) bvad en har for 
Die, i Sigte, der hvortil ban fætter fit 
Saab. Str. 55% Fm. Vill, 56 v. Í. 

tilskipan f. = skipan. Sg. 17016 Flat. 
„ 3353, 

tilskylda, v. fe under skylda. 











noget fom Forpligtelfe. Bp. Í, 857'« 2 
af £. e-s 9: paa Grund af "noget, Ki 
20. 39 fa. | 

tilsökn, f. Soguing, Tilſtromning ai Te: 
neffer til et Sted; t. borgaridnar Me’ 
30 d?®, tíða tilsokn Hom.* 45874. 

tilspurning, f. at fan bere, erfart ne: 
er eigi þat óðrum betra tilspursincw 
nt þér = Fm. VII, 24. 


um e-t 2: bvorledeð bet Naar til met c 
Ting, Flat. I, 14639. 
tilstilli, a. Unordning, Jndretning. Flat. 
' I, 33426. 11, 2807; OHm. 42. 
tilstilling, f. 5. f. Olm. 57. 
tilstod, f. Qjælp, Unberftettelie. Fæ. Vi. 
235 





tilstofning, f. Rorberebelfe til, VBegyndeltr 
paa noget. Grett. 146. 

tilstudning, f. = tilstod. NS. V, 551. 

tilstunden, f. Cænafel efter, Beftrabeiie fer 
noget. Barl. 90%. 989; Fm. Vi, 224. 

tilstýring, f. == tilstilli. Fm. ll, 68; Clar. 
132 a!. 

tilsyndum, adv. (eg. Dat. Piur.) at ie til, 
= tilsynum; Íagr tilsyndum Fid. I 
246. 

tilsýni, n. byab man fuar at Ve; prikke 
mér þar gott t. ef skip sigla út eðr iss 
eptir firðinum Svarfd. 22; gera tåka ok 
t. fyrir Pharaone Stj. 26179. | 

tilsynum, adv. = tilsýndum. Kgs. 46? > 

tilsýsla, f. Beftræbelfe, Birffombed for at 
fan noget ubrettet. Fm. XI, 120. 

tilt,? på kunnir aldregi bera tili med 
tveim Lok. 28. 

tiltak, m. at man foretager fig noget; gedr 
tiltaks = tiltakagóðr, OH. 449; Olla. 
57. 

tiltaka, f. JForetagende. Fm. XI, 248. 

ltakarððr adj. villig til Arbejde, til he 
foretane fig eller tage fig at bvar ber 
er at gjøre. Flat. I, 43359 


tillakasamr, adj. driftig, virfiom. Flat 
I, 3354. 
tiltala, n. 1)= tilkall, tilmæli. Fm. IV. 6. 


2) Beregning, ubregnet Forbolv. Lendsl 
2, 57. 5, 15 DN. I, 200. Il, 235. 

tiltekit, adj. eller Præt. Part. m. kaldet 
et Slagẽ Verſemaal. SE. I. 650. 

tiltekja, f. Foretagenbe, = tiltaka, tiliæki. 
Nj. 543 Fm. XI, os Barl. 11% ®. I. 

tiltekt, f. d. Í Grett. 

tilteyging, f. Timoffelfe, Tilſtondelſe, Fer- 
anledning. Kos. 8578. 

tiltæki, n. — tiltaka, tiltekja. Fm. VI, 101. 
VI, 2; Barl. 1129. 19379, 

tiltækiligr, adj. fom man ber eßer tet 
ajøre, foretage fig. Grett. 33; Als. 

Á 


tiltækr — tindóttr. 


iltækr, ad. 1) fom fan, bor aribes; dræpr 
ok tillækr Fm. IV, 319; Flat. ll, 803. 
2) fom er paa rede Quand, let at gribe 
til; skåldskapr var bonum svá í. at 
hann kvað af tungu fram sem annat 
mal Flat. li, 28773, 


verki, m. = tilgerð. Bærl. 28°®. 3173. - 


vik, n. = atvik, tilfelli 2. Kgs. 1219, 
vísan, f. Anviening, Vejledning, Antyd⸗ 
ning. Fa. VII, 1969 Aneod. 13 Stj. 1562, 
lvísiog, f. d. Í. OHm. 78. 
ilæskingarsonr, mm. antagen, abopteret 
Eon; Krisir hefir mennina skapat ok 
geri þá sína tileskingarsanı en eigi 
þræla Flat. ll, 0779 tilæskingarsynir 
eilifs lífs Flat. I, 51259. 
ma, v. (md) 1) vederfüres nogen (e-n); 
þat sem margan tímir Flat. I, 208°; 
timest, o. r. 3: bænbeð: tekr hon ríki 
eptir móður sinn ef tímast vill Alex. 1225 
þótti þat hörmuligt er slikun mauni tók 
svá þungt nt tímast Alex 122. 2) nænne, 
befoemme fig til, m. Inf. Flat.1,12799; 
þhræd. 50; Stj. 51619; Fld. lil, 40. 
madagr, m. Dag fom bringer en bans 
ytte, ogfaa = tími 5. Flat. 1,-236"09, 
ll, 31*75 Fld. I, 141. 
mahald, =. Zideregning. Stj. 2797. 
imaland, mn. Land byori man finder, gjør 
fin Cotfe. Mag. 172. 
imalauss, adj. ulvtfelig. Flat. I, 44576, 
imaleysi, n Ulykke. Alex. 57. 
imalıga, adr. tidlinen, betids. Stj. 184'°. 
imaligr, adj. timelig, == stundligr, tíðligr. 
Stj. 378, 
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92; eptir tíma liðinn > efter en Tide 
Sorleb, Bp. I, 857'%; allir ársins tímar 
Stj 1489; jvf. Kgs 12° 53'4; þá gerðist 
timum mjök fremkomit os ba var Tiden 
langt fremítreben, Flat. I, 3239; nú er 
svá komið tímum at - 9: nu er Tiden 
faa langt fremftreden at -, p Jon. 35; 
þenna tíma 9: Í denne Zip, Grett. 15 

ann, í þann tíma er, sem - 9: paa ben: 

ib da =, Stj. 500 fa. 1481, 2) Sta⸗ 
velfens Lenade eller Kyantitet, = stund, 
3. SE. Il, 70. 3) Tid paa bvilfen noget 
ber fles þér seuud þeim engag vissn 
stað né tima DN. Ill, 36; fór at mjólka 
kyr eptir tíma Grett. 80; bjoggu ferð 
sína í tíma Kim. 129, jvf. Bp. Á, 5208. 
4) Gang; þat bar til einn tíma.er (at) 
9: bet bændte en Gang at -, 5/j. 192; 
þat var einum tíma á miklum hátíðar- 
degi - sýndist, kununginum Jaiv. 4; 
fyrsten tíma er ek var her Flat. I, 5128; 
heiðnir spekingar kölluðu sjallan guð 
annan tíma naltüru en annan tíma guð 
Stj. 79; eine tíma = annan tíma = øk 
þriðja tíma PN ], 263; í annan tíma 
a: anden (Yang, atter, paa ny, Stj. 50% 
Flat, |, 1458. 2118, 5) Polfe. SE. I, 
26; Alex. 100; Ks. 741%; Su. 4263 
gangi þér alt til tirs ok tima Flat. Í, 
566'9, eptir þetta gékk Eyjolfi bvárki. 


-tire né tíma Bp. I, 28671, 
| timpanum, s. $romme, Paufe (mlat. tym- 


panum). Kong. $9 að". 


tin, m. Fin, lat. stannum. Stj. 340"; Kosr. 


„ 97 að. 


imasamliga, ade. lyffelígen; gefr henni | tína, v. (nd). 1) tage noget enfeltvis, en 


svá tímasamliga 2: det gaar hende faa 
beldig, Flat 1, 145°%, 
imbr, n. 1) Tommer. Ghe. 42; Landsl. 
7, 33 NGKr. And. 18; Eb. 35. 2) Kal 
af 40; om Efind: Rb. 2, 105 DN. I, 
132. IV, 2803 Fm. XI, 325. 
imba, v. (að) tømte, optemre, opføre af 
Jommer; t. hus Rig. 199 skøgarbud 
fjórum kneflum timbrud Landsi. 7, 60; 
onfaa om at bygae Í Alm. Kgs. 1377, 
Ívf. Hom. 146" '; af þessum grundvöllum 
timbrast ener mestar hölndugælur Ágs. 
17); 4. upp guðs kristni OT. 17. 
imbran, f. Tomren, Optømren, Cpbyggen; 
andlig timbran Hom.* 89b'?. 
imbrhögg, n Tommerhugſt, Fr, VIII, 116; 
DN. ll, 236. 
imbrstofa, f. temret Sturt. Bp. 1, 82876; 
8309. 874138, 
nokk, m. áommerftoff. Bp: 1, 8285; 
9. 46. 
imbrveggr, m. Tommervægg. -Fm. VII, 


mi, m. 1) Tid, Tibsrum, = stund. Barl. 
572%; eigi leid langr tími áðr - Fm. VI, 


Ting av Gangen, og. flytte bort fra, ben 
til et Stedz tínda ek alla góðgripi niðr 
í jarðhúsit Flat 1, 2529; var þá niðr 
breiddr einn möttull ok þær tínd á af 
herfangi 6ll eyrnagull Stj 396°? ( Domm. 
8, 25); bað jarl sina menn tínast undan 
(a: at ber or ben fom bavde Stoffen 
bvilenbe paa fine Skuldre flulde gaa en 
Mand ab Ganaen bort å Á hverjum 
enda Flat, I, 532%. 2) fremkette, frem» 
fille noget Í fin Tale, fit foredrag faa» 
leteð at man filler de enkelte Ting neje 
ud fra binanven. Flat. I, 43579; t. sinn 
harm Am. 53; sem áðr var, tínt Fm. 
VIL, 915 ek mun tína lá orticulos Mar. 
562°; tina ok tjá fyrir e-m (iði. telja 
ok tjá fyrir e-m) Fm. VII, 125. 3) uo- 
fille, renfe; ifer Kornet fra Halm og 
Avner: korn tínt ok útint DN. Í, 432; 
skern ok tíns Ab. 10,23 t. ok rækja 
korn DN. H, 48 


tindiskr, m. Tintaflerten, Tinfad. DN. iv, 


457 (Zire 3337). 


timdóttr, adj. fom bar flarpe Kanter. SE. 


I, 2745 Bp. I, 3269. åå 
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tinör — tjald. 


tinde, m. 1) Spids, Pigg, Talte, ftarp | tíundargjald, mn. Udrebelfe af Fiende. Fa 


Kant; skýzt fram af hans munni þat 
eitrfulla líf er hann svalg mjótt ok svart 
með snórpam tindum 8p. ll, 871%; festa 
tind í ullkambi GAM. 11, 684. 2) fjelv- 
"ton, Fjeldipivfe. Grett. 1353 Sturl: 7, 23. 

tinfat, n. Jinfad. DN. V, 150. 586. 

tinflaska, f. Iinflafte. DN. V, 586. 

tingja. f.? hjólanna kringlnr ok kerrnanna 
tingjur megi þar sýnast Stj. 2887. 

tingi, ».? Háo. 7; i bet poet. Sprog = 
ennispænir, fe Ler. poet. 

tinkønna, f. Stntande. DN. V, 586; Bolt. 


tinna, f. Flintefens taka eld med tinnu 
Fm. Vilt, 563 tinnu grjót: Fld. I, 474*. 
JIJvf. 'eldtinna, hrafutinua. 

tinta, f. lívet Kar (fof. tint 406 I. Hafen). 
DN. IV, 359. 


tirr, m. (G.-1 & ar) Are, Berommelfe. 
Hamd. 31; Flat. I, 566'%; Bp. I, 286*'; 
- fe under tími 5. 

tíræðr, adj. fom indebolder ti Tiere; tírætt 
'Bundrað 2: livet Hundrede (100 modſ. 
" tolfrætt hundrað 3: 120). Alex. 117; DN. 
IV, 2763 Flat. 1, 273683 eldhúsit var 
tírætt at lengd en tíu faðma breitt Gisl. 
143 uræår 3: 100 Mar gammel, Pr. 
- 738. oo 

titlingr, m. Spuro (Joltefpr. títing). Fld. 
NM, 133 Trist. 43 St. 3188 (8 Mot. 
14, 4). - 

titra, v. (að) bæve (gbt, zittarön, nýt. 
zittern); titra nugnnum Band. 33". 

titull, m 1) Overftrift, Paaftritt, fom an- 
' giver Indbolvet eller bvað mun: fer for 

9. SE. Il, 38; Stj. 650"'5 Hom. 2059, 

2) Tean der er ifrevet oven over et Ord 
for at betegne en anvendt Forkortelſe. 
SE. Il, 38. 3) Hiftorie, Begivenbed; 
nú skal segja eina lítinn titul er til bar 
í landtjöldum dör hon kom inn Clar. 
194879 så titull er of æfi keisaranna 
er skrifaðr Mag. 13. 

tu, sum. card. tl. DN. 11, 96. 

tíund, f. (RM. Pl-ir, & -ar) 1) Tiendedel. 
Frost. 3, 17. 2) iende. NGKr. 9 Gra. 
N. 205 fgg.; Bp. |, 55% JKr. 19; DN. 
IV, 539; in meiri tíund Gry. I, 37". 246. 
Jorftjelige Stans Tiende vare batatinnd, 
höfadtiund, kanpeyristfund, kýrleigutíund, 
leiðangrstínnd, ostatiund, settinnd, skip- 
arstiund, skiptitiund, skreidartinnd, varn- 
ingstíund m. fl. (DN. 11, 235. Ul, 30. 


V, 660). 

ttanda, v. (að) 1) Betafe Tiende: i. af e-u 
Frost. 2, 19; t. e-t b. f. NGKr. 9; 
Grg. 11, 205; Bp. I, 68%. 2) give tíund- 
argjöf af noget. Frost. 9, 18; jvf. Grg. 
1, 246. 3) tage Ttenbe af noget. Stj. 
441!? (fe under tolla). 


Vil, 91; Bp. I, 687. 

tíundargjöf, f. den Gave af indtil Fiat: 
belen af fit arvede Gods, fom mar tr: 
Loven var berettiget til at berifer. 
Frost. 9, 4 (jvf. 3, 17); Landsl. 5.2: 
DN. I, 218. 426. 

tíundarhald, n. Tilbageboldelſe af ig 
Tiende. Grg. 11, 2082. 

líundarbeimta, f. Tiendes Dvfrærnina; í. 
þeim er rétt t. sem á jörðu byr >: Å 
ender ber fræveð af Jordens Veben. 
HE. |, 109. ' 

tíundavara, f. Barer (vara) fem en ba 
oppebaaret Í Tiende? Bp. I, 481". 

tínndi, num. ord. tiente. DN. Il, %. 

var, m. pl Guder. Vafpr. 38.40; Grim. 
55 Hamh. 14; Vegt. 1. 

tizkn, f. Eadyane, hvad ber er efi m 
Brug (af udr). Flat. I, 5244; Lat 
26. 


tjá, ov. (for tén, Præt. téði; got. gateik. 
abt. zeigon, mdt. zeigen; Rydg. |. 1191. 
1) fremvife, fomme frem mer mea 
Völ. 16; DN. I, 147. V, 1505 Stj. @*. 
199%. 2RRð. 2) foreftille, fordra, 
fremftifle í Ord efler Tale. NN. I. Hi 
tjá ok tína (fe vette Orb) Sıj. 30 
tóku svá til bókar ok téðu þat guði # 
(2: faldte Gud til Vibne paa at -) D' 
I, 82. 3) yte, præftere, = veita; tjá e-ð 
tillæti, þjónustu Sg. 13779; NS. V. > 

tjá, v. (áð) 1) for tjá (téði). OH. 1757 
Flat. |, 4375 Kim. 2849. 2) for hú. 
týja, tæja. Flat. U, 30239. 316'.. 61%: 
Kim. 9219; tjá buðlungi blæða vér 
Hat. 40. 3) eigi tjá tanna, iffe ht 
Mad til fin, faer við þessi uder* 
úgladdist mjök Guitalin konungr, su 
hann tjáði eigi tanna Klm. 3827; ek = 
eigi tjá tanna né nökkora gleði í 
Bærings Saga. | 

tjald, m. 1) Teppe. Bp. I, 40% Fat. 
246594 OH. 3019 DN 1, 321; leidd I. 
hann til hvílu Renfreye ok lét bi! 
standa millum þils ok tjalds Ála. : 
mælti komungrinn at hann skyldi Wr 
um þat er skrifat var á tjaldian - 
þar var å markat hvar er Sigarðr 
orminn Olm. 62. 2) Zelt, = tjaldde 
Flat, I, 122**, 128 fa.; om feat I 
fører med fig for beraf at opfættt 
Felt: Bp. I, 7124; ifte alene om la 
tjald, men ogfaa om be Zelte, der í 
floges ombord naar Fartejerne la 
lægi, men igjen nedroges naar men fr! 
alive fia paa Rejfe etler í Kam: 
VII, 388; bregða tjöldum 2: stk 
beðlige Telte, Flat. 1, 2597; 
tjöldum af sér b. f. Flat. ll, 258% mi 
af sér tjöldin b. f. Flat. ll, 250" 
















Í 


tjalda — tog. 


tjalda, v. (að) 1) opbænge, ubbrebe tjald | 
1; var kista hans sveipuð pelli ok tjaldaı 
um guðveljum Flat. ll, 376'%; tjaldat var 
um þveran skálann Bp. í, 41", 2) be- 
bænge, bebæfte med tjald 1; 1. búð Flat. 
ll, 3446; t. hvílu Troj. 21 v. 4. 3) 
opíætte fit Velt. Fm. V, 183; Flat. I, 
1706, 11, 25030, 

tjaldað, f. Opforelfe af Zelt. Byl. 9, 22. 

tjaldbúð, f. Felt. Flat. ll, 1229: Sæ. 6310; 
Gul. 111; Fm. Vili, 129. 

tjaldkula, f.? berja e-m tjaldkulur 5: over- 
falbe en inde í hans Teit, Flat. li, 169; 
Hard. 18. : 

tjaldlauss, adj. uden noget Telt byori man 
fan ſoge %y. Fm. IX, 300. 

haldr, m. Fjeld, hæmetopus ostralegus |.. 
SE. U, 489. 

tjaldskör, f. nederfte Kant af Teltbætfet; 
ifær í Plur. Flat. ll, 248!8, Bp. 1, 509". 

tjaldsnagl, m. Nagle fom er fættet í Bæge 
gen for derpan at opbænge Tæpper til 
Bareifets Prydelſe. Fid. Il, 262; Sturl. 

jaldsınör, m. Sted hvor man opflaar, har 
opført Felt. Flat. 11, 128". 

tjaldstré, nm 7 klakar einn fugl undir tjalds- 
trénu þar réit upp yfir sem konungr liggr 
mori Alm. 544". 

tjaldstuðill, m. Keltftolpes til Sktibs: Fm. 
VIN, 388. 2, 

tjaldstöng,. f. Teliſtang, Stang hvorover 
Zelt er udipeudt. Vnal. 22. 

tjaldtrjøn, f. d. Í.? Sturl. 3, 16. 

ljaldviðr, m. toll. Teltſtenger. St. 32131. 

yalga, f. Arm? Fld. lil, 189. 377. | 

vara, f. Ljære. Flat. I, 1127; Stj. 1238; 
Elucid. 1299; fyrr kallaðir þú þik bursta- 
kull, på er þú hafðir drepis Ketil or Eldu; 
gerðir þú þér på koll ok bar tjöru I 
holud þér 0. f. v. Nj. 120; hon rakaði 
af honmu alt hårit ok neri í tjörn Fld. 
I. 18; torfs maðr ok tjöru faldes Frost 
14, 12; Bjark. 147 en Perion, naar ban 
er debandlet paa den Maude fom Bjerk. 
168 beftrives fualedes: honum skal ruka 
koll uk bræða skal koll hans ok lakn 
dún ok dyna, þá skulu allir skiparar 
gera honum gatu ok standa tvá vega 
ok skal hann renna til skógs ef hann 
má; jvf. the tarring and feathering Í 
England og Nordamerika (Lord Mahons 
history of England Tauchnitz ed. V, 
245; Mund Ræver om Juryinftiturionen 
Eide 274 m) 

tjasna, f. et Elagð Manles þat voru holm- 
gðngulög at feldr skal vera 5 mina í 
skaut ok lykkjur í honnm, skyldi þar 
setja niðr kæla på er hölad var á Öðrum 
enda, bat hétu tjösnur; sá er um hjó 
skyldi ganga at tjösnunum svá at sæi 
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himin milli fóta ser ok böldi í eyrna= 
snepla, með þeim formála sem síðan er 
eptir hníðr í blóti því er kallst er ıjösn- 
ubldt Korm. 80. 

ljón, v. (að & óð) = tæja, tyja. Fm. VII, 
160 v. í.; Vatsd. 2; Vigagl. 26; Bir. 
42%, 

tjóðr, a. Zejr, Baand hvori Heft eller an- 
bet Kreature Íætteð paa ræð. Gul. 97; 
Eide. 1, 47. 

tjóðra, v. (að) tøjr:, binde paa Græsgang, 
í tjödr. DN, VY548. 

tjóðrhestr, m. tejret Heſt. Landsi. 7, 82. 

tjóðrkýr, f. tejret Ro. Landsl. 7, 32. 

ljogu, num. card. tyve, == tutiugu (jof. 
Rydg. 11,.562). OH. 233*. 

tjón, n. 1) bvab ber fører noget (e-s) Í 
efler bitver bet til Jordærvelie, Ddelag- 
gelfe. Flat. I, 32419; gera e-m tjón Ótím. 
55; t. ok tapan Barl. Bi“, jvf. 267. 2) 
Tab, Spilde; falla í tjón 2: fortommes, 
tabeð, Stj. 6; få tjón góðrar fylgðar 
Flat. I, 1379. 

tjúga, 0. (tyg, tang, toginn) brage, treffe 
agf. teon, got. tiuhan, gót. ziuhen) 
fyneð forældet og fun at forefomme I 
Prat. Part. toginn (fe Lex poet. under 
bette 10). Soi. be deraf afledede Ber“ 
ber leygja, toga, togna. 

tjúga, f. Gaffels fe heytjúga. 

sjugari, m. Rover, Perjon fom borttager 
noget; tungls tjúgari Vsp. 32. 

tjustr, adj. file, tyft, = tvistr. Fm. IX, 
510 v. Í. 

tjörgaðr, adj. tjæret. Flat. I, 1122. 

tjörn, f. (G. tjarnar, N. Pl. tjarnir) 1) 
livet Ferſtvand, jern, Flat. 11, 68; Stj. 
75%. 268%. 2) Pytt. Flat. ll, 367'%; 
jvf. blödtjörn. 

tjöratjörn, f. bet bebe Hav; lacus Asphalt 
þat er svá sem t. Stj. 73. 

tjösnublót, n. et Slags Offring? fe under 
tjasna. 

tó, f. liden Afſats í en brat Bjelbfide. Fid. 
ll, 231; DN. VI, 167. Jof. grastö, 
sauðató. 

tó, s. urenfet, urebet Uld eller Lin (jvf. to 
bos I. Aalen, t C. Molbechs banft Dia» 
Ieftterífen, og C. Molbechs danſte Ord» 
fprog No. 2358 fg.)ı vinna tó Greit. 
24; rygjar eller rykkjar tó fe under 


rýgr. 
toddi, m. lidet Stoffe, at. frustillam (fe 
PN. Mund v. n. Folte Hif. Í, 2, 
816; Lex. poet. under todda); vinjer 
toddi fe under vin, f. | 
toft, f. fe topt. 
tog, n. = tang, faumr (jvf. reip, snæri, 
vaðr). Landsi. 7,51; Fm. Vi, 368; hafa, 
leiða best í togi (= thumi) För. 89; 
Sir. 1044. . 
43* 
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toga, v. (að) treffe (jvf. teygja): 1) træfte, 
flide í noget for at rive det til fig. Fm. 
VI, 312; Kim. 20728; sem fætr togudu 
bezt 2: alt hvat Fodderne Funde føre 
Bam affteb, Gísl. 61; Fld. 1, 434; hon 
togast or höndum honum Fór. #4; togast 
um e-t 2: rives og flives om noget, Fm. 
vis, 303; togast við aldr Fld. ll, 166. 
2) tratte, firætte, tøjes togar hann á honum 
tunguna Flat. I, 215"; tók hendi sinni 
Á maan honum ok heimti til sín þann 
litla stúf er eptir stóð tungunnar ok tog- 
aði svá hart ok téygði Hom. 1547; tóku 
bara tveir senn ok toguðu hann í milli 
- sín ok kváðn skyldu drega hann til 
mannaðar, því at beim þótti hann. ofseint 
vaxa Fm. IX, 241; með hömrum dengår 
ok töngum togaðr. Barl. 166°. 3) trætte 
(Kader) paa efler af; segjendi þá rífa 
af sér skrúðann er ofan var tognðr um 
på Bp I, 84713; toga af e-m >: træfte 
: Efo. og Strømper af en, Flat. Il, 206°; 
Laæd. 13, jvf. Eb. 45. 
togdråpa, f. falbtes et Í togdråpulag af: 
fattet Diat fom Þórarinn lofinnga havde 
: forfattet om Knut den mægtiges Tog 
- til Norge. Flat. 11, 306, jvf. SE. I, 408. 
togdråpuhåttr, m. bet Glags Berfemaal 
bvori togdrápa var bigtet (jort. Olaffen 
om Nordens gamle Digrefunft Side 64 
. fag.; Mund & Unger det oldnorfle Sprogs 
Gramm. Give 113). SE. I, 686. 
sogdräpulag, ». b. f. SE. I, 682. 
-togi, m. forefonmer í hertogi, leiðtogi. 
toglag, n. = togdråpulag SE. 1,.684 fg. 
704. 


toglöd, f. toglöð er ef tolf fara SE. 1, 532. 

togmæltr, adj. bigtet efter Meglerne for 
togdråpulag, toglag. SE. I, 686. 

sogna, v. (að) fttæfte fig, blive længere 
(jf. teygja, toga 2); dagr tognar Kos. 

"174. 35%, ' ' 

togr, m. = tögr, tugr. 

tól, n. Redffab, Berktoi. Vps. 7; SE. I, 
62; Kgs. 8*6, 315 - 

tólakista, Redſkabskiſte, Kifte til 
- fjemme Rerftej í. Hard. 26. 

tolf, num. card. tolv. Hund. 1, 25. 

tolfeyringr, m. Ring eller baugr af 12 Drers 
Vagt efler Værd. Grg. 1, 1934. 

tolffeðmingr, m. Sing (Baad?) af 12 Fav 
nes Længde. Bolt. 33. 

tolfgreindr, adj. tolvbelt; t sundrskipting 
Stj. 28613, 

tolfnånadr, m. Tid af 12 Maaneder eller 
et Har; = tolf mánaðir (Didr. 56. 72°. 
75; DN. IV, 345. 350. 440; og fe vibere 
under månadr); må liðr á þessi toll- 
mánnðr Didr. 68; innan næsta þriggja 
tolfmánaða DN. IV, 493; innan tolf- 
mánaðar dags DN. IV, 323. 


at 


toga — topt. 


tolfmånodrstefna, f. Stevning med Kor 
og Dags Vurfel: Borg. 1, 8. 
tolfmenningr, m.. Samling af 12 Perlen: 
kómu menn til jölaveizlu -- en þá a 
t. var skipaðr til at sitja Vigegi. 4. 
tolfrædr, adj. inbebolbenne 12 Tiere; í 
hundrað Flat. I, 271'!%; DN. IV. 3% 
457. 
tolfti, num. ord. tolfte. DN. 1, 212. 
tolitungr, m. Zolftebel. Ags. 15". 
tolferingr, m. tolvaatet Baad, = toller 
skip. Landsl. 7, 52. u 
tolfære, adj. tolvaaret, inbrettet til, fork 
net me tolv Marer. Frost. 13, 4; JÄr.3 
tolle, v. bænge faR. Flat. I, 302". 
tolla, v. (að) 1) betale Migift; í hr 
. :sina viðu DN. I, 266. 2) tage Aam 
af noget; sæði yður - ok svá hjardır 
mun (hann) tolla ok tíunda ok sí 
geldingum sínum Stj 44119. — 
tolir, m. (G.-s, N. PL-ar) Afgift Í Ale. 
Bp. I, 55% Landsl. 3, 1; DN. LS 
. 266. ll, 133. Il, 465; Rb. 47 (119). 
Olafs tollr DN. V, 660 (Sive 472). 628: 
tollr Holtskirkju Bp. I, 737%. Jvi. berg- 
tollr, hoftollr, skiptollr, hafnartoll:. 
snudatolir, vápnatolir. 
tóm, n. god Tid til at gjøre noget; væ er 
at klæðast Bev. 13 his; gufa sér tómu 
e-s Hom.* 75a"%; leike í tómi vid > 
nive, tage fig god Tid, Fm. V. 238. Vi 
152; leika í tómi um et hyggje >: aim 
fig Tib til at tænte over noget, Úlla 
30; í góðu, ærnu tómi 2: Í god Fil ! 
avd Mag, Fm. VIL, 88; Flat. I. 1962 
tómlátr, adj. fendrægtig. Fm. VIL, 35. 
tómlæti, n. Sendrægtighed. Eb. 39; 1.10% 
verks Hom. 52"6. 
tómliga, adv. langfomt, í goð Mag, =i lón 
Landsl. 3, 12. 
tömr, adj. 1) tom, uden Indbolb. File. 
li, 286%°; með tvær hendr tömer Str. 
9, 36; geysi t. af guðs ótta Mar. 503". 
2) forfængelig, lat. inanis; vers hus 
at þetta sé eigi tóm ord er þú taler ss 
Lazd. 58, jvf. Hom.* 19b* (fr uri 
skjal); tóm dýrð Hom.* 47 b?6. 3) lidia. 
orfeðlað, lat. otiosus. Hom. 52". 
tömstund, f. goð Lib, Raaberum, = ton 
Fm. Vill, 258; Flat, ll, 1280. Å 
tóna, v. (að) ubfætte í Noder. Bp. I, S.. 
tóni, m. mufifalff Zub, Tone. Kgs. 13". 
tónn, m. mulifalft Nobe; svagja tíðir vð 
tón a: efter Mober, Sturl. 9, 15. 
toppr, m. 1) Topp, overfle Sypidf dr 
Ende; t. siglu Mar. 95 bí. 2) $ur 
buft, Saartop a) paa Mennefte: Fld. IL 
„207; Kgs. 66% b) paa Heſt: Fro 
10, 46; -Laæd. 45; Fld. I, 80; c) Búð 
Buff: Eb. 20. 
topt eller tupt, f. Tomt, Sted paa heilk! 
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en Bygning opferes eller er opført. Flat. torfmör, m. Toxvjord. Grg. Il. 13716. 
Il, 474; Floam. 20; DN. IV, 537; ogfaa | torfnaust, n. Noſt opført af Turn. Landn. 
Sted, Plavs í Alm.: kendu þeir mepn! 2, 19. 
engau vind á ser, er á því skipi voru, | torfskurdr, m. Zersffjæring. Bp. I, 144. 
ok svá stóð sú topt eptir í varrsimanum | torfsiekkr, m. Staff opført af Tore. Lard.“ 
at þar var logn, en svo laust sjörokan: 29; Hard. 40. 
bart á hvárntveggja veg at - Flat. I, | torfverk, n. Arbejbe hvortil anvendes Zero 
3952. : fom Matertal. Vem. 15. 
tor- uadſtiſlelig Sammenjetningspartifel, | torfviðr, m ? Pr. 277% (Sallust. Jug. 57). 
ber bruges paa famme Muude fom nud- | torfvirki, n.? Frost. 14, 8. 
men i ben mobfatte Betydning; hit mikla | torfvölr, m. tynb Stok fom lagt paa Taa⸗ 
skipit ætla ek oss verða torunnit Fm." fljenget (upsi) on hængende Í krókrapt- 
Vili, 220; þat var tortalit Fm. VII, 411.- ar tjener til at bolde oppe vet af Torv 
tora, v. frembrage Livet paa en usfel, be: beſtaagende Tagdakke fna at Þet itte glider 
foærlig Diaade. Fid. I, 80. ned (fe tarvol hos I. Vafen). Gul. 307; 
torbreytiligr, adj. fom man bar ondt for; DN. 1, 477. 
at overfomme, fáa Magt over eller Ende | torfyndr, adj. vanftelig ut finde; bat mundi 
paa, = erfiör, torsóttligr. Aler. 70;| hann vilja at mér yrði eigi alltorfynt >: 





Fm. Vill, 12 ve. I "at jeg iffe bavde altfor megen Umage 
lorbreytr, adj. b. Í. t. vegr Klm. 54386. . med at bigte et Berð, Fm. Vil, 356. 
torbænn, adj. vanftelig at bevæge veð | torfæra, f. beiværlig Pasfage, Sted bvor 

Bonner. Brynh 2. 49. | i Det er vanffeligt at fomme frem, = tor- 


torbætr, adj. vanffelig at bobe; t. synd; leiði. Fm. VII, 56; Alex. 20; var 1. af 
Hom.* 10829, | jöfnn neðan upp Hom.* 58 bæ. 

tordyfill, m. Efarnbaðfe, lat. scarabaeus, | torfæriligr, adj. == torfærr; í. vegr. Kos. 
(agf. tordwifel) Dpl. 9 fg. i 49%; Aler. 54. 

torf, nm. Zero (coll.); om MGræstørs: Flat. | torlærr, adj. vanftelig at pasiere, faaban 
H, 5326: Vem. 15; om Brænveterv: Rig." at man har ondt ved at komme frem; 
12; Grg. Il, 137"; Flat. 1, 223'9 (Hfyr. er å þessi lítil ok eigi t. Fm. VIl, 297. 
27); ef maðr stell minna en ertog så er | torföx, f. Dre fom bruges til bermeb at 
lorfs maðr, geri honum geilar ok kasti | bugae Torv. (Græsterv, Flingretorv). 
hverr at honum er vill, komi braut sem. Håv. 22. 25. 
hann må ak eigi rétinæmr síðan NL.II. torg, n. Toro, Eted hvor allebaande Rarer 
515 (jvf. tyrfa); torfs maðr ok tjöru fe, udbydes til Salg, fanes Habt. Sw. 1539; 
unber tjarn. | Flat. I, 50992; setja e-m torg 9: give 

torfa, f. 1) Stoffe Torv. Gul. 307; par) en Adgang til at faa kjobt bvab han 
sem sær mætist ok græn torfa Gul. 23; behøver, Fm. VII, 78; Fld. I, 143; hafa 
skor på opp torfu eða jarðkross ok! torg (2: falbyde fine Barer) fyrir hvers 
mælti svá kann ek at marka landaskipti; manns durum Rö. 12; halda torg ok 
Vallalj. 4. 2) Hud med Haar paa, = | skemtan Fm. XI, 366; Rob og Saar 
svörðr 1; ef maðr höger af manni daud- | ffulde fjøbes á torgi, ferſt Fiſt fyrir torgi 
um hönd eða fót eða torfu af höfði eða Í eda á bryggjum Ab. 2, 5; torgit í RL 


svå at beili fellr åt Gul. 242. daros: DN. lil, 195; i Bergen: Bp. I, 
torfbáss, mm. Rum til beri at Indfatte, op» | 63621; í Oslo: DN. IV, 307. 697. 
bevare Toro. Hard. 38. | torgakaup, n.? Bolt. 125. 
torfbingr, m. b. f. Hard. 38. ‚torgdrifari, m.? torgdrifarar ok bryggju- 
torfenginn, adj. vanflelig at faa eller til.) manngarar ero aflofndir Rå. 13, 11. 
veiebringe. Flat. Il, 289". torghús, n.? vér skulum (fara) til Eiss ok 


torfengr, adj. b. f. Flat. I, 455. II, 3194: | styrkja hana með kastalum ok torghúsum 
torfæri, n. Rebflab til at opfliere Jerv: ok borgarveggjum Kim. 12. - 


með. Håv. 22. : torgætr, adj. vanffelig at faa. OH. 5070; 
lorfgarðr, m. Gjærbe opført af Torv. DN.! Fm. Il, 254. 

V, 957. | | torkenna, e. (nd) gjere uffendelig. Didr. 
torfgröf, f. Grav, Grube buori man fjærer: 549"; Stj. 475; Finb. 5. 

Toro. Grg. ll, 137%; Flat. 1, 516%. : torkenning, f. at man iffe fan fjenbe em 
torfhraukr, m. Dynge, Stabel af Torv. erfon for ben ban er. fv. 37 b!!. 

Sturl. 3, 30. | tor eiði, n. = torfæra. Flat. |. 186'%; SE. 


turfhrip, nm. Kurv til at bære, føre Torv i. I, 284; Alex. 50. 
Nj. 147. tormerki, n. byab ber bentyber paa effer 
torfmadr, m. Perfon fom bar Toro at fælge.! varfler om mobenbe Banfteligheder. Didr. 
Rb. 2, 10. | 1859; p.Jon. 21; Pr. 1694. 
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tormæbi, f. t. hugar = fat. rancor animi, | 


om. 5316 
tornemr, adj. vanffelig at lære. Kgs. 562, 
6123, 


torrek, n. Tab fom nogen Ttber paa fin 
Gjendom. Gul. 255; Ialfd. 8. 

torreyfiligr, adj. == torveldligr. Kgs. 20 
v. Í. 


torræki, m. = tortek. Bp. 1, 69988, 
tornóttligr, adj. = torsóttr. Fm. Vill, 12; 
Lard. 54; t. ferð Flat. I, 3409. 
torsóttr, adj. vanftelig, befværlig at gjøre 
eller vverfomme; t. leid, vegr Flat. 1, 
6024; Aler. 50. | 
tortíma, v. (md) flabe, odelegge Í Alm. 
(jof. spilla) m. Dat. DN. 1, 80; Kim. 
2319; bræbe í Gærbelesbed, = bana: 
Hard. 8; Didr. 165*%: OHm. 111. 
tertis, f. Fakkel, Rorfaftel (mlat. tortisius. 
fr. torche). Kim. 52*; Mar. 52 b'6; om 
ftort Vorlvs paa 8 Merfer: DN. IV, 112 
(Side 10749). 


tortiss, m. b. í. Mur..86 bið; Kim. 520. I. |. 


tortryegja eller toruyggva, vo (æð) buvr 
- Zviol eller Mistanke om, Mistillid tit 
(e=t). Kgs. 1979; Flat. 1, 381; t. of 
líkn. miskunnar Hom.* 23bh?; eigi vil 
hann et nå einn tortryggi Hom.* 23 bé. 

tortrygð, f. Tvivl, Mistillid, Diistanfe (jvf. 
grunr); Fm. VIll, 48; e-m er t. á at = 
Didr. 128"'; í. leikr å Hak. 21; hafna 
t. å e-m 9: have Mistillid til, Mistanke 
OM, Str. 169. 76'». - 

tortrvggligr, adj. totvlfom, upaalibelig. Kos. 


tortryggr, adj. ufiffer, uvis, t Toivl (um 
e=t). Hom. 125*, 

tortryggleikr, m. — tortrygð; hafa t. á 
e-m Str. 32. 

torirygelign, adv. uforfigtigen, lat. temere. 

. Pr. 32210, 

torngætr, adj.. = torgætr. Flat. I, 453*; 
Fm. XI, 62. 116. 

torvelda, v. (ld). aiere-vanftelig, fremftille 
fom vanffelia. Laxd: 54. 

torveldi, n. Vanſteligbed, Befvær, Møje. 
Fm. Vil, 221; p Jon. 8 (Coder Holm. 
perg. 6 qv. bar torveidi); Flat. I, 252; 
t. erfiðis (= lat. tepiditas laborandi) 
Hom. 52"; t. hugar Hom.* 29 bíl. 

torveldliga, adv. vanffelig, med Vefvær. 
Hom. 53°. ' 

torveldligr, adj. = torveldr. Fm. Vil, 257; 
Stj. 119%; Kgs. 20. 13697. 

torveldr, adj. vanffelig, befværlig. Fm. VI, 
162; Flat. 1, 46%. 

toræri, n. = hallæri. Bp. I, 744*, 

traðargarðr, m. Gjerde om tröð. Froat. 13, 
92 (jøf. Ebriftan IV Lov 7, 12: bet er 
bet fom flaar om fæfeben). . 

traðarveggr, m: Gjerde om tröð. Sturl. 6,13. 


tormædi — traustlauss. 


traðk, mn. == traðkr. Konr. 30. 

traðkr, m. Sted hvor mange pleie trek, 
bvor ber er Epor efter manges Fodtrir. 
Grett. 77; Konr f. 

traðkt eller trakt, n. b. f. Konr.g. 560”. 


traf, n. fun í ur. tröf 3: Aronfer. Land. 
55; Bp. I, 347*; Sıj. 32R'* (Vulg fa- 
bria 4 Mof. 15, 38). Sof. trefill. 
traktera, v. (að) 1) afbanble. Bp. 1,234. 
819%, 2) beværte. Bp. I, 220. 
trakteran, f. Atbantling om, ereactif Le. 
bandling af et Skrift. Sıj. 301%, 
traktr, m. et Slags firfelig Sang: í. es 
sunginn er á föstutidom eða i sålumes- 
sum Hom.* 55 a?®. 
tramr, m. (MN. Pl.-ar) Trold, ondt Vaſen. 
Skirn. 30. 
trann, f. Trane (ivf. trani). Fsk. 95; Str 
6724; Klm. 5137; Flat. I, 478. . 
trani, m. b. Í. OT. 32'6, jof. Anm. 
trapiza, f. Bord (gr. TOdmEha). Flat |. 
39929, Il, 332%; Fæ. Ill, 177. VI, 4. 
VIll, 13; Svarfd. 19. 
trauð, f.(?) vid trand ok naud a: met Ret 
og Neppe. Kim. 384"; Bp. 1, 200". 
tranda, v. (að) fattet, fefle; spyrr på har 
Þorsteinn megi uökkut mæla, hann segi 
þat eigi tranda Flat. I, 260'% er m 
din skyrtan? eigi trandar þat Fld I. 
201; kvað eigi iranða til þess (= krað 
þat eigi trauða) Fld. I. 564. 
traudla, adv. neppe, varða. 
9 


Fa. Vil. 


trauðliga, adv. b. f. Pr. 3122. 

irauðmál, n. Tale, Sag fom falder m 
tung. Ghv. 1. 

tranðr, adj. uvillig, utilbejelig (of. treer): 
Björn var trauðr til ok mæltist vedr 
lengi Flat. 11, 56%; t. em ek at tim 
þeim sigri Flat. ll, #99, jf. Hund. 2. 
28; t. góðs hugar Gha. 10: trauit = 
trauðla Flat. I, 844; Hom. 897. 120”: 
sem trnuðast o: med Nod og Rar 
Didr. 2034. . 

transt. m. 1) alt bet Boorkaa man fan: 
tabe fig, bvorved man fan blive Kalter. 
Kos. 58%; vera e-m t. ok hlifkjøld 
Fm. VIII, 289; hafn t. af e-m Flat. li 
3737, 17818, sitja í e-s trausti b. Á Fe 
ll, 809: leita sér trausts til e-s 2: fet 
Hjælp hos en, Flat. il, 169**; 1. Shon- 
konungs 9: Efottefongene Bikant, Fe. 
li, 17859; leita pranget til tranets 3: fat 
Hjælp der, Kim. 231°, 9) Fifid, Art 
trofining: hafa 1. å e-m Flat. |, 269": 
bera t. til e-s 2: bave Map, trekt fi 
til noget, = treystast e-u, Flat... 
52*9, 


traustlanss, adj. uben noget at Role NG 


Kgs. 58%; Fm. IV, 222. 


traustligr — treysta. 
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ransiligr, adj. paalibelig. Fm. VIII, 239. |tréhafr, m. Bultefigur af Tre. Flat. I, 


rausır, adj. 1) paalidelig. SE. I, 110; 
Fm. VI, 61; var eigi transt at eigi - =; 


3206. 
tréhús, n. Hub af Tre. DN. 11. 152. 


bet var iffe fiffert at jo — Greit. 69. |jrehvalf, m. Hvælving af Era. Bp. 1, 251%, 


123 2) trøftig, tillindfulds t. trå Barl. 
42"; bað því öllu transtara sem: havn 
var sjúkari Flat. ll, 38789. 

ré, 8. (NR. PL tré, G. PI. trjá, D. Pl. 
trjám; men vafaa R. PL tren, G. PL 
treo. Stj. 14. 7427; Barl. 1389). 1) Tre 
paa Moren, lat. arbor. Stj. 14 fa. 73 fa.s 
Flat. 1, 133; Vigagl. 3. 2) Traſtypkke, 
3ræ fom Material, lat. lignum. Gal. 
306; Frost. 13. 1; ivf. GVigsl. 76 (fe 
unter borðfæri). 3) siglutré. Fm. 
Vill, 209. IX. 301. 

sébrú, f. Bro af Ira. Þ.Jon. 53. 

redja, v. (traddi) lade betraæde, eller trade 
under Jøddernes t. e-n jóm 9: lade en 
trædes under Fodderne af Hefte, Gudr. 
2; Hamd. 3. 10. 

redrumbr, m. Stoff, Srafubbe. Svarfd. 2. 

refill, m. Trevle, Lafe, Bille (jvf. vel); 
hékk annarr t. fyrir en annarr å bak 
Srarfd. 27. 

relja, v. (trafði) fenberflide i Trevler. Pr. 
3293. 


réfötr, m. Træben. Eb 45; Grett. 3. 

refr, f. på. Frynſer, == tröf (fe under traf). 
Bp. I, 4221; Fld. I, 230. 

resa. v. (£0) bedrøve. Val. 27.35; Brynh. 
1.31; Ghe. 45; Ghv. 2; regner idir 
Hamid. í. | 

rega, 0. (nd) d. f. Sol. 10; Sıj. 526*2. 

kegda, f. = tregi 2;. hafa tregður í um 
e-t 9: vife fig uvillig med Henfyn til 
noget fom mun fol gjøre, Fm. VII, 116; 
Bp. |. 739; gera tregður í e-u b. Í. 
Hag. 134. 

regi, m. 1) Gora. Flat. 1, 475%; Skirn. 
29; Hund. 2, 28; Gudr. 1, 3; Sol, 34; 
með tárom ok trega Barl. 45'9; fellr 
mer þetta nær um trega Nj. 112. 2) 
Hinrring, Banfteliabed fom moder eller 
ajere® ved en Sag; vil ek nú biðja 
yðr alla at vér hófum engan trega i 
málum þessum, svá at. þeir megi eigi 
såttir verða Nj. 124; leitaði at Íæa í 
slla trege 2: at lægae alle mulige Hin- 
bringer í Bejen, Greit. 173. 

treglign, adv. vanftelíaen, med Moje. Kim. 
27751: Flat. 1, 52018. 

tegligr, adj. vanffelig, mejfommelig; hit 
tregligasta 9: med ftørfe Dieje, Flat. 
I, 2602. 

tregr, adj. uviflig, vanffelig at bevæge til 
noget (til e-s). Grett. 149; Bp. |, 686°; 
lregt = kbreglign. Flat. Il, 12327; Vem. 
16 ' 


tregrof, ». Vabenbarelfe, Ziifjendegivelfe af 
Sorg (jvf. rjúfa 1). Ghr. 21, 


treinflong, f.? DN. Ill, 45. 

trékefli, s. rundt Stykke ræ. Flat. 1, 
323'4, 

tréker, n. $ræfar, Rar af Fra. Stj. 268; 
him. 546°. - 

trékumbr, m. = trédrumbr. Barl. 165°. 

trélauss, adj. uden Tre; hann (skjöldrinn) 
var gerr af húðum trélaust (ado.) Klm. 
46114 

treligr, adj. fom vedfommer, er af Beffalfs 
fenbed fom Tre; t. nattúra Har. 80 d?. 

trémaðr, m. Menneftefigur af ræ. Håvam. 
48; Flat. I, 402 ig.3 Fld. I, 298. 

wenn, v. (að) blive baard fom Træ. SE. 


trenid, n. Ðprejáning af níðstöng til en 
Perfons Forbaanelfe? Gul. 138. 

trereidi, m. bvad ber af Fræfager Hører 
med til et Zfibs Inventariums vér höfum 
lítinn tréreiða á skipum vårum Sturl. 
5, 31. 

trérælr, n. Efur eller Efjul af Are. Þ. 
Jon. 53. . 

tróskjöldr, m. 1) Skjold af Tre. Landsl. 
3, 11. 2) for þreskjöldr. OHm. 85*". 

treskr, adj.? tár flugu tresk í gegnum 
Gudr 1, 16. 

tressa, f.7 (jvf, triza) DN. ll, 165 (Eide 
14219. 

trósmiðr, m. Óaonbværfer fom arbeiber I 
Ira, Lommermand. Rb. 2, 10; By. I, 
858!'; Kim. 39678, | 

trestabbi, m. Etabbe, Stolpe eller Stoff 
af Ira. Fm. VI, 179. 

tréstobbi, m. b. f. OH. 7271, 

tréstolpi, m. b. f. Flat. Il, 87%, 

tréstubbi, m. b. f. Flat, I, 433. 

trétoppr, m. Trætop, Top af et Tre. Alex. 

- 174. 


trévirki, =. bvab ber gjøres, er gjort af 
Sra. Bp. I, 8728, . 

treyja. f. 1) fe södulireyja, treyjusððull. 
2). Troje? Nj. 17; græn t..DN. 111, 160. 
3) = vápntreyja. Bp. I, 6242. hann 
hafði góða bryuju ok sterka treyju Fm. 
IX, 527. 

treyjusåoull, m. et eget Slags Cadel af 
gammeldags Form (= ıryjusödull, trog- * 
söðull? jvf. söðultreyja). Grg. ll, 23921 

treyjuhosa, f.? höggr å hans fótlegg svá 
hart at í sundr tekr treyjuhasuna ok svá 
brynhosuna ok svá fótinn Didr. 203!" 

treysta, o (st) 1) gjøre paalidbelig; t. sér 
folkit Hfgr. 10; treysta (2: fefte) mund- 
riða í akildi Nj. 144. 2) opmuntre, 
ajøre frímobig eller tillidsfuld (til Kamp). 
OH. 114"; Fm. Vill, 317. 3) fette fin 
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Lid til, fortabe fig pan, = treystast I 
(fe nedenfor); m. Dat. Flat. 1, 47". 
1 136%; 1, á e-n Flat. II, 1228. 4) trytfe 
fig med Legemets hele Kraft og Tyngde 
mob en Gjenfands t. e-t Eg. 46; ı. å 
e-t Grett. 45. 185; tók ek þá í hendr 
Böðvari (for at ryðja hann or sæti) ok 
: setta ek fætrna í følskemilinn, - treysta 
ek þá af öllu afli Flat. 1, 136%. - 
treystast, v. r. 1) = treysta 3; m. Dat. 
Flat. it, 937": 1reystast betr fótum en 
våpnum Pr. 2919. 2) trefte fig til, vove; 
m. Dat. Fm. Vill, 107; m. Jnf. Flat. 
H, 19241, ' 
tréþak, n. Tag af Tre. Bp. I, 1634. 
treör, f. Pil af Fræ. Landsl. 3, 3. 
tripla, vo. (að) ſynge treftemmig? (luf. tvi- 
syngja). Bp. Í, 84718. 
trippi, n. Qeftfreatur í Alderen mellem } 
og 2 Har. Fld. I, 9. 
triza, f. Efrue, fnoet Haarlotz (jf. mlat. 
trica, triein). Pr. 14844. ' 


trjöna, f. 1) Tryne, Enube, = iryni; Paa |. 


Drm: Fm. Vi, 143. 2) Stana. Grott. 
17; Karlsefn. 10 fa. (Aa. 150 fg.); jvf. 
tjaldtrjón. 

troð, n. Træden. Eids. 1, 11. 

tróð, n. 1) coll. Etænger, tynbe Stoffe. 
-DN. I, 657. Ill, 669. V, 401. 2) Under- 

" lag af Trematerialier bvorpaa Næveren 


og Torven Images ved Takningen af et 


Bus; fof. tråda, tróðviðr. 
tröda, f. 1) Stang, tynd Stof. SE. I, 410. 
2) enfelt Etytfe (Stok, Bord) af tróð 2. 
Gul. 307. 
troða, v. (tred, trað, trodinn) 1) trade paa 
"noget, m. Al. í. villustigu Barl. 29'; 
t stafkarls stig Fm. Vi, 314; t. jarn- 
skrå Fm. XI, 38; Fsk. 250; t helveg, 
goðveg, mold Vsp. 51; Ayndl.5: Fafn. 
23; lýstu þeir pri nt þeir mundn eigi 
 "trodå skó' til at ganga par í utsker til 
‚ alfreka Eb. 9; t. e-n undir fólum = 
' fóttruða, Plat. I, 386°; { la. Betydning: 
Barl. 1959; ef fé trødz at heyt Org. Il, 
989 (Jvf. €.Landabr. 39 fa.; ef fé pus 


'treydz í sveltikví þeirri í sunri eda í| 


Pran Grg. ||, 1198 (GLandabr. 43); t. 
"Þing ok vitni e-s Frost, 5, 7; &. organ 
- (psalterium, simphon) Mag. 169; Konr. 
41; t. illsakar við e-n 2: afore en Fore 
træd, Nj. 137; Grert. 174. 2) ſtoppe 
ned efler ind et 'Gjemme, m. Dat. þér 
var í hanzka troðit Harb. 26; var þér 
svå troðit í kyl sem korni í belg Fm. 
VII, 21; snnnudaginn åt kýrin ok þó 
lítit ef maðr trað í manna henni Bp 
1, 615%, 8) ftvppe fuld med noget 


trépak — trúaðr. 


er þú treðr þik með dsgliga Ki 
310? p 


tróðhögg, mn. Hugft af tróð; S. å boraga: 
ok höfgang, timbrhögg ok tróðhögg D! 
Hl, 297. 

tróðviðr, m. == tróð 2; eldrinn las skýt 
tróðviðinn Eg. 46. 

trog, m. Trug. (rett. 150; SE. I, 152 

trogsððull, m. = treyjus6dull, trýjusöðdi? 
Eb. 13. 

tropi, m. uegentligt, figurligt Ubiryt. SE 
ll, 156 fa. 


tros, n. Affald, Rvasz mik gruser at roa 
nökknt af kvistunum féll í 
SE. I, 150. 


trå. f. (G. tråar) 1) Rorfiffring fom at 
en om noget; hon bad fóður sinn halds | 


trå sønn er hann haldi selt bena: Flet 
ll, 11794; ganga í trå fyrir e-n, må 
e-m 9: gaa í Bergen for en, Fa. XL. 
356; tjúfa trú sína vid e-n Fm. X.3 
2) Tro, religtos Overbevisniug í An. 
Hom. 129": Sg. 130"; ekki mu då 
ganga af trå þeirri er ek bek haft bet 
til Flat 1,371'% guðs trå Flat. 1,371"; 
taka skírn ok trú rétta Flæt. Í, 37": 
ber veit trå min (et S1(aq6 edelig Fer 
iffring) Sør 31194 (SE. I. 96. 410. 124: 
fyrir trå mína Klim. 2419); sverja vd 
trú sína Kim, 2'?; segja e-t upp á í 
sinn Fm. XI, 285: Str. m. Eteker. Í) 
friftetig Tro, Krifendom í Eærdelesk:: 
bjóða, telja trú 3: puabobe, prabitr $ri 
RendDommen, Flat. I, 11319; taka tm? 
antage Kriftendommen, Fiat. I, 44" 
4) Troſtab? Pr. 290%. 33207. 
trúa, v. (trúði, Wusör) 1) tro, term 
fig til, Role paa, anfe for paalikelis, 
med Dat. t. e-m Vigagl. 19; Fæ. I. 


' 898; t. orðum e-s Håvam. 83; t. jore. 


akri årsånum Am. 80; Håvam 8. I 
betro, overdrage en noget med Tili:; 

var þeim trået af allra manna bend # 
dæma um þau lög Kgs. 102%. 3) err 
tage for fandt, m. Dat. Fler. I, 504" 
Il, 269; SE. I. 140; Bari. 29%. 41": 
m, Alf. Barl. 84%. 85%. 4) tro Nå 
farte fit Haab efler fin religieie Fortet 
nina til (å e-t); t á goð, gud Fat. 
37129, 11, 228%; Landsl. 2, 1; Lá ev 
ok meginn. 

trúa, f. (Gen. trå for irúm) = trå 1) SE 
I, 86. 110. 124. 2) Bp. I, 204% Be. 
113%, 

trúaðr, adj troende; ekki mjök ver bar 
t. at sið þeirra, því at þá er hana ber 
í hofit Jofaði hann ekki goðin brlé 

- hæddi hann þau Flet. Í, 387; ni 


(e-n e-u); flær af því belg ok tredr |. tråndr Flat. I, 2448; om troente I Pr 


hann síðan lyngvi ok mosa ok setr til 


þerris Konr.g. 56b%; 


þat dyra vin | 


flelig Morftand: hverr wåndr Elueid. 128". 
trúaðir menn Hom. 69°. 


höfuð me. 











trúanligr — trårækinn. 


råanligr, adj. trolig. Flet. Í, 2918. 

råbod, #m. Paabud af Krifendommen. Flat. 
I, 312, 

råbragd, n n. alt byorved et Mennefte Iæa. 
ger for Dagen fin (friftelige) Tro eller 
Befjenbelíe. Fm. Il, 256; Flat. ll, 425?6; 
þessi maðr er svá fagnaðarlauss at einskis 
kyns trúbrögð hafdi hann með ser Mar.* 
87 a?. 

rúbinda, v. (-batt) fammenfnytte, afflutte: 
friör ver med fastmælum trúbandinu 
NS. V, 537. 

rödr, m. (NR. Pl.-ar) Øjøgler. GVigal. 45; 
Pr. 1322; David lék nöktr sem einn 
snåpligr t. (= Vulg. scurra) Stj. 505" 
(2 Sam. 6, 20); Ånn trúðr Dpl. 12 fa. 

rüfastiiga, adv. med faft Tro? þeir höfðu 
þangat flyin ok sátu t. í kirkju Fm. IX, 


rafasır, adj. 1) paalibelig, trofaft. Bp. |, 
392'. 2) faft í Fron. Hom. 14818. 
155%; Eg. 91. 

råfesta, v. (st) forfiffre em om noget (o- in 
e-t). Sir. 468. 

rúfesti, f. Faſtbed í Zroen. Jato. 4. 

röfylgja, f. Juattagelfe af Kriftendommene 
Forftrifter. Hom. 146?8. 

suhald, m. d. f. Flat. I, 312°, 

húkona, f. troenbe Kvinde (of. trúmaðr) ; 
hon var t. mikil Bp Í. 43814 

inúlauss, adj. vantroende, Barl. 16820; 
Grett. 77; Hom.* 26bor. 

råleikr, m. 1) Troſtab. Flat. Il, 47. 86°. 
31437, 2) Borfiffring, Bished om noget 
(e-s). Barl. 33». 

iråleysi, ». Bantro. Barl. 14599; Flat. I, 

36! ' 


råliga,. adv. med Troſtab. Bp. 1, 3919. 2035; |. 


Hm. 6913 

vuligleikr, m. SFroffab, Frofafibed, — 
trúleikr 1. Ný. 150. 

trúligr, adj. 1) paalibelig; Barl. 1328; t. 
transt Barl. 192. 2) betryggende, fom 
tílaber en at være trygg. Flat. I, 63°. 
64% OH. 17381. 3) troende, trår. 
Hom.* 28 að. 


— 
— 


tralofe, v. (að) 1) love bøjtibeligen (viö|. 


trú sína). Stat. 254; Mag. 124; Mar.* 
149 his. 2).trolove, = lasina; t. sér 
konn DN. í, 160. 

trúlofan, f. 1) bøjtibeligt Løfte. Rb. 49. 63 
(NL Hl, 1242. 14817). 2) Trolovelſe. 
Fld. 11, '69. 

tralyndi, m. Trofab, Frofaftbed. Flat. I, 
1199; sq. 488! 

trålyndr, adj 1) trofaft af Sindelag. Fm. 
XI, 246; OHm. 30; t. e-m Stj. 43122; 
t fylgð Flat. 1,475". 2) troende; hverr 
t. kristinn maðr Stj. 397*, 

lrúmaðr, m. trøende Mennefte, Kriften. Fm. 
IX, 531; Hom. 83" 
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trumba, f. 1) bult Rør, bul Stilt; hvann- 
jóla trumba Flat. I, 395*!. 2) Trompetz 
trumbo bljöd Hom. 103?9; blása trumbum, 
í trnmbu Alm. 180%; El. 103 b!>; þjóta 
í trumbu Fm. Vill, 208*; þeyta trumbu 
Kim. 157'9; ljósta trumbum Kim. 2566, 

trumba, v (að) blæfe í Trompet (trumba 2); 
stjúpdóttir hans vaanghonum eigi meira 
til sæmdar en trumbadi fyrir honum 
Kos. 169" (Mattb. 14, 6). 

trumbupytr, m. Blælen f Zrompet, ben 
berved frembragte Yon. Fld I, 503. 

trúmikill, adj. ombyagelig for at efterleve 
Kriftendommens Borftrifter. Bp, I, 52612, 

trúnaðareiðr, m. 1) Troſtabsed. Fm. VI, 
53; Landsl. 2, 12. 2) evelig Forfittring 
t Alm. Grert. 187. 

trúnaðarkona, f. Ksinde fom er ens trúnað= 
armaðr. Bp. I, 627??. 

trunadarmadr, m. Perſon ſom beſidder ens 
210, jom ban fan ftole paa. Fm. Vil, 


rår, m. 1) Forſikkring, betryggende 
tøfte, = trú 1; selja e-m sinn trúnað 
Flat. Il, 2859; ganga í trúnað fyrir e-n 
2: paa i Borgen for en, Fm. XI, 356. 
2) Troftab, = trú 4; halda trúnað við 
e-n Fm. VI, 53; eiga trúnað undir e-m 
>: håve Tiki til en, vife ham Tillid, 
OH. 619%; Fm. X, 103; Stj. 4179. 3) 
Fiflids festa, leggja t á e-t Eg. 12; Flat. 
Il, 2949; hafa t. á e-m 2: fette fin Lid 
til, tro par en, Flat. ll, 425'?; fara å 
trúnað e-s 2: fare faaledes at man bar 
Fifliv til en, Flat. 11, 4329. 4) For. 
troliabed, Hemmeligbed fom man itte 
mebbeler andre ent fin fortrolige; segja 
e-m t. sinn 29: aabenbare en fin Heme 
meligbeb, tale med en i Vortroligheb, 
Nj. 6; mæla t. lyrir e-m Flat.ll, 4263; 
segjn e-m e-t af trúnaði 3: i Fortrolig. 
bed, Flat. ll, 61"; Fld. I, 187; vita 
e-s trúnað 2: fjende ens Hemmeligbeder, 
befibbe bans Fortroligbed, Nj. 140; höfðu 
hann í kærleikum við trúnað ok sín 
leyndarmál Flat. 1, 64!9; bað hanu eigi 
á sik fella grimma reiði goðanna, svá 
at. hann týndi þar fyrir þeirra trúnaði 
ok vegsamligri vináttn Flat. I, 89". 

trumsa eller trupsa, v. (að) t. við e-u = 
drepa hendi við e-u, Fld. I, 54. 

trúr, adj. 1) paalibelig; trått traust Stj. 
647'9; er eigi Witt at eigi - = er eigi 
traust at eigi - P stang. 56. 2) troende. 
Barl. 85°; Flat. Il, 3923; 1. å guð Hom. 
1488, 

teürof, n. Kræntelfe af ſtoldig Troſtabs⸗ 
forpligtelfe. Kim. 151? 

trårækinn, adj. ivrig i Troen, nibfjær for 
at opfylde Kriſtendommens Forſtrifter 
(isf. trümikill). Flat. I, 392%, 
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trúskapr, m. = trüleikr 1. Fm. V, 24. 
trutta, o. (að) — tutla (maaſte Feiiſtrift 
for tutta, jvf. tuttan). Flat. Il, 6194. 
trygdam»dr, m. Perion fom nogen (e-s) 
bar tilfiffret trygðir. Landsl. 4, 3. 

trygðamál, n. pl. Vorbold fom beftaar ber 
hvor trygdar ero settar, veittar (jvf. 
griðamál). Grett 167. 

trygðar eller trypdir, f. pl. faabant For: 
bold mellem Menneftene, at be intet ondt 
af binanden hove at befrogte, mlat. 
treuga (jvf. grid); setja trygðar Landsl. 
4,3; tryggja, veita t. Frost. 4,4, 5,19. 

trygðarof, n. Krænfelfe af den Fred fom 
ftulde beftua hvor trygåar ero settar. 

trygdarofsmadr, m. Perfon fom gjør fig 
ſtoldig í trygðarof. Nj. 67. 

tryggiligr, ad). fom man fan ftole paa: 
hafa t. augu Flul. IM, 269. 

trygging, f. Gorfitfrings þan héldo fyst 
höndum saman Gunnarr ok Margreta ok 
þá jákvæddi hon þesso kaupi (orde- 
bytte), siðan héldo þeir höndum saman 

lafr ok Gunnarr ok keyptu þá eign- 

unnum; eptir þat gékk (annarr til Mar- 
grein ok spurði hana ef hon vildi játa 
trygging á eigninni, ok hon játaði þá 
annat sinni: med handsali; síðun héldu 
þeir höndum saman Olafr ok Gunnarr. 
irygdi þá Olafr Gunnari Borga eign ok 
skeytti undan sér o. f. 9. DN. I, 82. 

trygeja eller tryggva, v. (gd) ajøre pauli- 
beita; faðir hans hafði mælt at þá frændr 
mundi seint at tryggja Eg. 45, jvf. Flat 
ll, 4615; trygðu þeir þórir þá sættir med 
sér Eg. 35; t. trvgðir Frost. 4,4. 9.19; 
t. e-m eign 3: bjemfe nogen en Jorbejen- 
tom, DN. I, 82 (fe unter trygging); 
herra Gantr hefir skeytt ok trygt tvan 
mannsverk æfinliga undir Munkalif Mk. 
79. 

tryggleikr, m. Sroffab, = tråleikr. Landsi. 
2, 12; Kgs. 10184, 

trygelign, adv. med Tryabed. Sal. 20. 

tryggligr, adj. == tryger 1. Klm. 34407, 

tryger, adj. 1) paalivella, = trúr 1; ei 
þú heill enn gðði þræll ok enn tryggi 
af því at þú vast t. of þessa ena få 
hluti Hom.* 101 hét, (Matth. 25, 23). 
2) troga, ubefymret (jvf. anðiryggr). 
Hávam. 
yggrol, m. = trygdarof. Frost. 9, 19. 

tryggrofi, m. = trygðnrofsmaðr. Gul. 23. 
32: Frost. 5, 9. 9, 19; Barl. 181!. 

tryegvakaup, n: Snbftiftelfe af fredeligt 
Forhold (tryggvar) mellem ben bræbteð 
frænder og Drabamanden effer Hans 
Elent, Betaling fom tisfe berfor havde 
at ubrede foruden be egentline Boder 
(of. under tryogvar). Gul. 293. 

tryggvar, f. pl. = trygdar. Frost. 5, 9. 


trúskapr — tröll. 


at frie 
ef bana 


9, 19; ef honnm vinnst eiðr 
kaupi 3 mörkum tryggvar, en 
hverfr til jarns ok verðr skirr at, ul. 
tryggvar móti jarni ok bæti eag Í 
NL. Il, 523. 

trygill, m. bet Trug (trog). Heid. ©: 
grautartrygill E5. 13. 

tryjusödull, m. == treyjusödull, trogsbdel 
Grg. I, 22218, 

trylla, 9. (ld) 1) ajøre tif tröll (fof.magsa): 
Dåfpakr var mikill ok mjók tryldr. må 
at hann var eigi einhamr Flat.1, 52"; 
þess get ek at þessi hafi verit forden 
daga einn vándr ınnör ok hafi viða 
trylzt ok vorðit at ormi. Fm. Vi. 142; 
því næst blótuðu þeir hann ok wylda 
hann, svá at hann var engum mensken 
manni likr Fld. Il, 242; hann verr boeg- 
inn með tröllskap síðan - ok eigi vitna 
vér hvárt hann tryllist dauðr eða kvikr 
Porskf. 47. Nor. Hard. 14; Flat. 1,i 
2) falde en tröll (jof. þræla). Heid. & 

teylska, f. at noaen er tröll, tryldr ela 
trylskr. Borg. 1, 16. . 

trylskr, adj. = tryldr (Øraæt. Part. 3! 
trylia); ef konu er trylske kend í ber- 
aði. på skal hou hafa til 6 kreans vita 
at hon er eigi t., sykn saka ef bu 
„fæst, en ef hon fær þat eigi, Íari brot 
or heraði med fjårhluti sína, ekki veið“ 
hon því sjölf at hon er tröll Ber 

„ 16. 

trýni, n. — trjóna 1; paa Hund: Flat. |. 
92019; paa Bjarn: Vigagl. 3. 

træða, v. (dd) belægge med tróð 2; hlöð- 
una skyldu þeir upp taka ok gen I 
tvaug umhveifi eða þrjú ok sidan raust. 
aperra, træða, þekja 0. f. 9. DN. LI. 

tröð, f. (M. traðar, N. PL. traðir) tin. 
begnet Jordfiytfe boori man famler 820: 
get og fom optrædes af dette (þat byr 
sem nantahjörd stender inni um net 
Kim. 55079), fold, Roi, Tre. Áin 
55059. 2) inbbegnet Bei ver Baartıı 
(føf. tran boð I. Nafen). Ný. 77. Ir: 
Dorfning invbegnet Sorpfigfle (Folleſet. 
træ, trö boð I, Aalen, tra í Lasrme 
Omean), maafte faa kaldet forti mr 
ajødflede vet ved berpaa a} intern. 
tnbelutte Kvaget). Frost. 13, 1. 22: N. 


tröll, ni Zroid. Flat. I, 398; a) om fr: 
eane Bæfener, ber af Naturen eller €3- 
rindeligen ere tröll: vekja tröll upp Bere 
2, 25; ef eigi kemr t. milli båss ch 
heima Fm. VINN, 41 (fe under heims I) 
fara í trölln hendr Fm. V, 183; send 
e-n í trölla hendr Fid. I, 178: m 
hafi þik 2: ana Banden í Bet, Fa V. 
216; Korm. 188; Nj. 36.149; Ljasr Íó. 
jof. Flat. ll, 36017 toll vísi yðr % 





tröllagangr — tunglkoma. 


bårs Bp. Í, 60179; munu tröll togn yðe| * 


langu or höfði 9: bet maa være FTrold 
(Fanven) fom taler gjennem eders Mund, 
Flat. 1, 50717, Kim. 534%; Vem. 16; 
þess hlutar alls er tröll (>: noget finee 
at være bver ben Tings tröll) sem þat 
må fyrirfara SE. ll, 5132, jvf. 42979 
b) bels om Mennefter ver ere bleyne til 
óli, ere tryldir eller tröllanknir: Þorskf. 
47; Sóti var mikit t. í lífinu en halfu 
meire síðan hann var dauðr Hard. 14 
(ief. Porskf. 47; Flat. ll, 7); tröll! er 
pik bíta eigi jarn Heid 30; på pikir 
mér t. er þú bersk svá at af þér er 
fótinn Heid. 30; Þ. höger Hildi í tvá 
blati, en svá er hon fjölkunnig ok mikit 
tröll í sinni nattóru at hennar hlutir 
blupu saman sem hon væri heil Dadr. 
22%; ekki veldr konn því sjülf at hon 
er ıröll Borg. 1, 16 (fe under trylskr). 
bllagangr, m. = trölla ofganer eller 
gangr 3. Flat. I, 398. II, 314%; þótti 
mönnum reimt mjök sakir tróllagangs 
Grett. 148. “ 

bllaukinn, adj. artet, beftaffen fom tröll. 
Fm. Ill, 195; Landn. 1, 127. 1. 4,50. 1. 
ällkarl, m. mandligt Treid. Fld. Mil, 178. 
ölikuna, /. foindellat Frol», — flagd. 
Flat. I, 25722; Fm. V, 185; Greit. 150; 
SE. I, 513. | 
öllmenni, mn. = tröll (b); hann var hit 
mesta t. fyrir sakir afls ok vaxtar Fld. 
li, 285. 

tllriða, f. Bæfen ber ridr manni eða 
bufé sem tröll (fe JKr. 65, |vf. kveld- 
riða, túnriða); ef maðr kallar annan 
mann tröllriön NG Kr. 3; jvf. Anb. 1,3. 
öllridn, adj. reden af tröll; yxn Pau er 
þórolfr var ekinn á urðu t. ok alt þat 
fe er nær kom dys Þþórolfs þá ærðist 
þat ok æpti til bana Eh. 34. 

öllskapr, m. Natur eller Egenſtaber fom 
tilbere trål. Borskf. 47; Kim. 24114 
eiri er þat t. at maðr þoli sår ok sé 
eigi svá blantr at eigi verist hann meðan 
hann må Heid. 30. 

Nlldligr, di. af Beftaffenbed fom tröll. 
Flat. 1, 25818, 

nf, f. = topt, tupt. DN. VI, 84, 

"ediåpa. f. = togdrápa. Fm. XI, 204. 
velamöttull. m. Kappe (möttull) fom bef: 
tes fammen foran ved Paand (tygill). 
Fm. IX. 477; Flat. 11, 13096, 
nglaskinnfeldr, m. Pels (skinnfeldr) fom 
fammenbeftes foran ved Vaand. Bp. I, 5567. 
ner, m. = tigr, togr. By. I, 74°%. 
ngingti, num. ord. tyvende, == tultugti. 
Flat. 1, 4692. 

ugtngn, «num. card. tyve, = tattugu. DN. 
ll. 67. 172. 

olka, e. (að) forebrage, fremføre í Ord, 
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= telja; t. mál, erendi e-s Eg.60; Fm. 
I, 139; t. frama guðs ok erendi Ilnm.* 
1b4; 1. fyrir e-m 9: være end Folt? 
Flat. 1, 5039"; &. illa fyrir e-m >: tale 
ilde om en, A}. #8. 


tulkan, f. Foredraa. Stj. 14419, 
tulkr, m. (&.-5, N. Pl.-ar) 1) Tolf. Sr. 


54237: Flat. |, 505°; Fm. Vil, 192; 
Byl. 9, 5. 2) Ialemand. Stj. 1576. 3) 
Meflrmmand, Mæaler ved Handel eller 
Kieb og Salg. Flat. 11, 1384. 


tumbu, 9. (að) falde omkuld (fr. tamber). 


Finb. 41; Mag. 118; Bp. WU, 2257. 
Hiåv. 9; 1. í geysiligan glæp Mar.* 23 
a?s, 


tún, n. 1) inbbeanet Jordſtykke, = gerði; 


slegin tún, Nj 76. 2) Maarbsplavé. Grg. 
N, 209%; Flat. I, 133'%; Bp. I, 647 fa. 
Ljosv. 14; Fm. V, 381; gullu gæss í 
túni Brynh. 2, 29; Gudr. 1, 16. 3) 
Brug í en Gaard paa Pandebunden (jof. 
gurðr 5. stofn 2); eitt punds ból í æfsta 
túni í Ulfuldastöðum (pra Voss) DN. 
11, 534. 4) By. Fm. X, 237; Klm. 444°; 
Didr. 1297. jvf. 138". 


tundr, n. Tonber (forffjellig fra -fnjóskr; 


fuf. av. tundr och eldjarn, Slesvigs 
gamle Stavéret 60); tók A. presir vigåan 
eld ok skar tundr ok lagði eldinn í ok 
blessaði, setti hann tundrit á örvarodd 
ok fékk Asmundi, en hann skant þessi 
ör með tundrinu at hinum fjölkunniga 
manni Fm. VII, 192. 


tundıa, v. (nö) beavnde at brænbe; eldr- 


inn tundradi skjótt Fld. 1, 83. 


tundrår, f. PIL ved byvis Odd er feftet 


brændende Tonder (fe Fm. VII. 192 unter 
tundr); skaut yfir ána með tnndröru ok * 
helgaði sér svá landit fyrir vestan 
Landn. 3, 8. “ 


tanga, f. 1) Tunge. Stj. 70% leikr tveim 


tungum, Å tveim tnnenm hvárt - 9: man 
borer forftiefline Meninger om -, Frost. 
9, 10; Landsl. 5, 19: Fm. IX, 255; 
munu tröll toga yðr tungen or höfði fe 
under tröll; tunga vefst e-m um höfuð 
„Std. 1079 (Pr. 5210); skáldskapr var 
onum svá tiltækr at hann kvað af 
tungn fram sem annat mål Flar. 11, 287. 
2) Landtunge. Srarfd. 12; Vallalj. 9; 
P.hræd. 38. 3) Eprog. Sg. 4. 66; 
Kos. 679, 


túngarðr, m. 1) Gjerbe om tún 1; Ljnsv' 


11; DN. VI, 291; patjer t. er töðnvöllr 
gengr út at garði Grg. ll, 9074. 2) = 
tún 2. Bp. 1, 648'; Fm. VI, 368. 


tungl. n. Maanen. Flat. 11, 2949; Kgs. 14; 


fullt, "skatt tungl Sv. 168'. Sof. himin- 
tungl. 


tunglkoma. f. Nymaanen& Kemme. St. 


278°; Bp. I, 1659. 23779, 
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tunglsljös — tvennr. . 


tonglsljós, ns Maanelys. Didr. 31129;| turn, m. (G.-s, MR. PlL-sr) Zaarı. Fa 


Grett. 160. 

tungiskin, n. Maaneftin. 
420°; Kgs. 46?7. 

tungnaskipti, n. Sproablanding, Eprog- 
forvirring; ben babelffe: Stj. 25. 66. 

sungubragd, n. Bevægelfe, Kaft med FTun- 
aen, = tunguvarp; mjúkt, mjúkligt. ı. 
Fm. V, 143; Flat 1, 330*9. 

tungufimi, f VTungefærdigbed, Talefærbigs 
hev. Konr. 13. 

tunguhvass, adj. begavet med en flarp, bie 
bende Zunge. Kas. 72". 

tungomjåkr, adj. fom bar en let bevægetta, 
glat og løbende Junge (mjúkt tungn- 
bragð). Kgs. 72 v Í.; Fm. Vill, 314 

l 


Flat. 33279 


v. Å 

tunguníð, ». Nib fom beftaar í mundtligen 
fremførte Orð. Gul. 138. 

tungurætr, f. pl. Tungerodder. Flai ll, 
38737; pessor orð sem A. hafði lagt 
undir tongurætr þeim (2: lagt dem í 
Munben) Sw. 39879; eigna e-t undir 
tungurótnm e-s 9: med Henfyn til noget 
være afbængig af bvab en vil fine, Eg. 
85; Mag. 21; þau svikræði höfðu fyrst 
komit undan tungurótum biskups Fm. 
Vili, 296; jvf. Stj. 4917. 

tunguskæði, n. Tungens Mistrug til util- 
børlig Tale. Kgs. 7'4. 9274 

tunguskædr, adj. tilbøjelig til tungurkæði. 
Ham. 63 a!?. 

tungusnjallr, adj. = tungumjúkr. Fm. VIII, 
314. 

tunguvarp, m. = tongubragð; tala e-t af 
skjótu iunguvarpi Kgs. 937. 

túngöltr, m. Gult fom opføvdes í túni, = 
tööugöltr. Vigagl. 18. 

túnblið, ns. Stadsport. Hund. 1, 47. 

tunna, f. Tonde. Flat. ll, 2688: selja 
bunang í tunnum Landsl. 8, 10; t. tjöru 
DN. 1, 207; t. smjörs DN. IV, 150. 452 

tunnuketill, m. Kiedel af en Tondes Snb- 
bold. DN. Nl, 140. 

túnriða, f. en af de Manber fom man an- 
tog til visſe Tíber rede gjennem Luften 
on beføgte Gaardene (tún) ve Nattetiv 

ı (jøf. kveldrida, myrkriða, tröllrida) lige 
fom Aaſte⸗ eller Aasgaardsrejden efter 

- ben norffe Volfetro (luf. Floam. 22). 
Hávam. 156. 

tånsvin, n. Svin fom opføbes í túni; t. 
þat er hringr eða Anappr eða við sé í 
rana Grg. ll, 1217. 

tånvöllr, m. inbbegnet Græsvold í Nærbe- 
ben af Gaardens Hufe (jvf. töðuvöllir). 
Eb. 47; Flat. I, 422%; GLandabr. 14. 

tunönn, f. Arbejbe med at indbafte Heel af 
tünvöllr; þetta var um sumar um tún- 
annir Eb. 47. 


tupt, f. fe topt. 


VI, 158. 164; Alex. 63; t. eða lopthu: 
Mar.* 59 ,22; om Taarn paa Elrat: 
Stj. 7078, Barl. 132. _ 

turna, v. (að) vende (fr. tourner). m. Lil 
t. essi Klm 7277: tt e-u um > mw: 
noget omfring en anden Bei, Aler. å. 
Stj. 28771, 

turnera, vo (að) ride í Turnering, = denn 
Bev. 5 340, . 

turners eller turneis, s. et Siags framl. 
Staden Tours flagen Mynt, Ir. varar. 
einn skillingr í grottom turneisem DN 
IV, 318; 60 marka af stórum bum 
turnærsum DN. li. 96. 

torniment, s. JZurnering, miat. torname- 
tum. Fm. Vill, 158 v. I.; Didr. 24°. 
36!» 

tornreið, f. d. í. Fm. VII, 158; Didr.B" 

turtnri, m. Zurteldue. Hom. 1007; Ber. 
14 est. 

tuska, v. (að) buffer, ftobe. Fæ. IX. 340 
v Í.; Bp. I, 2237. | 

tustleiki, m. ? t. tímans a: Tidens Ureiu- 
beb med Qenfyn til Bejrliget? NS. V. 
164 


tutia, o. (að) Rode, puffe, — tuska“ (fyret 
være == et Verbum tetta, byoral term 
er afledet). Fm. VIII, 234. 
tuttan, f Stoden, Puffens ef maðr tes: 
hår öðrum ok kippir til sin, på dv 
bæta holfum rétti fyfir; en ef hann be + 
gerir ok hrindr frå sér, þá beitir þú 
tuttan, þá skal hann hæta fallam ri 
fyrir Gul. 195. 
tur, m. Perion, Bæfen af bveraagtig Ef. 
felfe, (jvf. Tommeltott = Tommelinr: 
jvf. túta Fm. VI, 362 fa.) Fld. Il, 23 
(SE. ll, 49697). | 
tuttugasti, num. ord. tyvende, = mime 
Grett. 178. . 
tuttugsensa, f. = tvitugsessa. Fm. IX. 41. 
tattugti, num. ord. tyvende, == teiiagtl 
JKr. 19; DN. 11, 285. 
ukugn, num. card. tyve. DN. ll, 152 IV 
18. 


tvåru; at tváru for at hvårn fe ud 
hvårr 1. 

tvefalda, tvefaldr fe tvifalda. 

tveir, tvær, tvau, num. card. t0; sami 
“tveir ok tveir saman laugar at i» 
Kgs. 82%; tveggja hvårr == hvårrtvege. 
OHm. Side 9579. 

tvenning, f. Tobeling. bvab ber er beit ' 
eller beflaar af to Dele; for Bekkrn 
optlign í tvenningu Fm. VM, 392. — 

tvennr, adj. todelt, beftaaende af te tr 
fljellige Dele eller Slag6s læti er ran! 
SE. I, 544, jvf. Kgs. 317° fg.3 fr 
tvenna sök >: for to Warfagat eh: 
Stj. 3370; er þó tvenn Armesis Sy. 81”: 











tvevetr — tvikostr. 


tvennr bardagi annarr líkamligr en annarr | 


andligr Mar.* 146 0'%; samtengja tvinuan 
lyd í eimni trú Hom. 133; eigi må å 
einum degi tvinna tíðagerð hafa Jom. 
96'9; tvinna gjöf (lat. geminum donum) 
lærir lesning heilagra ritninga Hom. 7; 
svá sem í tvenno lagi ero syndir svá 
er ok tviðr skriptargangr Hom. -109; 
höfðu þetta tvent (2: bisje to Ting) med 
sér Klm. 229°; höggva í tvent 2: Í to 
Dele, Fid. Ill, "623; hefir mér tvent um 
synzt Nj. 2; hefir móðirin eigi tvennt 
til Indernis sagt Landsl. 2, 5; þetta mun 
á tvennu leika, at þú manir - ella hefir 
þú - 3: bermeb forbolder bet fig pan 
en af: visfe to Maader, enten at - eller - 
Mag. 33. = Hlut, tvennir, tvennar, tvenn 
eller tvenni 3: 10 indbyrdes forftjellige, 
Kgs. 3419 fg.s Flat. 1, 53719; gangast 
þar tvennar Gå to fiendtlige) fylkingar 
st móti Didr. 32897; jvf, Fm. Vill, 150; 
Germanic eru tvennar S1j. 839, jvf. 9977; 
nú ferr tvennum sögunum fram Ol. 100; 
sjá ást skiptist í tvenn boðorð, þat er 
guðs elska ok náungs, þá tvenna elsku 
merkja tvenn brjóstþili kirkjo Hom. 134; 
á tvinnom stefnom annat sinni - svuni! 
siani - DN. Il, 287; hann lét ok í örk- 
ina með Noa af kvikvendum tvenni karl- 
kyns ok kvennkyns Barl 2437, jvf. SU. 
563'; af hinum úbreinum (skalt þú taka) 
medr ssma hætti (2: karlkyns ok kvenn- 
kyns) tvinni ok tvinni 84. 5779. Stun⸗ 
bom ſynes tvennir ogfaa anvendt aldeles 
enstydigt med tveir: tvenni luðrverð DN. 
11.150; létum vér hérum tvenni href gera 
ord eptir orði eitt sem annat DN. |, 
152; taka hann nú ok binda tveugum 
hinum styrkastum nýjum reipum Sy, 
41414 

evetr, adj. to Bintre gammel. Grg. ll, 
39. 193. 

iangaðr, adj. forfonet meb tvenbe Hager; 
t. fleinn Fid. ll, 385. 

íaukinn, adj. forøget til bet bobbelte, = 
hölfu aukinn; svara honum fullrétti sitt 
tviaukit HE. I, 437. 

ıbreiör, adj. af dobbelt Bredde. Rb. 114 
(NL. I, 205. 208); DN. II, 1127. 
iburar, mw. pl. Toillinger. Fid. I, 515; 
þær stjörnur er vér köllum tvíbura Troj. 
170. å 

iburar, f. på. b. f. Str. 1513, 21°, 238, 
ibyli, x. at ber famtibigen føres to fors 
fjelige Queboloninger paa famme Gaard. 
Eb. 14; Ljosv. 22. 

íbyrðingr, m. Eljolb fom er gjort af 
to Rordlag? forfynet meb bobbelt Ber 
flag? = tvíbyrðr skjöldr, Landsl. 3, 11 


e. Í. 
ibyrðr, adj. ? t. hetta DN. 11, 255; t. kápa 
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a „98; Rb.2, 10; t. skjöldr Landsl. 

vidrægr, adj. tvetydig, ubeflemt, = tvile 
slægr. Fm. IX, 255. 324 

tvídyrr, adj. forfonet mei to Doraabnin« 


ger eller Udgange. Pidr. 1439; Fm. VI, 
121. 

tvieggjaör, adj. tveægget, t. sverð Ágs. 
174"*. 

tviellefir, adj. to og tyve Har gammel? 
Fid. 1, 98. 


tvieln, adj. af to Alen6 Bredde. Grg. I), 
194'9, 246° '. 

tvieyringr, m. King fom vejer to Drer. 
„Klat. 1, 24914; Eb. 4. 

tvifalda, v. (að) forbobble. Stj. 5374; Mar.* 
132 b?° 


tvífaldleikr, m. Dobbeltbed; í Betydning 
af Ord: St. 263'%; i Sind: Hom.“ 
tvifaldr, adj. bobbelt (jf. tvennr); er nú 
tvílöld sök (= tvær sakir) yfir höfði 
þínu Kgs. 162*%; brynhosur svá hávar 
at maðr megi yrðu þær um sik tvi- 
faldum sveip Kgs. 8770; [å tvevaldan 
skaða Barl. 317; hafa tvilaldan fagnað 
8g. 50'?; í. rétir Gul. 199; 8. brynja 
„= tvígor brynja Kim. 262; reka e-n 
tvifaldan út af húsi Mar.* 42 a!?, 
ivigilda, v. (ld) betale ben bobbelte Barbi 
af noget (jvf. tvíaukinn). Landal. 7,28. 
tvígorr, adj. bobbelt? alt var tvigort ok 
forkunnar vel smidat Didr. 80; t. brynja 
F. tvíföld, tvískipt brynja) Didr. 81". 


lvíbenda, v. (nd) føre (Baaben) meb begge 
Hanter tillammen; t. öxi, sverd Fld. II, 
133; OHm. 7; t. spjót å e-m Grett. 45; 
tvíhendi öxina til rölarinnar Greit. 178. 

tvibendis, adv. med begge Hænder; höggva 
t. DN. Í, 269. 

tvíhljóðr, m. FTvelyb, Diftong.. SE. ll, 78, 

tvíhúsaðr, adj.? par dyrrin á sem þat 
mættisi er hon var tvihusad ok þríhýsað 
Stj. 577. 

tríbætta, f. farlig Stilling, bvori ber fun 
er to Udveje, bvoraf man er nødt til at 
aribe den ene; sagði hann at skyldi 
leggja á tvíhættu at koma fram konungs 
erendi eða deyja at öðrum kosti Flat. 
Il, 3663. 

tvíhöfðaðr, adj. forfynet med to Hoveder. 
Fld. 11, 574. 

vikende, adj. af bobbelt Betydning. SE. 

4 


tvíklifa, v. (að) gfifntagt to Gange (ví 
klifa). Kgs. 69 ©. I. 

tviklippa, v. 5. í Kgs. 69. 

tvikostr, m. t0 tilfar af bvilfe man fan væl. 
ne bet ene; bjóða e-m tvikosti Mag. 168; 
hafa ekki ef eða tvíkost å e-u Barl. 1733". 
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tvikvångaör — tygi. 


tvíkvángaðr, adj. to Gange gift. Bp' 1,2337. | tvislægr, adj. =>tvidrægr, tvískipir 2. Fa 


tvikvenni, n. en Art Vigami. GFest. 49. 

tvíkvíslaðr, adj. tvefloftet; t. skegg. Didr. 
1789. 

tvíkvæni, n. Tvegifte, at en Mund bar to 
Huftruer paa en Ganga. Grg. Il, 240. 

wilembdr, adj. fom bar to tam. Kb. 10, Í. 

tvilituðr, adj. tofurvet, tvískiptr, half- 
skiptr; t. guðvefr Stj. 306". 

tvíloðinn, adj. lobben paa begge Giver. 
For. 87. 

tvímánaðr, m. kaldtes ben 5te Sommer. 
muanev. Gul. 81; Hard. 3. 11; ogfaa 
t. sumars Kimb. 556; Grett. 174. 

tvímenningr, m. Eamvære af to Perfoner; 
drekka t. á c-n, við e-n v; briffe ſam⸗ 
men med en paa to Munde Quan», Korm. 
232; Yngl. 41; var hlútaðr tvímenningr 
3: ber kaſtedes Lod om hvilfe to ſtulde 
brifte med hverandre, Eg 7 jvf. 48. 

tvímenning, f. d. |. oss dugir ei lengr tvi- 
menning (>: at ride tv fammen paa en Heil) 
Sturl. 7, 10. 

tvimennr, adj. fom har, béftaar af to Per- 
foner; var honum (Heften) tvimennt >: 
den kunde bære to Perioner, Bp. 1, 38979, 

tvímerkingr, m. Ting fom vejer 2 Merter; 
om baugr: Grg. I, 193. 

tvímæli, ». Tale fom guar í to forfljellige 

- Netninger, udtaler to forffjellige Menin- 
ger; var t. á um þat mål OHm.'56; 
leikr, er t. á hvárt, at - 9: Der ypitred 
Torvl om, at -, DN. 1, 894; Vem. 9; 
orka tvímælis 9: være Gjenftand for 
Fvivl efler forſtjelligt Ompenme, N). 
44. 102. * 


— 
— 


tvímælis, adv. Í to Maaltibers eta t. >: 
fpife to Gange om Dagen, Frost. 2, 28; 
JKr. 28. 

tvimælt, adv. b. f. JKr. 28 o.1.; Bp. Í, 106'9, 

tvinnr, == tvennr. 

tvisettr, adj. == tvígorr; t. brynja Klm. 
193; Flov. 71.b?®.' 

tvískelfdr, adj. kaldes Digt, Berfemaal, 
naar í den 1fte og 3die Berðlinje de med 
stuðlar begyndende GStaveljer ftua binane 
ben faa nær, at de fun bave en enufelt 
Stavelie mellem lig. SE. Í, .638; Fm. 
1, 310. 

tvískipnðr, adj. dobbelt befat, befat paa 
begge Etber; var par tviskiput 2: ber 
var fiffer Wolf ril Save paa begge Si- 
ber af Borvet, Fm. X, 17. 

tvískipta, o. (pt) bele í 10. Fm. VIII, 363; 
Stj. 84, 5597. 

tvískiptr, adj 1) belt í to; svá sem mjolk 
í tvískipt móður brjóst Ham.* 14924 
2) = tvídrægr, tvíslægr. Fm. VIN, 16; 
Fid. I, 42. 3) = halfskipfr, tvilitædr. 
Fm. 11, 71; Vigagl. 16. 4) = tvígorr; 
t. brynja Didr. 808. 


VI, 444; Kgs 80%. 

tvíslöngr, adj. ? herra biskup skal (i bry: 
í Finneyjar kirkjo) setja tvíslöngas giv; 
med talgusteini DN. IV, 82. 

tvistr, adj. flille, tyft, == tjustr (jvj. bhodr. 
Fm. VI. 374. 

tvistrh, v. (ud) abfprebes drepinn mas brå: 
inn ok munu tvistrast sauðirnir Pu. 
4 (Marth. 26, 30). 

tvisvar, adv. to Gunge, = tysvar. Bert 
5070, 

tvísyngja. v. (-söng) 
(lat. duplieiter) ? 5 . 1 8474 

tvísýni, n. Uffarbed, Udſeende af te fr- 
fljellige Stage (for. wimeh); t er a 
hvárt - Gisl. 86; Fld. Il, 207. 

tvísýnn, adj. af to forffielige lagt Út 
feende, tvivlſſom; tvísýnt man verda bratt 
pit fait haldit lífinu Nj. 76; jvi. Frai. 
29; tvisynt var at hann mundi ei skoða 
af fengit, ef þ. heldi eigi honum styrk 
veitt Bp. I, 8147. 

tvítala, /. 1) Total, Zobed; tvítalan gremd 
út af eininginni fyst Stj. 139. 2) "i 
bobbelte Antal; látum þá anuat eiga 1 
al segja en vér séum tvítala við þs 
Norðmenn Flat. Ill, 36294. 

tvitjån, num. card. = tulluga. Fm. X.3> 

tvítugauri, m. Sing fem vejer 20 Ører: es 
baner: Grg. 1, 193. 

tvitugeyringr, m. b.:f. Eb. 4 v. Í. 

tvítugr, adj. fom indebolder to Tiere; í « 
hæð alnum at mæla Bp. 1, 132°; 1 9 
nlnatali Svj. 56310; t. hvalr Grg. li, 13“: 
DI. I, 580; kvarði tritugr (2: fom tar» 
bolver 20 Wlen) Grg. II, 2507; dar Å 
Mar gammel, Grg. Il, 240°; skal = 
maðr t. heita er hefir 20 jóla sætr R! 
36, 5; á tvítugs aldri Eg. 79. 

tvítugt, f Antal af tyvey bala 8 vetr sa 
tvítugt, ok tvítugt 2: være 28 Mar 413 
mel, Stj. 263. 1407, 

tvilngsessa, f. Zartej med 20 Eater 18 
Rorsfolfene, Flat. 1, 45297. 5387, 11. 54 

tvítylfi, f. bet dobbelte Untal af tole. % 
Vigsl. 49. 

tvityngdr, adj. tvetunget. Alez. 4. 

tvívegis, ado. frem og tilbage (ven form 
Bei)i fara t. Fm. Vi, 119; OT. DB”. 
Landsl. 4, 10. 

tvíæri, n. Tid af to Mar; tvíæris landskv 
DN. Il, 193. 

tvíærr, adj. berenbe til, beftaarnte af tt 
Tid of to Yars t. landskyld DN.IIM.: 
jvf. DN. 11, 257. 

tvoru, at tvoru for at hvára fe møt 
hvårr 1. 

tyggja eller tyrgva, v (tyer, tdpg, turen). 
togge. Eg. 81; Stj. 7799; För. 14; Cha 
39 fg.; Am. 80. 


fynge teftenman 


tygilegr — tæpr. 
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rgi, n. Tel, Redſtab (gbt. ziug, geziug, | Te n. Dvertræf af typpingsdåkr? 


mbt. ziuc); kvennmanns södull med 
beizlu ok öllum tygjum DN. |, 321; 
na. einn af þesso vánda tye er Hobert 
klerkr Thom. erk. saga. 

igilegr, adj.? 1. orð Bp. I, 6539. 65810, 
rgilknifr, sa. Kniv fom man bærer paa fig 
bængenbe í en Rem (tygill). Fm. VI, 
163. 

rgill, m. Baand, Rem (jvf. tog). Flat. ll, 
2537315 Kim. 178R!6. 19477; porsk/. 64; 
móttnll á tuglum tuglamöttull, Fm. 
Vil, 201. 

ja, f- Tvivl, = tvisyni. Ghe. 27. 

lja, 0. (týði) tæjn; lítit týr oss at = 
Hom. 1089; segir þat mest týja Ollm. 
55; þeirri svá göfugligri játti ek mik 
gjarnliga týja (lat. libenter me annuere 
fsteor) Hom. 24. 

kina, v. (að) tugtes |. e n af sínum lýtum 
Stat. 280'3; tykta e-n med konungligu 
valdi Bp. I, 8054; klerka - lét hann svö 
tykta at þeir skyldi þat réttliga ger» 
Bp. I, 846!8. 

rkian, f. Tugt, Optuatelfe; alla hans 
bræðr lagdu ek undir hans t. ok yfir- 
bod på 16734, 

fi, N. Pl.-ir) 1) Wntal af Fole. 
OH. rage Fm. VIll, 140; Nj. 98. 2)= 
tolf vikur. sjöfår. Fm. I, 234; Krok. 11. 
ylfiareiðr, m. Ed fom nogen felv toltte 
aflegger. Gul. 132; Frost. 4, 8; Hak. 
139; Fm. Vil, 91. 

yltarkviðr, m. Siendelfe afgiven af 12 
kviðmenn, = godakvidr. Grg. 1, 66 fa.5 
Vigagl. 18. 

ylharkvöd, f. Spnævnelfe af de til tylft- 
arkvidr rotnoðne kvidmenn. Landn. 2, 9. 
ylla, 9. opbænge (jvf. tolla); tyllast, ø. r. 
>: gaa med lette Efriðt, paa Fæerne 
(fat. snspenso pede); mýrar lágu illa. 
mátti þar tyllast á vetrarbrautum Sturl. 
8, 10. 

yllisók, f. == klengisök. Vigagl. 22. 
vilusætt. ? Bp. 1, 51920. > 

yna, v. (dd) 1) farbare tilintetgjøre (jvf. 
(spilla, tæpa), m. Dat. Flat. I, 899; 
Flov.* 4179 8. lifisinn Str.86; m. Qt. 
t sitt líf Floo.* 250. 3376; hvårn sem 
ek týni Flov.* 4199; týnast D: gaa til 
Grunde, omfomme: skip þat týndist; 
vita menn at Håkon jarl lýndist í lafi; 
þvir hngðu at jarl væri tyndr Flat II. 
319. 2) mifte, tabe;s m. Dat. Hom. 77?4; 
Pr. 917. 9313. Gha. 12; Brynh. 2, 15. 
yning, f. == ljón; ek hefi vent tign minni 
i tyning le. 33 a?. 

yppa, e. (pt) banne en Topp, fætte í Form 
fom en Topp; t. um höfuð Hamh. 16.19. 
Yppingsdúkr, m. = typt klæði? DN. V, 
586 (Side 40979). 


m 
— 


DN 

typta, vo. (að) = tykta. 

lyptan, f. == tyktan; nú erut þér svá tykt- 
anarlausir (2: J anvende faa liden Tugt) 
vid yðra undirmenn, at þeir hlaupa í 
brott ok vilje eigi heyra Mar. $9c!. 

typtr, adj.? typt klæði (= lyppingsdúkr?) 
Hak. 75, jvf. Frost. 9, 9 

lypiumeislari, m. Æugtemefter, 
(fvf. holtypt). Clar. 128 b1?. 

tyr, m. Guden Sur. Hym. 4. 33; Brynh. 
1,6; SE. 1, 98; fyarer til Romernes 
Mare. Pr. aasın 

yr m. et Glagð Fugl (alea torıln?) 
SE. ll, 489. 

tyrfu, v. (å) 1) bæffe med Forv; t. hang 
Fld. 1, 134. 2) tafte Torv paa ens skal 
t. bann med grjóti ok með torfi Gul. 
253; fe torfs maðr under torf; jor. afv. 
tyrwa mep stenum, gryt 2 BL. Manb. 
12: ab. than ledhæ the hanum vih ok 
kastæ oc torfwæthæ hanum meth vren 

- thyng oc stenæ Yucid. udg. af C. Brandt 
Side 8. 

tyri, s. fed Fureved fom indeholder tjære. 
agtig Bævite. Fsk. 157. 

tyrkir, m. pl. Torfer. Mar.* 170 b*3, 

tyrkland, ». Tyrferneð Land. Mar.* 170 að. 

tyrkneskr, adj. tyrfift. Mer." 169d?. 
170 c?0; t. bogi klm. 15197.,284"7, 

tyrsdagr, m. Kirðbag. Fm. Vil, 295. IX, 

497. 


Cpdrager 


tyrutré, n. == tyri. Fak. 197 v. Í. 

tyrvidr, m. b. í. Yngl. 27. 

tyrvitré, n. d. í. þm. VI, 153. 

týsdagr, m. = týrsdagr.. Fm. IX. 42. 

tysvar, adv. t0 Gange, = tvisvar. Brynh. 
1, 6; Grg. ll, 9133. 

tysversinnum, ads. b. f. Fm. Vill, 313; 
OHm. 113. 

tytta, 0.2 (jor. tyıta boð I. Hafen); er 
þeir höfðu til ætlat (naut til lifs), på 
segir nantrekinn, at eigi mundi nautin 
rúm hafa í fjósinu með því at einn båss- 
inn var Ölyttr ok eigi mætti á skipa. 
Herra biskup sagði avá vera skyldu sem 
hann hafði tilskip»t, ok sagði nt å einn 
veg skyldi binda á þann bás sem aðra 
í ljósinu, ok var svá gert; en um myrg- 
ininn kom nautamaðr til fjóse ok fann 
kúna dauða á båsinum Br. I, 244. 

tæla, r. (ld), af tál (jvf. véla af vél): 1) 
beinære, overlifte. Alv. 36; Flat. 11, 39120; 
Hom. 8179. 2) t. um e-t 9: Íyele me 
noaet, Eg 40; Mag 53. 

tæpidjarfr, ndj {fet briftigs vera eigi t. 

: være temmelig briftig, Fld. 11, 297. 

vepilier. adj. tnap, fom fyneð menpe at 
ftrætfe til; hit tæpiligasta Mag. 160. 

tæpr, adj. omhyggelig for iffe at komme 
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noget for nær, for at lade bet blive med 
ben lettefte Berorelfe; Kalfr gékk på 
heldr tæpara Flat. ll, 3609; tóku epjótin 
tæpt til hans Siwrl. 6, 35; tók hann 
henni tæpt í mitt lær Fid. Il, 234. 

tere, v. (rd) 1) ubgive, lade forbruges, m. 
uff. Fm. XI, 423; Bp. 1, 69996; Mar.* 

: 47b??; m. Dat. tæra þar sínu sterka alli 
í guðs þjónostu Mar.* 49c?!. 2) -be- 
værte (e-m); konungr tók þá Sturlu vel 
ok tærði honum vel ok sæmiliga Sturl. 
10, 17. 

tæripeningr, m. Saandflilling ; skalu ræðis- 
menninir fá henni (føm en proventu- 
kona) hvert år eina mörk forngilda til 
tæripeninga DN. Ill, 149. 

tæja, v. (æð) bjælpe. Hom.* 81 b*- 4; Mar. 
40b?*; þat gaðz er yfir verðr skal ek 

. t. guðs móður Mar. 63 d'?. 

tæki, m. bvad man tager í Haanden for 
at benytte til et eller andet Øjemed, = 
tól. Stj. 2279; Kim. 471°. 

tækiligr, adj. 1) fom fan eller bør tuges. 
Barl. 4319; DA. li, 193. 2) ret, pas 
fende; á tækiligum tima Flat. I, 37776; | 
Stj. 429°. 

tækr, adj. fom fan, bør tages. Flat. ll,, 
24739, 


tæma, v. (md) 1) tømmes t. hus Frosi. 
13, 1; tæmi hann bygd hjarta várs fra 
löstum Hom.* 908*. 2) giore lebigs 1. 
sik til e-s Kgs. 6'*%; Stj. 144°; tæmast, 
». r. 9: blive ledig; skipa kirkjur lærð- 
um mönnum þar sem þær tæmdust DN. 
Ill, 34; réðu sik frå albydu skjali, at 
þeir mætti t. -ofvalt til bæna ok sjá við 
öllum tómum orðum Hom.19b’; at hugr 
vårr læmisk til himneskrer hvíldar på 
es likaminn bvilisk af erfiði Hom.* 
12b*'; arír tæmist e-m 2: tilfalder en 
eð Arveladerene Ded, Eg. 8; Frost. 
‚29. 

tænaðarmaðr, m. Perfon fom er nogen til 
Hjælp eller Etøtte. Bp. 1, 2403. 

tænaðr, m. Hjælp (af tæja, tyja). Fm. X, 
238; By. I, 2151°. 355%; Hom.* 25 a! 

töðualiðr, adj. opfoðt paa tada 1; stóð- 
hestar várir töðualdir Ljosv. 7. - 

töðugarðr, m. Gjerde om taða í (Ívf. tún- 
gerör). Sturl. 2, 26 

töðugálir, m. = tungöltr. Floam. 20. 

töduverk, n. Arbeide paa sada 1 eller med 

: tada 2. Find. 40. 

töðuvðllr, m. gjøbflet Græsmart (jvf. tún- 
völlr). Grg. ll, 90?4; GLandabr. 14. 


100, f. (G. tangar, R. Pl. 


„tæra — töturr. 


Stat. 286 o. l.; Konr. 21; Flå lll, 1% 
202; Fra. 166%. 

töfr, f. b. Í. leyndar töfrir Konrf. = 
leyndr krapir Komr.g. 54 b"". 

töfrumaðr, m. Perfon fom bruger, ompsr! 
med tofr. Korm. 82. 

töfrar, m pl. == töfr. Fld. Ill, 608; Kariscı 
3 v. I. (Aa. 106). 


töfring, f. Opbold, Forbaling. DA. I. 
622 fg. ' 
tögr, m. = tugr, tigr. Alez. 10914 


tökumáli, m. Hæftefontraft. Rb. 5, 11. 

tökvisi, f. Rovgjerrigbed, = lat. rapacıas 
Hom. 3R%.. 

tökvíss, adj. vrovgjerrig, = lat. pn 
Hom 383. 


tölgugrjót, 0. f. 9. fe talgugrjöt. 
tölugr. adj. fnafiom? Fld. ill, 269. 
tölumaðr, m. 1) Perfon fom er taldr. 
frænderfðir. Gul. 105. 2) Perien fen 
telr frændsemi manna. Borg. 1, ís. 
tölur, f. pl. fe tala. | 
tölusnjallr, adj. = målsnjalle. Pr. 325°*. | 
tölvisi, f. Dygtighed í Regnefunf? SE L 
544. 
tölvíss, adj. bygtig í Regnekuniten. Av 
727. 


tengr) Í 
Stang Í Alm. (jvf. stöng); brugt fe 
tende om handleggr: Greti. 97; hils 
må höndina töng axla SE. II, 429. 2) 
Lasiefang, Stang fom lægare vol 
Las efter Slævens Længve for at mik 
bet fammen og fefte bet til denne; blx0 

at er gyrdi (dog eða reipi Borg.1.1 
) Tang. Didr. 98°; Sturl.3,2; SE. 
288; spenn um tónginni ok kipp sva # 
sårinu OHm. 97; tangar ermr Dir 
9674 

tönn, f. (G. tannar, RM. Pl. tena, tenar) 
1) Sanb. Flat. U,27'1; Køs. 30''.31: 
mæla e-t innan lanaa 2: ve fig frr. 
faa at bet iffe boreð, Sir. 8'?; móð 
tönn á e-m 9: bave fat par en og Ne 
foje bam Skade, Flat. 11,36". 2)£x- 
tostand; grale tönn Bp Í. 143**; oleus- 
budkr með tönn Kalfsk. 84; om Ésa 
sostand fom SHandelsvare coll. Árs. 


törgubuklari, m. = targa? Nj. 121. 

törguskjöldr, m. d. ſ.? Ag. 63. 93. 

iðtrabaggi, m. Jaffe fom indebolder Pie. 
ter. Flat I, 557'9, 

tötrugr, adj. pjaltet; om Perſon: Flå. |. 
30; Hom.* 310**, 


tf f. Brikke í Bratſpil (tafl). Fm. Vi, í tölur, m. Pjalt. Barl. 60%; Fæ. VI 58: 


töfr, n. på. Trolbbomsmíbbel (bt. sonbar, 
mal, toverije). Karlsefn. 3 (Aa. 106); 


Fld. I, 230; hun var í eigum slitse 
tötri By. I, 3819; svarır few töturr by 
I, 50679. * 











u — úbreyttr. 
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Ü. 


-, nægtenbe Worftavelfe, ber fettes foran | úaflátsamr, adj. uvillig til at affaa fra, 


a) Subftantiver, Abjeftiver og Adverbier 
for beraf at banne Orb meb mobfat Be- 
tybnings b) Komparativer oa Super- 
lativer for at banne Formindſtelſesgra⸗ 
ber: í engu var hann úgildari maðr Eb. 
40; uskapstærri (o: mindre skapstörr) 
Fm. 1V, 236; údaufligra Grett. 76; c) 
Adjektiver og Participier for at ubtryffe 
en Rægtelfe, ber fan anfers for at til. 
bore bele Sætningen bvort be forefomme 
og fom berfor lige faa vel funbe være 
udtryft veb en færflilt Nægtelfe: hafði 
úlokit (>: fffe betalt) DN. I, 596,. jvf. 
579; jarl lézt hafa ófengit þess fjár 2: 
fagbe at han iffe var fommen í Beſid⸗ 
belfe af bet Gods, Flat. 1, 169'?; skal 
ek gerast åfolginn í skapi fyrir þér Kim. 
4238; eiga skamt, ülifat 2: bave liden 
Tid tilbage af fit Liv, Aler. 162; hann 
leifði nytsamlig dæmi úkomnum í heim 
>: for dem fom enbnu iffe vare fomne 
til Verden, Hom. 769, at ósögðum sundr 
griöum 3: uden at have opfagt Freden, 
Fm. IX, 508; er mér på úgeranda (= 
at er mér eigi geranda 2: bet fan jeg 
iffe gjøre) Fm. VI, 155; jvf. Grett. 
33; úskylt er þat (= þat er eigi skylt) 
Fm. VI, 361. 369; mátti varla bera 
úæpandi 9: uden at flrige, Bp. I, 188; 
hann er ulikr (= eigi likr) nökkurri 
mannligri mynd Grett. 83. Orb meb 
Vorftavelfen å- bruges ofte í Forbindelfe 
med en færftilt Nagtelfe for at ubtryfte 
bet famme fom man ellerð betegner ved 
Ordets Anvendelfe í en befræftende Gat. 
ning af famme Indhold; eigi úákafr == 
åkafr Fm. Vi, 312; ekki ófótkvatr = 
fötkvatr Vigagl. 16; eigi úþesaligr 
þessligr Kim. 49276; Fm. Vi, 376; eigi 
úlíkr, eigi úlíkligr St. 6831; Flat. 11, 
3679; væri eigi úgaman (== væri gaman) 
þó at - Grett.134; ef þú vill beiða oss 
þess eins - er oss sé eigi ügeranda (= 
er oss sé geranda) Hkr.94?9. - Mange 
af de meb ú- fammenfatte Subftantiver, 
Adjektiver eller Adverbier ere ikke ſarſtilt 
opførte í Orbbogen, naar nemlig be- 
res Betydning ligefrem fan ubfinbeð af 
det í Begyndelfen af denne Artifel un: 
ber a) bemærtebe; Í bvilfet Tilfælde ben. 
viſes til bet Nomen eller Adverbium fon: 
nåler Óovebbelen af bet fammenfutte 

rd, 


Mſ 
— 


úaflátanligr, adj. = úaflátligr. Post. 251. 
üaflätliga, adv. uophørligen. Flat. 1, 2457; 
Kos. 13721. 


tallátligr, adj. uophørlig. Mar. 90 b!. 
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ſlippe noget. Fm. Ill, 175. 

úágjarn, adj. retfærdig, fom ifte tilføfer 
andre Uret eller Bold. Flat. 11, 346, 

úáblýðinn, adj. utilbøjelig til at børe paa 
og rette fig efter hvad andre figes er 
konungr å. hvat sem mælt er Íyrir 
honum ok einráðr Fm. XI, 246. 

úaldarflokkr, m. Gfare fom affedvfommer 
Ulyffe, Stade hvor ben farer frem. Flat. 
H, 34999; Fm. VII, 8. Vill, 211 v. Í. 

úaldarvetr, m. ulyffebringenbe Vinter. Bp. 

úáleitinn, adj. fredfommelig. Fa. Il, 248. 

uår, n. Uaar. Hom.* 77 8°. 

úáran, n. b. {. Flat. Il, 3939; NS. V, 551 3 
Kos. 73**, 

úargr, adj. modig, tapper. Bp. I, 6879! 
hit úarga dýr 2: øyen, Didr. 183% 
Hom.* 30 b??. 

üdrligr, adj. utrivelig, fom fer ub til (kle 
«at ville trives. Brandkr. 60 

úatfyndiliga, adv. upaaflageligen, ulaftes 
igen. Mar.* 111 b?®. 

únthygli, f. Uagtfombeb. Flat. 11, 32379. _ 

úanðna, f. Ulytfe, ufelbig Stjebne. Fm. 
VIN, 286. 

übeinn, adj. fljæv, fom gaar í fljæv Ret⸗ 
ning; skjóta ubeint Fm. Vill, 170. 

úbergan, n. flærft, haardt Fjeld? þessi 
hinn harðasti steinn ok hit fastasta ú, 
Barl. 18479. 

úbilgjarn, adj. uforfærbets illt er nt. eggja 
úbilgjarnan Fm. Vi, 334; Grett. 24. 

úbirðr, adj.? þessa hinti alla átti Cecilia 
óbirða i hans garði DN. Il, 208. 

úbirgr, adj. vandjulpen (ivf. birgr). Bp. 
I, 868193 Flat. I, 431°®, 

üblauör, adj. uforfærbet, tapper. Ghe. 
7 


úblíða, f. Unaabe. Stj. 200; Bp. I, 714%. 

úblíðr, adj. unaadig, vred. Eg. 71. 

úboðanligr, adj.? guð er å. birti heilagra 
manna Mar. 65b'?. 

úbótaböl, n. Gfabe fom iffe fan bodes, 
bvorfor ber iffe er nogen Hjælps es fyr 
goði engi hlutr aldrigi ú. ef hann sér 
iðron manns eptir afgjörðina Hom.* 
21 a??. 

úbótamál, n. Gaga angaaende Vorbrybelfe 
per irte fan afjones vev Bober. Landsl. 
4,319 

úbótamaðr, m. Perfon hvis Forbrydelſe 
iffe fun affones ved Boder. Gul. 32; 
Flat. 11, 2449% Landsl. 4, 3. 

úbótasök, f. Forbrybelfe for tfte fan affones 
nıed Bober. Frost. Indl. 8. 

übreytir, adj. almindelig, fom iffe bæver 


44 
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fig ud fra bet fæbvanlige. St. 41719; 
Fm. Vili, 12; Grett. 128; SE. Il, 218. 

úbrigðiligr, adj. uforanberlig, paaliteligs 
å. vinr, vinátta Stj. 43"7. 86!1. 

úbrigðr, adj. b. f. å vinr Håvam. 65 ú. 
faðir Stj. 506°°. 

übryddr, adj. iffe forfynet með broddar; 
aka jó óbryddum á ísi bálum Håvram. 
89 


hbyrja, adj. ufrugtbars om kona, kvenn- 
dyr: Stj. 8928. 1197. 30510. 

úbyrja, f. ufrugtbar Kvinde. Mar. 2477. 
3a?; Hom.* 6 b*. ” 

überiligr, adj. utilbørlig, upasfende. St. 

. 187175 Barl. 6°. 3693. 

übetiligr, adj. ubobelig; å. mein Str. 33". 

úbætr, f. på. at ber iffe fun bodes, iffe 
fan affoneð meb Bader; tylftareiðar allir 
falla til úbóta Gul. 135. 

údáð, f. Misgjerning, Udaad. Flat. II, 
24397; Barl. 258. 

úðáðamaðr, m. Udaadsmand, Misgjerninga- 
manb. Barl. 138°°; (rett. 188. 

údáðaverk, n. Misgjerning. Landsl. 4, 19. 

údáði, m. = údáð. Flat. I, 437'9. 

údauðleikr, m. Udsdeligbed. Sıj 2419. 

üdandligr, adj. ubebdelig. Stj. 2419. 

údaufligr, adj. munter, lyftig; om Sted, 
Tilſtand: Grett. 76. 

üdaunan, n. Stanf. Bp |. 178'?. 1991. 

úðaunn, m. b. f. Bp. I, 199''. ' 

ådeigliga, adv. uforfærbet, mobigen. Gísl. 
6 


údeigr, adj. uforfærtet, modig. Didr. 9 r. 1. 

ådjarfliga, adv. med Fryatfombhed. Stj. 4222. 

üdjarfr, adj. frygtfom. Mar.* 165b'?. 

udr, f. (G. unnar, N. PI. unnir) Bolge. 
Hund. 2, 11. 29 

údrengjast, v. (gd) blive til, vife fig fom 
et upaalibeligt Mennefte. Hirdskrå 33. 

üdrengr, m. flet, nedrint Menneffe. Grett. 
187; Mag. 77; Mar.* 25c*6. 

üdrengskapr, m. Nedrighed, Nederbrægtigs 
bed. Kim. 927. 9572, 

üdygd, f. Mangel paa Retflaffenbeb. Greit. 
128; fremja girnd ok údygð Mar. 
74 c!l, 

ådyger. adj. blottet for Retffaffenbed, af 
flet Tænfemaade og Ovførfel. Kim. 124°. 

údyggleikr, m. = údygð Kos “93. 

üdell, adj. 1) vanftelig. befvarlig. Hávam. 
9. 2) vanffeliga at fomme til rette med. 
Fm. Vi, 345; Bp. I, 66771; gera údælt 
vid sik Stj. 57870. 

údæmaverk, n. afftyelig Gjerning. Fm. VII, 
293. XI, 247. 

údæmi, n. 1) bvab ber er uden Erempel, 
mageløft. Kim. 3347; vera með údæmum 
2: være exempellos, mageløs, Gisl. 22. 
2) = údæmaverk. Flat. Il, 38199. 

ådæmiligr, adj. magelos, overorbentlig. 


úbrigðiligr — úfr. 


Kim. 324?9; Flat.1, 4373; Mer. 9). | 
80 d!9. | 
úefanliga, ade. uden at tvivles u. trur | 
vér ok vættnm Hom.* 27a*. | 
uefni, a. flem Stilling; er jarl så í hun 
úefni komit var Flat. ll, 44*?; her slær 
í mikit ú. er ellr þingheimr berst \ 
146. 
úeinðrð, f. Upaalidelighed. Flat. 1. 19"; 
overfætter lat. adulatio Aler. 153 
úeirarfullr, adj. voldfom, henfynstes, Ras» 
felles, = úeirinn. OH. 11>*. 
úeirð, f. Boldfombed, Efaanfellet::* | 
Omajængelfe mob andre. Fm. VIII, 35. 
úeirðarmaðr, n. = deirarfullr maðr. Ljar. 
1. 20. 
úeirinn, adj. 
199. 





úeirarfullr. Fm. Vil. ts. 

úeirumaðr, m. — úeirðarmaðr. Korm. A": 
Fld. Mi, 349. 

uendilier, adj. uendelig, endeles. Bp. I. 
39:°%; Barl. 113°?. 

úeyðiligr, adj. uforfræntelig. Berl. 143". 

üfagna, o. (að) blive beðrovet over near 
(e-u). Sturl. 4, 8 (fe under fagasdr) 

ufsgnadarfolk, n. Reif ver gjør Skade. 
afftebfommer Vorværvelfe, opfører Fı 
utilbørligen. Stj. 456". 

úfagnaðarvél, f. ubeldbringenbe Paafurt. 
Barl. 2534. 

úfagnaðr, m. 1) Sorag, Úlyffe. Flat. |. 
392!!. 2) Utilberligbed (lof. fagasðar- 
lauss). Bp. I, 87379. 3) Bæfen fom cier 
Stade, anretter Ulyffe. Fld. M, 18: 
Grett. 1515 Clar. 132 b*: Pr. 4149. 415" 

úfagrligr, adj. bæslig. Barl. 92°. 

úfáguligr, adj. lidet pontelin. Fm. 1. 163 

úfall, m. Ulykke, Ubeld. Pr. 286'9; skóns 
eru üföll þessa heims Bp. I, 640. 

úfallvaltr, adj. filter, paalibelig; hvera 
gott er ok úfallvalt at setja sitt trase! 
í völdugri frå Mar. 67 d'?*. 

úfalr, adj. fom man itte vil afſtaa; skalv 
eiga at sjå þinn son allblödgan af wie. 
tilstilli, ok skal ek ok þann til velja er 
ek veit at þér sé ófalastr Lexd. 31. 

úfarnaðr, m. 1) Ulyfte, Stade. Eg.6; Stı 








438?. 467°°, 2) — áfagnaðr 3. SÞ. 
4759. 
úfengiligr, adj. af livet Bær», = fenglitll? 


m. VI, . 
úfimligr, adj. ubehænbig, Flobfet. Flat. | 
462*? 


üfleyer, adj ubygtig til at flyve. SE I 


úforsjáll, adj. uforfigtig. St. 2276 

úforsjóliga, ade. med Uforfigtigbet. Fr 
Vil, 128. 

úforsynju, == úfyrirsynju. DN. V, 445 

úfr, m. 1) Ugle, lat. bubo Rærl. 130. 
2) Drøyel, lat. uva (Celsius). Flat. l, 


úfr — úfærr. 


5619. 
tyffere Ende bænger falt ver ben G 
Rand bvoraf den er ubfløvet; hann sá ' 


jarnloku eina er fram stóð ur vindásnum, | 
þar hafði komit í högg mikit ok reis á ' 


röndinni úfr hvass Fld. IN, 380. 
Uvenſtab, Strid. Isl.s.11, 314; åfar reisa 
á með þeim GAM. ll, 702; Sturl. 9, 1. 

Fr adj uvenlig, fribig. Grimn. 533 Bjark. 
72. 


framliea, adj. uden Frimodighed, met 
Silbagebolbenbeb. Fm. VI, 118; Fld. II, 


air, adj. tilbanebolden, beffrten. SE. I, 
536; feig, frogtfom. Fld. ll, 37*; aptans 
biðr úfröm (üframs) sök, ben tilbagehold- 
ned Gag maa vente til Aftenen, man 
maa fmebe medens Jernet er varmt, Fld. 
Il, 80; Fm. VI, 44*. 
frár. adj. fog, fvagelig. Gul. 215 eigi 
mun vera ófrá kona nó ubyrja í þínu 
húsi (lat. non erit infoerunda nec ste- 
rilis in terra tua) St. 3050 (2 Mof. 
23, 26). 
frelsi, n. Frængfel, Plage, Tyranni. Bp. 
1,172'9 med bet fom volder famme til. 
føjet í Menitiv: Eh. 37. 

fremd. f. Mangel paa Frimodighed; skemd 
üfremdar >: Undbfeelfe fom fommer af 
Mangel paa Frimodighedb. Clar. 134 að. 

freskr, adj. fonft, í Beſiddelſe af Evne til 
at fe Wander, Spøgelfer 0. besl. fom 
bliver ubemærfede af Menneffene í Alm. 
(fø E. Werlauffs Hit. Antegnelfer til 
Holbergs Lyftfpil 2ben Ubg. Side 384). 
Bp. I, 60799; Landn. 3, 14. 4, 12. 5,5. 

friða, v. (að) gjøre ufredelig; uperf. ú- 
friöast med þeim 3: ber opſtaar Ufred 
mellem bem, Fm. XI. 201. 

fridarefni, n. Anledning til Ufred. Fm. 
VI, 286. 

fridarflokkr, m. fredsforfiyrrenbe Skare 
(jof. úaldarflokkr, reisa flokk ok úfrið 
móti e-m Fm. VI, 286). Fm. Vill, 211. 

fridarfylgja, f- Hand (fylgja) fom bringer 
Ufred. Þ hræd. 32. 


fridarfor, f. wufredelig Reife Flat. 1, 
13079. 

friðr, m. Ufred, Strid, Krig. Flat. NI, 
5623 Fm. VI, 286. 

ifriåsamr, adj. ufredelig, ufredfommelia. 
‘m. Ki, 270. 


frjáls. adj. bebeftet ved Pantfættelfe eller 
bestige; om Jord: DN. ll, 263. 

ifrjalsleikr, m. $Heftelfe paa en Gjendom 
fom gjør at man fffe bar fult Raabig- 
bed berover. NN. II, 250. 263. 

ifridleikr, m. Ufrugtbarbeb. Stj 7838, 91?7, 

ifrjór, adj. ufrugtbar; å. jörð Stj. 612"; 
þar voru aldri öfrjöfir akrar Sturl. 1, 13; 
maðr geldr eða ú. Stj. 19570, 


3) Eplint, Flis fom med jar |üfrödligr, adj. fom vifer Uforftand; 
en: | 


4) üfrynliga, adv. 
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Ting: Flat. ll, 6079 
! úfróðr, adj. uforftantig. Kos. 5732; u. 


um e-t 3: ufynbíg, fom iffe ved Befted 

om en Kina, Anecd. 8. 

uvenligen; låta å. til e-s 
Flat. 1, 7336. 

nr adj. af uvenligt Ubfeenbe. Flat. 


úfrýnn, adj. uvenltg. OH. 1679; Flat. N, 
164??. ' 


úfrægð, f. Gfam, Banære, Banrygte. 
Alez. 27; Mar. 66a*%; DN. VI, 69. 

úfrægja, v. (eð) at í Banrygte. Bp. I, 
815'; DN. VI, 

üfrer, adj. = under. Viga 

úfræði, m. ,Uforſtand, u ER Adferb. 
Kgs. 5720 

ufsi, m. Storfe, 216, Saure, gadus virens L. 
SE. I, 579; Pr. 

argrirleikion, adj. aforf igtig, fremfufenbe. 
Flat, 1, 5224. 11, 464" 

üfyriraynja, f. Eremfufenbeb, uttíbærlig 
Adferd (yf. úfyrirleitinn. „iráðvandr). 
Kjaln. 8; DN. I, 593 Bev.* 7; úfyrir- 
synju 9: fordi man itte bar feet flg faa 
vel føre fom man burde, NS. V, 1613 
By. I, 682*®. 912,85, jvf. Fm. VIN, 435 
v. 1; "varð manni at skaða úfyrirsynju 
NS. V, 141; DN. I, 69. 123 og jevnlie 
aen Í Breve om Drabefager. - SJvf. 
úsynju. ' 

åfyriraynjukonungr, m. uretmæsfig Konge. 
Flat. 1, 9879. 


úfæliliga, adv. uden at forfærbeð. Fm. 
lil, 75. 

úfælinn, adj. uforfærbet. Fm. Vi, 2165 
Kas. 85'8. 


úfæra, f. 1) Sted, Pasfage fom er ufrem- 
fommelig. Gul. 166. 2) Stillinga Hvort 
man ingen Bei fan fomme, iffe fan 
bjeipe fig felo eller naa fit Maal. Fm. 
„ 145. VII. 2581 var alt lidit at úfæru 
komit Fm. VIll, 33. 3) bvab ber gjør 
Sted ufremfømmeligt, Stilling lem. St. 
100°. 
úfærð, f. Uføre, Bejé Ufremfommeljgheb. 
Fm. ll, 97; DN. Il, 195. 
úfæri, n. Etillina, Titkand, Sorbold fom 
aier at man fffe fan fomme frem. Grett. 
150; hlaða (skip) til üfeeris Landsl. 7, 51. 
úfæriligr, adj. ufremfommelig; ú. auðn 
Stj. 93'9. 
áfærr. adj. 1) ufremfommelig, fom ifte fan 
pasſeres; straumr, sær úfærr Fm. IV, 2183 
Gul. 69; ufært veðr (Greit 18114, 2) 
fom ikke "Tan fomme frem, iffe fan ubs 
rette bvad en bar at gjøre; drakk hann 
hvern af stokki ok gerði alla úfæra OH. 
71%. 3) umulig, fom tffe laber fig gjøre. 
Flat. il, 500?°. 502? 
A4* 
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úfæruvegr — úhelgi. 


åfæruvegr, m. ufremfommelig Bei. Alez. | úgleðisklæði, n. pl. Sorgekleder (mt. 


úfðlr, adj. fom iffe er blegnet, afbleget? 


hrygðarklæðnaðr, sorgarbunsdr). ke 
11774 


úlölr belgr 9: Stind fom bar fin fulde úgleðja, v. (-gladdi) bebrove. Ag. &. 


morfe Farve? Karlsefn. 10 (An. 151). 
üför, f. Uheld; ifær Plur. úfarar. Flat. 11, 
1257?. 3456, 
úgá. f. = gáleysi, úgaumgæli. Fm. Vil, 
356; Bp. I, 137'8, 
úgáfullr, adj. = gálauss. Mag. 52. 
úgagn, n. Glade, mein, skaði 
Vill, 312. 
úgagnsmaðr, m. 


Fm. 


— 
— 


skaðamaðr. Frost. 4, 

ågagnvænligr, adj. faadan at man (ffe fan 
vente fig nogen Nytte deraf. Flat. I, 
432”. 


úganmgæfi, f. Uagtfombed, Mangel paa 
Opmarkſombed (jvf. ugå). Kgs. 64?0. 

úgeðligr, adj. uvenlig. Bp. 1, 537%. 

ügegnliga, adv. utilbørligen; Vigagl 3. 

ugga, v. (gå) 1) forffræffe, gjøre bange; 
þer. mik uggir at - 9: jeg frygter for 
af -, Fm. V. 324. VI, 425. 2) fryate, 
være bange for noget, = Óttast. Landsl. 
8, 2; þat uggi ek at þú sér sårr Vigagl. 
3; ugga ekki, fátt at ser 2: være ube: 
fymret, iffe frogte for at man er ubfat 
for nogen Hare, Fm. VI, 345. VII, 201. 

uggligr, adj. fom er at befrygte; þat er 
uggligt at - Flat. ll, 500; Karlsefn. 6 
(Aa. 134). 

uggr, m. Srogt, Wnaftelfe, Befymring (iof. 
ótti); uggr ok ótti Fm. VI, 635 Sú. 
3527; gerðist mikill uggr å um sam- 
pykki konunga Fm. VI, 221; skal ek 
eigi miðin rikit ok ráða af hendi mér 
þenna ugg Flat. |, 8278. 

uggvise, adj. ufanbfynlig. Flat. I, 14721. 

úgildi, n. Stilling bvori man er úgildr; 
aldri gengr fenaör sér til ugildis Landsl. 
7, 37. 

úgildr, adj. 1) t ben Retsſtilling at ingen 
behøver at betale Bøber for ens Drab 
(jof. úheilagr 2). Landsl. 4, 20; leggja 
e-n úgildan Flat. 11, 186°%; skal hann 
höggva 2 naut kúgild at úgildu (2: uden 
berfor at forfalde í nogen Bader, = at 
orsekju) Frost. 13, 21. 2) tffe tilftræt- 
felig god; å zarör Frost. 13, 12. 

ügipta, f. Ulyffe, Ubelb, = uaudna, úgæfa, 
úhamingja. Flat. I, 331", 11, 265. 

úgiptinn. adj.? DN. 1, 635. 

úgiptumaðr, m. ubeldigt Mennefte, fom har 
Putten imod fig. Flat. ll, 749; Fm. Vi, 

5 


ugla, f. Ugle. Aleæ. 169; Brynh. 1, 17. 

úglaðr, adj. foramodig, bedrøvet. Fm. V, 
2313 Kgs. 9478. 

úgleði, f. Sorgmodigbed, NRebflagenbeb. 
Fm. V, 322; = fat. tristitia Hom. 53°. 


úgleðjast Bp. I, 152*5. 

úgnógliga, úgnógr fe únógliga o. Í. s. 

ügrandveri, f. Mangel paa Retflafirnse. 
Hom. 12239, 

úgreiðr, adj. fom itte atver fultfer:; 
Befted, itte øjør fulb Rede for fig. Ep 
„ I . 


ügrynni, f- ubyre Moænadbe. Aler. 122" 
Fm. Vil, 2323 Flat. ll 18810. 

úgrynni, n. 6, f. Alex. 874 

úgæfa, f. = úgipta. Flat. Il, 74%. 389°; 
Kgs. 79. 

úgæfr, adj. flem; hann var husker! oå 
heldr ú. ok vinnulttill Grett. 101. 

úgætinn, adj. uagtfom; ú. at hlífa sér Þa 
Vili, 292. 

úgæzkn, f. = illska. Barl. 2434. 

úhagligr, adj. ubelejlig, ubebagelig; es 
þeim úhagliga baksléttu Fæ. VII, 162 

úhagnaðr, m. Ulempe, Ulejligbet. hø 
79 v. Å. 

uhagr, adj. blottet for Kunftierbigbet. &; 
1586. 

úhaltr, adj. fri for at være balt; varð 
Kalfr síðar varla úhaltr Flat. ll, 360. 

úhamiagja, f. Úluffe, úgipta. OB. 
1 8 


ühapp, m. utilbørlig ferning fom en bir 
Aarfag til at fortryde, bvoraf har bar 
Gfam eller Stade. Fm. Vil, 244; Fiat 
ll, 360"; Bp. I, 743**; Hkr. 160. 
úhátir, m. une. Bp. I, 1654 
úbeilagr, adj. 1) vanbellig; þá var völlna 
å. af heiptarblóði Landn 2,12. 2)m- 
198, uben mannhelgi, fom uſtraffet fir 
foruretteð eller bræbeð (of. úgild). 
Vigagl. 95 Landn. 5, 43 Gul. 189. 
uheill, adj. unberfunbia (mobf. af beiinm 
hug, heilhugi). Fm. VI, 103; p.Jen. *. 
üheilsamr, adj. ufund. Barl. 14°. 
úheimila, v. (að) berøve en fin ferlis 
Hjemmel til noget (e-m e-t); wi 
leiga eindagað ok kemr eigi frase : 
eindaga, þá úheimilar hana sér jr! 
Gul. 72 (Hak. 89). 
úheimull, adj. 1) ubjemlet; selja übeim! 
Landsl. 8, 10. 2) fom man ifte W: 
atve fig af med; Þ. var på ókvæst. 
fylgði hann på óheimalu ráði kst 
sér til lags Guðrúnu Bp. I, 852". 
úheimskr, adj. orkan pig. Fm. VI. SL 
úheiptræki, f. Forfonligbed. Hom * 68) 
helga, v. (að) tilvejebringe Kjendelfe fer 
bevife at en er úheilagr (fuf. leggj» *-> 
úgildan). Vigagl. 22; Hitd. 37. 
úhelgi, f. benð retløfe Stilling fr í 
úheilagr. Vigagl. 9. 22; Eb. 3. 


úheppiliga — úkeypis. 
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heppiliga, adr. paa en faaban Maade at| úhugr, m. Miemot, Forſagthed. Fm. D 


man beraf bar Elam eller Efabe, let 
fan fomme til at fortrybe bet, utilbør- 
ligen. Fm. Vi, 69. 

heppni, f. = úhapp. Bp. I, 74316. 


heyriligr, æ - overordentlig. Flat. 1, 437'?; 
(9511 





blifinn, adj. uffaanfom, fom bverfen fpa- 
ter andre eller fig felv. Fm. VI, 60. 
hljóð, m. Suien for Ørene; 1 
of eyro manns þat styrkir pi 
Pr. 474 
'seyrn, n. Øre fom tider af úhljóð; 
við guds embætti Hom. 6571. 
hlundeilinn, adj. tilbagebolben, utilbejelig 
til at blande fig Í anbreð Gager. Flat. 
1, 53119; Vallalj. 9. 
ibluti, m. = ühlutr. Borg. 2, 13. 
iblutr, m. tilføjet Stade (vi. vanhlutr); 
få úhlut Horg. 1, 18; verða fyrir åhlur 
Bjark. 14; gera e-m úhlut DN. I, 635. 
ihlutvandr, adj. utifbørlig; å. blur = 
úblutvend 36, 4. 
ablutvendi, f. u ighed Opforſel. 
Landsl. 4, 27; Nb. 36, 4 9 
ahlydinn, adj. uviflig at fane Dre til 
bvab andre re far, ulybig (e-m). Flat. Il. 


62% Su. 63' 

ühlyöni, : Aoraige til at høre efter þvab 
anbre , Uvbigbed. Hom. 6570, 

ubdfsamligr, adj. underlig, overorbentig 
(jf. úhæfiligr). Str. 88. 7214, 

uhöfsamr, adj. overbreven efler umanelig 
i fin Abfærd, lat. intemperans; ú. i 
skarti sínu Str. 823. 

ühöglign, adv. ubelejligen. NS. V, 120. 

úbrakligr, adj. fom {fe fer ilde ub efler er 
ilbe fatent å. at klæðum 9: nogenlunde 
vel Habt? Sturl. 1, 7. 

úhrapalliga, adv. Í å Ro og Mag. 
Korm. 224. 

uhraustr, adj. foag; å. kona 2: frugtfom- 

melig Kvinde (ot. på heill) Stj. 624?; 
Th 7. 


























ihreinandi n. bvab ber gjør eller er urent. 
Barl. 44 
Stj. 27217; Stat. 253°; 


) uren; å. andi Flat. ll, 
135:6, 2) opfylbt af fljulte Grunder 
(om Se); fyrir er ühreint ok skerjött 
Flat. I, 307'7. 

óhreinsn, f. Beimitete med Urenbed. Hom. 

7019; Hom.* 

ame , fb. fe PA 649. 
úbræðdr, "adj. frogtlo8. Flat. Il, 8277. 
úhræðiliga, ado. uben Brot, mb Brimo- 
babed. Hom.* 8n®?; Pr. 35371 
ühresi, m. Drog, Ubflud (af et ermet. 
Flat. 1, 39119; Fld. Il, 263; Kjaln. 8. 

úbugr? Kgs. 7976. 


úhreinn, adj. 1) 








thugnaðr, m. 





234: Greit 

åbverfanligr, ati uforanberlig, utrettelig. 
r. 

úhyggiliga, ade. = úvitrliga. Kim. 474 o. I. 

ühyrligr, adj. af ublibt Ubfeende. Fm. Il, 
191. X, 35. 

úhættr, adj. fem iffe mebforer, ubfætter for 
Fare. Flat. I, 4514; Bp. I, 79619. 

úhæfa, f. brad ber er utilbørligt. 8.4094; 
þótti å. at - 9: bet fontee utilbørligt at - 
Fm. I, 41. . 

úhæfiligr, adj. umaabelig, overorbentlig 
(oi. úhófsamr); å. dauði Barl. 1058; 
ú. rigði Barl. 11579 å. hiti Barl. 
162 


óhæfnverk, n utilberlig Gjerning. Grett. 
58. 















üheinde n. bvab bí 
Utempe. Flar. I, 4! 
úhægja, v. (æð) 1) 
ubekvem, bringe nc 
for en at ban bar 
ub af bet; å. e-m 
úhægðist fjárhagrir 
træbige, forulempe 
úhægr, adj. 1) vanft 
5, 43 vorn geir 
Bp. I, 79314 
gitte, tilbøjelig Å 
træblge. Flat. I, 
(fe under ulundværr). 
úhæverskn,, f. Mangel paa god Levemaade. 
Kgs. 63". 
úhæverskr, adj. fom mangler gob Leve» 
maabe, ubevift. Kgs. 6414. 
újafna, o. (að) gjøre ulige efler forftjeflin; 
üjafnndist mannfolkit, voru sumir góðir - 
en miklu fleiri snerust eptir girndum 
heimsi å 
újafnaðarmaðr, m. Dennefte fom vifer Rin- 
geagt for og Henter Naflens Rettighes 
ber. Fm. VI, 
újafnaðr, m. 1) le, bvab der er ulige. 
För. 16 2) Uretfærdigbed, tyrannift 
fer ‚mob Naften. Flat. 1, 3716; 


újafngi ” Zitboietigber til at forurette 
andre. Hom.* 67 b 

újafngjarn, adj. heftig tíl at forurette 
andre. Kgs. 62*' 

újafnligr, adj. ulige, fom er forbunben med 
ulige Bilfaar; var (orrostan) mjök å. 
vi at margir voru par um einn Fm. 


1, 334. 

úkátr, adj. fille, forfemt, bebrøvet (jf. 
úglaðr). Flat. 11, 577? 

ukenniligr, adj. ufjentelig. Kim. 251°". 

ukeypis, ade. uben Gjengjele. for intet, 
lat. gratnito. Fm. Vill, 352; Pr. 333 
(Sallusti Catalina 12). 











694 | úknáleikr — úlíð. 


ükndleikr, m. legemlig Svagbed. Fm. VI, 
úknár, adj. foag af Legemskræfter. Svarfd. 14. 


úknytni, f. = úknytti. Byl. 9, 13. 

úknytti, n. Misgjerning (ivi. ukynai). Byl. 
9, 13 v. 1.5 Frost. $nbl. 10; Landsl. 4, 
3; Flat. I, 56429. Il, 4319. 

åkominn, adj. tillommende, lat. futurus. 
Stj. 190. 

úkostigr, adj. af ringe Godhed. Floum. 10. 

ükostr, m. = löstr. Grg. ll, 28'9. 

ükresiligr, adj. uanfelig, fom iffe fer godt 
ub, fom bar et ubebageligt Udbfeende, = 
upokkaligr. Hrafnk. 8. 

ükröptugr, adj. krafteslos, Ívag. Bp. I, 


úkunnigr, adj. ubefjendt. Flat. ll, 519. 

úkunnr, adj. ubefjendt, fremmed. Flat. ll, 
32219. 

ükurteisi, f. = úbæverska. Hirdskrá 42. 

ükvenuska, f. Mangel paa kvindelig Kydſt⸗ 
bed; hver sú kona er hon vill góð vera, 
þá vil ek at hon hafi sjalfræði á sér 
at halda kvennsku sinni fyrir hverjum 
manni, en sú kona er hon vil ill vera, 
-þá gjaldi hon ókvennsku sinnar eptir 

ví sem nú hefi ek mælt Fsk. 17. 

úkvæða, adj. maafløs; verða u. (2: for- 
flumme) við e-t Fm. XI, 224; Grett. 1945 
Pr. 417», 

úkvæðismál, n. utilbørlig Sale. Landsl. 


4, 23. 
úkvæðisorð, n. utilbørligt Ord, GSkjælbs- 
orb. Frost. 10. 35. 
úkynni, a. utilbørlig Handling, Synd. 
Håvam. 18; Barl. 4329; Fm. IV, ‘380. 
ükyrra, v. (rd) forurolige; u. hug e-s Hom. 
8 


ükyrrleikr, m. Urolighed. Kim. 2349, 

ükyrrligr, adj. urolig. Kim. 181'8. 

úkæti, f. Forſtemthed, Nevflagenhed (jvf. 
úgleði). Barl. 14410. 

úkænska, f. Uvibenhed; misgera af úkænsku 
Hom. 113?. 

ula, v. (að)? ef maðr skerr hár af höfði 
manni eðr ular honum nökkut tl báð- 
ungar eðr, rífr hann klæði af honum 
0. f. v. GVigsl. 91. 

úlatliga, adv. uben at nøle. Bp. I, 2017; 
Mag. 53. 

úlatr, adj. raff, forig. Bp. I, 1716. 

uldna, v. (að) gaa Í YVorraavdnelfe (ivi. 
ulna 508 I. Aafen). St. 26877. 26979. 
27017, 

úleigis, adv. uden Godtgiorelſe (for ubfort 
Brbejbe eller en Tings Benyttelfe). Gul. 


úléttr, adj. frugtfommelig (ivf. úhraustr, 
verða léttari). Sturl. 2, 29; Didr. 95°; 
gera e-a ulétta Konr.g. 51 að; varð úlétt 
af eignum bónda sínum Sir. 15!'. 


úleyfi, n. í Übtryffet: at üleyß e-s2: ne 
ens Tillabelfe, Fm. VI, 379; Lands. ', 
16 


úleyfiligr, adj. utillabelig. St. 142°. 
úleysiligr, adj. uoplojelig. Stj. 465": Bet 
2107. 


ulfaldi, m. Kamel (afo. ulfwalle I: 
Lejonridd. 259; agf. olfend, got. ulbanim, 
abt. olpenta; jvf. ar. Elegas: fe 
Grimm Reind. der Fuds CCXXVs % 
Alex. 215 Barl. 6999; Stj. 135**. 

ulfapytr, m. Ulvebyl. Grett. 14. 

ulfgrár, adj. graa af Varve fom Usa 
(jvf. ulsblakk 506 3. Aafen). Grett í, 
Flat. 1, 1338. 

ulfheðinn, m. Ulveflindspels; bernrt a 
Slags Berferker ber kaldtes ſaaledet 
af ben Pels be vare iforte; þeir berseri - 
er ulfheðnir voru kallaðir; þeir boks 
vargstakka fyrir brynjur Vatsd. 9: 5: 
Fm. V, 236; og fe under berserkr. 

ulfhugaðr, adj. fiendtligfindet, = grålyne. 
Sig. 2, 11. 

ulfhugr, m. fiendtligt Einbelaa, = vi: 
hugr, gråleikr, grålyndi. Fid. 1,12. 

ulfhvelpr, m Ulveunge. Fld. I, 181. 

ulfliör, m. $Haandledet (faa kaldet Má 
Grund af Fortellingen SE. I, 98). Ás 
67123 Flat. I, 84!" 

ulfr, m. (ØG.-s, N. Pl.-ar) Ulv, = var 
(fe I. Grimm Neinb. ver Fuche ci: 
XXIV fg. XXXVIL; Gefð. d. d. Sprec⸗ 
Sive 319. 328 fa.). Hom.* 7a**; bu: 
94. 156: kann vera at hér ráði vari!! 
med ulfum 2: at I, hvor kloge og ens! 
I end ere, dog Funne finde dem fer st! 
fom iffe vert faa tilbage for ever, Ía 
I, 115 er nú vel at þér reynil eitt son 
hverr yðarr drjugastr er, því sí per 
hafit lengi ulfs munni afetist Hansa. |: 
(ivf. Band. 35); fangs er van af ſrebun 
ulfi fe under frekr; ala e-m ulfa >: fot 
en Siender paa Hallen, Fm. VII. 3°. 
þú hefir par ulf at fæða er bana :f 
2: í bam opfoder bu en Fiende, et tar: 
Menneffe, Bp. I, 6554. 

ulfshugr, m. = ulfhugr; hafa v. vid ei 
Fld. I, 211. . 

ulfshüs, n. Ulveftue, Bygning til at rapat 
Ulv í. Landsl 7, 63. 

ulfskjöptr, m. Ulvegab; Andromeda st 
i mjolkhring par sem ver kóllum u.>- 
kjöpt í milli fiska ok Cassiopeam Fr 
47774. 

ulfáð, f. = ulfshugr, Flat. I, 370'% St, 
4739; Clar. 136 b'!”. 


ulfvidr, m. Krossved, Ulvved, lat. vibarase 


(fe Strøms Sondmors Beſtriv. I, 13° 
ll, 374). SE. II. 4839, 566". 
úlið, n. Fortred, Skade. Fm. VI, 69. 5N 


úlíðandi — um. 


Höandi, adj. uforgjængelig. Barl. 18334. 
liſor, adj. = dauðr. Ílund. 2, 42. 46. 
hf, we. = dauði; særa c-n til ülifis Flat. 
II, 24819, 
lifémadr, m. Perfon fom bar forbrubt 
fit tíu, = dauðamaðr. Flat. ll, 7921; 
Fm. XI, 241. 
h:fissók, f. = dauðasök 2. Fm. XI, 241. 
lifisverk, sn. = daudaverk. Grett. 191. 
ikamligr, adj. ulegemlig. Barl. 113??. 
tikan, ». Dobfjob? fyrir vinsins sterkleik 
hreinsast sårin af slimi ok ulikani Mar. 
40 c?7; ef muðr hefir fengit sár mikit 
ok berr á þegar smyrsl á sárit úfægt, 
hvat monu smyrslin þá nema renna or 
sårinu á braut med ulikans blóði ok 
vági ok grær ekki Hom. 105!, jvf. 10516; 
hon græðir hönd hans, verðr ljótt ok 
grær um úlíkan Korm. 94; eyri fyrir 
sviðu hverja er sviðin er nema úlíkan 
er Í såri Gul. 185. 
aliki, m. Fortræb; gera e-m lika DN. 
L, 593. 
ölikindi, m. pl. 1) Uſandſynlighed, bvab ber 
er ufandfonligt. Mag. 12. 2) Eframt, 
alt hvorved ber gives Sagen et Udſeende 
der iffe (varer til dene virkelige Beffaf- 
fenbed. OH. 72??; Mag. 7. 
üliks, adj. ulig (e=n). Fm. VIll, 4363 úlíkr 
ok fyrr Fm. I, 185; úlíkr er þessi eða 
hinn fyrri Mar.* 168 d!9. 
ull, f. Mb. Flat. 1, 2439. 24493; fara í 
geitarhús ullar at biðja fe unber geit- 
arhús. 
nllarlagðr, m. Úlbbot. Sig. 2; Fld. I, 155 
(jvf. Didr. 80). 
ullarreyfi, n. Faareſtind meb Ulden paa, 
ben af et Saar ufrevne Uld. Aler. 1723 
Stj. 39219 (Domm. 6, 37). 
ullarveizia, f. Gilde eller Gjeitebub fom 
boldes í Anledning af Faarenes Klip- 
ning. Stj. 484. 
ullhvitr, adj. hvid fom Uld; u. å hår Flat. 
I, 45576, OT. 418. 
ullir, m. et Slags Tre (Older?) SE. 11, 
566! (yllir SE. II, 4823?). 
ulikambr, m. Uldfarbe. Grett. 24. 
nilklæði, m. pl. Mæber af Mb. Hom.* 6 að; 
Parc. 55 b??. 
ulllaupr, m. Kurv eller Lob med Ulb i. 
Flat. I, 227°; Troj. 13 v. I. 
úlofat, adv. uben Tilladelfe. Stj. 406°. 
úlund, f. Uvenlighed, Uforligelighed. Hom.* 
48b?!. 99 RS; rekum ú. eða hatr yr 
hjörtum orum Ilom.* 102 a?. 
úlundarmaðr, m. uvenligt, uforltgeligt Men- 
neftes úlandarmönnum býðr hann högværi 
ok frið Hom.* 99b'e. 
úlundværr, adj. uvenlig, uforligelig; så er 
margr ú. við aðra er hann kann illa því 
ef aðrir ero við hann óhægir Hom *48b?0. 


| úlyfjan, n. Gift. Stj. 417203 Kim. 
14 
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= 


5320; 
Hom. 34'4 
úlyfjansdrykkr, m. giftig Driff. Pr. 4727. 
ulykka, f. Ulyffe, = úgipta. Flat. ll, 7434. 
úlæknanligr, adj. ulægelig. Mar.* 4323, 
úlærðr, adj. = leikr. Landsl. 2, 6. 
um, ogfaa umb, præp. (jvf. of, yfir) 1) 
ovenover, modi. under, = of 1, yfir 1 
m. Dat.; ægisbjalm bar ek um alda 
sonum Fafn. 16; nema sjalfum þér 
syngvi (þat sverd) um höfði Hund. 2, 
31; sat um Sigurði Gha. 11, jvf. 123 
sitja um matbordi Fm. Vill, 212 v. å, 
jvt. Håvam. 30. 2) benover, benigjennem, 
for at betegne Gjenftanden, Stedet fom 
noget pasjerer under fin Bevægelfe, = 
of 3, yfir 2, m. Akk.; hljópu mean um 
akrinn OH. 203'; gékk um stræti Korm. 
228; fylæðu þeim um -einn lítinn skóg 
Kim. 34879; kómu austan um kjöl OH, 
443?, jvf. 202'€; sigldi norðr um sundin 
ok veik inn um Sognsæ Fm. Vill, 211; 
göngum út um staðinn at sjást um Barl. 
733153 straukt våtum dúki um augu þér 
Fm. V, 326; sjá um alla veröld OH. 
20277; liggr þjóðgata um hæ manns Gul. 
90; slá ein lå um þvert skipit Nj. 855 
kominn um langan veg (2: langvejs fra) 
St. 3663 Eg. 62; fått kom um lengra 
Flat. 11, 30317; ganga þau út um aðrar 
dyrr Korm. 40; sér Å. Joseph út um 
einn glugg Stj. 206'7; forsfall er út um 
Stokksnnd OH.17*!. 3) i, over, for at 
betegne Rummet boorover noget fræfter 
fig, Omfanget inden hvilket noget fler, 
m. Af. var sulır ok seyra um alt lend 
OH. 1123; um ella Svíþjóð fellr hvert 
rennanda vatu í löginn OH. 17*% er 
getit millim allre vitra manna um allan 
heim Kgs. 101*% dró saman her um 
allar eyjar Nj. 86; stefndi til sín liði 
víða um land Eg. 9. 4) forbi, = yfir 
5, jvf. fyrir 4, m. Alf. ganga um hús 
e-t Gul. 144. 156; hinn sjúki maðr leit 
hann um sik ganganda, bað at hann 
skyldi eigi svá skjótt um hann ganga 
Barl. 9, jvf. OH. 36*'; norðr um Jaðar 
OH. 1829; er þeir kómu fram um Bjarkey 
OH. 137**, jof. OH.10!8. 5) mere enb, 
ubover Grænbdferne eller Mualet af noget, 
jof. fyrir 5, m. Uff. margir féngu eigi 
hlanpit um röst Kim. 351'9; var ekki 
um tvitugan (2: iffe over 20 War gams 
mel) Pr. 32779; þessi veðr eru langt 
um ufær Grett. 181'5; um aff, um megn 
sér Fm. VI, 153; Eg. 66; m. Dat. fimm 
hundruð golfa ok um fjórum togum 
Grimn. 28 fg.; faa og um fram. (Jvf. 
unber fram): um þat fram sem ykkr 
var lofat Kgs.10857; um fram leyfi Kys. 
109% um fram þeirra vilja DAN. lll, 33. 
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6) omfring, == ot 2, m. AT. leggja bast! 
um ár Gul. 150; gyrða þær um sik 
Kgs 8728; snerust þá um hann menn 
hans ok vörðust Kim. 368?; er mikill 
. fjöldi um hann heiðinna manna Kim. 
453?93 reri hann it ytra nm bardagann 
Fm. VI, 3173 sjórinn er fellr um heim 
allan (jøf. umsjór) Pr. 193?8. 7) ve, 
under Hnvenbelje af nogen fom Mellem: 
mand, noget- fom Middel, lat. per, = 
fyrir 9, m. Aff, hefir þetta sáttmálsmark 
milli guðs ok mannkynsins - í sér tákn 
ok mark tveggja hinna mestu guðs dóma 
- annars fyrir vatnit þess sem umlidinn 
er - þess annars sem um eldinn kemr 
þá er verðldin skal bregðast - - til 
marks um þann dóminn sem nt síðust- 
unni kemr um eldinn á jarðríki Stj. 62; 
ek mun við hann mæla munni til munns 
- berliga - eigi um gátur eða drauma eða 
myndir Stj. 324995 guð gerði um hann 
undr Stj. 3497; eptir dóm áfeldan ok 
sagðan um herra Sigurð DN. lll, 127; 
pai vitnum vér um þetta bréf DN. lll, 

fg.3 gerum vit þá útlæga um þetta 
bréf DN. IN, 533 gefr ek honum 60 
merkr - upp at lika skulandi - honum 
eðr hans barnum um mik eðr mina erf- 
ingja DN. IV, 493. 8) formebelft, paa 
Grund af, lat. propter, = of 6, fyrir 8, 
m, Akk.; um þessa mína bæn DN. Ill, 
249; um e-s sakir. 9) om, angaaende, 
= of 5, m. Aff. ræða um e-t Elueid. 
135'%; tala um e-t OH. 44% saga um 
- e-n (= af e-m) Klm. 363" fa.; inven- 
terium am skrud DN. Ill, 34; og í bet 
bele taget anvendes um med følg. Ut. 
for at betegne ben Gjenftanb, bvortil 
Omfanget af en Í Talen nævnt Hand- 
Hng, Egenflab, Zilftund o. beðl. ind- 
firenter fig; bertil maa frembeles ben: 
føres følgende Talemaater: er mikit um 
e-t 3: noget er fort, af Betybenbed, 
Flat. 1, 285''3 Gísl. 10; er mikils vert 
um e-t (= e-t er mikils vert) Eg. 18; 
e-m er, finnst mikit um e-t 9: en Íyneð 
godt om noget, OT. 44°; Flat. li, 293?% 
e-m er ekki um e-t >: en fynes iffe om 
noget, Flat. ll, 19495; Troj. 20; e-m 
er ekki, Nit um m. Inf. 9: en fynes 
tffe om, fljøtter iffe om (at gjøre noget) 
Flat. 1, 439; Gisl. 27; OT. 2009; er 
ér nökkut um (9: bar bu noget at ub- 
ætte paa, indvende mob) at vér rann- 
sökum þik ok hús þín Gisl. 53; aum- 
ligt er um e-n =: bet ftaar ynfeligt til 
med en, Hom. 1599; þat lét hann fylgja, 
at þat mátti vera um röskvan mann at 
hann mætti standast píningar svá at hann 
héldi munni Fm. VIl, 2273 segir honum 
um hvat vera er 3: bvorlebeð Eagerne 


ftan, Gísl. 36; sagði þvílíkt er hann heil 
um at vera 9: í hvad Stilling, Cmi:r- 
bigbeber han var, Krok. 3; lew sem 
hann eigi um ekki at vera 2: fom r= 
ban iffe var ftebet í nogen færegne Ér. 
fænbigheder, Gísl. 30; hvat sem mæ 
þat er 2: bvorleres bet end berme ir. 
bolber fig, För. 9. 10) med Qenfoa ri 
forfaavidt vedfommer noget, m Å 
hverr um sik = hverr sér Ab. 114; mæ 
på menn (2: hvad be Mænd angaat) a 
ganga å trygðar, på ero (2: faa ett) þer 
úbótamenn Gul. 32, jvf. Hom.* 52b: 
(fe under of 5); nú vænti ek Sigað 
mågr um þik ok aðra menn, þá er odal- 
bornir eru í landi til konungdóms - þa 
mun yðr eigi svá fjarri fara at þer muni 
eigi Flat. Il, 3530; berunber maa st 
ogfaa benføres den Unvendelfe af Fran. 
um, at man, í Stedet for met ben í 
Gætningen forefommende Præpofition a 
forbinde bens Komplement Í ben bera 
ftyrebe Kafus, fetter bette í Aktuſatie ra 
forbinder bet med bin Præpokition, ta 
flaar abfolut, ved Qjælp af et int 
um; f. Ær. hélt vörð å um ferd þes: 
Eg. 273 mun allmikil skylda å þykkja 
um hina Kgs. 103'4; hann teir ekki si 
um vist Egils Ég. 48; eigi maa hor 
ungr láta at eggjast um óli níðingsverk 
þín Eg. 62; kunna hóf at um ágirni sios 
OH. 13199 báðu lidsmenn gefa gaum 
at um stöður sioer OH. 215''; ben 
gæfu til um vináttu við Harald Ág. I 
eiga stóra hluti til at telja við e-s 
um hans vináttu OH. 3434; jf, vet 
henn tilkall um föðurarf (= kallaði ban» 
til födurarfs) Eg. 65. 11) t, om, bee 
ber tales om Tiden, Tidsrummet bort: 
noget varer eller (fal vedvare; um Iren, 
um 2 år DN. 11, 63; jvf. DN. IV, 2:0 
297. 353 fg.3 um alla våre daga DN 
IM, 34, jol. DN. IV, 308; um sökku 
år DN. Ill, 34; vera saman um oc 
Gul. 515 så er heima sitr um Ping 
Gul. 1615 um stund Gúsl. 29; Barlii: 
un hríð. 12) om, boor ber talet em 
Tiden naar eller paa bvilfen moget fr: 
a) om Tiden naar en enfelt Hantiie 
foregaar, ba um altib forbindes með A. 
um ljósan dag Stj. 391'% am vn, 
Vetrinn, påska Flat. li, 1837». 185" *; 
um sinn; b) om þertobevið tilbugerer 
benbe Tiber, til hvilke en Handling aa: 
for fig, en Tilſtand finder Sted; MM 
forbindes beis med UT. f. Ær. um vev 
ok sumar Kgs. 2177; um nætr sem #2 
daga Kgs. 2079; um morna OH. 4: 
befs med Dat. um veirum, sumrum Åp: 
2019, 21:05 Flat, I, 697"; um döges. 
nöttum Flat. Í, 292% Fw. Vil, 164 








úmagi — umbúningr. 
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13) om, efter Forlobet af en vis Tid, |nmband, n. Bindfel, Forbinding (til Saar). 


rift, Begivenbed, jvf. yfir 7; m. Af. 
stefna þing bónda um 3 nætr Borg. 1, 
14 (NL. I, 3497); muntu þá dýrt kaupa 
Egils líf um þat er vér erum allir at 
velli lagðir Lg. 63. 14) med Akk. Neutr. 
af Adjelttver fynes bet brugt í famme 
Betydning fom et deraf bannet Uvver» 
bíum; gjalda um sårt Fm V, 3263 sitja, 
setjast um kyrt Flat. ll, 27593 Fm. IV, 
270. 15) uben tilføjet Komplement og 
forbundet med et Berbum fynes bet ud- 
trofte en Tilftebeværelfe, Tilenbebringelfe : 
hvat um er 2: bvabd ber er paa Farde, 
Flat I, 465"; St. 613%. 626!9; eiga 
um við e-n fe undereiga; herunder maa 
vel ogfan Benføres ben fornemmelig i 
ben ælbre Edda (jvf. of 8) forefommende 
efter Ubfeenbet pleonaftifte Anvendelfe af 
denne Præpofition. 

ümagı, m. Perfon fom ikke fan bjælpe, for- 
ferge fig felv, enten paa Grund af Burns 
vom eller formebelft Fattiadom. Gul. 127; 
Frost. 4 Indh. 36 (jvf. 4, 38); Landsl. 
5, 14. 20. 22 fa. 

umak, n. = úmaki Fm. VI), 24 e. I. 101 
er.» 

makan, n”. = umaki Flat. I, 39776, 

úmaki, m. Befvær, Ulejligbed. Fm. 11, 1833 
VH, 243 Stj. 40671. 

umskindi, n. pl. d. f. Fm. VII, 101. 

úmekliga, adv. tvertimeb bvad man har 
fortjent. Flat. Il. 809. 

amskligr, adj. ufortjent til noget (c-s). 
Stj. 432%; Flat. I, 28119 

úmáli, adj. maalleð. Frost. 4,273 Svarfd. 
23; Hom. 14317, 

úmálugr, adj. b.f. eller líbet talende. Flat. 
ll, 43694. 

umannen, N. 
Kim. 9017. 

úmannligs, ade. paa en Maabe fom røver 
umennska eller vifer at en fattes maun- 
dömr. Flat. |. 2866; Mar.* 2574, 

úmannligr, adj. fom røber umennska eller 
Mangel paa manndömr. Flat. I, 437??. 

umåttans. adv. umaadelig; u. reiðr Clar. 
132 a??. 

úmáttis, adv. b. f.5 å. langr Sg. 75%; svá 
mikill u. fjöldi Svj. 26974 27547, 

úmáttugr, adj. vanmægtig, atmægtig; ú. 
til nyts verks Elucid. 67; å. hugar síns 
(= lat. sni animi impotens) Hom. 51, 

úmáttoliga, adv. afmægttaen. Flat. 11, 236? !. 

úmáttuligr, adj. 1) = úmáttugr. Flat. ll, 
2649; Barl. 29%, 2) umulig. Flat. |, 
42296; Barl. 3199, 3) wuovervinbelig. 
Bari. 170%, 

amåtulign, adv. umaadeligens ú. feitr Stj. 

I 


mannlæra. Sturl. 9, 283 


umb, prap. = um. Isl. 5. 


Fm. ii, 73; För. 11; veita såri umbönd 
Mar.* 28b”. 

umbera, v. (-bar) fritape en for Skyld, 
bære over med en í noget: a) umbera 
e-n af e-u, um e-t: NS. V, 119. 126. 
b) umbera e=t með e-m, við e-n: NS. 
V, 141. 1523 Grett. 33. c) umbera e-s 
þrjózku DN. I, 195. 

umbergis, prøp. & adv. omfring, = um- 
hverfis, umvergis; m. A. Flat.ll, 3093 
Mar. 32 d*; uben følgende Komplement 3 
Kim 189; Mar. 37 c39. 

umbetra, v. (að) forbedre, gjøre bedre. DN. 
1, 91. 

umbjóða, v. (-bauð) overbrage, befulbmag- 
tige, = få e-m umboð; m. Dat. Landsl. 
8, 8. 

umboð, n. Fulbmagt, Befaling, Overbra- 
gelfe, bvorved man faar noget at gjøre 
paa en andens Begne. Landsl. 7, 263 
hafa e-s umboð Flat. Il, 2688; Landsl. 
8, 8: drap Tutilam at umboði Justiniani 
Pr. 99*, jvf. Pr. 76'8. 

umboðsmaðr, m. Fulbmægtig, Perfon hvem 
nogen bar overbraget at ubføre viste 
Forretninger paa fine Vegne eller í fin 
Tjenefte. Landsl. 7,26; í Befynderlighed 
om Kongene eller Eyðfelmanbeng Fuld⸗ 
mægtig (jvf. sýslumaðr, lénsmadr): 
Landsl. 3, 1. 8, 8. 9, 2; Rb. 1, 4. 16. 
25. 28. 56. 93; DN. I, 239. 245. 

umbogi, m. Befymring (for umhugi). 
Hom.* 15a!? (fe under vilsidr). 

umböt, f. JForbedring. Flat. Il, 23434, 

umbreyta, v. (tt) fulbfafte, m. Dat.s aldri 
umbreytti hann sínum orðum útan stórar 
nauðsynjar Flat. Il, 261. 

umbrot, n. volbfom VBevægelfe (jvf. brjöt- 
ast um). Kgs. 34?% Flat. li, 280°; 
p Jon. 7. 

umbúð, f. 1) bvad man gjør ved eller for 
en Ting for dermed at opnaa fin Örn: 
figt, = umbúnaðr 1. Fm. Xl, 665 Krok. 
10; veita (e-m)umbud Stj.412"*% Gisl. 
31; Flat. li, 2877. 2) Begravelfe, 
umbúnaðr 2, umbuningr í; veita e-m 
unbud Eg. 9. 

umbúnaðr, m. 1) = umbúð 1. Flat. 1, 
252?8, 2) = umbúð 2 Flat. ll, 366*4; 
veita e-m u. Flat 1, 345". 3) byad 
ber omgiver omflutter en Kina, = um- 
búningr 2; fórnin er í burtu or umbúnað- 
innm Bp 11, 22919; hann berr allan borg- 
arhliðs nmbúnað á öxlum Stj. 425'% u, 
sverös (= umgerð) Rh. 120 (NL. lll, 
220'); gaf havn ok búð ok loptstofu 
með svölum ok öllum umbúnaði DN. 
li, 89. 

umbúningr, m. 1) = umbúð 2, umbúnaðr 
2. Flat. 1, 1297. 366*'. 2) = um- 
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umbæta — umlestr. 


búnaðr3; u. skurðgoðsins Flat. I, 338" ts | umhugsan, f. Overveiche, Taska ec 


útidura, borgarhliðs umbúningr Grett. 
151; Pr. 7924 

umbæta, o. (tt) forbebre. DN. Ill. 419. 

umbötun, f. Forbedring. Bp. I, 292°. 

amdıuri, m. ofdyri, umdyri. Hom. 
11814, 

umdyri, n. $vertræ, fom oventil forbinder 
begge Dørftolper (dyristalir), = um- 
duri. Post. 229. 

umdæmi, n. Dom om, UAfgjørelfe af no- 
get; å. åkvaddra fésekta DN. ll, 222; 
leggja mål í e-s undæmi DN. ll, 113. 

umdögg, f. Duag fom lægger fig om, over 
noget. Gha. 23. 

úmegð, f. 1) den Stilling, bet retlige For: 
bold Hvor úmagi befinder fig. Gul. 53; 
DN. VI, 69. 2) = úmagi eller umagar. 
Frost. 5, 3; Fld. I, 233; Ljosv. 6. 

úmeginn, adj. afınaatig, fraftesles (jvf. 
úmáttugr). Bp. 1, 41". : 

úmegn, n. Afmagt. Bp. Il, 230'9, 

Umegna, v. = úmætta. Aler. 147. 

úmennska, f. Mangel par manndömr 2 
efler mennska 2. Stj. 243°; Grg. ll, 28; 
Fm. ll, 225. 

úmerkiliær, adj. fom vifer at en er umerkr. 
Fm. IX, 440; Band. 38. 

úmerkr, adj. upaalidelig (jvf. 
Alez. 71. 

umfadma, v. (að) omfavne. Ghe. 40. 

umfang, n. voldfom Avdfærd, Tummel eller 
Støj fom derved foraarfaqes. Mar. 38 cl. 
95 be; Mar.* 42a!9; Flat. I, 2607; 
Klm. 1589; Grett. 67. 137. 

umfangsmikill, adj. volbfom og ftejenbe. 
Grett. 44. 160. 

umfar, n. Omgang, = umhverfi; í Qafte- 
byaning af Tømmer: Bolt. 165; í Hare 
tøj af Bord: DN. V, 597 (Side 419°). 

umferð, f. Omgang, Omlob. Se. 37. 

umferðarmaðr, m. Meifenbe. Landsl. 7, 6. 

umganga, f. Omforg, = umsýsla. Clar. 
133 a??, 134 a!®. 

umgangr, m. 1) Omgang, Udbygning ber 
løder rundt omfring et Hufes Beegae (ivf. 
umbúnaðr 3). DN. V, 722; sér mikit 
ágætt herbergi þat er með sínum um- 
föngum var samtengt þessu musteri 
Mar. 48c*), 2) = umganga, umgengi. 
Fi. XI. 423; Grett. 43; Clar. 133 

7 

umgengi, n. 
Hard. 13. 

umgerð. f. = umbúnaðr 3; paa örk: Barl. 
21%; u. á hjalmi Kim. 91%; sverös um- 
erd (2: Sfeden, Slivren). Flat. I, 32677. 
29%; Byl. 7, 6; Hom.* 78 að?. 

umhorf, n. Sfuen omfring fig; hversn þar 
var nmhorfs 9: bworlebes ber faa ud, 
p Jon. 6. 


merkr). 


= umganga, umgangr 2. 


noget. Flat. I, 2443?. 

umhvarf, ns. Omgang, Omlob, = umferð. 
hafi u. (2: Yribed til ar aaa omnis 
halfan månad innan fylkis Gul. 71. 

umbverfi, n. = umfar 1 Í taftebygning: DL 
I, 477 (fe unber træða). 

umhverfis, præp $ adv. = umbergis, ®- 
vergis; m. Uff. Barl. 389; Flat. li, 75" 
Fm. VIN, 322; uden Komplement: Pc 
ll, 18539. 

umhverfum, præp. & adv. b. f. m ML 
Fm. VIll, 347 0. 1.5 Hitd. 62; uden ken. 
plement: Flat. ll, 8237. 

umhyggja, f. Omfora. Fw. Vi, 204. 

wuhyggjumadr, m. Perfon fom en (e-s) 
bar at førge for. Hom.* 57 a?? 

umi, m. = ymtr. Flat. Ill, 31814. 

úmildleikr, m. == lat. impietas. Hem. 20" 

úmildliga. adv. = lat. impie; gera å Hon 
199; Se. 241°. 

úmildr, adj. = lat. impias. Hom. M. 
231. 243. 

üminnast, v. r. (nt) glemme, m. Örn. Fa 
VII, 188. 

úminni, ». Glemfel, Glemfombed. Barca. 
12; Flat. I, 21119; St. 2539. 

úminnigr, adj. fom iffe minbeð, lat. ie- 
memor. Flat. ill, 239°. | 

úminnisveig, f. Glemjelsbrif, Drif fom vit: 
fer faalebes paa den ber briffer, at bas 
itte længere minbes hvad ber er fra 

a 


åmislyndr, adj. uforanderlig til € indé da 
af Einbelag. Mar.* 40 d!*. 

úmjúkr, adj fivfindet. Fm. Vi, 250; E. 
25 


umkeypi, n. Sanbel, Snoffeb. Fm. lll. 51 

umkringis, præp. & ade. omfring, = ur- 
hverfis; öllum megum u. stólinn Me” 
116 b?e. | 

umkringja, v. (gd) 1) omringe; u. kirk- 
junn Mar.* 155a?°. 2) gjennemitrtt; 
sem hann hefir umkringt garða ok stri 
borgarinnar Mar.* 112 3". 

umla, v. (að) mumle, mudla? Fæ. V- 
372. 

umlandsferd, f. Rejfe (til Ses) rundt fø 
Qanbet. NS. V, 143. 

umlassaınr, adj. bagtalerft (jvf. umlesmedr. 
umlestr); bakmåll eda umlassamr Hem * 
65 27%. 

umleitan, f. Beftræbelfe for at faa ne 
i Stand eller til Beie; sætta nmieilað 
OH. 58'®. 

umlesmaðr, m. Bagtaler, Bagvufter (|. 
umlassamr); bakmælismenn ok unle- 
menn ok meinsmenn ora skolom '" 
eigi hata heldr elska Aom.* 53b?' 

umlestr, m. (Ø.-rs & -rar) Vyatoilt 
Mar.* 860'9; ekki er þessi murrsa rd 











umlidinn — 

u. gerr f gegn okkr heldr i gegn sjalf- | 
um guði Sæ. 291°'; hafa sik til um- 
lestrs eða annarrar of[mælgi Stj. 1553 
bíta e-n med öfundar tönu eða umlestrar 
Stat. 238. 

imliðinn, adj. fe under liða um 2. 

nmliðning, f. Omløb, Forlob. Stj. 4910. 

mlikr, adj. = likr 1. Barl. 38'93 Brynh. 
2, 36. 59. 

unlysir, adj. = lystr. Sig. 3, 4. 

ımmäl. m. 1) Manlet af en Tings Em 
kreds. SÚ. 5647". 2) bond Der figes 
om en Jing, Í en vis Anledning. id. 
56. 

ımmerki, n. 1) Marke; sjá vegs ummerki 
2: fe Tean til, Spor erter bvabd der er 
fleet, paðferet, Flat. 1, 209*5.260'?7. 2) 
Grænfe. Stj. 40579. 4060.. 4403. 

unmerkja, v. (kt) begrænfe. Stj. 560". 

mmæli, a. = ummál. Fm. VI, 7. Vil, 95. 

imodr, adj. iffe trat. Flat. I. 4648. 

mráð, a. Raubdgivning; med umrådi e-s 
Ísl. 10; Plur. Raadſlagning, Raavførfel. 
Flat. 11, 2644 

umrenningr, m. Perfon fom laber om fra 
Eted til Sted. P.hræd. 43; OM. 717; 
om Pareo Marovører; Fm. VIII, 329. 
439. 

umryma, v. undremme, begive fig bort; %. 
svór at hanu skal eigi u. ok eigi (rå 
ganga eðr nökkra aðra smidi taka fyrr 
en vårs herra biskupsins smiði væri 
útgor DN. Ill, 419. 

umræða, f. Zule om en Sag, Emtule. 
Flat. 1, 29112. 37329 verðr umræðu 
Kgs. 33°, 

umsät, f. Í) at man tager Plads vad 
Dertil belejligt Eted for at fan en Stab 
eller Perfon í fin Magt (jvf. sitja um 
2); borgarmenn þóttust Öruggir fyrir u. 
þeirra Fm. VI, 152: hann skipti liði sínu 
í umsálir Fm. VIll, 427; bað hon at 
bann skyldi eigi fara í umsát(i)r úvina 
sinna Flat. I, 475!9, jvf. 4791. 2) 
Beftræbelie (jvf, sitja um 1); veittu þrátt 
umsátir at eyða sínum fjandmönnum Fm. 
VIN, 436 

umsetr, a. = umsåt 1. Sør. 29??, 

umsjá, f. Omforg. Flat. Il, 12379, 2007. 

umsjär, m. Dceanet (sjórinn er fellr um 
heim allan Pr. 19329; jyf, SE. I, 48: 
30), = utsjår, úthaf. Aa. 285; SE. 1, 
170; Pr. 409!8. 

umsjåsveinn, m. Tjener til hvem man over» 
drager Ømforgen for noget; sýslumenn, 
gjaldkyrar ok þeirra umsjásveinar DN. | 

umsjon, f. umsjá. Klm. 135, 

umskipti, nm. Forandring. Fm. VI, 346; 
verðr umskipti 2: ber indtræder en 


, 


endelig Aføjørelfe (paa Striden), = 


umyndiligr. 699 


skiptir um. Grett. 56; Flat. V, 14114 
14694. 
umskiptiligr, adj. foranberlig, ufladig, upaa- 
líbelig. Fm. Vill, 16 v. > 
umskorning, f. Omftjærelfe. Hom.“ 27 a! ?. 
umskurdarskirn, f. d. f. = skurdarskirn. 
Hom. 84. 
umskyggja, v. (gd) overffygge. Hom. 622, 
umskygnari, m. Perfon fom bolder Udkig, 
fer fig om for at bemarfe om noget er 
paa Farve Sy. 52217. 
umskygning, f. Æillyn; un. síns fjár eda 
peninga DN. V, 771. 
umskygningarnaðr, mm. 
Stj. 522 v. |. 
umsléttan, f. ubvenbig Ólatten, at en Tings 
Cverfladbe gjøres jevn. Sw. 14211. 
uinsníða, v. (-sneid) omftjære. Hom.* 26 b'. 
umsnúa, v. (-sneri) tulbfafte, forfiyrres u. 
Sodoma ok Gomora Stj. 1078. 
umsnúningr, m. Cmfaetning (jvf. umvenda 
2); hann tekr saman inntekju hennar (Kle. 
metskirkju) oss til unsnunings ok kostar 
kaups DN. Il, 242. 
umspillendr, m. på Perfóner fom føge at 
forftyrre Freden eller bet gode Forhold 
mellem Menneffene innbyrdes, = spillendr 
(fe under spilla 1). Fm. IX, 282. 449. 454. 
umstilli, n. Omſorg, Beftræbelfe for at faa 
noget til at være fom bet ffal være eller 
fom man vil have det. Flat. ll, 2007; 
Fm. VI, 275; Alex. 156. 
umsvifsmaðr, m. = umsýslumaðr? Har. 36. 
umsæta, f. = umsåt 1. DN. VI, 69. 
umtal, n. Tale om en Sag, umræda. 
Flat. 1, 315'5 gerðist u. með kaup- 
mönnum at þeir skuli Mar. 95 b*. 
umtalsmäl, #. Sag fom fortjener at man 
taler berom, tager ben Í vervejelfe. 
Grett. 132. 187. 
umturna, v. (að) vende, 
Stj. 12376 
umturoan, f. Embrejning. Stj. 1539. 
úmuguligr, adj. udygtig, m. Inf. Se, 259, 
umvandan, f. Nivfjærbed; tfær om Mid: 
fjerbed í at paatale Forfeelfer, eller felve 
disſes Puatale: Bp. I, 166" sannandi 
at biskup ætti engan dóm eða u. å 
þvílíkum hlutum Bp. I, 7599. 
vinvenda, vr. (nd) 1) forandre, m. Dat. 
Stj. 91°. 179?°, Klm. 5374 2) omfætte 
ved Kjob eller Salg (jvf. umsnuningr), 
m. Dat. Fld. MI, 194. p 
umvergis, præp. & adr. = umbergis, um- 
£18, p Gr £ 


umskygnari. 


—— 
[me 


breje omfring. 


hverfis; =. . Stj. 20579. 24777.292'0; 
uben Komplement: Stj. 1779. 19227 
20672. 


umvesan, f. = umfang? Mag. 64. 
úmyndiligr, adj. monflres; .geugn ætið 
sügur frå hans (Refa) fådæmum úmvnd- 
ilignn Krok. 7. 
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úmætta, v. (tt) uperf. e-n úmættir 3: en| 


bliver afmægtig (jof. ümegna): Flat. 
1, 6124, Hard. 15. 

una, v. (undi, unat) 1) blive í Mo, give 
fig til Ro; una skulo vér í elsko guðs 
ok náungs at hann sé ávalt staðfastr 
með oss, því at svá sagði ioan at gud 
væri ástin ok sá er unir í åstonni i 
guði unir (Vulg. manet) ok guð í honum 
Hom.* 29b!% vilja eigi til yfirbóta 
ganga ok una í þeim syndum til dauð- 
adags Hom. 6270. 2) finde fig tilfreds, 
finde fig vel. Flat. Il, 9036; una sér vel 
b. f. Mar.* 64d?!; una vel sínu ráði 
2: være tilfreds med fin Stilling, Flat. 
I, 11673 una illa vid e-t 2: være utila 
frebs med noget, Flat. ll, 2629%; una 
illa e-u b. f. Flat. Il, 911, 

unað, n. Lykſalighed; eilíft unað om." 
55 b?9; helias var numinn upp í para- 
díser unað Hom.* 47 b>*. 

únáða, v. (að) befvære, ulejlige, = gera 
e-m unáðir. Flat. I, 3167; NS. V, 526; 
Bp. 1, 90854. 

unadarsamligr, adj. tilfrebeftillenbe, beba- 
gelig, = unaðsamligr; eigi er her glað- 
væri eða unaðarsamligt Sturl. 3*, 6. 

ånådir, f. pl. Uro, Forftgrreife, Ulejligbed ; 
gera e-m únáðir = únáða, Flat. I, 9272, 
99888; Fm. IX, 277. 337; Stj. 41211. 

unadsamligr, adj. behagelig, = unadarsam- 
ligr. Elucid. 724 Mar. 21 að. 

unaðsbót, f. hvad ber tjener til at gjøre 
en tilfreds eller fornøjet. Fm. XI, 329.. 

unadsemd, f. Ynde, bvad ber er ynbigt. 
Stj. 15% Flat. I, 117". 

únafnligr, adj. upasfende, utjenlig til at 
være Navn. Fm. Vi, 390. 

ünaudigr, adj. utvungen; ef þú vilt eigi 
únauðigr Fm. VI, 14. 

und. præp. m. Dat. & Utt. 
Håvam. 583 Lok. 44; Hamh. 16. 

und, f. (R. Pl.-ir) Saar (jvf. ben, sår, 
skeina). Brynh. 2, 32; Gul. 22; Pr. 
232». of, mergund, holund. - enga 
heimanfylgju må arfi giptingarmanns 
rjúfa nema um und se Frost. 11, 2. 

unda, po. (að) faare. Håvam. 39; jvf. hjör- 
undaðr, mergundaðr. 

undan, præp. & adv. 1) fra, hvor ber er 
Tale om en Vevægelfe der fører bort 
fra noget bvad fom tidligere har ligget 
berunber (jvf. undir 1) m. Dat.; þrjár 
rætr standa undan aski Yggdrasils Grimn. 
31; hafði með sér moldina undan stalla- 
num Eb. 7; bregðr öxi undan verjunni 
Flat. ||, 214°?°; er hugröin var fram- 
sett gengu undan undirhlutirnir Fm. IX, 
478. 2) fra, bvor ber er Tale om Und⸗ 
dragelfe fra en Forpligtelfe, Indflydelſe, 
Raabdigded, Fare, Forfølgelfe 0. dest. (jvf. 


undir. 


úmætta — undingi. 


undir 4) m, Dat. færast, teljast undan 
Flat. ll, 65:7; komast undan Es. &: 
ráða land undan e-m Flat. I, 17" 
taka skip undan e-m Fm. Vill. 2: 
skeyta jörð undan ser DN. lll, &: 
heimta fé undan e-m Nj. 21. 3) ti. 
bort fra, t Alm. Hvor der er Zale :3 
en Bevægelfe ber fjerner en Gienien 
fra en anden, fører den affteb, fot. omr 
5, m. Dat.: biðr Helga ekki hlp 
undan sér Gísl. 61; Svein dro ueds: 
Flat. ll, 47727; fara, halda, setja. tl 
undan. 4) (ra, Ívor ber er Falt na 
Afftand mellem tvende Gjenftante. =. 
Dat. þær (eyjar) liggja halfa aðra viku 
undan Reykjanesi Grett. 113; tré anda 
tré 2: fra Tre til Tre, fra det ene Ár: 
til bet andet (jvf. ef 2, fra 1, or 
Kim. 679, 
undanbragð, m. Middel byorved mar Ísarr 
at unddrage fig, undflippe fra nead. 
Flat. I, 1169". I), 8737. 
undandråttr, m. 1) Beftræbelfe før, Ferie 
paa at unbbrage en noget, file Ko 
af bermeb. NS. V, 525. 547. 2) I 
vendelfe af Udflugter hvorved man teg 
at unddrage fig for Ovpfylbelfen af t: 
Begjæring eller VJorpligtelje. Ev ©: 
Flat. 1, 1799", . 
undanferð, f. Unbflippen, Avgang verti 
Mar. 66 be. 
undanfæri, n. Lejligbeb til at until 
kld. |, 454. 
undanfærsla, f. 1) at man frigier fa fr! 
en Beſtyldning, bevifer fin Ufoiviake í 
en Brobe (jof. færast undan). DN. !. 
226. VI, 69; ganga undanfærsla >: 'fR 
Bevis for fin Uftoldigbed, DN. li, 28. 
2) Unbífylbning. Hom.* 31 214. 
undanhald, ». Unbflyen. Vigagi. 6. | 
undanherkan, f. Beftræbelíe for at art: 
fltpye, Anvendelfe af Ubflugter. Hitd. & 
undankoma, f. Unbflippen. Flat. I, 116": 


Fm. Vi, 421. 
f. Ubfrietfe, Befrielfe. Mer. 


undanlausn, 
91 c®. : 
undanmeli, n. Undføylbning, erben "í 
en fom anfees fyldig eller trues mt 6 
Libelfe. Konr.g. 51 b?. Å 
nndarliga, adv. unberligen, paa befonttilt 
Maade. Stj. 19219; Flat. 11, 82*%; Ber- 
5619 


nndarligleikr, m. Underligbed, Vefatc: 
Itgbed. Kgs. 2629. 

undarligr, adj. unberlig, befonbderlig. Fr 
VI, 363; e-m pikkir undarligt us *-' 
>: en unbreð over noget, Hom. 150" 

undingi, m.? nadingja lausn fake Ui 
fom en bortleben Trale Æjer bar > 
betale Paagriberen, naar denne fører KA 
bunden tilbage. Gul. 68, juf. Frost. 10.4: 











undir — undirklefi. 


indir, præp. 1) under (bvab ber er oven- | 


paa, ovenover) modf. yfir; m. Dat. & 


Akk.; þar funda þeir undir húðinni Nj.|undirbinda, v. (-batt) forpligte; u. 


133; sá fjöll undir jöklum Flat. I, 540?1; 
skjóta hesti undir e-n, róa nndir segli, 
þungr undir árum; dagr er undir 2: Das 
gen er gaaen ned (under Sorifonten), 
Flat. 111, 38499. 2) ved Eiden af (en 
bøjere Gjenftand fom rager op eller ud- 
.096r), m. Dat. & ALL; nema staðar 
undir búðar gaflhlaðinu - en er þeir 
komu undir búðina þá tók veðrit at 
þykna Flat. ll, 21019, jvf. Gisl. 155 
hann lagði austan undir Dýrnes - þor- 
finnr jarl lá undir Dyrnesi Flat. ll, 40519, 
jvf. Flat. I, 432; undir ey einni Nj. 90; 
sækja undir skerit Flat. I, 540°°; leggja 
langskipin undir drömundinn Flat. ll, 
48327. 3) under, fljult af, indefluttet 
i, m. Dat. jarl spyrr hvat undir kveðju 
se 9: byad benne Htlien bar at betyte, 
Fid. ill, 5675 bua undir e-u 2. 4) une 
der, t Afbængighed eller under Indflv⸗ 
belfe af (ivf. yfir 3), m. Dat. & Af. 
koma undir 2, leggja undir 1; bindast, 
ganga, játast undir e-t; bjóða e-m undir 
krapti hlýðninnar, undir röksemdar valdi 
Mar.* 39b!4.c2% orlög vår eru eigi 
undir orðum þínum Kim. 33919, jf. 
Fm. VIII, 134; hans líf er ok stendr bar 
undir (3: om han ffal beholde fit Liv, 
berør paa) hversu meðr sveininn er 
gört Stj. 21991; svá var ávisat sem 
undir væri bani ykkarr beggja (>: fom 
om bet vilde meblore eberð begges Dod) 
ef ið brálla kvæmið Am. 12; eiga e-t 
undir e-m fe under eiga undir 2; nökkut, 
mikit, ekki er undir e-u 9: meget, intet 
beror paa en Ting, ben er af nogen, ftor, 
ingen Betydning eller Indflydelſe, Ljosv. 
22; Svarfd. 2; Nj. 323 Flat. ll, 241° 
(jvf. OH. 12719; Fm. IV, 283); Grett. 
166. 5) boð (Perfon eller Ting fom er 
i Befibbelfe af, bar Raadighed over, fan 
meddele noget), m. Dat. & AM. sá maðr 
er féit er undir Grg. I, 236*"; eiga fe 
undir e-m fe eiga undir 1; ekki er 
traust mitt undir herklæðum Stj. 46425; 
leita e-s undir e-n Mar. 86 a!?; Hom.* 
$b'; bera fé undir e-n (2: til ens eller 
for at fjobe bam? jvf. Mo. 6) Flat. ll, 
2883. berr (uperf.) erfö undir e-n Mar. 
13d!18. 6) for, t Godtgjorelſe eller Ve. 
taling for (= fyrir 11); spurði Kolbeinn 
hvar fé þat væri er hann bauð í leigu 
undir sik Nj. 83; taki eyri undir 
hvert líspund, tvær ertogar er þeir slá 
skinssam af prensku jarni eða valdr- 
esku; barberr (taki) penning veginn 
undir blóðlát o. f. 9. Rb. 2. 10. 7) 
fela, leggja e-t undir þegnskap sinn 
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9: bevidne noget ved fin re, Gry. 

I, 48. 50. 

sik 
DN. I, 437. IV, 561. 

undirborg, f. afbenaig, underliggende Borg 
eller Stad. Stj. 342. 

undirbrot, n. at man unberlægger fig noget 
meb Bold (jvf. brjota undir sik). Flat. 
ll, 37115 Mar.* 3889 (fe under kaf- 
steyting). 

undirbúð, f. Bob ovenover hvilket er ope 
ført et andet Rum eller Barelfe. Bolt. 
115; DN. I, 275. 11, 115. IV, 167. VI, 
84; Clar. 133 að. 

undirbúi, m. Perfon fom har fit Lilbold 
nedenunder; skålans wundirbåar (= 
þeir er undir skálanum búa) Fm. Ill, 
149. 

undirbür, n. undirbüd. DN. V, 283. 

undirbyrli, m. Unberffjænfer. Kim. 32774, 

undirdjup, n. Afgrund (under Sorben eller 
$Huvet). Kgs. 13719; Sw. 3033, 1452, 
Fld. 111, 393. 

undirdreginn, adj. paa Underfiden over. 
bragen eller beflæbt meb noget; svarir 
kyrtill u. með ilka fóðr DN. V, 597 
(Side 419). 

undirdráttull, adj. tilbøjelig, vant til at 
tilegne fig alt bvab man fan overfomme 
uden Qenfyn til fin Berettigelfe dertil. 
Fm. VI, 191. 

undireldi, n. Affom under efler af Dyr; 
u. þess fjár Stj. 178"), 

undirfolk, n. Unbergivne, = undirmenn. 
Flat. 1, 23319. 

undirfulgviti, m linderfogeb. DN. 11, 223. 

undirgefinn, adj. unbergiven, unberlagt, 
unberfaftet (e-u). Stj. 2324 6197, 

undirgerð, f. byad ber lægges under Ea- 
belen, mellem benne og Heftens Mygg. 
Kim. 44016; Flov.* 2526. 

undirgrefill, m. Perfon, Bæfen fom paa 
underfundig Maade føger at file andre 
ved beres Tilkommende eller Gjendom. 
Stj. 160!3. 

undirgröptr, m. underfundig Beftrebelfe for 
at flifle andre af med beres Tilfonmende 
eller Ejendom; fyrir afflutning eða u. 

- illgjarnra manna Bp. I, 714". 

undirheimar, m. pl. Unberverdenen. Fm. 
I, 1785 Fld. Ul, 391. 

undirhlutr, m. Únberbel, neberfte Dei; af 
Fartøj: Fm.dX, 4783 Grett. 36. 

undirhús, n. Bærelfe fom er beliggende 
under lopthús (jvf. undirbúð, undirbúr). 
Stj. 38334. 59029; Pr. 2083. | 

undirhyggja, f. Underfundighed. Flat. I, 
492. 324°; Alez. 71. 

undirhyggjumaðr, m. unberfunbigt Men: 
nefte. Fm. I, 20; Flat. Il, 16814. 

undirklefi, ss. Kammer (klei) fom er be- 
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liggende under et andet Bærelfe. 

IX, 425; DN. VI, 84. 
undirkyrtill. m. Unberfjortel. Alm. 1741. 
undirmaðr, m. Underordnet, Underbavende 

(ivf. undirfolk). Flat.1. 228; Stj. 43123, 


undirkyrtill — ungligr. 


Fm. | undirstokkr, m. — syllistokkr. Hom 132". 
‚undirstolpi, m. Støtte fom bærer nest 


bvorpaa noget bytler. Sıj. 415". 


 undirtekt, f. Mrtring í Samtale (jr. <> 


undir). Fm. IV, 83. 


undirmål, n. pl. Tale bvid rette Mening í undirtjald, n. Tæppe til at opbæner ri 


man iffe felv vil være befjendt, í hoilken 
ber liqaer andet efler mere end ber fal- 
ber Í Øjnene, oni. Svig eller Unberfun- 
bigbed t Alm. Fm. XI, 24; Gunl. 4; 
Nj. 7. 

undiroka, v. (að) unbertvinge, unberlægge; 
u. e-n e-s þjónustu Flat. I, 3211% Fm. 
Il, 122. 

nndirprestr, m. underordnet Præft, mobí. 
höfudprestr. Stat. 247". 

undirrót, f. Oprinvelfe, førfte Begyndelſe 
til noget (e-s). OT. 19; Bp. I, 7969". 

undirskáli. m. Stue fom er beliggende une 
ber et Overværelje. Flat. I, 38179; Fm. 
ll, 149. 

undirskemma, f. Bærelfe (skemma) fom er 
beliggende under et Overvarelfe. Yngl. 
4; Stj. 38350 . 

undirstaða, f. 1) Grundlag, Grundvold; 
þær (Mofe Bøger) ern undirstöður allra 
heilagra ritninga Pr. 647. 2) bet bvoraf 
noget beftaar, lat. substantia. Stj. 710, 
319; tvenn er n. þessa efnis Klm. 552 
v. I. 3) Andbold, Mening (at ens Tale); 
segja þeir alla undirstöðn málsins (2: 
bvab der flat føres í Pennen) Bp. I, 
866; þótt vér skilim eigi undirstöðu 
guðspjalls þessa Hom.* 87 a!?, jvf. Mar.“ 
46 c'%. 51 d". 

undirstaðning. f. Erfaring, at nogen fom- 
mer til Rundflab om en Saq. DN.1, 192. 

undirstadligr, adj. = lat. substantivas, 
suhstantialis; u. nafn a: Subftantiv, lat. 
nomen substantivum SE. Il, 90; u. hintr 
2: væfentlig Ting, modf. foranverlig 
(hræriligr), SE. II, 210. 

undirstadning, f. efler undirstadningr, m. 
Forftanelfe, Ovrattelfe (af Tale eller 
©frift). Rb. 50 jyf. 0. Í. 

undirstafr, m. Konfonant ber fun bruges í 
Enden af en Stavelfe. SE. Il, 52 

undirstakkr, m. Underkufte (luf. stakkr 1). 
DN. IV, 564. 

undirstanda, vo. (-stóð) 1) fomme til Kund⸗ 
ffab om, faa at vide, erfare, m. Af. 
NS. V, 97. 118. 133; DN. V, 180; m. 
Dat. NS. V, 97. 2) forftan; u. e-s 
fhugan Fm. Vill, 358 v. Í.; u. norrænu 
Bp. I, 5'3 u. ættleiðingar capitulnm Rh. 
50. 3) lade fig paavirfe, bevage af no» 
get? með því at þér vilit vel undir- 
standa orðsending konungs ok våra 
umsýslu Fm. Vil, 125 4) ubbolde, fors 
maa? svá framt sem ver mega(!) ok 
vår öfl undirstanda Mar.* 2a!®, 


Stuens Bæaa under det egent!ige Faxe 
(refill); reflar med undirtjöldum Kalfst 
83; Bolt. 166; DN. II, 45. IV. 32 
dukar til undirtjalds Bolt. 166. 168. 

undirvorpning, f. Underfaftelfe: vena e-n 
undirvorpning 3: unberfafte fig en, Ála 
38. “ 

undirþýðast, v. r. (dd) tilegne fa, 20 
til fig (et Udtryf, en Tiltale). Kos. 71! 

undorn, m. = dagmål (aaf. under. at: 
undaurni, JFolfeipr. undaal jf. nnner ! 
Molbechs danſte Dtalekt-Lericon). Fr; 
7; Bjark. 24; Ollm. 87. 

undr, n. Under, Pidunder. Fb. 55: nu 
bregðr undrum vid 2: nu gaar bit im. 
berligen til, . Flat. I, 290%; c-m bike 
undr í e-u 9»: en undres over near 
Flat. 11, 25788: gera sik, gerast at undn. 
undrum 2: gjøre fig til Spektakel. ı 
Gjenftand for Volle Forundrina. Fla! 
N, 4015: Fm. VI, 359. 364; verða 2: 
undri d. f. Fm. Vill, 234: undrum ver. 
så er hann hirðir Kim. 45" 

undra, v. (að) 1) uperf. mik andrar * 
jeg bliver forundret, Fld. I, 115. 2 
forundre fig over noget (e-t), = andras- 
OHm. 55. 59; DN. IV, 242; IInm. 1208: 
Barl. 94"; ogſaa undra af e-u Bei 
154'9; undrast, e. r. blive ferentre 
Flat. 11, 37818; undrast um e-t 3: Nit. 
forundret over noget, OH. 2347; under: 
e=t 1) d. f. Flat. ll, 36729, Gual. 4: 
2) Petragte meb Forundring. Fæ. Vi. 





undramadr, m. Menneffe fom giser Anlt- | 
ning til Forunbring. Fld. II, 328. 
undrlátr, adj. tilbojelig til at unbret os 
bab man fer. Fm. VII, 132. 
undranmligr, adj. fom væffer Korunbrir2. 
forunderlig. Vsp. 59: Stj. 7522. 
undrsjön, f. underligt Son; verda at 2 | 
= verda at undri. Skirn. 28. 
undrskapadr, adj. af forunderlig æla | 
ning, Ofiffelfe. Fine. Mi. 41818. 
ünenning, f. = nenningarleysi. Pr. 247: 
Hom.* 72 h?!8, 
ungbarn, n. ungt Barn. Bp. I, 1225 ©“. 
63072. 


unghryssi, n. ungt Geftfreatur. Landn.3.N 
ungi, m. Unge. Fm. Vi, 153; GlLanda“ 
45 


unglamb, n. ungt Lam. Stj. 439%, 

ungligr, adj. fom bar Udſeende af at 934 
ung, rober Ungdom. Fm. VIN, 15; Flat, 
I, 323%; u. í ásjónu Mar.* 135 b". 


ungmenni — uppganga. 


ngmenni, ». ungt Mennefte, ogfaa coll. | 
unge Mennefler. Kim. 332*3 Fm VI, 
335; Stj. 54. 

ıngr, adj. ung, = jungr. Brynh. 2,25 vín 
ungt Hom.* 10 b?4. 

ngvidr, m. unge Sræer. Stj. 7418, 

mian, s. Log (mlat. uniones, fr. oignon, 
av. unien 9. $Harpeftr. 57). Barl. 1396. 

ana, tr. (ann, unni, unnat) 1) elffe, m. 
Dat. Str. 820; Flat. ll, 134'3. 2) unte, 
indremme, tilftaa en noget (e-m e-s). 
Flat. 1, 3812; Fm. VI, 229; m. Snf. 
Flat. 1, 1348. 

nnasta, f. Elfterinbe. Sir. 9775 Flat. I, 
23416. 

nnasti, m. Elſter. Sir. 974. 24; Fsk. 35. 

nnvarp, n. bvad Sven, Bolgerne after op 
paa Stranden; þar lágu Tüusbergmenn 
svá þvkt sem unnvörp væri Fm. VIII, 
405; jvf. Fm. VI, 68; falla, fella unn- 
vörpum Fid. I, 451. 454. 

nógr, adj. 1) uttlftræffeligs únógr sér 9: 
uðaf Stand til at bjælpe fig felv, Fm. 
VI. 368. 2) forbaandenverende í ringe 
Mængbe. Vigagl. 11. 

nögliga, adv. í ringe Maal eller Mængde. 
Pr. 3021. 

nonarsamligr, adj. = unaðarsamligr. Fld. 


NI, 644. 

mýta, r. (tt) 1) forfafte, iffe ville bruge. 
Fm. Vil, 258; Flat. I, 2839. 2) fore 
bærve, gjøre ubrugbar. Fm. Vi, 214; 
Flat. I, 52229 Borg. 1, 5. 

nýta, f. hvad ber er fladeligt. PI. I, 234 
(HE. |, 244). 
nytja, f. b. Í. fara at unytju 0: forfom- 
mes, fpilbes. Grett. 80. 
nytjungr, m. unyttigt, ffabeligt Mennefte. 
Vem. 26. 28; Sturl. 1, 8. 
nytr, adj. unyttig, ftabelig. Fm. VI, 14. 
3675 til unyts >: til Unygtte, Fm. VI, 96. 
nyisamr, adj. ffabelig. Kgs. 79°'. 
nz, conj. indtil at (gbt. unt- az; jvf. gbt. 
ant, got. und 2: til). Vsp. 8; Håram. 
14. 565. Brynh. 2, 3. 49; Flat. 1, 1615 
Fm. Vill, 437 v. l.; Gisl. 45; Svarfd. 


23. 

orðan, f. Bagtalelfe. Hom. 154°. 1558 
(OHm. 109). 

orðinn efler úvorðinn, adj. tilfømmenbe, 
fem endnu tffe er flæt eller indtruffet, 
= úkominn. Barl.15°; Hom. 231°, 509; 
Flat. 1, 7724; St. 2305. 

pp. adv. 1) ov, opad, mobf. niðr. Flat. 
I, 146163 St. 2060. 58; upp ok ofan 
a: op og ned, Flat. I, 1669. 5036 2) 
ind fra Qavet eller Stranden; må fiskr 
ganga bæði upp ok út DN. 11,35; draga 
menn skip upp eda ut ful. 137; upp 
i markir Flat. 11, 1997, jøf. 11, 649; upp 
i ána Eg. 23. 3) op, mobf. aptr; lika 
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upp ok aptr Gul. 83. 4) til Enbe; 
brenna upp Gul. 100; beita upp, ganga 
upp. 5) fremad i Tiden, videre frem; 
upp héðan Grimm. 37; upp frá því er 
- 9: lige fra der Tip ba, St. 282°9; 
upp frá þessum tima Stj. 28613; upp frá 
níu månadum Mar. 67 d?9; þá er upp 
leið á æfi gyðinga Pr. 8215; ef barn 
lifnar, þá skal prestr veita því alla reiðu 
þá er upp er frá því er í vatn er drepit 
Grg. I, 7. 6) = uppi; fénaðr gekk 
þar á lend upp Flat. I, 5459; þeir 
voru upp á eyjunni Flat. I, 5519; skal til 
sætra á fjall upp vera merki sem at 
forno fari befir verit Gul. 84; sitja upp, 
standa upp 2. - Med følgende Præpo- 
fittoner å, frå, í forbindes upp paa faa- 
ban Maade og med faadan Betybning, 
fom belé er angiven ovenfor under No. 5, 
beið vil blive ombandlet under Ordene 
uppå, uppi. 

uppá, præp. 1) op paa, men ogfaa = å St. 
30 fg. 337. 42. 46". 184. 186; ganga 
uppá e-n DN. ll, 12; vera úppá e-s 
skaða Stj. 192. 2) ovenpaa, foruben, 
== ofan å; at þvílík nýjung sé engis 
háttar þolandi uppá þann reglu þunga 
er þeir hafa áðr Mar. 44 de. 3) bene 
ved, benimod; uppá 20 år DN. IV, 648. 

uppandvarða, v. (að) overlevere. DN. Il, 
308 


uppangr, m. Ophøjelfes þat launar guð 
med ei vesanda uppangre, en på lægist 
fjall eða höll es metnaðarmenn fyr líta 
guðs kenning svá sem fjall eða höll 
skytr af sér döggenne ok þeir missa 
svá ástarverka grátsins ok verðr þá 
tekinn af þeim uppangr himinrikis hæð- 
ar Hom.* 50 b*. 
uppaustrarmaðr, m. Mennefte fom fører 
alle Slags Tina paa Tale. Þ.stang. 48. 
uppburör, m. Goredrag (jvf. bera upp)? 
skipti hon sér litit af flesto ok var hljóð 
ofvalt ok hógvær ok hafði í hug sér 
guða dyrð ok jarteinir, en gerði þat alt 
at uppburdum (o: bragte alt bet paa 
Kale?) es nauðsynjum sætti Hom.* 
3 bio. 
uppdalr, m. Dal fom ligger langt fra 
Soen inde mellem Fjeldene. OH. 46. 
uppdyri, n. = ofdyri, umdyri. Grett. 84. 
uppfesta, v. (st) oþbænge. Frost: 2, 27; 
NGKr. 8; ifer opbænge t Galge eller 
paa Kors: Fm. VI, 273. ‘ 
uppfesting, f. Opbengning. Fm. V, 318. 
uppfæði, n. Opføben fra ben Íþæbe til 
ben vorne Alder. Fsk. 68; Kgs. 1177. 
uppfæzla, f. d. |. Fm. VI, 4. 
uppganga, f. 1) Opſtigen; til þess djúpa 
ketils í hverjum aldri þverr u. steikj- 
andi vellu Kim. 260?; ráða til uppgöngu 
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uppgangr — uppnåm. 


9: give fig til at entre, Flat. ll, 44'?;| uppi, adv. 1) oppe, Í Selten: liggja app 


veita uppgöngu 9: foretage E torm, Land» 
gang, Flat. Il, 125*?. 2739. 2) Bei 
eller Adkomſt til et højere liggende Ste. 
Flat. I, 1449. 5517. 

uppgangr, m. 1) = uppganga 2. Grett. 
184; Eb.28. 2) overbaandtagende Magt, 
vorende Anfeelfe. Flat. I, 40077; Sy. 
45143 Eb. 9; Fm. VII, 22. 

uppgefning, f. Frigivelſe. Stj. 1109. 

uppgerð, f. Opførelfe (af Hue, Bro o. 
besl.) Sıj. 6779 DN. VI, 167. 

uppgröftr, m. Efterforfining, Unberfogelíe. 
Krok. 9. 

upphaf, n. 1) Opbøjelfe í en bedre Gtil- 
ling. Kgs. 9577. 113%. 2) Begondelfe. 
Flat. 11, 36°; Kgs. 943; u. góðra verka 
Barl. 30'°; fyrst at upphafi Barl. 1838. 
3) Kapitel. Hom. 23. 

npphafari, m. = upphafsmaðr. Mar. 32 82°. 
41 c!!; Mar.* 58 dio. 

upphafligr, adj. benborenbe til Begynbdelfe, 
fliftet til at begynde med. Flat. |, 1807. 

upphafsmadr, m. Opbavsmand, Perfon fom 
forft er Aarſag eller giver Anledning til 
noget (e-s, at e-u). Fm 1V,323; Alex. 
12 


upphafsstafr, m. Konfonant fom gaar foran 
Stavelfene Botal. SE. I, 598. 


upphafssynd, f. ben forfle Synd (= hin |upplag, rn. Ufftaaelfe? skal ek taka ıl 
fyrsta synd Hom.* 26b??). Ham.* 26b!T. | 


upphafsvitni, n. Bivne ber fun forklare 
bvorledes vet er gaaet til med en Sags 
Regyndelfe. DN. Í, 961. 

upphald, m. 1) Oploftelie; u. brauðs ok 
víns í messu Stat. 299; klykkr til förnar 
npphalds Mar. 70.c3?; um upphald (= 
um fórnar upphald) By. I, 383'0. 2) 
Underholdning, Opbold. Barl. 169?3. 
170'*. 19579. 3) Bevligeholdelfe, Op» 


retbolbelfe. Anecd. 16. 4) Udredelſe, 
Prefation; vegarböta upphald DN. 
VI, 167. 


upphaldsmadr, m. Perfon fom opretbolder, 
vedligebolder noget (e-s); u. réttrar 
trúar Flat. I, 4899; u. kirkju Frost. 2, 
16; Anecd. 14. . 

upphaldsstika, f. et Elagð Lyfeftage fom 
rugteð ved Firfelige Procesfioner. NIE. 
Ii, 360. 

upphär, adj. fom naar bøjt ops u. skór 
Fm. Vi, 440. Vil, 3215 Håv. 24. 

upphefjari, m. Perfon fom rejfer noget op; 
u. skriðnandi manna Mar. 65b!4. 

uppheldi, n. = upphald 3. Anecd. 14. 

upphlutr, m.? paa Kjortel. Fm. Vil, 3213 
Lard. 55. 

upphylda. v. (ld) tage Kjodet af (flagtet 
Dyr). Eids. 3, 15. 

upphæð, f. Borbeining í Landflabet. Alex. 
51; Pr. 3898. 


9: ovenover Jorden) Borg. 1, 9: før. 
uppi Flat. Il, 477'8; hafa ketil v: 
(3: over Siden) Flat. ll, 16219. 2) icht 
i fanbet, fjernt fra Syften, Flat ll. 67 
3) aabenbare (jvf. vera uppi 21; vm 
þeir þessi nýmæli uppi fyrir ólla == 
olki Stj. 18727. - vera uppi 1) ær 
til, Live. Kgs. 7989; Fm. VII. 227: Pr 
824; Sıj. 586°. 2) leve í Erintrinen, 
mindes, Flat. ll, 1892". 3) være tr 
brugt. Fm. VI, 299. Vill, 140; Flat i. 
2699. 4)? er barn kvikt í kviði hennar 
fyrr en hon andast, - þá verðr þat så 
tilgjalar en heimanfylgja skal uppi ven 
við erfingja Gul. 104. 

upp í, præp. foretommer í folgende Fer—⸗ 
bintelfer: þat er upp í norræa (1 
Norft) at segja St. 1011%; bos í Iain 
er uxi upp i norrænu SG. 84'9; Era 
þýðist upp í vårt mál eymd 81.39 

uppivözlumaör, m. overmodigt Mennkr 
(jvf. vaða uppi). Eg. 84. 

uppivözlumikill, adj. overmodig. Flat. IL 
13421, 

uppkast, n. 1) Paaftand. NS. V, 561: DA 
ll, 276. 2) Tegning; vær hasn him 
mesti meistari å margar listir gulbæð 
gröpt ok u. Bp. Í, 84326, 





fóður mínum fullt u. ok kvittan Ir 
nefndom jörðum at þær megi Era 
frjálsar verða DN. Ill, 451. | 
uppland, n. tanbffab fom ligger inte í 
andet, fjernt fra Even. Flat. ll. *. 
Kim. 42699. | 
upplendingr, m. Perfon fom bor í, er fa 
upplönd. Flat. Il, 37". 
upplenzkr. adj. fom er fra, berer til opp- 
lönd. Flat. Il, 38%; Eg. 58 
upplétti, m. Opbor af Regn efler aða 
edbord; var på role á sem mest el 
þótti úvænt til upplétta Bp. I, 334?“ 
upplítill, adj. haun hafði fustaas kyr" 
rauðan, þröngan ok upplitinn ok Is 
at siðu Eg. 81. 
upplitning, f. Dpabfeen; upplitnisgar que 
Mar 28 cl. | 
upplok, n. Opluffelfe. Hávam. 137 
upplokning, f. 1) d. í, Stj. 17011. 2) = 
uppsaga; å. dóma Ágs 14196, 
upplost, n. falft Æfterretning efler RN! 
fom nogen bar fat í Omlob. = op- 
slátta. Fm. VI, 240. VIII, 293. 
upplostning, f. b. í. Þ Sid. 82 (Pr. 49" 
opplykting, f. Betaling, Udredeife AS I 
547. 











upplægr, adj. beitliggenbe. Stj. 373°. 30 * 

uppnám, n. 1) Ðppeborfel. Gul. 24% 
2) Borttagelfe af flagen Vritte I Pre: 
fpil; tefla í uppnámi Sturl. 8, 1. 





uppnámamaðr — úprúðliga 
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ppnåmamadr, m. Perfon fom er berettiget | uppsátseyrir, m. Afgift til Jordejeren for 


til at opbebære Boder. Gul. 224. 
ppnummningardagr, m Dag vaa bvilfen 


tivf Flat. I, 50429 39); u. Maríu 9: 
Marie HQimmelfartébaq, Hom. 1749; Fm 
Vi, 353; Mar.* 127 d4. 

ppnæmr. adj. 1) fom man fan tage bort, 
vinde Buat met; ekki em ck einn n. 
fyrir yðr öllum Srj. 4149, jvf. Flat. Í, 
3637. 2) fonfiffubel, = upptækr. Landsl. 
3. 16. 

pporpinn, adj. = uppnæmr Í; kvað hana 
eigi upporpna fyrir einum Fld. Ill, 226. 

pprås, f. 1) Øypfttaninas u. sólar Fm. 
VIII, 346; u. dags Mar* 25d9. 2) 
Landgang í fiendtlig Henfigt (ivf. veita 
nppgöngu). Flat. 1, 2527; Fld. Il, 196. 
3) Begyndelſe, Oprindelie. Fm. Vill, 345. 

ppreisn. f. Ophojelſe fra en ringere tif en 
bedre Stilling, = uppreist 1; fékk hann 
aldri n. a móti Wrafnkeli /frafnk. 30; 
eiga u máls 2: have Adaana til at fore 
frifte, bringe í Ganq en San, ver hvis 
Førelfe etler Fremme man bar forfee: 
fig, Bjark. 36. 

ppreisning, f. d. f. Barl. 14554. 

ppreist, f. 1) b. í. Kgs. 5919 Fm. VII, 
299; eiga u. máls Landsl. 1. 3. 8. 20. 
2) Samling af bevætnede Månd fom 
man vil benytte til Udovelſe af VBold- 
fombever eller til flendilig Fremferd; 
gera uppreist = reisa flokk, Flat. ll, 472. 
3497; Kgs 162199 

ppreistardråpa, f. Diet om Sfübelfen. 
Flat. 1, 345. 

Ippreistarsnga, f. Skabelſesbiſtorien, Ge. 
nefie, vrerfte Mofeben. Hom.* 11 b28 (jyf. 

, 210); Bp. I. 575'°. 

ppråite, adj. Í oprrift Stina. Kos. 11310. 

ppris, f. Opſtaaen, at man rejfer fig ov, 
= upprisa. Barl. 23%, 

pprisa, f. 9. ſ., Dpftanbelfe. Barl. 3421, 
Kos. 1249. 

pprisning, fn b. f.s af Dove: Barl. 34; 
Hom. 194) 

pprisndagr, m. 1. Epftanbelfeðbag. Flat. 1, 
13519 

pprientimi, m. Opftandelfestid. Kgs. 1124. 


ppruni, m. 1) Oprindelfe. Barl. 13376; 
Kgs. 136**. 2) Opvært. Didr. 12799; 
Trist. 15 Flat. I, 17236. 


ppræta, v. (i) oprofte meb Rob. 
h5018. 


Stj 


ppsaga. f. f remfigetfe, bvad der fremſiges. 
Kos. 141®%, Bp. I 
ppsät, n Sted or tan fetter Fartoj 


raa Land. Gul 305; Fm. IX, 368; DN 
IV. 506. 
ppsit, f. b. f. Fm. IX, 368; Landsl. 3. 


at landfette Fartoj paa hans Grund. 
Grg. Il, 718. 


nogen (e-s) er optagen til Himmelen ker m. Jordſtykke bvor man plejer 


tte Jartøj pan Land? DN. I, 753. 


uppskår, adj. aabenbar. Kos. 8120, 121 
v. Å. 

uppskot, ns. Opfættelie. Pr. 27911, 

uppslåtta, upplost. Fm. IX, 285. 


uppsmida, v. (að) opbygae, opføre. SY. 
506. 


uppsmíði, n. Opbygning, Opforelſe; varð 
staðnum kostnaðarsamt við þetta u. Bp. 
I, 83010. 

uppspretta, f. 1) Silbevæld. Stj. 30, 7582. 
SE. I, 42; Fm. Ill, 89. 2) førfte Op. 
rinbelfe til noget. 'Alez. 11. 123. 

uppsprettubrunnr, m. = uppspretta Í. 
2916 

uppsprettuæðr, í. Tare fom fører Kilde- 
vand. Sıj. 8938 

uppstaða, [. Opftaaen. Str. 368, 

uppstiga, f. Opftigen. Kos. 1424, 

uppstigning, f. d. Í. Kgs. 14; om Opſtigen 
til Himmelen I Cærveteshed: Stj. 1485, 

uppstigningardagr, m. Kritt Himmelfarts- 
bag. Flat. Il, 8823. 

nppstigndagr, m. d. f. Hom.* 9 nt, 

uppstöðutré, n. Tre eller Stoff fom ſtaar 
opreift eller paa fin Ende í en Byaninas 
bitar, staflægjur ok uppstöðutré Lard. 74. 

upptsk, „ Sndtægt. Barl. 71%, 

upptaka. f Optagen, at man tager noget 
op fra Stedet boör bet ligger. Stj. 4144, 

upptekja, f. Maade bvorpaa man opta- 
áer buad ber vederfares en, hvad man 
faar at vide, Pr. 29818; By. 1, 735", 

upptekt, f. $nbtægt. Barl. 9. 1. 

upptækr, adj. = uppnæmr 2. Landsl. 1,3. 

upptökudagr, m Daa paa bvilfen nogen 
(Helgen) optages, er optagen af Graven. 


Å I, 82950, 
appvarp, = npphaf 2. Fm. Vill, 345 
I. 


Stj. 


uppvekjari, m. ben fom fremtalder, fore 
aariager noget; u. eilífs bruna Mar.” 
152 ett. 

uppvíss, adj. aubenbar, befjendt; gera e-t 
uppvíst Flat. I, 8019; er þessi úbætilig 
skömm varð u. eptir gyðingum (fom 
ajorde Gjerningen). Mar. 90 b'e 

uppvöttr, m. Opvoren, Opvært; seinligr í 
uppvexti Fm. IV, 89. 


uppvözlumaðr, m. = uppvözlumikill madr, 
Vallalj. 1; Eg. 84. 

uppvözlumikill, adj. = uppivözlunikill. 
Grett. 163. 


upppunnr, adj. tynd t be øvre Dele. Kjaln. 
paa ubaderlig Maude. 
45 


ápráðfiga, adv. 
Grett. 187. 
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úprýði, f. ubæberlig Adferd. Hom. 64%, 
ups, f. 1) fremftanende Fjeldfant. DN. I, 
616. V, 957. 2) = upsi. Borg. 1. 9. 


úprýði — üsekr. 


| úrigr eller årugr, adj. været; fan vir a 


fjöll Skirn. 10; ürug hlýra = tårer 
hlýra (he. 5. 


upsi, m. Tagftiegn, den nederſte ant af úrigr, adj. flem, voldfom; illr ok ü. Fa 


Jaget bvorfra Tagdryppet falber (agi. 
efese, eng. eaves, not. ubizva, gbt. 
opasa). Borg. 1, 9 v. 1. 2,18; DN. VI, 
84. 


ur, præp. = or. Elucid. 87 fg. 

úr, n. 1) fint Regn, Taageregn. SE. Í, 
42; Hrafnk. 6?7; Sæ. 53119 2) Runen 
fom betegner u. SE. 1, 72. 

åråd, a. Raad, Beflutning, Forfæt, Fore- 
tagende fom ikke buer, fom er ffadeligt. 
Kos. 117%; Barl. Alte, 1572; víkja 
frå úráði til ráðs Kalfsk. 108. 

úráðakona, f. = úráðvönd kona. Barl. 
9220, 

úráðamannliga, adv. utilberligen. þ.Sid. 
616 (Pr. 4780). 

urådan, n. bvad ber ikke er raadeligt eller 
tjenligt. Pr. 34527. 

úráðhollr, adj. tilbøjelig til at give fig af 
med uråd. Nj 44. 

úráðinn, adj. uforftanbig. Kim. 1349, Mar. 
80 d*9 


úráðliga, adv. utilbørligen. Klm. 3419. 

úráðvandr, ad;. ſamvittigbedsloe. Trost. 
Indl. 10; Barl. 91". 

úráðvendi, f. GSamvittighedaløshed, Kys. 
77; Bp. I, 75**. | 

úrngr, adj. fom er t Beſiddelſe af Mod, 
af Munds Hjerte. Fm XI, 94. 

úrakklæti, n. = úrekki? Hom.* 67 b?ð. 

úramr, adj. (044; er barn svá úramt at 
bat má eigi koma til fundar við prest 

rost. 2, 31. 

úrarhorn, n. Horn af Uroxe. Fid. Ill, 616, 
lyf. Flat. 11, 54. 

nrå, f. Stenurd, Hob af de under et Fjeld 
berfra nebftyrtebe Stene. Flat ll, 31216; 
þeir er sekir voru, voru færðir (2: be» 
aranııe) í urð By. I, 50017, 

nrðarmaðr, m. = skógarmaðr. Eg. 85. 

urðarmáni, m. kaldtes et Syn af en Halv- 
maane, ber fanes bevæge fig paa Huſets 
Vagg og antoned at varlle om for De: 

‚ belighed. Eb. 52. 

úreiðr, adj. uden Mredez leit sidan å sakir 
úreiðr Flat. I, 4675, 

ürekki, f. Mangel paa rakklæti; nå vætti 
ek at ér.monoð svá hyggja fyrir yðr å 
þessom degi at skiljast við órekki ok 
fylgja manndýrðom Hom.* 24 b!®. 

üreyndr, adj. før örendr. Hom. 4". 

urga, v. (að) gnibe? (jvf. örðga?); urga 
saman tönnum Fld. I, 425. 

urga, f. Rebflump (ivf. Vidal. 591 og 
Folfefpr. urve). Jó. 9, 3. 

urgan, æ. for organ. Konr.g. 59 að". 

urgrynni, n.=ügrynni. OHm. 33 o.m.fl. St. 


ll, 95; å. vidreignar Lard. 17; grade 
varð úrigt Flat. I, 545%. 

úríkborinn, adj. af ringe Herfomh. Fæ Vi, £ 

úríkr, adj. ringe, uden Magt eller Jr 
flydelfes rikr ok úríkr Flat. 1, 64 

url, 3. et flags Stjærm eller Slor (val. or. 

milat. orlum, ital. orlo, fr. aurlet); hafð 
hött gran víðan ok url um sodli OH 
30 jvf. Anm. 

úrð, f. Ufred, = úfriðr. Sır.8; Kgs.79" 

ürdarmadr, m. = úfriðarmaðr. Fsk 1% 

úrði, m. = úró, úfriðr. Bp. 1, 763'; Kø 
792. 

úrr, m. Urore; fe ürarhorn. 

úrsvalr, adj. Holig af Fuatiabe ec 
Bade. Hund. 2, 11. 29. 42 fa 

urt, f. (N. Pl-ir) Urt, = jort. Aler. 63: 
St. 5710. Hom.* 38a%; oalaa Ee. 
Blade; urt alls viðar Gha. 23. 

úrvæta, f. fint Regn, = úr; þoka ve: 
ok úrvæta Flat. ||. 2222. 

úræðismaðr, m. Misgjerningsmant (jr. 
üräöakona, urådamannliga). Mag. 50. 

úræstiligr, adj. utenlig, fmubfig: illiligt oh 
úræstiligt ambáttarbara Flat. I, 75". 

úrækiliga, adv. med GSfjøbesløshe. Fu 
ll, 279; Hom. 194. 

úrækja, v. (kt) forfømme, m. Sat. lon 
209; Bp. I, 190; úrækjast vid e-n" 
vife fig ligegyldig mod en: ef úrælus 
böavdi hennar við hana, svá at ha 
hvílir 6 misseri fyrir útan rekkja henna 
af úræktum (Feat. 51. 

úrækt, f. Skjodesloshed, Forfemmeliat: 
Ligegoldigbed. Fm. XI, 13; Anerd. & 
Gest. 11. 

úsambæriligr, adj. fom ifte þaðfer for 
men. Sy. 80%. 

úsanna, v. (að) gobtajere Ufandbere í 
noget, bevife at bet er ufandt. SE I, 116 
224; Kim. 4632; Kgs.* 722. 

úsannligr, adj. utilbørlfa, fom ifte fer 
anfees for at være fom ven fulve. Ís 
ll, 4. VI, 146. 204. 

úsannr, adj. uffylbig Í noget (st e-n). Ég. 
13; Flat. Il, 24416. 

úsátt, f. Mangel paa Eniabed efer at: 
Forftaaelfes at usått e-s a: uden, al 
ens Bilje, Grg. I, 1267. 

úsáttan, f. = úfriðr. Fm. XI, 43. 

úsáttr, adj. uforligt, uenð. Flat. ll, 37". 
Kgs. 76. 

úseðjanligr, adj. umattelig. Clær. 134: 

úsekr, adj. = örsekr; vera úsekr >: ff 
være unbergiven Straf, Lands) 3! 
at úsekju 2: uben at paadrage fig 2110" 
flylb, Landsl. 3, 13. 7, 64. 





úsetligr — ústerkr. 


úsetligr, adj. ubasfenbe. Bp. I, 853%, 

úsiðamaðr, m. Mennefle ver følger utll- 
børlige Sædvaner, har flette Saber. 
OHm. 30. 

üsidarmadr, m. b. Í. Kgs. 76 fg. 

úsiðliga, adv. paa en Maabe Fom vibner 
om flette Sader, eller = utråliga? Barl. 
7 

úsiðr, m. flet, umoralff Gæbvane; hegna 
úsiðu Flat. I, 303%; Kgs. 76: 


åsigr. m. Reverlag; få üsigr 2: lide Ne⸗ 
derlag, Flat. ll, 1765. 
isigranligr, adj. wuovervindelig. Flat. I, 


51359 

ásinniligr, adj. af faabant Utfeende at 
man tffe røber nogen Dogtigbed eller 
qiver Haab om nogen Hjælp. Fm. VI, 
203; För. 92 

úsjalfráði, adj. = úsjalfráðr; å. krankleikr 
Mar. 95 d!*, 


úsjalfráðr, adj. fom iffe er underfaftet ens |. 


frie Bilje efler Raadighed, fom man tffe 
er Efyld í eller: fan raade for; þeim er 
úsjalfrátt þótt láti í sárum þeirra För. 
til; um krankleik sinn er henni var 
harðla úsjalfráðr Mar. 95 d4. 

úsjúkr, adj. fri for Svadom; ef Grettir er 
ú. ok heill Grert. 183. 

úskap, ” 3) Utilborligbed. Vigagl. 9; OHm. 
106 (Hom. 15310); Plur. úsköp. Havam. 
97. 2) = sköp 5. Fld. I, 130; Aler. 
129; Korm. 208. 240. 

úskupligr, adj. bæðlig. Mar.” 96 a°. 

úskelfdr, adj. uforfærbet. Mar. 39 b*. 

uskelfr, adj. d. ſ. Fm. X, 113; Alex. 28. 

úskil, m. 1) Urede; gern å. å e-u 2: 
gjøre en Sag forvillet, Eéds. 1, 33. 2) 
Pur. Uretfærdigbed. DN. VI, 196; vern 
kendr vid úskil Landsl. 8, 5; gera e-m 
úskil Fm. VI, 62; Mar. 94 a'®8. 

üskiljanligr, adj. ubegribeltg. Mar.* 52 að; 
Pr. 4358, 

iskilsliga, adv. med Uretfarbigbed. Grett. 
102. 

tskiptiligr, adj. 1) ubelelig. Barl. 22%; 
Kgs. 13291. 2) uforanderlig; å. dyrd 
Elucid. 72*; úskiptiligr síns hjarta Mar. 
14 a4, 

úskjóti, m. Fortræedz veita e-m úskjóta 
Frost. 4, 8. 

üskundi, m. b. f. Vatsd. 16. 

úskygna, vo. (nd) formorfe, ajøre uffar; 
þeir hlutir sem hugarins skærleik ok 
hugskotsins skuggsjön hafa higat til skyjat 
ok üskygnat St. 142!9; augu üskygnast 
Stj. 431%, 

úskyldast, v. r (ld) blive mindre nær be: 
flægtet; frændsemi uskyldist Frost. 3,1. 

üskyldr, adj. ubeflægtet; skyldr eða úskyldr 
Flat. I, 4729. 

ískynsamligr, adj. uforftanbig. Flat. I, 3794. 
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| úskynsemd, f. Uforftand. Fm. H, 144. 


úskærleikr, m. Uigiennemfiatiabeb. Stj. 1090. 

usleitiliga, adv. uden at holde fig tilbage 
eller unbbrage fig for at gjøre bvad ber 
antages at paaligge en; drekka å. Eg. 
74. 

usli, m. 1) glødende Aſte (mht. usele). Fm. 
XI, 353 ifær í Forbindelfen eldr ok usli: 
fura með eldi ok usla yfir eyjarnar Fm: 
I, 202; heldr en þar leki yfir eldr ok 
usli Fm. VIII, 341 øv. I. til þeirrar pínslar * 
er aldri lýkr eldr ok usli Barl. 314; 
verðr þeim vísat í eld ok usla üslökki- 
ligan Barl. 125 o. I. jvf. 359. 2) ans 
rettet eller tilfejet Stade; for ausli, su- 
visli (gb. oslæ Er. fl. 209 2, 70). Fld. 
ll, 181; Frost. 13, 21. 

úslægr, adj. enfoldig; ú. í hjarta Aom.* 
37 bes, 


úslókkiligr, adj. uubfluftelig. Barl. —X 
Flat. 1, 324?° 

úslökkvanligr, adj. b. f. Kos. 37 0. I. 

úsnild, f. 1) Uforftand, Daarftab. Mar. 
37 eð. 2) Mangel paa mälsnild. Kgs. 
7213. ' 

úsnilli, f. úanild 1. Mar. 34 d%, 

åsnillisord, n. Ord fom rober úsnilli. Mar. 
43 de, 

ásnjallr, adj. blottet for snild eller snilli; 
ú. at máli Kgs. 721°. 

úsnolr, adj. uforftandig. Kgs. 77%, 

úsóknardagr, m. Tag paa byllfen ber iffe 
mad anlæggeð noget Sogsmaal. Frost. 
, 20 


úsómi, m. 1) = úsæmd. Flat. I, 2339. 
2) uanftændig Opforfel? Bjark. 18. 

úspakliga, adr. paa voldfom, freds forſtyr⸗ 
rende Maabes munu þeir fara å. um 
bygðir vårar Flat ll, 36149, 

úspakr, adj frebsforftyrrenbe, voldfom I 
fin Fremferd. Kgs. 833. 

úsparlira, adr. med Uftaanfomhed. Flat. 
11, 502". 

üsparr, adj. fom tffe fpares; létu þeir 
spart at fullgera hans sóma Barl. 2%; 
allüspart (2: rigeligen) brytjudu beir 
til þess djúpa ketils Kim. 25999 

úspekt, í frebðforftyrrenbe, voldfom Ab- 
ferd. Kgs. 91; Flat ll, 3319. 

úspektarmaðr, m. Frebóforftyrrer. Stj. 4058. 

úspurall, adj. uvant, utilbøjelig til at 
fpørge fig for. Kos. 234, 

ústaðfastligr, adj. ubeftanbig. Barl. 57". 

ústaðfesta, f. Uſtadigbed, Upaalibelighet. 
Fld. il, 124. 

ústaðligr, adj. ubeftanbig, uftabig. Barl. 
192 

ústefliga, adv. utilborligen; þat hefir langan 
tíma å. til gengit at - Stat. 245%, 

ústerkr, adj. fvag, frafteðloð ; ef ek em 
svá u. at ek má eigi OH. 2097. 


45 * 
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ústilling, f. Übefindighed, Mangel pan Sely- | 


- beberftelfe. Fm. VII, 293; = lat. intem- 
perantia Hom. 499. 

stiler, adj. ubelindig, lat. intemperans. 
Hom. 4317, 4910, 

ústund, f. Uvilje, Mishag; leggju å. å 
barn Fld. 1, 22. 

ústýri, a. Boldfombed; gera ú. Ab. 85. 

ústyrkleikr, m. Svagbed, Kraftesloshed. 
Stj. 3'1; Hom. 11734. 

- ústyrkr, m. d. |. Anecd. 24. 

üstyrkr, adj. = usterkr. Flat. Il, 290". 

Ustyrkt, f. = üstyrkleikr. Stj. 1459; Flat. 
1, 40916; Hom. 8549, 

ústöðugr, adj. ubellandig, = 

ler. 12 


åstöduligr, adj. d. f. Barl. 5716; Flat. NI, 
2995 A 


ústaðligr. 


üsundrskiptiligr, adj. = åskiptiligr1. Se). 23. 

úsvífinn, adj. = úsvílfr; hann var å. ok 
úfyrirlátiun um kvennafar Flat. Í, 216°. 

úsvífr, adj. fridig, trodſig, voldfom. 
Flat. I, 41025 Grett. 69. 

úsvift, úsvipt, adj. m. e-m verðr åsvilt vid 
e-t 2: en bliver betagen, overvældet af 
bet Indtryk fom noget gjør vaa ham, 
Bp. |, 472"; Fbr. 619 (jvf. 7927); Kim 
42919, 44412, 

úsvinnr, adj. utlogs tl. þóttist åsvinnr ord- 
inn >: det fynteð at han bavde ladet 
fig fluffe, Grett. 166. 

üsvipr, m.? Flat. lll, 4359. 

úayndr, adj. ubygtig til at foømme. SE. 

| 


, . 

åsyniligr, adj. 1) ufynlig. Far I, 1168. 
2) uanfelig. Bp. I, 3342. 

úsynju, adv. 1) til Stade, til ens For- 
bærvelfe. Kim. 94%. 2) med urette, util- 
børligen, Kim. 83?'; Flat. 11,629, Hak. 
36; Barl. 5°% at úsynju b. Í. Frost. 
5, 15. 3) forgjæves. Fm. Vill, 435; = 
lat. frustra Pr. 279". 31787. 34416; at 
úsynju d. f. Pr. 3507. 

Usynjum, adv. = úsynju 3. Sir. 254 

úsýnn, adj. 1) uberegnelig, units, wiffer. 
Flat 1, 1782; Pr. 298° fa. 2) upaa⸗ 
regnelig, fom man iffe fan gjøre fin 
Haab om. Flat. 11, 1105. 3) frugteslos, 
forgjæves, fom iffr vil Iyffes efler give 
Uvbytte. Grett. 183. 

úsæll, adj. af ringe Vefluffenbev, Í ringe 
Bilfuar, = vesull. Hom. 190. 

úsælligr, adj. 0. f. Fm. VI, 301 Vil,’162. 

üsen, — Uenighed, Tviſt, = úsátt. Fm. 

I, 27. 


úsætti, n. db. í. Fm. VIll, 153. 


úsöngvinn, adj. ubygtta, 


útal, 


ústilling — útan. 


beffjæmme en; gera e-m úsæmdarkist 
Vigagl. 11. 


úsæmiligr, adj. ujemmelig, warfen: 


Flat. 11, 195%; Barl. 1348. 


úsæmr, adj. uanfelig. Elmeid. 78; Hve. 


10824, 13544. 


üswra, r. (rd) u. siun eið =; bre ine, 


fit cdeline Korte, Didr. 1037". 


úsærr, adj. fom iffe fan Íværaeð uden á 
. man berved gjør fig ffolvig i Menn. 


Gul. 28; sverja úsært Hom. 36% eð 
úsærr Kgs 805; Gul. 28; Anerd. 3. 
sverja ranga vida eða úsær vilm Ág. 
7718; lítit er í eiði úsært (frett. 201 
uvillig il at 
fonges hann var ú. ok trülauss Gre! 
76 


út, adv. 1) ub (af en vis Omgivelie efir 


Tilſtand), modi. inn; krefja, leysa úl 
Gul. 50 fa. tír: ud af Quiet, Flat. |, 
545. lt, 95. 98: ut frá e-u 3: MR 
ybre Side ar noget (= útar frá) Flat. 
Ill, 42229, - Med Prev. af forbinves u 
ofte (fom upp med å) uden at út al 
betyber fort under efler mere end tet 
blotte af: margar þjóðir mugu gerast 
út af þér Sy. 189'9; af stórum elis» 
út komnir Mar. 90c*. 2) ub (i Re- 
ning fra Land, mod Havet, mod Strunt 
efler Vand), modf. upp 2 (fe derunder): 
eigu halfa (á) hvárir út til miðrar (år) 
Gul. 85; út um eyjur Flat. I, 439 3) 
t Retningen mod Bet (jof. útsuðr, str 
norðr) Flat. 1, 54929; ifer til Joost: 
Bp. I, 503; Gísl. 60. 4) til Ende, = 
upp 4; segja út tíðirnar Mar.* 150)" 
lifa út sinn aldr Mar.* 150 d*'; drekka 
peninga út Mar. 94a"9 fq.; ger si 
smiði DN. lll, 419. 5) fremad, vie 
frem, = opp 5; svá út 2: faa frembelet, 
Bp 1, 237"; út í frå, þar út í få > 
beðforuben, Hkr. 8070; t. 1, 472. 6) 
== úti (ligeſom upp == uppi); nesi er 
er liggr út í vatnit (bog maafte bekett: 
fom fræfter fig ud i Wander, jvi. len 
3b) Flat. ll, 6832; nautafjós bin ystu út 
við ána DN. VI. 84: út í túninu DN |. 
89; út hér (»: ber ude) Grg. 1, 244: 3 
hafi út Stj. 9629; å vöztum út Gul. 150; 
hittu þá út á Nesi Flat. Il, 50%; ness 
var út á skipi Flat. Í, 551*. 

n. utallig Mengde; þat var » 
hundraða Alm. 4469; þet var útal 2. 
bet funde iffe tælleð, Mag. 159; Gren 
141; útal margir 2: utallig manage, Fa 
lil, 178. 

HL at børe og rette 





úsæma, v. (md) beftjæmne, vanære. Kim. | útalhlýðinn, adj. uvilli 
39816, fig efter bvab andre fine. Ha X, 177. 

usæmd, f. Beffjæmmelie, Vanære, = åvird- | útalligr, adj. utallig, utælelig, = útölsligr. 
ing. Flat. I, 4079. Il, 1968. Alex. 14; Flat. I, 42279; St. 3800 

åsæmdarblutr, m. hvad ber tjener til at| útan, adv. 1) ubenfra. Hamå. 27. 1 m 


útan — útbeizla. 


Havet eller be ved famme liggende Steder; | 
þessi fylgdi konungi u. um hafit Kim. 
3482°; þeir höfðu-harða útivist ok koma 
um síðir útan (2: til Lande) at Miðfirði 
Korm. 180; koma útan (af úteyjum) 
Grg. 1, 5"; reið hann útan af Reykja- 
nesi ok inn um Berufjörð Fór. 79%; útan 
ok innan or Þrándheimi Frost. 1,2. 3) 
veftenira. Flat. li, 242". ifer fra Se 
land: Flat. 1, 549%; Korm. 54. 4) 
udentil; gylla skaltu órkina ú. ok innan 
Sr. 306"; å. þóttost menn put sjá mega 
á honum Hom. 165!9, jvf. Gul. 40; vuru 
lagðir steinar í hring útan um Eg. 67; 
útan undir borgina Fm. IX, 41. 5) uden- 
for, m. Sen. úinn brautar Barl. 991°; 
ú. borgar Fm. VI. 410; å. borðs Fm. 
Vil, 202; u. gards Gul. 92; å. fylkis 
Gul. 59; fura å heruds Flat. I, 4108. 
ú lands ok innan Fld. 1, 454; kom í 
lærit ok rendi fram útan lærs >: påa Den 
utvendige Eide at Laaret, Eb. 58; m. 
Aff. alt þat kirkjunnar frelsi er hon å 
í ser ok útan sik JKr. 51. 6) påa ben 
Side fom vender mod Søen (meovi. fan); 
hlóðuna alla er stendr eldhúsinu sem 
næst útan at ok láfabrotit af mikln hlöðu 
mrd skytjunni ofan at ok vænsinn útan 
at DN. VI, 84. 7) pan Beftfiben; útan 
uk sunnan Gísl. 15. R) uten, = fyrir 
útan 2; m. Gen. å. nökkurs mölimælgis 
DN lil, 34; úran hvers er guði må varla 
bekkilign þjónast AS V, 561; ei útan 
mikillar pínu NS. V. 123; m. Uff. 
ú ef (fe under ef); ú. ráð ce s Vigagli. 
I: Bp. I, 745%. 9) undtagen a) fom 
Præpof. m. Af. er mestr ok mætastr er 
manna með yðr útan sonn yðra Kgs. 
153539; jvf. Fm. IX, 367. X, 22; útan 
þat er - 2: naar unttageð at - Svj. 798. 
10182; m. Dat. útan veizluskyldu þeirri 
DN. I, 10; å. kjallara sínum Bp. |, 
8408. bh) fom Sonjunction (= nema 1); 
hana hefir enginn karlmaðr sét útan ek 
Stj. 206°%; var folk alt í svefni útan 
móðir hans Grert. 108; i bviltet Tilfelde 
nierne Nægtelfen ei eller eigi tilfvjes efter 
útan (jvf. fyrir e-t útan); kom hann 
öllum fastseignum undir konungdöminn 
utan eigi kennimanna jarðir Si. 2248; 
hafði hann fyrsta pening ok efsta - útan ei 
eit kyrlag korns DN. Il, 330; jvf. DN. 
ll. 374. 400. IH, 135. IV, 346. 356. 363; 
meb forrgaaende Næatelfe: af því at ek 
sá ei annat sannari ok ei prólaðist fyrir 
mer útan (>: jeg fanvt intet vieſere end 
at) þeir bræðr væri fnllnliga óðalsmeun 
DN. II, 32; er þetta ei útnn (2: fun) 
hin minsta áminning NS. V. 122; ekki så 
hann þar útan sléttan völl Kim. 72?°. 10) 
med mindre at (efter nægtende Eætning), 


— — — — — — — — — — — — —zh — — — — — — — — — — — 
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= nema 2; med følgende Indikativ: Kej. 
DN 11, 402; Mk. 100; med følgende 
Konjunktiv: Sj. 4149. 421%; Bp. I, 
7094; DN. I, 195; War* 82)'*: (fe 
under lúðra). 11) men (efter nægtenbe 
€eætning), = nema 5. NS. V, 97. 1215. 
Bp 1,723'8; verðr fått um kveðjur, útan 
þeir leggjn skip saman ok berjast Fm. 
X, 105. - Iyrir e-t útun 1) ubenfors 
fyrir útan heimili DN. I, 245. 2) ubens 
fyrir fóður útan ok móður Elweid. 1179; 
fyrir útan vökva Elucid. 1184. 3) und» 
tagen; fyr einn útan Völ. 8; fyrir þat 
útan at — >: Naar undtages bet at -, 
Hom 85", 8916; fyrir útan eigi 3 merkr 
(jef. útan 9b) DN. IN, 138. 

útnneygðr, adj. fom bar ubftaaende Dine? 
Fld. Ul, 298 + - 

útanferð, f. Rejfe mod Dit (fra de í Befter. 
bavet liaaende Der, iſer Island). Flat. 
II, 24197; (rett. 100. 

utanheradsmadr, m. ubentygte Perfon. Stj. 
420''; Fir 6. 

útanlendis, adr. udenlande. Vigagl. 7; Eg. 82. 

útanstefna, f. Stevning bvorveð Fólenbing 
faldeð til Norge. Rh. 62. 

útanstefning, [. d. f. DI. I, 635. 

útanverðr, adj. udadvendtz um útanverða 
hans jörð >: om Yvergræntiferne af bane 
Jord, Stj. 406'%; í ålanverdri höfninni 
2: å den vdre Del af Havnen, Flat. ll, 
25897; Byl 6, 8; jof, Flat. 1, 10254. 

útnr, ade comp. (af út, úti) 1) længere 
ube; nafna og ofteit: Í ben Netning, paa 
den Side fom vender mob Udpgangen; 
spratt upp reidr ok útar eptir höllinni, 
konungr reis opp ok snaraði útar eptir 
honum Fm. VI, 102; jof. Fm. IX, 277; 
útar å hekkinn Flat. 1, 3489; 'útar við 
dyrr Korm 232: útar frá e-u 2: þan ybre 
Gibe af noget, Flat. 1, 3477: Nj. 34; 
útarmeir = úlar, Stji 62. 

útarla, adv. langt ube, og tfær langt ube 
t Retning mob Havet; låt þessa skúta 
leggja undir Hlaðahamri svá ú. at vel 
megi hana sjá or bænnm Fm. VII, 71; 
ef hann byr svá ofarla á fjalli eða svá 
å. í eyjum Gul. 23 jvf. 6. 

utarliga, adr. langt ube. Flat. I, 3469: 
Kim. 2631. . 

útarst, ade. superl. yberft, længft ude; lå 
konungsskipit å. við ströndina Fm. VII, 
216; í airödrinum för Ólafssúðin útarst 
Fm. VIN. 138 

útbeit, f. Öresaang fom falder eller ligaer 
udenfor Siemmelorderne Fm. VI, 103; 
Ey. 84. 

útbeizla. f. Sndtrævnina (jof. utheimting); 
„oki hann út með útheizlu ok leggi å 
landnám ofan Frost. 14,2; jvf. Landsl. 
6, 17. 
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„ll, 267). Flat. Il, 268°; DN. ll, 384. 

útborði, m. ben Side af Fartejet fom ven⸗ 
der fra Land (modſ. landhordi). Eg. 18; 
Fm. VIll, 138. 417 o. Í. 

útborg, f. Yberbelen af, Ubenværferne om 
en Borg, modſ. meginborg, — útkastali. 
Fm. IX, 

útbúð, f. på = veiðibúð? báðar Garðirnar) 
ero jamstörar til alla utrastar ok útbúða 
DN. Il, 784. 

útburðr, m. í) Ubbærens barna ütburör >: 
Borns Udfættelfe, Ísl. 7. 2) udfat Barn, 
Barn fom er bedt uben Dcab, ogfaa 
betð Gjenfærd (Foltefpr. utbure, lapp. 
æpparas); börn er eigi fengu skirn 
skyldi grafa útan við kirkjugarð, en áðr 
voro þau grafin fjarri vígðum stöðum 
sem sekir menn, ok kölluðu fáfróðir 
menn þá útburði Bp. I, 687°. 

útbyrðis, adv. overbord; Íæra, keyra e-n 
útbyrðis Flat. ll, 2299. Fm. VI, 16. 

útdyrr, f. på = ülidyrr. Em V, 338. 

úteitr, adj. = úglaðr. Hym. 25. 

úteljanligr, adj. = útaligr, ütöluligr. Mar. 
64 c'6, 

úteng, f. Eng fom Vigger fjernet fra Gaar- 
beng Hufe. DN. V, 505. 

ütey, f. Udo, ÁÐ en ligger ube í eller ved 
Havet. Grg. I, 

útfall, n. 1) ilbjalden; å. sjöfar 2: Ebbe, 
Fjære, Eg.58. 2) = utfall sjófar, Flat. 
ll, 50319, 

åtfallsstraamr, m. Strøm í Søen fom for- 
aarjages ved Banders Falden. Eg. Bi. 

útfararleiðangr, m. Yebingetog, Udredelſe 
af Elibe og Mandftab dertil, mobi. 
bordleidangr. Rb. 1. 5. 75. 

útfararsaga, f. Fortæfling m en Uden: 
lanbsrejfe. Fm. VI, 255. 

útferð, f. 1) at man gaar ub. Bp. 1, 647! 
(ivf. 874*). 2) Ubenlanberejfe. Fm. VI, 
100. 160. 3) NMbrejife til Island eller 
andre vefilige Lande. Korm. 176. 4 

- Begravelfe og I Befynderligbeb be dertil 

. hørende Geremonicr, Indtagter fom ber- 
ved tilfalbe Kirke eller Pref. Fm. IX, 
383; DN. Il, 248. V, 276. 

útfiri, n. lang. Fjære. Eg. 72. 

utfulnn, v. (að) blive ganfte fult (jvf. 
út 4); til þess er 8 merkr ok 20 eru 
útfulnnðar DN. 11, 262. 

útfæra, v. (rd) ubvide. Stj. 100°°. 

útfætir, adj. fom gaar ud til Bens. For. 


útför, f. 1) = útferð 2. NL. I, 4382. 2) 
Udrejſe t Leding. Landsl. 3, 1; NL. I, 437. 

útganga, f. 1) Udgagen. Flat. Il, 5022; 
Eg. 22; gefa e-m útgöngu leyfi Eg. 22. 
2) Upbetaling, Üdrebelfe. Arg. 1, 227°. 
237'%, 11, 209°, 


1 


útboð — úti. 


útboð, n. = útgerð (jvf. bjóða út Flat. | útgarðr, m.? DN. I, 832. Hl, 


774; fn 
e-n um, vid útgarða 9: rydde en af 
Bejen, Gísl. 84; Vigagl. 8. 

útgerð, f. 1) Udredfel af bet fornødar nl 
Landeis Forſpar eller til Leving (Mi. 
útboð). Flat. I, 2673. ll, 182"; Fæ.V. 
339; Stj. 198". 2) = útferð 4. Sía 
260°; DN. MI, 7. 

útgjald, n. Udgift, mobf. inngjald. Br. I. 


átgreisla, f. 5. f. mobí. inntekja. NS. V. 
150. 


útgrunn, m. på. grunbt Farvand fom året 
ter fig langt ud fra Vand. Bp. I. 530". 

úfgrunnr, adj. ubárunb, langgrunt. er 
Strandbreds  Fortfættelfe under Em 
fom fun langfomt fænfer fig. Fæ. VII 
317; Landsl. 7, 64. 

úthaf, m. Dceanet, = útsjór, umsjör. 54. 
64. 744; Symb. 14. 

üthagi, m. Udmark fom bruges HI Gret— 
ning. Landsl. 7, 22 

ütbells, f. Uvfant, Ubegn. Aler. 83; Ny 


útheimta, f. bvad man bar at træve, int 
forbre. Flat. lll, 31697. 

utheimting, f. Opfrævning, Sndfravnin: 
(jvf. útbeizla). DN. Vi, 238. 

útheimtumaðr, m. Snbfræver, Sntasiater. 
Stat. 2814. 

üthelling, f. Udgodelſe; ú. blóðs, dreyra 
Fm. lll, 51; Kim. 1792. tára utheliinz 
Bp. I, 8471. 

útheraðsmaðr, m. = útanheraðsmaðr. Gv 
266. 

úthlaða, f. Lade fom liager la 
iv Gaardens Baaningehufe 

úthlaupsmaðr, m. Rover. Grett. 40. 

úthlaupsskip, n. Eoreveriartej. Gus 
100. 


t berre 
m. IN 


úthorn, n.? gæta e-s i úthorn? By. I. 
918. 


) úthurð, 4; Der hvorved útidyrr tißufte. 
Gul 


arte ar udef Lave, bragt ubai Fa 
rette Stilling. Fid. lll, 204. 317. 

úthýsa, v. (st) nægte en (e-m) $ul: 
Flat. 1, 437"; Eb. 19. 

úthús, m. Ubbus, affibeð liggende $úð. 
Vigagl. 23; GLandabr. 45. 

úthöfn, f. Transport fra JFaftlandet að n. 
Seland. Grg. 1, 239"; NL. I, 438 

úti, adv. 1) ude (ubenfor en við Endi 
vele), ifær ubenfor Huſetz út fyrr 
durum Flat. Il. 95; liggja úti (3: uatr 
bar Himmel) Gisl. 57; vera au (+: ! 
aaben So) Gisl. 8; leiðaagr cr un 
Gul. 47. 2) til Ende. forði (om bus: 
ber er tifenbebrant); er úti váru ps 
Band. 37; er úti var bardagien Gre 














åtibur — åtlendast. 


138; er nú úti at segja um Vitalin Kim. | 


2049; er hann hafði úti öll þessor sin 
orð Sıj. 136'%, jvf. Grett. 48; þótti 
sumum sem hann hefði úti sekt sína 
Grett. 173. 

útibúr, a. Pur, Bob fom faar færftilt, 
Hernet fra be øvrige Bygninger. Karls- 
efn. 3 (Aa. 97); Fm. VI, 106; Grett. 44, 

und, f. Tid fom itte er ben rette, paa 
bitten noget fffe bør gjøres. Gul. 20. 


atidindi, wm. bvab ber fler, er paa Farbe 
men iffe burbe faa være. Flat. I, 4008. 

tidyrr. f. Doraabning fon ferer ubenfra 
ind í Qufet. Grett. 44. 83. 90. 102. 151; 
Flat. Il, 4528. 453%, 

atifé, ». Fæ fom naar ube hele Haret. 
Hænsn. 20. 

utfrå, adv. besforuben (fe under út 5). 
Kgs. 1479; Anred. 1 fa. 

utifugl, m. vild Fugl modi. alifugl. Fm. 
XI, 265. 

utigangr, m. Suuen, Omftrejfen Í ber Frie. 


Grett 25. 

btihurd, f. úthurð. Hak. 90; Eb. 36. 

utiklokka, f. et Slags Klofte. Bp. I, 
45629, 

utilega, f. at man langer fig ude paa Al⸗ 
io] for ut røve. (ul. 32; Frost. 5,45. 

atilestımaör, m. = stigamaðr. Fm. VII, 16. 

utileunvikingr, m. Sorøver. Fsk.37; Flat. 
1. 69%. 

ütilheyriligr, adj. upasſende, utilbørlig. Stj. 
3434. 

utili, m. Stade. Eg. 36; OH. 174. 

útími. m. Ulyffe, = ugæfan, úhamingja. 
Flat. 11, 3904; Kgs. 791, 

utiseta, f. at man fibber ute om Natten 
(jvf. sitja úti Flat. 1, 4483, 45212 og 
de unter sitja anførte Steer) for at 
gjere Trolbbom (vekja tröll upp). Gul. 
32; Frost. 5, 45. 


5 
— 
—- 
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Frost. Indl. 5; Gul. 99.140, 143; útlagr 
ok úheilagr Gul. 28. 30. 178; Frost. 4, 
41; ú. ok dræpr Gul. 253; ú. ok nid- 
ingr Gul 314; verda utlagr Gul. 162; 
verða å. af e-m (2: paa Grund af For- 
urettelfe fom er en tilføjet) Frost. 5, 
57; gera e-n ütlagen Gul. 32; Frost. 
5. 46; útlagr héðan 9: frebles ber í 
Yandet, Gul. 148; ütlagr frá guði Hom. 
69?8. björn ok ulfr skal hvervitna ú. 
vera Gul. 94. 92) forbrubt, fonfiftabel; 
på er så u. er fallinn er en eigi er fe 
ans utlngt Gul. 160; u. eyrir Ul- 
legdareyrir? Frast. 5, 31. 3) forfalben 
t, ftrafifylhta til Bober, byvis Belod 
tilføjes í Dativ; útlagr 3 mörkum Grg. 
I, 260. 33, jvf. 3471, 

utland, n. 1) Ublanb, fremmed Land. Gunl. 
4; Hom. 105'%. 2) = útjörð, útlenda, 
modf. heimaland. Bp. I, 2879. 

útláse, m. Iderlags. Rb. 2, 10. 

útlát, n. at man ftiffer tilføs med fit Far- 
tej. Gunl. 6; Korm. 178. 

ütlausn, /. Befrielfe. Fm. VII, 4 0. 1.: Mar.* 
164 b4. 

útlegð, f. 1) Fredloebed (jvf. útlagr 1). 
Gul. 28. 99. 135; Frost. Indl. 5. 4, 41; 
sækja e-n til duuda útlegðar Sturl. 4. 
1 (jof. Bp. 1. 48910). 2) Landflyarigbed. 
Flat. 1, 79% Kim. 17974. 3) Bode fom 
nonen forbryder til Etraf for begangen 
Misgjerning. Fm. VIII. 128; Bolt. 125. 
152; lét varða 3 marka útlegð Ni. 8; 
Påll varð útslægr - hans deild féll undir 
konnngdöminn í útslegð DN. Il, 820. 

útlegðareiðr, m. Ed bvorved ben flat fri- 
gjere fig fom er anklaget for útlegðar- 
mål. Frost. 4, 8. 


| útlegðureyrtir, m. Gola fom er forbrubt 


veð Misgjerning, ifer faadan ber firaffes 
med útlegð 1 Landsl. 4, 12. 
útlegðarté, n. b.'f. Landsl. 4, 8. 


útistaða. f. kirkelig Straf fom ubeluffete | útlegðarland, n. Land bvort nogen ophol 


fra Avgang til at fege Kirken. Star. 
247'9%. 2862: DN. IV, 187. 

útjörð. f. Sordejendom fom Hager fjernt fra 
Hovebgaarden (höfuðból), — útlenda. 
Landsl. 5, 7; DN. V, 179. 

utkastali, m. = útborg. Fm. IX, 425. 

útkirkja, f. Unnerfirfe. HE. ||. 128. 

útlagast, v. r. (að) blive útlagr. Grg. 1, 
107. 

itlagamadr, m. 
maðr. Hak. 16. 

útlagi. m. 0. f. å. konungs >: Perfon fom 
Kongen bar ajort fredlos, Flat. ll, 36577; 
ú. lands ok lífs Flat. Ul, 4029. 


utlagr maðr, útlegðar- 


útlagarsök, f. Sag hvori, Brode byorfor 


mun ibømmes Boder. Grg. I, 3391. 


ilagr, adj. 1) frevløs, = útlægr (agf. 
ulag, eng. outlaw; jvf. RA. 732. 738). : 





ber fig fom landflygtig. Stj. 1690. 

útlegðarmaðr, m. = útlagr maðr, útlagu- 
maðr. Frost. Andi. 12; (rett. 187. 

útlegðarmál, n. Sag bvort man belfylbeð 
for faadan Forbrybelfe fom ftraffes med 
åtlegd 1. Frost. 4, 8. 

útlegðarverk. n. Gjerning ber ftraffes meb 
útlegð 1. Landsl. 8, 1. 

útleið, f. = hafleið. Flat. N, 904. 2309; 
Fm. VI, 212. 

útlcizla, f. 1) Handlingen at leiða e-n út 
met gjöfum. eller ved Affteden at give 
fin Gjett Foræringer. Eg. 10; Bp. I, 
7002. 2) = útferð 4, útgerð 2. Fm 
IX, 245. 


i útlendast, v. r. (nd) 1) rejfe ubenlanbøs ú 


til sanetnm jacobum Mar 92 né. 2) op 


bolde ſtg udenlande. Stj. 6239. 


712 utlenda — üvarr. 


útlenda, f. = útjórð, utland. Fm. 11, 90. | útslægr, adj. = útlægr. Rå. 6. 2. 
ütlendis, adv. udenlands, = åtanlendis. Bp. |åtsog, n. Brændingens Tilbagefald efter 


I, 8381. at den bar væltet fig ind mod Can. 
útlendr, adj. udenlandfl, SE. I, 40; Hom.| Sturl. 3, 2. 
6979; Flat. Il, 24036. úlsótt, f. 1) Utflet, Qubfygdom. Stj. 436". 
ütlenzkr, adj. * ſ. Kgs. 9897; Hom. 25%;| 2) Spedalſthed í Eærbeletbed (nbt. zu- 
Flat. Il, 3701. satz) Stj. 1412. 
útlægja, v. (EB) = gern e-n útlagan. Flat. | ülströnd, f. ude mod Havet liggende E tran, 
I, 789, 363° Havkyſt. Fm Vi, 148; Se 70°. 


utlægr, adj = 'åtlagr 1. Frost. Yndl. 5 |ut»udr, n. Sydvef. Flat. I, 1149; Sí 
8-5 Hak. 16 fg.3 Flat. Il, 170%. 26476;| 8840. 
ú. af Reykjanesi För. 79. 2) = útlagr útsuðrsætt, f. b. Í Grg. 1, 26''. 


2; ú. fé Frost. 5, 13. ulsunnanvedr, ns Gybyeftvinb. Få. 29. 
útmerki, n.? Grg. ll, 703. | útsvalir, f. pl. Evalgang fom omaiver ca 
útmessa, f. Mesje fom border om Gfter-| Bygninga paa Uvdfiven. DN IV, 198 

mibbagen? Fm. X, 163. útsynningr. m. Sodveſtvind. Flat. il. 20097. 
åtmokstr, m. Ubffuffen. Bp. 1. 31512, Stj. 89". 


útnorðr, n. Nordveft. Grg. 1, 3670; Hfgr. 45. | úttaka, f. bvab próventumað: bar at frære 

útuyrðingr, m. Morbveftvind. Fld. lil, 118.| af ben tom ſtal underbolde ham. Mk. 

útrás, f. Udlob; u. vatzins Barl. 6474. 58: DN. 11, 263. 

útróðr, m. Udroning pan Sven forat fifte. |utvegr, m. 1) Bei ab bvilfen man for 
Frost. 2, 27; Bolt. 96. 106. 136. 144. fomme ud. Fm. VIll. 376. 2) Ut. 
147 fa. Adgang til at flipre ud av en Ferie 

útrú, f. A) Utroftab, Trolosbed. Didr. 282; aenbed, opnaa en Qenfigt. Flas. ll. 2403. 
Pr 280". 2) Bantro. Flat. Il, 33250;| Barl. 4887; til orlansnar þessarar qnæsti- 


Mar. 45 a?®, onis ero 3 útvegar Mar.* 93 c®, jp). May 
útrúanligr, adj. utrolig. Fm. I, 142. 5. 3) Ubmurf, Skov, = útröst DN !. 
útrúleikr, m. 1) Utroffat, Upnalivetigbet, 3. 130. 133. 215 241. lil, 496. IV, 7 

Zrolvsbed. Flat. 1, 63'°; VI, 122.) V, 190. 808. VI, 80. 





2) Bantro. Stj. 39779: Mar.* 141 ett, útver, n. ube mod eller Í Qavet hage: 
útrúliga, adv. uten at tagttage Kriften-| Bear (ver). Flat. 1, 26939; DN. I, 23 
vommens Forftrifter (jvf. usidligu). Barl. | útvígi, n. Ubenvært paa en Feſining (bare) 
377. Kim. 3247. 
útrúligr, adj. utrv, uþaalidelig. Flat. ll, | útvinna, f. Üdrebfel (mobi. atvinna). Fs 
6628. Pr. 2297. Vill, 173. 370. 
åtrånnår, m. 1) == útrú 1, útrúleikr Í. | utvörðr, m. Ubpoft (mobi. höfudvördr. ier- 
-— Fm. X, 39; Barl. 94". 2) = útrú 2.| vördr) Flat. ll, 5"; Fæ VII. 90. 








Anecd. 3. útþaning, f. Uvfraften, Ubvibelfe øver : 
útrúr, adj. utro, trolee. Fm. IV, 142;| ſtorre Rum. SE. li. 192. 

Didr. 28275, útæpiliga, adv. of bedfte Evne, af ale 
útrygð, f. Troloehed, Upaalideligbed. Fm.| Krafter. Flat. I, 149?®. 34127. 

VIli, 314. | útæpt. adv. Í. |. Flat. I, 260°*. Ul. 416". 
åtröst, f. Udmurf, = útvegr (Folfefpr. | útöluligr, adj. = útalligr. Barl. 22*% 

utrast). DN. Il, 784. V, 435. úsmræðiligr. adj ubefirivelig. Flæt 1.50", 


útsetning, f. Uveluffelfe; útsetningar pína | Barl. 2221, 161?8. 
ok banns af heilagri kirkju DN. IV, åumskiptiligr, adj. uforanderlig. Bar: 
187. 113°? 

útsetningr, m. d. Í. úlsetnings pína út af | úvandr, adj. iffe forbunden med Karfi 
heilagri kirkju ok bannsctnings Kalfsk. (igbeder eller Ulejligbev. Fm. VI, 3, 
107. 


Ljosv. 9 | 
útsjór, m. = úthaf. Sw. 749; Yngl. 1.  åvarandi, adj. uforvarenbe: a) ike err. 
útskagi, m. Hderftlinnende Odde. Fm. XI, , tende: tóko þeir prestinn óvarnada Olle 

252; Stj. 377". 40613, 44677. 109 (Hom. 15519); b) ilfe væntet: kom 
útsker, n. Stier fom ligger langt ube veð! úvarnndi á hann sú vá Barl. 61". | 
efler i Qavet. Flat. 11, 2407, åvarliga, ade. uforfigtiaen. Flat. WU, 125". 
útskript, f Udftrift, Afftrift, opt. DN. åvarr, adj. = úvarandi: a) kom þ at 
I, 164. þeim úvörum Fm. IV. 125; b) hr 
-útskriptarbrél, n. b. f. DN. Il, 205. þetta úvart á menn "Barl. 157; hva 


útslátta, f. Ubfaften; å. barne (= barns| vænter det, Fo. VI, 8. IX, 478. TE. 


útskyld, f. Afaift. DN. NI, 132. e-m å úvart, fyrir ünart 3: uben at rer 
útburðr). Frost. 2, 2. koma úvart (adr.) á e-n Barl. 61'*. 


uvegr — úvænn. 
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nvegr, m. = skömm. Elueid. 62; DI. I, |uvisa vargr, m. Perfon hvis YFredløshed er 


233 (HE. 1, 242). 

uvegslauss, adj. = skaminlanss. Grg. 1, 18". 

uvendiliga, adv. par en fimpel Maabe, 
ſaaledes at man ikke regner bet faa neje. 
Grett. 83. 

úvendiligr, adj. ringe, fimpel. Mag. 63; 
"u. fezla Mar.* 145 å". 146 d*6, 

uvendismadr, m. flet Mennefte (jof. vænd- 
ismaör, úhlntvandr). Vem. 12. 

uvenja, f. Uvane, Uftif, = úsiðr. Flat. 
1, 4831. 

úverðr, adj. uværtig; þat sem guð hefir 
lét oss úverðum NS. V, 98. 

úverðugr, adj. d. |. hann var úverðugr 
dauða fyrir sína dygð Fm. Vil, 158; 
at úverðugu By. I, 873?'. 

úverkan, m. Ugjerning. Flat. |, 
Hard. 20. | 

úviðrkvæmiliga, adr. paa en utilbørlig, 
upaðfenbe Maude. Sj. 1564. 

úviðrkvæmiligr, adj. utilbørlig, upaðfenbe. 
Stj. 156!'?. 

úvígliga, adr. par en Maate fom iffe 
pasfer. fom gjør uftiffet til Kamp. Fm. 
Vil, 258. 

avigligr, adj. uftiffet til Kamp. Alex. 33. 

uvigr, adj 1) uvvatig til Kamp. Flat. 1, 
22139. 2) åvigr herr 3: uimobftaaelig 
Sar, Hm. VI, 411; Flat. 1, 34813 

úvíkjanligr, adj. ubejelig, Mar.* 18 a!?. 

úvili, m. at úvilja e-s 2: mob ens Vilje, 
Flat. 1, 318". 

uviljugr, adj. utilbøjeig, m. Inf. St. 
6976. 

avinstta, f. Qvenftab. Bp. I, 7966; OH. 
188°7, 


28174: 


uvingan, f. b. f. Fm. VIII, 345. 

uvingnst, 9. r. (að) gjøre fig til ens Uven. 
Fm. VI, 112; Flat. ||. 3498. 

uvinnanligr, adj.? Fld. lll, 280. 

úvinr, m. 1) Fiende. Fm. VI, 202;ú. alls 
mannkyns (2: Djævelen) Flat. Il, 39174 
2) Djævel (jvf. andskoti. fjundi, púki, 
skelmir). Flat. ll, 2677. 39134; St. 243; 
Mar * 58 c?; í Plur. Mar. 64879. 

uvirða, ©. (rd) = usæma. Fm. VI, 95. 

úvirðanligr, adj. nourderlig, ſerdeles byre» 
þar. Þ.Jon. 6. 

úvirðing, f == úsæmd (jvf. vanvirðing, 
»vivirding). Flat. I, 411; gera ú. lil e-s 
Flat. |, 22938, 

úvísa, f. Fortred fom bet ene Mennefte 
tilføjer bet andet; gera uvisu 2: gjøre 
Fortrad, Fm. VI, 201; Bjark. 96; sýna 
úvísu b. f. Flat. I, 205°; Håv. 37; 
sýna sik i úvísu vid e-n St. 413!" 

ávísa eldi, n. falbeð bet om nogen føder 
fredløs Man» í flt Hue uden at være 
vidende om hans YVrebloshebd. Grg. I, 
12628, 12778, 


ubefjentt for den fom føver ham í fit 
Hus. Gul. 202; Frost. 4,21; oafaa om 
enbver Perfon, med bven man bar inp- 
lavt fig paa en efler anden Maade í Übe- 
fjendtffab med be forbaanbenværende Ome 
fændigbeder, fom gjorde bette ulovligt, 
utilborligt, Frost. 3, 1. 9, 16. 

úvísligr, adj. ufiffer; hafa úvísliga trú ok 
ustadfasta sem fljugandi fuglar senna ok 
reika hegat ok þegat S4. 27'!. 

úvíss, adj. ubefjendt, ufiffer, uvis. Fm. li, 
146; Stj. 94°®; Flat. I, 7774. 11, 1808. 

åvistiligr, adj. utjenlig til Bedboelfe. Barl. 47. 

úvistligr, adj. d. f. Grett. 3. 

úvit, n. bevidftløs Tilſtand. Fm. Vil, 2035 
falla í úvito:tabe Beviſtheden, Flat. 1, 3348. 

úvita, adj. = vitlauss. Fm. 1,3; Sıj.642'°, 

úvitandi, adj. ubefjendt med nogct; þeir 
sögðust úvitandi at = By. Il, 22711, 

üvitanlıer, adj. ubefjenbt; vurðhaldamönn- 
um var þat ávítanligt Mar * 52 cð. 

úviti. m. uforftandigt Meqnefte, = villauss 
maðr. Flat 11, 279%; Kim, 3339; Hom. 
8376: Krok. 3. 

åvitmannliga. «do. uforftanbdigen. Mar. 62 c. 

uvitr, adj. uforftandig (of. úvita). Flat. 
1, 237'5; Hfgr 4. 

úvitrligr, adj. fom reber Uforftand, fer ub 
til at være uforftandig. Flat. I, 1189, 
ll, 2378, 

úvitsamligr, adj. b. |. Vem. 12. 

úvitugr, adj. uvidende om, = úvitandi. By. 
I, 838%, 

úvizka, f. Uforftand. Fm. VI, 209. 

úvizkuligr, adj. fom rober Uforftand; u. 
neyzla Barl. 100. 

úvizkuráð, n. uflog Beflutning. Kim. 209'6, 

úvorðinn, adj fe under úorðinn. 

úvægi, f. Uffaanfombet. Fld. I, 55. 

úvægiliga, adv. uden Skaanſomhed; rak 
hann nautin ú. Ég. 84. 

uvægiligr, adj. faa rigelig at bet iffe fan 
vejeð eller oppejes; ú gull Svj. 57110, 

úvæginu, adj. firidin, uvillig til Eftergi⸗ 
venbed. Flat. 1, 31354: OH. 1677, 

úvægr, adj. uffuanfom. Fld. 1, 55. 

uvæni, n. Vegemøbeftavigelfe. Gul. 216; 
få ú., verda fyrir úvæni Gul. 189 fg. 214; 
Frost. 4, 22. 56; Bjark. 131. 

úvænishógg, n. Hugg bvorveb tilføjes Le» 
aemebeffabiaelfes drepa e-n uvænishögg 
Grg. 1, 1919; ef maðr lystr mann ú. 
með exarhamri ok höger eptir síðan 
Frost. 4, 19. 

úvænkast, v. r. (að) antage et uforbelage 
tigt Ubfeenbe. Flat. 1, 191?8. 

úvænligr, adj. af uforbelagttgt Udſeende; 
kona var heldr uvænlig Fm. IV, 255. 

úvænn, adj. 1) fom giver líben eller ingen 
Udfigt til noget; þótti úvænt til ugplétta 
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Bp. 1, 33474; þótti úvænt horfa at kon- | 
ungr mundi vilja sættast Flat. ll, 62?8. 
2) paa en Maade fom laver vænte noget 
uforbelagtigt; þetta mål mun úvænt 
horfa Flat. 11, 604. 

úværð, f. = úværi. Fm. lll, 97 e. 1. 

úværi, f. Utos å. ok kláði hleypr svá 
mikill um allan búkinn á honum at hann 
mátti hvergi kyrr þola Flat. I, 21212, 

úværr, adj. åvært er mér >: jeg fan iffe 
holde mig t Ro, För. 10076, 

úværuteigr, m. falves ben beitiicigr fom 

. nogen ejer í anden Mandée Land, naar 
ben iffe er vært mere end 5 Ører. G. 
Landabr. 8. 

åvættr, f. ffadeligt Veſen. Fid. 11, 111. 

úvægr, adj.? Heid. 31. 

uxahúð, f. Orebud. Fm. 111, 18 

uxakjöt, n. Oxekjod. Stj. 918. 

uxastitr, m. = uxi, stútr? u. trevetr DN. 
I, 63. 

uxi. m (N. Pl. uxar Flat. I, 101''; yxn 
Flat. I, 101°; Eg. 38; Hym. 15; DN. 
V, 693; yxuirnir Fm. VI, 69) Øre (ví. 
stútr, pjörr, graðungr, griðungr) Landsl. 
4. 22. 7, 38; Stj. 250; þat skal maðr 
eigi äbyrgjast nı kyr renni eigi kalfs 
þegar hann hefir ux» medr nautum sínum 
Landsl. 8. 15; nú er þjórr í yxna tali 
þar til er hann er 5 vetra gamall, alt 
þat er hann gerir síðan þá á eigandi 
at ábyrgjast Landsl. 4, 22; sá ek nant- 
aflokk koma í móti mér, þar var í uxi 
einn mikill rauðr, hann vildi illa við 
mik gera, þar var ok graðungr mannygðr 
ok mart småneyti Ljoso. 26. 

uxi, m. før npsi. Borg. 3, 13. 

úyfirstiganligr, adj. = lat, insuperabilis. 
Flat. 1, 31. 

úyndi, n. Misfornøjelfe med fine Livsfors 
bold. Svarfd. 29. 

úþarfr, adj. ffabelig, fom tilføjer en (e-m) 
Stade. Kim. 1591?. 2498; Flat. 11, 269%; 
Fm. Vi, 129. 

úþarfsamliga, adv. paa faadan Maade at 
ber ajøret Glade. Kim. 161%, 

úþefan, n. Gtanf. Afgr. 25. 

aber, m. d. Í. Flat. 1, 2598; Sıj. 9197. 

upekt, f. Mitbag: leggja å til e-s Fm. 
XI, 329; var þeim þetta hin mesta "pekt 
Stj 61218, 

úþínsliga, adv. paa en Maade fom iffe 
pasfer for dig; þetta er ú. mælt alikr 
maðr sem þú ert Gunl. 3. 

úþjóðafolk, n. ffabelige Diennefler. P.Sid. 
29 (Pr. 43'4). | 

úþjófligr, adj. fom fer ub til flfe at være 
nogen Tyv. OH. 17436. 


úværð — úþykt. 


þeir óþokka meirr þá menn es betri er» 
at því at enn þykkjast þeir þá ljósari verða 
at ókynnom sínom es þeir henna eg 
eptir þeim at gera Hom.“ 40b''; übe 
fyrir e-m 2: gjere en YJortrad (fvt. ar 
þokka), Fm. Vi, 6. 2) úþokkast e-v 
af e-u 2: blive en forbadt paa Gre 
af noget, Fm. VI, 282. VIL, 251; uþokk- 
ast e-u 2: blive vred, forbittret over near, 
Fm. Vill, 269: e-m er úþokkat um e-a 
2: en er vred for noget, Gisl.5; úþekk- 
ast við e-n 9: blive vred paa, Uden xr 
en, Flat |, 37937, 


úþokkadæl, f.? fannst hann í å. nökkern 


á ofanverðum vellinum Srarfd. 2. 

úþokkaferð, f. Reife fom foretaget í fiendi- 
lig Senfigt, med uvenligt Ein. Her 
4 


úþokkaligr, adj. bætlig, vebderktyagelte. 
Hrafnk. 8. 

úþokkasæll, adj. uforligeltg, fom ifle far 
bolde Kred med andre. Fm. VI, 6. 

úþokkavísa, f. Vers fom fvaves í feti 
lia Senfiat, inbebolter Yıtringer at #- 
endffab. Flat. I, 49928. 

úþokki, m. Mienøje, Uvenflab, Fiendſtab: 
leggja úþokka til e-s Flat.11, 56": Fr 
VI, 187; er mér å. á slíkum fjárbarð 
undir rikismenn Fm. VI, 12. 

úþolanligr, adj. utaalelta. Fm. V. 344 r - 

úþoli, m. Utaalmobigbed? Skirm. 36. 

upolinn, adj. = úþolanligr Fm. V. 34. 

úþorstlátr, adj. ftiffet til at fluffe Ten 
Landn. 1, 6. 

úþreifinn, adj. Grett. 161'2. 

uprifast, v. r. (-þreifst) vantrivet, harr 
ringe Fremgang, befinde fig Í em mei 
Stilling. Bp. I, 87320; Mirm. 67 a*!. 

úþrifinn, adj. borft, uvirffom, fom ifte gider 
foretuae fig Ívab ber er at gjere m. 
dáðlauss). Stj. 212°; Mar. 50a?®; Aler 
100. 106. 151. 

uprifnnår, m. Dorflbed, Uvirffember. Sn. 
67°; DN. Vi, 196; Mar. 36 c!9. 

úþrjótanligr, adj. uforgjængelig, wopberlie. 
Kgs * 532. 

úþrotligr, adj. b. f. Kgs. 1118. 136": 
Hom. 583. 

úþrotnandi, adj. b. f. Kgs. 17910. 

úþrotnanliga, ade. uafladeligen. Mar. 5c'' 

úþarft, f. Stade, = skaði, ügagn. Srerfi 
7: Eg. 86. 

upurfiamadr, m. = skaðamaðr, fjandi |. 
Kos. 76'4. 

úþverasamr, adj. úværr. Bp. 1,182". 

úþveri, m. = úværi; síð út om hore: 
hans hryfi ok úþvera með kláða miklır 
ok svíða Bp. I, 1819. 


úþokka, v. (að) 1) Tafte, table, nebíætte | úþýðr, adj. uvenlig. Flat. I, 379*9, 
í andres Dmbomme. Kim. 4009; svá! úþvkkja, f. = úþokki. Fæ. IV, 159. 
rikt gengr Övenjs syndogra manna ati úþykt, f. b. |. Ljose. 23. 





úþyrmiliga — váðhæft. 


þyrmiliga, ade. 
Voldſombed (jvf. úvægiliga). Stat. 236; 
Hom. 195?9; Vem. 11. 

þyrmiskona, f.? Mk. 82. 

þægð, f. = úþekt (jf. pægr); leggja å. 
å e-t Post. 150. 


þókk, f. Mishag; kunna e-m ú. fyrir | 


med Uffaanfombed eller! 
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o-t 9: være misfornøjer met bvad en 
bar gjort, Fm. VIII, 152; Ol. 18419. 
úæti, n. = úátan. Grg Í, 35'S. 
úætlanligr. adj. utænfelta, faatan at man 
berom iffe fan ajøre fig nogen Foreſtil⸗ 
ling. Alm. 254**. 
úöld, f. ulyffelig Silfand; mikil er u. å 
mönnum Ljosø. 6. 


V. 


' (taldet vend) fattes Í bet afleraldfte 
Sprog ofte foran Begyndelfesbogftavet 
r fom en Afpiration af famme ligefom Í 
be beflægirbe Sprog, í. Er. vrangr = 
rangr, men bortfalbt ber aflerebe meget 
tidlig; jvf. SE. 11, 132. 134. 

rá, f. 1) Bvab man iffe sænter fin, bvad 
ber ved fin Komme volder Overraftelfes 
þat er vá lítil þótt, at - Hund. 2, 3; 
Hfgr. 36*; bregðr e-m vá fyrir grön 
2: en bliver overraffet og berved underlig 
til Mode, Fm. VIll, 350 v. I. 2) Ulyfte. 
Am. 77; Håvam. 51; er mest vån at 
sofi yðr ekki öll vá 2: at 8 iffe Funne 
være fiffre for al Ulyffe, Eb. 31; þá er 
öðrum vá fyrir dyrum er öðrum er inn 
komit Grett. 82; vá ok vesöld Barl. 
36*. 6178. 12510, 

våbeida, f ulyffeftiftenbe Bæfen. Eg. 67*; 
Eb. 63 (9. I. tröll). 

våbrestr, m. pludfeltg paafommenbe Smeld, 
fom volder Overraftelfe og Forfardelſe. 
Flat. 1, 210 (För. 88). 

våböl, n. uforubfeet Ulyffestilfælbe;s af 
ymsum våbölum sem verda kann, dyr- 
biti eða öðru OT. 26. 

vað, s. Vadeſted. Fm. XI, 255; Stj. 3847; 
þjóðvegs vad DN. I, 594. 

váð. f. (M. Pl.-ir) 1) vavet Toj (DGr. 
ll, 446). Rig. 16; fynes dels at være 
brugt enstybigt med vaðmál, faafom i 
hafnarráð, söluvåd, vöruváð, bel6 at 
være brugt í en berfra forfljeflig. Betyb- 
ning (jof. want og waimeli Í bað neuefte 
Etabtreðt Schleswigs 66. 110); fjórar 
vådir HE. 1), 612; segl hvítt sem snjór 
af håleyskum váðum Fsk. 102; ef segl 
er eigi fengit þá skal gjalda aura sex 
í gerð hverri, en ef einnar váðar missir 
þá er sá maðr sekr sex aurum Frost. 
1,5. 2) Rot, Draanot (DGr. lll, 466 
ia.). GLendabr. 49 (dragn vá Grg. ll, 
12279); vod DN. V, 113. VI, 148; jvf. 
alnavåd. 3) Plur. váðir o: Klæter. 
Haram. 3. 40. 48; Brynh. 2, 47; |vf. 
hervådir, bvítaváðir, kvennvådir. 

vaða, v. (ved, vóð efler óð, vadinn) Í) 
gaa (jvf. føra, ganga, skríða); þat er 


fár mikit, ef þú fæti drepr þars þú at 
vígi vedr Sig. 2,24; jvf. Am. 90; sýnist 
mér sem hér vaði nit saman kalfar ok 
ulfar Fm. VIII, 248; ogſaa om tivløfe 
Jing: láta vaða (= senda, låta ranga 
Fm. Vill, 161) stein til e-s Vatsd. 22, 
ivf. Ghe. 10. 39; þá óð annat merki 
útan í mót Fm. Vill, 191; vaða uppi >: 
vært overmobig (jvf. uppivörlumikill), 
Bp. I, 730!°. 2) vade (gjennem Vand, 
jøf. vað). Hkr. 126; Fm. VIN, 161. 317. 
3) være í Brug (jvf. ganga 11); ebresk 
orð vaða í latínu SE. Il, 36. 4) pas» 
fere gjennem nogets v. læk Gisl. 28, jvf. 
Grimm. 21; v. mjöll Flat 1, 11136; v. 
vind Fm. VI, 419; v. eld Bp. I, 577. 
1673. 424. 5) vaðinn at vilja 2: berøyet 
al Olæbe Ejvf. genginn unter ganga 14, 
farinn 2). Brynh. 2, 55; Hamd. 5. 

vådablår, adj. farlig byb (jvf. blådjup)? 
vötn voru iveim megin en v. sjór fyrir 
framan Þ.Jon. 40. 

vådaeldr, m. Ild bvorveb Skade foraar- 
faget uben at nogen bar været forfætlig 
Skyld beri. Landsl 7, 27. 

váðagangr, m. Nottaft? DN. Nl, 1108. 

vådakuldi, m. ffavelig Kulde eller Froſt; var 
hon als hvergi kalinn vadakulda (>: for» 
frofen, frofen til Efade) nema í tå eina 
Bn. I, 444'?. 

vådaligr, adj. fladelig. Stj. 771°, 21274. 

vådarvarp, n. = vådagangr. DN. V, 971. 

vådasamligr, adj. farlig, fom fer ub til at 
ville blive ffudelta. NS. V, 552. 

vådåss, m. Etang eller Nas, fom er lagt í 
en bortíontal Stilling for berpaa ak ope 
bænge Klæder til Terring, = vådmeidr. 
Hrafnk. 20. * 

vådaverk, n. Baadesgierning, Gjerning 
bvorveb man uforfætligen gjør Stade, 
Landsl. 4, 13; Ölk. 3; Grg. I, 166. 

vaðbjúgr, adj.? fara v. fyrir e-m 9: fade 
fig tage ved Nafen af en, Flat. 111, 38333. 

vadhorn, n.? þikist nú hafa mjók um 
stilt ok komit npp í vadhorni við Sig- 
valda (3: og taget ©. ved Naſen, bes 
fnæret ham), Flat. I, 182'7. 

váðhæft, adj. n. at man fan have Sejl oppe, 


1 
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vådi — vagn. 


benytte Sejl; hvesti svá (Binben blev | vafka, o. (að) have fit FTilbolb (int. vet 


faa flærf), at varla var váðhæft å kon- 
ungsskipi Flat. lll, 85 (Fm. IX, 387). 

vadi, m. Gfabe, Ulyffe. Flat. I, 559'4; 
OH. 136'4. 


vadill, m. 1) Gang, Banbren (Handlingen 
at vadn); vid vås ok vaðla spillist mjök 
meinit Bp. I, 386°, 2) -arunb Strek⸗ 
ning paa bvilfen man fan gjennemvade 
Bandet fra et Sted til et ander (Fol- 
fefpr. val). Ljosv.21; Þorskf. 17; Sturl. 
7, 11. 22. 

vadilsund, n. Sund fom man fan babe 
over. Eg. 58. 

vaðmál, n. Vadmel (jor. váð); lét Þyri 
tjalda hóllinn grám vaðmálum (= vefjum 
Flat I, 10537) Fm. 1, 118; jones ogfaa 
(nl. 36 være = tjald (jvf. rekkjuvadmål); 
færeyskt v. DN, II, 559; forftjellige Slags 
vaðmál vare desuden brigdavadmål, 
hafnarvadmål, pakkuvaðmál; alin vad 
máls; mörk vaðmáls Flar. Ill, 34334. 

váðmeiðr, m. = váðáss. Vem. 22; Vigagl. 26. 

vaðr, m 1) Snor, Onore í Alm., = strengr. 
Fm. XI, 441; þótti mik eig meira våro 
en sem ek sloghe ein vatan vadh af 
minni hand AN. ll, 709. 2) Fiftefnøre 
í Gærbeleóbed. Hym. 21; Gul. 174; 
Band. 4; Fld. 1, 110. 

vådveifliga, ado. pludfeligen, uforvarende, 
paa en overraffende Diaade, == väveillign; 
hljóp at beim váðveifliga Hird. 48. 

vådverk, n. Bævntngs vinna vådverk Kb. 
50 


vådvirkja, v. (ki) være. Krok. 11. 

vådvænlign, adv. ban farlig Maaves v. 
kominn >: ubint for Gare, Bp. I, 2007. 

vådvænligr, adj. = vådvænn. Kgs. 12"". 

vååvænn, adj. farlig, fom fer ud til at 
ville affedtomme Etudes þikkir mer 
váðvænt at hætta til þess Pr. 174); var 
vådvænt at upp mundi reka (skipit) 
Bp. I, 32079, 

vuf, n. 1) Billens Í sívaf. 2) hvad ber er 
viflet om en Ting. Sturl. 5, 46. 

vafa, f. 1) Bæverfle? Í konungs vala (jvi. 
Folfefpr. velkuna) Fld. 1, 469. 2) Spe- 
aelfe Í amávafa. 

vala, v. (nd) Þingle, flingre (ivf. vaflu, 
valra); ef ek sé å tré uppi vafa virgilnå 
Hávam. 158 (jof. 135); ogfaa: sá vofði 
milli himins ok jarðar (om ben bæn: 
gende Judas) Post. 241. 

vafi. m. Forvifling; væri hent ok parfligt 
at varast venda þenna ok vala seim af 
þeirri deiln má aukast NS. V, 151. 

vafinskeptr, adj. fortfynet med faubant 
æfaft. fom er omviflet med Remme eller 
desline, for at bet iffe, naar vet er blevet 
flibrigt af Blod, ſtal alide Í dene Haand 
fom bolber bet; om Dre: Nj. 11. 


jast 4); hestar þeirra vöfkuðu mi 
kjarranna (lat. inter virgulta equi ce- 
sederant) Pr. 220! (Sall. Jug. 49). 

vafla, vo. (nd) vatle, flingre (jvf. vi, 
vafra) Konr.f. 

vaflanarför, f. Reife paa boilken man í. 
beð uden noget befemt Maal; fin 
vaflanarlörum Grg. 1, 13976. 

vafrungr, m. = vafi. Nj. 106. 

vafra, 0. (nö) fare omfring uben betre: 
Maals = hvarfla. Kgs. 1874 

vafrleysa, f. Ubetybeligbed, Bagatel. Bast 
27. 


vafrlogi, m. flammende Yue. Skúrn. 8 ie: 
Fld. I, 186 fa. 

våg, f. (R. Pl-ir) 1) Bætkang fra ar 
vendee til at fafte efler flonge með (= 
valslöngva). Fm. I, 127. 2) Reine 
Alez. 46; DN. Il, 96. VI, 238; Ri.5 
11; svá mikill malmr at eigi kom vu 
við Sg. 6538, 3) hvad weget vår, 
Tyngde af en Gjenftand: v. eins per 
ings Kim. 475?7. 4) Bæat, Raatırta; 
skjöppur ok vågir Frost. nbt. 21; alar 
vetir ok vågir Ab 1, 18; skipta með 
vågum Fm. VI, 183. 5) en við ax 
enbed (72 Mærter). DN V. 613. 6 
6) Kjøreredffab, = vagar (fe under vér 
2), vögur. Bp. |, 508"". 

vågnbok, f. var Navnet paa em Lenk 
(of. P. A. Mund b. n. Folte Lik. V. 
2, 40). DN. lil, 30. | 

vagabora, f. Hul til en af be Ragler ten 
forbinde en Slades Dele med binasdı. 
kh. 47. 

vágarskál, [. Rægtffaal; einar vågardils 
með melum DN. 1. 321. 

vågasilfr, n.? sudtilis moneta vagsøif 
dictn DN. IV, 61. 

vågestr, m. Gjeft bvið Unfomk volder ak 
hagelig Overraftelje (modi. öfusngestr). 
Fm. Vill, 210 v. I.; Grett. 132. 162. 

våyfall, n. Bædftes Udſtromming (af Exct 
eller Bold). Ep. I, 319. 346; ker! 
43n!0. 8824 i 

vagga, f. Bugge. Elueid. 77%; Lard. IS: 
Str. 184. 

våggarår. m. = lågardr. DI. I, 512. 

vagl, m.? hann (Eyvindr kelda) sehr 
upp å þvertréit ok sids» á vegið 
ok svá út um glugginn ok í brast 07 
317 (Fm. X, 290). vi. vagi bið !- 


Aafen. 
våglati, m. Ulgffe fom rammer noget: hvit 
ki er fé þvi verðr at váglata, på skul 
hann svá fé því at bjarga sem þí mord 
hann ef hann ætti frg. 1, 15434 
vågmarar, m. pl. Sobek, poet. for Eik. 
Sig. 2, 16. 
(G.-a, N. Pl.-ar) 1) Bog. Sie 


vagn, m. 








ø 


vagna — vald. 
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18. 34; ef maðr ferr með sleða eða | vaknabúð, f.? vaknabúð er herra Sigurðr 


kiyfbera eða við bönd eða vagn eða 
vagar Grg. ll, 169?°; ogfaa Glæve, 
vagnsleði: Fld. 1, 94. 118; Halfd. 5. 
2) Stjernebillevet Karlövognen. Pr. 4769. 
ıgna, f. = vögn. Fld. lll, 507 fa. 
ıgnaborg, f. Boanborg. Flat. ll, 381. 
ignabraut, f. Kjørevej. Flat. 11, 27471. 
ıgnalid, n. Wolf, Krigerolf fom ferdes 
paa efler med Bogne. Stj. 49574. 604! ". 
ignameistari, m - Boanfvrer (Vulg. prin- 
ceps currus). Stj. 604?? 
1enhestr, m. Per fom trætter Bogn. Stj. 
60:3. 
aguhlass, n. Bognlæð. Hom.* 96 b'°. 
ıguhvalr, m. = vögnhvalr. 
agnhögg, n. Stokke fom en forfolgende vagn- 
hvalr bar løsrevet af en Hvals Legemes 
hvalflystri þau er vér köllum vagnhögg 
Rb. 10, 11. 
senkarl, m. Karl fom ftyrer Bogn. Fm. 
VI, 422. 
sgnsleði, m. Slæde til at fjøre í. Fld. 
Il, 162 
ágr, m. (G.-s, N. Pl.-ur) 1) Soen. SE. 
I, 574*; Håvam. 155; Hym. 17; Harb. 
2. 13. 47. 55; Gudr. 1, 7; ef maðr 
verðr staddr å frdi eða foraði meinar 
honum svá vedr eda vágr at hann må 
eigi til bygða koma Borg. 1, 15. 2) 
Buag, ven Buat af Seen fom er be- 
flyttet mob Soens Voldfombed (brim- 
lausir vágar Frost.2.26). Fm. Vil, 361. 
3) Bædfle Í Saar. Gunl.6; Stj. 344'09; 
lom. 103" !® 
ågrås, f. = vágfall. Hom.* 44 b?0. 
'ågrek, m. hvad der fommer brivende paa, 
opfuftes af Seen, Grg. ll, 133; GLandabr. 
71; Lazd. 21. 
rigskorinn , adj. med Sindffjeringer fom 
Søm, Buate eller Vaage, gjør i Landet. 
Yngl. 1; Eg. 25. 


raka, v. (vakti, vakat) vaage. Håvam. 
22; Flat. I, 839. Il, 342. 
‚aka, f. 1) Baugen. Ky. 1357". 2) nat: 


lige Bønner, mat. vigilie; sögðu þat 
sem margtilt er, at þeir skyldi fara til 
bins heilaga Ólafs til vöku Fm. VII, 
309; jof. vaknabud, vaknaskeið, vöku- 
lid. 3) Aftenen for en Feſtdag, mlat. 
vigilia, men oafaa og oftere, felve Fekt- 
bagen med ben til famme hørende Bigilte. 
DN. I, XXX VIL 

vakka, o. drive paa Soen? létu vakka 
vid skipin Fm. VIII, 289. 

rokke, f.? selja lunang í vökkum Byl. 
9. 

Vakna, v. (að) vaagne. Flat. Il, 34279; 
Fm. Vill, 354; vakna vid e-t 2: fomme 
til Erfjendelfe af noget, Flat. |, 434°; 
Fm. V, 773 Laæd. 21; Barl. 1677. 


hafði (sett) inn við kirkjuna DN. VI, 
84; jvf. Folkeſpr. vaakenhus hos I. 
Yafen. 

vakr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) et Stans Hog 
eller Glente? SE. II, 489?'; Pr. 38311, 

vakr, adj. aarvaagen, rafl, njorfærbet. 
Kgs. 713 Flat: Il, 352'% v. í segn 
fréistni Hom. 9217; v. í bænahaldi Barl. 
1563. 

våkr, adj. jvaa (jvf. vaak 606 J. Aufen, 
vaag 16. Moldechs bunft Dinleftlericon). 
Flat. 1, 235°. 

vákr, m. Barn, fyagt Mennefle (jvf. vaak 
608 I. Mafen). SE. 1, 532. 

vakrliga, adj. med Naftbed og Uforfer- 
detbed. Fm lll, 189. 

vakrligr, adj. aarvaagen, virkſom; geyma 
dróttinligrar hjardar med vakrligri å- 
hyggju Mar.* 17d?®. 

vakta, vo. (ad) vogte, agte, pusje, = varð- 
veita. Flat. I, 3478; vakti sik vel nt 
hann veiti Stj. 15124; v. sik fyrir fílum 
Aler. 1713 v. e-t inn >: indtage noget 
t Jorvaring, Clar. 133414; v. sina illsku 
2; vedblive med fin Ondſtab, Kim. 60°; 
v. e-m mat, dagligan kost 2: fe til at 
en (nar Mad o. f. 9. Fid 111,210; Clar. 
AM. 589 c. 19. 

vaktan, f. Tilſyn hvorved paaſees, at Intet 
tager Skade, at alt gaur fom bet ber. 
Rb. 565 Star. 282. 

val, n. Valg; engi voru völ á því Vigagl. 19. 

val, n. be faldne, = valr. Kim. 22074. 

val, adv. = vel. Barl. 1979. 197'1; Sr. 
27971, 

våla, v. jumre fig (jvf. vela, væla). Barl. 
20*%; veinandi ok válandi Hom. 212'9. 

válað, n. Mangel og Nod, hjælpeløs Stil. 
tina. Hom * 15 412 (fe under vílsiðr); = 
fat. egestas. Pr. 3312 (Sall. Catil. 14) $ 
ganga å válað (jvf. ganga å vån) Mag. 
1503 taka e-n af valadı Flat. I, 15795 
Heid. 16; Hrafnk. 25: Bp. |, 112. 299. 

válaði, m. db. ſ. Elucid. 161". 

válaðr, «dj. nøblivende. Håram. 1365 Fm. 


Vi, 234. Vill, 251; Pr. 438'% Hom. 
9976, 
valbaugr, m. = valskr baugr? Ghe. 29. 


valblóð, n. Blod fom er udflybt af be 
falbneð Legemer, = vnidreyri. Ghr. 4. 

valbråd, f. Fode fom tages af døde Men- 
neffers fegemer. Ghe. 36. 

valbygg, n. ferrabet Bya, Etjernebyg, Bal» 
bya. SE. Il, 493; Hund. 2, 2. 

valböst, f. Benævnelfe paa en vis, uvift 
bvtlfen, Del af Sværbet. SE. L 568; 
Hat. 9; Brynh. 1, 

vald, n. 1) Magt til, Raabiateh over noe 
net. OH. 489; hafa vald til þess at m. 
Snf. Flat. ll, 173175 koma å vald e-s 
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valda — vallgangr. 


2: í end Magt, OH. 405; ganga å vald| valgjarn, adj. begjærlig efte be faen 


e-s 0: overgive fig Í ens Magt, Fm IX, 
524; leggja e-t á e-s vald „: overgive 
noget í ens Bold, overfadve noget til ens 
Govtbefinvdenve, Flat. ll, 1799; vera å 
valdi e-s 2: ftaa t ens Magt, bero paa 
end Govtbefindende, Fm. IV, 124; hafa, 
eiga vald yfir e-u 2: bave Magt og 
Raadighed over noget, Fm. IV, 119. 
149; ogfaa Plur. völd b. f. jardstofa 
ein er nókkur kona átti völd á Fm. Vil, 
32; skipa e-m völd 2: overdrage nogen 
en Myndigbed, Bp. I, 83815. 2) Lan», 
Diltrift fom er underlagt ens ”Mynvig- 
bed eller Herredømme. Hak. 2; OH. 4779, 
3) Plur. völd >: Ophav, at noget er 
Narfag til noget; vera ef e-s völdum 
9: være bevirket af noget, Fm. VI, 350; 
kenna e-m völd um e-t 9: give en 
Styldeh for noget, Kgs. 109°. 

valds, v. (veld, voldi efler olli, valdit eller 
voldit efler ollat) 1) magte, bave Magt 
eller Raadigbed over noget, m. Dat. 
Grimn. 13; Am. 56. 80 fg.; v. våpni, 
sverði 2: formaa at føre Baaben, Flat. 
I, 31279, 1l, 344315 Sw 6117". 2) være 
Aarſag í, volde, m. Dat. Fm. VII, 1065 
Hom. 7779, | , 

valdborg, f. Borg, Stad fom beberffer et 
omliggende Diftrikt. Stj. 284. 

valdi, m. Perfon fom er i Befidbelie af, 
raaber over noget (e-s); kjóla valdi 
Hym. 19. 

valdi, adj. = valdr. OH. 13919. 1759, 

valdr, adj. fom er Yarfag, Ophavsmand 
til noget (c-s). Flat. 11, 2433?. 30137; Fm. 
Vi, 380. VIII, 252. 

valdreyri, m. valblóð. Grott. 19. 

valdreyrugr, .adj. befublet meb be falbnes 
Blod. Grott. 17. 

valdsmaðr, m. Perfon fom bar Myndighed 
eller Qerrebemme. over noget, Dorigheds⸗ 
perfon. Fm. IV, 209. VII, 164. XI, 445; 
Hak. 2. 110. 136. 

valdyr, n. Rovdyr fom føger Næring af 
be faldnes Legemer; om Ulv: Vsp. 54. 

- valdægðr, adj.? at en Heft er v. nævnes 
fom en Lyde ber gjør at ben iffe fun 
paanødbes nogen fom lovligt Betalings- 
middels jof. eng. walleyed, glassjet (om 
$Heft). Gul. 223. 

valdögg, f. be falbnes Dugg, poet. for 
Blod. Hund. 2, 42. 

valfall, n. be paa Balpladfen fulbne SE. 
I, 304; Fm. VI, 67. 

valföör, m. be falbnes Faber (jvf. her- 
föðr Vsp. 23, alföðr); om bin: 
Vsp. 1. 22; SE. I, 84. 

valgaldr, m. Tryflefang ber vedfommer be 
falbnes nam hann (Úðinn) vittugri v. 
kveða Vegt. 4 (9). 


e 
rm 


fegemer. Hund. 1, 13. 

valglaumr, m.? Grimn. 21. 

valhnot, f. Balnøb, = völsk hnot Fa V. 
147. 

valhöll, f. $us eller Barelie brer v 
falbne bleve optagne efter Toben. Grim 
8; Hyndl. 1; SE. I, 34. 84. 124: for: 
fommer ogfaa om andre prægtige dit 
eller Bærelfer. Ghe. 2. 14. 

våligr, adj. frygtelig? Am. 52; Sol. 4. 

valinkunnigr, adj. = valinkonar. DN | 
228. 

valinkunar, adj. ubeflægtet? Gul. 37.671. 

valir, m. pl. Nordfrankrigs Beborre (11. 
valland, valskr). Fsk. 143. 211; Alm 
3577; vel ogfaa om Gæler: þar (víð 
Furzuborg) koma leiðir saman þeim 
manna er fara of dMundiofjall ser. 
Frakkar, Flæmingjar, Valir, Eagl:. 
Saxar, Norðmenn Symb. 18; hin legrsa 
hljóð er syngja Valir uk Bretar Ir. 3 
b’!; vala malmr Hyndi. 8; Fid U. 
31; vala ript Brynh. 2, 63; vala men. 
Brynh. 2, 63. . P. X. Mund í 
Norft Maauedsſtrift III, 457. 

vålitill, adj. libet overraffenbef Lek. 33. 

váljúgr, m. uventet Skuffelſe. Flat. |, 3°". 
Barl. 110 vo. å. 

valk, n. Omtumlen, at man er t fom 
Bevægelfe uden at finde Ro eller Hule. 
Flat. 11, 9076; Fm. VIN, 183 Kgs.* 64 

valka, 0. (að) == velkja: 1) forureliat. 
Str. 3712. 5510; valkast í e-a 3: gjø! 
fig Moie, Ulejligbed meb noget, St. 
2414. 3270, 2) valka e-t fyrir sér. | 
hugnum o: overveje, aruble over 200 
med FIviyl og Uro (jvf. lat. volrer 
animo), Flat. il, 285'.321%* (OB.16%". 
19597). 3) valkast, v. r. 0: vælte fig, i 
fig; v. í rodru ok blóði Gúsl. 67 "1 
lasta saurinum Hom.* 101 a?®. 

valkyrja, f. fvoindeligt Bæfen fom opa 
tede í valhöll og fom af Odin ferder! 
til Ramppladfen for at „kjósa feigð! 
menn ok ráða sigri. Vsp. 24; SE. |. 
120. Jvf. Völ., Hat., Hund. 2; Bryni.! 

valköstr, m. Dynge af falbues Lig. Fa 
VI, 675 Kim. 259°. 

valla, adv. for varla. 

valland, n. Rotbfrantrig (hof. valir, valskr' 
Fsk. 210. 

vallari, m. 1) Sanbfiryger. Rb. 7, 11: Jott 
15 Didr. 299??. 2) Romate. 54.8" 
9497, 11318. 

vallartorfa, f. Stoffe Grastorv. kr 
76 ce? 


vallgangr, m. Affering, Ercrementer. Bert 
7; leyniligir vegar vallgangsins Szj.436'* 
flaut naglina frå honum í vallgnagi Í. 
I, 38256, 








vallgróinn — vån. 


allgröinn, adj. overgroet med Gras. Im. 
VI. 105; Alex. 28. 

allofr, m. et Slags Fugl. SE. Il, 48977. 
almer, f. = valkyrja. SE. I, 420. 

alr, m. (R. Pl in) Ball. Kgs. 435 Kim. 
30419; Fid. I, 3 Bp. 1, 14379. 71894 
obflilles fra gi he r Landsl. 7,52, fra 
gåshaukr og sparrhaukr Kim. 10'?. 











( . 

tj. 611? Flat. ll, 359'*. 368. 

ale, adj. rund (idf, sívalr) llym. 31; 
Heraf maa vel forklares Üdtroffene 
valt (Elueid.55"9. 561") og ofvult (Elueid. 
55'. 567), ber begge Dave Betydningen: 
Repfe, uafbrudt. 

alraudr, adj. meget rød. Ghe. 4. 

alrof, a. Plondring af be falbneð Lege- 
mer. Gul. 178. 

alrånar, f. pl. Runer fom $enpege paa be 
í Striden falbne? Hund. B 

alsioni, m. be faldnes age er Stare. 


Hyndi. 6 fa 
miska, f. = völsk tunga. Mött. 1; Flor. 


2 El 91 bv? 
abkikkjø, f. = völsk skikkja. 
321. 











Fm. Vil, 





rlskr, adj. tilhørende, ubgaaente fra valir 
eder valland; v mål Str. 177; v. tunga 
Flar, 23 v. míla Fld. ul, 140; v. müs 
Fm. XI, 279; v. hjalmr OM. 39°. 

valslönga eller valslångva, /. Bulflynge, 
Vide, Maftine til dermed at flynge bræ- 
benbe Gjenftande mod Fienden, mlat. 
ballista. Kgs. 88 fa. (ivf. Kgs.* 409 fa. 
Anm.); Alex. 36; Flat. I, 112'7; Fm. 
Vill, 177; reiða valslöngu >: fette, bolbe 
faadan Maftine í Gang, Didr. 27414. 

valtifar, m. pl. be falbnes Buber? Vap. 51. 
60; Hym. 1. 

valtr. adj. fom fet vælter om, tafteð over 
Ente (lat. volubilis); fig. upaalidelig, 
ufabía; r er valtastr Havam. 
77; valtir verða þeir oss nå Sturl. 5, 
27; völt er besan heims hamingja Alez. 36. 

valseiðr, /. Salfefanafl. HE. 11, 45. 

vålvndr, adj. tívefinbet, ponfende paa ondt. 
Vip 33; Sol. 

ir, adj. af boat Beftaffenhed. Får. 


sina, 7 Slbebefinbenbe. Bp. I, 5131. 
vamm, n. = lýti. Håvam. 21; Lok. 52; 
Brynh. 2, 5; Oddr. 63 S1j.547°7; Kim. 
3756; Gul. 185 
ad. fulb af Fell eller Lyder. 




















Brynh. 1, 
vald, pr feilfri, lodelss. Lok. 53; 





vammhaltr, adj. faa Balt at man bar fybe 
deraf. Landsl. 8, 16. 
vi Tora, Í Á Halthed fom er til Lyde. Frost. 
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våmr, m. Usling? SE. I, 532. 
van-, uabfriflelig Partikel, ber for at be» 
tegne Tingens eller Hanblingens Ufulde 
frændigbed, at den itke er faa tilfræftelig 
fom ben burde være (modf. of), telð an- 
vendes til Dannelfen af fammenfatte 
Ort, f. Er. hvar er menn kaupa samna 
ýrittar på skal 

ang: en fram vantala Bjark. 
1545 bels fettes foran Participium af 
bvilfetfombelft Berbum, í. van- 
skipadr mun verda 
243; 









at lið þat 
ud lét ekki eptir van- 
unnit ok leysti alt af hendi algort Elueid. 
78; eiga nökkut vanmælt við e-n (9: 
enbnu have noget at tale med en) p. 
I, 668; vér um öðrum konungi 
meira vangoldit (2: vi ere en anden Konge 
mere flolbige) Grett, 205; kvezt eigi 
við þeim vaubúinn Korm. 202. 
vån, /. (R. Pl.-ir) Ubfigt til, Grund eller 
Anledning tl at vente noget. Frost. 15, 
12; bidundi v. åkominna hluta St. 1319 
þeim hvarf unghryssi en þórir keypti 
vái ok fann síðan Lar 
rannsaka ullar vånir 
man fan vænte 
121; vånu brådara 3: burtig: 
funbe vente (lof. Folkefør. í 
Fm. VIN, 46. XI, 16 22; er 
vånum 3: bet er fuf fom, 
maatte bænte, Fm. IV, 139 
vånum at - 9: bet forefomme 
fandlynligt at - Fb. 40; er 
(um) komit at - 2: ber er | 
nogen Ubfigt til at -, Flat. 
Hrafnk. 13; er minst varir I 
man minbft vænter, Mag. 95 
í vån 3: give Udfigt til, valt 
noget, Bp. I, 2927; ala van 
nære Saab om noget, Hor 
27a"'; eiga barn í vánum 
barn); hans var ekki vån I 
man funde iffe vante, at 
fomme til Landet, Flat. 11. 
var at vån 2: bet funde man! 
23; vån er at - 3: bet fer ul 
tan vænte at -, Bp. I, 143%; hér mun 
Þormóðr hafa röit å stein upp, ok 1 
vån at hann sé druknaðr För. 1 
ikkir honum vise vån at - 9: dan fyneð 
ave fiffer Ubfigt til at -, Mar. 53b?'3 
eiga e-s ván, 3: have noget í Bænte, 
Fm. Vill, 243 ekki vita vånir e-s 9: 
ifte vide at noget er í Bænte, Fm. Vi, 
389 fg.; ogfaa: itte vide noget om, {fe 
bave nogen Foretini 
54871; vita sér einsl 
11, 3617; hann vissi enga ván (9: havbe 
ingen Anelfe om) at Þorsteinn var þar 
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Grett. 194; þeir sem ekki vita vånir í 
(2: iffe have nogen Anelje derom) By. 
I, 7997; ganga å vån 2: gaa ud for at 
føge Hjælp í fin Nad (jvf. vånarmadr, 
vånarvölr, ganga å vålad), Frost. 9,25. 
vana, r. (að) 1) gjøre noget mindre end 
bet med rette ſtal være; hvárt sem nú 
er svá frå sagt sem þeir hafa helzt um 
rætt eda er nökkut peirra ræda aukin 
eda vönud Kgs. 3939, jf. 9310; ogſaa 
formindffe í Alm. Barl. 133*9. 2) for- 


bærve, gjøre ufuldftændig, lemlæfte. Stj. 


279°?; hvarvitna sem röng mælikeröld 


finnast vani svá at ekki sé til þess hæf 


sidan Landsl 8, 29; vanadr forefome 
mer om Perfon bvið Haand er afbungen, 
Mar.* 284"; fom er gildet, NBKr. 17 
(ivf. NGKr. 25). 

vána, v. (að) vænte, = vænta, m. Gen. 
Fm. VI, 123. 1655 m. Præp. til Grett. 
102. 

vanafli, adj. ubaf Stand til, manglende 
be fornødne Kræfter til; vanafli til at 
m. Snf. Fm VI, 107; Alez. 5. 

vanaligr, adj. íæbvanlig. Stj. 141; Bp. ll. 
223 


25. 

vanan, f. Qemlæftelfe Quf. vana 2); líkams 
vanan JKr. 35. 

vánarmaðr, m. 1) Perfon fom har noget 
(ifær Suligbed) at buabe; ek verð fyrir 
hennar árnaðarorð v. å dóms degi Mar.* 
20 b?, jvf. Mar. 5 c!ð (Mar.* 5 d*); By 
I, 11310. 2) Perfon fom nogen (e-s) 
bar at forforge (ivi. pyrmslamadr, vån- 
arvölr, ganga å ván) Frost. 9, 10. 16. 

vånarvölr, m. Betlerftav; bera vánarvöl 
Håvam 77; ganga med vánarvöl Hak. 
40; Landsl. í 28. 

vanasött, f. Syarom fon regelmasfigen 
bjemføger et Mennefles v. kvenna (2: 
Menftruationen) Stj. 181*%, 

vanasöngr, m. Sang fom efter vebtagen 
Cadvane regelmæsfigen flal fynges. Bp. 
„ 1098. 

vánbiðill, m. Bejler fom maa vente paa 
bet uvisfe uden at have fanet beften:t 
Svar. Hænsn. 10; þÞ hvit. 39; Fld. 1, 
5975 ek vil eigi vera v. þessa råds 
Eh. 28. 

vanda, v. (að) 1) «anvende Ombu paa 
noget, for at bet fan blive fom bet bør 
være. OH. 34° (Fm. IV, 84); Flat. Il, 
227*6. 36879. 4163!; úvandat fé Band. 
36. 2) reane bet nøje med en Ting, 
finde noget at udfætte paa noget, føre 
Anke berover; a) med Præp. um: v. um 
siðu manna Flat. Il, 3799; við ríka menn 
vandaði biskup um tíundagerð Bp. I, 
85577 Ingolfr átti tal við Valgerði, Óttarr 
vanduði um við Ingolf ok bað hann 
létta af komum Fm. ll, 13; H. régt til 


vana — vandbalkr. 


lags við Beru ok var með henni pr 
til er synir hennar vönduðu um þarstí 
56, jvf. Landn. 5, 10. b) m. 98 
Grett. 19; hann ryðr sér götu í gegnar 
fótgöngulið ok svá riddaralið. vandar 
eigi þótt þykt sé skipat Aler. 4 
Grikkjum ferr fimt upp at taka hiezle 
Serkja, vanda þeir eigi hvárt Iskia 
finnast Aler. 44; vanda ek eigi pur 
sá sé drepiun S/j. 181'*. 3) lafte, sract 
forfafle fom iffe god nof. Eg. 9. 2; 
DN. Il, 16. 4) vandast, v. r. bltve, ior- 
bunden med Banfleligbeder, blive vanir. 
ln; vandast mér nå rådagerdin Fm 
VII, 1835 jvf. Fm. VIII, 24; ogfaa user. 
þótti Asbirni vandast um tillöng bus 
síns Flat. ||, 22774 

vandabundinn, adj. bunden til nogen (e-m 
ved et eller andet Forbolb, en eller ante: 
VForpligtelfe. Flat. 1, 5377; Sej. 424". 

vandahlutr, m. Jing fom er forbunten me 
Bunffeligbed. Fm. VI, 166. 

vandahús. n. Bus fom er opført af fam: 
menfletteve Grene (fuf. vöndr). SE |, 
200; OH. 20'4  - 

vandalauss, adj. 1) iffe forbunten på 
nogenfombelft Vanſkelighed. Fler. 1 
17020; Fm. VI, 107 2) uvebfomment:. 
fremmed for en (e-m), iffe bunden * 
bam.ved nogen VForpligtelfe eller færean 
Forhold, — venzlalauss, mobf. vands- 
bundinn. Flat. I, 21729. 3643"; S1j. 520: 
ek vil vern vandalauss af (2: wil Na 
Zug fúl være mig uvedkommende) por 
þú farir heim þangat Vapnf. 19; e-a 
er vandalaust við e-n 3: en er ilt 
bunden ved nogen Vorpligtelfe mor m. 
Flat. Il, 44314 

vandalitill, adj. forbunden med ringe Kar- 
fleligheder; er þér þat vaodaminne ok 

- þó samabezt Flat lil, 3672. 

vandamadr, m. = vendabundinn maðr, 
venzlamaðr. Eb. 31; Sej. 424*®, 

vandamál, n. Sag fom er forbunber me 
Banfteligbeder. Flat. 11, 34?0. 59". 


vandamikill, adj. = mjök vandabandias. 
Flat. Ul, 381". 

vandarhögg, n. Glaq fom tilføjes scan 
med Kjæps; setja e-m vandarhögg Br 
I, 87125, 

vandasamligr, adj. forbunden med Far- 
ffeliabeber, mobf. vandalauss 1. Stj 5" 

vandatid, f. Sid byormed bet al tage! 
reanes nøje. Bp. 1, 164". 

vandblætr, adj.? hann var ok svá uvand- 
blætr ok vinveittr at þeim veizlam er 
drykkjur våro, at hann sæmdi vid st! 
er sæmanda var ok eigi samdi illa By 
I, 3947. 

vandbalkr efler vandbölkr, m. €fiflees; 





vanddraga — vandvirki. 


af Fletværk eller -fammenføjede Kjæppe, 
Srene. Flaf: ||, 363. 50396: För. 112 
OHm. 96 fg. 

'anddraga, v. (-drö) firkge (Maalefar) 
meb Kjæp Landsl. 8, 29. 

randfenginn, adj. vanffelig at faa. Flat. 
I, 34128, 

andgztir, adj. vanflelig at agte pan 
(gæta); mönnum varð vandgætt til lyndis 
Haralds konungs av at hann var barðr 
ok refsingasamr Grett. 205. 

andhæli, n. = vandi 1. Ljoso. 7; Hom.* 

a. 

randhæfr, adj. vanflelig at fomme til rette 
med. Vigayl. 14. 

randi, m. 1) Banffelighed, flem Stilling. 
Flat. 1), 278'!°; NS. V, 151; bjóðast í 
vandann >: fætte fin Belfærd paa Spil, 
Fm. VIll, 24; dró til vanda með þeim 
2: Worbolbet blev mindre godt imeflem 
dem, Nj. 6. 2) Forbold imellem Men- 
nefter fom paabrager dem visfe indbyrdes 
Sorpligtelfer, = venzl. Fm. XI, 11; Gísl. 
11; er mér vandi å vid e-n Vigagi. 8. 
16; Fm. IV, 76 (jvf. Flat. ll, 3429); 
af er þá vandi minn Flat. ll, 444!3; hvat 
vanda er mér á við þik Flat. lll, 3139; 
binda sér vanda við e-n Gísl. 11. 3) 
Bane, Gæbvane, = vani. Flat. Il, 29124. 
38228. leggja e-t til vanda 9: gjøre fig 


. 
3 


noget til Sæbvane, Vigagl. 1; takast i | 


vanda 2: blive til Gæbvane, Stj. 40718 
vandindarnál, n. = vandamál. Aneed. 1. 
vandindi, m. pl. = vandi 1. Didr. 35°; 

sitja fyrir vandindum Hom.* 6 að0. 
vandkvæði, n. = vandmæli, vandræði. 

Fm. IV, 145. 199. VI, 107. VIlll, 146; 

Ljøsv. 15. 
vandlátr, adj. nøjeregnenbe, níbfjær (jvf. 

vandlæti). Fm. VI, 387. 
vandlaunaör, adj vanffelig at gobtgjøre 

efler erftatte. OHm. 43. 
vandlaupr, m. flettet Kurs. Bret. 1; Sú. 

247. 442; Bp. I, 240. 
vandlifr, adj. þar er vandlíft er 2: ber 

bvor bet gaar noje til med Henfyn til Men- 

neflenes Maade at leve paa. Didr. 12923. 
vandliga, adv. 1) med Nojagtigbed, med 

Umbu. Flat. I. 4327; segja v. frá e-u 

Flat. 11, 4381; létu v. fóstra hann Ser. 

809; hugsa v. hvar hann liggr Stj. 424?. 

2) albeleð, tilfulbes gékk þat v. or minni 

hans Sir. 807; þóttist v. saklauss Fm. 

XI, 329. 
vandlyndi, n. Sindelag boð et Mennefte 

fom gjør bet vanftellat at komme til 

tette med ham. Mar. 95 d!6, 
vandlyndr, adj. vanffelig at komme til 

tette med. Sturl. 8, 1. 

Vandlæta, o. (tt) vife Nidkjærbed, Jalonſi 

(iof. afbrýða). Stj. 9497, 
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vandlæti, n. Nibfjærbed. Stj. 256; guðligt 
vandlæti Stj. 384**; Kim. 1384 

vandlætiskapp, mn. d. f. Stj. 62912. 644?9, 

vandmeli, n. vanflelig Sag eller Stilling, 
= vandkvæði, vandræði. Pr. 26297, 
3229: Flat. ll, 649. 168*1. 

vandr, adj. 1) nejeregnende med noget; 
v. at e-u Flat. I, 19921. ll, 22837; 
Ljosv. 7; er hverjum manni vandara 
at bua sik í konungs herbergi en annars 
staðar Fm. Vi, 208. 2) vanffelia, fom 
fofter Moje eller mober Hindringar, vol. 
der Uleilighever. Am. 3, 5; vant við- 
kominn ®: ftebt í Forlegenhed, Í en flem 
Stifling, Flat. M, 443%; kominn við 
vant um Í. f. Fm. IX, 258. 3) neje 
forbunben efler forpligtets e-m er vant 
vid e-n = e-r er vandabundinn við e-n 
Fsk. 21. 

våndr, adj. (lem, onb; v. maðr Byl. 2, 2; 
Bp. I, 16319, jøf. fom. (4220. v. verk 
Byl. 1, 5; v. vatn Kim. 6297; v. staðr 
Fm. XI, 389; v. veðr Flat. lll, 24079, 

vandraun, f.? Ljosv. 15. 

vandrengr, m. = üdrengr. Frs. 1668. 

vaudrædamadr, m. Mennefte fom bet er 
vanffefigt at fomme til rette meb. Flat. 
I, 14999: Fm, VI, 114. 

vandrædast, v. r. (dd) beflage fig over 
noget (um e-t) fom fætter en í VForle- 
genbed. Bp. I, 28976, 59619; uperf. e-m 
vandrædist um e-t 9: en befinber fig Í 
Sorlegenbeb med Henfyn til noget, .NS. 

vandræði, n. 1) = vandkvæði, vandmeli. 
Fm. Vil, 25; Flat. I, 306°; eiga nm 
v. nt vera 9: befinde flg í Jorlegenbed, 
Mod, Fm. VI, 387; bera v. fyrir e-m 
3: Tide Fortred af en, Fór. 13. 2) Toift, 
fiendtligt Mellemperende. OH. 4899; Frost. 
5, 7; etja vandræönm við e-n 9: Yppe 
Tviſt med en, Eg. 64. 

vandsénn, adj. vanftelig at fe, forftaa, 
finde; ef sött veldr på er vandsén bötin 
Fm. ll, 146; vandsénir ern þér skógar- 
mennirnir Grett. 126, jvf. 155; vandsét 
er vid e-u 9: bet er vanffeligt at tage 
fig vare for noget (ivf. sjå við), Fm. 
XI, 254. 

vándska, f. =. vándskapr. Rb. 18; DN. 
IV, 66. n 

vändskapr, m. flet Tænfemaabe, VJorfæt, 
Gjerning, Opførfel. St. 363'0. 58810; 
Kim. 6229; ser til vándskapar 2: til fin 
Fordærvelfe, Forførelfe, Flat. 1, 4094. 

vandstyggr, adj. blottet for Travarter? 
pibfferædb? (vöndr). Ghe. 13. 

vandyeittr, adj. fom vanfteligen fan vdes. 

Jon. 7. 

vandvirki, f. Ombyggelighed for bvab man 

har at gjøre, = vandvirkt. Elueid. 62. 


46 
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' vandvirkja, v 
bed for le paa noget, = vanda 1; er 
oss naudsynligt at v. vårt råd ok leita 
við at lifa með hreinleik ok litillæti 
Mar.* 173 að. 

vendvirkliga, ade. 
Stat. 2831: Sg. 17 
vandvirkr, a fm Umboageltg, nøjefeenbe meb 
tn 


meb Ombyggelighed. 


Henfon ul Gjerning (luf. vandr 1). 
Mar.* 5 

vandvirkt, T == vandvirki. Stat. 283'9; 
Stjø 102'8 


våndzliga, adv. paa en fem Maade; höndla 
e-n vändzliga Stj. 47'4. 154 

våndzligr, adj. af flet Beta fenbed eller 
Ubfeende. Stj. 2419, 

vanefai, n. Mangel paa Evne, Uformuen- 
bed. Band. 31; þat skal hins verk bæði 
heita ok vera er ástar vilja hefði tl at 
gera en eigi átti kast fyr vanefnom (9: 
fom basbe Bilje men Iffe Evne til at 
gjøre bet), Hom.* 52 bh". 

vanferli, s. Misbandling? Írar buðu sik 
undir hans vald ef hau kæmi af þeim 
v. enskra manna Fw. X, 131 o. I. 

vanfrægð, f. Banrogte, úvab ber fører en 
t Banryate eller nedfætter ham í Men- 
nefteneð Ombenmes tala v. til e-s med 
áleitni Mar. 66 að“. 

vanfrægða, v. (að) = vanfrægja. DN. I, 
287. 

vanfrægja, v. (gå) føre en í Banrygte, 
nebíætte Bam i bet almindelige Om⸗ 
domme. Mar.* 59 429 

vanfæri, n. tannet paa fornøben Evne 
eller Dygttghed, Stj. 219. 

vanfærr, adj. 1) lidende af fegemlige Heil 
fom bindre ben fri Bevægelfe eller lame 
me ens Kraft. Sw. 279?°; Flat. il, 3909. 

vangabúnaðr, m. Ørenringe, = eyma- 
búnaðr; gulligr vangabunnör = eyrna- 
gull (Plur.) Stj. 136. 

vangafilla, f. ben Kindens øvre Del be. 
bæffende Hub. Fld. li, 256. lll, 392. 

vangagull, ge Drenring (eyrnagull Stj. 
137°). Stj. 136. 

vangeymni, 7 vangeymsla. Klm. 5493, 

vangeymsla, f. Borfommeligbeb, Ctjødes- 
loshed, vangeymni, vangwzla Barl. 
102 v. å.; DN. Ill, 153 

vangi, m. ben øvre Del af Menneftetö 
Sn, Kindben (luf. þunnvangi og vangje 
boð 3, Hafen). Aler. 37; Kim. 65°; 
A. var hög ggvinn á vangann ok kinnina 
Sturl. 5, 4 

vangr, m. 'Mart, Sorbftræfnina. Lok. 51; 
forefommer ofte fom Gtedsnavn paa 
Gaarde í Alm. DN. I, 366. 570. 894. 
991. 11, 715. 111, 210. IV, 309. V, 406. 
VI, 321; og Kirkeſteder Í Sardelesbed: 
vangr í Rumadal, í Ridabu DN. Il, 506. 


— 
— 


(kt) anvende Ombyggelig- | 


vandvirkja — vanlykt. 


A 483; v. í Uppdal DN. V,328; vær 
í Hafen (Þrandheim) DN. V, 624; vg 
{ Balber6 DN. Ill, 443 (is. al. 200 
vangr paa Ringerike DN. I, pr på 
vangsbygðin DN. ll, 296. 437; vi 
Aurlandi DN. H. 228; vange, Vangre 
å Voss DN. Il, 232. 442. 484. V, 155 
vangrinn å Hofi å þótni DN. Vi, 130 - 
Sof. åivangr, vettvangr; Ullinsvaer:. 
Ævangar (= åivangar?). 

vengsni, m. Plovjern. Rd. 2, 10. 

vangæzla, f. == vangeymsla. Barl. 149. (2. 

vanhagafe, n. Gods vevd Hvis Udreick 
nogen gjør fyldet for begangen Er 
(vanhagr 2) efter ben bam ypualaste 
firfefige Straf (skript) Bp. |, 28°. 
853? 


vanhagr, m. 1) Ulelltgbed, Fortrad, ælst,. 
= vansi 1. Flet. |, 124; 
Fm. XI, 245; Bp. |, 41219. 2) * 





Stat. 247"%; Bp. |, 
vanhald, n. Stade fom nogen lider. Bast. 


vankaldinn, adj. ftabelfbenbe. Bjark. 2 

vanheiðr, m. Banære, Reftjæmmelie, : 
svivirding, úsæmd; gera e-m vanheð: 
DN. UN, 287; Fld. il, 304. 

vanheiligr, adj. = vanbeill. Fæ. Vil. 3. 

vanheilindi, n. Eygbométilrælbe, Yearmı 
fvagbed. Fm. VI, 438; Flat. I, 385”. 

vankeill. adj. Íva, belfeles. Flat. 11, 3si#: 
Barl. 14?4; í Befynderligbed om fruat- 
fommelig Kvinde: = eigi heil, ubran> 
úlétt, þungað. Troj. 2; Bp. I, 355": 


St. 6363, 
vanheilsa, vanheilindi. Gul 23%. 
Flat. I, 43997; St. 636"; om Koir⸗ 


bene frugtfommelige Zilftand: Fæ. V. 
53. 


— 
— 








vanhluta, adj. = vanhaldino. Flat. I, 29". 
I, 9399; GVigsl. 16. 

vanhlutr, m. tílfeiet Stade (jøf. ükhlen. 
vnnréttr). Sturl. 1, 27. 

vanhyggja, r Uforkanb, Janfelesbet, Barl 


21?; Bp. I 

vani, m. Band vandi 3. (jøf. vanr. 
venja). Stj. 1°; Flat. I, 342%; legg! 
e-t í vann sinn 2: gjøre fig noget 
Gæbvane, Mar. 58 ct. 

vani, m. Mangel (jvf. vanr, vana, vm-) 
Barl. 70 o. I. 

vankunnandi, f. usipenbeb, Ufgntiakt. 
Landsl. Sndlebn. jvf. v. 1; Stat. 2A 

vankunnasta, f. d. |. Barl. are, 

vånligr, adj. fom man fan vænte; er van- 
ligt at - 9: bet fer ud til at -, = vu 
er at - Flat. ll, 28524; Fm. vi, 301. 

vanlygi, f. Ganbbeb; létu (þik) störraða. 
var þú v. er vér um reyndum Am. 9. 

vanlykt, f. at noget iffe er gjort tilfart 
fom bet flal være; om Jorfømmelie : Grs. 


vanmål — 


I, 9217; var at vanlyktom nökket (2: 
bun var tffe aldeles færdig bermeb) er 
hun þó höfudit Heid. 21, ivf. Flat. I, 
257 '*. 

vanmål, n. = vaðmál. DN. V, 75 (jvf. 77). 

vanmåttr, m. Sygdom (jvf. mega 1). Fm. 
V, 324. VI, 166. 

vanmåttugr, adj. 1) ubaf Stand til m. 
Inf. Flat. 1, 269. 2) fyas hann liggr 
v. í millum heims ok heljar Mar. 48b?. 

vanmegin, n. Afmagt. Flat. I, 3993. 

vanmeginn, adj. Í9ag, afmægtig. Flat. 
I, 2973?) GhAM. 11, 688. 

vanmegn, n. = vanmegin; sjükleik, v. ok 
alt meinlæti köllum vér ilt Sıj. 31. 

vanmegn, adj. = vanmeginn. Sg. 209; Bp. 
I, 61718, 

vanmegna, v. (nd) gjøre afmagtig. Alezr. 


vanmenna, f. Veſen ber for fin Udygtig- 
beds Skyld iffe fan regnes for fuldt eller 
tet Mennefle. Kim. 12376, 

vanmenni, ms. b. f. Ljosv. 11; Kjaln. 7; 
Fm. Xi, 257. 

vanmetnaðr, m. = vansæmd. Grett. 201. 

vanmettr, adj. hungrig. Sol. 3. 

vanmætta, adj. vanmåtiugr 2. Bp. I, 
34491. 

vannenna, f. = vanmenna. Didr. 1279; 

vanr, adj. vant til noget (e-u) Hund. 1, 
40; m. Inf. Flat. Il, 824. 

vanr, adj. blottet for noget (e-s). Hávam. 
21; Lok. 13. 39; láta þeir allir nekkvers 
at vant of þjónkan við guð Hom.* 28 bio; 
mikils er á mann hvern vant er mann- 
vits er Hamd. 28; e-m er e-s vant 
> en fattes noget, Vsp. 8; Hávam. 107; 
Skirn. 22; talaði hann lengi við konung 
því at konungi þótti orðs vant er annat 
var talat (>: forbi Songen altid havde 
fyft til at børe mere) Flat. I, 3766; 
varð þeim tveggja kvigna vant (2: be 
miftede, favnebe to Kvier) Vigagl. 7. 

vanrétti, a. Overlaft. Lok. 40; Heid. 31; 
Fiat. il, 39329; OH. 2382. 

vanréttr, m. b. f. Fm. XI, 253. 

vanrækja v. (kt) forfømme, behandle med 
Uigeayldigbed. St. 15716: Fm. XI, 423; 
vanrækjast v. r. b. f. m. Dat. Fm. 
Vill, 252. 

vanrækni, f. Forſommelighed, Stjodeslos⸗ 
bed. Stj. 15716, 

vanrækt, f. b. f. Landsl. 7, 3. * 

vansamadr, m. Perfon fom lider Mangel 
(vansi 3). Barl. 684. 

Vansi, m. 1) Skade, Bortred, Ulejlighed. 
Fm: V, 321; Barl. 5024. 5188. ofsa ser 
til vansa Hrafnk. 2921, jvf. Alex. 


— 


er — — — — — —— — —— — — — —— 


våpnaburör. 723 


ffeligbed at fomme til rette meb en? 
Flat. 1, 236°”. 

vansignadr, adj. uden Pagtens Marte; 
fvarer til Vulg. incircumcisus Stj. 4639?. 
49321. 49412, 

vanski, m. = vansi 2. DN. Ill, 409. 

vanskörungr, m. Perfon ber undbrager fig 
fra at gjøre bvad man fan vænte fig af 
skörungr Eg. 85; Vatsd. 1. 

vanstilli, ». Tojleslosbed, Mangel paa 
Gelvbeberftelfe. Fm. Vil, 162; Heid. 22; 
Alex. 45. 71. 

vanstilling, f. d. f. v. losta (= lat. incon- 
tinentia libidinis) Hom. 4917, 

vanstiltr, adj. tojleslos; v. í sínum vånd- 
skap, í orðum Flat. 1, 23310; Fm. Vi, 
324; vanstilt gleði Kim. 136!?. 

vansæmd, f. == vanheiðr, usæmd. Flat. 
I, 472'!; Fm. Vil, 109; Pr. 12195. 

vanta, o. (að) mangle, fatteð, uberf. med 
faavel Perfonen fom Tingen í ALL. (e-n 
vantar e-t). Fm. lll, 77. IX, 397; Landsl. 
3, 9. 

vantrú, f. Bantro, = útrú. JKr. 51; Barl. 
7329, Kim. 549'®. 


vantrünadr, m. Mistro, Mistillid, = mis 


trunadr; hafa vantrånad å e-m (>: til 
en) Fm. IX, 398. 

vanvirða, v. (rd) ringeagte. Barl. 90". 

vanvirða, f. Ringeagt. Eb. 28; Mar.* 81 d*», 

vanvirðing, f. b. f. Alex. 58. 182; Ip, 
24214, 

vanvirkja, f. Weil, Forfømmelfe í Arbeide. 
Stj. 15814. 

vanvit, n. Uforftand. Barl. 7021, 

vanvita, adj. manglende noget paa or: 
ftanben. Hak. 76. 

vanvizka, f. = vanvit, úvizka Aler. 115. 

vanyflasótt, f. = vanasótt. Kgs. 15421, 

vanyfli, n. på." 1) = vani, vandi 3. Kos. 
81:*. 2) = vanyflasótt; er kona hefir 
vanyfli DI. I, 242 (HE. IV, 153). 

a f. Kræntelfe, Filfivefættelfe 
af bet Qenfyn fom flylbes noget; hátíða 
vanþyrmsla Hom.* 18 b)*. 

vauærd, f. = vanheiör? ef maðr vill kaupa 
þyrmslar af sér ok vanærð Frost. 9, 14. 

vápn, n. Baaben, tfær Angrebsyaaben; hlífa 
sér með skildi ok vega með vápnum 
För. 5; jvf. Fm. VI, 408; Fafn. 4; vápn 
ok hlífar Sturl. 3, 25; våpn ok verja 
Sturl. 7, 30; bera vápn á e-n o: ane 
gribe en med Baaben, Fm. XI, 94; og 
faa om Korfvarsvaaben: Bp. I, 525 fa. 


våpna, 0. (að) væbne, bevæbne; tier vápn= 


ast Barl. 83?®, 163"?: Flat. ll, 42'8. 
våpnabrak, n. Baabenbrag. Flat. ll, 8479. 
433. 


138. 2) Mangel; v. matar ok klæða | vápnabúnaðr, m. Forfynina, Udruftning med 


Barl. 8279; með nökkurum skort eða 


Baaben. Landsl. 3, 10 


Q. 
vansa (v. 3. vana) Barl. 7029; 3) Bansl vápnaburðr, m. Brug, VBenyttelfe af be 


46* 
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vápnabætr — vara. 


Baaben buormeb man er ubruftet. Flat.| vapnföt, =. på. Ruftning. Fid. |, 239. 
I, 98%; svä mikill var våpnaburdrinn | våpnfimi, f. Øvelfe, Farbige í at brua 


Fm. Vill, 138, jvf. VI, 418; falla fyrir 
våpnaburd ok mæði Flat. Il, 3602". 
vápnabætr, f. pl.? vápnavíti ok sektir þær 
sem til heyra vápnabóta Ab. 25 (NL. 

lll, 806). 
våpnafall, „. Unblabelfe af at være forfy- 
net með be lovbeftemte Baaben. Landsl. 
våpnaganga, f. Mode paa vápnaþing. Rb.112. 
våpnagangr, m. = vápnaburðr. Fm. VI, 
156; Alex. 76. 
 vápnamaðr, m. Perfon fom er forfynet 
med Baabens v. mikill >: vel bevæbnet 
Perfon, Krok. 3. | 
vápnapróf, n. Baabenmærkes hann hafði 
v. þat: örn var markaðr á skildi hans 
ok hafði kórónu á höfði Mag. 91. 
våpnaskipti. n. stamp ber føres med Ban: 
en. Kgs. 85"; Landsl. 4, 3; eigast 
við vápnaskipti (= skiptast vápnum 
við) Flat. I, 1410. 
våpnastefna, f. = vápnatak 1, vápnaþing. 
Fm. V 
våpnatak, n. 1) = våpnaping, vápnastefna. 
Flat. ||, 42973. 2) "at veð Tingets 
Oplosning enbver tager fine Baaben 
for bevæbnet bermeb at brage bort; þat 
heitir v. er alþýða ridr af þingi Hrafnk. 
19. 3) ben Berørelfe af de medbragte 
Banden bvormed ben famlebe Tingalmue 
plejebe ftabfefte en falden Dom eller fattet 
Beflutning, give den fulb Gyldigbed<oga 
- Metstraft (RA. 770 fa. jvf. 166; agſ. 
wæpentæce). Gul. 267. 292; Hak. 5; 
Byl. 1, 4; Rb. 114 (NL. lil, 206'9); Fm. 
VI, 293. 
väpnatollr, m. Afaift fom udredebes af 
Imuen í et vit Diftritt til Anflaffelfe 
af Baaben Í baafommenbe Tilfælbe. Rb. 
25 (NL. Ill, 809). 
vápnavíti, a. Bøver fom den har at ub: 
rede fom findes ffvídig í vápnafall. 
Landsl. 3, 12; Rb. 25 (NL. lil, 809). 
våpnaping, n. 1) Mode bvortil de værne: 
pligtige efler Krigsfolket ſammenkaldes 
for derunder at underioae om be ere til. 
ftebe og udruftede med be Baaben fom 
be ffulle have. Gul.309; Landsl. 3, 12; 
Nj. 80. 2) Mode byort man angriber 
binanden med NRaaben, Kamp. Nj. 92. 
våpnbitinn, adj. faaret, fælbet ved Baaben. 
För. 5; Yngl. 10; Grett. 159. 
våpnbærr, adj. tjenlig til at bruges fom 
Baaben., Didr. 78 v. I. 
våpndaudr, adj. bræbt veb Baaben. Sig. 
1, 34; St. 50014. 
våpndjerfr, adj. raff, bjærv til at bruge fine 
p aaben, Flat. ll, 3559; Sy. 289; Str. 
| 


aaben. Aler. 4, 8. 
väpnfimr, adj. øvet i at bruge Baaben, = 
vápnslægr, Hirdskrá 29. 
våpnlærr, adj. 1) í Stand til at ber, 
bruge Baaben. Bp. I, 52514 Fæ. TV, 
Er 2) = vápabærr, väpnbefr. Fa. V, 
7 


våpngrjöt, n. Stene fom brugtes til = 

flynge mob Fienden (jvf. våpnsteinn). 
s. ®, 

väpngöfugr, adj. anfelig ved fine Baader. 
Grimn. 19. 

väpnhestr, m. Stribsbeft. Sør. 109, 51?°; 
Kim. 1687. 28576, 34912, 

vápnhæfr, adj. = vápnbærr, väpuferr 2. 
Flat. 11, 29599: Søarfd. 14. . 

våpnhægr. adj. b. f. Didr. 786. 

våpnlauss, adj. vaabenfos. Flat. 1, 177°?; 
Bp. I, 52390. 

våpnrakkr, adj. = vápndjarfr. Hirdskra 
29 


väpnrokkr, m. Treje fom bæres ubenrza 
Bronien. Didr. 9'>. 

våpnslægr, adj. = våpnfimr. Kim. 107°°. 

vápnsteinn, m. Sten fom bruges til Kafe- 
vaaben (jvf. våpngrjöt, harösteian). Kg: 
859 


vápnsækja, v. (-sötti) angribe med Baatez 
(sækja med våpnum Greit. 159) hk. 
27 bé. 37 b!?. 3844 

våpnsöngr, m. Baabenflang. Ghe. 32. 

vápntreyja, f. et Slags Frøje fom ben: 
med til Ruſtningen og bares un 
Brynjen, = treyja 3. Hirdskrá 35. 

vápnvana, adj. blottet for Baaben. Kim. 
34970, 

vappa, v. (að) gaa med en vraltenbe Bars. 
Eg.* 75*; Fld. NI, 358. 

var- uabfltflelig Partifel = van-; hyat ı 
N. þér varlaunat (o: bvabd er 9. "i 
flylbig?) Kim. 19837; vilja skal ek ti 
hafa at gjalda skuld þessa svá at kos- 
ungi pykki eigi vargoldit OH. 149" 
er mér þat litt at skapi at hom hot 
ord af þér ekki fyrir því at henni s 
varboðit þar sem på ert Får. 30. fv. 
Fid. WM, 214; Brynhildr þikkist bradr 
vargefin (2: flet gift) Sig. 1, 45, jr. 
Nj. 10; Grett. 195; varleitat Es. 0 
Sof. varhaldinn, varhluta. 

vår, n. Baar, þornar SE. 1, 510; Aj. 6. 

vara, v. (að) ajøre en opmærffom (verr); 
v. e-n vid e-t 9: abyare en mov, fer 
noget, Hom. 135)"; vara e-n (vid) at 
med følg. Nægtelfe og Konjuuttie = 
paaminde en om at ban iffe man ajere 
en víð Ting, Fm. VI, 107; Klm. 443!'; 
Alex. 49; vara m. Inf. d. Í. Gudr. I, 
12; veldrat så er varar (Drbíþrog) Ay. 








vara — varðhaldsmaðr. 125 


41; vara sik eller varast 2: tage fig vare, | 
vogte fig, Kim. 261'!; Flat. ll, 111; 
varast vid e-n 9: vogte fig for noget, 
Mom. 63?9. jof. OH. 7836; varast e-t 
v. f. Flat. 1, 6123; OH.75%?; varastm, 
Snf. 9: vogte fig for at gjøre noget, 
Flat. ll, 6377; ei má varast nema viti 
DN. lil, 751. 
ara, v. (rd) uperf. e-n varir e-s 2: en 
vænter, gjør Reaning han noget, Flat. 
Il, 1779. 18621. OHm. 109. 
ara, f. 1) Bare, Handelsvare í Alm. = 
varoıngr. Hænsn. 5. 2) í Norge: = 
húðir, skinnavara (fom man tybdeligen 
fan fe af Rb. 2, 6 fg.; DN. Il, 82). Rb. 
2, 23 DN I, 348. ll, 81. 251. 276. 306. 
436. IV, 308; Krok. 9 (ivf. 11). 3) 
paa Seland: = vaðmál, vöruvåd, varn- 
ingr 3. Gisl. 44 (jvf. 129); Bp. I, 9125 
(ivf. 87229). 
ara, ©. (að) uperf. blive Baar. Flat. ll, 
19234; Fm. Vi, 357. 
aran, f. at man vogter fig, tager fig vare 
for noget (e-s); v. syndar Hom. 2570 
ararfeldr, m. et Glags Pels (fe feldr, 
þvi. HE. IV, 131 føg.). Grg. 1, 1475; 
Nj. 3; Hard. 13; Find. 35; Brandkr. 
60 r̃a.; HGrf. 7. 
varar váðarstakkr, m. == vörnvådarstakkr. 
Þorskf. 58. 
varaskrap, nm. = orðaskrap (jvf. vör). Kgs. 
936. 
vårbeit, f. Baarbete, Øræsning om Baaren. 
DI. I, 522. 
várbúfé, =. Hæ fom er fremfødt over Bin- 
teren (jvf. vårfæddr). DN. V, 96. 
varða, e. (að) Í) bevogte. Skírn. 11; 
Fjölse. 15; Sol. 1. 2) forholde en noget 
(e-m e-t), ved Modſtand bindre ham 
fra at fomme í Befivbelfe beraf, == verja 
(Gøf. hindra 1); hvat mundi veslingr 
þessi varða mér bátinn ef ek vildi til 
sækja Fm. VIl, 32; bað at þeir skyldi 
varða þeim öll vatnföll ok vöð á lordan 
tl yfirferðar Stj. 3949; varðar hann 
svá Íé váru at komast yfir ána Krok. 
2; 8. kvast varða at Gásum at eigi 
kæmist hann þar uten Vem. 5. 3) for» 
bindre, afbolbe, holbe borte; ef nökkurir 
varða vår boðorð eda hans DI.1, 2591; 
skal varða við fé sínu vid hey hans 
Grg. Il, 96'9 (jvf, 9818). 4) ubgjore 
Ørandfeftjellet; þaðan rædr å sú er 
fellr fyrir austan hraun alt til eystra 
hranus þá varðar lækr er fellr o. Í. 9. 
DI. 1, 577". 5) intereðfere, være af 
Bigtigbed for en, bave Indflydelſe paa 
tné Grilling; lézt hann vera pers skyldr 
at segja þér þat er þik varðar Vigayl. 
32; kvað þá engu þat varða Karlsefn. 
7 (Aa. 142); þótti mönnum mestu varða 


Fm. V, 102 (jof. OH. 22759); uperf. 
varðar engu um våra aptrkomu Fm. 
VI, 13, —* DN. I, 238. 6) paadrage 
en noget (e-m e-t) fom Anfvar, Libelfe 
eller Straf. (irg. 1, 13 Landsl. 4, 8; 
skal hverjum manni varða fjörbaugsgarð 
ef blótar skurðgoð opinberliga Flat. |, 
4467% þá varðar þat búðndum ekki 
Frost. 5, 12; þat ætla ek við lög varða 
at vinna á Mikjálsdegi Vallalj. 4; láta 
varða (2: faftfætte fom Etraf) þriggja 
marka útlegð, fjörbaugsgard Nj. 85 
Eg. 85; hvat mun þat varða 2: Ívab 
fan bet ffabe? Svarfd. 18; hvat varðar, 
varðar eigi þótt - 2: bvab fan bet ffade, 
bet fan ifte ffade, om - Fm. Vi, 95. 
105. 253. VII, 60. 7) fraa til Anfvar for 
noget; þá varðar hann put alls ekki 
nema við guð Frost. 5, 10; hjarnar ok 
ulfs verk vill engi maðr varða Gul. 945 
ef maðr kaupir man at manni þá skal 
sá varða er sölumadr er at um níu ár 
hin næstu við stingn ok við stjarfa 
Frost. 5, 415 ef hann vill eigi få tak 
þá varðar bú hans taki Gul. 102; Frost. 
4, 54; jvf, Landsl. 7, 2; menn skyldu 
blóta á laun ef vildi, en varða fjörbaugs- 
garði ef váttum kæmi við Bp. I, 2575 
segir at beldr en engi verði hans vörzlu- 
maðr þá vill hann sjalfr varða fyrir hon- 
um, ok á þessa leið festa þeir sitt 
handsal at Niðungr konungr gékk í 
vörzlo firir Velent Didr. 753 m. Dat. 
skal bóndi hverr einum húsum varða 
at eigi falli krossar at, þó at Meiri eigi 
hann Gul. 19. 8) være pligtig til noget, 
være undberfaftet Forpligtelfer med Hen⸗ 
fon til noget, tilivare; einvirkjar skulu 
þrjú þing varða - öll þing önnur skolu 
einvirkjar heima sitja Gul. 131; skal 
hann varða þeim af þessum eignum 
fulla lendskyld DN.II1, 88; sá vitavörðr 
- skal varða 8 erlogar Landsl. 3, 4. 
9) tilbore, være en underlagt (e-m); på 
jörð er klaustrinu varðaði Mk. 1053 
undan voru dregin andsvörin Íyrir honum 
um þau málin öll er honum vörðuðu 
Fm. VIN, 18. 


varða, f. Barde, pyramide» eller fegleformig 


GStendynae fom opfattes for at tjene 
til Marke. Gul. 60 fg.; Hrafnk. 95 
Landn. 2, 30. 


varðan, f. Borgen, Caution. JKr. 55. 
varðhald, ». Vagthold. Fm. Vi, 163; DN. 


IV, 283; hafa e-n í varðhaldi 9: bolde 
Bagt over en, Stj. 2003 vera í varðhaldi 
9: være under Bevogtning, Mar.* 24 að. 


varðhaldsengill, m. Gfytsengel. Flat. |, 


34?!. 


varðhaldsmaðr, m. Perfon fom bolder Bagt, 


== varðmaðr. Flat. I, 2837. 
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varðhelgi, f.? í Holmgarði var svá mikil | 


v. at drepa skyldi hvern mann er ú- 
dæmdan vá Flat.1, 8031 (Hkr. 1294; Fm. 
, 80). 

varðhundr, m. Hund fom holder Bagt. Bp. 
I, 5236 (jvf. Bard. 38). 

vardhus, n. Bagtbus, Hus hyori varðmenn 
have Tilhold. Landsl. 3, 4. 

varði, m. = varða; í Flókavarði Landn. 


1, 2. 

varöklukka, f. Stormfloffe. Fm. IX, 369. 

verölokka, f. et Slags Trylleſang; hann 
bað ok fá sér konur þær er kunnu fræði 
þau sem til seiðsins þarf ok varðlokkur 
hétu Karlsefn. 3 (Aa. 109). 

varðmaðr, m. = varðhaldsmaðr. Flat. I, 
28210, 55233. ll, 6630. 

varðsætr, adj. tjenlig til varðmaðr. Landsl. 
3, 4 


‚4. 

varðveita, v. (4) tage vare paa noget (fof. 
veita vörð, geyma); m. Aff. v. glófa, 
eríð, klæðnað e-s Klm. 1319 Nj. 3; 
Flat. ll, 3593 v. bú, ríki e-s OH. 1043; 
Flat. ll, 560'9; v. paradisar hlið Flat. 
I, 3416. m. Dat. v. jörðum e-s Kim. 
139; v. steini Fm. VIIl, 85 v. lykti Eids. 
1, 243 v. guðs bodordöum Stj. 2451. 

varðveizla, f. 1) Baretægts vápn þau fékk 
hann til varðveizlu í tjaldbud dröttins 
Stj. 46519 hala e-n í sinni veröveizlu 
OH. 10479. 2) bvad en hart fin Forva- 
ring, bvab ber er en betroet. Pr. 4679. 

vardveiziulauss, adj. ubevogtet, OH. 2463!. 

vardviti, n. Boder for Forfømmelfe í Bagt- 
bold. Landsl. 3, 4. 

várfelli, m. Perfon fom ferbeð ube om 
Baaren (for värferli, vårferill; fyf. veg- 
ferli); men tfær om bem ber føge Vaar- 
fiffet paa fremmede Steder. Bolt. 136. 

varfúsa, f. Utilbøjelighed? ek veit eigi nema 
þá komir þú þar niðr er mér er öll v. 
å Eg. 32. 

vårfæddr, adj. fremfobt over Binteren (jvf. 
várkýr, vårbufé) DN. IV, 244. 

varfærr, adj. agtfom. Eg. 16. 

vargdropi, m. 1) Barn fom er avlet af 
nogen í ben Zip ban er skógarmaðr. 
Grg. 1. 2241°. 2) ungt Mennefte bvið 
nærmefte & lægtning er bræbt. Brynh.1,35. 

varghamr, m. Ulveham; hon tók á sér 
þann vargham at hér á ofan skemmir 
hon hann í orðum (jvf. ulfúð) Clar. 
132 að. 

varghundr, m. for varðhundr? varð G. 
illa við þat ok grenjaði upp sem varg- 
hundr Bard. 33. 

vargljóð, n. Ulvehyl. Hund. 1, 40. 

vargr, m. (Ø.-s, N. Pl.-ar) 1) Ulv (Varg, 
Efrubb, Graaben). Landsl. 8,15; tröll- 
kona sat á vargi Fm. VI, 403; ınono 
vargar draga þík ok hrafnar slíta OH. 


varðhelgi — várkunna. 


10779; kann vera at hér ráði vearger 
med ulfum Fld. I, 11; vargarir átmst 
þar til er at halanum kemr ok ínna 
eigi fyrr Band. 35; Sigurör jarl vær 
at vísu vargr undir sauð Flat. I, 3249. 
2) frebloð Perfon (RA. 733 fg.); kann 
hafði vegit í veum ok var haan vargr 
orðinn Eg. 49; så er gengr å górva 
sætt - hann skal svá vida vargr besta 
sem veröld er bygd GVigsi. 113 (Isl.s. 
ll, 49121); jvf. uvisa vargr. 

vargskinnsólpa, f. Kappe (ölpa) af Ulve⸗ 
ffind. Fm. X, 201. 

vargskinnsstakkr, sm. $tjortel (stakkr) a? 
Utveftind. OHm. 91. 

vargstakkr, m. b. í. þeir höfðu vargstakka 
fyrir brynjur Fm. X, 1793 Vatsd 9; 
Vera í vargstakki 2: være í lvebam, í 
Ulve Stittelje, Tros. 11. 

vargtré, n. Galge (Træ bvorpaa man bær: 
ger vargr 2). Hamd. 18. 

vargulfr, m. Barulv (agf. werewull, mát. 
werwolf DM. 621 fa.) Ser. 30. 

vargynja, f. Ulvinde (agf. wyrgen Beer. 
3036). Harb. 39; Pr. 381*". 

varheldinn, adj. = vanhaldinn. Sierl. 2. 
22. 


varhluta, adj. = vanblota. Vigl. 50. 

varhugi, m. Agtſomhed, Forfigtigbed, = 
varhygð; gjalda varhuga vid e-a > 
anvende VForfigtighed mob noget, Flat 
I, 385°, Il, 8831; Alex. 154. 

varhygö, f. b. f. Flat I, 3342%; Fm. Vi. 
117. 


vari, m. 1) b. f. minni v. verðr tekinn 
einum en mörgum 9: man vogter Ka 
mindre for en end for mange, Fid. lll 
268; mér þikkir betri hinn fyrri varma 
Vatsd. 40. 2) bvad man bar í Beret- 
ffab for bermed at bjælpe fig í Þaafom- 
mende Mangel eller Forlegenbet; has 
sér til vara Bp. 1, 7356. 

varinn, adj. eg. Prat. Part. af vera: 
svá er mér varit at 2: bet forbolker na 
faaledes med mig at - Flat. Ul, 240". 
jvf. Fid. I, 1215 er slíkum konungum 
illa varit sem til einskis annars eru Få. 
ll, 83, jvf. vidvarinn. 

várkunn, f. Overberenhed; varkunn er 2 
e-t 2: man maa iffe regne bet faa neii 
bebømme bet faa firængt, Searfd. :; 
Sturl. 7, 8; er v. at m. Sonj. 2: mi 
maa iffe regne bet faa noje, om -, Flat. 
ll, 3693 virða e-t til várkannar við 
e-n 9: tage Henſyn til noget fom ru: 
for at vife Overbærenhed mob en, Vem.: 

vårkunna, o. (að) vife Øverbærenbe», if 
regne bet faa neje med en Ting, = var 
kynna, varnkyona, m. Dat. NÅ. V, 58: 
V. e-u við e-n 2: bære over met an! 
noget, Landsl. Indl. 








várkunnabragð — varpa. 
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várkunnabragð, n. Øjerning fom man maa | varnadarmadr, m. Perfon fom flaar under 


holde en til gode. Flat. ll, 26579. 
vårkunnarleysi, n. Ubarmbjertighed. Alex. 
9 


vårkunnigr, adj. barmbjertig, overbærende; 
er hann v. sér er bann biör vægðar 
Kim. 48917; hann (Josef) var svá v. 
sínum sammæddum bróður at hann tár- 
aðist Stj. 217% vera e-m v. um e-t 
= várkunna e-u við e-n, Stj. 273. 17229, 
- Hom. 1597, ivf. OHm. 113. 

vårkunnlåtr, adj. b. |. Fid. li, 3443 Hom. 


13239 
várkuanlæti, n. Barmbjertigbeb, Over- 
bærenbeð. Hom. 11'7. 13299; Hom.* 


31 #9; ölmusugædi ok v. við på menn 
er sér mego litit Hom.* 21 að. 

vårkynd, f. = várkunn. Flat. I, 474?9; 
Mar.* 43u?'s er v. á e-m 2: ber vifes 
Barmbiertigbeb mod en, OHm. 113. 

vårkynna, vo. (nd) = värkunna Flat. |, 
47430; SE. 11,142; Floam. 29; v. mædu 
e-s NS, V, 106. ⸗ 

vårkyr, f. = vårfædd kýr (ivf. várbúfé). 
DN. |, 273. 

varla, adv. neppe (Ívf. varliga 2, vart). 
Flat. ll, 707; NS. V, 538; v. frå (2: 
ganfte nær veð) turninum Kim. 1670. 

várleiðaagr, m. ben Del af Ledingen (bord- 
leidangr) fom ubrebebeð om Baaren 
(mobf. baustleiöangr). DN. Il, 390. 

varleiki, m. Forſigtigbed. Flat. I, 30121. 

varliga, adv. 1) med Forſigtighed. Fm. VI, 
373. 2) neppe, = varla, vart. Landsl. 
5, 14. 

varligr, adj. forfigtig. Fm. VI, 7. 

vårligr, adj. benbørende til, ejenbommelig 
tor Baarens v. vedr Aler. 95 

varmabus, a. opvarmet Varelſe. Bp. Í, 
20774. 

varmr, adj. varm (jvf. heitr). Sw. 54815; 
varmt berbergi DN. VI, 163. 

varmæltr, adj. varfom í fine 
Flat. VI, 263°. 

varna, v. (nö) 1) forbolbe en noget (ivf. 
varða 1, verja 2); v. e-m e-u (lifligri 
atvinnu) Flat. I, 43799; v. e-m e-s 
(lögskiptis) Grg. ll, 6827; v. e-m máls 
3 vægre fig for at indlade fig i Sam- 
tale meb en, Band. 23; þórðr beiddi 
heimamönnum griða ok varnaði Egils 
ok kvað hann ei heima vera Sturl. 8, 
22. 2) afholde fig fra noget (við e-u) 
Ghe. 403 v. við tårum Ghe. 29; Pr. 
297103 v. við kjötvi Gul. 20; Grg. I, 
3220, jyf. Pr. 6627: í þeim dæmom megi 
allir sjá svá sem å bökom hvát þeir 
skolo gera eda við hví varna Elueid. 71°. 
varnadarbref, n. Brev, ffriftligt Dofument, 
bvorved nogen f. Er. Kongen tager en í 
fin Beflyttelfe Rb. 25 (NL. I, 27 fg.). 


— 
—— 


Øttringer. 


ens Myndighed og Omforg (idf. varn- 
aör 3). Ebd. 30. 
varnaðr, m. 1) Gorfigtigheb, Barfombed 
(ivf. varnan). Ghe.8s bjóða e-m varnad 
á e-u 9: indifjærpe en nogeteftrange- 
igen, Hrafnk. 6; Fm. XI, 94; margir 
hlutir voru þar til varnaðar mæltir 2: 
ber var givet mange firenge Forftrifter, 
Fsk. 723 hafa annars víti sér at varn- 
aði Barl. 51”. 2) Ðmíorg, Forforg. 
Str. 17973 taka mál e-s å sinn varnað 
> tage fig af ens Sag, paatage fig at 
førge for hans bebfte, Fm. X, 24. 3) 
bvad en bar at førge for, raade over. 
Kgs. 96°'!; Flat. ll, 30329. 315% OH. 
170?3; om varnadarmenn í Gærbeleðheb: 
Fm. IX, 486; NS. V, 129; DN. I, 957. 
varnan, f. at man vogter fig for, afbolder 
fig fra noget; er þat varnanar vert, ef 
maðr deyr med öskornum nöglum at 
sá eykr mikit efni til skipsins Naglfars 
SE. I, 188; er þat boðit til varnanar 
at kasta hein of golf þvert SE. I, 278. 
varnargagn, n. Retemibbel fom anvendes 
til Forfvar í en Sag, mob et Søgsmaal. 
Nj. 137. 
varnarlauss, adj. forſparslos. Alex. 84. 
varnarstsör, m. Sted hvor man fetter, agter 
at fette fig til Mobværge. Pr. 26079. 
varningr, m. Í) = varnaðr 33 om Gods, 
Ejendom: Barl. 68%; Fm. IV, 372; kaup- 
manna varningr Flat. ||, 2742; DN. II, 
276. V, 154. 2) $Hanbelévare, = kaup- 
manna varningr. Krok. 10; Vatsd. 40; 
Flat. 11, 753 Fm. VI, 2723 DN. 11, 82. Vi, 
238; 15 stykki varning í mjöl ok í malt 
í bjor DN.11, 642; ama, stykki varnings 
DN. 11, 468.. 3) = vara 3. &. Lange 
be norfte Kloftres Hiftorie Give 341. 
366. 378; bjaltlenzkr varningr Mk. 33. 
varniogstíund, f. Tiende af varningr 3. 
St de norfte Kloftres Hiftorte Side 
78n. 


varnkynna, v. = vårkynna. NS. V, 119. 

varnkynd, f. = vårkynd. NS. V, 123. 141. 

vårorka, f. Baaraibejde hvorved Jorden 
tilberebes for Gæben og denne neblæg: 
ges beri, = vårvinna, våryrkja, vårönn. 
Landsl. 7, 44. 

varp, mn. Saft med Dragnot, Mettighed 
dertil; hafi sá varp er fyrri rendi togum 
sinnm Landsl. 7, 51; á så sild alla er 
varp á Landsl. 7, 51. 

varpa, ev. (ad) fufle, flænge, verpa; M. 

at. Flat. I, 492; Barl. 1354; ofn er 

or sér varpaði óhæfiligum hita Barl. 
162193 varpaði veslinu Fm. Vil, 20; 
v. mæðiliga öndinni (jvf. andvarp) Flat. 
Il, 426°; v. sér ungan, inn yfir garðinn, 
um völlinn Nj. 59; Pr. 414?4; Grett. 953 
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hví hann 
mun DN. 

varpa, f. Sted hvor man fan eller plejer 
fafte med Not, Bad. Bolt. 79. 1043 DN. 
I, 783. 2)% engi skal þat mæla við 
annan eat hann se hórbarn eða varpa 
Bjark. 35. 

varpnet, n. Dragnot, Bab, 

594%, 


nót. DN. 
9 

varr, adj. 1) opmærfjom; verða e-s varr 
2: blive opmerffom paa noget, blive bet 
var, Barl. 6129; Flat. ll, 13297; verða 
varr við e-t b. Í. Flat. ll, 55'!. 12956, 
17271; verða varr af e-u b. f. Barl. 
10199; verða varr at - 2: blive var at -, 
Barl. 1019; varð hann varr (2: ban bley 
underrettet) af einum sínum virktavin 
hverja siövenja er borgarmenn höfðu 
Barl. 6128; hafi þér ok vart um jafn- 
stóra bresti hér í Halenu ok rekit þó 
engan út útan þenna DN. IV, 69. 2) 
forfigtig. Hávam. 6 fg. 1333 Am. 38; varr 

am sik Nj. 71. 74. | 

vårr, pron. poss. vor, VOTES. 

varrsimi, m. Jure fom et Fartøj efterlaber 
í Sven hvor bet gjennemffjærer ben (jof. 
vör 3, vörr). Flat. I, 3953; SE. I, 646*. 

värsdagr, m. Baarbag, Dag om Baaren. 
Landsl. 7, 17. 

varskögr, m.? Kalfsk. 55 b. 

vart, adv. fnapt, neppe, = varla (jvf. var-). 
Am. 263 Alex. 122. \ 

varta, f. 1) Borte. Mar.* 142 d?0; Pr. 
47319; jvf. geirvarta. 2) Del af et Skibs 
Filbåyør, uvift bvilfen. SE. I, 584. 

vartari, m. et Slags Gift. SE. I, 579. 

vårtd, f. Baartib. Elucid. 66. 

vårtimi, m. b. f. St. 14"0, 22810, 

varúð, f. = varhugi, varhygð. Pr. 267; 
gjalda varúð við e-u Yngl. 41. 

varúðigr, adj. forfigttg. GhM. ll, 688. 

vårvinna, f. = vårorka. Landsi. 7, 44 v. |. 

váryrkja, /. b. f. Landsl. 7, 44. 

varzla, f. 1) Forbud (jof. varða 2, verja 2); 
ritar varzla Grg.ll,15'8. 2) Borgen, 

aution (jvf. varða 6). Frost. Indl. 65 

Byl. 6, 105 ganga í vörzlu fyrir e-m 
Hansn. 5; Didr. 75; ganga i vörzlu 
fyrir e-t DN. Ill, 56. 

várþing, n. Ting fom holbeé om Vaaren; 
i Samtland: DN. Ill, 860; iſer paa J6- 
land: Grg. I, 96 fag.; Bp. I, 244. 

várðnn, f. = vårorka. Landsl. 7, 44. 

vås, n. befværlig Anftrengelfe og bermeb 
forbunden fibelfe. Flat. I, 33019; Fm. 
VIN, 16. 447. IX, 233. i 

vasast, v. r. (að) indvifle fig, blande fig 
t, give fig af med noget (í e-u). Hænsn. 5. 

vasari, m. Traver? einn v. så sem bezir 
er af vårum bestum C. Lange be norfte 
Kloſtres Hif. Side 771. 


vårpa — vatna. 


gard um varpaði kirkju jarð- |våsbåd, f. Stilling hvori man ber ov. 
„ 799. m 


Fm. Vill, 442. IX. 4973 var þar börð 
v. því at öll hladan draup Fm. IX, 24. 

vásferð, f. Reife paa hvilfen man kver 
ondt. Fsk. 109. 

vasför, f. b. f. Fm. VII, 592. 

vásjaldan, adv. meget fjelben. Kgs. 72". 

vasikampr, m. Benavnelfe paa Bonde. Fa. 
Vill, 59 v. 2. 234 v. I. 

vaska, v. (að) vaffe (jf. pvå). Heid. 21: 
Kgs. 812. 

váskapaðr, adj. misbannet, bætlig. Hymn. 8. 

våskeytr, adj. upaaltbelig, ufilfers v. er 
annars vinátta ok eptirgerð þó st al- 
skyld sé Byl. 2, 6; Hirdskrå 4. 

vaskleikr, m. Raſtbed, Uforfærbetbeb í ec: 
til Strib. Fm. XI, 80; Bp. I, 526*-. 

vaskliga, adv. med Nafibed og Uferier: 
bethed. Fm. VII, 127; Vallalj. 8. 

vaskligr, adj. af raftt og uforfærbet Baier 


|} 19. 

vásklæði, n. på. Kleber fom ere tjenfar 
for en, naar ban flal ud og lide sætt, 
Uvejróflæber, Rejfettæder. Flat. |, 150" 
Mar.* 155 d"!. 

vaskr, adj. raff og wuforfærbet. Flat. Í 
142193 Mj. 353 Alez.136"; v. í vápnum, 
til våpna Sir. 195 Kgs. 150**. 

väskufl, m. Uveirsfofte. Ay. 22. 

väskyrtill, m. Uvejrefjortel. DN. IV, 468 
(Eide 366). V, 640. 

våssamr, adj. befværenbe, mejjommelig: 
hann (ausirinn) var bæði v. ok erktr; 
Grett. 35; v. embætti St. 3689. 

vástabarðr, m. Kappe (tabarðr) fom a 
tjenlig eller bruges bvor man er üdſe 
for at libe ondt (fyf. våsklædi) DA 

våstigr, m. Vej fom fører í Ulykke, vil Fer 
bærvelfe. Hamd. 18. 

våsverk, n. Arbejbe hvorved man maa lítt 
onbt. Eb. 50. 

vátadrífn, f. Drev af vaad Ene. Ep. | 
442°. 

vátareykr, m. Camp, vaad Reg. Krok. tl. 

våtlendi, m. vaadt Jordsmon. Sıj. 59". 

vatn, n. (©. vatns efler vaz) 1) Ban ien 
Element, lat. aqua. Flat. I, 2587. 431": 
Stj. 3687; Pr. 977". 47819 Mum, vås 
Stj. 58 fg.; Grimn. 26; Hund. ís Í; 
skip liggr á vatni Fm. Xl, 22; mu 
jóð vatni o: overøfe Barn med Kant, 
Rig. 7. 18. 31, jvf. Hfgr. 40; hud 
vatni o: tilbagebolbe fine Taarer, Fn 
Vill, 232; Alex. 115; Trist.4. 2) tat 
and, Sndfe (fe under sjår 1b). Fe 
‚243. 

vatna, v. (að) 1) give en Band at brifke: 
v. hestum, fénaði Sturl. 7, 10; 54 
12914. 1714 2) = vetafasta. Br. Í. 
617*9; HE.11,188. 3) uperf. vatnart-! 





vatnaflaumr — vaxa. 
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3: noget forfoinber under Bandet í Hort. | vatntorf, n. vaad Torp. Kjaln. 4. 
fonten; héldu þeir svá suðr með landi|vatovidri, n. = våtvidri. Bp. I, 245°. 
at sjár var í miðjum blíðum en stundum | våtr, adj. vaab. Flat. Il, 3675 v. veðr 


vatnadi land Flat. ll, 26999 sýndist 
víkingum at þá drægi svá snögt undan 
at náliga vatnaði seglin Flat. ll, 1596; 
þar ul er lendit var vatnat Flat. I, 
43129; jof. Fm. Vi, 379. 

vatnaflaumr, m. Banbflom. DN. Vi, 148. 

valnagangr, m. Dandlob, Banbflod. S4. 
5999; GErfd. 16; om Megn: Grett. 24. 

vatnagarn, na. 7 mylnukvern með öllu jarn- 
reiði valnagorn ok þau anbod sem 
Anundr fór í frå DN. V, 236. 

vatnehlaup, mn. = vatnfall, valnagungr. 
Landn. 4, 5. 

vatnan, f. = valnfasta; vötnanarnótt, f. 2: 
Mat í bvillen ber fafteð við vatn ok 
brauð HE. 1, 188. 

vatnavöxtr, m. Bandets Zilvert, Forogelſe. 
Grett. 132; DN. Il, 35. 

vatodragari, m. Banbbærer. Stj. 35878 

vatndragi, m. b. f. Fid. lll, 21*, 

vatnfall, n. = vatnagangr, vatngangr. Alex. 
136; Fm. V, 182. 

vatnfér, adj. fattig paa Band; få varıfatı 
>: fomme t Mangel paa Band, Landn. 
1, 63 e-m er vatnfått Pr. 7723. 

vainfasta, v. (að) == fasta við vatn ok 
brauð NBKr. 9; Flat. I, 1129; HE. li, 
188 fg. 

vatnfaste, f. JFafte, unber hvilfen man ilke 
nyber anbet end Vand og Brød. NBKr. 
9; Stat. 286"6. 

vatnfiskr, m. Ferſtvandsfift. Frs. 165°. 

vatnlöstudepr, m. Dag paa bvilten man 
fol vatnfasta, enten efter paalagt skript: 
DN. IV, 89, eller efter almindelig gjæla 
bende Beftemmelfer: DN. 1, 115.1V. 167, 
bvor disfe Tage opregnes, jof. NBKr. 9. 

Valngangr, m. — vatnagangr, vainfall. 
Vapnf. 24. 

vatnkakki, m. Banbfar, = vatnker; gékk 
hann til vatnkakka ok þó sér Korm. 


vatnkalfr, m. Batterfot. Hom. 5913. 19017; 
—8 1847 Side 171 (jvf. H. Harpeſtr. 


valnkarl, m. 1) Vandkrukke til deraf at 
ylbe mundlavg med Band, == varkall. 
Stj. 1537; DI. I, 59774, 2) = lat. 
aquarins fom Gtjernebillede. Pr. 478. 

valnker, n. Banbfar. Grg. ll, 685; DI. 
I, 2558, 

Vatnkerald, m. b. f. Kjaln. 4. 

vatnlegill, m. = legill meðr vatn Stj. 128". 

vatnleysi, ns. Banbmangel. Alex. 173. 

vainrås, f. Bandløb. Stj. 58'0, 594. 64219; 
Hard. 30. 

Valns - fe var =. 

vatnskjóla, f. Ranbbette. DI. I, 2558. 


Flat. 11, 308'3. 

vátta, v. (að) vibne, bevibne. Flat. Il, 35922; 
svá miklar tuptir sem nú vátta pró- 
venduhús bans DN. lil, 90; kristindóms 
réttir våtlar upp á alla menn í landinu 
tíundargerð at gera DN. ll, 95. 

vättastelnn, f. Stevning bvorved nogen 
falbes til at paabøre Bibners Udfagn. 
DN. 11, 4. 

váttbera, v. (-bar) = våtta. Bjark. 14. 

váttbærr, adj. vidnesfor, fom fan aflægge 
gvldigt Tidnesbyrd. Frost. 13, 53 Borg, 

4 


váttnefna, f. Zilfaldelfe, Paaraab af Vid⸗ 
ner (Nj. 24). Nj. 73 Hrafnk. 18. 

våtinæmdr, adj. vibnesfaft, fom fan bevifes 
ved Vidner. Fm. ll, 237. 

våtlord, n. Bibnesbyrd. Nj. 245 Fm. Vil, 
142 


váttr, m. (G.-s, N. Pl-ar, A. Pl.-a, bog: 
vátti Eids. 1, 13) Bibne, Perfon fom 
fan efler ſtal aflægge Vidnesbyrd (værti, 
vitni). Gul. 1243 Eéds. 1, 3. 113 Flat. 
I, 446973 nefna vátta (i vætti e-t) Fm, 
Vil, 141 fg.s Nj. 136. | 

våtivisi, f. Aabenmunbetbed, at man yttrer 
fig Iigefrem eller tybeligt om en Sag. 
Flat. 1, 1757. 4627, 

válviðri, m. vaadt Veir, vått vedr (jvf. 
vatnvidri). Grett. 202. 

váveifi, a. Overraſtelſe; kom at. honum 
svá mikit v. ok höfudverkr Bp. I, 283°; 
ek mun vega þá með skjólu váveifi 
Stj. 32921. 

våveifligr, adj. plubfrlig, fom kommer 
upæntet eller uforvarende, = vådveilligr. 
Fm. VI, 250; v. sótt Hom.* 36 a?ð, 

vax, n. Bor. Fm. Vi, 153. VIII, 250. 

vaxa, 9. (vex, vox efler óx, vaxinn) 1) 
vores om Mennefler: Am. 68; Fm. IX, 
241; honum óx eigi skegg Nj. 20; munu 
ósánir akrar vaxa Vsp. 60; hrísi vex 
ok háfu grasi vegr er vættki treðr 
Hávam. 120, jf. Grimn. 17; vaxa upp 
3: vore op (indtil ben vorne Alder) Rig. 
39; Fm. IX, 244; vaxinn maðr Eg. 59. 
2) tiltage; þegar honum óx aldr Flat. 
I, 55829; hatr, veðr vex Hávam. 1543 
Flat. ll, 1692; á vaxanda våri Kgs. 
12'9; vaxa e-m í auga 2: fremftille fig 
for en fom en Sag af faa flor Bety- 
benbeb at ban anfer bet for betænteligt 
at give fig af dermed, Flat. ll, 26436; 
Eg. 56. 3) vinde førre Unfeelfe; þótti 
Olafr vaxit hafa af pessarri veizlu Lard. 
293 svá list mér sem vant mubi svá 
málinu at fylgja at Örugt sé at við vaxim 
af Vígagl. 9. 4) vaxinn ræt. Part. 
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hví hann gard um 
mun DN. I, 799. 

varpa, f. Sted hvor man fan eller plejer 
fafte med Not, Bad. Bolt. 79. 1045 DN. 
I, 783. 2)% engi skal þat mæla vid 
annan eat hann se hörbarn eða varpa 
Bjark. 35. 

varpnet, n. Dragnot, Bab, = nót. DN. 
‚594%, 

varr, adj. 1) opmarfiom; verða e-s varr 
3: blive opmarkſom paa noget, blive det 
var, Barl. 6129; Flat. ll, 13297; verða 
verr við e-t b. f. Fiat. ll, 55'!. 12938, 
17221; verða varr af e-u b. f. Barl. 
10199; verða varr at - 0: blive var at-, 
Barl. 1019; verð hann varr (2: ban blev 
underrettet) af einum sínum virktavin 
hverja siövenja er borgarmenn höfðu 
Barl. 6128; hafi þér ok vart um jafn- 
stóra bresti hér í Halsnu ok rekit þó 
engan út útan þenna DN. IV, 69. 2) 
forfigtig. Hávam. 6 fg. 1333 Am. 38; varr 

„am sik Nj. ?í. 74. 

vårr, pron. poss. DOT, vores. 

varrsimi, m. Jure fom et Fartoj efterlader 
í Sven hvor bet glennemftjærer den (jvf. 
vör 3, vörr). Flat. I, 395"; SE.1, 646*. 

vársdagr, m. Baarbag, Dag om Baaren. 
Landsl. 7, 17. 

varskógr, m.? Kalfsk. 55 b. 

vart, ado. fnapt, neppe, = varla (jvf. var-). 
Am. 263 Alex. 122. \ 
varta, f. 1) Borte. Mar.* 142.d?% Pr. 

” 473163 jyf. geirvarta. 2) Del af et Sfibe 
Filbåhør, uvift bvilfen. SE. I, 584. 

vartari, m. tt Slags YVifl. SE. I, 579. 

vártíð, f. Baartib. Elucid. 663. 

vårtimi, m. b. f. Stj. 1470. 22810, 

varúð, f. = varhugi, varhygð. Pr. 267; 
gjalda varúð við e-u Yngl. 41. 

verúðigr, adj. forfigtig. GAM. 11, 688. 


vårvinna, f. = vårorka. Landsi. 7, 44 v.1. 


våryrkja, f. 6. f. Landsl. 7, 44. 

varzla, f. 1) Forbud (jvf. varða 2, verja 2); 
lýrittar varzla Grg.ll,15'9. 2) Borgen, 
Gautfon (jvf. varða 6). Frost. Indl. 65 
Byl. 6, 105 ganga í vörzlu fyrir e-m 
Hænsn. 5; Didr. 75; ganga í vörzlu 
fyrir e-t DN. Ill, 56. 

várþing, n. Jing fom bolbeð om Vaaren; 
i Jamtlanb: DN. Ill, 860; fær paa J6- 
land: Grg. I, 96 fag.; Bp. I, 244. 

várönn, f = vårorka. Landsl. 7, 44. 

vås, n. befværlig Unftrængelfe og bermeb 
forbunben fibelfe. Flat. I, 33019; Fm. 
vin, 16. 447. IX, 233. AN 

vasast, v. r. (að) inbyifle fig, blande fig 
t, give fig af med noget (í e-u). Hænsn. 5. 

vasari, m. Graver? einn v. så sem bezir 
er af várum hestum C. Lange be norfte 
Kloftres Gift. Side 771. 


vårpa — vaina. 


varpaði kirkju jarð- | vásbúð, f. Stilling vort man Iäber ot 


Fm. Vill, 442. IX. 497; var bar körð 
v. því at öll hlaðan draup Fm. IX, 24 

vásferð, f. Nejfe paa bhvilfen man lider 
ondt. Fsk. 109. 

väsför, f. 5. ſ. Fm. VII, 59*. 

vasjaldan, adv. meget fjelben. Kos. 72". 

vasikampr, m. Benævnelfe paa Bonbe. Fa. 
Vill, 59 v. å. 234 v. I. 

vaska, v. (að) vafle (jvf. prå). Had. 21: 
Kos. 8132. 

váskapaðr, adj. misdannet, bæðlig. Hym. 9. 

våskeytr, adj. upaalibelig, ufiffæs v. er 
annars vinátta ok eptirgerð þó st el- 
skyld sé Byl. 2, 6; Hirdskrå å. 

vaskleikr, m. Raſthed, Uforferbeibed í eller 
til Strid. Fm. XI, 80; Bp. I, 52630. 

vaskliga, adv. med Naflbeb og Uferier: 
dethed. Fm. VII, 127; Vallalj. 8. 

vaskligr, adj. af raftt og uforfærdet Bafez. 


|). 49. 

vásklæði, n. pl. Ktæver fom ere tjenlia 
for en, naar ban fol ud og lide vatt. 
Uveiróflæber, Reifeltader. Flat. 1, 1507"; 


Mar.* 155 d!!. 

vaskr, adj. raff og uforfærbet. Fla. |, 
142'9; Nj. 353 Aler.136?; v. í vápuum, 
til våpna Sér. 19; Kgs. 150??. 

våskufl, m. Uvejrsfofte. Ny. 22. 

váskyrtill, m. Uvejrefjortel. DN. IV, 468 
(Eide 366). V, 640. 

våssamr, adj. befværenbe, meifommelig: 
hann (austrinn) var bæði v. ok erkår; 
Grett. 35; v. embætti Stj. 3689. 

vástabarðr, m. Kappe (tabarðr) fom a 
tjenlig eller bruges buor man er ude 
for at libe onbt Gvf. vásklæði) DA 

våstigr, m. Bei fom fører í Ulykke, til der 
bærvelfe. Hamd. 18. 

väsverk, m. Arbejbe hvorved man maa lin 
ondt. Eb. 50. 

vátadrífn, f. Drev af vaab Ene. Bp. I 
4424. 

vátareykr, m. Tamp, vaab Røg. Krok. il. 

vátlendi, n. vaabt Jordsmon. Sy. 5914. 

vatn, n. (©. vatns eller vaz) 1) Ban» len 
Element, lat. aqua. Flat. I, 2587. 431“: 
Stj. 3687; Pr. 7721. 478'% Pur. via 
Stj. 58 fg.; Grimn. 263 Hund. 1: Í; 
skip liggr å vatni Fm. XI, 22; sm 
jóð vatni 2: overøfe Varn med Far, 
Rig. 7. 18. 31, jvf. Hfgr. 40; halda 
vatni 9: tilbagebolde fine Faarer, Fa 
VIN, 232; Alex. 115; Triss.4. 2) teft 
BAND: Indſo (fe under sjár 1b). Flat. 
, 243. 

vatna, vo. (að) 1) give en Band at p»rille: 
v. heslum, fénaði Siurl. 7, 10; 54 
12914. 1714. 2) = vætnlasta. By. |. 
617*9; HE.1I, 188. 3) uperf. valnare-! 


vatnaflaumr — vaxa. 
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>: noget forfoinder unber Banbet í Hørt. | vatntorf, n. vaad Torv. Kjaln. 4. 
fontens héldu þeir svá suðr með landi | vatnviðri, n. = vátviðri. Bp. I, 245?. 
at sjár var í miðjum blíðum en stundum | vátr, adj. vaab. Flat. ll, 3675 v. veðr 


vatnaði land Flat. ll, 26979 sýndist 
víkingum at þá drægi svá snögt undan 
at náliga vatnaði seglin Flat. ll, 1536; 
þar til er lendit var vatnat Flat. I, 
431203 fvf. Fm. VI, 379. 
atmaflaunır, sm. Bandflom. DN. VI, 148. 
atnsgangr, mw. Banblob, Banbflob. Sj. 
59795 GErfd. 163 om Regn: Grett. 24. 
'atnagarn, s.? mylnukvern með öllujarn- 
reiði vatnagorn ok þau anboð sem 
Auundr för í frå DN. V, 236. 
ratnahlaup, m. vatnfall, vainagungr. 
Landn. 4, 5. 
vatnan, f. = vainfasta; vötnanarnött, f. 2: 
Nat í bvillen ber fafteð við veto ok 
brauð HE. ll, 188. 
vatnavöxtr, m. Bandets Tilvært, Forøgelfe. 
Grett. 132; DN. 11, 35. 
vatodragari, m. Banbbærer. Stj. 35879, 
vstndragi, m. d. f. Fld. 11, 218. 
vatnfall, m. = vatnagangr, vatngangr. Alez. 
136; Fm. V, 182. 
vatnfår, adj. fattig paa Band; få vatnfáti 
2: tomme Í Mangel paa Band, Landn. 
1, 65 e-m er vatnfätt Pr. 7723. 
vatnfasta, v. (að) = fnsta vid vatn ok 
brauð NBKr. 9; Flat. I, 1129; HE. II, 
188 fg. 
vatnfasta, f. Jafte, under bvilten man iffe 
nyber anbet end Vand og Brød. NBKr. 
9, Stat. 286". 
vatofiskr, sm. Ferſtvandsfiſt. Frs. 165. 
vatofüstudagr, m. Dag paa bvyilfen man 
flal vatnfaste, enten efter paalagt skript: 
DN. IV, 89, efler efter almindelig giel- 
bende Beftemmelfer: DN. 11, 115.1V. 167, 
bror bisfe Dage opregnes, jof.. NB Kr. 9. 
Valngangr, m. = vatnagangr, vatnfall. 
Vapnf. 24. 
Veinkakki, m. Vandkar, vatnker; gékk 
FY til vatnkakka ok þó sér Korm. 


vatukalfr, m. Batterfot. Hom. 5913. 1901735 
1847 Eide 171 (jvf. H. Harpefir. 


vatokarl, m. 1) Vandkrukke til beraf at 
fylbe mundlaug med Band, == vazkall. 
Stj. 153"; DI. 1, 59776, 2) = lat. 
aquarius fom Gtjernebiflede. Pr. 478. 

vanker, n. Vandkar. Grg. 1, 68%; DI. 
s 2558, 

vatnkerald, m. b. f. Kjaln. 4. 

vatnlegill, m. = legill meðr vatn Stj. 128'®. 

vatnleysi, n. Banbmangel. Alez. 173. 

Vatnrás, f. Vandlob. Se. 58109, 594. 642'9; 
Hard. 30. 

vatns - fe var =. 

vatnskjöla, f. Ranbbette. DI. I, 255. 


Flat. 11, 3089. 

våtta, v. (að) vibne, bevibne. Flat. 11, 359%; 
svá miklar tuptir sem nú våttu pró- 
venduhús hans DN. Ill, 90; kristindóms- 
réttr våltar upp á alla menn í landinu 
líundargerð at gera DN. li, 95. 

vättastefna, f. Steoning bvorved nogen 
faldes til at paahore Bidners Udfagn. 
DN. 11, 4. 

våtibera, v. (-bar) = våttu. Bjark. 14. 

váttbærr, adj. vidnesfer, fom fan aflægge 
gvldigt Tidnesbyrd. Frost. 13, 5; Borg. 


våtinefna, f. Tilfaldelfe, Paaraab af Vid⸗ 
ner (Nj. 24). Nj. 75 Hrafnk. 18. 

våttnæmdr, adj. vibneðfaft, fom fan bevifes 
ved Bidner. Fm. Il, 237. 

váttorð, n. Bidnesbyrd. Ný. 245 Fm. VII, 
42. 

våttr, m. (Ø.-s, N. Pl.-ar, A. Pl.-a, bog: 
vátti Eids. 1, 13) Bibne, Perfon fom 
fan eller ſtal aflænge Bibnesbyrd (vætti, 
vitni). Gul. 124; Eids. 1, 3. 113 Flat. 
I, 446973 nefna vátta (i vætti e-t) Fm, 
VII, 141 fg.s Nj. 136. 

våtivisi, f. Aabenmundethed, at man yttrer 
fig Ugefrem eller tybeligt om en Sag. 
Flat. I, 1757. 462. 

våtvidri, m. vaabt Meir, = vått vedr (jvf. 
vatnvidri). Grett. 202. 

váveifi, n. Øverraffelfe; kom at. honum 
svá mikit v. ok höfuðverkr Bp. I, 2839; 
ek mun vega þá með skjölu váveifi 
Stj. 32991. 

vaveiligr, adj. piubielig, {om fommer 
uvantet eller uforvarenbe, = vådveifligr. 
Fm. Vi, 250; v. sótt Hom.* 36 a?®, 

vax, n. Bor. Fm. VI, 153. VIII, 250. 

vaxa, v. (vex, vóx efler óx, vaxinn) 1) 
vore; om Mennefter: Am. 68; Fm. IX, 
241; bonum óx eigi skegg Nj. 20; munu 
Ösånir akrar vaxa Vsp. 60; hrísi vex 
ok háfu grasi vegr er vættki treðr 
Hacam. 120, jvf. Grimn. 173 vaxa upp 
9: vore op (indtil ben vorne Wider) Rig. 
39; Fm. IX, 244; vaxinn maðr Eg. 59. 
2) tiltage; þegar honum óx aldr Flat. 
I, 55823; hatr, veðr vex Hávam. 1543 
Flat. ll, 16927; á vaxanda vári Kgs. 
1279; vaxa e-m í auga 9: fremftille fig 
for en fom en Sag af faa ftor Betys 
benbeb at ban anfer bet for betænteligt 
at give fig af dermed, Flat. II, 26436; 
Eg. 56. 3) vinde flørte Unfeelfe; þótti 

lafr vaxit hafa af þessarri veizlu Lard. 

29; svá list mér sem vant muni svá 
málinu at fylgja at örugt sé at vid vaxim 
af Vigagl. 9. 4) vaxinn Prat. Part. 
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9: af et vis Form, Beftaffenbeb (vöxtr); 
hagl svá vaxit sem franka rigndi Aler. 
169; gullker vaxin á þá mynd sem 
gumpar yðrir Stj. 437; svá vaxinn hringr 
sem veldishringr várs herra er víða 
markaðr Mar. 32 d®; at, eptir svá vöxnu 
máli 9: va Sagen var af ben Beftaffen- 
Hed (jvf. málavöxtr), Fm. Vil, 1415 
Anecd. 16; er svá viðvaxit >: bet flaar 
faalebeg til, har fig fanlebes, Fm. VI, 
234. IX, 244; svá er til vaxit b. ſ. 
Hom.* 60a, 

vaxblys, n. Borbluss v. með kertum Bp. 
I, 80430, 


vaxkerti, n. Dorlyð; fagrt vaxkerla ljós 
vaxljös, n. 

Flat. 1, 3 
vakspjald, n. Bortavle, Bp. I, 84817; Sturl. 


Voxlys; höfða með sér v. 
907. 


, Á. 

vaxtsamr, adj. grøberigs v. år Alex. 41. 

vaxverð, n. Betaling for Bor. DN. 1V, 77. 

vazbakki, m. Baffe ber fiyrter fig brat 
neb í Bandet. Halfd. 5. 

vazdropi, n. Bandbraabe. Sy. 154%. 

vazdrykkr, m. Driff Band. Stj. 1509. 5816 

vazfata, f. Botte (fata) med Band eller til 
at bære Band í. Flat. I, 258; Om. 96. 

vazflaumr, m. Banbflom, — vatnaflaumr. 

" DN. IV, 156. 

vazfríðindi, n. god Egenflab ved Band. 
Pr. 4092. 

vaziss, m. 36 hvormed Indſo (vatn 2) er 
belagt. Halfd. 53 Stj. 5107. 

vazkar, n. for vazkarl, vatnkarl 1. Bolt. 1655 
167 fa.3 DN. V, 835. 

vazkarl, m. = vatnkarl 1. Flat. I, 35976; 

. DN. IV, 457. V, 146. 

vazkerald, n. vatnkerald. Flat. I, 112. 

vazketill, m. Vandkjedel, Kjevel fom bruges 
til at base Band i. Kalfsk. 83. 

vazlauss, adj. uben Bands jörðin var öll 
þurr ok v. Barl. 1969. 

vazrás, f. = vatnrás. Bp. I, 1489; Sy. 
59330, 

vazsår, m. Sar (sár) med Band efler til 
at bære Band í. Bjark. 131. 

vazskål for vazkarl, vezkall; 2 munlaugar 
ok 2 vazskalar DN. |, 321. 

vazskirn, f. Bandbaab, modſ. skurdarskirn. 
Hom. 85'; Stj. 14499, jvf. 11697. 

vazskortr, m. Vandmangel. Stj. 196°. 

varsótt, f. Batterfot, = vainkelfr. Post. 


vazströnd, f. Strand ved Indſo. Fm. 
Vill, 32. 

vazstökkull, m. Kvaft til at ſtenke Vand 
med, Bo. |, 46424 

vaztjörn, f. Bandpytt, Vanddam. Kgs.149?°. 

vazuppapretta, f. Banbfilbe, varzædr. 
St. 6467. - 


vaxblys — veð. 


varvigsla , f Bande Inbvielſe. Bo. 1, 
9739. 


varvik, f. Big eller Bugt af en Jnvée. 
Fm. Vill, 67. 

varædr, f. Banbaare, Kilde, = varspp- 
spretta. Stj. 2916. 20574, 

vé, n. (jvf. got. veihs, gfar. wih, agf. wie. 
wih, weoh, gbt. wih) 1) Qjem (jvf. ve 
hos I. Yafen). Grimn. 13; Lok. 5: 
goða vé Vafpr. 515 alda vé Haren 
1073 svá mikils virðu goðar vé ér 
ok griðastaði SE. 1, 114 (jvf. Talemaa- 
ben útan heimfrid ok alla griðastaði): 
2) Helligdom bvor ber foregaar Offringen: 
Eyvindr hafði vegit í véum (veð blot 
veizla) ok var hann vargr ordies Ég. 
49; Geirr hét maðr er kallaðr var 
Végeirr, hann var blótmaðr mikill af 
því var han Végeirr kallaðr Sturl. 1,3. 

vé, n. Jane, Mærte, lat. vexillem; Í 


Lez. poet. 

ve, 3. Átenbigbeb ? (ivf. væ); Eva þýðis 
upp å vårt mål eymd eðr ve sem Ym- 
dorus segir Stj. 3971, 

vear, m. pl. Guder? Hym. 39. 

vébönd, n. pl. Baand fom brugtes ti 
bermeb at inbbegne bet frebbellige Ste 
bvor Dommerne havde fit Gæbe, Netter 
boldtes; þar er dömrinn var setu var 
völlr sléttr ok settar niðr bheslisteser 
í völlinn í hring ok lögð um útan snæn 
umhverfis, váru þat köllað vébönd Ég. 
57, ivf. Hak. 3; Landsi. 1, 3; en at 
fagt Dom figes oftere at være famnt 
af beie Qagretten, alle Lagretteemast 
innan vébanda ok útan (jf. inaau lög- 
rétta ok útan Hak. 5; Byl. 1, 4). DN 
I, 1030. 11, 285. 662. 

vébrandr, m. JFultel; dreyrugir vebrander 
(== lat, cruentae faces) Alex. 41, pi. 
Anm. . 

ved, n. (©. PI. veðja) bvad man ítr- 
pligter fig til at afflaa, udfætter fig frr 
at mifte under visfe Betingelfer cher í 
visfe muligens indtrædende Tilfælde (fri. 
got. vaði, agf. wed, gbt. mbt. wette, jet. 
Benedjes Anm. til Iwein 1232; lat. var. 
mlat. vadium, RA. 601. 621); om Par: 
Gul. 503 Landsl. 8, 20; skula ber 
legkaup hafa búit presti eða veð legg? 
eða vörzlumann fá þann er veðjum x 
iafngóðr Borg. 1, 123 ivf. Lendsl. ‘. 
33; selja e-m veð Landsl. 8, 20; stj 
e-t at veði >: fætte noget í Pant, Fa 
VIII, 303; eiga ved í, å e-a 23: har 
Pant Í noget, Gul. 115; Didr. 64 
vera í veði 2: faa til Anfvar, vor 
Borgen, Landsl. 4, 8; hafa e-t í veði 
9: færte noget paa Spil, = vedsey ! 
(jvf. mnl. siin lijf te pande selten (ae 
ende Elegast 219) Flat. Il, 265?3. 


veðbróðir — véfang. 


reöbrödir, m. = eiðbróðir, svarabróðir. 
Kim. 435°. 45338, 

veöfe, m. Ling bvorom ber væbbeð. Flat. 
ll, 90% Gul. 144. : 

redfesta, f. Pantfætning, Borgens tjá e-m 
veðfestu fyrir e-u DN. li, 206. 

reðllærð, f. Bedragert ved Pantfætning. 
Hak. 126. 

veöfox, n. b. f. Landsl. 8, 20. 

veðja, v. (að) 1) væbbe, ubfætte noget 
fom Prifen i et Babdemaal. Gul. 144; 
Fm. Vi, 369; v. við e-n um e-t 2: 
væbbe med en om noget, Flat. ll, 89. 
2) appellere til bøjere Net og beponere et 
vift Belob (ot) fom forbrybes í Tilfælde 
at Sagen tabes, fv. vådja (fe P. N. 
Mund b. n. Jolle Qif. II, 1006n.) 
Frost. 10, 5. . 

redjadardömr, m. = veðjanardómr. Frost. 

vedjan, f. 1) Vaddemaal. Fm. Vi, 370 fa. 
2) Appel til højere Met. Frost. 10, 15. 

veðmáli, m. Overensfomft, Zilfagn, hvor. 
ved noget er fat i Pant. GKaup. 10; 
Grg. l, 114 fa. 

reðmæla, v. (It) fætte í Pant. GKaup. 
10; Grg. ei, 114 fa. 

veðr, m: (Gen.-rs, N. Pl.-rar; jvf. dog 
veörarhorn, veðrarlamb) 1) Vadder (ivf. 
hrútr). Flat. 11, 19077; Sg. 13391779. 
2) Wurbreffer, lat. aries. Kgs. 8878. 895, 

veðr, mn. 1) ind; veðr var litit ok tók 
þeim skamt frá landi Fm. Vi, 190; jvf. 
Flat. I, 47579; sigldu þau undir veðr 
á hafis út Flat. I, 475°%; stýra skipinu 
undir veðr Flat. I, 5409; beita undir 
veðrit Flat. |, 540%; å veðr 2: paa ben 
Kant (af en) fra bvilten Vinden blæfer 
(med Berber fom beteane en Vevægelfe) 
Flat. I, 4992; Fm. Vil, 283. Vili, 3353 
Byl. 9,175; Band. 9. 2) Kant, Retning; 
veifdi hann ræði annars veörs til Hym. 
25. 3) Bejr, Beirligt. Flat. I, 192. 11, 
190; För. 14; veðr ræðr akri Hácam. 
87; stormr, logn veðrs Fm. IX, 345; 
Flat. tl, 40. 4) Quft; upp or veðrinu 
í skært lopt 84. 57; er þetta smíði 
(Babels Taarn) var svá mikit vorðit at 
þat tók upp or veðrinu SE. I, 8; bera 
út rekkjuklæðin í veðr Eb. 51; þykt 
veðr Eb. 405 lýsti veðrit o: bet flarnebe 
op, Eb. 51; veðr rauf upp b. Í. Sturl. 
10, 4. 5) fugt; denka vedr af e-u >: 
fornemme fugten af noget, Fld. I, 126; 
hafa veðr af e-u b. í, Grett. 50; låta 
koma veðr á e-n um e-t 2: lade en faa 
798 om, fomme under Meir med noget 
(eg. fornemme Qugten af noget) OH. 5975; 
komast við veðri 2: blive befjendt, ryg: 
teð, Fm. VII, 1655 Vem. 9 
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| vedrabalkr, m. sebbolbenbe Bind; féngu 


vedrabalk hardan Vem. 7. 

veörabati, m. Bejret6 Forbedring. Eg. 43. 

veðrarhorn, ns. Badderborn. OH. 10874. 

vedrarlamb, n. Bævberlam. Stj. 27916, 

veðrátta, f. Bejrligt. Flat. 1, 9228, 311; 
jvf. Nj. 84. ' 

veörblaka, f. Binbpuft. Kgs. 5316. 

veördagr, m. góðr veðrdagr 2: Godvejrs⸗ 
bag, Daa paa bvilten Bejret er godt, 
Flat. ll, 24270, 2433, 

veðrfall, n. Beirflags, Bindens Beflaffen- 
bed; ser at annat v. er fyrir utan Band. 
40. ' 

vedrfastr? adj. opbolbt af Modvind faa at 
man ikke fan fortfætte Rejſen; liggja 
vedrfastr Flat. ll, 1765. 

veörharör, adj. af veirbaarb Beflaffenbeb; 
haustit var heldr veðrhart Eb. 18. 

veörhiminn, m. en af de flere Himle; annarr 
er veðrhiminn en annarr er loptrikis- 
himinn, veðrhiminn er nærr jörðu Pr. 
463'°, 

veðrkænn, adj. kyndig í, bygtig til at 
bedømme Beiret. Kgs. 514. 

veörleikr, m. = veðrátta. Flat. I. 1019. 

veðrlítill, adj. liden med Henfyn til Blæft 
eller Bindens Styrke, vindlitill; nå 
er gott vedr kyrt ok vindlitit Flat. I, 
9910. inf, Fm. Vi, 360. 

veðrsjúkr, adj. befymret for Vejrets Gtylb. 
För. 14 (Flat. Il, 999). 

veörspär, adj. bygtiaq, Í Stand HI at for» 
udfine Bejrets Beflaffenbed. Grett. 90. 

veðrataða, f. Bindens Netning. Flat. I, 
14533 Bp. I, 3888. 

vedrsæll, adj. heldig til at faa godt Ber 
eller aod Bind. Får. 14 (Flat. 11, 9837). 

veðrvandr, adj. nøjeregnenbe om Vejret. 
Hitd. 54. 

veðrviti, m. Floj fom dreier fig efter Bin- 
ben og vifer hvorfra ben blæfer. Flat. 


— 
— 


veðsetja, v. (it) 1) fette paa Spil, = 
hafa í veði. Fm. Vil, 34. 2) pantfætte, 
Stj. 601 v. Í. 

veöslauss, adj. ubebæftet, iffe fat í Pant. 
DN. 1, 40. 161. IV. 165. 

vefa, v. (vef, vaf eller óf, ofinn) í) flette, 
== vinda; hana (salrinn) er ofinn orma- 
hryggjum sem vandahus SE. I, 200, jvf. 
Vsp. 42. 2) væve. Flat. 1, 156; Hak. 
75; Nj. 158. 

vefang, n. talbtes bet paa Island naar 
under Meningsforfljel blandt Dommerne 
begge Partter traadte ud fra hinanten, 
og Ma bet ene opfordrede bet andet at 
antage dets Mening, ibet bet befræftehe 
denne ved Ed (P. U. Mund d. n. Folte 
Hif. II, 1012). Grg. 1, 7479. 73. 75 fø. 
101. 


132 véfengja — vega. 


véfengja, v. (gå) foretage ben Ganbling | 
fom faldtes véfang. Grg. I, 7510. 101. 

vefgin, s.% Frost. 9, 9; (varer til veiguð 
Hak. 75. 

velja, v. (vafði) 1) vifle noget (e-u) om 
- eller af en Ting; v. skikkju um hönd 
sér Fm. Xl, 367; skal himinninn saman 
vefjast allr sem maðr kasti bókar blöðum 
saman Barl. 3721. 2) indvifle noget 
(e-t) Í eller med noget (e-u) Barl. 367?1; 
OH. 210?°; þá var vafiðr fótrinn ok í 
liðinn færðr ok þrútnaði mjök Gunl. 
10; vöfðu þar með leggina Fm. IV, 110; 
fig. vefjast í e-u o: inblabe fig, fomme 
faa bybt ind Í noget at man Bar ondt 
for at fomme ub berfra igjen, f. Er. 
vefjast í vanda (9: Forlegenhed) Barl. 
585 v. í þrályndi Barl. 12574; v. í 
vesnldarvíg Barl. 19722. 3) gjøre noget 
faa sanfteligt at man bar ondt ved at 
forftan fig berpaa eller gjøre noget bere 
ved; kann þat opt einum manni ljóst 
fyrir liggja er målit er kunnugt þat 
sem Öðrum sýnist bæði vant ok vafit 
DN. 1, 91; v. mál fyrir e-m Eg. 57; 
vafaa vefja fyrir e-m Flat. 1, 389! 18; v. 
orskurd um mål e-t Flat. li, 65". 4) 
flaa fig til Ro (jvf. valka)? litast hann 
um ok sér hvergi hrossin en þau höfðu 
vafizt í einu lækjarfari skamt frá því er 
þau sátu Korm. 182. 

veljarmöttull, m. = vefjarskikkja. Nj. 13. 

vefjarskikkja. f. Kappe, Ybertlædning af 
vefr 2 (jvf. Laxd. 55). 

vefjarstofa, f. Stue hvort ber væves eller 
vefr stendr uppi. Nj. 133. 

vefnisting, f. Sammenfyning af Tej; om 
Eegl: Hund. 1, 24. 

vefr, m. (©. vefjar, N. Pl. vefir) 1) Neo 
fom væseð eller er under Vævning; ek 
böttunist uppi eiga vef þat var linvefr 
ok var grár at lít, mér þótti kljáðr 
vefrinn ok var ek at ok vaf ek ok var 
lítit á ofit at því at mér þótti ok på 

- er ek sló vefinn þá féll af kljárinn einn 
af miðjum vefnum å bak Flat. |, 156; 
færa upp vef Nj. 1585 vefr stendr uppi 
Frost. 9, 9; er vefr hennar féll på 
var vaðmálit 4 alnum lengra en hon 
átti vån á Bp. |, 36725, einarðr vefr 
(= Vulg. fila teli) fynes betybe Renpin- 
gen Í ben opfatte Bao, hvori endnu iffe 
var fommen nogen Sflæt, Sy. 416". 
Om Snbretninaen af de gamles Vavſtol 
fe Antigv. Zivffrift 1846-48 Side 212; 
N, M. Peterfens, Fortaellinger om I8- 
lænberne8 Ferd bjemme og ube And. 
Ude. 1, 350-515 E. Sundt t Folfevennen 
for 1865 Side 59 fag. 2) Gtyfte været 
Toi í Alm.; dýrir vefir Alex. 85. 123; 
ogfaa om færegne Slags Toj: heidn- 


eskr vefr DN. ll, 2083 lét hun tjeld 
svörtum tjöldum ok gråm- vefjum Fla. 
I, 1057; Guðrún var í námhyetli ok 
við vefjar upphlutr bröngr Lerd. 5 
(jvf. SE. 1, 49419). Ivf. vefjerskikkja 
vefstofa, f. = vefjarstofa. DN. Vi, 84. 
vefir, m. Sflet, Snbílag t Bæn, = vipu 
For. 3322. 
vega, v. (veg, vá, vågu, vegina) sglas 
viga: 1) løfte, hæve í Beiret vð Ar- 
vendelfe af våg, vegr eller paa ligneatt 
Maaves höfðu til vegr ok våge fram 
af berginu Fm. Vill, 430; tóku per 
forka stóra ok vågu þar upp med bål 
Fm. Vi, 405; færist hann på uodr i 
fatla ok vegr upp á herðar sér Flat. 
I, 52397, 2) føre noget paa Örk fa 
„lebeð at bet bænger í Ligevagt over dens 
Rvags eigi laug ek þótt ek segða hann 
veginn því þat er sagt vegit sem re! 
er Svarfd. 16; v. hey Org. ll, 107". 
3) == færa. Håvam. 11; Vegt. 10; vågen 
or skógi þanns vildum syknao Am. 97: 
var ek þrimr verum vegin at húsi Gk. 
20; fg. vegr e-n veg (uperf.) = reiðir 
e-n veg (fe under reiða 5). Brysk. 1, 
37. 4) veie, ved Beining udmaale Tyne- 
ben af en Gjenftand, = reiða. JÄr. 55; 
verðum vér nt leita at skálum ok veg: 
hringinn Fm. Vi, 279; vá H. ser þa 
þrjár merkr Fm. Vi, 372; veginn meth! 
talinn i Angivelfer af Pengelummer (1 
under eyrir) Flat. ll, 60"; Gul. 316: 
vegast, v. r. = vega 6. Bp. I, 874". 
5) = meta; þótt per vegit þat út Fæ. 
IX, 297 v. I. jvf. SE. I, 320. 6) st 
være faa tung fom noget; hvert hagl 
koroit vá eyri Fm. Í, 175; bvene 
(silfrrösir) vågu 7 merkir ok 20 Bp. Í. 
874%, 7) have noget at betyde; ek skál 
allan hug å leggja ef þat vegr nökkú 
OH. 5319 Fm. VIl, 141. 8) = reiða |: 
er lokit var at sjóða vá Narfi upp æór- 
bjúga ok brá fyrir naser Kormaki Áors. 
34; v. sverð Skírn. 8 fg. oafaa vert 
með sverði, rótakylfu Gunl. 73 Fa. |, 
177. 9) anfalde med Baaben. Hari. 16: 
v. at e-m Vsp. 54; Gul. 155. 160. 166; 
Nj. 1473 hann veitti eitt spjótslag brei- 
jum er hann vá at Fm. Vill, 406; ver 
við e-n 2: fjæmpe, føre Baaben med í! 
Vsp. 53; Lok. 58; vega sige = ll 
Hæmpe fig Eejer, Flat. I, 379203 Fafa. 
23; uperf. vegst á her e-n =:# 
$ar liber Neberlag, St. 531%; verd 
føre Vaaben mob binanden, Løk. IN 
10) bræbe ved Brug af Vaaden. bol. 
159. 164. 170 fa. ogfaa vega vig 
fulbbyrbe Drab, Flat. I, 370%; Gui I5l: 
Nj. 147; vega óða manns vig >: fil 
byrde Drab fom maa anſees ubfen =! 














vegaböt — vegna. 


et Mennefte ber er rafende, Gul. 164; 
vega víg um konu 3: ved Drab hævne 
ben en Svinde tilfojede Kræntelie, Gul. 
160; vegast um konu 6. f. Frost. 4, 39; 
vegandi 2: Drabsmanden, Cha. 4; Gul. 
218; Grg. I, 1585 Frost. 4, 7; vegin 
sök == vigsök Grg. I, 158. 

vegabót, f. Sftandbfættelfe af Be, bertil 
tjenende Arbejde. Landsl. 7, 44 fa. 

vegafall, =. falbes bet om nogen bínbreð 
fra at fomme frem paa fin Reife af 
Mangel paa Tilfteveværelfe af den Færge 
fom ber findes. Landsl. 7. 47. 

vegalegi, n. Bei, Beið Lob; Norðagarðr 
ok Snöagarör åtti v. vestar í fallit i 
Vestagarðs götulegi DN. I, 616. 

vegamét, n. Vejſtjel Civf. gatnamót) Sg. 

4 

vegandi, m. fe unber vega 10. 

vegarbót, f. = vegaböt. DN. Vi, 167. 

vegarganga, f. Bandring. Barl. 119°, 

vegarleysi. n. Mangel paa Bei, Sted hvor 
ber iffe er Bej. Bari. 1049. 

vegarrän, n. falbes bet om nogen berøyes 
Avgangen til at benytte ben Bej fom 
fra gammel Tid bar flaaet ham aaben. 
Landsl. 7, 43. 

vegaskil, n. Bejftjel, Korsvef. DN. I, 616. 

vegbuinn, adj. rejfeferbia. DN. IV, 363. 

vegferill, m. 1) Bel; fara nt vegferli rétt- 
um Landsl. 7, 60. „2) = vegferli. 
Landsl. ?, 47 v. I. 

vegferli, m. Rejſende. Landsi. 7, 47. 

veggberg, n. Yield med brat Side, Vap. 


vegghamarr, m. fjelbbammer (hamarr 1) 
med bratte Siver. Pr. 308°°. 

veggirni, f. Wrajærrighed. Alex. 1453 Pr. 
671; Hom. 3418. 544. 

veggjaör, adj. 1) omgiven med Bolde eller 
Mure. Str. 7897; 51.640". 2) veggjat 
kaldes den Egenbeb í Bersbygninaen, at 
ber Í 2ben og 4be Berslinje foran Linjene 
fibfte Orb inbífybeð et andet Ord fom Í 
profoptfr Henfeende er overflodigt. SE. 
+ 644. 


versjahlnzis, f. Opmuren af Bægge. Vem. 


Veggjalús, f. Veggelus; våpn Pau sem 
ryðr eda veggjalýss eða mölr etr Hird- 
skrå 35. | j 

Veggr, m. (B.-jer, N. Pl-ir, U. Pl-i) 
1) Bang. Stj. 644 fa.; DI. I, 1793 5 
hundruð í húsbúnaði, í búsgagni ok 
innan veggjar DI.I,179, jf. Srarfd. 24. 
2) Bold, Mur; om Borg (jvf. veggjaðr 
1): Fid. I. 275; var lågr veggr undir 
sólina 9: Solen flod lavt, Sturl. 7, 30. 

Veggsleginn, adj. hamret í Form af en 
Kile (veggr; fe vegg boð 9. Hafen); om 
Dres GRM. 11, 328 v. å. 
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| veggþili, n. Bæggpaneling. Hom. 18379, 
1349"; Eb. 52. 


veghringr, m. frum Bane. Kgs.* 630. 
veglåt, adj. fom vifer Silbøjelighed til, 
mýu for at være vegligr eller have 
bet vegligt; siölåtr ok v. Fm. Vi, 431. 
MY 102; hugaðlátr ok v. Fm. Vil, 
vegligr, adj. anfelig; v. maðr Flat. ll, 
3224; v. steinn Bp. I, 39. p 
veglyndi, n. Tilbojeligbed til at være veg- 
ligr, have bet vegligi. Fm. I, 247 (Landn. 


2, 16). 
veglyndr, adj. tilbøjelig til at være veg- 
ligr, have bet vegligt. OHm. 6. 
vegmannliga, adv. paa en Maade fom 
pasfer fig for vegligr maðr; svarar hon- 
om vitrliga ok v. Klm. 529°, 
vegmennska, f. Tænfemaabe eller Adferb 
fom er, ejendommelig for vegligr maðr 
(ivf. veglyndi). Flat. I, 26579. | 
vegna, (að) 1) vegna e-m vel, illa >: 
aan vel, ilde for en, Vaisd. 193 Gunl. 
10; Nj.24. 2)? ei må kona svå vegna 
bönda sinum sem böndi konu sinni til 
skilnadar fyrir hördöm HE. I, 247. 
vegna 1) forbundet a) med et foregaaende 
Zalord Í Gen. Plur. f. Er. tveggja 
veggna 2: paa to eller flere Glber, í to 
eller flere Retninger, fra to eller flere 
Kanter: tveggja vegna Gisl. 70; Trist. 
12; fjögurra vegna frå garði til endi- 
merkja (jvf. hornstafr) DN. lll, 1373 
sendu þeir boð fjögurra vegna í bygd- 
ina Flat. I, 23422, jvf. 11, 3337. b) med 
foregaaende Prey. á og bertil fojet Ad⸗ 
jeftiv >: paa ben ene eller anden Side: 
å hægra vegna í garðinum Stj. 20573, 
2) par ens Begne, for ens Bebfommenbe: 
a) med foregaaende Pron. posf. Í Gen. 
Plur. f. Er. minna vegna Fld. I, 450. 
b) meb foregaaende Præp. å og et af 
vegna ftyret Genitiv: bjóðum vér at öll 
stykki å prestgardsins vegna standi svá 
sem nú ero þan standandi DN. I, 5933 
lauk hon mér upp á vegna Erlends sonar 
síns DN. 1, 228; å míns herra konungs- 
ins vegna ok svá á mina vegna DN. 
I, 339. c) med foreganenbe Præp. af 
og 1) et at vegna flyret Genittv DN. I, 
110. 11, 130. 165. ill, 146; 84.817. 2) 
et þogf. Pron. a) Í Gen. Plur. af sinna 
vegna Stj. 279193 Sturl. 24254, jvf, af 
sína vegna PN. VI, 131; Rå. 67; b) í 
Dat. Fem. Sing. af hennar vegna ok 
várri, af vårri vegna NS. V, 142 fg. 
c) t Gen. Fem. Sing. af vårar vegna 
DN. Il, 183. 3) paa Grund af (= nt. 
wegen) m. Gen. óglaðr vegna tollsins 
Flor. 9. - Sof. Rydg. ll, 543 DGr. Ill, 
135. 266. 
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vegnaðr, sm. foretommer fun ti Zalemaa- | 
den af e-s vegnaö 2: for ens Vebfom- 
menbe, þan ens Beregne, DN. I, 589. Ill, 
1956 186; DI. I, 549 (NL. I, 451 
v. b). 

‚vegnan, [. db. f. fun i Ubtryffet: af e-s 
vegnan DN. Ill, 213. VI, 266; á e-s 
vegnan DN. V, 76. 

vegnest, n. Rejfefoft. Håvam. 11. 

vegr, m. (9.-s) re, Unfeelfe. Flat. ll, 
121'0; Eg. 17; vinna veg e-s OT. 1°; 
gefa guði veg Hom. 54%; til vegs guði 
Flat. 1, 1124. 11, 3807, 

vegr, m. (Ø.-ar & -s, N. Pl-ir & -ar, 
Å P.-u & -a) 1) Bei paa bvilfen 
man færbeð, flal rejfe. Flat. I, 2223. 
2349: venda aptr veginum 9: venbe om, 
Stj. 2857; fara, ganga, ríða veg sinn 
o: fare, gaa, ride bort, Stj. 6179; Mag. 
87; DN. 11, 193; Kim. 2477; kominn af 
löngum vegum 2: fommen Ídngveið fra 
Barl. 177; St. 138%; koma af víðum 
. vegum 2: fra mange Santer vidt om- 
fring, Hom. 10212; víðs vegar >: vidt 
omfring, Stj. 73. 396!; um farinn veg, 
á förnum vegi 9: unbervejð, paa fin 
Rejſe, Stj. 384%. 50729 Sturl. 1, 25. 
2, 17; fara å miðja vega (2: bhalvvejé) 
til e-s staðar Gísl. 5. 2) Yremgang 
fom en Sag bar eller faar; koma e-u 
til vegar 2: faa ubrettet noget, Fm. IV, 
195; Flat. I, 6294; mál ferr, gengr, 
kemr til vegar o: en San foretugeé, 
fommer under Forhandling, Bp. I, 286°; 
Mar." 114 d®; Fm. VII, 136; Håv. 33; 
ef þú nú gerir engan veg å 9: hvis bu 
itfe foretager noget berveb, Háe. 17; 
ef þessi maðr vill þik teka til sín på 
ferr þat vel tl vegar St. 424; jvi. 
Flat. IM, 4240. 3) Maaden bvorpaa 
man bærer fig av, opfatter eller beband- 
ler en Sag, byorpaa noget foregaar 
eller forbolber fins er å sinn veg hvers 
þeirra þjónasta Hom. 177; færa orð e-s 
á verra veg Bp. Í, 45*?; skapast á betra 
veg Elucid. 71; gera einn veg þeirra 
sem annarra Kim. 21420; þú vissir hvern 
veg lýðr þessi er St. 313'; hvern veg 
er þess 2: hvorledes forholder bet fig 
bermeb, Flat. I, 17819; þann veg 2: paa 
ben Maade, faa, fanledes, Flat. ill, 30076; 
nökkut so þann veg miklir vexti Flat. 
Ill, 25629; engan veg 2: paa ingen Maade, 
Fid. 1, 150; marga vega >: paa mange 
Maader, Fm. IV, 195. — Efter et fore» 
gaaende einn, þann fammenfmelter i 
denne Betydning Af. veg ofte bermeb 
faaledes til et Ord, at Begyndelfesbog- 
ftavet v bortfalber; f. Er. å einnig Hom.* 
64b*': mun öllum einnig sýnast Hom.* 
48 a!ð; á þannig Hom. 63a. 70a. 71a'; 


vegnaðr — vei. 


OH. 13419, 1974; jøf. einnig, þannig. 4 
Udfald, Afajørelfe fom en Sag faar. 
Bp. I, 823». 8419. 864". 8878. 907" 
9101; Mar.* 93 d!; R6.5, 10. 5) am. 
firefning (jvf.röst). DN. III, 496; Gataz 
om Jordens Bælter eller Jon: ka 
45; jvf. strandvegr, utvegr 3, sustrver:. 
norðvegr, suðrvegir. 6) Gin, Kam 
(jvf. vegna, vegnaðr, megum, megi |, 
á vinstra veg 2: paa venfire Sin, Mer.” 
124 n?9; á hægra veg eða til vinn 
handar einum syni; mun konungnes 
skipa góða menn sér til hægri banda: 
en vånda menn á vinstra vg Ha. 
145 að 12: hann settist á hægra veg föður 
síns Hom.* 39 b*; útan gards ok insan 
fjóra vega í móts með aðra menn DN 
IV, 506; alla vega a) paa alle Karte, 
Barl. 5326. 5416; b) i alle Henſeender, 
Barl. 5125; annan veg >: Í anden Éra- 
feende, paa den anden Side, Kgs. 42": 
tupt 6 tigi alna löng ok 4 úgi sin 
breið syðra veginn en nordra veginn 3 
alnom fátt í DN. Il, 25; syðra vegina 
2: Å den føndre Halvbel af en Gaart ii 
Oslo), DN. I, 183; innra, yttre vegina 
9: í ben tndre, vydre Halvdel af em Saar: 
(í Bergen), DN. I, 134. 146. 150. 276. 
lil, 265. IV, 330; innrom vegom b. i 
DN. Vi, 187; nå höggr V. i hjalm þið 
reks hinum vinstra megin svá at al 
sneið í sundr til hins hægra vegs Didr. 
111; eins vegar 9: paa en Side, Kant. 
Pare. 56 b!lð. annars vegar 9: påa br 
anden Side, Kunt, Trist. 2; á síns veger 
hverr 3: hver paa fin Bei eller Sani, 
Pr. 74"; þeir gerðu þar skála va 
vetrinn ok gerði sín vegar hverr þeim 
För. 67. 

vegr, f. pl. fe unber vög f. 

vegreygr eller veðreygr, adj. ? V&l. 4. 

vegsama, v. (að) bæbre, bevife Ate. Sk. 
46322; Fm. I, 97. 

vegsamligr, adj. bæbrenbe, bæverlig. Flat. 


vegsemd, f, Xre fom veberfares en. File. 
ll, 246%, 

vegskard, n. Staar, Forringelfe í ens rt 
eller Unfeelfe. NG. 79. 

vegskona, f. = veglåt, veglynd kom: 
A. var vegskona mikil Flat. I, 265%. 

vegsmunir, m. pl. vegsemd. Fa. I! 

vegtylla, f. Yresbevisning. Band %: 
Kim. 54916, 

vegviss, adj. befjenbt med Bejens Metnira. 
Fm. Vill, 52. 


vegþurðr, m. Jorringelfe af end Anſeelſe. 
Kgs. 1697". 

vei, Snterjection (SE. II, 92) ve, = bt. 
væ (jvf. ve, væ); vei er, verðr += 


| 
Í 








9: en er, bliver ulytfelig, Kim, 627. 16904: | 


Barl. 3796. 1682; Fm. vin, 307; 
61; Anecd. 9; vei ok svei sé feðr hans 
Klm. 2039; vei oss vesölum Stj. 
jur. Hom. 6240, 

veid, f. = veiðr. Fld. I 

veiða, v. (dd) fange, fælbe % Fugl eller 
Dyr Fld. I, 115; Flat. 1, 110. 169. 
2) Fiſt. SE. I, 352; Fm. 1V, 89; Landsl. 
7 48. 3) Fiende. Fm. Vil, 244. Vill, 
38. 

veiðarfæri, n. Jagtredſtab, Fangſtredſtab. 


Alex. 


Fm. IV, 89; Fld. ll, f11; Fiat. Ill, 
24311, 
veidartæki, ns. b. f. Sg. 7116. 


veidi, f. = veið. Str. 242; þar er hann 
veit mestrar veiði ván Hom.* 10 aðt. 

veidibrådr, adj. baftig til at 90a las paa 
fit Bytte. Fm. VIII, 176; Pr. 1287. 

veiðibúð, f. Fifferbytte. Frost, 14, 8. 

veididyr, a. vilbt Dyr fom plejer pære 
Gjenftand for Jugt. Stj. 560°. 

veidifang, m. Ubbytte af Jagt eller Fiftert. 
Fid. 1, 151. 

veidifangi, m. b. f. Fid. ll, 114. 

veiðiferð. f. Reife fom foretages for at 
brioe Sagt eller VFifteri. Karlsefn. 
(Aa. 104). 

veidigagn, n. = veiðaríæri. Landsl. 7, 48. 

veiðihundr, m. Sagtbund. Frost. 2, 14; 
Barl, 137?? 

veiðikona, f. Kvinde fom giver fi af meb 
Sagt efler Fiſteri. Barl. 13720 

veiðimaðr, m. Perfon fom giver fig af meb 
Jagt efler Fiſteri. Flat. 11, 1699; Fld.1, 
151; Barl. 107%; Srj. 714, 

veidimatr, m. Mad "fom er Hilvefebragt ved 
Sagt eller Jifteri. Hym Kim. 482°. 

veiðimörk, f. Skov —X Drives sagt. 
Str. 2810, 4888, 

Veiðiskapr, m. = veiðr. Barl. 107%; kunna 
af veiðiskap 2: forftaa fig paa Sagt eller 
Biferi, Barl. 9°; sækja, taka veiðiskap 
Fld. 11, 112. 115; Flat. 11, 270". 

veidispell, n. Fangffpitbe. Landsl. 7, 51. 

veidistada, f. Sted hvor ber falder Jagt 
eier Fiſteri, S veiðistöð. Kim. 374? (jvf. 
Landn. 5, 2n). 

veidistigr, m. Bej fom Bilbtet følger naar 
bet jages. Landsl. 7 

veiðistöð, f. = —— 'Landsl. 7, 48; 
Fid. I t12; Bolt. 101. 

vedivån, { f. gang Udfigt til Fangſt. 

rost. 

veidivel, Fy 'gribretning, Redſtab ſom an⸗ 
venbeð til Sagt efler Filter. Landsl. 
1, 48; Barl. 1372". 

veiðmaðr, m. = veiðimaðr. Hom. 105%. 

reidr, f Bang ved Sagt eller Fifkert, 

faavel om Handlingen fom om bens Ud⸗ 
bytte. Flat. ll, 110. 169; fara å veiðar 


veið — veita. 


(39 


Barl. 9, 1; egna veiði fyrir e-m 9: 
bjelpe En ti en heldig Fungf, Sturl. 


434; | veif, f. = sveif. Borg. 


veifa, v . (15) 1) le, Wange, fafte (luf. 
sveifa, sveipa) Nj. 124; Karlsefn. 
(Aa. 148); Hym. 25; v. Mjöllni, óxi, 
svipu, Hym. 35; Ljosv. 10; Hard. 24; 
v. hölðiau, vængjum Didr. 235; Fid. ll, 
137; veifast um lausum hala Stærl. 7, 
14; veifa e-m sem barni Fm. VIi, 32. 
2) fremføre, benfafte (Ord o. beðl. 3 jvf. 
kasta 4, kasta kvidlingi til e-s Fm. VI, 
194); til þess kendum ver þér þetta 
vers at på gevir því på er þér líkaði 
Mar.* 42 b!o fa. 

veifiskati, m. er rundbaandet Mand; 
engi var þ. veifiskati kallaðr ok heldr 
sinkr Ölk. 1. 

veig, f. (N. Pl.-ar) fært Drif Cagf. wege, 
Afar. wegi G. d. d. Spr. 657). Vegt. 7 
(12); Hyndl. 46; Hund. 2, 44; Ghe. 37; 
Fld. 1, 494. 

veikja, v. (kt) bøje, = víkja 1; v. hug 
e-s til síns vilja Barl. 1052; veikjast, 
v. r. = vikjast Didr. 1215. 

3 |veikleikr, m. 1) Eftergivenbed, 
til at flaa imod. Flat. I, 3 
Evagbeb í Alm. Barl. 196. 

veikligr, adj. blobagtig. Flat. I, 3121". 

veikr, adj. 1) fvag til Mobftand, eftergi» 
vende. Bp. I, 7243; Stj, 6412; Flat. I, 
2904. 2) fvag t Alm, mobí. styrkr. 
Barl. 100*. 1198, 

veilendi, n. Svagbed af Sygdom eller Saar. 
Grg. I, 56°. 61%. Il, 3179; þeir skera 
synda v. med tungu koiioum Hom.* 
63 b?8. 

veill, adj. fvag af Sygdom eller Saar. 
Fm. Vil, 229; Bp. 1, 4628; Hom. 123". 

veina, v. (að) famre fig, = kveina (jof. 
vei). Flat. ll, 3858; Fm. V, 122; veina 
sik illa DN. IV, 90; veinadi hon sér 
Jamund þangat komanda Kim. 293!9; 
veina sér Hom. 1908. 

veinan, f. Samren. Fm. V, 90; Flat. Il, 

14347, 


veipn, f. et Slags Æði. SE. 11, 49411, 

veisa, Í. Gump. Fm. VX, 517 9. bi Flat. 
I, 35417; = fen Grett. 202; keyta 
Konr.g. 9; are, nf, Tilnapnet veisu- 
galtr þ.hræd. 15; veisan faldes nu en 
tjörn $elvige Ubmarf paa Rifter, jvf. 
Fm. VIN, 191. 

veit, f. (N. PI. veitr) 1) = veita 2. DN. 
IV, 198. 2) mindre Bade (fe under 
stræti) Byl. 

veita, f. 1) — 5— Gar Sanb, jvf. veita 
vatn). Þ.Jon. 40. 2 Grøft til Bands 
Afledning. Grg. Il, 

veita, v. (tt) 1) fede of. vita 1); gefr 


Smagbeb 
2418, 2) 
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veita — veizla. 


honum líta einn stjörnuveg hverr upp | veitiengi, n. Enaftyfte fom vanbes. Hár. 35. 


riss af sjó Frisie ok veittist meðal Teu- | veizla, f. 1) Jnbrømmelfe, 


thoniam ok Galliam Kim. 1292; tfær 
lede, aflebe Band: Gul. 85; Gry. Il, 95; 
ogf. m. Dat. veita vatni Flat. II, 12492: 
v. e-n undan 2: bringe bet bertil med 
en at fan maa vige Plabfen, Troj. 24. 
2) indromme, mebbele, labe en faa noget. 
Eb. 50; Hom. 30; mobf. halda Stj. 14391; 
þótti bæði gott at þiggja ok veita Fm. 
IV, 1093 ger svá mikit tillæti þínum 
mönnam at þú veit þeim viðmæli Stj. 
536*; ekki må ck þat veita at þér 
drepit Hildibrand Didr. 2878; v. e-m 
embætti Stat. 26695 Kalfsk. 108; DN. 
IV, 141; v. e-m þjónostu Kgs. 60'9; 
v. e-m hlýðni DN. Ill, 393 v. e-m bæn 
Didr. 239; v. e-m eftirferd Fld. 1, 443; 
„v. heimferð at e-m Flat. ll, 186%; er 
eigi minna í veitt ena rúmhelga daga 
tíðir at sækja heldr en löghelga daga 
útan fðstu Hom.* 49að?. 3) overbrage 
en noget til Brug (fom veizlugjöf, modf. 
efa). DN. I, 131. II, 253 Hirdskrå 13 
NL. U, 401°). 4) unberftette, bjælpe 
(e-m). Flat. I, 21899 11, 207%'; Ljosv. 
s margir voru veitendr at málinu með 
þorbirni Hav. 10 jvf. 16. 5) unberbolbe, 
opbolde (e-m). Bp. I, 2072!, 790; þar 
meðr stýrist ok stjórnast, skipast ok 
veitist öll sýnilig skepna St. 30°; fof. 
veitari. 6) holde Gjæftebud (veizla) for 
en (e-m), bave en til Gjælft og beværte 
ham vel. Flat. I, 4562. 11, 30129: Gul. 
170; St. 48429, 51429: v. veizlu 2: bolbe 
Sjeftebud, Flat. II, 3013 v. brådlaup >: 
holde Bryllupógjæftebud, Fm. X, 47; Eb. 
29; v. jól sín Flat. Ill, 2742; ogf. abf. 
være Bert: Mar.” 119b** og í Befyn- 
berligbed om at Golbe eller ybe skyldar- 
veizla (veizla 4): Stat. 30922, 7) intr. 
indtreffe, bænbeð, gaa for fig; þat veitir 
sjaldan, optliga, stundum Barl. 8273. 
17819; Kos. 35 v. l.; þat veitir þeim 
öllum Barl. 204*%; ef honum veitir þat 
optar Gul. 20; meb tilføjet Adverbium: 
gan paa en eller anden Maade, f. Er. 
e-m veitir þungt, seint atsóknin >: An- 
arebet falber en tungt, gaar langfomt for 
en, Flat. I, 483"7.4919; veitti þeim seigt 
at sigra hann Flat. I, 4808, jvf. Flat.I, 
3629; mun oss betr veita ef ver - Fm. 
VI, 148; veitir e-m þungt (uperf.) >: 
Kampen gaar en imod, Flat. I, 871%; 
Kim. 16718, 
veitall, adj. villig til at mebbele; veitall 
af peningum (2: gavmilb paa Penge) 
Fld. I, 443; jvf. Bp. I, 415", 
veitari, m. 1) Mebbeler (jof. veita 1). Hom. 
309. 2) Opbolder (jvf. veita 5); hverrar 
skapari ok v. almåttigr guð er Stj. 23". 


elfe, fast: 
om Handlingen fom benð Sjenkanr. FL 
I, 253 Didr. "239; rænast veisla eihfn- 
sælu Hom.* 228"% hafa e-t at vers 
guðs Hom.* 9823"; v. ölmusagerða (= 
lat. largitio eleemosyaaram) Hem. í 
2) at ber overlades en noget til mi 
for en Sid, bvad ber faaledes meter 
(mobf. gjöf jvf. veita 3) DN. I, 1%. 
3) Underftottelfe, Hjælp (sf. veita 4) 
Ljosv. 2. 4) Gjæftebud (fuf. veita 6). 
Flat. I, 184**, Il, 224; halda ven 
(Aff.) Flat. I, 1842; veita veisla Fa. 
ll, 1779. 3013 sækja veizlu til e-s OH. 
951; þiggja veizlu Flat. ll, 34"; vera a 
veizlu med e-m Flat. 11, 68'%. 4) Da. 
derboldning, Beværtning fom Øyrigtete 
havde Net til at Frese boð fine unner 
givne (Songen hos fine Sysfriman. 
lendir menn, ärınenn, Biffoppen boð Pra- 
fterne, Sysfelmændene í ben finte Sv 
endogfaa 508 Almuen) paa dens Cn- 
rejfer í Landet efler Qanbílabet == skvid- 
arveizla. Flat. ll, 3838. 6553. boða 
veizlur fyrir ser Flat. ll, 64"; førs 1 
veizlar Flat. ll, 40'%. 64°; fara at veislu 
OH. 59"%; Flat. ll, 64!. 1938. 297'; 
taka veizlur Fsk. 11; kæra slikt mars 
fyrir oss bæði þeir er í sýslum sitja 
ok þeir er bú vár varðveita ok ármenn- 
ing halda ok veizlur skulu búa á mót 
mér ok liði mínu Flat. 11, 198; bí 
Olafr þegar ferd sina ok lét bjóða upp 
veizlur þar sem konungsbú våru OH. 
3516, jor. 5931; þat kærðu ok sumr 
lærðir menn at biskupar tóku veisla 
eða lausnir af prestam þótt þeir ken 
eigi í fylkit Fm. X, 21 (fuf. veizlokirkja); 
om faadan veizla ber ſtulde ybeð Est 
felmanben, fe DN. I, 213. 5) Forlenins 
af Embebe eller Ejendele (jvf. veita 3) 
fom Kongen overdrager mob ben Fer 
pligtelfe at ybe ham veizla 4 Gof. AS 
V, 75). Fsk. 115 hann hafði áðr bak 
alla sýsluna suma at veizlu en sama at 
léni (láni Fm. IV, 275). Flat. Il, 237": 
OH. 123". 6) Indtægter føm nogen br 
af flt Embede. Fm. X, 21; hüskarlır 
er hafa f& af konungi í veizlar sisr 
sumir tolf aura en sumir tvær merkr í. 
f. 9. Kgs. 60%; skulu lendir menn ok 
veizlumenn allir halda konunginnm ti 
trausts 5 menn med våpnum af 15 marks 
veizlu, hverr peirra um 3 mánaði : 
sinn kost, Meiri ef meiri er vel 
Hirdskrá 36; kanceler skal hafa fyrs 
í veizla 10 marka ból fyrir allra þeirra 
manna bréf sem þarfu til ymissa rct- 
inda eptir lögum, þer til skal ham 
bafa 3 marka ból Hirdskrå 21. 


veizludagr — veldi. 


reizludagr, m. Dag paa bvilfen ber bolbeð | 


Sjeftebud, beværteå Gjælter; halda veiz- 
ludag DN. IV, 167; Bp. I, 7912". 
reizlufall, n. Unblavelfe af at vde skyldar- 
veizla eller veizla 4. Fm. VI. 95. 
reizlufe, n. Godtgjorelſe for veizla 4 fom 
vbebeð í Tilfælde af at ‚ben ikke nodes 
Þau Stedet. Fsk. 11. 
reizlugjöf, f. Operdrageife af noget til 
Brug for en Tid (lof. veizla 2, mobi. 
gjöf). DN. It, 25. . 
reizlugjöld, n. pl. veizlufé. 
689, 
reizlujörd, f. Jord fom er overdragen no- 
gen til Benyttelfe for en Tid (ivf. veizla 
2. 5). Gul. 101. 
reizlukirkja, f. Sirfe hvis Berge eller Preft 
var finidig at yde Biffoppen veizla 4 
naar ban vifterebe (Kalfsk. 87 fg.; Stat. 
30921). DN. I, 
seizlumaör, m. 
af veizla 5. Hirdskra 36. 
reizluskylda. f. Borbligtelfe til at ybe 
veizla 4. DN. Il, 10. 
reizlustofa, f. Gjæftebudsftue. Fm. VI, 439. 
reizlutaka, f. Þandlingen, at taka veizlur 
(fe under veizla 4). . 32. 
vekja, r. (vakti) 1) ætt. opvætfe af 
Zovne. Nj. 147; v. e-n or svefni Ghv. 
4; vakinn 2: 9aagen, Hávam. 99. 2) 
fætte Í Bevæaelfe; ger eigi þat at þú, 
vekir þá er þeir hala áðr frå horfi Á). 


Flat. ll, 


fen ber er i Befibbelie 


78, v. e-n til guðs minningar St. 47; | 


v. e-m kláða Flat. 1, 400'; v. e-m blóð 
> fan end Vlov til at flyve, bringe en 
til at bløde, Borg. 1, 18; Eids. 
Fm, VII, 1455 v. mål d: bringe en San 
va Bane eller Tufe, Fm. VI, 349; :v. 
mål. bónorð við e-n 2: benvenbe fin til 
nogen med en Saa, et Triert, 


Tauben, Landsl. 4, 8; Stj. 59718, 
vekra. ©. (að) opfriffe;s v. hug c-s OHm 
122; v. upp girnd Post. 99. 

vekt, f. Dægt; hann skal láta ganga 
sikt silfr sem vér lätum ganga bæði 
PÅ stinnleika, v. ok skirleika NL. 1, 
482. 

vekta, ©, (kt) veje op imod noget, være 
lie god fom, m. Dat. sva mykit j 
skoginom sem vækter halfuæ marka bole 


DN. V, 342. 

vekvi, m. fe vökvi. 

vel, fe (N. Pl.-ir & -ar) 1) Kunft. Kos. 
20%, 2) ned, Lift hvorved man føger 


at befnære en; Barl. 1559; draga vél at 
e-m 9: føge at beinære en, Bp. I, 3347; 
Ni. 9; gera e-m vél ok svik DN. IV, 
141 (Sive 13297). 3) Mafline, funfig 
Inrretning hvorved man føger at t opnag 
eller ubrette noget. Kys. 89%. 90; jyf. 


Fm. VI, ! 
99: Nj. 9; v. víg 2: benunbe Kamp met 
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DN. I, 581; vél til at taka fiska SE. I, 
182; jof. veiðivél. 
vel, adr. 1) vel (mobi. illa, fvarer fom 
Pofitiv til Kompar. betr) Bp. I, 13729: 
Flat. 1, 471%; taka vel vid e-m Eg. 
61; virða e-n vel Eg. 61; biðja e-n vel 
fara, vel lifa Gisl. 53, vera vel 9: være 
god, Flat. Il, 4719; DN. Í, 477; vel 
ek (= ek svá heill?) Vól. 27. 2) lets 
teligen, uden Vanſteligbed. Kgs. 8917; 
OH. 1330. 3) rigeligen; hundrað ok 
vel svá Eg. 55; jvf. Didr. 186; DN.IV, 
141; ifer forftærtenbe foran Adjectiver 3 
vel styrkr Nj. 9; vel mikill Eg. 46. 61; 
vel fullmikill Hymn. 16; vel flestr Bp. 
1, 7229, 13710; Bret. 10; Hirdskrå 26; 
vel góðr Hkr. 1287. 
vela, v. (að) jamre flg, 
velan) Flat. Il, 36494 
véla, v. (lt) 1) befnære, = tæla. Helr. 13; 
Am. 90; Brynh. 2, 16; Hom. 1197; 
Eg. 81; "véla e-n or. viti Harb. 20; v. 
konur frá verum Harb. 20; v. konu 
med legurði Anecd. 3. 2) véla um e-t 
9: fysle med, førge for noget. Fm. Vill, 
399. 440; Kgs. 6192. 66'; NBKr. 8; 
DN. I, 89. 477. IV, 283. 616; eiga um 
e-n at véla 2: have med en at gjøre, 
Fm. VI, 144; um hvat er véla, at véla 
2: hvorledes der faar til, Gisl.57; Greit. 
82; torveldligr um at véla 2: vanffelig 
at have med at gjøre, Kgs. 20". 
vélaboð, n. Yvindbåbub. Gul. 287. 
relakaup, n. foinagtia Handel. 
5,1 


gn. 
— 


veina (jvf. 


Landsl. 


‚37; | vélalauss, adj. vedelig, uden Evig. Frost. 


12, 1. 

velan, f. Samren; konur ok gamalmenni 
drógust í merkr ok skóga með v. ok 
veinan Flat. Il, 408!. 

vélarefni, n fallt, frigagtig Anledning; 
hafa v. til sukargiptar War. 8 cð. 

vélasókn. f. Søqåmaal fom er anlagt med 
Evig eller í foigagtig Henfigt. Landsl. 
&, 8. 


velnndigr eller vellandigr, adj. meget tig (fe 
vel 3). Flat. ll, 74'%, 1188. 1839, 

velborinn, adj. af avd, fornem .Herfomit, 
== velburðugr. Am. 21; HE. |, 74. 

velburdugr, adj. db. f. Mar.* 44 c?. 

veldi, n. 1) Magt, Myndiabed. Barl.181175 
þarf eigi þat (goðorð) til tíundar at telja, 
veldi er þat en eigi fé Grg. ll, 206%. 2) 
bond ber er end Mant og Myndigbed 
underlagt. OH. 4338; Fm. VI, 140; 
ſaaledes iffe alene Noregs veldi, Svin 
veldi, Danaveldi, men ogſaa biskups- 
veldi Flat. ll, 69%: ja endogfaa: í 
Straumi er. liger í Stamnes kirkjusókn 
ok i Vossa veldi DN. Ill, 543; Leyrems 
v., Geitems v. 2: ben til Veirbeim,. Beit. 
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veldishringr — velta. 


beim børenbe Sorbfirefning, hvad der| Didr. 797; figurl. vellandi reiði Ir. 26" 


lager under disfe Gaarde, DN. I, 581. 
IV, 760. 3) Betybnings stafr hefir þrenn 
tilfelli, nafn, figåru, veldi eða mátt SE. 
ll, 70 (jvf. 74). 

veldishringr, m. Straalefrande, Glorie. 
Flat. 1, 2979. 

veldisvöndr, m. Gepter, = rikisvöndr. Stj. 
395!” 

velduga, v. (að) fiyrfe, unberftøtte (e-m). 
Mar.* 61 b'*. 

velfaraðl, n. Afſtedsgilde. DN. Il, 954. 

velfarandi, m. b. Í.% biðr þá drekka vel- 
faranda sinn Fm. lll, 191. 

velferd, f. Belfærd, Belgaaende. Flat. I, 
43417, 

velferðugr, adj. retfærbig, == fagrferdugr 
Stj. 141%4; Bn. 1, 2648, 

vélfimni, f. Kunfifærdigbed, Klogt. Fm. 


‚74. 

velfinni, f. d. Í. Stj. 177%. 17817. 

velgerningr, m. Belnjerning. N. 83. 

véli, n. Gtjert paa Fugle. Fid. I, 487*. 

velifjöör, f. Halefjeder. Fm. Vill, 10. 

vélindi, ». 1) Gpiferør, Madpibe: við 
hjartat liggr bæði barki ok velindi SE. 
Il, 44. 2) Gift, Puds. Fm. lil, 391. 

vélindisgangr, m.? Sturl. 1, 13; fe unber 
endranınır. 

vélinn, adj. foinefuld, tilbøjelig til at an- 
vende Spin. Anecd. 20; Hom.* 654. 

veljn, v. (valdi) vælge, ubvælge. Flat I, 
11716; eiga um (två kosti at velja 3: 
base to Ting at vælge mellem, Gísl. 16; 
velja e-m hörð orð Flat. Il, 3764; v. 
e-m góðar gjafir, hnossir Flat. ll, 238??; 
Gha. 20. 

velkja, v. (kt) = valka: 1) c-n velkir í 
hafi (uperí.) Flat. Il, 1083; velkjast úti 
3: brive, tumles omfring paa Havet af 
Bind og Strøm, Floam. 21. 2) over- 
vele; v. ráð Bp. I, 6232; v. e-t fyrir 
sér Flat. Il, 3227 (ON. 1967). 

vélklókr, adj. lifig, flu. Stj. 2237, 

velkominn, adj. velfommen; er þeir komu 
at neðan þá féllust þeim allar kveðjur 
er fyrir voru, S. mælti: allir sé vér vel- 
komnir, H. stóð í anddyrinu - hon mælti: 
þat mun engi mælu så er Íyrir er at þér 
séð velkomnir Ný. 92. 

velkostr, m. Borbel, modſ. þungi. DN. Il, 
887 fg. 

vella, v. (vell, vall) 1) fpruble, boble fom 
Vadſte der er í fogende Liland. Kgs. 
347; vellanda vatn Bp. 1,40%; Kgs. 9073; 
grýtur fullar af biki vellunda Fm. Vil, 
232; oafaa: hverr, ketill vellr Håvam. 
84; Gha. 49. 52; DN. IV, 694; om 
Sern (fot. sjóða): var þar mikill eldr 
ok tók alt stálit at vella Kim. 1819; 
vellir nú or jarni elt þat er deigt er 

| } 


2) lave noget (e-u) ubvelde af fit inte: 
vella vågi, móðkum Stj. 617'%; Fm). 
280; Pr. 903. 

vella, v. (Id) bringe paa Kog, bringe tie 
[ode og boble; v. mat För. 51; ve: 
tjara Kys. 90%; vella lauk ok dam 
grös saman Flat. ll, 365%; G. sø 
veldi (bau sverd) 7 vetr í afli Ála 40. 

vella, f. Boblen, Kogen, Syrudlen. Aw. 
349; Nj. 146; Kim. 2607; v. er kona 
å e-t o: noget er fommet paa Kva, "i 
at foge, Flat. ll, 162*; Fld. I, 39 

vellandkatla, f. fogenbe, fprublende Kılk 
eller Brond. Ný. 105. 

vellandigr fe velauðigr. 

véllauss, adj. tedelig, oprigtig. Ham.’ 72b"; 
véllaust >: t Sprigtigbed, om. 142". 

vellingr, m. Belling, Suppe. Stj. 160. 16913. 

vellyndr, adj. velfintet. OHm. 30. 

velmenning, f. at nogen er í Beñddele 
af gode Enenflaber, er vel manasdr. Flat. 
lil, 36720. 

vélprettr, m. bedrageriff Kneb (nf. ve 
ræði). Barl. 156". 

vélráðr, adj. = vélinn. OH. 1408. — 

vélræði, n. fvigagtigt Anflag, underfm⸗ 
bigt Paafund (jvf. vélpretir). Fæ. VM 
261. Vill, 167. 

vélsamr, adj. = vélinn. Pr. 273°. 

velskapr, m.? vera med e-m í godes 
velskapi (= í góðu yfirlæti) Fm. Vil 
281 v. 1. 

velspår, adj. færbeles bygtig HI ot fre 
Vsp. 26 


velta,v. (velt, valt, voltinn eller oltian)1) reitt 
fig, rufle; þat (farsælu veltanda hvel) hans 
opt undan velte þá er minst varir fle: 
I, 9324; sneri höllinni sem mylna vi 
Kim. 4729; í veltanda vatni lýsast vi:- 


baugar Ghe. 30; hann réð á Hroled | 


ok ultu þeir báðir ofan fyrir brekkara 
Landn. 3, 4; gékk maðr í kirkju. ve 
hann snjóugr allr, hann var lágr ok kollott“ 
at sjá, en þó gékk hann heldr en hv 
valt Sturl. 8, 16. 2) qaa over fá í 
Stilling t en anden; sé nú i hver? 





vesöld þú er voltinn Stj. 36" jei. Als 


95; skipan er voltin eigi sem hann huge. 
til Fm. XI, 436; veltr til vanda (unrt.. 
9: bet tager en flem Vending, Fa Vi. 
408; Ljosv. 14; veltr þangat sem ver 
vil 9: Uvfalbet bliver fom beſtiklet a 
Gunl. 3; ef svá veltr til at - 3: om tað 
ftal beendes at =, Mar. 73 c'6, 

velta, v. (lt) vælte, fætte í en rullende St- 


vægelfe, m. Dat. Landsl 7, 30; Fiet. | 


I, 495%; medan sól veltist um 8 iu 
Kos. 149; krypplingrinn veltisı par 8" 
yfir (þreskjöldinn) Flat. Il, 3R2": som 


(hestar) höfðu velzt Grett. 29; veit 


velting — vera. 


or jarldóminum 2: opaive fin Sarlevar- | 


bigbeb (uden Tpiol ved en fymbolff Hand- 
ling, jof. Fm. X, 186; Hfgr. 8). Flat. 

I, 222: (Landn. 4, 8, Hfgr. 27). 

elting, f. Ombrejning. Stj. 1597, 

end, s. Navnet paa Bogftavet v. SE. II, 
40027, 

enda, v. (nd) 1) vende, breie (jvf. vinda). 
Stj. 57; vendi sínum hernaði i annan 
stað Fsk. 32; mun guð því til góðs snúa 
ok venda NS. V, 1333 m. Akk. so at 
eptir guð sjalfan vendi þér hinn mesta 
kærleika til sjalfs yðars ok yðars heiðrs 
NS. V, 133, en ef um snýr ok vendir 
annat at sólu eða hengir út á belgum 
dagum Borg. 14 (NL. I, 34927), 2) 
vende fig for at tage Bejen etftevs hen, 
Stj. 420%; Flai. li, 4218; v. heim Barl. 
1017; v. aptr Fm. Vill, 16. X, 180; 
Fsk. 32. 3) være vendt í en við Ret—⸗ 
ning; norðan at því liggr hit mikla haf 
en sunnanvert vendir þat ok víkr til 
Blälands St. 777, 

endiliga, adv. = vandliga. Fm. Vi, 318. 
VII, 315; St. 4728. - 

endismaðr, m. = vændismaðr. Hard. 31. 

engi, n. == vangi. Gudr. 1, 12. 

'enja, v. (vandi) 1) vænne; v. e-n vid 
sund Flat |, 13227: v. fé í akra e-s 
Fm. VII, 357; venjast við e-t (íþrótt, 
leik, skot) >: vænne fig til, øve fig Í 
noget, Flat. I, 13229 11, 118'6; Fm. VI, 
5; venjast å e-t 2: vænne fig til noget, 
Hom.* 25b!. 2) øve, oþlære: a) tæmme 
Dyr. Fm. Vi, 298; Fsk. 21; Krok. 10; 
b) opbrage Barn. Bp. 1, 1299, Klm. 197°. 
3) gjøre noget til fin Gæbvanes v. komur, 
leiðar sínar til e-s stadar Flat. I, 303%. 
309°; venjast å.9: blive til Gæbvane, 
borskf. 63; venja e-t af e-m 2: vænne 
en af med noget, Bp. I, 687". 

enja, f. Bane. Flat. ll, 8519; Fm. Vill, 
323; å varga venju 9: paa Ulves Bið, 
Hom. 38"9; draga, taka e-t í venju >: 
gjere fig noget til Sædvane, Barl. 867. 
9314, gjörn er hönd á venju 2: man er 
frar færdig til at gjøre der hvortil man 
ennang er bleven vane, Grett. 174. 


enjubragd, n. hvad man bar gjort fig til 


Vane. Bp. I, 781. 
Yenjuliga, adv. fæbvanligen. Ser. 6849, 
'enjuligr, adj. fæbsanlig, fom man plejer 
at gjøre. Bp. I, 82279, 
senzl, m. på. = vandi 2. OT. 7; Ljosv. 
23; Fm. Vill, 266; Fld. WI, 59. 
venzlalauss, adj. = vandalauss 2. Flat. 
Il, 41529; Sí. 17934 
'enzlamaðr, m. =" vandabundinn maðr. 
Bp. I, 217. 4893 494%; Þorskf. 64. 
veptr, m. — veftr, vipta. Nj. 158 v. Í. 


ver, n. (G. Pl.-ja) Sted ved Havet hvor- 
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til man føger for ben ber falbenbe Fangſts 
Skold (fvf. eggver, fiskiver, selver, sild- 
ver, ütver) DN. li, 240. 242. 
ver, n. Cvertraf, bvad ber er lagt over 
noget for at bæffe (verja) bet; hann 
kastaði af sér safalaskinn er hann hafði 
yfir sér en verit var af guðvefjarpelli 
af Alexandria en B. tók upp skikkjuna 
Kim. 495"; hon fal skurðgoðin undir 
ulfalda verjom (Vulg. subter stramenia 
cameli) St. 181% (1 Mof. 31, 34); 
beðr med þýðeskt ver DN. IV, 217, 
jvf, V, 146. 
vera, v. (Præf. em, ert, er, eru, Præt. var, 
ræt. Part. verit) 1) være til, finde 
Sted; ef ek skal segja sem er OH. 
1040; væntu sér sigrs avå sem fyrr hafði 
verit Pr. 322; eru þeir fáir er þat 
sýndist Pr. 32116; ef nökkurir væri þeir 
menn er þyrfti þeirra liöveizlu Gísl. 
2026; var þar búskortr Ný. 11; drykkja 
skyldi vera at hvárratveggja Gisl. 27; 
þat var einn dag at Gisli bað o. f. v. 
Gísl. 267, jvf. Su. 6149; OH. 196°; 
þat var langa hríð at hvárrgi þeirra 
kom såri á annan Flat. |, 3527; kann, 
má vera at - 9: bet er muligt, bet fan 
faa være eller træffe at -, Gisl. 10%, 
26:4; Pr. 3237; OU. 1361). 19134; Eb. 
20; Nj. 112. 113. 2) befinde fig, være 
paa et eller andet Sted; honum var sagt 
at hann var þar Nj. 8. 3) være, blive 
t Ro; låt vera hjörtinn Flov.* 278; låt 
mik vera Ber. 13a!?, jvf. St. 6142, 
4) være í Færd med, være fysfelfat med, 
m. Jmf. váru þeir allan dag upp at 
brjóta Fld. ll, 213; kvad hann vera at 
telja silfr Hitd. 70; uperf. pat er at 
sesja, frá ferd Olafs, at hann 0. f. 9. 
OH. 189". jof. 1934; nú er þar til máls 
ut takn at - 2: nu ffal vi fortælle berøm, 
at -, Nj. 9. 5) være, med et følgende 
Prædifas fom berved forbindes med Sub» 
jeftet; þú ert sterkari Gisl. 26; bherune 
ber borer Anvendelfen af vera med Præt. 
- Part. í bvilfen er og var ikke alene tjes 
ner til at ubtryffe ben fulbbragte Hand⸗ 
ling (Perfectum, Plueqvamperfectum): 
því em ek hér kominn Nj. 12; jvf. Flat. 
I, 3748; sem nú er sagt OH. 1796: 
hann var kominn til þings Gísl. 10'8, 
inf. OH. 7636, 1357; er wenit var fest 
við OH. 135, jvf. Flat.1, 3755; er lengi 
var setit Flat. I, 376%; svá sem mælt 
var OM. 779, jvf. 769; men ligefaa ofte 
tjener til en Omftrivning af Præiens og 
Præteritum (Aorift); nå er hátíð mikil 
haldin OH, 7379, jyf. 14427; hvárt sem 
til er gört vel eða illa Pr. 322°; er 
messan var upphafin Ol. 739; var 
þar komit til kaupskipsins ok spurt OH. 
AT* 
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1449; síðan voru vird fé Nj. 113, jf. | 


Pr. 287. 3264 og vera tjener faalebes 
lige fax vel fom verða til at banne 
Pasfiv, f. Er. på munt vera gefin Nj. 
10 = på munt verda gefin Nj. 12. - 
Hvor þat eller et lignenve Ord er Sub- 
jeft, men Præditatet faar í Piuralis, 
retter Berbet vera lig efter bette: þat 
eru friömenn Pr.3223!; voru þat skútur 
OH. 18136; voru þat kölluð vébönd Eg. 
57; slíkt eru konungsmenn OH. 193. - 
Som Predifar faar ofte et Adverbium: 
væri vel af eigi fylgði meira illt Nj. 12; 
mun sjá einn hlusr svá vera at Nj. 76; 
ú skalt heita þræll ok svá vera Fm. 

1, 846; jvf. nedenfor under vera e-n 
veg vid e-n, til e-s. - Af de Vorbinz 
beljer bvori vera forefommer meb fors 
fljellige Præpofitioner mærtes ber føle 
gende: å: vera á 3: være forbaanden: 
var å hregg Bp. I, 3391?, jvf. 34910, - af: 
vera af e-u >: være ube af, borte fra 
noget: : vera af klæðum Hav. 24; fe 
. føvrigt under af 3. - nt: vera st'06-u 
- 3: være Í Farb eller fysfelfat med noget, 
Bp. I, 348" !. 35079; menn voru at at tjalda 
kirkju Bp. I, 3402, „ frá: vera frå >: 

. være borte; hann var göfgastr allra í 


Syria þegar konungr var frá Stj. 616'9. 


- fyrir: fe under fyrir Í Slutningen. - 
(: vera í 2: være paa Farde, Flat. I, 
3404. - til: 1) vera til >: være til, være 
forbaanden, Sıj. 5733, 6139. 2) vera vel, 
ástsumliga til e-s 2: være god, velfindet, 
Hjærligfindet mob en, Flat. 11, 109°4; Fm. 
VI, 376. Vil, 103. - um: fe under um. - 
undir: fe under undir. - vid: vera 
vel, illa vid e-n 3: være god, flem mob 
en, Pr. 934; Gisl. 41; Flat. 1, 41172. - 
yfir: vera yfir e-u >: forfiaa noget, 
Pr. 4548, 

vera, f. 1) Bæren, Opbold paa et Sted. 
Hávam. 25; Barl. 79%. 2) Gtilling, 
Tilſtand. Barl. 196??. 

veraldarbygð, f. ben bebvebe Verben. St. 
464%. 64394. 

veraldarfriðr, m. evig Fred; þenna frið 
kölluðu þeir v. sá friðr skyldi, 
standa allan aldr Fsk. 128. 

veraldarfrægr, adj. verdensberømt, befjenbt 
eller berømt over ben hele Verden. Mar. 
73 att. 

veraldargod, n. Sub fom raader over hele 
Berben. Yngl. 13. 

veraldargéz, n. Gods fom hører denne 
Berden til. Bp. I, 86271. 

veraldarklerkr, m. Geiftlig fom iffe er 
bunden ved Kloſterlofte (jvf. verald- 
arprestr; nýt. weligeistlicher). Kim. 
75 


veraldarmaðr, m. Derfon fom itte er bunden 


[4 


vera — verða. 


til Klofterlivets Megler, = versldssaðr. 
I, 862"6. 
veraldarprestr, m. Preft fom iffe er burde: 
ved Klofterlivets Regler (nbt. welipriesu-. 
lat.sacerdos secularis, mobi. reglabröde t 
Bp. I, 84040, 
veraldarråd, n. Beftyrelfe af verbålige V-- 
liggender. Bp. I, 86815, 
veraldarrikr, adj. overvættes tg. Mer 
73 08. 
veraldarsjör, m. Verdensbavet, Dreanet (jr. 
umsjór, ulsjör). S4. 111. 
veraldarsæla, Å verdslig Lytte. Mag. 3. 
veraldarvitringr, m. Verdsligvis, Filsjc* 
(nt. weltweiser) Sg. 9874. 271°. 
veraldarvizka, f. Gilofofi (nbt. weltwen- 
heit). Mirm. 62 a!ð (c. 1). 
veraldligr, adj. verbélig. Bp. I, 2077"; Bart. 
43?9; mobf. andligr Bp. I, 862. 
veraldsmadr, m. — veraldarmaðr; bva 
lærðum manni sem bat er, klausramsdr 
eða veraldsmaör DN. Il, 97. 
veran, f. Bæfen; þessir 3 blutir eru es 
v. ok eitt líf Sy. 1979. 
verhrödir, m. Gvoger. DN. V, 388. 
verd, n. hvad ber gives í Betaling m 
bet fom fjøbes. Fm. Vi, 248; halda e-t 
til verðs 2: ubbybe til Salqe, Flat b. 
2439; selja við verdi 9: fælge, Fm. V 
221; marka verd å e-t >: faftfætte Pr- 
fen paa noget, vurdere, tarere, Grg. Í 
1099; leggja verd å e-u, e-t b. í. Br 
I, 2483?. Clar.c. 13 (AM. 179). 
verða, v. (verð, varð, vorðinn eller ordisrt 
1) fomme; þat megom vér of fins: “ 
ver verðom þá leið í freistnina svá å 
083 gygvir geigvænliga er vér en“ 
áðr óvarir Hom.* 49 a'%; hafði slik! -! 
fé eða mönnum sem á leid hans varð 
OH. 1819; verða á fætr 2: fomme Ni 
Benene, Flat. Nl, 3017; verd úti > N 
til at fomme big ud, Þaf dig pas [rt 
Nj. 8; ogfaa uperf. heimamönnum Hla1an 
þótti honum seint heim verða Får. *; 
2) fomme over noget, ſtode paa, 120. 
faa, == hljóta 2; m. Afk. kváðust ekk: 
hafa orðit bæði Oddr. 21; yrða á 
þik kvikvan Am. 22; ymsar (fc. fare) 
verðr er margar ferr Eg. 3 4 
føre an imod noget; m. AN. »ꝛ 
varð Herodes úglaðr fyrir sakir 7. 
síns ok vildi hann eigi verða heil st 
heldr sendi bann menn til myrkvakk 
Hom. 14517. 4) indtreffe, ferðu: 
bænbeð; varð óp mikit Nj.8:; hafamt. 
dæmi orðit í forneskjo OH.73??; ef þv! 
verðr, þá man hann OH. 74%; eo. 
allir at þeir myndi tala um mul si : 
þat varð ekki Nj. 8; så atburðr vað “ 
son einnar gófugrar ekkju fékk hvet 
sull OH. 196*!; þá varð hitt at ly 

















verda — verör. 


at hann leiddist eptir fyrirtölum hennar 
OH. 19137: ef svá verðr at - Alex. 20; 
þorbirni þótti verða mega (9: mente bet 
funde bænde, jvf. må vera) at kerling 
sæi Grett. 182; med Perfonen hvem no- 
get vederfares tilføjet í Dativ: hann 
(turtarinn) leitar cigi annars til lags 
med sér ef þeim verðr nakkvat er honum 
hefir fylgt Hom.* 38b!; sjaldan verðr 
víti vörum Hávam. 6; ef mér verðr 
þörf mikil Håvam. 149; þat varð Skarp- 
heöni at stökk í sundr skóþvengr hans 
Nj. 93. 5) være, fomme í ben Stilling 
at man flal, maa gjøre noget, m. Inf. 
(ligefom hljóta m, Inf.): verðr at skiljast 
Sigurör við fylki Sig. 1, 24; jvf. Hym. 
16; Gudr. 1, 9; vér höfum orðit bæði 
til at hætta lífi ok sálu. hefir margr maðr 
saklauss orðit sitt at láta fyrir oss Flat. 
ll, 35; urðu þeir at taka við kristni 
OH. 105??7; verð ek nú flýja OH. 1882; 
‚fundom meb Udeladelſe 7 Sinfinttivet: 
ek verd í borgina áðr lýsir Mag. 154. 
16) orde, blive med følgende Pradifat; 
varð hann mjök glaðr Barl. 291%; verðr 
hann þá fjörbaugsmaðr Grg. I, 74%, og- 
faa med Præt. Part fom Prædifat, ba 
der ved Hjælp af verða bannes Pasſiv 
af andre Berba; ef á gögn þau verðr 
 kveðit er í dóm þann eru komin Grg. 
1, 7378; þær sakir er fyrra sumar varð 
eigi um dæmt Grg. I, 739; honum varð 
hit, þeim varð farit Nj. 76; Eb. 15; 
' áðr borgin yrði unnin Pr. 91?4; verða 
ekki fundnir Gísl. 56. - Dafaa med Atv. 
fom Prædifat: má þetta verða vel þótt 
hitt yrði illa Nj. 13; verða (viðskiptin) 
opt verr en til er styrt Pr. 32120. 7) 
vife fig at vrre, regnes for at være noget, 
= verda at e-n 2; eigi verðr þat fals 
Klm. 184; má ekki vita hvárt þat verðr 
nökkut annat en kvennvélar einar Gisl. 
44 - Med 
>: fomme tilftede, fomme paa, indtræffe, 
Ham.* 62%; Flat. Il, 4145. - af: 
verða af e-u 2: blive Ende paa, Udfalbet 
efler Refultatet af noget: hvat varð af 
húnum mínum Völ. 30; varð ekki af 
atlögn búanda OH. 184?7'; ekki mun af 
sættum várnm verða nema ek ráða einn 
Flat. I, 12659, jof, 1348; abfol. verðr 
þetta af at hann tekr við sveinunum 
Flat. 1, 130"; eigi mun þér þann veg 
af verða 2: bet vil iffe gaa dia faale- 
teð, Kim. 19729, - at: verda at e-n 1) 
blive til noget, Skirn. 28. 2) vife fig 
at være noget, Gul. 311; Stj. 442!0 fa. 
31 = verða 4. Bp. I, 3447, - eptir: 
verda eptir 9: blive tilbage, tilovers, Stj. 
12421, 595. - fyrir: fe under fyrir. - 
til: 1) verða til e-s = verða at e-u 1, 


ræpofitioner: á: verda å|' 
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Stj. 28679. 2) verða til m. Inf. = 
verða 5; hverr sem til verðr um síðir 
at koma þeim á réttan veg Flat. |, 
273", jvf. Mag. 53". 3) verða til >: 
blive til, komme tilftede (vf. vera til) 
ærr í skapi svá at eigi varð verri maðr 
til Sg. 4829, - við: 1) verða við e-m 
9: tage fig af en: lagði PD. þat til ráðs 
með Gretti at hann beiddi Snorra ásjá, 
en ef hann yrði eigi við, bað hann 
Gretti fara vestr Greit. 112; bið ek þik 
el þat má vera, al þú verðir við mér, 
þó at engi sé verðleiki til Barl. 5916 
2) verða e-n veg við c-t o: ffiffe fig 
paa en eller anden Maade veb, í Anlev- 
ning af noget: hvernig varð hann við 
Asbjörn þá er þér ruddut skipit OH. 
11627; húskarl Bjarnar mælti: eigi vildi 
ek svá verða við blóðlátit, fiskbleikr 
sem þú ert, ek ætla, segir hinn, at þú 
myndir verr við verða ok údrengiligar 
Fm. VII, 269; hann varð vel við skad- 
ann Nj. 48. 

verðaurar, m. pl. bvab ber gives Í Beta- 
ling for noget, Betalingsmiddel. DN. I, 
89; Mk. 1503 gjalda fénað, hross verd- 
aurum Landsl. 7, 37. 

verðgangr, m. Bandren om paa Betleri. 
Grg. I, 22420, 2253. 

verðgeta, f. bvab ber gives en at fptfe, = 
verðr. Flat. I, 2039; Vigagl. 12. 

veröhald, n. for vurðhald. Kim. 378*6. 

verökaup, n. Betaling for gjort Tjenefte, 
= verðlaun. Flat. |, 2374; Svarfd. 
20. 24. 

verðkeyptr, adj. fjøbt; v. þræll Flat. I, 
28417, 


verðlaun, n. pl. verðkaup. Stj. 15519, 
veröligr, adj. anfelig; = verðuligr; v. 
sæmd Barl. 1218; v. vitnisburðr Bø. |, 
9918, 
verðleikr, m. 1) at noget er meget vard. 
Flat. I, 4692. 2) Fortjenefte. Barl. 5914; 
fær Í Plur. Barl. 6433, 89*7; hafa 
verdleika til e-s Flat. I, 339'% eptir 
verðleikum >: efter Vortjenefte, Ljosv. 
22; með verðleikum d. f. Barl. 18. 
verðr, m. (Q.-ar) Mad, soft, Mualtiv, 
hvad ber gives en at fpife. Hávam. 32. 
34; Hym. 16; Hitd. 27. 
verðr, adj. 1) vært, m. Gen. Brynh. 2, 
32; mikils, lítils verðr 2: betybelig, ube- 
tybelig, Fm. VI, 1583 mikils er veri, 
mikils þikkir e-m vert um e-t o: noget 
er af Betybenbebd, en anfer noget for at 
være af Betybenbeb, Elucid. 63" (1099); 
Hom. 1193!. 2) værbig, fortjent; v. til 
dráps Stj. 4969. 3) í Befitbelfe af for 
- VFortjenefte; ef þeir halda sik vel í kostan 
þeirri - þá pykkja þeir guði ljufir ok 
verðir Hom. 199'3, 
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 sverðr, adj. fammenfattes meb Adv. innan, | 


útan, austan 0. del. for at banne Ad⸗ 
jectiver, ber betegne mob bhvilfen Sunt 
noget vender elfer firætter fig. 

verdskuld, f. = verðkaup; nú gjaldi guð 
þér makliga v. fyrir þá miskunn er þú 
sýndir mér Stj. 4819. 

verðskylda, vo. (að) fortjenes v. sér pínu 
Stat. 2499: ogfaa; sá verðskyldar ser 
mikinn glæp er gerir Kim. 140°, 

verðakyldan, f. Fortjenefte. Stj. 8371. 1812, 

5770. 


verdskyldugr, adj. fortjent; v. hefnd DN. 

, 277. 

verðugast, v. r. (ad) værbiges, lat. dignari, 
m. Snf. NS. V, 111. 142. 

verdugr, adj. 1) = verdr; ef nökkurr 
elskar - så er ekki v. mín Barl. 1229. 
2) fortjent, faadan fom man bar fortjent ; 
v. dömr Barl. 322%; frá því er ok verð- 
ugt at segja at = Flat. Il, 390*?; lofuðu 
allir guð sem verðugt var Flat. ll, 34077; 
eiga slíkra sæmda ván af konungi sem 
honum þótti verðugt Fm. IX, 435; at 
verðugu 9: efter Fortjeneſte, Mar.* 47 2". 

verduliga, adv. efter Jortjenefte. St. 21397; 
Barl. 1157. 

veröuligr, adj. fortjent, = veröugr 2. Barl. 
14876, 


verdung, f. Srigerffare. Hund. 1, 9; Helr. 
11; Brynh. 2, 41. 

verfadir, m. Spigerfader. DN. V, 446. 

verlang, m. Kvindes Giftermaal (modi. 
kvånfang). Helr. 13; Pr. 1957». 

verga, v. (að) tilfmudfe; ek hafða hreinan 
serk en hennar var vergeör Trist. 11; 
jvf. Ljosv. 32 (klæði hans vörguðust; 
v. Í. förguðust). 

vergangr, m. = verðgangr Lard. 84. 

vergastr, adj. superl. fmubfigft (jof. verga, 
agf. werg); vinna hitt vergasta. Am. 59 

vergjarn, adj. mandaal, giftefyg (om 
Kvinde), Lok. 17. 26; Hamh. 13; Fm. 
XI, 21. . 

„veri, eller bet bertil foarende Nom. Plur. 
verjar betegner fom ben fidfte Tel af 
fammenfatte Ord (f. Er. skipverjar, Röm- 
verjar, Vikverjar) Mond fom indebave 
noget. have et Sted eller en Ean Í fin 
Befiddelfe fom fammes Indbyggere, ivf. 
G. d. d. Spr. 781n. 

verja, v. (varði) = got. vasjan: 1) ome 
vifle, omflynge, omgive; v. e-n armi, 
faðmi Hávam. 164; Harb. 42; Völ. 2; 
v. líki blæju Am.101; v. e-n, e-a blæju 
3: bele Gæng med en, Gha. 2; Oddr.7; 
lögmälsörk var gulli varið utan Pr. 78'; 
sverð varit gulli Hat. 8; hjalmr gulli 
variðr Didr. 316; skutill silfri variðr 
Rig. 29. 2) fvinge, = sveipa 1, veifa; 
v. sverði sárbeitu Hamd. 8. 3) anvende, 


verðr — verja. 


bruge en Ting, tær for at omfrtte ben 
ved Kjob efler Salg i noget (í e-t) eir: 
for derved opnaa noget (til es), m 
Dat. (& AH.) þessu valdi verr hann 
svá at guði sjalfum verðr til dýrðar ea 
konunginum til virðingar Mar* b3c“. 
v. fé sínu til musteris, heilagra desı 
Bp. I, 642, jvf. Fm. XI, 299; minni «1 
þik å at þú verir svá þema varmer 
er nú hefir þú í höndum líla hrid, st 
þú takir þar åvöxtinn er - Barl. 6 
ætluðu at verja fénu, bauð så maðr si 
kaupa Fm. V, 183 (Flat. ll, 138:*). 
höfðu vér þá keypt 50 mánaðarmalabo. 
ok 2 í góðum jörðum ok var þá em 
tírætt hundrað maka so golt sem fin 
segir óvart af áðrmefndu göri DN. ! 
154; verja fé sínu i lausaeyri Eg. a 
jvf. Stj. 28731; verr sumt í gripi Olle. 
56; mér lizt Ormr meira eiga å varı 
fors ok úvizku en hamingju þ.hræd. 24 
meira er í vart þar sem konumgs li er 
Hirdskra 35 (n. 37); v. fé til Íslands- 
ferðar, ävaxtar, bjargar sér, åts ok cl- 
drykkju Fm. I, 238. V, 194; Find. 24. 
Mar,* 31 a’; eptir ey eina ok mun s 
torfengina - mun þar mesta verða í 
at verja Flat. li, 289°, jvf. Fm. VI 3%: 
lagit kom í skjöld þorleifs, ea með þv 
at hann varði ser mjök til, spruttu hot- 
um fætr á jakanum Eb. 45. jvf. Í 
62 


verja, v. (varði) = got. varjan: 1) delt 
borte, afvende, m. Dat. ef maðr krå 
mann fjár, på må hann svá kröfu vera 
at kveðast på skuld öðrum goldit hf 
Hak. 111; meyjar ástum muna þér ver» 
af varit Alv. 8. 2) forbybe er mol 
forbolbe en Adgangen til noget (c- 
e-t); verja e-m förna Grg. ll. 15". 
engill varði öndum en eldr hköree 
durr paradiser Elucid. 66?; vera E. 
Inf. (>: forbybe, forbindre em í ara 
noget) Grg. ll, 15'% Flat. il, 417 
3) forfvare, beffjærme; þan fjöll «a 
austan ganga at Gallia verja hana vi 
sólar hita Stj 929; v. land fyrir uti - 
um her OH. 35'% v. sik vápnum Ir. 
322'?; v. land oddi ok eggju OH 4 
verja hendr sínar 2: udeve Selvient- 
Novdværge, Landsl. 4, 3; Find. 27; verð 
mál e-s 2: forivare nogen Í en Saat" 
fremført Anklage, Fm. VI, 3:0: Se 
23670: vera varðr máli >: være fritt: 
for bet Anfoar man í en Reteſag > 
villet paaføre en, Grg. I, 74"; vers 
9; den indſtevnte (modi. sækjandi: |" 
vörn á sókn). Gul. 266; vera 4’ 
austri 2: bindre Fartoj fra at font :: 
at udoſe bet indfiremmede Bane, úr. 
310; Frost. 2, 36. 


.  Verja — vernda. 


verja, f. tt Slage Dverlappe, Nbderklæd- | 


ning. För. 34. 

verja, f. 1) Gorfvar, vörn; um tilhjolp 
Hálogalanda verju móti guðs úvinnm 
NS. V, 551. 2) Bærge, Forvaring; hafa 
i verju Bolt. 2. 

verk, %. Urbejve, Gjerning. Bp. I, 61125; 
kaupa verk at e-m 3: Íeje en til at ub» 
føre Utbejde for fig, Landsl. 8, 22. 

verka, v. (að) arbejde, í Vorbindelfen: 
verka (sér) til e-s >: ved fine Gjernin- 
ger fortjene, forſtylde noget, Frost.4,1; 
(fak. 14); Ollm. 111; Hom. 1264; 
Alex. 106. 

verkaefni, n. hvad en far at gjøre, beftille. 
Får. 11. 

verkafall, n. Bortfalden af Arbeite (fom 
funde, burde være ajort); verkafall ok 
nytfall (af Krag fom ver er tilføjet Stade) 
skal bæta Landsl. 7. 37. 

verkakaup, n. = verkkaup. Fm. Vill, 200; 
Flat. I, 318"; Hom. 2632. 

verkakona, f. Kvinde fom er í Arbeide, 
| Zjenefte boð en. Fm. VII, 233; Svarfd. 
Í. 


verkalaun, n. på. Arbejdslon. Svarfd. 24. 

verkalýðr, m. Urbeidsfølf. Pr. 27418, 

verkanauð, f. Unbertryffelfe ved baarbt 
Arbejbe. Stj. 2477. 

verkatjön, n. == verkafall. Landsl. 7, 37 
e. Í. 

verkdagr, m. Arbejbsbag. Flat. Il, 33439, 

verkfákr, m. Arbejdshet, = verkhestr. 
Kim. 328°. om Rus: Flat. 11, 21399, 

verkfæri, n. Berftøj, Redſtaber. Vem. 15. 

verkfærr, adj. atbejbsfør, arbejpedygtig, 
Eb. 50. * 

verkhestr, m. Arbejdsheſt. Landn. 2, 7. 

verki, m. Diatning, Kvæbling, lidet Digt. 
Flat. 1, 449. 500. 

verkja, o. fe virkja. 

verkkaup, n. fen, Betaling for gjort Øjer» 
ning efler ubført Urbejdbe, = verkaknup. 
Flat. ll, 27427; Stj. 15677; Hom, 1314. 
453, 

Verkkona, f. verkakona. Hitd. 29. 

verklauss, adj. fmertefri. Flat. I, 400'°; 
Hom. 1569. 

verklundarmaör, m., arbejdſomt, virffomt 
Mennefte. Grett. 122. 

Verkmaðr, m. Perfon fom er í Urbejde, 
Jjenefte boð en. Landsl. 8, 22; For. 83. 

Verknauð, f. = verkananð. Stj. 2473. 

Verkóði, adj. ilde plaget af Smerter, = 
óðvirki. Gísl. 133. 

verkr, m. 1) Arbeide, verk; fe áverkr. 
2) Smerte. Hom. 10516; lystr í 
(sárit) verkjum (uperf.) Fm. Vill, 339; 
jof. Flat. 1, 222'6; ef kona er með því 
barni er laungetit er ok kemr verkr á 
hendr henni Borg. 2, 14. 
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verksfæri, n. = verkfæri. Heid. 18. 
verksmíðarmaðr, m. buelig og nibfjær 
Arbeider (í fit Haandværf). Band. 3. 
verkstjóri, m. Formanb før, Beftyrer ved 
et Arbeide. Fm. V, 315; Flat. Il. 2067. 
verkstjórn, f. Befiyrelfe af et Arbeide. Bp. 
I, 711'8; Eg. 40. 

verkviðr, m. Gavntre, Xmnesved, Træ 
fom er tjenligt til beraf at arbejde noget. 
Landsl. 7, 10. 

verkpræll, m. Tral fom holdes til tungt 
Arbeide. Yngi. 33; For. 83. 

verkönn, f. Zravelbed, travel Spsfelfet- 
telfe med Arbeide. Hom. 75 a'%, 

verlauss, adj. 1) uden Mand (verr). Mar. 
95 c?4. 2) uden Berraf eller Overtræt 
(ver); dúnbeðr verlauss DN. IV, 457. 

verliði, m. Menneffe (ivf. verþjóð, veröld); 
vinr verliða Hym. 11. 

verma, v. (md) varme, opvarme, Fm. IX, 
353; Kgs. 165?4; Flat. I, 4386, 

vermaðr, m. Perfon fom opbolber fig i 
eller veb ver for ber at drive Fifteri eller 
føge anden JFangft. Landn. 1, 77 v. I.; 
Band. 4. 

vermi, m. Barme. Nj. 154; Kos. 1657; 
Stj. 54818, 

vermóðir, f. Spigermober. DN. lll, 406. 
Vi, 319. 

vermskr, adj. fra Vermeland. Eg. 78. 

vermel, n. Stilte fom vælber frem af Dye 
bet (og holder fig varm ved Bintertid 
Folfefpr. vesl). Fm. Vi, 350. 

verna, 9. (ud) forfvare. Stj. 380, 178%, 

vernd, f. 4) Beftjærmelfe, = vörní. Fm. 
VI, 146. 260; Flat. ll, 389145 Stat. 
236!7; Agulandus sitr undir sínu höfud- 
merki, eru par settar tvennar verndar 
eda þrennat umbergis Kim. 254%. 2) 
Forſvar for Metten, = vörn 2; bat sýnist 
mér - at vér heyrum hvårstveggja mål 
sækjanda ok verjanda ok heyrum v. 
hins er ásakaðr er Flov. 22 3) Ude 
flugt fom anvendes for at unddrage fig 
for noget, undbffylde fig Í noget, eller 
flippe vel ifra en Forlegenhed Civf. Fol⸗ 
fefpr. vend); standa þar til verndar í 
móti ok vilja eigi mínum orskurði hlíta 
DN.1, 1573 nå á ek her nókkura vernd 
å at veita nökkura frían er þeir misgera 
við mik en þá eigi er þeir hötuðust við 
guð Fm. V. 55.. 

vernda, v. (ad) 1) beffjærme. Fm. VI, 703 
Stj. 6817. 2) verndast, ©. r. ved Ud⸗ 
flugter foge at bjælpe fig ud of en For» 
legenbed; med hverjum hætti sem hann 
kemst at því - at hann verndist móti 
réttindum svá at kirkjunnar dómari fái 
eigi tyktat hann af sínum lýtum Stat. 
28013. 

vernda, v. (að) anvende, omfætte noget for 
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berved at flaffe fig noget igjen, 
. 3. (Folfefpr. venda 5 boð 9. Hafen); 
sakir þess at .ek kenna engan mann ok 
ekki torg veit ek hér, þá biðr ek fyrir 
guðs skyld at þú verndir peningunum 
„fyrir mik ok fáir mér kostinn Clar. AM. 
589 Dye. c.18; jvf. v. 0. at þú vendir um 
peningunum fyrir mik &c Clar. AM 657. 
verndan, f. Unvendelfe af noget fom Urflugt, 
Paaftud, Undſtoldning. Stat. 24576, 
verndari, m. Beftjærmer, Forfvarer. Mar * 28. 
verndarmaðr, m. b. f. Bp. 1,699?; Barl.144*4, 
verndarskaut, n. Hlin, Nlæbe fom tjener 
til Beffjærmelfe; fig. samna mönnum 
undir sitt v. S/j. 317; fela sik undir e-s 
verndarskaut Mar.* 106 að. 
verpa, v. (verp, varp, vorpinn eller orp- 
inn) 1) falle, m. Dat. Grg. I, 144113 
Fm. Vi, 212. VII, 373 v. klæðum af sér 
Fm. VI, 2265 v. sér í söðul Nj. 4. 2) 
opfafte, ved Gammenfaften ar forffjellige 
Einn opfere, m. Att. v. garð Landsl. 
7, 625 v. haug Flat. I, 1069; Gísl. 
31; Sw. 366%. 3) rende (Ban; jvf. Fol- 
fefpr. varp), er orpinn vefr ýta þörmum 
Nj. 158. 4) verpe, lange (Wan); m. 
Dat. eggjum Stj. 7777 uden Objett: 
Landsl. 7, 52. 5) tafte med Not (jv. 
varp, varpa, verpi); fig. v. e-n inni 
2: indeflutte en, Flat. lll, 359'9. 6) 
verpa å 2: giðfe, antage, formode; verpa 
menn svá å at - Bp. I, 5309. 6277, Þ. 
tekr til öxarınnar ok epyrr hvat þeim 
þætti hun verð en þeir urpu á 2 merkr 
" Sturl. 1, 15; hafði hann svá mikit lið 
at orpit var å 12 hundruð manna Sturl. 
7, 19. - Desuden forefommer verpa i 
følgende Forbinbelfer: verpast vel vid 
orðsending e=s (= verða vel við, taka 
“ vel undir?) Fm. VI, 309; mjök aldri 
‚orpian 9: temmelig til Aars, Fld. 1,143; 
undir orpinn e-m 3: en unberfuftet, un- 
dergiven, Sıj. 37619: kvad hana eigi 
upporpna (== uppgefna 2: forlegen, fore 
foarsies) fyrir einum Kld, lll, 226. 
verpi, n. Sted hvor man plejer treffe Not 
eller Bad, = varpa 1. DN. I, 127. 
verpill, m. 1) Kar med Bund í begge 
Ender til beri at opbevare flydenbe, drik⸗ 
fende Barer. Fm. VI, 263. IX, 355. XI, 
34 2) ZTerning, == teningr; kasta verp- 
lum til fjár sér Grg. Il, 1697. 
verpilstala, f. Kubiltal. Algorism. 368 
jvf. 358. 
verplakast, n. Zerninafaft. Grg. ll, 16919, 
verr, m. ((ð.-s, N. Pl.-ar) 1) Mand. Vsp. 
43; Lok. 46 2) Agatemand. SE.1I, 22; 
Hym. 15; Brynh. 35. 40; Gha.46; Am. 
725 GVigsl.493 koma i vers hvílu Grg. 
I, 2017; ganga með veri 9: gifte fig (om 
Kvinde), Gha. 27. 


verndan — vesall. 


verja | verr, adv. comp., verst, adr. superl. set, 


veerft (því. illa). Fm. VI, 212; Pr. 321": 
líkaði þordísi þetta verk verr en 1 
9: færdeleð ilbe, Sturl. 7, 145 hafa ver 
fe under hala 12. 
verrfeðrungr, m. Perfon fom er værre r: 
fin Fader (jvf. betrfedrungr). Ljesr. í 
verri, adj comp., verstr, adj. superl. sæti. 
værft (jvf. illr). Fm. VIN, 130; sjal 
vægir hinn verri Stj. 54479; at ves 
kosti 2: í værfte FJilrælde, i bet ringdi: 
Gul. 309; maðr, drengr at verri 2: mr 
bre Man», Frost. 11, 9. Landsl. 5,3. 
vers, m. Bera, lut. versus. (lar. 1293". 
vers, n. d. f. Stj. 5123. 2882). Clar. 1203 
Maríu vers 2: Ave Maria, Bp. I, 232" 
versa, v. (að) 1) fætte í Vers: v. son 
Alex. 30. 2) gjøre, forfatte Bert. Be 
I, 2392; Clar. 129 a8, | 
versagerd, f. Forfattelfe af Vers, lat. vers 
ficatio. Bp. I, 1277). 168'9. 
versgerð, f. b. f. Bp. I, 239». 
versi, m. Ders, vers. Kim. 5444 
versna, v. (að) ogfaa vesna: blive som. 
mobf. batna. Flat. I, 55936. I, 227": 
Barl. 24; versnar með þeim (up. 
2: Horbolbet mellem dem bliver var. 


Vem. 25 u 
lokkelig gift (om Nein). 


versell, adj. 
Brynh. 2, 54. [ 
ver það, f. Mandenes Flott eller in 
(of. veröld); vitka líki fórta verhw 
yfir ok hugða ek þat args aðal Lá 
24 


veröld, f. 1) Berben. Flat. I, 438. 11, 329": 
hafnan veral'ar Fm. V, 239; fyrsta vr 
öld (mobi. ben anden "eller tilfømmet 
Verden) Mar. 38d'"; láta veröldm - 
torlade Verden, dø, Mar. 798"; gerri 
Sigurör jarl eptir veraldar viröingu p" 

lafs konungs Flat. Í, 22919; verslår 
rikr 2: overmaabe tig, Stj. 92°. 19" 
2) Libsalder, = öld, lat. seculvim; 19 
eptir komandi veraldir St. 294" 
veröld veralda 3: for evig, lat. per st 
cula seculorum Trist. 163 i veraldit". 
Stj. 3025. 

vesa, v. (Præt. vas) = vera fe tette. 

vesuliga, adv. = vesalliga; krjúpa v. Áls 
13?. 

vesaligr, adj. usfel, 
672. 


—— 
— 


vesall. Flå. | 


vesalingr, m. lisling, 
63'; Håv. 40. 

vesall, adj. (M. PL vesalir og vel: 
ulyffelig, usfel, fatfelð, = vesæll, níð. 
sæll. Flat. ll, 2719 Alex. 94. 96: U. 
1267; Barl. 2327, 2579 vessil eft. 
konunga >: í flette Vilkaar med fur! 
til fin Ejendom, Konge, Hæåv. 42; Fe! 
Ill, 3658. ' 


veslingr. Hr 














vesalliga — vetrarmykr. 


vesalliga, adv. paa faadan Maade fom 
vesalmenni; låta v. 2: flynfe, Ljoso. 18. 

vesalligr, adj. = vesaligr. Håv. 40. 

vesalmannligr, adj. af Ubfeende eller Ve. 
ftaffenbed fom, pasfende for vesalmenni. 
Håv. 41. 

vesalmenni, n. Usling. Grett. 119. 

veselmenska, f. Usfelbed, Nebrigbeb. Grett. 


vesast, o. r.? austmenn vesudust illa (>: 
bar fig ilde, jamrede fig) er þeirra þyrfti 
at bíða P.hrad. 40. 

veskja, f. Veſte, Poſe; ostar i veskjum. 
Ljosv. 18. 

vesl, nm. et Slags Klæbningsftytfe. Flat. 1, 


191; Fm. Vil, 20; Vigagl. 16; Vatsd. 31. 


veslast, v. r. (að) blive uðfel, blive ringere. 
Didr. 4136. 

veslingr, m. uðfelt Mennefte (jf. vesalingr, 
vesalmenni) a) i Qenfeende til Legems— 
fræfter: Flat. I, 39744; Fm. Vli, 32; 
b) í Øenfeende til Stilling og VBilfaar: 
Flat. |, 1319; Flor. 22; c) í Qenfeende 
til Karafter og Tæntemaave: Find. 3; 
Flat. 11, 19799. - guðs veslingr = guðs 
aumiegi Mar. 95 c'?. 

veslingsmadr, m. b. f. Grett. 79. 

veslugr, adj. = vesall, vesaligr. Flat. Ill, 
2401; Se. 212303 Fld. Il, 525. 

vesning, f. Bæfen; þat er eigi fjalla mun- 
vit at maðrinn viti þat hvat bann es eða 
hverjar greinar hans vesningar ero Hom.* 
52a?7; med goðligum föður í einum 
vilja ok í einni vesning Hom.* 22b'?. 

vestagarðr, m. vestri garðr (5) DN. 
I, 616. lil, 315. 

Vestan, adv. 1) veftenfra. Flat. I, 286°. 
2) paa Veſtſiden; v. at henni Stj. 83796; 
fvrir vestan haf Flat. I, 286'; vestan um 
haf Flat. I, 247; m. Gen. vestan bæjar 
Hamd. 18. ' 

vestanmadr, m. Perfon fom er fommen ve. 
fenfra, bar fit Hjem veftenfor. Dorskf. 45. 

vestanvedr, n. Beftenvind. Eb. 45. 

vestanverör, adj. beliggende eller venbente 
mod Veft. 54.75"; p.Sid.7** (Pr. 499). 

vestanvindr, m. Beftenvind, = vestanvedr. 
Stj. 6939; Kgs. 10. 

vestar, adv. comp. 1) længere mod Befl, 
DÅ veftlig Retning. DN. I, 616. 

vestarliga, adv. = vestar 2; héldu v. 
Bard. 6. 

Vestast, adv. superl. veftligft, længft mob Beft. 

Vestasir, adj. superl. fe unber vestri. 

Vestmaðr, m. Perfon fra vestrlönd (mobf. 
austmaðr). Landn. Í, 7. 

vesina, 9. = vesna, versna. Barl. 2457, 

vestr, 1) n. ben veftlige Himmelegn. Elucid. 
567. 75273 af vestri >: mob Meft, Sú. 
83. 8519; at vestri b. f. Sg. 92% til 
vestrs d. f. Stj. 9978, 2) adv. í Belt, 


vetrardagr, m. Mnterbag. 


745 


mob Bel; ríðr hon vestr; þikki þér ei 
gott vestr þar Nj.6; austr ok vestr med 
útsjónum Stj. 749; vestr af Cappadocia 
Stj. 8187, 

vestrför, f. Reife mod Beft, til vefilige 
Egne. Flat. ll, 450?7. Ill, 38819. 
vestrhalfa, f. ben veftlige Del; hon (Indus) 
er endimark landsins (Indialands) ef 
vestrhalfu (= af,vestri) St. 6824, 
vestri, adj. comp., vestastr, adj. superl. 
veftliaere, veſtligſt. Flat. I, 429213 DN. 
ll, 282. IV, 577. 

vestrlönd, n. pl. Qanbene veftenom Nord: 
føen. Flat. I, 43217, 

vestrsveit, f. veftlig Bygd. Bp. I, 912. 
vestrviking, f. Bitingsterd, Gøreveri í 
vestrlönd; leggjast, herja í vesirviking 
Korm. 2; Flat. I, 2654. 

vestrætt, f. = vestr Í; lita í vestrætt Nj. 
126; stefndu í vestrætt Flat. I, 53917. 
vestrænn, adj. veftlig, fra Bellen; vindar 
vestrænir Merl. Il, 44. 

vesæla, v. (ld) gjøre uðfel eller ringere; 
biskup sagði at hann vildi eigi svá v. 
stad sinn Fm. Vil, 186. 

vesæll, adj. = vesall. Fm. IV, 280. 
vesöld, f. elendig Stilling, usle Bilfaar. 
Barl. 23 fg.; Sir. 45; Flat. ll, 384 fg. 
vetlingr, m. í bandvetlingr, af vötir? 
-vetna, adv. bænges í Enden af Pronom. 
hverr og Adv. hvar í Betybningen: fom 
belft og fynes være en forkortet Form 
af Gen. Plur. med befl. Art. vættanna 
(af vættr); jvf. ekki vættanna Didr. 
299 o. I. 

vetr, m. (©. vetrar, N. Pl. vetr) Binter. 
SE. I, 510; á vetri 2: í fibfte Binter, 
Flat. 1, 3199; um miðs vetrar skeið 
Flat. 1, 20493 miðs vetrar blót Flat. II, 
185193 vetr verðr mikill 2: bet bliver 
en fireng Vinter, Bp. I, 873. Hvor vetr 
bruges í Fivs eller Alders Ungivelfe maa 
berved i Alm, forftanes ikke blot Binte- 
ren, men bet bele Mar: DN. II, 17. IV, 
5. 

vetradagr, m. Binterdag; 
v. binn fyrsti DN. Vi, 143. 

vetrahöll, f. Binterball; vetrahöllin í bi- 
skupsgardinum í Björgvini DN. Ii, 409. 
vetramessa, f. 14de October, = vetrnætr. 
DN. ||, 533. IV, 734; vetramessudagr, 
b. f. DN. IV, 309. 


— 
Í tn 


veirardagr; 


vetranótt, f. Binternat; v. hin fyrata Flat. 


I, 19921, . 
Barg. 1, 143 
þetta var mikill håskaferd å vetrardegi 
Fm. Vill, 50. 

vetrarfar, mn. Vinterens Bellaffenbed, 
vetrfar. Fld. 11, 165; Flat. ll, 1850. 
vetrarmykr, f. Meg fom falber om Bin- 
teren. Landsl. 7, 9. 


mu 
— 
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vetrarriki, n. Binterens Gtrængbeb; v. var | 


mikit Fbr. 22, 


vetrarriki — vid. 


viðjar fyrir kné Fm. Vil, 216. vi. Fo. 
VIL, 1 l. 


3 v. 


vetratal, n. Antal Bintre fom nogen bar | við eller viðr, præp. 1) boð, = medl: 


oplevet; voru fyrr rosknir at afli en 
vetratali Fm. 1, 30; jvf. Fm. VI, 30. 

vetrfåkr, m. tt Slags ringe Heft (fand- 
fonlig Strivfejl for verkfåkr); stirdr vetr- 
fåkr Kim. 19515. 

veirgamall, adj. en Binter gammel, fom 
bar overlevet en Binter. Stj. 27917; Fm. 
VI, 3373 DN. V, 207. ' 

vetrgata, f. Bintervej. Eg. 87. 

vetrgemlingr, m. Bævber fom bar overle- 
vet en Binter? Grg. ll, 2479. 

vetrgestr, m. Gjeft fom opbolder fig Bin. 
.teren over boð en (e-s). Fm. Vi, 391; 
Kjaln. 14. 

vetrgrid, n. = vetrvist. Eg. 48. 

veirhringr, m. Melfevejen, — mjolkhringr. 
Pr. 498'2, 

vetrhús, n. pl. Binterbolig, modi. sel. Flat. 
I, 44819; Landsl. 7, 56. 

vetrlidi, m. ung Bjørn fom gaar í fit ans 
bet Mar. SE. I, 590. 

vetrligr, m. vinterlia, af Binters Art efler 
Tilbebor. Kgs. 1079; Pr. 25977, 

vetrlægr, adj. liggende í No Vinteren over; 
verða v. í hverri höfn NS. V, 142. 

vetrnætr, f. pl. førfte Binterdag eller den 
14de October. Gisl. 27; OH. 1022! Flat. 
I, 1807% DN. 11, 532. 

vetrrugr, m. Rinterrug. Gul.753 Landsl.7,9. 

veuseta, f. Opheld Vinteren over. Flat. 

vetrseti, m. Perfon fom opbolber fig et 
Sted Vinteren over. DN. I, 122. 

vetrtaksmaör, m. = maðr tekinn í vetrvist. 
Vem. 18. 

vetrungr, m. Bæfen fom er veirgamall; 
vetrungs hukkskinn 9: Skind af aurs- 
gammel Buff, DN. V, 207. 

vetrvist, f. Opbold boð en Binteren over 
(lof. vetrgrið) OH. 4274: Flat. 1, 341!?. 

vett, s. = viti? Lok. 24. 

vett, f. og n. fe vætt. 

veitfaner, vettrim, vettvangr fe vættfangr, 
vættrim, vætivangr. 

vexa, 0. (xt) overdrage, onerfmere med Bor 
(vax); mun ek vexa vel blæju at verja 
þitt líki Am. 1014 v. kyrtil Fm. XI, 
420; v. stálhúfn Rh. 2, 10. 

við, f.(®. viðjar, N. PL. viðjar); Baand (af 
Metal, feig Kvitt, m. m.) fom er bøjet 
efler  fnoet faaleves fammen, at bet 
banner en Ring efler Lokke; tunsvin þat 
er hringr eda knappr eða við sé í 
rana Grg. ll, 1217; viðjar vorn å þeim 
(rökkunum) af gulli ok spennt gullhring 
um hals hvárum Fld. Ill, 45, jvf. Hkr. 
9013; voru (sküturnar) sambundnar (v. 
I. sini bundnar) ok engi saumr í en 


* Frost. 2, 355 


m. Dat. & AM. vid Dorgrimi bjó sr 
hans For. 83; liger vid nordanven í 
hafit St. 83'9; lágu akrar vid vorm 
Flat. 1, 3300; medan konongr verv! 
Flat. 11, 33056; hafa ambátt, meinkon 
við sína konu (jyf. undir) Gul. 2. ? 
langs med, = med 3; m. Dat. ler: 
e-n við jörðu, velli Fm. V, 50. 3) 
Anlebning af, m. Hf. varð Börkr kar 
við þetta Gisl.72. 4) tilligemed.i delet 
med (jvi. med 5a) Fm. IX, 340 k 2. 
ber No.5. 5) under Tilftedeværelke, fer 
fagelfe, Anvendelfe af noget (ivf. met 
5b) m. Dat. og Att. jarl hljóp opp vð 
sverði í línklæðum einum, þeir förs við 
honum Fm. IX, 340; fasta viðr vatn ck 
brauð Frost. 2, 41; þat skal eit im- 
bera er neyta skal viðr hjörð ok viðr bias 
koma við marga en 
Bp. I, 860; við hinn tolfta, þriðja man 
Gísl. 72; St. 491*'5 Dpl. 115 við sk, 
eiun við sik, hverr við sik >: for Ra 


alene, for fit ubefuftenbe Bedfommantt. | 


Kalfsk.; fe ogfan under sik. 6)=uml2»: 
kom við nótt til þeirrar kona Stj. 491" 
7) ben tif, ben t mob, m. Dat. og Å. 


- líta vid e-m Stj. 60979; koma vid el 


fe under koma við 4; horn glóa vð 
himin Hund. 2, 36. 8) imob, paa feat: 
liq Maade for at afværge eller meti: 
noget; m. Dat. lanst við laginu ört 
För. 102; brá skildi við högginu Da. 
25; verja hann viðr sólar hita Stj. 9? 
at dýr við stendr sterkum filam St 
693%; drepa hendr við e-u; sjá, gr 


við e-n. 9) lige ved, Hae gov fort 


Uff. Grg. 11, 193 fa.; þetta er við må? 
fémuni Hrafnk. 193" þótti honum vi 
gull glóa Konr. 57 a?! virða et vi 
e-t. 10) Bytte mob noget; m. Tal 
ek man selja þér kåpuna - en på skal 
gefa mér við verjuna Får. 92; jet. Sú 
60079; selja við verði. 11) uti 
bet at en Eaenflab efler Filfanr Ari! 
Eteb, en Handling foretages med et 11 
Henfyn eller t et vift Forbold til noget: 
AE. åfastr, sampings við e-t; var. a7 
vid e=t; harðr við e-n; til móts vid e-n. 


ræða, tala við e-n; miðla, skipta *% 


e-n; skilja, sættast við e-n; fyled vð 
e-n; ráða atför við e-n; em er" 
við e-n. Med benne Betobnin té 
forefommer Præp. við í faa mana "tt 
ftjelline Vorbindelfer at bet ville NT 
uoverfommeltat ber at anføre dem akt: 


mangfoldige faabanne VFordindelkt m 


bemærtebe under be Orb med hvilke vð 
faaledbes er forbundet. 
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vid eller vit, pron. pers. Dualié af 2ben| viðarðx, f. Beber, Tommerox. Flat. I, 
Perfon: vi to, mid. 1333. 

vida, v. (að) flaffe Bed (viðr) tilveje. viðátta, f. Bibdbe, Udfirætning (nf. vidd, 
Landsl. 7, 16; v. heim öllum sumarvidi | víðerni). Kgs. 107°7. 108'5. 11794, 


Hrafnk. 6; v. heim til eldibranda Flat. 
I, 34139; viða björn inni 9: inbeftænae 
Bjørn í Hiet ved at tilluffe Jndgangen 
med Traer (jvf. Gul. 94), Frost. 13, 6; 
þeir viðaðu þegar fyrir dyrr allar ok 
lögðu eld í þekjuna víða Bp. I, 6723. 
viða, f. 1) coll. Zommer (jvf. borðviða, 
skatviða) DN. Hl, 113. V, 65 (jvf. 66). 
2) et Slags Rorbejning eller Stillads 
fom oprejfteð ved Maften paa Krigs⸗ 
flibene naar man forberebebe fig paa en 
forefiaaende Kamp; reistu þeir vidu ok 
settu upp segl sin OH. 165.7; takit nú 
på ok reisit viðurnar, dragit síðan seglin 
Fm. VII, 310, jvf. VIll, 146; H. hafði 
hrokkit fram or lyptingunni ok á mitt 
skipit fyrir aptan siglu undir viðurnar; 
- var hann uppkominn á viðunni hjá 
siglunni Fm. VIll, 388; síðan stod kon- 
ungr upp á viduna ok bað Fm. VIII, 
381; leggja hátt viður ok gera undir 
viðu fjögur gagnskeytilig hlið svá mikil 
at einn maör eða tveir megi rúmliga 
hlaupa með öllum vápnum sínum gögnum, 
en gera með bryggjum útan tvá vega 
slétt stræti til ástigs hjá viðam Kgs. 86. 
ida, 8 (dd) utvide, gjøre vibere. Bp. I, 


víða, adv. vidt omfring. Flat. ll, 1923 víða 
veraldar Stj. 43; víðara Flat. ll, 118". 

vidarbud, f. Vedbod,. Vedſtjul. DN. VI, 84. 

vidarbulungr, m. Bevftabel. Stj. 13224. 
59276, 

vidarfang, n. faa meget Bed eller Brænte 
fom man paa en Sana fan bære mellem 
Armene. Flat. U, 363"). 

viðarflaki, m. Srillads af Træ; hann hafði 
áðr látit gera vidarflaka ok smidat par 
á skipit Þ.Jon. 40. 

vidarhlass, n. fæð Bed. Fm. VIII, 174. 

vidarhögg. n. at ber bugaes Bed eller Træ: 
heyrði vidarhögg Fm. ll, 845 var í skógi 
at vidarhöggi Ég. 87. 

vidarhögstr, m. 
Landsl. 3, 1; DN. li, 202. 

viðarkóstr, m. Dynge af fammenfaftet Be. 
Flat. 1, 42027; Landsl. 7, 10. 

vidarljös, m. Fakkel, brændende Tyriſtikke. 
P.Jon. 40. 

vidarrif, ms. Opriven af Træer, Avgang 
Bertil. Sturl. 3, 40. 

viðarrót, f. Trœrod. OH. 8590. 

Vidarrunnr, m. grat. Stj. 25827, 

vidartaka, f. Borttanelfe, Tilegnelfe af Træ» 
‚materlalier. DN. V, 65. 

vidartalga, f. Tilbugning af Træmaterta- 
lier. Sg. 56119, 


Trabugſt, Brænbebugft. | 


vidåtiuskåldskapr, m. falde6 bet ef maðr 
yrkir um engi maun einkom ok ferr þat 
þó um herad innan Grg. Il, 185. 

vidavel, n. Uvdvalg af, Forfyning med Træ- 
materlalier. Laæd. 29. 

viðband, n. Baand fom er (noet af Bibjer. 
GLandahr. 35. 

viðbein, n. Kraveben, Nøgleben. Nj. 146; 
Bp. I, 11915, 

viðbeina, n. b. f. Bp. I, 6489, 

viðbitull, m. Bidfel af Bivjer. OHm. 7. 

viðbjóðr, m. Lebe, Afſty; mer er v. at e-u 
o: jeg fynes ilbe om noget, Fm. ll, 22; 
mér er v. við e-u 2: jeg foler Wifty for 
noget, P.hræd. 17. 

viöbjörn, m. Lanbbjørn, = híðbjörn, skög- 
arbjörn, uröbjörn. Flat. I, 133%; Grg.ll, 
189; Vigagl. 3. 

viðbland, n. Gammenblanbing, Tilfætning. 
SE. Il, 34. 

viðborði, m. ben mob Fienden vendte Side 
af et Fartoj? vera, hafa sik å viðborða 
9: være, fette fig í Hare, Fm. VI, 137. 
VII, 292. 

viðbragð, n. 1) Brvægelfe fom man fore- 
tager fig t en vis Anledning eller for 
at gjøre noget. SE. 1,176. 2) Udſeende, 
Ubvortes. Fm. VI, 12. 131; leiddi henn 
undir því viðbragði sem «skylda konu 
St 2528. 

viöbrekkr, adj. gaaende mob eller opad 
Bakken (modi. forbrekkis); var viðbrekkt 
at ríða at bænum Flat. li, 50916. 

viðbúnaðr, m. JForberebelfe, Udruſtning. Fm. 
VIl, 87; velrar viðbúnaðr o: Yorbere- 
deife, Forſyning til Vinteren, Bp. I, 
13719. 

viöbüningr, m. b. f. Fm. IV, 119. 378. 

vidd, f. Vidde, Udſtrakning; viðr sem 
stakkgards v. væri Bp. |, 66979; þat 
var svá vítt land at þat var mikil borgar 
vídd Fld. 1, 289. 

víðerni, n. Ubfiræfnings innan þessa vid- 
ernis JKr. 12 v. l.; Stat. 236'®, 

viöfall, ». Medgang, Held. Bp. I, 9116; 
Kim. 2338. 

viðfang, n. bvab man bar at gribe til og 
bjælpe fig med. Fm. VIII, 349. 

! viðfellinn, adj. fejeltg. Flat. 11, 13593. 

| víðfleygr, adj. fom flyver, fpreder fig vidt 
omfring. Kgs. 1916; Pr. 3313. 

víðfrægr. adj. vide befjendt eller berømt. 
Flat. Il, 11829; Fm. VI, 431. 

viöför, f. Medfart, Behandling. Barl. 10416; 
Aler. 5 


víðförull, adj. fom færbes vidt omfring. 
Fm. Vi, 431; Alez. 11. 
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víðga eller viöka, v. (að) ubvibe. Mar.*| Flat. ll, 174°; guðs viömeli 2: Samtal 
171 d?95 St. 163. med Gud, Pr. 787. 
viðgerðarmikill, adj. farligs veðr var|vidmælt, adj. fagt lige til en Perfon: nå- 
hvasst ok viðgerðarmikit Flat. I, 4207.| mælt falves oratio directa í Novrfænr: 
viögjöld, n. pl. = mundr? (jf. gagngjald;| til hliðmælt (2: oratio obliqua) SE: 
= þat er við er goldit Grg. I, 2287;| 118. 
fe V. Finfen den ist. Famtljeret í AnO. | viðnám, n. Mobftanb. Flat. II, 12314. 
1849 Side 250 fa.). Grg. I, 2221. viðr, m. (G.-ar, N. Pl.-ir, A. Pl-i &-1 
viðhögg, n. = vidarhögg. Flat. I, 34234. 1) Stov, Træer. Fm. VI, 153; ogfaste 
viöihell, m. Æojtepæl? ortu bændr pegar | enfelte Tre. Flat. ll, 169'9; sól rýðra 
á um bardaga en þó brann brátt þeirra | vidu á morginn (jvf. sól rýðr fjall) Trist 
hlutr við ok hrukku þeir þegar fur sem 3; sól gengr til viðar (fuf. sól geng | 
viðihæll Fm. IV, 250. ægi og bet færøifte solin fer til viðar 
víðir, m. Bibjetræ, Bibjeris. SE. 1, 482.| í Antiqv. Zidflr. 1849—51 Side 307). 
566. Alex. 60. 2) Bed, Tre fom er fæltet. 
viðja, f. = við (/.); nú ef brestr or byrði Flat. 1, 342; Vem. 9; DN. V, 65: tå 
eða barði eda brestr röng eda viðja| faa om bet enfelte Styffe Tre: ráfi 


slitnar eða båtsfestr Byl. 9, 16. gékk í sundr bæði vidirgir ok þekja 
víðka, v. fe viðga. frerin Grett. 85. 
viðkoma, f. Berørelfe. Didr. 61°. viðr, præp. = vid. 
viðkomandi, adj. tillommende; verandi ok | víðr, adj. id, rummelig, af for Mfret 
viðkomandi DN. I, 51. ning; víðr ok rúmr sjór Stj. 7879; kyrn.l 


viökominn, ad;. fommen í Stilling af faa-| med víðum ermum DN. IV, 564. 
dan Beffaffenbed fom angives ved et| viðra, v. (að; men rå Hávam. 73) 1) 
tilføjet Adv.; illa viðkominn Flat. 1l,| blæfes þeir tóku út landoyrðing ok við- 


5619 radi þat löngum um sumarit Ek. 47; 
viökomning, f. Anger, lat. compunctio,=| fjöld um vidrir 9: Binden brejer fig ofte 

viðrkomning. Hom. 18'?. om, Hávam. 73. 2) fnufe, ved Luatez 
viökunnr, adj. vibt befjendt (jvf. víðfrægr).| opfpore (jvf. draga vedr af e-n). Gisl. 

Skirn. 28. 33; Hard. 29; Fld. 1, 4. 11, 417. 
viðkóstr. m. = vidarköstr. Fm. ll, 1955 |viörätta, f. = viðskipti, samaneign. DN. 


Flat. I, 2904. I, 349. 
viðlaga, f. M. Pl. viðlögur = vidrlög 1.|vidrauki, m. Kilvært; gud gefr oss ber 
Fm. X, 391. viðrauka í góðum atferdom Hom.* 502*". 
viðlagning, f. Tilleg, Iilføjelfe. SE. 11, 124. | viörbordi, m. = vidbordi. Aler. 128. 
vidlåtinn, adj. ftiffet; kvezt eigi muudu í | viðrbúnaðr, m. 1) = viðbúnaðr. Flat. Í. 
annat sinn hetr viðlátinn (oplagt, neme 108!5; OH. 17319; Stj. 604. 2) Re- 
fig til at betale Efatten) Flat. 1,1072% | gel hvorefter man bar at rette fig. DN. 
at er svá viðlátit at = 2: dermed| Ill, 34. 53. 
orbolder bet fig faaledes at -, Flat.| viðrbúningr, m. = viðrbúnaðr Í, vid- 


I, 2049. búningr. Flat. I, 2749; om et Mee 
vidleggjanligr, adj. fom fan tilføjes, lat.| fres Forberedelfe til Deben: Bp. 1, 371'*. 
adjectivus; v. nafn — lat. nomen ad- | viðreign, f. = vidråtta, viðskipti; ifr 
jectivum SE. Il, 90 vidreignar Didr. 1714. 
vidleikr, m. Bidde, Ubftræfning, = vidd. | viðreldi, n. Aftom man faar af fit Med 
Stj. 67?. 89173, Gul. 8; JKr. 19; viðreldis tíund Fres! 


viðleitni, f. Forſog, Beftræbelfe. Flat. I,| 2,18 (jvf. undireldi). 
46239. viðrétta, f. Oprejsning for lidt Skade ehr 
víðlenda, ». (nd) ubvibe med Henfyn til! Bevrøvelfe (jvf. rétta við). Mar. 248: 
Lands Ubftræfning; v. ríki sitt Kgs. 973%.) Vatsd. 9. 
víðlendi, n. vibtløftig Qanbftrætning; treyst- | viðrganga, f. Bedtagelfe, Tilſtaaelſe. PN 
ist hann v. sínu ok fjölmenni Didr.146%;| Il, 121; veita e-u viðrgöngn = gun 
v. ferðar Fm. X, 395. vid e-u DN. 1, 223. IV,.360. 
víðlendisferð, f. vivtløftig Rejſe. OHm. 8. | viðrgangr, m. b. f. DN. ill, 113; Berl. 
vidlendr, adj. i Befidbelfe af vittftrafte| 1037. 
Lande. Kgs. 9819; Stj. 610% Fm. Vi,|vidrgerningr, m. @jengjeldelfe, Gere 
94; v. höfðingi Flat. |, 2267. relfe. Grett. 26. 


viðlíf, n. Opferiel fom man ubvifer mob | viðrhending, f. ſidſte Lnjerim í em Berk 
en. Pr. 712. linie Ci dennes næftfidfte Staselje). SE 
viðmæli, n. Eamtale; veita e-m viömæli | I, 598. x 


Stj. 5367); góðr viðmælis 9: attalemed, | viörhjalp, f. = hjalp. Kim. 286!*. 











viðrkenning — viðvaran. 
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viðrkenning, f. 1) Ertjendelſe; v. guðs mis- | viðrtaka, f. 1) at man tager imob noget; 


kunnar Mar. 69n!%. 2) Synds Gr. 
tiendelfe í Gærdelesbeb. Bp. I, 3042. 
3) at man gjør vel imod en, alt hvor: 
ved bette fler; hver ein kirkja små eda 
stór er skyldug til viðrkenningar «måd- 
urkirkjunni Kalfsk. 118; på var veizla 
buin ok mönnum til bodit ok allar vidr- 
kenningar gestum til sæmdar Post. 184. 


viðrkomandi, adj. = viðkomandi Str. 1. 
304. 

viörkomning, f. Anger (jvf. viðrkenning 2). 
lat. compunctio. Bp. I, 11677. 3877; 


Hom. 17'*. 18; iöran ok v. sins hjarta 
Mur. 30 d!3, jvf. St. 3807. 

viðrkveð, n. fy, Sfrig fom er fremfalbt 
arð en eller anden Anledning. Fm. Vili, 
54. 

viðrkvæmiligr effer viðrkæmiligr, adj. það: 
fende, befvem. Fm. VI, 54; Barl. 57?%; 
DN. IV, 188. 

viðrlaga, f. 1) hvad man fetter paa Epil 
ved noget; kast um viðrlögur Kgs. 7". 
2 Gammenlægning, Avdition. Algorism. 

viörleitinn, adj. ivrig, ombyggelig for at 
faa noget ubrettet. Hirdskra 29. 

viðrlífi, m. Liosopbold, Midlerne bertil. 
Kgs. 106**; Mk. 10. 

viörlifnaör, m. d. f. Flat. I, 11179, 4391. 

viðrlíkjast, v. r. (kt) ‚fette fig í Ligbed 
med en (e-n). Stj. 7 

vidrlikr, adj. faaban, Lignende. Rb. 41. 77; 
DN. IV, 188. 

viörlit, ». Ubfeenbdes H. var í viðrliti bjart- 
litaðr Didr. 1751); viðrlita mikill 2: ftor 
at fe til, Fld. lll, 3873 þeirra v. gerir 
hræzlu sårleik ok dauða /lom * 694811. 

AR n. pl. 1) Straf (jvf. leggja viðr) 

. I, 209. 1, 21818. 238°. 2) bvad der 

— faftfat Etraf er forbubt. Gul. 7. 

viörmeli, n. = viðmæli. Flat. I, 3159. 

viðrnám, n. Movftand. St. 4069; Alex. 
11. 


viðrorð, n. Abverbium, SE. MN, 114. 130. 

viðrreikning, f. Opaior af Regnftab eller 
Mellemvarende. DN. IV, 288 

viðrræða, f. Eamtale, vidrmarli. 
107. 62°. 

viðrsjón, f. at man vonter fig for noget, 
fvab man vogter fig for (jor. sjá við 
e-u), == viösyn, viðrsýnd; heldr er hanu 
hataðr ok hafðr at vidrsjön Barl. 6014; 
mæta því at öðrum skal til viðrsjónar 
verða ÐN. ll, 108. 

viörskipti, a viðskipti Fm. vil, 
55 

viðlag, pe Slag hvorved Hugg afpareres. 
Kgs . 

viörsyn, f. = viðrsjón. Kgs. 977. 107'8, 

vidrsynd, f. b. f. Fm. VI, 134; St. 528, 


Str. 


136. 


sækja e-n til viörtöku barns Frost. 2, 
1; góðr vidrtakna við mönnum 2: villig 
til at tage imod Volt, Bp. I, 654. 2) 
Modſtand, = viðnám. Fm. VIll, 225. 
333; Pr. 11479, 

viörtal, n. Samtale, = viörmeli Ap. I, 780. 

vidrtalan, f. Samtalen. Fm. X, 392. 

vidrtekt, f. viðrtaka. Flat. u. 154!*. 

viðrtækiligr, adj. 1) fom fan eller bør 
antages. Stj. 4'>. 2) ftiffet til at mob- 
tage noget (e-u). Sy. 879. 75?9, 

viðrvaran, f. = viðvaran; pínsl ok dauði 
er synda viðrvaran Elueid. 120. 

viörvist, f. 1) Nærværelfe ved noget. Landsl. 
8, 12. 2) = viðrlífi. Kgs. 8020. 

viðrværi, n. == viðrvist 2. Stj. 898. 

vidræss, adj. vibtleftig í fin Omitreifen. 
Tv. 25 a?. 

viðræða, f. = viðrræða. Fm. V, 226; 
Barl. 1037. 

viösa, f.? kváðu Pompejum þeim(goðunum) 
æðra á víðsu Pr. 37919, 

viðsjá, f. Forſigtighed (ivf. sjá við). Eb. 
42; synda viðsjá 2: at man vogter fig 
for Spnder, Hom. 923; veita v. við 
e-u Fm. Vill, 18; Stj. 4103. 

viðsjáll, adj. forfiatig, faa at man vogter 
fig for noget (vid e-u). Grett. 198. 

viðskipti, m. bvad man bar med hinanden 
at jore. Bp. |, 5217. 

vidskot, Sammenſiod; 
Grett, 77. 

vidskygn, adj. langiont. Barl. 1135. 

vidsmjör, n. Olje. .S4. 403.. 

víðsmjörsker, mn. Kar bvort havet Olje. 
St. 62574. 

vidsmjörskvistr, m. Oljegren, Pr. 

viðsmjörstré, n. Oljetræ, linte: Stj. 
3994. 403. 

viðstaða, f. Modftand. Fm. VIII, 401. 

viðsýnd, f. = viðrsýnd. Fm. VI. 134. 

vidsynn, adj. af ben Beffuffenbed. at ber: 
fra falber vid Udſigt; þar sem víðsýnt 
var Fm. VI, 120; gengr út á stræti ok 
víðsýna vega Mar. 30 a?4, 

viðsæming, f. Billigelie, Samtyffe, at man 
finder fia Í noget (jvf. sæma vid); veita 
e-m viðsæming Bp. Í, 39%; litillåtr ok 
hægr viðsæmingar Bp. I, 812°, 

viðtaka, f. 1) Diovtagelfe. Flat. 11 3976, 
25197; viðtaka Hræreki konungi Flat. 
ll, 9029, = v. Hræreks konungs OH, 
76°. 2) Antagelfe til fin $Øvrighed. 
Flat. |, 276'9; v. til konungs Flat. ll, 
3838. 3) Mobftanb, = viðnám. OH. 
240594; Fm. VI, 86. 

viötakari, m. DModtager. Hom. 100 bí. 

viðtal, n. = viðrtal. Flat. ll, 13034. 

vidtekja, f. = viðtaka 1. OH. 143". 

viðvaran, f. Abvarfel. Mar. 132b!?. 


viöskota illr 


— 
— 
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viövarinn, adj. varinn; hversu viðvarit | 
er um (9: hvorledes bet flaar til meb) 
þeirra búnað Kim. 326! ?. 

viövarnan, f. Afbold fra noget (e-s); v. 
fæzlu, likamligs saurlifis Mom. 28 32'!. 

viðvindill, m. Gaprifolium. Sør. 663 Pr. 
‚431245 SE. II, 483. 

viðværi, n. = viðrværi. Bp. I, 862!9; 
Olm. 78. 

vielet, m. Flojel (eng. velvet)? 
eitt vielets kaprun DN. IV, 217. 

vif, n. 1) Kvinde. Håram. 101; Hund.2, 13; 
Sig. 1, 46. 51. 2) $uftru. SE. I, 536. 

vifinn, adj. = kvennsamr; v. um konur 
Fsk. 66; Konr. 14; v. ok kvennsamr 
Krok. 11. 

vifl, f. Banfetræ, Tre fom er indrettet 
og bruges til bermeb at banfe Bandet 
ubaf vaſtede Klævder (jvf. sveipa). Fm. 
vi, 1435 Vem. 22; Fm. V, 181. 

víg, n. 1) Kamp. Heid. 31; hann lét verja 
vígi brúarsporðana Flat. I, 4260. 2) 
Drab. Fm. VI, 6; vega víg fe under 
vega. 

viga, 0. = vega. Gul. 160. 

vigaferli, n. Drabsfag. Frost. Indl. 2; 
Ljosv. 1. 

vígamaðr, m. Perfon ber har gjort fig 
fyldig í Drab (víg). Vigagl. 16. 

vigåss, m. Stoff, Bjælfe fom anvendes 
til beraf at banne en Borflandening. Bp. 
I, 54810, 

vigdjarfr, adj. driftig til Kamp. Hávam. 14. 

vigdröut, f. Srigerffare. Håvam. 99. 

vigfimi, f. Yærdigbed I at bruge Vaaben, 
fjæmpe dermed. Flat. 1,898; Fm. 1, 117. 

vigfimr, adj. færdig, bygtig Í at bruge 
Baaben. Bp. I, 520*. 

vigflaki, m. 1) Gtormtag. Bp. I, 513. 2) 
= viggyröull? Flat. I, 542%, 

vigfrekr, adj. begjærlig efter Kamp effer 
Drab. Vegt. (7). 

vígfrækinn, adj. mobig, tapper í Eríben. 
Hamd. 29. 

. vigg, n. Heft (aaf. wicg). Cha. 18. 

viggyröill, m. Efundfeflæbning bvormed 
man omgav Efibe til Bærn mod Fien: 
ben í Goflag. Fm. VI, 263. Vill, 216. 
Sof. vigflaki 2, vígi 2. 

víggyrðla, v. (að) foríyne, befæfte med 
viggyrölar Kgs.86*?; Fm. VIII, 132. 216; 
Flat. ||, 4848. 

vighestr, m. Heft jom er bygtig og bruges 
til hestnvig. Eb. 18. 

vighugr. m. Yoft til at vega vig. Fm. VI, 
249. XI, 429. 

vígi, n. (©. PÅ. vígja) 1) Sted fom er 
ftiffet til berfra at forfvare fig med For- 
bel mod en angribende Wienbe. Flat. 1, 
12878, 11, 380*9; Fm.1X, 4053 Stj. 54117. 
2) et Slags Glandfetlædning fom ans 


violat; 


viðvarinn — vigskarða. 


vendteð paa Hanbelsfartofer til Beſta⸗ 
telie mob Soens Voldſombed; i því kemr 
áfall annat svá mikit at yfir gékk þegar 
skipit ok ofan drap flaugins ok af bæði 
vigin ok útan borðs seglit Bp. I, 422: 
þeir tóku þar kugga 2 ok sustrfararskip 
7, töku- peir þá vigin ok háboraða ok 
pildu å bitum Fm. IX, 44. 

viging, f. Indvielfe, = vígsla. Borg. 1, |” 

vígja, v. (gö) vie, indvie; v. e-n kor 
ungsvígslu Fm. Vi, 93; v. laugar Borg. 
1, 12; v. mat ok mungát Kids. 1, 49: 
v. e-n ifer om at indote ril geikliat 
Embeve og Vardigbed: Bp. I, 23: 
beraf óvígðr maðr = leiki maðr, blærdr 
maðr Fm. VI, 1584 v. e-u fram >: tal: 
vie en til højere Bærbigbed, Bp. I, 872: 
nú vígi ek þik undir 6ll þau ákvæði 
ok skildaga sem Öðinn fyrir mælti Fiat. 
I, 28056, 

vígkænn, adj. = vigfimr. Flat. I, 19". 

vigkænska, f. = vigfimi. El. 924*. 

vigleysi, n. Forſvarsloshbed; v. lands St. 
213°. 


viglid, n. coll. Sjæmpere, Krigere, Krigt- 
folf. Hund. I, 25. 

vigligr, adj. fom fer ud til at være vier. 
Am. 515 Flat. I, 131. 388. 

vigljöss, adj. 196 nof til at man Ian k 
at fjæmpe. Flat. I, 1619. 

viglysing, f. at Drabsmanden lýsir vígi å 
hendr sér, fundgjer at Drabet er bart 
Gjerning. Gul. 1563 viglysingarvini 3: 
Vidnesbyrd om at en bar lyst vigi a 
hendr sér Gul. 156. 

vigmåligr, adj. tilbøjelig til at tale em 
Kamp, Drab. Håv. 2. 

vigmannliga, ade. med Tapperhed. Fa 
Vill, 225. 

vigmödr, adj. trat af at bruge fine Bas 
ben í Kampen. Fm. VIl!, 411. 

vigr, adj. 1) fampvyatig, mobí. uvigr. Fla. 
ll, 33916; OH. 2067. 2) eiga vgi em 
e-a 2: bære berettiget til at vega 1 
um e-a, Gul. 32; Hak. 6. 

vigrisinn, adj. tapper. Sig. 1,13; Gha.2 

vigrisni, f. Tapperbed. Lok. 2. 

vigrod, n. rodligt Efjær ber varfler og 
foreftaaende blodig Kamp; vigrodi IN 
å skýin fyrr en blóð kemr á jörðist 
OHm. 91. 

vigrodi, m. b. f. verpr vigroda um vikiag: 
Hund. 2, 17. 

vígskarð, n. Aabning í en Forfanvema 
indrettet til beriajennem at bruge Bar 
ben mod Angriberne. Flat. 11, 38017; Fe. 
Ul, 37. VI, 149. 

vigskår, adj. tilbejelia til Kamp, ubiar fr 
Øverfald (jof. herskár). Sig. 3, 11. 

vigskarda, 0. (að) forfyne med vigskarð. 
Fm. X, 153 v. I. 





vigskerda — vikna. 
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vigskerda, v. (rd) b. f. vigskerd borg Stj. | víking, f. Bitingstog, Sørøveri. OH. 9220; 


61114; vígskerðr vagn (jvf. Flat. ll, 
38017) Stj. 6287. 
vígsla. f. Bielfe, Indvielfe. G 


1, 18. . 

vigslueidr, m. Ed fom nogen aflægger ved 
in Indvielſe. Fm. VIN, 155. 

vigslufadir, m. Perfon fom bar givet nogen 
(e-s) hans Snbvielje. Bp. I, 78224. 

vigslugerð, f. = vígsla. Bp. I, 23316 

vigslugull, n. Ring fom fottes paa Kone 
geng Finger ved hans Kroning eller Int- 
vielfe. Fm. X, 15. 

tigsluhrútr, m. indyiet Bæbber. 54.310. 

vigsluhönd, f. tndviende Haand; leggja 
vígsluhendr yfir e-n Bp. I, 85092. 

vigslukaup, n. Betaling for Bielfe. Gry. 
I, 2216, 

vígsluklæði, m. pl. Hojtibeflæver fom nogen 
er tført ved fin Indvielſe. Fm. X, 15 fa. 

vigslumadr, m. == vígðr maðr. Fm. Vill, 
269; Kim. 514. 

vigslupallr, m. Snbvielfestrin. HE. Il, 67; 
Mar. 34 e?. 

vígsluskrúð, n. ben sed Indvielſen brugelige 
Hojtidsdragt. Fm. VIII, 163. 

vigslasverd, n. roningsfver». Hirdskrå 
19. 31; Fm. X, 15 v. I. 

vigsmål, n. Retöfag angaaende Drab, Grett. 
116 


vigspår, adj. fpaaende om Kamp. Vsp. 28. 

vigspjall, ». Tidende om Kamp eller Drab 
(vig). Hund. 2, 10; Grott. 18. 

vigsök, f. Drabsfag. Gry. H, 7327. 

viglönn, f. Sugatand. Fld.1, 214. Il, 244. 
Ii, 2313 boð Menneftet: Frost. 4, 45. 

vígvél, f. Paafunb, Flogtigt Middel bvor- 
ved man foger at flaffe fig Overhaand 
Kamp, Krigspuds, Krigsmaftine. Flat. 
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vígvöllr, m. Slette hvorpaa Strid føres, 
Kamp foregaar. Aler. 433 Fm. XI, 372. 
vigvölr, m. Stoff, Kjep fom bruges til 
Baaben. Pr. 415%; Fm. Vili, 249. 
vigprima, f. Kamplarm. Hund. 1, 6. 
vigprot, n. Kamvens Ende. Vafpr. 51. 
vigesa, v. (st) foriyne, bejætte meb vig- 
ásar. Kgs. 8622. 
vík, f. (G. víkr, N. PL vikr) Big, liden 
Bugt af So eller Vand. Fm. VII, 163; 
Floam. 241 róa vik å e-m tilføje nogen 
en Yomvgelfe, Hrafnk. 13; B.Jon. 48. 
Vika, f. 1) Uge. Isl. 4; DN. IV, 1153 hin 
helga vika 2: Ugen før Pintie, DI. I, 
593 fø.s hin efsta vika >: Maen før 


Paaffe, DI. I, 593 fg. 2) Semil. Flat. |- 


I, 18626, 553"; Grett. 122. 160; ifer 
vika sjöfer Fm. VIII, 325 Grett. 113; 


Flor. 9 


ogſaa om Røvert í Alm. = lat. latrocinia 
Ham. 5017. 122. 


14; Borg. | víkingabæli, n. Tilbolböfteb for Bitinger. 


OH. 9037, 
vikingaherr, m. Hær, Gfare af Vikinger 
eller Sorovere. Stj. 40219, 
vikingahöfdingi, m. Bifinarhevbing, Go. 
reveranfører. Fm. VI, 389. 
víkingalið, n. coll. Bitinger, GSørøvere. 
Stj. 63421, 
vikingr, m. 1) Bifing, Sorover, JFributter. 
SE. I, 528; Gul. 314; Flat. |, 22221; 
Fm. XI, 236. 2) Rover í Um. Se. 
634'6; Hom. 3516; GVigsl. 96. 
vikingskapr, m. Soroveri, Røvert; ala I 
vikingskap >: flau fig paa Rovert, Sr5 400. 
víkja, v. (vik, veik, vikinn, í DN. jevnlig 
nf. víka) 1) flytte eller bevage af Ste» 
Þet; m. Dat. Flat. I, 46316. II, 13699; 
Stj. 1369, 5811. 614299; v. e-m af hendi 
2: vife en fra fig, Flat. 11, 45929; v. mold- 
unni frå Mar. 47 a‘; v. sér undan Bp. I, 
861; v. ráðum undir konung >: henflybe en 
Saa til Kongens Ufgjørelfe, Flat |, 
27326 v. e-u eptir e-u >: rette, lempe 
fig å noget efter noget, Flat. I, 32097; 
Stj. 42; ogfaa uden Dat. v. eptir e-s 
orðum Flat. 1, 3126; v. tali, ræðu, máli 
til e-s 2: henvende fig til nogen med 
fin Kale, t en Sag, Pr. 4312% Flat. 
I, 3132. II, 245?7. 29224; v. til e-s (med 
unberforftanet Dativ efter Eammenbæns 
gen) 9: henvende fig til et Sted eller en 
Perfon t en við Gag, Grett. 55 v. at 
e-m b. f. Pr. 42925; v. á við e-n at 
- 3: bringe paa Tale, omtale at -, Grett. 
15; víkja svá bækr til at - Kim. 54729 
svá veik viðr veginum at þar var hraun- 
gata mikil 9: Bejen var af faadan Be» 
ftaffenbed, at -, Pr. 411"; hann veikst 
við skjótt 2: ban fatte fig fnart í Bee 
vægelfe (efter den givne Anledning), 
Hrafnk. 18; veik svå vid (uperf.) 2: bet 
gif ſaaledes til, Fm. VIll, 33; veik annan 
veg af 2: bet gif anderledes til (enb 
man bavde væntet) Fm. VIN, 60; vikjust 
undir e-t 2: tage fig noget til Efterret- 
telfe, Flat. 1, 32218, 35129; Fm. IX, 
444; vikjast undir e-s nandsyn 2: tage 
fig af ens Frang, Behov, Flat. I, 109%, 
2341. 2) bevane fig, = vikjast; þórir 
veik aptr til Jomalans Flat. |, 25724; 
öll önnur (skipin) viku inn til hafna af 
leiðinni Fm. IX, 310; víkja til e-s 3: 
1) tage fat paa, gribe, St. 4910, 2) 
tage noget { Befiddelfe, DN. 11, 426. 618. 
7. 


9 


vikjanligr, adj. let at bevæne. Flat I, 3208. 


vikhvarf, m. liden Big, = vikrhvarf. Fm. vikna, v. (að) lade fig fortrænge. Fm. VIN, 
Vil, 260. 68. 356. 


752 viköttr — viljari. 


viköttr, adj. v. ok nökkut tannberr Lazd. | 
63; rauðbleikr å hår ok v. snemma Eb. 12. 

vikr, m. Pimpften. Bp. I, 803*9; DI. I, 
245 


45. 

vikrbarmr, m. inbfluttet Dia? Krok. 6. 

vikrhvarf, n. = víkhvarf. Grett. 128. 

vikrnes, n. Næs ved Mundingen af en Big? 
Bard. 7. 

vikudagr, m Dag í Ugen; á þeim viku- 
dag Hom. 11 b*4. 

vikuhald, n.? DN. IV, 115. 

vikva = víkja. Fm. X, 411. 

vikverjar eller vikverir, m. pl. Sndbyggerne 
af Fandflabet Bilen. Flat. I, 4429; NL. 
I, 4486. 

vikverskr, adj. fra Landffabet Bifen (om 
Perfoner). Korm. 2. 

vil, n, Loft, Bebag (idf. vilja). SE. 11, 22; 
gera e-t í vil e-m 9: efter en8 Behag, 
Alex. 303 Laæd. 33. 

vil, n. Meje, Befvær. SE. ll. 22; Flat. I, 
21114; Harb. 58; DN. Il, 166. 

vild, f. 1) Bilje, Onſte. Kgs. 6779 Fm. 
Vi, 261. 2) Belviljt; skulu þeir allir 
af oss vild ok vináttu ok fullkominn 
godvilja DN. ll, 12. 3) Unfeelfe, God- 
bed, JFortrinlighebs eptir bónda vild en 
eigi eptir jarðar magni Frost. 2, 23. 

kr n. = vildarlið. Clar. 130 b?? 

c. 6). 

vildarklæði, n. på. Stabefleder (jvf. Kgs. 
664). Stj. 599°. 

vildarlið, n. coli. Benner, Tilbengere, — 
vildarmenn. Fm. Vill, 169. IX, 353. 392. 

vildarmaðr, m. Ben, Vilbænger. Fm. Vi, 
279. IX, 408: Str. 68. 

vildarmær, f. Pige fom borer til ens vild- 
arlið. Mag. 30. 

vildr, adj. 1) bebagelta. Håvam. 125. 2) 
god, fortrinlig, anfelig. Gul. 1985 Bp. I, 
6624; Str. 916. 1012; Pr. 3109; Kim. 
33253, 33479: vildir menn mobfættes 
verkmenn Hrafnk. 35 

vilgali, m. YVorførelfe, == fagrgali; hve 
mikina vilgala sá maðr mælir mönnum 
es þat sannar Hom.* 52 al. 

vilgi, adv. 1) forftærfende Partifels hann 
kviddi ok engu vilgi (intet fom bei) 
mjök nema imbrudögum ok alþingi Bp. 
I, 39329; ef þú ættir v. mikils vald (2: 
Magt over not faa meaet) Harb. 25. 
2) ingenlunde, alveles ikke; hann vissi 
þat v. gjörla hvat honum væri vinna 
sæmst Brynh. 2, 12. 

vilgis, adv. = vilgi 1. Fm. VI, 249 v. I. 

vilhallr, adj. partift, følgende fin Zilbeje- 
lighed under Tilfibefættelíe af bvav ber 
er ret eller fandt; segja vilbalt Flat. ll, 
124!0; Kim. 383!8. 

vili, m. (OG.-lja) 1) Bilje, Ønfte, Begje- 
ting. Barl. 100745 JKr. 38; ef vilinn 


es til, frå Hom.* 522; fremja, gera ví 
sinn vid konu Troj. 10; 84.121": har: 
konu vilja Didr. 247'°; hafa sian vi 
af konu Kim. 4722°%, aptr ek ku“ 
visum vilja frá, hitt ek hugða sa 
hafa mynda geð hennar alt ok zm 
Hávam. 98. 2)? er hann sundrað grå 
nnginn knytti hann 2 knuta å viljum. 
Pr. 1879 (Lucani Pharsalia 1, 9 


fgg.). 

vilja, ©. (vildi, viljat) 1) attraa, ef. 
begjære, ville bave; kvart vilja samlar 
við hana Fm. XI, 25; vildi alþvói 
hann til konungs Fm. IX, 9; hann vil 
engan mann feigari en þík Sserfd. 5: 
viltu at ek fara til eyjanna Flat. 1, 222, 
hvat viltu mér? ek vil at þú gangs? 
götu með mér Svarfd. 25, fvt. Eg. 2: 
hvat vill sér þat? 2: boad vil det far. 
bvorlebes hænger bet dermed farmer. 
fat. quid hoc sibi vult, Hom.* 870": 
viljast 9: ønffe fig noget, m. AM NL 
V, 5293 m. Gen. NL. V, 528. 2) ik. 
bave í Ginbe, agte, m. Inf. uden a 


Stj. 41719; Barl. 1789; ofte må utt | 


ladt Infinitiv fom maa fuppieres dr 
Gammenbængen: út vilja vegar pur. 
Íslands Flat. 1, 2224; staðr varð + 
bændum ok vildu varla fram Fæ. Í 
392; þat var van at þér mundi sæmdi 
vilja Kim. 23039. 
viljaðr. adj. ubtuftet med Bilje, Tilbeje⸗ 
ligbed af en vis Beflaffenbed; vel viljaðr 
Hom.* 54a% þér eruð allir viljaðir Ll 
líkamans .en eigi til sálarinnar Bari. 
5% sagði at allir menn mundu vel < 
viljaðir at styrkja hans ríki Fæ. Vi. 
1043 engi skal vera v. betr en ek % 
vera óþarfr þeim búðndum OH. 2: 
hafa menn þat fyrir satt at þeir bei 
eigi mjök verit á þat viljaðir Flat. Í. 
63'; vel, illa v. e-m 1) velvifigen, ti: 
ftemt mob en, Fm. VI, 5. IX, 324; SW 
169; Ljosv.2. 2) bebagelig, ubebaaeltt 


Fm. IX, 4453 Flat. I, 75*9 438"; Bari 


178105 Stj. 19799. 1692!; e-m er hú 
viljat til e-s 9: en fyneð ilbe om not 
Stj. 16911. 








viljalauss, adj. glæbeloð. Val. 11 (því. 9): 
Gha. 9. 


PÅ 

viljaleysi, n. Mangel paa Bilje. Lesdl 
Pr nDL 

viljaligr, adj. frivilig, = viljenligr: * 
heit JKr. 38. 

viljamadr, m. = vildarmaðr. Bari. 12" 

viljanligr, adj. = viljaligr. St. 74* På 
I, 31320. 

viljari, adj. comp., viljastr, adj. supel.= 
vildri, vilzte; vildari, vildastr (Rem 
og Superl. af vildr 2). Eide. 1. 
Barl. 1220, 987. 12199, 1269, 174". 





viljugr — vilnaðr. 


riljugr, adj. 1) villig, rebebons viljugir | 
skulu vér vera (il alls þess Fm. V, 144. 
2) overensftemmenbe med ens Viljie; þat 
var mér ok viljugt at heyra ekki bréfit 
Bp. I, 8612; konunginum var viljugra 
en nökkurum öðrum 
54329, 

illa, e. (lt) 1) føre paa Afoeje, vilblede 
(faavel í legemlig fom aandelig Forftand). 
Barl. 10425; villast, v. r. fare vild: vill- 
ast farsins Flat. ll, 3859; hafði hann 
vilzt ok snúizt frá guði Flat. ll, 392°%; 
viltir >: be paa Afveje fomne Menne- 
fler, Hom, 768. 2) bringe bet bertil med 
noget (e=t) at en (e-m) ifte fan faa Nede 
berpaas v. jarnburdö OH. 140*5; v. heimili 
sitt Frost. 10, 263 v. fé á heimildir >: 
ajøre bet uflart bvem ber Æjer, Ljosv. 
14; þeim öllum viltist syn at engi þeirra 
mátti finna hann Flat. Il, 38573 viltist 
hann mér ok mátti ek eigi finna hann 
Kim. 3098, 

villa. f. vildfarende Tro eller Leveftit. Bp. 
I, 718". 7239; Stj. 269. 

villátta, f. Jorvildelfe, at man er fommen 
langt bort í úbygðir ývor man bar Ban» 
fteligbed ved at fomme frem efler finde 
tilbages ef nökkurr gengr á villáttar í 
mörk úti Eids. 1, 29. Ívf. 2, 25. 

vilibráð, f. Bildt fælbet paa Sagten (vf. 
blóðug bráð; mht. wiltprát, wiltbråti). 
Stj. 16074; Fld. Ill, 274; om Rovdyre⸗ 
nes Bytte: Sej. 80 fa. Zu 

villidyr, nm. vildt Dyr, = villu 
13%; Barl. 8136; Stj. 1834, 

tillieldr, m.? sá er Logi hét þat var v. 
ok brendi hann eigi seinna slätrit en 
trogit SÆ. I, 162: | | 

villifygli, ». coll. vilde Fugle. Klm:4723?. 

villifÆærr, «dj. fliffet tíl at fare vilde var 
þeim villifært sil bæjarins því at skamt 
var eigi Hitd. 53. 

villigraðnogr, m. vilb Stud. fv. 24b!* 
(26 429). 

villigölte, m. vild Galte. Kim. 47222; Stj. 
£027, 


dyr. Kos. 


villiråda, adj. raadvilb. Pr. 2267, 

villisauðr, adj. vildt faar. Klm. 24612, 

tilliskógr. m. vild Skov. Alm. 710. 

villisky. ». Oly fom forvilber, gjør noget 
uftart for ens honnm drap aldri v. í 
hngskois augu þó at hann sæi å guð- 
dóms sól dróttins Hom. 7926, 

Villistigr, m. Sti paa bvilfen man farer 
vild. Kgs. í; Barl. 50'9; Stj. 63736, 

villisvín, m. Bildfoin. Fid. 111, 359. 

villisvinahundr, m. Hund fom bruges til 
Vildfoinefagt. Kim. 1014 

ville, adj, 1) vildfarende, fon tffe er paa 


eller fan finde vet Bei; Sara v. um merkr | - 


Fm. Vill, 185 fara vilt Flat. I, 131. 2) 


gott at gera Kim. | vil 
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uden Rebe paa eller Befted om en Sings 
dægra ville Kids. 1, 244 urðu villir á 
hvára hönd þeim sjór skyldi liggja 
Landn. 3, 15. 3) afvígende fra bet 
tette eller fande; bere vilt upp Trist.11. 
luband, ». Bildfarelfens Baand eller 
Rænfe. Flat. I, 4219. 
villubiskup, m. uretmæsfig, fchismatifl effer 
bæretift Biſtop. Fm. VI, 369. 
villubodord, n. falft, forføriff Bud. Aneed. 
17 


villudrsumr, m. vilbledenbe Drem. Barl. 
1084. | 

villudýr, n. = villidyr. Bjark. 64. 

villuefni, n. Anledning til Bilvfarelfe. Flat. 
I, 409%. 

villuglapstigr, m. — villnstigr. Stj. 49. 

villuhel ir, m. Bilbfarelfens Hule. Barl. 
15428, 

villukarl, m. Manbeperfon fom er villu- 
maðr. Barl. 10256. 

villulauss, adj. fri for Bilbfarelfe. Barl. 99! 8. 

villumaðr, m. vilbfarende efler vilbledende 
Mennefte. Barl. 1499. 

villumyrkr, n. Bilbfarelfens Morte. Post. 
201 


villunótt, f. Bilbfareffens Mat. Hom. 7312, 
villuráð, m. Beflutning, Foretagende fom 
ubgaar fra en Bildfarelfe. Amecd. 7. 
villusamligr, adj. vilbledende, forfarifl; 
Anecd. 7, Kgs. 112*6, | 

villusamr, adj. b. f. Barl. 1572), 

villaspåmadr, m. falft Profet. St. 593. . 

villustigr, m. villistigr. Barl. 445"; 
Anecd. 7. 

villutrú, f. falff Ero. Bari. 10336 

villuvåpn. n. Baaben fem nogen. bruger 
til Forfoar for eller Ubbredelfe af Bild» 
farelfe. Barl. 14999, 

villuvegr, m. uret Bej, Bildfarelfens De. 
Flat. I, 1174 

villupoka, f. Bildfarelfens Taage (ivf. vill- 
umyrkr) Barl. 356, 

vilmål, n. Zale fom er en til Behag Gvf. 
mæla i vil e-m). Sig. 3, 12. 

vilmæli, n. 1) 5. f. Hávam. 86. 2) = 
vinmæli. OH. 1147; Flat. ll, 26419; 84. 
676*. 

vilmæltr, adj. fom þlejer tale en efter Bee 
bag (næla í vil e-m)? einskis vörnáðu 
öldungar þess er hann krafði þótt hann 
væri þeim eigi vilmæltr Pr. 29836, 

vilmögr, m. ulyffeligt, elenbigt Mennefte. 
Havam. 1353 Skirn. 35. 

vilnaðr, m. 1) Saab, = vilnan. Hom. 

36 a!0. 2) byab ber er efter end Ønfte 

eller Behag, til bans Fordel; þat eina 

er veslom til vilnadar at vita sinn hlut 

fyrr en síðar Aleæ. 57; þau ein p 

höfðn þeir vid ázt at þeim var ei vilnat(!) 

í Ölk. 1. 

48 


— 
— 


754 


vilnan, f. 1) vilnaðr í. Kgs. 39%; hann 
misgerði af illsko en iðraðist af örvilnon 
- hann misgerði af óstyrkt - ok iðraðist 

. með vilnon Hom.* 32 b?", 2) — vilnaðr 
2; sá er hann væntir sér engrar vilnanar 
Fl kemr í vald úvina sinna Aler. 

vilnast, o. r. (að) gjøre fig Saab om at 
faa noget, m. Ben. Flat. II, 387°"; Vol. 

. 29; Hom. 386a"*; m. Akf. v. vitni DN. 
ll, 546 fg. 770; ok vilnisk hann þau 

. sér annars heims stoða sem hann elskar 
þau hér Hom.* 98 a?!; á at fylgja trúinni 
ván at maðr vilnist í öngum nldregi nema 

" (a: ‚aldrig fetter fit Haab til nogen uben) 
í guði Hom.* 98 a!8. 

vilr, m. Glør (lat. velum). Mar. 79 d?1. 

. 80 b!; taka vil 2: tage Gløret, blive 
Nonne, Frost. 3, 3. 

vilradig, ade. þan uret Maate. DN. V, 


vilreitni, f. Øpmuntrinn, Troſt, bvad ber 
fremfaldver Saab; lesom heldr þú v. es 
bæði es heilög ok falslaus ok tökum på 

. Við bessi falsvilnon at - /lom.* 52 að. 

vílsiðr, m. = vílsinni; mörg þessa heims 
meinsemi sótt ok dauði, sorg ok umb- 
ogi, hungr ok, þorsti, válað ok vil- 
siðr Hom.* 15 a!?. 

vílsinni, n. Eli og Sieb, Nød og Fare. 
Barl. 60?. 63". 13219: Gha. 37; Didr. 
176'?. 

vilstigr, m. Dei paa bvilfen vet falber møj- 

- fommeligt og befværligt at færbeð. Håram. 
99; Fm. Vill, 48. 

vima, f. = våms. Síurl. 4, 24. 

vimpill, m. et Stage Klade fom Kvin- 
berne bære om Hovedet (jr. eng. wimple, 
Slor, mht. wimpel). SE. Il, 494. 

vin efler vinr, m. (Ø.-s & -ar, N. PL-ir, 
A. Pl.-i) Ben. Flat. N, 2394; missa 
vinar í stað 2: faa en lang Nele, blive 

' fuffet í fine Forvæntninger, Greit. 146. 

vin, f. (G.-vinjar) fe P. A. Munde Ror- 
nes Beſtriv. X, fgg.; vinjar toddi? OHm. 
77 (luf. Frost. 16, 2; Fm. V, 101; 9. 
A. Mund d. n. Folks Hiftorte I, 2, 
825 fa.). 

vin, n. Bin (lat. vinum) Fm, Vili, 2483 
NS. V, 159; By. 1, 130%; HE. Il, 91; 
vínit villir hugi manna Aler. 87; gera 
vin af krækiberjum Bp. I, 1359. 

vina, f. Beninde, vinkona. Aler. 92; 
Tv. 33b®, ‘ 

vinabod, =. Gjeftebud bvortil man famler 
fine Benner. Flat. 1, 1859. 2275. 

vinátta, f. Benflab. Flat. ll, 164!!; binda, 

- halda vináttu við e-n Flat. 11, 37%. 3817; 
Ve nálægra sýniligra hluta Stj. 1319. 


— 
— 


vilnan — vindåsdokka. 


vináttukærleikr, m. Sjærliabed. Stj. 71.38". 

vinåttuligleikr, m. Benflabeligbed. NA. N. 
164. 

vináttumál, n. Sale hvori tilbyhes, tilhes, 
viſes Benftab. OH. 76": Grett. NN. 

vinåttumark, n. Benflabstegn, Raflık- 
beviø. Flat. 11, 239%, 


vinaveizla, f. = vinabod. Fæ. IV, Xi 


Bp. I, 838"*, 
vinbein, n. = viðbein. Bp. Í, 


et, | 
vínbelgr, m. Binfætt (fuf. lat. uter); ca 


Berfon: OA. 24288. 

vínber, n. Binbrue. Stj. 200%; Flat. |, 
5408; om Noftner: CAM. Ill, 8. 

vinberill, m. 1) Kar til at bevare fer 
Bin t; Gilbaons menn taka ser viabe:!s 
(Vulg. utres vinarios) hrotpe ok sema 
bundna Stj. 366*%, jvf. 367** (ol. 9, 4. 
2) = vinferill; lætr hann sér venda 
kråsir ok vínberill stendr á borði han 
Flat. 1, 242, 

vínbyrli, m. Perfon fom tflienter 80. 
Kim. 1078. 

vinda, f. 1) ben vrebne Del af et Forn: 
Giver fom feber mod GStavnem. SE |. 
584 >. 1. 
bet Sflæt. For. 31. 

vinda, v. (vind, vatt, vandinn efler undins 
1) vride, fnos v. sima Harb.18; V. var 
ljáinn í sundr milli handa sér Flat. | 
52211. v. klæði (for at Band der ðe: 
„ ftal rinde af dem) Laæd. 15; Ég. &: 
Trist. 6; vinda sik = vinda klæði st 
Eb. 54. 2) ved Bridning faa nogtt át 
led; snúum í vindása ok viadum il 
refrit-af skálanum Nj. 78; bann vð 
þar úr skál fulla vats Se. 392". 9) 
vende (jvf. víkja); v. höfði, vengi 6å- 
6; Gudr. 1, 12; í því bili vist ir 
við hart ok hleypr frå híði sine Ke 


2) Noſte eller Bundt omr: | 





q. 57 a!?; vindr kynliga við (wer) = 


vikr kynliga vid Fld. 111,615. 4) "ak. 
ved Dreining faa noget villet om A 
Gjenftand; vinda vef Nj. 158*: 5) kit: 
v. segl = draga segl. Flat. |, 41": 
vinda upp akkeri Flat. Ill, 384. 6 
tafte, flynge, fvinge. Fld. Il, 87; í 104 
kastinu fyrir neðan borgina vore vit 
(stokkarnir) uppundnir Mag. 158; m 
å stafni, vatt med austri upp lögfab 
Hym. 27. 7) flette, flynge; salr und 
ormahryggjum Vsp. 42; vinda run 
Brynh. í, 12. 

vindabrú, f. Binbebro. Fo. 390"; Per 
42 b®9. 

vindandi, f. Wnvenbelfe af Bogkard ' 
(vend) foran r t Beaynbelfen af Lít; 
vindandin forna SE. ll, 134. 

vindarblástr, m. Binbpuft, Blaft. Barl. 16! 


vináttuboð, n. Tilbud af Benffab; senda | víndásdokka, f. == eller fejlagtigen brad '" 


v. til e-s Flat. Il, 53°. 


- vindásspika 2. Fld. ll, 232. Sof. dokk»? 


vindåsspika — vingóðr. 
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vindåsspike, f. Haandſpage til at breje | vindr, adj. fljæv, vredens år Jonathe flaug 


vindåss 2 med. Fid. Ill, 232 >. 1. 


aldri vint eða skeift Stig. 49512. 


vindáss, m. 1) Nas, Stoft fom flongeå om | vindr, m. pl. Bender, Beboere af Binh: 


et efler ſtikkes mellem flere Reb for at 
fno famme og berved bevæge noget af 
fit Steds lét hann vera strengi í kafinu 
milli skipanna - rær nå jarlinn fram 
í sundit milli skipanna - nú lætr Olafr 
draga upp strengina undir kjölinn snekk- 
junner ok vundu med vindásum OHm. 21 
(ivf. Fsk. 89); töka ver strenginn ok 
berum um ásendana en festum aðra end- 
ana um sleina ok snúum í vindása ok 

vindum af ræfrit af skálanum Nj. 78. 2) 
Spil, Bangfptl; rekkja í rúmi undir vind- 
ási Bjark. 172; jvf. Fld. Ill, 231 fa. 536. 

vindauga, f. Bindue, Aabning byorigjen- 
nem Vuft og 298 fan trænge ind, 
vindgluggr. Eids. 1, 24; Ljosv. 2. 

vindbåra, f. Bølge fom felve Binden (ætter 
i Bevægelfe. Stj. 261% - 

vindbelgr, m. Blæfebelg. SE. I, 56. 

vindblaka, f. = veörblaka. Greit. 182. 

vindblästr, m. — vindablástr. Barl. 133%, 

vindfullr, adj. fulb af Bind. Fld. 111, 636. 

vindgluggr, m. = vindauga. Bard. 18. 

vindaul, =. fvag Minds var litit v. utan å 
fjörðinn Fm. Vill. 382. 

vindheimr, m. tuften (= vedrheimr SE. 
ll, 596). Vsp. 61. 

vindhjalmr, m. ben bvælvede Himmel. 
Hund. 2, 47. 

vindingr, m.? fékk honum drymbu nýja, 
stakk ok hettu ofan. í frá vindinga ok 
á fæti hriflinga Parc. 39 b**, 

vindkaldr, adj. fold af Blæft. Hamd. 18. 

vindla, v. (að)? þú sitr yfir ulllaupi konu 
þinnar ok vindlar ull, ef hon kembir til 
klæða ykkr Troj. 13 =. I. 

vindlauss, adj. frt-for Bind, uben Bind. 
Fm. VI, 2623 Bp. Il, 22425. 

vindligr, adj. benberenbe til Bind, beftaa- 
ende af Bind; vindligar fjaðrir (= lat. 
pennae ventorum) Kgs. 13226; úvindligt 
veðr För. 14. . 

vindlitill, adj. fom iffe bar eller giver me- 
gen Rind; höfðu andvidri ok þó vind- 
litit. Fm. IV, 277. 

Vindr, m. (Ø.-s, N. PL-ar; jvf. dog vind- 
arblåstr) 1) Binv. OH. 12419, fig. kastar 
bann nå dygðinni út í vindinn (2: bort) 
Mar. 73d?!; er þvílíkt sem hun verpi 


sínum orðum í vind (2: taler forglæveð) |' 


Mar.* 23 a?1, jvf. Mar. 52 c*!, 2) Luft; 
Sveinn einn ungr féll í syruker - så er 
fyrstr kom til kersins leitadist fyrir ok 
kendi brått skyrtunnar er vindr hæfði 
blaupit á milli ok sveinsins Bp. 1, 336%. 
3) Hanbe; gengr vindr or filnum Aler. 
144. 4) Frappe (fv. vind) Pr. 30975; 
AR. 11, 417. 


9 


land. Fm. VII, 188 fag. 

vindrukkinn, adj. berufet af Bin, St. 12477, 
4285, 

vindrúm, n. Rum hvorigjennem Bind fan 
trænge frem. Stj. 9135. | 

vindrykkja, f. Bindriffen. Fm. VI, 248. 

vindrykkr, m. Driff Bin. St. 12499, 

vindsblær, m. Bindpuft. Se. 16°. 7874. . 

vindsbylr, m. Bindbyge. Stj. 608; Mar.* 
21 a!4. 

vindskeið, f. Vindſted (paa Enden af Hu⸗ 
fet Tag). Gul. 307; Landsl. 7, 3; Eg. 
88; Vatsd. 39. 

vindskeida, v. forfone (Hus) med Binde 
flever. DN. I, 477. 

vindugr, adj. ubfat for Blæft; v. 
Hávam. 139. 


| meiðr 


| vindverskr, adj. vendiſt, fra Venden. Flat. 


I, 289 fa. 
vindþurr, adj. vinbtør; viðr vindþurr 
Völ. 9. 


vindæðar, f. pl. Porerne í Huden; tekr 
kuldinn at stemma vindæðarnar (jvf. 
vindr náði þá smám ok smám at renna 
í æðarnar Alex. 23). Alex. 22. 

vinfastr, adj. trofaft í Venſtab. Flat. NI, 
24488, 

vinfat, n. Binfuftage, Binfab. Rb. 2, 10. 

vinfengi, n. Benffab. Flat. Il, 2339; mæla 
til vinfengis við e-n Bp. I, 697'!. 

vinferill, m. Binbæger. Hym. 31. 

vinfesii, f. Trofaſtbed í Venſtab. By. I, 

* . 


vinflaki, m. Stormtag, = lat. vinea. Pr. 
29294. 309112, 

vingaðr, adj. flaaende í Benffabsforbin- 
belfe med en (við e-n). Flat. 1, 41?°; 
hann átti vingott við höfðingja ianan 
lands Fm. VI, 397. A 

vingåfa, f. = vingjöf DN. I, 807. Il, 763. 
872 fn. IV, 758. 786. 

vingan, f. 1) Snbtræben t, Knytten af 
venflabeltg Forbindelfe med en; þá gerðist 
honum v. við hann Klm.17"4. 2) Ben- 
ffab, — vinátta. Flat. ll, 17929. 37921. 

víngarðr, m. Vingaard, Binhave. Flat. 11, 
2410; Stj. 6318. 

vingast, 9. r. (að) indiræde í venfladelig 

Forbindelfe med ens v. við e-n Flat. ll, 

168!9; v. til e-3 Fm. Vill, 108. 

vingjarnligr, adj. venflabelig. Barl. 597; 
Flat. 11, 513. 

vingjöf, f. Bennegave. Flat. ll, 2392"; Grg. 
1, 2475; forefommer ved Dpajar af Mel: 
lemværende DN. 1, 81. 11, 713. IV, 842. 

vingóðr, adj. gob mob fine Benner. Om. 
30; Flat. M, 244; var vingott med 
þeim Flat. ll, 56?.. 

A8* 


756 vingretta — vinnufullr. 


vingretta, f. falbes bet ef menn kasta 
vípnum sínum ok færr bvårriveggja I 
hår öðrum Gul. 195. 

viugull, m. Øeftens Avlelem. Flat. 11, 332. 

vingæfr, adj. fom giver, fluffer Benner; 
mun 088 sjå sigr ekki v. því at vér 
munum hér týna mörgum vårum mönn- 
um Pr. 3607. 

vingæði, n. Benffabeligbeb, Belvilje mod 
andre Mennefter. Pr. 1758. 

vinhallr, adj. partift (jvf. vilhallr). Fm. 
VIll, 100; Flat. 1, 4319; v. til e-s Fm. 
Vill, 342. 

vinhollr, adj. 1) bengiven mod fine Ben- 


ner. Fen. Vil, 103. 2) venligfindet mob 


en (e-m). Fm. VI, 265. 

vinhus, n. Hus hvori der fælges, ubflíænfeð 
Bin. Mirm. c. 12. 

vinhöfugr, adj. tung, fulb af Bin. Ghe. 34. 

vinkaup, n. Grhvervelfe af Bens honum 
þótti í þér mest vinknup Flat. li, 2890. 

vinkjallari, m. $jælder bvori ber fælges, 
udflienfes Bin (Qvf. vinhus). DN. 11, 513. 

vinkona, f. Beninbe, = vina. SW. 26011; 
Fm. V, 291. 

vinlaukr, m. et Slags Græs eller Urt (þat 
er nåtiåra þess lauks at maðr má lengi 
lifa þótt hann hali eigi aðra fæðu) Völs. 
1887. 

vinlauss, adj. venneluð. Wen. 26. 

vinleysi, n. Binmangel. NS. V, 159. 

vinmäl, n. = vináttumál. Flat. 11, 255; St). 
5034, 

vinmæli, n. b. f. = vilmæli. OH. 13319; 
Oflm. 17. 47. 

vinna, v. (vinn, vann, vunninn efler unn- 
inn) 1) gjøre. Flat. ll, 35319; Bp. I, 
711'9; v. eið, sönnur, særi; v. veg e-s; 
v. e-m dyrð, grand; vinna e-t til e-s 
o: gjøre noget for berved at opnaa no- 
get, Fm. 1, 156. IV, 369; skaltu þetta 
eigi til engis vinna 9: bette ffal bu iffe 
gjøre for Intet, uden berved at vinde 
nogen Belønning Stj. 416'0. 2) arbeide, 
uden Objeft. Gul. 16; DN. 11, 242; vinna 
sér 9: arbejde for fig felv, Flat. I, 5389; 
hon var fengin til at vinna (= þjóna 2) 
Þarmóði Flat. 11, 206'9; höfðu vit til 
at vinna sér sjalfar þann tíma sem þær 
urðu léttari Stj. 24897; vinna e-m ny- 
fæddum Mar. 11 að. 3) bearbeide, læg: 
ne Arbejde pua noget; v. jörð, teigu 
Eg. 57; DN. Il, 242; v. skóg Eb. 33; 
v. upp jörð bæði at akri ok eng Frost. 
Indl. 18. 4) tilvinde fig ved Kamp, 
vinbe, indtage, erobre; v. land Flat. VU, 


130. 6) = sverja (fvf. vinna san: 
þeir unno honum land ok trúnað fe 
X, 401. 7) vinna e-m eller e-u>: gm 
en Modfland, gjøre noget til Hinder i 
noget, = vinna (e-t) við e-u; v. skör 
um Hund. 2, 27; Sig. 1, 53; Åm. 6, 
ek vætr hånum vinna máttak Vå. >. 
vantatta vígi Hund. 2, 26. 8) fea ıt- 
rettet; lítit vinnu vér með våpnom far 
menn á útalligum her heiðingja ; 
3949; þat mun ek eigi gern, vei ch 


eigi hvat þat vinnr (23: nytter, Hat — 
= týr) Fm. Vil, 160; þat vinar eg 


9: bet nytter tffe, Mar.* 40c°; vinna 
þörf; m. At. af Prat. Part. ai et ov 
bet Berbum: faa ubrettet bvab dette Kr. 
bum betegner (= få 3; geta 4): Gr 
Il, 907. 16429. 9) = vinua þörf (. 
pære tilftræffelig): ero honum bålfjårbu 
til innivistar ef þeim vinum eigi brdus 
innihus skal hann því at eins hafa smala 
sinn inni ef þeim vinnr báðum husnes 
GLandabr. 45; tók hann sótt þá vr 
honum. vann at fullu >: fom er tilkral 
felig til at volde ens Dod, Flat. 1.%. 
10) vinnast, v. r. flræfte fig ud i å 
Rum eller Mænave; allan þenna 3 dar 
tíma vannst þeirra vegr Stj. 131%; rå: 
Stj. 140'%; meðau eyin vannst =: Í: 
lang eller vid Den var, Grett. 112: 
medan dagrinn vannst Fld. lll, 4; virs- 
ast at nögu 2: være tilftræftelia, Mr 
97876; vinnast til e-s 9: være filkeat 
felig, være í tilftræftelig Mænade fi 
baanben til noget, Landsl. 4, 12. 3.:: 
Gul. 299; m. nf. at ek vinsens 
eigi (3: fljønt jeg iffe formaar pos n 
folbeftalerenbe Daade) at dyrke hi 
nafn Barl. 18176. - Med Prar. å: I 
vinna å e-m 9: anfalde en, Frost. Í. í. 
Flat. 11, 353*>. 360". Nl, 260 fa. ? 
vinnst e-m lítit á >: en faar fun hit 
ubrettet, Flat. lll, 4042; - at: Í) vin 
at = gera at; f. Er. vinna at smurt 
3: fyðle med, førge for Svin, Rig Í: 
2) vinna at e-m 2: anfalbe en, = mm? 
å e-m, Flat. lll, 24411; 3) vinna e-" 
ekki at 2: en faar fun livet ukrett 
(ivf. vinna á 2), Flat. lil, 293"; - ea 
vinna um e-t 2: faa noget brettet. fle: 
IN. 30409; - við: vinna við e-u * 
alere noget til Hjælp mob, for at rart 
bygge Ulyffe af en Ting, Oddr í. 
e. 15; - yfir: vinna yfr e-n3: edn· 
vinbe en. Stj. 6987. jof, 707. 


1821: v. borgir Stj. 60214. 641*; v. skip | vinna, f. Arbejbe. Fm. VI, 187. , 
Fm. Vill, 202. 5) faa Magt eller Øvere | vinningr, m. Binding, Fortel. S4. m. 


baand over noget, overvinde, m. Af 


Mag. 62. 66. 


Flat. I, 14019; Eg. 40; Pr. 2627. 403'7; vinnufullr, adj. fulb af Arbejde; aldr vias- 
N 


Stj. 59817; til þess er eldr vinnr þá Nj. 


fullr Sg. 2518. 


Assyriorum vannst um þúsbandrað an 


vinnufærr — virða. (50 


iinnolerr, adj. arbejbóbygtig. Byl. 7, 13.| vinþurfi, adj. trængenbe til eller mang- 


iinnugreifi, m. Urbeivsforftander. St. 570? |. 
innuhjun, =. på. Arbejdsfolt fom ere í ens 
Fjenefte og Hus. Ljos. 8. 

nnnutítill, adj. í Befiddelfe af liden Yr. 
beidsdygtiabed. Grett. 101. 

innuinadr, m. 1) Perfon fom mod Be- 
taling ubfører Arbeide for andre efler I 
vereg Zjenelle, = verkmaðr. Landsl. 8, 
2t fa. 2) Gjauer, Perfon fom í Kjøb. 
taden giver fig af med at transportere 
Varer fra Sted til andet, tfær op fra 
Fartøjerne (Hvilfet faldes at vinna). Rå. 
2. 10; af íaabanne ffulbe ber i Bergen 
være 200, Rb. 13, 10. 

insör, adj. berufet af Bin (of. vindrukk- 
inn) Stj. 42879. 

tindrar, f. & m. pl. Berufelfe af Bin. Stj. 
48474 

rínpottr, m. Potte Bin. Fm. VIN, 248. 

riar, m. fe vin. 

sinraun, f. Benftababevis. Dpl. 23. 

rinrædi, m. på. Benffab; bad hann vin- 
ræða vid Svein konung Flat. 1, 1638, 

rinsamligr, adj. venftubelig. Pr. 302. 

vinsemi, f. Venſtab, Benflabsberisning. 
OHm. 42. 

vinsending. f. bvab ber fenbeð en af Ben- 
ffab, fom Benflabsbevis. Grett. 160. 

vinskapr, m. Benflub, = vinátta. Hard. 
23; DN. IV, 493; fyrnist vinskapr sem 
fundir Flat. 1, 392%, 

vinslit, mæ. Ophævelfe af Benftabsforhold. 
Gunl. 5. 

vinspell, mn. Forftyrrelfe af Benflabsfor- 
bold. Gudr. 1, 24. 

vinstri, adj. comp. venftre (modf, hægri). 
Flat, I, 492°; Stj. 4387. 

vinsælast, ©. r. (ld) blive yndet, elftet af 
en (e.m). Sir. 3. 

vinsæld, f. Yndeft bvori en faar hos an. 
bre. Flat. 1, 2064. 

vinsæll, adj. elffet, yndet (sfe-m, vid c-n) 
Flat. Il, 20618. 

vintengör, -adj. Myttet ved Benflabefor- 
bold til en (við e-n). p.Jon. 26. 

vintré, n. Binftoff, = vinvidr. Sij. 39916, 

vintnnna, f. Bintende, Tonde hvori ber er 
Bin. Bp. I, 433; Stj. 42919, 4837, 

vinveitliga, adv. venffabeligen. Nj. 136. 

vinveittr, adj. 1) gjort af Benftab eller í 
Tenflabeligbed. Fm. VI, 238. 347. 2) 
le, venftubeligs om Perfon: Ap. I, 


vínviðarskógr, m. GSfov fom er opfylbt 
med Rinftofte. Kim. 3262. 

vinsidi, n. coll. Ninftoffes vinvidis tein- 
ungr. St. 20079, 

vinvidr, m. Binftoft. Stj. 200°?; Flat. I, 
54016, 

vinpröng, f. Binperfe. Stj. 620%. 


lenbe en Ben. Grett. 55. 

vinzari, m. == bismari (jof. vindser Í Mole 
beðð danſte Dial. Lericon). Bjark. 108. 

violat, n. = vielet; skarlaki, violat ex- 
imi ok aðrir dýrir vefir Pr. 434!9. . 

vípa, f. Leg, Vagatel; barne vipur Fm. 
1, 21 (Lard. 122). 

vipr, f. b. Í. (nf. vipre boð I. Hafen); 
þat þótti alt sem barna v. er aðrar 
konur gjörðu hjá því sem hon gjörði 
Mirm. 62a)7; bikkir honnm alt sem 
ungmennisleikr eða barna v. þat sem 
hann hafði áðr numit hjá klerkdómi 
meistara Peri Clar. 129 að. 

vipta, f. = vefir, veptr. Nj. 158. 

viravirki, n. Arbejde fom er gjort af Mes 
taltraade. Pr. 4347; DN. NU, 147; Clar. 
AM. 179 fol. c. 9. 

virða, v. (rd) 1) vurdere, agte, anfe. Barl. 
7422; v. e-t lítils OHm. 104; v. e-t vel 
>: agte noget højt, Barl. 504; man þat 
vera vel virt fyrir þér 2: bu wil blive 
forbelagtig bedømt, vel anfeet for ben 
Sags Skyld, Kim. 99; virðist þeim ok 
vel til hans 2: be ſyntes øgfaa godt om 
bam, Flat. ll, 398; virða svá at - 2: 
være af den Mening at -, Flat. 11, 437; 
virðist e-m sem - 9: bet forefommer en 
fom om - Mar.* 83d", 2) oserveje, 
betænfe. Hom. 107°; Stj. 14529; v. með 
sér (2: 508 fin felv, Í fit Sind), Kim. 
5425": St. 1369". 14322. 3) bolbe í 
Mat og Wre. Hom. 6120. 4) virðast, 
v. r. = verðugast, m, Sinf. Barl. 924. 
95:1; Sy. 152%; Pr. 24818. keisarinn 
sem hann hbyrir sik svå vel kvaddan 
- virðist meðr engum hætti þegjandi í 
móti hvarfyrir hann svarar Kim. 129'?. 
- Med Præp. at: virða at e-n = virða 
2, hyggja at e-u Stj. 15379. - til: 1) 
virða e=t til e-s 9: veð Beregning ans 
fette noget í en vis Penges eller Bare» 
fort, DI. 1, 199. 203; Ørg.ll, 687; virða 
e-t til smærs DN. Il, 93 (jvf. meta e-t 
at forngilda til þriðjungs penings DN. 
IV, 328). 2) virða e-t til e-s 2: anfe 
en Sing for noget: virða e-t til mein- 
gjörða (2: fom en YVorurettelfe) Mar. 
59d"". 3) virða e-t til 2: tage noget 
i Betragtning fom VBevægarund for fin 
Sanblemaate, Hom. 14829; Bp. 1, 668. - 
um: virða um e-t 9; brybe fig om, ænfe, 
DN. 11, 95. = vid: 1) virða e-t vid e-t 
9: agte for jeongobt, af lige Bærdi med 
noget, Barl. 74?°. 2) virða e-t við e-n 
9: tage noget I Betragtning ved Opgjo⸗ 
relfe af fit Mefemværende med en: virð 
enskis við þá es þér gera í mein, því 
at allir misbjóðum vér guði Hom.* 25 814; 
virða sakar við annan Hom.* 25 a?9; guð 
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virði við hann undir hvílíkan þunga hann | 


á at standa Bp. I, 82114; ogfaa virða 
við e-n um e-t, f. Er. biðju vér at 
þér takit vára dvöl eigi til nókkurrar 
þrjórku virðandi við oss um leiðarlengd 
ok harða veðráttu DN. lil, 80. 
virðar, m. pl. Mand. Hund. 1, 54; Sig. 
1, 12; Ghe. 32. 38; jvf. SE. I, 528. 
virðiligr, adj. = virduligr Alex. 113. 
virðing, f. í) Burberings v. fjár Grg. I, 
24211, 2) Ombemme, Mening. Bp. I, 
13141; Flat. 1, 19499; OH. 23219; er 
skylt at muna eptir gorva hvat oss er 
boðit ok leggja ekki ora v. å hvárt 
sem oss er boðit meira eða minna Hom.* 
48 he. 3) Are, Anfeelfe, ogfaa: Ares» 
bevisning, Bærviabed (jvf. sæmd, tign). 
BP. I, 12311; Flat. 11, 6078.7129. Barl. 
70; engi skal nökkura kirkjunnar v. 
þiggja af veraldligum höfðingjum Mar.* 
47 h?ðð;- at hvern laugardag gerist v. 
vårri frú sancte Marie með fullri tida- 
"gerð Mar. 47 b?9, 
virðingamaðr, m. anfeliat, med bei Lær» 
bighed beflæbt Mennefte. Flat. ll, 98%; 
Fm. Vi, 113. 
-virdingamune, m. JForfljel i Vordighed. Fm. 
, . 
virdingarblutr, m. bvab ber tjener til at 
forøge ens Anfeelfe; hafa v. ef e-u 
0: bave Wre, faa Anfeelfe af noget 
, Ljosv. 4. 
virðingarráð, m. Beflutning buoraf man 
„bar re eller fom tjener til at forøge 
ens Unfeelfe. Fm. Vil, 26. 
virdiagarvænn, adj. fon fanbfynligste vil 
tjene en til re, forsge ens Unfeelfe. 
Grett. 100. 
virdisamr, adj. inbbilbff, forfængelig, boj⸗ 
mobig? Didr. 9670. 
vitðuliga, adv. paa fornem, anfelig Maade; 
v. uppfæddr Stj. 8137. hof v. búit Flat. 
* I, 38733, 
virðuligr, adj. anfelig, dyrebar; v. gjöf, 
- búnaðr Flat. I, 9916; Barl. 10419 om 
Perfoner: Sir. 812; Barl. 10415; v. herra 
konungr $4. 2°; DN. V, 182. 
virgill efler virgull, m. Snor, Snøre, Striffe. 
Flat. 11, 330?°. 38911; Fm. Vli, 13; Bp. 
I, 2256, Mar.* 87b!%; Pr. 4146; 
baugr er handar virgill SE. Il, 429. 
virgilnár, m. bødt Mennefte fom bænger í 
Etriffe. Hávam. 158. 
virki, m. 1) = verk Amecd. 8. 2) Bugs 
ning í, Alm. OHm. 105.120. 3) Befæfts 
ning. Flat 1, 145 fg.; Stj. 50976, 
virkja, v. (kt) fmerte, Str. 5% Stj. 614; 
Kim. 562. 
virkja, v. (kt) pleje, bære Omforg for. 
Str. 43 


virkr, adj. 1) ombyggelig for noget (at 


virdar — visdömr. 


e-u) Kgs. 31°. 2) elffet; kærr ok vir | 
konunginum Olim. 104 (Hom. 150". 
3) benborenbe til Arbejde (verk); vis 
dagr 2: Urbejbsbag, = syka dagr, aði 
heilagr dagr. Gul. 266 (NL. I, 87*') 
virkt, f. fjærlig Om. Fm. XI, 68; Fle. 
I, 62°; 17519; Grett. 32; e-m er vii. 
å e-u 2: en fætter Pris paa, bar Cuk: 
for noget, Fm. Vi, 178; Barl. 101": 
leggja v. å e-t 2: fætte Pris paa, tur 
fig af med Ombu, Stærl. 9, 3; å 
virktum 3: med Ombu, Konr. 11; El. 
98 b?; med virktum b. f. Kim. 286"; 
virkta vel 2: færbeles vel, Aler. 47. 
virktamadr, m. Perfon fom nogen (e-! 
bar fjær. Fm. V, 323; þóroddr hva 
kvæði ok skemti þrælunam eu þer 
kváðu hann vera virktamam ok galı 
honum kerti o. í. 9. OH. 1527?. 
virktaliö, n. coll. = virktamenn. Hard. Å. 
virktaråd, n. godt Raab efler Forfat. kp. 








virktarvin, m. fjær Ben. Sol. 13. 

virktavin, m. b. f. Gisl. 35. 

virkuliga, ade. med Ombyggelighed. Aler. 
7; Konr.g. 51". 

virtr, n. Børter, Urt, Maltertrakt fom =: 
Gjæring tilberebeð til DL. Brynh. Í, 8 

Vis, visa, vísi eller vísu forefommer fom « 
tilfynelabenbe neutralt Subftamtiy í fel 
gende JForbindelfer: óðru vis 3: ante- 
ledes, þan anden Maade, DN. I, 131: 
Stj. 213%; öðru visa b. f. Fid. lll, 15: 
Flat. Ill, 28220; öðru vísi db. f. 54.23: 
öðru vísu d. f. Bret. 12 v. l.; Fel 


111. 

vísa, v. (að) í) viſe en noget, undertette 
en om noget; v. e-m leið Sig. 1, 4: 
Harb. 55. 2) vife en nogetfteðð ben, = 
Dat. vísaði hann mer til yðvar Fæ. Vi 
199, jvf. Kgs.112?7!; vísa hundi at e-s 
Flat. 1, 3874; vísa augum á e-m Hynd:. 
6; v. e-m til úfagnaðar Barl.33?; æska 
mín vísaði mér (3: anvifte mig til) mart si 
forvitna Barl. 577; vise e-m frå = át 
vife en (med hans Begjæring), Gul. >. 
jvf. Greit. 112; kvædit vísar å at - > 
benpeger paa, angiver at -, Flat. II, 431°"; 
så titull vísar til b. f. Mag. 15. 

visa, v. (st) b. f. Sør. 6637. 7390. 81'*. 

visa, f. Bere, Strofe. Fm. VI, 365; Flat 
I, 329%; Vaisd. 26. 

visa, adj. = viss; v. eyrir viseyrir 
Hirdskrå 36 (NL ll, 42919); v. var 
Mar. 53 b?! (fe unber vån). 

vísan, f. Anvisning. Flat. 1, 74". 

vísbending, f. Bint, Signal. Fm. Il, 5: 
XI, 332; Grett. 200. 

vísdómr, m. Kunbflab, Bisbom (hf. 15- 
indi); modf. heimska Kim. 477 e |: 
bera fullan, sanuan visdóm å e-13: bat 


—— 
«ad 


visdömskona — vist. 


Alter Kundftad om nøget, Flat. I, 495°. | 


+ 12676, om ben Kundffab Spaamænd 
bave eller give om hvad ber í Vremtt- 
ben vil fe: Flat. 1, 8831. Stj. 491 ©. Í. 
492". 

rísdóinskona, f. Spaafvinde. Stj. 52277. 

:isdömsmadr, m. = vísindamaðr: 1) legs 
tigt Menneſte, Bismand. Sej. 127. 2) 
Spaamand. 54. 4637. 

isdömsmeistari, m. = vísdómsmaðr 2. 
Stj. 4925, 

tisend, f. = vísindi; hafa visend af guði. 
Barl. 73°8., 

sisendr, m. på. forflares faaledes: vegandi 
eda vegandn sunr skal reiða alla bauga 
nema hanu hafi visendr til, en þess er 
spurt hvarir svá heita, ok hér segir: 
ef lifir faðir veganda, synir eða bróðir; 
föðurbróðir eða bróðursunr, bræðrasynir 
eða eptir bræðrasynir þá heita þeir vis- 
endr allir, en fyrir því era þeir svá kall- 
aðir at hvarr þeirra er víss til at bæta 
þeirri bót er þeir standa í, ok parl 
eigi vegandi eða sunr hans bæta fyrir 

þessa meun cf þeir eru til Frost. 6, 2. 

víseyrir, m. (oglaa vísa eyrir) Kongens 
visfe Jnbtægter fom Sysfelmanden havde 
at opfræve (jot. P. A, Mund >. n. Folts 

Hif. V, 511. 536; R. Keyfer d. n. Kir: 
tes Hiſt. I, 312) Hirdskra 36; Rb. 30; 
NS. I. 152; DN. Il, 539; og bvoraf bet 
vigtigfte foruden Lundffylden var leidangr 
Rb. 29. 42. 55. 84. | 
viseyrisstefna, f. Møde fom afbolbes for 
berunder at optræve Bisøren. DN. V, 

i. | 
vísi, m. Fyrſte, Høvding. Hat. 23; Hund. 
1, 6. 40. 14. 


vísindabók, f. Bon bvoraf man bar bentet | 


Oplysning. Pr. 4035. 

visindakona, f. = visdömskona. Stj. 522"; 
Flat. 11, 2736. 

visindamadr, m. = vísdómsmaðr: 1) Mag. 
96; 2) Stj. 491!9; Fld. 1, 5. 

visindasvör, n. pl. Evar fom giver Op» 
lysning om noget..:Kgs. 11370. 

vísindatré, n. Kundflabens Tre (ivf. viz- 
kutré). Kgs. 106°?. 

visindavegr, m. Kundſtabens eller Sands 
bedens Bei. Stj. 38122. 

vísindi, m. på. 1) Underretning, Aabenba- 
ring, Kundſtab; fulir af vísindum SE. 
I, 68; hafa þá firir guð er þeim gefa 
veg ok v. til þess lífs er þeim likar 
Barl. 10799; v. einnar trúar Barl. 3826; 
komn engi vísindi af þeirra erindi hvert 
orðit var Fm. Vill, 302; urðu mörg v. 
sýnd mönnum í draumum Fsk. 201; af 
vísindum sínum vissi hon Fsk. 263 fékk 
af guði engi andsvör eða vísindi SI. 
49123, fyf. 454793 dróttinn vil mér engi 
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v. gera Stj. 49174: fara med v. ok 

spádóm Flat. Il, 4257; taka af e-m v. 

eða sagnir Flat. |, 425'°. 2) Bished? 

eigi veit ek þat með vísindum at segja 

Pr. 4185. 

visinn, adj. viðfen, fortørret. Fm. Vil, 239; 
6 3 


Stj. 201 
vísir, m. 1) = vísi Hyndl. 25; Hund. 1, 
10. 2) ben ubviflebe Spire, Toppen 
af en Bært; ek þóttist sjá einn vinvid 
fyrir mér, å hverjum voru 3 vinvidis 
teinungar eda sprotar ok sýndist mér 
vísirinn vara smám þeim berandi sinn 
blómstr ok allan ávöxt Stj. 20073. 
visitera, v. (að) vifitere; om Biflop: DN. 
, 449. | 
visk, f. Viſt, Dott; í halmvisk, sefvisk. 
visliga, adv. med Bished; vita visliga Flat. 
I, 7823, 
visligr, adj. við, fiffer, utvivlfon. Flat. 
I, 46519; bikkir mer visligra at fare 
aptr í ríki milt Flat. li, 28211. 
visna, v. (að) visne, bentørres (jvf. visinn). 
Bp. I, 1239, 78199; Kim. 3417, 
víss, adj. 1) oplyft, vel underrettet; viss til 
bækrinnar Sig. 59; verða viss (af e-m) 
hvar eller hvárt - 2: blive underrettet 
(af en) hvor eller om -, Sg. 619*>, 623 15 
gera e-n vísan af e-u 3: unberrette, op» 
Iyfe en om noget, Stat. 22919 verða 
e-s viss Flat. 1, 20613 verða viss at - 
Grg. I, 369; man þessa aldri vist verða 
(uperf.) >: det vil aldrig blive opDaget, 
' Flat. I, 55499; viss vitandi 2: vibende 
om noget, med eget Vidende, Grg. Í, 
24319, ll, 35; Stj. 39%. 2) við, beftemt, 
fiffer; v. van SE. Il, 16. 24; å visum 
tímum »: til visfe beftemte Lider, Mar.* 
146 a!4; fyrir vist 9: med DBisbed, vift, 
tilvisfe, St. 449. 46913 Flat. ll, 3843 
víst b, f. Didr. 1573 hit visaste 9: vis- 
feligen, Hom. 12'9; at vísu b, f. Flat, 
I, 54018, 
vissa, v. (að) pantfætte, setja e-t at veði, 
veðsetja. DN. I, 427. 
vissa, f. 1) vis Kunbffab, filter Unbderret- 
ning. Greit. 68; Bp. I, 82479; gera 
vissu heim Flat. Ill, 316°; allir vita sina 
fulla vissu at - (2: vide med fulb Bished 
at -) Rb. 30. 2) Borgen, bvab ber 
tjener til Sifterbeb for noget, = borgan, 
varzla; setja e-m vissu fyrir e-u NL. 
ll, 336195 DN. 1, 480. _ 
vissuliga, adv. med Visbed. NS. V, 97. 
vissuligr, adj. vis, fiffer; v. vån SH. 4% 
v. målsrödd (= fat. certa vox) Stj. 8114, 
vist, f. 1) Opbold, Bæren. Flat. Il, 438**. 
2) Opbolb, Koft og Logis hos en. Vatsd. 
405 Landsl. 3, 11. 5, 15. 8, 225 taka 
sér vist Flat. I, 41025; vera å vist með 
e-m Fm. IV, 89; Flat. ll, 10155; vers 
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vista — vita. 


- vistum með e-m 9: dere fammen met | vísvitaðr, adj. fom vibes med Sitterbe: 


en, Gul. 202; þeir skulu hér ekki eiga 
vist né væri GhM. ll, 716; hvergi fékk 
hann vist né veru Grétt. 142. 3) Mad, 
Levnetsmidler. Frost. 2, 45; v. ok drykkr 
Flat. il, 403'; víst matar ok drykkjar 
Mag. 2. . 

vista, o. (nö) 1) tage t Hus og Soft beð 
fig; m. AM. Flat. I, 41079; Fm. XI, 193 
m. Dat. Frost. 4, 34. 2) ffaffe en Hua 
og Soft, anbringe en í Logis; vistar 
kaupmenn nær skipi Korm. 190; vistast 
= taka sér vist Eg. 60; lofa kaupmönn- 
um tíund gera í hvers biskupsdæmi, 
sem þeir vilja vistast eða vera í þann 
tíma, er kaupmanna tíund er vön at 
gerast NS. V, 550. 

vistabyröingr, m. Yartej (byröingr) bror- 
paa ber føres Levnetsmidler. Fm. VI, 
402. VII, 310. . 

vistafang, ». Borraad af Reonetömibler. 
Bp. I, 78129; GAM. U, 714. 

vistufar eller vistarfar, n. fladigt Ttlbolb. 
Eg. 86; Vatsd. 40; fara vistarfari til 

es = farn å vist til e-s Flat. I, 256"5. 

vistaferli, m. b.f. Flat.ll, 9383; Grett. 112. 


vistafæd, f. ringe Forfyning med, Mangel | 


paa Levnetsmibler. Pr. 30714. 
vistagjald, n. Udredelſe af Levnetsmidler; 
leggja v. å e-no: paalægge en at præftere 
Üdredfel af Levnetsmidler. Fm. VII, 152. 
vistalauss, adj. uben Levneismidlet. Flat. 
1112. 6 
vistamalr, m. Mabpofe. Grett. 29. 
vistargerd, f. Tilvejebringelfe, Tilberedelfe 
| of. vet fornødne til Livets Ophold. Grett. 


vistartekja, f. at man flaffer fig Qusiy og 
Koſt (tekr sér. vist) Bos en. Fm. V, 314. 
vistarveizla, f. at man indrømmer en Op- 

Sold, Kop og Quð hos fig. Flat. Il, 


vistaskip, n. Yartej fom bruges til derpaa 
"at føre Levnetsmidler. Flat. lil, 38879. 


vistataka, f. Oppeborfel af be til ens Un- 

+ berboldning fornødne Levnetsmidler; þat 
er rétt v. å hverjum halfum mánaði í 
tylft hverja pund byggmjöls ok 3 laupar 
„þriggja punda smærs Landsl. 3, 9. 

vistaþrot, n. at ber opftaar Mangel paa 
Levnetsmidler. Landsl. 3, 13 


vistfastr, adj fom bar faft Tilbold paa et|- 


Sted (jvf. heimilisfastr) DI. I, 174. 
vistliga, adv. = vissuliga. Fm. I, 185. 
visundr, m. (G.-ar, N. Pl.-ar) Bifonore 

(abt. wisunt, mót. wisent, fr. bison, lat. 

bison, ar. Alawv; jvf. G. d. d. Spr. 

429). Fld. I, 201; Didr. 230; forefom- 

mer fom GStibsnavn Flat. Il, 275°. 
vístorð, n. Berslinje. SE. I, 596. 


þat er vísvitat at - Sj. 43775. 608°. 
vit, n. 1) Beſogen, Opfogen (jví. vita Í. 7. 
vitja Í); jarl sneri på þangat å vi 
eirra (= at leita þeirra) Fm. IX, Str. 
ór hann þess råds á vit (= at len: 
þess ráðs) 0H.192**. 2) Bíbenbe (pri. 
vitorö); vera á viti e-s 3: pære ca hl. 
fjendt, Sg. 21673; Bret. 9. 3) Meuiz:: 
þat er mitt vit at þá sé fyrr land. 
búunum bezt fyrirhugat, ef - Sturl. Í. 
26. 4) Horftanb. Fm. IV. 83; vel vu 
borinn =: forftandig, Flat. 1, 1097. 3: 
Bevibfthed, Sands og Samlings vera í 
viti aina Bjark. 14; ganga, vera å! 
vitinu 2: gaa, være fra Forſtanden, Fid. 
I, 92; Barl. 10295; Kim. 468°’; vera 
vits vitandi >: have fin fulde Fomand 
. (iof. gb. vitæ sit vit Ær. fj. Lov 3, 35). 
Flat. ||. 76*%. 6) Sands, GSanbjevar, 
== vitsmunr 1. SE. ll, 124; Hom. 86**; 
guð gæti 5 líkams vita værra syner ok 
beyrnar bergingar ilmingar ok kenaisewi 
Hom.* 49b!%. 7) Gjemmes lannst rer 
hlutr så í vitum hans Flat. I, 329 
hafa e-t í vitum sínum Vapnf. 9; [vi 
By. I, 19799. 
vita, v. (veit, vissi, vitaðr) 1) gaa, tik 
(jvf. veita; fr ogfaa G. d. d. Spr. 8901... 
þat ráð viljum vér eiga með Íeðr virse 
at hann viti til landa sinna aptr uk a 
eigi liði sínu Kim. 10622; þá gleði e: 
viti til meins (2: fom bliver til Efst 
for) oss eda öðram þarfam vér - at 
varask Hom.* 49 a!9; hann mælti gruei- 
völl undir hús, þat var þeirra átrúsaðr 
ef målit géngi saman þá er optar ven 
reynt at þess manns ráð mundi samdi 
ganga ef målvöndrinn þyrri, en þrótt 
ef hann vissi til mikilleiks Korm.8. Ir. 
Mo. 6. 2) gaa, vende í en við Retzimi; 
så (fylkingararmr) er vissi at dikinu 
Fm. VI, 4065 føf. Vill, 377; så bekkr er 
vissi móti sólu Fm. Vi, 439; bæði pi 
er aptr vissi ok fram Fm. Vil, 94; var 
på grundvellir upp å enn vigskörð ok 
veggir I jörð niðr Kgs. 142''; par er 
vissi til norðrættar SE. I, 42; vita e-a 
veg við 3: være af en eller ander &- 
ſtaffenhed (ea. pege í en eller anden Re: 
ning) Flat. I, 3342% ef öðru vis mi 
við (2: om bet forholber fig anderledet 
Alem 106; K. segir at pet mål vs 
allan annan veg vid (2: at bermet fer 
boldt bet fia ganfte anderledes) Flat. |. 
32521. 3) benbore (til e-s); þat er v' 
hans, til heiðins siðar veit Flat. I, 41 
Eids. 1, 24; sökin veit til landları 
en ekki til Bjarkeyjar réttar Fw. Vi 
130. 4) være af Beftaffenbeb fem nog! 
(e-s); þar sem holta vissi Karlsefa * 


vita — vili. 


(Aa. 148); alt par er honum þótti grjóts | 
vita þótti honum vid gull glóa Konr.g. 
578"; ekki vita slik orð lítils Svarfd. 
15; blær þú af því at þér góðs viti 
Brynh. 2, 31; hræglu þat vissi Am. 97. 
5) betyde, antyde, benpege paa, tilfjen- 
gegives hvat vissi sú laga frétt Flat. ll, 
17021; hvat veik hrygd þessi er þú þolir 
Stj. 60029; hvat veit óp þetta Fm. VIII, 
141, fvf. Stj. 434°. 44314, 4570; veit ek 
eigi hvat þat veit Mött. c.7. 6) mærte; 
röktu þangat sporin sem klaufirnar 
höfðu vitat (eller ſtulde vita ber være = 
ganga, altſaa bave ben under No. 1 
opførte Betydning? jor. Læfemaaven: 
gengit Flat. li, 27239) af hreinsfitjunum 
OH. 1528; så er þeim völlr vitaör 
Vafpr. 18. 7) unberføge, forfege, ub- 
forffe. Alv. 9; må ek vita at øk fái af 
hennar kunnáttu nökkura vísdóm Stj. 
491*7, jof. Band. 14; Pm. Il, 5; Flat. 
1, 13229; så skal vita er á strenginum 
heldr hvárt hann skelfr af því at vér 
hrærum hann eðr af högginu Flat. ll, 
1293; báðu at æinnhverr mundi fara heim 
fyrir ok vita hvers viss yrði Nj. 78, jvf. 
Frost. 2, 225 þat er erindi mitt hingat 
at ek vil vita ef þú vilt veita mér far 
til Grænlands í sumar; S. svarar: ökunn- 
igr erta mér ok mun ek vita við skip- 
verja mína hvat þeim sýnist ráð Får. 
62; jvf. Hitd. 68; Fm. Vill, 49. 69. 354. 
8) fjenbe, vide; vita e-s vánir; þat er 
eigi vísliga vilat Flat. I, 78; v. e-t 
með e-m 9: være end Medvider I noget, 
Hom. 155'45 þeir sem guði nítta ok eigi 
vilja vita skapara sinn Barl. 124*3; hat 
(skynlaust kvikendi) kennir þann er þat 
fóstrar en eigi vilt þú vita gud panna er 
þik gerði Barl. 166'; juf. 1319; ek veit þat 
til þíns forellris at þér er eigi augum upp 
sjándi en ek vilda segja þat DN. I, 1235 
þá er ek vissi ekki lil guðs Flat. I, 
1189, jf. 119; Sæ. 4521; minna viti 
her til konungs ríkisins en vér Flat. 
I. 22879 vitast til 2: vide Beſted om 
binanden, Flat. ll, 243'5% 25624; vissi 
ekki til manna 2: baobe tabt Bevidft- 
beden, var uden Bevidſthed, Bret. 73 Hitd. 
68; veit hann nu nåliga ekki til manna 
Didr. 19792; hann vissi lengi ekki hingat 
Bp. I, 3367; hann vissi hvårki í þenna 
eim né annan Bp. I, 31729 vissi þá 
ekki til sín löngum Bp. I, 335"7; jf. 
Flat. 11, 38999; vita fátt til geðs síns 
Hánam. 11; hann vissi eigi hví er 
konungrinn hafdi svá gert Barl. 201%; 
ei visso þeir hvárt hann fékk þat af 
þeim steininum DN. Il, 1233 var mjök 
vitandi at þessi spurning væri með svá 
mikilli vél Fm. Vil, 203; hvat veit ek, 
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segir hann, hvárt menu munu aldri bætta 
lygisögum Flat. I, 1843“; var þetta 
hans bani sem vita mátti Stj. 5413! 
vita e-t til viss 2: vide noget vift, Kys. 
136"; vita fram 2: vide forud, Mamh. 
15; vita e-t fyrir 2: vide noget førend 
bet er ellerofter, Havam. 54; Sig. 2, 7; 
Barl. 1547 St. 1894; om Zalemaaden 
þat veit menn fe under maðr. Stundom 
forefommer vita Í denne Betydning med 
Objeftet t Gen. f. Er. grådugr halr 
nema geðs viti etr sér aldrirega Håvam. 
19; barna veiztu þinna Am. 81; kon- 
ungrion veitti andsvör med skynsemd 
er bann skildi eigi er lítils góðs vissi 
Barl. 2078; vitandi vits, mennvils >: 
í Befibbelie af fund Mennefteforftand, 
Ilåvam. 17; SE. I, 64. 9) have fin Bes 
vibftbeb, — vita til sin; varð hann þá 
feginn svá at varla vissi hann Flor. 1753 
faðirinn vissi ekki lengi, svá þótti honum 
mikit Bp. I, 3699; hann þóttist nær 
ekki vita fyrir hræzlu Fm. Vil, 1425 
hann var enn eigi örendr en vissi þó 
ekki Flat. Il, 453"; vita cigi vel Grg. 
Il, 26'*; vitandi 2: ved fuld VForftand, 
Fsk. 37. 

vita, v. (tt) finde ffylbig, ilægge Straf. 
Gul. 3; Fm. VI, 242; jof. Gul. 20. 

vitafé, mn. vitterlig Gjæld; så skal lån 
ábyrgjast er þiggr ok koma heiln heim 
en ef hann vill eigi, på skal sækja sem 
vittafe, en þat er alt v. er våttar vita 
Gul. 49. 

vitakarl, m. Mand fom flal bolde Vagt 
ved viti 2 og have Zilfyn dermed. Fm. 
Vill, 188. ' 

vitand, f. Bibenbe, vitorð; med e-s 
vitand Fm. Vil, 3053 í því ráði ok v. 
hafði verit H. Fm. IX, 452; bin minsta 
synd at v. gor Elucid. 134% v. verk- 
anna = lat. conscius animus, Pr. 331*9 
(Sall. Catil, 14). 

vitavörðr, m. Bagt fom bolbes veb viti 2. 
Landsl. 3, 4. ' 

vitfirring, f. Sindefervirring. Bp. Í, 3719. 

viti, m. 1) Tegn, Marke; medan þeir 
máttu nökkurn vita sjá til fóstrjarðar 
sinnar Alez. 12; hann sigldi fyr sunoan 
Ísland ok hafði vita af OH. 7539; jvf. 
veðrviti. 2) Hrænbeftabel opført paa 
beitliggende Sted for at antænbeð I 
paafommende Tilfælde fom Barfel um 
fiendtligt Overfald; brenna, elda, kveikja, 
kynda vita Landsl. 3, 43 Flat. I, 55127. 
Il, 486 fag.s skjóta upp vita Flat. Il, 
458? skjóta eldi í vita Fm. VIN, 188. 

víti, n. 1) Straf, bvad en maa undbgjælde 
for fine Gjerninger. Fm. VI, 277. VI, 
153. 219; láta sér annars víti at varnaði 
9: tage Advarfel af anden Mands Stade , 


— 
—-— 
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Nj. 13.373 Barl. 5171. 
drekka víti Fm. VI, 242. 
vítishorn, n. Horn eller Bægrr fom en 
Hirdmand maatte tomme, naar ban 
havde paadraget fig borðvíti. Fm. Vi, 


vitislauss, adj. uftraffet. Flat. ll, 3033; 


Pr. 254%; vitislaust, adv. Alex. 62. 
vitisleysi, n. Gtrafløshedb; v. glæpanna 
Pr. 2539. 


vitja, v. (að) 1) beføge, opføge Uvf. vit 1), 
m. Gen. Flat. I, 38454. Il, 3046 Fm. 
V, 224. Vil, 203; til hvers þings ok 
móts kemr sjalfr almáttigr guð ok hans 
helgir menn, vitjar guð góðra manna 
ok réttra dóma; svá kemr ok fjandinn 
ok hans árar at vitja vándra manna 
verka ok rangra dóma Fm. VII, 375 
útan veizluskyldu þeirri er biskup å 
þar at taka þegar hann viljar-(2: vifiterer) 
DN. I, 10; síðan lör Zacharias heim ok 
vitjadi konu sinnar, þá verðr Elisabet 
bafandi Hom.* 5a%; m. Uff. þegar gud 
vitjar manninn Mar.* 48a!?. 2) bente, 
v. graðungs Korm. 218; v. ráðahags, 
heita, einkamála Flat. I, 9934. 11, 3254; 
Fm. Vi, 288. 

vitjan, f. 'Beføg. Fm. Vil, 88. 

vitka, v. (að) magna "(yf. vitt, vitki); 
t finnvitka. 

vitka, v. (að) lade en unbgjælbe for noget 
(jvf. víti 1). Hávam. 74. 

vitkast, v. (að) fomme til fig felv igjen 
af en bevidſtlos Tilſtand (úvit). Flat. I, 
33414; Fm. Vi, 230; villumenn, ærir 
vitkust Hom. 13 b?0. 95 b?9, 

vite, me m. Troldmanb (jvf. vitka). Ayndl. 

; : 24. 

vinder r Uforftand, Galffabs þeir hlógu 
at ok kváðu vera vitlausu ok kváðu 
geip hennar ekki skyldu standa fyrir 
ingreið þeirra Nj. 135. 

vitlauss, adj. 1) uforftanbig. Barl. 127}. 
2) besibftle6, findefong. Bp. I, 37124. 

vitleysa, f. = vitlausa. Mar.* 133 br. 

vitleysi, n. b. f. Fm. VII, 150. 

vitleysingr, m. uforftandigt Mennefte. Flat. 
9 

- vitlítill, adj. begavet med liden Forftand, 
ringe Nandsevner, Flat. 1, 38799. 

vitmenni, n. forfanbigt Mennefte, forftan- 
dinge Mennefter. Ljosv. 11. 

vivmikill, adj. meget forftanbig. Draum. 


vitna, v. (að) henflybe noget fom en Sag 
bvorom ber ffal vidnes; v. e-t å e-n >: 
talbe en til Bibne paa noget, DN. I, 89; 
v. e-t undir e-n b. |, Byl. 7, 145 Landsl. 
8, 12 

vitna, f. = vitni; 


ef þú virðist vitnor at 
bera Mar. 74 c?!. 


vitishorn — vitra. 


2) == vítishorn; | vitneskja, f. Tegn, Merke; skyldi rein 


"upp á daginn háfa stöng til vitneskja 
en taka fyrir mark á nötlian reyk eða 
eld Alex. 88; lét þat myndu vera lie 
dag er þeir höfðu lent við Sæle a 
kvað þat vera mynda góða vitmesin 
er svá hafði at borit OH. 26”. 

vitni, ms. Bibnesbyrd. Lapdsl. 8, 4. 1t fa: 
Flat. lll, 38899; bera vitni Laadıl. % 
123 láta ganga v. um e-t > føre Bitar 
om noget, DN. 1, 208; taka v. um e-! 
o: afbøre Bidner om en Sag, DN HL 
30. VI, 329; handselja e-m vitai > mr 
ber Gaanbílag give en Tilſaan, ef na 
fit Bibnesbyrdb, DN. IV, á „ 585: 
vænast vitnum 2: gjøre fi A add oa 
at funne ftaffe Bivner, DN. A, 110. 119: 
nefoa vitni a: paafalde BPidnesdyrd fom 
man agter at lave frembære, Fm. VI. 
141 fg.3 heita e-t vid guds vitai 2: le 
noget idet man falder Gud til Kira 
berpaa, Didr. 194; Stj. 550; vitnit mikla 
a: Bude Bidnesbyre 4 på er så bani er 
hann segir sögu å hendr nema v. =. 
hjalpi rn Gul. 156. 

vitnisbud, f, Pagtıne helt, = 
Se. 310*7 

vitnisburðr, » m. Bibnesbyrd. Fm. VI, 1%: 
DN. I, 51. 

vitnisbærr, adj. vibnesfør, berettiget til al 
aflenge Vidnesbyrd. Landsi. 7, 37. 

vitnisfastr, adj. vidnesfaſt, gobtgjort pt 
Vidnesbyrd. Landsl. 3, 12. 

vitnisfjall, mn. Vulg. mons testament 
(jvf. vitnisbúð) Hom. 1469 (Æfaj. 14, 13). 

vitnislauss, adj. iffe godtgiort ved Bier, 
modf. vitnisfastr; v. saga Fm. VI, 26. 

vitnismadr, m. Perfon fom aflægger Bit: 
nesbyrd, = våttr. DN. |, 51. 

vitoissannr, adj. overbevift ved Firm. 
Landsl. 7, 35. - 

vitnisörk, f. Pagtens Art, == sáttmálsdri. 
SH. 311; Elucid. 150 

vitord, m. Bidenpe, Kundfab om noget, = 
vitand, vit 2. Pr. 286». 2879; vera í. 
með e-s vitorði Nj. 142; Flat. il, 130. 
1783; Fm. Vi, 134; ekki var meg: 
manna vitord å hans ætterni 2: ber NI 
iffe mange Mennefter fom fjenðte bar! 
Gerfomft, Fm. X, 3915 kalla e-a til vi- 
orðs með sér Kos. 8129, 
vitorðsmaðr, m. Perfon fom er vidende mm 


noget. DN. V, 
vitr, adj. forftanbig. Fm. Vi, 57; Berl 
12710 


== sáttmálsbuð. 


vitra, o. (að) 1) oplyfes kemst hane við 
með góðfýsi ok er vitraör þer 2 ul 
guði Mar. 81 b'*. 2) aabenbare, hor 
gjøre. Hom. 12093 St. 103°; tler. í. 
e-m e-t 9: aabenbare en noget på R 
Bifjon, paa en overordentlig Rack: 


vitra — 


vægja. 763 


engi veit nema guð einn ok þeir es|virkr, på begavet med Forfland; vel vizkr 
3456 


bann vitrar þat Elucid. 60%; vitrast 
e-m 3: aabenbare fig for en, N). 29; 


Klogffab, Fnbfigt, == 


Fm. V, 210. 

vitra, f. ' Forftand, 
vitrleikr, vizka Illom. 56"; 
168; Stat. 2297". ® 

vitran, f. Yabenbaring. Flat. 11, 292%; Fm. 
V, 210 

vitringr, m. forftandigt Mennefte. Flat. ll, 
803*s Barl. 12733. 

vitrleikr, m. == vitra, vizka. Flat. I, 16597. 

vitrleiksmadr, m. forftandigt, Mennefte, == 
vizkumaör. Gisl. 48. 

vitrliga, adv. med god Forftand eller Stjøn- 
fombeb. Flat. U, 13622. 

vitrligr, adj. forftandig; v. haldinyrdi Kgs. 
8120; v. andsvör Barl. 125*'. 

vitrmåll, adj. forftandig í fin Tale. 
46077. 

vitsmunr, m. 1) Eande, vit 6; allra 
vitsmuna värra skulum ver skirn taka, 
bæði augna, heyrnar 0. f. v. Hom 
27 23%. 2) Overlegenbed í Goran: 
koma á vitsmuni vid e-n 9: overlifle en, 
Ljosv. 15. 3) Plur. vilsmunir = vit 
5, Flat. 1, 4313; heill í sínum vitemunum 
DN. 111, 783. V, 758. 

vitstola, adj. affindig, = hamstolinn. Fld. 
Ill, 


vitstolinn, adj. b. f. Fm. VI, 198; NBKr. 
17. 


vitt, s. Srolbbomsmibdbel (= vett Lok. 24); 
hafa í húsi sínu v. eða blöt: Eids. 1,24; 
vitta vettr Yngl. 16. 33. 

vitta, 9 . (tt) = magna (jvf. vitka). Vsp. 26. 

vittugr, adj. trolbfyndig. Vegt. 409). 

vitugr, adj. = vitr. Fm. Vill, 390 ø. I; 
Fsk. 25. 

vitukunnigr, adj. befjenbt. DN. IV, 119. 

vitund, f. = vitand, fe bette. 

vitvandr, adj. fom ubfræver noje Indſigt, 
god Forſtand; þat er vitvant at varast 
hans tålur Konr.g. 53 b*. 

vixl, s. at tvende Ting frybfe binanden, 
gaa Binanben fordi í modfat Rerning; 
eiga gjafa vixl við e-n = skiptast gjöfum 
við e-n Bp. Í, 821%; á "ix 9: forbi bin- 
anben i mobfat Retning, OH. 20; Eg. 
38; Konr. 39. 

víxla, e. (It) bytte, verle, skipta. Sig. 
1, 37. 42; vixtr for vixltr 9: bortbyttet 
faaledes at be undberjordifle have borte 
taget et Mennefles Barn, men lagt et 
af fine egne i bet Sted; noget fom kjen: 
beg verpan at dette iffe fom bint er ved 
fin fulbe Forſtand, Fsk. 37. 

vixlingr, m. Dytting, = vixltr maðr, skipt- 
ingr. Didr. 1272; Flov.* 373, 

vizka, f. Forſtand, = vitra, vitrleikr. Flat. 
li, AR) 237:4; Barl. 9932. 


Fm. VI, 


St. 


Bp. 

vizkuliga. ade. med Forſtand, flogeligen. 
Barl. 98!9 

vizkumaðr, m. n. klogt, forftandigt Mennefte, 
= vitrleiksmadr. Fm. Vi, 204. 

vizkutré, n. Kundffabstræs 'v. milli góðs 
ok ills (= visindatré) Stj. 3197. 

voga, v. (að) v0ve. Bp. I, 86823; Fld. I, 
450; Grett. 157. 

vordinn, Præt. Part. af verda forefommer 
fom Adjektiv Í Betydningen: bannet, be: 
ftaffen, f. Er. halfr vordinn sem madr 
en halfr sem usni Sqj. 85'!5 vordinn sik, 
svá vorðinn sik sem - 29: íaaleneð vannet 
fom -, Stj. 8528. 249!2, 250° 2947; 
svá vorðinn sik, svá ljötliga vorðinn sik 
at - 2: af faadan Efabning, af fan bas- 
ligt Ubfeende at -, Sæ. 7'*. 227. 6831. 
7914. 997, 23417, 29213, 2947; gerandi 
allan sinn ávöxt eptir því kyni sem þat 
er vorðit sik til Stj. 1494 

væ, s.= ve (jvf. vei); vesöl erum vér 
ok væ er oss Iyrir Fsk. 193. 

væda, v. (dd) flæbe, tføre Slæder (vådir). 
Havam. 60.. 

væðislauss, adj. for vedslauss. DN. I, 163. 

vægð, f. Tiflempning, Eftergivenbeb Etaan- 
- fombeb. Stj. 57873 Barl. 11810. 

vægðarlauss, adj. uofflig tíl at lempe fig 
eller p vife Eftergivenhed, ſtaanſellss. Kos, 
11 

vægi, n. Bægt, Betydenbed; 
vægis Draum. 116. 

vægiliga, adv. med GEftergivenbed eller 
Lanpe, ſtaanſomt. Fm. Vil, 18; Barl. 
73'9 


vera lítils 


væriligr, adj. ſtaanſom. Kgs. 13429, 145*, 
væginn, adj. villig til at lempe fig, vife 
É ftergivebeb. Fm. Vi, 377; Mk.7; Flat. 
Il, 38199, 
vægja, v. (æð) væfte, afgive Vaſte (vågr 
3); om Saar: Fm. VII, 219. 
vægja, v. (gð) 1) lempe (ví. stilla) m. 
at. þóttist annarr þurfa at sá vægði 
göngunni er á móti honum gékk Flat. 
I, 4873 v. reiði sinni, dómi Kgs. 126". 
14520; vægjust, v. r. vife Henfynefuld 
Eftergivenhed; betra er at vægjast til 
virðingar við hinn bezta höfðingja en 
bægjast til vandræða Fm. Vil, 253 betra 
er at vægjast til góðs en bægjast til ills 
Bp. I, 72939; vægjast til við e-n 2: 
lempe fig efter en, OH. 51*%. 2) vige 
af Bejen for en (e-m); ef menn sigla 
med landi í samfloti på skolu þeir vægja 
er ytri sigla, svá eigi bægi þeim å 
land er inztir sigla Byl. 9, 27; hafit 
vægði þeim ok gaf veg í gegnum sik 
at ganga Barl. 2671. 3) vife henfyne- 
full € terglvenbeb mob, lempe fig efter 
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en, flaane (e-m), = vægjast. Flat. |, | 
39011. 559?4; Am.38; Kys. 1464; Barl. 
1253; øgfaa: v. eptir e-m Sıj. 578743 
v. fyrir e-m Flat. I, 32728; sjaldan 
vægir hina verri S/j. 544?8; jafnan vægir 
hinn vitrari Fm. VI, 220. 

vægr, adj. villig til at belbe fnart til ben 
ene fnart til ben anden Side (jvf. vægja, 
vega 2. 4); annarr þeirra hafði skålir 
með at fara, þær sýndust honum svá 
vægar at ef eitt lítit hár væri þar lagt 
í at þó mundu þær eptir láta Kgs. 141". 

vægsl, f. = vægð. Barl. 116°. 

vækka, f. Bade, Vadſte, vökvi. Hom. 
10227. 1031; kviðr tekr við veco sem 
sær vid vötnom Elucid. 61?}. 

vælon, f. fe velan. 

væna, v. (nd) 1) give en Ubfigt til at 
han ffal faa noget, at ber flal vever. 
fares ham noget; v. e-m e-u Gha. 53; 
Vigagl. 14 v. l.; v. e-m e-s Flat. ll, 
3922); vænast e-u >: mene at funne 
faa eller flaffe fig noget, f. Er. vænast 
heimildarmanni, vitnum Gul. 254; DN. 
li, 110. 119. 2) bave en mistæntt, be- 
ífylbe en for noget; v. e-n lygi Nj. 89; 
Flat. I. 402!7; lýrittar eiðr skal fyrir 
legorð hvert nema maðr se vendr konu 
þeirri er hann vinnr udådaverk å, þá 
er séltareiðr Gul. 575 þat er fullrétis- 
orð kono ef maðr vener hana hóri Gul. 
196. 3) uperf. e-n vænir med følg. 
at og Konjunktiv >: en formoter, vænter, 
Fm. VI, 232. 312; Hom. 14814. 

vænd, f. Ubfigt til noget? skal hann stefna 
hinum um þat at hann hafi legit með 
konunni ok í þær vændir komit at þau 
mundi barn ala ef þeim væri þat skapat 
Grg. I, 527. 

vændisfolk, n. coll. = vændismenn. Fm. XI, 
252 v. I , 

vændishöfðiogi, m. {let Høvding. Flat. lil, 
42219, 

vændiskona, f. letfærbig Koinde, Stiege 
(idf, Flat. I, 15816 og det under 
úkvennska af Fsk: 17 citerede Gteb). 
Fm. Vi, 241. 

vændismadr, m. = illvirki. Kim. 719; Fm. 
IX, 380 v. l.; p.Sid. 122? (Pr. 5419); 
víkingar ok vændismenn Pr. 18419. 

vængbrotinn, adj. med brubte Dinger. 
Grett. 23. ' 

vænghnúi, m. Bingens Ledbojning. Fid. 
Ill, 212. ' 

vængi, n. Hytte, Bænq paa et mindre 
Fartoj (luf. vængr 2). SE. I, 584. 

vængr, m. (Ø.-gjar, NR. Pl.-gir, A. PI.-gi) 
1) Binge. Fm. VIN, 10; Alex. 21; Hom. 
94". 2) et Elagð Udbygning paa et 
Hus (jvf. vængi); með skytjunni ofan 
at ok vænginn útan at DN. VI, 84; ifær 


vægr — væri. 


paa Kirke (luf. stúka): DN. 11, 413. 
439. VI, 350. VI, 163 3)? eign vær 
med strik ok annat stafat silki Anis 
83 a. 

væni, s. Sandſonligbed; þótti honum v 
á at eigi mundi alt trúligt Fm. IX, 47: 

væning, f.? hann*orli mansöngsdråpe ur 
Ástríði - þat kvæði var mjök ort ok 
hélt við væningar (>: og antybete ns. 
fin en Kjerliqbeveforfaaelje mera 
dem?) Flat. lll, 241?8; jvf. SE. 1. 2 

vænkast, v. r. antuge forbelagtigt Udie⸗ 
ende. Pr. 412?8. 

venleiki, m. legemlig Sktjonbed. Flat. N. 
1364; Gunl. 10. 

vænligr, adj. 1) = vænn í. Kim. 44". 
2) = vænn 3. Flat. |. 167!?. 

vænn, adj. 1) fom giver Ubfigt til. girer 
Anledning til at vænte noget, — likr ul 
e-s, likligr til e-s. Klm. 3919, jøf. e. Li 
kölluðn þat greina vænt (>: at det fant- 
fynligvis vilde give Anledning til Zei- 
ftigbeber) milli konunga Fm. X, 107: 
så er vænstr er til vits >: fom fer ut 
til at bave bebfi Forftand, Fm. VIL 279: 
þikkir heau veustı til at geta uns: 
Lunduna bryggjur Flat. ll, 22"; þikkir 
herra Jóni þar vænst til uppreistar Ála. 
542°; ráð pen er oss þíkki vænst at 
dugi Flat. Í, 12424; er vænna (2: bet 
er fandfonligt) at nú sé (hana) fanea 
at hamingjunni Fm. VI, 414, jvf. SG. 
44116. 2) = likr 3. Fm. IV, 146. 3) 
af fmuft Ubfeende, fat. venustus (jvi. 
G. d. d. Spr, 653 fa.). Flat I, 167. 
1792; Gunl. 10; Kim. 542", 

vænta, o. (nt) = vætta: 1) = væna 1: ek 
vænti þér sættinni en ek heit eigi Hard. 
10. 2) == væna 3. a) uperf. þess væatir 
mik at - 2: bet vænter jeg at - Flat. 
1,129*7; þat væntir mik at = b. {. Alm 
4179; væntir mik at - >: jeg vænter át 
- Kim. 167995 Fm. VI, 137. b) pen 
2: formobe, vente, m. Gen. Fa. Vil. 
229. 1X, 475; m. Uft. Fm. XI, 228; Mar.“ 
43927; med felg. Konjunction at Fa. 
Vill, 1375 vænta til e-s 23: gjøre fig der- 
baabning om noget, GAM. 11, 692; vænta 
í e-u 2: fette fit Saab til noget, Mar.“ 
54 b13. 60b; Mar. 31 c4. - Jf. SEI, 


120. 

venting, f. Ubfigt til Forbaabning em 
noget; Íra vl e-s Bp. I, 638! 
hafa v. å e-t Sí. 48711. 

væpna, v. (nt) = våpna; væpetr 2: M: 
væbnet, Sıj. 205*”. 22614 

væra, f. Holle, Ros hafa neina ver" 
(ðygge) af eldinum Eb. 54 (100**) 

væri,n. Livsophold (fvt. viðrværi) ; þeir 209 
hvärki vist né væri í Víkinni né lpp- 
löndum. Flat. lll, 526. 


PI 


væringjar — vög. 


veriogjar, m. pl. Taldtes de Mond fra | 
Norden fom vare í den græfte Keifers 
Fjenefte (jvf. P. A. Mund b. n. Folts 
$ift. 1, 1, 88). Fm. VI, 135. 

værleikr, m. Fred, Ro, jvf. úværi; hann 
hafði með sér húskarl í vist þungan ok 
þrjótlyndan, var þar hvártki at sjá til 
værleika né til verknaðar Bp. I, 9419 

værr, adj. af den Beftaffenbeb at man fan 
være; eigi er ykkr saman vært Flat. I, 
32997; Þér er ekki vel vært hér í landi 
fyrir Haraldi konungi Fm. VI, 218; verit 
er nú meðan vært (er) Eb. 55. 

værugjarn, adj. begjærlig efter Ro (jvf. 
værleikr, úværi, úværr) Nj. 130. 

væsast, v. r. (st) lide ondt af vås; væstr 
Flat. Í, 4052; Karlsefn 4 (Aa. 122); 
Grett. 90. 

vera, v. (tt) væbe, pjøre vaab. Fm. VI, 
322; Bjark. 6. n 

væta, f. 1) Babe. Stj. 174. 2) vaadt 
Leir, Regnvejr. Flat. 11, 190%; Eg. 27; 
Grett. 102. 

vætr, m. indecl. 1) Bæfen (jvf. vættr). 
Hom. 1958. 2) nogen, noget. Grott. 10 
3) ingen, intet. Völ. 39; Sig. 1, 39; 
Lok. 24; Hamh. 26. 28; meb tilføjet 
Gen. partit. vætr véla Am. 5; v. hjóna 
Am. 94; v. manna Harb. 23. 

vætt, f. 1) Bægt Í Alm., våg; 3 pus- 
hundruð marka brendra at kolneskre 
vætt DN. II, 61. 2) í Norge Å Del 
af et skippund Landsl. 8, 29; DN. II. 
17. 44. IV, 392; Bolt. 111. 113. 3) 
paa Island: en Bægt af 80 B (fe under 
fjórðungr 5; jvf. Vidal. 628). Gry. I, 
24; Grett. 141. 

vætt, n. balvrundt efler ophojet Laag (paa 
Kite). Pr. 412'5; OT. 58; Flat. 111, 30035: 
Mag. 113; en yfir uppi vett vaxit sem 
ræfr ok par af upp höfud ok burst, ero 
å vettino lamar å bak eu hespor fyrir 
OH. 235 (jvf. Flat. Il, 412). 

vætta, v. (tt) = vænta: 1) Gha. 33. 2) 
uperf. Fm. XI, 22; perfont. Håvam. 95. 

vættfangr, m. = veitvangr. Nj. 113; Korm. 
82; Stj. 48310. 

vætti, m. Vidnesbyrd (af váttr). Grg. 1, 
58: nefna e-n í vætti 2: falde en til at 
aflægge Bivnesbyrd, Grg. I, 5R!7; Flat. 
I, 24920, pétta vætti 2: affatte Bibnea- 
byrd f ben Form bvori bet ſtal aflægges, 
Grg. 1, 58%. - 

vættki, nm. (Gen. vættkis, vættugis, Dat. 
vættugi) intet, == ekki vætia; vegr er 
vættki treðr Håvam. 120; haföa ek þess 
vætiki vífs Hávam. 101; vættugis verðr 
Fm. VI, 263; vættugis neyttr Fld. 1, 
299; var þeim vættugis vant or gulli 
Vsp.8; verða, dæmast at vættugi Barl. 
70°; Hom. 104%; NBKr. 17 v. l.; varr 


— 
— 
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at vætlugi Am. 38; vættugi nytr Flat. 
I, 5233, eigi er skírn þín betri en vætt- 
ugi Kim. 460'4; ogjaa abverbialft i Be- 
topningen albeleð iffe: Am. 10. 99. 

vættr, f. (R. Pl-ir) 1) levende Bæfen í 
Am. nå sá þér hverjar vættir er þess 
hafa neytt myss ok ormar Ofim, 38; 
ertu maðr eða andi eða önnur vættr Ir. 
24 b??; því segi ek þér vesöl vættr 
Hom. 1919; om overmennefteligt eller 
gqubbommeligt Bæfen í Særdeleshed: svá 
hjalpi pér hollar vættir Frigg ok Freyja 
ok fleiri goð Oddr. 10; blóta å heiðnar 
vættir Frost. 3, 15. - Gen. Plur. vætta 
(ogfaa vættanna Didr. 299 9. l., jyf. 
vetna) forbinbeð í forflærfenbe Betyd⸗ 
ning med Pronom. nökkut og ekki: 
nökkut vætta 2: nogetfombelft, Srj. 1642. 
181!6. 280% DN. I, 736; ekki vætta >: 
intetfombelft, Fm. VIII, 18. XI, 90; Stj. 
27999; NS. V, 537; ogfaa abverbtalft í 
Betydningen aldeles iffe: hann var e.v. 
hræddr Sæ. 1549; hinum kastar hann 
brott ok ansar e. v. sem ættlerum Stj. 
81%, - Sof. DM. 246 fa.s DGr. ll, 8. 
734 fg.; Rydq. Il, 78. 

vættrim, f. falvrund Gtribe efler Forbøj- 
ning fom aaar langs begge Sider af 
et Sverd midt imellem begge bets Egger. 
SE.1, 568. 11, 560; Brynh. 1, 6; Korm. 88. 

vællvangr, m, Sted bvor ben Kamp har 
ftaaet, bet Overfald bar funbet Gtev, 
fom bar givet Anledning til Sag fom 
nu føres for Retten. Grg. 1, 145 fg. 
148%; 'Frost. 4, 14; Nj. 136; ogfaa om 
Stedet hvor Lejermaal er begaaet: Grg. 
Il, 528, 

vætivangsbjörg, f.? Sturl. 6, 25. 

vættvangsbúi, m. Bonde fom bor nærmet 
vætivangr (jvf. búar þeir er næst bjuggu 
vættfangi Nj. 113). Nj. 113. 136. 

vætulopt, n. ben vaade, fugtige Luft. Srj. 1724. 

vædr, adj. fom fan vades, = æðr. By. 
i, 61024, 

væla, v. = véla. DN. Í, 477. 11, 482. 

vöðvaskeina, f. Sframme í bet toffe af 
Kjodet. Flat. 11, 36436. 

vöðvasár. n. Saar Í bet tyffe af Kijødet. 
Trost. 4, 47. 

vöðvi, m. bet tylfe af Kiodet paa bet bye 
rifte eller menneflelige Legene (Ab. vathe 
Ef. Lov 5, 5; jvf. Sibe 144 fq.3 nbt. 
wade 2: Tyflæggen) Gul. 185; Didr. 187! 
þat er margra manna siðr at vinda 
vöðva í klæðum ok kalla þat soðit Fld. 
„ 194. 

vög. f. 1) fofteftang, Brætftang, lat. vectis; 
Plur. vegr Fm. Vill, 430. 2) Plur. 
vagar 9: Glade (jvf. vågar under våg, 
vögur; Folkeſpr. vage 608 I. Uafen), 
Grg. Il, 10922. 
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rüggub null m. Sængetæppe at ligge paa | 


hvitill) til en Bugge. DN. IV, 467. 

vögn, f. (N. Pl. vagnir) Hval af bet Slags 
fom í Golfefproget falbeð vagn, vang, 
vagnhund (delphinus orea Müller; jet. 
Leem Finmarkens VBeftrivelfe Side 303 
fü.). Kgs. 29 v. 1.; SK. I, 581. 

vognhvalr eller vögnuhvalr, m. b. f. Kgs. 

vögur, f. pl. = vagar (fe under vög 2), 
vágir; tóko þeir hest ok lögðu vögur 
å ok ætluðu at aka heim kúnni Kb. 47. 

vök, f. (G. vakar, N. PI. vakir) Habning 
í Iſen. Flat. I, 2351; Fm. Vi, 337. Vil, 
272. VIII, 416. 

vökna, v. (að) blive vaad eller fugtig. Fm. 
Vil, 225; Flat. I, 466; Kim. 167". 
54537, 

vökóttr, adj. fuld af Huffer effer Aabnin- 
ger (om 38). Fm. I, 210. 

vöktun, f. = varðhald; höfðu þeir mikla 
vöktun á sér sakir heiðingja Bev.* 

vökudagr, m. = vaka 3. Flat. Il, 3866. 

vökulid, ». coll. Wolf fom fører ben til 
vaka 2. Fm. VII, 310; jvf. P. A. Mund 
db. n. Folks Hå 111, 499 n. 

vökumaðr, m. Perion fom bolder Bagt om 
Natten. Flat. 1, 28218, 111, 257. 

vökumikill, adj. inbeholbenbe megen Yug- 
tigbed. Stj. 177. 

vökunótt, f. Mat i hvilfen ber vaages; 
hafa marga vökunótt 2: have mangen 
vaagen Nat, Bev.* c. 8. 

vökusamr, adj. fugtig. St. 20122. 

vökva, 0. (að) væbe, gjøre vaad. Stj. 779. 
34818, 

vökva, v. (kt) vekja; er hann lá í 
vöggu, vökti Sif upp höggorma at svein- 
inum (Herkules) Troj. 2; vökva sér blóð 
Fld. IM, 376. 

vökva, f. = vökvi. Stj. 1119, 18°; vöku- 
skortr Stj. 2915. 

vökvan, f. udfirammende Babe. Stj. 8813. 

vökvi, m. Bade, Vadſte, Fugtighed. Stat. 
2513; Barl. 1847. 1188, 

völdugleikr, m. Magt, UAnfeelfe. St. 83 
vo. Í. 29859; hvat yðvarr v. (2: eberð 
Mafeftæt, Hojbed) vill dæma láta um 
þenna mann Mar.* 140 a'!. Í 

völdugr, adj. mægtig, formaaenbe, anfelig. 
Stj. 29821. Fm. VIII, 7 o. l.; Flat. 1, 
4252: Barl. 3738. 

völdugskapr, m. = völdugleikr; Constan- 
tinopolis hver er af mörgum völdugskap 
er Í marga staði samvirðandi sjalfri Roma 
Stj. 832". 

völduligr, adj. ftaaenbe í ens Magt, mulig. 
Barl. 187?°. 

völlr, m. (9. vallar, N. PL. vellir, Å. PI. 
völlu). Marf, Bold, falt og flad Jord- 
ftræfning. Vsp. 28. 36; Gha. 13; Flat. 


vögguhvitill — vör. 


Il), 257; leggja e-n við velli >: felt 
(Fiende), lade ham bide í Grasitt, Fa 
V, 236; fastr á velli 3: flandbaftig Fa 
XI, 246. 

völr, m. (©. valar, R. Pl. velir. 9. 3. 
völu) rund Kjæp, rundt FTræltyfk í. 
valr). Ber. 9b'*. yf. handvölr, hjule- 
völr, jarnvölr, riðvólr. 

völundarhús, ». Labyrint; labyrintbas hvet 
er sumir kalla völundarhús Stj. #5'*. 

völundr, m. nom. propr. (= agf. Weladı 
Völ.; betegner oglaa em funffærtig & 
bejder t Alm. f. Er. hana var v. " 
hagleik bæði at tré ok at jemi Bp.. 
6409, jvf. Fld. I, 14; bækr ofnar vi:- 
undum Hamd. 7. 

völva, f. Spaakvinde. Vsp. 26; Flá.l. >. 
10; Vatsd. 10; = spákona Flat.1,X", 
fóru på um landit völvur er kallaðar 
voru spákonur ok spáðu mönnnm alt 
Flat. |, 3584; = seiðkuna: Fld. |, 15 
(ivf. 128). 

vömb, f. (6). vaınbar) Bug; kýla v. sm 
Fld. I, 493; penja vömbina sem verk- 
menn vid pust Fm. Vill, 436. 

vön, f. (R. Pl. vanir) Jagt? ef maðrler 
yfir land manns at vegferlum réttum þá 
skal hann íkorna skjóta sem hann ser 
hunda á ferli hafa, en ef bana ger 
aðrar vanir yfir land manns þar ses 
íkorna skógr er, þá - Landsl. 7. 60: 
seldi ek þeim - 7 kúa leige - fgala 
ok heimula - útan garðs ok innaa vén 
ok veiðistaði er til hefir legit 0. Í. > 
DN. Il, 159. 

vöndla, v. (að) ville? ek þóttumst fr 
upp eptir Breiðdal ok hafa svá mikia 
faðm at ek þóttumst mega vöndla upp 
alt heraðit Pp.Sid. 119 (Pr. 52%). 

vöndr, m. (©. vandar, R. PI. vendir, Í. 
PI. vöndu) 1) SKjæp, myg Gren (3! 
vinda, jvf. svigi). Skirm. 26; Flat. Í. 
19712; ern þeir eiri er smá vön 
hljóta af mannvits kvistum held € 
stórar greinir Kgs 94; ef leiglendistt 
ferr af jörðu ok hefir uppslitit stöds- 
garði, þá skal hann reiða vönd ok staun 
til garðs Frost. 13, 2; hreinsa hreii 
með vendi (jvf. barði hveiti af hala: 
Stj. 380°) Sg. 3972. 2) Stribe i Ett 
SE. I, 584; stafat segl með vendi * 
under stafaðr. 

vöndull, m. fammenvunbet Knippe 9 faa 
fort fom man plejer give en Ko å 
Gangen; gefa v. heys af kýrfúðri her 
Bp. I, 137; tóku þeir þar v. ber 
fyrir hvern hest Sturl. 8, 18. 

vör efler vörr, f. 1) Cæbe; kom å var 
garðinn ok af vörrina neðri pe 
N. PI. varrar Fm. VIII, 98; 54. 644°; 
SE. I, 346; varrir Anecd. 1; pl, 360" 


vörð — yfr. 167 


2) Brygge. af bet Slags fom paa begge 
Eider. tndflutte en Baadſto eller Lan- 


verri brytr hann sundr báðar dramar 
ok af keipana Didr. 3132. 


dingsplads (Foltefpr. vor boð I. Hafen); | vörukambr, m. = ullkambr? Rb. 2, 10. 
beraf Plur. varir Baabſto, inbajerbet | vöruklæði. n. et Elagé Klædesvare (jvf. 
Landingsſted: dró upp skip í varir Åskels |  Vöruvåd); 6 alnir vöruklædis DN. V, 766. 
Vem. 8; áðr þau kæmi ni landi på sá vörulérept, n. et Slags ‚tarreb; halfrar 
þau liggja á steini þeim es næstr var| merkr lag af vörulérepti DN. Ill, 497. 
vörom (jvf. å #teini í lågöröunum Bp. | vörusmidi, n.? (Vidal. 628) Grg. ll, 194%9, 
I, 31787) knýtiskauta Bp. I, 33756; |vöruvåd, f. et Glagð Klævesvare (ví. 
sigla or vörum Bp. I, 46176. 3) Jure| vörukledi); 30 pakkar vöruváðar DN. 
fom Fartojet gjør i Seen under fin Fart; | VI, 159., 
dró þat eptir skipinu í vörina Fld. I,| vöruváðarstakkr, m. $tuftt (stakkr) af 
Á 4) bet Grotte Dei fom Bartolet sk a anti vara 3 (jvf. virða 
er frem for vert redbrag. Fm. | voruviror, ad). r + VIT 
VI, ar Ø. Á Þvert Marebrag ” til vöru Grg. 11,687); tolf hundruð vör- 
vörð, f. (R. BI. varðir) Svinde. Lok. 33; | uvird HE. 1, 106. 
PT ; Merl. fi 53: jvf. Cha. 46. | vörzinmadr, m. Gautionift, Perfon fom guar 
vörðr, m. (©. varðar, N. PI. verðir, A. t Borgen (varzla). Borg 1,12; Sir. 721. 


. vör , ; rn); | vöttr, m. ( G. vattar, N. PL. vettir, A. Pl. 
PI vörðu) 1) Baat (fvf. verja, vörn) vöttu) Bante, Gandfli. Grett, 160. ? 
(8. vaxtar, N. Pl. vextir, Å. 
PL. vöxtu) 1) Filvært, Forogelſe; vera 
með vexti 9: være t Tilvært, Bari. 16920: 
ganga í vöxt b. f. Bp. 1, 802'2; færa e-t 
í vöxt 2: overdrive noget í fin Tale dere 
om, Fm. Vi, 14. 2) Form, Gfabning 
fom noget bar faaet ved at vore; likr 
e-m á vöxt ok viðbragð Fm. VI, 12; 
sveinninn var sprækr þó at lítill væri 
vöxtrinn Fm. IX, 241. 3) Etorrelíe eller 
Skikkelſe í Ulm. þat var haffæranda skip 
at vexti Flat. ll, 22720; skrín þat var 
svá gert bæði at mikilleik ok at öðrum 
vexti OH. 2357"; lítils vaxtar Mar. 
43a?9; þat átti vöxt saman jarn þat er 
hun tók af höfði Tristrams ok skarðit í 
sverðinu Trøst. 9. 4) Beftaffenbeð eller 
OØmftændigheder ved en Eags svá er mál 
með vexti at - >: bet forholder fig faa- 
leves at =, Ljosv. 13 fa. Kgs. 61??; 
eigi er svá við vöxt Flat. lil, 333"; 
sjám hverir vextir å eru Flat. Il, 3131; 
sagði honum alla vöxtu sem á voru 
Lard. 15, jvf. Kim. 3914. 


sofna á verði Gul. 311; vera á verði 
Fm. Vil, 343; ganga á vörð Hirdskrå 
46; halda vörð á 2: pasfe paa, give 
Wat paa, Flat. Il, 6372; Fm. VI, 351; 
veita vörð e-u 9: tage Bare paa noget, 
= varðveita, Gul. 115 o. fl. Gt. 2) 
ben efler de fom bolbe Bagt. Fm. VI, 
354; Stj. 200; hafa á sér vörðu Fm. 
vi, 354; Mirm. 66 bt. 

vörn, f. (©. varnar, N. PI. varnir) 1) 
Forſpar, mobf. sókn Grg. I, 68; By. I, 
526. 2) bvad ber í Rettergang fan an: 
vendes efler anføres til Fordel for ben 
fagføgtes Á. hafði mål at sækja å þing- 
inu þat var erfönmål, Åsgrimi tókst svá 
til sem sjaldan var vant, at vörn var í 
máli hans en sú var vörnin at hann 
hafði nefnt 5 búa þar sem hann átti 9 
at nefna, nú hafa þeir þetta til varna 
Nj. 60; þá bauð Á. til varna um vigs- 
málit - Þorgils gékk at dóminum - hann 
leitaði til varna í málinu Grett. 64; 
fallast at allri vörn 9: intet have at ans 
føre til fit Forfvar, DN. I, 116. 
vörpuligr, adj. raff af Ubfeende? OH. 155°; 
P.Sid. 1527 (Pr. 579); Flat. 1, 257»; 
Lazd. 73. 

vor, m. (G. varrar, N. PI. verrir; A. PL. 
vörru) = vör 4; er beir höföu få vörru 
róit frá landi Fm. Vill, 217; í einum 


vöxir, m. 


vöxtuligr, adj. af for Bart eller Størrelfe. 


Fld. IM, 627. 


vöti, f. (G. varter, N. PI. vaztir) Vifte» 
- plads paa Suen. Gul. 174; Latdsl. 7, 


64; Gisl. 48; SE. I, 168. 574. 


Y. 


Ybogi, m. Bue af Tar eller Barlind. Gha.| ylfa Landsl. 1, 6. 8, 83 í Talemaaden 
18. | ylfa e-n til rangs máls (fe under ylfa); 

Yðarr eller yðverr, prom. poss. 2 Perf.; yfast, ©. r. >: vife fig uvenlig, fiendſt 
Dur. eders. mob en, Fld.1,103 Fm. Vi, 36; Gunl. 2. 

ydda, v. (dd) ftiffe Obben eller Spidfen | yfingr, m. et Slags Fugl. SE. Il, 489. 
(oddr) ud. Fm. VII, 211. Vill, 332. yfir, præp. (jvf. of, um) 1) ovenover, mobi. 


Yla, v. (fd) foretommer fom Bartant till undir m. Afl.; setja grundvöll. yfir björg 
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yfirband — 


yfirgjarnligr. 


. Elueid. 54%; setja boð yfir ofdyri Gul. | yfirbreizla, f. b. Í. Stj. 343°. 
131; hvers manns alvæpni hékk yfir | yfirbuga, v. overgaa, lat. saperare. Få. 
115 


rúmi hans Eg. 22; limar tóku út yfir 


I, 115. 


skipit OH. 2629; lagði yfir hann hvit |yfirburör, m. Overffub, bvab ber overirea 


skinn - ok stigu upp yfir bord til matar 
síns Kim. 2028; heyrðu allir upp í 
loptit yfir sik kluknahljóð OH. 2419; 
yfir uppi modſ. undir niðri OH. 235. 2) 
ben over m. Aff.; hann skul fara yfir 
fjöll eða yfir fjörðu Gul. 73; koma 
vögnum, leggja veg yfir urð OH. 187; 
fór þaðan yfir skóg þann sem leið liggr 
OH. 18919; für sumt um eyðimerkr ok 
optliga yfir vorn OH. 20111; veltist þar 
inn yfir (presköldinn) OM. 24419; fóru 
yfir vatnit ok svá um mitt landit Kim. 


13103 Yida yfir ána Klm. 179; Kári hleypr 


yfir eina slá MN. 85. 3) over, med 
Magt og Indflydelſe over, m. Dat. á 
Afk.; setti Haraldr Rögnvald jarl yfir 
Mæri hvåratveggja Ey. 4; ætlar hann at 
gerast konungr bæði yfir mörkinni ok 
Hálogalandi Eg. 17; jf. Kim. 16; hafa 
samlenda konunga yfir ser OH. 253. 
4) over, angauende, m. Dat.; lesa yfir 
e-m, eyngja yfir líki Eids. 1, 475 jvf. 
Gul. 23; þegja yfir nafni sínu Elueid. 
54%. 5) uðover (et Maal eller en Granſe) 
m. Aft.; lik skal eigi standa yfr fimt 
Gul. 23; þat stóð yfir mörg misseri; er 
þeir komu fram yfir Bjarkey Flat. II, 
25984; ylir megu; ogfaa abfol. a) til. 
overs: þat góz er ylir verðr Mar. 63 d!?. 
Ta bin Side: yfir å Spania Pr. 


. 1 
yfirband, n. Baand fom bindes over, om 


noget. Grett. 66. 


yfirbiskup, m. Ypperfepræft. Pr. 10675 Sw. 
54238, 


yfirbjóða, >. (-baud) beberffe, regjere, m. 


Dut. Mar.* 22 d?®. 


yfirboð, n. Myndighed, Magt til at byde 


og raade. DN. I, 158. 


ylirbodi, m. Perſon fom bar Mynbighed, 


y 


Magt til at befale. Stj. 359%; Hirdskrå 


14; Kgs. 13330. 1527; Bp. 1, 196°. 233??. 


firböt, f. Oprejsning for tilføjet Sræn- 


elle» Jyldbeitgjørelfe for begangen Synd. 
Hom. 105'15 NL. Il, 47314; fjær Plur. 
yfirbætr Anecd. 3; Flat. ll, 1968. 2337; 
y. synder Mar. 88b'% 92219; gera 
guði y. fyrir syndir Hom.* 14 b?; ganga 
til yfirböta 2: føge at gjøre gobt igjen 
byad man bar gjort ilde, Frost. 3, 24; 
yfirbætr eru hvers beztar Kim. 49674. 


yfirbragð, n. Ubdvortes, Ubfeenbe. Flat. 1, 


271**. 2052; Fm. VI, 32. 342; leizt 
maðrinn með miklu yfirbragði Fm. VII, 
219. ' 


Yürbreizl, n. Gængebætte, = abreizl. Frost. 


9, 9 (Hak. 75). 


et vift Maal; y. um þat er lögin seg 
Fm. VIII, 278; om hvað ber føres :: 
et Fartoj ubover ben beftemte Lak re 
hver háseti er berettiget til at hare sa 
fig: Byl. 9, 8. 

yfirbæriliga, ad. 
94215, 

yfirbæriligr, adj. fom overgaar, har þer 
trin for noget; y. öðrum Fm. X. 16: 
hversu sveinsin» yfirbragð var yärben- 
ligt annarra ungbarna Flat. I, 10. 

yfirbæta, v. (tt) fylbeitgjøre for noaet, gjø:t 
noget godt injen, = gera yfirbærr fyr: 
e-t. Hom. 105'9. 138'9; Alm. 496". 

yfirdómr, m. bøjere, endelig Wrgjerelie at 
en Sag, yfirdæmi. Stj. 440 r. I. 

yfirdrepskapr, m. bvad ber tjemer til a 
bolde noget ffjult eller bulgt; hann bafdı 
list til at gjöra skjól ok y. fyrir alþyða 
(2: bolbe den almindelige Man» í sv 
benbed), Mirm. 65 a24. 

yfirdrifast, 0. r. láta yfirdrifast 3: með ger: 
fagtbed og Uvirffombed lave fig vr 
vælbe eller tilintetgjøre af noget, Bl. 
521°1; Flat. Ill. 435. 

yfirdeni, ». = ylirdömr. Stat. 308; Ás. 
V, 1503 Sıj. 440". 

yfirdróttning, f. Ðyerbronning, est 
Dronning; om Jomfru Maria: Mær. 92c'. 

yfirengill, m. Øverengel (jvf. höfaðeugill). 
Barl. 2B". 

yfirfaðir, m. = höfudfadir Elueid. 75" 
Hom. 206°; Hom.* 34 b*!; Fld. 1, 61. 

yfirferð, f. 1) Pasfaqe over et Eted, Mi! 
Berejfen eller Bjennenrejfen. Stj. 406" 
DN. Il, 548; ætlaðist hon til nökkurr: 
yfirferðar ok biðja sér matar Bp. |. 
9877. 2) Mondigbed, Raadigbed í er 
et Diftrift eller Canbitab), — yfirsóka. 
Fm. VII, 180. XI, 343. 

yfirfæriligr, udj. paðfabel, fom man fo 
fare over, St. 35320 

yfirför, f. = yfirferð 1; er land þat illı 
yfirfarar Flat. ll, 629. 

yfirföt, n. pl. Overflæver, Iderklader, moti. 
nærklæði, = yfirklæði. Ber * c.8. _ 

yfirganga, f. Gaaen ben over et Eteð (ft. 
yfirferð 1); y. ens rauða bafs Hom? 
10 a?4. . 

yfirgaugr, m. Øvermob, Qovmob (jvi. er 
gangr). Gúsl. 11; Ljoso. 1. 

yfirgirnd, f. umeættelig Begjerligbe Ha: 
efter Magt og Mre. Kgs. 96'9 112". 

yfirgjarn, adj. beajærlig {fer efter Wat 
og re. Kgs. 92"7. 

yfirgjarnligr, adj. d. f. kenna yfirgjarsliAð 
hug á sér Fsk. 17. 


overorbentligen. kin 


yfirgjöf — yfrinn. 


yfirgjöf, f. hvad ber ved Opgjørelfe af et | 


Mefemværende gives, tilfaaers en udover 
Bang egentlige Tilfommende tjvf. vin- 
gjöf DN. Ill, 691. IV, 786. 842; jákvæði 

“DA. I, 935; Glæðir gaf Ólafi yfir einn 
hest DN. V, 517). DN. I, 718. 785. 795. 
Ill, 691. 741. 767. 831. 875. 935. 1078. 
IV, 625. 710. V, 529. 

yfirgripa, v. overtage, overfomme, formaa. 
DN. Ill, 100. 

ylirgydingr, m en af Søvernes SDverfte. 
Hom. 1137; Mar. 17 d!2. 

yfirhafnarlauss, adj. uden Kappe eller Ider⸗ 
flædning (yfirhöfn). Flat. I, 31179. 

yfirhås, =. Hus, Bærelfe fom er opført 
ovenover et andet; steinhús öll med 
yfirhúsum þeim er þar ero yfir DN. II, 
152 - 


ylirhöfn, f. Dverflæbning, Hperflebning, 
Kappe, = skikkja. Flat. 11, 80; OH. 70 
(iof. Flat. ll, 8530); Kgs. 66 v. I. 68. 

vårklædi, nm. d. Í. Stj. 59519; Fm. VI, 186. 

vfirkominn, adj. eg. Præt. Part. overvun- 
ben, overvældet. Flat. I, 46329. ll, 1277; 
få e-n yfirkominn 2: fomme faavibt at 
man vinder Bugt med en, overvinber ham, 
Flat. 1, 46177; Kim. 414°. 

virkonungr, m. Konge fom er over andre 
Konger; y í Noregi Flat. 11, 371%; hann 
mun vera y. flestra annarra 9: ypperli- 
gere Konge end de flefte andre, Fm. 
VII, 95. 

yårlåt, ». Maade buorpaa man yttrer fig 
om efler omgaaes med: en, yfirlæti; 
hafði S. minst yfirlåt Fm. Vil, 219; hafði 
ber gott vfirlåt Fm. XI. 206. 

yfirleðr, m. Overlader (paa Sto). Fm. 
VIll, 264. 

yårligr, adj. fom er oventil, lat. supernus. 
Hom. 7. 18°; y. spekt Hom. 28 b?9. 

yfirlit, =. Ubvortes, Ubfeendbe, = yfirbragð ; 
at líkams yfirliti Pr. 4401; tfær í Plur. 
Flat. I, 7379; Fm. VI, 131. 

yårlitr, a. = yfirlit. Str. 404. 8373. 

Yfirlæti, m. = yfirlåt; vera með e-m í 
miklu, góðu yfirlæti Kim. 414!9; Flat. 
ll, 60%; veita e-m litit, mikit yfirlæti 
Fm. VI, 345; Kgs. 9879. 

yirmadr, m. Perfon fom er over nogen, 
Bar at fige over Ham (e-s). Fm. Vi, 
233; Stat. 2429. 

yårmannligr, adj. af Udſeende fom yfirmaðr. 
Didr. 100°. 


yårmeistari, m. Perfon fom har at figr 
efler raabe over noget; y. allrar vinnu 
Stj. 51017; y. allra kappa Stj. 537 10. 

Yfirport, m. = ofdyri. Sí. 415??. 

yörseta, f. 1) at man fibber ínbe med 
noget (Jvf. sitja yfir 3); yfirsetan å land- 
skyldinni DN. Vi, 320. 2) at man be- 
fatter fig, giver fig af med noget (luf. 
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sitja yfir 1). HE. I, 585; ekki ætlaða 
ek at þat væri min y. at dæma milli 
þeirra Fm. IX, 334. 
yfrsetukona, f. Jordemoder, nærkona 
(ivf. sitja yfir e-m 2). Sæ. 18997, 
yfirskikkja, f. = skikkja. Klm. 8917, 
yfirskipan, f. Myndigheb; hafa vald ok 
y. til at stjórna öðrum Stat. 23499, 
yfirskotligr, adj.? Hom.* 75 b*4, 
yfirsloppr, m. = sloppr. Stat. 2426, 265 fa. 
yfirsíkn, f. = yfirferð 2. Flat. I, 847. 1, 
9998 


yfirsóknarmaðr, m. fØvrighebeperfon;s þeir 
yfirsóknarmenn er þar eigu sýslur bæði 
af konungs hendi ok biskups Gul. 30. 

yfirsterkari, adj. comp. ftærfere, overlegen, 
= sterkari; nú verda várir úvinir yfir- 
sterkari Kim. 34977; Bp. I, 8043. 

yfirstiganligr, adj. fom fan overvindes, 
overgaaes; úyfirstiganlig predikanar rök- 
semd Stj. 3772. 


Yfirstigari, m. Overvinder. Hom. 144. 


yfirstiginn, adj. eg. Pret, Part. = yfir- 
kominn. Flat. 1, 362°; Sæ. 9399 OT. 
66!!. 

yfirstórmerki, n. overorbentlig fort Tegn. 
By. 1, 571?! 

yfirstöplan, f. Overtræbelfes y. guðs laga, 
boðorðs Elucid. 6512; Hom. 414. 

yfirsýn, f. Ubfeende (luf. yfirlit). OHm. 43; 
at yfirsýn 9: af Ubfeende, Fm. IX, 4333 
OH. 24919. 

yfirsynd, f. b. f. Fld. lil, 666; yfirsýndar 
2: af Ubfeenbe, = at yfirsýn Fm. IX, 
531; yfirsyndom b. f. Didr. 123?®. 

yfirsöngr, m. Gang fom fynges over noget, 
f. Er. over fyges By. I, 97243 over Gras 
ven ved Ligferd: Kırlsefn. 5 (Aa. 128. 
130); over Perfon fom flal banfettes: 
Bp. I, 853". 

yfirtak, n. Overtræbelfes í yfirtökum guds 
boðorða Elucid. 1118. 

yfirtaka, v. (-tók) fulbbringe, fulbfere. 
Rb. 25 (NL. Ill, 767); Fm. IV, 224; 
uperf. lyffeg, fomme til et godt Refultat: 
Fm. IV, 174. XI, 267; Fld. I, 96; Nj 
129. 

yfirvaldsdröttning, f. Beherfterinbe, regje. 
rende Dronning; römaborgar yfirvalds- 
dröttning Io. 29 að. 

yfirvarp, n. = yfirbragð. Vigl. 67. 

yfirvesanligr, adj. = Vulg. superstantialis 
(Matth. 6, 11.) Hom.* 1422, 

yfirvættis, adj. & adv. fættes foran Abi. 
og Adv. Å Betydningen: overmaade, fær. 
deles Sıj. 156. 2515 foran Subftantiver 
i Betydningen: færbeleð megen, overmaade 
for St. 14. 155. 211. 

yfisorö, n. uvenligt Ord. Vallalj. 8. 

yfrinn, adj. flor, megen, = Yrinn, ærinn. 
Fm. Vill, 56 v. I. 378. IX, 35% Kgs. 


49 
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EA ba mikill 2: færbeleð flor, Fm. | 

ygja, o. (æð) forefommer fom Bartant for 
ylfa Landsl. í, 6. ; 

ygla, v. (ld) forbreje, rynfe, m. Dat. y. 
brúnum, augum Kgs.52; jvf. Klm.136; 
yglast, v. r. forbreje fit Anfigt, Kim. 
22979; Fld.111, 293; ygldr Flat. I, 25436; 
Fm. Il, 98. 

yglibrån, f. rynfet Øjenbryn. Sturl. 4, 36. 

ygr, adj. (lem til at anfalde Menneffer (jof. 
olmr); om griðungr: Stj. 302; om Men. 
neffer: Fm. XI, 8; Band. 11. 

yki, n. Overbrivelfe. Aler. 22; Grg. ll 
1829%; yki fjár = of fjár Flat. lil, 33996 
þat heitir ý. ef maðr mælir um annan 
þat er eigi má vera Gul. 138; með ýkjum 
9: paa en voverordentlig Maave, „Fld. 
il, 332. 

ykkarr, pron. poss. 2 Perf. Dual. eberð 
(om to). 

ykva, v. (Præt. Part. ykvidr) = víkja 
(of. sykva = svíkja) Ghe. 28; Fm. VI, 
244 v. I. Vill, 386 v. I 

yla, v. (td) byle; om vilde Dyr: Aler. 
315 yla sem hundar Flor.” 2614; om 
Mennefter: Flat. Il, 2517; Fm. VII, 192. 

ýla, f. $ylen, = yling. Fm. I, 138. 

ýlda, f. $orraabnelje. Hfgr. 25; GhM.11, 690. 

ylfa, v. (fd) opfrre? y. e-n til rangs máls 
o: Bjemføge en med ngrunbet, uretferbigt 
GSøgsmaal, Landsl. 1, 6. 8, 8. 

ylgja, f. = ylgr. B.Jon. 29. 

ylgjast, v. r. (gð) antage et truende Ub- 
eende? tekr veðrit at ylgjast í norðrit 
Fm. XI, 136. 

ylgr, f. (9. ylgjar) Ulvinde. Fld. 1, 125 fg.; 
SE. 1, 478 


ýling, f. = ýla. Alex. 31; Flat. I, 117". 
vie, v, (að) opvarme, verma. Barl. 


ylmast, v. r. (md) blive ondffabsfuld 
(olmr). Fm. VII, 357. 

ylr, m. (OG. yljar, R. PI. ylir) Barme. 
Kgs. 1032. 1724. 44; Pr. 45099; klæða 
ylr Stj. 548; Kgs. 165??. 

ylsamligr, adj. varm, varmenbe. Kgs.12*6 

ymisleikr, m. afverlende Beftaffenbeb. St. 


9 
6 
, 


— 
— 


ymisliga, adv. paa afverlenbe Maade, fnart 
paa ben ene og fnart paa ben anden 
Maabe, = ymist (fe under ymiss); er 
y. kallat quercus eðr therebinthus Sty. 
18918, . 

ymisligr, adj. afverlende, fnart af ben ene 
og fnart af ben anden Beftaffenhed. Barl. 
5350; Sí. 3106. 9319 ' 

ymiss, adj. afverlende, forftiellig, baade 
ben ene og den anden; vera i ymissum 
stöðum >: fnart Ber, og fnart ber, Stj. 
1133 sem af beim bådum ok ymissum 


Y 


Ýgja — yppimannliga. 


drekka St. 153 hafa ymsir ymissa et 
lan Mar.* 133 c!9; er ymist sagt brin 
Tarquinius eða son hans færi of not 
husa Bruti Pr. 386"; ymsar verðr er 
margar ferr Eg. 38; ymsir ok adr. 
ymsir aðra fe under annarr 2; einir ei 
ymissir fe under einn 3; - ymist, od. 
afverlende, fnart bet ene og frart M 
anbet, = ymisliga, f. Ær. ymist sugım 
lítandi aptr til skálans eða fram til bróður 
síns Mar.* Si c'% ef maðr á hú, 
kaupangi ok bú í heraði ok ferr pa a 
millum ok er ymist 0. f. 9. Frøst i. 
11; þat er med småhringum ymist hvien 
eða svörtum St. 80°. 

ymja, v. (umdi) tube, ftønne, flinge I. 
emja); grét sårliga ok umdi Hom. 155°: 
svá bar hann prúðliga (sóttina) at ean 
maðr heyrði hann ymja Ofm. 54; þ 
umdu þeir er á heyrðu ok hlógu st 
OHm. 102; umdu ölskálir Ghe.34: va 
mun í báðum eyrum þeim er å hein 
Stj. 433. 

ymni, m. Hymne. Barl. 5122. 18014 Bs 
I, 1082*; um ymna fyrir Magnificat Br 
I, 3827. 

ymni, f. b. í. Bp. I, 10829. 


ymr, m. Lyd, farm, Klang (idf. söngr. 


Gha. 38; Flat. 11, 2614; Fm. VI 15): 
Aler. 124. 
ymsiligr, adj. — ymisligr. Barl. 22". 
ymta, v. (að) omtale. Nj. 75 e. I. 
ymtr, m. bvad Menneftene fige, føre i As 
ben. Fm. VI, 194. 332. 


yndi, n. = unað. Fm. Vill, 219; He" 


98b!; nema yndi >: give eller finte x: 


fornøjet (paa et Sted), Flat. I, NR” 


53519; festa yndi b. f. Grett. 21; þeira 
samfarar urðu ekki at yndi Bp. 1.418“. 


yndiliga, adv. behageligen; þéirrar skent- 
anar, er honum yndiliga hugsadi Str.é: 
yndiligr, adj. behagelig, fornejelig; y. | 
Str. 2079. 
yndisbót, f. bvab ber tjener til at gjør Á 
mere førnøjet, forøge hans ykke. He 
ndisstaðr, m. Steb bvor man fan tet 
fornøjet, lyffelig. Pr. 6514. n 
ynglingr, m. ungt Mennefte. Kim. 152°. 
ynniligr, adj. elffelig. St. 494 (2 omr 
1, 23); Alez. 1553 Barl. 24 y. æð 
ok þægr Hom.* 472". og 
ynnisamligr, adj. fjærlig; y. ást Barl. >” 
yppa, v. (pt) 1) løfte i Bejret, > 
y. merki Kim. 296*%; y. lofi e-s Ale: 
71; Fm. X, 3725 y. sinu máli Mag * 
2) opbeje, berømme. Barl. 170'*. 
yppimannliga, ado. paa en Mandt fom rett 
eller pasfer for en Hevbing? Mag. * 


m. dt: 


By. 
yndifall, n. Jorftyrrelfe af ens borte. by 
146 v. I. 








yr — þaðan. 


yr, præp. = or, ur, ör. Hom.* 102 a® (fe 
under ulund); SE. Il, 32. 383 Didr. 243!» 

yr. m. 1) Barlind, Zartre (ght. iwa, agf. 
iw, eng. yew, nbt. eibe). SE. 1, 50. 2) 
Navnet paa en Rune. SE. Il, 725 Þ.A. 
Munde nord. Runeftrift Sive 8. 

ra, e. (rd) lade falde í fine Draaber; 
ýrðist dögg å reyfit Sæ. 397. 

yrinn, adj. = yfrinn. Kgs. 17%; Eids. 1, 
32; Frost. 7, 1. 

yrkisefni, ». Stof, WWmne til et Digt. Fm. 
VI, 362. , 

yrkja, v. (orti) 1) arbejve, bearbeides y. 
jörðina Sıj. 291%; jvf. Grg. Il, 95%; y. 
holt ok haga Frost. 14, 3; yrkja skal 
maðr næfrar ok börku af leigumåla sínuni 
Frost. 13, 4; yrkja å e-t 9: give fig Í 
Færd med, indlabe fig paa noget, Í. ér. 
orti bændr þegar á til bardaga Flat. 
Il, 19222; E. jarl orti ekki á at berjast 
vid Erling Flat. I, 5372; yrkjast á >: 
give fig í Kaft, Í Strid med hverandre 
(jvf. vinna á e-n), OHm. 105; Hom. 152". 
2) forfatte. Hom. 27; y. bæn Hom.*' 14 
b*; y. vísu Fm. VI, 372; på orti Egill 
alla dråpuna ok hafdi fest svå at hann 
mátti kveða um morgininn Eq.62; uben 
Chjeft: digte (om Sfaldene Flat. 1, 
427%. 3) yrkja orda å e-n 9: tiltale 
en, Fm. VII, 227; Flat. 11, 1899. 
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yrmr, adj. ria paa, fulb af Orme. Flat. 
lil, 355?4. 37679, 

ýsa, f. Hyſe, Rolje, gadus aeglefinus L. 
Fm. VI, 385*. 

yss, m. Stoj, farm. Fm. VIII, 434; Fld. 
I, 532. 

ystast, v. r. (st) blive til Of. Pr. 472%, 

ýta, v. (tt) fette ub (fra Land); y. skipi 
Sturl. 7, 26; ýta uden Objelt b. f. 
Floam. 23; hvaðan ýttu þér >: bvorfra 
toge Sud, flat I HI Set, Fm. Vi, 


ytar, m. pi. Meænb3 ýta synir Hdvam. 
27. 67. 


ytri, adj. comp. yzir, adj. superl. ybre, 
yberft (modf. innri, innstr); sitja Ytri, 
yztr Konr.g. 51 b%7; Flat. ll, 293; enn 
Ýtri, ýæti maðr Hom.* 57 a3; Flat. 11, 137; 
gera sína ýztu skipan 2: fororbne om fin 
fibfte Bilje, gjøre fit Teftament, DN. 11, 94; 
af ýztum skilningaraldri Mar.* 41 d?é; 
hit ytra 1) paa ben ubvendige Side, Sg. 
562*%. 2) lange Gøfyften (modf. hit 
elra). Kim. 323: Flat. ii, 308"; tekr 
mörkin uäliga alt hit efra suðr svá sem 
Hálogaland hit yira Eg. 14. 

yxn, yzin efler yxni, n. = uxi; yxin SE. 
I, 486 eo. l.; yxni 3 vetra gamalt Hard. 
21; þrjú yxn Flat. I, 100 fg.3 yxnin Sg. 
4460, fof o. I. 


yrkjunautr, m. Urbejdsfelle, Arbejbsfam- | yxna, adj. parrelyften (om Ko). Stj. 250%; 


merat. Frost. 4 Indh 


yrmlingr, m. liven Orm. Fm. VI, 350; 56.97. | 


leiða kú y. til graðungs GKaup. 24. 
yxnisfall, n. flagtet Dre. Svarfd. 18. 


p. 


þá, f. bar Mart, ben af Sne ubebæftebe 
yon, mobf. hjarn. GLandabr. 56; Flat. 
„ 437. 

þá, conj. 1) ba, paa ben Tid, under be 
Emftænbigbeber. OH. 3825. 398. Hom. 
6010, 6121; þá er 5: paa ben Siv, da, 
Hom. 125!9; på er hinn helgi maðr 
hugði at ágæti þessa dags þá orti hann 
þetta vers um Hom. 12419, jvf. Hom. 
1067; þá ok þá o: ba og da, om ifte 
den ene faa bog den anden Gang: DN. 
IN, 80; þótti vis vån at kirkjan mundi 
þá ok på hrapa til jarðar Mar.* 115 h?4; 
hyggjandi at þeir mundi mik þá ok 
þá gripa Mar.* 127c"*; þat ætlandi þá 
ok þá at skipit mundi kefja undir þeim 
Mar. 95b*%, 2) t bet Tilfelde (foarende 
til ef í Begynbelfen af en betingenbe 
Geætning); piki mér þá vel sýslat ef 
þú heyrir orð Svíakonungs OH. 582, jvf. 
Hom. 6621. 1227, 3) altfaa. Hom. 81". 
4) benvifende til og ligefom gjentagende 
bvad ber í bet foregaaende er udtrykt 


enten veð et eller flere Orb eller í en bel 
Setning; eptir alt þetta þá fastadi 
sjalfr Jesus Kristus Hom. 1075; jvf. Fm. 
VII, 268; så er trúir å mik på má hann 
lifa Hom. 223, jf. 1499. 1517. 1528. 
15926: hver sem ein ebresk kona þá 
biði bæði klæðanna ok keranne St. 
2779; allr fénadarins framburðr - þá voru 
kennimanna offr Stj. 283'2; með hverjum 
hætti þat væri - þá skýrir guðspjallit 
fyrir oss svá Hom. 125!7, 5) = þá er. 
Flat. I, 35217, 

þaðan, adv. ubtryffer enten alene eller med 
efterfolgende Præp. af, frå bet famme 
fom biðfe Præp. forbunbne med þar eller 
Dat. af bet bemonftr. Pronom. 1) berafs 
kendu þaðan sætan ilm Flat. I, 336 
þaðan af er þat 2: beraf fommer bet, 
Stj. 6414. 2) berfra. Bp. Í, 8989; þaðan 
af er Afiica Stj. 64"; þaðan byrjaðist 
hins fjorða heimsaldrs morgin af hinum 
fræga konungi David Stj. 2673; bíðit 
mín þaðan >: bliver ber og vænter paa 
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badra — par. 


mig, OT. 69; engi så er þaðan er o:|þána, v. (að) optør, = pidna. Hari. 58 


fom er berfra, fom berfra er Tommen, 
Nj. 37; þaðan er >: hvorfra, Hom. 4114; 
Hom.* 49 a!°; (fe under verða). 3) ber. 
efter; þaðan af Flat. I, 40*7; þaðan frå 
(i frå) Bp. I, 341; St. 6%. 4) berfor. 
Hom.* 74b!s; þaðan af Stj. 20, 5) 
berom; er þórðr frá þaðan orðróm Bp. 
I, 652". 6) paa ben Kant eller Side. 
Konr. 31. 7) fremfor, mere enb bet; 
ekki es þetta reykelsi, en þaðan af es 
potta enn æðra ok enn dyrligra By. Í, 
4032; jvf. Kgs. 3818, 

Þaðra, adv. ber, = þar. Am. 97; Fm. VII, 
303; þar monom ver skína sem sól ok 
ávalt oss una ok þaðra mon Kristr sýna 
oss alla dýrð sína Hom.* 24 a?!. 

Þáfjall, n. Field fom er ubebæffet af Sne. 
Håvam. 89. 

þaga, f. Sten, = þögn? fe endrpbaga i 
Zillenget. 

Þagall, adj. taus, tiende, = þögull. Hávam. 

4 


þagat, adv. = þangat Fm. IV, 159. 184; 
Flat. 11, 44514. 

Dagga, v. (að) bringe til at tie. SE. II, 42. 

Dagna, o. (að) blive taus. Flat. ll, 18110, 

Þagnarmark, n. Tausbeds Tegn eller Marke. 
Sú. 2507. 

Dagnartimi, m. Tid í bvilfen man iffe 
tør eller bør tale. St. 158": Bp. I, 
8912. 

þak, n. 1) Zæfte, Tag. Gha. 45; Fm. 
Vill, 374. 2) Never fom bruges til at 
tæfte Sufe med. Rb. 91; DN. Ill, 1119. 
3) = baugþak Grg. I, 195. 

þakindi, n. pl. þakinda for þakkinda? (= 
æginda Fm. Ill, 41) Flat. I, 3173. 

þakka, v. (að) 1) taffe en for noget (e-m 
e-t) Flat. 11, 35%; ogfaa pP. e-m fyrir 
e-t Grett. 100. 2) lønne, belønne; guð 
akki yðr Finb. 42. 

pakkan, f. Takfigelfe. Barl. 363. 

þakklátligr, adj. fom fommer af eller vid⸗ 
ner om Taknemmelighed; þ. tår Mar.* 

pakklåtr, adj. tafnemmelig. Fm. VIII, 253. 

þakklæti, n. Tafnemmeltagbeb. Bp. I, 3224. 

þakklætisgerð, f. Tafnemmeligbebögjerning. 
Kim. 1329. 

þakklætismerki, ». Tafnemmelighedstegn. 
Kim. 13220. 

þakklætisorð, n. Orb fom ubtryffer Taf. 
nemmeltgbed. Kim. 263??. 

—Rx adj. tafnemmelig. Alez. 36. 


akksamliga, ade. med Taf eller Tafnem- |. 


meligbed. Flat. 1, 246". 

. Þaknæfr, f. Never til at tæfte Hufe med. 
Landsl. 7, 52. 

áleiðar, adv. (aalebes. Stj. 1248, 
áleiðis, adv. b. f. Stj. 1*'; b. talaðr Stj. 67°, 


733, 
Þangatferð, f. Dipreife, Reife bertil. Flat. 
I, 16654. 


Dangatför, f. b. Í. Stj. 3358. 
Dangatkoma, f. Didfomft, Komme dertil. 


Þannig eller 


pannin, adv. faaledes (for þann veginn). 
Þanns, for þann es, þann er Håvan. 18; 
H 39 


ym. 39. 
par, adv. 1) ber, paa bet Sted; egiaa: ! 








bang, n. Tang, lat. alga (jvf. porpt 


pari) þorskf. 72. 


þangat, adv. (ogſaa pagat På at, beagu 


þingat) berhen, bid, berti Iueid. 66°: 
Ísl. 7; Flat. I, 1665. 11, 4981; OH. 13" 
Bp. I, 337%; Pr. 75%; Str. 34, $h. 
767; vér sækjum þangat guðs misku 
Hom.* 45 a?4; hann heyrði þangat mast 
mål -Gúsl. 15; er þangat lå uadır Å; 
367%, 36916; þangat at sem 2: bern 
bvor, Gisl. 55; þangat til sem b. Í. Flat. 
11, 19037; þangat til er 3: indtil at, Flat 
I, 15733 


Flat. I, 213°; Hom. 207". i 
pannog, pannug, adr. (rer 

bonn veg, fe under vegr 3) Í) av Nr 
ej, í ben Metning. SE. I, 150. 2) 
lebeð. Alez.16. 3)= þangat OH. A: 


DN. I, 141; Stj. 348. 
Kim. 5529; Flat. Ill, 258%. 


bet Zilfælbe, under be Omſtandigbeder. 
Gul. 35; í benne Betydning faar þar 
ofte overflødigt, hvor nemlig Stanr 
givelfen paa anden Maade og nemi 
er betegnet: Flat. lll, 405; þar vir å 
því landi spåkona Flat. Il, 28% þar 
standa yfir æfi hans ognargeislar þe! 
er mér er eigi lofat þangat at sjá 
1, 2810. '2) = þangat. Sg. 197. 3 
3) = þá 4; þat er þér sýndist he 
mér í mót koma - þar mon ek Ir 
nökkuru lengr Fm. Vil, 108. 4), 
son. dem. (så, sú, þat) í betð fork: 
ige Bøiningsformer; þar af (= padaa 
af, af því) Flat. I, 451%; St. 20"; par 
at Fm. Vi, 15; þar fyrir OH. 479; NS 
V, 105; þar i Eids. 1, 6; þar til Flat 
1, 69229. Didr. 10" '6; þar til er > 
indtil at, Didr. 208"; þar yfir Flat. \. 
5214, 69%: Eids. 1, 6; þar ser, sei 
Stj. 9%; Flat. 1, 48"; kristin lög å 
au boðorð er par fylgðu Flat. ll, >: 
vf, Barl. 86?'; þá kvað maðr vist * 
bekkinn, þar var (= så var 2: bei 00) 
Halli Fm. Vi, 163, jof. OH. 157; hendi 
ér þann inn mikla mann er þar féll- 
þa er konungr Norðinanna sögðu Pr 
m. VI, 414. - þar er, þar sem. å 
(for þar es) 1) ber bvor, å ben Nb 
bvort, naar. Stj. 2647 fg.; Didr. 207. 
Landsl. 7, 40; Fm. XI, 65; en = þó" 
einn var höggvinn, på köms hei! 





þarabrúk — þefja. 


staðinn Fm. Vil, 72 v. I. 
forbi. St. 4, 2658. 
uagtet. Barl. 82*. 
at - Barl. 829"; þar sem þér þóttist 
frestast kvåma hans «il þín, þat get ek 
ekki merkja heimván þína Fm. Vil, 108. 

þarabrúk, n. Bold af Tare eller Lang fom 
Søen bar opfaftet í Stranden. Landn. 
1, 12; Bp. I, 5262; For. 103. 

þarfa, v- (að) være fornoden; fékk svá 
mikinn fjárhlut sem honum þótti sér 
þarfa Flat. I, 208°’; honum skyldi gefa 
kost þann sem honum þarfaði Flat. |, 
21129, — þarfnast v. r. 1) = þarfa. Flat. 
I, 21316; NS. V, 138; DN. I, 295. 2) 
= þarfnast, m. Gen. DN. H, 104. 

parfagangr, m. Menneffets Urin (jvf. gangr 
5). Sæ. 642%; Frs. 180'°. 

þarfi, adj. trængenbe til noget (e-s), 
þurfi. Fm. XI, 24; Grg.ll, 1732; Ség.1, 2. 

parfindahås, n. 1) VFattighus, = spitall. 
Rb. 25 (NL. 11, 789), 2) fornebent 
$us. DN. V, 717. 

parfindi, n. pf. bvab man behøver, Forne» 
benbeber. Fm. VIl, 101. Vill, 275; vinna 
e-t sér til þarfinda Landsl. 4, 13. 

þarflátliga, adv. med Idmyghed, med Be. 
tjenbelfe af fin Trang, — parfliga. SG. 
15519. 5802; Mar.* 109 að. 

þarflátr, adj. yomyg, fom befjenber fin Mob 
eller Trang. Pr. 266; Hom. 24 a?ð. 

parflausa, f. = parfleysa. Kgs. 56. 

þarflausligr, adj. utilbørlig; með sínu þarf- 
lausligu ofbeldi Mar.* 143 ds; sýnist 
þessi ben mjök þ. ok úvitrlig Mar.* 

2 er. 


þarflauss, adj. 1) uforneben. Stj. 52192 
2) unyttig; parflaust >: forgjeves, til 
Unytte, Mar. 42 die; at þarflausu 
Stj. 4834; Mar.* 144 al. 147 bis. 

parfleysa, f. hvad ber er ufornodent, ungt: 
tigt. Kgs. 56 v. I.; Landsl. 4, 13; at 
þarfleysi 9: uben Jornøbdenhed, NS. V, 
105; þarfleysu forvitni Flat. I, 400*?; 
þarfleysu tal Flat. 1, 3123; þarfleysu 
glens Grett. 87. 

parfliga, adv. inbfiændigen, = þarflátliga. 
SE. 1, 210; Flat. 11, 14421. 

Þarfir adj. forneden, nyttig. Landsl. 
4 


‘ 9 


þarfnan, f. Mangel, Savn. Stj. 4910. 

Þarfnast, v. r. (ad) undvære, fattes, være 
foruben noget; m. Gen. Flat. I, 2869; 
Gul. 23 (Side 15?) m. AM. Anecd. 21; 
Bp. I, 4029; SE. I), 34. 
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2) efterfom, |barkoma, f. = þangatkoma. Barl. 941°; 
Nj. 141. 3)| Fm. VI, 192. 


4) hvad bet angaar | Parlandsmadr, m. = þarlenzkr maðr. Pr. 


120'8, 40816, 

Parlenzkr, adj. fra bet Land, hjemmehø- 
rende í det Land. Flat. 11, 37014; Stj. 654. 

parmr, m. (ð.-s, N. Pl.-ar) Zarm. Flat. 
J, 53059; SE. I, 184. 

—8 adv. fe unber -na. 
arnan, þarnast fe þarfnan, þarfnast. 

Dars for þar es, þar er fe unber þar. Pr. 
46920. Fm. VII, 72 e. I. XI, 65; hví er 
þú kominn til mín þars ek em þræll 
þinn Hom. 627? (Matt. 3, 14). 

Parsetn, f. Opbold paa bet Sted. Landsl. 

0 


Þarvist, f. Mærværelfe paa bet Sted. Nj. 

5. 

Pat, pron. dem. n. {varer til så, sú, m. & 
f. fe unber sá mob Glutningen; þat er 
9: fvad bet angaar at, þar er 4; 
Fm. VI, 108. 

pätır, m. (G. þáttar, N. PL þættir, A. PL 
þáttu) 1) en af be Zotter hvoraf et Meb 
er fnoet (luf. örlagspåttr) Bp. I, 5991); 
hana (åstinn) skal halda at sumum hlut 
við guð en sumum við kristna menn, 
þá två þótto ástarinnar skal eigi einn 
veg halda, þótt es til guðs tekr - Hom.* 
51 #29. lifið einir ér þátta ættar minnar 
Hamd. 4.“ 2) livet Stoffe eller Uffnit, 
Hortælling. Flat. 54". 708. 

paul, f. (R. Pl.-ar)? mæla sik í þaular 
9:.tale faalebeð at man felv flaar fat, 
iffe fan fomme nogen Bel, Flat. I, 
34827, 

Þaularvágr, m. Baag, Bugt hvori man er 
ubfat for at blive inbefluttet; róum út 
or þessum þaularvági Fm. Vill, 130. 

þausk, n. Støj, TZummel? þá gerði mikit 
þ. (þrak Konr.f.) ok brökun åkaflig 
til at heyra Konr.g. 57 bót. 


Pausn, f. Zummel (jvf. þeysa, þysja, þyss) 
Pr. 2908. 


Pausnalauss, adj. uben Tummel, fille, rolig, 
fredelig. Fld. 111, 229. 

Par = þat es, þat er. Am. 37. 

þeðan, adv. aðan. Gul. 37. 292. 


| þefa, v. (að) fnufe, ved Qugten føge at 


opfpore, viðra 2 (jvf. þefja). Flat. 
I, 55312, 

Þefaðr, adj. fom har Qugt, giver fra fig 
Lugt af en vie Beftaffenbeb, = þefjaðr; 
illa þefaðr Fm. X, 208. 

þefgóðr, adj. vellugtende. Grett. 37. 


barfr, adj. A ae vera c-m parfr | þefja, v. (að) 1) Tugte, fornemme ved Lug⸗ 
v 


Flat. 1, 7929; jof. åparfr. 
Þarísælligr, adj. gavnligs p. fyrirheit Fm. 
| 53. 


þari, m.. Tare, Lang, lat. alga. GLandabr. 
52. 54; Får. 103. 


tens Sands; nasar skyldi þefja ok ilma 
sætleik réttlætis Anecd. 1. 2) lugte, 
give fra fig Lugt; mín færla þefjar betr 
hverjum ilm Kim. 1382. 

pefja, v. (þafði) ftampe (Grob); hann hafði 
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þá 


enn í katlinum Eb. 39. 
pole, f. = befr. Fm. VI, 164. 
efka, v. (að) = þefja 1; nasar pefka 


daun. Ánecd. 2. 

Defr, m. fugt. Barl. 495. 

Þegar, adv. 1) ftrar. Barl. 888; Didr. 1078; 
ÉN. lil, 35 (Side 419; bean i stad 
Stj. 26016; þegar at 2: faafnart fom, 

Grett. 81; Flat. I, 33; þegar er eller 

pegars b. ſ. Barl. 4129; Am. 10; þegar 

sem b. f. Barl. 81. 8924. þegar leið >: 
firar, uopholbeligen, Barl. 17515: 86; Stj. 
943°. 114; þegar um leið b. f. Barl. 

15799; þegar leið sem >: faa fnart fom, 


= þegar sem, SH. 101. 2) = þegar 
at Barl. 4128; Flat. 11, 628. 3) duft nu 


(jvf. rétt í stað under staðr 4); þegar |þ 


ígjár Stj. 2603. 
þegat, adv. = þangat, þingat, þigat, þagat; 


þefja — þel. 


enn eigi þafðan sinn graut ok hrærði | þegaskapr, m. fribaaren Maude Stilig 


og ben Opførfel fom femmer fig fr: 
ham (lof. lat. liberalitas); honum eyddis: 
fé fyrir þegnskapar sakir (2: forbi bar 
vilbe vife fig fom, en Mand) Vapaf. 3: 
vel fjäreigandi en lítill í þegnskap Fir. 
19; leggja, fela e-t undir þegnskap sim 
o: fette fin re í Pant for noget, Grg. 
I, 47 fg. 50'; Nj. 98. 
Þegnskylda, f. den VForpligtelfe fom paa- 
viler þegn í Forhold til hans Yorke 
(dróttinn). Frost. Indl. 19; Landsi ?. 
2; DN. IV, 515. 

Þeima, dat. sing. masc. & plur., = þessum 
(ivf. þvísa). Landsl. 3, 3; OH. 106"; 
Fm. Vill, 173. 219. þema b. |. OHm. 

Deims for þeim es, þeim er Haram. 3. 

eir, þær, þau, pron. dem. plur. be; Ísarr 

faavel til Sing. sá, sú, þat fom til Eine. 
hann, hon (þat). 


begat ok hegat 2: bíð og did, Barl. 827. | þeirs for þeir es, þeir er. Hávam. 165. 
þegja, v. (þagði, Præt. þagat) tie. Hom. |þeisti, m. Zejfte, columbus gryla L. SE. 
li, 489 


1349; þegin e-s 2: ophøre med at fige 
eller tale noget Hamh. 18; þ. af e-u 
b. f. St. 5020; nú þiki mér sem þegja 
muni 2: fom Binben maatte ophøre at 
tube (þjóta, fe under bette Orb), Vapaf. 
21; pegjanda logn mobf. þjótandi vindr 
ame (hof ødt å 

Þegn, m. (jof. gbt. degan, agf. pegen; 
DGr. lll, 320): 1) en af be frie Mænd 
fom bære Baaben í Fyrſtens Fjenefte. 
Am. 51; a) í Mobíætning til VFyrften 


felvs hann vill vera yðvarr dróttinn ef 


þér vilit vera hans þegnar OH. 1260; 
þér eigið góðan konung en hann þegna 
- illa Fm. IV, 341; b) í Mobfætning til 
Frællene: þegn ok þræll Gul. 92; Flat. 
I, 2359; Fm. VIII, 61; St. 579; p. ok 
þjónn St. 638. 2) = þegngildi. Eids. 
2, 3; Landsl. 4, 14; DN. I, 297. II, 
69. V, 88. 114. 230. - Øprinvelig bar 
vel Ordet haft famme Betydning fom 
sverð (nýt. degen) bvorom Bevidftheden 
enbogfaa længe har vedligeholdt fig; jvf. 


hér hefir låtizt eitt hitt bezta sverð af 


várum þegnum Bp. I, 6382%; skaltu nú 
vera þegn hans því at þú tókt við 
sverði hans at bjöltunum Flat. I, 46?!; 
jvf. Fid. 11, 336 fa. 

þegn, f. = pegngildi, þegn 2. DN. Ill, 692. 

Þegngildi, n. Bader fom Drabsmanden 
Badde at betale Vyrften (dróttinn) for 
at have bræbt hans þegn. Eids. 1, 28. 

Þegnskaparlagning, f. at nogen forfitrer 
om efler førpligter fig til noget ved at 
leggja þat undir þegnskap sinn Grg. 

48 


Þegnska armaðr, m. Mand ber veb fin 
Opførfel lægger for Dagen at han er 
fom þegn ber være. Grett. 63. 


\ 


, . 
þekja, o. (þakti) bebæfte. Flat. I, 4977. 
ll, 2427; Fm. VI, 153; Eg. 22. 

þekja, f. Lag. Fm. VI, 153; Ágs. 138”. 

Þekjull, m. bebætfet Omgang eller Era 
om en Bygning (= forþekjull DA. ©, 
363)? DN. I, 477. 502. V, 442. 

Dekkiligr, adj. faaban fom man fan fpaeð 
godt om. Fm. Vi, 143; Kgs. 159°; NL 
V, 137. 

Þekkja, v. (kt, ogf. þátti Oddr. 18). 1) blıx 
var, faa Die þan. Flat. Ill, 366'*; Aler. 
31; Hamh. 31; Gha. 13; Svarfd. 15. 
2) ftienne, forflaa. Kgs. 101?®. 1531. 3) 
fjende (noget for hvad bet er til Forſtiel 
fra andre) Find. 3; Fid. ll, 239; svá vors 
þeir líkir at hvárngaa máti þekkja fra 
öðrum Bev.* 21 alt, 4) gjøre en nógtt 
til Behag (of. þekkr); dauði peku bena 
mikit embætti er þik tók Hom. 1927: 
þekkjast >: tæfteð, behage, Barl. 148". 
5) þekkjast v. r. tætteð, tage til Zafte met 
noget, mobtage (bvab ber tilbydes) met 
Tilfredshed (pökk). Flat. 11, 260°. 271'*; 
Fm. VI, 104. 

þekkr, adj. behagelig, = þekkiligr. Flat. 
ll, 2412. Hom. 119; NS. V, 137. 

þekt, f. Belbehag. Bp. 1, 2085. 

þekta, v. (kt) bringe til at tie, = þagga: 
þat fær engi gjört at bekta pik af þv 
sem þú tekr upp svá eriu fylginn þínu 
máli, en nå til þess at þú pagnır þa 
mun ek - Ep. I, 5677; hann þekti mees 
af orðum þessum Nj. 92. 

pel, n. 1) Grund, Bund í Hei, bror 
noget er fat for at gjøre bet imulter 
eller varmere (tel í boð I. Hafen): þel 
er blutr feldar SE. Il, 18. 2) St 
? (tel 3 hos J. Hafen); pel er » 


pél — þessor. 


hnefa bundaum SE.Il, 18; heraf nåttar- | 


el. 

pel f. Fil. SE. 1, 18; Didr. 799; Stj. 160°. 

þéla, v. (að) file, = sverfa. Didr. 793. 

þelahögg, ns. Rebífab til at bugge frofen 
Jord (þeli) med. Bp. I, 3197. 

þelhögg, n. b. í. Kalfsk. 83. 

þeli, m. Broft í Jorden. Fm. VI, 
IX, 511; Kgs. 4821, 

þellisaf, m. Dæbfte fom fliger op mellem 
Barf og Tre nf ung Jure (poll). Fm. 
Vill, 33 9. Í. . 

þelliviði, n. Furetræer, Fureved (of. þöll). 
Kalfsk. 55 b. 

þéna, v: (að) = þjóna I) Mar. 94 b?. 2) 
Fid. ill, 358. _ 

benari, m. Kjener. Post. 140; Mar. 94a??. 

Penasta, f. Tjenefte, = þjónasta í. Mar. 
86 cle. 89d!? 0, fl. St. 

þengat, adv. þangat, pingst, þegat. 
Gul. 19; Hom. 65'%. 173?9. 

Þengill, m. Fyrſte. Sig. 1, 25. 41. 

þenja, v. (þandi) ubftrætfe, ubfpænde. Fld. 
I, 289; Barl. 81?1; benja vómbina sem 
verkmenn við bust (fpife fom en Terſter?) 
Fm. Vill, 436. 

þennig eller þennug, adv. = þannig, 
þannug. Gul. 21; DN. IV, 58. 

þér, pron. pers. plur. 2 Perf. I. 

þerfiligr, adj. = þarfligr. Hom.* 27 b*. 

þermlast, v. r. (að) 1) favne, behøve, m. 
Gen. Grg. 1, 164!. 2) afvige, fjerne 
fig fra, m. Dat. mål þat er þermlast 
alþýðu orðtaki ok er skrytt hirðligri 
målsnild SE. ll, 182. 

þerna, f. 1) Gofvale, Tenne, sterna hir- 
undo. GLandabr. 47. 2) Vjeneftetvinde. 
Stj. 138!6. 1727, 616!4; Mag. 9. 

þerra, v. (rd) 1) tørre, gjøre tør, = þurka; 
. hey Grg. ll, 107. 2) tørre, aftørre, 
orttørres á þér munu þau þerra þat 
(bróp ok róg) Lok. 4; hann þerði blóðit 
af andlitinu Flat. ll, 35917; vér skulom 
þerra af oss synda dust með iðranar 
hendi Hom.* 42b*%; þerði sik á hvítum 
dúk Vatsd. 3; griökonan þerði fætr sina 
á þúfu Flat. I, 26879, jvf. Fafn. 25. 

þerra, f. Kleve til at tørre fig paa, = 
handklædi. Nj. 117 v. I. Håvam. 4. 

Þerraleysi, n. Mangel paa Torke eller 
Torveir. Bp. 1, 1446 

Þerriðagr, m. Torvejrsdag, Daa paa hvil 
fen man bar god Adgang til at tørre. 
tb. 51 


Derrir, m. Forren, Torken. Eb. 30. 51; 
breiða klæði til þerris Fm. lil, 184. 

Þerrisamr adj. fliftet for Torring. Eb. 
0. 51. 


393. 


þess, Gen. Sing. m. & n. af Pron. bem. 
så, sú, þat bruges í flere faadanne Wor 
dindelfer, at bet fynes faa en avdverbial 
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Betybning: 1) af ben Beftaffenbeb (naar 
det nemlig forbindes met eller flyres af 
et fpergende Pronomen eller Adverbium 
og be bermed fammenfatte Ord, eller af 
engi); på målt engi veg þess hverfa at 
guðs miskunn sé eigi fyrir þér Hom. 
1967; ekki var þess í lífi Marie er vándir 
menn hafa Hom. 170!8; ef uökkut er 
þess at þér farit þá ösigr þó at engi 
frétt fari fyrir yðr Flat. I, 1837; hvat 
manni ertu þess at ek muni láta pik 
fyrri yfir fara Klm. 163%, jvf. St. 2638, 
4011'; skýri í bug sér á hvern veg þess 
megi vera at vér berim Krist sem Maria 
bar Hom.* 704!9; jvf. Flat. I, 178!9; 
hvar þess er heilagr dómr hans kom 
Hom.* 96 a!!; jvf. Grg. I, 14579; hvar- 
vitna þess er maðr spyrr lögspurning 
annan Grg. I, 4199, juf, Gul. 3; þeir 
megu hvergi þess sendir vera er eigi 
hafi þeir guð fyrir augum sér Hom. 
182°; hve lýðrinn skyldi lifa þess er 
guði mætti vel líka Hom. 47 b'*: hugsar 
hann með sér hversu hann megi honum 
haga þess at honum sjalfum yrði nökkur 
sæmd í Mar.* 161 cð, jvf. St. 1665; 
Flat. 1, 9017. 2) þess er (at) 2: fors 
faavidt fom, fun at: hon var allra 
kvenna kurteisust at öllum hlutum þess 
er hann hafði spurt Didr. 158°; þar til 
vil ek vinna alla þá hluti er ek má þess 
er mér skyli eigi vera skömm at Didr. 
194!1; tekr Egill sóttina svá harða sem 
þeir menn er harðast féngu af þess er 
eigi gékk önd or honum Flat. 11, 144'°; 
nú gjalttu oss syndir várar sem þér líkar 
þess er fyrir þína miskunn frelstu oss 
nú at sinni (v. Í. þess þó at bu frelsir 
oss fyrir þína miskunn) Stj. 40429, jof. 
Sturl. 7, 30. 3) befto (ved Komparati⸗ 
ver), == því; þó at guð veitti henni 
þessa hluti, þá mat hon sik eigi mikils, 
heldr var hon þess at lítillátari Hom. 
16916; þess - þess - >: jo. - befto -: 
þess meir er hinn drekkr er þá sótt 
hefir þess meirr þystir hann ok verðr 
aldrıgi fullr, svá þess Beira es þú hafðir 
þess fleira girndist þú Hom. 190'8. 
þessi, pron. dem. m. & f., þetta, n. benne, 
bette. DN. IV, 85; Elucid. 702!; þessi 
enn nýji klerkr svarar með vísum or- 
lausnum borgarmönnum sérhverjum hverr 
þessu ok þessu hefir stolit Mar. 29d*. 
þessir, pron. dem. m. Rom. Sing. denne, 
essi. Hom. 60». 
þessliga, adv. faalebes. Flat. I, 280!9. 
Dessligr, adj. af faaban Beftaffenhev (ivf. 
þvílíkr). Ljosv. 18. 
þessor, pron. dem. forefommer ofte fom 
Nom. Sing. f., Nom. & AH. Plur. nm. 
for þessi. Hom. 56". 197!2, 
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þéttligr — þing. 


Þéttligr, adj. af faadan Beftaffenbebd eller þilfjöl, f. et af be Bræbber fom bann 


faabant Ubfeende at ber iffe er nogen 

æf at befrygte. Fm. IX, 380. 

þéttr, adj. tætt, modf. lekr. Didr. 1070; 
Krok. 11. (í ) bog ft 

Deygi, conj. (for þó eigi) >: bog iffe, 
alligevel tífe. Flat. 111, 25994; bruges for 
eigi, naar ber folger en Beiingellrsfat- 
ning fom begynder med þótt eller nema; 
stendr så á medal yðvar er ek væri 
eygi verðr at leysa sköpveng hans 
hon ek lægi allr við jörðo rakiðr fyr 
onum Hom.* 624: svá es ok mælt 
of en illo verk at þeygi ero þess verk 
es viðr eða þolir eða á hendr berask 
nema vili þess sé til es viðr Hom.* 
52a'!°; nú ferr at firr ok þá at þess 
njóti es - at þerei nýtr þótt viljandi 
vinni nema með ást vinni Hom.* 52 b?9. 

þeyr, m. Lpvefr. Fm. Vill, 393; Aqs. 4921; 
Gul. 33. 


þeysa, v. (st) 1) drive frem meb Storm 
eller ftært Vart (jvf. þausn); p. upp 
spyju Eg. 74; p reiðina Pr. 2879. 314; 
þ. lið sitt Fm. VIll, 376; þ. herinn Didr. 
1609. Kim. 3909; m. Dat. Didr. 28, 
424; beysast 2: ftorme frem eller affteb, 
Am. 25; Fm. Vili, 201. 415. 2) 
beysast. Fm. Vill, 417; Barl. 5379. 

þeyta, o. (tt) bringe til at Iybe (þjóta); 
p. rödd Flat. I, 296; b. lúðr Alex. 35; 
Stj. 3923; p. urgan Konr.g. 59 að?; þ. 
með hornum Stj. 1337. 

þí = því (fe bette). SH. 28. 

på eller pit, pron. pers. 2 Perf. Dual., I to. 
ida, v. (dd) opte, bringe (Sne eller 
frofen Gjenftand) til at fmelte. Vatsd. 
32. 24; þ. manna hjörtu til ástar SE. 


Þiðinn, adj. = þíðr. OHm. 15. 

Piöna, v. (að) opteeð, fmelte (om Gne 
tller bvab ber er frofet). Alez. 155; 
JKr. 1; þiðnar hjarta Stj. 3629; sorgir 
þiðna Ghv. 20. \ 

þíðr, adj. itte frofen. Grg. 11, 9319; Flat. 
I, 489%; Fm. Vil, 2. 

Þiðurr, m. (G. þiðurs, N. Pl. bidrar) Ziur, 

ag urogal us L. Landsl. 7, 60; SE. 
489. 


Þigat, ade. = þegat, þingat, pangat. DN. 
Þiggja, v. (þigg, þá, þeginn) mobtage, 
aa. Stj. 270* 7; b. vel at e-m >: nyde 
godt boð, af en (ví. geta, verd- 
geta), Flat. I, 1329; þiggja “á e-t 
3: opnaa Fyldeftgjørelfe for noget (jvf. 
eiga á e-t), Vigagl. 6; b. bæn >: faa 
fin Bon opfyldt, Sg. 27210. 
ikkja, ov. = þykkja, fe bette Orb, 
ilfar, n. be til et Vartøf hørende þiljur. 
Fm. IX, 33; Fld. 11, 377. 


pili, n. (®. PL 


pili. Fm. 111, . 

þilja) Brebdemagg, Pe 

(isf. skjaldþili, veggpili). Fla 

il, Band. 4; Hitd. 54; Gúsl. 8; 
Eg. 22; For. 44. 

Dilikr, adj. = þvílíkr. Sg. 1179. 168. 

ilikast sem Stj. 35416. 

Þilja, v. (ld) belægge med en Belladains 
(ivf. pili); hann (skálinn) er piliör am 
endilangt För. 44. 67; Alfr skal pip 
einn saman garðinn allan af syja DAX. 
IV, 283; var freistat at fella innan kofsa 
allan ok þilja sem vandligast Bp. Í, 
1949*; hann pildi alla veggi hússins 
með þrennum þiljum (Vwlg. tabulata) á 
hæðina St. 56229 (1 Kong. 6, 3 f3.); 
jøf. SE. 563'* (1 Kong. 6, 15); þa 
grjót er höllin var pilin med Kim. 60: 
golfit var þilit marmara steini Cod. 
Holm. perg. 6 ge. _ 

Þilja, f. et af be Stykker fom tilfammen 
banne Dakket I et Fartøj. Flat. ll, 368 
fü.; Fm. VI, 446; Eb. 39; Grg. Il, 
679. 

þing, n. 1) Eammenfomft í Alm. (fri. 
fundr, möt, stefna). Frost. 7, 6 fge.: 
Flat. 11, 52919; jyf. manntalsping, bös- 

ing; vera I bingum vid konu =: pleie 
mgang, være Í Kjærligqbebsforkaaelie 
meb Kvinde, Gisl. 5; Hard. 38; Får. 33. 
2) Sing, offentlig Sammenfomf til Zor- 
handling og Ufgjørelfe af Lovgivnings- 
eller Retsfagerz; almenniligt þing (jvr. 
almannaping, almennilig stefna) DN. WU, 
265. lll, 277; 2 fjórðunga þing DN. ll. 
282; 2 bygða ping DN. II, ; keuns 
ping 3: fammenfalbe Ting, Gul. 9. 161; 
re je þings b. f. OH. 45°; Fsk. 265: 
kveðja þings b. f. Flat. Il, 27115; stefna 

þing d. í. Borg. 1, 17; Flat. 1, 49%, 

gera þing b. f. Eids. 1, 30. 38; heyp 

þing >: bolbe Ting, Grg. 1, 106 fg.; sets 
ping 2: fette Sing, begynde bet, Borg. 
‚17; Flat. ll, 1918. OH. 121)"; shía 
ingi 2: opbæve, flutte Ting. Gre L 
081; ping figeð at være fast faa længe 

fom bet endnu holdes, Grg. I, 102": 

laust derimod naar bet er bauer elr: 

opløft, Gry. I, 102°. 1087; segja bie 

laust >: erflære Ling for bævet, Gry. Í. 

1073. 3) = þingká, þingsóka. Flat. 

ll, 325'7; vera í þingi e-n stað ee 

með e-m Grg. I, 43. 108°. 4) ma 

Island: = kirkjusökn. Bp. 1, 390?*; 

HE. 11. 48. 85. 128; Grg. I, 20". 5) 

Gjendel. Fm. lll, 195; Greit. 137; DA 

ll, 571. 656; tær om bet fom Kvinte 

ejebe ved fit Giftermaal og bragte wer 

fig ind í Watemandens Que (ivf. piagr- 
veð): maðr skal skilja þing með frænd- 


neling 
I, 38 


; þinga — þingrikr. 
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konu sinni ok svá heimanfylgju NBKr.| þingfesti, f. $jemftavn unber et vift Ting⸗ 


29; jof. Hak. 54; DN. I, 108. 


þinga, 9. (að) 1) bolbe Ting (eiga þing); Pingför, f. Reife 


konungr dvaldist i hverju fylki ok 


3. 43. 132 


lag. Grg. I, . . 
til Tinge. Grg. Í, 44'®. 


þingaði við bændr, en á hverju þingi| þingföt, n. pl. fvab man fører meb fig 


lét hann upp lesa kristin lög Flat. II, 

514. 2) afbanble, forbanble med bin- 

anden, m. Al. Gisl. 56; þ. um e-t 

BI- 57; Ljosv. 16; Fm. Vi, 28; þat er 

siðr á Íslandi å haustum at bændr þinga 
til fátækra manna (>: anganende be 
fattige) Flat. Ill, 42132 

Dingå, f. = þinghá. Flat. ll, 184". 

bingadömr, m. Ret fom paa Tinget flal 
affige Dom. GKaup. 50. 

Pingamaör, m. = söknarmadr 2, þingu- 
nautr 2. Stat. 254 v. Í. Í. 

Pingamenn, m. pl. be danſte Konger6, 
navnlig Knud den flores Hustropper I 
England. Fsk. 199; OH. 21. 

þingan, f. JForhardling. Bp. I, 3507". 

Dingaprestr, m. Gognepreft (paa Island). 
HE. 11. 215; Bp. I, 4304. 84018. 

Dingat, adv. = þangat, þigat. Barl. 88%. 
922: Didr. 75"; Gul. 21. 255. 266; 
Eids. 1, 11; DN. Vi, 69; hingat ok 
pingat Fm. VI, 39. 219. IX. 381. 

bingatollr, m. Afgift fom paa Jsland 
ybeves Preften eller Kirfen af Sogne⸗ 
mænbene (jvf. ping 3). HE. N, 509; 
DI. I, 276. 

Þingaveð, n. Huftruens Zilfommende í 
Fællesboet for bet Gods (ivf. þing 5) 
bun ved fit Giftermaal mebbragte fom 
fin færftilte Gjenbom (NBKr. 25), eller 
den Sifkerhed, det Pant fom berfor var 
benbe givet. DN. 1, 231 fg. 251. Il, 
341. IV, 217. 227. 457; Bolt. 77. 

Þingboð, =. Fnbfalbelfe til Tings; bera þ: 
Frost. 2, 23; skera þ. Gul. 161; 0 
12176; skera ppp þingboð OH. 151*2. 


þingbrekka, f. Braffe, Bakke paa eller 


veb Zingftedet (bvor Kundgjørelfer, Stevs 
ninger flulbe foregaa). Grg. I, 99. 10717. 
ll, 158; Eg. 86. 

bingbyr efler þingbær, m. Gaarb paa 
botlfen ber boldes Ting. DN. I, 486. 

Pingdagr, m. beftemt Tid paa bvilten ber 
ftal forbandles om en Sags stefna e-m 
þingdag Mar. 74 b!?. 

þingdeila, A Tui paa Tinget mellem ben 
ber filftebeværende Almue. Flat. I, 443. 


þingfararfé, n. Betaling fom be Tinget 
føgende Mænd flulde have af be hjemme 
blivende til dermed at befiride Omfoft- 
ningerne veb beret Reife (jof. farareyrir). 
Landsl. 1, 2 (NL. Il, 1209). 

Dingfararkaup, n. 5. {. Grg. I, 44. 106%. 
159; Jb.1,2; vér viljum gjalda skatt eda 
p. 20 alnar sem lögbók váttar Rb. 62. 


paa fin Rejſe til Tinget. Grg. I, 248. 
Pinggangs, f. at man gaar.til Tinget. 
ul. 156. 


Pinghä, f. Tinglag, bet til et Bygdeting 
førende Diftrift. OM. 19879; Fsk. 32; 
Fm. Vill, 183; Hrafnk. 11; paa Hebe- 
marfen: DN. I, 556. 11, 709; t Gub- 
branbóbalen: DN. I, 637. ll, 794. lll, 
759. 762. 772. 807. V, 333; I Beft-Age 
ber: DN. IV, 882. 948. 966. fg. 

pinghåmadr, m. en af dem fom fulle føge 
eller bolbe Tinget (þingheyjendr). Grg. 
I, 63717 

Þinghaugr, m. Tinghoj; paa Fofs í Unbal: 
DN. V, 957. 

þingheimr, m. Tingalmuen, = þinglýðr. 

i. 123; Eg. 89; Hænsn. 14; Alex. 156. 
pinghelgi, f. 1) Zingfred, den Tinget til. 
hørende Frebbellighed. Hænsn. 14. 2) 
ben Forretning at lyſe Tingfreden (helga 
þing). Org. I, 97°. | . 

Pingheyjandi, m. en af be Mænd fom føge 
og bolbe Tinget (jvf. pinghåmadr). Grg. 
T, 44. 52. Il, 158. 

Pinghringr, m. Tingkreds. Gul. 240. 

Þinghús, n. Hus hvori ber bolbeð Ting 
efler Forbanblinger (luf. húsþing). Flat. 
ll, 4931; om Søbernes Synagoge (For⸗ 
famlingebus). Mar. 44 c?; Mar.* 997: 14 

Pinglagseyrir, m.? Grg. ll, 246 fg. 

Dinglagshestr, m.? DI. I, 203. 

pinglausnir, f. pl. Tingets Oplesning. 
Grg. I, 44!3; Nj. 76. 

Pinglogi, adj. fom ubebliver fra aftalt, 
berammet Møde. Fm. XI, 22. 49. 


| pinglydr, m. ingalmue. DN. NI, 282. 


Þingmaðr, m. 1) en af dem fom mobe paa 
Zinget. Gul. 266 fa.; DN. V, 65. 2) 
Perfon fom bører til ens (e-s) Tinglag. 
Grg. I, 4028; Eg. 85. 

Þingmannaleið, f. Bel fom fører til Tings. 
Hrafnk. 11. 

Dingmark, n. Tingſted, den Gtræfning tn- 
ben bvið Grænbjer Tinget bolbeð. Grg. 
I, 44?9. 14044; allar sakir þær sem í 
þingmarki gjörast skal lýsa í þingbrekko 
ok mezk at öllo þat er í þingmarki er 
aflaga gört sem þat væri á pingvell- 
inum sjalfum GVigsl. 57. 

Þingreið, f. Riben til Sings. Hrafnk. 11; 

j. 115 


). . 

Dingreidr, adj. eiga þingreitt 2: have Ad- 
gang til at ride til Tinget, GVigel. 57. 

Þingríkr, adj. t Befibbelfe af for Jndfly- 
belfe paa Tinget. Sturl. 5, 12; Þ.hræd.* 
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bingshod — 


þjóðbraut. 


Þingsboð, m. = þingboð. Frost. 1,4.2, 23. | Pisl, f. Bognftang (gbt. dihsila, ubt. deich- 


Pingskot, n. pl. Sags Henſtoden, Henyis. 
ning til Tinget før ber at paavømmes. 
Frost. 1, 2. 

Þingsköp, n. pl. ben Orden fom tagttages 
ved Aingeie Jorhbandlinger. Grg. Í, 3974; 


g. 85. 
Þingsókn, f. = þinghá. Gul. 253; Flat.I1, 
24976, 


Pingsöknarmadr, m. Mand fom hører til 
et Zinglag (ivf. þinghámaðr); þeir er 
gi ero þingat þingsóknarmenn Gul. 


Þingstaðr, m. Tingſted. Fid. I, 58; réttr 
Pingstaör DN. II, 617. 

Þingstefna, f. Sndftevuing til Tings. 
Landsl. 1, 5. 

Þingstefnuvitni, n. Vidnesbyrd om ens 
SIndftevning til Tings. Landsl. 8, 2. 

Þingstöð, f. = þingstaðr. DN. IV, 327. 

Pingtak, n. Bebtagelfe til Tinge. Landsl, 
2, 3; Hak. 9; Rb. 62. 

Þingunautr, m. 1) en af dem fom ere fam» 
men paa Tinget. Grg. I, 10724 2) 
þingunautr prests 2: en af Preftens Son- 
nefolt, = þingamaðr. Stat. 24219, 

Þingveizla, f. Qjæftebub fom holdes paa, 
under Zinget. Eg. 85. 

Pingvist, f. = þingfesti. Grg. I, 4016. 

Þingvíti, n. Brøde hvori man gjør fig 
fyldig ved at ubeblive fra Tinget, Boder 
berfor; er så vittr at sex aurum er heima 
sitr um þat þing (fom er fammenfaldt 
i Anledning af at en uHenbt Man» er 
funben bræbt í Stoven); þat heitir þing- 
vítit mikla Gul. 161. - 

Pingvöllr, m. Zingplade, flad Mart hvor: 
paa Zing holdet. Grg. I, 1179; Frost. 
1, 2; Flat. 1, 191; DN. IV, 379; mob: 
fettes þingmark fe under bette Orb. 

Þinig eller þinnig, adv. btb, herhen. Hund. 
2, 34. 48; Brynh.1,3; jvf. Vegt. 9 (14). 

þinn, þín, þitt, pron. poss. din; hundrinn 
Pian! (Stjælbsordb: du bin Hund! bu 
om er at aate for, tffe er bedre end en 
Hund!) Hænsn. 15; jvf. Fsk. 192; Fm. 
VII, 127; Konr. 6. 

Pinorr, m. 1) fedt Furetræ (jvf. tinar 608 
9. Hafen). SE. Il, 483. 2) = þinull. 
GLandabr. 53. 3)? fiðrinn skaut bog- 
ann með bildör ok kom í þinurinn ok 
brast í sundr hoginn OT. 59 (Fm. X, 
362; jvf. kom á miðjan bogann - ok 
brast í sundr boginn Flat. I, 486%), 

Pinull, m. Zelne paa Garn, Laug fom 
omgiver Garnet og hvortil dets yberfte 
Mafter ere fæftebe (jvf. telna boð I. 
Aafen). SE. I, 182. 

Þirfingr, m. = þjarfr (2) maðr. SE. Í, 530. 

pr, m. = þræll, þjónn. SE. Í, 592. 
562. 


sel, gfv. þistl Rydqv. Ill, 224). Ísl.s. 1. 

389*. Gr ©, 

lologi & Pædagogik VI. 98 ig. 
Pistill, m. Tibfel. Skírn. 31; Stj. 635". 


þjá, o. (að) bebanble fom Tral. une 
tryffe í Treldom (jvi. py, þjónn). Fa 


VII, 195; þjá e-n undir þrældóm Fla 
I, 289'°; Reas þjáði ok þrælkaði þor- 
gils til vinna Flat. I, 798; þjá sina lık- 
ama Flat. Il, 43113. 

þjáka, o. (að) ubmatte (jvf. tjaak, tjaake 
boð I. Aaſen); þjákaðr af göngu Å 
erfiði Flat. lll, 366°°; þjákaðr af kulda 
Bp. 1, 331; jøf. Bard. 17. 

pjån, f. Unbertryftelfe, Tyranni (inf. prei- 
kan); þ. útlendra höfðingja OH. 159». 

þjáning, f. Srængfel, Rod = þröngving ?: 
vel gerðir þú leitar guðs falltings ı 
þinni þjáning Klm. 542?°, 

þjapel, n. = sappel. Aler. 70. 

þjarfr, adj. 1) flau af Smag, fmaglet, 
blottet for Bilmag fom pirrer Gann. 
Foltefpr. kjerv (mobí. salır, surr); bauð 
hann þjörfum (2: ferffe) vötnum fram at 
fljöta af andliti jarðar með bröttum fors- 
um Kgs. 137?9; skulu þér eta hold þess 
(Paaffelammets) - við þjarft (3: uforet) 
brauð ok akrsúrur Hom. 1186. 2) far 
af Tænfemaabe, í fin Opførfel (st. 
þirfingr). SE. I, 530. 

þjarka, r Kiv, Lrætte (luf. þjörkadrjúgr). 

m. 49; „1, , 

þjó, n. bet tyftefte af Laaret, Arkbale. 
Grg. 1, 1485; Ölk. 4 (fe unber vards); 
hælarnir liggja við þjóin (paa en grøt 
ling) Mar.* 90 dé, jvf. OH. 246**; fötr- 
inn (paa blótnaut) gékk af með öllu 
þjóinu Flat. I, 2627; hjå þjói hestsin: 

p Sturl. 1092 L-i) 1) Flott, et 
jóð, f. (N. ‚ir oft, ar. 
—R Far ll, 126". 127"; 
þær þjóðir er turmas heita ok 3% 
manna eru í hverri turma Pr. 269'*: 
þjóð veit ef þrír ro Hávam. 61; þjóð 
eru 30 SE. I, 534; öll kristilig þjóð * 
hele ben kriſtne Menigbed, Landsi. 2, 1 
2) Wolf. Stj. 6710; Barl. 291; Hom. 101; 
Pr. 117'. 1191. 14. 4583. 461°. 

þjóða, f. Qovebelv, Hovedflod. Pr. 65": 
nu heita þat þjóðár er svá era storar 
at flotrennar eru ok eigi må braumupp 
halda þó at yfir sé gorvar Lands. :. 
47. 


þjóðann, m. Hovpding (nf. drötien í! 
drótt). Hávam. 14. 115. 147; Gudr. Í. 
19; Ghe. 20 fg. 

Þjóðár, n. Kronaar, færbeleð frugtbart Mar. 
Pr. 758 


þjóðbraut, 


ll, 9412 F. Alfaroei, = þjóðvegr. Úrg. 
|) ; Eb. 8. 


ugge í Tidſtt. Í pm 





þjóðdrengr — þjónasta. 
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þjóðdrengr, m. Mand af fortræffelige|Ppjöfnadr, m. Tyveri. Flat. 11, 292°°. 


Sgenftaber, ubmærfet Karakter. Flov.* 
Þjóðgsta, f- = þjóðbraut, þjóðvegr. Landsl. 


þjóðgóðr, adj. ypperlig? Am. 61. 
pjööhagi, adj. = þjóðhagr. Mag. 52. 
þjáði gr, adj. færdeles funftfærbig. Sturl. 


þjóðblið, n. 
Ljosv. 6. 
þjóðkonungr, m. 1) Konge fom beherfter 
et beit þjóðland (modi. fylkiskonungr. 
skattkonungr). Flat. I, 4016 (Hfgr. 3); 
SE. I, 454. 2) = bjödann? Sig. 1, 1; 

Brynh. 2, 35 fg.; Hamd. 4. 
A por adj. alminbelig befjenbt. Brynk. 


þjóðland, ». Hovebland, Land fom beboes 
af et Belt Tolfeflag. SE. 1, 454; Flat. 
ll, 30797; OH. 130°? 

þjóðleið, f. almindelig Bei, feb; tfær til 
Sos: Landsl. 3, 3; mobí. útleið Flat. 
ll, 2307; ogſaa om ben ybre Led: 
Fsk. 76. 

bjödleidr, adj. alminbeltgen afffyet eller 
torbadt. Gudr. 1, 24. 

bjödlygi, f. for Løgn. Mag. 57. 

þjóðlöð, f. almindelig, venlig Snbbybelfe? 
Håvam. 4. 

Þjóðmærr, adj. færbeles udmarket. Fjölsv. 


þjóðráð, n. raggi Raad, Anflag, For- 


9. 
þjóðskáld, n. Skald eller Digter af Be 
tybenhebd, af færbeleð Dygtighed efler 
Beromtbeb. Fm. VI, 366. 
bjödsmidr, m. Urbejber, Haandværfer af 
færdetes Dygtighed eller Unfeelfe. p.hræd. 


þjóðstefna, f. almennilig stefna (fe uns 
ber stefna 2). Grg. I 

þjóðsýnliga, adv. Gl benbart, i alleð Paa- 
fon. Vigagl. 27. 

þjóðsýnligr, adj. aabenbar, føjnefalbende; 
þar mátti heyra þ. ákall Alez. 12. 

þjóðvegr, m. Hovedvei, Alfurvei, = þjóð- 
braut, þjóðgata). Landsl. 7, 45; þat 
heita alt þjóðvegar er renna eptir endi- 
löngum bygðum ok þeir er renna frå 
fjalli ok til fjöru Landsl. 7, 46. 

þjófa, v. (að), falbe en Tyv, = þýfja. 
Klm. 378 v. I. 

þjóffolginn, adj. fljult, bortgjemt fom Tyr 
vefofter. Frost. 15 Snbl. 

bjöflaun, f. Dolgen, Stjulen bvormeb Tyv 
tager Vare vaa ſit ſtjaalne Gods; 
leyna e-t pjöflannum Grg. Í, 15514 

bjöfligr, adj. af Udſeende, Beftaffended fom 
299 eller Tyveri. Fm. V, 322; Fld. Ill, 
72 


Hovedindgang, Hovebport. 


jöfr, m. (G.-s, R. PL-ar) yy. Landsl. 
9, 7; Flat. ll, 4319; Kim. 378?4; þat 
er víkinga håttr at afla fjár með ránum 
eðr svörfum en'þat er þjófa háttr at 
leyna eptir Flat. I, 4122. 

þjófsauga, a. faabant Die fom er ejendom- 
melig, egent for Tyve. Fm. Il, 195; 


bjöfshaka, f.? þjófsnel? hann rak 
hnefann á nasir Jökli svá þjófshakan 
brotnaði en or hrutu tennrnar Fm. Ill, 
192. 

þjófskapr, m. Tyveri. 
10a!%; Vem. 18. 

Diöfanara, f ‚Strifte boori Tyv Hænges. 

235" 


GVigsl. 97; Hom. 


sjela snantr, m. Pio fom er Í Ledtog med 
en 299. Nj. 

pjöfsnef, n. = iöfshaka? fell hann på 
ok stakk niðr nösunum ok brotnaði í 
honum þjófsnefit ok 4 tennr Fm. ll, 
189. Sof. þjófstennr Blomstrvalla saga 
ed. Möbius (Lipstæ 1855) Side 277. 

þjófssök, f. Sag, Beffylbning hvorved 
nogen antlages for Tyveri; gefa e-m 
pjöfssök Flat. ll, 38879. 

þjófstolinn, adj. Rínalen. Gul. 254; G Vígsl. 
97; Landsl. 9, 

þjóhnappr, m. —& Flat. 1, 3019. ||, 
364; Fld. |, 93; Stj. 5128. 

þjokkliga, adv. ofte. Bp. 1, 431°. 

þjokkr, adj. ogf. pjukkr, bykkr: 1) tytt, 
modf. þunnr. Grg. ll, 90%; Kgs. 40°. 
4125, 5210; Didr. 9727, 2) tæt, vanfte- 
lig at gjennemtrænge; p. skögr Flat. Il, 
409; Barl. 95; þ. garör Landsl. 7, 29; 
p. myrkvi Kys. 47%; p. veðr Eb. 40. 

Þjóleggr, m. . Laarben. Bp. 1, 3447; Grett. 
76 


þjóna, v. (að) 1) tjene (e-m). Kys. 155% 
Flat. 1, 649; þ. til e-s a) = þ. e-m 
im. IV, 253. XI, 334. b) føge at før» 
tjene, ved fin Tjenefte føge at vinde eller 
opnaa noget, Alex. 113; Barl. 683. 
12516, 2) oþvarte; lét konungr þá 
þegar gera honum laug ok þjónaði hon- 
um sjalfr En VI, 303; p at konungs 
bordi Flat. 4287, ) betjene fom 
Preft meb tíðtellge Forretninger; þ. 
kirkju Bp. I, 17975 Hom. 163% p. 


kapellu DN. H, 338. 

þjónan, f. = þjónasta : 8 lifa í dröttins 
síns þjónan Mar.* b*”. 2) Kim. 
51712. 

þjónasta, f. 1) Sjenefte, Stilling hvort man 
tjener ens skipa mönnum í þjónustur 
Flat. 1, 48'7; vera í e-s þjónustu Flat. 
ll, 19839. 2) Tjenefte fom man gjør 
nogen, Gjerning hvorved man tjener 
- ham; ástar pjönaste Hom. 57; gera guðs 
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þjónasta — þoka. 


þjónustu OH. 189. 3) firfelig Yor. 1Pjöstr, m. 1) Geftighed, Bolbfombe:; 1 


retning (guðs þjónasta Hom. 1377). 
Hom. 131. 13519, 14723; gröptlig þjón- 
asta Bp. I, 68311; skírnar þjónasta Stj. 
3772. 4) Nlterens Gaframente (ivf. 
embætti 2, húsl); vígja þjóuustu Stat. 
260. 267; prestr skal hafa (færa) þjón- 
ustn með sér Stat. 265; gefa e-m þjón- 
ustu Sturl. 5, 273 taka þjónustu Fm. 
VII, 33; Bp. I, 1896; NGKr. 22; og: 
faa: guðs þjónasta Barl. 20599; helga 
bjönasta Str. 76; Hom. 11916, 

þjónasta, v. (að) betjene med Alterens Sa- 
framente, embætta, húsla. Bp. Il, 
2299, 

þjónka, v. (að) tjene, = þjóna 1. Eluetd. 


þjónkan, f. = bjönan. Flat. I, 11773 Fm. 
Vi, 94; þ. e-s Stj. 37699, 40810, 440"); 
p. vid e-n Flat. l, 315203 Hom.* 28b!09; 
Stj. 42416 

þjónn, m. (G.-s, N. Pl.-ar) = þræll (lat. 
servus). Flat. ll, 387'9; Eids. 1, 28; 
SE. I, 532; þrælt eða þjónn konungs 
Kgs. 1299; djöfuls mansmenn ok synda 
þjónar ok þýjar Hom.* 15 at4; bjönn 
nævnes fom en af be bebfte Træfle Gul. 
„198; guðs þjónn Bp. I, 35014, 

Þjónustubundinn, adj. forpligtet til at tjene 
en (við e-n). OH. 288**. 

Piönustnfolk, n. Tjenere, Tyende. Stj. 282209. 
Pjönustufullr, adj. tjenftoillig, = pjönustu- 
samr. Fm. VI, 2353 St. 37619. 4668. 
Þjónustagerð, f. Udførelfe af Hirkelig For- 

retning (þjónasta 3). Bp I, 4404; Mar.* 


Þjónustugjöld, n. på. Løn for ydet Tjenefte. 
Flat. 1), 23114 

Pjönustuker, n. Sar fom anvendes ved 
Gubdstjeneften. Sy. 56479, 

Þþjónustukona, f. Vjeneftefvinde, Tjener⸗ 
inbe. Sg. 1123; Flat. I, 24613 DN. ll, 
68. IV, 601. - 

Pjönustulauss, adj. iffe betjent med Alte⸗ 
rend Gaframente. Fm. Vill, 203. - 

þjónnstumaðr, m. Yjener. Flat. ll, 862. 

þjónustumjúkr, adj. villig til at gjøre 
frævet eller pligtig Zienefte. Fld. 1, 


þjónustomær, f. Tjeneftepige. Fm. IX, 477. 
Pjonustosamr, adj. == þjónustufallr. Fm. 
, . 
Pj6nustusveinn, m, Zjeneflebreng. Stj. 490195 
DN. 11, 89. 
Pjönustutekja, f. Modtagelfe af Ulterens 
Satramente, By. I, 18997, 44173 Hom. 


þjórr, m. (G.-s, N. BL.-ar) Tyr (vf. 


pytr af þjósti Am. 25; landsynane 

læss af þjósti Kgs. 5323 andvarpa al 
miklum þjósti Kgs. 522. 2) Øttring ai 
Tortrobelfe. Flat. |, 547%. 

bjöstsamliga, adv. af þjósti. Kgs. 52. 

þjóta, v. (þýt, baut, þotinn) tube, gi 
fra fig en ftært Lyd; þjótandi streng- 
leikr Kgs. 13827; baut borgio af hljóð- 
færum Konr. 41; víða þaut jörðin sí 
þeirra hljóðan Stj. 4349; í því er hann 
féll þá þaut mjök ok glumdi miklum 
dyn Stj. 4626; bat varð til tidenda er 
menn hvíldu í skála at öxar tvær bat 
hátt å öxatré, på Ybru-þeir ofan teknar 
- þær þutu ei at síðr Sturl. 3, 230: 
þórir veitti honum þá tilræði ok er bann 
heyrði at öxin þaut veik hana sér by 
dyrunum Vatsd. 39; þeir lága úti a 
vellinum um nóttina; vindr kom á þá ok 
þaut mjök í spjótunum, vakna þar þá 
við pytinn Sturl. 7, 41; þýtr (>: Mt 
blæfer, jvf. þegja) fyrir regni Stj. 5M*: 
á þýtr af þjósti Am. 253 þjótanda ba! 
Kgs. 54%. 137?8; om Torden (reiðar 
þrumur) Te. 25a7*%; því líkast sem 
eones rautaði eda ulfar byti ok gred- 
ungar geldi Kim. 140'9, jvf. Ghe. 7: 
om Mennefler: på þuta upp allir ok 
kváðust þat gjarna vilja Grett. 164, fot. 
Sturl. 6, 34; þjóta á >: fomme paa, 
fomme over en, = dynja å, Fm. Vil. 
125 oe. 3. XI, 115. 

þjótandi, m. er Navnet paa en Blobaarı. 
Bp. I, 644!8. 

Þþjukkr, adj. ft Pjokkr. 

Þjörkudrjúgr, adj. fivagfig; vera eigi þræt- 
inn né þjörkudrjúgr, vera óðlega á bænum 
ok elska helgar kenningar Hom.* 65 að. 

þó, conj. bog, afligevel. Barl. 789; 00. 
5728; bó at 2: omenbfljent, uagtet, = 
þótt, Gul. 2; Barl. 781? fg. 

þóf, n. 1) = þröng í, þröngviag 1. My. 

. 59; Grett. 136. 2) at man trenger int 
paa en for at bevage Dam til noget. 
tilvende fig noget af ham. Stærl. 2, 35: 
Fm. XI, 429. 

þófahattr, m. Filtbat. Fm. IV, 76. 

Þófastakkr, m. Sufte -(stakkr) af Filt (it. 
Bp. I, 66714 under þóti 1). Stark. 5, 25. 

Þófi, m. 1) Vilt; þeir er eigi höfðu bol- 
hlífar aðrar skáru sér stakka or þófsm 
(v. 1. biljupéfum) Bp. I, 66714, fí. 

ófastakkr. 2) Dætfen af Milt fem 
rugtes til at lægge unter Gabelen mel. 
lem benne og Sehens Nyga. Sturl. 10, 
75 Hrafnk. 6 fg.; guðvefjarpell var sı 
þófanum AnO. 1850 Sid. 77. 


| d 
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gradungr, stútr, uxi). Hym. 14; Landsl.| þoka, v. (að) 1) flytte af Stedet, m. Dat. 


pios, . == fjós, f. Jó. 9, 3. 


. garði Frost. 14, 8; þokar áleiðis. 
okast å um e-t 9: bet gaar fremad met 








þoka — þorna. 


noget, Vapnf. 30; Fm.1l, 328. 2) flytte 
fig, = þoka sér. Hom. 1639; Eg. 53; 
þ. fyrir e-m >: give Plads for en, Hard. 
145 Nj. 35. 
boka, f. Jaage (jvf. myrkvi). Vigagl. 195 
josv. 253 Stj. 3067. 

Þokka, vo. (að) 1) bedømme; ymsa vega 
þokka menn þat, sumir segja 0. Í. ©. 
Fm. 111, 59 (jvf. Flat. I, 30419); þokka 
með e-m >: være af famme Mening 
fom en, bolbe med ham, Fm. Vi, 220. 
2) þokkast, v. r. bebage, = poknast; 
þokkast e-m vel >: behage en, falbe I 
ens Smag, vinde ens Indeſt, Flat. I, 
31537, 11, 86'!°. 10979: e-m bokkast 
e-n veg til e-s >: en fynes vel, tilde om 
npgen, Flat. I, 38777; pokkadr e-m 9: 
en velbehagelig, Hom.* 15 a'!®. 66277. 

þokkabót, f. falbtes et Slags Mulft eller 
Pengebob; ef maðr bregðr manni því 
at hann væri stafkarl eða ríðr honum 
kinn, bæti honum halfa mörk, þat er 
p hin mesta, eyrir hin minnsta Bjark. 


þokkagæði, n. Benlighed? Hom. 211". 

Dokkakona, f. Elſterinde. Flat. Ill, 2370. 

þokkamaðr, m. Eifter. Kim. 417°. 

Þokkssamr, adj. Ynbets p. af e-m Flat. 
pa 


þokkasæll, adj. b. f. Fm. I, 116; OH. 
7116. 


þokki, m. 1) Belbehag, Yndeft. Flat. I, 
33459; Hom.* 53b?' 9; þeir dæma alt 
at rétto en ekki at þokka né at óþokka 
Hom. 17919; eigi vil ek dauða syndogs 
at þokka miskunnar minnar Hom.* 14a'?; 
konungi fellst vel í þokka til pormödar 
Flat. 11, 203'7; leggja þokka á konu 
>: fatte Kjærlighed til Kvinde, Karlsefn. 
4 (Aa. 114). 2) Uvenffab (lyf. þótti) 
Fm. XI, 15 (jvf. öpokki Flat. 1, 105°). 

Þokknligr, adj. behagelig; hlutr þ. at 
heyra Hom.* 65 b®. . 

boknast, o. r. (að) behage, = þokkast; 
þoknast e-m 2: bebage en, Hirdskrå 29 
(NL. ll, 42119); vita þá hversu Frey 
þoknist til pin (2: fynes om big) Fm. 
1, 74 


pokufullr, adj. taaget, taagefulb. Stj. 1171. 

Þokumyrkr, n. Morte fom foraarfages af 
Zaage. Flat. I, 377, Sy. 1127. 

bokumyrkvi, m. = boka, myrkvi. Fm. 
li, 14 

þokutýrsdagr, m. anden Tirsdag efter 
Paafte (DN. IV, GSibe 739)? DN. NI, 
193. 818. 983. 1156. V, 132. 908. 

bol, n. Zaalmodiahed, Sagtmodighed. Fid. 
il, 773 Stj. 579; þat er enskis manns 

: bet fan Intet Mennefle taale, 
Fm. lll, 190. 

þola, v. (þoldi, þolaðr & þoldr). SH. 
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514'9; Barl, 17717; D. e-m e-t 9: taale 
noget af en, Flat. Il, 377, 84193 van 
þótti, at þan (skipin) þeyldi mannfarmi- 
num Fm. VIll, 380. o. I.; p. í haga >: fin- 
be fig Í at være, give fig til Ro Í en Hage 
eller Havnegang, Grett 255 p. kyrr 9: fore 
holde fig rolig (under fine Lidelfer), Grett. 
179; p. illa, hart >: lide ondt, Sy. 2475 
Bp. I, 2018. 

Þolinmóðliga, adv. taalmobigen, med Taal⸗ 
modigbed, Mar. 66 47% Hom. 138. 

bolinmöör, adj. taalmobig, fagtmodig. Sy. 
158; Flat. ll, 261%. 

Þolinmæði, f. Taalmodigbeb. DN. I, 1955 
Kgs. 134195 med guds p. ábóti at Munk- 
1 DN. I, 441. \ 

Þolinmæði, n. d. f. NS. V, 547. 

þolinn, adj. 1) = þolinmóðr. Flat. I, 
335'7. 2) fterf til attaale meget. Didr. 
9727) Pr. 330717, 

þolleysi, n. Utaalmodighed. Grett. 94. 

þollr, m. Tre. Vsp. 20; Hym. 13 

polraun, f. hvad ber fetter end Taalmo⸗ 
diahed paa Prøve. Bp. I, 457, 

Dopta, í ofte, Rorbænt. Gul. 314; Flat. 


þopti, m. Perfon ber har Plads med en 
paa famme Norbænt, í famme balfrymi; 
þopti er halfrymisfélagi SE. I, 536. 

Þoptugjald, n. Bader fom Bønbderne maatte 
ubrede naar de forfømte at bindre Ud⸗ 
rejfen (lemja för) for ben Mand, ber 
byggebe langskip í Bygden uden at ville 
gjøre Rede for fin Henfigt bermed. Gul. 314. 

bon, v. (þorði, borat) tutbe,- vove. För. 


Doran, f. Mob, Dygtighed. Bp. I, 4223 
lex. 15. 

Dorfsamliga, adv. for pyrmsamliga (bf, 
pornsamliga) Fm. XI, 116. 

þori, m. Mængde, Masfe; mestr þ. manna 
Barl. 26%); Hirdskrå 28 (NL. 11, 418'2); 
allr þori >: hele Mængben (landsins, 
liðsins), Fm. VIl, 1775 Trist. 12 (AnO. 
1851 Side 66); hann må oss þjóna at 
miklum þora fyrir balfan lækni NS. V, 131. 

þorn, m. 1) Raal fom bruges til bermeb 
at bolbe noget faft efler fammen (fuf. 
dålkr); hon þóttist taka þorn einn or 
serk sínum Holfd. 6 (Hkr. 461°); 
þorninn gékk í sundr í sverðsfetlinum, 
var þá laust sverðit Sturl. 8,17; born- 
inn í belti þínu Pr.431%, 2)? DN.VI,84. 

þorna, v. (að) blive tør, ubtorreð, ben- 
torre8; mobi. vökvast Stj. 397%; dar 
allar ok bekkir þorna þó eigi at jafnan 
renni Barl. 7819; þornaði af forsinn 
Stj. 589°?, jvf. 3548; festa upp kjöt 
ok láta or þorna blóð Gul. 31; þorn- 
aði blóðit Eb. 513 mun her vera þetta 
sama sverð, er enn eigi heilinn þornaðr 
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å Heid. 30; bræð þat (skipit) å önd-| 


verðu sumri ok låt vel þorna síðan 
Kgs. 8"; at engi kvistr þorni eða hrörni 
Kgs. 1357; jvf. St. 6679; dauðir ok 
ornaðir limir Fm. I, 229; jvf. Pr. 
23974; þornaði vedrit Bp. I, 33970; 
morna ok þorna fe under morna. 

Dorngjörd, f. Æornefrone. Symb. 58; Hom.* 
79 að!. 


Þornsamliga, adv. = þyrmsamliga (luf. 
þorfsamliga). Flat. I, 183. 186. jvf.e. 1. 

þorp, n. 1) Flott, Stare (jvf. þyrpast); 
þorp heitir ef þrír ero SE. I, 532. 2) 
andsgaard. Hávam. 49; Hkr. 125%; 
Flat. 11, 27120; = lat. villa Pr. 1327? 
(Sall. Jug. c. 44); Hom.* 75 að (Matth. 
22, 5). 3) = borg. Stj. 7614; = kanp- 
tún Stj. 1839; þorpin stóðu å bryggju- 
num {í London) ok mikit fjölmenni i 
þeim þorpum OHm. 10. 

Dorparaligr, adj. ejenbommelig for þorpari. 
Fm. VI, 322. \ 

þorparalýðr. m. tjener til at overfætte 
lixne (Sallust. Jug. c. 44). Pr. 132°, 

Dorparaskapr, m. Ræfen fom er ejendum- 
meligt for þorpari. Kgqs. 63®?, 

þorparasonr, m. Sen af þorpari; 1 foraq: 
telig Betydning: Fm. VII, 221. 

Porpari, m. Perfon fra Landet; þorparar 
ok verkmenn Flat. 1, 34822; = Tat. 
colonus Pr. 35279 (Sallust. Catil. c. 59); 
= lat. miles gregarius Pr. 132?7 (Sal- 
lust. Jug. c. 45); mobf. hæverskr maðr 
Kgs. 6338. 

Þorpkarl, m. = þorpari. Flat. li, 28296; 
Didr. 2311. 

þorri, m. var Navnet paa den fjerbe Bin 
termaaneb. SE. I, 510; Hænsn. 4. 

Dörsdagr, m. Æorðbag. Gul. 266; helgi 
börsdagr >: Kriſti Himmelfartsdag (Tapp. 
hella-doresdah; fv. hela-tuorstai), Hak. 
7; NGKr. 1. 

þorskr efler þoskr, m. Zorfl, gadus morrhua 
L. Grg. ll, 1257. 

Dorsti, m. Torſt. Fm. VI, 350; Elueid. 
1206. 

þorstlauss, adj. utørft. Fld. I, 466". 


þótt, conj. (fammentrutfet af þó at) om! 
endſtjont, omendogfaa, uagtet. OH. 18410; 


(nf. þokki 2). | 


Fm. Vil, 116. 

Þótti, m. Brede, Uvilje 
Mar.* 61 d!5; Kim. 210 

þóttr, m. Sante; mæla sinn þótt >: fige 
fin Mening, Flat. I, 505. 

Þrá, v. (áð) længess þrá eptir e-n Sw. 
1957; Gunl. 11; þrást á e-t Kim. 908. 

Þrá, f. Qængfel, Savn. Lok. 39; Brynk. 
2, 75 margr fær þrá fyrir litla standar 
fýst Mag. 2529; leggja þrá á e-t Flor. 
t AnO. 1850 Side 77. p 

þrá, n. Strivigbeb, Ubøjeligbed, Uforan- 





þorngjörð — pråsamliga. 


berligbeb; R. harðnaði í sínu þeái við 
biskup Bp. I, 761'6; veðr gékk bar 
í þrá Flat. I, 426'9; gera e-t í bi 
e-m 9: Í Trods mod en, OG. 943; Br 
I, 50076, | 

Þrábeiting, f. vebboldende Kryvsning. Be! 


Þrábænn, adj. vebbolbenbe, paatrængrnv ı 
at bebe. Stj. 20659: Post. 247. 

Þráðariða, f.7 Gul. 308. 

þráðr, m. (G. þráðar, Dat. þræði, I. Pl. 
þráðu; ogſ. N. & A. PL þræðr Kg: 
873, Pr. 41119) Zraad. Fm. Vi, 2%: 
Aler. 79; Olm. 99. 

þráfylginn, adj. vedboldende í at drive paa 
en Sag (e-u). Fld. Il, 195. 

Þrágirni, f. Gttyfinbetbeb, Biljens Ubeje- 
lighed. Hym. 28; Flat. Mil, 24675. 
rágjarn, adj. ftivfindet, ubøjelig. Gha. 43. 
rágjarnliga, adv. uben at ville aflaı fra 
fit fattede Forfæt. Gha. 17; Hom.* 99 b'*. 

Pråhalda, v. (-hélt) med Ubøjelighed belte 
faft ved noget (å e-u). Flat. |, 2282. 

þráhaldr, adj. praftaaelig; þ. á sínu mål: 
Flat. 1 29729, 

Drak, n. Tummel; fe under Dansk. 
prålåtr, adj. ſtridia, baardnakket. Fat. 
Il, 26199; þ. å sína illsku Sæ. 44927 
pråleikr, adj. Bedbolbenbed; þ. þorpara- 

ligs siðferðis Aler. 119. 
pråliga, adv. ftabigen, uafbrudt. Flat. I, 
I 


pråligr, adj. uafbrubt. 54. 80*7. 

þrályndast, v. r. blive balsftarrig efer 
ftiofindet. Sturl. 4, 8. 

prålyndi, f. Stivfindetbeb. Fm. Vill, 436. 

prålyndi, n. d. {. Barl. 125?%. 

þrályndr, adj. ftíyfinbet. Fm. X, 177. 

þrálæti, n. Ubojelighed, Stridighed. Als. 
540'°., 

Ppramlast, v. r. (að) blive flilt væ, blise 
af med (inf. þermlast); reiknaði H. hvat 
hann hafði þramlas af sjalfs sins gößze 
vinnumönnum DN. I, 317. 

Pramma, v. (ad) trampe. Pr. 4337; Fld. 
Ill, 275*; jvf. prömmun. 

prameli, n. Paaftaaeligbed í Orb em 
Tale. Am. 103. 

Prap efler Prapt, n. Prat. SE. I, 544. I, 
468. 550. 613. 

Þrár, adj. vebbolbenbe, beftemt paa at 
holde faft ved noget: þrár å e-t Fa. 
VI, 382. Vill, 4113 brått adv. = þráhga 
Fm. VI, 394. VI, 436. 

pråreip, n. feigt Reb? Sol. 77. 

Þrárækligr, adj. haarbnaffet; fat. obst- 
natus Pr. 336** (Sallust. Catil. c. 36) 

þrasa, o. (st) fnyfe (of. prösun Fila. Í. 
434*). Lok. 58. | 

Þrásamliga, adv. med Bebbolbenbeb. Had. 





þráseta — þreyngja. 


þráseta, 
Fm. VII, 

þráttnefndr, adj. oftnævnt. DN. ll, 531. 
Ill, 260. 465. 

þraut, f. (R. Pl-ir) 1) Styrfepreve. Flat. 
I, 297374 Troj. 9 fg.s* eru þeir jafnan 
sniðhvassir i fyrstunui en verða æ ü- 
drjúgari í allar þrautir Fm. VIN, 13435 
berjast til þrautar eða sættast ella Fm. 
Vi, 256. 2) Ned, Friftelfe, Tilfælbe 
hvort ens Belfærd flaar paa Spil. Flat. 
1, 29722. 11, 784; þola þrautir Kgs. 23"; 
Aler. 92. 3) Prøve, nejagtig Unber- 
føgelfe. Ljosv. 21. 

prautarlanst, adv. uden Modftand. Fm. VI, 
160 fg. 

þrautleiki, m. FTræthed. Sg. 490°. 


þráviðri, mn. vebholdende Mobvinb. NS. 


, 159. 

þráyrði, n. pl. Paaftageltgbeb í Orb eller. 
Tale. Barl. 1258. 

þref, n. Gulv fom er lagt over Bjælferne 
í et Hus, bet ovenover famme værende 
Rum (jvf. þrep 3). DN. IV, 707. VI, 
84 (Side 7916); prefit yfir forstofunni 
DN. I, 275. V, 342. 

prefbåd, f. Bod fom er opført í en vis 
Heide over Brunben (paa þref, þrep 2). 
DN. Vi, 291. 

þrefi, m. Qob af 24 (eller et nærliggende 
Antal) Kørnbaand eller Meg. SE. II, 
491 


þreifa, v. (að) føle med Handerne paa 
noget (um e-t). Fm. lll, 73. VI, 73; 
Korm. 4; myrkr þat er þreifa må um 
Elucid. 1639; ogfaa = prifla, þreifast. 
Stj. 34419; breifast, v. r. føle fig for, 
= brifla. Flat. ll, 36719. 

breifanligr, adj. fom man fan gribe om 
med Qænberne. Mar.* 59 a!?. 

þreka, o. (að) fues fyrir þat er þú þrekar 
mik til þessar ferðar Stj. 38719; þrekaðr, 
adj. fvæffet, tlbe tilrebt, Flat. I, 344?'; 
Fm. Vi, 325. 

þrekinn, adj. ftært, ubbolbenbe; p. ok 
þolinn við vås ok erfiði Pr. 33037. 

Prekköttr, adj. tilfmubfet. Floam. 32; Flat. 
111, 23919 


þrekkr, m. Gfarn. Stj. 247; fannst í 
þeim þrekk sem undir einsetumannsinns 
ofa útgékk Mar.* 44b*% varp hon 
honum dauðum niðr í einn djúpasta 
þrekk (= djüpasta kamar Mar. 29b?9) 
Mar. 30 b*. 


Þreklauss, adj. ſvag, traftesløs, afmægtig 
OJ þróttlauss). Fór. 111 (Flat. 1, 


brekleysi, n. Svaghed, Kraftestøshed. Flat. 
Þrekliga, adv. med Kraft eller Styrke. Kos. 
38i 83, 


f. vedvarende Ophold paa et Sted. | Þrekligr, 
M, 441. ning. 


183 


adj. af flært, fraftig Legemsbyg- 

Fm. VII, 19; Flat. 1, 1399; Didr. 
1771, 22674. 

prekmikill, adj. traftig, = pröttigr. För. 
111 (Flat. ll, 36425), 

Drekr, m. Styrke, Kraft faavel paa Le 
geme fom paa Sjel. SE. I, 540; Fm. 
VII, 143. 227; Flat. Il, 3644; drýgja 

- þrek Harb. 48. 

Prekraun, f. hvad ber fetter end Legems⸗ 
eller Aandskraft paa Prøve. Sturl. 8, 6. 

þrekvirki, n. Gjerning fom ubfræver, vifer 
ftor Kraft eller Styrke. Flat. I, 133", 
1, 129205 St. 41119. 

Þrenning, f. 1) Trebed. Flat. I, 28429; 
Hom. 897. 2) Treenighed; þrenningar 
trå Flat. 1, 42324, 

Þrenningarmessa, f- Ærinttatisfeft. Fm. IX, 


Prenniskyns, adv. tre Glagð. Barl. 131?. 

þrennr, adj. trebelt; hann sýndi sik einn 
vera í þrinningo ok þrennan í einingo 
Hom. 89*; hann grét sárliga glæp þrenn- 
ar reitingar Hom. 22°. - Fur. prennir, 
rennar, þrenn >: tre indbyrdes forfljels 
ige, Hom. 8915 af því at ormrinn mis- 
gerði medr þrennum greinum fékk hann 
ok prennar bölvanir þar í mót Sæ. 37; 
þrennar níundir meyja Hat. 28. 

þrep, n. 1) ubftaaenbe Kant. Bp.1, 376??; 
sjándi fram yfir durum kirkjunnar hvar 
fjandinn sitr á þrepi einu Mar. 34 d!®, 
2) ophøjet Underlag hvorover noget er 
opført, byorpaa noget er bygget, Hak. 
101. 3) dead ber er opført paa et fær 
ftilt Underlag í en vis Hojde over Grun⸗ 
den (ivf. pre). DN. VI, 84 (Eide 7929). 

þrepi, m. = þrep 2. Grg. Il, 906. 

þrepskjöldr, m. = þreskjöldr. rett. 57. 

þreskingarmaðr, m, Zarfter. DN. Vi, 196. 

Þreskja, v. (kt) tærfte. DN. Vi, 196. 

þreskjöldr, m. Tærftel, = þresköldr, prep- 
skjöldr (DGr. Ill, 431). Flat. 11, 382! ; 
í durum þessa tjalds setr hann einn 
limitem þat köllum vér þreskjöld Clar. 
134 227. 

þresköldr, m. 1) b. f. Gul. 30; Barl. 
167195 OH. 24418; St. 436%; Eb. 43. 
2) at man laber et følgende Ord bes 
aynde med famme Bogftav bvormeb bet 
foregaaende Ord ender. SE. II, 122. 

þrettán, num. card. tretten. DN. lll, 310. 

þrettándi, num. ord. trettenbe. Håvam. 
159; DN. IV, 198; p. dagr 2: trettende 
Dag Jul, hellig tre Kongerð Dag, 
Hom. 96. 

Þrettánsessa, f. JFartøj med tretten Nor. 
bænte. Gul. 301. 

þreyja, v. = þrá. Skirn. 44; Hyndl. 44. 

Preynging, f. = pröngving. Flat.11,1957. 

þreyngja, v. == þröngva, fe bette. 


(84 


þreyta — prifligr: 


þreyta, v. (tt) 1) anvende al fin Kraft paa | pridjungsfélag, n. faadant Bormueðfeles- 


noget (luf. þraut 1); þ. drykkju, kapp- 
mæli, kappsigling, leik, rás (við e-n 
o: for om muligt dert at blive ens Over⸗ 
manb) SE. I, 154. 162; Fm. Vi, 269. 
360; þeir þreyttu at komast í borgina 
SE. I, 150; þ. heim >: gjøre fit bebfte 
for at fomme bjem, Grg. I, 2677; þitt 
er himinriki ef þú vel þreytir å jarð- 
ríki Mar. 60c" (jof. þ. e. h. ef þú 
stríðir karlmannliga Mar. 60d*%; 
nt e-m 9: trænge ind paa en for at 
beyæge ham til noget, Nj. 43. 2) tvifte, 
firibes om noget, (e-t) med en (við e-n). 
Flat. I, 442°: Fm. VII, 22; þ. mál, lög 
Fm. VI, 369. Vil, 132. 3) drive til bet 
vberfte; þ. hest sporum Kim. 9214; 
þreytast 9: blive trat; þreyttust öflin 
af mæðinni Bret. 4; þreyttr >: ubmattet 
(if. kominn at þrotum), Flat. Í, 483?3. 
þreytleiki, m. Srætbeb. Stj. 490 v. I 


* 


ſtab mellem Wgtefolf at Huftruen ful 
bave þriðjungsauki Í Boet. DN. 1, 108. 

Priöjungskonn, f Huſtru fom al bar 
þriðjungsnuki henbes og Manbens Ga! 

p sebo. DN V, 129. 
riðjungsmaðr, m. en af be í pridjungr I 

p boende Mænb. Frost. % 7; — 
ridjungspeningr, m. Penge af bet Slagt 
hvoraf der 3 Marker paa Í Mar! 
brændt (ivf. Schive & Holmbors Norge 
Mynter Sibe XXI)? mátum mer þetta 
lausagóz at forngildu til pridjungspe»- 
ings DN. IV, 328. 

Þriðjungstíund, f. tredje Delen af ben vir- 
felige Ziende? korntiundir greiðist ı 
sumum kirkjum þriðjungstíundir es | 
sumum tveir hlutir tíundar sakar fátækra 
kirkna ok pyrftar lærðra manna DN 
V, 43 

Þriðjungsþing, n. Ting fom boldes fer 


Priboginn, adj. bøjet í tre Krimninger.| pridjungr, føges af be deri boende Mont. 
NL. U, 323. 


Bard. 29. 
þribreiðr, adj. af tredobbelt Brebbe (fe 
3. Magnufen t Nord. Tidsſtr. f. Oldk. 
ll, 156. 164 n.). Rb. 120; DN. I, 410. 
prideili, n.? NBKr. 2653 jvf. NL. 1, 523 
I 


9. 4. 
þrideilingr, m.? fjögurra þrideilinga ból 
jarðar í Kalfhaga DN. I, 353, jvf. 370. 
þriði, num. ord. tredje. Fm. VII, 116; einn, 
annarr, þriði, Flat. ||, 17115; bridi dagr 
= týsdagr, Flat. ll, 47339, 
þriðja bræðra, inderl. Bellægtebe í femte 
feb: GOmag. 7; Bp. I, 1029. Af dette 
Udtryf fom eg. fun er Gen. Plur. er 
aflebet þriðja brædri, m. beilægtet i 
femte Led. GArf. 63 GOmag. 27. - Sof. 
V. Finfen Í AnO. 1849 Side 281 fg. 
Þriðja vaka, f. 8be Juli eller Seljumanna- 
messa (DN. IV, Gtbe 255; P. A. Mund 
b. n. Jolfs Hift. IV, 2, 274n. 292n.). 
DN. I, 213. 355. 368. 477. 850. ll, 744. 
769. 817. Hi, 371. 418. 502. 575. 873. 
IV, 185. 269. 303. 651. V, 312. 372. 
485. VI, 188. 
þriðjungr, m. 1) Ærebjebel. DN. VI, 84; 
Flat. ll, 178. 2) en vis Canbsinbbeling 
(ivf. halfa, fjórðungr, åttungr). Frost. 
2, 73 Grg. I, 459. 103 fg. 
þriðjungsauki, m. ben Xrebiebel fom til: 
fom Huftruen af ben Formue Wgtefolt 
erbuervebe under bereð Samliv (ef ör- 
eigar tveir koma saman at lands lögum 
ok ankast þeim fé, hafi hann två hluti 
en hon þriðjung bæði í landi ok lausum 
eyri Frost. 11, 8; jvf. Gul. 64; hon 
skal hafa 60 hundraða ok skal aukast 
þriðjungi í þínum garði, en ef þit eigit 
erfingja þá skal helmingarfélag með ykkr 
Nj. 5. rost. 3, 6. 17. 22. 11, 4. 14. 16. 


Priöungr, m. = þriðjungr. DN. I, 106 
Rb. 33 


þrif, n. på. Qyffe, Belferd. Fm. VII, 35 
v. l.; Aleæ. 103; Flat. I, 387*4; þeir 
biðja allir í guðs nafoi er annars beims 
prifa ok gæða biðja MHom.* 44 as; verda 
at þrifum 2: fan Lokke, blive Ipffelig, 
Flat. I, 54874. 

þrífa, v. (þríf. þreif, prifinn) 1) aribt met 
Hendene (ivi. grípa). Fm. V, 183. Vil. 
368 v. Í.; þ. í e-t Grett. 84. 96; þ.á 
e-u Lok. 50 fg. 2) þrífast, v. r. hat 
Fremgang, fomme fig, gjøre gobe Frem- 
ſtridt. St. 9870; Bp. I, 61525; Fæ. VI, 
293. VIII, 1393 Hom. 101*; er mam- 
boðit þreifst þá lét mærin vel fyr kon- 
ungi ok boðsmönnum, þá mælti Herodes 
við meyna Hom.* 6b4. 

þrifa, v. (að) = prifa 1. Alex. 96. 

prifalda, v. (að) gjøre tredobbelt, Stj. 551": 
Kgs. 1487. 

prifaldr, adj tredobbelt. Flat. I, 423": 

r. 23. 


NBK 
m. Wreller. Mar. 10 d'8. 
þrifgjafi, m. b. f. Mar.* 8d?; Hom.* 63b" 


, 47. 
Þrifinn, adj. briftig, virffom. Bp. I, 238". 
2406. 


þrifla, v. (að) gribe for fig og ſaaledet 

lígefom føle fig frem, famle chf. gripls. 
preifast). Barl. 70**. 123°8. 

prifliga, adv. briftigen; eta þ. Mag. 154 

brifligleikr, m. Srivfel, Trivelighed. 54.225" 

prifligr, adj. 1) beldbringenbes þ. råd Ola. 
17. 2) af godt Udbfeende; p. maðr Grett. 
67; var allra kvenna þriðigust (vænst 
Mar.*) ok fríðust Mar. 52b""*; þ. drek: 
Flat. I, 477*5. 





þrifmannligr — þrjóta. 


þrifmannligr, adj. = þrifligr (om Mennefte). | 


Mag. 88. 

þrifnaðarmaðr, m. Iyffeligt Mennefte, Fm. 
VI, 356. 

þrifnaðr, m. Lytte, Belferd, == þrif. Hom. 
101; Fm. Vill, 385. 

þrifsamliga, adv. paa en belbbringenbe 
Maube; = lat. salubriter Hom. 204, 

þrifsamligr, adj. belbbringende; = lat. 
salubris Hom. 18°; þ. dagr Hom 
100 b®, 

þrifsemi, f. Lykke, Held, Belferv. pidr. 
366; = Vulg. salutare (Rue. 2,30) Hom. 
7°. 100%; Hom.* 38 b*!. 

þrift, f. = þrif, þrifnaðr; koma e-m í 
þrift Flat. I, 1369; komast í prift Fm. 
Vi, 115; Hak. 21. \ 

brigardadr, adj. beftaaende af tre Gaard» 
brug (garör 5). DN. Ill, 765. 

þrigilda, v. (ld) erftatte trevobbelt effer 
med Tingenes trebobbelte Vordi. Landsl. 


prigreindr, adj. tredelt. Stj. 5712 67%. 

þrihendr, adj. fanban (hátir) at ber er 3 
ðalhendingar (tnbbyrbeð adſtilte ved en 
Stavelfe) 2ben og 4be Berslinje. SE. 
+ 648. 

brihusadr, adj.? Stj. 57. ' 

brihyrndr, adj. trefantet. Fm. lll, 180. 

brihyrningr, m. Srefant, Zriangel. Pr. 
47785. 478». 

þrihöfðaðr, adj. fom bar tre Hoveder. 
Skırn. 31. 

prikvislaör, adj. trefføftet (jvf. þrigreindr). 
Aler. 168; Kim. 29988. 

Prima, f. farm, Torben; Å bet boetifte 
Sprog fevnligen anvendt med Gen. af 
et Ord fom betegner noget Slaqs Bua- 
ben for at betegne Kamp; jof. vigprima; 
bruges ogfaa uden faadan VForbinvelfe 
{ famme Betydning fom vígþrima. SE. 
. 563. 

Primenningr, m. Beflægtet i tredje Led (at 
þriðja manni), = næsta brædri Landsl. 
5, 72; Flat. I, 287°; DN. ll, 302. 

Primerkingr, m. Ting fom vejer 3 Murfer; 
om baugr Grg. I, 1932. 

brimåtadr, adj. fom tre Gange har fliftet 
Fjædres þ. fogl Kim. 1072. 

Prining, f. = þrenning. Barl. 2277. 847. 
12516 


Þrinættr, adj. tre Netter gammel. SE. I, 
276 v. l.; gera e-m þrinætta stefnu >: 
jeone en med tre Nætters Barfel. DN. 

, 140. . 

þrír, þrjár, þrjú, num. card. tre. 

Þriskafinn, adj. ? p- sverð Fld. li, 326. 
Svf. Jönn tviskafinn. 

Driskeptr, adj. treftjeftet, vævet med tre 
Gfaft; þ. vaðmál Grg. ll, 2467. 

Priskipta, v. (pt) bete í tre Dele, m. Dat. 
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Borg. 1, 30; Stj. 45116; Eids. 1, 34. 

Priskja, vr. (kt) = preskja, þryskva. Fm. 
VIII, 96. 

pritiöungr, m. treaarsgammelt Mob; oxi 
pritidungr Gul. 58. 

Pritugandi, num. ord. trebifte, = þritugti. 
Fm. X, 194. 

þritugr, adj. fom inbebolber tre Tleres 
kirkja pritug at lengd Bp. |, 67*%; b. 
nótr kopheldr DI. I, 597; p. drápa 
Draum. 118; tfær 30 Aar gammel: p. 
at aldri Hom. 96'*; Stj. 66'% å þritugs 
aldri Ölk. 2; þritugt skip (= skip þritogt 
at rúmatali Flat. ll, 4738) Gul. 315; 
Fm. Vill, 139. 

þritugsmorgunn, m. trebifte Dags Morgen ; 
hvárt sem gera vill (öl) at sjaund eða 
at þritugsmorni eða enn sidarr þat kalla 
menn erfiöl Gul. 23; jvf. 122. - Sof, 
Sybfte Lov 1, 3. 23. 

Þritugt, f. 1) Antal af treblve; hafði 2 
ár ok þritugt >: var 30 Mar gammel, 
Stj. 62416. 2) Bønner for afdod Perfon 
i be førfte 30 Dage efter hans Død (ivf. 
Capit. Herardi apud Balus. Tom. 1 col. 
1291: Ut exequiae mortuorum cum 
luctu secreto et cordis gemitu fiant, et 
psalmos ignorantes Kyrie eleison ibi 
canant; et ut triginta diebus amici et 
parentes pro eis agant) DN.II, 70. 255; 
2 anged b. norfte Kloftres Hift. Side 

Pritugti, num. ord. trebifte, = pritugandi. 
DN. IV, 343. 369. V, 206. 

Pritögnätti, m. af 30 Nætters Indhold 
eller Barighedb; mmånodör 12 þritögnáttar 
st. 4. 

þrivetr, adj. tre Bintre eller tre Nar game 
mel. Elucid. 1499; Stj. 111°; OHm. 77. 

briæri, n. Tid af tre Mar; briæris land- 
skyld DN. il, 193. 

prierr, adj. tre Mar gammel. Sg. 111%, 

þriðngðr, adj. tredelt, treftøftet; þ. sodåll 
Stj. 4304. 

Prjåtigi, num. card. tredive, = þrír tigir. 
DN. ll, 14 

Þrjátygti, num. ord. = britugti. DN. lil, 
205 


þrjóta. v. (þrýt, prant, þrotinn) 1) uperf. 
þrýtr e-t 3: bet tager Ende med noget, 
det er forbi bermeb, Sj. 6404. 654'; 
Flat. |, 1829". 11, 3698; Fm. Vil, 294; 
meb Perfonen, fom derved Fommer til at 
fattes noget, tilføjet t AF. Greit. 114; 
Flat. 1, 5478; Fm. VIII, 139. 2) uperf. 
þrýtr e-n >: en bliver trat, Hak. 5; 
seint prytr pann er verr hefir Fm. Vill, 
412. - Præt. Part. þrotinn 1) til Enbe, 
forbi: þrotin er vån Fm. VI, 152; OT. 
87. 2) magteéløs; Trójumenn så sjalfa 
sik protna at vega sigr å Grikkjum Tros. 
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786 þrjótkast — þrymlóttr. 


25; ef hinn er þrotinn er fram færir | þroti, m. Opfoulmen. Kgs. 54, 
ómagann Grg. ll, 103, hestrinn var þrot- | þrotna, 9. (að) tage Ende faa at tar 
inn Fm. Vi, 211; jvf. Eb. 34; er ridd- | tfle er mere tilbage (jvf. þrotina í um 
arinn på með öllu protion af biðstund-| prjöta). Fm. VIII, 436; Stj. 327%. 3r 
inni Mar.* 45c*, Drotnaör, m. Ophor. St. 376 v. Í. 
þrjótkast, v. r. (að) vife fig opfætfig,|Protnan, f. d. f. Stj. 3764; Ljos. 2. 
gjenftribig (= þrjóskast jof. þrjózkr). | þrotráði, adj. forlegen, Bjælpeles, net: 
Kalfsk. 108. benbe. Grg. ll, 20; Bp. I, 643%, 
Þrjótliga, adv. fenbrægtigens þ. horfir um | Drotsmadr, m. = þrotamaðr. Vem. 18. 
e-t 9: en Sing bar ringe Fremgang, | þróttigr, adj. fraftig. Yngl. 38; Flat. 


Mag. 52. 33517, 11, 36433, 
Þrjótlyndr, adj. vrangviflig, gjenftridtg af | Þróttlauss, adj. (vag, fraftesløs, maatesles. 
Gindelag. Flat. I, 3872. Flat. 11, 364%. 


prjötr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) gjenfridigt | Þróttleysi, n. Svaghed, Kraftesløsdet (1. 
Mennefte. Gul. 87; Landsl. 3. 6; Rb.| prekleysi). Fm. V, 325. 
52; DN. IV, 70; Kim. 5325; bjóða e-m | þróttliga, adv. med Kraft, = þrekiiga 
þrjót >: bybe en Trods, vife fig opfætfig| Kos. 138 r. I. , 
eller gjenftridig mob en, Gul. 71; Frost. | þróttmikill, adj. = þróttigr. Flat. ll. 364. 
13, 17. þrótir, m. Kraft (jvf. þrek). Ljost. 13: 
þrjózka, f. Opfætfigbed, Modvillighed, Grett. 79; Hamd. 16. 
Gjenftridbigheb. Fm. VII, 21; Kalfsk.108; | Dröttsinni, n. d. f. Fm. V, 326. 
Hom. 48'*; Landsl. 2, 3. þróttöflugr, adj. traftig, fært. Hym. 99 
prjözkr, adj. vrangvillig, gjenftribig. DN.| þrúðmóðigr, aoj. modig, fraftig å Manda. 


IV, 239 Harb. 19. 
Prjözkumadr, m. == þrjózkr maðr. Hom.| þrúðugr. adj. ftært, mægtig. Hama. 17. 
1478!, þrúðvaldr, m. meægtig Herſter; þ. goða 


þró, f. (NR. Pl. þrær) ubbulet Stoff efler | Harb. 9. 
Eten (jvf. brydja). Su. 1369. 1781, þrúga, v. (að) true, m. Dat. þrúga pein 
þróast, v. r. (að) tiltage í Omfang efler| til at greiða tínndir DN. 1V, 141; öprur- 
Gtørrelfe. Fm. Vi, 351. X. 177; ver) aör By. I, 8207. 
trúum þinn kvið hafa prönzt af helgum | þrúgan, f. Trutfel. Bp. I, 8578. 
anda Mar. 44 d?, jøf. 11 a, þrama, o. (md) være efler blive í No mu 
þroskamaðr, m. == þroskamikill maðr. Flat.| et Sted. Håram. 12. 16. 29; Grins. É. 
ll, 2435. Fjölsv. 35; Sol. 77. 
Þroskamikill, adj. vel ubviflet ifær Í Tee | þruma, v. (að) larme, brage. Hund. 2. 3. 
gemlig Genfeenbe. Flat. I, 3410. þruma, f. farm, Bragens tær = reiðar- 
þroskasamr, adj. anfelig. Flat. Í, 54411, þruma. SE. 1,274; Kgs. 22%; Stj. 287". 
þroskast, v. r. (að) ubvifle fig til Manda Prut, 2.? på er haga garðr rétt feldr 
Mobenbeb. Porskf. 61; Gisl. 79; þroskaðr| er prutir tanka limu Gul. 82; NL. 1.49 
Flat. I, 302'°; Floam. 12. þrútinn, adj. opbovnet, opfrulmet (iM. 
Þroski, m. 1) be menneffelige Evnerð Ud-| proti). Grett.151; Mar.* 58 d!. 159 að: 
vitling til Mandbs Mobenhed, Legems-: | p. reiði (føf. unter belgja, svella). Aler. 
fræfter. Fm. ll, 97 (jvf. Flat. I, 13119);| 78. 
Flat. |, 899. 2) Anfeelfe. Flat. 1, 9119; |Prutna, r. (að) 1) hovne, fyulme. Fæ. Vi. 
OH. 33", 350. VII, 172; þá nam staðar straumr- 
þroskr, adj. ftært, fraftig. Skirn. 38. * inn upp frå þeim ok pråtaadi 845.354": 
Proskuligr. adj. af faabant Ubjeende fom reiði þrútnar St. 395%. 2) blive be 
vifer en fordelagtig Udvikling af Lege» | modig. Alex. 125. 3) uperf. pritnr 
metð Evner. Fm. ll, 4; Flat. I, 30216, með þeim 3: be blive venner, Sturi.*. 
þrot, n. Mangel, at ber fattes noget (e-s);| 43. - yf. svella. 
rot ærinnar åtu Kgs. 4034; til þrots 9: |Prutnan, f. Hovnen, Opfoulmen. kar. 
aa at man berved fommer til at Ide) 1304. 
Mangel, Grg. ll. 184; kominn at þrotum | þrútuligr, adj. opblæft, Bbovmetiat ) 
>: fomme í yberite Nod og VForlegenhed, | drambsmadr OT. 8*. 

Fm. Vill, 441; Stj. 39518, 41429, prymill, m. Snube, Ujevnheb; hann vi 
Prota, v. (ad) = þrjóta 1; ef bik þrotar| eigi nema hrufur ok þrymlar einar > 
fyrri föng Flat. IM, 4032; jvf. HE. I,| millum hæls ok hnakka Fid. Ul, 642. 

239; ráðin þrotar fyrir honum >: ban! þrymja, v. (þrumdi) = þruma (md); þeyn 
fer fig í Forlegenhed, í Mob, Alex. 105.| um öll lönd örlögsimu Sig. 2, 14 

þrotamaðr. m. Perfon fom lider Mangel | Þrymlóttr, adj. fulb af Knuder (prymil. 
paa bet fornødne. Frost. 9, 13. fnubret. By. I, 3878!. 
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þrymr, m. Bragen, farm, SE. ll, 46; þrælsgjöld, n. pl. hvad Drabsmanden havde 
. e 


Hund. 1, 16 
pryngva, v. (þryng, þröng, prunginn) 1) 
trænge, trykte, perfe, m. Dat. Skirn. 31; 
Ghe. 32. 2) betrængt, underfafte Trang- 
fler eller Gjenvordighbeders prunginn Lok. 
7; Rig. 11. 3) fylde (en Ling) me 
noget (fom tryffes derind); þrunginn 
e-u Hund. 2, 42 fg.; Rig. 4; þrunginn 
af metnaði Stj. 505”. 4) intr. trænge 
fig frem = pröngvast. Flat. I, 3768. 

Pryskva, v. = preskja, þriskja. Fm. 
Vill, 96 v. Í. 

þrýsta, v. (st) 1) ved Tryk brive noget 
mod en Gjenftand eller frem í en vis 
Retning, m. Dat. Barl. 417 (jvf. v. I); 
Flat. I, 149*9, 26056; Fm. V, 224; gékk 
hann at honum þrýstandi sinni hægri 
hendi á hans síðu ok vakti hann Mar.* 
103 að; at sumri þrýstu bændr saman 
ríki Eiriks en mikluðu Hákonar megin 
Fsk. 26. 2) intr. tryffe; ven fót þinn 
at þrýsta fast ístöðum með réttum legg- 
jum Kgs. 849; þá hlaupa niðr sleða- 
höfuðin því at steinninn þrýstir fast at 
Mar.* 89a*%; fig. þrýsta at e-m >: 
trænge ind paa en (for at bevæge bam 
til noget), Gisl. 42. 3) trænge, drive, 
nede, m. Dat. Fm. X, 170; JKr. 16; 
Barl. 1169. 

Prysvar, adv. tre Gange. Gul. 275; Borg. 
1, 2; Vsp. 25; Stj. 61919; Bp. I, 35597; 
níu eru þrysvar 3 Elucid. 58; þ. sinnum 
Anecd. 8. 

bryta, o.? kann optsögð Brynhildr Jörund 
til lífs at þryta (>: overleve Jorund) 
DN. 11, 442. 

þræðr, m. på. fe unber þráðr. 

þræla, VÆR (að) falde en Æræl (jvf. þjófa). 

ub. . 

þrælaefni, n. pl. Perioner ber ffull: blive, 
gjøres til Trælle. Flat. I, 1307. 

prælafolk, n. coll. Trælle, Flat. Il, 72". 

þrælborinn, adj. af Srafleherfomft. Flat. 
li, 19828. 

þrældómr, m. Srælbom. Fm. VI, 347; St. 
63922: Alm. 1323; leggja sinn líkama i 
þrældóm Mar.* 153 c?4. 

þrælka, v. (að) gjøre til Træl, bringe I 
en ufri Stilling, = þjá. Trist. 6; Flat. 
I, 49%; þrælkast 2: blive Æræl, leve í 
Trelbom, Stj. 28218, 

prælkan, f. at man gjør nogen til Ærel, 
Undertryffelfe, Tyranni, = pjån. Trist. 
6; Flat. ll, 35%. 352!6, 

þræll, m. (G.-s, N. Pl.-ar), Trel, lat. 
servas, = þjónn. Gul. 56 fg.; Flat. Il, 
228 fg.; illt er at eiga þræl at einka 
vin Nj. 77; gera e-n at preli o: regne 
en for, behandle en fom Trail (jvf. þræla), 
Nj. 58; guðs þræll Kgs. 134*. 


' at 


tale Herren til Erftatning for hans 
bræbte Træel. Nj. 37 fø.s Eg. 85. 
preisligr, adj. fom tilbører Tral, er ejen- 
bommelig forZrel; þ. hræsla Hom. 2711; 
óþrælsligt auga Fid. I, 22; þ. verk 
ar.* 42 dio. 


þrælsverk, n. Srællearbejbe. Fm. VI, 110. 

prælverk, Å. 5. f. Pr. 766. 

þræta, v. (tt) trætte, tviftes þ. um e-t 
Fm. VI, 137; þ. e-s b. f. Bp. I, 704%; 
Flat. I, 55694 þ. móti e-m Barl. 148°; 
prætast å 2: trætte meb binanden, St. 
55910. 

þræta, f. Krætte, Tvift. Fm. VI, 373. VIL, 


þrætinn, adj. tréttefjær. Hom.* 65 ase. 
þrætni, f. Trættetjærbed, Trette. Bp. I, 
Á 


þrætta, v. & E = þræta. DN. V, 57. 

þrætubók, f. Skrift om Dialeftifen. Alex. 3. 

þrætumaðr, m. Perfon fom ypper Siv, 
tviftes med undres Stephanus taldi trå 
fyr gyðingom, þá riso upp þrætomenn í 
gegn honom ok hugðosk hann meondo 
málum mæla en þeir mátto eigi Hom.* 
80b*; villumenn ok þrætumenn Hom.* 
33 b??. 

Þrætumál, n. Zoiftemaal, Gjenftand for 
Trætte. Fm. Vil, 219. - 

þrætusterkr, adj. paaftaaelig í Difput eller 
Trette. Mar.* 97 a'®, 

Þrætuteigr, m. omtviftet Jordfiyffe, DN. 
IV, 180. 

prömmun, f. Stampen (af pramma). Am. 17. 

prömmungr, m. et Slags Bil. SE.1,579. 

brömr, m. (©. pramar, Dat. premi) 1) 
Kant, Rand. Pr. 4112: Hyndl. 34; gils 
prömr Lard. 48; Dpl. 23. 2) Randen 
gf et Kar í Sardelesbed. Grg. Il, 1939; 
Hym. 34; Stj. 5646. 

pröng, f. 1) Trangen, Tryffen. Vapnf. 16; 
ver viljum enga þ. hafa af yðr meðan 
vér ryðjum skipit OH.115?%. 2) Trang- 
bed, Rummets Knapbed; ef eigi megu 
allir inni vera ok löt þeirra fyrir bröng 
Gul. 100. 3) Trengfel Lidelſe, Gjen- 
vørbigheb, = þröngal, þröngð 1. Barl. 
195'4; Stj. 446!8. 4) Trangbryftetbeb, 
Heshed, = þröngð 2. Flat. 1, 285%. 3304, 

þröng, =. fnævert Pas, trang Pasfage. 
Pr. 2789; jvf. DN. Il, 882. 

Þröngbrjóstaðr, adj. fnæverbjertet. Alex. 
151. 


þröngð, f. 1) = þröng 1. Vapnf. 17. 2) 
= þröng 3. Barl. 195 oe. I. 2037. 3)= 
þröng 4. Fm. 1, 282. Il, 59. 

pröngfærr, adj. trang, fnæver at þaðfert; 
om Be: Fk. —* 

þrönging, f. = Pröngving. 

bröngja. v. (gð) = þröngva. 


50* 


188 


þröngleikr — þungr. 


pröngleikr, m. Zrangbeb, Knapbed; sakir | þumalsfingr, m. d. f. Borg. 1, 2. 


pröngleika tímans Fm. XI, 431. 

þrönglendi, n. fnevert Jerræn. Alex. 68; 
Stj. 618. 

Þrönglendr, adj. trang, fnæver (om Ter: 
rænet); þar er svá var brönglent Alex. 
32; jvf. Þþorskf. 1. 

0 megln adj. betrængt. Pr. 4517. 
röngr, adj. (gv) 1) trang, fflæver. Rig. 
15; Flat. I, 1337; OH. 85%; Fm. VI, 
440; Aler. 20; Barl. 417; standa þröngt 
Flat. ll, 340%. 2) befværlig, vanftelig, 
meøjfommelig. NS. V, 107; Kgs. 78'9; 
St. 44114. 

Þröngsl, f. (NR. Pl-ir) Trængfel, Plage, 
Gjenvorbigheb, Ned. Barl. 1018. 3215; 
Kos. 739. 

Dröngsla, f. b. í, Stj. 495*®, 

þröngva eller þröngja, v. (gð) 1) trænge, 
trytfe, perfe, = þryngva 1, m. Dat. 
hon hafði sofandi svá þröngt syni sinum 
at hann var daudr er hon vaknaði Stj. 
55881; gestir vildu þröngva Asolfi or 
læginn Fm.lX, 257; hon (asnan) þröngði 
fæti Bilaams við garðinn Sıj. 335%; 
þröngvast, v. r. trænge fig frem, Flat. 


Ill, 3024. 2) tvinge (ivf. þrýsta 3), 
nobe; þ. e-m til e-s Fm. IX, ; 


9 
Aneed. 2; DN. I, 122 (Side 110°); 
pröngör ok þvingaðr Stj. 2822; þ. konu 
med naudung 2: voldtage, Bp. Il, 227; 
. e-m undir sik med naudgan Flat. |, 
2937”. 3) paaføre Ulempe, føre í Gjen- 
vorbigbeder, unberfafte Zrenafler, = 
pryngva 2; m. Dat. Fm. VI, 166. 395; 
Str. 35%; NS. V, 135; uperf. mér þröngir 
nú mjök St. 492'9; áðr (var) mjök 
þröngt kostinum Fm. VI, 118. 
Þröngving eller þrönging, f. 1) Trangen, 
Sroften. Flat. 11, 22922; Sw. 12180, 2) 
Unbertroftelfe, Plagen, Mob. Stj. 1128. 


þröstr, m. Troft, Drosjel, lat. turdus. SE. 


9 

þú, pron. pers. (G. þín, Dat. þér, Uff. 
þik, N. Dual. pit, þið efler it, ið, N. 
PI. þér efler ér), du. 

þúfa, f. Tue. Flat. I, 26899. Il, 3479: opt 
veltir lítil þúfa miklu hlassi Alex. 132. 

Dukla, v. (að) beisle, berøre noget med 
Finarenes för konnngr höndum um kverkr 
sveinsins ok pukladi sullinn Flat. Il, 
923°; hann bukladi á saxi ok vildi 
þá leggjn at Bjarna Þ.stang. 55; var 
svá til þnklat at hvárirtveggja undu 
vel við Vatsd. 45. 

pule, f. Tale (fuf. þylja). Fld. lil, 205*. 
ularstóll, m. Zaleritol. Havam. 111. 

Þulr, m. Taler. Håvam. 135. 

pumalfingr, m. Tommelfinger. 


Flat. 1, 
3708, 


pumaltå, f. Tommeltaa, Stortaa. Nj. 146. 
Stj. 310. 

þumalöln, f. Hlen faa lang fom fra Uber. 
til Tommelfingerens Epidie (mát. dåmel- 
DW5b.11,881). Grg.1l, 19219; Frost. 13,21 

Pumlungr, m. 1) TZommelfingerbylfer ve. 
Handfle; hanzka þumlungr Lok. 60. jr 
SE. I, 146. 2) Homme (fom Maal). 
Symb. 59; Gry. Il, 1938. 

þunga, v. (að) lade, belæðfe, betenae: þ 
skip sitt Flat. ll, 288??. 

Þungaðr, adj. trugtfommelig, = úléttr (pt. 
þyngðr unber þyngja). Floam. 2. 

Þungafullr, adj. bedrevet, betymret. Flor. “ 

þungavarnaðr, m. tunge Barer. Flat. ll. 
3427. 

Þungavarningr, m. b. í. Rb. 49 (NL. ll, 
12218). 

Þungbýll, adj. befværlig, vanffelig at belte 
Hus; e-m verðr þungbýlt í nánd e-m 
Laæd. 10. 

pungbærr, adj. tung at bære, taale. Flat 
M, 107". 

Þungeygr, adj. Ívagfynet. Hitd. 58. 

Þungfærr, adj. tung í fine Bevægelfer, jom 
bet falber befværligt at røre fia: om 
gamle Mennefter: Flat. I, 47; Fa. 


. 4) fabning. Flat. ll, 229%. 

2) Søvnighed, = höfgi 2. Fæ. VI, 
199; Mar. 54 c®. 3) Befvær, Plage, Gi 
belfe. Bp. I, 82129; Stærl. 7, 48; verðr 
mér heldr at pi þ. en gagn St. 52“ 
þó fékk hon engan létta á sínum þunga 
(om Koinde ber lider af Fodfelsimerte. 
men tffe bliver forleft) Mar. 67 d®. 

þungleikr, m. 1) = þungi 2. Str. 49. 
2) = þungi 3. Kgs.. 6233; elli kallast 
þungleiksaldr Stj. 272. 

punglifr, adj. befværlig med Henſon ti 
Livet; punglift var Skeggja ok sofnaði 
hann undir borðum þ.kræd. 55. 

Dungliga, adr. 1) uvenligen. Flat. 1, =3>. 
2) paa en faadan Maade at mar feid 
fig befværet, pluget; þ. haldinn Eg. 72 

Puneligr, adj. befværlig, befværenve. Gui 
85. 


Dungmeginn, adj. beivaret (ivf. þröng- 
meginn, þunnmeginn); med pungmegnun 
anda Pr. 4519; máttu þeir eigi við 
standa því at þeir voru fåir ok þung- 
megnir Parc. 46 b'*. 

Þungr, adj. 1) tung. Didr.143!?; þ. svnð 
(mobí. lett) Sæ. 1212; veðr var þangi 
(2: Vuften var flyet? eller: Luften rur 
reanfuld?) Flat. Il, 4535. 2) befosrlig, 
befværenbe; þ. andvarp Bp. I, 821": er 

angt at heyra pyt smäbarna By. |, 40°, 
of. 402*; þessliga hafa mér draumar 
gengit sem pit munit berjast ok drepast 








þungræðr — þurrligr. 


789 


niör ok þó muni þar annat þyngra á| vid 2: ber ubfræveð noget, Barl. 581%; 


koma Flat. I, 280%'; þungr á sér = 
þungfærr Flat ll, 37318, veitir e-m 
þunet, þyngra (uperf.) 2: bet gaar en 
Ibe, værre (i Striben), Flat. I, 872. 
108'7; e-m er þungt = en befinber fig 
ilde, Vigagl. 3 3) uvenlig. Flat. ll, 
8329, þyngjast tók með konunginum ok 
Jarlinum ok hafði þó lengi at dregit en 
þó kom þyngra eptir Bp. I, 63279; 
pungr e-m >: uvenlig mob en, Stj. 16920; 
Bp. 1, 81925; þungr til e-s b. f. For. 
101; hafa þangan hug å e-m, til e-s 
Fm. VI, 190. VII, 113; Ljøsv. 18; e-m 
er þungt til e-s Ljosv 18; leggja þungt 
til e-s >: yttre fig uvenligt mob en, 
Flat. VU, 1768, 

bungrædr, adj. befvarlig, møjfommetig ; 
hinu fyrstu 10 vetr - voru honum allir 
hlutir hagfeldir ok farsælir en síðan 
voru honum ráð sín pungræd ok torsótt 
Flat. |, 321. 

Þungyrkr, adj. haard, flreng; hann var 
såttgjarn ok svinnr en mödugr ok mjök 
p. við på er eigi vildu sik vel sida 
Frs. 1858. 

þunnbygðr, adj. tyntt, fparfomt bebygget. 
Kgs. 1114 

Þunneggjaðr, adj. tynb í Eggen. Fm. VI, 


þunngeðr, adj. letfindig. Bryn. 2, 40. 

Punnhärr, adj. tynbbaaret. Fm. VII, 199 

Dunnheyrör, adj begavet med farp, fin 
Herelfe. Barl. 3092, 

þunnleitr, adj. fmal í Anfigtet, Bp. I, 
79797. 

Punnmeginn, adj. Ívag, aftræftet. Sir. 


þunnr, adj. tynb. Bp. I, 32316, 38314 (fe 
under þurft 4); fylkja þunnt Fm. VI, 
406; jvf. Flat. 11, 34086; þunnt veðr 
2: Hart Bejr, Fór. 14; Eb. 51; By. I, 
17219; þegja þunnu hljóði 9: tie aldeles 
fille, Håvam. 7. 

Punnskafinn, adj. tyndflrabet. Barl. 1572. 

bunnskipadr, adj. foagt, tyndt befat med 
Self. Fm. VI, 316. 

bunnvangi, m. Tinding (qht. dunewengi, 
aaf. þunwang, punwenge DGr. il, 402). 
SE. I, 408; Stj. 3882": Kim. 511". 

bunnvengi, n. d. f. DN. 11, 123. 

þurðr, m. (ØG.-ar) Korringelfe, Aftagen 
(af þverra), mobf. vöxtr. Kgs. 14"; Flat. 
Il, 13. 844. IM, 3217. 

þurfa, e. (þarf, þurfti) behøve, tiltrænge, 
m. Inf. Bp. I, 723°; m, Af. Flat. 11, 
1268. 31029; Bp. ll, 228; Stj. 1487; m. 
Gen. Flat. 1, 3109. 388%, Barl. 57%: 
Stj. 14818; vera þurfandi e-s Barl. 351°; 
þætti mér þurfa at -, 5: vet ſtulde fynes 
mig førnøbent at -, Grett. 24; e-s þarf 


Flat. 1, 3179. |}, 10819, 

þurfamaðr, m. trængenbe Perfon. Bp. I, 
834?°; DI. I, 218. 

þurfi, adj. trængenbe til noget (c-s). Flat. 
ll, 388%; Vafpr 8; Harb. 32. 

Durfsamr, adj. bjælpfom; p. öllum purf- 
öndum Barl. 1923», 

þurfi, f. 1) Trang, Bebov. Barl. 598; Fm. 
VIII, 56; p. sálar Barl. 56%. of þurft 
fram 2: mere end fornøbent, Hom.* 27 24. 
2) trængende Tilftand. Barl. 5814. 3) 
3) GQjælp, Save; hann vildi líf sitt láta 
ok fram leggja þeim til þurftar er þeir 
þóttost þess þurfa Barl. 57". 4) Uf- 
føring af ve menneftelige Grerementer, 
ifer Urinen (jvf. þarfagangr); lå steinn í 
hrærunum sá er steindi þurftina Bp. I, 
3102°; ef maðr sitr á borði ok gengr 
urfta sinna Frost. 4, 17 (jvf. Bp. |, 
8729); ganga hinnar þynari purftar- 
innar 2: lade Bandet, Bp. I, 38314; beid- 
ast þurftar, sækja þurft 3: føge at faa 
lade Bandet, Bp. I, 3267. 6449. 

þurftarliðr, m. de Tvinbeltge Kjønsdele 
(mobf. lostaliðr om be manblige). Sy. 
33836, 

þurftugr, adj. trængenbe, nøblibende. Barl. 
35; þú pikist þurftugr at hann sé for- 
stjórnarmaðr pins ráðs Vigagi. 16. 

þurftnligr, adj. forneden, gavnlig. Barl. 
191'; Fsk. 273. 

þurka, v. (ud) tørre, terfe; þ. hey, malt 
Eb. 30. 51; DN. 11, 156; þ. hafit Barl. 
115°; gerðu þeir mikinn eld ok purkudu 
sik Fm VIll, 563 m. Dat. þurkaði bann 
sér å miðjum dúkinum Fm. VI, 322. 

þurka, f. Korte, Torhed. Stj. 591; Mar. 
58. d'4. 

þurkan, f. Torren; lagði viðinn á bjarg 
eitt til þurkanar Flat. I, 545°. 

purkusamr, adj. fom fører Førte med fig: 
p. sumar By. I, 24518, . 

þurr, adj. tør. Fm. VI, 67; Aleæ. 50; Stj. 
144. 287; fasta við burt fe under fasta 
eta þurt b. f. JKr. 25; enda må ek þó 
ei þurt af halmi (holmi?) bera at ek 
hafa ekki um talat Flat. 11), 402'9 (Jón 
porkelsson, Ser söguþættir, Site 47). 

Durrafrost, ». tør Troll. Vallalj. 7; Flat. 
I, 13499. 

þurrfasta, f. Fafte fom beflaar bert at man 
iffe nyber anden Mad end Hit og veger 
tabilff Føde (þurr matr Grg. 1, 36'?; 
jof. under fasta p.). Bp. I, 209". 8742. 

Þþurrfjallr, adj. iført tørre Kleder. Hávam. 
29 


purrleikr, m Korbeb. Sg. 3979. 

þurrlendi, n. tørt Land. Stj. 1414 

Durrligr, adj. af tørt Ubfeende eller Be— 
ſtaffenhed; veðr gott ok þurrligt Håv. 26. 
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þurs — þverknýta. 


þurs eller puss, m. (R. Pl.-ar) 1) Trold, | pveita, f. et Slags Øre. SE. I, 569. 


$Halvtrold. Alv. 2; Hym. 19; Skirn. 35;| þveiti, n. 


Fld. Ill, 547; við skulum ginna þá alla 
sem þussa Nj. 152; blendingr, puss einn 
«å er þórir hét Grett.141. 2) Runen fom 
betegner þ (fof. F. Magnufen Ver. Mythol. 
Pag. 703). Skirn. 36. 

Þursligr, adj. af Ubfrende fom þurs; mikill 
maðr ok sterkr ok svartr ok þursligr 
Karlsefn. 7 (Am. 1371). 

þúshund, f. (R. PL-ir) Tufinde (alm. ftort 
Zufinde eller ti ftore Gunbreber), = þús- 
und, þúshundrað. Barl. 537. 

Pushundrad, m. b. f. Sg. 5079. 282!9; 
Barl. 12513; Kalfsk. 108; DN. Il, 115. 
IV, 167. 169. 

þusl, f. = lurkr. Gisl. 68. 

Dust, f. Plejel, Teerfleftan. Fm. VII, 436; 
Stj. 1609. 4238. 

þustr, m. Uvenſtab. Flat. I, 547**; Lazxd. 
45. 47; ulfúð ok p., saurlífi ok þjófskapr 
Hom.* 10 a!9. 

þúsund, f. = þúshund. Flat. I, 95; Hom. 
101; þann fjárhlut gat hann eigi með 
þúsundatali greint Pr. 22518, 

pusundfaldliga, adv. t, med tufinde Fold. 

p Mar. ” að. Å ) p 
vå, v. (pvæ, þó, þógu, þveginn 
bortvaffe (Urenligbeb af en bermed be: 
fmittet Gjenftandb); þó af sér tjöruna 
Fm. VI, 195; jf. Flat. 1, 1959. 2) tene 
vafte, ved Vaſten eller Toen rengjøre, 
m. Dat. Flat. ll, 3672; Fm. VIll, 13. 

pvål, s. Sebe, fv. tvál. SE. 11, 514. 634, 

þvara, f. Zoare bvormed man omrerer 
Groden naar man foger ben. Eb. 39. 

þvari, m. Stang, Gtot. Hat. 18; jf. 
brynpvari. 

Pvåttaptann, m. 
kveld). Bp. I, 

þváttdagr, m. Qorbag, = langardagr. Gisl. 
266; Fm. Vil, 30. 

þváttkona, f. Bafterfone, Kvinde fom giver 
fig af med at vafte Klæder. OHm. 46. 

þváttnótt. f. Lørdagsnat. Grg. I, 33°; Bp. 
I, 464'9. 

þváttir, m. (®.-ar) 1) Toen, Tvætten, Ba. 
flen. Fm. V, 181. 2) Rieder fom vafteð. 
Eids. 1, 20. 

þváttsteinn, m. ubhulet Sten fom bruges 
til Baftefar. Bp. I, 640! 

pvåttvifl, f. Banfetræ (vill) ber bruges ved 
Kleders Baflning. Post. 231. 

þveit, f. (ivf. agf. þvitan, þveotan >: 
afftjære, Boll. duit? jvf. ogfaa öngþveiti); 
skal ok virða þær jarðir allar er systr 
vars höfðu heiman ok svá þær jarðir 
er Í. hafði heiman, bú ok þveit PN. II, 
81; half þ. smærs Bolt. 114 fa. ; jevn. Í 
Gaarbönavne: þveitar kirkja DN. I, 459; 
í pveitinni DN. 111, 387. 


ørbagsaften (jvf. laugar- 
42074. 


(®. ér þveitna overalt | 

Kalfsk. undt. Gtbe 11. 127; þvera 
Kalfsk. 11. 122; Bolt. 111.113). fa 
vis Bægtenhed; þ. mjöls Bolt. 111.113. 
pveitis ból Kalfsk. 28 a'“; þveitis leig 

alfsk. 11 a & b. 16 b!. 18 b". 194. 

21 a!®; tveggja þveitna toll langskipios 
til innviðar, þveitis toll til framreid- 
en mælis toll til segls umbótar DN. IN. 
465. 2) en vis Pengeenbed eller Bart. 
beftemmelfe (óvorom fe P. 4. Murd í 
Kalfsk. 91; Schives og Holmboes Reract 
Mynter Side XXI). Grg.1, 193 fag. 202: 
ef maðr stelr minna en þveiti på skal 
heita hvinn um aldr síðan Frost. 14.12. 
3) = þveitis ból. Kalfsk. 162. 2232". 
29a'. Gerunber høre vel ogfaa, faa- 
fremt þveiti iffe faaledes fom þveit DN. 
Il, 81 ffal forftaaes om et Etyffe Jer: 
settungs þveiti Kalfsk. 11 a?. 16 að!. 152> 
23 b!6. 26 b; áttungs þveiti Kalfsk. 11 >*. 

Dveitr, m. Indfnit frembragt vet Øre reert 
over et Tre fom man vil afbugge (fri 
skor. 1). Fm. XI, 188*. 

þvengr, m. (G.-gjar, N. Pl.-gir, A. Pl.-er) 
Rem. SE. I, 344; Eb. 43; Fld. í, 279; 
Draum. 116. 

þverá, f. Sverely, Blelv. IKr. 59; Flat. 
I, 26716 


þverast, v. r. (nö) vende fig til Etta, 
paatvers mob en (við e-m). Fm. VIN, 355. 

þverbak, n. binda þeir hana sáluga epp 
á einn asna um þverbak (2: paa tvrt 
over Ryggen af et Afen) með þeim hær 
at þeir setja eina fjöl undir konanaar 
líkama, hrökkva hann síðan brott Mar.’ 
88 b!?. 

þverbrestr, m. hvad ber er í Befen eller ti 
Qinber for at noget er ret og vel; sva 
spyrst mér lil sem þverbresir muni a 
vera þó at kostrinn sé góðr Korm. 56. 

þverbrot, n. fulb Nenigbed, fuldſtendigt Erar 
paa ben gode Forflauelfe. Sturl. 9, 51. 

Þverfjörðr, m. Tverfjorb, Bifjord. Lands. 
2, 23. 

þverfeta, v. (að) aaa efter Siben, met 
Anfigtet venbt lige mob bet man patierer 
forbi, Fld. IN, 311. 

þvergarðr, m. Gjerde fom er opfert roa 
tvers; over Elv: Landsi. 7, 48; ov" 
Bei: DN. I, 616. 

þvergyrðingr, m. Snbretning paa Efið ti! 
bettes Beflyttelfe mod Seftortninarr. 
Fld. il, 180. 

þverknýta, v. (tt) forfiffre med Beftemtber: 
en als ek hefi þat mælt at ek myndi 
annathvårt ganga með Konráði keisar»- 
syni eda engum ella, þá men ek pet» 
"eigi þverknýta Konr.g. 52 b*% fr. 
Konr. 13. 


þverkyrfa — bvilikr. 791 
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þverkyrfa, v. (fd) afbele (Hus) paa tverð | þversök, f.? Gul. 224. 

- (mobi. deila at endilöngu). Grg. ll, 881%. | þvert, adv. (eg. Akk. Neutr. af þverr) = 
pverliga, adv. paa en Maade fom affljæreri þvers; þvert frá því Flat. I, 748; áðr 
enhver Adgang til Haab om Fojeligbed; var þvert í móti boðit Bp. I, 68784. 

M. neitaði þ. bóta fyrir manninn Fm. | þvertekinn, adj. med Beftemthed afflaaet, 


VI, 214; tók hann á engu þverliga því 
(>: fagbe ban iffe nej til noget af bet) 
er bændr beiddu Flat. 1, 462'8. 

þverlyndi, f. Modvilliabed. Gísl. 85. 

pver!yndr, adj. mobvillig. Vallalj. 6. 

þverneita, e. (tt) = neita þverliga. Mar.* 
18a!1. 

þverpallr, m. Bant fom naar tverð over 
Stuen lange Enbevæggen, mori. lang- 
bekkr. Fm. VI, 193; kg. 75. 

þverr, adj. 1) vendt í en Retning ber er 
iodret paa Langden, mobí. endilangr; 
var så þremr þverum fingrum minni en 
spannar at lengd Bp. I, 3762; svá langt 
at þvers fótar sé Kim. 112'% um þvert 
andlitit Flat. Il, 35576, jvf. 88**; mun 
falla bverr um þveran annan Flat. I, 
34597; slík pitenz sem um þvert (?) gefst 
DN. IV, 167; þeir sem um þvert sitja 
með biskupi DN. ll, 115. IV, 167. 2) 
lige mobvenbt eller mobfat; þvert veðr 
2: Modvind, Eg. 62; Fm. X, 150; Bp. 
1, 7505; fara þverr å fæti við e-n Ölk. 3 
3: gaa faaledes frem, at man altid er 
venbt lige imob en, jvf. þverast, þver- 
feta; taka e-u þvert 2: voptage noget, 
forbolde fig med Henfyn til noget faa- 
ledes fom om bet var en aldeles imod 
eller fríbenbe mob ens Vilje, Fm. IV, 
194; setja þvert nei fyrir e-t 9: meb bes 
ftemt Aflag vægre fig for noget, Flat. 
I, 372'9; þveru, af þveru frå e-u >: 
tvert imob noget, Pr. 2999; Bp.1. 347". 
3) = þverlyndr. 'Nj. 150; hvárrtveggi 
var binn pverasti ok hvårrgi vildi til 
láta við annan Bp. I, 76029, - Sof, 
þvers, þvert. 

þverra, v. (þverr, pvarr, þorrinn) aftage, 
formindſtes, mobf. vaxa. Kgs. 1329. 149; 
SE. I, 156; Pr. 93%; Fm. X, 160; St. 
59016 49828, 

þverra, v. (rd) formindfle. Hamd. 16. 

þvers, adv. (eg. Gen. af þverr) í lige 
mobfat Retning. Fm. VI, 303. Vil, 56; 

vers frå e-u +: t en Setning fom er 

line modfat en við anden, Fm. VIII, 55; 


þvers í móti yövarri hugsan Flat. 1,|. 


51318, jof. Stat. 24521. 

þverskeytingr, m. Sidevind fom gjør bet 
fornøbent at Sejlſtjoderne ſtrekkes mob 
Fartejets Stavner under Sejladfen. Fm. 
Vil, 94. 

þverskipa, adv. 
Flat. lt, 25920, 

þverslag, n. Slag paa tvers, tvert over 
noget. Ri. 91 a!%. 


paa tvers over Stidet. 


nægtet (jvf. takn e-n þvert). SE. 1, 116. 
| Þvertré, n. Fvertræ, Sverbjælfe; paa Kors: 
Hom.* 56 a?8, t Sud: Hom. 13320. 135°; 
OT. 31; Nj. 104. 130; Grett. 83. 
 Pverud, f. Brangvillighed. Fld. II, 151; 
Grett. 49. 
þvervegr, m. 1) FIvervei, Bine] (modi. 
þjóðvegr); allir aðrir vegir er renna til 
bæja manna þat heita þvervegir Landsl. 
7, 46. 2) Bredde, Fvermaal. Fld. Il, 
372. 
þverþili, n. Tverþanelina. Floam. 22; 
Landsl. 7, 10; Grett. 83. 
því, adv. & conj. (eg. Tut. af þat) 1) 
berfor. Pr. 1129. 129:?. 130°, 32029; 
med følg. at: þessar eyjar kallar Isi- 
dorus Chrisen ok Argiren ok því svo at 
önnur hefir o. f. v. Pr. 40010; því ætla 
ek hann saman hafa haldir Rómverjum 
ok sendimanni Jugurtha at hann vildi 
0. f. v. Pr. 3257; því at 2: fordi, ti, 
Havam. 1. 6; OH. 215°?; Flat. I, 406: 
Didr. 10!°. 2) fordi, ti, = því at. Flat. 
ll, 40834: Didr. 4214. 3) befto, faame- 
get, ved Komparativer. NL. ll, 8%; med 
efterfolaenbe sem og Kompar.: Ribbungar 
voru því djarfari sem þeir så at bændr 
voru hræddari Fm. IX, 370, jvf. Pr. 
4679; því öllu betra mun mér við yðr 
at eiga sem þér eruð vitrari“en hann 
Fm. VI, 210; allir menn segja at löndin 
sé æ því heitari sem sunnar ferr Kgs. 
215; því meirr sem - því - 2: jo mere, 
- befto - (luf. þess - þess -) Pr.121?4 
1265. 3232; Hom. 19923. 4) í bet Til- 
fælbe; því er öldr baztr at aptr of heimtir 
hverr sitt geð gumi Hávam. 13; ek em 
þér fegin orðin ok því fegnust ef þinn 
þroski mætti mestr verða OH. 33'7; 
gjór þat því eina at þú sér engi Önnur 
föng å OH. 75%, jvf. NL. 11, 1334; Fm. 
V, 329; ero þeir flestir höfðingjar at 
því at eins koma til yðvar at þeir sé 
sigraðir af yðr í orrontu Pr. 116!9; því 
at eins - ef - 3: fun í bet Silfælde at - 
Gul. 6; Grg. I, 194'9; nema, útan því 
at eins at - 9: medmindre at, unbtagen 
í bet Ætlfælde at - DN. 11, 146. Vi, 238. 
5) for hví >: bvorfor? (boð Islendin⸗ 
gerne t den filbigere Tid) Flat. 111, 402°; 
Elueid. 15629, 1637, 
þvígit for því-gi at (fe at præp. 20). 
Brynh. 2, 58; Oddr. 8; Fbr. 103. 
pvilikr, adj. faaban, = þílíkr, slíkr (fuf. 
þessligr). Flat. |, 421'; Pr. 75%; Barl. 
7720; Didr. 107%; DN. IV, 167; annat 
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vilikt o: en Gang til faa meget, Flat. | 


þvinga — þykkja. 


Kgs. 1023!; Bp. I, 9019; Flat.1, 4043". 


N, 34516; þvílíkt, þvílíkast (eller vel | þýða, f. Benffab. OHm. 109 (Hom. 1559). 
rettere: því líkt, líkast) sem >: ſaaledes þýðeskr, adj. tybít, — þýðverskr, þýó- 


fom, ligefom om, Srj. 354'%; Barl. 8820; 
Flat. |, 423°®, 

þvinga, v. (20) befvære, = þynsja 3 (jof. 
gðt. dwingan, mót. twingen). St. 80'°. 
14874, 

þvingan, f. Befvær, = þyngan, þyngjan 
(jvf. úfrelsi). Stj. 273. 497. Bp.1,720?>; 
Stat. 249. | | 

þvis, Interjections hvis, þvis, af tjöldin! 
Bp. 1, 42077. 

þvísa, pron. dem. Dat. Sing. Neutr. = 
þessu. Pr. 467%; NL. ll, 820; í pvisa 
ljósi Hom. 201'% Barl. 14329. 

þvætta, v. (tt) = þvá. Barl. 159 v. I. 

by, conj. eller Dat. af þat, = því, þí. 
DN. 11, 559. 594. VI, 592 fa. 661. 

by, f. (G. pyjar, N. PÅ. þýjar) Trælkoinde, 

ambátt (jvf. þjónn). Gísl. 132 (jvf. 
46); Fund. 1, 35. 2, 2; Am. 93. 

þýborinn, adj. født af ufri Kvinde. Gul. 
104; Frost. 10, 47. 

þýða, ». (dd) 1) ubtybe, fortolfe; p. draum 
Fm. VIll, 12; borg þessa skaltu þýða 
við þenna hégömliga heim Barl. 629; 
Br þýðist (>: betyber) flokkr Stj. 6918, 
vf. 1399. 18494. 2) betybe, = merkja 7; 
Josefus segir Israels nafn þýða heilagan 
engil Stj. 1849"; jyf. Hom. 205'?. 2063; 
dreki sá hinn grimmligi ok hinn ógurligi 
bann þýðir helvítis djúp Barl. 571° (jvf. 
merkja, tákna Barl. 571% 19); spurði 
hvat (så draumr) þýða mundi Fm. Vili, 
10 v. 3. jvf. V, 341; hvat þetta hafði 
at þýða (>: bavde at betybe, vilde fige) 
Mar.* 10a", jvſ. St. 2823; hafa ekki 
at þýða (>: være uben Sndflybelfe med 
Henſyn til en Sag) DN. II, 121. 561; 
lét hann sér lesn latinubækr, en þá þótti 
honum sér mikil mæða í at hugsa hversu 
þat þýddi Fm. X, 147 o. I. 3) flemme 
til Benlighed, gjøre venlig (þýðr); ferr 
víða um lönd ok þýddi sér folkit Fm. 
Il, 272**; þýðast e-n = þýða sér e-n 
Kim. 4813. Fm. IV, 315. VII, 175; sá 
er fyr sýnar sakir þýðist konuna þá 
er óskírð sýn hans ok þarf hann at taka 
skurðarskirn synarinnar ok af at sníða 
parfleysuna Hom. 27 a*?; þýðast skóginn 
9: flygte ind Í Stoven, Fm. VI, 62; 


Aae (for pyda. sik) e-m, til e-s 9:, 
utte fig til en með Benftab, Fm. IX, | 


450. X, 178; Kgs. 7078: vildu þeir heldr 

ýðast undir hans konungsdöm en undir 
Svía konung OH. 14219, 4) þýðast e-n 
9: have Samleje eller legemlig Omgang 


med en, Landn. 4, 4; Fld. I, 18; Bret. | 


10; Bp. I, 375%; Sıj. 584!?. 5) þýðast 
e-t 9: tage fig noget til Gfterrettelfe, 





erskr, þýskr (jf. saðrmaðr, sarnesirl 
DN. Il, 74. 111, 37. IV, 217; Didr. 331° 
3303?; þýðiskr DN. I, 122. 
þýðerskr, adj. d. f. Didr. 3047. 334". 
þýðeska, Í: tydſt Eprog; mæla þýðesku 
Pr. 457'®, 


þýðing, f. 1) Udtydning, Vorflaring. Si. 
199: Barl. 2925. SE. Il, 12. 2) ®e- 
tybning, Mening (af et Ubtryf). Bar!. 
572. 5932. Anecd. 21; Fld. ll, 68. 

þýðligr, adj. af venligt Ubfeenve. Flai. 
I, 43376, 


þýðr, adj. blit, venlig. Bp. I, 128". 

þýðverskr, adj. þýðeskr, þýðerskr. 
Didr. 3578. 

þýfa, v. (ft) = þjófa. Kim. 378??. 

þýfi f. Tyveri. Gul. 133. 135; GVigl 
7 


þýfr. adj. tuet, befat med Tuer. Flat. |. 
52217, . 


þýfska, f. 1) Syvert, = þýfi. Flat. 1. 
4319; Landsl. 4, 4. 9, 7. 2) Zyeetel, 
= þjófstolit fé. Gul. 253. 

byn, f. 1) = þýfi, þýfska 1. Gul. 2531.) 
GVigsl. 97; Landsl. 9, 7. 2) = þyfska 
2. GVigsl. 97. 

pykkbyll, adj. tæt bebygget. Flat. |, 
4677. 


Pykkfarinn. adj. gera þykkfarit a: fomme 
tít og ofte, ben ene Gang frar efter 
ben anden (jvf. gera 8). Eb. 20. 

þykkja efler bikkja, o. (þótti) fynet, m. 
Snf. í þeirri fremd ok frama er per 

ykkir þínum líkami sama Barl. 107'*: 
pf. OH. 8933, Pr. 25311. 412?9; eng 
þóttist (2: þótti sér) verða saddr Barl. 
8729, jvf. Barl. 7037; OH. 162?'; Pr. 
2427. 25617; jevnligen meb ubelabt If. 
vera: þat þikkir oss nýnæmi OH. 85", 
jvf. 162'; þann er oss þikkir bezt v 
fallinn OH. 8919; þikkir honum sending 
("OH. 12599; þótti mönnum mikit væ 
siðlausu på OH. 8514; ek vil mål alt 
festa å konungs dóm þat er honvs 
þykkir af vid mik OH. 148°; e-m pikk 
at e-u, at nm e-t 9: en fynes ilde om 
noget, Pr. 261?*; Grett. 110; Flat. lll 
413". 551°; svá mikit sem honom þótt 
fyrir um kveldit (fe vera fyrir 4 une 
fyrir) Flat. I, 413'2; þykkir e-m sem, 
svá sem, þvílíkast sem m. Konjunftis >: 
bet forefommer en fom, fom om, Barl 
8818; OH. 9730; Barl.101*?; bykki mer 
forefommer fevnligen for þykkir mer 
(Barl. 119!) OH. 14517. 166"; Bari 
101**. 103%; Pr. 412%6; þykkir, por 
forefommer ſtundom uperfonligt me 
Rom. og Inf. mér þótti við ver í 


þykkja — þyrma. 
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hellinum Flat. I, 2359; jof. Fm. IV, (þylja, v. (puldi) tale, ubfige eller fremfige 


103''; klökliga þótti mér þú fara Pr. 
41125; m. AM. (og unberforftaget Inf. 
vera?) Funde bet fynes anvendt í Ud- 
tryffet harm ljótan mér þikkir í því 
Harb. 13, ffjøndt harmljötan ogfaa op- 
fattes fom et GSubftantiv. Undertiden 
torefommer þykkja ogfaa anvendt faa 
lebeð, at Perfonen bvem noget fynes 
forholde fig paa en eller anden Maade 
iattes fom Verbets Gubjett, f. Er. ek 
þótti sem vid værim báðir å einu skipi 
Fm. 1, 216; en at engi þætti svá sem 
konungligt vald minkaðist Aler. 17. 

þykkja, f. 1) Mening; vera sér einn á 
pykkju >: være ene om fin Mening, have 
en fra andres forffjellig Mening, Bp. I, 
78119; fóru þykkjur þeirra saman >: 
beres Meninger faldt 
vel oðerend, Grett. 113; þér munut ráða 
hvern þér vilit minn (kost) gera en ek 
má ráða þykkju minni Flat. Il, 964. 2) 
Uvtlje, Uvenffab, Fortrydelfe; leggja p. 
å e-n Vigl. 53; hvárirtveggju lögðu á 
mál þetta miklu þykkju Sturl. 9, 45. 

þykkjast, 0. r. (kt) blive fortrybelig, vred. 
Vigl. 50. 

Þykkjudráttr, m. Uvilje, Fortrybelfe. Find. 
27; Mag. 40. . 

Pykkjulauss, adj. udaf Stand til at blive 
vreb eller fortrybelig. Mag. 45. 

þykkjumikill, adj. vrebagtig, vredlaben. 
Flat. I, 16796, 

Þykkleikr, m. Tykkelſe. St. 57%. | 

Þykkleitr, adj. tytf, fylbig i Anfigtet, modſ. 
þunnleitr. Hard. 11. 

bykkliga, adv. med Fortrydelfe, paa faa 
ban Maade fom røber Fortrydelſe; svarar 
pbykkliga Flat. 1, 20919, 

Pykkna, v. (að) blive tyf eller tyffere. 
Stj. 179; Flat. 11, 210" 

Dykkr, m. Jor:ræd, alt hvad ber egner fig 
til at gjøre en misfornøjet; gerði hann 
meyjunni þann þykk at hon grét þegar, 
en sveininn lék hann miklu harðara 
Svarfd. 11; veitir honum áverka svá 
næsta mikinn at honam var þat gildr 
bykkr feid. 15. 

Pykkr, adj. fe þjokkr. 

Pykkröggvadr, adj. tæt befat með röggvar 
(fe rögg). Ljosv. 13. “ 

Pykksettr, adj. tætpaffet; p.- þoka Mar 
50 d“. 

Þvkkskýjaðr, adj. tæt bebætfet med Skyer. 
Kos. 52". 

Þvkkvarraðr, adj. fom har tyffe Qæber. 
Fm. II. 20. j 

Dykt, f. Tyffelfe. Fm. VII, 275. IX, 522. 

þvkt. f. = þykkja 2. Bp. I, 745. 

Pyldukr, m.? einn þyldúkr å maríu altari 
Kalfsk. 83 a. 


ammen, be kom þyngja, v. (æð) 1) gjere tung; 


noget; mál er at þylja þularstóli at 
Havam. 111; tfær om at mumle noget 
for fig felv: köpir afglapi er til kynnis 
kemr, þylsk hann um eða prumir flåvam. 
16; hann för opt frá öðrum mönnum 
einn saman ok þuldi Nj. 101; hann lá 
par ok horfði í lopt upp ok gapti bæði 
munni ok nósum ok þuldi nökkut Karls- 
efn. 7 (Aa. 142); þ. í gaupnir Fld. Ill, 
133; þ. í feld sinn. 

Pyna, f.? er hann sá uxann þá var hlaup- 
inn ofan bógrinn ok slitin þynan, fystu 
flestir at drepa skyldi Bp. Í, 37035, 

Þyngan, f. = þvingan. Mar.* 322", 

þyngd, f. 1) Befvær, Ulempe, Ulejligheb. 
Fm. Vill, 181. 2) Gygeligbed; H. tók 
på þ. mikla ok lá þó eigi Gunl..13. 

yngdist 
hönd dröttins yfir Azotos Stj. 4369. 2) 
gjøre værre, flemmere; þ. mál e-s med 
lognum hlutum Mar.* 150b*; pyngdi 
sótt hans (uperf.) Fm. VII, 174; þyngði 
æ viðr 2: bet blev efterbaanden alt værre 
og værre (meb den Eyge ungtet alt hvad 
man gjorbe før bam), Bp. I, 836"; jvf. 
Flat. I, 423"; St. 27%; pyngist með 
Beim 9: bet bliver værre (med Forholdet, 
orftaaelfen) mellem dem, Bp. I, 6322. 
3) befvære (e-m). Flat. 1, 4239; Fm. 
Vi, 73. 342; NS. V, 526; þyngðr med, 
af burði (2: Foſteret, jof. pungadr) Mar. 
35 b!e; Mar.* 150b°. 4) tvinge (jvf. 
þvinga, þröngva); báðut mik til ok 
nåliga þyngðut í fyrstu guðs ord fram 
at bera Mar. 59b%%, 5) uperf. e-m 
þyngir, þyngist 2: en bliver foonig (jvf. 
þungi 3), OHm. 89. 124; Str. 498. 

Þyngjan, f- Plage, Moje, Befvær. Mar. 

cð, 


Pyngsl, n. = þyngð 1. Fm. VIII, 181 9. 1.; 
gera e-m þyngsl Kalfsk. 119. 

Þyngsi, f. 5. Å DN. IV, 54; Barl. 442. 

þynna, v. (nt) gjøre tynb (þunnr) efler 
tynbere; þynnir kóf, þoku (uperf.) Kgs. 
47%; Barl. 172%4, Pyntist skipanin á 
borðunum Flat. ll, 44"; þynnist her 
bæði útan húss ok svo innan til góðra 
umboðsmanna NS. V, 115. 

þyrja, v. = þysja. Skirn. 10; Ghe. 13. 

Pyrma, v. (md) 1) fpare, flaane, afholde 
fig fra at frænfe, m. Dat. þyrmdu því 
öllu er þeim þótti fagrt - en drápu alt 
at sem var afleitt Stj. 456?°; jf, Fm. 
11, 36; Alex. 14. 16; þ. yfirmönnum 
sínum í orðum Hom.“ 62b"; þyrmom 
oss eigi 9: laber vé iffe fpare 08 felv 
(i Striven men gan mandigen frem), 
Kim. 3639; jof. Pr. 323; skulu þér 
láta sem þér berizt en pyrmast þó raunar 
Fm. VIN, 463; þyrma (2: holbe) eiðum, 
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þyrmiliga — þökk. 


særum Sig. 1, 47; Pr. 28818; þ. griðum | þýskaríki, m. bet tybfle Riges þar »= 


Gry. I, 2052; pb. lögum Kgs. 78"; þ. 


skiptist p. ok frakkland Mirm. 669" 


dögum, frjådögum ok kristnum dómi,| þýskr, adj. tybff, = þýðeskr, pydvex 


helgi Gul. 17. 20; Frost. 2, 34; þyrma 
(>: afbolbe fig fra legemlig Omgang meb) 
konu Hom.* 62 a2! (fe under lykja); p. 
við konu b. f. Gul. 26. 2) þyrmast 
við e-n >: í fin Adferb tage det tilbøre 
line Henfyn til bvad man ffylber en, Flat. 
li, 306'9; Fsk. 29; Gul. 66; Frost. 9, 
13; þyrmast við e-n 2: afbolbe fig fra 
noget, Gul. 26; Fids. 1, 4. 

Þyrmiliga, adv. med Skaanſomhbed; fara 
úþyrmiliga med uxana yfir heiðina 
Vem. 11 


lr adv. b. |. Bp. I, 8217. 

yrmsamliga, adv. d. |. Fm. X], 146 (Flat. 
I, 19699). 

pyrmslamadr, m. Perfon fom er i pyrmslum 
við annan, flaar i et vift Abængighedsr 
Forhold til en, ftylber ham viefe Henfyn. 
Frost. 4, 4. 45. 

Dyrmslar eller þyrmslir, f. pl. Gtifling fom 
medfører at man iffe fan gjøre fom man 
vil, men maa tage visfe Henſyn, afholde 
fig fra visfe Ting; konungr var í þyrmsl- 
um eptir blóðlát sitt Kys. 140%; b. 
leysingja vid skapdróttin Gul. 61. 66; 
Frost. 9, 10. 14. 11, 23; en pær ero 
konur aðrar er enn ero í meirom þyrmsl- 
om vid oss (= er vér skulum enn meira 
þyrmast við; jof. pyrmast við) Gul. 24. 

Pyrnafullr, adj. fulb af Jorne. Alex. 52. 

EAN f. Gave af þyrnitré. Kim. 54617. 
yrnihjalmr. m. Tornefrone, Hjelm eller 

+ Krone flettet af Torne, Hom. 63'4. 

byrniköröna, f. Æornefrone. Mar.* 12342, 

Dyrnikrüna, f. 5. f. Kim. 5459. 

Þyrnir, m. Tjorn, VTornebuft. Se. 3961; 
Hom. 102"%; Kim. 546!%; Mar.* 2 d!9, 
Þyrniskóróna, f. = þyrnikóróna. Bp. I, 

792. 


þyrnitré, n. = þyrnir. Kim. 5459. 

þyrpast, v. r. 
(if. þorp 1). Fsk. 4; Flat. I, 391'?; 

Fm. VIN, 405. 

byrekliner, m. liden Torſt (þorski). SE. 

„ 579. 

pyrsta eller byste, v. (st) gjøre tørftig; 
uperf. e-n þyrstir 3: en tørfter, Barl. 
3518, Stj. 3R8!3. bar þyrstir jörðina til 
(2: efter) döggvar Alex. 50; ivf. Hom. 

AMT, 


þyrstr efler þystr, adj. terftig (jvf. þorsti). 
Vafpr. 8; Eg. 43; Elucid. 76; p. til 
e-s (2: efter noget) Mar. 57 d?7; ekki 
er ek þ. í (2: efter) líf þitt Fld. I, 498. 

þyshöll, f. Hall, Quð bvort ber foregaar 
Opløb, Støj, Tummel. Ghe. 29. 

þysja, v. (þusti) = þeysa 2. Pr. 27311; 
Flat. 1, 8329; OH. 1358, 


pt) floffes, ftimle fammen | 


DN. IV, 356; Flat. I, 2479. 

Þysmikill, adj. ftojende, larmenbe. Fa. í 
213 (Flat. I, 819). 

Dyss, m. Opleb, Tummel (fuf. þansa). Fir. 
I, 6122. 11, 1092; Fm. VI, 16; Gísl. > 
= [at. tumultus Pr. 28599 (Sallssı. Ju 
c. 66); þyss eru 13 SE. I, 532. 

Dysta, þystr fe unber þyrsta, þyrstr. 

þytr, m. ftærf Rad; þ. vatna SE. 1. 4: 
af Hammerflag Io. 24b*; af Braut =) 

523, 


þæga, f. (tiler þægi?) Mobtagelie; huarie 
mædr giæfuum ædr pægum Aneed. 1\. 

pægiligr, adj. bebagelig (c-m). St. 60". 
58319"; Flat. ll, 2472. Fm. VIII, 229. 

Þægindi, n. pl. Velbebag; mikils man vð 
þurfa at gera þeim (goðum) til þæginda 
til þess at þau vili þiggja mina þjanaste 
Fm. 11, 41. | 

Degja, v. (gd) 1) gjøre velbebagetig. Hom. 
1348. 182; hverri önd fylgir engill a. 
er hana eggjar ávalt til góðs ok þægr 
öll verk hennar guði Elucid. 1597. 2) 
troffe, m. Dat. gengr Ólafr út ea Mar 
vill hlanpa eptir honum. þorsteinn hlevpr 
upp ok heldr Måvi ok þægir honum ı 
bekkinn Sturl. 1, 8. 

þægr, adj. (gj) velbehageltg. Flat. I, 444°"; 
Bp. I, 771%; er þá nökkut þægt i vam 
vörn Flat. 11, 108 (fuf. För. 28). 

þæri, n. = skammrif; saudar þæri Bp. |. 
611'9; jvf. öxarþæri. 


þæfa, v. (fð) = þröngva (jvf. Vapaf. IE 


fa.; af þóf). Srarfd. 20; Grett. 151" 
þæfast til e-s 9: trænge fig frem, riket 
og flamreð for at faa Avgang til noatt. 
Gisl. 16; þæfast vid =: tviftes råe 
flamres med hinanden, Vapnf. 16. 

pæfa, f. Teil, Trette, Klammert. Ep. |. 
15923: Flat. 11, 207%; þræta ok þef 
Barl. 5821, 656. 1501; DN. V, 57. 

þæfð, f. b. f. Vapnf. 16. 

bæfni, f. Qyft til Krætte og Flammen. 
Ljosv. 14. 

þögn, f. Vien, Tausbed; nú skaltu hje» 
sögn eða þögn Brynh. 1,20; slær þe 
á e-n 3: en forflummer, Fsk. 76; seta 
e-m þögn (2: paabyde en Taushet) um 
mål e-t DN. I, 147. 

þögull, adj. taus, = þagall. Håram. 6. 
Flat. 1, 167*%; Kim. 33816, 

þökk, f. (OG. þakkar, N. PI. þakkir) 1! 
Gamtyffe, Minde, Tilfredsbed mek nogr!: 
þ. er mér á þinni hérkvoma Fld. Il 
259; eigi lagði jafot í þökk vid 2 
pe góðu væri til varit Bp. Í. 431". 
vf. Eg. 31; kunna e-s þökk >: dete 
ttlfreb8 med noget. Hitd. 24; Fler. I. 


þöll — æfin. 


6230. fyrir útan þökk alla e-s 2: uben 
at fpørge, brybe fig om ens Tilladelſe, 
Barl. 115; OH. 48; opp skal þó viðrinn 
ı biskups garð fyrir útan hvers manns 
pökk DN. 11, 39; bað hann hafa fyrir 
mikla guðs þökk (7: Zen) Didr. 3619; 
skal hann gera tíund til guðs þakka til 
þess at þeir níu hlutir skulu vel þrílask 
er eptir ero Hom. 18922, jøf. 18830. 2) 
Taf, Zaffigelfe; veita, gern guði þakkir 
Fm. VI, 229: Se. 13732. 

þölt, f. (G. þallar) ungt Wyrretræ, Toll 
(ivf. þelliviðr). Håvam. 49. 

pöngull, m. Zangftengel, Tangfamme, Flat. 
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ll, 47794; Fm. VI, 376; fyrr muntu 
spenna um þönguls höfuð í Breiðafirði 
en ek handsala naudigr land mitt Lazd. 
75. 

þörf, f. (G. þarfar, N. PI. þarfar) Vehov, 
Trangs e-s er þörf 9: der behøves noget, 
Flat. 11, 34099; görask þarfar þess Skírn. 
36; enga þörf ætla ek mer á því Flat. 
VI, 36; bíða þá eigi bræðrnir langa 
þörf? o: fomme ba iffe Brødrene til 
Tænge at være í Forlegenbed for Hvad 
be behøve? Bp. I, 862*7; vinna þörf 
2: være tilftræffelig, Alex. 125. 129; 
Grg. ll, 10917; Stat. 2368. 242"). 


A. 


æ. Sinterjertton fom ud gotter Beklagelſe; | æfa, adv. 1) nogenſinde. Ghe. 39 (jvf. æ, 


æ er veinan SE. ll, 50. 

=, adv. 1) aftib, = ey 1, ei 1. Hat. 6; 
Ham. 14619. 1899": æ ok æ 2: uaflade- 
ligen, Fm. Vil, 270; Kim. 481196; Mar. 
Sl a?7; þá var þeirra líf æ því veslara 
er þat var lengra Stj. 40; jbf. Stj. 69; 
æ sem fyrst, æ sem tidast o: faa fnart, 
faa tibt fom muligt, Sg. 22199; Kim. 
240; voru menn greiddir til at taka på 
æ sem (>: efterhaanbden fom) þeir kæmi 
inn Kim. 2039. 2) í bvilfet fom Delft 
Tilfælbe, hvorledes bet faa end gaar; æ 
verðr þú at leysa våpn herra mins Didr. 
14395; ef þann mann finn ek er þat 
sverd berr, på verdum vid æ nökkot 
við at talast Didr. 15417” æ mun ek 
þora nú at sjå våpn á lopti þó at ek 
mega litit vinna med þeim at svá búnu 
Aler. 2. 

æð, f. Hare, æðr. Barl. 8410, 

æðarblóð, n. Blod fom inveholdes í Blob- 
aares taka e-m æðarblóð =: aarelade 
en, Bp. Í, 644. 

æðarfugl, m. Wdderfugl, = ædr. Fld. I, 485. 

æðr, f. (G. æðar, N. Pl. æðar & æðir) 
Aare. a) Bloduare. Fld. 1, 426; Aler. 
23. 161; Bp. I, 644; b) Bundaare: 
Kgs. 137; Stj. 15; Barl. 16511. 

æðr, f. (Ð. æðar, N. Pl. æðar) = æðar- 
fugl. SE. Ii, 4893 Fld. 1, 485 e. 1. 

æðra, f. Frygt, Betænfeligbed, Mangel 
paa —WM — OH. 21425, 

æðrast, 9. r. (ad) finde eller føle Beten- 
feliabeber veb noget, faa at man berved 
afboldes fra at befatte fig dermed. OH. 
21411: Fm. VIll, 376; æðrast í e-u OH. 
6118; æðrast m. Inf. Fm. ll. 101. 

æðrnorð, n. Ord fom røber Wrygt, na: 
felfes þikkir reynt ef engi þeirra mælir 


æðruorð þegar þeir sjá banann opinn 


fyrir sér Flat. I, 197?3. 


got. aiv DGr. Il, 30. 51) fe hvaðan 
æla under hvaðan 4. 2) aldrig, 
æfagi. Håram. 28; Skirn. 26; Völ. 39. 
3) itfe. Vsp. 3; Gisl. 337, 

æfagi, adr. aldrig. Hym. 31. 

æfar, ado. afar; æfar vel Flat. lll, 401; 
æfar illt Kim. 4049. 529; æfar reiðr 
Mirm. 69 b??. eigi æfar langt Didr. 165. 

æti, f. (0. æfi & æfar) 1) Liv, Levetid; 
á síðazta vetri konungs æfar Landsl. 
2, 12; hafði verit í hernaði hinn (fyrra 
hlut æfi sinnar Vatsd. 1; vil ek at þú 
segir okkr frá æfi þinni hvat þar hefir 
um liðit Flat. I, 13415; þá er upp leið 
á æfi gyðinga Pr. 821°; at öndurðri æfi 
Abrahams Pr. 7176; fullr ef æfi ok 
ellidögum St. 19027; lauk svá hans 
æfi Pr. 156*5; kveðja e-n frå æli >: 
lade en tage af Dage, Flat. I, 29777. 
2) Tid, Tidsalder; kennimannskapr hófst 
í inni fornu æfi síðan Aaron var biskup 
kallaðr yfir gyðingum -; í inni nýju 
æfi var fyrstr í biskupsveldi Jakob 
postuli Pr. 106; sú fyrri æfi = hin 
forna æfi, Hom. 18879: alla æfi o: altid, 
Pr. 109'?; DN. IM, 34 (Side 3799). 35 
(Stde 3929); aldr'ok um æfi d. Í. DN. 
ll, 34. 35 (Side 4038); um aldr ok 
æfi b. Í. DN. 11, 35 (Side 3978); langa 
æfi Þorsk/. (Ny Felagsrit XXI, 120). yf. 
jarnæfi, úæfi. 3) = æfisaga. Hkr. 1; 
Stj. 630'4. 

æfiliga, adv. evinbeligen, til evig Tid, = 
æfinliga. Stj. 209*®. 4319, 

æfilok, n. pl. Endeligt, Dod. Aler. 36°; 
pan voru æ. hans at - 9: han fif bet 

nbeligt at - Fm. V, 181; Nj. 160. 

æfin og æfins (jof. got. aivins) fettes 
foran Gubftantiver og Adjektiver med 
en Betydning = æfinligr, æfinliga; um 
aldr ok æfinsdaga DN. V, 533; skipta 
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æfinlengd — ætla. 


til æfins skiptis DN. 11, 444. IV, 384; |æs, f. Sul i Kanten for Traaben ber. 


aldrsáttr ok æfinsátir DN. 1, 200; aldar- 
trygðar ok æfintrygðar GVigsl. 113 
(Isl.s. 11, 49116)- æfinrunar ok aldrrånar 
Rig. 40. 


med man fyr. SE. I, 346. 

æsta, v. (st) begjære noget af em (e-n cm. 
Hamd. 25; Gul. 81; æ. sér e-s >: £ 
bede fin noget, Hom.* 26 a??. 


æfinlengd, f. Levetids Lengde; þat sem af | ætíð, adr. altiv. Kgs. 307; Krok. 7. 


æfinlengd ok ellidömi hinna fyrri manna 
finnst skrifat Stj. 6576. 

æfinliga. adv. = æfiliga, æverðliga. Stj. 
641; DN. I, 8. 174; Landsl. 2, 3. 

æfinligr, adj. evigvarende. Flat. I, 1284. 

æfintyr, n. 1) = tíðendi, saga (fr. avenlure, 
mnl. åventdre, mbt. aventiure). Flat. 1, 
9073. ll, 226*!; Pr.38116, 2) Efjæbne, 
= audna; þeir vissu eigi sitt eptirkom- 
anda æfintyr >: fin tiltommende Zfjæbne, 
Stj. 7173 réð hana okkra drauma eptir 
þí sem hvårs okkars auðna ok æ. gékk 
síðan Stj. 20073. 

æfintýrr, m. = ælintyr 1; ek skal segja 
yðr þar til einn æfintýr Flat. ll, 136"; 
þrjár nætr í samt birtist honum allr 
þessi æ. sem nú var lesinn Klm. 5519. 

æfisaga, f. evnetsbefirivelfe; segja sina 
æfisögu Flat. I, 134'7; Mar.* 84224, 

æjd, vo. (áði) hvile med fine Hefte og bere 
under lade dem græðfe. Heid. 33; med 
tilfojet Dat. hrossum sinum Bp. I, 85; 
hesti sínum Flat. ll, 1614. 

ælífliga, adv. = æfinliva, æfilega, æverd- 
lega Hirdskra 1; DN. I, 8. 

ær, f. (D. € Atl, á, N. PÅL ær, D. PL ám) 
Qunfaar. Gul. 149; (irg. Il, 193. 195; 
Bp. I, 334. 

æra, v. (rd) ære, hæbre; æ. ok sæma NS. 
V, 133 

æra, f. re. NL. Il, 46915; sæmð ok æra 
Pr. 40419; NS. V, 137. 

ærendi, í. ft erendi. 

ærgin, s.? til audnaselja nókkurra þeirra 
er heita Åsgrims ærgin Flat. ll, 5115. 

æriligr, adj. hæberligs = ærligr; æ. maðr 
D , . 

ærliga, adv. bæberligen; taka æ. vid e-m 
Fm. Vill, 203 v. I. 

ærligr, adj. bæberlig, anfelig; æ. 
NS. V, 133; æ. maðr DN. Ill, 493. 

ærr, adj. af en vis Beflaffenbed med Hen- 
fon til Maretð Grode; sagði sem satt 
var at hallæri mikit var norðr í landit, 
en oss er sagt at hér sé vel ært Flat. 
ll, 2282; þá var ært illa í landi Nj. 6. 

ers, n. Mr, = Örr. OHm. 109 (Hom. 
156'?). 

ærtog, f. Trebjebelen af eyrir faavel í Bægt, 
fom Penge, = ertog, ærtog, Örtog. Gul. 
227 fø. 232. 234 fq.; nt. eptir attærtoga 
(3: átta ærtoga) smæri, til attærtoga 
smærs PN. Ill, 141. V, 61. 69; at tíu 
ærtoga salti DN. Il, 119, jvf. 160. 

ærtogr, m. b. Í. Frost. 6, 6. 


slekt 


ætla, v. (að) 1) beregne; þér skule 3; 
hefja brúargerð ok ætla at öllu diw- 
leik ok breidleik vatasins Klm. 294": 
at fyrir hennar sýn megi þeir zus «å 
greiða sinn rás til skipadrar bafea 
Mar.* 97 d?. 2) overveje, betænte; por- 
ist hann ætla i hug ser á hvárrn fen 
hann skyldi sækja Fm. Vill, 13. 3) rere- 
fille fin noget í Lanterne. OH. 5": 
muntu þat ætla mega at alt man iv 





fara sem Njáll hefir sagt Nj. 76; på 


má eigi ætla (berpaa fan man ífte tænk) 
meðan hundrinn lifir Aj. 72; ætlom ver 
hve fegnir vér monom verda Hom.* 3 
b!?; ætla eigi mik sem eina hverja a 
dætrum Belial Sæ. 42899; Heli ætlað. 
hana vínóða Stj. 428?73. 4) menr, dein 
for. Nj. 63 Flat. ||, 63773 Fm. IV, 13. 
5) beitemme, orbne, beftiffe. Nj. 10; Flat 
ll, 18123 (OH. 9926); sem ætlat er >: 
fom Stjøbnen har beftemt, Nj. 13. 41. 
6) tildele en noget (e-m e-t); æ. e-n 
dagsverk Flat. |, 538%; bann gékk v 
kistu einnar, lauk upp ok ætlaði ser 
byrði af gulli ok silfri Kim. 239; þor- 
gilsi var lengra líf ætlat Floam. 13. +) 
tilrænte en noget (e-m e-t) keypti þer 
pell ágætt er hann ætlaði Ólafi konuar' 
til tignarklæða Flat. Il, 551’; ætla ser 
konu Nj. 6; þarftu þat ekki öddrem 
mönnum at ætla >: bave andre mittanlı 
berfor, Eg. 85; þér mundi þat ear 
maðr ætla 2: bet ffulbe ingen have værste 
af big, Nj. 76; ætla sér eller ætlasi >: 
forefætte fig, agte, m. Inf. Flat. || 
12222. 180'5; Stj. 1629; ætla ser tv 
e-s stadar 9: agte fig til, bave Í Eirk 
at begive fig HI et Eteb, Ljose. Ís: 
Sturl. 9, 36. 8) agte at ſende nett 
et Sted ben, bave en við Befemmeli 
med noget, m. Dat. hristir digri spe: 
ok ætlar því gegnum Balam Sy. IM?’ 
9) intr. forefætte fia, ante, bavet Sint. 
= ætla ser (fe under Ro. 7), m. Ir. 
OH. 574; NS. V, 126. 128; Ny 13%. 
ætindu yfir fjörðinn 9: agtebe fig er. 
vilbe fare over Fjorben, Flat. I, 102": 
þeir ætladu ekki lengra í kveld Nj. 14%. 
- Med Præp. eptir: ætla eptir 3: gjer 
fine Beregninger, Elutninger angagerde 
en forefalben Begivenbed efter þe fer: 
baanbennærenbe Omftændigbeter: ef maðr 
verðr primr vápnum úsambærum ve:- 
inn, þá má eptirætlandi kenne pi! ví 
þrimr mönnum Frost. 4, 23. = fyrir“ 


ætlan — ættleiðing. 
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ætla e-t fyrir sér efler ætlast e-t fyrir| ættarnafn, n. Navn, Bærbigbed fom til. 


2: forefætte fig noget, have noget í Sinde, 
ante at gjøre noget (ivf. ætla sér under 
No. 7), Flat. 1, 1994. 11, 4014; Ný. 153. 
- til: ætla til e-s 1) agte fig til noget, 
ville give fig í Ferd med noget; w. til 
brautlaups, stórræða Fm. IV, 265; Hår. 
24. 2) gjøre Regning pau, vænte noget. 
Flat. 1, 199%; Fld. Il, 71; Hom. 10 a?; 
vitom þat at ávalt hafa góðir menn 
orðit et bera vandræði ok meingerðir 
vándra manna ok ætlom enn til þess at 
svá muni vera meðan heimrinn stendr 
Hom.* 76 að. 

ætlan, f. 1) Beregning, Foreftiflings meiri 
fjöldi en hægt væri at telja eða ætlan 
å koma Stj. 36523; jvf. Mar. 23c!8. 2) 
Mening, Hvad en holder for ret eller 
fandt. Flat. Il, 2407. 8) GJorfæt, Be 
flutning om bvad man agter at gjøre. 
Flat. I, 56°°; Kim. 4881%. 4) Klogflab, 
flog Adferd. Nj. 29; Kos. 12'2. 

ætlanarmaðr, m. flogt, forftanbigt Men- 
nefte. Flat. lll, 3539. 

ætlanarverk, n. Gjerning fom er en tilbelt, 
fom bet er bam paalagt at ubføre. Fm. 

‚18. 

ætni, f. Begjærligbed efter at ade, Graa- 
digbed, Fraadferi. Kgs. 11574; Hom. 49. 

ætr, adj. fpifelig. Stj. 3189; Flat. 11, 2747. 

ætt. fe (N. Pl.-ir) 1) Himmelegn (HE. I, 
154); medan söl veltist um 8 ættir Kgs. 
14; eptir þat så þar sól ok mátti på 
derla ættir Flat.l,431*. 2) Glægtlinje. 
Landsl. 2, 51%; OH. 145?2?; samborinn í 
báðar ættir Flat. I, 78; fig. níunda er 
þat at reka til hinnar fimm kenningar, 
en or ættum er ef lengra er rekit SÉ. 
I. 612. 3) Glægtled. Stj. 3012. 6306. 

ættaðr, adj. ved fin Herfomft ubdgangen fra 
et Sted, en Perfon eller Familie, == 
æzkadr; æ. af Anatrögðum Flat. 11, 542. 

ættarbalkr efler ættahalkr, m. — ætt- 
leggr; jättado allir fyrrnefndir þrír ætta- 
bolkir at allir 0. f. 9. DN. MN, 226 
(Eide 191). 

ættarbragð, n. Abfærd fom vifer af bvilfen 
Slægt en er. Fm. VI, 220. 

ælta bætir, m. Foroger af fin Slæats Magt 
eller Inſeelſe, mobf. ættarspillir. Konr.g. 


ættarfylgja, f. Sfytsaand fom tilfører en 
Glægt. Þ.hræd. 31. 

ættarfærsla, f.? = ættfærsla. Stj. 431 0. Í. 

ættargripr, m. JFamiljeftyffe, Í Slægten ned- 
arvet Klenodie. Blauss. 

ættarmót, n. Glægtftabeforbindbelfes er þat 
æ. með okkr Fm. Vi, 3883 ef maðr 
gengr konu at eiga hann skal eið vinna 
hann veit eigi we. með þeim Grg. 

„ 379. 


hører ens Glægt. Fm. Vi, 54. 

ættarríki, n. Rige fom tilhører ens Slægt. 
Kim. 28793. 

ættarskarð, n. at ber (ved Drab) bortrytfes 
en af Slægten. Frost. Jndi. 83 Kos. 
77. 

ættarskómm, f. Perfon fom befjæmmer 
hele fin Siegt. DN. 11, 226 (Side 19119); 
Mirm. 62 b*%. 65 b29. 

ættarspillir, m. Perfon ber forringer fin 
Stegts Anfeelfe, mobf. ættarbætir. Flat. 
I, 3238 (jof. Fm. lt, 47). 

ættarsvipr, m. 1) Ubfeendbe fom vifer af 
hvilken Slægt en er; sýnast lik augo ok 
mikill æ. með þeim Parc. 610876 2) 
= ættarmót; vera kann at nökkurr æ. 
væri með okkr Tryggva Flat. ll, 37914, 

ættartal, n. Glægtregifter, Genealoai, Op: 
regning af ens Herfomft. Aler. 29. 

ættartala, f. d. f. DN. Ill, 122. 

ættbogi, m. Slægtlinje (jvf. ættarbálkr, ætt- 
leggr). Troj. 36. 

æltborinn, adj. 1) ved fin Herfomft be- 
rettiget til noget (til e-s). Flat. Il, 4937, 
2) = arborinn, arfborinn. Frost. 2, 1; 
Bjark. 127. 

ætterni, n. 1) Herfomft. Fafn. 4. 2) coll. 
Glægtninge, = ættmenn. OH. 304. 

ættfolk, n. = ættmenn, ætterni 2. Stj. 
190?®, 

ættfærsla, f. ? ettarfersiu. Stj. 431?3 
(1 Sam. 2, 31). 


'ættgeigr, m. Skade, Ulykke, ber følger eller 


bolder fig veblige í en Glægt. Vapnf. 
J 


ætigengr, adj. fom følger, bolber fig efler 
fæbvanlig forefommer í ens Slagt; e-t 
er e-m ættgengt Flat. ll, 2647 Bp. 
I, 11979. 

ættgöfugr, adj. af anfelig Herkomſt. Ghe. 

ætthagi, m. Ean hvorfra en er ærrpdr eller 
hvori en bar fine flefte Slægtninge. Fm. 
Vil, 134. IX, 526 fa.s Didr. 149. 

ættingi, m. Glægtninn, — åttnngi, ætt- 
maðr. Sér. 16°?. 4875; Sıj. 33210; Kim. 
31897, 

ættjörð, f. Ford, Land fom har tilbørt ens 
GSlægt (ivf. ættleifð). OHm. 55. 

ættkvísl, f. €lægtlinie, Gren af en Familje. 
Landsl. 5, 7? (jøf. 6, 1). 

ættland, ns. = ættjörð. Flat. I, 206'9; Fm. 
VI, 21. 

ættleggr, m. Elægilinje. Landsl. 6, 8 fgg.; 
DN. 1, 157; Stj. 439. 

ættleiða, v. (dd) Infe (uægte Barn) í Kulb 
og Kjøn, = leiða e-n í ætt (Gul. 58). 
Landsi. 5, 8; DN. 1, 253. V, 169. 

ættleiðing, f. Handlingen at Iyfe í Kuld 
og Kjøn. Landsl. á, 8; Gul. 58; Frost. 
9, 13 DN. I, 253. V, 169. 
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ættleiðingarbréf, mn. friftligt Dofument om 
at nogen er lyft í Kuld og Kjøn. DN. 
, . 

ættleiðingr, m. = ættleiddr maðr. Frost. 
9, 1; Landsl. 5, 8; DN. I, 253. V, 169. 

ættleifð, f. hvad der er gaaet eller ſtulde 
gaa í Arv til en fra Band Worfæbres 
fjær om Land eller Jord: (jvf. ættjörð, 
ættland): Flat. Il, 5128. 1806, 

eulera, f. = ættleri. Flat. I, 472?!; Bret. 
9 


ættleri, m. Perfon fom vanflenter fra fine 
Forjædre. Fm. ll, 47.292; Flat. 11, 8523. 
1729; Aler. 2; Stj. 8123. 

ættliðr, m. Glægtleb, Post. 230. 

ættmaðr, m. ættingi. kynsmaðr. Flat. 
ll, 3324 3719, Stj. 6429, 4144, 49697, 
50226, 

ættnafn, n. Navn fom tilhører ens Slægt; 
ekki er bat vårt ættnafn Flat. Il, 237". 

ættrif, n. Glægt, Affom. Mar. 12c29 var 


Í ⸗ 
— 


€ 


ædast, v. r. (dd) blive rafende (óðr); þá | æfimaðr, m. Voldsmand (jvf. æfr, jlalı- 


æddist bann äkafliga ok í sinni æði 
bauð hann sínum mönnum grimnliga at 
pína þá Barl. 10532; hann less sik fram 
með (hrossit ótamda) ok fær prifit 
halsinn, en þat æðist við ok hleypr víða 
um völlinn Svarfd. 233 jvf. Fm. VIII, 
352 v. Í. 

æði, f. 1) Rafert, Sindsforvirring. Landsl. 
4, 9; Skirn. 36; æði er ulund SE. |, 
544. 2) tafenbe Heftigheb, Voldſomhed; 
t Angreb: Alex. 42; Í Brebe: Barl. 
1054 323 ef hon (reiði) eigi er stilt 
snýst hon í æði, svá at maðr verðr 
ómáttugr hagar síns flom. S1'!. 

æði, n„ 1) Forftand, = óðr 1. Vafpr. 4. 
20. >. 2) Manerer, Maade at te fig 
paa, = læti 2 (SE. I, 544); þörf er 
góðs æðis Hávam. 45 var hann ei í æði 
sem aðrir menn Krok. 73 jvf. Nj. 7. 

æðifullr, adj. rafende. Barl. 1375. 

æðistormr, m. rafende, volbfom Storm. 
Barl. 38°. 

æðiveðr, n. rafenbe, voldfom Bint. Eg. 40. 

ædiverkr, m. rafende, voldfom Smerte. 
Bari. 52*". 

ædivindr, m. = ædivedr. Barl. 15019. 

æðr, adj. fom fan giennemvades, = væðr. 
Bp. 1, 34945 Kim. 4177, 

æðri, adj. comp., ærtr, adj. superl. Í) 
højere, bojeft; náðu uppgöngu ok urdu 
æðri Fm. X, 412. 2) anfeligere. Flat. 
I, 2379. 26570. 11, 13391, Fm. VI, 439; 
Hom.* 52 a?® fg. & b?4. 3) bebre. Sig. 
2, 12; Gha. 44; Skirn. 36 


ættleiðingarbréf — ægja. 





ø 


biskupa kyn at henai or ættrí As 
Hom.* í b??. 
ættska, ættskaðr je ærke, æskadr. 
ættsmár, adj. af ringe lægt eller Hrriem, 
Flat. Il, 2273?. Í 
ættstórr, adj. af fornem Siegt elin ís 
fomft. Flat. 11, 54?. 
ættstæri, f. Etſtorbed, fornem Here, 
Barl. 189!9. 
ættvíg, n. Blobbeounsdrab. Fm. Á, 132. 
ættvísi, f. genealogift KRundflab, Kjara 
til Slægtffabsforbolb. Fæ. Vil, 102 
æverðliga, adv. for ſtedſe, til evig il. = 
æfiliga, æfinliga, ælifiga. DN. Í. %. 
æverðligr, adj. evigvarende. DN. Il, Di. 
æzka, f. Slagtſtab; vera i ærku við en 
Fm. IX, 390. 
OH. 49 Pr. 


ezkaör, adj. 
Gha. 8; Få. 3 






ættaðr. 
4576. 

æzli, n. Tode, Ma». 
Sof. Fld. lil, 265. 


Bret. 6. 

æfr, adj. bibfig, beftig, volbjom; ef 
skapi Flat. I, 76%; æfr ok ær Fa 
IV, 142. | 

æfri, adj. comp., æfstr, adj. superl.= tr. 
efstr (jvf. of, yfir): 1) øvre, ever (ætt. 
neðri, neztr). DN. li, 223. 2) ſildiget: 
filbigft. Gul. 82; Hom. 15614. 

ægiliga, adv. flræftenbe; láta æ. yfir tt 
Pr. 3259, jvf. Fm. X, 833. 

ægir, m. 1) ffræfinbjagende Perfon úr 
Bæfen. Fm. VI, 439*; Grimn. 45; Huset 
1, 54. 2) Qavet. Rig. 40: sér hon up 
koma jörð or ægi Vsp. 57; sol ge 
í ægi Alex. 67; Fm. ll, 302; Fla. |. 
439; ægis sandr 9: Sanden ved þandi 
Bred, Sıj. 21179 ogfaa Havete Gi: 
Lok.; SE. |, 206; ægis dætr 3: ðe 
gerne, SE. I, 324; Hund. 1, 26. 

ægisandr, m. = ægis sandr (fe under an 
2). Pr. 7516; Stj. 26%. 18379. 

ægisheimr, m. Benævnelfe paa brune Mr 
ben. Sol. 30. 33. 





ægishjalmr, m. frygtelig, førækinbjaget 


Hjelm. SE. 1, 536; Fafn. 16 fg.; orsns 
mun vera köronadr ok bera æ. set I 
höfði Konr.g. 56b?’: bera æ. i sveðð 
Flat. I, 282; bera æ. yfir e-m >: tt 
jage en Stret, bolbe en í Fragt og år 
færvelfe, Stj. 657. 

ægja, v. (að) 1) gjøre frygtelig, befint 
om frygtelig. Fld. 11, 206. 211. % 
forffrætte, gjøre bange, m. Dat. Hei 
39; Gudr. 1, 103 e-m ægir (url) & 


ægr — æskiligr. 


Inf. 3: en er bange for at (gjøre noget), | 


Vigagl. 4; Hitd. 47; láta sér ægja m. 
Inf. > : frygte, Hom.* 51 böð. 
gr. adj. ffræffenbe, frygtelig, = ögurligr. 
SE. MH, 80; Fm. X, 110*. 
ligr, adj. ringe, usfel. Hom. 1917; Stj. 
4569". 484)! 
liligr, adj. flifket, verbig til at under: 
bolbes, opfedes; segir allæliligan ok 
kvad verda mundu ágæta naut ef upp 
væri alinn Eb 63. 
tl, adj. b. f.5 sá maðr er óæll til dóms 
er vegr mann 0. Í. 9. Grg.: 1, 1457. 
smta, >. (mt) Ívare. Heid. 33; med Per- 
fonen eller Talen hvortil man fvarer 
noget tilføjet í Dativ: DN. I, 893 Find. 
4; Stærl. 10, 22; Fm. IX, 289. 
epa, ©. (pt) raabe (af óp). Flat. 1, 18828. 
235193 æ. heróp Kos. 277; ógiptan 
æpir å hann svá at hann anzar eigi 
orðum ábóta Mar.* 38b?"; apa skulu 
þeir (varðmenn) við hvern almenn- 
ng,‘ er liggr um pveran bæ vårn Byl. 


era, v. (rd) ajøre ſindsforvirret (jvf. 
órar). Kgs. 3520; Stj. 46999; @. huginn 
Hom. 879; ærast, v. r. 9: blive finde- 
forvirret, Fm. VII, 187. 

æri, adj. en yngre u ©. Bugge 
i Tidſtr. í , Pbitolo io Peæbugogif VI, 
101 fag.; "ab. úrá Eri ts Lov 3, 31). 
Fm. XI, 90. 93; Didr. ásdis 

æriliga, adv. paa en Maade ber vidner 
om Ginbdsforvirring;s låta æriliga Gisl. 
49. 

erinn, adj. = nögr: 1) Fm. VI, 327; vera 
sér einu ærinn 9: være fin felv nef, Fm. 
VI, 226. Xi, 267; Band. 173 Stj. 39414; 
létu þat líkara at Dönum myndi þikkja 
Norðmenn gera sér eiun ærinn storm 
ef þeir ættist illt við Fm. Vi. 437; 
er bat ok ærit eitt at paa stórviðri 
ganga at hvergi er fært hver nauðsyn 
sem á er Grett. 182; til ærins >: til» 
fræfteligen, Pr. 3021. 2) Havam. 28. 
68; Barl. 68!" fa.; Fm. IV, 262. VII, 
88; ærit bruges forftærfenbe foran bi. 
Fm. IV, 297; Flat. I, 773: 1? 

ærr, adj. 1) findeforvirret (jf. örar); ærir 
vitkust Hom.* 96b?*. 2) beftig, vold- 
foms æfr ok ærr Fm. IV, 142; lét sem 
yeri óðr ok ærr at íshögginu Fm. VI, 

7 

ærska, f. for æska. Barl. 19914. 

ersl, øm. pl. 1) Pkt Ginbdsforvirring. 
Kos. 15496; Hfgr. 25; Alex. 77; taka 
ersl 9: bilde indeforvirret, — 'ærast, 
Landn. 2, 19. 2) Heftigbed, Bolbfom- 
bed; kom å stormr mikill med ærslum 
Fm, X, 135 

ersla, f. "Bildelfe, Galftab, Raferi; 


åstar 
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úvit ok ærsla Sir. 25265 slikt er hin 
mesta ærsla Barl. 167*". 

ærslafullr, adj. raſendez æ. grimd St. 
626??, 

ærslasétt, f. Sindsfygbom. Eids. 1, 26. 

ærtog, f. = ærtog. DN. I, 155. 169. 182. 
221. lil, 344. V, 57. 

sa. v. (st) fætte i beftig eller volbfom 
Bevægelfe; æ. e-n fram at óhöppum 
Vem. 16; jvf. Krok. 1; jungfrü eina 
æstu verkir svå äkafliga svå menn fengu 
varla hana geymt Bp. I, 11896, jof. 
87314; æsti hug konungssonar til losta- 
semdar Barl. 1552; uperf. storminn æsir 
2: Stormen bliver vodføm, Fm. X; 
m. Dat. sumir menn æsa böndum ok 
fyrirbjöda at sækja prófastastefnu Kalfsk. 
109; æsa e-n e-s >: tilflynbe en til 
noget, Flat. 1, 3124; æsast, vo. r. fomme 
t voldfom Bevægelfe; om Bandet: Stj. 
58°; om Silben: Fld. I, 185; om Heft: 
Fm. VIll, 352; om Mennefte fom bliver 
ivrig, utaalmobig, Barl. 53!4; jvf. reiði, 
hugr æsist Barl. 9421. 14316. 

æsi fettes foran Adjektiver og Eubflanti- 
ver í Betydningen: meget, megen; æ. 
mikill Kim. 49218; æ. hvatligr Kim. 
5014; æ. fölska Flov.* 3676; æ. frost 
Bp. I, 360% æ. gnýr Pr. 3719. 

æsiliga, adv. heftigen, voldfomt; æ. reiðr 
Flat. 1, 252°; falla vötnin æsiliga OH. 17. 

æsiligr, adj. 1) beftig, voldfom; æ. harmr 
Mar. 2d'’; æ. mein By. I, 116"*. 2) 
overorbentlig ftor eller megen. Barl. 5610; 
Kim. 419?9. 

æsing, f. 1) at noget fettes í heftig Be» 
vægelfe; urðu peim draumar slíkir - 
mikil æ. ok auki þeirrar öfundar Stj. 
19230, 2) Seitigbed, Bolbfomhed. St. 
58 o. l.; Ollm. 69. 

@singr, m. = sing 2, bar fylgði aldri 
æ. né vanstilli Bp. 1, 1064; för hon 
(sóttin) med svá miklum æsingi at 
stundom greip hann til våpna ok vildi 
öngu hlífa Bp. I, 746°. 

æsir, m. Perfon fom fetter noget í vold» 
fom Bevægelfes så bóndi er æ. var þessa 
samnadar Fm. VIII, 57. 

æska, f. Ungdom (nf. æri). Fm. VI, 92; 
ef maðr fulltíða kennir þat manni at 
hann hafi misleikit hann í æsku Frost. 
4, 38; æska þín mun aldri elli kenna 
Stj. 210% frá æsku til elli Mar. 35a??s 
allan tíma dróttinligrar bernsku, svein- 
dóms ok vaxandi æsku Mar. 36 d!. 

æskiliga, adv. ønffeligen; öll var hon æ. 
vorðin fv. 24b", hennar likamr var 
svá æ. varinn sem laukr eða lind væri 
Pr. 406'*. 

æskiligr, adj. enftelig; ogfaa æ. sonr = 
óskasonr, Fm. X, 221. 
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æskja, v. (kt) onfte, begjære. NS. V, 112; m. | æskuskeið, n. Ungbomsalder; vera ul 
Sen. Flat. I, 319; Sw. 4318; m. AM. æskuskeidi 3: være til Aars, fommen å 
Flat. I, 6394 æ. sér e-t til handa | i Harene, Grett. 95; Þ.hræd. 15. 


Hom.* 53b'?, Im . 
æskublömi, m. Ungdommens blomftrenbe ær 3, hvert (Foltefpr. ökel). Hen. 


Alder. Barl. 576, | ö f f Gul. 64 
æskubragð, n. Boretagenbe fom er ejen- | a T (20) le Eh gas: Fl 
bommeligt for Ungdommen. Fm. VI,220.| I) zogen ine nn ee 
æskufullr, adj. ungbommelig. Kgs. 27°?. ; Sy. 
æskumadr, m. ungt Mennefte. Fm. VI, 25; | ®xIn, v. (lt & xt) b. f. Pr. 7479. NG 
Kgs. 1199, Am. 1. 71. 102. 
æskumöt, n. ungdbommeligt Bæfen. Fm.|æxling, f. Forøgelfe; án allri ærlingu eða 
XI, 422. þurð Mar.* 8 c?8. 


öðlast, v. r. 1) faa, fomme í Befibbelfe af. öfunda, v. (að) 1) føle Misundelfe oe 
Hamh. 29; Fm. VI, 18; Flat. I, 11779%i noget (e-t). Flat. I, 919; ogfaa öfanda 
m. Inf. er þessi ord öðlast at heyra | e-n Fm. XI, 427; Barl. 50; ófandar 


Kgs. 173?0; jof. Rig. 42. 2)? en or öðrum at hafa þat er hann hefir eigi 


bau fundu at hann vildi eigi öðlast við| sjalfr Hom. 41% oaſ. uperf. m. 2 tf. 
rændr sína, þá kölluðu þau hann Björn | pik öfundar þá sælu er mér hefir ul 
hinn austræna ok þótti þeim illa er hann handa borit Barl. 1161. 2) beantir 
vildi eigi þar staðfestast Eb 5. Jvf. óðlast. | med Fiendſtab, fortrætige. Gul. 198. 200 
öðli, m. = eðli3. Lok. 43; Harb.9; OHm. Öfundarbót. f. Bob for tilføjet femttíia 


122; Bp. I, 3359; Pr. 46519. | stegeanelfe. Landsl. 7. 17. 
öðlingr, m. Byrfte. Hat. 13.27; Hund. 1, 275 | öfundarbragð, n. Qanbling bvorsd mar 
Flat. 11, 486". vifer en Fiendflåb. Grett. 54. | 
öðruvegs, adv. ab anden Bei. Didr. 185. |öfundarlullr, adj. habefuld, badſt. Flat. 
öðruvís, adv. fe under vis. I, 44474 


öfga, v. (að) fillle, bevæge paa en Maabe | öfundargrein, f. flendtlig Tviſt. Stj. 540!* 
fom er baqvendt, mobfat ben rette (fyr. | öfundarhatr, n. bittert Dad. Stj. 284°. 
öfugr 1); m. Dat. ero allir stafir (í et | öfundarhögg, n. Hugg fom tilfejes en í 
Orb) öfgaðir Mar. 9c%; öfga vápni at| fiendtlig Senfiat. Gul. 238. 





manni Bjark. 21. 81. | öfundarkendr, adj. fom bar, føler Meint - 


öflgast, o. r. (að) blive, vife fig fært; ö.| eller Had, = öfundkendr; e-m er öfundar- 
móti e-u 2: beftaa mob noget, Kim.| kent til e-s >: nogen bærer Nag til ta, 
1310; Fm. ll, 238. Fm. VI, 186. 

öfluer, adj. ftærf, megtig (of. afl). Vsp. | öfundarkrókr, m. med Klogt nbtæntt ein 
63; Grott. 9. 11; Kgs. 11'% leggja ubført öfundarverk. Fld. 11, 355. 
öflga hönd å e-n »: lagge voldfom Hauan» | öfundarlauss, adj. fri for öfund; sjå 
paa en, Bp. I, 90574. var eigi öfundarlaus >: bet var iffe mt 

öfugr, adj. 1) bagvendt, vendt Í en Net! for at jo Guven var míðunbt, Flat. I. 
ning fom er mobfat ben naturlige efler| 291°”, åfundarlaust blóð 3: Blod fom 
fedvanlige. Flat. 1, 2729 Gul. 240;| iffe er ubgybt t fiendtlig Henfigt, Fres 
ganga, stökkva öfugr >: gaa baglæng6,| 11, 10 
Flat. 1, 146?®. 11, 516'7; Grett. 177; | öfundarmadr, m. Wienbe, Avindsmand. Flat. 
drepa, höggva öfugri hendi Ljosv. 13;| 1, 3253". 
Fm. X!, 367. 2) uvenlig, flenvtligs öfug | öfandarmál, n. Tale fom bar fin Grand : 
hefir æfin verit Vatsd. 3; mæla öfugt| Misundelfe. Eb. 51. 
orð til e-s Sturl. 6, 8; hvárigir lögðu | öfundarverk. n. Gjørning bvortil man bm 
öðrum öfugt orð Grett. 13; varð par! veð af Hab efler Fiendffabs vinna 2. 3 
öfgu heilli er Julia féll ifrå Pr. 181". e-m Kgs. 95"7. 

öfund, f. 1) Misundelfe. Hom. 41; e-m| öfundarþáttr, m. d. Í. fallina í hem 
leikr 0. á e-u 2: en føler Misundelſe páfans bann fyrir 6. ok áverka Fm. VI. 
over noget, Fm. VI, 342; Grett. 114;| 442. 
e-m vex ð. á e-u Flat. I, 91*. 2), öfundkendr, adj. = öfundarkendr; e-m et 
Fiendſtab, Gad. Kos. 1733 vera með|  öfundkent við (2: bærer Avind til) e-n 
öfund 2: være forbabt, Flat. I, 302°, Fm. VI, 145. 


öfundsamr — ölhita. 


öfundsamr, adj. 1) avinding, miðunbelig. | 


Hom. 41. 2) forbabt; var þetta verk 
öfundsamt Fm. XI, 242. 

öfundsjúkr, adj. avinbfya, = öfundsamr Í. 
Kgs. 923; Fm. VI, 96; Titus hinn öfund- 
sjúki Pr. 382'7. 

öfundsýki, f. Afoindfoge, Misundelie. Barl. 
42 


öfúsa, f. Tilfredshed med, „Erfienbtllabeb 
for noget. Flat. 11, 24597; Sir. 2739 
á því er mér mikil öfåse at M. fóstri 
minn fengi sóma Flat. Nl, 2622; kunna 
e-m öfusu fyrir e-ı Flat. 1, 60"; Kgs. 
169395 Kunni honum mikla öfúsu at 
hann vill fara at leita sunar þeirra Str. 
64!1; þér kunnut mín lítla öfúsu hvert 
sinn er ek kem Didr. 12736 

öfüsugestr, sm. velfommen Sieh, mobf, and- 
varagestr. Vallalj. 7; Grett. 164. 

ófynda, v. (nd)=öfunda. Hom.* 19b?1.32b4. 

ögn, f. (O. agnar, R. Pl. agnar & agnir) 
Hone. Fld. I, 212; Kgs. 7315. 

ögr, m. (for augr? jvf. SE. 1,254 o.1.) Rodfiſt, 
Ver, perca marina L., = karfi. SE. 1, 578. 

ógurr, m.? Harb. 13 cod, 

ökkvinn, adj. tyf, fyldig. Rig. 45 Flat. 
|, 334*. 


ökkvisi, m. = Ökvisi. Bp. I, 4971. 

ökla, m. Antel. Fm. IX, 528; DN. IV, 90 
(Eive 8813); om Fodftyffet pan en 
Eojles Aler. 116. 

öklaeldr, m. Ild fom naar en til Anflerne. 
Flat. 1, 416°°. 

öklalidr, m. Antetleb. þorskf. 75. 

ökli, m. = ökla. Fm. IX, 528 v. |.; 
þeir þar í ökla Flat. If, 30411, 

ökulbrækr, f. pl. Benflaver fom naa ned 
til Anklerne. Fid. IN, 

ókulskúaðr, adj. (ført. eto fom naa en: til 
Antlerne, Fm. IX, 

ökvisi, m. Perfon —4 vanflægter fra fine 
— = aukvisi, örkvisi (jvf. ættleri). 
Fm 

öl, m. (Dat. I vi 1) DE går mungåt, 
bjórr). By. I, 1979; I, 20; ölit 
mælti með bei Flat. * u öl er 
annarr maðr Flat. I, 18149, 2) Driffe- 
lag; at ölvi ok at áti Heid. 33. 

ölbekkr, m. Bent, Hvorpaa man fidder í 
Driffelags sitja å ölbekki Fm. Vil, 227. 

ölbogabót, f. Qulheden paa ben indre Eide 
af Albueledet. Fiat. I, 199**; Nj. 63. 

ölbogaskel, f. Albuefliel, patella L. (Olaf 
jene Reife Give 1017; Strøms Sond⸗ 
mers Beffriv. I, 199). Mag. 63. 

ölbogi, m. Wlbue, = ölnbogi. OH. 1767; 
færa e-n undir ölboga 3; mishandle en, 
Flat. 11, 51014. 

ölbúð, f. Bryggerbus, = hrostubåd? DN. II, 
223 (Side 1867). 

öld, f. (Ø.aldar, R. PL. aldir) 1) Mennefter, 


óðu 
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Stare af Mennefter (ivf. öldligr, veråld 
1). Vsp. 16; Vafpr. 23. 39. 453 SE.1, 359°, 
360; öld eru 8 tigir SE. I, 534; alda börn 
Vsp. 203 alda synir Hávam. 11; alda 
hverr Fafn. 10; ósmotr maðr er með 
aldir kemr þat er bast at hans pb 
Håvam. 26. 2) Mennefteflægt, AA å 
ber, = veröld 2. Fsk. 24; år var bat 
alda Vsp. 33 Hund. 1, 1; of öld alda 
= fat. per sccula seculorum Elueid. 
76; at alda öðli | 9: til evig Ejendom, 
Grg. I, 16 fa.; ul alda óðals Mk. 80. 
89; DN. Ill, 88; alda ästvinr (jof, alda- 
vinr) Flat. un, 379° 

öld, n. (agf. aloð, enlað) = öldr; fe erfðaðld, 
sáluðld. 

öldligr, adj. = veraldligr; hana var bor- 
inn - frá Mario meyjo ón öldligum föður 
Hom.* 22b!. 

öldr, m. 1) DL Pr. 47016, 47173 Fm. 
VII, 266; Hym. 32. 39. 2) Drikke⸗ 
lag, = drykkja. Hávam. 12 fg.; at öldri 
ok at áti Grg. I, 2063; at öldr(i) né at 
áti Gul. 54. 

öldrhüs, n. Gildeftue. Gul. 59. 71. 157, 
1873 Frost. 2, 5. 

öldriða, f. for kveldrida? Fld. 11, 650. 

öldrmál, n. Samtale fom føres I Driffelag. 
Brynk, 1, 29. 

öldrykkjar, m. pl. Perfoner fom ere tilftebe 
ved, beltage ae í et Driffelag. Gul. 187. 

öldrykkja, f. Dritfelug. Am. 71. 

öldúkr, m.? skula þeir (skutilsveinar?) 
taka hölds rétt ef þeir hafa öldúk á 
halsi Frost. 4, 60. 

öldungr, m. 1) "Stub (ældre end 3 Aar), 
Landsl. 3, 133 Fld. I, 463; SE I, 
2) Hevding, anfeet Man» (gb. eldung 
Eriks fj. Lov 2, 54). Grett. 112; Nj. 785 
Mag. 695 Stj. 92319, 3969; om be ro- 
merfte Genatorer: Bret. 23; Pr. 256 fg. 
0, m. fl. St.; senatus bat må kallast 
öldungasveit á norræno Alex. 8; jvf. 
Pr. 25818, 

öldungshúð, f. Hub af öldungr 1. Grg. I, 
194 fg.; Svarfd. 2 

öldurmannligr, adj. er Ubíeenbe fom en 
Hovding Cat. ealdorman), = fyrirmann- 
ligr. Fm. VII, 63 v. 1.; Fld. ll, 552; 
Kjaln. 14. 

öleysill. m. “on til at oſe DI med. Didr.8919, . 

ölföng, n. pl. Dritfevarer. Bp. I, 78 p. I. 

ölfærr, ad), í Stand til at beltage i Drit. 
felags; hestfærr ok ölfærr Gul. 1263 


Þ.Jon. 58. 

ölgagn, n. Olkar. Fm. Vi, 342. 346 fg.s 
RÉ. 2 2. 10 DN. IV, 580. 

ölgerð, f. 1) Øldrygning (ivf. gera öl 
Sturl. 8, 1). Fld.1, 25 (Halfss. ce. 1) 2) 
at man "holder Driffelag. Gul. 7, 23. 

ölhita, f. ØIbrygning. Landa. 2,15 : Grett. 10. 
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ölhorn, m. Deiffeborn, Horn HI at briffe 
af. Fm. Il, 191. 

—EWB m. en af Gieſterne í en Gilde 
fue. Gul. 187. 

ölkelda, f. mineralft Silbe (at en Ollets 
lignende Emag). Kos 


ölhorn — önd. 


| slabogi m. Albue, = ölbogi. Flat. 1, 543". 
| 


ölóðr, adj. berufet. Barl. 1439; Sg. 1''; 
af því at hann var þess háttar drykk 
úvanr ok hann vissi eigi vinsins mega 
ok styrk varð hann öloðr Stj. 63'S. 





een 2 Áðlfar, Kar bori ber er Ol. Flat. | ölr, adj. d. |. Haram. 13; Grimm. Sl; 


ölkjóll, m. Broggerfjebel. Hym. 33. 

ölkonn, f. Kvindbe fom fælger efler ub. 
fljænter DI. Byl. 3, 8. 

ölkrás, f. udſogt Spife fom nybes til Dilet 
i Driffelag. Ghe. 37 f 


Q. 
öllungis, adv. aldeles. NS.«V, 99; vissi | 


bann fyrir fall sitt? öllungis eigi (2: nej 
aldeles iffe) Elucid. 58. 

ölmál, n. == öldrmál. Lok. 1; Fm. X1,19. 

ölmáðr, adj. ívætfet. betagen af for megen 
áðlbríffen eller ja vbelfe af færfe Dritfe. 
Pr. 150". 

ölmusa, f. 1) Amieke SE. Ill, 202; gera 
e-m ölmusu Fm. VI, 234. 2) Uflina, 
Gtaftel, = veslingr. Flat. 1, 
Fid. I, 553 Vatsd. 18. 25. 

ölmusubarn, n. fattigt, bjælpelaft Barn. 
Klm. 400°. 

ölmusugerð, f. Almisfeubdeling. Stj. 14926; 
Flat. 1, 9901; Fm. VI, 234. 

Slmusugipt, { f. bvab ber gives í Almisſe. 


Ölmusugjarn, adj. viflig til at give Almisfe (jof. 
ölmusugóðr). Flat. 1, 3637; Hom.* 498". 

ölmusugjöf, f. = ölmusugipt. Stj. 149. 

ölmnsugóðr, adj. = ölmusugjarn. Bp. 
332. 356. 

ölmusngæði, f. Godhed mob fattige, Bil. 
Haben a at give Almiefe. Hom. 16. 


I, 


— * n. Kar fom bruges ti! beri at 
famle Almisſe eller milde Gaver; eitt 
6. med massing DN. V 

ölmusumadr, m. Mennefte fom lever af ans 
breð Wimtöfer. Flat. 1, 8520; DN. II, 
16. VI, 163. 

ölmuanmoli, m. ringe Almisſe. Stj. 1578. 

ölmeli, n. = — öldrmål. Hitd. 55. 

öln, f. (G. alnar, RN. Pl. alnar & alnir) 
— alin: 1) Rederarmen fra Albuen 
til Fingerfpidferne (jvf. þumalöln, öln- 
bogi), lat. ulna; taka í öxl manni af 
þrepa þeim er gildar alnar ok faðma 
hefir Grg. ll, 907. 2) Alten fom Maal 
(om bvið Lænave bandles Vidal. 16 fgg.). 
Kalfsk. 96. 98; öln vaðmáls Flat. Il, 
26144. 3) fom Bærdibetemmelfe, = öln 
vaðmáls. Lok 40; Gul. 235; Borg.1, 12; 
Eids. 1, 48; 6 alna silfr DN. IV, 625. 
Em Forbolbet meflem öln (v aðmáls) og be 
forffjellige Diyntenbeber fe Gul. 235; Flat. 
ll, 261'4 (OH. 14199), og lögeyrir 1, sex 
alna eyrir (under eyrir). 


39710: | 


Lok. 47, Sturl. 9, 2. 

í óle, m. Or, Diver, Elle, lat. alnus, = alri, ein. 
elrir (of. erði); spjót svá seigt ok bar 
at eigi kunni at brotna, segist at skaptit 
væri af þeim viði er ö. kallast Kim. 1% 

ölreifr, adj. munter, oplivet ved Nodellen 
af DI eller anden flært Drit. Che. 3 
Hamd. 19. 

‚ölrünar, f. pl. et Slags Runer. Brynh. 1.7.19 

olselja, f. Kvinde fom bærer Øttet om nl 
Gjefterne. Eg. 44. 

ölsiör, m. Efif, Eæbvane fom følget rå 
Driffelag. Fm. Vil, 119. 

ölskál, f. Skaal bvoraf man briffer £1 
eller anden ftært Drit. Che. 34; Am 79; 


Hamd. 2 

ölstofa, f. Drittens, Stue hvori breite 
Driftelag. Flat. II, 452*". 

‚ölstr, n. Crefrat, Elletrar? Gudr. 1, 19. 
Naafte Iales for í ölstrum rettere: jólstr- 
um Dat. Plur. af jölstr, f. >: Iftersible 
(jvf. ilstri). 

sleper mv Å Dlubffjænfning (jvf. bjórtsppr). 

13 


ölteiti, f. eoftigbeb t Driffelag. Flat. il. 
4074; Fm. Vil, 119; Band. 37. _ 

öltöl, n. = ölgagn. Flat. lll, 254" (fi 
Fm. VI, 346); Konr.g. 57 b'*. 

ölud, f. Dprigtigbeb, oprigtig Betvilje, = 
alúð, ólværð Flat. I, 99" 

ölúðarvin, m. opriatia Ren. Flat. 11, 251°*, 

olnn, s. et Elags Fiſt (Makrel?) jvi. alna- 
váð, slnavågr, öron). ‚978. 

ölvaðr, adj. berufet, = ölóðr. Fæ. XI, 1U. 

ölvi, adj. d. f. Í bet fammenfutte Erp ofrölsı 

ölviör, m. = ölr? SE. ll, 482. 

ölverd, f. = ölüd. Fæ. XI, 27. 52; Dier. 


124 o. I. | 
eller af Belvilit. 


ölverliga, 
Heid. 25. 

ölværr, adj. befjælet af Belvilje. Am. í. 

ölærr, adj. faa berufet at man bar toM 
Sands og Eamling. Gist. 30. 

ömbun. f. Fon, Belonning, = amban. Flat 
I, 237294; Fm. Il, 222. 

ömbuna, v. (að) = ambana. Bp. I, 872*" 
Flat. 1, 474**, 

ömbunari, m. Belenners 0. góðra hlats. 
Kim, 

ömsir, m. Etatt, opfagt Dynge (isf. kora- 
amsir). SE. li, 4931? 

ömurligr, adj. frogtellg. Frump. 71. 

önd, f anddyri (fuf. önn). Ljos. 18: 


adv. meb 








önd — önnkostr. 


önd, f. (G. andar, N. Pl. andır & endr). | 


And, lat. anas. Eg. 28; 
Parc. 5la?s, 

önd, f. (®. andar) 1) Yandbe. Am. 39; 
var þat um hríð at þeir vissu óglöggt, 
hvárt líf var með barninu, en er barnit 
skaut öndu upp ok allúmáttuliga, þá - 
OH. 12275; öndin fige6 at være niðri 
naar man bar draget Manben til fig men 
endnu iffe bar blæft den ud igjen (skutit 
opp öuduoni) Bp. 1, 37812 19; jók hann 
önd í kafi svá at hann drakk ekki By. 
I, 35579; hann tók aldri til andar 2: ban 
brog iffe mere Aande, fnappeve ifte en. 
gang mere efter Bejret, kp. ll, 22514; på 
vuru húsin full af reyk ok af svá mik- 
ih remmu ot varla máttu þeir draga 
öndina nema þeir byrgði fötum yfir 
höfuð sér, Kjaln. 5; en Ármóði var við 
andhinupi ok er bann fékk öndunni frå 
sér hrundit þá gaus upp spýja Eg. 74; 
Verpa, víkpa öndu o: fulfe, Brymh. 2, 
29; Flat. ll, 426°. 2) Ejal; Pr. 4439; 
aldri hafði önd min två líkami Fm. IV, 
121; þangat (í Parapdis) kom engi maðr 
fyrr en J. Kristr leiddi þangat 0. þjófs 
þess er líf sitt lét á krossinum Pr.67??. 
3) Livet forfaavidt fom vet er betegnet 
ved Aandedrattet eller Ejelens Tilſtede⸗ 
værelte Í Vegemet; ef gud kreir oss andar 
Rb. 25 (NL. Nl, 79%); lá 4 vetr kör- 
lægr maðr áðr en gnð kveddi endur 
hans DN. Ill, 1653 týna öndu 2: mifte 
tivet, Hat. 375 Brynh. 2, 58; spilla önd 
sinni 3: tage Livet af fig felv, "ui. 23; 
fara öndu e-s 3: drabe en, Brynh.1, 25; 
skal hann heldr eta kjöt en fara öndu 
sinni Grg. 1,33"; þá skal hann eta 
kjöt ok bjarga svá önda sinni af því at 
heldr skal hann hund eta en hundr eti 
hann Gul. 20; svá skel hann eta at hann 
ali önd sína vid en eigi skal hann hyld- 
ask Grg. I, 3336. 

önd- for and-, bvor et folgende u efler v 
foraarfager Omlyb. 

öndötir, adj. frygtelig. Hamh. 27. 

öndurör, adj. = Öndverör Am. 50; Fm. 
vi, 336. 

öndurr, m. = andri; jvf. önduråss SE. I, 
#66; öndurdis SE. I, 943 öndurguð SE. 
‚9. 

öndvegi eller öndugi, n. Hojſede. Ghe. 36; 
Frost. 10, 2. 8; Eids. 1, 385 Nj. 117; 
Vigngl. 3; Fsk. 2193 Fm. Vi, 439; Flat. 
I, 1648. 


Kim. 47273; 


öndvegishöldr, m. = öndvegismaðr 1 (Eg. 
77). Fid. I, 281. 

öndvegismaðr, m. 1) Perfon fom ved Bor- 
bet bar faat fin Plads lige over for 
en (e-s). Fsk. 219; Fld. lil, 313 abfol. 
om ben ber finder lige over for Kongen, 
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Husbonden? (jvf Eg.8) Eg.77. 2) = Vulg. 
architriclinus. Hom.* 87 a!ı (ob. 2,9), 

öndvegissúla, f. en af be til Hvjiævet bes 
rende Støtter. Korm. 6; Landa. 1, 6. 

öndverða, f. VBeaynvelfe (byte iffe önd- 
verðu er Dat. Neutr. af öndverör); fyrir 
öndverðu heims þessa flom. 19679, jvf. 
Fbr. 40; Kgs. 162?9. 

öndveidr, adj. 1) mobvenbt; öndverðir 
skulu ernir klönst Flat. ll, 3199; verð 
ek í öndvert at leggja áðr en ek fá 
sigrat hunn Konrg. 51b"*. 2) fremad 
vendt, foran værende; í öndverðri fylk- 
ingu 3: Í Sridſen, ven forrefte Del af 
Sylfingen, Fm. VII, 336; Pr. 352; í 
öudverðu höfði Pr. 430°% 3) beayn- 
dende; å öndverðum vetri 9: í Veggne 
belten af Vinteren, Fm. XI, 2083 at 
öndverðum föstudegi Pr. 44319; jof. 7124, 

öngd, f. Trængfel, Red (luf. öngving); þar 
var hryggleikr med 0. ok angri Barl. 
162'0; stundlig 6. ok lítil þröngd - afla 
oss eilífa sæmd ok sælo Barl. 202". 

öngja eller öngva, v. (gð) = þröngja, 
þröngva Str.14'3. 2534. 3439; Barl. 6516. 

Öngliga, adv. pan en fuadan Maade at 
man er Í Jrænafel, Forlegenhed, Nod; 
6. staddr Sør. 757°, 

öngr, prom. indef.= engi. Håvam. 94; Sig. 

‚26. 

Öngr, adj. trang, fnæver, fat. angustns; 
Óngt gurðshlið ok þröng gata er så er 
leiðir til lífs Barl. 457; haldu e-n í öngri 
gæzlu Sir. 169; aka, koma or önpum 
o: flippe ub af en Knibe eller Forlegen- 
bed, Hitd 52; Kim. 196*9, 

öngull, m Angel, Fiftefrog. Hym. 21; Gry. 
I, 3283 Barl. 12333. 

öngva, v. (að) trænge. femme. Fld. Ill, 258. 

öngving, f. Trænglel, Nod (ivf. pröugving). 

. Å, 20037, 


öngvit, n. bevidſtlos Tilſtand, = úvit. Fm. 
VI, 230; Hitd. 68; Bp. Il, 230'8. 

öngværr, adj. betrængt, = Öngliga staddr. 
Bn. I, 32320. 

öngþveiti, n. flem Gtilling. OH. 120*9; 
Laæd. 61. 

önn, f. (©. annar, N. Pl. annir) 1) Jver, 
Winftrengelíe, Arbeide eller Rirtfombed 
fom ubfræver Anktrengelfe, udfores med 
Syers vera í önn Fm. IV, 119; få e-m 
önn a: ffaffe en noget at gjøre, Hym. 3; 
bera önn fyrir e-t 2: bære nidfier Om⸗ 
forg for noget, Bp. I, 686°; hafa önn 
at - 2: gjøre fig Umaae for at - Hom.* 
9a*7 (fe under langvist). 2) Píur. 
annir 9: Arbejdetid, den Tid af Maret 
ba man bar meft at gjøre Ap. I, 33929, 

önn, f. = önd, anddyri? Skirn. 32. 

önnkostr, m. annkostr; fyrir önnkost 
SE. U, 24; GVigsl. 53; GKaup. 12. 


51* 
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önnungr, m. Perfon 
at nbfore. SE. I, 532. 

önnungsverk, n. tungt Urbejde. Grg. I, 3519, 

ör, f. (G. örvar) 1) Pil. Fm. Vi, 49; 
Flat. 1, 8817. 365; setja ör á streng 
Mar.* 51 d?°. 2) Bupſtikke fom fljæres 
og ubfendes i Bygden eller Landet for 
at fundgjere noget blandt Almuen, fam- 
menfalbe ben til Tinas eller til Landets 
Borfvar mob fiendtligt Overfald (jvf. 
herör); skera ör, skera ör upp Gul. 
151. 160. 3143 Fm. IV, 206; bera, fella 
ör 2: befortre, undlade at befordre faa- 
dan Bubftifte, Gul. 151; Hak. 31; Per- 
fonen fom efterlyfes, nævnes fom Drabs- 
manb ved Úbfendelfe af ven Bubftifte, 
ber fulber til ing í Anledning af be- 
gaaet Drab, figeð vera lagðr å örvar, 
fylgja örum Gul. 151; Hak. 1563 jvf. 
leggja Örvar á e-n Hak. 31. 

ör, præp. = or, ur; fe or. 

ör- Ord, fom begynde med denne Stavelfe 
og itte her findes anførte, maa føges 
unber or. 

örbjarga, adj. forlegen, , bjælpeløs (jvf. 
orhilpr). Bp. I, 873. 

örð, f. (®. arðar, N. PI. ardir) 1) Uvling, 
Grode; örð rótfðst (=: fom endnu iffe er 
afmejet) Gul.80. 2) Mar (bvor der hand» 
les om Sordleje, jvf. ardarmåli). Frost. 
14, 65 Landsi. 6, 17. 

öröga, v. (ad) vende opab, lefte op; kou- 
ungr leit yfir lýðinn, örðgaði augun ok 
sá umhverfis sik á pallana Fm. Vil, 156; 
örðgast upp sem leo St. 337". 

örðigr, adj. 1) opabvendt, løftet í cn Stil- 
ling fom nærmer fig ben oprette; riss nu 
hestrinn örðigr undir honum Fm. X 
280, selrinn riss upp örðigr Bp. 1, 33521; 
liggr herra biskup nökkut ö. viðr hæg- 
indit í sænginni ok gefr blessan Bp. 1, 
320%; þeir skulu reisa kistuna ördiga 
til helfs Pr. 413'9. 2) fom er en efler 
noget ímob, faavel om Perfonen, Tingen 
ber er uvillig til noget, er vendt mob 
noget til Angreb eller Viobftand, føm om 
bet Hvortil man er uvillig, fom man fin- 
ber ubehageligt; ef mér væri lofat at 
disputera, skyldn ek eigi at cins ördigr 
vera heldr ok prætusterkr f möti Mar.* 
97a'9; þólt sumt þykkir heldr örðigt 
í orðum Inga konungs til Sigurösr - þá 
hefir hann í morga staði nökkut til síns 
máls Fm. Vil, 221; Steinarr mælti við 
Bersa: viltu reyna sund við mik, hann 
segir niðr hefi ek lagt sund en til mun 
ek fara; B. ferr örðigr ok leggst hart 
Korm. 116; hinu öðru skal játa at ek 
geri þat lostigr at beygja hals fyrir yðr 
herra, en hitt mun mér ördigra þikkja 
at lúta til Selþóris Flat. ll, 19897, 


- 


önnungr — örlagsþráðr. 


fom har tungt Arbejde | ördrag, n. Pileſtuds Længde (svå lang: 


sem lengst mátti ör draga Kim. 376"). 
== örskot (Kim. 169, ff. 1719). Gre 
I, 14899; Fm. VII, 25. Vill, 382. 385. 

örðugr, adj. = ördigr. Porskf. 53". 

öreigð, f. Fattigdom. Fm. Vi, 60; Hom? 
26 a?“ 


öreigi, adj. fattig. Kids. 1, 39; Flat. I. 
341!'3 5. mundr fe under mondr. 

örendi, m. = erendi; fe bette Ord. 

örendi, m. Unblabelfe af at brage Yande, 
Evnen bertil, Tiden bvori ben er mulig: 
þá ver þrotit ö. hans, þá varð fékuna- 
ligr hlutr, hann þóttist sjá hönd mens 
í kafi ok sópaði vatninu frá andliti hans 
ok tók hann önd í kafi svát hann drakk 
ekki ok fór svá þrysvar Bp. I, 355" 
þórr - þreytir á drykkjuna sem honum 
vannst til eyrendi SÆ. Í, 156. 

örendr, adj. bed, fom har opgivet Har 
Bp. I, 35519; Fm. XI, 64; Landa. 3, 
20. 5, 4. 

örga, v. (að) = örðga; m. Dat. örgadı 
augunum Hkr. 687", jof. Far. VIL, 156 r. I 

Örgáti, m. fe aurgåti, jvf. Tiflægget unde 
bette Ord. 

örglast, v. r. (að) reife fig paa Ende, ben 
imob ben oprette Stilling, = örðgas: 
Kim. 19119; Flat. I, 54329; Fm. IV, 56: 
Fld. ll, 574. 


örhjarta, adj. mobleð; voro þeir svá 5. 


- at tranðla þótti þeim háskalaust Hom.“ 
10 b?. 

örhæfi, n. Sted hvor man Iffe fan bar 
noget Tilbold, ikke uden Fare fan frr: 
blive, == dreh. Bp. I, 2007%, Fm. VI. 
100. 122 ©. Í. . 

örk, f. (&. arkar á erkr) Kifte. Sy. 306: 
Eids. 2, 24; Hom. 25; Lazxd. 15; El. 
50; om Moæ Ark: Barl. 2420; Pr. 409°; 
örk guds (>: Pagtens Art) Kos. 164. 

örkeypis, adv. = ukeypis. Rb. 

örkn, m. et Slags Selbund. Bp. I, 335'' 
(ivf. 31639). 

örknselr, m. b. f. Kgs. div. Å 

örkoln, adj. fom flipper op, tager Ende: 
vetrinn gjörist pri verr sem meirr | 
å ok verðr (set) örkola fyrir mörgun 
Hænsn. 4. 

örkuml, =. væfentlig Legemsfejl. Gui. 21: 
Heid. 30; Fm. Vill, 38; bera örkıs! 
Flat. ll, 358°; Fm. Vill, 2513 lifa vð 
örkuml Vigagl. 4. 

örkumlaðr, adj. lidende af, befræret me 
væfentlig Legemöfejl. Korm. 134. 

örkumlalauss, adj. fri for væfentlig Ér 
gemsfejl. Flat. Il, 371195 Nj. 141. — 

örkumlamaðr, m. =örkumladr maðr. Ab. 

örkvisi, m. = ókvisi. Sturl. 4, 4. 

örkymsl, n. == örkuml. Heid. 39. i 

örlagsþráðr, m. Gtjæbnens Traad Út 








- örlåtr — órvarskapt. 
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örlögsima, örlögþátir); spinna örlags-|örr, nm. Arr, Marke efter tilgroet Saar. 


þráð (om Parcerne) Aler. 79. 141. 

örlåir, adj. gavmild í Bæfen og Abferd. 
Hirdskrå 29. 

örleikr, m. Bavmilbbeb. Þorskf. 23 Flat. 
I1,136'7; Pr.321; ogfaa 1Plur. Mork. 6920. 

örliga, adv. runbeligen, rigeligen, overfle- 
digen. Barl. 7020 | 

örlýgi, m. (mbt. urliugi) = orlög? Gísl. 15. 
98; SE. I, 563. | 

örlyndi, f. gavmildt Ginbelag. Hom.* 5b??. 

örlyndligr, adj. benborende til, vidnende 
om Gavmilbbeb; ö. boðorð Hom.* 5b??. 

örlyndr, adj. af gavmildt Ginbelag. Flat. 
I, 363%; Alex. 5. ‘ 

örlæti, ms. gavmildt Bæfen. Flat. I, 36311. 

örlög, =. Pl. Menneſtets Liv, ders Skjæbne 
og Handelfers sjá, segja fyrir 6. manna 
Flat. ll, 2819; Nj. 104; þat er-likast at 
liðin sé mín örlög Flat. I, 300% dæma 
ö. e-s Fld. lil, 32; stýra örlögum Alex. 
79. 141; urðu þau ð. Håkoner at Karkr 
þræll skar hann á hals Nj. 1015 Affrikar 
skula nå få ö. sin svá skyndiliga at - 
Kim. 366'?. 

örlöglauss, adj. uben nogen Beftemmelfe 
om bvad ber flal vederfares en í vet. 
Vsp. 17. 

örlögsima, n. örlögsþráðr; þrymr um 
öll lönd örlögsima Sig. 2, 14. 

örlögpättr, m. = örlagsþráðr; sneru af afli 
örlögþáttu (om Nornerne). Hund. 1, 3. 

örmålugr, adj. aabenmunbet, fritalende, = 
örorðr. Vsgagl. 17. 

örmul, n. pl. Ruiner, Levninger af Ívab 
ber er forftyrret eller obelagt, ber bære 
Bibnesbyrd om at, hvor bet bar været 
(jf. af. ormylja Rydg. Il, 223). Alex. 
93; Fm. XI, 35; Fid. I, 215; Mar.* 
42 d®®; Stj. 599, 

örmælir, m. Piletogger, = örvamælir. Barl. 
13721, 

örn, m. (OG. arnar, R. Pl. ernir, U. PI. 
örnu) Ørn, = ari. Håvam. 623; Hund. 
2, 21; öndverðir skulu ernir klóast Flat. 
ll, 3106; rista örn á bak e-m Hfar. 31. 

örna, Gen. Plur. før erinda í Talemaaden: 
anga örna sinna 9: gaa et Sted hen 
or at fortette fin Nodtorft, Bp. Í, 1899; 
Landn. 2, 12. 

örnefni, n. Benevnelfe, Ravn fom gives 
Ting eller Perfon. Fm. X, 397; Stj. 
3949; Flat. I, 42994 Brandkr. 61. 

öröf, m. færbeles Kor Manade (for örhóf); 
0. fjár Þ.Jon. 453 Fld. Il, 522. 538; 6. 
manna ok vápna Fm. Vil, 23; ö. vetra 
Vafpr. 29. 35. 

öron, s. et Slags MIM? (jvf. ölun); tanna 
öron DN. Ill, 688. V, 597. 

örordr, adj. == örmålugr. Fid. Il, 227%; 
Hitd. 34; OH. 114%, 


Flat. I, 400%; Kim. 61?%; Hom.* 101 að; 
Pr. 4602. 

örr, adj. (rv) 1) traff, burtigs Örr tilfara 
allsstaðar þar er þurfti hans tilkomu Bp. 
I, 1289; hon fylgði þá ísinum en hann 
rak svá ört.at innan 7 daga kom hon 
með isinum til Grænlands Bard. 9. 2) 
gavmild. Hom. 3079. 

örröltr, adj. fladet eller vanziret af Arr. 
Stj. 8016. 

örskiptamaðr, m. Mennefle fom gjerne gaar 
over fra ben ene Iderlighed til den an- 
ben. Flat. I, 250'%; Ljosv. 9. 

örskipti, n. bvad ber overorbentligt, gaar 
til Iderligheder eller í bet utrolige. 

ördrag. Alex. 13%; 


Didr. 42. 

örskot, n. Kim. 
286'; örskots lengd GVigsl. 51. 

örskotshelgi, f. Fredbelligbed fom tilfom 
en inden et Pileftubs Afftand fra hans 
Hjem; 6. er nå 2 hundruð lögfaðma 
tolfræd å sléttum velli GVigsl. 51; eigi 
firr garði en í örskotshelgi við garðinn 
Grg. I, 84??. 

örskreiðr, adj. fom flriber frem med raft 
Bart. Flat. I, 9179, 

öriug, f. = ærtog. Sy. 136*93 DN. 1, 151. 
‚a, 119 jvf. 160. 

örugga eller öruggva, v. ſtyrke, gjøre fært. 
Mar. 42 b*% nú örugga þeir sik svá at 
þeir skulu vita fyrir víst hverju gegnir 
Pr. 420'2. 

öruggleikr, m. at man er, fan være filter 
paa noget. NS. V, 542; Hom. 24°. 

öruggr, adj. 1) uforfærbet. Fm. Vi, 421; 
OH. 240%. 2) filter, fom iffe bar, eller 
mener tffe at have Aarfag til Frygt eller 
Fvivl. Fm. VI, 152; öruggr at - 2: 'vis 
paa at - Mar.* 134 eð. 3) paaltbelig; 
6. iss Fm. IX, 368; öruggr e-m 9: tro» 
faft ímob en faa at denne fan forlade 
fig paa Bam, Fm. Vil, 182. 

örva, v. (að) drive frem, tilflynde (jvf. 
örr 1); frú hennar var þá örvad ok 
tendrað þeim úróar eldi Str. 84. 

örvadrif, n. Pileregn. Kim. 247. 362°, 

örvadrife, f. b. f. Fm. Vill, 222. 

örvamalr, m. = örmelir Fid. ll, 537 fg. 

örvamelr, m. d. f. Fid. 1, 541 fg.5 Alex. 
121; Kim. 348%, 

örvamæli, n. b. f. Fld. Il, 177. 

örvamelir, m. b. f. Kim. 305%; Fid. ll, 
170 e, I. . 

örvarboð, n. Bubflab fom frembæres ved 
uppskorin ör (fe ör 3). Flat. I, 433". 

örvarbæm, ».? Sturl. 3, 30. 

örvardrag, n. = ördrag. Kim. 456". 

örvarhúnn, m. Pileftaft. Gul. 150. 

örvaroddr, m. Pileſpids. Fm. Vil, 192. 

örvarskapt, n. Pileflaft. OH. 222". 
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örvarskurðr, ‘m. Handlingen at skera upp 
ör (fe ör 2). Gul. 160; Fsk. 58. 

Örvarþing, n Vorfamlina, Ting fom er fam» 
menfaldt ved Örvarskurdr. Gul. 156. 160. 

örvasi, adj. affeldig, atfræitet; gamall ok 
örvasi Vigagl. 6; gamall ok allnær 5. 
at aldri Ágs. 16239; gamall ok af elli 
örvasi Flat. I, 772?; gamall en þó meirr 
ö. en aldr stóð til Stj. 5489: á örvasa 
aldri Flat. I, 3183?; Kgs. 162 v. I. 

örverpi, n.? hverjum kalli verðr at örverpi 
9: bet tager en Gang Ende med hver 
Munde Dyattabed, Flat. I, 211. 

örvendr, adj fejrbaundet. For. 3410. 90. 

órvilnan, f. Fortvivlelfe. Flat. 1, 138. 

örvilnast, o. r. (að) mistvivle (ivf. ör- 
vænta); 0. af e-u 2: miðtvlvle om noget, 
Hom. 6'!; örvilnast e-s 5. f. Fm. V, 
224; örvilnaðist B. at hann mundi sigrast 
mega Alex. 110. 

örvinan, n. Epiffe; mælti hann: þyrstir mik; 
þá rétto (sic) þeir drykkjarker fullt ör- 
vinans ok rétto til hans; på es Jesus 
hafði tekit örvínan Hom.* 80 8'9 (Joh. 
19, 28 fg.). 

örviti, adj. affinbta, uben Sands og Sam- 
ling. Fm. Vi, 31. Vil, 158. 

örvæni, n. at man iffe fan vænte noget 
(e.s); vissi engi hans nåttstad ok engi 
hans örveni (2: bvor man funde være 
troga for ham). Fsk. 58. 

örvænn, adj. uden Udſigt eller Saab; fun 
í uperfonlige Udtryk faafom: engis ills 
er örvænt fyrir hann 9: man fan vænte 
flg alt ondt af bam, Fm. VI, 3713 þikkir 
örvænt (3: der fynes iffe være noget 
Saab om) at hann muni við rétta Alex 
22; þvkkir þeim ekki örvænt (2: bet 
forefommer dem fandfonligt) at hann muni 
vera va'dr åverkans For. R9; fått er svá 
einna hluta at Örvænt sé at hitta annat 
slikt OH. 757 er eigi årvænnn at ek gera 
þik tignum mönnum knnnugan Ljosv. 18. 

örvænta, v. (nt) mistvivle = årvilnast. 
Mar.* OR a'0; 0. af e-u a: mistvisle om 
noget, Mar * 13227". 157b7; örvænta 
e-s d. Í. Alex. 53. 139; einskis ills ör- 
vænti ek fyrir yðr 2: jeg vænter mig alt 
ondt, bet varfle af eder, Hann. 10; 
örvæntu honum mannligs fnlltings Bp. I, 
37674; örvæntast (2: Örvænta sér) mót- 
stöðu Fm. VI, 4103 = örvæntast í móti 
at standa Flat. lll, 39175. 

örvæntan, f. 1) Mistvivl om at faa noaet 
(e-s). Mar.* 154 b?. 
Mar.* 59b?!. 

örvælta, v. (tb) = Örvæhta; Örvætta sér 
sigrs Fm. X, 352. 

örþrifráða, adj. raabytlb. Flat. I, 17297. 

örþrifsráða, adj. b. |. OHm. 17. 

öræli, ». == örhæði, fe bette Ord. 

öskra, v. (að) udſtode et Gfrigs om uxi, 


2) VFortvivlelfe. | 


örvarskurðr — öxultré. 


griðungr: Flat. I. 26199; Fid. il, 3M; 
om * Mennefter fom derved atve fær 
Folelſer af Smerte eller Sinvébevægeik 
Luft: sein þessi frú hafði heyrt þes 
hin kynligu tíðindi þá öskraði hon å 
óttaðist þenna atburð Sir. 32. 

öskranligr, adj. frygtelig, redlom; å. sýn 
Bp. I, 25615. 

öskabakaðr, adj. flegt t We. Sæ. 39: 
Mar.* 145 d? (fe under hveitistampr). 

öskndagr, m. Afteonsdag, — dskuddiss- 
dagr. Fm. Vill, 27 o. I. X, 71. 

öskuhaugr, m. Aftebob. Svarfd. 1. 

öskuödinsdagr, m. — öskudagr. Fa. X, 
71 ov. I. 89. 

öskurliga, adv. fryateligen, rabfomt; ps 
öskurliga Flat. I, 4179. 11, 2838. 

ósla. ». (að) vade? Fid. 11, 182. 

ösnuligr, adj. = lat. asinarius; d. stem 
(Vulg. mola asinaria) Frump. LXXXIV 
(Mattb. 18, 6). 

ösp. f. (®. aspar) Afretræ, populus tre- 
mula L. Hamd 5; SE Il, 483. 

ötuferr, adj. anvendelig til Heftefamp (sf 
etja). Vem. 23. 

öx, f. (©. öxar, funbom axar, AM. Sri, Å. 
PI. oxar) Dre. Am. 39; DN. 1, 2003 öx nær 
alnar fyrir munn Eg. 84. Forffjellige Dele 
af Øren vare feti, hamarr, hlýr, hyraa. 
kverk, munnr. Gorfljellige lags Ørr 
vare bolöx, breidöx, skeggöx, talgöx. 

öxn, v. (að) tilbuage med Dre; 6. kirkje- 
við Flat. I, 442?. 

öxarhamarr, m. Drebammer. Flat. Il, 948". 

öxarskapt, n”. Øreftaft. Flat. I, 129". 

öxarbæri. =. den Del af Forfen fom inte 
flutter de til bens Hoved ſtodende Finnr- 
ben? GLandabr. 67. 

öxhamarr, m == öxarhamarr. DN. I, 215 

öxl, f. (8. axlar, N. PÅ. axlir) Arel, vr 
øverfte Del efler Kunt af Sfulveren vua 
bet menneftelige Legeme (avffifles í Ulm. 
fra herðr Find 27 uagtet styðjast á arl 
e-s, >: lægae fig paa ens Eluldre fer 
at bæres af bum, er = styðjast á herder 
e-s Mar. 59 a). Fm. VI, 440. VIN, 353: 
sitja app við öxl (í Sænqen) Vapaf. 29; 
Pordis reygðist näkkut svá vid bosan 
ok akaut öxl við Pormödi sem kona 
ero jafnan vanar at gera þá er þeim 
líkar ekki alt við karla Fór. 38; hos 
skaut í skjalg nuganum ok sá mökkat 
um Óxl til þormóðar För. 38; gestr li 
nökkut um öxl til þormóðar Fór. 83: 
knifs axlir 3: de Ufjutfer fom Knivblord 
banner ved betð Sammenſtod med tangi. 
Bp. |, 3954. 2) Wjelbtnude (jøf. aks! 2 
608 I. Aufen). Fld. 1, 53, jvf. EB. 52 fa. 

öxull. m. Are, lat. nxis (Aydg. ll. 39): 
veltast sem hvel um öxul Pr. 4768. 


öxultré, n. Tre bet bruges fom Hule. 
9 2 


Kgs. 90! 


———— sofa ————— 


Nettelfer og Tillag. 
Å. 


å, præp. 4) á alla atgerfi var hann umfram 

alla jafnaldra sína /lkr. 7194 

å, f. Au. Eis; opfaa Plur. dir Hó. 106. 

å, f. = ær; fe slagå. 

abbati, m. = ábóti. Hom.* 115 b*6. 

abbendi, n. læs: abbindi. 

ábersemi, f. Tilbojelighed til at gjøre Ve» 
ſtyldninger (jvf. bera á 1)? eller at man 
er áburðarsamt? Hom. 1223. 

åblåsinn, adj. (en. Pret. Part. af blása å) 
= lat. inspiratus; bók guðliga áblásin 
Hom. 238, 

åblåsning, f. Snfpiration. Fm. X, 371. 

åburdarmadr, m. Eyvindr var ábarðarmaðr 
mikill ok því var hann kallaðr E. prúði 
p.hræd.* 100; farid eigi med langmæli 
í bæn yðvarri sem åburdarmenn bidjask 
fyrir þeir er sénir vilja verða löngum å 
bæn sinni Hom.* 91 n!e, 

óburðarmikill, adj. = áburðarsamr. Flat. Il, 
22738, 

iburöskledi, n. pl. Etaböflader, prægtige 
Klaver. Frump. XLVI. 

åbyr(g)sla, f. = ábyrgð. DN. Vi, 303. 

aðalborinn, adj. æatefedt, = arflıorian, 
eðli borinn, jvf. óðalborinn. Eg. 9. 

aðalbygð, f. Hovedbygd, anfeliafte eller bebft 





áfár, adj. manglenbe: ek skal um bæta ef 
nökkut verðr áfátt í fyrrnefndri fiski DN. 
VI, 184; þótti ærit mart þat er áfátt var 
Nj. 33, fot. Flat. Il, 2987; sem ekki sé 
álátt Barl. 7414; ogfaa uperf. Með bet 
manglende í Gen. (jøf. ávanr), í. Er. 
ótti honum mikils álátt Barl. 14719, - 
fibfte Linjes Njl. lœs: Nj. 
aldi, n. = ofåt. Ham. 4813 62'9. 87°. 10722. 
afburðarsamr, adj. tilbøjelig til at ville 
udmarke fig fremfor andre. Flat. lll, 293?8. 
afburdarskip, n. ubmerfet Fartoj. Fld. Il, 
106. 


nfdrykkja, f. ofdrykkja. Hom. 107%, 

afeyringr, m. Perfon paa boilfen Øret er 
afftauret. Håv. 5026, jvf, 492. 

afhallr, adj. nebabbelbendey var þangat alt 
nökkut afhalt Eg. 52. 

afhendis, adv. frit, løft: segja sér e-t af- 
.hendis (= afhent). Frost. 5, 16. 

afhentr, adj. uvasfende, utjenlig, ubelejlig, 
= úhentr. Fm. Vili, 21; OHm. 75 jvf. 
Side 95!9, 

afhugadr, adj.? Fld. ll, 336. 

afi, m. 1) så er ein (jörð er óðli skal 
fylgja) er så hefir afa leift Gul. 270. 
2) Mand? Skirn. 1 fg.3 Grog. 5. 


befolfede Del af en Eau eller et Land. lafkvisır, m. Forgrening. Flat. Il, 2992. 


DN. Vi, 238. 

aðsltuft, f. Tomt for Gaardens Hovebbyg: 
ning. Eids. 1, 11. 

áðan, adv. 1) löngu áðan Gísl. 49. 

ådrykkja, f. at man briffer nogen til 
(drekkr å e-n); sitja fyrir e-s ådrykkju 
Bp. I, 193, 

ådrykkr, m. Goftyrtning, = áfall 1 (jvf. 
drekkr á). Kgs. 537; Bard. 16". 

af, præp. 7 b) Midiet, bvorved noget ude 
rettes, Mork. 728. 982, 11) abfol. med 
flere Berber í Betydninaens til Ende, 
fuldt ud, f. Er. drekka af, sofa af. 

áfall, n. 2) Modgang, Stade, Jorbærvelfe 
(lof. áfallsdómr). Alez. 82; sjå tíð må 
eigi svá um líða at eigi sé hon annat- 
tveggja oss til åfalls ef - - eða til gangs 
(>: gagns) ok nytsemi ef - Ham.* 482". 


På 


afkæmi, n. = afkvæmi. DN. lll, 157. 164. 
175. 

aflalítill, adj. Ívag, af ringe Kræfter. Sú. 
37417. 64414. 

afleidis, adv. fig. færa a. atferðir manna 
Hom * 43b!s, jyf. Bp. I, 734. 840°. Ge 
áleiðis. " 

aflima, adj. løsrevet fra (e-m). Am. 26. 

afloka, v. (að) ovluffe. Bp. 11, 299!*. 

alr, n. et Elagð Drif. Kg. 43. 

áfrá, præp. = frå 3. Hom. 99 v. Í. 162; 
Fm, X, 404. 408; Frost. 4, 46. 

afrek, m. lét gera naust svá stór at afrek 
var í /øIkr. 684'4, 

afsíða, ade.? alla þessa blegða man hann 
hafa seit afsíða Krok. 10. 

afsiða, adj. afvigende fra bet fæbvanlige, 
femmelige. Grg. Il, 47. 


- 
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afakeidis, ade. afvtgenbe fra ben Tine etc | 


ntngs fig. gera a. 6; 
bróður sinn Hom. 137 
afskipti, læð: afskipti, n. 
afskiptinn, adj. tilbøjelig HI at give flg af 
med hvad fom forefalber, mobi. afskipta- 
lítill. Laæd. 19. 

afstopi, m. = olstopi. Hom. 112 v. Í. 

afsvara, v. (að) Ívare nel til noget (e-u). 
Fid. 1, 528; Frs. 1732 

aftekt, f. 2) = aftak 2. Mag. 115. 

afvelta, adj. faftet, falben omfulb: liggja 
afvelta (om Heft). Håv. 15. 

afvirða, v. (rd) a. fyrir e-m 9: nebfætte 
en i anbreð Omdomme, berøye ham deres 
gne, = afþokka fyrir e-m Flat. II, 
4 . 


afvenn, adj. = úvænn í. Fld. 11, 552. 

afpokka, v. (nd) a. fyrir e-m = nfvirda 
fyrir e-m Flat. Ill, 2529. 

en | f. Ufreb, Fare (ivf. age, agi). Sy. 


førfe fig) vid 


ågengr, adj. forttæbigenbe; e-m verðr|“ 


ágengt 2: en liber Fortrab, Forurettelfe, 
Stj. 5130. 

ågildr, adj. Grg. 11, 193%, 

ágirni, f. ágirni er "mikil girnd at samna 
auðæfum Hom. 50'?. 

ágjarn, adj. í) á. bæði til fjár ok met- 
naðar Flat. 1, 404!!, 

áhald, n. 1) lof. Bard. 44°. 

áheldi, n. = áhald 2. DN. V, 787. 

áhrinsorð, hu Ord fom gaar í Opfyldelfe. 


P.hrad. 
ähygeie, Í 3) Belver, Fortræd. Hom. 213; 


áhyggjasamr, adj. betymret. Hom. 274. 

aka, v. (ók 0. f. v.) 2) ók hann af sér 
fjötrinam Fld. Il, 537. 

ákast, m. 3) Dverfalb, Anfald. Hom. 289. 

akkeri, s. Som Dele af akkeri nævnes 
fleinn, leggr, stokkr. Flat. ll, 484. 

akrddi, m. et Slags Ugrae (Haletro, Ager⸗ 
pibe, galeopsis). Sg. 6 

akrkál, n. Agerkaal, bransjen campestris; 
tjener til at overfætte Vulg. herbae 
agrestes Stj. 61519 (2 Kong. 4, 39). 

akrsåre, f- f. Agerſore, rumex acetosella? 


akta, v. (að) 2) angaa, vedfomme, m. Dat. 
Flat. lil, 42329 

ákuran, f. at man falber en befværlig 
med noget? (jvf. äburär, bera e-t á e-n; 
not. anakaurjan). Egils saga AM. Uba. 
e. 12 Give 47 v. Í. 


åkvåma, f. at noget (e-s) fommer over 
en (jvf. äkoma); úfriðar åkvåmu Sj. 

0619, 

al-, all-. De meb disfe Forftavelfer fam- 


menfaite Ord ere í Ordbogen med urette 
fammenblandede. De have nemlig for- 


afskeiðis — álit. 


fljellig Betybning, fet al- betyder: di 

deles, fuldt; all- bertmob: meget, fære 

les. Sof. Alex. 22; Didr. 219”. 313", 
alauða, f. aldeles ode Tilfand. Didr. 233% 
alauðr, adj. aldeles ode. NL. Il, 490". 
álbelti, m. Qæberbelte. Stj. 606% (2 Kon 


8 
ie (= bjó) gjere fnlbfærbia. Eidı. 


alda, f. hvaðan rann sjá alda undir >: 

bvorfra bar bu Bentet % det Paafant, vi 
Anflug? Ólk. 2, fvf. La . 

aldarfadir, m. = höfubfadir í. Eluad. 


15821. Hom. 73%. 8410, 


aldartal, " = åratal? gamall at aldartah | 


SE. i, 

aldaudi, adi. albeleð bob. Hkr. 582". 

aldin, m. ogfaa om Pivéfrugt: blessat sé 
aldin kviðar þíns Hom. 61°". 

aldrfremd, f.? Magister: en ef þú her 

alt þetta ok værir svá vegsamaðr vi 

öllom sem Joseph af egiptalands möne- 

om es þeir göfgoðo hann sem guð. 

Discipulus: aldrfremd es Elneid. 74. 

aldrsmäl, n. Beftemmelfe for tt, byggja 

e-m jörð sldrsmåli DN. V . 

áleiðis, adv. paa ret Bei, frðmab paa ber 
lige Bel (modf. afleidis); fig. þarfsm 
vér þess at ér færið þau orð á. er vér 
vildum mæla til þurftar ollom oss þó at 
ér finnið á því sanna málstaði at eigi 
sé öllo målino ordfimliga farit eða 
sköruliga Hom.* 1b, 

sleigusök, f. Brøbe bvorfor, Tiltale hver 
ved en ſoges domt Hi at bave forbrutt 
fin Hele 
OH. 101% 

åleiksi, adj. tabende Strid (inf. leiks 
å e-n) Bret. 20 e. Í. 

álengr, adv. bernæft, berefter. Hom.* 658". 
70b'*; ålengr þar næst Hem.* 652": 
álengr es 1) naar Hom.* 53 aðð; 2) e* 
terfom; engi må hjolpina få elligar sem 
hann sagt hafi til enna stærra syndaam 
å. e. hreinsanar eldrinn má engar þer 
hreinsa er stærri ero Hom.* 71 b%. 

aleyða, f. albeleð ode Tilſtand. Hkr 268. 606". 

alfkunnigr, adj. Å Afeflagt (ef. goð- 
kunnigr). Fafn. 13. 

alfreki, m. ganga å bord at alfreka Bard 7 

alfödr, m. afle Tings Vader (fof. for 
herföðr, valföðr). Grimm. 46; Hund. |. 
85; SE. I, 548. Il, 555. 

elgjörliga, ade. tilfulbe, fulbfommetiars. 
Stj. 568%, 

álit, m. 5) Ubfeende, == úsjón 2; hane vv 
heldr ljótr an góligr at álits svá sa 
ritat es: vår sóm hann eige hefn fegrð 
né álit (Vulg. non ost species ei neque 
decor, et vidimus eum et von er 
aspectus), Eluoid. 68 (Cfajas 53, 2). 


Ejenbom; leggja við aleigss 


álitligr — aptantidir. 


álitligr, adj.? med álitligum áhuga == lat. 
coasiderata diligentia Hom. 57°. 

álitseysir, m. ſandſynligvis Gtrivfejl for 
åljötseyrir (jof. Frost. 4, 45). Bjark. 38. 

áljót, f. == áljót, n. fjörbaugsgarð varðar 
ef maðr biör ennan = til áljótar við 
mann eða rædr hann áljótsráðam um 
mann Grg. ll, 246. 

alleins, adv. (tn. Ben. Sing.) aldeles 
overens: vera alleins >: femme albeles 
overen®, Flat. li, 247". — 

allgleymr, adj. færbeleð munter. Eb. 13. 

slir, adj. 1) of alt (jvf. um alt b. |. Elueid. 
100%) fynes ofte at forverles med of 
valt ber bar famme Betydning, fe under 
valr; engi er allr í senn ungr ok gamall 
Hirdskrá 25 (Side 4149); í öllu hví 
9: f aflebaande (jvf. í öðru hverju) DN. 
11, 93 (Side 80%), 

alls, Gen. Sing. o. f. v. 4) voafaa alls 
hvergi >: ingenftebs í Berden, Guni. 9. 

almbogi, m. = almr 3. Mork. 78'.. 

almenningsvegr, m. = almannavegr. DN. 
VI, 167. 

almennr, adj. = almenniligr. DN. IV, 99. 

slogaðr, adj. == slugaðr. Mork. 4797. 14211. 

alogi, m. = alhugi (jvf. alugaðr, umbogi). 
Flat. 11, 39972, 

alpan, f. toðfet Adferd? Mork. 37'2, 

alri, m. = elri. DN. Vi, 442. 

alsiða, adj. berftende fom ene gjælbenbe 
Regel for Menneftenes Maade at leve 
paa; krisinin var alsiða Flat. H, 69. 

alúð, f. svát vör görim nekkvern hlut 
þann til alúðar við hann ok yfirbótar 
es vér værim eigi skyldir til ef vér 
hefðim eigi syadir gorvar Hom.* 14b*. 

slogaðr, adj, = albugnör (jyf. alogi). Nj. 33. 

ályktarþing, n. NL. Il, 523. 

alyrkr, adj. a. dagr >: Dag paa beilfen 
bet er ttllabt at foretage fig al Slags 
Arbejde. Frost. 3, 19; DN. Il, 360. 

alþingi, n. NL. Il, 48918, 

albingisnefna, f. Opnavnelfe af be Mænd 
fom flulde ſidde Lagrette ved Altinget. 
Grg. 1, 211. 

albyda, f. meiri blutr manna er a. heitir 
veit eigi 0. f. 9. Hom.* 50b?. 

sipyöuleid, f. = almannaleið. Eg. 78. 

alpyduvegr, m. b. ſ. Hkr. 5464, 

áminna, v. (nt) paaminde, lat. monere. 
Hom. 10". 

áminning, Í 1) gerðust menn til áminn- 
ingar við konnng (>: paaminbebe Kongen 
om) hvar Kalfr hafði verit Hkr. 524*, 

an, conj. == en. Elucid. 86; Hom. 90; 
Hom.* 21 b*". ) al 

án, præp. án vera 2) slikt sem þikkir 
betra åå hafa en án vera Sg. ór m. 
Gen. Hkr. 6961. 

sndariak, n. Manbebræt. Hauksb. 2 a"'". að. 
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anddyri, n. Forſtue, Rum foran Døren, 
= fordyri. Nj. 92. 

andkæta, f. vellyfia Stilling eller Forbold 
til nogen? Flat. 11, 334. 

andláti, m. = andlát. Frump. LV. 

andmarki, m. setjom ver fyr hugskots 
augn andmarka ora Hom.* 28 a!ð. 

andróðr, m. = andróði. Fsk. 91. 272. 

andvaragestr, m. tettere: Perfon, hvis An- 
fomft volder Angeft, Befymring. N 

andvarslauss, adj. fri for Angeft; hon er 
sæligri ok feginsamligri ok andvaralans- 
ari en maðr megi hyggja Hom.* 21 b". 

andvari, m. Angeft; þar es ótti svá mikill 
ok andvari at þeim dómi at þá skjalfa 
englar guðs Hom.* 21 b'4, 

andvirði, n. 2) bvad ber tjener, anvendes 
til derfor ved Kjob at flaffe fig noget 
(e-s); cs så hlutr svá enna (2: einna) 
helzt er talaðr sé a. himinríkis ef vér 
fyr gefim þeim es við oss misgjöra 
Hom.* 21 að; så hlutr er eigi í oro fari 
er jafnmikit megi til himinríkis andvirðis 
sem þat at fyrgefa öðrum Ham.* 48 böð, 

andyrði, n. Sndvending, Mobfigelfe. Kos. 

Då 


annanig, adv. anderledes (for annan veg). 
Hom.* 43 a®". 

annarr, pron. indef. 1) med Partiflerne 
ok, eða, né (nema) og folgende sunarr 
forbindes ofte Subftanttver der betegne 
forfljefligartebe Gjenftande, faa at annarr 
iffe fan overfættes veb „anben,“ men ok 
annarr maa overfættes ved „on desuden,“ 
eða eller né annarr veb „eller ogſaa,“ 
f. Er. tók hann ráðagerð við drött- 
ningina ok aðra höfðingja sína Hkr. 
514'%, jof. Hkr. 547°. 666'°; skyldi hverr 
bera til kastalans 5 vápnsteina eds aðra 5 
staura Hkr. 701'9; spyrja at heilendisfari 
sínu nema öðrum fjårblutem #6. 301° (fe 
under heilendisfar). 3 Ligbed hermed maa 
annarr en flunbom overfættes ved „for- 
uben bet (be) fom," f. Er. fékk kon- 
ungr honum veislur miklar aðrar en áðr 

- hafði hann haft Eg. 8. 

annarr hvérr, pron. indef.: aðrir hvårir 
= lat. diversi. Pr. 276° (Sall. Jug. 55). 


"annarr hverr, pron. indef. en eller anden, 


en af flere. Hkr. 518"); at öðru hverju 
o: af og til, nu og da, Eg. 13; For. 94; 
Fra. 177". 

antikristr, m. Antitriften. fsl.s. Í, 386”; 
ogfaa antakristr Frump. 123. 

ánýja, v. (að) fornye; ånyja eigi sárin 
meðan önnur ero eigi grædd Hom.* 27 a?ð. 

aptan, m. igjär aptan 2: igaar Aftes, Flat. 
ll, 373%; at aptni dags (= lat. hora nona) 
Elucid. 65%. 

aptanudir, f. pl. == aptansöngs tíðir. Flat. lll, 
4138, 
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aptar, adv. comp. (ivf. aptr, aptan) læne 
gere tilbages illt er at setjast aptar niðr 
en hann riss upp Flat. Ill, 2984. 

aptrelding, f, = elding 3, lýsing 2, Folke⸗ 
for. attelysing. Hem. 5. 

aptrhuppr, m. ben til Luaret umibbelbart 
ftodende Del af et Dyrð Side. Vigl. 60. 

aptrmjör, adj. fmal, tynb í ben bugerfte 
Ende. SE. I, 184. 

aptrmund, f. = aptrmundr; hverr sé svá 
ófróðr nú þó at eigi viti þat þó at sú 
gjöf es hver óþæg guði es apirmund es 
á löng þótt fyrst sé með algóðum vilja 
unnit Hom.* $1 b*e, 

år, n. (Side 226) 3) Runen 1 íæð Á. 

áráll, m. Élveleb (jvf. áll 3). Hkr. 5902, 

árarlag, n. Maude at lægge Aurerne paa, 
naar man ror; kunna åralag Þ.hræd.* 96. 

ardafor, f. Pivgfure. Stj. 593". 

arfa, f. folndelig Arving. Gul. 275. 

ärfarvegr, m. = árvegr. Stj. 611. 

arftaka, v. (-tók) tage Å Arv, arve. kr. 


arftökukarl, m. gammel Mand ber bar 
gjort fig til arfsalsmadr? Håv. 17. 
arfnni, m. arfi. SE. 1, 534. 561; fe 


skaparfuni. 
Godtajørelfe til uduelige 


argaskaltr, m. 
Mennefter fom iffe bave fortjent den? 
Betaling for at lade fig miðbruge til 
GSovomiteri? Ölk. 3. 

argholn, f. Beneonelfe paa foragtelig 
Kvinde. Hó 319, 

argr, adj. 2) flem (fvf. örðigr); hinn argi 
djöfull. Hom.* 198, 

årgærka. f. Jorvel, Nytte af gode Aarin- 
ger. SE. I, 14. 

arindomr, m.? hafa þolinmæði vid arin- 
dóma alpydonuar hvárz hverfa til lofs 
eda löstunar Frump. 237. 

arka, f. = örk; örkufðtr. OH. 15210. 

årlign, adv. = árla. Håvam. 32; Hund. 
„ 16. 

árligr, adj. tidlia. Harb. 4. 

arma, f. Ælendiabeb, Rod; med því at 
dróttinn vårr sá örmo å mannkyni því 
er fyrirfarist hafði Hom.* GI bíl. 

armfylking, f. = fylkingararmr. Fm. Á, 
403. 


armingi, m. aumingi. Hom. 151*". 159%, 

árminni, n. Elvemunding. DN. ll, 496. 

armr, m. 2) armr krossins Hom. 141'?; 
jof. gåtuarmr. 

armr, adj. 1) Hom. 1385", 2122; Hådv. 8; 
efter „Find. 32° tiltøfes: „jof. Flat. 1, 
397; Håv. 21.“ 2) Flat. ll, 39699, 

armvitki, f. Barmbjertighed. Hom * 91 að. 

árna, v. (nö) 2) Flat, ll, 11%: árna e-m 
e-s nf guði Hom 1830, 

årnan, f. oafaa om levendes Forbon, Inter⸗ 


. aptar — átaka. 


årnandi, m. (eg. Praf. Part, R. PL åre — 
endr) Rorbeber, TZalsmand. Hem. 188": 
Hom.* 20 bíð. 27 að. 

árr, m. 2) Engel fom tilberer em við r 
be 9 Engleflaðfer (fylki); bat (mio engh 
sveitir) ero ætir ok krafiar, veldiseng- 
lar ok höfudenglar, drötinar ok státar, 
cherubim - ok seraphim Hem.* 185“, 
jf. 40 b?2. 

årsgjöf, f.? DN. 1, 731. 

årsæli, f. Lykke til at faa, flaffe gode Re: 
ringer. Fsk. 4. 

áræðinn, adj. briftiq til at angride (ride ' 
å e-n). Kgs. 68*. 

årædisgödr, adj. b. í. Þ.Jon. 39. 

ásauðr, m. Ordene: fun í Eing m 
Mængdeangivelfer" maa udgua, men Éi- 
tatet „Stj. 80" tilfojes. 

ásbrú, f. Alernes Bro (= bifröst). Grima. 


29; SE. |, 70. 

åsjåligr, adj. vaffer, ímuf. Bard. 8. 

askramliga, adv. Hom. 195*!, 

áskunnigr, adj. af Afeflæat. Fafn. 13. 

åskunnr, adj. 9. f. Ghe. 27. 

áslátta, f. hvad Skade eller Lidelſe ber til- 
føjes noaen; kalla þat illa atkvåme ek 
åslåtto djöfuls Ham. 1039. | 

áss, m. 1) Hom. 13379. 135". 3)jvf. så. 
as, es DW. I, 578. I, 1139. | 

åsifrændkona, f. Her fvinbelig Slegming 
Hom.* 34 a??. 

ástgóði eller ástgóðr, adj. Hær, fjærlig? 
Bp. Í, 1379. 

ásthollr, adj. fjærligfinbet mob en (e-m). 
Stj. 5479, 

ásthugð, f. == ástúð. Hom.* Ya”, 

åsthugi, m. b. f. Hom.* 240", 40b!“. 

åstlnnsliga, ade. uden Sjorlighed. Hom.“ 
52 n?l. | 

ástlauss, adj. uden Kjærligbed. Hom. 78; 
e-m er åstlanst vid e-a 3: em fattet 
$tjærlighed tl nogen, Flat. lil, 368". 

ástúð, f. o-m er å. å e-m 3: er bar Kjør 
tigbed til nogen, p.årød.* 108. 

ástúðarvinr, m. == ástvinr. Fiat. lll, 323°. 

ásynja, f. en af be fvinbelige Ufer elt 

- Nordens bedenfle Gudinder. SE. |, 82 


114. 

at, præp. 1) Forbundet med Ut. torfem 
mer at oafaa í en Betydning = am Í: 
f. Er. ef þat sýnist at þenna ms 
Hirdskrá 18; er skaði at slíka mers 
Flat. Vi, 2039 (at slikom manei Fir" 
125, jvf. Grett. 153 under skaði). - 9) 
m. Gen. på fant miskun at guðs Hom“ 
61 að; ástin Óðlnst hæstas metnoð S 
guðs Hom.* Bat, - 12b) = egirð 
m. Dat. fara at landskyldem sine 
Flat. il, 477». - 20b) Frest. 9, 9 let 
Frost. 11, 9. 


cesfjon til Fordel for nogen. Flat 11, 2081%. | átaka, f. == átak í. Hom. 33. 











atast — auðskilligr. 


mast, 0. r.? líkþrá Naemans skal atast å | atlåtsamr, adj. 


ik ok þína ætt at eylílo Stj. 618%. 

djúp, m. Nor Dybde under Bandet í Nær- 
benen af Lund. Håv. 26. 

tdråttr, m. 1) hafa atdrátt at búi e-s 
Hár. 3. 

itfør, adj. fattig paa Mad, = matfår. Fra. 
17229. 

stålutning, f. Tilforfel, Tilvejebringelfes 
þótti þar betra til atflutninga um föng 
Eg. 52. 

atfundoll, adj. tilbøfelig til at finde noget 
paa andre at uvfætte eller lafte; så er 
margr a. ok áleitinn of annarra hagi er 
við hvert orð verðr illa þat er honum 
er til áleitni lagt Hom.* 48 b?%. 

atíyndli, f. oh til at finde noget paa an- 
bre at ubfætte; hæðni ok atfyndli Hom.* 
48 b?!; ek hefi synd gort í guðlastan ok 
a. bæði við lærða menn ok ólærða Hom. 
67 hei, 

alföng, m. pl. bvab ber tilvejebringes for 
at afbjælpe et Behov. Bp. I, 781, 13088, 

sigangr, m. 4) virfende Indflydelſe (ví. 


bar ganga pest at råd mödur minnar 
såg! 289. igl. 70. 5) Biftund. Bard. 
2 4170. 


átgirni, f. Fraadſeri. Hom. 1076. 

sigöngumikill, adj. beftig í at gaa los 
paa noget. Eb. 28. 

athafnarınadr, m. foretagfomt, bygtigt Men- 


nefte; K. var mikill athafnarmaðr OH. |: 


15529, 

athald, m. må af slíku merkja gærku ok 
giftu Ólafs Konungs at hann veitti þat 
a. svá myklum úeirðarmönnum sem þeir 
voru fóstbræðr at þeir elskuðu konung- 
inn yfir alla menn fram Flat. ll, 91. 

athlátr, m. hafa e-t at athlátri >: til Lojer, 
til Gjenftand for Qutter, Flat. 11, 230%. 

athugi, m. leiða e-t athuga 2: foreſtille fig; 
betænfe noget, Hom.* 21 b?ð: byrjar oss 
at leiða þet miklum athuga 2: betænte 
bet alvorligen, Hom.“ 39 að jof. 39 b!?; 
spurði ef hann leiddi nökkurum athugun 
hvert eyrindi þeirra manna var Flat. ll, 
11. Gfrivemaaden leiða at huga Kgs. 
5" er berfor neppe rigtig. - 

alhvarf, m. 1) Vigen til Sides rettere: 
„Ligen ben til noget.” 

athæfiligr, adj. fom man fan efler bør 
foretage fin, gjøre. Eg. 24. 

atkvæði, m. 2) leida e-t atkvæðum >: ud» 
fige noget Hom.* 102°. 3) vera undir 
e-s atkvæðum 3: bero paa ens Afgie- 
telfe, Flat. I, 250. . 

allåt, m. = eptirlæti 1. Hom. 20% (Hom.* 
84 að); ef vér höldom oss með miskunn 
heilags anda frá atláti synda þeirra es 


hngr ok fýsi teygir oss at gjöra Hom.* 
84 a?. 
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eptirlåtr 1; atlåtsamr 
kenningom lærðra manna Hom.* 4742". 
átroði, m. Hom. 95° lœs: Hom. 1322. 
alsetr, n. = atseta. Fld. Ill, 30. — 
atsetuprestr, m. Preft fom bor paa Stedet 


(vev en Kirte). DN. ll, 468 (Sive 
36614 


atstuð, f. Underftøttelfe, Hjælv. Vatsd. 44. 

atsvif, n. = atvik. Kgs. 12924, 

áttalín, num. card. = áttatigi. DN. I, 282. 

átthngi, m. = ætthagi. For. 12. 

átti, num. ord. ottende. Gul. 235; „Flat. 
Il, 32027 

áttjánsessa, f. Fartoj med atten Rorbænte 
(sessar). Fm. IX, 257 v. Í. 

áttræðr, adj. Betydningen 2 ubgaar. 

áttstafr, m. ättungr, ættingi. Hund. Í, 
54. . 

åttungsbændr, m. pl. be Í en Otting (átt- 
ungr 2) bofatte Bønder. DN. VI, 167. 

altváro, for at hvåru. Hom. 162%, 198*, 

äuvisi, f. genealogift Kundffab. SE. II, 
1 


attrertoga fe under ærtog. 
attönn, f. Qugtand, = vígtönn. Fld. |, 


átuþýfi, f. Tyveri hvorved man tilegner 
ta fpifelige Ting, hvárz átu þýfi er meiri 
eða minni þá er maðr stelr því er ætt 
er eða blóðugri bráð Grg. ll, 1656. 

atveggjaðr, adj. obfort ved Siden af og 
forbunden med Bæggen af en anden 
Bygning; A. skal byggja par appá nýja 
setstofu ok eina kornlöða atveggjaða 
ok einn stall DN, VI, 319. 

atvinna, f. brauð er vaxinna manna malr 
en eigi barna ok þó st hváro barna 
atvinna því at þá er móðirin eir gnógt 
brauð er þat bæði hennar færla ok et 
sama hverfr niðr í brjóst heanar enda 
es þá mjök ok fæzla barnsias Hom.* 
14. 2'9, 

atvistamadr, m. Perfon fom er tilſtede. DN. 
VI, 286. 

auöbenn, adj. villig til at lade fia bevægr 
af andres Bønner; er guð dróttinn svá 
anðbænni sem vér erom líknsamari Hom. 
62 að. 

auðgætr, adj. let at faa; þat virðist minne 
er nuðgætra es þó at þat sé raunar 
meira Hom.* 11 b??. 

auðigr, adj. audigr ok armr Hom.* 1óa?; 
andigr né válaðr Hom.* 20 a?8. 

andkvisi, m. == aukvisi. Flat. Il, 265. 

audnasel, n. ode, forladt Hytte, Eæterbytte. 
Flat. 11, 511%, 

auönemr, adj. let at lærte; bæn auðnæm 
Ilom.* 13 b2, 

auðráð, n. = sudrædi. Bp. I, 68"°. 

auðskilligr, adj. let at forfina. SE. II, 
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aovdskridr, adj. fom bar let, raft Fart (om | anstr, m. 2) verja skip 


Bartej), = Örskreiðr. Flar. 11, 308. 
auðsóttligr, adj. fom fer ub til let at funne 
opnaaes, ubretteð. Valsd. 24; Fld. Il, 348. 
auöstafr, m. Mand. Brynk. 1, 31. 
audsyning, f. YJorflaring, Zydeliggjerelfe. 
SE. 11, 184. 


audsær, adj. [et at bedømme. OH. 214! 

auðvelda, v. (ld) gjøre let, omtale fom let. 
Flat. Il, 4502. 

auga, n. berja augun í e-t 23: tage noget 
t Betragtning, Flat. Ill, 3198, 

nugnafagr, adj. fom bar vaffre Øjne. Fld. 


9 D 

augnalag, n. Øjetuft, Dinenes Stilling naar 
en faber dem fulde paa noget. Lard. 37. 

augnaskot, n. 2) Øjefaft. Vatsd. 28. 

nugnapungi, m. Tyngbe over Dinene fom 
gler bet vanffeligt at holde bem aabne. 
OH. 15625 

augsynn, adj. augljöss. DN. Il, 18. 

auk, adv. 2) Håvam. 97; fe Elueid. 111 n. 
18. 151 n. 1. . 

auka, v. (eyk, jók 0. f. 9.): auka orði of 
orð Hom.* 472"; skal ek heldr í alla 
staði mikit á auka hans álögur Stj. 
5782: bat er eykr 2: Ívab ber er til» 
overð, ſtyder over, Hak. 71; höfðu hjónum 
aukit or því sem vandi var til Eb. 18; 
þykkir mér eigi góðum drengjum of 
aukit Flat. ll, 256°, 

aukahlutr, m. bvad ber tjener til Forøgelfe, 
giver Tilvært; at ankahlat at auk 
Hom. 172% (Hom.* 3 h*). 

aumlign, ade. bnfeligen. Hom. 155"; 

ik. 2. 


Flat. ll, 
aurgata, f. Grusvej? DN. VI, 167. 


—e 
— 


sumligleikr, m. aumleikr. 
33310 


aurgati, m. viftnof for örgáti (sk. 6* jvf. 


e. 3.) jvf. gát Í Lez. poet., geta e-m vel. 
aurridi, m. Áðrreb. SE. I, 578. 
austan, 3) præp. m. Gen. austan fjarðar 
3: eftenfor Bjorben, Flat. ll, 305. 
austanveör, n. Áðftenvinb, == anstanvindr. 
Flat, 11, 457 
austar, adv. comp. (jvf. austr, austan); 
austar um Jamiland Flat. ll, 262". 


auðskriðr — bakborinn. 


austri 2: ved DE 
ning bindre Jartef fra at foldes of der 
tnbtrængenbe Band, Gul. 310; Frest 2, 
36; JKr. 34. 

austrfararskip, m. Fuartej fom bruges í 
anstrferd. Flat. ll, 477". 

austrhalfa, f. Asia heitir a. heimsins, AF- 
rica enn syðri hlutr, Europa eua orða 
hlutr Hom.* 23 a?. 

austrriki, n. ogfaa om et Rige í Caan 
om Holmgarðr: Fm. Vi, 8. 169 (Fiat. 
Ill, 3069). X, 198. - austriki (æð sastrnk,. 

austrvegr, m. ausirvegsmenn. Fm. Vi, 260 


auvirð, 2. = auvirdi, audvirdi SE. I, 512. | 


anvirða, auvirdi 0. Í. v. == audvirda, 203- 
virði. Formen auvirða er ben fæbvanligir. 
auvirölige, adv. paa faadan Waate fer 
er ejendommelin for auvirðismaðr. Vætsd 


auvirðskapr, m. FTænfemaade, Adferd fom 


er ejenbommelig for auvirdismadr. Hom.“ 
72 b!s. | 


auvisli, m. Grg. ll, 188°; auvisla bet | 


Grg. ll, 1883. 
ávalt, adv. fe under valr. 
åvanr, adj. gera nökkura iöron fynr el 








hann fiðr þat er stórom se dvamı Hon» 


50 a?4. 
ávarp, m. 2) at ávarpi 2: ttlfynelabegtr. 
= at yfirsýn. Bret. 12 v. Í. 


åvaxtsamligr, adj. = ávartsamr, lat. fruc- | 


tuosus. Hom. . 

åvendan, f.? DN. V, 752. 

åvera, f. = áseta 2. Fm. Vi, 319. 

áverkamaðr, m. Øerfon fom  tilfsie 
en (e-s) Glade; biðit fyrir áverka- 
mönnum yðrum Hom.* 532° (Matti. 


5, 44). 

åvit, n. halda upp åvitum figes den fem 
veb et Barne Daab paa Dbdettes Beam 
befvarer be ham af den bebebe gjern 
Sporgemaal. OH. 1232. 

åvitall, m. hvað ber reber noget, fan fett 
en paa Spor efter noget; segir þ. at 
þeir skuli rannsaka alt ok svá gera peir 
ok finne þar öngven ávitol Flat. |, 
9576. 


'áþrætni, f. Trætte, Toif. Stj. 5402. 


B. 


báði, w. pl. af báðir, oftere for bæði 
Elueid. Clar. 
baðstofa, f. Eb. 28; DN. V, 770. Vi, 84. 
baggamaðr, m. Perfon fom bar med en 
atte, Bylt at gjøre. Flat. lil, 383°. 
bak, ». líta å bak völkum >: fe tilbage 
paa be overftandne Lidelfer, Befværlig- 
beder, Hom.* 21 b**; å baki 2: bagefter: 


hun segir at å baki mundi bera sökka 
ef hun réði ekki Fld. I, 250. 

bak, ade. 3) = å baki; H. kvast alin 
hirða hvat er bak kæmi Flat. I, 2080” 

baka, v. (að) 1) svá som brauð baken 
vid eld svá steiktist líkhsær krists ı 
píslar omni Elueid. 137°, 

bakborinn, adj. bagvendt, forfert; base 


bakferla — bera. 


segir hversu þeim er afhent ok bakborit | 


at taka fé til böfuðs honum Ollm. Side 

akferla, v. (að) margir menn laða sik 
sjalfir í Íreistni. þeir bakferla of mjök 
þat er þeir biðja guð ok es harðla hætt- 
igt at guð leiði þá í freistni Hom.* 14 b*», 

akki, me. 5) Gfybanfe. Flat. Ill, 373%; 
ilviðris bakki ruglenda skýs Kgs. 538". 

akmáll, adj. = bakmálugr; b. eda umb- 
lassamr Hom.* 65 a®, 

akmælismadr, m. Bagtaler, Bagvaffer. 
Hom.* 53 b* 

sakskyrta, /. 3)? b. í biskupsgarði DN. 
IV, 389. 

‚anaspjöt, mn. Fm. V, 344 læð Fm. V, 347; 
likr. 5614. 


banda, v. (ad) gjøre Tegn, ved Legemets 


Bevægelfer antybe noget, - = benda? 
jafnan þar sem ek leitaði til þá stóð 
maðr ok bandadi (v. Í. bannaði) í móti 


fénu svá at þat hljóp apır í fang mér 
Hår. 8; hann fór ok sá tröll við ána, 
þat bandaði at (Zerten: bannaði) honum 
ok vildi taka hann Fld. Il, 124 v. I. 
bann, r. 1) dróttinn veitti postulom sínom 
at þeir skyldi ráða boði ok banni yfir 
alla kristni Hom.* 7 bíl. 
banna, v. (að): 6) forbanbe, mobf. blessa 
(vi. bannsettr). Hom. 62° r 
bannsetja, v. (tt) bannsetir at kveiktum 
kertum ok hringjandi klokkum Stat.28314, 
bannsök, f. Brøde hvorfor nogen banfættes, 
fan banfattes. llom.* 62 2*0 
banvænligr, adj. fom fer ub til at funne 
volde end Død; b. högg SE. I, 226. 
banvænn, adj. b. f. b. drykkr Hom. 1642, 
barda. f. jvf. gåt. parta, mót. barte DWb. 
9 


bardagi, m. 2) guðs bardagi 2: Gubs Rev- 
felfe, Fm. VI, 54; jvf. barðir af guði 
Rede. 

barnadaudi, m. ftor Dobeligbeb blandt Børn. 
DN. I, 731. V, 462. 

barnaeldi, m. Børneavling;s kona min hefir 
eigi eðli til barnaeldis (GSafarias Ord 
om Elifabet jvf. Luc. 1,18). Hom.* 5a*?, 

barnamál, =. Sag imellem Børn; gera e-t 
at barnamálum 2: bebanbdle noget fom en 
Bagatel, Flat. I, 319*9. 

barnfóstrlaun, n. pl. Øobtgjørelfe for Barns 
Opfoftring. Gul. 270. 

barnsfylgja, [. = eptirburðr, lat. secundae. 
Bp. ll, 1684. 

barnskírn, f. Barnebaab. Grg. ll, 215'%, 

barnstokkr, m.? fe Völs. 193. 

arån, m. heita þeir hersar eða lendir 
menn í danskri tungu en greifar í Sax- 
landi, en barånar í Englandi SE. I, 436 
ivf. Bp Í, 706?! (fe under herra). 

bús, m. 2) í Alm. Rum til bert at opbe- 
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vare noget (jvf. nót. banse DWR. 1, 
1119, got. bansts); fe torfbåss. 

bangatal, m. Øpregning af Bøberne i Drabs- 
fager. Grg. I, 193 fg. 

bauta, v. jvf. ndt. boszen DWb. Il, 268. 
- Flat. ll, 256 fø. læð Flat. N, 356 fg. 

beör, m. vefja beðinn at höfði e-m = 
veifa heðni um höfuð e-m (fe under 
hedinn). Grett. 148. 

beiðast, 9. r. (dd): beiðast e-t 2: ubbeve 
fig noget, Hom. 1456. 

beiðni, f. ogfaa Begjærlighed. Hom. 50". 

beiðull, adj. begjærlig. Hom.* 52b?; 
öbeidull til rangra hluta Hom.* Gð a!ð. 

bein, n. 1) låta með beini ganga >»: lade 
bet gaa haardt til, gaa uffaanfomt til- 
verfs, Laæd. 51; þeir er meiri bein hafa 
í hendi haft (>: Dave været mægtigere) 
en vér Hrafnk. 10; bera beinin >: de? 
Flat. 11, 426", 

beina, v. (að) beina fyr vesalingum >: 
bjælpe noblíbenbe. Hom.* 49 a??: 20 65017, 

beinbijóta, v. (-braut): b. mann 2: brybe 
et Menneftes Ben, Bard. 10. 

beinfastr, adj. b. sår 2: Gaar fom gaar 
lige ind til Benet, Frump. LXXI. 

beinisemi, f. Hjœlpſombed. Hom.* 49 a?ð. 

beinskeyti, n. Íæð f. ivf. Hkr. 6822 (Fm. 
VII, 120). 

beinslitr, m. hvid Farve ber ligner Benets; 
b. var á hornum þeirra Vigl. 58. 

beinvápn, n. Beuftinne, Benbarnift? DN. 
ll, 468 (Side 365). 

beita, v. (tt) 9) gera vagn ok beita fyrir 


kýr Hb. 19%. 

beitfiskr, m. tt Elagð Fiſt? eller Fiſt fom 
man onfter ffal bide paa Krogen? bíta 
mætti nú b. ef at borði væri dreginn 2: 
Lejligbeven er god om fun Foretagendet 
maatte lyffeð, Flat. Il, 222'9; juf. Gisl. 
135, bvor beinfiskr er brugt Å famme 
Falemaave iftedetfor beitfiskr. 

bekkjardrag, ». Batfelob. DN. V, 458. 

bekkskrautuðr, m. Bænfepryber. Lok. 15. 

belgja, v. (gð): b. augun Bard. 20. 

belgr, m. draga belg å, yfir höfuð e-m 
Eb. 20; Gisl. 34; gjelda e-m rauðan 
belg fyrir grän a: lade en blobigen und» 
gjelde for. ft Fiendſtab, Nj. 92. 

bellast, ©. r. hovmode fig? bellast af fe 
Hauksbök fol. ib. 

benrögn, f.? eller m.? Gunnarr sagði ef 
slíkir atburðir (at blóð mikit kom á 
atgeirinn) yrði at þat væri kallat í öðr= 
um löndum benrögn Nj. 73. 

bera, v. (bar 0. Í, 9.) 8) svá at stóru berr 
Gísl. 51; Fld. 1, 116; eigi berr þat 
allsmám hversu vel - Fm. X, 296. 11) 
så hlýtr at bera er veit Flat. lll, 4060. 
- Å: 4) berast á láta mikit yfir sik 
Krok. 11 fg.3 Eb. 50; på es postularnir 
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bergbúi — björn. í 


spurðu dróttin várn hvar þeirra vera í | birkja, f. Birkefaft; átu sasfa ok suge birka 


himinríki. hann sagði at sá mundi mestr 
vera es minst bærisk á hér ok væri 
lítillátastr ok hlýðnastr guðs boðorðum 
Hom.* 72b®. - af: bera e-t af sér 2: 
fralægge fig Zen Beſtoldning), Flat. 11, 
973. 3) nú megi því góðir menn allir 
vel afberast þótt guð láti þá í nökkverri 
freistni verða Hom. 4447, 4) bera 
af >: under Sejlads beje af for Minden, 
Flat. ll, 4028. 5) láta afberast? illt 
pikkir mer at drepa gamlan mann 
frægjan ok vinsælan, ok er skaði mikill 
ef hunn lætr afberast Frs. 184!7, - 
undir: 2) bera fé undir e-n 3: Beftifte 
en, Flat. lll, 255'%. - upp: 1) upp 
bera syndir fyr kennimenn Hom.* 62 að!. 
- við: bera við >: bringe tilfteve, frem. 
falte, foraarlage, Laæd. 33 (ide 
132'%); uperf. Ed. 52. 

berghui, m. Bæfen fom bar fin Bolig I 
Gjeld, Bjerg. Bard. 2. 30. 

bergning, f. = berging. Elucid. 6125, 

bergrisi, m. Kjempe (risi) fom bar fit 
zilbold i Feld. Grott. 9 fg.; SE. I, 
72. 100. 

bergsnös, f. == snös, bjargsnös. Þorskf. 
50 


berja, 0. (harði): b. e-n grjóti í hel >: 
fene en ibjel, SE. I, 172; jvf. Am. 84. 

bermælgi, f. ek hefi synd gort í bakmælgi 
ok bermælgi Hom.* 67 bs. 

bermæli, f. = bermælgi. kr. 5628. 

bermæli, n. b. f. modf. eptirmæli. Hom.* 
53 b*®, 

bermælismaðr, m. = bermæltr maðr Hom.* 
53 b!®, 

bernskr, adj. mobf. roskinn, Hom. 843, 

berskjaldaðr, adj. uben Efjold eller Be. 
flyttelfe. Fid. li, 338. 

besti, n. = bast. Völ. 12. 

beytill, m. Kopp, Kumme (ifær til Fedt, 
Vever í Folkeſpr. efter I. Aafen). Flat, 
11, 334*. 


biðja, v. (bað 0. f. v.): biðja bænum 
Hom. 154'; b. ser misknnnar til guðs 
Hom. 65"; jvf. Hb. 213 fg. ' 
biðleika, v. (að) bie, ajøre et Opbold. 
Mork. 4827: biðleika við b. f. Osv. 32. 
biðlyndi, n. = biðlund. Hom. 522. 
bilråst, f. Gudernes Vej fra Himmelen til 
Sorden (ben bavende Bel), = ásbrú. 
Grimn. 43; SE. I, 60. 72 fa. 
bil, f. Piges linvengis bil Oddr. 33. 
bilsbugr, m. — bilbugr. Fld. IM, 150. 
binda, v. (batt 0. f. v.) 3) binda inn bú 
9: fette Stvænet ind í Wjeiet og ber 


binde bet, UGrf. 17 (llkr. 123). 6) 
bindast saman (i Xgteſtab) DN. Vi, 


bindlag, n.? Pr. 456». 


Flat. 11, 54520, 

birting, f. 2) Aabenbaring; því er sjá á 
kallað birtingar (lat. epiphaniae) nd « 
nú birtast þessir blutir allir Hom. i" 

bíta, v. (beit 0. f. 9.) 1) bitast, v. r. te 
fra fia, værge fig ved at bite, Fa N. 
323; bítast við e-n Fid. 1, 83. % 
bíta engjar töðu Krok. 1 fa. 

biti, m. 1) Flat. lll, 428'". 4) Fa Å 
42097, 

bitrligr, adj. = bitr 2. Mag. 97. 

bjannak, s. Pelfignelfe vet irfl En). 
Yngl. 2. 

bjarghögg, n. Rebflab til at Bugge Fire 
med. Bard. 17. 

bjargkostr. m. faa meget at man rm 
fan være bjulnen. Hom.* 52 atr ?* 

bjargsnåp, f. = bergsnös. Flat. 1, 351". 

bjargvættr, f. bjælpende Væfen. Bard. 11: 
forefommer fom m. Bard. 1; File Å, 
438. 

bjarnfell, n. Yerneflind. DI. 1, 597. 

bjarngjöld, n. pl. Betaling, Belonnina jr 
vdes en for at have bræbt en Yen! 
Floum. 25. 

bjarnígull, m, Hó. 299. 

bjarnolpumadr, m. Perfon fom er tím 
bjarnskinnsolpa. Korm. 114. 

hjurnakinnsolpa, f. Kappe (olpa) af Pin- 
neffind. Korm. 112. 

bjarnvir, m. ſterk naturlig arme Í fear 
met; svá segja menn at 0. hafi bl 
bjarnyl, því aldri var þat frost eda keldı 
at 0. færi í fleiri klæði en eina brók 
ok skyrtu gyrða í brækr Hår. 3. 

bjarteygðr, adj. = bjarteygr. Bp. |, 66. 

bjartr, adj. hvítir hlutir eða raoðir ero 
bjartir ef svartir ero hjå skipaðir Elueid 
105?) jf. 60". 

bjóða, v. (band 0. f. 9.) 1) Þjóða e-n 
úskil Hom. 137; b. slíkt öðrum sem 
sjalfir vilja eigi biggja (ivf. atti. 7 
12) Hom.* 62b"; bjóð på þat ein 
nongi þínum er þér líkar vel at slíkt 
bjóði aðrir þér Hom.* 48 b??, 3) skolu 
vit vera búnir ok boðnir til slíks - (2 
være redebonne og bave tilbubet os til -) 
Eg. 12. 5) býðr e-m >: Det tilfemme 
en, Þaðfer for en (uverf.) = berr e-n 

(fe under bera 9). Mag. 22. 

bjórr, m. 1) kileformigt Stoffe (ik 
Etrimmel), = geiri, jvf. blegdi. I) fri. 
fo. bjaur, bjurås Riets 35 a. b. 

bjórr, m. Bæver. DN. V, 934. 

bjúgleitr, adj. frum í Anflatet: ero m 
bjúgleitir at krókar ero å neljam beirn 
Hb. 26"; satiri ero bjúgleitir AR. U. 
440 a. 

björn, m, beitast birni við e-n >: optræte Mao 
flendtlig Maade mob en, Flat. Hl, 319*". 





blá — bók. 
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lå- í Eammenfætning betegner iffe alene | blóðnant, n. = blötnnut. Korm. 222. 


at noget bar en blaa Varve, men og- 
faa at bet er utmaærfet í fit Slags. 

Máfáinn, adj. blaafpraglet. Kgs. 43 v. 1. 

Máfár, adj. d. í. Rig. 26. 

Máflehkóttr, adj. blaafpettet, blaaflerfet. 
Bard. 39. 

akra, ©. (að) b. augum í móti sólinni 
Hom. 126*", 

bláland, =. Gazeborg á blálandi Stj. 56011. 

blámaðr, m. 3) á drómundinnm voru Sa- 
raceni þat köllum vér Maumets villu- 
menn, þar var mart blámanna Flat. II, 
4858 jvf. Sıj. 9494 fa, 

blanda, f. skal þó gera brúðhlaup at af 
hlönda geri JKr. 41. 

blása, v. (blés o. f. v.) blásandi vindr 
Stj. 593. 

blåstafadr, adj. blaaftribet. Fm. X, 345. 

blásir, m. (©. blåstar, D. blæsti) fom. 802: 
Elueid. 61?9. 3) Flyveſand. ld. 11, 558. 

blauðliga, adv. uden Don, med Wrygt- 
jombed. Hkr. 55316, 

blautr, adj. eigi mego hórdómsmenn né 
saurlifis menn né blautir menn eignast 
ríki guds Hom.* 98 b?? (1 or. 6, 10); 
blautir ero þeir kallaðir er eptir kveuna 
sið breyta ulferd sina Hom.* 99 a®, 

blegði, m. Kile (Folkeſpr. blöyg, bleyg, 
putt; fo. bligd, plikt Rierz 41 a. 50, B. 
jf. bjaur, bjurás). Arok. 10. Sof. bjórr, 
geiri. 

bleikja, f. jvf. fy. bleka Rtets 40 a. 

blekkni, f. Forjorelſe; engi b. tæli oss ok 
engi hégómlig gleði sýkvi oss Hom.* 
28 a!?, 

blendingr, m. jvf. fv. blening Riets 43a; 
nbr. blendling DWb. Il, 106. 

blessa, v. (20) b) blessa mat 
mat Hirdskrå 18. 

blíða, ©. (dd): b. várn dróttin Ssj. 610", 

blidleikr, m. = blíða. Hom. 117'%, 

bligja, v. jvf. fo. bliga Riets 40 b. 

blistru, v. (að): blístra í spor e-s Korm. 62. 

blödband, nm. fe bloðbönd. 

blóðdrák, f. Blodplet? Bp. ll, 1702. 

blóðdreif, f. Blodurime, langftraft Blod- 
por. Hauksb. 588. 

blöðdreifar, f. pl. 186 hlöddrefjar. 

blóðdril, m. at ber ftænfes Blod; í gegnum 
þessa boru rann blödis ok sá steinn er 
í er altarinu ok undir varð blóðdrifinu 
på enn í dag sem nýblætt hafi AR. II, 
421 b. 

blóðdrðg, f. = blóðdreif; kom enskiskonar 
blóð å hans andlit nema ein rauð blöddrög 
(lat. a eruore prorsus immunis apparuit 
excepio tractu quodam gracili) Thom. 
erk. 91 a. 

blóðnátt, f. blóðnætr eru bráðastar Bp. 
1, 1429. 


blóðormr, m. poet. Benavnelſe paa Spyd. 
Hund. 1, 8. 

blodrisa, adj. jvf. nót. blutrise DWö. 11, 188. 

blómamikill, adj. tig paa Blomfier og 
Rave. Bard. 3. 

blót, m.? Þþorvarðr gaf spåkonu meira fé 
ok þá hann blótit Korm. 210. 

blóta, r. (að): 3) bið þú fyr þeim er þér 
blóta Hom.? 89 Lí. 

blótamaðr, m. Afqudéêdyrker, Derfon fom 
er ivrig Í at offre til Afguder. SE. I, 
530. 

blötdıykkja, f. Triffelag ved bebenft Of⸗ 
iring. Fm. X, 393. 

blótfé, Í Gods, Gjenbele fom offreð. SE. 
„ 400. 

blótgirni, f. Zilbojeligbed til, ver for 
Afaudsdyrkelſe. Stj. 58910, 

blótklæði, n. pl. Álaver fom en er (ført 
naar ban offrer. Vatsd. 26. 

blötskaparelni, n. bvad der gjøres til Øjen- 
ftand for Aigudsdyrkelſe. Stj. 650. 

blótskógr, m. Skov fom er Gjenftand for 
„eller bvori ber foregaar Afaudédyrkelſe 
(ivf. blótlundr). Stj. 647". 65012. jvf. 
583 


blóttrygill, m. litet Zrug bvori Blodet op- 
famledes ved Cffringen. Flat. I, 49719; 
Frs. 1086. 

blotvöllr, =. Fm. VIII, 157. 

hlýmeistari, m. Bivteffer. DN. IV, 492. 

blæti, n. = blót 3, blótskapr. Flat. li, 
333 fg. 

bnúa, v. (bneri) = gnúa. Cod. AM. 677 
yr. 5420, 

bóandi o. f. 9. fe húandi. 

bod, n. eiga hod å jörð 2: være berettiget 
til at faa fig Tdelejord buven tilfjøbs 
af den fom vil fælge ven (jvf. Gul. 276 
fa.) ful. 275. 

boðaslóð, f. Marke, Enor efter Grunta 
brud (boði). Flat. 1, 4748, 

boði, m. Perfon fom fremfalber, volder 
noget (fot. bjóða 1); naddéls boði Sig. 
1, 23 


923. 

boðslottr, m. Enyltegjeft. Landsl. 4, 27. 

bodsæmiligr, adj. pasiende til at brugeé t 
Gjeftebub; h. klæði Hom.* 76 b*. 

bugastrengr. m. Vueltreng. Fld. Il, 536. 

bogmannliga, adv. med Bueſtytters Dyg⸗ 
Haben, paa Bueftytterð Maade. Kid. 
Il, 450. 

bók, f. 3) ogfaa om Efriften í Alm. og 
byor ber tales om bens Indbold; þér 
megod heyra hvat bók segir hverso 
kristnir menn skolu skipta guds láni 
Hom. 18825, jvt, Ab. 31%. 4b) bækr, 
f. pl. lattnfte Efrtfter fom ere forfattede 
í bókmál By. ll, 5%; Hom. 1842". 5) 
Ordene „jvf. halsbók“ ubgaa. 
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böklærdr, adj. boglærd, tfær fynbig í bet 
latinffe Sprog. Hom. 2004. 

bókrúnar, f. På Runer fom tilbører bók 
2 eller 5. Brynh. í, 19. 

bóktal, a. latinſt firfellg Tidsregning; at 
liðnu jafndægri því es at bóktali verðr 
benediktas dag Hom.* 35 a!?. 

bökviss, adj. = bóklærðr. Ísl. 2. 

bolli, m. 1) bolli fóðraðr með silfr sem 
gráskalli heitir DN. V, 692. 

bolvirki, m. Bolverf, Ubbygning í Bandet 
opført af horifontalt liggende Træftam. 
mer. DN. Vi, 148. 

bónhús, n. = bænhús. Grg. ll, 216". 

borð, n. 2) er skip þeirra rennr fram hjå 
á borð við oss Krok. 11. 5) taka up 
borð: a) fremfætte Bord, Bard. 26!9. b 
borttage Bord Vigl. 50%; rísa undan 
borði 2: ftaa op fra Bordet, Hom.* 
31 ala; ætla til borðs >: agte fig til 
Bords, Sø. 560. 7) halda e-m bord 
(jvf. borðhald) St. 575. 

borðfæri, n. overfættes ved lat. gulutergi- 
um af Glosfariet í Cod. reg. 1812. 

borðvegr, m. ogſaa bordvegr (faa (od. 
Reg., mebenð Hauksb. har borðveggr) 

“ borgar ása Vsp. 28. 

borövers. n. pl. Borbben affattet í Vers 
(luf. Mariuvers). Hirdskrå 18. 

borgargreif, m. Borgbovding. Stj. 58719. 
28» 


borgarhæd, f. Borgfyidfe, Borgbojde. SK. 

9078, 

borgarmúrr, m. Borgmur, Stabemur, St. 
128 


borgarsmid, f. Opferelfe af Borg, Stab, 
Zeitning. Sg. 586%", 

borghlid, s. Borgport. SE. I, 134. 150. 

bót, f. (NR. Pi. ogfaa bótir Hund. 1, 12) 
1) ráða bót sínum syndum Hom. 19929. 

bótamaðr, m. Perfon fom fan ubfone fin 
Brode med Bøder. Frost. Indi. 6. 

bráðfara, adj. verða bráðfara >: faa, gjøre 
en burtig Rejſe. Krok. 11. 

brådfeigligr, adj. fom fer ub til at være 
Døden ner. Vatsd. 44. 

bráðlátr, adj. bafttg í fin Fremfard. Fld. 
I, 411. MI, 174. 

bráðþroskadr, adj. fom burtigen fommer 
tl Mands Mobenbeb (þroski). Floam. 


bragð, m. 2) at öðru bragði a: paa ben 
anden Sibe, bernæft? Flat. Ill, 367??. 

brandkrossi, m. = brandkrossóttr uxi. 
Vigl. 61. 

brandr, m. 4) bitr brandr Stj. 559. 

brandreið, f. Ívf. nyt. brandreite DW. 


brandöx, f. et Slags Øre. Flat. ll, 48320, 
branstokkr, m. fe Vols. 193. 
brattsteinn, m. = brattr steinn. Hym. 29. 


bóklærðr — brjóstgæði. 





braut, f. vegr. Stj. 542; brast >: bæt, 
Elucid. 114; Hom. 8". 

brautbúnaðr, m. = brottbúniagr. 4 

brautingi, m. fom bet fynes ogfaa om 
fenbe í Alm. til hvers herja víkiægara , 
kaupmenn eða illvirkjar å braætinga — 
Hom.* 65 bat, - | 

brautlaga, /. at man lægger bort meb Far. 
tel fra bet Sted bvor bet bar hart í 
Leje. OH. 3820. Hkr. 709", 

brauttekning, f. Borttagelfe. Hom. 63". 

brauttu, adv. = brottu. Stj. 5383. 

bregða, v. (brá 0. í. 9.) å: bregða á et 
9: labe fig forlybe med noget, Fa. VEL 
59. - upp: bregða upp e-n 2: epbæx. 
f. Er. sætt Sg. 58627, 

breiða, v. (dd): breiða bekki 2: beraffr 
Banfe med Klæver, Hynder o. desl. (je. 
strå), Alv. 1. 

brekkumegin, n. Baftens Betydenhed, Be 
frærlighed. Kgs. 1579. 

brenna, v. (brann 0. Í. 9.): or er bar 
brunnit 3: der er gjort et Skaar, ám 
21. 2) brænde fig. Fafn.; grautardi- 
arnir peir er på brannt Eb. 41. 

brenna, v. (nd): brenna salt Bard. 4. 

brennustaðr, m. Steb hvor Morbbrant er 
ubfort. Grg. I, 185. 

breyskligr, adj. = breyskr. Bp. I, 238". 

breyta, 0. (tt) 1) på várn snjófar mikin 
ok breyttir vegir allir Ég. 74. 

breytiligr, adj. befynberlig, wufæbvanlis 
Mork. 100'*. 

brigða, v. (að) = brigda (gð) í, bregða 
7. St. 51418, 

brigðmæli, m. Mangel paa Erbboltenke 
(jvf. brigðræði). Korm. 56: Fw. Vil 
305. Den foran givne Forklaring til 
bagefalbeð fom urigtig. 

brigslastaðr, m. bvad ber fan give Knld. 
ning til Bebreidelfe. Kgs. 8°, 

brik, f. 1) um nóttina hvíldi sínum megi 
bríkar hvárt þeirra Korm. 1 | 

brikapallr, m. DN. IV, 342 læð DN. V 
4 


brimdyr, n. pott. Genævnelfe paa EM 
(eg. Qavbyr). Hund. 1, 49. 

brimrånar, f. n. Runer fom fommer ri 
Nytte paa Sorejfer. Brynk. 1, 10. 

brimsvin, n. poet. Penævnelfe paa Hval. 


ym. 2. 
brjóst, n. 1) vaxa fyr vina brjósti >: til 
fine Bennerð Beſtyttelſe (2), Hund. 1,9; 
Fafn. 7; Plur. brjóst í fingular Betyr- 
ning Hávam. 8 fg. 
brjóstfastliga, adv. med Gtanbbaftigba, 
meb uroffeligt Forfæt Hom.* 51 a*ð. 
brjóstgæði, f fan Bilje fom ike fader Ra 
roffe í fit Borfæt (luf. brjóstmegin, 
brjóststyrki)?; hafa bindandi ok brjóst- 
gæði Hom.* 62b!®, ” 








brjóstkirkja — bygghlaða. 


rjösikirkja, f. falbeð Denneffets. Ólerte | búa, 


fom Billede paa Kirfen. lom. 1359. 

rjóta, v. (braut 0. Í. v.) 4) brjótast um 
2; anftrenge fín, Hom. 15517. 

rodde, m. broddr af sild IIGrf. 58 (Hkr. 
123). 

roddspjöt, m. et Slags Spybs heitir kun- 
ungr b. í eldi Fid. Il, 29 (Halfs s. c.5). 

rödurgjöld, a. pl. Bøber fom betales en 
for band Broders Drab. SE. 1, 356. 

róðurhefnd, f. Hevn for Broders Drab. 
Floasm. 34. 

rot, m. 6) Balle, Efrænt (fom endau Í 
Folfefpr.)s fe möbrot. 

'rotning, f. Bryben. Hom. 2028. 

wottferdaröl, m. Gjeftebub fom boldes I 
Anledning af ens Bortreife. HGrf. 9 
(Hkr. 1189). 

rotihlaup, n. Bortleben, Eg. 63. 

srothöfn, f. Bortforelfe. Grg. I, 2004. 

rúðbekkr, m. Vigl. 55. 

rúðkaupligr, adj. benbørende til Bryllup; 
b. ok himnesk samkunda Hom.” 1022". 

brugðning, f. 2) Opbævelfe, Tiltntetgjørelfes 
b. meydóma Stj. 5482, 

brugga, v. (að) 3) b. sáttmál, sáttmáli 2: 
brybe Horlig, Stj. 3827. 6101, 6538, 

brunshraun, =. brænbende (8) Qavaftræfning. 
Bard. 40. 

brúnáss, m. ben neberfte Tagaas. Nj. 78. 
131; Bp. I, 804. - Gaaledes reftere. 

brúnn, ogfaa fom Subk. (m.) í Ubiryffet: 
brünnian >: ben brune Heft, Vigl. 60. 

brunnlækr, adj. 186 m. 

bruanmigi, m. forefommer ogfan om þurs, 
der ſers paa et Sted hvor man fommer for 
at bente Band. Fld.1, 29 (Halfs a. c. 5). 

brunar, m. þótti honum eigi at (or) oinum 
brunni bera >: bet forefom bam fom bet 
ifte aik til paa naturlig Diaave? (ivf. 
alt þótti at einu fara Grett. 83). Grett. 142. 

brutt, adv. = brott. St. 301. 

brynja, v. ifort læs: iføre. 

brynjubringr, m. en af de til hringabrynja 
berende Ringe. Didr 391. 

bryntröll, m. eg. Bronjeodelægger; jvi. SE. 
II. 42925, 513"); fe under tröll. 

bræðralagshréf, n. firiftligt Dofument fom 
tjener til Vidnesbyrd om at nogen er 
optagen Í bræðralag eller (Klofters) Bro» 
derſtab. DN. V, 342. 

bræklingar. m. pl. forantelig Benævsnelfe paa 
Jrerne. Mork. 15417. 

bú, n. 1) maðr så er bú görir um vår 
skal segja sik í ping þar er hann vill, 
þat er bú er maðr hefir málnytan smala 
Gro. I, 136; á búi 2: ube (mobí. heima), 
- Er. örorör muntu heima er þú ert 
svá á búi Fm. IV, 256; heima,:skal 
best leita en hund á búi Håvam 82 
(modi. Hávam. 36 fa.) 


| 
| 
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v. (bjó 0. í. 9.5 ogfna Prat. bjeggi 
N. 1, 146. 223 o. fl. St.): 1) beit 
skip Flat. Il, 473. 476; búast ferðar 
sinnar 2: gjøre fig færdig til fin Reife, 
OH. 153'6. 209°. 1b) bebanble noget 
(e-n), omgaaes med noget paa en eller 
anden Maabes H. bjó beldr úsparliga 
korni Sveins ok því öðru er par var 
Flat. 11, 502". 2) hun búi sínu Gul. 
266. - við 2) bunst vid veislunsi 2: 
gjere fine JForberedelfer til (Bjæftebubet 
(fom man vil bolbe), Flat. I, 120. 187. 
búa, v. (úð) bo, == búa (bjó) 3. DN, I, 579. 
búnndakarl, m. == búandkarl. OHm. 111. 
búðarhamarr, m. &Klippe (hamarr) paa 
bvilfen Bod (búð 3) er opført. Eb. 39. 
bufinnr, m. bofat Finn (Rapp). Flat. Ill, 42299, 
buföng, n. gi Jornødenbeder til Qushold- 
ningen. NL. I, 457". 
buför, f. = búfjárferð. DN. ll, 146. 
bugr, m. aka bug å e-n >: bringe en til 
at vige, Fm. Vill, 412. - af landi bug 
les af londi í bug. > 
bukonarstofa, f.? DN. Vi, 84. 
ukram, 3. ftift Lerred, Dvelg, Rullebuf 
(fr. boug:an, eng. buckram, mlat. be- 
veranans, bucaranum, buckeranum, (om 
al betyde et Slags fint Bomulbstej); 
á bezta roboam sem ad å ek sem 
rúnt er med kotardi med bukram fóð- 
rað ok kápo fóðrað með blå DN. Il, 
468 (Side 365). 
bulr, m. í) Jrefamme. Gul. 238; Kos. 
11854, 2) = bolr I. Anecd. 1. 
búnaðr, m. 1) om Ubruftning til Krigstog. 
Sy. 537*%; Mork. 157**. 
búrán, m. faldes ogfaa alt hvad ber flifler et 
Hus eller en Husholdning ved det fom haves 
eller paareanes til Sufels Fornodenbed 
eller Husbolbningens Forelfe. Bp. I, 3502, 
burdardagr, m. Føbjelebag.: Hom. 3922. 
burdartid, f. Fødfeletib; halda b. sina Hom.* 
6b*; halda dröttins burðartíð Hom.* 101 að, 
burdeigja, ov. lét hest sinn fagrliga bur- 
. deigja Flat. lil, 32817. 
buri, sm. læð búri, m. = burar 186 brer. 
hurisna, /. at der føres fort Hus, en over» 
daadig Qusholbning. Vatsd. 17. 
barst efler bust, f. I) ogíaa Borfe, filvt 
Haar (N. Pl.-ir). Hó. 22%; draga bust 
or nefi e-m Olk. 3. 
bústýra, f. Quðbolberfte. Hav. 13. 
buzuskip, n. = burza.‘ kr. 59117, 
bygdalag, n. Bygdelag. DN. VI, 238. 
bygdapröfastefna, f. DN. V, 908. 
bygðarleyfi, n. Om Sagen fe Landsl. 1,7. 
bygðarmaðr, m. 1) Gambygding, lat. 
civis. Mom. 38°. 2) Beboer; bygðar- 
menn hans (= Vulg. habitatores ejus) 
Stj. 649°! (2 Kong. 12, 16), 
bygghlaða, f. = lat. horreum Hom. 29°, 
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818 -byggjandi — dagráð. 


byggjandi, m. (eg. Præf. Part, R. Pi.) 58 a7%; hann nýtir eigi þess eim a 
bvægjendr) == bygðarmaðr 2; draga! hann sjalfr gerir heldr hædi ok þes 
borgina ok byggjendr hennar í forsa | alls góðs es hann elskar ok vill pa 
ok fen Sy. 531'9. - Hom.* 54 að; luðaðir til borðs þes = 





bylmingr, m.? Frump. XCIX. eigi at eins es manna færla er ab 
bylr, m. vindhylr 186 vindsbylr. heldr bæði ok heilagra manna br: 
byröingr, m. haffærr b. så er á mátti fara | Hom.* 101 að?. 

til annarra landa Krok. 4. bæjarbruni, mw. Ildebrand fom fortær c 
byrgisskapr, m. Fld. 1a6 Fm. aard. Fld. 1, 33. 


byrgja, v. (gd) 1) b. hurð Sæ. 614. 2) | bækliogr, m. liden Bog. Bp. I, 59?; SEN IL 
b. e-n fyr útan kristni guðs Hom.| bæli, adj. fom fan bortlejes hof, ban 


18224, bæla)? eller beboes? DN. IV, 84. 
byrja, v. (að): byrja sik >: på ine fig til, | bæna, adj. skolom vér ok því turi 
t Nærb met, m. Of. Stj. hon sé öllum värkunnlaätari ok ben 
byrla, v. (að): b. í horn Ag Mi 550. bæna Hom.* 4a, 
byrlamadr, m. = byrli, byrlari. Fid. 1, |bævrækinn, adj. flittig tíl at be: t 
43. til guðs OB. 189% 


byrlier, adj. gunftig, forbelaattg ; b. draumr bæta, v. (tt) 3) ogfaa m. AM. bet år 
Fld. |, 14. þat aura 3 Gul. 27; 4) sumum bein 

byrr, m. 2) oafua ger, hafa (góða) byri| höfuöverkja 3: femme bleve belbredede fri 
Hyndi. 3; Fm. VI, 888. Smerter í Qovebet, Hom.* 95p". 

byssa, f. Daafe, rutte, fe, nht. båchse, | bæxl, m. om ben bøje Nygfinne paa né: 
lat. pyxis; ein litin b. med trenka! DN. Hvalarter. Frost. 14, 10; Bjark. 16. 
IN, 344. = böð, =. ©. f. 9. ubgaar; fe börr. 

byti, m. Krok. 13. böðfrækn, adj. modig til, í Kamp. Ben: 

bæði, 3: baade. Derved er at mærke føl: | 29. 
gende Forbindelfesmaader: a) fagrt verk | böl, n. fe úbótaböl. 

. eitt ok fátttt bæði (>: bande fmuft og bölrann, n. Hus bvort Ulvften, Cie 
fjelbent Arbejde) Hom. 1577; undrudu| beden bar fit Hjem. Gudr. 2, 40. 
mjök ok hörmudn bæði Nom.160*'. b) | bölstafir, m. på. Ulyfte, Elendighet. Bry * 
þeir er gud hefir skapat til þjónostu vid | 1, 80. | 
sik á himnom bæði ok til fultings við |börr, m. Fræ, eller et sit Slage í 
menn á jörðunni (9: baade til fin Tje»| SE. I, 418; Sig. 9, 13 (bror bött: 
nefte i Himmelen og til Hjælp for Dien- | faar for börvi paa Grund af fight! 
neftene pan Jorden) Hom.* 70829: guð | Ubtalen mellem ð og r, ligefom omme! 
miðlar eigi líkamliga hluti einn með| höfadbarmr for höfuðbaðær, jvi. de 
sinom vinom heldr bæði ok andliga| Í Gul.); börr skjaldar >: Gtridémar 
(> baade dem oa aandeltige) Hom.*| NKriger, Am. 28. 


D. 


dagmäl, n. pl. at dagmálum = lat. wis 
hora Elucid. 65; jvf. Hom. 209"; et 


dådalnvss, adj. == dådlauss. 15. 15*7. 
dådrakkr, adj. raft, nibfjær til at ajøre 





hoad man bør. Ílym. 23; Kys. 8054. er ekki liðit af dagmålum ok er m 
dáðsemi, f. Retffaffenbe», Bravhed í Band: | van þess of siðláta menn at þeir wm 
lemaave. Kgs. 80, ' drukknir vera svá snimma dags He" 


dagakanp, n. fara með dagakaup 2: gaa| 10b** (Ap. Gi. 2, 15). 

1 Dagarbeibe, arbejde for Daglen, Grg.| dagmálatíð, f. figes falbe mellem må 
I, 133 morgunn og miðr dagr Hom.* 49b'. 
dagatal, =. Dages Tælling; kunna dagatal | dagmessa, [. Mesſe fom bolbeð, fange m 
3: funne tele Dugene, beregne (Pr Dagen (paa Julefeften). Hom. 73''. 

mange Dage ere forlebne, p. Sid. 67? (Pr. | dagmögr. m. Dagens Sen, þet. Var 
48); band at hala þat dagatal at kalla | nelfe paa Mand. Am. 61. 
annan dag viku ok þriðja dag ok své| dagr, m. hvers dags synd, møbf. hoſeden 
út Bp. Í, 2378. Hom. 109'9; mt miðjum degi = | 
dagfasta, [å Baften om Dagen (Gry. l,36).! horn sexta, Elueid. 65. 
dsgráð, n. 1) YAnvisning, Oplyenina í 
botlfen Dag mar flat vælge til et fer: 
tagenbe for at filtre fig beið lyt 








* arn, er fer modtugellg for Inbtryf 
gjer byad man opiever. Hom.* 101 219, 











dagsettr — drambsamr. ' 
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Udfafb; menn skolu ekki dagráðs leita | djerfliga, ado. med Driſtigbed eller Fri⸗ 


at sýslu sinm eda samanförum sínum 
firir því at guð skóp daga alla góða 
Hó. 328; jvf. Fm. I, 181. ” 

agsettr, adj. er dagselt var >: ba Dagen 
var gaaen ned (jvf. dagsetr). Hdv. 7. 

ala, adv. er foran opfattet og forflaret 
fom om bet var — dáliga; men efter 
Sammenbængen paa be anførte Steder 
og Mork. 37% fynes bet beilere at be- 
tube: ganfle, aldeles. 

albyggi, m. (R. Pl.-gjar) Dalebo, Beboer 
af en Dal. Vallalj. 6. 

alkr, m. Korm. 19 (æð Korm. 232. 

alpa, v. ſtode, flua m. Dat. þú skalt 
dálpa í árum svá þeim synist sem vér 
róim undan í skerpingi Krok. 3. 

aprligr, adj. å. fyrieburör Hkr. 61356. 

suðr, adv. verða dandr >: de, == deyja. 
Gul. 266. 

lsuðaligr, adj. = daudligr; d. synd DN. 
IV, 335. 

laus, 2. jvf. nbt. daus DWb. II, 858. 

leging, f. Dagning. Elueid. 1132. 

leigr, adj. deigan skal deigum bjóða Krok. 3. 

leila, ©. (ld) 1) hvert dægr er deilt í 
tolf stundir Hom.* 49b!!; svá víða som 
hon (kristnin) deilist um heim Hom. 
42!2. 2) engi maðr á önnur mál at 
deila í kirkju nema biðja fyrir sér Hom. 
6519. 6) deila ættir Flat. I, 481. 7) 
deilir e-u (uperf.) = skiptir e-u (fe 
«kipia 5); mun öllo meira í þykkja deila 
at vér hefðin beint optar en sjaldnar 
fyr purfamönnom ef þeir - Hom.* 49429, 

leill, m. == deild 2. DN. lil, 366; jvf. 
eigudeill DN. lll. 624. 667. 

feilsamr, adj. delelig, faadan at flere funne 
tage Del dert. Hom.* 54 ai 23:27 

leilsperi, f. Sparfombed í at ubbele, til 
bele, Hom.* 54870, 

desjagarðr, m. Gjerde fom er opført om 
heydes. DI. I, 576. 

dettiyrði, m. Glængord, Spot. Mork. 907 
(ef. Fm. VI, 156). 

dettyrði, m. b. f. Flat. lll, 301289. 

deyfa, v. (fð; af daufr) ogjan: gjøre bey, 
1. Er. þeir höfðu barit höfnð alt á 
honnm ok knosat, til þess er hann 
deyfði (uperí.) Hkr. 699". 

deyfa, n. (15) byppe: daufjan (æð danpjan. 

deyja, 9. (dd) = devja (dó o. Í. 9.). Sy. 
493 o. Í. 

deypa, o. (pt) bybpe, = deyfa; m. Uff. 
NBKr. 1; m. Dat. Jkr. 1. 

disarsalr, m. rettere: Byaning Í eller ved 
bvilfen der holdes disablöt. Yngl. 33; 
„Fld. 1, 454. 11, 86. 

djikn, n. = djákn (m.) Fm. X, 393. 
djarfamannligr, adj. af djerot, briftigt Ud⸗ 

be. Bard. 2. 


modigbeb. Stj. 534. 

djúpauðigr. adj. grundrig, í Befidbelfe af 
bundles Rigbom. Eb. 1. 

djúplag, ”.? DN. VI, 167. 

djüpr, adj. 3) indbolberig, fom Har mere 
at betyde end bvab ber falber I Dinene; 
d. tákn Hom. 1782. 

djúpsæi, f. Eone til at fe bybt í Tingene, 
længere end til Sverflaven. Stj. 560. 

djúpsær, adj. begavet med Evune til at 
vinde grundig, byb Indſigt I Tingenes 
Bæfen. Flat. 1, 699; Eb. 80. “ 

djúpúðigr, adj. = djúphugaðr. Fld. 1, 370. 


9 

djöflakyn, n. Slags Djøvle. Hom. 107°°. 

djörfung, f. gera djörfung, tiflade fig en 
Driftigbed. Flat. I, 30879. 

dofa, 0.? liggja undir fjandans villa ok 
dofa í heiðnum dómi Hom. 1476. 

dokka, f. 3) Dotte, Sefpes d. með groft 
silki DN. Ill, 344. 

dolg, ». Biendflab. SE. I, 563; Grote. 15. 

dolgrögnir, m. poet, Benævnelfe paa Strids⸗ 
mand, Kriger. Ghe. 80. 

dolgspor, ». poet. Benævnelfe paa Saar, 
Hund. 2, 40. 

dolgvidr, m. poet. Benasnelfe paa Strids⸗ 
manb, Kriger. Brynh. 1, 29. 

dómleggja, v. (-lagði) underfafte ens Dom; 
d. e-t undir e-m DN. Ill, 624. 

dömseti, m. Dommer. Gul. 266. 

dömspekt, f. Demmetfraft. Hom.*.52n*. 

dömsætr, adj. fom fan være Dommer 
(sitja í dóm). Gul. 266; Borg. 2, 10. 

dóttursonr, m. Datterføn. Ísl. 3. 

draf, n. Affald, Smuler, Støv (fom I 
Foltefpr. paa Vifter, jvf. drafna, blóð= 
drefjar). Rå. 2, 8. 

draga, v. (dró o. f. 9.) 1) flg. hvatvetna 
dregst í sina ætt >: enhver flægter paa 
fine, Parc. 39h. 11) draga svanfjaðrar 
Vól. 2. - af: 3) fæðum með því þá monn 
es þurfa ero es við drögum af við os. 
Hom.* 98bð?. - eptir: draga eptir e-m 3: 
indbente en, Krok. 11. - fram: 2) draga 
fram mál e-s 3: fremme end Sag, Forbel, 
Hkr. 56197. - f: Bp. 11, 76 las Bp. Il, 
67%. - undir: draga e-t undir sik 9: 
fette fig í Befivdelfe af, tilegne fig, Eg. 15. 

dragmåll, adj. fom taler langfomt, vibløf. 
tigt? langtruften, langfom í byad man 
fotetager ? (ivi. draga 5). Fid. I, 382. 

dralla, v. (að) = dratta. Hervarars. c. 15 
Cod. AM. 2367 qv. Cod. AM. 281 go. (jof. 
Fid. |, 484). 

dramba, v. (að): dramba í e-u Hom. 48. 
144'4; d. yfir e-m 2: bovmobe fig over 
en, Hom. 1803. 

drambsamr, adj. bovmobig, pralende. Didr. 
1779, 


32% 
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draumstoli, adj. berøvet Evnen til -at| 


brømme (fuf. þat er ekki manns eðli 
at hann dreymi aldri) Fm. VI, 199. 


draumstoli — dytta. 


að af fóður mínum ok takið ríki med 
mér alls ér hafit þungt erfiði drýgt frr 
mínar sakir Hom. 24 a)*. 


drega, o. = draga. Hó 20'4; OHm. 16; | drykkjumál,“ n. Zip í bvillen man fre 


Barl. 601. 6424, 

drekka, v. (drakk 0. Í. 9.) 1) kom Steinpärr 
upp (or kafi) ok hafði hann þá drukkit 
mjök (2: faaet meget Band í fig) ok var 
þrekaðr mjök; - tók hann önd í kafi svát 
hann drakk ekki Bp. I, 355. 

drekka, f. Driffelag, = drykkja. Grimm. 
45; Oddr. 13. Den foran givne Fors 
Haring af bette Ord gjenfalbes. 

drekkja, v. (kt): drekkja kristni mobfættes 
fremja kristni Fm. X, 375. 

drekkr, adj. briftelig. #16. 49. 

drekkulaun, =. pl.? Gul. 270. 

drembiliga, ado. overmodigen, með dramb- 
semi (jvf. rembiliga). Flat. lil, 299?? 
(Hkr. 551°). 

drengiliga, adv. þat en Maade fom er 
ejenbommelig for drengr 1. Stj. 542. 

drengja, v. (gð) binde. Fm. VII, 54. 82. 

drengmannligr, adj. af Ubfeende fom, ejen- 
bommelig for drengmaðr. Kim. 517°. 

dreyma, v. (md): dreymdi hann merki- 
ligan dreum OH. 23. ' 

drífa, v. (dreif v. Í. 9.) 2) til Drbene: 
ut Haft fremme fammen“ føjes: efter 
„adſprede fig“; ligefom til de anførte 
Gitater føjes: „Flat. Il, 444.“ 

drifuél, n. Snedrev, Eneiling; d. blautt 
Flat. ll, 4994 

dritligr, adj. uten, gemen; d. öfund Kgs. 
112 0. I. 

drjugligr, adj. tigelig; veg af góðu skapi 
ok þó drjúgligri reiði Kos. 85'®, 

drjúgtalaðr, adj. þeim varð drjügtalat >: 

‚ be fom til at tale lange fammen, Vigl. 68. 

drjúpr, adj. bryppende. Alv. 13. 

drémi, m. Baand, Lænfe (fvf. hapı). SE. 
I, 108; þat er haft fyrir orðtak at drepr 
or dróma þá er ein hverr hlute er 
ákafliga söttr SE. I, 108. Svf. dræmr. 

droprúm, n. aaben Plads for Tagdroypet. 
DN. Vi, 291. 


dropskíð, a. Vandbord? DN. VI, 291. 

dróttisligr, adj. d. kveðja Hom. 2067. 

dróttkvæðr, adj. oafaa: d. visn SE. 1, 234. 

dróttning, f. 2) ogí. í Alm. Beberfterinbe. 
SE. I, 304 


drukna, v. (að): d. nær landi fig. om at 
fomme í Ned eller Fate, naar man fynes 
at funne være tryg. Vallalj. 8. 

druknen, f. Drufning. Lard. 33. 77. 

drygend, n. Jorøgelfe, at noget bringes 
til at forflaa, fræfte til: þess konar 
hluti jarteindi dróttinn í brauds drýg- 
endom þeim er hann saddi fimm þús- 
undir karla Hom. 54 að3. 

drýgja, v. (gd) 2) komi þér til mín bless- 


og briffer. Flat. Ill, 407°. 
dıymba, f. = skyrta. Parc. 39b fe ute 
vinding. 
dræmr, adj. (eller dræmir Prat. Pati. å 
dræms, jvf. drömi?); láta dræmt við >: 
nøle, Osvalds s. c. 8 (AnO. 1854 Eide 5). 
dugandisdrengr, m. = dugandi dreagr 
Krok 


ron. © 

dugnaðr, m. 2) = dygð 3, lat. virtm. 

om. 277. 

dul, f. gera dul e-m 9: bebrage en, Hem." 
53b?4. Mt dul f. ogfaa forefommer art 
be Betydninger fom ere tillagte delr, =. 
fees af DN.1, 89; og bet fan endog near 
anfees filfert at Ordet met bløfe Berybain- 

er virfelig har været brugt fom m. 

duln, v. (að): frændkonor er svá nåes 
ero at frændsemi at eigi má ödels dula (>: 
nægte at be ert obelóberettigebe) Gul. 25. 

dulhóttr, m. $at fom gjør ben ufonlig der 
bar ben paa fig. Fm. X, | 

dulnaðr, m. Bebrag, Bildfarelfe, Forfordíe, 
drukknaðr í dulnaðar kafi om. 212". 

m. drepa dul yfr e-t drags dal 

á e-t. OH. 888. Í 

dumbr, adj. 2) ufornuftig; dumbar hófsð- 
skepnur Hom.* 28914. 

dvelja, v. (dvaldi) 1) m. Inf. Hom. 2 
dveljast eptir 3: blive tilbage, f. Er. pr 
er brotmaði (or sverðinu) dvaldist ep 
í höfði Tristrams Trist. 8. 

dvena, o. == lat. torpescere. Hom. 52 
Sof. dvína. 

dvergr, m. 3) dvergar == bau tré er ást 
styðja (fom. 19379). Hom.* 45b?9, 

dýfa, v. == deyfa. m. Dat. Hom. 205". 

dykr, m. Pl. dykir las (U. PL. dykı). 

dyröardagr, m. berlig Daa; dyröarde 
er mikill í dag (Pintfedag) Hem. 127" 

dyrödarhüs, ». Hus bvori nogen (e-s) aret, 
byrfes, bang Gerligbeb fundgjores. Hen 
15921; Hkr. 698°. 

dyrdarverk, n. Gjerning Óvoraf man hr 
Gre. Hom. 15579; Hom.* 5b?s. 

dyrka, v. (að) 2) svá sem tign föður dýrir — 
barn svá göfgast faðir af góðam bürsen 
Hom.* 928°; etki er dýrð min ef ei 
dýrka mik sjalfan Hom.* 4029; så « 
dýrkast dyrkist hanna með guði Hen 
45'', jf. 169. 2910. 466. 

dyrkalfr, m. ung $jort. Hund. 2, 6. — 

dyer, Á. på. = dyrr (f. på). 50. 5207. 
OH. 1672. | 

dytta, v. (tt) 1) tilftoppe; d. aptr DN \ 
266. 2) dyttast, e.r. flutte fig faren. 
forene fig? var oss eigi fyrr 010 grr 8 
vér skyldim leiða aptr konuug vår - 





dæld — eilífsdagr. 


ríkit en þér höfðut til dyttz Stj. 54020' 
| dæmandi, m. (eg. Pret. Part.) = dómandi. 
| Hom. 37* 12- 


(2 Sam. 19, 43). 
dæld, f. = del. OT. 4012. 
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d. við e-n Harb. 9. 30: Völ. 29. 


dægramöt, n. ben Tid paa bvilken Natten | dæming, f. Dom. Hom. 242. 


opbører og Dagen bryver frem (GHalv- 


begnene mobeð; sem hefir hint af nótt 
Tidsfordriv ; | 


ok af degi). Hom. 78%. 
dægrastytting, f. ZTidfort, 


døf, f. (9. defor, N. PI. dafar) Spyd. 
SE. ll, 477. 561; Ghe. 4. 14. 

dögglitr, adj. buggfarvet (jvf. döggu 
slunginn Hund. 2, 36). Hund. 2, 4 


skemmtan ok dægrastytting Fld. IN, 39. | dökkjarpr, m. morfebrun. Lard. 63. 
læma, v. (md) 1) dæma e-t af >: forfas| dökkva, v. (kt): biði hann - at eigi - yndi 


fte, forſtyde ved fin Dom, Kgs. 374. 2) 
famtale; drukku ok dæmdu Rig. 29; 


veraldar eða öfund djöfuls - dökkri svá 
mikinn bjartleik Hom.* 25 bee. 


E. 


breska, f. bebratft Sprog. SE. ll, 12. 

rða, conj. 4) hafi þér sét úlíkara mann 
sjálfum sér er hann nú er eða þá var 
hann Háo. 399; engi maðr má þat orð- 
um inna hversu mikit at skilr sidana 
þann er konungrinn hefir ok þeir er 
hans orðum hlýða eða sá sem þú hefir 
Flat. W, 14010; hversu langt í milli bar 
vænleiks þíns eðn þorbjargar Flat. Il, 
1549; var langt á milli hins fyrsta skips 
ok ens sidersta, svá þess er útarst fór 
eða hins er næst fór landi OH. 1647). 

eðli, m. 2) danskr at eðli Hkr. 6979; jvf. 
eðli borinn = aðalborinn OH. 8920, 3) 
Eb. 2 læs Eb. 25. 

eðlvina, f. æbel, ægte (af eðli)? eller øgle» 
agtig (af eðla) Bentnde? Hyndl. 43. 

efan, f. Lvivl. Elucid. 122. 

efanlaust, adv. fiffert, viöfeligen. Mb. 3316. 

efi, m. = ef, efan; þá es eigi efi at - 3: 
pa * ber ingen Tvivl om at - Hom.* 

o 


efja, f. 2) = iða. DN. VI, 571. 
eind, f. Fulbbyrdelfe. Fm. VII, 121 (Hkr. 
68239). 


efni, ». 1) brúðar efni Bard. 31; mágs 
efni Bard. 33. 

efnitré, n. Træmateríal, Emningðvet ; 
kunna at sjá e. sitt >: ffjonne, funne be. 
bømme hvad en felv buer, er Í Stand 
til, Mork. 9119 (Flat. Hl, 37519). 

efri, adj. comp. 1) verða efri 2: vinde 
Dverbaand, blive ben feirende, Fm. X, 
382 (jvf. verða æðri Fm. X, 402); bern 
efra skjöld b. f. Fm. X, 394. 

efiri efler eptri, adj. comp. (af nptr) fil- 
digere, mobf. fyrri. Gul. 266; Hom. 90°. 
1440. 
parativ maa efstr viftnof í flere Tilfælbe 
opfattes (altfaa ikke fom Superlativ af 
efri), faafom Hom. 4778. 8537 (hvor æfstr 
vel t Betydningen paa en Maabe falder 
fammen med, men afligevel fones anvendt 
fom forffjelligt fra æfstr Hom. 1149) 
og DN. Ni, 313 (hvor æpstr og efstr 


Som Superlativ af dette Hom: 





fle fig fra Binanden ilke alene í Form, 
men ogfaa í Betydning). 

eggsteinn, m flarp Sten. SE. ll, 290, 

eggvölr, m. jvf. einjarnungr. 

egningarkviör, m. Saa faldtes der om 
nogen af Parterne fremfører kvidr, fom 
ingen Jndflydelfe fan have paa Sagens 
Ubfalb (ef mnör kvedr kviðar þess 
hvárt er hann fylgir sókn eða vörn er 
eig å máli at skipta með þeim) Greg. 
, 6588, 


lei, SJnterjection, velan! ei þú heill enn 


góði þræll ok tryggi Hom.* 101 b*'. 
ei, adv. 1) Hom. 6224; ei ok ei Hom. 3. 
22. 269. 
eiðrof, n. = meinsæri. JKr. 47. 
eiðunning, f. Eds Uflæggelfe. Grg. I, 667 
eiga, v. (åtti) 3) sérliga å hann mér átta- 
tigi skreiðar, muga þeir falla niðr í þat 
sem haun hefir látit smíða mik (for mér?) 
DN. 11, 468 (Side 36629). 
eikinlauss, adj. uden Ejenbom. Flat. I, 
18 


eik, f. G. eikr Sy. 534'9. Ordet fynes 
ogfaa at være brugt om andre flore 
Treer (jvf. apaldr, gr. deus), f. Er. 
Svarfd. 12, efterfom Égen dog aldrig bar 
poret þan Island. Saaledes bør bet 
vel ogfaa forklares, at epli nævnes fom 
Frugt paa eik Flat. 1,102:%, J famme 
Berybning maa eik oafaa opfattes Í den 
ordfproglige Talemaade: þá verðr eik 
at fága er undir skal búa ( Ég. 71) hvor- 
ved viftnok flgtes til ben Gultuð, fom 
endnu í flere af Norges Cane vifer Tun- 
træer, Butræer eller andre hellige Træer, 
og fom siftnof bidrører fra ben bebenfte 
O bl b. 


cikitindadr, adj. befat med Tinber af Eger 


træ. Kgs. 8979, 


| eikivöndr, m. lap af Egetræ. Kya. 899. 
- eilifliga, 


adv. evindeligen, til evig Tiv. 


DN. I, 8. 


eilifsdagr, m.? enn fyrsta dag gköp hann 
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eimr — ellitíð. 


eilifsdag þat es andlegt ljós ok alla | sinrænligr, adj. einrænligt es målt ok > 


andlega skepno Elucsd. 57. 
eimr, m. Gitatet Vsp. 56 maa ubgda. 
eina, adv. í) því at eina því at eins 
Flat. 1, 9023, því eina b. f. OH. 75%. 
einbúi, m. Perfon fom bor alene, uben 
Huefolt efler Naboer. Eb. 25. 
eineiga, f. hvab ber er ens udelukkende 
Ejendom. DN. V, 752. 808. 
eineygör, adj. enejet. Bjark. 17. 
einfaldliga, adv. enfeltvis, I Singularis. 
SE. ir 142. 


einfaldr, adj. 3) er så einfaldr es eigi er 
wefaldr í skapino nå sá hverr es ein- 
faldr er sá mun fålyndr vera Hom.* 
72b”. 4) úlærðir menn ok einfaldir 
Hom. 82'%. 5) einfaldr bóndi Vigl. 49. 
einfeldr, adj. = einfaldr 3. Hard. 12. 
einferr, adj. í Stand til at fare, færbeð 
alene. Flat. Ill, 40773, 
einga, adj. Bed Enden tilfojes: jof. Kgs.623?. 
einhugi, adj. faft beftemt, befluttet til no- 
get (å e-t). Flat. lll, 41897. 
einhugse, v. (ad) faft befluttet. Vatsd. 10. 
einigr, adj. 1) nogen, Í nægtende Eat- 
ninger: þá þjóna samir dróttni at hafa 
er eigi saurgisk í einigri líkams öhreinsu 
Hom. 34'1. 2) ingen; man hann ein- 
igrar ömbuner vætta af guði Hom. 45*; 
eir lito einföldum angum til allra hluta 
þeirra er þeir så ú jörðu ok girndusk 
þeir einigra hluta líkamligra Hom. 7 b**. 
einjarnungr, m. fljærende Baaben eller Red- 
ab fom er fmeder af et enefte Stoffe 
Sern uben inbfvejfet eggvölr (jvf. For. 
86 anført under bette Ord). Krok. 3. 
einka, tg. Gen. Plur. o. Í. v. mobfætteð 
almanna. Hom. 1097, 
einkanna (eg. Øen. PL 0. Í. v.) ubgaar, og 
í dets Sted indſettes: einkannahlutr, m.= 
einkenniligr blutr. Fm. VII, 120. 
einkendr, adj. 2) ejenbommelig, færftit til- 
børende; heldr geri hann oss eiskenda 
sér Stj. 568 ©. Í. F 
einkennilegr, adj. Iœs einkenniligr. 
einkona, f. for eiginkona. DN. IV, 713. 
einkam, adv. = einkar; e. góðr Kgs. 89?. 
einlætr, adj. eneftaaende (jvf. einlåt, ein- 
læti, men ogfaa einleitr); ef maðr gerir 
svá illa at menn vito þeir er óstyrkir 
ero ok gera þeir af því illa at þeir 
Tino ‚ss eigi verda peir einletir Hom.* 


einn, num. card. 5) at einu: ef hann væri 
miskunnsamr at einu 3: om han fun var 
mifunbelig (og intet andet), Hom.* 53 a**. 
6) verða yfir eina með e-m a: fomme 
overens med en, DN. V, 578. 

einnættr, adj. DN. ll, 254 (æð DN. 11,257, 

einræða, f. einmeli í, Rå. 14 ( 
iu, 929 * 

o 


þó sannt at hvoro ok es st mnasn FE 
nynæmligt sé Hom.* 30b!?. 

einskoraðr, adj. faftíat fom ente; sen 
yðarr e. stefuudagr skal vera til byge- 
ingar DN. I, 578. 

einsligr, adj. enslig, i Enfrittal, lat. sm- 
gularis; e. nafn SE. ll, 142. 

eiastigis, adv. ubeluffende. DN. ll, 403. 

einsynn, adj. 2) = einsær flom. 181'?. 3! 
jærflilts at einsynu lat. specialiter, 
Hom. 919. 

eintala, v. (að) tale med en unber frr 
Mine; var þeim eintalat Gunl. 10. 

einvörðungum, ado. == einsvörðungum Á gs. 
17181, 

eir, f. en af QAfguierne SE. I, 114; braart 
ogfaa fom Appellativ í omflrivende Ke. 
nævnelfer paa Kvinden: eir örglæ 
Fjölso. 28. 

eiraltari, n. Alter af Kobber. Ss). 638. 

eirblåstrarhorn, n. Bafun af Kobber. AK 
ll, 416 b. 

eirker, m. Star af Kobber. Sy. 564 r. L 

virormr, mw. Drme- eller Slangdfigur = 
Kobber. Stj. 640. 

eirstolpi, m. Kobberflette.- Stj. 564. 633. 

eisa, f. þeir auka nu eldinn ok er e. må! 
Krok. 11; þá váru gerver eisur stórs 
Hkr. 650. 

eiskald. n. eisköld [, eisköldr, m. Him 
SE. I], 430. 493; Fafn. 27. 

eivist, f. = eilífi. Ham.* 29 b®. 

ekja, f. Sjørfel. Eb. 51; viðr þér þó sd 
þörf at þú hala två oxn enn minus b 
ekjo á jörðo þinni dlom.* 95 a!“. 

ekjuvegr, m. DN. Vi, 84 (Sive 797'), bæ: 
ækiuegr antages være en Skrivfejl fer 
sekiuuegr. 

ekla, f Mangel. Kgs 50'°. 

el, n. las el. 

elda, v. (ld) 1) elda vita a: tønte Zix 
nalbaal Flat. 1, 45719; fig. var nú í 
kærleikum miklum við konung eu bo 
eldi þar ymsu á Flat. Ill, 4223. 

eldbakaðr, adj. flegt ved Id; om Vi 
(jvf. öskubakadr): Sej. 595 (Vulg. sub- 
cinericius panis 1 Song. 19, 16). 

eldgangr, m. = eldsgangr. Mork. 83. 

eldi, n. jvf. barnaeldi. 

eldiligr, adj. gammelagtig, af gammelt I 
feende. Fid. lll, 418. 

eldkerald, n.? DN. Vi, 584. 

eldr, m. så er eldrinn heitastr er å sjalfen 
liggr (2: ben føler bed Hvor Elen 
trytfer fom bur den paa), Grett. 136. 

eldseti, m. eldsetinn maör. Krøk. I. 

eljunfrækn, adj. bjær» og Ranbheftis 
Brynh. 2, 1. 


— 
— 


— 
—⸗ 


NL. | ella, adv. 1) eða ella Hom. 173°. 


ellitid, f. Alderdoms Zib, Hom. 230. 





ellipokki — eyktarhelgr. 823 


Miþokki, m. gammelagtigt Ubfeende. Sg. | eptirlikjandi, mm. (eg. Præf. Part.) = eptir 


62714. likjari. Hom. 819. | 
Ingu, num. card. = ellifu. DN. V, 231; | eptirmæli. n. 2) modf. bermæli. Hom. 53 b! 4. 
ellngutigi (>: 110) DN. IV, 351. eptirmælismadr, m. == eptirmäll maðr; 
Iri, m. fe alri. Hom.* 53b!!, 

Iskr, adj. elskr at e-m, om Menneffer: | eptirreid, f. at ber ribes efter nogen, For⸗ 
Eg. Bi; Trist. 5. følgelfe til eft. Flat. 1, 30514. 


mbætta, v. (tt) ogfar betjene, opvarte Í | eptirrýningarmaðr, m. Efterforfler. Eh. 18. 
„im. == þjóna 2; embætta gestum Stj. 593. | er, rel. Part. Sa) Were Exempler findes 
mjan, f- Sfrigen, Tuven. Vatsd. 28. Elucid. 1089; llom. 299 (jvf. 579. 869). 
n, conj. 5b) = eda 4; úlíkir dagar váru | 57° (jvf. 5719. 9017 (jf. 87"). 954 
þeir er þér - - en þessir Hkr. 6887, (ivf. 97). - Side 123 a?: 6) las b). 


n, conj. tller adv. = in. Mork. 41". erðr, == reör Flat. lil, 428*; ivf. ars = 
ndatakafélagi, m.? Ljosv. 23. rass, sordinn = stroðinn. 

ndi, m. koma fyrir enda =: opbore, Hom.* | eríðaðld, s. lœs erfönäld, mn. 

67 ba. erfiða, v. (að) 3) erfiða sér (2: anfrenge, 


ndir, m. til alls endis = alls endis Eg. 18.| bemeje fig) í nökki Hom.* 72b?S. 
ndlangr, adj. = endilangr Grg. Il, 8832. | erfiðlíf, m. mejfommeligt Liv. Hom.* 72h"*, 
adr, ado. 3) endr ok >: tilídarenbe til| erfinyti, m. (®.-1ja) == arfi; erfingi. Brynh. 

(noget), fom en Gjentagelfe berafs draumr | 2, 26. ' 

sjá er entr i orda frømburdi ok så er ford- | erfiðl, n. Arvel, Gilde fom Arving holder 

um sýndist frá Méild í Englandi Bp.11,82".| Anledning af Arvelaberens Dev. Gui. 23. 
'ndranær, adv. en es minst of varði ba |erfskinn, n. Skind af Jerv (gulo borealis). 

fell hann niðr sem hann sofnaði ok| Rå. 47. 

skalf eigi sem hann vas vanr e. þá er| erjusamr, adj. árbejbjom. Bard. 5. 

hann svaf Hom.* 97a?°. Sof. hvergi nær. | orkn, erknseir fe örkn, örknselr. 
sndrfæða, v. (dd) = endrgeta. Hom. 193. | erlenda, v. (nd) = orlenda (fr betie). 
sadrhreinsa, v. (að) gjøre ren igjens A| Barl. 50 v. Í. 

endrhreinssda jörð stigom vér sf örk | erlending, f. fe orlending. 

Hom.* 12 a?s. erlendis, adv. udenlande, == örlendis. Grg. 
endrrjóða, adj. aldeles ubtomt. Fld.1,116;| N, 198. 21217. 

jof. Schering í Forspjallsljöd, (Bibey | erlendisvig, n. Drab fom er feet udenlands. 

1837) Gibe 43. GVigsl. 59. 
endrþaga. f. betyber vej bellere Tauðbeb, | erlendr eller órlendr, adj. uden Land, land» 

Zien fom indtræder naar en har talt ub.| fiygtig (jvf. afar. elilendi, gbt. elilonti, 
engaleiðis, adv. paa ingen Maabe. DN.1,578. | mbt. ellende) GLandabr. I (Z. 206). 
engi, pron. indef. 2) A. var engi áburðar- | ernligr, adj. fom fer ub til at være rafi, 

maðr (modf. mikill) Æð. 40. uforfærbet (luf. ern). Eb. 50. 
engill, m. níu engla fylki opregnes og be- | ertingamaðr, m. Perfon fom man fan erte, 

beftrives Hom.* 40 b. opirre uden at ban tager fig bet nær eller 
englismsör, m. Enaelffmanb, Yndboager af | ſoger at tage Hevn berfor. Eg. 62. 

England. Hkr. 61799 (Fm. VI, 412). ervita, adj. = örviti. Hund. 2, 32. 
enna, adv. endnu. Flat. ll, 204'9; Vígagl. | eskimær, f. Kammerpige. Grimn. 

22; Mork. 9871. etja, v. (atti) 3) etja við sik ráðunum a: 
enska, f. engelff Sprog. SE. Il, 12. overlægge Sagen med fig felv, Flat. lil, 2779. 
epli, ». Raar bette Ord forefommer om Yria- | etki, 1) =. sing. af engi, == ekki í, Hom.*, 

ten paa eik, forflares vette vel retteft deraf | Elucid. 2) itte, = ekki 2. Hom.* 48 b?. 

at eik er = apaldr; fe foran under eik. | ey, f. jf. SE. Il, 366. 
eptir, præp. 1) m. Dat. sækir hann eptir | eyða, adj. = auðr (jvf. aleyða). Gul. 12. 

tárum (lat. post lacrymas) þat er hann | eyðihaf, n. vildt, øde $av. Stj. 636. - 

hafði grått Hom. 211629; abfol. (2:|eygðr, adj. 2) forfynet med Die, Sul, Cette 
bagefter): eptir koma úsvinnum råd í (auga 2); var eygð inngi: sem snara 

hug Fld. I, 94; Vapnf.17; eptir å b. ſ. Mork. 979" 

Osvalds s. 0.8 (AnO. 1854 Side 5619). 2) | cyjamadr, m. Perfon fra Øerne. Kb. 63. 

vaka eptir e-m(=v. yfir e-m) Fld.1). 536. | eyjarnef, n. Ølpibfe. Flat. Ill, 31679, 
eplirfæriligr, adj. fom fan forfølges, eftere | eykr, m. å ulföldum ok öðrum eykjum 





fpores Hom. 3217. Stj. 571'0. 
eptirgangå, f. 4) Æfterfolgelfe; í eptirgöngu | eykt, f. 2) var hon at veraldligo verki 
hans dæma Hom.* 40b'>. þangat til er kom eykt, þá fór“ hon til 


eptirlifi, n. Føjeligbed, = eptirlæti; veita | bænar sinnar at nóni Hom.* 59 a?9. 
e-m eptirlif. Hom.* 51 bið 21- oyktarheigr, f. == nönhelgr. Hom.* 13 að. 


|! 
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eyktartiö, f. == nóna. Hom. 49b?7. 

eyma, o.(md)eyma sik =eymast Hom. 195". 

eymd, f. 2) Kartighed. Þ.Jon. 7; Fld. I, 215. 

eyra, n. hafa nef í eyra e-m 2: tale, bvifte 
tl en, Ljosv. 18; setja e-n við eyra 
e-m (3: í ens umiddelbare Mærbeb?) 
Laxd. 25; leiða e-n af eyrum 3: flille 
fg af med en, holde fig en fra Livet, 

ard. | 


| lausafé. Yngl. 12; OH. 20920. 


eyktartið — farinn. 


eyrir, m. 4) lauss eyrir, lausseny. 


eyrskár, adj.? Ghe. 32. 


| eystri, adj. comp. hitt eystra 2: ber et: 


Bei, Hom. 148139, 
eyverskr, adj. fom tilborer, 
Dernes Beboere (eyverjar); 
Kalfsk. 29 a. 
eyvitu, adv. = eyfit, eyfitar. Hdvam. 27. 


bruget © 


e. ME 


F. 


fá, v. (fékk 0. f. 9.) 1) þá varð einn meör 


fura) Flat.W,.401. 7) få e-m fari Gual.3. 


hertekinn, en så sem hann hafði fengit| fara, v. (fór 0. Í. v.) 1) med Rejfens Mai 


(v. å. fangit) Stj. 600°; fanginn 3: tagen 
til Jange, St. 639°*. - fanginn ogfaa i 
Betyon. 9: hafi hann fangit sér hæli Stj. 
31°. 3) med Prat. Part. engi knut 
fékk hann leyst SE. I, 146; jvf. geta 4. 
9) fá e-m fari Gunl. 3. 
fagnaðarfundr, m. = fagnafundr. OH. 324. 
fagnaðarlúðr, m. Glædesbafun. Stj. 63177. 
fagnaðarmark, n. Ølædestegn. Hom. 142". 
fagnaðarsöngr, m. Glædesfang. Hom. 2079 2. 
fagnadartid, f. Glædestib. Hom. 20318. 
fagrmæli, n. bera f. å e-n = bera fagrgaln 
å e-n Hom.* Gað?. 
fagrmæltr, adj. indfmigrende I fin Tale, føm 
taler faalebes at andre fynes godt berom ; 
f. við vini sina Mork. 1241. 
fåinn, adj. fpraglet; fe blåfåinn, grænfåinn. 
fákátr, adj. forfiemt, nebflagen. Fiat. 1li, 3426. 
fákænske, f.Uvibenhed, Ufyndigbed. SE. 11,42. 
fall, m. í) falls er van at fornu tré St. 539. 
falla, ». (féll o. í. 9.) 11) sagði sér vel 
falla at gera sér þar af aldingarð Stj. 
60022. - ar: falla ur fyrir e-m =: gaa 
glip for en, blive forfemt, Bp. II, 230". 
fallsdómr, m.== áfallsdómr. Hom. 25'1. 
falslauss, adj. fal-laust == falslausliga, SE. 


„ 112. . 
falssamligr, adj. forbærvenbe, sbelæggenbe 
(luf. falsa 2); f. våpn Kgs. 87's. 
falsvilnan, f. falff Snvbilbning eller For⸗ 
væntning. Hom.* 52 að (fe under vilreitni). 
fålyndi f. Beftandighed, Trofaftbeb. Hom.* 


fang, n. 3) hafa e-n í fangi >: have med 
en at gjøre, være Í Salt med en, Ölk.3. 

fanga, v. (ad) = få a) taae til Fange (få 1) 
Stj. 604'°. h) flaffe (få 9): ck skal 
skjótt fanga þér þenna garð Stj. 6003? 
jof. 64454, 

fånyta, e. (tt) bevirfe at man bar liten 
Nytte af noget (e-t). DN. Il, 315. 

fánýtsamligr, adj. fom er til liden Nytte. 
DN. IV, 546. 

far, n. 3) var sagt nt jarl væri í svá illa 
furi at úsýnt væri hverju hann eirði Flat. 
N, 51797. 5) fara farit e-s St. 605, jvf. 
585”, 589”. b) Bjötsada far (jvf. Bjótandi 


tilføjet Å Gen. fara nökkers Fler. ll, #3: 
ükunnra landa Ágs. 86°. 4) hann bau) 
þat at koss skyldi fara Hom. 2057; sider 
ferr friðar koss allra manna á milli Hvø. 
20870. 5) fara manntjón mikla Fm V 
394; ferr því fjarri 0. desl. fe une 
fjarri. 7) syndust hengi vel griper 
ok sem beat farandi en eigi fömiklir Eå. 
50; þat ferr fjarri 2: bet er langt fra at 
være Ztlfælbet, Flat, ll, 6279; eigi fer 
þat nær b. f. Fld. U, 542. 12) =ten; 
på er hon kom or (hvernom) på vild: 
menn fara hana or skönam Bg. Í, 342''. 
jof. fara fram 5. - at: 4) veit guð sjalír 
hversu hverjum manei man at far | 
kostau hverri Hom. 1999. = fram: > 
fara e-t fram 2: foretage fia, gjere, > 
rette, „Kím.144?9, 1959. 22379, — andar. 
fara undan m. Inf. >: undflaa fig fer = 
gjøre noget, Flat. ll, 40123. - yfir: nøkrå 
ck farit yfir (2: ombanblet) þat er einken 
er oss nauðsynligast Hom.* 50a? fara yfr 
(3: gjennemlæfe) bækling Bp. I, 59". 

'fararleysi, n.? uggir mik at ferð þín :t 

| T. en eigi fararvisi Parc. 39b?s. 

| fararmunngátt, ». (æð fararmuagát. 

| farartalmi, m. Rejſes Forfinfelfe, byad ti 
gør Der vanfteligt for en at Fomme tea. 


faraskjöti, m. = fararskjöti. Flat. I, 111°". 

farbúinn, adj. færdig til at reife, = ferd- 
arbúinn. Hkr. 63795. 

farðótti, adj. == forflótti. Hkr. 168'* (0. 
Tryggv. c. 54); Fld. Il, 103; Fsk # 

furga, v. (að): dauðinn fargar henni (2: 
len) en lifit fyrlætr bana dom.* 1000, 
þú ræntir alla ok fargadir umdir pi 
Hom. 19279. 

fari, m. 1) Perfon fom vlejer at veil ti! 
et Sted, f. Er. Holmgardsfari Hkr. 52". 
2) Perfon fom er fra, eller bærer biram 
paa et Sted, f. Er. Hallandsfari, Si- 
landsfari Hkr. 536'®. 

farinn, adj. eg. Pret. Part. af fare: I)al 
en eller anden Beftaffendeb (jei. far > 
6, 7), fom betegnes ver tilfelet Wr». ; 1’ 
andlits farinn 2: vatfer af Anfige, Fv 








farningr — 


ferjukarl. 825 


I, 302"; sagði honum hversn farit væri| fauprådr, adj. iført Gtabellæber (for fat- 


málinu Flat. Ill, 34829; honum er vel 
farit, er hann mikill af sjálfum sér ok 
manna fræknastr Nj. 8; hon var kvenna 
fríðust ok vel orðum furin OH. 772, jvf. 
Laxd. 32. 2) forfommen, ilde mebtagen, 
armagtig, udfel (þvi. fara 11); farinn af 
mæði, sulti, kulda Fm. Vill, 22. 53; far- 
inn ertu nú með öllu er på fellr einn 
saman Ég. 89, hann var í þvísa angri 
vel svá tolf mánaðe ok léto þá allir sem 
hann væri farinn ok sjalfr sagðist heon 
dauðvænn Sir. 431; leiðrétti hann margan 
þann er áðr var farinn OHm. 103; farinn 
at e-u 2: blottet for, berøvet, lidende 
Mangel paa noget (f. Er. lausafé, ham- 
ingju), Flat. I, 25499; OH. 292; Fm. 
VI, 414. 

farningr, m. == farning. Gísl. 484. 

farrak, n. Bortræb, flem Stilling. Fm. IV, 
270. vi. ferrek Isi.s. U, 318. 

färramr, adj. frygteligen fært. Varsd. 2. 

farsnilli, f. Kondigbed, Dygtighevd í Søfart. 
Mork. 108'7 (Flar. Ill, 385°). 

farsælnat, o. r. (ld) blive Iyffelig. Hom. 
1293). Vatsd. 20. 

fartekja, f. at man betinger fig Plads paa 
et Sartej for en Rejſe. Byl. 9, 1. 

farvidr, m. = tróð 2, tróðviðr. Folfefproget 
í Rummedal og Haveland bar nemlig 
(efter I. Hafen) Ordet í denne Beryd- 
ning. 

fåskyrr, adj. = fåvitr (jof. skyrr 2); ef vér 
hefðim þar komit med fäskyrri forvitni 
sem vér eigi kallaðir várom NS. |, 

fasta, f. 2) er biskup gengr í föstu Gul. 
27; sex vikna fasta Hom. 108. 

Íístaðar for fås staðar (fe staðr 5). OH. 
1741, 

fasteygðr, adj.? OHm. 30. 

faslliga, adv. trúa fastliga Flat. ll, 38117; 
bjóða fasıliga Barl. 1327; Hom. 2049; 
DN. Vi, 196; pþikkjast í. þyngdr DN. 
Vi, 238 

fastr, adj. 1) í lausa ok föstn 2: í Løsøre 
og fate Ejendomme, DN. IV, 457. 4) 
þeir leita hans nú viku fulla ok fasta 
Fld. 11, 533. 

fasttekinn, adj. eg. Præt. Part. 1) fatt 
boldt, fængflets í. í lærð fjandans Frump. 
125. 2) fat beftemt eller befluttet. Sij. 
602'8. 

fátíðligr, adj. == fátíðr. Hom. 15392, 

fátka, v. (að) = fætkn. Draum. 109. 

far. n. Øpbold, ØHindring. bvyad ber volder 
at en6 Gjerning naar langfomt fra 
Saanten. Mork. 1099 (Flat. lll, 38597). 

fatra, v. (að) foraarſage Opbold; fatrast 
mjök fyrir honum Mork. 1062% (Flat. 
111, 38227), 


prúðr). Hom. 1353-20 

fátækleikr, m. Fattigdom. SE. I, 244. 

fátækligr, adj. fom vibner om Fattigdom. 
Stj. 5997, . 

fåviss, adj. uforflandig, uvibenbe, enfoldig, 
= åvitt. SE. I, 82. 

íávizkr, adj. 5. |. Stj. 558". 

fé, þe 2) Plur. fé sin >: fit Gods, Hom.* 
5b2®, 


fébætr, f. pl. 2) Pengenobtgijerelfe, Grg. 
Il, 21723. 


, 

feör, m. = faðir (jvf. alföðr, herföðr, val- 
föðr). Stj. 5307. 

féfrekr, adj. e-m verðr féfrekt 2: der gaar 
mange Penge til for en, Mork. 8320 
(Flat. I, 36719). 

feginn, adj. mölum fjöld fjár å fegins láðri 
Grott. 7. 

fegrð, f. Skjonbed. Eluoid. 54 fa. 75%; 
Fm. Vi, 71; Stj. 9774. 54817, 

fegröarlauss, adj. blottet for, uben Stjonbed. 
St. 162. 

féhirðir, m. 2) = hirðir, 
Fld. I, 518. 

féhirzla, f. 3) Stat, Gods, lat. thesanrus 
(ivf. varöveizia 2). Stj. 577. 

feigr, adj. skildi þar þá feigan ok úfeigan, 
S. sveif at landi en H. &c. druknudu 
Bp. I, 1395; standa feigum fótum = vera 
feigr Krok. 11. 

feikn, f. 1æ6 m. (agf. fåcen, «bt. feichan). 

feiting, f. Fedning. Eb. 63. 

fekeyrsin, f. vage Drivning (jvf. reksır, 
fjårrekstr). DN. V, 808. 

fel. n.? DN. Ill, 344. 

félát, nm. Tab fom man lider paa fin Ej- 
endom. Ég. 18. 

feldardålkr, m. Raal buormeb man fæfter 
Kaade (feldr) fammen over Bryftet. Hkr. 
12318 (HGrf. 18). 

fell, m. Stind (fvf. Alle); fe bjarniell, bök- 
fe | 


fella, v. (ld) 1) f. ást til e-s Trist. 3. 

fellikápa, f. & Elugð Kaate. Lard. 63. 

fellugarðr, m. = hagfellugarðr? NN. Vi, 
442. 

fénaðarfjós, n. Emanfæbuð, mobí. nanta- 
fjós (ligefom Folkeſprogets fenad jevne 
ligen bruges om Smaunfe). DN. VI, 84. 

fengi, n. om Krigsbytte. Hom. 174'*. 

fénidingr, m. farrig Perfon, Gnier (Mola 
fefpr. niðing; jvf. matníðingr). SE. I, 
532. 


hirdingi. Skirm.; 


fénytr, adj. fom man fan gjøre fig Penge- 
forbel af. OH. 1547. 

fepeningr, m. = fé 2. Bp. 1, 787. - 

fépynd, f. Undertroffelfe ved Paalæg af 
ftore Pengeubredfler. Bp. |, 757. 

ferjukarl, m. Fergemand (jof. ferjumaðr). 
Harb, _ 
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ferliglæti — fjårtaka. 


ferliglæti, n. uanſtendig Opførfels snur- | innskreppr, m. == finnskattr (juf. Ganskrel, 


mælgi ok heimsmælgi, ferliglæti ok 


bakmælgi Hom.* 99 að0 


finnavara). Flat. Ill, 423%, 
firi, præp. == firir, fyrir. Gul. 27; Mork 


ferlíki, n. 2) Hæsltahed; vænleikr Absalons firn, n. på. Gen. firna ogſaa foran Ext 


væri þar f. því at fegrð þeirra es sem 
sól tid 75". sah 

fernættingr, m. Gtævning med 4 Nætters 
Barfel. Frost. 10, 3. 

ferri, adv. = fjarri. Vols. 12217, 

ferskeptr, adj. vævet med fire Skaft, fir- 
flieftet; f. áklæði DN. V, 866. 

ferskeyttr, adj. sjå borg es makliga f. ok 
jafnmikil å alla vega Hom.* 7 b**; kross- 
inn es ferskeyttr 2: peger í fire Retnin- 
ger, Har fire Arme, Hom.* 68 aðð. 

fertugr, adj. fertug dråpa >: Draape fom 
indebolder 40 Vers, Flar. 1, 2104. 

ferærdr, adj. fireaaret. Bp. 1, 3889. 

féskurðr, m. = féskaði. Lard. 14. 

festa, f. 1) láta e-t vera í festu 9: lade 
noget indeholdes Í fin Forpligtelfe, for- 
pligte fig til noget, Hkr. 69214. 

festargull, n. Trolovelfesring. DN. V, 640. 

festingsstefaa, f. Mode fom holdes í An- 
ledning af en SFrolovelfe, fom under 
famme flal foregaa. DN. V. 832. 

fet, mn. = fótr 2. Grøa. ll, 908 (fuf. Hak. 101). 

fiflekapr, m. Daarſtab, Letfindigbeb, let⸗ 
findtat Bæfen; fara at fillsköpum Hom.* 
70 a?9; með fiflsköpum =: med Letfindig- 
bed, letſindigen, Ham.* 56 a!ð. 
fiflslier, adj. uforftandig, = úvitrligr. Kim. 

517"; Mork. 1543. Saaledes rettes bvab 
ber foran í Ørbbogen er fagt om bette Ord. 

fikjukjarna, f. igentjerne. Svj. 645. 

fikjum, adv. (Dat. Piur. af fikr, fr Ler. 
poet. under bette Ord) færdeles, over. 
maabe; musterit stóð f. hátt ok var 
torfæra af jöfnu neðan upp Hom.* 58 beo 

filstönn, f. Plur. filatenn Stj. 573. 

fim, n.? DN. I, 582. 

fimfaldr, adj. fembobbelt. Kgs. 892. 

fimligr, adj. fom vifer Færvighed. Krok. 4. 

fimtänsessa, f. Bartej med femten Nor» 
bænte. Gul. 42. 

fimtunesfall, m. at Femtedelen ubebliver, 
bortfalder; leysa e-t fimtungsfalli >: for 
fire emtedele af dets Verd, Gul. 294 
(ivf. 274 Side 927). 

finna, ». (fann 0. Í. 9.) 2) Flat. ll, 4553; 
finna e-t móti 3: anføre noget fom Ind⸗ 
vending, Flat. lll, 4012. 

finnafé, n. Barer fom ere Høbte af Fin- 
nerne (Lapperne). Flat. ll, 3848: 

finnavara, f. 5. f. Flat. I, 382%. 

finnkonn, f. finft (lappiſt) Kvinde. Fm. X, 


finnskattr, m. onfaa om bad man flaffede 


fin veð Handel mer Tfinnerne (Lapperne). 
Flat. ill, 3828. 3848". 
finnskref, n. Flat. Ill, 382°, 3848, 


ftantiver: firna frost Hom. 1246. 

firna, v. firna allir þórð um ef hann fyr 
utan afglapa Mork. 361°. 

firra, ©. (rð). 3 GSlutmingen tkøjet: 
tom. 146". 

firring, f. Befrielfe fra noget (e-s): at va 
takim f. píninga af hans blóði Hem.* 55 bs. 

-firzkr, adj. fra en Fjord; f. Er. susifrøkr 
Eb. 36; breiðfirskr Fór. S. 

fiskgangr, m. == fiskigangr. Vigi. 63. 

fiskikarl, m. Wifter. Flat. ll, 377. 

fiskr, m. heill sem fskr (frift fom en Ji) 
ok kätr sem kid Kim. 306'9; dragn fiska 
9: fifte, Flat. IN, 377'9. 3862. 

fiskveidr, f. = fiskaveidr, flskiveidr. Flat. 

, 1, 2432. 

fjaðraðr, adj. forfynet, befat med Kjører: 
rak af honum hárit ok ber í tjöru ok 
mælti at svá skyldi hverr fMjåga sem 
fjaðraðr væri Fld. Il, 342. 

fjaðrbroddr, m. Pigg fom er forbunben met 
et ovenfor værende fladt Blav (jvf. fjaðra- 
spjöt). Bard. 18. 

fjaðrsárr, adj. Org. I, 32. 

fjalla, v. (að) sortnat hafa hybyli ok hæfa 
hér eigi vinir umfjallat Fld. U, 84. 

fjalla? þat es eigi fjalla monvit at medrim 
viti þat hvat hann es eða hverjar greier 
hans vesningar ero Ílom.* 52 að!. 

fjallaguð, n. Bjerggud. Stj. 598. 

fjallferð, f. Reife til Fieſds. Varsd. 44. 

fjallganga, f. d. f. P.Sid. 427 (Pr. 46°). 

fjallhlíð, f. = fjallshlíð. Se. 522. 

fjallshæð, f. Fjeldbojde. Stj. 607. 

fjallstöng, f. Hordeſtav? (lof. p.Sid. 8”: 
Pr. 50'%). Eb. 23. 

fjallsöxl, f. Fjeldknude, = öxl 2. Sej. 529". 

fjara, o. (að): fjarar fjördinn allan at þarm 
Eb. 45. 


fjárdráttr, m. Gamlen ar Penge, Ge 
eller Formue. Flat. Ill, 3179. 346. 

fjárgjöf, f. = fegjöf. Flat. lll, 2425. 

fjargætr, adj. langtfra at træffe bet tette: 
fine Øisninger, modf. nærgætr. Fld. 1,35 

fjårhvarf, m. at en6 væg eller Bæ tomme 
bort. Bard. 29. 

fjarmeir, adv. comp. = firrmeir. Ágs. 82”. 


| fjärmissn, f. Pengetab, Formuestab (jr. 


félát). Hom. 1512. 
fjárorkumaðr, m. Perfon fom feger fit Er- 
bverv ved Arbeide. ld. IN, 30. , 
fjarri, ade. fjarri er því a: nej Íangtifta, 
ingenlunde. Fld. M, 544. 
fjärskipti, m. Deling af Gebe, Former: 
heidast fjárskiptis nf e-m Flaam. 12. 
fjártaka, f. Dvpeborfel af Sons, Fjendelt. 
383 


Grg. I, 238 


fjartekinn — fóðr. 


Hartekinn, adj. er eigi fjertekit til e-s >: 
bet er iffe langt fra, meget forftjefligt fra 
nøget. SE. Il, 32. 

fjårtekja, f. b. Í. Grg. |, 24110. 

fjårtillag, n. Yvelfe af, Unberføttelfe med 
Penge eller hvad ber har Penges Bart. 
Þ.Sid. 6'6 (Pr. 45"). 

fjärvaröveizla, f. = fjårhald. Floam. 12. 

Härvöztr, m. = avöxır 3. Stat. 2634. 

fjördungr, m. 3) Gul. 266; 5) Grg. Il, 
249". 8) Fjerdbedelen af et Sftppund? 
DIN. V, 717. 8353 NS. VI, 135 fg. 

fjórðungsþing, n. a) ful 266. 

fjórmettingr; m. == fernættingr. Frost. 3, 


fjórtagú, nom. ord. forretyvende, firtiende. 
fjukenga, f. omlebenbe Rygte. Bret. 30 
©. 


fjödr, f. sagði at ekki myndi lengr purfa 
at draga fjödr um (3: lægge Skjul paa? 
jvf. hylma ylir e-u nebenfor) sköraligt 
eyrindi konungs Fm. Vil, 20. 

fjölbreytinn, adj. foranberlig, uftadig. SE. 
, . 

fjölmálugr, adj. vera eigi hlätrmildr né f. 
allra sízt heimsmålugr Hom.* 6529. 

fjölskylda, f. 2) talrig Familje. Cod. AM. 
567 qv. 

fjölskyldasamr, adj. fom giver meget at 
beftille; ciga fjølskyldasamt >: have tra» 
velt, meget at gjøre, Flat. lll, 27779. 

fjör, m. synja Íjörs 3: bræbe, Gul. 31; fjör 
fellr or e-m 2: en bør, Grett. 183: frekr 
er hverr til fjörsins P.stang. 54; Fld. 
N, 150; E. gékk vel ok sköruliga fram 
í orrostunui sem han» „ætti margra fjör 
Trist. 8. ' 

flak, a. fe skipflak. skipsflak. 

fatafold, f. jevn Mark. Bp. li, 69*4. 

flatskjöldr, m. fladt Gtjolb; (varer til Valg. 
pelia St. 57220 (1 Kong. 10, 17). 

flautasekt, f. Fredlosbed paa Grund af Aautir. 
Sturl. 7, 15. 

fleiri, adj. comp. 1) vel flestr, vel festir 
>: aflermeft, aflerflefte, Bp. I, 7223. 13719; 
Bret. 10; Hom.* 11 b?ð. 

fleki, m. oafaa Veiftylfe fom er bannet 
deraf, bygget bermed (jvf. Flakeſtien paa 
Bofs). DN. VI, 167. 

flenna, v. (nt)? på ert makligust flenna 
app at enni alt leðr Haralds reðri Flat. 
MI, 427%, så ek ei forðum flent leðr 
fyrri fara með bekkjem Flat. lil, 335*. 
Sof. flannflugn. 

flensa, v. jvf. mbt. vlans >: Mund, DW». 
Il, 1723 

etja, ©. (fatti) gjere flad eller jevn. Grg. 


fletta, v. (4) í a) flette, flaa (lof. Foltefpr. 
flette bork); hékk en neðri (vörrin) 
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ofan å hökuna, en hin efri flettist upp 
undir nefit Fld. ll, 518. 

flétta, f. fe hárflétta. 

Beygja, v. (gå) 1) Fm. IV, 281 1æð Fm. 
IV, 181. 2) Fm. VIll, 44 146 Fm. Vill, 
74. 

fleygr, adj. verom på fleygir ok færir 
honum til handar er önd or skilst við 
holdit Hom.* 94%. 

fleyta, o. (tt)? fleyta í árum ok róa í brott 
slíkt er þau mega Hådv. 21. 

flimberi, m. Spotter. Flat. Hi, 24216 

flimska, f. Spott. Hó. 1414 

flisast, v. r. (að) floyne eller fplittes I 
Fliſer; þegar brotnar (veikr reyrsproti) 
ef maðr styðst á ok flisast í hendr þeim 
er ú heldr Stj. 641", 

flóð, n. 1) fig. í þessu flóði urðun þeir 
Hringr 0. f. 9. 2: denne Stjebne overgtt 
Ring 0. Í, 9. Flat. 1), 1188, 

flóð, f. = flóð (m.) 2. Hó. 144. 3924, 

flogall, ædj. burtig, raff; ef rauða blóð er 
mest í blóði på er hann fimr ok flogell 
Hauksb. fol. 2b. 

flókatrippi, ». ungt Heffreatur (trippi) paa 
bytlfet Haarene bit og ber bænge í 
Dotter. Fid. I, 9. 

flóki, m. hann lét klippa flöka af ulíðldum 
ok gern sér þar skyrta yr Hom.* 6 að.B 

flöna, v. (að) blive varm; þá tók nt flóna 
líkit Stj. 6159. 

flosna, v. (að) vtðne; þar flosna aldrigi 
blómar Hb. 64. 

flosupeningr. m. DN IV, 318. 350. 

flottahåfr, m.? DN. V, 620. 

flótti, m. 1) flótti brestr å þeim Fm. VII, 
74. 98. 

fuel, s. JFøjel. DN. lll, 344. 

flug, n. 1) var hon öll å fagi Flat. 1, 
335. 

flugabjarg, n. Fm. VIll, 94 lægt Fn. VIN, 
49 


flugumannligr, adj. af Ubfeende fom flugu- 
maðr. Vatsd. 40. 

Autningr, m. Kale om, Joredrag af en 
Sag; öngum flutningi kemr å vid kon- 
unginn =: man funde iffe faa tale med 
Kongen, Fid. I, 98. 

flutningsmadr, m. Zuldmand, Perfon fom 
føger at fremme ens Gag. Hkr. 531": 
Lazæd. 70. 

Øysja, v. (flusti) fleffe, fleve ub fra Siden, 
Hav. 31 


flæða, v. (dd) þá flæðir uppi (uperf.) >: 
de flyfles paa Vand af Strømmen, Tver» 
foommelfen, p.Jon. 42. 

fæja, v. (æð) = flýja. Pr. 466%; Elueid. 
7612. Hom.* 2a*2, 1820, 24 als. 

fóðr, n. 1) orð guðs má enn kalla brauð 
því at þat er fæzla andarinnar þat sé 
eigi líkams f6ör Hom.* 15h", 
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fóðrdúkr — frå. 


fóðrdúkr, m. Føj fom anvendes til Vober. | forskåli, m. Forftue, = forhås, skáli 2. Dy 


DN. ||, 468 (Side 366). 


28 (fe under ganga 6); Sturl. 9, 5. 


foguti, m. Se 9. A. Munde bet norfte|forskepti, n. hafði óxi í hendi ok öll su 


Folks Hiftorte Unionsperieden I, 873. 

fola, v. (nö) følle, føde Fet; nyfoladr >: fom 
nylig bar follet, OHm. 102. . 

folk, n. 4) Tjeneſtefolk (jvf. hjón). DN. ll, 
468 (Side 365). 

forða, v. (að) 4) forðast, v. r. forfeinde, 
tomme bort. Kgs. 75'4. 

fordi, m. Hjælp, Nytte, = björg. Fm. VIII, 
154 >. å. (Flat. 11, 5898). 

fordyri, n. = anddyri. DN. I, 146. 

forflótta, m. 1) Ordene: verða f. — — — 
Stj. 407 maa ubgaa. 

forflótti, adj. jaget paa Flugt, = farflotti. 
Stj. 53699 (jvf. 0. 1.) 5469" (jøf. v. I.) 
567! (jvf. v. 2.) 

forgangskona, f. Kvinde fom gaar í Spid. 
fen for noget, = forgöngukuna. Stj. 5852. 

forgarðr, m.? þikkir milt ríki fyrst å for- 
görðum (uðjat for at obelægge6?) er 
ber eru par nær komnir Fld. Ill, 51. 

vf. útgarðr. 

forkunnarorð, ». Ord fom væffer Lytt? 
fram fære kenning med forkunnarorðum 
Hom.* í b**. 

forláta, v. (-lét) forlabe. Bard. 4. 

forleggja, v. (-lagöi): flestir verda forlagðir 
ef fyr sárnnum verða Þ.stang. 51. 

formål, n. Bortale, = lat. præfatio. Hom.* 
56 al. 

formannligr, adj. 2) pusfende for formadr 
2. Vallalj. 2. 

formeli, n. = formáli 3 Stj. 603'°. 

forn, adj. 1) at fornu ok at nýju Hkr. 
5309. 54489, 

förnarkvikendi, nm. Offerdyt. St. 5687. 

förnarusi, m. Ore fom ofres, flal offres. 
Stj. 593. 

forngildr, adj. Se P. A. Munde bet nor. 
fte Volte Hiftorte Untonsperioden I, 884. 

fornmannliga, ad».? Vigl. 604. 

fornmæli, n. = forn oröskviör. Fid. lll, 365. 

fornortr, adj. bigtet (jvf. yrkja 2) í gamle 
Dage. Didr. 22. 

fornvinr, m. Ben fra gamle Dage. Fid. tl, 422. 

fornyrðalag eller fornyrdislag, n. tt Slags 
Berfemaal. SE. I, 712. 

forráðskona. f. Kvinde fom har at raade 
over noget; nå skal mæla við griömenn 
ok griðkonor, hlýði þér húsbúðndom 
yðrom ok forráðskonom. - ef þér gerið 
vel þá eroð þér hetri illom forráðs- 
konom Hom.* 26 a?5 2% 

forræði, n. 2)? NGKr. 21. 

forsa, v. (að) == forsast. Bp. Il, 22800. 

forsenda, f. = forsending. Hkr. 580°°, 

forsjá eller forsjö, f. 3) Forudvidenbed; må 


rekin en silfrvafit skaptit ok silfrholi 
mikill å forskeptinu ok par í ofan slem 
góðr Flat. Ill. 4272. 

forskot, n. Udſtud føran en ſterre Bygntns 
bvorigjennem man gaar ind í bra; 
forskotit fram af musterinu þat köllum 
vér nå forkirkju Stj. 562. 

forslægja, ve. (gð) foragte. Se. 621". 

forsmaör, m. Perfon fom er beftig, vek 
fom, fremfutente í Adferd. Korm. 80. 

forsölumåli, m. Overensfomft om forsala. 
Landsl. 6, 12. 

forvað, n.? eigu at gern flekann alla 
fyrir ofan Fifilhellu ok et halda spp 
'forvödanum þar í hjå DN. VI, 167. — 

forverk, n. 2) Arbejde fom mar gi 
for derved at vinde, opnaa noget; sjå er 
forverkstíð ór en vårt forverk es samnan 
slíkra mannkosta sem nå höfom vér um 
rætt Ham.* 54 a*?, 

forvista, f. forvista konu ráðahags. Hen 
60 að. 

foryflast, v. r. (ld) m. Gen. Mork. 73". 

forystulauss, adj. forſparslos, uben ner 
fom bærer Dmforg før eller tager fig a! 
en. Dpl. 32. 

forystnsauðr, m. Baar fom gaar í Spidla 
for Flotfen. Bp. I, 1385. 

foræfast, e. r. (fd) bave Arefrygt for ar 
get? på foræfdist eigi eiða heldr fyrr 
sórt på þik opt Hom. 1914. 

fóstri, m. 3) = fóstbróðir. Floam. 19. 

fóstrneyti, n. 2) Samfundet af bem fore feratı 
før ens Opfoftring. Hkr. 743" (Fra. VII 2871 

fótafjöl, f. Tel, Bræt paa bvilfet mar 
træber eller mob bvilfet man fpender me 
Fodderne. Flat. Ill, 307*3. 

fótarbragð, n. Kaft, hurtig og Møgtig Bee 
vægelje med Joven. Fld. HH, 370. 

fótarverkr, m. Smerte í Joven. Yngi. Å. 

fótfara, v. (-för) befare til VFoves Í. ra- 
merki NL. ll, 4894. 

fötr, m. 1) ferr undan við fót (>: idet fin 
tog Fodderne til Hjælp) Mork. 17": 
koma fótum á e-n stað 3: betræte fl 
Gteb, Stj. 3494; kunna Íðtam sinen 
forråd = hafa fóta sinna forråd Sb. 
536%; skjótast á fótum =: ligefom far 
fig frem ibet man gaar, Hdv. 14; ku" 
máli undir fætr sér 2: lade en Sag fullt 
uben at føge ben bragt til endelig Å 
gjørelfe Hard. 20; mikla er fyrir fær 
þér kastat 2: bu gaar flore Ting imode 
Korm. 176. 3) Fodſtykke, bet byerni 
noget Hviler; S. hjó í steðjan ok kle 
niðr í fótinn Fila. I, 155 (Vols.c.15). 


hann (Gut) eigi tælast í Í. sinni Eluecid. | fðtstirðr, adj. ſtiv t Fodderne. Eg. 89. 


frå, o.? gátu hundarnir eigi fråit bast 








frå — fuglstapi. 


Chersan) Fld. Ill, 374. 
læfeð farit? 

rå, præp. 2) eigi í vissu menn hvárt meirr 
var frå (9: var fortrinligft, meh ubmar- 
fet) Pr. 31221, 3) allir bornir frå Jör- 
munreki Hyndl. 24; Kristr lét berast frå 
Mario meyjo Hom. 67". 80%, 

ráferð, f. Bortrejfe. Flat. Il, 4634 

rafærr, adj. = frår. Elueid, 73". 

rakka, f. Spyd, Landſe, agf. franca; Rig. 
32; jvf. rydfrakki. 

rakke, adj. taft, modig. DN. IV, 827. 

fram, ' adv. 2) þá es Íram orðit vas dags 
Hom.* 34b!ð. 4) = frammi; lét róa 
í uökkurum rúmum fram ok aptr OH. 
17020; sá blutrinn sem fram var fyrir 
musterinu Stj. 568°. - umfram: 1) vera 
um fram of eðlit >: være mob, ubenfor 
Naturené Ørden, Hom.* 21 2"; så fogn- 
odr upprisu domini gengr þó lengst um 
fram of hugvit hvers manns Hom.* 34 b*6, 
jvf. 34 bi. 350". 4) = yfir fram 3, 

framenvåtr, adj. vaad foran, í ben fremfte 
Del. Håv. 26. 

frambyggi, m. ogfaa Rom. Plur. fram- 
byggvar OH. 40* 

ange ſ. 
59920; Eg. 18. 

framfuas, ad tilbejelig (til e-s). Bp. |, 


4 Forſtue, pidr. 


framkoma, f. Dvfolvelfe „(mobf. Forvænt- 
ningen, vån). Ham. 8, 

framlopt, n. V, 208. 

framlægi, a. maa udgaa. 

frammi, adv. vera frammi 2: bolbe fig 
fremme blandt be forfle, Korm. 166. 

framsala, f. Udlevering. Grg. I, 146. 

framsnodinn, adj. tyndbaaret foran. Fm. 
X, 35; Fld. ll, 149. 

framsókn, Í. framsókn sakar 2: forfølge 
ning af Segsmaal, Vatsd. 44. 

framsögn, b på telling, kvad en figer. 
Flat. lll, 

framviss, Pr í Befi bbelfe af Kundffab om 

— Fremtiden. Ham. 9328. 

| frár, adj. 2) tarft, frifl, Gul. 21. 

 frásöguligr, adj. vært Omtale. Hav. 8. 

| fraud. n. = froða. SE. 1, 358 

fregaepjöll, n. pl. Efterretninger, = fregnir. 

b 


frekkelft for frekeflt (9: frekliga eflt)? 
syndisk mönnom skirslirnar Í. af því ut 
bønn bar til fadernis en eigi til rikis 
Fm. X, 418. 
frelsborinn, adj. 
1912 


Íremi, edu. svá fremi - sem - J:Íga fnart 
- fom - Trist. 13. 


framflutoingr 2. Hkr. 


framhus,. forhúa. 
376. 


frjelsborien. Hom. 
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- Eller flal der|frest, n. frest eru illa (böls Cod. AM. 281 


I) ar Flat. 11, 132". 
fri Fr 
OH. 5 


friðgjörð; friögerdar saga 


ra ogå, n. Past, Bold, Dover. 

er —88 Sy ee 2 eg 

riögjafi, m. Perfon fom flaffer m red 
Frelfe. Flat. Ill, 3867. 8 ' 

fridlige, ade. paa fredelig Maade; láta 
friöliga OH. 216'* 

fridsnma, v. (að) gjøre fredelig; guð láti 
sér sóma at friðsama heilaga kristni 
Hom.* 33b!2. 

friðstaðr, m. Sted bvor ber flal findes 
friðhelgi. Eb. 4 

frískr, adj. frififf, fra Frisland. Flat. Ill, 4188. 

frjádagsnólt, f. Fredags Rats men betegner 
Frost. 3, 9; Eids. 1, 20 Ratten til 
Fredag, hvilket fan feed ved dermed at 
fammenbolbe Borg. 1, 7. 

frjánótt, f. d Í. Gul. 27. 

vr n. olaa t Plur. Mork. 8931 (Flat. 
| 


frotta, v. (að)? (jvf. fr. frunten >: rum. 
pen, Rieis 167 a); vestanvindr sitr med 
snerkjanda nefi ok frottandi vörrum 
Kgs. 544. 

framgetningr, m. == frumburdr 1, fram. 
getnaðr. Stj. 14 

frumkvedi, m. førfir Opbansmand? Lofe 
falbes í flærdanaa SE. 1, 104. 

frumsarbrauð, n. = Vulg, panes primitia- 
rum 9: Brød af Forfiegrøden, Sy. 6150 
(2 Kona. 4, 40). Sof. frums hot I 
Mafen, fv. froms Riets 166 b. 

frumvåttr, m. 2) frumvåttr guðs kallast Ste- 
phanus pvi at hann tök „fyrst písl eptir 
dróttin várn Hom.* 81 a! 

frumvöxtr, m. Forſtearode. Sú 304*8. 

frýgirni, f. Tilbojelighed til at bebreide 
andre at be iffe ere eller have bvad be 
burde. Hom. 122**. 

frægðarsamliga, adv. þan beremmelig 

aade; f. hærðr St. 52419 

frægðarskot, n. Fld. Il, 338. 

frændaafli, m. Glægtninae af bven man 
fan paaregne Hjælp. Fm. VII, 64. 

frændagengi. n. Jilbængere blanbt, Biſtand 


af Elægtninge. Fm. X, 404. 
frændsgipts, f. Sylte fom tilborer ens 
Glæat. Vatsd. 7. 


frændbætr, f. pl. Bever fom Drabemandens 
Fræender flulle betale ben bræbteð Fren⸗ 
ber. Gul. 261 

frændlauss, adj. uden Frender eller Slægt- 
ninge. Frump. LVI. 

frændmaðr, m. == frændi. By. I, 812. 

fugl, m. skjóta mun verða til fugls áðr 
fái Flat. Il, 4809. 

fuglstapi, m. fegles eller pyramibeformigt 
Buglebjerg. DI. 1, 576. 
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fúll — færiligr. 


fúll, adj. 3) uten. Mar. 60d* (fe unber| fyrirhoðsmaðr, m. en 


skattr); iíær overbevift fom flyldig Í en 
Brøde, modf. skírr; verða fúll at skirstu, 
at jerni Gul. 24; Borg. 1,5.16; Frost. 2,1. 

fullendi, n. tilfrætfetig, Tigelig Mengte; 
fengu f. fjår Fld. 11, 5129. 

fallfrægr, adj. almindelig befjendt. Vatsd. 9. 

fullkomnaðr, m. Fulbbyrbelfe. JKr. 40. 

fullkosta, adj. fulbgoð for en faa at han 
iffe fan vænte fs bebre. Nj. 33; Vatsd. 
18; Fld. I, 387. 

fulllida, adj. tilftrættelig forfynet med Folt 
eller Manpflab. Gul. 77. 121; Heid. 24. 

fair, adj. 1) fulle ok fastr fe under fastr. 
2) Denne Betydning maa udgaa, faa 

. at No. 3 bliver No. 2. 

fullsæl), adj. tilfulde iotetig, fri for Savn 
eller Sorg. Elucid. 76" 

follvaxta, adj. fulbyoren, fommen HT fulb 
Storrelſe. Kgs. 975. 

fullvel, ade. færdeleg gt meb Lethed. 
Floam. 34; SE. 1, 

fullvíss, adj. t Bent af tilfræftelig 
Visdom. Hom. 201 

fullvita, ed, = heilvite. Frost. 11,41 el. 

fullþurr. adj. aldeles tør. Kb. 94. 

fundr, m. 1) Finden; var ekki vænt til fand- 
arinn 2: ber var liden Udfigr til at finde 
(vet), Bp. I, 34124. 346%, Den í felve 
Ørdbogen under bette Ord anførte Be. 
tydning maa gives No. 2. 

fursta, f. maa ubgaa. 

fåsliga, adv. gjerne. Eg. 22. 

fúss, adj. fúss til e-s Stj. 17279, 

fylgðarlauss, adj. uben Følge. Barl. 2044. 

fylgja, v. (zð) 5) m. Dat. DN. 1, 82 
(Side 71). 

fylgjukona, f. = fylgja (f.) 3. Frs. 1145, 

fylgjalag, a. Goncublnat; hafa í. við konu 
a: bave en Kvinde tl fin fylgiskone, 
Bard. 10. 

Tyki, n. (®. Plur. fylkja OH. 179%; Flat. 
i 


fyllligr, adj. fom fan blive futb, folbes. 
Hom. 501? 

fylling, Í f. 2) öll f. var guðdóms í honum 
120 


fyru, f. maa bena. 

fyrir, præp. 8) vinna fyrir e-n a: í ens 
Sted, til bebfte for en, For. 81; eigi 
berjumst ek fyrir þik við mína menu 
Flat. 11, 51199. 11) þótt maðr launi 
góðu gott þá es þat fyr sik ef hann 
gerir svá, en verr eo fyr sik ef hann 
gerir eigi svá þat sannar dróttinu (fuc. 
6, 33) Hom.* 52b"». - vera fyrir 5) 
vera fyrir m. nf. >: bave meget imod, 
nodigen befvemme fia HI, Flat. Ill, 346'? 
jvf. Fid. I, 158 (Vols. ce. 16). 6) vera 
fyrir e-u 3: være Forbud paa, varfleoms 
ljótr draumr er opt fyrir ktlu Bp. ll, 235. 


af dem fom m 
fomne tilftede ved et“ Siekebud føre: 
be egentlige Gjæfter. Vatsd. 32. 

fyrirfurða, f. = farðu (/.) 1. Fleam. *. 

fyrirgangsmaðr, m. = forgangsmaðr. Hen. 
14699, 

fyrirgera, v. (rd) 2) NGKr. Unb. ?1: 
NGKr. 25. 


fyrirheit, n. om Rofte í Alm. Zb. 4: 
Hom. 1°; Mork. 1581. 
fy rirbyggia, v. (-hugdi) foragtt. Hou. 


fyrirleggja, v. (-lagdi) 2) legge bort fer 
iffe mere at alve fig af bermed. 
li, 345. 

fyrirmaðr, m. 3) Perfon fom er fortrimli- 
gere, oppetligere end en anden, = for- 

| smaðr b. Korm. 142; ben forararír 
Derfon blanbtnegen (e-ra). Flat. Ill, 309*<. 

fyrirsverja, v. (-sör) 1) fyrirsverja sik =: fer 
foærge flg, veb fin Eb paabrage fig ox Uiskle. 

Hom. 1917. 2) f. e-u 2: ved Ed forptigte 

fig til at afftaa fra noget, Hkr. 692°. 

fyrirsöngskápa, f. tt-GSlugé Kledsiser- 
fylte fom af Dræferne brugtes ee 
Gudstjeneften. Hkr. 718??. 

fyrirvist, f. = forvist, at man er fyrirmaðr 
(e-s). Eb. 27. 

fyrnast, 0. r. 2) låta sér e-t fyrnast > 
glemme, Hom.* 53 b’?; fyrnist vinskap 
sem fundir Flat. 1, 392» (nf. 
43. 120). 

fyrndarvitni, ms. Vidnesbyrd om at et Fer 
bold er faa gammelt at man ifte he 
DR at gobigjøre dets Retmætfiske. 

fyre ad, comp. 2) beller, = fyrri 3. Plat. 
| 

fyrrmeir, adv. comp. fyrr, fe un 
meir Í. L på bit € nm 

fyrstr, adj. super å nit fyrsta >: # 

Vifte før, Flat. I, 27676 

fyse, v. (st): Fyen e-n os, f. 
hann at hann myndi með 
geta, suð fýstan rangra b 
47b** 

fælisótt, f.? Fm. IV, 284, fvarer til felk- 
sótt paa be tilfvarende Steder. Si. 
fjårfæling? 

færa, v. (rd) fade, fortræbige (af fir) 
Hom. 9129, 

fækja, v. (kt) == feykja; vindr skal þá 
fækja Hom. 1919. 

fæling, f. fe fjårfæling. 

færa, 0. (rd): færa e-t til e-s 3: anfrr 
noget fom Grund, Bevis for neat, 
Korm. 142. 

færi, n. 1) hafa færi (2: Eamleje) vá 
honu Elweid. 1124. 

færiligr, adj. 2) fom man fan bruge til al 
færbes, vele meb; í. hestr Lard. 63. 











færr — geðjast. 


færr, adj. 3) mulig. fom gaar an effer 


laver fig gjøre for en. Flat. IM, 32429, 
færla, færlufang fe fæðsla, fædsinfang. 
færlulanss, adj. uben Fode. Hom. 139106 
fodurgjöld, n. pl. Bober fom betales en 
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for hans Faders Drab. SE. I, 218. 
föðurhefnd, f. Hevn fom nogen tager for 
fin Faders Drab. Vatsd. 22. 
föstukledi, =. pl. Klader fom man gaar 
med í Faften. Flat. IN}, 414°. 


G. 


gaddhjalt, n. ben í tvende Spibfer enbenbe 
Fverftang fom banner Grændfen mellem 
Sverdets Klinge og dets Haandgreb. 
Eb. 13. 

gaddr, m. Pigg; var mjök í gadda slegit 
at - 3: bet var næften fnlbt ufgjort, faa 
godt fom en afgjort Sag at - Nj. 159. 

gagndagr, m. guð sie til himna hinn fimte 
dag í gagndögum Hom.* 39 b?. 

gagngerd, [. Gjerning bvorveb man gjør 
en {mod (mobí. eptirlifi Hom.* 53 bé). 
Hom.* 1b". 

gagngjört, adj, n. å gagugjört 2: bent, lige, 
tet imod, Gísl. 38; Flat. lll, 29677. - 
Den foran givne Forflaring ubgaar alt. 
faa fom urigtig. 

gagnsénn, adj. = gagnsær. Hó. 45 

gagnstads, f. fjandinn vekr nekkverja vá 
at móti ok ymiskonar freistni eða gagn- 
stöður Hom.* 43 b!9. 

gålausligr, adj. ubetæntfom, letfinbigs g. 
ord Hom. 91??; Hom.* 37 b4. 

galig, s.? eitt pund galiga DN. Ill, 344. 

gallalauss, adj. Iydelus, fejlfris ef gödr 
maðr ok g. snysk frá gærku sinni Hom.* 
64 b?; þeir skyldi skapit hafa svá galla- 
laust sem barnit hafði ok jafnvéllaust 
Hom.* 72bð8. 

galli, m. Flat. Ill, 41220. 

gamalæri, adj. = gamalærr, Fid. Il, 93. 

gamanræða, f. munter, underholdende Tale. 
Vatsd. 44. 

ganga, v. (gékk 0. f. 9.) 3b) forlebe, 
aaa ben (om Tid); er mánaðr er geng- 
inn Gul. 102. 5) m. Snf. ganga at 
eiga konu 2: tage en Kvinde til Agte, 
Stj. 468). - 7) lådrar ganga >: ere i 
Brua (jøf. gangr 3), blæfes (jvf. lúðra- 
gangr) Mork. 144°. 12) lade gaa fra 
fig fom naturlig Udtommelſe (itte blot 
om Urin men oafaa om Udtømmelfer 
gjennem auus), m. Dat. Arius varð 
bráðdauðr ok gékk or sér öllum iðrum 
Pr. 95'7. = at: 3) ganga at e-u 2: alive 
fig af med, befatte fig med noget (ivf. 
ganga með 5), Flat. ll, 512394, - fram: 
Í a) gauge fram 2: gaa Tin Fiende imode 
i Strid, Grett. 136. - inn: ganga inn >: 
indtrade (om Tid, jvf. innganga 3, inn- 
gangr 2), == lat. intrare, Hom. 24°. - 
með: 6) gungast með .=— gangast við 


- 


(under ganga vid 2) Flat. lll, 35119, - 
saman: hann mælti grundvöll undir húss 
þat var þeirra átrúnaðr ef málit gengi 
saman þá er optar væri reynt at þess 
mauns ráð mundi saman ganga ef mål- 
vöndrinn þyrri en þróast ef hann vissi 
til mikilleiks Korm. 8; ganga samanı 
9: fomme t Mgteflab med blnanden, Hom.* 
57 n?®. - undan: 2) ganga undan e-m 
2: Tomme ub af ens Beſiddelſe, Stj. 5807. 
- út: 3) ganga út 3: ffride, glide ub, 
DN. VI, 148. 

gangandi, m. (eg. Præf. Part.) = gönge- 
maðr? ala gest ok ganganda Hom. 12336 
(ivf. Hávam. 133; Sol. 2). 

gangfærr, adj. t Stand til at gaa. Hom, 
19194. 


gangvari, m. == gangari 1. Bp. I, 782.*. 

ganst? DN. ll, 468 (Side 3659). 

gap, n. 2) Raab, Straal? Flat. It, 425. 

gaplyndi, n. fjafende Bæfen. Klim. 493 v. I, 

garðr, m. 7) bera e-m e-t í garð 2: paa» 
føre en noget (llytfe), Hom. 15914: 
liggja e-m nær garði 2: være en magie 
paaliggende, Greit. 73 (fe under and- 
virki); kvast vilja at ymsir ætti högg í 
annars gardi Greit. 97. 

garðstaurr, m. Gjærdefter. Eg. 19; ef jörð 
liggr auð í hjá sá skal um auðn gerða 
er å ok gæta til firi því at engi skal 
öðrum at garðstauri standa Gul. 80. 

garpligr, adj. (om bar Ubírenbe af garpr, 
vibner om garpskapr; maðr garpligr Ég. 
5; €. orð lom. 211'°, 

gásamr, adj. agtfom; verið góðmálgir ok 
gåsemir Hom.* 62 b!?. 

gåsemi, f. Agtfombeb. Hom.* 72 b'*. 

gata, f. sitja å götu e-s = silja fyrir e-m 
(fe sitja fyrir 1)? Fld. I, 162. 

gaud, m 2) Gtjælben (jvf. geyja 2). Hom. 

9 


gaudrifi, f. er fandfynligvts ben rette Mos 
minativform iftebetfor bet foran opførte 
gaudrif, n. ek hefir synd gort í hölvan 
ok gauðrífi Hom.* 67 b!?. 

gaumgæfa, e. (ið): g. tíðahald Hom.* 36b*". 

gaumr, m. == gaum; gefa engi (== engm) 
gaunı at tíðahaldi Hom.* 36 b?1, jf. OH. 
7124; Grg. I, 2161). 

geðlesti, f. = brjóstgæði? Hom.* 72b"*, 

geðjast, adj. las: v. r. 
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gedleysi, n. Uſtadighed í Sindelag, Letfin- 
bigbed. Hom. 4941; gildingr ok geðleysi 
Hom.* 72 b)*, 

gefa, v. (gaf 0. f. 9.) á: gefa å 9: trænge 
páa: mæddi Brúsa på fast blóðrás tekr 
hann þá heldr at ganga fyrir, gefr Ormr 
þá á ok rekr Brúsa at balkinum Flat. 
Í, 530**. - af: 2) gefa af 2: oplabe, 
aftan, Fm. X, 399. - upp: gefast upp 
o: likvidere fit indbyrbes Mellemværende, 
DN. VI, 157. 

gefinn, adj. (eg. Præt. Part.) bengiven til 
noget (e-u), = tilgefinn; g. maganum 
Pr. 3034. 

gefjen, f. == lat. Diana. Bret. 7. 

gegn, «do. I gegn 1) þar í gegn >: deri- 
med, Hom.* 100b?9: gera e-m í gegu 
9: gjøre nogen imod, Hom.* 218". 2) 
igjen, til Gjengjeldb; hirð eigi at hjödu 
auögum mönnum þeim es þér bjóða í 
gegn lom. 101 b** (Luc, 14, 12). 

gegnum; ogfaa uden foregaaende í b. Í. 
Kim. 1912, Elucid. 1084. 

geiga, v. (að): grandveri líkams er at låta 
eigi geiga augum sin Hom.* 47 að. 

geigrskot, a. tettere: geigurskot (OH. 
2169). 

geiligr, adj. maafte tor gæiligr (af gå) >: 
fom fortjener, tilvender fig Opmarkſombed. 

geiri, m. fy. gere Riets 191 a; gbt. goro, 
mbt. gere; í Bolfeipr. forefommer Orbet 
om en fljæv Binfel eller hvad ber bar 
bens Form. of. blegði, bjórr. 

geisla, v. (að) ogfaa: beftraale, overftraale; 
heilagr andi geislar hana Mar. 3 a!é. 

geit, f. Í) sem þá er geit renn undan 
fjársauði Trist. 18; ragr sem geit Kim. 
398%; ekki hræðumst vér geitr bær (jvf. 
unber skógurgeit) OTr. 54??. 

geitahirðir. m. Hyrde fom vogter Geder. 
Fld. lil, 98. 

geitfé, n. ofl. Geber. Fid. ll, 383. 

geitskinn, w. Svanr tók g. eitt ok vafði 
um höfud sér ok mælti: verði þoka ok 
verði skrípi ok undr mikit öllum þeim 
sem eptir þér sækja Nj. 12. vi. giski. 

gera, v. (rð) 8) gordist þá mjök eptir- 
leitat fikr. 7100. - 13) Hom. 112?1. 
11430, Vígagl. 26. - al: gera e-tafc-m 
9: ved fin Stienbel{e berøve, fratane en 
noget, Flat. li, 519'?. - í mót: gera í 
mót e-m 2: gaa en imøde fom Wienbe, 

- paa fiendtlig Maave, (jvf. gera til e-s) 
Eb. 44. - til: 1b) gera e-m e-t til >: 

berede, paabrage en noget Hom. 1327 ?7" 

3) gera til hola a: tilberede Kul, ÓÖlk. 1. 

4) gera til o-s 9: fortjene noget, = 

verka til e-s, Hom. 137*9%. 5) gera 

til e-s 2: anfalbe, overfalbe en, Fid. I, 

117; Flat. Mi, 43399. - vid: gera vid 

e-u 2: gjøre noget for at mobitaa eller 


geðleysi — gizki. 


afvende en Ting, 
sínum Flat. Ill, 38 
gerð, f. 8) gerðar 3: Udruſtning. de Vag 
ben bvormeb en er forfyntt, Vigagi. 8. 
gerðarmaðr, sm. 2) Perfon fom ajør nøgd, 
bar noget at gjøre. IKr. 7. 
gerningak yrtill m. fortryflet Kjortel. Fra. | 


f. Ex. 8. V. dends 
934, 


gerningastakkr, m. fortryflet Sufte (stakkr). 
Vatsd. 19. 

gerningavættr, f. Bæfen fom er forderet 
ved eller omgaaes med Trolbbom. Frs. 
16617, jof. Grett. 176. 

gesni, f. Yremfufenbed, Ubeſindighed (F'. 
gassi 2)? SE. I. 542. 

gestaskål, m. Gjeſteſtue, Sjeteværelfe. Hen. 


getan, v. (gat 0. Í. 9.) 2) þann er he 
hafði getinn af helgum anda fom. 168'* 
3) nú má ek pai so vel gjöra en pa 
get ek þat eigi at mér er þú balðr 
0. f. 9. Flat. li, 37229. 

getgangr, m. Jormobning, Mistanfe Flat. 
Il, 38573. 

getumál. n. formodning, bvab mar ſer⸗ 
mober; er eigi g. (2: bet er er 
ag) at - Vatsd. 37. 

geyma, o. (md) 2) A. geymdi eigi sim 
er Joab hefði því at hann vænti se 
einskis af honum nema góðs Stj. 541". 
så er hättr guðs þjónustnmanna at peræ 
framar litillæti en fagrt gull Bø. il, 226". 

-gi: ef hann gerir þatki Hom.* 515°, 
jof. 52 að. 

gilda, v. (ld) 2) = gera gildan (je gildr 2). 
gilda hóli ON. 5919. 

gildi, m. 3) Flat. I, 185'. 28399 1æg: Flat. 
I, 28390, 11, 185". 

gildingr, m.? g. ok geðleysi Hom.* 72b''; 
ek hefi synd gort í gildingi bæði fyr 
guði og mönnom Hom.* 67 b'“. 

gilmaðr. m. Elſter, = friðill (ví. gilp). 
Hb. 3130. 

giptingarmál, n. Biftermaalsfag. DA. Vi, 237. 

giptuvænligr, adj. fom fer ub til at ful 
bave Lyffen med fig. Vatsd. 5. 

girkr, m. Sina. af girkir. Didr. 133 e. Å 

girndartré, n. falbeð Kundflabens Dra mi 
nodt og ondt (Sj. 33%) í Mobfetnin 
til Korlete Tre (pinslartré). Hom.* 178°: 
Hom. 1409. 

gista, v. (st) 2) mobtage fin Gjett. N. 5%: 
Gul. 113. 


gizki, m.? hon horfði upp í fjallit ok veifði 
gizka eðr dúki þeim er hon hafði kayll 
í gull mikit er hon átti ok mælu: fan 
nú hvat sem búit er; þá hljóp aersknðs 
á bæinn Vatsd. 36; þeir báðu hana 
aptra veðrit því at hann var margkust- 
igr - síðan veiíði hann gizke til folk 
ok tók på af veðrit Vatsd. 47; jof. va: 


gjald — grálundaðr. 
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geitskinn um höfuð sér Nj. 12 (fe under | gnastan, f. = gnastran. Hom. 105%, 


geitskinn); veifði sveipu ylir höfuð sér 
Hard. 24. Ee ogſaa gyzki. 

ld, m. 2) gjalda tvennum gjöldum (>: 
betafe bobbelt) Flat, 1, 518'°; taka 
gjöld e-s at brim gjöldum 9: tage tre» 
dobbelt Betaling for noget, Gul. 120. 

sjalda, v. (galt 0. f. v.) Í a) gjalda syndir 
(= hefna synda Elueid. 144!) Elueid. 
144%, 


gleypir þá er hans er umboð til Elucid. 





2) hetvíti kennir hann því at þat | 
geldr sem hann býðr þá er þat gýtr ok 


gnauða, v. (að) tekr eldr at gnauða of 
jörðunni allri Hom.* 22 b!. 

gneisti, m. A. drötining rendi fingrgulli å 
golfit til Óttars ok mælti taktu skáld 
gneista þann ok eig Flat. lll, 2422, 


| gniða, o. (20) gnide, flure. Grett. 177. 


gnóga, adv. = gnógliga. Grog. 14. 


gnúpleitr, adj. med nebbejet Halyn? SK. 

I, 106. 

gnýja, v. (gnudi): gnýja reiðarþrumur 
Hom. 66 ale. 


1033; þat geldr sem „hann bydr þá er | gnýmikill, m. las adj. 
þat gleypti Elueid. 57*'; gjalda sjalfan | gnægja, r. (æð) þeir gnægðu hann nt öllu 


sik fyrir e-t 3: untajelbe felv, med egen 
Stade for noget, Kh. 56. 


jalp, s. Praleri, forfængeltg Adferd. Hom.* | 
12b!3. 


rjarnsamliga, adv. med Begjærlighed ; biðja 
gjarnsamliga Hom. 13734. 

rjo, f. Kos. 62 æð Kos. 92. 

rjóta, ©. (gyt, gnul, gotinn) gyde, ubagbe. 
Elueid. 103 (fe ovenfor under gjalda); 
g. hrognum Kgs. 131%; g sínum sjónum 
harðliga (= hvessa augun) Grett. 85. 

gjöfvin, m. = gjafnin; þann einn lofar guð 


góðu Hom.* 59 b!*; muðr þinn gnæ(g)ð- 
ist ólsku ( Vælg. abundavit malitia) Hom.* 
1002!" (Pi. 49 (50), 19). 

nöll, f. Gjøen, Bjæffen (jvf. guella, 
gnöllra); fe hundagnöll. 

gnötra, p. (að) tlappre; gnótrar í honum. 
hver tónn Håv. 42; gnótra tönnum í 
pislar frosti Elucid. 16326. 

gnötran, /. Klavpren; frost gerir tanna 
gnötran Elueid. 163!. 

góðlúslign. ado. med en god Bilje, velvile 
ligen. Stj. 5477. 


gjöfvin sinn es glaðliga geir Hom.* 57b*e, | góðgipt. f. Belgjerning? al gnår góðgipt 
om, 


sjörhugall, adj. færbeleð opmærtjom eller 
efiertienfiom. Jlom.* 57 b*. 

gjörkjolfr, m. er Trykfejl for gjörkolfr, føm 
fandignligvis er Strivfejl for forkolfr. 

glåmsyni, /. þat er haft síðan fyrir orðtæki 
at þeim ljái Glåmr nugna eða gefi g. 
er mjók sýnist annan veg en er Grett. 86. 

glap, m. Forferelfe (jvf. glepja, glapna; fe 
ogfaa glöp); venja komur sínar til glapa 
(er. I. glaps) við e-n Eb. 21. Sv. 
elliglap. 

glensmikill, adj. = glensugr. Stj. 609. 

glerhiminn, m. Glasbimmel, Simmel af 
Glas. Ham. 1742". 

glerkalekr, m. Kalf, Bager af Blað. Hom. 
20412, 

glersteinn, m. Blasperle, SE. |, 334. 

gleitast, ©. r. (tt) 1) hefir engi glezt vid 
(>: været í Fard med, haft fat) hök 
mina síðan ek gékk Bp. II, 22414, 

glettinn. adj. briflende. Frs. 1643. 

gleyma, 9. (md) 2) Efter Ordet: „Forglem⸗ 
melfe“ indffybes: „m. Gen. OHm. 122; 
Si. 781; m. Dat.” 

gleymr, adj. fe allsleyrnr. 

glimufélagi, m. Perfon med bvem nogen 
brybeð. Håv. 8. 

glofi, m. == gljúfr (fom endnu í Folfe 
fproget); Fossglofi DN. Ill, 792. 

glæpinn, adj. = glæpufullr; glæpnari 
lat. scelestior tom. 3616 

glöggr, adj. 1) á þeim degi verðr glöggr 
dömr of alla hluti Hom.* 23 b?8. 

goaddr, m. = naddr? Ghe. 33. 


— 
— 


>: af Guds Naade, Bp. 1,7 

góði, m. 3) et Gode. Hom.* 98 b1%, 

góðmálugr, adj. fe under gásamr. 

gödmennr. adj. fom regnes for, beftaar af 
node Mennefter, Mand; hafði med ser 
fjölment ok góðment Fm. X, 416. 

godrifi, s. Kgs. 96 (æð Kys. 92 oe. Í. 

godvegr, m. Gubderned Bei. Hyndi. 5. 

góðverðr. adj, vel fortjent af en (frå e-m). 
Vem. 5. 

góðvili, m. == góðr vili. Elweid. 1052. 

wóðviljugr, adj. velfindet mob en (e-m). 
"Valsd. 5 

gogli, m.? óðu þar í goglann er menn 
lágu fúnaðir því at jafnan höfdo orm- 
inom til leifa gefnir verit menn Mork. 
138. 

göligr, adj. Ordene: „god (for góðligr)“ ud- 
Ann, og Í deres Eted fattes: flien, ſmuk, 
vaffer. Elueid. 68 (fe under álit) fof. 
6818; girnast til göligrar kono Hom. 83»: 
ek var gólig skapnd (figer Gjælen til 
fegemet) ok skir ok frelsborin en þú 
hefir goría mik at ambött Hom. 1912. 

goll, m. = gull. Elue. 73. 

goti, m. pel (ivf. SE. I, 380. 480. 484). 
Hamd. 19. 

gradal, m. Bog fom indeholber gradnalia efler 
pallasöngvar, = pallsbók. Kalfsk. 83 b. 

grafa. v. (gróf 0. Í. v.), at: grefr at síðan 
vandvirkliga hve nær þeir sæi stjörnuna 
Hom.* 27 b*, - eptir: grafast eptir Stj. 
248, | 

grálundaðr, adj. = grålyndr. Krok. 6. 
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gramligr, ‚adj. Foran, barft" indffydes: adj. 
„= Hom. 143 læð Hom. 21139, 
grandfengi, f. Affolbenhed, Maadebold i 
Mybelle; så es grimmr es heiti hann 
, miskunnsemi, en lítillæti. slramblatr, 
grandfengi grådogr Hom.* 25 b”, 
grandvarliga, adv. med Metftaffenbeb. Hom. 
208!% 1 . | 
grandvarligr, ‘adj. fom udanar fra eller 
rober Netffaffenbed: g. líf Hom.* 46 bs. 
grandveri, f. „al eigi þörf vinna (for 
vinni?) grandverin einsaman nema fylgi 
góðgerningarnir Hom.* 73h*. 
granstæði, .n. den Tel af Anfigtet fom er 
. bevoyen med grün. Eg. 55. 
graptarsiðr, mm. Bepravelfesitil, Naade at 
begrave þan, Mar. 12 cs, 
grár, adj. á) elda grått silfr Flat. 1, 5223, 
Eb. 57; gjalda e-m rauðan belg fyrir 
. gráa 9: lade en blodigen unbgjelbe for 
‚ fit Fiendffab, Nj. 92. 
gras, n. hníga í gras == lúta i gras Heid. 
„30 


grashaltr, m. Etranbat? Bret. 31. 

gråskjnn, n. Egernflint, Graaverf (fe une 
ber grár 1). DN. IV, 280. 

gråskjonskåpa. f. Saabe gjort af, fovret 
med Graaverf. DN. V, 835. 

graslaukr, m, Sraslog; grænn sem grus- 
laukr Hom. 1908. 

gráta, f. = gráða. Bp. ll, 2248. 

grálfagr, adj. fom fer gabt ud, er valfer 
naar en græber (jvf. får er fagr ef grætr 
Fm. X, 174), SE. 1, 304. . 

gråtfenginn, adj. (06 gråtfeginn. 

grautardili, m. Flekf, Plet fom er foraar- 
faget veb Grøv. Eb. 41 jvf. 39. 

greiladómr, m. Myndighed fom tilbører 

. Øyvrigbed. St. 575% (1 Kong. 11. 28). 

greifi, m. heita þeir hersar eða lendir 
menn í danskri tungu en greifar í Sax- 
landi en barúnar í Englandi SE. |, 
456. ! 

grein, f. b) kunna g. góðs ok ills Hom. 
16821, 


greina, o. (nd) greina or =leysa or DN. 
grelligr, adj. ftært? g. skjaldarfetill Kos. 
883. 


gremja, o. g. guð at sér falbeð bet ogfaa 
naar nogen fværaer, falder Gud til 
Bidne paa fine Orb unver Anvenbelfe 
af Udtryffet: guð sé mér hollr ef ek 
satt segi, gramr ef ek lygi (Hirdskrá 7. 
10). Hirdskra 1. 

grenjan, f. g. hinna úargra dyra Hom.* 

’ RÅ. , 

greita, f. vit, Menigbeb. Frump. LXXXIL; 
jvf. vingretta. 

greypliga, ade. = greypiliga. Hkr. 678'9, 

greypligr, tdj. mi koma eptir grimmlig 


gramligr — gröf. 


orð með greypligo Inngrrki Hem.?il?. 


.|greypr, adj. 1) leggja greypan hey ı' | 


e-s Flat. ll, 33722. 

griðastaðr, m. útan heimfrið ok alla grið- 
astaði DN. I, 269, jvf. 215; útan gm: 
eðr griðastaði DN. Il, 156. 

griði, m. Kammerat? Flat. Il, 3352. 

griðmaðr, m. Hom.* 26 a?? fe unber fer- 
ráðskona. 

grikkr, m, Ging. af grikkir Didr. 19074 

grikkska, f. = girzka; mæla grikksku, a 
grikksku Pr. 4577. 

grikkskr, adj. ørgff, = girskr 1. Hen. 
„2039. 


grindrhlið, n. = grindhlið, grindablið. DN. 
Ill, 109. 

grípa, vr. (greip 0. Í. 9.) gripa e-n mel 
tönnum Sir. 3334. 

gripla, f.? (Adam lók nafn) af 4 åtrer 
heims, þat es austr ok vestr norðr ok 
suðr; en at prikksku máli kallask 202- 
tole disis artos mesembria, þat es sem 
griplur hendi tl nafns Adams Elsc. 62 
Søt. Mansöngskvæði í Cod. reg. & 
Snorra Edda (gleði minnar veit geipus 
sjå, griplur er sem hendi þá). 

grjót, n. hlaða grjóti at hófði e-s > Í. 
grave, Nj. 92; fe under hella 1. 

grjötstarf, n. Gtenbryben. Stj, 562". 

gróa, ©. (greri) 3) vore, tillage; re 
gullit Bp. |, 17. 

gróði, m. Boren, Vært. Hom.* 52 að; per 
vöndr skyldi gróða taka Hom.* 60) 

gróðr, m. (©. gróðar) = grödr (6. 
gróðrar). Hom. 784. 

gróp, f. = gróf 1. DN. IV, 820 fa. 

gropasamliga, adv. = greypiliga? (N: 
foarer til kappsamliga Fm. Vi, 211) 
Mork. 4038. i 

grunnleitr, adj. indfalben í Anfigtet. Bb. 
171'2 (OI. s. Trygg. 58). _ 

grunnsæligr, adj. tnfolbig, fom refer Ér- 
folbigbeb. Hkr. 58629 

grusner, s. jvf. agf. crusne, crusese (> 
tobden Sfindpels), mlat. crusna, crosu. 
erusina. 

grytuker, 1. ferfar; harðnaði kraftr mis: 
sem grýtuker (Vulg. tamquam testa). 
g. er blautt leir áðr þat kemr til elé 
'en þat harðnar við eldinn þat vert! 
hart sem steinn Hom. 119 (Pi. 21, 161. 

græðiligr, adj. belbredelig. Flat. 1.35 


græding, f. Zilvert, Ziltagende; byer var 


i grædingu Flat. Ill, 3829, > 
grænast, v. r. viftnol rettere: græpvest 
gräinn = grár) = grána. 
grænlenzkr, adj. grønlanbff, fra Gres 
land. Krok. 10. 
grætir, m. Perfon fom er Aarſag i at #8 
gen (e-s) grader. Hym. 14. 
gröf, f. 2) Groft. Su. 6114. 


(st 





gröm — 


* 


gröm, f. (6. gramar) = gröm vættir; taki 
nå aller gramir viðr honum Frs. 18475. 

grön, f. Hom. 152 |æ8 lfom. 1924. 

guðdóttir, f. Onbbatter. JKr. 50. 

Enðméðir, f. Gudmoder. JKr. 50. 

guðræskja, f. Ugudelighed. DN. I, 194. 

guðrækinn, adj. gubelig, religiøt. NL. V, 
127. 

guðspjallaskáld, mn. 
Hom.* 74 að. 82 b?9. 

guðvefjartaug, n. = Vulg. funiculns cocci- 
neus (Sofv. 2, 18. 21), festi af guðvef 
ger (St. 360!7). Sæ. 36019, 37716 

gugna, v. (að) blive fortnyt, modlos. Fid. 
11, 59 (Halfs 3. €. 17). 

gul. nm. = gol, fe vindgul. 

gulibitall, =. Guldbidfel, Bibfel fom er gjort 
af eller befat med Gulv. Hund. 2, 34. 

gullfingr, n. = fingigull. DN. V, 586 
(Side 411"). 

gullbirzla, f. fynes være en Overſattelſe 
af fat. thesaurus Hom. 92°" (Drbfpr. 
21, 20). 

gullmiölandi, m. Perfon fom ubbeler Guld. 
Helr. 11. i 

gullsandr, m. auldboldig Saud. Hk. 1. 

gullvafiör, adj. = gulli vafiðr. Hkr. 6587", 

gulusött, /. findeð paa uret Steb foran 
gulbrunsör. 

gumi, m. angraðr er gumi hverr ef vegr 
með väpnum sinum þeim er hænu hefir 
til Flat. lil, 4068. 

gunnheilagr, adj. frevheflig 1Strib? Hamd. 29. 

gunntamiðr, adj. ſtridsvant. Grimn. 19. 
ygva, 9. e-m gygvir (uperf.) 3: em bliver 
befnæret (?); oss gygvir. geigvænliga er 
vér erom áðr óvarir Hom.* 498!4 (je une 


== pgudspjallamadr. 
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ber verða). Sof. Mansöngskvæði í 
Cod. reg. af SE. (kunna vilda ek 
at sjå við snörum, sjaldan hygg ek at 
gyggi vörum). 

gymbill, m. tam, eller maaffe: ungt Han⸗ 
faar (ivi. gymbr); sjå þann guðs gymbil 
Ham.* 64279; á þessi tid var borinn så 
guðs gymbill er å. hrant tók mein 
heimsins Hom.* 24424. 

gyzki, sa. ortryflelfe., Fld. I, 193 (Völs. 
e. 29). Swi. gizki; men om giski er 
ben urette, gyzki derimod ben rette Sri: 
vemaabe at famme Orb ( Völs. 196), fan 
fynes faa meget mere tvivlfont naar 
man fer ben til Øaardsnannet Gizki. 

gætinn, adj. agtfom. Hávam. 6. 64. 

f. 3) Godbed, Belvilje; g. guds 
Elueid. 56*9, 

gölga, v. (að) 1) svá sem tign föður 
dýrkar barn, svá göfgast faðir af góðum 
börnum Ham.* 92 að; þá es einn þeirra 
göfgaðr es allir ero ok þá allir es einn 
er dýrkaðr Hom.* 8 bh». 

göfugleikr, m. Anfeelfe, anfeelig Beflaffen- 
bed eller Stilling. Hom. 3412; Elueid. 736, 

gögn, = gegn; i gögn 1) (mov; í g. 
eðlino Hom.* 99a!. 2) í Etebet fors 
laasnari várr býðr oss hlýðni í g. 
óhlýðni en í g. ofáti eða ofdrykkju 
sparneytni Hom.* 99 hie. 

góltr, f. = gyltr. þ.hræd. 20. 

göngusveinn, m. 2) Landfiryger, = strákr. 
Korm. 192. 

görseni, f. = gersemi. Hom. 171. 

görvari, m. Perfon fom gjør noget (e-s); 
g. syndar Elucid. 133. 

götuarmr, m.? DN. V, 713. 


H. 


hå, ve. hafa? þetta ei síðr háá ok 
halda er ek hefir nú skipat DN. Il, 45. 

haðna, f. ung Ged, fom entnu tffe bar 
Haft Kid (fe under hödnukid); sagði sik 
ekki vid fleirum kum tekit hafa en átta 
kúm fjöium geitum ok einni höðinni 
Kalfsk. 20. 

háðungsrorð, a. Ord fom tjener til at 
ubtryffe Spot, Forbaanelfe. Hom.* 
49 b!. 

háðyrði, n. == hæðiyrði. Flat. Ill, 415. 

hafa. o. (hafði) 1) h. sitt mål >: faa fin Bilje, 
Hkr. 5499; Grg. I, 21329, 2) svá nær hafði 
hausnum at - Flat. I, 46329; jf. hafa 
nær. 6b) være af en við Ulver fom 
betegnes veb et tiltøjet UT. hafa 13 
velr Stj, 651 jvf. 653!; hafa 2 ár ok 
pritugt Stj. 624. 7) hefir nú alt fyrir 
straumi (uperi.) 2: nu føres alt affted 
med Strømmen, Flat. Ill, 342'9, - fyrir: 


eigi er ek þar fyrir sönnu haför ef 
nökkurir segja pet at - Eg. 16. 

hafnligr, adj. ftiffet til, forfynet med Havn. 
Eg. 23. 

hafrbelgr, m. afflaget men tffe opffaaret 
Butteftind. Flat. Il, 400. 

hafvillr, adj. ført udaf ben Kurs man vil 
bolde over Havet faa at man iffe ved 
byor man er. Krok. 6. í 

hafþrunginn, adj.? í bröttum bylgjum 
hafprungins sjófar Mar. 29 b!. 

hagldir, f. pl. Bojle, Hanf af. Tre hvor» 
ved man bar fæftet Bugten af et Rev 
og bvorigjennem bertes Ender ſtikkes ind 
efter at man berved bar omviflet en 
Vyrde efler beðlige, Folfefpr. hegd, hogd. 
Flat. 1, 523; få hagldir á sinu máli 
>: fomme í den Stilling at man bar fri og 
ful Raadigbed (Bugten og begge Enberne) 
med Henfyn til fin Sag, Bp. I, 73019. 
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hagr, adj. h. vid 
arbeide Jern, Ólk. 1. 

hegapakliga, ade. fljønfomt, med Forſtand; 
bjóða skal þeim en eigi skolo óstilli- 
lige mikil tillög vera i kråsum eða 
drykkjo; heldr skal h. vera ok þó 
sæmiliga at eptir sé bat es hinir aumir 
styðjast við Hom. 101 b?4. 

hai, Sinterjection; hai, hai, hai overfætter 
Bulgata6 heu, beu, heu Stj. 6492 (1 
Kona. 6, 15); medens bette derimod Stj. 
61893 (2 Kona. 6,5) giengives ved eheu. 

båkr, adj. uforftammet, benfynsløs læs m. 
uforftammet, benfonslos Perfon. 

halabroddr, m. Qalefpibfe. Bp. 11, 225. 

halda, v. (hélt o. f. 9.) 9) h. e-n til 
konungs Flat. lil, 308*'. 11) m. Dat. 
h. lögum Vigagl. 4. - å: 2) má eigi 
likamligr staðr halda á guði en hann 
heldr saman Öllum hlutum Elue. 58. - 
fram: 2) Bard. 17. - saman: guð heldr 
saman Öllum hlutum (at de ifte opløfes, 
fomme í Forftorrelfe) fe ovenfor under 
á; haldast saman >: flutte fig til bin» 
anden, handle í Forening, DI. I, 53970. 
- opp: 2) Flat. Il, 435. 4) suma nor- 
ræna kaupmenn på sem til Danmerkr 
váru sigldir lét hann upp halda ok af 
eim taka þat góðz o. í. v. DN. Vi, 
9. - við: 3) Hom. 19777. ogfaa act. 
vér biðjum at guð haldi oss vel við 
djöfuls svikvam Hom. 201, 

haldreki, m. Sforpion. Stj. 578. 

haldsamr, adj. 1) ver þú haldsamr þinni 
sæmd Stj. 63512. 

båleyskr, adj. h. skreið Mk. 54 (ví. 
hallenskr); spann håleyskt DN. IV, 217. 

halfa, f. 2) Gul. 315. 3) = ætt 2; jvf. 


vegr Barl. 7533. 6) Remina? SE. I, 338. 


halflırödir, m. Hulvbrover. Mk. 27. 
halíkanna, f. balv Kunde (jvf. kanna, 
justukanna) DN. 11, 468 (Sive 367). 
halfna, v. (nd) 2) tage, fulbføre Halvde: 

ten af noget; er þeir höfðu halfnat 
sundit Flat. I, 5543. 
halfníð, m.? H. orti þenna vetr vísar um 
Gris ok var þat halfníð Flat. I, 497". 
halfræingi, m. fones at betybe en Perfon ber 
ligefanmenet benbører til de unberjorbifte 
(ivf. fo. rå, (61. stafró í Íslensk fornkvæði 
No. 9) fom til Menneffene (jvf. halftröll). 
halfr, adj. ek mun hér koma með valin- 
kunna menn en þú haf halla (2: lige 
faa mange) firir Gul. 266 (NL. 1, 88**). 
halfskiptr, adj. Linje 3: halflita (æð half- 
skipta og Vinje 4: halflitan 146 halfskiptan. 
hålimar, f. pl. be/beiefte Ørene af et Tre. 
Stj. 5340 
halla, v. (að) 3) hallar vetri Fid. ll, 552. 
ballenskr, adj. fra Halland (eller for hå- 
leyskr?). DN. lil, 688. 


hagr — harðliga. 


jarn >: buelig í at for» | balmr, m. Lil Slutning tilføjes: for. Flat. 


I), 3399; Fld. ll, 60 (Halfs s. c. 17). 

hale, m. 1) bera skreppu á hals Berl 
1042%. 4b) en af Buend Ender; leger 
ör å streng ok dregr svo bogans at 
saman þótti bera halsana Flat. lll 
406'6. 

hamingja, f. 2) Flat. Il, 425'?. 

hamingjudrjügr, adj. = giptudrjugr. Vatsd 
20 


hamingjumaðr, m. Í9ffeligt Mennefte, Per⸗ 
fon fom bar Loffen met fig. Varsd. 11. 

hamraskarð, a. hamraklif las: == haæn- 
klif. . 

handmegin, n. = handæagn. Grg. ll, 229", 
handmegins ómagi Grg. Il, 227. 

handsíðr, adj. fom bar lange $Qemn. 
Flat. 11, 416*. 

handtaka, v. (-tók) 2) == handfesta. Vatsd.i. 

hang, n.? SE I, 154"? 

hannarr, adj. flint, bygtig (jvf. sjönhsee 
arr). Se .S. Bugge í FIivefkrin rer 
Phllologt og Pæbagonit VI, 89. 

håpallr, m. = pverpalle. Flat. IH, 3077 
(jof. Fm. VI, 193). 

happ, n. så skal hafa happ er hlotit hefr. 
Eg. 10. 

happaskot, n. Skud bvortil man bar Lykke, 
bvoraf man bur Åre. Mork. 1453. 

happskeytr, adj. beldig til at træfe Mac 
fet nen Skud⸗ eller Kaftevaaber. SÉ 
I, 102. 

hår, adj. 2) hår stormr Kgs. 127; he 
vetrar megin Kgs. 15'%; gjörid eigi með 
spotti til vor ok er mér þetta ofbåu ok 
få mér heldr jarlsdóttur Flat. Il, 367": 
om Rim: kvattu svá gröm, skömm; ekk 
eru þær hendingar jafnháfar. hröme 
skömm, þat væri jafnhátt. en hit er 
málleysa Fm. VI, 386. 

härausır, adj. beireilet. Frump. 146. 

harðbýll, adj. fireng, baard mob fm 
Husfolf, í Husholdningene Forelfe. Fri. 
1798. 

harðfarliga, adv. firengt, baarbt, uden 
Skaanſombed eller Eftergivended. E4.50. 

hardfæri, ». Paaftaaeligbed t, ver ter 
noget. Lard. 40. 

barðfærliga, adr. med Jver eller Paafaae 
ligbed. Laxrd. 34. 

hardfærr, adj. befværlig, vanftelig at sint: 
Bugt med. SE. I, 140. 

harðhendr, adj. baarbbænbet. Stj. 553". 

harðhugaðr, adj. = harðúðigr 2? Hem 
211". 

harðla, ado. 1) = herdligs; 
hafði mjök h. lokit síun máli þá kom 
enn pridi (til Job) Hom.* 44 að?. 

harðleikr, m. 1) Elucid. 61". 

haröliga, adj. fyrirbjöda harðliga DN. 
VI, 266. 


9 


på er = 





hårfagr — heimbod. 
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harfagr. adj. fom bar fmuft, vaffert Saar. | befndalauss, adj. ubennet; þola e-t hefnda- 


Hard. 24. 


laust Stj. 5389. 


harma, v. (að): h. af skaða Elwcid. 16179. | hégeitill, m. forefommer fom Navn paa 


harmadr, adj. bebrovet; hugga harmaða 
Hom.* f9a". 
harmblandinn, adj. faadan at bert er ind» 
blandet Sorg. Bu. Il, 22519, 
harmkvöl, f. = heræmkvæli. Mork. 7". 
harpslåttr, m. Qarpefpil. Elucid. 75". 
hárfþráðr, m.? þar sá hon fyrir. fótam 
liggja å götu fingrgollit er hon hafði 
knytt í hårbrædinom, på uudradist hon 
ok leitaði til hárþráðarins ok fann hon 
heilan með öllum ræxnom sinom þá 
grunadi hon at fingrgollit mondi brotit 
vera ok sloppit or hárþræðinom (= lat. 
ante pedes suos illum jacentem annulam 
vidit ut capillatiam zonam qua fuerat 
alligatus mirata tentavit quam cum om- 
nino suis nodis firmissimis sieut fuerat 
comperisset astrictam crepuisse atque 
exilisse annulum suspicala est) Jinm.* 
97 a (Augustini de civitate dei lib. XXII). 
høseymdr, adj. allar (hurðir) settar ok 
håseymdar með gullspöngum Stj. 264* 
(2 Kona. 6, 35). 
håsin, f. Qafe, Qælfene; milli hásinarinnar 
ok fótleggsins Eb 45. 
håsmeæltr, adj. bæs í Maalet, befværet af 
Hasdıed faa at man har ondt for at 
tale. Ísl. 8. 
håstadr, m. firkelig Stiftelfe af Vetyden- 
bed. Fm. X, 417. 
hastarliga, adv. plubfeligen. Bp. I, 725%. 
hátíðardrykkja, f. Drilfelag fom bolbeð 
paa eller í Anledning af en QHøjtid. 
Fm. X, 393. 
hatrligr, adj. 2) hatet, forbabts guði hatr- 
ligr Hom.* 99 að!. 
háttalykill, mm. metrift Nøgle, Bejlebning 
tíl at fende atle Verfetunftens hættir. 
Flat. ll, 468. 
hatter, m. Satz; danskr hattr Flat. lll, 477. 
háttr, m. 3) Flat. lll, 468. 4) = hóf 
(fat. modus). Hom. 36!7. 50". 
haugr, m. sáðahaugarnir eða agna Hom.* 
96 aðð. 
hauldr, m. fe höldr. 
haustblöt, m. Offring fom bolbeð om Ho⸗ 
ften. Eg. 2. 
haustlangr, adj. 
ften varer, Eg. 49. 
haustöl, n. Sehaifee. Fm. X, 393. 
hehreskn, f. bebraift Eprog (jvf. ebreskr). 
Ilom. 1290. 


haustlangt >: mebens Ho⸗ 


héðan, adv. 2) herefter; á þriðja degil 
| heimaherr, m. = landsherr. Fld. lll, 169 


héðan Se. 54111. 

hefja, v. (hóf 0. f. 9.) 4) Páll postoli 
hóf illa ok endi vet /lom. 4?3. - á: 
hefja á rás = hafa á rás, taka á rás 
Eb. 37. 


en af be til Hvitingsøerne hørende Hol- 
mer. Mk. 86. 
heiðinn, adj. heiðit stykki = heiðinstykki, 
heðinstykki. DN. lil, 344. 
heidinstykki, n. = hedinstykki. DN. Hi, 
(að) give en (heiömadr) 


344. 
heidlauna, r. 

noget fom heiðlé; heidlaunad jörð Gul. 
270. 


heiðni, f. 3) Hedenflabers Zip. Flat. IN, 
367*. 


heiðr, m. (G.-ar) Wre; D. så einskis heiðar 
å Bel #6. 21%; derimod: ydaru heidr 
geymi guð NS. V, 12). 

heiðrliga, adv. anfeligen, 
Stj. 564 v. Í. 

heiðverða, v. (rð) forberlige, opboje fom 
berligs h. gods nafn Ham. 20023. 

heiðverði, f. Herlighed, berlig eller opbejet 
Grilling. Hom. 197'9. 20039, 

heiðvirðliga, adv. par en Maade fom tje- 
ner til Forberligelfe. Hom. 18939, 

heilagr, adj. 1) h. dómr. om Kriflendom- 
men í det hele taget. Flat. I, 4259. 

heilbrigði, f. Qelbred. DN. V, 825. 

heilendi, n. Gunbbeb, god Helbred; h. 
Moysi Eluetd. 762. 

heilendisfar, n. $elbredsforfatning? eigi 
skolu kristnir menn spyrja galdra menn 
nema gerninga nt heilendisfare sínu 
nema öðrum fjårlutum ok eigi at því 
hverja kono maðr skal hafa Hb. 30:9. 

heilendr, adj. fund, == heilsamr; eru þau 
vötn síðan hrein ok heilend Say. 60974. 
ef værir þú svá b. sem Moyses at aldri 
losnuðu tennr hans né óskygndust augu 
hans Elucid. 1691 (7329). - 

heilhugafriðr, m. Fred fom er oprigtig 
ment. Flat. 1, 432'*. 

heilir, m. = heili. (ul. 242. 

heill, adj. 6) Flat. Ill, 3199. 7) falig. 
Hom. 19". 4722, 

heillabrigði, n. = heillabrigð. Floam. 26 
(Frs. 1519). 

heillavænligr, adj. = giptuvænligr. P.hvit. 
4 


háleitliga. 


heilfavænn, adj. varflenbe om Lykke. Flat. 


heilnæmligr, adj. — heilsamligr. kr. 
18032. 

heilsan, f. Silöning. Flat. I, 309. 

heima, adv. heima hafðir þú vit þitt >: 


u havde bin Forftand boð big, Hrafnk. 


v. Å 
heimanför, f. == heimanferð 1. Hb. 32°. 
heimbod, n. 3) 3nbbybelfe. Hom. 211. 
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heimböllr, m. Jordkugle, Sorbflobe, Elueid. | heitkonn, f. 


heimfastr, adj. = heimilisfastr. Gul. 184. 

heimhamr, m. Gfiftelíe form hanıramr maðr 
er fført naar han bar fit naturlige Bær» 
fen (er í eðli sínu), iffe farer om fom 
hamhleypa, túnriða 0. beðl. Håvam. 156. 

heimhugr, m. Menneffets naturlige Bæfen 
fom det bar naar bet iffe farer om fom 
hamhleypa? Håvam. 156. 

heimildartak, n. 2) at man tager noget 
(å ea) i Befibbelfe fom hjemlet Ejen- 
om. Eb. 

heimlsið, st " lem) Bej til Hjemmet. 
Hom.* 

heimr, m. 2 Kallast hann (maðrina) af 
pri enn minni heimr því at hann hafði 
old af jörðo en blóð af vatni blost af 
lofti en hita af eldi Elucid. 61. 4) þat 
sumar kom útan af Miklagarði Endriði 
ungi - þótti mönnum skemtan at spyrja 
hann útan or heimi Flat. ll, 4737; skip 
þau er menn hafa út hingat í heim er 
þeir kalla drómunda Flat. ll, 42319; 
skal vigandi hafa með sér í sökum föð- 
urbróður ok brödurson ok halda upp 
söknm fyrir þá þó at þeir væri uldrigi 
menn í heimi en sjalfir þeir firir sik 
ef þeir ero til Gul. 229. 

heimsmålugr, adj. tilbøjelig, vant til heims- 
mælgi effer til nt mæla heimska. Hom.* 
65 aðð. 

heimsmælgi, f. Paarlig, uforftanbig Tale. 
Hom.* 93 að! 

heimstada, f. veit på engi nema guð einn 
hve langt eptir. er heimstööunnar Hom.* 
71 bi. 

heimta, v. (mt) 2) heimta mál af e-m 
o: fagfege en, forfølge en Sag mob en, 
Hkr. 677*. 3) vinsæld fóður hans heimti 
hann mest til alþýðu vináttu Hkr. 70310. 

heinarsufl, n. Fedt hvormed man befmører 
Bryneftenen (hein). Fm. Vi, 374. Den 
foran gjætningevis opftifebe Forklaring 
vifer fig nemlig urigtig naar man jevn» 
fører Flat. ill, 42571. - 

heinasmjör, m. d. Í. Flat. 1, 4258. 

heiptarhugr, m. fienbtligt Sindelag; hafa 
h. å e-m Flat. lll, 320. 

heiptrækni, f. Heongjerrigbeb. Hom.* 49 a?. 

hesta, v. (hét 0. f. v.) 4) bær hans hét å 
Stokkum Flat. lll, 324'; á þeim bæ er 
at Brjánslæk heitir Bp. I, 37929; land 
þat er í Hvamme heitir Gisl. 121. 

heitast, v. r. (að): heitast til e-s 9: true 
fig til noget, ved Trudfler føge at flaffe 
fig noget P.Sid. 5°? (Pr. 47). 

heitfastr, adj. trofaft í at bolbe fine Løfter. 
Mork. 169. 

heitfengi, n. Begjærligheb efter Hvad ber 
er barm. Ljosv. 21. 


heimböllr — heradsriddari. 


Må Henfon HI Orbet Be. 
tybning AA Forftjefen mellem heitkons 
og festerkona fan ogfaa jeonfureð Eg.9. 

heitsöngr, m. Gang fom fonges til Øptol- 
belfe af et gjort Ýofte. Bp. Í, 307*3. 354 
(jvf. 35319. 35419), 

heitr, adj. heitr eda varmr Stj. 5481". 

hel, f. 2) leiða e-n til heljar (= bana) Flat. 
Ill, 35233; í heimi ok í heljo DN.1, 555. 

heldr, ado. í) heldr hitt at = ok st 
heldr: gjörið svá - at ér mælid bes 
(orð) eigi sjalfir heldr hitt at ér stöð- 
við aðra at tala þau Hom.* {01 a?. - 
hann vissi fyrir um lífsstundir sínar hvárt 
er þat. var heldr af hugspeki hass eðr 
gudligri vitran Flat. 11, 433'3; því heldr 
er hans er meir kostat þvi betri er bsan; 
- því heldr er hann kana verr - pri 
verr ferr hann Hom. 199. 5) Keller, = 
gjarnara, fyrri 3. Hom. 937. 103. 

helgansvika, f.? DN. V, 831. 

helgona, Gen. Plur. næstom eftir alla 
helghona messo dagh NN. lil, 165. 

helgrind, f. Ørin» fom tjener til Gutte for, 
$Hegn om be Dodes Opholdéſted (hei). 
SE. I, 178. 

heljarskinn, ». Skind, Hub ber er (ert 
(blár) fom hel. Fld.1, 80 (Halfs s. c. 17). 

hella, f. 1) er inn gekk í skålann vara 

‘ vinstri hönd hella mikil en fyrir inna 
ölker - enn í gegn ütidyram ver sich 
Flat. 11, 4524, 

helmingsferð, f. = helmingsfélag. DN. Vi. 
832. 


helmingsgarör, m. Gjerde bvoraf GEjerne 
paa begge Sider fulle holde bver fin 
balve Del. DN. VI, 291. 

helvegr, m. Bei fom fører til be bet 
Dpbolbófteb, Held Bolig. SE. 1. 178. 

heizt, adv. supert. hvar h. sem á hane 
er heitit a: hvor fom belft man puafal- 
ber ham, Hom. 195?8. 

hemingr, m. eigi vildi ek sjá på búð er 
þú ert einn hemingr af Flat. Ill, 405". 

hengivígskarð, n. et Elagð Krigemaffinr. 
Kos. 89. 

hentugleikr, m. Tienligbed. Flat. IM, 254°. 

hepti, n. = skepti. Flat. Ill, 406'%, 

heraðrækr, adj. fom fan brives gjennen 
Bygden. Grg. Il, 193! 

heraðsbót, f. vab ber Hener til Bygdens 
Gavn. Vatsd. 30. 

heraðsfleyttr, adj. om løber omfríra ! 
Bygden; om Ryate: Borg. 1, 17. 3, 23. 

heraðshæfr, adj. bm man tan bave dee 
fig i Bygden. NL. I, 4546. 

heraðshöfðingi, m. $evding í efler for a 
Bygd. Vatsd. 47; Eb. 31. 

heradsriddari, m. Soldat, Krigemand fra 
Pandsbyaden. Pr. 309%. - Den forsr 
givne Forklaring tilbagefalbes fom urigtig. 





herða — hirdabud. 
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herða, v. (rd) 1) herði hendrnar at ham- | heyhlaða, f. Holade. DN. Vi, 84. 


arskaptinu svá at 
SE. I, 144. 
herda, f. 3) baard Behandling, Undertryfs 
felie; leggja herðu (v. I. þunga) å e-n 
Stj. 57872 
herðar, f. pl. Inust öro milli herða - í 
gegnum hjartat St. 627! (bvor herðar 
fourer til Valg. scapulae 2 Kong. 9, 24). 
herðilítill, adj. nal over Sfuldrene, mori. 
herðibreiðr. Flat. lll, 4168. 
herja, v. (að) slíkan dóm á sá maðr er 
ræðr manni hervirki sem hinn er gerir, 
— nú ef hann vil eptir fara er herjaör er 
NL. ll, 522; herja á ríki e-s Flat. I, 242'%, 
herjanskit, n. ftammelig Gjerning (gb. hær- 
jænsked) Blauss. fe under hoppdans. 
hérlandsmaðr, m. = hérlendr maðr. Flat. 
It, 240. 
herleiding, f. 2) Here Forelfe; h så er 
guð gerði yfir hafit rauða Stj. 285%. 
hérlendr, adj. indenlandſt. Grg. ll, 240'8. 
hérlenskr, adj. b. í. OHm. 77; St. 36216. 
herliki, n. Gfabning fom en are (heri). 
Kids. 1, 6. | 
hermast, v. r. (md) uperf. e-m hermist = 
e-m verðr hermt Hom, 1907. 
hermskr, adj. = ermskr. Grg. I, 221%, 
hérna, adv. fe under -na. 
hernadarfolk, n. = hernadarmenn. Mork. 
11". 
herneskja, f. 1) viftnof ogfaa om Ruſt— 
ningené enfelte Dele: Sí. 466". 
hernæmdr, adj. = hernuminn. Kgs. 77°. 
herra. m. á þessu ári gaf Magnus kon- 
ungr lendum mönnum barúna nófn ok 
herra en skutilsveinum riddara nöfn ok 
herra Bp. |, 206?!. 
berraun, adj. = hérlendr, hérlenzkr; h. 
man Gul. 266. 
hersafli, m. flor Hær. Stj. 5411 
herskapr, m. 3) = hernaðr 1; drýgja 
herskap. Fm. X, 392. 
berskjöldr, m. sló herskildi um borgir St). 
619*7. 6411; setti hann sinn herskjöld 
umhverfis borgina Stj. 3423. 
herstast, v.r. þá herstist þ. á hann cn grað- 
ungrinn gékk eigi undan at heldr Eb. 63. 
hervåpn, n. Baaben fom bruges í Krig. 
Brynh. 1. 
hervígi, n. 2) Harſtare; ætlar þú eigi ef 
ek bæði föður minn at hann sendi mér 
meir en tolf h. engla Hom.* 78 a?ð. 
hestaskipti, n. = reiðskjötaskipti. Vatsd. 
36. | 
hesthagi, m. indgjerdet Jordſtykke fom be- 
nyttes til Græsgang for Hefte. DN. VI, 
294. 
hestshöfn, f. Oræðgang for Heft. DI. 1, 596. 
hetta, f. bryggisk hetta DN. Vi, 306. 
hey, n. ogf. Dat. heyi Eb. 942, jvf. v. |. 


hvitnudu . knuarnir 


heyhlass, n. Óolæð. Fb. 37. 

heyra, v. (rð) 4) h. illa 9: være tungfert, 
Flat. 1, 17610, 

hibili, híbýli, =. == hýbýli: Gul.3; Frost. 
9, 9; Kgs. 740, sr 

hilma, e. (md) = ilma; hilma vel fyr 
gnði Hom.* 24 bð!; par hilma öll grös 
sem hitt dyrsta reykelsi Ham.* 66 a!l. 

hilming, f.=ilming. Ílam.* 27a*", Elueid. 
1073, 

hilmning, f. d. f. Elueid. 612. 

hilmr, m. = ilur. Frump. 65. 

himill, m. = himinn; om Sengebimmel 0. 
desl. ein kostelighen himill ofwer canun- 
kanna bordh DN. V, 597 jvi. N. Mag. 
li, 484. . 

himinbøra, f. en af Himmelens Slufer, 
Anbninger, = lat. cataracta. SE Il, 236. 

himinn, m. N. PL himnar dom. 196. 

himinrauf, f. = himinbora. SE. Il, 238. 

himnasyn, f. Aabenbaring af et Eyn paa 
Himmelen. Hom. 18079, 

hindar, adv. comp. (ivf. hindri, hinztr); 
hindar dags (= ens hindra dags =: ben 
folgende Daa, Haram. 1092) Gul. 37. 
266. 268 (NL. I, 231°, 8820, 89%), 

hindrvitni, n. = hindrvitni, f. Hb. 305: * 

hingat, ad». 2) bivinbiils hingat til d. Í. 
Hom.* 49n!* 2% 3) hers út hingat í 
heim Flat. Il, 48319. - Bp. I, 3849 (æð 
Bp. I, 3548. | 

hinn. pron. 1) hverr blessaði pessom eða 
bölvaði hinom Klurid. 70?!. hinn fjórða 
kost buðu þeir henni ef hon vildi enga 
hinra þekkjast DN. IV, 234; stóð nökk- 
ura hríð á hinn fótina Nj. 63; sú var 
örin upp horfin lengi ok þar kemr niðr 
örvaroddrinn í stránglag hinnar órvar- 
innar Flat. Ill, 40598, jf, Flat. 1, 
35410. 407 10. 411!%. 2) hinn er jörðina 
å ok så er leigir DN. VI, 238, jof Sw. 
95%: K. bar sár öngum mun betr bn 
hinir er hann hafði á leitat OH. 2220; 
þá skal hana fara til húss hinam er 
hann hefir heim stefnt Gul. 2886, jvf. OH. 
8619, hinir frændr þínir Flat. Il, 42516; 
hitt er meira at hann lætr sér 0. Í. 9. 
Eg. 12. Brugt fom beftemt Artifel (of. 
så 2), faafom Hom. 2918, 3211, heder vet 
t Neutr. Mom. og A. hit (iffe hin) 
f. Er. Ham, 1019; jvf. ien, enn; it, et. 

hinna, f. hin minni hionan? Bp. I, 379; 
jvf. istra. 

hinnng, ade. bisfet, paa efler til bint Sted 
= hiunig, hinn veg Kgs. 4519; Mork. 
3922, 

hirða, v. (rd) 1) hirð þik 9: tag big I 
Mat, vogt dia, Stj. 1711. 

hirðabúð, f. == Vulg. camera. Stj. 6295 
(2 Kong. 10, 14). ' 
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hirdriddari — hógráði. 


hirdriddari, m. Ordene „jof. heraðsriddari“ | hlidstik, n. Stage, Stolpe fom faar w 


maa udgua. 

hirðstjóri, m. Ge Ð. A. Mund v. n. Folks 
Hift. Untonsverioden I, 874 fa. 

hirzlnhús, n. Quð fom bruges til Opbe⸗ 
varingsfteb for noget. Stat. 230*4. 

hiss, Snterjectton. Bp. I, 4207? fe under þvis. 

hitn, f. 2) = hiti. Får. RY. 

hitzi, hitzig, hitzng, adv. = hinnig, hinzig. 
Hkr. 6069; Gro. 1, 9%, 137, 2192. 
Kgs. 17 jvf. e. 1. 

hjalli, m. Flat. lll, 408. > 

hjalmstofn, m. poet. = hauss. Hym. 31. 

hjalpn, v. (halp 0. f. 9.) 2) h. heyji sínu 
DI. 1, 564. 573. 

hjalpari, m. Jesus er hjalpari å våra tungu 
Hom* 68a'*. | 

hjalpráð, n. = hjølprædi. Flat. I, 256%. 

hjaltr, m. (N. PL hjaltar) Derfon fra. Beboer 
af Hjaltland. Sturl. 3,21; Flat. 1, 450. 

hjamåll, adj. læð hjámáll. 

hjarta, n. 8 eru ur hjarta (2: be have 
tabt fit Mod, fin Fatning) allir þegar 

- er þeir sjå ykkr at koma Ólk. 2. 

hjartblóð, m. Hjerteblod. Gha. 29; Fafn. 

hjartsára, adj. bjertefyg, lidende af en al: 
vorlig Syadom. Bp. 1, 354°. 

hjón, n. 3) fura þau heim med hjú ok 
hjörð Hom.* 58 b?. 

hjúkolfr, m. Ce P. A. Mund í AnO. 1857 
Side 235. 

hjúna, n. 1) ef karlmadr ok kona eiga le 
suman þótt pau sé eigi hjuna Grg. 11,212'2. 

hlað, s. 1) DN. Vi, 167. 

hlaða, v. (hlóð 0. í. v9.) 5) hann var 
hlaðinn íþróttum ok þat var sagt at 
hann hafði næst gengit um allar íþróttir 
Sigmundi Flat. |, 550. 

hlaði, m. = hledi. Korm. 10. 

hlamm, n. glam. Mork. 8119, 100'*. 

hlátrmildr, adj. lattermilv, tilbajelig til at 
le. Hom.* 65 að?. 

binupasträkr, m. = stråkr. Flat. NI, 353. 

hleifr, m. 2) enfelt ER, = osthleifr; skal 
gjalda af hverjum bæ þeim er ostr er gjörr 
slíkan hleif sem þar er gjörr DI. I, 496. 

hleina, e. (nd) undflippe? er þat ordtak 
at sá er forðast hleinir SE. I, 116. 

hlenni, m. SE. Il, 495. 

hleypihvel, n. en við Krigsmaſtine hgs. 894. 

hleyti, n. 1) på er kom at h. Zacharias 
at fremja biskops embætti Hom.* 4 b!!. 

hlíðarhögg, n. Skovens Nedbugſti Fjeld fraa» 
ningerne; frå forno hlíðarhöggio: fra game 
le Dage af ba Dal. etter Fjordbvaden ryd⸗ 
bebes ved Skovens Metfelten, DN. 11. #28. 

hliðfarmr, m. Ívab ber er laeſet paa Laſt⸗ 
byrå Eides h. Grana Oddr. 22. 

hliðskjár, m. paa Etuenð Gibevæga Inde 
rettet og med Skjaa eller Hinde bebaf- 
fet Vindue. Bp. Í, 542. 628, 


Given af Nabningen paa et í Kant 
opfat Gjerve. DN. V, 531. 

bliðvörðr, m. Bagt fom belbeð ver a 
Døraabnina, Vulg. porisrius. Sr 
62212 (2 Kona. 7, 11). 

hlunka, v. (að) brenne; (bröia) blesket 
mjök undir hófunum hestsins Fm. X1. 24 

hlust, f. sitja á hlustinni 2: ifte børe. iff: 
vifle føre Hvad ber figes, Band. 36. 

hlutan, f. Covfaftning, Migjerelíe der. 
Frost. 2, 44; Grg. I, 83%. 

hlutlanst, ade. uben at afgive nogen De: 
veiða hlutlaust DI. I, 497. 

hlutr, m. 1) marka hluti DN. VI, 94. 3) er: 

- hlutar 3: før en Del, tildels, Hom.? 503" 

hlutsæll, adj. beldig til at faa meget m: 
fin Del eller Lov. Floam. 22. 

hlýðskyldi, n. = lýðskylda. Fm. X. 9. 

hlýðskyldi, f. d. f. Fm. X, 399. 

blýrbjartr, adj. = hlýrbirtr. Filet. 1, 476" 

hiyrbyrör, adj. for hlyrhirtr? dreki ali: 
lyrhyrdr fyrir ofnn sjå Fid. 1, 591. 

hlýri, m. Broder. SE. 1, 534; Fid. |. 1% 
- Den foran givne Forklaring taxi 
fom urigtig. 

hlæveðr, ns. milbt Qejr. Hom. 174". 

hneigja, e. (gð) 1) h. hug sínnm ti e- 
Hom. 86". 


hneisi, n. = hneisa. Mork. 58". 

hneppa, ©. (pt): eigi þverrir þat dyré" 
verkit at maðr geri framar cm how 
sé bodit ok vile heldr hnepps við si 
þann eina búninginn er honum er leri 
Hom.* 5b*'; jvf. kneppa 2 

hnetskózr, m. = hnolskögr. 
(Halfs a. v. 16). 

hníga, v. (hneig 0. f. 9) 3) hare ı 
aldr == -hniginu, h. at aldri, Nornegesti 
påttr Å Bugges Udgave Sive 48! 

hnippa, v. (pt og að) Rode, Rifte: haipp- 
aði hverr kolli at öðrum Grett. 166: 
hnippast við 2: toiftes, Flamres (jøi. orð- 
ahnipping). Hkr. 750'? (Fm. Vil, 28) 

hnitbróðir, m. Niffende Brober? Hym % 

hnúska, v. (að) = knúska. Flat. ill. 42 

hnydja, f. Traklods eller Elegge af Ir: 
til at banfe med. Korm. 60. 

hnæfilyrði, n. 186 hnæfilyrdi, m. Efter Fo. 
IV, 334 tilføjes ,Ölk. 3". 

hnæfiligr, adj. ftflenbe, fornærmelig: Á 
orð (jvf. hnæfilyrði) Harb. 43. 

hnökköttr, adj. fom bar fort Sun I! 
hnakki)? Landu. 2, 30. 

hofshelgi, f. Hefliabed fom tilberer hol 
váru allir vápnlausir því at par ob 
hofshelgi Eg. 49. 

högla, adv. = högliga 1. Hb. 21". 

hógráðr, adj. let, befvem; þá er begpr ' 
sællifi ef oss er at nókkvi þá högråder 
vid oss Hom.* 31 b'", 


Fid. Må 











hógsamr -— hrumliga. 


högsamr, adj. fagtmobig. Fm. X, 415. 

högsætr, adj. betvem at fibbe paa; b. hestr 
Frump. 69. 

hógyndi, s. = hægindi 1 (Hom. 1322). 
Hom.* 45 bt!. 658'%, 100 bö3, 

hokra, v. (að) 2) bøje fig; h. fyrir stokk- 
um og steinnm Fld. I, 505. 

holdgast, v. r. (að)? enn helgi andi kom 
at holdgast med Mario Hom.* 61 b*, 

holdr, adj. Hudfult. Vatsd. 29. 

holdngr, adj. d. í. Eb. 50. 

holfenni, n. Enefond fom er bul, bar et 
aabent Rum nedenunder. Søurl. 3, 26. 

holmganga, f. Korm. 10. 

holtrið, n. Bakke, Heide fom er bevoret 
met Fræer. Hym. 37. 

hopast, v. r. DN. VI, 238. 

horfa, v. (10) 2) þau. ord mono svá þykkja 
horfna (>: have ben Betybuing, funne 
opfattes fauledes) sem aðrir hafi heyrt 
gnds ord ok varðveitt heldr cn cn helga 
Maria Hom.* 4 b*. 

hördæmi, n. = hördömr. DN. Vi, 309. 

horn, n. 4b) et Slaqs Kar fom anvend- 
tes ved ben Hrfelige Gudstjeneſte Ciof. 
mlat. rornu Í Du Cange Glossarium |, 
1223), maaſte til Øpbevaring af ben bei- 
lige Ealve (chrisma). DI. I, 408. 

hornaflåtte, m. ſaadan Klaren byorved man 
lader Qornene følge Skindet; hafrbelgr 
fleginn hornaflætti Flat Nl. 40034. 

hornaskvol, n. Qyð fom fremfommer naar 
ber blæfeð t Horn (ivf. skval) Eb. 11. 

horngöfugr, adj. anfelig ved fine Hern, 
forfonet meb anfelige Horn. Hym. 7. 

hornstaðr, m. fom bet fyneé hornstafr; 
fjögnrra hornstaða í millum DN. VI. 270. 

hornstafr, m. $jørneftolpe af $u6? DN. VI, 84; 
fjögurra hornstafa í millum == Í. stafstæða 
í millum (jf. stafstæði, stafstóð, stóð- 
stafr) DN. VI, 557. 586. 603. 607. 612. 

hornsteinn, m. 1) Hlerneften. Borg. 1, 10; 
DN. V, 637. 


| hraustmenni, n. = hranstr maðr; p. 


2) = stnfslæði? nærri 


641 


var 
h. mikit Floam. 10. 

hraustsamligr, adj. anfelig; meiri ok hraust- 
samligri mun OQrmeinn reynast en þó er 
þetta mikit skip ok fritt Flat. Í, 4:6%, 

hråvidi, m. nys opffuðte Træer fom endnu 
ere bløbe (myge) í Veden, =»tord; högava 
menn niðr sem bråvidi Aa. 198; ld. 
I, 451; jof. Klm. 155"). 

hrefni, n. femte Bord fra Stjulen af. SE. II, 
482. 565; fyrir ofan hrefnis skör Zyl. 9, IR. 

hreinkalfaskinn.' n. Renfalvftind. Rh. 2, 10. 

hremma, v. (md) 2) flemme, trænae; menn 
hans voru hremdir Sturl. 7, 43. 

hreyfa, r. (fo) nú varðar eigi þótt sd 
seyðir rjúki er þeir hafa hroyft Fm. VI, 
105. 

hreysta, v. (st) for reysta; þar hreyatir 
organasöngr Hom.* 68 n!?. 

hreyting, f.? hann vnr kominn þar til 
hreytingar en ekki til bótar Ljose. 22. 

hríð, f. Í) í hríðinni a: í famme Part, 
uden Ophold eller Afbrydelſe, Eg. 61. 
2) guð heldr upp vötnum þá er hann 
stöðvar regn ok hridir Hom. But“, 

hrifa, f. Horive. Eb. 50; Håv. 1. 

hrimaverk, n. Qanbling fom føretages i 
fiendtlig Henfigt, með fiendtliat Einb. 
Eg. 36. Bariant for ótili af et Mem- 
branfragment. 

hrími, m. = kaldi 2. Eg.36 v. I. (fe AM. 
Uva. Give 179). 

hringja, f. 2) Spende (inf. sylgja). Flat. 
1, 35419. 

hringlæginn, adj. 146 hringleginn. 

bringr, m. 1) at hringum = med hring- 
nm, aldeles, uden at lade noget uberørt, 
Fm X,389; jvf. Lex. poet. under hringr, 
ringr, endi. 

hringskr, adj. fra Ringerife. DN. IV, 440. 

bripuðr, m. port. Bengvnelſe paa Ilden 
bentet fra en af dene Egenflaber eller 
Bırfninger. Grimn. 1 


garðs ok fjarri fjögurra hornsteina millom | hrjóða, v. (hrauð 0. Í. v.) 2) kvað hann 


DN. VI, 427. 


hornnngr, m 2a) Fld.11.58 (Ialfss. c. 16).. 


horskleikr, m. hoskleikr. Hom. 2139. 


horskligr, adj. fom røber Forſtand, Klog. 


flab; b. orð Hom. 2103. 


þat vera avelg þá er þat kom í sjó ok 
hrsuð stundom svá hátt upp or sem 
fjall væri Bret 36 v. I. (An0. 1849 
Eide 94); hæfir at brjóða út primsign- 
dom mönnum Hom. 2053 


horvetna. ade. før hvarvetna. Hom.* 22b*'. | brodavænligr, adj. faaban at man beraf 


hot, for hvat Bp. I, 3419. 

hraðgeði, s. finvetbet. SÆ. I, 542. 

hrang, n. GStøj. Grg. I, 21217. 

hrankr, m. opfot Stabel eller Cynge; fe 
torfhrankr. 


, fan vænte fig Hortræd (því. hroði 4)? 
þidr. 366. 
hrofna, v. (að) fe rofna 1. 


brosshöfuð, m. Heſtehoved: tók bann h. 
ok setti upp á stöngina (NRidflang) Eg. 60. 


hranktjald, ». fpibfi Telt. Gostss Bardar s.í hrostabúð, f. Brygaerbue, = ölbúð (int. 


Murfuðfonð Samling Side 178 a. Clarus 
s. ÁÐ. 

branmi, m. Usling. SE. I, 532. 

hraunötir. adj. opfylbt med Etenbynaer. 
Flat. 1, 4418. " 


gilbåad forffjekig fra ölbáð)? DA. V, 763. 


hroðning, f. Grg. I. 39. 1277. 17%. 
hrumliga. adv. yoa en Maade fom rober, 


4 


Evaabed, Mangel paa Ferliaben. Flat. 
111, 3762. 
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hramligr, adj. fom røber Svaghed eller 
Mangel paa Forlighed; h. ganga Mork. 


hryðja, v. (hruddi) Grg. ll, 2377. 

hrygör, f. = hrygd; hrygðr yður mun snúast 
í fagnað Bp. L 103** (Job. 16, 20). 

hryggr, m. 1) til baka eða hryggjø PN. 
V, 608, jvf. 606. 2) å hrygg bréfsins 
DN. V, 839. 

hrymja, v. = hryma. #6. 283. 

hræ, n. 1) ogfaa í Plur. Yngl. 31 (kr. 
261°). 


hræða, o. (dd): h. e-n við helvíti Hom. 
21226 


hrælund, f.? Brynh: 1, 1. 

hræzlugæði, n. rettes til hræzlugeði, n. 
Frogt. 

hræpa, v. (pt) = hrópa. Trump. LXIV. 

hræriligr, adj. bevagelig. IKr. 18; SE. 
1, 2 0. “ 

hrerum, Dat. PL. fyneð være den rette 
Form for hreyram Grg. I, 178"; hrörum 
G.Landabr.71 (11,389?%). Ørvet forflares 
almindelig føm tet flulde betyde Slægt- 
ffab, Svogerffub. Maaffe dog Betyd- 
ningen er: Dmítænbigbeber, ba hræra I 
be under Berbet hræra (rd) 6 anførte 
Steder Bp. il, 3577; Mar." 44 a!® (Kim. 
18739) fan forðlareð fom Gen. Plur. af 
famme Ord (jvf. hvat leika er Hrafnk. 
27). Se hærum. 

hrögving, f.? í gegn móður þinnar lagðir 
þú hrögving (Vulg. ponebas scandalmn). 
Hom.* a!? (jof. Pf. 49 eller 50, 20). 

hrökkva, v. (kt) 3) flynge, folnge m. Dat.; 
hællinn gökk upp ok hrökti (uperf.) 
honum um höfuð lögmanninum Hkr. 60427; 
beit eigi heldr en hann hrókti tálkn- 
skíði Fld. Il, 556, jvf. 534 (OHm. 709). 

hrörast, v. r. ælbeð, = hrörna. Fafn. 6 
(ivf. Fm. Vill, 409). 

húðfats félagi, m. Perfon fom beltager med 
en Í Bengttelfe af fumme húðfat. Fm. 
IX, 321. 

húfusilfr, n.? DN. V, 640 (Side 4519). 

hugaðr. adj. 2) í Beſiddelſe af Mod (hugr 
); h. vel SE. I, 362. 

hugurlátliga, adv. for hugaðlátliga. Vatsd. 
17 (Frs. 292), 

hugr, m. hafa lítinn hug á e-m 2: fynes 
mindre vel om en, Flat. ll, 4257; vera 
hugar síns eigandi Korm. 200; eptir 
gékk þat er mér bauð hugr um (v: bet 
git fom jeg tænfte, forudſaa; jvf. svá 
segir mér hugr um) Eg. 6. 

hugraun, f. 2) Prøve pan Mod. SE. 1, 242. 

hugskot, n. 2) snúa sitt hugskot frå e-m 
Stj. 574. 

hugstórr, adj. ftormodig. Floam. 11. 

hald, f. == tröllkona, Jolfefyr. huld, huldr; 
huldar saga Sturl. 10, 16. 


hrumhgr — hverfa. 


| hulkr, pron. relat. fvilfin, = hverr 2; 1 


 huolko handarbandi DN. V, 865. 

hüma, v. (að) flumre. Kgs. 50 1. & 

hundr, m. skal lýsa vígi til þess þeir em 
átta samnn ok hundr hinn niendi Frast 
4, 23. 

hundrað, mn. h. brauös. 
skreiðar DN. Il, 468. 

hús, s. 1) nýju hús (jof. nýja stofa) DN 
V, 182 (Eide 1403). 5) = garðr å 
stofa 2, tún 3; í ytrum húsum DA. IN. 
839. 

húsabruni, m. Ildebrand fom fortærer Þak. 
DN. VI, 319. 

húsafang, n. bvab ber ubfræves, bruges tt. 
Hufes Opførelfe eller Bedligebonetir. 
DN. VI, 406. 

húsi, m. fe skærahúsi. 

húslenda, f. DN. V, 941 fa. 

húsmænir, m. = mænir. Gasl. 2. 

húspreyja, f = húsfreyja. Gul. 7. 25: 
DN. VI, 159. 

hvannkalfr, m. ung Angelifaftengel (om er 
ffudt op ved Siden af en eller flere el 
bre; þat eru fjallbvannir tvær saman 
ok rennf upp hvannkalfr í milli þem 
(ivf. Fld. I, 472) Cod. AM. 281 ge. 

hvarfsemi, f. Evne eller Bane at forpun 
blive efler gjøre fig ufonlig, iſore ng aa 
anden GSfittelfe (jvf. sjónhverfiag.“ 
Frump. LXIV. 

hvasso, adv. == hversu. DN. Vi, 69. 

hvasstentr, adj. forfynet meb flarpe I2- 
der. Kys. 894, 

hvast, adv. (eg. Neutr. Sing. af bror 
ganffe, tilfulbe? ekki bvast umbyggp- 
laust Fm. VI, 204; þat verðr bvasttver 

- hlutir átjando alnar (jvf. þat verðr varia 
holf tolfta öln); þat ero hvast 5 alear, 
þat verða hvast tvær alnar Gul. 235. 

hvat, pron. adv. & conj. Í a) hvat nú þa 
(3: hvad fige I bertil?) Sj. 434". 
6177. - I Elutn. af 1) tiliejes ogå 
m. Nom. hvat Ögmundr ertu Fid. il, 534. 

hvatfærr, adj. taff til at fare. Eg. 18 

hvati, m. Haft, Efonding ; bera hrata a 
um e-t 3: gaa ilferdigen tilværta må 
noget, Mork. 1109. 

hvatki, pron. Vinje il: syad les Ími 

hverf, s. Rebflab fom brugtes til at ek 
Sild med; ef þeim er eigi Írávisat pi 
bjargi hverr sér með hverfum ok reð- 
háfum ok þó svá at þeir veita fvli 
björg hinum, en ef hinir vísa þeim fr 
ok ausa þeir sild lengr, þá = Lands 
7, $1; hverr þeirra manna er sild she 
með leyfi á þessum dögum þá grev 
hverf af lest hverri um tíund fram Frost 
2, 27. 

hverfa, v. (hvarf 0. Í. 9.) 5) horfinn a. 
Dat. ftilt fra eller ved noget; vandip 


St. 483?; å 








hverfa — hörpuleikr. 
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er hano herfinn þessu máli Korm. 58; |hæfi, “=. 2) hæfis mannraun Flat. Ill, 
40609. 


heillum horfinn Grett. 176. 

verfa, f. fe sandhverfa. 
vergi, adv. 4) hvergi nær (nærri) a) lang 
borte, Pr. 255°. b) langtfra, tffe paa 
langt nær; voru margir på h. nærri 


mettir Flat. lll, 41715: þeir 3 fengo h.- 


nær jafnskjótt etit sem hann einn EI. 
Q5að. 

vernig ellet hvernug, ade: 2) = hversu 2; 
hér segir þat h. áköf var skothríðin 
Hkr. 5389. 

verr, pron. 1 ce) med Hosftaaende Adj. 
konungr spyrr Auðun hverr útlendr 
hann væri Flat. lll, 412'9. 3) í hverri 

í hverju, Vulg. qnotidie. Stj. 498?3. 

iversdagsligr, adj. = hversdagligr. Hom. 
2048. 

vi, hvigi for hve, hvegi Gul. 266. 272. 

ivila, vo. (ld) 1) hvílast v. r. c) m. Inf. 
nú hvilist fyrst at segja frå Magnúsi 
konungi Flat. lil, 28875, 

avilufélagi, m. Sengefammerat. Fm. IX, 321. 

ıvima, 9. (að) vimfe, fare bið og bið. Mork. 
10817. 

rvirlingr, m. Lard. 33 læ6 Lard. 69. 

hvirfingsdrykkja, f. Mt hvirfingsdrykkja 
itte betyder Omgangsdrikkelag (P. X. 
Mund db. n. Folks Hift. H, 441), men 
er == samdrykkja (jvf. sitja í hvirfing) 
eller gildi (efter en vtftnof fildigere og 
ira Udlandet optagen Benavnelfe), fan 
ogfaa fluttes beraf, at i Nofenvinges 
gamle banffe Love V, 101. 122 bruges 
gildi og bwirwingh fom ensiybige Orn. 

hvítakristr, m. var Qedningernes Benæve 
nelfe paa be Kriſtnes Gud (ivf. kristr). 
Flat.1,29217. 34218,11,1378%. 33725, 3482. 

bvitr, adj. hvítr í skor (fe skor 1) Hkr. 
12316 (HGrf. 18); hvítr peningr fe 
Schive & Holmboe Norges Mynter í 
Mivdelalderen Side XVI. 

bvitskinn, n. Sermelinflind; hvítskinnsfóðr 
DN. V, 457. 

hýbýlubót, f. hvad ber tjener til at for- 
bedre Ziltanden í et Hus, en VFamilje 
eller Husholdning. Flaam. 13. 

hýbýli, n. 2) hjón 1. Denne Betyb: 
ning maa nemlig Ordet have þan det 
anførte Sted Kgs. 74°, 

hybæli, n.:= hýbýli. Hom. 130'8, 

byggja, e. (hugði) 1) þú hugdir fyrr en 
gort væri því at hvertvitna er hugt fyrr 
en gort sé Hom. 19379, jvf. Hom. 2127. 
hyrni, ss. $jørne, = hyrna. DN. V, 637. 
hyrr, m. Hyndl. 5 (æð Hyndi. 46. 

hæfing, f.? Grimn. 33. 

herum, Dat. Plur. maafte Strivfejl for 
hrærum. Gro. I, 62'8: fe hrærum. 
hæfa, v. (fð) 3) hæfast við >: þaðfe til 
binanben, OH. 175"). 


fk 
— 


hæfiligr, adj. 2) træffenbe (mobi. ljugandi 
om högg). Kgs.85'% (fom udgaar under 1). 
hæverski, f. = hæverska. Ágs. 63. 64". 


‚höfdalopt, n.? DN. VI, 84. 


höfuð, n. 1) stíga yfir h. e-m Fm. Vil, 296; 
Hkr. 277". Gfter Hard. 5 tilføjes „jvf. 
Vatsd.15 (Frs.2629)*. 3) Knap ogdeslige 
fom í Formen bar Ligbed med et Hoved, í 
Er. paa hæll Korm. 86; paa Inukr Fld. 
I, 469. - Uflar fynes Betytmingen Gry. 
I, 1590: þeir eigo at gjalda pingfarar- 
kaup er skuldahjóna hvert hefir höfuð 
kú skuldalausa eða kúgildi eða net eða 
skip ok bús búluti alla þá er þat bú má 
eigi þermlast. 

höfuðárr, m. == höfudengill. Frump. 135. 

höfuðátt, f. Kardinalbimmelegn. Yngl. 40. 

höfuðbaðmr, m. = höludbarmr. SE. I, 534. 
Formen höfuðbaðmr er vifinof ben oprin- 
belige Gorm, ligefom Order maa antages 
fammenfat af badmr (jvf. ættkvisl, kyn- 
kvist). Med Senfyn til Overgangen fra 
ö til r jof. ættbarmr, börr, hogarlåtliga. 

höfuðefni, n. = höfuðskepna. Hauksb. 2 a??. 

höfuðfirn, =. pl. noget fom er færbeleð 
utilbørligt. Flas. Ill, 3279". 

höfuðniðjar, m. pl. nærmefte Slægininge. 
Gha. 48. 

höfodsbani, m. bvad ber fofter en bans 
Hoved, filler ham ved Liner. SE. I, 354. 

höfuðspekingr, m. en af de ypperfie Vis⸗ 
mand. Kgs. 491. 

höfugr, adj. 2) uvenlig, 
e-m h. ord Bø. Í, 34 

höfundr, m. Ophavsmand til noget (e-s). 
SE. Il. 26. 

högg, =. 2) Slag. Gul. 15; Kim. 30820. 

höggrüm, n. Sted hvor man fan fomme 
til at hugge. Eg. 67. 

höggstokkr, m. Ouggtblof. OH. 1178, 

hömulgryti, n. Smaaften fom í Jorden ligge 
tæt fammenpaffede, Saaledes bruges 
endnu hamul í Hardanger etter 3. Malen. 

hönd, f. leggje c-t undir jafna hönd = 
leggja e-t undir jafnadarhönd Gul. 266 
(NL. I, 8731); standa undir jafnri hendi 
DN. I, 292; NS. V, 540; eiga e-t jöfn- 
um höndum (9: í Fallesſtab) Fm. Vi, 
183; kvad bat störmannliga mælt hans 
handa (2: af bam) Flat. Ill, 34974; handa 
for til hand» Fld. Il, 553; láta e-t innan 
handar >: oþlabe, indromme, afftua nor 
get (til en), Varsd. 14. 

hörgefn, f. poet. Benævnelfe paa Kvinden. 
Fafn. 43. ⸗ 

hörgr, m. 2) ved SKr. 79 tilføjes: jo. 

L. 11, 4968. x 
hörmugr, adj. [orafulb, bebrøvet. Gudr. 3, 4. 
hörpuleikr, m. Harpefpil. Hkr. 699*3. . 


= þongr 3; mæla 
17 
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hörpuskel, n. 1æð f. Ivf. Dlafſens Rejfe Side 
1070; Pontoppidan Norges nat. Hiftorie 


9 





hörpuskel — jafnvægr. 


hörpuslagr, m. Bp. I, 202 læð Bp. I, X 
hörundfall, n. Til Ettatet af NåKr. > 
føjes HE. I, 247 fa. 


J. 


ibyggvari, m. íbyggjari. Bp. ll, 1344. 

iönadarmadr, m. Haandverker. Ilom.1891®, 

iðra, 2. (að) oaſaa uperf. e-n iðrar Kgs.58'°. 

if, m. Toivl = efi, ef, if. Håvam. 108. 

igðn, f. Se Sophus Bugges Anm. til 
bane Uda. af Bolfungafaga Side 195. 

ígildi, mn. bvad ber er line godt, har lige 
flørt Bærd fom noget (e-s). Kgs. 60. 

iguikötır, m. et Elagð Krigémaftine. Kgs. 89. 

ihlutanarsamr, adj. = iblutanarmikill. Lard. 
R4. 

ilband, n. Baand fom gaar under Fob 
faalen; deraf ilbandabrækr, f. pl. >: 
Burer, Bentlævder med GStropper under 
Bodterne. Hkr. 69321, 

ilkafödr, n.? DN. V, 597. 

illa, vo. (It) 2) Tulbe flet effer ubuelig? ef 
engi illir gerð hans å 20 vetrum þá skal 
pe gört vera nt ügört sé (frolsisål) ef 
ann vill þat segja Gul. 66. 

illfåss, adj. = illgjarn. Hó. 239. 

illiliga, adv. paa en flem, fæl, ildevarflende 
Maade; skrækta, grenja illiliga Fra. 
180)"; Eg. 67. 

illlyndi, f. Ildeſindethed. Varsd. 21. 

illráðr, adj. ildeſindet, fysfelfat meb onde 
Unflag eller Paufund. Yngl. 43. 

illrådugr, adj. d. í. Fm. X, 380. 

illsök, f.? troða illsakar við e-n >: gjøre 
en Wortræb, Nj. 137; Grett. 174. 

ilma, v. (md): ilma illa 9: lugte tlbe, 
ftinfe, Hom. 19312. 

ilmaör, adj. Tugtenbes i. vel Flat. 1, 34411, 

imbravika, f. Uge bvort ber forefommer 
en Tumperbag; þórsduginn í imbruvik- 

- unni fyrir jólin DN. VI, 546. 

inn, in, it for hinn, hin, hit brugt fom bes 
flemt Artikel. Vsp. (Cod. reg.) 39. 46. 
53; SE. I, 144; Flat. Il. 

innan, ado. & præp. 3) m. Dat. innan 


þessom vårum gridum DN. VI, 6. 
innantekja, f.? DN. il, 93 (Eine 90"). 
innar, adv. comp. ogfaa: længere inte. B» 

11, 13408, 
innarla, adv. langt inde, henimod ben fettr 


Ende. Frost. 4, 14. 
fængk inte Mi. 


innarst, adv. superl. 
innar). Hkr. 6064. 

inngjöld, n. på. iðgjöld. Trust. 5. 

innneyzia, f. = íneyzla. DN. VI, 406 

innr, n. pl. = idr. Fsk. 279. 

innri, adj. comp. í innri slofa Kerm. 24. 
hitt innra 2: den indre Bei, Fbr. 60. 

inustastr, adj. superl. = innstr. DAN. Ili,305 

innstr, adj. superl. for hianstr: ivest 
sinni Work. 1039: Fæ. VII, 149. 

innstöpull, m.? í musterinu era inaståpla 
af steini AR. 11, 419a. 

inntekt, f. — inntekja. Stj. 186. 

írar, m. på. Frlenbinger, Irlands oprist: 
lige Jndbyggere. Fór. 28. 

írska, f irft Sprog; mæla írsku Vats 

; 64 


ísarnkol, ». nadir bögum hestanon (sé 
settu gadin två vindbelgi at kola på. e. 
í sumum fræðum er þat kallat ísarsk; 
SE. I, 56; jvf. Grimn. 37. 

íslendingr, m. Jslending, en af Jotam 
Snbbyggere. SE. U, 12. 

íslenska, f. islandſt Sprog; á íslenzku år 
„ 1344. 

istenzkr, adj. telandfl. Ed. 39; Flat. |. 
405'?; Grg. 1, 241. 

istr, s. Fedt, Her. Hó. 22°. 

fir. adj. læð itr, adj. (tr). . 

ivinna, f. Arbejde fom ubferes paa, 8: 


nyttelfe fom gjøres af et Styfte Jen: 


hann åtti hvárki eigu né ivinen i U- 
vildo haganum DN. V, 544. 


ivist, f. = ívera. Gul. 100. 


J. 


jndarskegg, n. Bakkendart. Kgs. 66. 

jafn, adj. 3) m. Dat. jafa hinum fremstum 
mönnnm Eg. 6. 

jafnaðareiðr, m. 1) Landsl. 4, 26; DN. 
VI, 157. 

jafnaðarþokki, m. Bienfjerligbed. Fid. |, 
176; j. er með ykkr 2: J fynes godt 
om binanden, Korm. 26. 

jafnfram, adv. 3) faa langt, 


jafnréttismadr, m. 


er veð Given af noget; er konungr kon 
j. Borgund OH. 186°. 


jafnlengd, f. 1) fyrir jafnlengd 3: inter fi 


War er omme, OH. 3092. 

Perfon ber bar fanst 
retlige Stillinga (med Qenivn HI Vera 
for bam tilfejet VForurettelfe) fom 2 
(við e-n). Gul. 57. 63 


frem at man |jafnvægr, adj. af lige for Bægt. Kge. 141" 


jardartorfa — kenna. 
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rðartorfa, fn Torvſtykke fom inbebofber | jólafriðr, m. Sulefred (DN. II, 28). Bjark. 


Jord. Eb. 
wlmaör. m. 
Flat. ill, 367%. 


jarl (jvf. konungmaðr). | jölumorgina, 
Flo 22 


m. forfte Julebagsmorgen. 
am. 


irlsríki ». — jarldomr, jarldæmi. Flat. |jólanátt, f. Nutten til førfle Juledag (nótt- 


I}, 372", 

ırnbita, v. (að)? Bolt. 165. 
ırnglöß, m. Jernbandffe. SE. I, 90. 
tragreip, f. 9. |. SE. I, 284. 
irnklö, f. Klo af Jern. Gunl. 2. 


in helga). Grg. I, 239", 


jólaðl, m. Ol fom er beftemt til at brikfet 


t Julen. Eb. 54. 


jörsalaheimr, m. Jøbelund, Palælftina. Flat, 


Il, 453. 477. 


ırnsia, f. Gniſt, Funke (sia) fom fyrudlerjungfruva, f. = jungfrü. Mork. 14, 


ub af gloenbe Jern; j. glóandi SE. 
288 


irnrending, f. Jernkant, Jernbeflag. Korm. 
120. 


I, |júr, n. = jügr. SE. 
jnatukauna, f. = justa, kanna 2. DN. ll, 468. 


Il, 24. 
V, 597 


jölstr, f. fe under ölstr. 


arnvinna, f. Jerntilvirfning.. DN. VI, 238. | jörfi, m. þar (í Berurjödri) var þá víða 


áta, ©. 2) jálast undir e-t 2: forpligte fig 
til, paatage fig noget, Eb. 28. 
áttn, v. = játa. Gul. 272; Hom. 11334. 


blåsit ok jörfi er þá voru blidir fagrar 
Fid. ll, 558. 


jötunn, m. An. 1840 [46 AnO. 1848. 


K. 


valfr, sm. þá skal hinu fæða sér upp þræl | karhöfðaðr, adj. viftnof rettere: kårhöfdadr, 


eða ambátt firir því at engi várr skal 
ala Öðrum þræl kalføeldi (2: opfede en 
Træl fra liven af ligefom en Kolu faa 
at andre naar ben er opfødt flat have 
Brugen og Nytten deraf) Gul. 57. 

kalfskinn, æ. eigi þátti honum meiri him- 
inn en kalfskinn, svá þótti honnm kon- 
ungr 6gurlige (>: ved at fe paa Kongen 
blev han areben af faadan Forſtrakkelſe, 
at vet fortnede for hans Dine, at han 
itte ret Funde fljelne de Ting eller bes 
tømme be Tinas Størrelfe fom ban havde 
for Dinene), Hkr. 70016. 

kall, n. 1) þegar nemr kall 2; faafnart en 
er fommen faa nær til nogen ut de funne 
here binandens Raab eller Tale, Fld. 
li, 525, jvf. 84. 486". . 

kalla, v. (að) 2) þegar guð kallar þeim 
til sín DN. VI, 159. 5) kalla sér e-t 2: gjøre 
Jorbring pan, tilegne fig noget, Hkr. 706'4. 

kanna, f. Kande til at fjænfe eller 
drifte af. Rig.29; Fm. Vill, 4130. I; Rb. 
13, 4; DN. IV, 359. 432.475; Stj.207!*; 
Clar. 134b?°, 2) Kande fom Hulmaal, = 
justukanna, justu. Mk. 58; Rb. 110; DN. 
li, 468 (Side 36499); jvf. halfkanna. 


fe nedenfor under kårr. 

karl, m. 4) svara fyrir konungi ok karli 
DN. 1, 635; åkærolauss frjáls for kung 
ok kallom DN. I, 910. 926. 

kerlkendr, adj mulculin, af Hankjon; hafa 
skáldin kallat menn ask - eða öörum 
viðar heitum körlkendum Sk. I, 334, 

karlkona. f.? Laæd. 35. 

karmr, m. DN |, 658. 

karr, m. viftnof rettere: kårr, ivf. VFollee 
før. kanre, kaure. 

kasta, v. (að) 3) skipfarmi kastar Kos. 
53°: honum kastaði aldri svá at ei 
yrði undir honum skíðin Flat. ll, 4097, - 
á: kasta å e-n = kasta orðum á e-n 
(fe unber orð), Eb. 95. 

haup, n. 4) vilis ertu verðr cu eigi kaups 
horm. #0. 

kaupafar, n. Sandel, Kjøbflaaen. Hom.*67a'*. 

kaupandi, m. (eg. Præf. Part.) Kjøber; had 
hann selja ef kaupendr væri til Eg. 79. 

kanpangr, m. kaupangr í Níðarósi Bp. I, 
12916; á Maríu kirkju norðr í kaupangi 
Fsk. 221. 


| kaupdýrr, adj. fofibar, fom byrt man bes 


tales. Laæd. 40. 


hannabekkr, m. Bænf hvorpaa opſtilles kaupför, f. = kaupferð. Kgs. 586. 


Kander, Kopper 0. vesl. DN. V, 835. 
kappsamligr, adj. fom man med Hver føger 
at gjøre ubmærtet Í fit Elagð; k. veizla 
Fld. 1, 43 (Halfs s. c. 12). 
kappsund, s.Evommen iKavp. Flat.11l,407'7. 
kappsvinar, adj. ivrig, beftig (Sind. Am.75. 
kardinali, m. læð kardináli. 
karfi, m. karfi með rá ok reiðu DN. 
466 (Side 3667). 


kausi, m. Kat (JFolfefpr. kause); Snorri 


mælti vid son sinn þórð kausa: sér köttr- 
inn músina ? Jsl. s. 11, 309 (452 a). 


| kefja, v. (kafði) 1) þann må ei kefja er gud 


vil hefja Flat. IM, 4082; jvf. drekka kristni. 


kefsir, m. Benævnelfe paa Tral. SE. I, 


332. 562; Rig. 12. 


|, | kenna, v. (nd) 4) keuna e-n vid e-t, til 


e-s SE.1,332. 334; kend beiti SE. I, 230. 
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„ 241. 


. „kenning — koma. 


festing skyldi engi (kristine réttr?) bali- 
ast DN. lit, 30 


kenningarorð, n. Ord hvort mebbeleð Lære | klifa, o. (að): töluðu um at sjå made ir 


dom, Paamindelfe omnoget. Flat. lil, 269%, 
keppa, v. (pt): k. e-t við e-n 2: ville maale 
ſig med en í noget, Hkr. 6823. 
keptr, m. = kjapir, kjóptr, keyptr. SE.1l, 
291; Didr. 122. oa 
kerskr, adj. friff, vaft; så er félagi at 
lögum er enn ókerskari þeirra leggr alt 
sitt fé til lags Grg. I, 17219, 
kertastika, f. = kertistika. Flat. I, 536*", 
kerti, n. ©. PI. kerta By. 1, 12419. 3139, 
keyrslngatn, f. Bei ad bhvilfen Kvæget 
briveð (jvf. fékeyrsla), = rekstrargata, 
rekstrarvegr. DN. V, 713. 
kilting, f. Þórolir komst undan með Magnus 
konungsson ok bar hann í kioltungu 
sér til Víkrinnar. = Kurn hú med feng 
sinn unz þeir koma í Víkina. - þá 
geugr þar at þeim Ppörolfr mostrarskegg 
ok hafði Magnús konungsson á baki 
ser Flat. lll, 365 fg. 
kippa. v. (pt): kippast v. r. 1) Flat. Ill, 
874**. 2) Fm. X, 390; Flat. Vi, 3460. 
kirkjugengr, adj. fom fan gaa í Rirte: 
eign kirkjugengt 2: have Frihed til at 
gaa Í Kırfe, Frost. 4, 8; Hom. 205. 
kirkjuteigr, m.? DN. 1, 1012. 
kirkjuvegr, m. Kirkevej, Bej til Kirfe. DN. 
kirkjuverk,n. Opforelfe af Kirke. Hom. 1632. 
kirkjuviðr, m. Tommer fom bruges til 
beraf at byage Kirke. Flat. I, 4422. 
kirna, f. Smortjerne, Bolt. 167. 
kistufjöl, f. Fjæl Í en Kifte. Hom. 1949, 
kjaptr, m. 2) Rlab, Gab. Didr. 122 ©. Í. 
kjarrmýrr, f. med Krat bevoret Myr. Hkr. 
44. 


kjósa, v. (kaus ov. í. 9.) Linje 3: kjorinn 
læt: korinn. - eigi er ráðit at bæði sé 
at vid kjösim ok deilim (>: at ví flufle 
bave Eneraadigbed) Nj. 118; hafn korna 
kosti 9: have Raadigbed til at vælge, 
Hkr. 5498. 

kláðsjúkr, adj. Íibenbe af Kløe. Frump. 
LXXU. LXXIV. 

klak, n. = kliðr (fuf. klaka); klök nam 
fugla Rig. 41. 

klåmyrdi, n. fpottende Tale, Flat. lll, 415*9, 
42790. 

klappa, v. (að) 1) ogfaa: banfe, flaa i 
Alm. klappsedi med kniífsskepti sínu í 
borðit Flat. Ill, 417'7; ek ætla nú at 
ekki þurfi holan baug "nm þat at klappa 
(0: nære nogen Svivl om) at Áslakr bað 
þik ráða Flat. lil, 4048". 

klefi, m. Kammer (jvf. kofi). Stj. 15413. 
205; Post. 34; Flor. 13; Sturl. 5, 3; 
Fm. IX, 425; Eb. 52 fa.; Mk. 58; Bolt. 
115; DN. I, 446. IV, 283. Vi, 84; í klefa 


hit mesta fil hversu heimslies hm 
klifast við konung (2: femmer fre = 
ter og atter med be famme Ett *. 
Stongen) Flat. lll, 38116 

kljå, v. (að): er ek å enda kljáðr a: þe 
þat lengr 2: jeg fan ikke taale bet len 
gere, Kjaln. 8. 

klö, f. 2) DN. V, 610. VI, 326. 

klofna, r. (að) Korm. 88. 

klokkna, v. (að) = klökkva í. Flat. |. 
29958.. Sof, klökna. 

klóra, v. (að): öndverðir skulu ernir kló - 
ast (Íbí. klóast) Flat. 111, 4082. 

klukka, f. drap klikka þeirra hljóð >: * 
fortummebe, eg. deres Klofte miðri í 
fyb, Hard. 31. 

klyfja, v. (klufði) = kljúfa. Får. 57: Vaffr 
53 


klæðhæfr, adj. anventelig til Klaber. Grs 
li, 2474. 

klæja, v. (ad): mér klæjar 2: jeg fr. 
føler Kløe. Frump. 1867; þeim = 
ofarliga klæja Ný. 143(fe ander ofarla .' | 

klækisskapr, m. ærelos Qanbíemaat, £:- | 
førfel. För. 39. ne 

kunus, s. Bjergfnolb (ivf. snös). DNI. 
620. 


kné, n. barn fell" e-m i kné 9: en iu 
et Barn, IIb. 13*. 

knésfótr, m. = knésbót. Flat. H, 21 
22212; SE. I, 184. 

knifildrykkja, f. fe under sveiterdrykkp 

knifr, m. Steingerör kvazt ekki skrå 
knupn um kníla Korm. 238. 

knot, f. = hnot. Flat. Il, 406. | 

knútr, m. 1) þeir lögðust yfir ána (Jorén' 
ok géngu þar á lönd ok þangat ul sea 
var hriskjörr nökknr ok ride þor! 
knúta stóra Flat. il, 4879 (inf. Fæ. V- 
123). 2) verða opt ok stórir kn 
ljótir ok nuðsæir eptir þar sem ber 
brotin hafa verit Frump. LXXI. 

kof. kofviðri (æð köf, köfvidri. ið 

kollhetta, f. Til Elutning tilfejes: í 
hetta Find. 4. 

kollr, m. 3) Top Í Alm. (fær af Fers 
font kollr í efler 2); gaf þeim glis 
syni er til våro komnir ok syndist ber: 
sem menn færi hvaðanæfa st bein r: 

ar sáð þeir torfhraukn ok stekkrer">. 

þvi héluþoka var um myramar d 
mændu upp or kollarnir Stærl. 3, # 

koma, oe. (kom 9. f. 9): 1b) = ker 
e-n á, koma e-u fram 2, mw. Dat. Hl-. 
808°, Alt; kominn ræt. Part. b) en 
svá aldrs kominn at - Vatsd. 2 7: 
Ína uperf. var svá komit morni at mer 
fóru til tíða Flat. Ill, 4059. - við: 6) hv 








konar — kyrr. 


e-t koma vid 3: tilføje noget, Hom. 2057. | 


konar, Gen. Sing. allskonar ogfaa: þan alle 
Elagð Maavder, OH. 2479; Flat. 11, 384". 

konumäl, n. ogfaa om andre en Kvinde 
vevfommende Sauger, f. Er. bended Gif- 
terınaal. Þorskf. 58 

konungsteigr, m. DN. I, 1012. 

köpa, >. (pt) glo, fe for fiq med et flir- 
rende men tillige flovt Blif. Havam. 16. 


koparkanna, f. Kar, Kande of Kobber; 


k. sem í liggja 3 kannor DN. V, 835 

kopheldr læs köpheldr. 

korell, m. =kurell. DN. V, 640 ( Side 4517). 

kornbundin, #. Kernbaund, Meg. 16.347, 

korporal, n. Linflete hvori bet í Mesien 
confecrerede Breb benlagdes og opbeva⸗ 
rebeð, mlat. corporale. Hom. 20417, 

kórprestr, m.? DN. V, 640 (Side 451°). 

körpili, ». De anførte Orb fvarer til lat. 
quum loci sancti cancellos ubi marty- 
rium erat juvenis orans leneret Aug. 
de civil, dei lib. XXII. 

koss, m. kyssir Kormakr Steingerði (vå 
kossar Korm. 224; om osculum pacis 
efler messukoss Stat. 29927: Hom. 205". 

kosta, v. (að) 7) prøve, frifte, m. Gen. 
Hom. 1989", 199. 

kostan, f. 2) Provelie, Friftelfe. Hom. 199". 

kosthald, n. gaf G. þá kvitta fyrir 4 kost- 
höld ok semjarof DN. VI, 508. 

kostvara, >. (að) befufte, gjøre Omfoft: 
ninger? DN. V, 1021. 

kothardi efter kotardi, s. DN. Il, 468. 

kovertur, s. Dælfe (mlat. coopertorium, 
fr. couverture). Kgs. 8713. 

krákuskel, n. (æð f. 

krapparúm, mn. andet Rum foran Gtibetð 
lypting. Hkr. 213°, 

krapti, m. 2) viſtnok (fom endnu í Lofoten 

er I. Hafen) en af de føre Ribber 

eller Spanter í et Fartoj, tær be fom 
rage op over Datftet ved Stavnen. 

krenkja, v. (kt) jvf. DN. VI, 238. 2) gjøre 
fyg, m. Dat. (modi. bæta) ef guð vill 
krenkja honum DN. V, 794. 

krikta, v. (kt) flynfe. Vatsd. 18; Fld. 1, 129. 

kristinn, adj. k. siðr = kristni 1; í krist- 
nom sið >: efter Krifenvommens Ind. 
førelfe (jvf. heiðni 3), Hkr. 53529, 

kristkirkja, f. k. í Byrgisheraði Flat. ll, 
436; fylkiskirkja ok k. í Seljo OT. 2638. 

kristr, m. drekka krists mioni Fm. Vil, 
148. - Svf. hvítakristr. - gud kallar 
konung vera krist sinn Kgs. 105°. 

krjúpa. v. (kraup 0. f. 9.) 1) krjúpa skal 
ef ei må ganga Parc. 40 al. 

krökr, m. 9) et Slags JFovjern? ætla ek 
hitt rådligra at þér reynit hvárt å festir 
leggjam þeim hinum dönskom hinir 
norrænu krókar Flat. Ill, 336'9. 

kroppinn, adj. etler rettere Prat. Part, af 
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et Verbum kreppa (Præt. krapp) jvf. 
krappr, kreppa (pt). Sertil fynes krop- 
nir Rig. 8; OHm. 115 å Bet. fammene 
frympet (fe under krjúpa 2 jof. kropna) 
rettere at burbe henføres. 

krossmadr, m. Perfon ber bærer Korfets 
Marte, er i Korſets Zjenefte. Flat. Il, 3547. 

krossteigr, m.? DN. I, 1012. 

krosstré, n. = krossviðr AR. ll, 417 b. 

krumma, f. om $aand (Alm. hefir saurgar 
krummur Mork. 3896, 

krummi, m. Osv. 3. 4. 6. 

krýna, t. (nd) = kóróna. Osr. 1. 

kuldasamr, adj. rig paa Kulde; k. vetr 
Lard. 66 

kumbl, n. = kuml, fe bette. 

kumpánu, m. 1) DN. Vi, 136. 

kunna, v.(kann o. í. 9.) 2) k.å boga Hkr.6826. 

kunngera, e. (rd) fundgjore, befjendtgjøre. 
DN. il, 279. 308. . 

kunnliga, adv. 2) paa en faadan Maade 
— — kunningjar; rettere: paa en Maade 
der vidner om nøje Bekjendtſtab; ríða 
kunnliga Flat. Í, 44918, 

kúpóttr, adj. = kúfóttr. Kgs.* 63 >. l.; 
Kos. 138 v. Í. 

kúskel, n. læð /. 

kussari, m. Storfar, Sørover (mlat. cur- 
sarius, MAT. XOVPOANIOE, fr. corsairc). 
Hkr. 54732, Syf. yfirkussari. 

kvafna, v. (að) = kafna 2. Kgs. 48°, 


kvedjubod,m. == kvedjusending. Hkr. 64419, 

kvelja, v. (kvafdi) = kefja 2. hgs. 474. 

kveik, m. Bæge (I 298 eller Campe). Flat. 

I, 508. 

kveldriða, f. Bed Enden tilfejes: „jvf. 20." 

kvennakápa, f. Saabe fom bruges af 
Kvinde. DN. VI, 306. 

kvennska, f. Opforſel fom anfaar en ærs 
bar Kvinde. Sır.5°*; Fsk.17; Landsi.4,4. 

kveykva, v. fe kveikja 

kvidr, m. ogfaa om Kiendelfe, Dom i Alm. 
kviör norna Hamd. 31. 

kriöohätir,m Bersart, Berfemaal. SE.11,98. 

kvóf, n. = köl. Kys. 47°. 

kvækla, v. (nd): kvæka læ6 kvaka. 

kylfa, vo. (16) fe tvíkylfa. 

kyltli, ns. = kultr? Nj. 33. 

kymiliga,adv.løjerligen unberligen. Grett.200. 

kýmiligr, adj. løjerlig, underlig. Mag. 1519. 

kyn,n. 1) margra kynja = margskyns Isl. 10. 

kynsmaðr, m. Perfon fom borer tilens Slægt, 
E tamme, = æumadr. Kg. 50.73; Stj. 375. 

kynstafr, m. b. f. SE. I, 534. 

kyrking, f. Kvælen. Grg. I, 1509. 

kyrleiga, f. 2) bvab ber betales, fful bes 
taleð í Leje for en Ko. DN. VI, 348. 

kyrr, adj. Bed Kim. 478? tiljøjess jvf. 
vera kyrr Mork. 1109; halda kyrru 3: 
holde fig rolig, Hkr. 617'?*. 
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kyrra, v. (rd) k. fugla 9: fælbe, træbe| kæja, o. forurolige, forfiyrre, umage? vid 


Fugle, Rig. 43 fa. eigi låta kæja sik samdægris, þótist 
kvyrringjavidr, m. 7 DN. Ul, 773; jof. Stokka-| þurfa hvíldar er hann var nýkuein 
kyrringr, Skitkyrringr DN. Ill, 792. Mork. 3697, 
kæla, o.? hversu Lazarus hafði kælt á ser: kænska, f. Sunbftab, Kvndigbed. SE. 11.14 
marga kranka hluti Stj. 1568, | kömbóttr, adj. lad kömböttr. 


L 


låfadyrr, f. pl. Laavedor, Der til Loen. | langvaxinn, adj. af lungagtig Form. Flar. 
DN. Vi, 84 I, 330'8. 


lag, n. 5) Red Enden tilføjes: en víkingar | lastvarr, adj ombvagelta for iffe at va. 
í öðru lagi (2: van ben anden Eide)| drage fin, ajøre fig fyldig å nogen Ever 
báru kistunn Mork. 1078. eller Brode (lösır). Kgs. 7% 67": sm 
lagabrjótr. m. Yovovertræder. Frump. LXIV. I. at hann vildi engan löst á sik via 
lågr, adj. inn lægri verðr at lúta Flat. Kgs. 150*. 
Ill, 352; verða at fara nökkuru lægra | láta, v. (lét c. 1. v.) 8) lét honom ekk 
9: blive noget mere ybmuget eller for- tortíma Hkr. 699°; lét furit verða Fsk. 10. 
nedret, Hrafnk. 19. latinumadr, m. 2) Perfon fom taler, river 
lån, n. 1) ljå e-m lítils láns Hom. 1789 ver latinffe Sprog. SE. 11, 12. 
land, ». 1) drukna nær landi 2: rammes | latinnmål. n. = latínutunga. SE. II, N. 
af Ulvffer naar Jaren fynes faa godt | latínnstafr, m. "Bogftav fonr tilbøre ve 
fom at være forbi, Vallalj. 8. 2) hugði| latinfte Alfabet. SE. ll, 12. 78. 
at þar mundi lítil vörn fyrir laodi|låtr. n. 2) med låtrum ok hlonacudam 
(uegentl. om Retteraangátvift) Hrafak.18.| DN. VI, 550. 
landauragjald, ». Htelien af lundaurar. | látæði, n. Maade at te fig paa. Kys. 89". 
Fm. X, 410; Uhr. 6362. Inud, f. Nugletog, Draglob, Nedfab til 
Tandhlaupari, m. Landſtroger. Rb. 17. beri at flaa Som eller ftrætfe Metaltradt, 
landi, m. 2) Flat. IM, 42517; Mork. 172!°%.|  Foltefpr. lød. SE. 1, 402. 
landkostr, m. Fordel fom findes ved, fan |lauðr, n. Efum; om Sabeſtum Heid. U: 


baves of Land. Eg. 23. hos Staldene jevnligen om Havets Etran 
landlauss, adj. uden Beltdpelfe af noget | lanfviði, n. Vevtræer Kalfsk. 55 b. 
fund. Flat. Ill, 2904 laug, f. 2) langar = handlangar Hkr. 5%. 


landnámskona, f. Kvinde fom hørte til dem | Inugarnött, f. Lordags Natten, Ratten etter 
ber førft toge Landet í Befiddelfe. Isi.| Lordag. Sturl. 5, 39. 
11. launkona, f. Frille, Goncubine (jof. leun- 
landnåmsmadr, m. =landnámamaðr. Ísl. 11.| barn; Gul. 104) Pure. 40 al“. 
landskattr, m. UAfgift fom udredes af Lan⸗ lananbruðlanp, s. Vryllup fom Bolbeð adın 


ders Indbyggere. Fm. X, 410. Jagttagelſe af de lovbeftemte Former, = 
landtal, n.? DA. lil, 601. .*- ; skyndibrndlaup; gera |. til e-rrar > 
landsjuldstöng, f. Jeltftang fom hører til: tage til Frifle, Eg. 7. 

landtjald. Yngl. 22. * lausneyrir, m. — lnusafé, lausngós, lsus 


landvættr, f. aundellgt Bælen fom bar fit| eyrir. Isl. 10; Eg. 30. 
Filbold í et vi Land. Eg. 60; Hö.90. |lnusavísa, f. = Inus visa. SE. I, 666 t. Å 
langafasta, f. Bafteq fra Aſteonsdag tit|lauss, adj. 2) Flat. MI, 4127. KHertil bei 
Puaffe (jor. under fastu 2). Grg. I, 32. oafaa de under No. 1 anførte: Flat. Í. 
- langalrjädagr, m. Langfredag, = langt! 341 (bvortil Trykfejlen Fm. 1, 341) wis 


frjådugr. Gul. 18. rette8). ll, 229. 8) Barl. læð Bar. 
langhendr, adj. foríynet med’ lange Hæne- 16319; skattalaust ok skulda Gel. 61. 
ber. Laæd. 69. lausungargud, ». falft Gud. Hd. 234. — 
langr, adj. hvat er þér at honum langt? |laz, s. Baand, Snor (lat. laqueu», I. 
Fm. Vil, 331 (Hkr. 72039). laz). - låst læs laz. 


langstræti, n. lang Gude. Flat. Ill, 3448. | leggja, v. (lagði) 1) leggje sik app | 
langsær, adj. í Etand til at fe noget langt | pallinn Bp.l,#74!3. 8) Flat. IN, 4". 


fra, Í lang Afſtand. Varsd. 13. 9) myrer var lögð Sturl. 2, 13. 13) 
langúðigr, adj. beftandig, ftandbaftig með | leggja land dyrt, údýrt >: fette dei Í 
enſyn til fit Gindpelag. Mork. 169. bøj, lav Pris, Eb. 12; 1. iandit fyrir 60 


langvari, m. langvarigt Opbbld, fang Bæ- | silirs Eb. 12. - úti: leggjast du sem 
ten. Pidr. 376. þjófr Flat. U, 47050. 


leggr — likamslosii. 
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leggr, m. 1) tók or sveininum annan legg-| léttr, adj. 3) e-m verðr harma léttara >: 


inn þann sem í Íætinam stóð nær halfan 
- sjá mátti í leggjar hol þess er eptir 
var Bp. 1, 378. 5) ben Del af Unterer 
boorfra ders lør eller Quger (einar) 
udaaa. Flat. Il, 484. 

leið. f. 1) um leid 9: undervejs, Eb. 55; 
Hkr. 70820, 2) snúa e-u á leid, til 
leiðar 3: brinae í Grand, í Orden (ivi. 
koma e-n å leið, til vegar) Flat. Ill, 
404'3. SE. I, 52. 

leiða. v. (dd) 10) = leiða e-t at hugan, 
bugleida Mork. 59%. - fram: 2) leiða 
e-t fram = leiða 6. Kgs. 12. 

leiðarvöllr, m. Slette. Piads bvorpaa der 
boldes Hoftting (leið 6). Grg. I, 1v. 

leidiligr, adj. = leiðinligr. Barl. 114. 

leiðiorð, a. rd fom man taler med en 


bortrejíenbe, inet man følger ham et! 


Stoffe paa Vejen (of. leiða út under 
leiða 2). Lard. 56. 

leika, v. (lék 0. í. 9.) 2) leikast, v. r. 
gaa for fig, fe: på leikist um lönd 
sem andit er Eb. 21. = å: 1) leikat á 
e-n (jvf. áleiksi) Trist. 8 (Sive 4029); 
leikst á hluta e-s Gunl. 12. 3) orðrómr 
lék å 2: der opftod, gif bet Rygte, den 
Jule, Eb. 22. 

leikari, m. = lat. histrio. Pr. 30277. 


leijötuno, m. Jøtun af Ler. SE. I, 274. 


leit, f. eigi veit ek hvárt þér launit beir, 
enn sá ferr å leit (>: føger, begjærer, 
jar. leita eptir 3) er þat gjörir Greit. 
91; ivr. Völs s. 19911. 

leiti. ». 2) = hleyti Í Gratt. 17 (SE. I, 
3861. Da bet almindelige er ut Haand⸗ 
ffrifterne bave leiti og iffe hleyti i 
beune Vetybning, er Formen leiti fund: 
ſonligvis ben rettefte. 

leba, 0. (bd) fode Lam, lamme. Rå. 

lemstr, m. (OG. rar) tilføjet, paadragen 
Tunferbed (af lemja). Karm. 220; fig. 
nú stuði god lemstr málhelti minnar 
Ilom. 21029. 

lendborinn, adj. af Lendermends Elægt. 
Eg. 57; Fm. Vill, 155. 

lengst, adv. superl. af lengi (jvf. lengr), 


længft, meðan þú eit lengst (»: fra lange: 


fom du er) í þeirri raun Kgs. 67*8, 
lensmadr, m. 2) I. í Eystridölum DN. VI, 
leatyndi, =. pl. for léttindi. DN. VI, 238. 
lera, f. Meling. SE. I, 532; jvf. manulæru, 

eillera. 
létorfa, f. Stoffe Torv fom er flauren med 

re (Dlaffens Relie Sive 35). Fld. 
„5 


tetrlist, f. Drtegraft, Kunften ut anvende 
Bogfluverne. SE. II, 8. 


ens Sora formildes, kr: 673%. 

léttvígr, adj. let at Hampe; e-m er létt- 
vigt Eb. 27. 

leyfa, v. (18) 1) þat skal leyfa er lidit er 
Flat. tl. 4093. 

leyfligr. adj. tillavelig. SE. 11, 210. 

leynandaldstr, m. lonlig Bell. Gul. 57. 

leyndarnef, n fljult Perion. Frost. 7, 8. 

leynihús, m. Hus bvcrí man fliuler noget. 
DN. I, 147. 

leysa, v. (st) 2) leysa e-t or 2: give noget 
til Svar eller Vefted paa et Sporagas⸗ 
maal, Senvenvelfe angagende en eller 
anden Eva, Flat. lll, 3157; síðan tuke 
at grafa 20 menn ok aðrir 20 at moka 
en hinir þriðju leysa fyrir ok ausa út 
allıi moldunni Flat. MI, 29614. 5) hana 
mælti þá at þeir skyldi leyan hunn af 
með nökkuru (2: med en Govtajørelfe) 
ok lézt mundu þá leyna með þeim fund- 
inum Flat. lll, 34520. 7) hann var öð- 
lingr af Serklandi ok hafði þaðan verit 
leystr með drómundinum Flat 11, 48619. 
- Eide 404 b!* maa for 6) læfeð 7). 

líða, v. (leið 0. f. 9.) 3) hvat líðr þeim 
nn búnaðinn Flat. Il, 4759. = å: er á 
líðr >: da det lider længere frem í Tiden, 
fenere ben, Flat. lil, 373". 

liðr, m. 4) Hom. 1693. 

liðsnfli, m. Mandſtab fom man bar til fin 
Unverftøttelie. Þorskf. 77'°. 

liösemd, f. Underſtottelſe, $jælp. SE. I, 
166; Vatsd. 9. 

liðsfjöldi, m. Mangde Folk, fort Mand- 
ſtab. Eb. 43. 

liðþroti, adj. blottet for Mandſtab effer 
item. NGAr. 16 v. I. 

líf, n. kvnzt til Íslands at vilja sem lift 
at lifa (2: faa gjerne fom han vilve leve) 
Brandkr. 62. 

lifa, v. (fd) 2) Udtrokket biðja e-n vel lifa 
(mobf. vel fara) Gisl. 53 henføres vel 
tettere under No. 1. - Em Given fom 
brænder, itfe er flufnet, bruges lifa Fid. 
U, 517, jof. kvikna 3, kveikja 3. 

liggja, v. (lá 0. f. v.): å 2) þótti oss nå 
á liggja at vér hittum eigi Ílarald kon- 
ung Flat. Vi, 3831. = úti: liggja úti 
9: opbolde fig ude, faa at man iffe er 
eller fommer í Hus (fof. leggja-t út) 
Gisl. 57; (fær om útilegumaðr Kb. 59. 

líka, 0. (að) 2) ajøre, regne noget lige 
med en anden Ting (vid e-t). Flat. Il, 
445; þau (ker) váru öll likud ok skygð 
sem gler Ílkr. 5894. 

líkandi, n. = líkindi. SE. I, 42. 

likamslosti, m. hafa c-a at likamslosta 
NBKr. 21; koma saman at líkamslosta 
NBKr. 21; JKr. 40; með fullkomnað 
likamslosta JKr. 40. 5A 
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likfylgja — lögfóstr. 


líkfylgja, f. om Ligfolge í Befynderlighed : | Iubba, f.? DN. VI, 408. 
Mork. 10 | 


- líkja. vr. (kt) 2) m. Af. Mom. 188). 

líknstafir. m. pl. trøftende Tale. Hávam. 8; 
Brynh 1, 5. 

lim, m. I) Flat lll, 298. 

líma, ©. (md) med þessu sama líma menn 
jafnan burgir Flat. 111, 29833, 

linaör, adj. forionet med Grene. Flat. VI, 
29883, 


limnhågg, n. Slag med Mið (lími). Hkr. 
503 


linr, adj. fin (mobf. hvass 3); linar hosur 
Kos. 6, 

línsokkr, m. Linnedſtrompe. Hom. 2046. 

línrjald, n. ?ærredsielt. Frs 18099. 

linustrengr, m. = lina 1. Frump. 18. 

líepund, n. = línspund. DN. IV, 280. 

líta. v. (leit 0. 1. 9.) 1) lita á: b) hafa 
brått álitit >: Bave overilet fig, have vikt 
for liven Berenfiombed (= hafa brátt 
yfirlitit) Flar. lil, 314; líta å með e-m 
3 tage fig af enð Enga, = sjå á með 
e-m, Flar. NN, 305'6; jvf. álíta ferd 
e-s Frs. 1729: lita til e-s >: vænte, 
gjøre Menning paa noget, = sjå til e-s 
1, f. Er. hver spurning litr jafnan til 
svara Kgs. 70"; líta yfir e-t = líta å 
e-t, Flat. Ill, 3863. 

lítilgæfr, adj. e-m er litilgeft nm e-t 2: 
en fynes mindre vel om noget, Flat. 
lil, 24221, 

lítilhæfr, adj. ubetubelig. Vapnf. 7. 

lítilmenska, f. byad dir er ejendommelligt 
for litilmenni. Eb. 33. 

lítilþægr. adj. 2) nojtregnenbe, = smáþægr; 
mel þú varliga því at hann er |. at 
orðum (2: ban foler fia fnart fornærmet 
ved byad der fige8) ef honum er í móti 
skapi Flat. ill, 42230, 

ljösbruni, m. Lvsbrenden, at ber brænbeð 
Lyd. Frump. LV. 

ljóttimaðr, adj. fom bar bæðlige Lemmer. 

- Flat. Il, 4163. 

ljúgn, v. (laug 0. Í. 9.) 1) ljúganda högg 
9: Quga fom tffe ubretter hvad bet ffulbe, 
iffe rammer, modi. hæliligr. Kgs. 85'S. 

lóðhús, n. Suð bvort Afgroden bevares? 
DN. Vi, 84. | 

lof, n. 2) hvårki með lof eðr lån DN. VI, 348. 

lofan, f. forjættelfe, Meddelelſe af Lofte 
(ivf. lof 3)? Hom 21379. 

lofanligr. adj. berømmelig. Frump. CVI. 

lok, n 8) = stafnlok. = Men Rummerne 
6), 7), 8). mua rettes til 5), 6), 7). 

lokleysn, f. Dikki mér sem peir hugsi at 
þat verði I. sem vér heium þeim Flat. 
ll. 47989 

loptdyrr, f. pl." Deraabning fom fører ind 
til lopt 5, 6. Yngi. 14. 

loptsgerdi, n.? DN. Vi, 291. 


und, f. 1) leggjast e-m í lund = lek: 
e-m í lund Flat. ill. 3856. 
lundaðr, adj. af en við Einböbeflaffenbrt, = 
Iyndr; illa lundaðr Hom. 191", 
lurksjarn, n. et Elagð Jern; hagaði om 
bezt teint jarn ok þó tókom vér gem 
at þat sé lurksjarn NS. V, 132 
lýðbiskup, m. fibfte Vinje: 182 læs 142. 
lyf, mæ. 3) ekki lyf iffe bet minde, altdieð 
iffe, ekki vætta Sig. 2, 9. 
Iygiliga, adv. ufandfærbigen. Barl. 112°. 
Iyja, v. (lúði) 1) varð þat mikit borr 
svá at lúðist undir Korm. 212. 
lykkja, f. 3)? varð Marínsúðin klökk mjók 
ok skaut lykkjunum Fr. VIII, 199; jer. 196 
lyndisgóðr, adj. af gott Gemyt, sein 
Eintelag (modi. illa lyodr). Fatsd. 8. 
lyndr, adj. = lundaðr; illa lynde Korm €. 
lýrittr, m. 1) jvf. þrír merkisteigar DN 
1, 561; váttar DN. VI, 729. - Lands. 
led Landsl. \ 
lýsa, o. (st) 2) glerit lysist ok hituar af 
sólinni Hom. 171"; flökana dró skjos 
af ok lýsti veðrit Eb. 51; lýsa bliæds 
Frump. 154. 
lýsi, m. 1) på er sólin skin á glert þa 
er hon jambjört á himui sem áðr a 
tekst ekki af lýsi hennar Hom. 171". 
lýsing, f. 4) nå liggr jörð 20 vetr ok & 
þar engi lýsing å på liggr hon til fahr 
auıa, en lýsing er at eogu nyt ne! 
báðir jåtti kanpi ok sali Gul. 272. 
lýsingarvætti, n. Vidnesdvyrd fom act 
at noget er fundajort. Nj. 143. 
læknir, m. hafa leknıshendr, jof. Hår. 5355 
læmingr, m. lomhundr æð lómundr. 
læsa, o. (st) 4) eptir því sem rollor ek ie 
læst bréf tilsegja DN. 11, 468 (Side 365”). 
læðingr (eller levdingr), m. er þat ba. 
orðtak at leysi or læðingi þá er eins- 
hverr hlutr er åkafliga sour SE. |. tu 
jof. 106 (fjöturr allsterkr er þeir kala 
læding). 
lækjarfar, n. Aaffeleb. Korm. 192. 
löðr, n. ubquar, fe luudr. 
lög, n. pl. 2) í fornom lögum fyrir lan 
brigding DN. VI. 143. 3) stelu e-n 
til Inga DN. Vi, 238 jsf. 73. 266. 
lögbeiding, f. lovmedboldig Peajrdes: 
beiða lögbeiding Grg. 1, 2137. 
löghergi, n. = lögberg. Ísl. 7. 
lögfákr, m. Gtib, Fartsj (eg. Bandit). 
Iym. 27. 
logfardugr, m. Íovbeftemt Glyttebag. Gry 
0 


I. 10. 

lögföstr, n. Opfoftring efter Lovens Ara 
ler; þat er I. er maðr tekr vid mere 
8 veirn gömlum eða yngra ok fat 
til þess er hann er 16 veira gamall 
Grg. I, 161. 


lögföstri — marlidandi. 


ogföstri, m. Perfon fom er opfoflret efter 
Lovens Regler, med lögfóstr. Grg. I, 160. 

ögfundr, m. lovbefemt Mode eller Game 
menfomft. Vatsd. 37. 

Oghreppr, m. Kommune (hreppr) fom bar 
be ved Loven faftfatte Egenflaber; þat 
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er I. er 20 boendr ero i eða fleiri Grg. 
lögmót, n. = lögfundr. Vatsd. 27. 
lögspeki, f. Covfyndbigbed. Gunl. 4. 
lögtíund, f. lopbeftemt Tiende. Grg. I, 14. 
„ 205. 


N. 


maðr, m. Í) atfjórða manni jafnfarit NBKr. 
21; NGKr. 30; onfaa om Perfoner ver 
iffe fut ere Mennefter (modi. Dur): SE. 
I, 284; Hkr. 265. 2) manna mestr Flat. 
I, 556; þóttust þeir vita at hann (Egill) 
mundi eigi drepit hala þorgrim því at 
Egill var engi maðr Flat. 1, 2112"; 
herr, múgr manns (= manna) OH.17?8. 
2103?. 3) Wntemand, = eiginn maðr; 
Zoe drottning vildi sjalf hafa Harald sér 
til manns Hkr. 556'9 (Fm. VI, 164). 

makliga, adv. 2) pasfende, ſaaledes fom 
bet bor være; eigi er m. med ykkr þ. 
Sid. 5'* (Pr. 4623). 

waklier, adj. 1) pusiende, forffylbt, for: 
tjent; munu få ömbun sem makligt er 
DN. 1, 88. 2) fortjent, værbig til noget; 
makligr e-s Valsd. 3. 22 (Frs.7'%, 35"); 
þóttu bændr makligir til skada Flat. |, 
3399; makligr at ek unna honum þess 
Nj. 123. - $va0 der Í felve Ørdbogen 
er anført under bette Ord udgaar. 

mál, =. hafa mál silt Grg. |, 213%, 

malåtta, f. jvf. Rydqv. Ill, 284 fg. 

málefni, n. 2) mál 2 (æ8: mál 8. 

mälendr, m. pl. væri jafnir mälendr þá 
mundi þess eigi uhefnt Þidr. 378. 

málfræði, f. Eproglære, Brammatif. SE. 11, 
26 


málhelti, f. Mangel paa Evne til at tale 
ret. Hom. 2109. 


vænst kvenna ok mannbezt Flat. 111, 4008. 

mannheillamnör, m. Perfon fom bar Qyffen 
med fig. Flat. I, 3029 

mannsómi. m. alt byormed man bæbrer 
en Mand, fom tjener til at forege Hans 
Anfeelfe. Eg. 24. 

mannsverk, n. DN. Il, 559; skal hann af 
jörðu færa þat er hann á at réttu af 
at fern þat eru þrjú hlöss fóðrs af 
hverju mannsverki Gul. 74. 

mannvitull, adj.? þessi maðr er m. er 
þér fylgir, hann hefir ekki svá vel gyrt 
best þinn at þat muni duga (leid. 22. 

manrúnar, f. pl. „Mand vaffer Jølelfe af 
Kjærliabed til Kvinde“ Ins:  Kvinde 
væffer Zolelie af Kierligben til Mand.“ 

manstæði, n. Mante. Kys. 2470. 

mansöngskvæði, n. Kjerligbedsdigt, Digt 
boori en udtaler fin tjærligbed. Eg. 2; 
By. I, 165*>, 23737, 

mår, m. Hav. 24. 

margfaldliga, adv. 2) flertafligen, lat. plura- 
liter; setja ord margfaldliga o: í Plurae 
lie, SE. Il, 142. 

margfaldligr, adj. 2) flertaflig, fom er í 
Flertal. SE. 11, 142. 

margkyndugr, adj. = margkunnigr. Vatsd. 
42 


marglyndr, adj. letfærtia (ivf. marglátr 2, 
marglæti 2, fålyndr, fjöllyndi). Yngl. 33. 


|margr, adj. mart manna Hkr. 377°. 


máli, m. 7) bvad ber er ufpasfers kalfs | margspakr, adj. invfigrsfuld Í mange Ting. 


måli 2: faa meget fom er 
1 


pasfeligt at 
afve en Kalv, Grg. ll, 19312. 


Ísl. I. 
mariumessa, f. m. síðari = m. æfri. Bp. 1. 67. 


mällatr, adj. lidet fnafiom; hann var ómállatr | mark, n. om Figur, fom med farvet Traad 


við þá er hann hitti Mork. 382. 
málsaldr, m.? NBKr. 25. 
målskråd, n. figurligt Untryf. SE. Il, 90. 
máltimbr, n.? skulu trésmiðir taka fyrir 
hvert hundrað måltimbrs er þeir telpja 
ok leggja átján aura Rh. 120. 
mannbarn, n. = mannsbarn. Didr. 32479, 
manndjölull, m. == mannfjandi. Vatsd. 22. 
mannferð, f. mannför. Eb. 18. 
mannfærð, f. Adgang til at fomme frem 
for Menneffer; þeim varð mikill farar- 
talmi at hestunum en mennfærdin var 
hin þyngsta Eg. 74. 
manngjarnliga, ade. paa en Maade fom 
vifer at en er manngjörn. Fld. Il, 532, 
managóðr, adj. = vel mannaðr; Maria var 


! 


er fyet paa linned Klede (dúkr, blæja)? 
hon hafði knytt um sik blæjn ok voru 
í mörk blå ok tróf fyrir enda Lazxd. 55; 
jøf. dúkr merkir Rig. 28; bvormed fan 
fammenboldes Unvendelfen af bealige Prye 
belfer hos Norges og det nordlige Nus- 
lanvé Bonder. 

markganga, f. Opgaaen af Grænbfeffjel 
(jvf. landganga). DN. Ill, 109. 

marksteinn, m. ogſaa í Alm. om Eten ber 
tjener til Mærfe, Tegn. Bp. I, 346!8. 

marlidandi, m.? margir eru marlidendr 
Eb. 16 Ordet marlíðandi maa være 
fammenfat enten af mar 2: Es, 
Ir (ivf. Vafpr. 48) efler af marr >: 

eft, og maa vel Í bet mindſte í fibite 
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medalsdagr — mjölleyfi. 


Tilfeſde forftanes om flagð, kveldriða | mid eller mit, pron. pers. Dualls af føk 


fom ere ude og færbeð ridende om Nate 
ten, da bet er livsfarliat at mede dem, 
mevens don Jevnforelfen af aaf. mere- 
lidende fynes tale for ben forftanførte 
Forfarina. 

matgóðr. adj. gavmild paa Mad (mobi. 
matarillr, matnidingr). Grimn. 

medalsdagr, m. messe skal syngja å hå- 
tíðom á enni pridjo tíð dags en å med- 
alsdðgom at miðjum degi á föstutidom 
at nóni Hom. 2098, 

meðför. f. = meðferð 1. (irg. 1, 153 fa. 

meginflótti, m. Foran , Storitedelen af be 
Rívatenne“ indſtodes: „almindelig Flugt.* 

meginfjall. m. fort tjeld. Mar. 5. 

meginmörk, f. Hoveddelen ar den flovdes 
eorede vandſtreknina. Eg. 60. . 

megintrvgðir. f. pl. fred (irvæðir) fom bar 
Kanbed, er paalidelia. Heid. 33. 

meginvel, adv. færveles vel, = sjörvel. 
Flat. tt. 31529. 

mein. ». 3) Sindring. Flat. ll, 32197; ON. 
19599, 

meinlullr, adj. ond, fet, modf. meinlauss. 
im 16!. 

meinkonn, f. Kone fom er til Skade eller 
Rortræt. Gul. 25 (fe ariueljn). 

meiri. adj. camp. reifir hann gjöfum meiri 
menn ok minni Alex. 161. 

mel, n. Tid: lad mél. 

mennskr, adj. 2) tilberente Mennefter, = 
mannligr 1; m. ágirni Frump. 37. 

merðstæði, n. Sted å en Bekk, hvor ber er 
invrettet eller med Forvel fun indretted 
Kifkert med mærð (fe under Vette Orb: 
jvẽ fy. mjårde, mjåre, afo. miærþi, miær- 
pri). DN. I, 553, þer. DN 1, 799. 

merking, f. 2) Elutning, Bereguing (jvf. 
merkja 4). Kgs. 1973." 

merkin. 9. (kt) 5) ern tungulansir ok 
merkja nit at bendingu AR. 1, 440 a. 


measnháttr, m. Mesſebandlina; fremja, 
semja messnhátt Mom. 20279. 200'*. 


messukoss, m. Kys fom de communicerende 
gave btnanden under Medien (ivf. koss 
lom. 2057; friðarkosa). Stat. 299. 

meta, v. (mat 0. Í. 9.) 1) S. vildi aldri 
kanpmönnum mein gera ef þeir kynni 
meta sik (jvi. kanna hóf sitt, ofmetnað ) 
Fın. WIN. 40. 2) ek met halfri mörk á 
leien 2: vil have en Halv Mark í Vie 
derfor, Korm. 68; meta sik e-s >: anſe 
noget fom vaffende for fin. Hom. 195%, 
3) metast við Flat. Ill, 95029. 37426. 

mid, ». 2) spakir menn henda å mörgu 
mið a: der ful tffe meaet til forend for» 
fandfae Mand lægae Marke dertil og 
berpaa bygge fine Forhaabninger, Floam. 


- 


midgardr, 
midhl(dis, 
4 


4492. 
miðhæfi, fandfonligvis et græft Ord. Flei. 








miðlungar, 


við, vit. 


m. 2) Hb. 1617. 
adv. midt í Fjelbfiden. AL I 


Perfon, 


II, 487. 


miðla. v. (að) 2) paa bet Sted Í Mert 


(11810), fom ivarer til Gitatet ar Fit 
205, ftaar der: míðlam ekki spor var 
nenna vér munim fram. 

adv. miðlong, 
meðallagi. Hom. 21077. 

midmundi, m. 2) Middag 16: Tiðea Fit: 
imellem Middag og nón. 3) Betoterk: 
lat. momentum; þú sknit þetta fé br 
undir lendn menn í Noregi ok alla pi 
menn er nökkurr m er at Mark. 47. 

miðayndis, ado. midt í Eunbet. Fld í 
351. 

mikilhugadr, adj. mikiludigr læð mikilut- 
ligr. 

mikilmannligr, adj. ejendommelig fer mi d- 
menni. Frs. 18329 

miklngi fe under gi 2a; Ívf. Gry | 
20918, 

milli, præp. vili pér flensa milli segle > 
til Vrellemlag at vi funne bytte Te 
Fm. VI, 359; alln þá stund varð hor 
aldrigi á milli aga ok úfriðar >: Ar 
ban uaflubelig Uro eller Ufted, Dir 
626?®. 

milt. f. 186 milli, n. 

minning, f. 1) er sjå m. nú rædd i hier 
manns heyra (2: eyra?) ok búsi hver 
Haraldi konnngi mundi farast ul hat 
landa Flat. Ill, 38509. 

misdæming. f. fejlagtig, urigtig Demert 
Kgs. 7799 

miskunnarmadr, m. Perfon fom trænat: í 
nogens (e-s) Barmbjertiabev. Lard. ;* 

misræða, f.? ef maðr gener til sængar å 
drygir misræðn vid konu Grg. ll. & 
jvf. Grg 1, 164!" 

minseramöt. ». Qulvaareflifte, Baarent dr 
Høftens Braynvelie. Gul 69. 

missvefni, n. forftjeflig Beſtaffended :r 

ens eller flere8 Sovn. Fjölsv. 16. 

miatrúa, 9. (að) mistrúaði sögu eels 

Mar. 8d??9 


midloar», 


jon. Yngl. 14. 
miár, adj. Ce ©. Bugge í Tideſti. 


æbugouif. VI, NM. 
om har tynde, fmale Ir 


Melkeſvand. Flat. U. SU 


Pillolog. og 
mjöbeinn, adj. 
Korm 142. 
mjólkskjóla, f. 


mjiklæta, 9. (tt); mjúklæta sik >: Wax! 


fig (vid e-n). Eg. 71. 


mjöðm, m. 186 / 
mjölleyfi, n. Xiflabelfe til at føre Mc 


mjöt — naudgjald. 553 


mnnd, f. 2) Tenne Betybning ubgaar. 

mundiuljall, a. = mundi. him. 448. 

mungát, n. 1) í Fur. Mork. 3870 

munsvana, adj. uden Mund. 115. 298. 

munr, m. 6) meta munınn Flat. Vil, 38326, 

murtr, m. et Slaga Fit (jvi. murt hes 3. 
Aaſen); forefommer fom Silnavn Flat. 
Il, 5168. 

musteri, 2. opit er ofan musterit yfir kirk- 
junni (den beflige Gravs Kirfe í Jerue 
lem) AR. ll, 418a. 

muza, f. mugu lad murn. 

mykja, v. (kt) 2) mykjast til e-s = m. 
við e-n, Mork. 25. - €ide 460b*. 2). 
les 3). 

mykva, v. (kt) = mýkja (kt). OI. 242. 

myntari, m. Myntmeiter. DN. I, 446'3. 


leyfði fjórum skipum m. til Íslands kr. 
57/59 


mjöt, n. pl. Maal, vasfende Mængde (jvf. 
aaf. gemet). Håram. 59. 

mönst.v r. Sof. vet tydfle mewen, fe DIVb. 
li, 838. IM, 116718, 

möhrot, n. Sandſlettens, Moens Kant el- 
fer Etrænt. DN. V, 957. 

móða, f. Etev, Dynd? eller maraffe móðu 
fun Skriviejl for moldu. ON. 8678, 

móðligr, adj. beiværlig, trættende; taka 
hvild eptir móðliga reiði Ágs. 541. 

morginn, m. å morui = á morgin Hkr. 
6869. 

mót, 2. til móts við b) paa en Maate 
fom foarer til noaets fékk í hönd As- 
mundi aysln å Hálogalandi halfa til móts 
við Hårek O4. 12329, Den opførte Bee | myrlendi, n. myret Yandftrefning. Ey. 28. 
tybning: „imebe“ udgaar. myröttr, adj. myret, myragtig. Fid. Il, 

mótblástr, m. Gonípfratton mod en (vid! 553. 
e-n) Stat. 2837. mægd, f. ogfan í Eing. Eg. 9; P.Sid. 31° 

mótgerðarmaðr, m. Perfon fom ajør nogen! (Pr. 4479). 
imod. þ.Sid. 31% (Pr. 449). mæla, v. (lt); um: hljóta um at mæla 2: 

mötstödulluukr, m. Efure af ené (e-s) Bis:| fra noget at fige, raude, Oll. 2093, 
ender (mötstådumenn). Ol. 2202. mæla, v. (IV) male, overfirgae med Farve 

mótþrói, m. Mjenftrivigbev. Fld. 111, 151. (ivi. mål 10, steinn); koparskrin sortu 

muör, m. 1) mæla eius munni 2: fine en-| mælt Kalfsk. 83b!'; hverr sem smíði 
femmigen fom med en Mund. Flat. 1,| (ØGuldvfmedarbejve) sitt vil hala með sortu 
4:079. mælt ok amulerat Rb. 39. 

muna v. (að) 3) m. várþingi Grg. Í, 10778. | mæliligr, adj. fom fan figes. SE. Il, 4239, 
4) flytte (intr.), bevage fig; sumarit | mölda, Sind, lær Konj.s mulda læs mylda. 
munaði aptr til vársins Ísl. 4; slíkt) - Maufte bog mölda beller bør benrøres 


munar ok sykna skógarmanns þótt hann 
vegi sjallr aðra skögarmenn til syknu 
sér sjalfum Grg. I, 181; miðlum ekki 


til et Verbum mölva (jof. hansamölvir 
Ler. poet.) 2: fnufe (af mala) = got. 
malvjan. 


spor vår nema ver munim fram Mork. | mörk, /. mörk ensk Flat. li, 518. 


11610. 


mösmi, m.? Rig. 25. 


N. 


-nn, bemonftr. Partikel: þat lofaði ek þér 
ekki þarna 2: jeg nun big iffe Zilla- 
belfe til bet ber, Gisl. 55; þar hneit 
viðna 2: juft berimob flødte det, Fm. Ill, 
73; þat hefi ek spurtun >: juſt det bar 
jeg bort, Flat. I, 43399; bók sjå hérna, 
bordkerit hérna 2: juft denne Bog, dette 
Bordfar fom er her, Ikr. 687*7. 718°. 

nábjargir, f. pl. Ég. 61; Eb. 33. 

nábönd. n. pl. Baand fom bruges til ber» 
med at omvifle Lig; så drauginn (Laza⸗ 
TNS) al ganga slagaðan náhöndum eptir 
graptarsiö gyðinga Mar. 120%. 

nafngipt, f. Mevdelelfe af Bærdigbeb (nafn 
2). Eg. 16. 

nagli, m. Krodernetlif. DN. III. 344. 

nåliga, adv. 1) var liðit því meira er nå- 
ligar kom llkr. 6172: náliga kyndil- 
messo Mork. 131. 


námnligr, adj. = tækr. NL. I, 459. 

nástrá, m. Liaflraos liggja á nástrám >: 
ligge Vig, Mom. 19227. 

náti, f. er því langa nátt at at draga Nj. 

nattdrykkja, f. Driffelag fom holdes om 
Naiten. lom. 21229, 

náttlör, f. at man fartes oppe eller ube 
om Natten. Mork. 17504. 

nallurðr, m. = náttverðr. Frump. 170 fg. 
202 


nauðahandsal, n. veð Haandſlag befeglet 
Løfte fom frenfalnes ven Tvang: þat cr 
n. er maðr hundsalar svá at elligar er 
hætt fyrir ljörvi hans eða Íé Grg. Il, 
189. 

nauðarmaðr, m. = nauðungarmaðr. Frs. 

873. 


naudgjald, m. aftvungen Betaling, hvad 
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nauðr — nökkurr. 


der af Tvang betales, SE. 1, 336 o. I.| norðrdyrr, f. pl. Der paa Rorbfiten. DN 


nanðr, m. 188 f. 

náuðula, ade. = nandnliga 2. Hkr. 69797, 

nandungarkostr, m. Vilfaar fom man nor 
beð til at antage. Eg. 22. 

pandungarsætt, f. tvunget Forlia. Eg. 22. 

naut, n. på kunnir þat eigi heldr en naut 
Hkr. 6824. 

nautsfóðr, n. faa meget Ho at man bermeb 
fan vinterføve et Nod. Eb. 51. 

nauttava er maaſte Zfrivfejl for naut tvau. 

neðri, adj. comp. hinn neðri höfðingi 2: 
Djævelen, Fm. XI, 445. 

nef, n. 1) gneri nefit Flat. 11, 493. 4)jvf. 
eyjarnef. 

neikvæðan, v. (dd) ogfaa m. Af. (jvf. 
níkvæða 2); neikveðit sendiferd eina er 
hann byðr yðr OH. 1555. 

nema, v. (nam o. Í. 9.) 1) n. orð e-s 
e-n veg >: optage, opfatte ens Ord paa 
en vis Maade, Mom. 19611. 19719. — 
eptir: nema eptir e-u >: tage efter, ef- 
terligne. tage til Erempel, Hó. 347. - 
vid: 3) nema vid 2: gjøre Modfland, 
Flat. lll, 28018, 

nema, conj. 6) = nó 2. Hó. 1932, 288. 
2920, 308, 319. 

net, n. Efter „DN. IV, 842.“ inbflybeð: 
Didr. 71". 

netja, v. (að) þeir urðu netjaðir undir 
nautaflokkinum ok í milli hers Magnuss 
Flat. Ul, 28077. 

netlegi, n. = netlag. DN. Ill, 792. 

neyti, n. 2) Nytte, Fordel, hvad man fan 
benyttes hafa n. af sjönnm Vatsd. 10. 

níð, m. reisa nid == reisa níðstöng, Hitd. 


nidingr, m. bar ogfaa Í Eærbeleðbeb lige: 
fom endnu í Bolfefpr. været brugt til 
at betegne en farrig Perfon, jvf. fenid- 
ingr, matníðingr. 

nfdingsherr, m. fulbeð bet Folge fom øver 
Hervert eller Fiendtligheder paa bet Sted, 
bvorfra det er rejft ud med fit Krigeftiv 
(jvf. Gul. 314: nú hlaupa þeir út ok 
segja fridi aptr ok herja í hina sömu 
vík þá ero þeir níðingar) Gul. 133. 

niðrbrotning, f. = niðrbrot; n. kristninnar 

- Mork. 8315, 

níund, f. Antal af ni. Hat. 28. 


norðan, adv. 1) norðan or lóndum = or| 


norörlöndum Finb. 19. 
norda(n)garör, m. norðrgarðr. DN. II, 
304 


norðanmaðr, m. Perfon fom er norbenfra. 
Eb. 40. 


norðanveðr, norðanvindr. Floam. 
28 


Nn. = 


norðr, adv. 2 b) n. í lönd = í norðrlöndu 
Flat. I, 286; Find. 20. “ 


Il, 468 (Side 364). 

norðrgarðr. m. Gaard fom ligger í ein 
mob Nord. DN. IV, 338. 

norðrhalfa, f. ætlaði hann (Noi) Cham vest- 
halfu en Japhet norðrhalfu en Sem saðr- 
halfu SE. 1, 6 (Hom.* 1389, fe ser 
austrhalfa); Rómverjar ok þeir men e 
norörhalluna byggja telja Januarium - 
fyrstan Stj. 279". 

norrænn, adj. 2) norrænar bækr Fa. \ 
147; n. silfr, n. peningr, n. mórk. 

nosi, m.? Flat. ll. 334”. 

not, n. på. Nytte, bvad man bar Garn í. 
= neyti 2; ek vænti at þat verdi skts.n 
stund þín not upp frå þessa lat. ti 
25428, 

nötarkast, n. = nötarverpi. DN. I, 7%. 

nötr, m. = nót? þritagr nólr höphet: 
DI. 1. 597. Saaledes maa ber rid 
iftevetfor brad ber under dette Ord finn 
troft foran í Ordbogen. 

nýr, adj. nýja stofa DN. IV, 559. VL &. 

nýta, vo. 1) þetta verk má eigi mýtas > 
fomme til Nytte, bjælpe, gavne, SE. I 
48. 

nær, adv. 1) nær þrandi >: boð Irert 
Flat. I, 31423; hvergi nær =: last 
borte, Pr. 255”. 5) ner var þat et ve 
sam þik hungraðan Hom. 20129, 6, 
nærgi er Frost. 3, 22. 

nærkæmi, f. Rojugtigbev. Kgs. 94°. 

nærlægr, adj. nærliggende. DN. V, 42: 

nærr, adv, comp. hitt mun hóti nærr st - 
o: bet er langt bellere faa at -, Flat.ti. 
Þá nærr þótti mer hinu at b. |. Ahr 


næstr, adj. superl. 1) bit næsta 2: gaaft 
nær ved (c-u), Eb. 20. 

nægi, n. Silfrætfeligbed, hvad der er nel: 
til nægis DN. Hi. 675. 

næringskapr, m. Underbotviting, RNarixc. 
Rb. 120. 

nöf, f. 1) jvf. fjösnöf. 

nökkurnin, adv. = nökkurnig (for oðkkurs 
veginn). Kjrin. 14. 

nökkurr, prom. indef. 1) nökkvi eier nökk- 
uru Dat. Neutr. Eina. forvinres center 
med et folgende Euperlativ (ivi. mikla! 

„ t Betydningen: noget nær, jaa pott UT. 
viflnot, f. Ér. nökkve helat Bp. 1, 387 
nökkvi mest Flat. I. 5017; ligeſom Mi 
oaſaa forbindes med et folgende Ur. 
í Pofitio, ba Þet bar famme Geroral4 
fom nökkut(1) foran WMvjeltiver 2! 
jafnaðarmenn læ$ újafnaðarmenn. 3) 530 
les sjanm. 4) med svá forbindes ehm 
nökkurr bels (ligeſom nökkut) uben Búð: 
følgende Netativ (jvf. svá 7): ek ve 
henni peninga nökkra svá skyldugr DN 
lil, 45; dels med følgenve Melativ: sem 


nökkut — orför. 


svá nökkuru langt herbúðir sínar frå ánni | 


Jordan st - Stj. 349%; er hon svá 
nökkurn lengi með skínanda hveli sem 
nú hefi ek sagt Kgs. 1779; var svá nökk- 
ura nær honum staddr at Kgs. 81'®; 
svá nökkuru eykst réttr konungr - sem 
fyrr var sagt Kgs. 608". 

nókkat, adv. 3) nökkut svá 2: temmelig, | 
itte fibet; stóð höfuðit gneipt af bolnum 





855 


n. s. Eb. 45; tók n. s. at myrkva Barl. 
7334; konungr varð við þat n. s. dapr 
Barl. 74**; þat mun metit til hvatvisi 
ok n. s. djörfungar Mork. 3*%, 

nös, f. taka fyrir nasar e-m 9: bræbe en, 


dor. nábjargir Nj. 99; lika nösum), 
Floam. 20. 


| nötra, v. (að) jvf. gnötra. 


0. 


oðafar, n. tafenbe Fremfart, Rafert. Lard.#4. | ofskynja, adj. uvenlig flemt mod en (e-m). 


óðal, n. Flat. 11, 463; half mörk jarðar i 
Eikibergi með öllum lutum - ok svá óðali 
sem til liggr DN. VII, 358. 2) bvab ver 
er edenbommeligr for nogen (Jof. aðal, 
eðli öðli). Kgs. 13%, 

óðfúss, adj. ralente beglerlig, beberffet af en 
overvættes tært Begjærligbev. Hamh.26.28. 

óðinsnótt, f Untdagenat. Gul. 27. 

óðliga, adv. voldiomt, beftigen, torigen; 
láta óðliga Vatsd. 35; vera 6. å bænum 
lom * 65424. 

uf, præp. 5) bruges paa famme Maabe 
fom um efter andre Prav. OH. 1418. 

ofast, adv. superl. (ivf. ofar, ofarla) hejft 
ov, oppe. Gul. 150. 

ofbod, a. umhod. Mork. 106!? (jvf. 
Flat. Ill, 38219). 

ofgangsi, adj. „aanabar, fedvanlig, ber. 
ſtende. Kgs. 774. 

ofgædi, n. vab ber er: for godt? oss 
þikkir engi ofgæda kostr í at 2: vi fyr 
nes iffe alt for vel berom at -, Ilkr. 695'0. 

NA Pan == ofrkapp. Landsl. 4,26; DN. 


orieleike, m. Raſthed til fin Gjerning. 

s. 590 

afmaðr, m. Overmand, overlegen Perfons 
hann mun verda þér o. vid at eigu 
Flat. 11, 5025. 

ofmekt, f. overlegen Maat. Flat. lil, 302®*. 

ofmæli, m. Tale bvori ber fars formeget, 
findes Overdrivelfe. Lazd. 56. 

ofn, m. í Badſtue: lét hann gefa útan å 
baðit í glugg er yfir var ofninum; var 
þá bæðit svá heitt at berserkir þoldu 
eiri í baðinu Ebd. 28. 

ofprúðleikr, m. Forfængeligbed, Overdaa⸗ 
diahed. Sør. 821. 

ofprúðliga, adv. forfængeligen, overdaadi⸗ 
gen. Str. 8138. 

ofrmenni, n. ofrhugi 2. Eb. 47. 

ofsaka, v. (að) paaføre Skyld eller Brødet 
Hom. 1959. 

ofsi, m. Gen. ofsa bruges paa famme 
Maade fom ofa (fe of, m.); ofsa þrútu- 
ligr Hkr. 64226. 


orð. n. 1) hafa e-t at oiði 2: 


orðrómr, m. 


Mork. 17120; jof. úskynsamr Ísl. s. 11, 
443 a. 


ofstopi, m. = yfrgangr? Stj. 39729. jvf. 


39777. 
ofveår, n. baarbt, overbænbigt Ver, = 
ofviðri. Frost. 2, 32 


olifanıhorn, n. Ordets Forklaring er urig⸗ 
tig, ba der vev olifant tfølge Alm. 386 
ſtal forſtages Þet fabelngrige Dor Enbjer- 
ningen (þat dýr heitir å latinu tungu 
unicornium en á norrænu einhyrningr). 

opinn, edj. opin kaldes Jorden naar ben 
itte er froefen. Gul. 87. 


opna, 9. (ad) nå ero dagar 4 er eigi skal 


jörð opna ok eigi lik niðr setja Gul. 
18; er guð vildi opna ríki fyrir honum 
(5; lade ham faa Mine), Fm. X, 395. 


opnuselr, m. phoca Groenlandica, i Fin- 


marfen fuldet opinkubbe, lapp. oáidu. 
tale om 
noget, = hafa e-t vid orð Flat. lil, 
405?0; kjósa ord á sér = kjosa orð or 
munni sér Ný. 113; skjóta orðum á e-n 
= kasta orðum á e-n Jíkr. 522": má 
ekki festa orð å hann 2: bet er iffe mue 
ligt at faa ham Í Fate, Flat. Ill, 35729, 
4) SE. 1, 611''. II, 40. 


ordafar, n. Maade át ubiryffe fig paa. 


Flat. Ill, 27618, 


orðaslnug, T. Kaadmundetbed. Hom.* 5 b!®, 
orðgreppr, m. Perjon der befibber Færvige 


bed Í at tale for fig. Flat. Ill, 416". 


orðnæfr, adj. = uröviss. SE. 1, 536. 
orðreið, f. Cmtale; ek vildi at engin o. 


væri á gjór at pit lifðit Flat. Ill, 3534. 

lykr nú so málinn at hann 
leitar sér orðróms við alþýðu um málit 
Flat. 111, 2634. 

ordskrök, n. ubefindig Tale, los Snak. 
Fsk. 192. 

ordstiltr, adj. maabebolden í fin Kale, fine 
Uvtryf. Hkr. 505?4. 

aröviss, adj. — orðhittinn? Vatsd. 13. 

orför, f. at Befidberen (fom sitr í e-n) 
opfaber byad ban har indehaft. Gul. 
21. 
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orhóf. 
17388, 2) GFilfivefættelfe af tilbørliat 
eller fornevent Maadebold. Landsl. 4, 26. 


orka, v. (ad) 1) var þat lengi at eigi 
orkaði eldr á þórólf Eh. 63. 
orlauss, adj. frt, ubunden; nå teljumst 


ek o. við þik nm liðveizlu på Fg. 85. 
orlof. ». 1) í orlofi at tala >: om bet maa 
være mig tifladt at tale, Bp. I, 7064. 


orhöf — rasan. 


mn. 1) = öróf; o. manna Mork.| orsaka, v. (að) retfærbiggjøre, frigjøre fra 


uſtoldig; verja ok o. fyrir sakar DA 
6st, f. konungs Íæð konungr. 


ösır, m. Qulbeven ovenfor Røgledenet (fer 
endnu í Hallingdalens Volteivr. efter 3 
Mufen), — óst, hóstr. Fm. VI, 419 \ 
311; Troj. 26. 


P. 


pallasöngr, ms 
Mar. 4 d. 

pallfat, n. — bekkjarklæði? DN. Il, 
(Sive 367 

pallr, m. da aa om Bænt í Alm. pallr í 
lågrettu Gry. I, 2116. 212. 

pallstrå, n. Etraa bvormed Bænt er be» 
lagt (jvf. Hamh. 22); verda ellidaudr 
inni å pallstrám sínum Hkr. 1009 (Hak. 
að. s. c. 23). 

palnıadagr, m. = palmdróttinsdagr. Flat. 
Ill, 256. 

palmari, m fom bet fynes oglaa em róm- 
ferill. Flat. Ill, 4131; jof. Fm. VI, 302. 

patena, på DIR bvorpaa Brøvet tigger uns 
De onfecrattonen i Meeien. Hom. 

413 
plankkyrtill, m.? DN. ll, 468 (Side 366°). 
plögsland, n. jvf. gd. ploræriæ Iydſte Lov 


= lat. cantica graduum. 


polut, f. = polota fkr. 55879, 
pondverskr, adj. tjener til at overfætte pon- 
tius í Navnet Pontius Pilatus. Theol. 


Tioofr. f. b. lutb. Kirke í Norge VIL 


468 pors, m. half Ærfjöll våro bygd i Syradızaı 


fyrir fjugur såld porsar ok nå fæst þa 
ekki af DN. IV, 278. 

porsskógr, í m. ein boori ber vorer Port. 
Kalfsk. 

pottr, m. einn 'pottr sem tekr 7 kam 
DN. 1, 468 (Side 364). 

prentlingr, m. ung A „perfon fom fe! 
vorde Preft. Grg. I, 1729 

prettr, m. (4. PI. -u) OH. 1 1519, 

pråfastgjöf, f.? DN. ll, 468 (Eide 367). 

prådleikr, m. Pragt, Pont, Stadſeligbet 
t 

prúðligr, adj. prægtig, anfeligs p. veis 
Ég. 8. 11. 

prýðimaðr, m. Perfon fom beflitter fig ve: 
Elegance, Pragt í fit Bæfen og fin Er 
treden SE. I, 532. 

prýðr, f. = prýði. Hom. 74" >, jvf. úprýðr. 

pungr, m. Gul. 269. 


R 


6 

rabita, f. Arabien. Pr. 194°. 

rabiteland, =. d. Í. AR. 11, 447 b. 

råda, v. (red. 0. Í. 9) 4) "ráðast, v. r. og- 
faa abfol. tage fin Begynvelfe, paa for 
fin, f. Er. réðsk mannfullit Mork. 1181? 
11920 (jof. Flat. Il, 395. 396). = til: 
2) ráða sér til «kipu 2: forftaffe fig Far- 
tejer, Mlkr. 536'%. 55977. - upp: ráða 
upp Bp. I, 3527", 

rådafår, adj. = ráðfár. Mork. 931. 

rådnlanss, adj. rådlauss. om. 19315, 

raddarstnfe, m. Vokal, Medlyd. SE. II, 

raddlid, ». = raddmenn; raddlið mikit a: 
Belt med god, ftært Stemme, Fid. Il, 


ráðmaðr, m. Perfon fom beltager í en 
Raudflaaning. Flat. I, 49539. 
ráðsemi, f. Kløgt. Flat. N, 297°. 


ragr, adj. Bed Enden tiltøjes: ragr eðs 
struðiun Grg. ll, 184". 

rakkr, adj. sé ek at på heldr nokkurs 
rakkara halanum en fyrir stundu #083 
Ólk. 2. 

råmerki, n. Orænfeftjel. NL. U, 489'S. 

rán. ns. mæla rán ok regin við e-a > 
overfule en med Grovbeder, Vartigbeðer! 


rändyrr, adj. overmaabe byr. NS. V, 143 

rangr, adj. 2) r. búi Grg. I, 158'9; bala 
rangara 3: bave Uretten paa fin Ett. 
Hom. 19317; at röugn 2: med atelit 
(motí. at réttu), Eg. 12. 

rangsmål, mw. = rangt mål DN. Vi, óle 
fe under ylfa. 

rannsakan, f. Unberføgelfe. Lard. 15. 

rasun, f. ubefindig Fremferdz r. fyrir rað 
fram Alex. 146; saurlifis rasen Kr. 40 





råsari — rikja. 
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rásari, m. Heft fom er burtig til at lobe! reiðskapr, m. = reiði (m.) (2). DN.1, 470. 


(iof. fyrirräsari; eng. racer)? DN. V, 
212 (Side 1679). 

ráshalir, adj fterki belbenbe eller ffraanenbe. 
Kgs 8932. 906. - 

raudarån, n. Ivf. Sazo Gramm. líst. Dan. 
rec. P. E. Müller I, 353: graves adimc 
immanesque ıapinas Rothoran cognomi- 
nare solemus. VBenævnelien angives ber 
at være opfommen ved Erinvringen om 
be Roverier fom en Ratho Ruthenorum 
pirata Ovebe Í de danſte Lande. 

rauðkinni, wm. Flat. lil, 41107. 

rauðr. adj. Med Anvendelfen af randr í 
forſterkende Betybning fanfom å ranår 
vikingr, hafit rauða, raudarån fun fame 
menlignes en lignende Anvendelfe af blár. 

rauðskeggjuðr, adj. rodſtjegget, med rødt 
Etjeag. Floam 21; Flat. 1, 3423". 

raumr, m. for og bæslig Perfon. Fid. |, 
346; er þat kallat at þeir menn sé miklir 
raumar sem ljólir eru ok stórir Fid. 11, 384. 

rávörðr, m.? Byl. 9. 23. 

reör, n. maftulint Uvlelem. Flat. ll, 335”. 
MI, 427*. jof. hestreör (Flat. IN, 318*; 
Fm. Vi, 194*), hreðjar. 

refill, m. 2) fe blóðrefill, tannrefill. 

reljusamr, adj. Grett. 88 lægð Eg. RB. 

refr, m. lærðir menn hræða oss við helvíti 
sem kona hræðir barn sitt: þegi þú barn 
segir hun, ek læt refinn at þér ef þú 
þegir ckki Hom 212?7. 

regin, mn. ragna rök, fe under rök; ragna 
rökkr Lok. 39; SE. I, 98. 114. 226; 
mæla rán uk regin fe under rán. 

reiða, v. (dd) 1b) bringe Í en Balance: 
rende Stilling, faa at Gjenſtandens Midte 
boiler paa en anden, medens beage En- 
berne ere uben Etørtepunft og funne 
bevane fig op og ned, frem og tilbage 
(ivf. ríða 2); uverf. kann reiðir - mjók 

ann riör mjök Flat. lil, 4097". 
Hertil benforeð ogſaa rettet be under 
No. 1 opforte Steder: Pr. 414; Find. 
32; SE. ll, 274. 2) Flat. I, 3104 

reiða, f. 2b) bvad man bebøver, bruger 
til Uvførelje af en Forretnings. prestr 
hali þá reiðu alla með sér er hann megi 
barn skíra Grg. I, 42%. 5) var svá hörð 
reiðan þeirra at ekki var at eta nema 
börkr ok safi Fm. VIII, 32 jsf. 4400.1.; 
kona ha'di vanheilo mikla - hon reis 
upp or rekkjo lotum ok vann at nökk- 
verjum hint til reiðo sér Bp. I, 3538. 

reiðing. f. 2) þikkir þá í reiðingum vera 
(vet fer ud til ba at ville fomme til at 
flaa fin Preve, at ville fomme an pan) 
hversu honnm eirir ef hann velir einn 
um Mork. 409. 


reiðiþokki, m. vrebagtigt Ubfeende. Flat. 


IN, 403 


| réttafar, n. 


reiðskjótr, m. skal ek gefa þér þann reid- 
skjót er einn hinn versti þjófr á at hafa 
(»: Galgen) ok skaltu þar á ríða Mirm. 
68 (c. 10). 

reidugligr, adj. = reiduligr. Flat. Ill, 406. 

reip, n. Vinje 2: reka læð reko. 

reisa, v. (st); reisa bæ, kirkju, níð Vatsd. 
10. 33. 

reista, (st) bøje. Fm. VIll, 247; Fld. 1, 465. 

reisting, f. Boien, Bejning. Fld. ll, 465. 

reizla, f. 2) Plur. reizlur 2: VBægtredfla- 
ber, Flat. Ill, 3108. 

rek, n. pl. = rök NL. 1, 4592. 

reka, p. (rak 0. f. 2.) 1b) rak skikkjuna 
í fang henni Nj. 117; rak hann at höldi 
í sodketilinn j. 146; r. e-n í bönd; r. 
af sér ragmæli Eb. 18. - aptr; 3) op. 
bæve, njøre uavldig: r. aptr kaup Nj. 22. 
- til: þér vegit vig þau er yðr rekr 
lítit til 2: bvortil I have liben (Hrund, 
Nj.99. 8) anvende Omſtrivninger fon vane» 
nes ved Korbinoelfe eller Cummenjætning 
af flere end tre Ord. SE.1,600. 612. II, 633. 

rekkjustokkr, m. Flat. ll, 375. 

rekspegn, m. Frost. 10, 46. 

remma, Í. og faa om fram, flem Rog. 
Vatsd. 28. 

rengja, v. (gd) 3) Gul. 266 (Side 879). 

renna, o. (nd) 1) renna spånu 2: fefte 
Epuaner (uvaf et Etyffe Tre ved Hjælp 
af Kniv), OH. 197", 

rétta, v. (it) 3 b) rette, lat. corrigere. DN. 
V, 182 (Side 1412). 

réttarfar. Grg. I, 171. 

réttarstndr, m. DN. ll, 468 (Zive 367). 

rétimæl:, sn. retfærdig Sag. Kgs. 60. 

réttr, adj. 3) at réttu 2: med tette (mobi. 
at röngn). Yngl. 1; Kgs. 61", 

réttsýni, n. sannsyni. Áler. 4. 70. 

réttvísa, f. = reuvisi. Frump. 123. 

reyrþakinn, adj. tæffet med Rør. Flat. ll, 
299 


rið, n. 1) DN. Vi. 167. 2) Side 517 b*: 
ríða (1) í 188 ríða (1) 2. 

ríða, v. (reið 0. í. 9.) 1) klif er upp riör 
(3: bæver fin, Niger op) or fjörunni Eb. 32. 

ríða, v. (reið 0. I. 9.) afo. wridha: 1b) 
uboride, ved Bridning udpresſe? mjólk sú 
er ridin er or selju bórk Pr. 4739. 

riddari, m. 3) jvf. Bp. I, 206?! je under herra. 

riðla, v. (»d) opløie eller dele Í fmua 
Skarer ber flille fig fra binanden Givf. 
riðull). Flat. Ul. 39518. 

rif, n. 1) héðan skoln honum koma köld 
ráð undan hverju rifi Flat. I, 254?3. 

ríkisdjarfr, adj. berfteiva. Kos. 77%. 

ríkja, o. (kt) Í grammuarifalff. Betydning 
(jvr. stýra 2): er þetta orð (flugu) marg- 
faldlign selt en þat ríkir tvau einslig 
nöfu SE. ll, 142. 
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rim — samlægis. 


rim, n. timet Vers; eitt þýskt rim DN. V, 640. | runhendr, adj. ſaadan (háttr) at bver Cert- 


rísa, v. (reis 0. ſ. v.): rísa í móti e- mo: optræ» 
be mob en Daa fiendtlig Muave. York. 10519, 

rist, f. Stegeriſt. DN. IV. 328. 

rista, v. (reist 0. f. 9.) 6) vende fig, bee 
vage fig Í en vis Netning (jvf. skera 6, 
Folfefpr. skjera 3); E. lanst -skildinum 
vid kesjunni ok bar hallann svá at kesjan 
reist or skildinum ok flaug í völlinn 
Eg. 60; berben berer ogfua bet under 
No. 5 af Fm. VIII, 222 anførte Stev. 


rjóða, vo. (rauð 0. f. 9.) rjóða blóð á e-t| 


Korm. 216. 

ró, f. N. PI. róar Frump. 154. 

rön, 9. (rei): r. sæ = róa á sjå, til fiskjar 
Gul. 102. - 

rofsmadr, m. Perfon fom roffer, bryber, til- 
fivefætter (ryfr) en gjældende Beftem- 
melfe. DN. I, 7 

rögberi, m. = rógberari. SE. I, 104. 

röligr, adj. rolig; r. hvíld Kgs. 539. 

-roskinmannligr, adj. af Ubfeende fom ro- 
skinn maðr. Oll. 1993. Á 

rosmåll, m. == rosmhvalr. Grg. I, 244 

rotinn, adj. raaden. Barl. 219. 3320: gamall 
karl ráðlanss ok rotinn Barl. 1112: ær 
úrotnar (fom iffe bave fælt Ulden? for 
úhrotnar af hrjóta?) luðnar ok lembdar 
Grg. Il, 193. 

rnör, m. = runnr. Frost. 4, 22. 

rúnamál, n. Runealfabet. SE. 11, 72. 78. 

rúnar, f. pl. 2) SE. I, 202. 3) buntelt 
Udtryk, Tale bvori man fljuler fin Me- 
ning paa en eller anden Maave. SE. I, 
214 fa. 

rúnastafr, m. Runeboaftav. SE. II, 78. 





linje ender med et Helrim; brunhend 
håttr SE. I, 696. 702. 

rýna, v. (nd): Berydningen af bette Erb paa 
de anførte Steder Che.9; Rig. 11 er matt 
bellere: tale fortroligen med en, jof. rúa. 
eyrarüna. 

rynni, /. 188 rynni. 

rypta, o.7 bjúgr skjaldjötunn rvptandi með 
eldligum loga Kys 91'3. 

ræma, f. == reim Hitd. 19; fof. silkiræme. 
Se ogfaa under vindingr. 

ræða ell. róða, f. Stang (jvf. Folfefpr. ro 2. 
fo.róð,roða, ræðu Riers 538); fe hjalmræða 

rægja, v. (20) 3) opbibfe til Svik; r. 
neun — kveikja róg milli manna Fæ 
Vil, 132. Gerunder berer sgfaa Bet ur- 
ber No. 2 anferte rægja menn samar. 

rækja, v. (kt) r. vizku ok ástsemd við 
e-n Kgs. 59'8. - 

rækta, o. (kt) r. e-m e-t >: beferge, Mage 
en noget, DN. V, 342. 

ræta, v. (tt) 3) rætist å e-t = reitis » 
e-t Hkr. 148?%4; rætist å um e-t = reit- 
ist á um e-t kr. 68129; þat tal pow 
Agli gott ok rættist af (for å?) vel Es. 
205. Sof. málrætinn. 

rök, n. 4) = rof, slit 3; ragna rök 3: Or⸗ 
løsning af bet beftaaende Forbold at Gu- 
berne (regin) fiore, beberffe I ingenet Bana. 
Vsp. 44; Hlund.2, 33; Am. 22; Vegt. 14. 

rökkja, x. raffe til, forflaa, være tilfrrat: 
telia (fof. Folfefpr. rökkja boð I. Maten 
Elve 374 b; fy. rákkja boð Riem Ettt 
550b). DN. IV, 457 (Site 3533). 5M 
(Side 4237). Præt. rak(rakk) DN.1, 723 


runhenda, f. = runhendr hättr. SE. I, | rönd, f. 3) Efter ,ESkHold" tilfejeð (jvf. SE. 


696. 708; hrunhenda SE. I, 704. 
runhending, f. b. f. SE. 1, 698. 


I, 420, fe under skrifa í Zilleager). 
röst, f. 2) Side 182 fg. las Side 132 fa. 


|. 


-s er en Forfortelfe af ben relative Par» |saman, adv. til samans'>: tljammen, = 


tifel er, es, f. &r. pegars Fm. X, 420; 
hvargis, bvegis Grg. ll, 449. 2439; hvarız 
Grg. I, 1307; patz þú vilt Hom.* 6 bs. 

saknbætr, f. på. Bever fom betales til Ud⸗ 
foning af en Brode. Vatsd. 20. 

saknmaðr, m. Perfon der giver fig af meb 
Procesfer. Lard. ©. 1247. 

sakráð. n. Raad fom angaar Netsfager og 
deres Forelſe. Grg. I, 2169. 

sålahad, n. DN. 11, 468 (Side 367). 

sålasår, n. Gjelefaar, Saar paa Sjelen. 
Hom. 1056. 

såldasåd, mn. Úbíæb af et Gold (såld 2) 
Korn. Frost. 13, 1. 17. 

saltketilssetr, n. == saltketilssåt DN. IV, 


samabeztr, adj. superl. tjenligft til at 
fremme ens re. Flat. lll, 3673. 


saman. Bp. I, 682. 
samaneiga, f. lœs samancign f. 
samfeldr, adj. (æð samfeldr, adj. 1) 
samfelling, f. Sammenføjning, = felling 
2. Str. 433, 


samfnndr, m. = samkoma. Kos. 64". 
samhuss, adv. Í famme Quð med en (e-m). 
Hom. 170*5, 


samkaupa, adj. accorbert, forligt, overent 
(um e-t). Byl. 9, 1. 

samkomumaðr, m. en af be forfamld:. 
Grg. I, 2089. 

samlaga, f. Eammenlægning: lét blása ul 
samlögu skipum sínum Hkr. 210. 

samlægis, adv. í faavan indbyrves Urliq- 
genbed at Þet ene bænger iammen me. 
flober umidbelbart til bet andet; liggja >. 
við e-t DN. IV, 976. 


samlægr — siga. 
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samlægr, adj. í Forening med noget. DN. | seldyrr, f. pl. Deraabning paa sel. Vatsd. 
41 


113, 164 (fe under einskildr). 

sammála, adj. forligt, overens. -Heid. 33. 

samneyting, f. == samneyli. Bp. I, 490! 

såmr, adj. mörkladen, fortagrigs såmar ok 
svartar Fld. I, 483 (Cod. AM. 281 gq.) 

samsíðis, adv. = samlægis? for sumsinnis? 
DN. ll, 676. ' 

samt, adv. tilfammen, = saman; allir samt 
Eb. 56; egiptzkir menn sátu sér saml 
= ok hinir komnu bræðr sér einir saman 
Stj. 217"; kemr samt með þeim >: be 
fomme overens, Oll. 15116; jof. Jlkr. 
54824: å samt d. f. f. Er. vera å samt 
OH. 1064; kemr å seint með þeim Flat. 
Ill, 27409 

samskaraðr, adj. faaledes fammenfojet (jvf. 
skara 1) med Bordenes til er Sfraaplan 
bannebe og over binanden lagte Enver, 
at alle Eammenfeininaer (jvf. skör 5) 
falde faa govdt fom í famme Linje. Fm. 
vi, 196. 

samstafr, adj. inbbyrbes overensftemmende. 
Laxd. 33. 

samtidis, adv. til famme Tid. Vatsd. 16. 

samtímis, adv. ubgaar. ' 

samvili, m. overensitemmende Vilje, Enig- 
bed. Hom. 207°. 

samvinnari, m. Perfon fom arbejber fam- 
men med en (e-s). Hom. 1707. 

sampinga, adj. børende til famme Ting 
efler Zinglan; vera samþinga Grg. |, 
66'9. 11, 211'2. 

saniðl, n. = samdrykkja. Fsk. 265. 

sannanarmaör, m. ogfag — sannaðarmaðr. 
Grg. ll, 1962, 

sannr, adj. 1) at sönnu 2: visfeligen, Didr. 
30979. 


sannvinr, m. oprigtig Ben, sannr vin 
Fm. X, . 

sannvitaðr, adj. fom vides meb VBisbed. 
Lazd. 2. - 

sår, m. Gfter Parentefen indſtydes: fort 

ar, 

sáran, adv. fmerteligen, = sårt. Heid. 35; 
Stj. 51819, 

sårr, adj. 2) leika e-t sårt (adv.) Flat. 
lil, 43480, Nj. 78. 

sårvitr, adj. sårvitr flnga Hund. 1, 53. 

saurr, m. 2) ausn sauri å e-n 2: vveroſe 
en med Grovheder, Ukvemsord, Ílitd. 33. 

saxland, n. hann hafði her af Saxlandi ok 
Frakklandi, Fríslandi ok Vindlandi Flat. 
I, 10833, 

selsterr, m. sistert, Hb. 21". 

segja, v. (sagði) 1) svá segir þat 2: bet 
vil fige, betyver, lom. 196'9, jvf. 2130, 
- aptr: hvat stoðar mér þat er ek mæla 
nema ekki, okkarr ufagnadr mun eigi 
aptr segjast Hom. 194'%. - upp: segja 
upp syndir sínar Str. 4319, 


selhärr, adj. befat med Gælftintóbaar; rófa 
snögg ok selhår Eb. 54 (efter ©. Big: 
fustens libgave). 

seljuninnnamessa, f. ben Sbe Gult. OT. 
2637. 


semja, f. Overensfomft, Forlig. DN. I, 
477. V, 236; semja semju DN. VI, 498. 

semjubréf, n. flriftligt Dofument om flut- 
tet Overenefomft DN. VI, 524. 

semjurof, n. Brud þaga Jorlig eller Øver: . 
enstomft. DN. VI, 508. 

semsveinn, m. = finnr. Vaisd. 12. 

senkja, v. (kt)? stykki senkt með gull 
DN. IN, 344; jof. 3 howid dyner senkte 
meth gwll och perler DN. VI, 552 (Sive 
568119), 

serða, v. (sard 0. Í. 9.) viltu serdast til 
öxarinnar 2: for Øren fom Betaling, 
Flat. VW, 427, jvf. 4280, 

sess, m. Å. var meira melinn í sessi eða 
annarri þjónostn; — vildi A. fyrir engan 
mun eiga sess við Alfhildi fHkr. 520. 

seta, f. 2) þá å biskup kost at taka hann 
(prestinn) frå setu sinni ok setja pann 
annen til 0. Í. 9. Gul. 15. 

setar, s.? eitt stykki með röt setar DN. 
IM, 344; jøf. DN. V, 586 (Side 40919). 

selliga, adv.? Flat. lil, 42228, | 

sexærr, adj. Håvam. 24 læð Háv. 24. 

sexiugandi, mum. ord. fertiende, trebfinds- 
tyvende. Stj. 42. 

seyðir, m. þann seyði raufar þú nú at 
betr væri at eigi ryki Lard. €. 208. 

seytján, num. card. Íytten, = sjautján. Fm. 
X, 415; DN. Vi, 157. 

siða, v. (seid 0. Í. v.) síða at e-m úgæfu 
Yngl. 17. 

sida, v. (dd) d. f. Fm. X, 378. 

síða, f. 2) Ayft; Skåneyjar síða Hkr. 5669, 
Balagards, Kinnlima síðna OH. 193 1% 

sidarliga, adv. = síðarla 2. Kgs. 51%. 

síðarri, adj. comp. hin síðarri vika en þá 
var komin Flat. ||, 476. 

sidarsamr, adj. fom bar tilegnet fig og 
følger gode Eater. Kgs. 5693, 

síðastr, adj. superl. 1) hit síðasta >: i Bet 
fenefte (om ifte før), Grg. 1, 454. 

siðgæði, n. læs f. 

siör, adv. comp. 1) enn síðr >: end min- 
bre Fm. VI, 13. 

siövani, m. = siövandi, siövenja. DN. I, 
315. 877. 

sifjaðr, adj. 1) eiga skylt eða sifjat við 
e-n DN. V, 360. 

síga, v. (seig 0. Í. 9.) láta sígast 1) ogf. 
jænte fig í Alm. f. Er. lætr sígast or 
trény ok sezt å seyðinn "SK. I, 210; 
láta síga undan =: Játa sígast 2 kr. 
595. 


860 


sigla, oe. (ld): sigla um a: fætte Sejl til? | 


Flat. 1, 49897; Fld. ll. 509; sigla um 
e-n >: fejle forbi en, Flat. ll, 49556, 
enn 2 (uð á nd) 1) s. fé sitt guði Grg. 


sigrandigr, adj rig paa Eejer (aaf. sigor- 
eadıg); vápnin ero sigraudig Ísl. s. II, 
319 (483 b). 

sigrsæll, adj. heldig til at vinde Eejer. 
Yngl. 2. 


sigrverk, n. Gjerning fom fluffer Sejer. 
Flat W1, 2998. 

sígrænn, adj. evlanren. 176. Gie. 

síhverfull, adj. rund (jvf. sívalr). Flat. lll, 
904'6; Mork 1237 

silfrhangr, m. Ring af Sølv. Floam. 11. 

silfrbikarr, m. Sølvbager, Bayer af Solv. 
DN. Il, 468 (Sive 365). 

silfrmerktr, adj. = sılfımelinn. Fm. Vill, 
7 


silkiræma, f. Silkebaand. OM. 69%; Hitd. 
19 


simålugr, adj. uafbrudt talende. Kos. 7897. 

simælui, f. Jilbujeligbed, Bune til at tale 
uafbruvt. Kgs. 71%. 

sin, m. Sener, = sinar. Fm. Vil, 344. 

sin, f. 2) = reðr (om Dyr). Mat. li, 4289. 

síngirnast, v. r. (ud) føle, vije Begjærlig- 
bed. Kgs. 113%, 

sinn, pron. poss. spurðu þá eptir íþróttum 
sínum NV. 17493 

sinuig, adv. = sinsig (for sinn veg, fe 
vegr 3). IIkr. 733" (Fm. Vil, 222). 

sinsig, adv. sinn læs sins: - Frump. LXXIV; 
jof. sinnz veg Mork. 5'*. 

sissa, ev. bringe til Eade (sess), til at 
five; m. Dat. Gul. 62. 

sister, m. fe sefsterr. 

sitja, v. (sat 0. f. 9.) 1) seta hans (guðs) 
er dæming um folksins verðleika því 
at dómarans er at silja SE. ll, 244; silja 
pall Flat. Il, 317%7, 4) sitja e-t or 
hendi sér, or höndum 9: ved Forſom⸗ 
melfe efler Uvirkſombed berøve fig felv 
Avqangen til et aode fom man funve 
baft, Flat. ll, 1237. ll, 358%. = hjá: 
sitja hjå rådagerdum e-s >: være tiltede 
ved end Raarflugninger, Kos. 74. 

sjå. v. (så 0. Í. v.) 4) flaffe en nogen, 
forforae en med noaet (e-m e-t); mun 
hann sjá meynni gjaforð (Vuly. provi- 
debit pnellae nuptias) Svj. 302! (F.rad. 
21. 10). 5) sjást. v. r.: være frogtfom, 
befomret, m. Præv. at, nm Hat.1l; SE. 
I, 128; Grimn. 20; sjást e-t 2: frygte, 
være bange for noget, Hat. 12; Am. 2. 
- til: sjá til e-s 2: fe Tean til noget, 
Flat. Vil, 405". 

sjádauðr, adj. = sjódauðr. Flat. 1,.51510, 

sjalfeldismaðr, m. Perion fom itfe er í 
anden Mands Tjenete men paa fin egen 


sigla — skaparfuni. 


Haand og fanlebeð føder fig fele (ni 
Selvfoſtrinaskarl í Forortning af Me 
Aug. 1778 om ven finmarffle Vart ca 
Kandel $ 40). Grg. ll, 215°. 
sjånd»våttr, m. Áðjenvíðne. Borg. 2, 13. 
9 


sjár, m. Í a) miðil þrandheims ok Björg- 
ynjar liggr sá sjár er heitir Hjörnngs- 
vågr Bp. Il, 1297. - kasta á sæ = hast 
å glæ, Lard. 33; jvi. SE. Il, 426%, 

sjan, num. card. forefommer í Dat. me 
Formen sjaum DN. IV, 601. 

sjaufaldliga, adv. fy» Gunge, fysbebddet 
Stj. 468. 

sjantigi, sum. card. Íyttí, balvfjerdfindi- 
tyve. DN. V, 480. 

sjantugfnldliga, adv. fyttt Gange, le 
fjerdfi..bøtvve Gange. Sj. 4633, 

sjøvegr. m. Bei fom fører over Een. Bp. 

„ 2638. 


sæbrattr. Flat. ll, 5028. 


sjöbratir, adj. 
It, 408, 

sjöfarstraumr, m. Etrom i Coen. Floan 
21 


sjón, f. 1) Efter Flat. 1, 3079 tilfejes: 
jor. hld. Il, 382; Hkr. 4411". 4)=si 
2. Hom. 1903. 

sjónvæltingr, m. SDjenvitne? eller for sjau- 
nættingr? Bjark 26. 

sjúkdómr, m. = sjúkleiki. Vætsd. 47. 

sjönndi, num. ord. = sjaundi. Bp.l, 1355. 

skaði, m. er fám mönnum skaði at mér 
(= eptir mik) Flat. lil, 32788. 

skadsamligr, adj. fladelig. SE. 11, 228. 

skák. n Skak, Skakſpil; tefla skák Fl 
I, 473. 

skakkr, adj. 1) hann berr jafnan höfði 
hallt síðan þí var hana skakkr kallaðr 
Flat. ll, 4856. 

skakker, =. 
4628, 

skal, m. = skval. Mork. 100"9; Bari. 178 
(fom ber udaun under skall). 

skålabui, m. Perfon fom dar Tied í 
skáli. Vatsd. 3. 

skúthattr, m. et Elagð Hat (jvf. danskr 
höttr Fm. Vill, 19). Hkr. 642%. 

skáli, m. 2) sýnist mér þat råd at þ. sob 
fram hjá oss í skála en B. sofi hér i 
stofunni För. 21. 

skalm, f. 3) = kvísl (Jvf. skalmatré). Eå. 
63 


skapker, skaptker. Merk. 


skammarerindi, n. Wrinde, Gjerning fom 
volder en Efam; hala þeir panen 
skammarerindi (jof. skapnaðarerindi). 
Flat. IN, 315". 

skummbragðs. adv. frar, inden fort Fril 
Flat. lil, 376*. 

skáp. n. Stab (til bert at gjemme, ben 
fette noget). DN. V, 835, 

skaparfuni, m. == skaparfi. Grg. Í, 3. 


skapfelligr — skjöldr. 


skapfelligr, adj. = skapfeldr. Gunl. 4. 
skapferdi, n. 186 skapferdi, n. d. Í. 
skaphöfn, f. Plur. skaphofnir >: Eindöbe. 
ſtaffenbed, Karakter, Qæfen. Rp. I, 35979. 
skapker, n. = skapiker. Grimn. 25; OH. 


skapmikill, adj. af faadan Karafter at 
man fader Ívað man oplever aan fig 
nær til Hjerte (jof. skap 5). Fm. VI, 
193; Mork. 28. 

skaplýzka, /. et Menneftes Karakter, Ræfen 
(jof. lyzka Í, skaplyudi). Hkr. 64132. 

skapnadarvirding, f Ugrelie, Anfeelje fom 
tilralder en etter Fortjeneſte; få skapn- 
aðarvinding (ironi). Eg. 86. 

skapraunarord. a. Ord fom man bar Grund 
til at tage fia ner. Nj. 54. 

skapshöfn, f. Plur. skapshafnir = skap- 
bafnir (fe under skaphöln). Æ6. 19. 

skapiker, n. Andre Former ere: skupker 
(af skapa Í Betydnina af ofet fe P. 
A. Mund í AnO. 1848 Sive 236) og 
skakker. 

skarmandi, m. Navnet paa et Slags hökull. 
Bp. 1. 830". 

skarmendingr, m. d. f. Bp. I, 7722. 

skaipr, adj. 6) maaſte rettere: fært (jof. 
bog linr 4); því harðara er hann brauzt 
m því skarpara var bandit SE. I, 

skant. ». feldr skal vera 5 alna í skaut 
(å Firfant?) Korm. 86. 

skeggharn, n. Barn fom har Etjæq (Be. 
nævnelfe paa en Mund, bruat ar en 
Rite fordi Manden vel havde Zfjæg men 
af Storrelie forefom ham fom et Barn). 
Fld. VW, 517. 

skrifa, v. (ið) 2) skelfast = 
Frump. 125. 

skella, v. (ld) 2) s. hurð í lås Flat. Il, 

i 


hrædast 


skemill, m. Efammel, fe fåtskemill. 

skepnubarn, n.? Ib. 33%, 

skera, v. (skar 0. Í, v.) skera af manni 
2: vife Skaanſombed, aaa lempelig til 
Berta, Nj. 139; Fm. VII, 20. 

skiönfar, n. Etiløben. Flat. Hl, 40877 

skiðfærr, adj. bygtig í Etidlebning. SE. 
„ 102. 

skikkja, v. (kt) S. tekr við skikkjunni 
ok kastar cigi yfir sik - en hann skikkir 
sjulfr gráfeld einn islenzkan Flat. Ill, 
273». 

skikkja, f. þá lét hann bera fram skikkju 
þat voru allgrá skinn ok vöndut sem 
mest ok skallats ınöttull undir Flat. lll, 
3589, 

skiladömr, m. Óvab ber ved Bette Ord 
ſtal forftaaes, forflarer Gul. 266 (Sive 
8729) ſaaledes: þat kalla menn skilndóm 
er þeir skolo annattveggja veðja eða af 
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låta annarrtveggja df sínu máli. - 8, 3 
læs 8, 13. 

skilja, v. (Id) 1) skildi nótt með þeim >: 
Narten flilte dem ad, Flat. Il, 492. 3) 
oai. uperſ. skilr på um siðu eða atferdir 
hgs. 56". _ 

skilvíss, adj. 2) forſtandig til at fljonne, 
Beine, til at bedomme Tingene. Laxd. 
4 


skinn, v. (skein o. ſ. 9.) 1) skínr af (uperf.) 
9: Bejret farer op, Eb. 30. 

skin, n. Paa de anførte Steder Fm. VI, 
411; Hdv. 25 er skin = sólar skin. 

skinn, a. hvit skinn (n. pl.) 2: Hermelins⸗ 
funbe, Klim. 204. 

skinnolpa, f. Kappe (ólpa) af Etind. Vatsd. 


skipn, v. (að) 7) ogf. act. skipa 9: for: 
andre, f. Er. s. máldagn (= breyta mál. 
duyu) Nj. 2. 8) skipa draum 9: ubtyde 
Drøm? Mork. 195!! 
skiparstinnd, f.? DV. V. 660. 
skipbånadr, m. Skibs Uvruitning. Eb. 22. 
skipför, f. skipferð. Eg. 18. 
skiplengd, f. Woftræfning af Etørrelfe fom 
et Sfibs Qængde. (rg. 1, 23K%, 
skipsdráttr, m. = skıpdralti. Flaam. 32. 
skipshræ, n. = skiphræ. Frs. 175°. 
2) 


skipta, v. (pb) 1) m. Uff. fom. 1912, 
skiptingartiund, /. = skiptitiund. Grg. II, 
2147 


skipt er yður vinatın Hom 1918, 


skiptitiund, f. falbtes ben Tiente hvis Res 
lob uvajorde mindit en Dres Verd (Grg. 
1, 206. 205) og fom ſtulde deles í 4 Dele 
efter oven. Grg. ll, 22", 

skipveri, m. = akipari. Flat Il, 477". 4952, 

skirnardagr, m. Daabedag. Pr. 461%, 

skírsla, f. töluðu nm at E. hefði nå skirslu 
til gjört (2: ajort det Hart, utvivlfømt) 
hvárt hann hafði Guðifrey undan komit 
Flat. Il, 4839. 

skirslarping, n. = skírslaþing. NL. ll, 4549. 

skjala. v. (að) 2) Fm. VI, 235 les Fm. 
VI. 335. 

skjuldjötunn, m. et Slags Krigsmaftine, 
fom beftrives Kgs. 91. 

skjallruddaðr, adj. begavet med flar, ajen- 
nenttrængende Roll. Flat. lil, 39424 

skjótan, v. («kant 0. Í. v.) saman: skjöte 
saman >: fammenflyde, f. Er. Gjärklutum 
nm. 163729. 

skjöldr, m. 1) skjóta skildi fyrir e-n 9: 
pre en Beftyttelie, Nj. 1003 skipta um 
skildi sínum >: fllfte Partt, gaa over 
paa bet andet Parti, Eb. 82; binda e-m 
upp skjöld? Frump. LXIV. 3) beraldiſt 
Naaden? ark med skiold DN. V, 586 
(Side 409); ein gulbrazzn som star uppa 
min skiold; - upp högh hettu bunadh 
medh skiold DN. V, 640 (Sive 451); 
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eitt fótaklæde vefuet med skioldum DN. 

Il, 344. ' 

skógarrjóðr, n. aaben Plabs Í Efoven hvor 
Æræerne ere bortrybdebe. Vatsd. 43. 

skógarskattr, m. Afgift fom betales for 
Brugsret í anden Mands Skov. DN. 
VI, 583. 

skógerð, f. Sfomagerarbeite. Rb. 114 
(Side 2068). “ 

skóglauss, adj. ſtoplos, uden Skov. Yngl. 
37. 


skögr, m. lágu þar nær sem skögr þykkr 
var ok stór mörkin Flat. 111, 328'6. 

skölag, n.? Rb. 114 (Sire 2062). 

skómakari, m. = skógerðarmaðr. Rb. 114 
Give 206). 120. 

skorta, tv. (rt) ogfaa med Perfonen, ber 
mangler noget, fom Subieft: Hrafnk. 


15. 

skotna, vo. (að) blive Overſtud? Flat. I, 
$46'6. | 

skrå, f. 2) Grg. Í, 2139; Bp. I, 598. 

skrap, n. Raslen, las: 1) Raslen. 

skreiðarfarmr, m. fabning Zorft, Eb. 63. 

skreppuskrüdi, m. hvad man fører meb fig 
í skreppa (jof. skjöduskrud). Flat. III, 
4252, 

skriöna, v. (rd): skriðna í sundr 3: opløfe 
fig, Flat. il, 30759; jvf. skriöna (uden 
tilføjet í sundr med famme Betydning) 
Mork. 18. 

skrifa, v. (ad) 2) å fornum skjöldum var 
titt at skrila rönd þá er bangr var kall- 
aðr ok er við þann baug skildir kendir 
SE. 1, 420. 

skript, f. 2) skriptin 2: ben hellige Strift, 
Stj. 15113 

skruma, v. (að) fnaffe, prate. Flat. I, 
236". 253"!; Grett. 159; seigt er svöng- 
um at skruma Flat. I, 2112. 

skræpa, v. (pt) ffromte, byfle. Frump. 16. 

skuggi, m. 1) til Stutning fejes: jof. Flat. 
lil, 33924. 

skuldahjón, n. Quðfolf fom man er nødt 
til at bave. Grg. 159'9; skuldahjü hans 
ero þeir menn allir er haun å fram al 
færa ok þeir verkmenn er par purfv 
fyrir at vinna Grg Í, 159", 

skuldalauss, adj. ubebeftet meb nogen Gjeld. 
Grg. I, 159'6. 

skuldinuss® adj. 3) fri for al Elags pua- 
beilende Forpligtelfe. Gul. 61; PDorskf. 
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skuldieikr, m. Plur. skuldleikar >: Slægt- 
ftab, Grg. I, 177". 

skulu, v. (skyldi): hvat skal ek honum 
2: hvad fful jeg giere veð ham, bave 
med Ham at beitille? Nj. 36; L. spyrr 
hvat því skyldi 2: hvad bette havde at 
betyde, bvad Meningen dermed var, Fld. 
ll, 505; hvat tjald skal þat hit fagra >: 


skógarrjóðr — sléttr. 


hvad flal bet fmuffe Telt betybe, vorið 
ffal det tjene? Flat. 111, 300%. 

skurmsl, n. = skurn; valhnoter skormsl 
Mork. 22014. 

skval, ». fært Lyd, ogfaa om Menneftett 
Tate, tfær bvor man vil anryde ar ves 
nes Indhold tffe (varer til berð Klang. 
SE. I, 544; jøf. hornaskvol. 

skvala, v. (að) tale beit, raabe. Fld I, 
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skvaldr, n. Efvalber, Plingende Tale uber 
tilfoarende Indbold. Flat. Ill, 360'%. 

skvaldra, v. (að) flvaldre, omganes me 
Skvalder. Flat. I, 360". 

skyfing, f. Sfubben, Steden. Hirdskrå 32. 

skyldarmål, n. Sag fom er magtpaalig 
gende, af Biatigbed. Kas. 659. 

skylmr, adj. odende, forøbenbes skip lids- 
manna skylmt >: Fartoj fom fræver for 
Befætning, = hiöskyfit Flat. 1, 256%. 

skynding. f. Ser tilføjes: með skyndingu 
d. f. Mork. 128. » 

skyrligr, adj eigi er þessi heitstrenging 
pin þeim mun skýrligri sem þú er 
reiknaðr vitrari en vér Floam. 2. 

skyrta, f. Stundom heftedes ogfaa Burerar 
op udenpaa Sfiorten; 6. gyrð í brækr 
Håv. 3. 

skældinn, adj. „ubruftet med Digteraaver" 
rettere: begavet med Indſigt t Digte 
funften, Hkr. 65210 (jvf Fm. VI, 60). 

sköll, f. ftærf, gjennemtrængende Lob (af 
skjallal fe hundasköll. 

slå, v. (sló 0. f. 9.) 1) skal þú láta prk 
å skilja við Pordizi nm mjulkrketl ok 
halda å þar til er þið sláið niðr Korm.15R. 

slå, f. troða slår 9: unberfafte fig skirsla 
vev at træde paa gloenbe Jern, Hkr. 692". 

slaðvegr, m.? DN. 1, 859. 

slappi. m. lang, forveren Perfon. SE. H, 

964; Hölluslappi Laæd. 67. 

sláttöl, n. Zlaattegtlde, Bilde fom belbré 
mar Elaatten er tilenbe. DN. I, 798. 

slaug, f. Kaadbed, lat. lascivia Hom. 50% 
jvf. ordaslang. 

slaxa. v. (að) atve en faadan od fom 
bares naar en Vadſte fætrtes å Benaaelit 
og føder an mod et faft Vegeme (Folke 
fpr. slapse)? uperf. slaxaði í särien 
Frs. 1673. 

sleppr, adj. far varliga fyrir Einari flegu 
hann mun hafa illan hug á þér ok sjald- 
an veit ek honum jafnsleppt tekizt hafa 
Flat. M, 4252. 

sletta, v. (slett, slatt, slottinn) ffvette (intr. 
jvf. sletta, v. tranf.) DN. VI, 561. 

sléttr, adj. 2) spyrr K. hvárt eigi held 
tekizt slétt; hann segir nú hefir víst eigi 
tekizt sem bezt Korm. 236; meðan þú 
mæltir slétt við mana þá hagðir på bos- 
um lærð Hom. 19114. 


sléttsmidi — stafaskipti. 


sléttsmíði, mn. Rb. 49 læt Rb. 39. 

sleyma, f. Usling. SE. I, 532 (vo. I. slena; 
jvf. slenskapr). 

slikr, adj. þá þóttist hann verða slikt (se. 
hræddr) eða hræddari 9: vel faa bange 
fom før, Fm. VIII, 25. 

slíta, v. (sleit 0. Í. 9.) 4) m. Dat. s. 
skyrtum P.stang. 53. 

sljóligr, adj. uden Kraft eller Virkning; 
er þá (bvið vi ifte faa fat paa dem) för 
vår sljölig Vatsd. 41. 

slóð, f. nú ferr rådgjafinn á þessar slóðir 
fyrir konunginum Flat. I, 2880. 

slota, v. (að) 2) skjótyrðum læð skotyrðum. 

slóttigr, adj. jvf. úslótigr í Tillæaget. 

slotverk, n.? DN. 111, 344. 

slundasamliga, adr. med Trolashed. Fb. 23. 

slysaför, f. læð slysfår, f. 

slækinn, adj. borff, boven (fe Lex. poet.); 
úslækina lat. impiger SE. I, 536. 

slökking, f. €Elufnina, Øpbævelfes synda 
slökkving Stat 2860. 

smädyri, n. lidet Zur. Fra. 177%. 

smätiund, f. Smaatiende; decima pauperum 
qune vulgo nuncupatur smätiund DN. 
m, 117. 

småpægr, adj. nojeregnende, = litilþægr 2. 
Flat. I, 382%. 

smelte, adj. bitullinn smeltr. Flat. 11, 332. 

smiör, m. fig. bölva smiðr Lok. 41; Fafn. 33. 

snara, v. (rd) læs (að). 

snarbrýna, v. (nd) betyber vel bellere: 
boæsfe (jvf. snarr 3) ved Unvendelie af 
Bryneften; fe S. Bugges Anm. til hans 
Udgave af Våls. saga Eide 199. 

snertubráðr, adj. baftia. Flat. Ill, 3745, 

snerpi, f. Efarpbed, Etrengbed, == snarp- 
leikr. Frump. 118 fg. 

snerta, f. 2) fort Stund. Fm. VIII, 230. 

snild, f. 4) sú helga snild >: ben beflige 
Gtrift, Ham. 1959, 19880, 

snildarmaðr, m. 2) = málsnildarmaðr Hkr. 
5303. 

snjådrif, n. Snedrev, Snefoa. Nkr. 6040. 

snjafa, v. (að) = snjöfa. Fld. I, 19. 

snjälanss, adj. = snjóluuss. Flat. 11, 408. 

snjallraddaðr, adj. fom taler godt for fig? 
Mork. 117*2, 

snjólítill, adj. lidet forfynet med Ene; er 
snjóminna Varsd. 15. 

snúa, v. (sneri) 1) s. dalk or skikkju >: 
tage Naalen af Kavven fom dermed er 
feet fammen over Pryftet, Flat. IN, 
409'5; s. orðum e-s lil hins verra þeim 
er tvíræði eru Flat. lll, 42734, jvf. 4152, 

snúðr, m. 3) den runde Briffe fom er feftet 
om Saandtenen og tjener til at give ben 
Burt (efter Paus); þá er jörð komin 
prysvar undir snúð ok snældu Gul. 275. 

snyrtiliga, adj. Iæé adv. 

snælda, f. Quandten. Gul. 275. 
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| snæfrligr, snæfrmannligr (æð snöfurligr, 


snöfnrmannligr. 

snæruligr, adj. ? Fm. X, 393. 

snås, f. bergsnös læð hjargsnös. 

sól, f. ogfaa Dat. sól Hom. 126%, 

söllauss, adj. uden Col. #6. 388. 

sóma, 9. (md): låta sér e-t sóma 2) = 
láta sér sóma m. Inf. Hkr. 70088, 

sómamaðr, m. Perfon af Anfeelie, = sæmd- 
armaðr. Vatsd. 7; Laxd. 13. 38. 

sonargjöld, 2. på. Vetaling eller Boder for 
Drabet af en Een. SE. I, 356. 

spá, f. ogfan M. PL. spáir 116. 369, 

spann, n. 2) spann háleyskt DN IV, 217. 

spánn, m. 6) = ennispånn Flat. lil, 32410, 

spánþak, n. Cpaantag; þak hennar (tinll- 
arinnar) var lagt gyltum skjóldum svá 
sem spánþak SE. I, 34. 

spen, v. (éð) fpotte. DN. VI, 561. 

spekjn, e. (spakti) 2) gjøre vis eller fors 
fanvig. Mom. 1807, 

speld, n. rista e-t å speldi Flat. 11, 551. 

spelkja, v. (kt) flotte med Spiler, for faa. 
leves at gjøre fliv og ubejelig (Folfefpr. 
spjelke). Fld. 11, 516. 

spengja, v. (gd) belægge med Plader 
(spöng); með silfr spengt 2: belagt meb 
Solvplader, DN. V, 640. 

spilla, ©. (11) 1) 3. fyrir e-m 2: gjøre en 
Skade, Kgs. 323. | 

spjótalag, n. Spydſtik. Ed. 37. 

spraka, v. give en fnittrende Vyb; þá tók 
braudit at spraka sem steinn mikill í 
eldinum Frump. XCIX. 

sprengja, v. (g0) 2) il. bað Halla eta 
granlinn þar til er hann spryngi af. 
Halli kvezt ei myndu sprengja sik á 
granti Flat. Il, 41988. 

spretta, r. (tt) spretta gjörðum af hesti 
Heid. 22; spretta å knili sínum ok braut 
(beinin) til mergjar SE. I, 142. 

spyta, f. fig. hefi ek þó mínum spytom 
tjaldat ok ekki nf láni bil tekit Flat. 
Ul, 40136 

spörr m. Spurv. Fld. I, 13; Yngl. 21; 
Pr. 43114 

spörrhaukr, m. sparrhaukr. Kim. 377, 

staðinn, adj. ea. Præt. Part. af standa, 
= staddr. Frost. 2, 43; JKr. 47 (jof. 
SKr. 39). 

staðr, m. 10) minni staði muntu á vita at 
ek hafa eigi haldit einkamálum fkr. 
56133. 14) aldri kom herra Laurentius 
inn í staðinn nema þá stundum sem 
honum var sagt at dansleikr var hafðr 
å kveldum þá - fyrirbjóðandi - at hafa 
dansleik þar á staðinn Bp. |, 84918, 

staðr, adj. 2) taus; Kormakr varð staðr 
at Korm. 78. 

stafaskipti, n. Rimbogſtavers Anvendelfe 
og forftjellige Grilling. SE. I, 600. 680. 
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stafkerling, f. Betlerfle. Fm. Vill, 106. 

stafstod, f. = sinl-tanrr, stafslæði, stod- 
stafr. DV. IV, 525. 650. 839. 843. 

staga. v. (að): så drnnginn ganga stagaðan 
nåbåndum Mar. 12 c4 (Noh, 11, 44) fe 
unter náband. 

stacl, n. = staurr; jvf. staglfnstr, stegla. 

staglfestr, adj. (med fraft Vegeme) faft- 
bunden til en Traſtolpe (lat. snepensus 
in ligno). Frump. LV. Sof. stegla. 

stakkr, Eb. 84 læs Eg. 84. 

stallr, m. 1) hon hafði gjört sér hjå hurðu 
kirkjunnar svá sem altari nökkut eðr 
stall þar ste hun á þann «tall daga ok 
nætr ok kallaði þaðan til guðs Bp. Í, 
2069. 

stallstaða. f. Sted bvor en Het bar Til: 
bold med fine Hopper; ef maðr å hest 
þann sem eigi fylgir hross ok bizt hann 
til stallstöðu annars hests Landsl. 7, 


35. 

stallstæði, m. b. í. Landsl. 7, 35 v. I. 

standa, ov. (stóð 0. Í. v.) 2) ein silfrskål 
sem stendr á botninum vårrar frú bilæti; 
- einn silfrbikarr sem stendr sancta Mar- 
garitar skrift á botninum DN. Il, 46R 
(Sive 365). 14) s. e-m rétt (jvf. þola 
e-m lög) DN. VI, 508. - å 2) standa á 
bænum Hom. 199819. 4) at þar mundi 
þess bíða er á stæðist misganga straum- 
anna ok anstanveðr Flat. Il, 4573: = nt 
1) Bp. I, 748te. - í 1) Bp. I, 78322 

stangan. f. Stj. 148 Stj. 78, 

stappi, m. noget fom er tilberebet af Inufle 
Ting? Som Utfufativ beraf bør maafte 
stappa Opfatteð Oll. 2232. og da bort- 
falder det Í Ordbogen anførte stappa- 
Inukr. 

stefnan, v. (nd) 2) stefna c-m á sinn fund 
Flat. 1, 83%, 4) = etyra Í; sögðu 
at konnngr þessi vildi stelna þeim til 
hana Flat. ill, 27814. 

steigrliga, adv. lægð steighrliga. 

steinabrú, f. Bro opført af Stens verda 
gamall sem steinabrå Fld. Ill, 61. 

steinn, m. Vinje 1 indffyves efter Paren- 
tefens 1). - 1) höldu hvårki å því 
kveldi ljós né steina ok enga þá hinti 
at þeir hefði neinn vern af eldinum Eb. 
54; heitti steinana Ljosv. 21. 

steinsmidi, m. Suger fom ere forarbejbebe 
af Sten. Ísl. 6. 

steindr, f. Pil af Sten. Fld. Il, 541. 

stelpa, v. fufte omfuld, fv. stjelpa? s. niðr 
NL. Ill, 27 v. Å. 

sterkr, adj. 2) for, betybeligs 3. veigla 
Flat. ll, 3094. 

sterta, v. (rt) gengr hann uppstert mjök 
Mork. 382 


stikn,:f. 3 & 4) jvf, DI. 1. 306 fa. 
stilla, v. (18) 4) fange, befnære, overliſte (føk. 


slafkerling — störmenni. 


stilli 2). Hertil benberer vel vet munter 
Mo. 2 anførte Sted Flat. 1, 1821; pi. 
Ler. poet. stilla 4. 

stilliliga, ado. med Gelvbeherflelfe eller 
Maadehold (stilling 2). Eg. 12. 

stinga, v. (støkk 0. f. v.) 1) efter Örbene: 
„eð en Gjenſtand“ silføjes: m. Dat 
2) s. e-n af = stinga af støkki við e-a 
(fe under stokkr í Titlegget). Lard. 62. 

stira, v. (rd) = stara. Varsd. 42. 

slirðna, v. (nd) 3) veðrit tekr at stirðas 
Flat. 1, 3833. 

stirðorðr, adj. benfynsløs í fin Tale. Hk. 
57514, 

stjarna, f. 3) vel ligeiom í VFoltr'prega 
(etter I. Hafen) den enslige Etjerør, 
fom Haar lige ub for den nedre Gave ai 
Karlövoanen, arctnrus, byilfen í Feifeipr. 
oaſaa fuldes dagstjarna, vagnstjarna. 

stjórnsamr, adj. konungr átti stjórnsagt 
ríki likr. 6516. 

stjúpmóðir, f. þetta var mér stjupmöder 
sköp Fld I, 31. 

stjörnubókarmaðr, m. = stjörnumeistan. 
Mar. 13 c*®, 

stod, s. svá eru þau fjälkunnng at has 
festa saman stoð ok stjörnur Fid. L 
282 (353). 

stoða, v. (að): s. mál e-s Vapaf. 14. 

stodstafr, m. = stalstæði. DN. V, 652. 

stofa. f. Í) nýja stofa DN. VI, 84. 

stokka, o.7 pikkir eigi afvænt at ek bikkp 
gnmall en ek vil eigi kvángast til þess 
at stokka enn lágt Fld li, 552; faðir 
hans svarar nt hann vil hátt stokka (+ 
vil bejt til Weird, omganes med Tan 
ferne om at gjøre et fornemt Giftermaal) 
Flat. 1, 1343 — 

stokkr, m. 9) Unterftofl. Flat. Il, 484. 5) 
stinga af stokki við e-n a: viſe en fra 
fig, afvife. Nj. 107.- 

stórbeinóttr, «adj. af grov Benbygning: = 
í andlisi Ebd. 12. ' 

störbær, m. flor Guard. Yngi. 11. 

stóreignamaðr, m. tig Mand. Ganl. 4. 

störey, f. for áð. Jikr. 666%. 

störfjöllöur, adj. opfyldt med fore Fjelde 

“ Eb. 4 


stölfiskr, adj. æð m. 

slórgætingr, m anfelig Mand, Lovbding, = 
ágætingr. Frump. 92. Spt, störgellingr 
fom muafte fun er en urigtig Form for 
stórgætingr. 

stórlangr, adj. meget lang, = stórum langr. 
Eb. 10. 


störlåtr, adj. 2) = stórráðr? Hkr. 5308. 

stórlyndr, adj. gavmild? Floam. 11. 

stórmein, n. for Stave (stórt mein). Vatad. 
28 


stórmenni, n. 3) Perſon ber vifer står- 
mennska. Ég. 9. 


slórmunr — syknligr. 
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stórmunr, m. bvab ber gjør ftor Forfljel,|sudreyskr, adj. fra Subrøerne eller Hebri- 


er af for Betodenhed; stéttir störmunum 


Herdskrå 21. 


störmæli, n. 3) Tale, Aftale anganende 
en vigtig Sug, í vægtige og betybnings- 


fulbe Udtryf. Mork. 1516 


stórnuuðsyn, f. puatrængende Fornodenhed. 
LA 


Kgs. 18 
stórnær, adv. meget nær. Bp. Í, 21". 
störorör, adj. ftortalenbe, 
Ord. Fm. XI, 94; Isl.s. Il, 237. 


stórsmíði, n. forarbejbet Gjenftand af be- 


tobelig Gtorrelíe. SE. I, 108. 
störvel, adv. færveles vel, 
Heid. 34 


stórþungr, adj. = stórliga (1) pungr. Eb. 
56 


stórætt, f. fornem GSlægt. Flat. ll, 255. 
strengbeint, adv. fnorlige. DN. V, 957. 


strenglag, n. = strengflaug Flat. Ill, 4053. 
Hkr. 


striölundaör, 
575*4. 

strigi, m. skyrta of stríga Parc. 42 a. 

strip, s. Gtríbef DN. Il, 165. 


adj. stríðlyndr. 


strjúka, v. (strauk 0.f.v.) 1) er hann tók 
dúkinn strauk hann sér kurteisliga á 


miðjum Hkr. 5979. 


sind, f. (N. Pl. stuðir) = stoð f. Hom. 
1342. 


studa, v. (að) = stoda. Hom. 76'*. 85". 
stund, n. liben Del, Gran, Smule; síðan 
bneri hann of andlit honum 
stundino því er hann hafdi tekit af altare 
Cod. AM. 677 qv. fol. 54°°. 
stydja, v. (studdi) 1) N. stóð at baki hon- 
um ok studdi höndum um hann miðjan 
ok svó hverr þeirra hjá óðrum Flat. lll, 
40914; styðr niðr skíðageislanum - ok 
hleypr i lopt upp Flat. Ill, 409". 
styra, v. (rd) 2) í grammatlfalft Betyb- 
ning (jvf. ríkja); eitt orð stýrir mörgum 
nöfnum SE. Il, 142. 
styrkliga, adv. = sterkliga; bjöda, fyrir- 
bjóða, banna styrkliga Bp. I, 235 fø. 
styrkligr, adj. = sterkligr 1. Fm. Il, 28. 
styttast, (tt) 2) styttast, o. r. 2: føle, vife 
fig fornærmet, Vapnf. 26. 
stytti, f. == stytting, styttni. Mork. 515, 
stökkóttr, adj. fort, flaffet. DN. VI, 448. 
stökkva, v. (stökk 0. f. 0.) 1) hann rauk 
ofan fyrir bjargit, en honum fór sem 
öðrum þeim sem stökkva - at blés út 
af honum klædin öll Flat. 111, 410%. 
stökkvill, m. stökkull. DI. 1, 408. 
stöpla, 9. (að) 2) stöplast, v. r. == stökkva 
3. Mork. 89°. 
suðr, 2) adv. suðr å lönd >: i de fydlige 
Lande, = å suðrlöndum Kgs. 1777; ganga 
suðr 2: gjøre Pilegrimsreife til Rom, 
Flat. lll, 4159. - á ſidſte Linje ffal for 
lönd læfes land. 















om fører flore 


meginvel. 


moldar 





berne. Eb. 18; Vatsd. 40. 

suðrfðr, f. = suðrferð 2. Flat. Il, 4218. 

suðrmaðr, sn. suðrmaðr ur Saxlandi Flat. 

suðrvegar, m. pl. 2) = suörferd 2; gefa 
e-t å suðrvegum Flat. Ill, 41072. j 

sumarbita, f. Sommervarme Vatsd. 41 
(Frs. 67%). 

sumarnótt, f. en af be til Sommeren be- 
rende Netter; 5. síðasta, efsta Gisl. 67.154. 

sundföt. m. pl. Klever fom bruges under 
Svømning. Fld. li, 545. . 

sundrþykkjast, v.r. blive indbyrdes uenige. 
Kgs. 77. | 

sunnan, adv. 1) hann hafdi sét byrdinginn 
er sunnan (2: norbover) fór ok suðr 
aptr Flat. ll, 4627. 

sunnmærskr, adj. fra Sondmore; s. ból 
DN. ii, 172. 

sunnunótt, f. Gul. 27; Eids. 1, 20 Gvf. 
Bory. 1, 7). 

süpr, m. = sopi. Didr. 167 v. Í. 

svá, adv. 4) hví svá 2: hvorfor bet? Mar. 
73 ct; hann var kallaðr J. hinn góði, 
hann var svá Hkr. 607!2. 7) varð hann 
fár svá um Flat. ll, 417'8. 

svað, n. 2) Glibens var við svað um at 
(>: bet var ganffe nær ved at) mart 
manna mundi drukna Mork. 9238. 

svågi, conj. beller ílfe; vildi 'eigi at þeir 
léti eignar s. konor eða börn Fm. X, 
406. 

svagla, v. (að) fe þvagla í Æillægget. 

svárka, vo. maaſte rettere beflage fig. Fm. 
VIl, 143. 

svefn, m. vera svefns 2: fove, Flat. Ill, 
3504. 

svefnhöfugr, adj. tung, befværet af Søvn; 
gerir, gerist e-m svefnhöfugt Nj. 152; 
Yngl. 16. 

sveipa, v. (pt) 1) hårit er sveipt (2: frøl» 
let) í enninu Korm. 12. 

sveitardrykkja, f. Linje 6: hon (æð horn. 

sveitfastr, adj. tilbørende en sveit (1) fom 
fa Medlem. Hirdskrå 44. 

svellóttr, adj. belagt med opfrulmet 38 

(svell). Flåt. lll, 408%. 

svik, n. pl. Dat. Plur. svikvum Hom. 
201 '!. 


svíkja, v. (sveik 0. Í. 9.) 2) forføre, Hom. 
199; svikinn til fégirni OH. 194". 

svipligr, adj. af tæfteligt, forbelagtigt Ub- 

feende? Lard. 76. 

svipvindr, adj.? Flat. Ill, 360%. 

svivirdingaruafn, mn. befliemmende, van- 

ærende Navn. Kgs. 62. 

svænskr, adj. fyenft, = svenskr. Eb. 25 
Eg. 67. 

sydrameir, adv. comp. fybligere. DN. V, 531. 

syknligr, adj. fe usyknligr í $tlæggtt. 


55 


866 


syltr, adj. (jøf. súla 2): hann var ei hærri 
en þrevett barn en allra manna digrastr 
ok herdimestr, höfudit mikit ok eldiligt, 
hryggrinn ei allskammr en sýlt í neðan 
þar sem fætrnir voro Flat. lll, 418°. 

syn, f. 5) ogfaa Í Sing. likr þursum at 
vexti ok at syn Eg. 25. 

syndsamligr, adj. fynbtg (om Ting). Kgs. 


sypta, v. svipta. Frump. 202. 
sækarl, m. Somand, Gøfarende. SE. II, 
22 


sæll, adj. 2) om $elgene, = lat. beatus: 
Bp. I, 380%; Fm. VIII, 55. 

sælægr, adj. = sjálægr. Hkr. 5731%, 

sæsjúkr, adj. føfyg (ivf. sjásótt, sjöverkr). 
Flat. lll, 427. 

sæta, vo. (tt) 1b) vænte, gjøre Regning 


syltr — tilfarinn. 


paa, m. Dat. er hverr så heimskr e 
sætir því at annarr geri eptir hans daga 
Hom. 193", 

sætt, f. = sátt læð: f. Forlig, Dverent- 
fomft = sátt. 

sættabrigði, n. == sættarrof. Flat. Il, 502". 

sættarfundr, m. Møde hvori ber unte- 
handles om Forlig. Vatsd. 20. 

sættarstefna, f. d. |. Yngl. 4. 

sægr, m. = vätviöri. Bp. I, 3392. 

sæma, v. (md) 1) sæma vid gest 3: tax 
vel imod Gjeft, Fid. 11, 540. 

sæmdarnafn, n. Navn, Bærbigbeb form frr 
øger ens Anfeelfe, Hvoraf han bar Kr. 
Kgs. 62%. 

sönghustjald, n. Zeppe bvormed Ker: 
Beg behænges. DI. I, 408. 

söngraust, f. Syngeſtemme. Hom. 203”. 


T. 


tá, mn. 2) GSammenfomft (paa Bejen); 
heimtust nú å tá enir vitrastu menn 
Mork. 1779 (jvf. Flat. Ill, 30697). 

tadskegglingr, m. Perfon fom bar, fører 
Mog í Stegget. Nj. 44; jvf. dritskegg- 
ingr Bret. 27 v. Í. 

taka, v. (tók ov. f. 9.) 25) Efter Fm. VI, 
109 tilføjes: „jf. taka af 11.“ 30) tók 
hann þá ok herjaði Hkr. 58419, jvf. 59076. 





tegldr, adj.? t. steinn Mar.* 108b*%; kirkn 
eigi tegld eda tiglsett sem önnar jardlıg 
smíði Mar. 51 c*?, 

teifiglabedr, m. for teflingsbeör DA. I. 
28. 

teinalag, n. = teinastæði DN. Vi, 702. 

teinærr, adj. tiaaret. Lard. 68. 

tendradr, adj. for tandrraudr? skinacé 
med tendraðu gulli AR. Il, 422 3. 


= taka af 11) e-m tekr af (uperf.) 2:|tengja, v. (gd): hvert skip er hann tengå- 


en naar frem, fommer til Enden (ivf. 
taka 26) Kim. 544%, - taka undir 5) 
Efter Fld. I, 505 tilføjes: tók fjandinn 
å ferð æsiligri eptir mér svá at tók 
undir 2: faa at bet gav Gjenlyb, brøn- 
nede, Pr. 4147, - taka vid: 5) taka e-t 
við = taka við e-u Flat. lll, 4044. 

tala, v. (að) tala fyrir e-m = telja fyrir 
e-m Pr. 353!. 

taladr, adj. snjalt- talaðr Pr. 3461®, 

tållausliga, adv. uben GSvig, redeligen. 
Frump. LXXVII. 

tamr, adj. 2) þat varð tamast sem í 
æskunni hafði numit Grett. 174. 

tangi, m. 1) Flat. Ill, 406". 

tannhjaltaðr, adj. forfynet med tannhjalt. 
Hkr. 658%7, 

tärmildr, adj. tilbøjelig til at fælbe Taarer; 
tårmilt auga Pr. 472". 

taufr, n. pl, Dette er ben rette gamle Form 
for bet í Orbbogen fom töfr opførte Orb, 

taumburðr, m. = ålburör NL. Il, 490; 
DN. IM, 142. 

té, s. jafnan lægð gjarnan; 156 læð 158. 

tefja, v. (tafði) tefst hann þar af lengi at 
binda á sik skóna Hav. 44. 

tega, v. (að) = tjá; mér var tegat at elli 
hyrfi mér Mag. 90. 


ist við þá hrauð hann Hkr. 595**. 

texti, m, of. Parc. 49 a!®: þvi næst gekk 
inn ein fögr mær ok bar í höndum sc 
því likaz sem textos væri er per 
völsku máli kalla braull ca vér megir 
kalla ganganda greiða. 

tíðindi, n. pl. Gtbe 668a"': Bp. I, 521" 
læs Bp. I, 536". 

tigi, n. Anflage, Beftylbning (int. abt. re)" 
vera í tigi til 9: have Udfeende af, ert 
mistæntt for, f. Er. til at vera faðir # 
barni Fm. XI, 35; Fld. N, 235; sagd: 
mér at hon væri með barni ok er pa 
engi maðr í tigi til nema ek Fld |. 
136 jvf. 157. 

tignargjöf, f. Mebbelelfe af tiga í da 
tignarnafn Flat. lil, 30922. 

tigr, m. 11, 12 tigir DN. ll, 93; 3 bie 
fimta tigar 9: to og firtt, Stj. 609. 

tigurlæti, n. værbig Optræden faadan for: 
røber eller pasfer fig for Mand af Ber 
feelfe eller. hei Bærdigbed. Pr. 3609. 

tilaflan, f. Vilvejebringelfe, Berebelie ai 
bvab ber behøves. Eg. 20. 

tilbúningr, m. — tilbúnaðr. Grg. I, 1890". 

tilfarinn, adj. var svá tilfarit (3: M 
tod faalebes til) at - Hom.* 57b". 


tilfelling — tvikveða. 
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felling, f. Vilføjende, Tillæg til noget | tréfótr, m. Treben; þat er fornt mål at 


(e-u). SE. Il, 42225, 
fyndiligr, adj. vitnende om Klogffab. 
| NE. I, 38. 
færr, adj. ftiffet, bygtig til, m. Inf. 
Tatsd. 41. 
gefinn, adj. hengiven til (e-u), = gefinn; 
t. guðligri þjónostu Stat. 23818. 
ilgjöf, f. 2) höfum vér ok gort yðr frjalsa 
ok liðuga af öllum skyldarveizlugerðum 
sýslumanna ok lénsmanna ok öllum 
öðrum tilgjöfum ok álögum þeim sem 
þeir hafa á yðr lagt um hridir DN. 
VI, 238. 
ullægi, ». Tilliggende. DN. I, 351. 
tlræðismaðr, adj. lœs m. 
ilskikkan, f. Anordning; eptir“ guðs til- 
skikkan Osv. 1. 
ilslægja, f. = slægr, tilslægr. Hkr. 73127, 
ilslægr, m. = slægr. Fm. VIl, 346 r. I. 
tiltak, n. 2) at man griber efter noget for 
at bruge bet. Hkr. 51827; orða tiltak 
Mork. 1009. 
tilverknadr, m. = tilverki, tilgerð. Vatsd. 


2. 
tinbrhögg, n. DN. lll, 236 læs DN. 1, 
237. 


tími, m. 1) medan er guð gefr oss tíma 
ok stundina til Barl. 331?, 

tindóttr, adj. t. sem bjarnigull. Hó. 29. 

tirarför, f. = sæmdarför. Hkr. 516°. 

tíundi, num. ord. pening skal hann gefa - 
þat skal hinn tíundi hlutr eyris Grg. I, 
19214, 

tivorr, m. Gud. Vsp. 36. 

tjald, n. 1) þat var einn dag at jólum at 
menn hugðu at tjöldum þá mælti jarl 
við Odda hinn litla: ger þú vísu um 
athöfn þess manns er þar er á tjaldinu 
Flat. ll, 475. 

tjaldkula, f. hleyptu þeir þá å þá tjöld- 
unum, börðu þeir þá tjaldkúlur ekki 
hagliga Fld. ll, 522, jvf. 537. 

tjarn, n. = tjörn, NL. II, 488. 

tjón, f. = tjón (n.) Kgs.* 742; jvf. mann- 
tjón (f. 

ljónaðr, m. = tænaðr. Mork. 13". 

tjónsamr, adj. obelæggenbe, forbærvelig. 
Flat. lll, 3749. 

tjörnviðr, m. = tyrvidr. Kgs. 90 v. Í. 

torfiski, f. Snorefifferl. Ísl. s. 11, 303. 

tóm, n. er gott tóm at því 9: bermeb har 
bet god Sid, ingen Haft, Flat. ll, 477'8. 

tomt, f. = topt. DN. Ill, 467. 

torfabaggi, m. Pale af Torv. Flat. I, 
3307. 


torfæri, n. = torfæra. Vatsd. 19. 
tré. n. 1) eigi fellr tré við hit fyrsta högg 


Nj. 104. 
treflugr, adj. lafet (af trefill). Flat. 111, 
3753. 


þess manns ráð ganga á trélótum er 
margir hlutir takast illa Flat. Il, 300. 

troða, v. (trað o. f. 0.) 1) troða fyrir sér 
9: bane fig Bei, flaffe fig Adkomſt (eg. 
ved at træbe Sneen). Nj. 141. 

troll, n. = tröll; troll er ben rette eller 
oprindelige Form, jvf. Fm. Vi, 339; 
Isl.s. 1, 212. - e-m sýnist tröll (standa) 
fyrir dyrum >: en er greben af Frygt, 
bliver forftræftet, För. 3. 30. 

trolldómr, m. = trollskapr. Vatsd. 26. 

trú, f. 1) jåttu honum allir menn þá hlýðni 
ok gáfu þar til trú sína Fld. Il, 540. 

trúa, v. (ud) 2) á botni hennar er så hlutr 
er ek vil þér einum til trúa at geyma 
Pr. 4129. 

trúa, f. 2) svá njóta (ek) trú minnar at 
allmikill höfðingi er Óðinn (Gangleri'ð 
Ord) SE. I, 130. 

trumba, f. 1) Hom. 17499 jvf. vatntrumba. 

trúnaðartraust, nm. hvad man med Tryghed 
fan forlade fig paa, paalidelig Hjælp. 
Bp. I, 728". 

trånadr, m. 5) trygðar? Finnr hafði 
tråat því at Kalfr mundi fá trúnað 
Haralds konungs Hkr. 586?°; hafði teygt 
Kalf vestan um haf á vald ok t. Haralds 
Hkr. 58629; få í móti af konungi traust 
ok trúnað /Ilkr. 617"4, 

tryggr, adj. 1) tryggr ok trúr. OH. 2342. 

tugtugti, num. ord. áttandi ok tugtugti 2: 
otte og tyvende, DN. I, 303. jvf. 306. 308. 

túnannir, f. pl. den Tid da man indhøfter 
Hoet paa Junet eller ben inbbegnebe Jord 
ved Qufene. Eb. 47. 

tünbrekka, f. Bafte fom fløber til Gaar» 

dens Hufe eller bvorpaa de ere opførte. 
Lazd. 13 

tunga, f. 1) mæla sem einni tgngu 9: med 
en Mund enflemmigen, Mag. 74; å, í 
danskri tungu >: faavibt fom ber tales 
dönsk tunga Flat. I, 496; SE. I, 456; 
ef útlendir menn verða vegnir hér á 
landi danskir eða sænskir eða norrænir 
þá eigo frændr hans ef þeir ero hér á 
landi um þau 3 konungsveldi er ór tunga 
er; en vígsakar um víg útlendra manna 
af öllom löndom öörom en af þeim 
tungom er ek talda nú, þá - Grg. I, 
172. 

tví, Snterjectton fom ubtryffer Afſty: fyl 
Flat. lll, 428. 

tvifaldr, adj. t. brynja Flat. lll, 4189; 
Bed tvíföld brynja forftobes faaban Brynje 
fom beftod af to og to í binanden føjede 
Sernringe; fe Olafſens Reife Side 1035. 

tvigjald, n. bobbelt Betaling; gjalda e-t 
tvígjöldum = tvigilda e-t Stj. 303". 

tvikveda, v. (-kvad) fige bet famme to 
Gange. SE. I, 656. 

óð * 





868 


tvíkylfa, v. (fð): köllum vér því þetta 
stamhent at tvíkylft (tviklypt SE. I, 
658) er til hendingar SE. Il, 392"! 
Sof. kylfa. 

tvinnahnoda, n. et Slaqs Nøfte (hnoða). 
Hkr. 590%, 

tvíræði, n. pl. Tvetydighed; ord þau er 
tvíræði eru Flat. lll, 42797, 

tvirædisord, m. tvetybigt Ord. Flat. lll, 
4272. 

tvítjándi, num. ord: tyvende. Mork. 1091. 

tvittugu, mum. card. = tuttugu, tugtugu. 
DN. V, 57. 

tvitugr, adj. 


tvikylfa — um. 


beftaar af 20 Strofer eller Bere. Eg. 62 

tygi, n. vil ek gefa þér viðr mitt ess ok 
öll min klæði ok par með aðra aun 
- - þessi svarar: ekki fýsir mik til a 
hafa þitt ess eða tygi Pr. 422??9. 

tyrvi, s. = tyri. Kos. 908. 

tyrvinn, adj. af Beltaffenbeb fom tyri, tyrn, 
„tyrviðr; tyrvit tré Mork. 7%. 

tyttugu, num. card. — tvíttagu, tottagu. 
tugtugu. DN. Il, 82. 

tæligröf, f. = tålgröf. Kgs. 90 fg. 

tæki, n. tæki þau at ek mega rita Pr. 
443%, 


tvítug dråpa >: Draape fom Í tönn. f. 1) eigi tjá tanna fe unber á 3. 


U. 


úafskiptasamr, adj. fom iffe blander fig í | úhöf, n. Mangel paa Maadehold, Øverøt: 


noget. Mork. 229*0, 
úargadyr, n. Love (fe under úargr). #0. 
1 


úbirta, f. Mangel paa Klarbed; í Sands- 
ning, Torftanb: Hkr. 6758! (jof. úmegin 
Hkr. 67519). 

úbrugðligr, adj. uforanberlig. SE. ll, 244. 

úbygð, f. ubeboet Gan. Floam. 23. 

üdrengiliga, adv. pan en ubæberltg Maade, 
der vifer Mangel paa drengskapr. Gunl. 


úðyggligr, adj. = údyggr, fom fynes være 
udyggr tller røber údygð. Frump. 1074. 

údældarmaðr, m. Perfon med hvilfen bet 
er vanfleligt at fomme til rette. Eb. 23; 
Band. 10. 

úfáguligr, adj. = lat. incultis moribus. Pr. 
30294 (Sall. Jug. c. 25). 

úfarsæla, f. Ulyffe. Hó. 3722. 

úfjöt, n. pl. Utilbørligbeder. Grg. I, 2177. 

úflýjandi, adj. í Udbtryffet: å. herr 2: en 
umaabelig ftor, uimodſtaaelig Hær, Hkr. 

åframr, adj. aptans bíðr üfröm sök Lazxd. 


úfriðarstaðr, m. Sted bvor man ifte fan 
vænte fig Fred, maa være belavet paa 
Ufreb. Vatsd. 5. 

úfriðvænn, adj. fom giver Anledning til at 
vænte Ufred. Eg. 60. 

úfræði, n. 188 f. Efter Kgs. 529 tilføjes: 
Hkr. 574%, 

ågreidi, m. Qinbring, Vortræd. Fld. 1, 
518. 


úgreiðr, adj. 2) ubfat for Vanſteligbeder 
eller Hindringer; först þeim heldr úgreitt 
Vatsd. 32; varð söngrinn úgreiðr /Ikr. 
68552, ' 

úbljóð, n. 2) Støj fom volder at man el 
fan bore eller fljønne hvad ber tales. 
Nj. 8. 106; Hkr. 525". 


skömm er úhófs æfi (jvf. Hormed far 
for Fald) Arafnk. 22. 

‚ühreinn, adj. 3) ufifter, fatlig; vegrinuer 

. kallaðr ühreion (paa Grund af Reven 
fom ber bolbe til og overfalde reffende) 
Flat. 1, 34116. 

úhæfr, adj. ubuelig, unyttig, fet. Frump. 
LXIV!4, 

úítarligr, adj. uanfelig; reið hann üfz- 
ligri asno Hom. 175"". 

úkendr, adj. uben Omffrtoning; å. setnmg 
skaldskapar, ú. heiti SE. I, 464. 

úkvíðinn, adj. frimodig, fom tffe tager ra 
noget nær, Eb. 19. 

úkyrr, adj. urolig. Flat. Ill, 4086; SE 


, 58. 
uland, n. Land hvori Ulytken raader; 1 
er þeim er å úlandi er alinn Nj. 6. 
ulfhngr, m. grályndi 1æ6 (luf. grályndr). 
ulfiði, m. Ulva Tilholdsſted. Hund. 1, 16 
ulfr, m. þaðan er ulfs vån sem ek eyrn 
sé Find. 24416; ulfar eta annars enså 
(2: naar bet er andre overlabt at ntårn 
et Wrinde, fremme en Sag, fan was 
iffe paaregne noget beldigt Ubfokt). 
Laæd. 929. 

ulfüd, f. slá á sik ulfáð EB. 25. 

úlíðligr, adj. uforbragelig, bæslig? å ml 
Laæd. 84. 

úljúgfróðr, adj. fandbru, fanbfærbig. fsl 1 

úlof, mn. úleyfi; av úlofi e-s Grg. | 
21617. 

úlög, n. fvad ber er ulovligt. OM. 69. 
at úlögum 3: wulovligen, Greg. 1, 111 
með lögum skal land vårt byggje + 
eigi úlögum eyða Hak. 3; jvf. Nj. 1. 

úlögliga, ade. ulovligen, paa lovkririg 

aabe. på 1, 103. , 1; 

um, præp. 9 at mun á vörn valdı wm 
mína 1er Pa I, 4127. 14) ber mu 
verða um seinna Nj. 59; þetta mer 


umbeygiligr — út. 


M. konungr: vertu sem beztr; eigi var | 


um lengra (2: han fagbe iffe mere) Flat. 
Il, 32329, 

umbeygiligr, adj. = lat. circumflexus; u. 
hljóð, hljöösgrein (2: Accent) SE. Il, 


umbótamaðr, m. Perfon fom fan virke til 
Vorbedring af noget. Þorskf. 65. 

úmegðarmaðr, m. Perfon fom iffe bar bet 
fornøbne til at bjælve fig felv. Eb. 32. 

umegin, n. = úmegn. Fór. 6179, 799, 

úmerkiligr, adj. uden Betydning; u. draumr 
Gunl. 2. 

umfram, præp. & adv. fe under um 5 og 
fram. 

umjukr, adj. 1) lagðist úmjúkt með þeim 
2: be fom paa en fpendt Fob til hinan⸗ 
ben, Eb. 30. 2) ftiv. OHm. 125. 

umkringingarmål, n. = lat. periphrasis. 
SE. Il, 172. 

umskepta, v. (pt) omtale? Fm. Vill, 27. 

umsýsla, f. Omforg, Beftræbelfe for noget. 
sl. 7. 

umsýslumaðr, m. Perfon fom bærer Om» 
forg for noget. Vatsd. 44. 

umtala, f. = ummál 2, umtal. Fm. Vi, 
47; Hitd. 56. * 

úmælt, Præt. Part. Neutr. af mæla (ld) 
med tilføjet u-, i VForbindelfen: drekka 
úmælt; þar var måldrykkja at dögurdar- 
borði en at náttverði var ú. drukkit 
OH. 283, 

úmeætr, adj. fom iffe bar noget at betybe, 
iffe fortjener at fomme i Betragtning ; 
úmæt ero úmaga ord Gísl. 5. 

unesdsamr, adj. tilfreds meb hvor man er 
effer fom man bar bet; úunaðsóm reikan 
Frump. LXXXIU. 

unsdsemi, f. Tilfrebsheb med fin Stilling, 
fit Opbolbófteb. Frump. LXXXIV. 

undan, præp. & adv. skyldi hafa spann 
smjörs undan tyttugu kúm Flat. ll, 
5297. 

undanrås, f. Undloben. Vatsd. 26. 

undirstediligr, adj. ſubſtantiviſt. SE. II, 
4230. 

ungsveinn, m. ung Dreng. Mork. 22228, 

ungviðr, m. Maaffe rettere ungviði, n. 

unning, f. fe eiðunning. 

úorð, mn. = úorðan. Bp. Í, 74. 

npp, ade. 6) at uppvesandi sólu Gul. 3. 

uppgjöf, f. Eftergivelfe, Zilgivelfe Civf. 
gefa upp 2). Laæd. 14. 

uppi, adv. vera nppi 4) oplabeð, mebbeleð 3 
þar var uppi öll ölúð af Grími Fld. 11, 510. 

nppkoma, f. Opfommen, Opfomft. Bp. 
I, 728, 

upplitning, f. megu þeir hvårki hugsa stöðu 
né fegrð himneskra hluta því at synda 
poknn hægir þeim brott af upplitningar 
æð Mar.* 97 c!4; þeir sjá sjalfan guð 
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með skæru upplitninger auga Mar.* 
979; at þú stýrir hjarta þitt til guðligrar 
upplitningar Mar.* Sí d!!; hafandi sik 
allan til himneskrar upplitningar Mar.* 
35þ??; svá kafðr i áhyggju at upplit- 
ningar ljós var honum löngum horfia 
Mar. 50 .d®. 

uppnumning, f. Obtagelfes prolemsis er u. 
margfaldigra hluta þeirra er síðar eru 
einfaldliga greindir SE. Il, 142°. 

uppsögn, f. uppsaga. Lard. 88. 

opptekt, f. Borttagelfe (jvf. upptaka); 
jår upptekt (jvf. taka upp 2). Þorskf. 
61°. 

úprýðr, f. JForringelfe af ens Anfeelfes var 
hennar ferð ger prýðiliga til óprýðar 
Frump. 1064, 

úráðinn, adj. ubeftemt, vaflenbe med Hen- 
ion til ben Beflutning ber flat fattes. 
Gunl. 5. 

úreiðumaðr, m. Frs. 
163'3. 

urleysingr, m.? ekki „ertu mælir um þat 
at þú ert urleysingr til skaldskapar ok 
lofaðu allir at vel væri ort, Flat. lil, 
417. 

úsiðlegr, adj. firibenbe mob gobe Saber. 
Hb. 3410; Vatsd. 7. 

úsiðugr, adj. ubygtig efler uviflig til at 
opføre fig vel. Kgs. 64*3. 

úsigr, m, fara úsigr fyrir e-m 9: blive be» 
feiret af en, Flat. I, 22014, 

úsigrsæld, f. Mangel paa Lykke til at feire 

Å Kamp. Mork. 53%. 

úskygn, adj. ubygtig, ubaf Stand til at fe 
flatt. Flat. 1, 30471. 

úskyti, m. (G. -tja) ubuelig Gfytte. Hkr. 
76324. Fld. 11, 358 oe. I. 

úslotigr, adj. enfolbig, oprigtig (jvf. slott- 
igr). Hom. 18716, 

úsnjallr, adj. var þat hit úsnjallasta ráð 
Hkr. 715??. 

úsóknardagr, m. Dag paa hvilfen ber tlfe 
maa anlægges Segsmaal eller foretageð 
Retshandlinger, = úsykn (jof. sykn 2) 
dagr. Frost. 3, 20. 

úsyknligr, adj.? Mork. 3729 (jvf. Fm. VI, 
204 


— 
— 


ügreiör madr. 


úsæmiliga, adv. paa en beffjæmmenbe Maade, 
= úvirðuliga; gera ú. til e-s þ.Síd. 414 
(Pr. 4528). 

út, adv. 6) er næst lå út vatninu Hkr. 
6052? (jvf. þannug Hkr. 5189). 7) fyb- 
over mod Berbenð Ende (jvf. þessarar 
bygðar þá er Indialand ýzt Ab. 67). 
OH. 1956; Flat. ll, 47319; út til Roms 
För. 106; hvárt er fara vil í Garða austr 
eðr út í Grikkland AR. ll, 441 b; út á 
Grikkland, út undir Sikiley Fld. ll, 537; 
út um Grikkland til Jórsala Hkr. 666??, 
jvf. 52314. 555°; skip þau er menn hafa 
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útan — vandgættr. 


út hingat í heim er þeir kalla drömunda | utlendingr, m. Ublenbing, Perfon 


Flat. Il, 48310. 


útan, adv. 4 b) fra be fydlige Lande (fuf. | útnes, n. 


út 7); þat sumar kom útan af Miklagarði 
Endriði ungi — þótti mönnum skemtan 
at spyrja hann útan or heimi Flat. Il, 
473%; jvf. Hkr. 558?0. 67018, 

útanfór, f. = útanlerð. porskf. 57. 

útanhreppsmaðr, m. Perfon fom er bofat 
ubenfor et Bygdelag (hreppr), iffe til: 
hører bet. Grg. Il, 2087. 

útfararsaga, f. rettere: Fortelling om en 
Reife til be fydlige Lande (sf. útferð 2). 

útfararskip, n. Fartoj fom bruges til út- 
ferd 2. Flat. ll, 47333, 

útferð, f. 2) Udenlandsrejſe, Ies: Reife til 
be fydlige Lande. 

útför, f. 1) útferð 2 læs útferð 3. 

utgardr, m. 2) = útgerði. Bp. ll, 6819, 

útgerði, n. inbbegnet Sorbftylte fom bar en 
affibes Beliggenhed. Mb. 4370. 

úthlaup, n. at man brager ub for at øve 
Fiendtligbeder; hann var i úthlaupi því 
er liðsafnaðr var å Hálogalandi ok menn 
ætluðu til liðs við Þórolf Eg. 23. 

úthýsi, n. Hus fom bar en affibes Belig- 
genbeb. Grg. I, 112. 

úti, adv. 1) hafa úti her Hkr. 593109, 

útilega, f. 2) = víking (yf. leggjast úti 
í hernað Fm. X, 414). Fm. X, 385. 394. 

utvist, f. Bæren ude paa bet aabne Hav 
(jvf. utlåt). Vatsd. 14; Flat. I, 53523. 

útkoma, f. Anfomft til Island fra be 
veftenfor liggende Lande, tjær Norge. 
Vatsd. 12. 

útkvæmr, adj. fom fan fomme ub; eiga 


— — 


landet. Bp. I, 22916, 

æð fom ligger ube 
ftiffer ud mob GQavet. OH. 181! 

útrás, f. í hefir samnazk heidit 
görir þaðan útrásir á hendr 
mönnom Mork. 15934, 

útróðrarmaðr, m. Perfon fom > 
Fifferi paa Søen. Floam. 22. 

útseldr, adj. eg. Præt. Part. give: 
for Ødelæggelfe. Draum. 111. 

úvarligr, adj. uforfigtig; ú. tiltekj: 
40. 


úviðkvæmiligr, adj. = úviðrk 
Mark. 26, 

úvirðuliga, adv. paa en beflj: 
Maade, = úsæmiliga; búa u. 


Frs. 608. 

úvísavargr, m. síðan brutu þeir u 
ok gengn upp í höllina, par si 
menn margir af borgarmönnum 
par ok drukku, ok var peim 
mesti üvisavargr likr. 55124. — 

úvænliga, adv. 1) paa en Maabe fi 
flette Ubfigter, laber frygte bet 
þótti ú. horfa Nj. 122. 2) = illa. 
å; Fld. ll, 543. 

úvænligr, adj. er úvænligt um at. 
fer ifte ub, laber iffe til at - 
4 


úværi, f. læð: úværi, m. Hkr. 675 
Il, 467. 613. 
übarfi, adj. = úþarfr. Vatsd. 29 (Frs 


úþefjan, n. = úþefan. Frump. 38. 


úþokki, m. 2) Ufmag, bvab ber air 
ubebageligt at britfe. Bp. I, 340" 


útkvæmt 9: have fri Adgang at fommeupveri, m. horund 1886 hörund. - € 


ub til Island, Grg. 1, 12219; Heid. 
de 


I, 18130 tilføjes: jvf. Mork. 170" 


upyrmiligr, adj. uflaanfom. Vatsd. 


V. 


vaða, v. (óð 0. Í. 9.) 1) Flat. Ill, 35099. | vakta, v. (að) þí verr þetta vaku 


vaðbjúgr, adj. paa bet tilfoarende Sted i 
Mork. flaat vaöhoginn (vapbiog í Cod.), 
bvilfet Orb paa urigtig Maade fynes 
overført Í Flat. Ill. 

vágafloti, m. Gamling af Fartejer fom 
ere paa Bejen til eller fra vågastefna. 
Flat. 11, 2386. 

vågastefna, f. Sjøbfievne, Marked fom bol- 
bes í Baagen í Lofoten. Flat. Il, 2383. 

vagn, m. 1) gott er heilum vagni heim at 
aka (Orbfprog). Fm. VIII, 186. 

vaknaskeið, n. Fm. VIII, 248. IX, 29. Jvf. 
P. A. Mund vb. n. Folks Hift. 111, 499. 

vákr, adj. Hauksb. 3að (fe under vari). 

vakrligr, adj. af Udfeende fom vakr. Mork. 
19899: Fm. X, 418. 


eða enginn DN. Ill, 487. 


våligr, adj. |at því kemr nú sem sf 


at spyrja er bezt til váligra þegn 
15; Hænsn. 6. 


valinkunnr, adj. Gul. 40. 57; Hr 


21; DN. IV, 457. Ipf. gfv. va: 

Dfigötelag Map. 31: 5; 32: 1; F. 

%. 10: 2. 

vån, f. ván bráðara = vánu bráðar. I 
172?!. Gfter For. 103 tilfejes: 
19; OH. 170%; Flat. VI, 433°. 

vandgættr, adj. gerðist Kali pa: 
vandgættara til skaps konungs Ab | 
juf. Hkr. 5679 (í þvílíkum viv" 
konunganna fannst þat at vað“ 
gæta til). 


vandhlaupr — verkmaðr. 


nting, Pee 
Jå 
m AR. 11, 417 a. 
en "æfi, n. læð: vandhæfi. 
annark be ÅT, adj. læð: vandhæfr. - Gfter 
mr á ber HAGL. 14 tilføjes: Grg. I, 899, 12216, 
aa Mir, adj fom lever er leves paa en 
Arien ing PregnenDbe Maade; Þat eigum vér nú 
Seria Í hugleiða hve miklu 085 er nü at 
F pan /etnn vandlífra en nåliga á hverri 
Dr. n vi annarri Frump. LXXV. 
ee Adinn, adj. ar faadan Beffaffenhed at 
181950 og í Forlegenheb med hvad ber er 
„giore. Flat. 111, 3861. 
æðatak, n. Tagen, Modtagelfe fom 
er Ulempe, JFortræd. Eb. 25. 
Pau rå ster, adj. fom fettes, bør fættes med 
mligt; > pyggeligheds eru yðr konungr vand- 
ir hér menn yfir til forráða því at 
br munut hér sjaldan koma sjalfir Eg. 
byrgði 
uk var Tv" 
Hår. SP app, adj. 2) blottet for ben fornødne 
van ae, Stj. 222; Flat, I, 38010, 11 
aber MEI JU 
12 2 sila, f. = vanheilsa. Bp. I, 353°. 
m. draga e-t í vana 9: gjøre fig no- 
wait til Sædsane, SE. II, 232. 
riff lf. f. pl. bejtidelig, ebelig Korfifring 
er Yofte. SE. I, 116; veita e-m vårar 
ri. 8 0994. vårar vargdropa Brynh. I, 35; 
„fa vargr Brynh. I, 23. 
fr. Føtd*hundr, m. maaffe ogfaa en Fell for 
fan. Føtrgr eða hundr, jvf. Hkr. 71426, 
nad, IT, m. 2) vargr í vénm Fm. XI, 40; 
ritfe. Brod. UM, 89 v. I. 
(æð bót rækr, adj. = rækr sem vargr (om 
; jf St sfemaaber er rigtig). Hitd. 33. 
fon" m. Band, vandagtig Vadſte; ef skerst 
óðlífrin þá rennr vatn er menn kalla 
ra í staðinn sem haf rennr landa á 
eðal Hauks. 2b?>: ef vari er mestr 


j. = uw 


adv. = vandvirkliga. Frump. 


i . 
A! til V 


Pall VET LA 

2g0, f. = varhygð. Barl. 1921. 
ileikr, m. 2) Stjenbed; gerðist mikit 
— rð um hennar vaskleik Flat. Ill, 3272. 


d— 


5, Ne steinn, m. Dobefunt af Sten. DI. |, 


haf „fe, ftor af Bert (ivf. vöxtuligr). Mork. 
Ú 1977. 2023. 
unst P talauss, adj. == ávaxtalauss. Grg. I, 1743, 
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ilaupr, m. Kurv fom er flettet af Kvi⸗ veðmæla, v. (It) fette t Pant, læ: tage 


i Pant, betinge fig fom Pant. 

vedr, n. 1) Band. 9. læð: vel mátti hælast 
um þat at engi einn maðr mun meirr 
hafu siglt á veðr (2: taget Quven fra) 
jafnmörgum höfðingjum Band. 39. 

veðrdagr, m. Íagr veðrdagr Hkr. 694?!. 

veggsleginn, adj. öx v. ok þykk (mobí. 
lítil ok þunnslegin). Hkr. 5246. 

vegr, m. 6) alla vega c) t alle Retninger 
(í allar hálfur, ættar); gordi nio reta 
alla vega Þá út með sverði sino Frump. 
LXIX!®; var borinn alla vega af stórum 
mönnum ok ríkum Barl. 7533. 

vegtjön, n. Tab af Are og Anfeelfe; sundr- 
skipt ríki eyðist því at ósætti rikismanna 
gerir þeim opt vegtjón Frum. LXXXIM. 

veiðr, f. veiðr, veiðr mikil er í e-m 2: 
man vinder en ftor JForbel, gjør en bel- 
big Fangft om man fan fælbe eller over» 
vinbe en, Eg. 27; Nj. 100. 

veizlugerd, f. at ber holdes Mjeftebud. 
Vatsd. 7. 

velauðigr, adj. Den almindelige Skrive⸗ 
maabe er vellaudigr, og Ordet flaar fande 
fynligvis í Forbindelfe med Berbet vella 
(vall). 

velfararminni, m. Bæger fom tømmes med 
Ønfte om ens lyffelige Neffe C(jvf. vel- 
farandi); drekka v. sitt Ég. 44. 

venda, v. (að) = vernda? Rómverjar vend- 
uðn sínum síðum - eptir því sem Tróju- 
menn höfðu haft SE. I, 20; jvf. v. I. 

vendr, adj. = vandabundinn (jof. vandi 2, 
venzl); lýrittar eiðr skal fyrir legorð 
hvert nema maðr sé vendr kona þeirri 
er hann vinnr údáðaverk á, þá er séttar- 
eiðr Gul. 57. 

vendræði, n. = vandræði. Bp. I, 3419, 

vendværr, adj. vanſtelig at være fammen 
med; v. gestr Mork. 72! (jvf. Fm. VI, 
35311), 

venja, v. (vandi) 1) venja sik árvakran, 
hryggvan >: vænne fig til at være aar- 
vangen ©. Í. 9. Kgs. 571,77, 

vera, v. (var 0. Í. 0.) Side 740a!® af 
læs ef. 

vera, f. 3) = væra. Håvam. 10. 

verða, v. (varð 0. f. 9.) 1) hann gékk npp 
á bergit þat sem þar verðr Hkr. 614!?. 
6) I Glutningen tilfoleð: er við hvert 
orð verðr illa er honum er til åleitni 
lagt Hom.* 48b (fe under atfundoll). - 
or: verðr ekki or upprisu hans >: ber 
bliver iffe noget af med hans Opftan- 
belfe, ban fommer iffe til at faa op, 
Isl.s. Í, 38629. 

verja, v. (varði) = got. varjan: 1) v. 
djöflum ok illam vættum Hb. 3223. 

verkmaðr, m. verkmanna dyrr Vatsd. 
4 
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verknaðr — vörusekkr. 





verknaðr, m. Arbejbe fom ubrettes. Bp. I,|vifl, f. Fm. Vill, 143 (26: Fæ. Vill, 243 


1384. 341° (fe under værleikr). 

verkshättr, m. Maade hvorpaa man ub- 
fører fit Arbejde; spurði hversu hann 
skyldi haga verkshåttum sínum Kb. 30. 

verksmiör, m. Arbejde; hafði. verksmið 
mikinn ok fór vel verk fram Heid. 16. 

vernd, f. 2) komu fyrir oss með allri 
sinni v. ok skilríki sik at verja ok or- 
saka DN. IV, 546. 

vers, n. vér skiptum bók í capitula, en 
capitula í klausur eda vers, en klausur 
í málsgreinir SE. Il, 66. 

versabók, f. Bog fom indeholder Berg. Bp. 


verzlan, f. Kjobmandſtab hvorved man fo- 
ger at forøge fin Formue (ivi. verja fé 
til ávaxtar). Hem. 9. 

vesala, v. (að) forringe, 
19994, 

vesla, v. (að) b. í. Hkr. 71075. 

vestrferð, f. = vestrför. Hkr. 614". 

vestrvegr, m. be veftlige Egne eller Lande. 
Frs. 1903. 

vestræna, f. Veſtenvind. Bp. ll, 48. 

vetrarhüs, n. Binterhus, Hus hvori man 
opbolder fig om Binteren (modi. sel). 
Frs. 1058. 19439, 

vetrarmagn, n. ftrængefte Binter. Eb. 2. 

veykr, adj. = veikr. SE. I, 530 

við, præp. 5) er þar féll af hestnum við 
hinn blá kyrtil Hkr. 618°°. 

vidar, adv. comp. viðast superl. t florre, 
fterft Udftræfning eller Omfang. SE. 1, 
4; Heid. 33. 

viðarhestr, m. Heft fom bruges til Forſel 
af Bed eller Træmaterialter. Eb. 35. 

viðartág, f. finere Trerod. OM. 20'3. 

viðarteinungr, m. ungt Træftub. SE. I, 
172. 

viðarval, n. ubvalgt Forraad af Trema- 
terialier. Vatsd. 16. 

vidfall, n. 2) ftærft Aarebrag, = bakfall 1. 
(jvf. falla vid árar, fe under år f.); þat 
(veðrit) var svá hart at þegar rekr þá 
undan ok öngu náðu þeir viðfalli Fld. 
ll, 515. 

viðfang, n. 2) alt hvad Mennefter funne 
have med binanden at gjøre (fvt. fást við 
2); illr viðfangs Þorskf. 79'°. 

viðkenning, f. Benævnelfe paa en Perfjon 
efler Ting fom er hentet fra og angiver 
bet Forhold hvort ben flaar til en anden. 
SE. I, 534 fg. 

vidr, adj. vids fjarri >: langt borte. SE. 
I, 344. 

viörkenning, f. = viðkenning. SE. I, 538. 

viörmeli, n. 2) Gjenmæle, at man taler 
fin Sag naar man er angreben, anklaget; 
viðrmælis er hverr maðr verðr Gul. 102; 
Hak. 112. 


vesæla. Mork. 


víg, n. 3) Krigerflare. Didr. 331 19, 
vigaferdi, n. = vígaferli. Kgs. 5877, 
vígja, v. (gð): v. kirkja 14. 
vigsgengi, n. $jælp I Striv. Eb. 21. 
vígslóði, m. ben Del af Loven fom Bankier 
om Drab og Gtraffene derfor. si. 10; 
Grg. 1, 144", 
vigör, f. et Slags Kaflevaaben. Hkr. 537°. 
vikingligr, adj af Ubfeende fom vikieg. 
ard. a 


víkja, v. ogfaa Præt. veyk Mork. 171'S 
OH. 155". 


villudömr, m. Bildfarelfe. 15. 159, 

vin, m. líta, sjá vinar augum til e-s Fla. 
I, 33779; SE. I, 227. 

vinsvandr, adj. nøjeregnende í Balgt ar 
fine Benner. Nj. 19. 

vindingr, m. vindingar (af Berbet vind: 
faldtes viſtnok ligefom hriflingar langt 
Strimler Toj, ber fuobtes om Lægge og 
Webber, og der faalebes traudte ikteder- 
for hosur ligefom endnu boð Kroaten: 
og flere Wolf; jof. ræma, spjörr. 

vindli, s.=visk ? stundom fauk bann fyrt 
sem vindli Mork. 41'° (jvj, Fm. VI, 212) 

vindverska, f. vendift Sprog. Hkr. 715*. 

vingaðr, adj. ogfaa vingadr e-m Eg. 1%. 
- vingott læ6 vingat. 

vinhallr, adj. 2) venlig, venflubeligfinre. 
p.Sid. 413 (Pr. 4479). 

vinnari, m. Perfon fom gjør, ubretter neget 


(e-s). SE. Il, 210. 

virða, v. (rd) 3b) fynes godt om, firt 
Bebag í, = þokka; mér virðist ag 
skapferði hans Gunl. 5. i 

vistalaun, n. pl. Betaling, Bodtgierelk er 
Soft og Logis. Vatsd. 18. 

vistaskortr, m. Mangel paa Levnetomivis. 
Frs. 177"), 

vita, v. (vissi 0. Í. 9.) 3) paan Íuta nie 
er honum vissi til handa Mork. 156'< 

viti, m. 2) Brænbeftabel - - - Qverid 
les: Signal, Brænbeftabel der antend 
for at tjene til Signal. Eg. 45. 

væna, v. (nd) 2) Ordene ,lyrittar- Gul. 57 * 
udgaa. 

væni, n. er ills væni (2: man fan varð 
fig onbt) af e-n SE. I, 104. 

vænn, adj. vænn drykkr Vatsd. 3. 

vætt, f. 1) þat fé alt er at vættum ska: 
kaupa Grg. |, 2387; reiða rangar vættir 
Grg. ll, 16914, 

vögur, f. pl. Eb. 47 [883 Bp.1, 335"; jet. 
Eb. 47. 


völundarhús, n. Frump. CVI, bvor en Zeg: 
ning beraf omtales. 

vöruhlad, m. Gtabel, oplagt Forraad á! 
vara. Vaisd. 3. 

vörusekkr, m. Saft bvori ber er van 
Gunl. 4. 








ýfinn — þarfa. - 
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Y. 


yfinn, adj. = úfr. Fm. XI, 292. 
yfir, præp. 5) abiol. b) siglir 
undir Jótland Hkr. 5906. 
yfirberiligr, adj fom overgaar, 
fig fremfor noget (e-u; jvf. 

e-t). Flat. I, 5719". 
yfirbragðslítill, adj. uanfelig. Gunl. 9. 
yfirkussari, m. Korſarhovding, Eorura- 

bovding? eller Admiral, Anfere 

frigere? Hkr. 666. 
yfirland, n. Rand fom ligger binfibes, tvers. 

over. Fm. Vill, 264. 
yfirmysteri, n. Hovedkirke? 

ero 5 yfirmysteri Hó. 414. 


hann yfir 


ubmerfer 
bera yfir 


yfirsjón, f. == yfirsýn, yfirsynd; yfirsjónar = 
yfirsyndar Flat. ll, 70%, : 

ykva, v. ykvidr læð ykvinn. 

ylfa, v. (16): yldi honum rangsmåli DN. 
VI, 616. 


ymsi, n. pl. = ymis (af ymiss, adj.). 
Yngl. 21; SE. I, 214. 


r for Sø- |Yrmr, adj. Flat. ll, 3762? læð: 2) rig paa 


Fare af flendtligt Anfald. Flat. 1, 


37622, 


|ýskja, v. (kt) = æskja. Alex. 3377. 
í Romaborg yr 
44 


m. pl. = 


uxar. Fm. XI, 7; jvf. St. 
601 ' 


p. 


på, conj. 4) þau tíðendi er eigi fylgir nyt- | þján, f. var lengi síðan í Vindlandi í þján 


semi - - þá gerði sá maðr er sagt er 
at darius frigius hét. hanu sagði sögu frá 
sameign Girkja ok Trojamanna Hó. 57. 
þessarar bygðar þá er indialand yzt 
Hb. 67. 

banan, adr. = þaðan (agf. þonan, jvyf.-mbt. 


(= ånaud) Hkr. 7172. 
þjóðvel, adv. færdeles vel. Vatsd. 8 (Frs. 
179). 


på, conj. ok þó 2: og bertilmeb, OH. 87"; 
lézt nú aflat hafa fjárins ok þó nökkurrar 
sæmdar Mork. 16!?. 


dannen DWo. 11,746) Hb.6?.12""*.1614.| þoka, v. (að) 1) þat skal alt hafa er finnst 


þanga, [.? Fld. 11, 518 vo. I. 

þangat, adv. þangat til landa (= til þeirra 
landa) sem þú vilt Hkr.673??; jvf. hann 
var ok hinn mesti vin hingat til allra 
landsmanna (= til allra hérlandsmanna) 


á skrá þeirri er Hafliði lét gera nema 
okat sé síðan Grg. I, 213??. 
þokka, v. (að) 2) fyneð godt om, finde 
Behag í (jvf. virða 3 b); konungr þokkar 
ekki mitt mål Mork. 47??. 


Hkr. 575°; jvf. ogf. norðr í lönd (fe un=| þokki, m. 3) Ubfeendes fe ellipokki, reidi- 
þokki 


ber norðr). 

þarfna, v. (að) urigtig Læfemaade Fm. 
13 91. 96 for þarfa, of. Flat. 1, 2082", 
2118. 


þermsligr, adj. = barfr? Heid. 36. 

þingadeild, f. = þingdeila. Ísl. 5. 

þingdeild, f. b. f. Vatsd. 17. 

bingfærr, adj. 1) í Befibbelfe af ben For⸗ 
lighed fom er fornøben for at funne føge 
Zinget, Grg. I, 119%. 16016, 2) eiga 
þinglært >: have Abgang til at føge 

inget. Grg. I, 17519, 

þinglok, n. pl. Ende, Elutning paa et 
Sing, et Mode; þat er öllum mönnum 
kunnigt hver hér hafa orðit þinglok at 
vér höfum eigi náð lögum Ég. 57. 

þingmót, n. = þing. Hkr. 6425. 

þingværr, adj. eiga þingvært 2: have Ad- 
gang, Ret til at være pan Tinget, Grg. 
1, 18113, 

þinn, prom. poss. þá er þat þitt 2: ba er 
bet bin Sag, ba faar bet til big, Hkr. 
691°; jvf. vårt Hom. 1047. 

Pinsligr, adj. fom tilbører, pasfer for big 
(of. úþínsliga). Fm. V, 336 v. Í. 


i. 
þorngerð, f. = þorngjörð (AR. 11, 418 b; Hb. 
4124). AR. Ill, 416. 
borparligr, adj. = þorparaligr. Hkr. 59729, 
þórsdagr, m. doresdah læs: doresdak. 
þorstlátr, adj. tørftig, tilbøjelig til at torfte. 
Pr. 47115; jvf. úþorstlátr. 
þrautgóðr, adj. gob bvor bet gjælber, í Rob 
og Bart? Floam. 35, jvf. Frs. 18423, 
pref, n. kemr å pref um draumana 2: bet 
bar Jremaang, fliger opad med Drøm. 
mene, Gisl. 4479. 
þrekuligr, adj. = þrekligr. Hkr. 653?4. 
priskeyta, f. Sriangel. Langeb. Script. II, 
1 


þrútuligr, adj. Hkr. 64229 (lyf. Fm. VII, 19). 

þrysvar, adv. þrysvar hefir alt orðit forð- 
um (2: alle gode Ting ere tre) Grett. 
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þunngeði, n. Letfinbigheb. SE. I, 542. 

þurfa, v. (þarf o. f. v.): var þat alþýðu 
mál at engi maðr mundi þurfa at berjast 
við Magnús konung (2: at ingen bavve 
nødig at -, efterfom han funbe forud vide 
at bet vilbe være forgjæves) Hkr. 5369. 





874 . þurrfætis — öxl. 


þurrfætis, adv. uden at blive vaad paa! þverstræti, m. Tvergade. Hkr. 5247. 
Fodderne. Hkr. 615! þvertré, n. paa orð: Hb. 33. 


þvagla, v. (að) fivalpe, ſtvulpe; skalf henn 
af kulda svá at þvaglaði (øv. 1 svagladi) | pykkbyrt, adj n. tæt bemanbet (om fit) 


í keriau Sturl. 9, 5. 
pverskytningr, m. fvarer Hkr. 6684 tt | Pægin, v. (g0) gjøre bebagelig (þægr). 
þverskeytingr Fm. Vil, 94. AR. 1, 9127. 


Æ. 


æ, adv. 2) ef vér fengim vald þessu enna | æruligr, adj. ærefuld; æ. líf Frump. CVI. 
litlo borgarınanna småfuglanna, på|ættargipt, f. Vyfte ber følger en læst 
kann verd at ráð hittist i at nå e peim.|. fom bens Gjendbom. Fld. 11, 509. 
er stærri ero Mork. 72%, ættbarmr, m. Slægtlinje (for ætthaðmr, jvf. 

æligr, adj. ringe, usſel. Stj. 456". 48411.| höfuöbarmr). SE. I, 

æra, v. (rd) ro (af år). SE. ll, 216; fig. | ettrif, n. Frump. Lxus 
lézt lengi hafa undan ært Hkr. 75054 ættstaðill, m. = ættingi (ættstafr). SE. Í. 
Gvf. Fm. Vil, 244). 534. 





0. 


öndverda, f. í öndverðu - heimsins NL. Í,|örúðigr, adj. af fyrig Sinbsbeflaftenber. 
459 (jvf. í fyrstunni Linje 13). Bard. 5. 

örkn, n. Sof. Holfefpr. erkn 6029. Hafen. | öxl, f- 3) == öxull; hvel þat er veltisk 
Den faldes ogfaa havert og í JFinmar-| um’ úróar axlir Kos. 7639. 
ten: ertenkobbe. 


æð 
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